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वैदिक सनातन कर्मकाण्ड महासङ्घ, नेपाल 

हत्यकै ज्येष्ठश्रेष्ठ अपौरुबेय ज्ञानगङ्गाको महासागर, अभिलिखित आदिग्रन्थक। 
रूपमा क्राग्वेद मानिएको छ । यो ग्रन्थ सम्पूर्ण ज्ञानविज्ञानको आदिम स्रोत, जानसत्ता लाभ विचार 
अर्थबोधक वेदहरूमा सर्वश्रेष्ठ क्ञचाहरूको सँगालो हौ । अन्वेषककका भौतिक, आध्यात्मिक र 
मिश्रित विचारघाराहरूकै आधारमा सर्वश्रेष्ठ, सर्वमान्य एवं सर्वपक्षीय छ। तुलनात्मक अध्ययनक्ता 
लागि अपरिहार्य, मानवसंस्कृति, सभ्यता, साहित्यकलाहरूको मूल एवं आय धर्मसंस्कृति, सभ्यता 
ज्ञानविज्ञानहरूको अपरिहार्य स्रोतका रूपमा प्रतिष्ठित छ । त्यस बग्वेदलाई सरल नेपाली भाषामा 
रूपान्तरण गरी नेपाली जनमानसमा सेवा पुन्याउने बिद्वान्‌ श्री तिलकप्रसाद 
लुइटेलजीलाई अन्तरआल्माद्वारा हार्दिक धन्यवादसहित उत्तरोत्तर प्रगतिको कामना गर्दछौँ । 





प्रा. पुर्णप्रकाश नेपाल 'यात्री' प्रा. रामचन्द्र भण्डारी 
संरक्षक ता महासचिव निती 
वैदिक सनातन कर्मकाण्ड महासङ्घ, नेपाल श्वैदिक सनातन कर्मकाण्ड महासङ्घ, नपाए 








मैले भन्नै पर्नै 


प्रस्तुत ग्रन्थ तयार गर्नुभन्दा पहिले मैले चाणक्यनीति, मनुस्मृति, पञ्चतन्त्र आदि: 
संस्कृतका कतिपय पुस्तक नेपालीमा रूपान्तरण गरेको छु | ती पुस्तकका नाताले प्रत्यक्ष भेट हुने 
कत्तिपय महानुभावहरूले मलाई 'विद्वान्‌' भन्ने प्रयास गर्नुभयो ।:आफूप्रति त्यो सम्मानपूर्ण व्यवहार 
प्रदान गरेको पाउँदा खुसी नहुने कृरै भएन । म खुसी भएँ तर वास्तविकताको धरातलमा उभिएर 
हेर्दा मैले न ती ग्रन्थ आफूले रचना गरेको हुँ, न त्यहाँ मेरो निजी विचार नै केहौं छ। त्यौ त केवल 
कसैले तयार गरेको अभिव्यक्ति आफूले जेजस्तो रूपमा बुझँ, त्यही सारेको मात्रै हुँ, उक्त 
प्रन्थहरूको म स्रष्य चा द्रष्टा केही होइनँ, मेरो 'विद्वत्ता' त्यहाँ केही छैन । उक्त ग्रन्थहरू लौकिक 
'वा आधुनिक संस्कृतमा छन्‌ । ती पुस्तकलाई नेपालीमा प्रकट गर्दा प्नि जानेअनुसार आफूले 
रुचाएका भाषामा रूपान्तरण गरिसकेपछि प्रकाशित हुनुपूर्व नै हिन्दी, बङ्गाली, आसामी वा 
अङ्ग्रेजी भाषामा भएको अनुवादसँग 'पनि एंक पटक पढेर दाँजेको छु । यसो गर्नु भनेको, उक्त 
ग्रन्थहरूमा अन्य विद्ठान्‌हरूले परम्परागत रूपमा लगाएको अर्ध र मैले गरेको अनुवादमा 
एकरूपता होस्‌ भनेर नै हो । त्यसअनुसार चिन्तक विद्वान्‌हरूले दिएको विचारको भारी डराईडराई 
आफ्ना समाजसम्म पुन्याउने प्रयास मात्रै मैले गरेको हुँ । हरिद्वारमा छँदा स्वामी दयानन्द सरस्वतीले 
अनुबाद गरेका वेदका पुस्तकका केही अंश सर्सती सुन्ने अवसर मैले पाएको थिएँ । आर्य 
समाजसँग सम्बद्ध महात्मासँग त्यो पुस्तक थियो र त्यसको अनुवाद स्वामी दयानन्द सरस्वतीले 
गरेका हुन्‌ भनौ उनैले बताएका थिए । त्यसभित्र भएका हिन्दीका वाक्य पढेर व्याख्या गर्दै उनी 
सुनाउँथे । त्यहाँ थोरै कुरो लेखिएको र उनले व्याख्या गर्दा त्यससँग सम्बन्धित धेरै कुरो सुनाएको 
जस्तो मलाई लाग्दथ्यो । गाता हालिएको मो पुस्तक उनका आफ्नै हातले बाचबीचमा पल्दाएर 
देखाएका हुनाले कुन वेद हो, कहाँ, कहिले र कसले छापेको भन्ने मलाई थाहा भएन तर नेपालीमा 
पनि यसरी नै वेदको अर्थ लगाएर ब्याख्या गर्न पाए राम्रो हुने रहेछ भन्ने मलाई उसै बेला लागेको 
थियो । उनीबाट अलग्गिएर सुविधा र असुविधाका लगभग, अठारबीस वर्ष बिते, त्यो विचार 
कहिले सेलायो थाहा भएन । सायद उक्त कुराको प्रभाव मभित्र गहिरो वनेर रहेछ, त्यसैले मार्थि 
उल्लिखित संस्कृतका पुस्तकको. नेपाली रूपान्तर गर्न सुरु गरेँ । लौकिक संस्कृतका पुस्तकहरू 
नेपालीमा रूपान्तर गर्दापनि मिल्यो कि मिलेन भन्दै उत्सुक भएर अरू पुस्तक हेर्छु भने मैरा 072 
जाग्वेदको भनाइ नेपालौकरण गर्नु चुनौतीकै कुरो हो । अन्य विद्वान्‌ हरूका लागि साधारण न 
वैदिक संस्कृत मेरा लागि आकाशको फलसरह नै हो । म वास्तवमा विद्वान्‌ थिएं त रिन 
अनुवाद गरेर निर्धक्क रहन सब्थेँ, तर त्यसो भएन। यथासम्भव उचित अर्थ आओस्‌ भन: 


।। 








गदै लख्दा वककलयोलेले ' वोषयगउन, भावप्रकदीकरण आदिका सम्बन्धमा कतैकतै दुबिधामा परै । 
त्यसरी कन्ने सति ठाउँमा विभिन्न विद्वान्‌हरूसँग मौखिक छलफल गरे । त्यसो गर्दा चित्त 
चुभको सरी उस रूपमा स्वीकार गरे र चित्त नबुभदा अन्य भाषाका अनुवादहरूबाट पनि सहयोग 
लिएँ। यसर न कतुचक् तत पटक घुमेछ। यस काममा म कति सफल भएँ र कति असफल रहेँ 
भन्ने कुरो भविष्यक गर्भमा छ; विद्ठान्‌ पाठकहरूले ठम्याउनुहुनेछ । 


भाषा र दर्शनको इतिहास साहित्यभन्दा पुरानो हो । विश्वज्ञानका क्षेत्रमा विद्वानहरूको 
इतिहास त्यसभन्दा पक्कै पुरानो छ । स्तरीय नेपाली कचितासाहित्य लेख्नुभन्दा पहिले संस्कृतको 
साहित्यरचना नेपालमा भएको कुरो पनि निर्विवाद छ । त्यस बेलादेखि आजसम्म विद्वातृहरूको 
प्रवाइ दिनानुदिन झन्‌ बलियो हुँदै आएको छ । यमो हुँदा बैदिक संस्कृतका धुरन्धर विद्वात्‌हरू 
नेपालमा भानुभक्तभन्दा पहिले पनि थिए र आज पनि कँयौँ छन्‌ भन्ने कुरो निर्धक्कसाथ भन्त 
सकिन्छ । त्यति हुँदा पनि नेपालीमा वेदका प्रत्येक हरफको अनुवाद वा भातार्थ खुलेको पुस्तक 
चासो राखेर खोज्दा मैले पाइनँ । नेपाली समाजमा यसको आवश्यकता नै रहेनछ र कसले तयार 
नगरका हुन्‌ कि भनौं भने 'आत्मवत्‌ सर्व भूवेषु' भन्ने न्यायले हेर्दा मैले खोजेको वस्तु अर्काले पनि 
खोजेको हुन सक्छ भन्न सकने ठाउँ देखिन्छ । अनि हिन्दीमा उल्था भएका _गुस्तक पनि 
नेपालभित्रकै बजारमा बिकेको मैले देखेँ । हिन्दी वा अन्य भाषाको अनुवाद पढ्न नेपाली पाठक 
तयार हुनु भनेको नेपालीमा नपाएर हुनुपर्छ, नेपालीमा तवार भएका पुस्तकको आवश्यकता नभएर 
होइन भन्ने मलाई लाग्यो । त्यसैले यो पुस्तक नेपाली चासोको वस्तु हो र जसरी हुन्छ उसरी नै 
तयार गर्नुपर्छ भनेर विद्वान्हरूले मलाई भाग लगाइदिएफैँ लाग्यो । 


भपा, साहित्य, संस्कृति, इतिहास, समाजशास्त्र आदि जुनसुकै विषयको अध्ययन गर्दा 
आिदको चर्चा आउँछ । ती सबै विषयका असङ्ख्य विद्वान्‌हरू नेपालमा छन्‌ र वैदिक तथा 
लीकिक संस्कृतका विद्दान्‌हरू समाजमा पहिलै पनि थिए र आज पनि छन्‌ । यहीँ मेरो जिम्मा 
लागको चाहेक आजसम्म समग्र वेदको भनाइ नेपालीमा प्रस्तुत गर्न कुनै विद्वान्‌ अघि नसर्नुको 
अन्य कारण मैले दैखिनँ । यस्ता विभिन्न महत्त्वपूर्ण चिषयहरूको स्रोत र आधार हुनाले नै क्ग्चैद 
आकाश विशाल, समुद्रभौँ गम्भीर, त्रहमाण्डजस्तो अनन्त, हिमालझैँ उच्च, बहुमूल्य र 
बहुउपग्रोगी रलजस्तौ छ । यस्ता विशाल ज्ञानको निधिका च्रिषवमा मैले थोल्ने प्रयास गर्नु भनेको 
'तितीर्प दुस्तर मोहादुइपेनास्मि सागरम्‌ भनेझैँ हो । मसित्त ज्ञान भएर पाण्डित्य प्रदर्शन गर्न 
खोजेको परक होइन, केचल आफ्ना भ्रागको भारी उचाल्ने प्रयास मात्रै गरेको हुँ । मेरा यस 
प्रग्रासमा वेदको ज्ञान प्रचुर हुने चिद्वान्‌को विचार मैले यस ग्रन्थमा देखाएको भन्दा फर्क हुन सक्छ 
। चैले एक किसिमले देखेकी कुरो अन्य घिद्वानहौ त्यलभन्दा भिन्न रूपमा पनि देखेको हुनसक्छ । 
त्यस अवस्थामा मैलै बुझेको कुरो त्रुटिपूर्ण भएमा विद्ववर्गले सूचित गराइस्हनुहुनेछ । समाजले 
विद्वान्‌हरूबांट बेदका विषयमा अभ चढी वास्तविक ज्ञान प्राप्त गर्न सकोस्‌ भन्ने नै मैरी सदाशय 
रहेको छ। 
यो अनुवाद गर्ने नै प्रयास हौ तापनि मैले यस प्रन्थको नेपाली भाषालाई ' अनुवाद' भन्नुको 
सट्टा 'भावार्ध' भन्ने रुचाएको छु । अनुता; भन्ने शब्दले एक भाषामा भएको कुरे अर्का भाषामा 
रूपाम्तर गरिएको भन्ने: अर्थ लाग्छ । मूल भापा वैदिक संस्कृतमा भएका बिचारलाई द्ठुबह्नु 
नेपालीमा उल्था गर्नु मेरा लागि दुष्कर कार्य नै हौ भन्ने मैले स्विकारिसकेकी छु । म्रोतभापामा 
उल्लिखित कथनको ध्वन्यात्मकतता लालित्प, ओज, प्रतीकात्मता, छन्द, लक्षग) उ, अलक्कार 
आदि उति तै वर्ण, शब्द, वाक्य चा हरफले हुँचहु लक्षित भाषामा दिन सक्नु वास्तवमा नै 
अनुवादको स्तरौयता हौ । मेरा सामथ्यंको कमी हो वा वास्तविकता नै त्यही हो, वैदिक. संस्कृतका 
अनेक्ा्धी घात र अनेक अर्थ निर्वाह गर्ने शब्दले पडट कमन ८ अनेकौं अर्थ प्रतिविम्वित भएझैँ 


नेपालीका उसै अनुरूपका शब्दावलीले उसै रूपमा अर्ध चोतन गराउन"सक्दो रहेनछ । भाषा फरक 





१) २. कि, 


फ्पछि व्याकरण र शब्दशक्ति पनि फरक पर्नुलाई मैले यसको कारण हौ कि जस्तो मानेको छु। 
आआफ्ना भाषामा व्याकरणको अनुशासन फरक पर्दछ | संस्कृत र नेपालीमा लिङ्ग, पुरुष, वचन 
आदिका विधान: आआफ्नै छन्‌ । एउटाको व्याकरणिक कोटीको ५१40 अर्कासित ठ्याम्मै मेल 
नखानु, शब्दशक्ति वा अर्थशक्तिमा समानता नहुनु, लक्षणा, ध्वनि आदिको माधुर्य उसै रूपमा 
नफुर्नुजस्ता विभिन्न कारणले गदा प्रत्तक शब्दशन्द र पदपद उस मूल्यमा वा उसै रूपमा स्थापित 
हुँदा रहेनछन्‌ । त्यसो हुँदा ध्वन्यात्मक अभिव्यक्तिलाई व्याख्यात्मक रूपमा पनि लैजानुपरेको छ 
भने बहअर्थी कथनलाई फरकफरक रूपमा दोहोआएर लेख्नुपर्ने पनि भएको छ । नाम धातुका 
ठाउँमा मूल शब्द र धातु अलग पार्नुपरेको छ भने समस्त शब्दलाई विग्रह गरी अनेकौँ शब्दमा 
लेख्नुपर्ने पनि भएको छ। भाषामात्रै आफ्नो पार्ने र वाक्य गठन र सङ्कथन उसै रूपमा ल्याउने 
प्रयास गर्दा भन्न खोजेको कुरो अस्पष्ट र दुर्बोध्य होलाजस्तो लागेर त्यसो गरेको हुँ । त्यसो 
भएकाले नै मैले यसलाई अनुवाद भन्दा भावार्थ भन्न सहज ठानेको हुँ | त्यसो हुँदा मूल ग्रन्थमा 
मैले जे बुझेँ त्यही विचार मात्रै नेपालीमा प्रकट होस्‌ भन्ने प्रयास गरेको छु । त्यसै कारणले यस 
ग्रन्थमा लिङ्ग, वचन, आदरार्थी प्रयोग आदि व्याकरणात्मक कोटी नेपालीकै चलनमा राख्ने प्रयास 
गरेको छु । सरल, संयुक्त वा मिश्रवाक्यका सम्बन्धमा पनि नेपाली कथन कन किसिमका वाक्यमा 
सजिलो हुन्छ त्यसअनुसार नै रहोस्‌ र वाच्यकै सम्बन्धमा पनि मूल भाषामा भएका वावयढाँचा 
पछ्याउनुभन्दा कुन वाच्यमा नेपाली कथन सजिलो हुन्छ, त्यसै अनुसार होस्‌ भन्ने कोसिस गरेकी 
छु। यसरी जे छ त्यही देखाउनुभन्दा जे बुझैँ त्यही देखाउने प्रयास बढी भएकाले नै मैले यसलाई 
भावार्ध भन्न रुचाएको हुँ । अनुवाद भनेको भए मूल भाषामा भएजस्तै छन्द, ध्वनि, अलङ्खार आदि 
साहित्यिक पक्ष र वचन, लिङ्ग, पुरुष, काल, समास, धातुप्रयोग आदि : व्याकरणको पक्षमा 
अनुशासित रहेर त्यति नै शव्द र वाक्यमा: नेपालीमा भनाइ आएको हुनुपर्दथ्यो । यहाँ त भन्न 
खोजेको कुरो बुझियोस्‌ भनेर सम्प्रेषणतर्फ मात्र घ्यान दिइएको छ । त्यति हुँदा पनि मलाई बानी 
वसेका अरू भाषाको प्रभाव पो कथनभित्र परिरहेको छ कि भन्ने शङ्का लाग्छ, त्यस पक्षमा पनि 
सु'ावको आशा मैले गर्नै घर्छ। 


हाम्रा समाजमा “वेद भनेको भगवानका मुखको वाणी हो, “वेदको अर्थ कसैले लगाउन 
सक्दैन', 'वदको अर्ध 'जसलै जे लगाए पनि लाग्छ 'वा 'बेद स्वयं भगवान्‌ हुन्‌' भन्ने खालका 
परम्परागत विचार छन्‌ | यी विचार वेदप्रतिको हाम्रा आध्यात्मिक समाजको सम्मानपूर्ण भावना हुन्‌ 
! यित सम्मानपूर्ण भावनामा 'अर्थ लाग्दैन' वा 'जे लगायो त्यही अर्थ लाग्छ' भन्न खोजियो भने 
अनर्थ होला कि जस्तो मलाई लाग्छ, किनभने यी दुवै भनाइको आशय मेरा बुझाइमा एकै हुन्‌ । 
अर्थ नै नभएको वस्तु निरर्थक हो, त्यसले कुनै हित गर्दैन र जसलाई जे मन लाग्यो त्यही अर्ध 
लगाउन मिल्ने कुरो भयो भने पनि मन लागी अर्थ लगाउनेहरूले आफ्नो स्वार्थपूर्ति हुने खालको 
अर्थ लगाउँछन्‌ र त्यसले पनि हितविपरीत नै प्रभाव पार्दछ । वेदको अर्थ नै 'ज्ञान' भएको र 
यसभित्र खोज्नुपर्ने कुराहरू मनग्गे रहेका हुनाले यो हितकारी शिक्षाको भण्डार हो; माववहितकारी 
शिक्षाको निधि हा । पक्का कुरो के हो भने अत्ति सावधानीसाथ विविध अर्थ लाग्नै गरी साङ्केतिक 
र प्रतीकासक कथन रहेका हुँदा यसभित्रबाट अनेक अर्थ निस्कने सम्भावना अवश्य छन्‌, तर 
मिय्रोविनाको दाईंजस्तो जथाभावी अर्थ लाग्ने कुरो भने पवका होइन र यो मैले लिखित सामग्रीका 
आधारमा भनेको नभएर समाजमा वेदका विषयमा मौखिक गफ हुँदा सुनेका कुरालाई कमन खेर 
गरेको हुँ । विलक्षणता रहेकाले गर्दा भगवान्‌ बा भगवानूको वाणी भनिएको हुनुपर्ने अनुमा" स्हेका पनि 
मैले नै गरेको हुँ । यसभित्र हेर्दै जाँदा आगोको उत्तत्तिदैखि लिएर फलामे किल्लाभित र 
सहरको चर्चा छ । यज्ञको विधानदेखि लिएर सोमरस पात, मानिसका शरीरमा कृत्रिम रक 
प्रत्यारोपण, मानिसको सहरमुखी प्रवृत्तिसम्मका कुराहरू र जालझेल केह युद्ध री सित 
अन्सायका कुराहरू पाइन्छन्‌ । समप्रमा भन्नुपर्दा सृष्टिको थालनीदेखि अल माजको 
सामाजिक व्यवस्थाका चित्रहरू यसमा 'झल्कन्छन्‌ । त्यसौ हुँदा यहाँ मातिसका 


। 





विकासक्रम छ, शक्तिको क०५ छ, प्रकृतिको सम्मान छर साँच्चै भनी भने यसको अध्ययन गरेर 
समाजले जार्जन गर्नुपर्ने हितकार कुरा अझै कति हौं कति छन्‌ । यसलाई अपौरुपेय र भगवानको 
रप मान्नुको आशयमा यही कारण पनि एउटा रहेको हुनुपर्छ भन्ने मलाई लागेको छ। आधुनिक र 
बैज्ञानिक दृष्टिकोण भएका विद्वान्‌हरू यसलाई विभिन्न समय, परिस्थिति र स्थानमा विभिन्त 
क्षेत्रका चिन्तक र सर्जेकहरूले परम्परागत रूपले विकास गर्दै ल्याएको बहुव्यक्ति सिर्जित ग्रन्थ हौ 
भन्दछन्‌ । यौ ग्रन्थ पौरुषेय हो वा अपौरुषेय भन्ने कुराको निर्णय विद्वान्‌ चिन्तकहरूले गर्नुहुनेछ 
2 आशा गर्नै पर्दछ र समाजले वेदका विषयमा उचित अवधारणा प्राप्त गर्नेछ भन्ने विश्वास 
गरौँ। 
हिन्दू सभ्यता र वैदिक सभ्यता भनेको एउरै हो कि जस्तो मलाई लागेको छ, किनभने 
निएवकै सर्वप्राचीन समाजनिर्देशक दर्शनहरूका पर्ुक्तमा वेदको स्थान रहेको छ । हिन्दूहरूका 
आध्यात्मिक दर्शनका रूपमा आरण्यक, उपनिषद्‌, स्मृति, पुराण आदि चेदबाटै प्रतिपादित भएका 
हुनाले नै तिनलाई वैदिक दर्शन भनिएको हो कि जस्तो लाग्छ | हि समाल चार वर्णको 
व्यवस्था रहेको छ र मैले जानेअनुसार 'ती चारमध्ये वेदको ज्ञान केवल ब्राहमणलाई मात्रै हुनुपर्छः 
भन्ने मान्वता रहेको छ। क्रग्वेदमा समाजका मानिसको 'पज्चजन: । भनेर पाँच वर्ग मानिएको छ 
तापनि वेद कसले पढ्ने र कसले नपढ्ने भनेर सीमाङ्कन गरेको मैरा आँखाले कतै पनि देख्न 
पाएनन । यस्तो धारणा जहाँबाट आए पनि यसले मानवसमाज र वेदका बीचमा फाट अवश्य 
ल्याएको मान्नुपर्दछ । वेदलाई ब्राहमणडतरले व्राहमणको पेवा भन्न थाले भने वेदको जानबाट 
च्राहणबाहेक अरू चञ्चित हुँन चुगे। अर्को शब्दमा भन्नुपर्दा, यस विचारले समाजका तीन व्रर्गलाई 
-न्कारमा राख्ने प्रयास गओ । ब्राहमणभन्दा इतरले वेदको अध्ययन गर्नु हुँदैन भन्ने मान्यतालाई 
मान्ने हौ भने “वेद स्वयं भगवान्‌ हुन्‌ वा 'वेद भनेको भगवानको वाणी हो' भन्ने भनाइमा शङ्का 
गर्नुपर्ने हुन्छ, किनभने भगवान्‌ यसका वा त्यसका मान चेवा पर्क्कै नहोलानः। आजका मानिसले 
वेद सबैको साझा ज्ञानको स्रोत हौ भन्नै स्वीकार गरेका छन्‌ । केवल ब्राहमणले मात्रै पढ्नुपर्ने भन्ने 
मान्यताका विपरीत बेदभित्रबाट निकालिएको गायत्री मन्त्र जताततै कागजमा छापिएका 
तस्विरहरू सहरबजारमा पाइन्छन, त्यहाँ केवल ब्राहमणका लागि भनेर लेखिएको हुँदैन । केयौं 
वैदिक विद्वान्‌हरूले त्यही मन्त्र माइकबाट आमजनतालाई सुनाइरहेका हुन्छन्‌, त्यस बेला 
ब्राहमणभन्दा बाहेककाले नसुन भरन्ले उनीहरू भन्दैनन्‌ । त्यो पनि वेद सवैकी हो भन्ने भावना हौ | 
जर्मनेलीलगायत विश्वका अनेकौँ भाषामा वेदको अनुवाद भइसकेको छ। त्यसो हुँदा ज्ञान सन्नैले 
पाउनुपर्छ भन्ने विचार विश्वमा सबैतिर रहेको छ र हामीसँग त झन्‌ 'वसुधैव कुदम्चकम्‌'को 
भावना छ । वरैद शब्दको अर्थ नै ज्ञान' हुनाले ज्ञान यसले लिनुपर्छ र त्यसले लिनु हुँदैन भन्नु 
राणाशासनमा जनताका छोराले पढेर चिद्ठान्‌ होलान्‌ भनी विद्यालय खोल्न दिइएन भन्नुजस्तै हौ कि 
त्यस किसिमले बौद्धिक क्षेत्रमा भेदभाव र तानाशाही दृष्टिकोण राख्दा तत्काल 


ब्राहमणको मात्रै पेवा हो भन " भनाइको ँ॥ पक ३ 
हो । त्यसो भएकैले उनले हिन्दी भाषामा वेदको अनुवाद गरका छन्‌ । वेद आबालवृद्धवनिताका 
लागि पठनीय भएको छ। नेपाल तै संवैधानिक पललन- 

1 गर्नमा अधिकार प्राप्त छन्‌ । हिन्दु मात्र होइन, सबै 
जातजाति, धर्मसम्प्रदायले गरेर वेदबाट लाभान्वित हुन पाउँदा हाम्रो, हाम्रा दर्शनको र 
'हाम्रा प्राचीनताकौ गरिमा उच्च होलाजस्ता मलाई लाग्छ । त्यसैले सबै धर्मसम्प्रदासका नेपालीले 
यसलाई पढ्न्‌ भन्ने मनसाय मेरो रहेको छ। अझ ग्रग्वेदमा उल्लेख भएका परणीहरूको देश नेपाल 
हो भनेर इतिहासकार श्री प्रणय रम “लुकेको नेपाल' र 'शाक्य'मा प्रमाणित गर्न खोजेका छन्‌ । 
त्यस आधारमा पणीहरू नेपाली हुन्‌ । 





कक 


उनीहरू नेपाली नै हुन्‌ र वेदको सङ्कलनमा उनीहरूको लगानी छ । वेदमा उनीहरू प्रत्यक्ष 
क्रियाशील देखिएका छन्‌, त्यसैले यो उनीहरूका इतिहासको अभिलेख हो । त्यसो हुँदा यो पुस्तक 
पर्णीहरूको पनि हो । उनीहरू ब्राह्मण होइनन्‌ भन्ने आशय वेदमा व्यक्त भएको छ र इतिहासकार 
पासाको ठहर पनि त्यही छ । त्यसो भए पनि उनीहरूको अधिकार वेदमा छ । पणीहरूसौ एकै 
राज्यमा वसोबास गर्ने अरूको पनि यो इत्तिहास साझा हो | पासाको यो भनाइ नै चत्य हो भने 
वेदमा उल्लिखित कँयौँ घटनाको आधारभूमि नेपाल न हो भन्नुपर्छ । त्यस अबस्थामा पर्णीहलूका 
साथै यहाँका सबै बासिन्दाको यो साझा सम्पत्ति हौ । त्यसैले वेदको बिचार नेपालाले चुभने 
भाषामा व्यक्त हुनु भनेको नेपालीको अधिकार नेपालीलाई प्राप्त हुनु हो। 
दयानन्द सरस्वतीको क्षग्वेद, पं श्रीराम शर्मा आचार्यको बरेलीबाट प्रकाशित ग्रग्वेद, 
वेदमूर्ति पं. श्रीराम शर्मा आचार्यको शान्तिकुज्ज हरिद्वारबाट प्रकाशित क्रग्वेद, सायण भाष्य, 
दयानन्द सरस्वतीको सत्यार्थप्रकाश, निघण्टु सिद्धान्त कौपुदी, हिन्दू जातिको उत्थान र पतन्‌, 
मनुस्मृति, पञ्चतन्त्र, अमरकोश, नेपाली बृहत्‌ शब्दकोश, प्रयोगात्मक शब्दकोश, श्री प्रणय 
पासाको लुकेको नेपाल, श्री प्रणय पासाकँ प्रकाशनको तयारीमा रहेको शाक्र्य, आदि पुस्तकबाट 
मैले यो ग्रन्थ तयार गर्ने सहयोग र प्रेरणा पाएको छु। पुस्तक तयार गर्नका लागि मलाई घेर तिरबाट 
चिनिन्न किसिमले सहयोग प्राप्त भएको छ | श्रीमती सुमना श्रेष्ठ र आफ्नै जीवन सहयात्री श्रीमती 
गीता लुइटेलले कम्प्युटर टाइप गर्न सहयोग गरेका छन्‌ । मित्र रमेश भट्टले नेपाली भाषामा रूपान्तर 
भइसकेपछि शुद्धाशुद्धि हेर्न सहयोग गरेका छन्‌ । जीवनका सुविधा र असुविघाहरूमा पाइलैपिन्छे 
सहयोग गर्दै आएका भाइ कमल सुवेदीले यस पुस्तकमा पनि भाष्रा सम्पादन गर्नमा ज्यादै रुचि 
लिएर मलाई धेरै गुन लगाएका छन्‌ । आवश्यक परेका सामग्री खोज्नमा छोरो विभव लुइटेल र पं. 
श्री विनोद पौडेलले सहयोग गरेका छन्‌ । ठाउँठाउँमा छलफल गरेर विद्वान्‌ लेखक मधुसूदन 
पाण्डेय र उपप्राध्यापक रामप्रसाद ज्ञवालीले सहयोग पुन्चाएका छन्‌ | स्वास्थ्यस्थिति प्रतिकूल 
रहँदा प्नि अत्यन्त सदाशयपूर्षक अनुवाद, सम्पादन र संशोधन गर्ने क्रममा राखिएका जिज्ञासा 
समाधान गरिदिने अग्रज मानवशास्त्री मूर्धन्य विद्वान्‌ प्रा. श्री पूर्णप्रकाश नेपाल 'यात्री'बाट मनगी 
सहयोग पाएको छु । आकर्षक रूपमा कम्प्युटर डिजाइन सुलभ कम्प्युटर चागबजारले गरिदिएको 
छ । स्रोतग्रन्ध र सन्दर्भसामग्रीहरू उपलव्ध गराउँदै यो ग्रन्थ प्रकाशन गर्ने आश्वासन दिने विद्यार्थी 
' पुस्तक भण्डारका प्रवन्धक श्री शान्त गौतमज्यूबाट सवैभन्दा धेरै र शब्दले बयान गरिनसक्नि 
सहयौग पाएको छु । त्यसो हुँदा स्रोतप्रन्ध, सन्दर्भवामग्री, तिनका स्रष्य र माथि उल्लिखित सब्रै 
क्षेत्रका सहयोगीहरूप्रति यथायोग्य आभार अभिव्यक्त गर्नुपर्ने मैले कर्तव्य ठानेको छु । अन्त्यमा, 
आफैँले गरैका काममा रहेको ज्रुटि आफैँले देखिँदैन । हेर्दा हेर्दै पनि छुट्न पुगेका यान्त्रिक वा 
औँद्धिक त्रुदिहरू विद्वान्‌ पाठक महानुभावरहरूले यो पुस्तक हेरेर औँल्याइदिनुभएमा त्यो गुन 
कहिल्यै नविर्सीकन सच्याउनतर्फ लाग्ने प्रेरणा पाउनेछु र म त्यस कुराले कृतज्ञ हुनेछु। 
विलकप्रसाद लुइटेल 








पक्राशकीर 

पाठकले खोजेको सामग्री उपलब्ध गराउनु हाम्रो व्यावसायिक कर्तव्य हो भने समाजको 
हित हुने सामप्री प्रकाशमा ल्याउनु समाजप्रतिको दायित्व हो। हामी वैदिक परम्परामा आवद्ध हिन्दू 
धर्मसंस्कृतिका अनुयायी हौं । हाम्रो परिचय वैदिक दशंनमा आधारित कर्म, ज्ञान र अक्तिमा रहेको 
छ। बैदिक दर्शन वेदबाट निर्देशित छ । एकाग्र मनले कर्तव्यनिष्ठ रहँदै देश, समाज र परम्पराप्रति 
आदरको भाव प्रकट गर्नु र सत्कर्मप्रति इमानदार रहनु हाम्रा दर्शनको मूल अभिप्राय हो । हाम्रो 
धार्मिक मान्यता अहिंसा र सदाचारका जगमा अडिएको हुनाले हाम्रो समाज धर्मप्रति आस्थावान छ 
। त्यसैले हाम्रो धर्म र्‌ दर्शनका बीच गहिरो नोता छ। अहिंसा र सदाचार हाम्रा समाजका मूल भूत 
आदर्श हुन्‌, जो श्रुति, स्मृति, पुराण, उपनिषद्‌ आदिबाट समाजमा प्रचार हुन्छन्‌; तिनको सात वेद 
हो । हाम्रो समाज उसै बैदिक परम्पराले ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य र शूद्व गरी चार वर्णमा विभाजित 
छ। चार वर्णमध्ये ब्राहमणले वेदको अध्ययन गर्ने अधिकार पाएको र अरू तीन वर्णले वेद 
हुँदैन भन्ने धारणा समाजमा रहेको पाइन्छ । यसो भन्नु मानिसप्रति न्यायको विचार प्वकै होइन । 
रस विचारले गर्दा हाम्रा समाजका क्षत्रिय, वैश्य र शूद यौ तीन वर्ण आफूलाई चिन्ने र चिनाउने 
शिक्षाबाट वञ्चित रहे। जुनसुकै किसिमको शिक्षा जुनसुकै जिज्ञासुले लिन पाउनुलाई मानवीय 
अधिकार मान्न सबनुपर्छ । अन्य देशका जिज्ञासुले पढ्न पाएको सामग्री पढ्न हाम्रा समाजमा 
हामीले नै वाधा हाल्यौँ भने त्यसको हानी हामीलाई नै हुन्छ । चारै वर्णले इच्छाबमीजिम पढ्न 
पाएका खण्डमा मात्रै प्राचीन समयमा शिक्षाको प्रचारस्थलका रूपमा रहेको आर्यसभ्यताको गरिमा 
बढ्छ, प्राचीन कालका गार्गी मैत्रेयीझफैँ नारीहरू शिक्षित हुन पाउँछन्‌ र सिङ्गो समाज शिक्षाका 
ज्योतिले झलमल्ल हुन्छ । शिक्षा समाजलाई अग्रगैति प्रदान गर्ने शक्ति हो, यसमा जातजाति वा 
वर्णधर्मको तगारो हाल्तुभन्दा उदार मनले सबैसम्म पुन्याउनु समाजका लागि हितको विषय हुन्छ 
भन्ने हामीले मान्नुपर्दछ । यस भावनाले प्रेरित भएर नै अङ्ग्रेजीलगायत विभिन्च भारतीय भाषाको 
जानकारी भएका संस्कृतका विद्वान्‌ श्रीतिलकप्रसाद लुइटेलले बन सरल नेपाली भाषामा भ्रग्वेदको 
अनुवाद गर्न थाल्नुभएको जानकारी हुन आयो । घेरै वर्ष खर्चिएर ग्रन्थ तयार भएछ र प्रकाशन 
गर्नेका लागि प्नि हाम्रै प्रकाशनलाई आग्रह गर्नुभयो । त्यस आग्रहलाई हाम्रा प्रकाशनले 
समाजसेवाको उचित अवसर पाए मानेर सहर्ष स्वीकार गन्यो । भविष्यमा पनि उहाँबाट यस्तै 

सामग्री आञन्‌ र समाजसेवा गर्न पाइयोस्‌ भन्ने शुभकामना सहित । 
शान्त गौतम 
विद्यार्थी पुस्तक भण्डार , 
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उप 
ओम्‌ भूर्भुव; स्वः तत्सवितुर्वरण्य भर्गो देवस्य कसिलो धीमहि घियो यो न; प्रचोदयात्‌। 


- संहिता 
॥अथ प्रथम मण्डलम्‌। 
॥पहिलो मण्डल 
_[सूक्त-१] 
, क्रषि - मधुच्छन्दा वैश्वामित्र । देवता - अग्नि । छन्द - गायत्री 
1 ३» अग्निमीडे पुरोहित यज्ञस्य देवमूत्विजम्‌ । होतारं रलधातमम्‌ ॥१॥ 
हामी विश्वामित्र आदि भ्रष्रहरू अग्निको स्तुति गर्दछौँ। यङ्ग भनेको पुरोहितहरूले गर्ने 
कल्याणकारी कार्य हौ । हाम्रा यज्ञमा अग्निदेव आञन्‌ । यज्ञमा सहयोग गर्नका लागि देवताहरूलाई 
अग्निले बोलाडन्‌। करात्तिकृहरू समयअनुसार यज्ञ गर्न लागेका छन्‌ । होताहरू वञ्चमा आहुति 
चढाउँछन्‌। क्रत्विकहरू अगनिलाई बोलाउँछन्‌। देवताहरूका लागि गर्न लागिएको यञ्चलाई 
अग्चिले रलरूपी फलले सजाउँछन्‌ । 
अग्नि: पूर्वेभिर्तेषिभिरीड्यो नृतनैरुत । स देवाँ एह वक्षति ॥२॥ 0 
भृगु, अङ्गिरा आदि प्राचीन क्रपिहरूलै अग्निको प्रशंसा गरे । आधुनिक अघ्रिकल्पमा नेदको जान 
भएका चिद्वानहरूले अग्निदेवको स्तुति गर्दछन्‌ । हाम्रा घस अज्ञमा अग्निले देवताहरूलाई डाकून्‌ | 
अगिनिना रयिमश्नवत्‌ पोषमेव दिवेदिवे । यशसं वीरवत्तमम्‌ ॥३॥ 
सबैबाट अरिनिदेवको प्रशंसा गरिन्छ। उनले मानिसको जीवन दिन प्रतिदिन सफल र सबल 
गराउँछन्‌ । जौ अम्निदेवले धन र ख्याति कमाउने सक्ने वीर सन्तान दिन्छन्‌ । 
अन्ने यं यज्ञमध्वर विश्वतः परिभूरसि । स इद्देवेपु गच्डति ॥४॥ 
हे अग्निदेव । तिमी सबैको रक्षा गर्न सक्दछौँ। तिमीले सबैतिरबाट रक्षा गरिरहेको यज्ञ नं 
देवताहरूसमाप् पुग्दछ । हि 
अरिनहोता कचिक्रतुः सत्यक्षित्रश्नवस्तमः । देवो देवेभिरा गमत्‌ ॥५॥ 
हे अगिनदैव । तिमी यज्ञको भोग्य पदार्थका रूपमा हवि प्रदान गर्ने हौ। ज्ञान र कर्मको सबुक्त 
शक्तिका प्रेरक तिमी तै हौ।। त्यसो हुनाले तिमी सत्यस्वरूप र विलक्षण छौँ । तिमी देवताहरूसँगै 
यस यज्ञमा आइदेङ । 10001010001 
यदङ्ग दाशुपे त्वमग्ने भन्न करिष्पासि । तत ' सत्यमङ्चिर; ॥६॥ 000 
हे अगिनिदैव । तिमी यज्ञ गर्नै बज्मानलाई घन) थातबास र सम्मान प्रदान 1१ । तिमी न 
पश्रुहरूलाई समृद्ध गरेर कल्याण गदै छौँ। ती सबै कामको फल भबिस्यमा गरिने यञ्चका 
माध्यमबार तिमीलाई नै प्राप्त हुनेछ। 
उप त्वागने दिवेदिवे दोषावस्तर्धिया वयम्‌ । नमो भरन्त एमसि ॥७॥ "आलु 
हे प्रचुर तेजले सम्पन्न अभ्निदेव ! हामी तिघ्रा सच्चा उपासक हौं। तिमीबारै प्रेरित पत 2 भएका 
सद्बुदिले हामी तिम्रो स्तुति गरिरहेका छौँ। हामी दिनरात निरन्तर तिम्रो गुणगान गर्दछौं। हे 
अग्निदेव । हामीलाई तिम्रो निकस्ता प्राप्त भइरहास्‌ । हिल 
राजन्तमध्वरा्णा गोपामृतस्य दीदिविम्‌। वर्धमान कू मे ॥८॥ । 
प्रकाशयुक्त, यज्ञका रक्षक, सत्य वचनरूपी व्रतमा प्रेरति गर्ने, यज्ञस्थलमा हुर्कने, यज्ञले घुस हुने 
अभ्निदेवलाई स्तुत्ति गर्दै हामी गृहस्थहरू उनका नजिक बेकशातणा । छौँ। ५ 
सन: पितेव सुतवे5ग्नै सुपायनो भव। कित ु पक खस्तये ॥९॥ न 
है गृहस्थका स्वामी आन । पुत्रले पितालाई र पै हामी यजमानका लागि बिनावाधा 
तिमो प्राप्त हाङ । हाम्रो कल्याणका लागि तिमी हाम्रा नजिक रहिदैङ । 


॥ 





य [सूक्त - २] 
क्रषि - मधुच्छन्दा वैश्वामित्र । देवता - वायु इन्द्र मित्रावरुण । छन्द - गायत्री | 
परदर्शी बिर याहि दर्शतेमे सोमा अरंकृताः । तेषां पाहि श्रुधी हवम्‌॥१॥ 
है प्रियदशी वायु ! हाम्रो प्रार्थना सुनेर तिमी यज्ञस्थलमा आइदे । तिम्रा निमित्त सोमरस तयार 
या पान गर भन्दै म्रफिहरूले वायुलाईं प्रार्थना गरेका छन्‌ । ॥ 
_ वाय उनथेभिर्जरन्ते त्वामच्छा जरितारः । सुतसोमा अहविंद॒ः ॥२॥ 
हे वायुदेव ! तिमी सोमरसका एक्षक हौँ । प्रशंसकहरूले सोमरस र तिम्रा रक्षणकार्यको गुण जानेका 
छन्‌ । उनीहरू स्तुति गान गर्दै तिम्रो प्रशंसा गर्नेछन्‌ । 
_ ७ चायो तव प्रपृञ्चती धेना जिगाति दाशुषे । उरूची सोमपीतये ॥३। 
हं वायुदेव । सोमरस, चढाएर यज्ञ गर्ने यजमानहरू प्रभावकारी वाणीद्वारा तिमीबाट रक्षा गरिएका 
सोमरसको प्रशंसा गर्दै छन्‌। विशेष गुणगान गर्दै सोमरस पान गर्ने रहर भएकाले उनीहरू दाता 
वनेर बसेका तिम्रै नजिक पुगेका छन्‌। 
.  इन्द्रवायूइमे सुता उप प्रयोभिरा गतम्‌। इन्दवो वामुशन्ति हि॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! हे वायुदेव । यो सोमरस तिमीहरूकै लागि पेलेर र निचोरेर तयार गरौंकन राखिएको 
हो। तिमीहरू अन्न आदि पदार्थ आफूसित लिएर यहाँ आइदेओ, किनभने यस सोमरसले तिमीहरू 
दुवैलाई खोजिरहेको छ । 
वायचिन्द्रश्ज चेतथः सुतानां वाजिनीवस्‌ । तावा यातमुप द्ववत ॥५ ॥ 
हे वायुदेव ! हे इन्द्रदेव । तिमीहरू दुवै अत्र आदि पदार्थका साथै धनले पनि परिपूर्ण छौँ । तिमीहरू 
निचोरेर तयार राखिएको सोमरसको बिशेषता जान्दछौं, त्यसैले चाँड दुवै यस यज्ञमा आओ । 
। वायविन्द्रश् सुन्वत आ यातमुप निष्कृतम्‌ । मक्ष्वि१त्या धिया नरा ॥६॥ 
ह इन्द्र र वायुदेव ! तिमीहरू दुवै अत्यन्त शक्तिशाली छौ। तिमीहरू दुवै यजमानद्वार 
चुद्धिमत्तापूर्वक सम्पादन गरिएका यञ्चमा सोमरसका नजिक अति चाँडै आइदेओ । 
मित्र हुवे पूतदक्षे वरुण च रिशादसम्‌ । धियं घृताचीं साधन्ता ॥७॥ 
घिउजस्तै जीवनमा शक्ति दिने र वर्षा गराउने मित्रतरुणदेवताहरूलाई हामी यज्ञमा आह्वान गर्दछौं । 
मित्रले हामीलाई बलशाली वनाञन्‌ र वरुणले हाम्रा हिंस्रक शद्जहरू विनाश गरुन्‌ । 
क्रतेन मित्रावरुणावृतावृधावृतस्पृशा । क्रठुँ बृहन्तमाशाथे ॥५॥ टुवैले 
सत्यको उदघाटन गर्ने सत्य यञ्चका पुष्टिकर्ता हे मित्रवरुणहरू हो ! तिमीहरू दुतेले हाम्रा पुश्यमप 
'कर्महरूद्वारा सम्पत्र भएको यस सोमयागलाई सत्यले नै परिपूर्ण गर । ता 
कवी नो मित्रावरुणा तुविजाता ठरुक्षया । दक्ष दघाते अपसम्‌ ॥९॥ पन वियबधि 
अनेकौं कर्महरू सम्पन्न गर्ने र गराउने विवेकशील तथा अनेकौं स्थलमा निवास गर्ने मित्र 
हाम्रो कार्यक्षमता सुदृढ पार्दछन्‌ ! 









[सूक्त - ३] गायत्री 
क्राषि - मधुच्छन्दा वैश्वामित्र । देवता - अश्चिनीकुमार इन्द्र सरस्वती । छन्द - गायरती । 

_अशिना यज्वरीरिपो द्ववमाणी शुभस्पती । पुरुभुजा चनस्यतम्‌ ॥॥ हियाणाकी 
विश्वामित्र आदि-क्षषिहरूले अश्चिनीकुमारहरूलाई 'सम्बोधन गर्दै कत 022 4 %4/910:42 
काम गर्ने, चाँडे काम गर्न र गराउन का अंश्चिनीकृमारहरू हौ | हामीले : 
हविप्यान्नबाट तिमीहरू पूर्ण रूपले सन्तुष्ट होऔ । पक 
“ अञ्िना पुरुदेससा नरा शावोरया घिया । धिष्ण्या चनते गिर: ॥२॥ अति बुद्धिमान, हं 
धैरै खालका काम पूरा गर्ने र गराउने, धैर्य धारण गर्ने बानी ७७" ति “को स्वर सुनेर 
अश्चिनीकृमारहरू हो | तिमीहरू आफैँ उत्तम बुद्धि भएका हुनाटो हाम म थाक 
त्यसलाई स्वीकार गर । 
 दस्रायुवाकवः सुता नासत्या ढुक्तबर्हिषः । आ यात खुद्रवर्तनी ॥२। रा हार भएका है बु 
रोग निको पार्ने, सै सत्य बोल्ने, रुद्रदेवजत्तिकै प्रतापी, सुन्दर नमा बसेर सफासँग 
अश्चिनीकमारहरू हौ । तिमीहरू यहाँ आएदेओ र ओछ्याइएका कुशका क 


तयार गरिएको यो सोमरस घान गर्‌ | 
२ ओ नि 2 





इन्द्रा याहि चित्रभानो सुता इमे त्वायव; । अण्वीभिस्तना पूतासः ॥४॥ 


सोमवल्लीलाई ढुङ्गामा कुरेर, हातले निचोरेर रस निकाल्दा हातका औँलामाफबाट रस चुहिन्छ। 
निचोर्दाखेरि औंलाका बाचबाट 





क्रषिहरू इन्द्रलाई- है अत्यन्त प्रभावशाली प्रकाशले युक्त इन्द्र ! निचौद 
पो ८ उच्च कोटीको पवित्र यो सोमरस तिम्रै लागि हो। तिमी आएर पात गर भनेर विन्ति 
जजिन 
इन्द्रा याहि धियेषितो विप्रजूतः सुतावतः । उप ब्रह्माणि वाघतः ॥%॥। ॥ 
हे उत्तम बुद्धि हुनेहरूले मात्र चिन्ने इन्द्रदेव ! त्रात्विकहरू तिम्रा लागि सोमरस तयार गर्दै 
बोलाउँछन्‌ । उनीहरूको स्तुति सुनेपछि यन्चशालामा आङ । 
। इन्द्रा याहि तूतुजान उप ब्रद्वाणि हरिवः । सुते दधिष्व नश्वनः ॥९॥ 
हे अश्चयुक्त इन्द्रदेव ! तिमी आफ्नो प्रशंसा सुन्न र हामीबाट दिइएको हवि सेवन गर्नका लागि यस 
यज्ञशालामा चाँडै आइदेर । 
हिका ओमासञ्चर्षणीधुतो विश्वे देवास आ गत । दाश्चाँसो दाशुषः सुतम्‌ ॥०॥ हि 
ड विश्वदेवहरू हो । तिमीहरू 'सबैका रक्षक हौ र सबै प्राणीका आधार, हौँ। तिमीहरू नं सय 
खालका ऐश्वर्य प्रदान गर्न सक्छौ । 'वजमानले सोमसहितको हि दान गर्दै सम्पन्न गर्ने यस 
यङ्गहरूमा आइदेओ । 
विश्वे देवासो अप्ुरः सुतमा गन्त तूर्णय; । उस्रा इव स्वसराणि ॥%५॥ ।।।। 
समयअनुसार वर्षा गराउने हे विश्वेदेवहरू हो । तिमीहरू काम गर्न सिपालु र छिटाछरिता छौ । 
सूर्यको किरणजत्तिकै गतिशील भएर हामालाई प्राप्त होओ। 
विश्वै देवासो अस्िध एहिमायासो अद्दह: । मे जुका तो वह्दयः ॥९॥ 
हे विश्वदेव ! तिमीलाई कसैले वध गर्न सक्दन। तिमी काम ग सिपालु छौँ र द्रोह नगर्ने हुनाले 
सुखदाता छौँ । तिमी हाम्रा यज्चमा उपस्थित भएर हन्ति सेवन गर । 
पावका नः सरस्वती वाजेभिर्वाजिनीवती । यज्ञ वष्ट धियावसुः ॥१9॥ । 
सरस्वतीले पवित्र वनाउँछिन्‌, पोषण दिन्छिन्‌ र उनी बुद्धिमत्तापूर्वक ऐश्वर्य दान गर्छिन्‌ । उनै देवी 
सरस्वतीले ज्ञान र कर्मद्वारा हाम्रो यज्ञ सफल गराइदिछन्‌ । 
चोदयित्री सुनृतानां चेतन्ती सुमतीनाम्‌। यश दघै सरस्वती ॥११॥ 
सत्य र प्रिय वचन बोल्न सिकाउने र मेधाचीहरूलाई लता ई य्ञ्चका लागि प्रैरणा दिने सरस्वती देवीले 
हाम्रो यो यज्ञ स्वीकार गरुन्‌ र हामीलाई खोजेको जस वैभव दिउन्‌ । 
महीँ अर्ण: सरस्वती प्र चेतयति केतुना । धियो विश्वा वि राजति ॥१२॥ 
नदौँको रूप लिएर निरन्तर प्रशस्त जरा बगाउने सरस्वती देवी धनले सम्मन्ने पृथ्वीलाई 
जगाउँछिन्‌। उनै देवीले सबै याजकहरूलाई ज्ञानको तिखो ज्योति प्रदान गरुन्‌ । 
पकन वा | 
क्राषि - मधुच्छन्दा वैश्वामित्र । वैवता - इुन्द्ध ७९५ - गावत्री । 
सुरूपकूलुमूतये र पकलमतदयै सुदुघामिव गोदुहे । जुद्दमसि द्यविद्यवि ॥१॥ 
मिठो दुध दिने गाईलाई गोठालाले दिनहुँ चोलाएझैँ हामी विश्वामित्र आदि क्रषिहरू आफ्नो 
संरक्षणका लागि सुन्दर र बज्ञ सम्पन गर्नै इन्द्रलाई आह्वान गर्दछौं । काख, 
उप न; सवना गहिं सोमस्यु सोमपाः पिन । गौदा इद्रेवतो मदः ॥२॥ 
सोमरस पान गर्नै हे इन्द्रदेव ! तिमी सोम ग्रहण गर्नका लागि हाम्रा यञ्चमा आउ । यहाँ आएर हनन 
त्यसपछि याजकहरूलाई यश, वैभव र गाईहरू प्रदान 








गरेको सोमरस पिइसकेपछि प्रसत्र होङ । त्यस 


गर्‌ 

अथा ते अन्तमानां विद्याम सुमतीनाम्‌। मा नो अति ख्य आ गहि॥२॥ ; , 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले सोमपात गरिसकेपछि हामी तिम्रा अत्यन्त निकटवत्ती हुन्छौं । श्रेष्ठ बुद्धियुक्त 
पुरुषको उपस्थिति भएपछि हामी, तिम्रै विषयमा अधिक जानकारी प्राप्त गर्न पाउछौँ। हाम्रा 


अतिरिक्त अरूका अगाडि तिमी आफ्नो गोप्य स्वरूप प्रकट तगर्‌ । 


बिन्‌ परेहि विग्रमस्तृतमिन्द्रे पृच्छा विपश्चितम्‌। यस्ते सखिभ्य आ वरम्‌॥॥॥ 
है पनन द्वान्‌हरू हो ! विशिष्ट बुद्धि भएका र अपराजेय इन्द्रदेवसित गएर तिमीहरू आफ्ना 
जनहरूका लागि धनऐश्वर्य प्राप्त होस्‌ भनेर प्रार्थना गर | 

उत ब्नुवन्तु नो निदो निरन्यतश्चिदारत । दधाना इन्द्र इढुव; ॥५॥ 

इन्द्रको उपासना गर्ने उपासकले इन्द्रको निन्दा गर्नेहरूलाई आफ्ना बीचबाट निकालेर, धेरै यढ 
उत नः सुभगाँ अरिर्वेचेयुर्दस्म कृष्टयः । स्यामेदिन्द्रस्य शर्मणि ॥६॥ 
है इन्द्रदेव ! तिम्रो अनुग्रहबाट हामी सम्पूर्ण ऐश्वर्य प्राप्त गर्न सकौं । सबै आफन्त र विरानाले 
त्यसैबाट हामीलाई सौभाग्यशाली ठानून्‌ । 

एमाशुमाशवे भर यज्ञश्चियं नुमादनम्‌। पतयन्मन्दयत्‌ सखम्‌ ॥७॥ 
हे यजमानहरू हो | सञ्चलाई एऐश्वर्यशाली बनाउने, प्रसन्नता प्रदान गर्ने र मित्रलाई आनन्द दिने यौ 
सोमरस भरेर इन्द्रलाई अर्पण गर । 

अस्य पीत्वा शतक्रतो घनो वृत्राणामभवः । प्रावो वाजेषु वाजिनम्‌ ॥८॥ 
हे सयौँ यञ्च सम्पन्न गर्ने इन्द्रदेव ! यही सोमरस पिएर तिमी वृत्तजस्तो मुख्य शत्रु संहार गर्न सब्ने 
हुन्छौ, त्यसैले तिमी युद्धका मैदानमा हाम्रा वीर योद्धाको रक्षा गर । 

त॑ त्वा वाजेषु वाजिनं वाजयामः शतक्रतो । धनानामिन्द्र सातये ॥९॥ । 
हे सय यञ्ञ गर्नै इन्द्रदेव ! युद्धमा बल प्रदान गर्ने धन तिमीबाट पाउनका लागि हामी राम्रो हविष्यात्न 
तिमीलाई अर्पित गर्दछौँ | 

यो रायोशवनिर्महान्त्सुपारः सुन्वतः सखा । तस्मा इन्द्राय गायत 1१0. 

हे यजमानहरू हो ! तिमीहरू इन्द्रका लागि स्तोत्र गाउने गर । धन रक्षा गर्ने, दुःख हराउने र यज्ञ 
गर्नेहरूसित मित्रजस्तै व्यवहार गर्ने उनी महान्‌ छन्‌ । 
नि [सूक्त - ५] 
क्राषि - मधुच्छन्दा वैश्वामित्र । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 

आ त्वेता नि षीदतेन्द्रमभि प्र गायत । सखायः स्तोमवाहसः ॥१॥ 
हे सञ्ञ गर्ने मित्रहरू हो | इन्द्रदेवलाई प्रसत्र गराउने उद्देश्यले प्रार्थना गर्नका लागि झट्टै आएर बस 
र हरेक किसिमले उनको स्तुति गर। 

१" पुरूतमं पुरूणामीशानँ वार्याणाम्‌ । इन्द्र सोमे सचा सुते ॥२॥ निक 
हे याजक मित्रहरू हो ! सोमरस निचोरिसकेपछि सोमयञज्ञमा सबै यु जम्मा भएर सामूहिक रूपट 
शत्रुलाई पराजित गराउने बल र ऐश्वर्यका स्तामी इन्द्रलाई सत्कार गरौं । 

स घा नो योग आ भुवत्‌ स राये स पुरन्ध्याम्‌। गमद वाजेधिरा स न: ॥२।॥ डेतका 
हाम्रो पुरुषार्थ बढाउन इन्द्र सहायक होङन्‌ । धनधान्यले हामीलाई परिपूर्ण गराछन्‌ र ज्ञान प्रा 
बायहरू खुलाउँदै पोसिला खाद्यान्न लिएर उनी हामीकहाँ आञन्‌ । 

यस्य संस्थे न वृण्वते हरी समत्सु शत्रवः । तस्मा इन्द्राय गायत ॥४॥ हित 
हे याजकहरू हँ ] जसका रथमा घोडा नारिएका छन्‌, सद्ग्याममा त्यस रथका सामु शञ् 
सक्दैनन्‌, तिनै इन्द्रदेवका गुणको बखान तिमीहरू गर । 

सुतपाव्ने सुता इमे शुचयो यन्ति वीतये । सोमासो दध्याशिर; ॥५॥ 
शुद्धसँग पेलेर दही मिसाएर पान गर्ने इच्छा गर्ने कने ७/4404441 

त्व॑ सुतस्य पीतये सद्यो वृद्धो अजायधा; । इन्द्र ज्यैष्ठ्याय सुक्रतो ॥६॥ तिता 
हे असल काम गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी सोमरस पान गर्नका लागि र देवताहरूमा सर्वश्रेष्ठ हुनका लागि 
तत्काल वृद्ध रूपमा देखिन्छौं। . 

आ त्वा विशन्त्वाशव; सोमास इन्द्र गिर्वण; । शं ते सन्तु प्रचेतसे ॥७॥ यान उपस्थित 
हे इन्द्रदेव । तीन किसिमका यज्ञका सवनहरूमा आवश्यक पर्ने यो सौमरस तिम्रासास उपस्थित 
भइरहोस्‌ र तिम्रो ज्ञान सुखपूर्वक समृद्ध पारिरहोस्‌। 
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ति त्वाँ स्तोमा अवीवृधन्‌ त्वामुवथा शतक्रतो । त्वां वर्धन्तु नो गिर: ॥८५॥ वाम्रोले 
हे हस यज्ञ गर्ने इन्द्रदेव । स्तोत्रहरूले तिम्रो उन्नति गरुन्‌ । यस स्तोत्रका वचन र हाम्रा व 
प्रो महत्ता बढाङन्‌ । 
मत अक्षितोति; सनेदिम वाजमिन्द्रः सहस्रिणम्‌ । यस्मिन्‌ विश्वानि पौंस्या ॥९॥ परको 
रक्षा गर्नुपर्ने हुनाले सधैँ जोगाएर राखिएको, इन्द्रदेवबाट बल तथा पराक्रम प्रदान गरएक। २ 
“विविध रूपमा रहने गरेको सोमरूपी अन्न हामी पनि सेवन गरौं । 
_ मानो मर्ता अभि द्वुहन्‌ तनूनामिन्द्र गिर्वणः । ईशानो यवया वधम्‌ ॥१०॥ कल 
हे स्तुति गरिने इन्द्रदेव । हाम्रा शरीरमा कुनै पनि शत्रुले क्षति नगरोस्‌, हामीलाई कसले घात 
नगरोस्‌ भनेर तिमी हाम्रो संरक्षक भइदेङ । 
[सुक्त - ६] 
क्रघि - मधुच्छदा वैश्वामित्र | देवता - इन्द्र मरुद्गण । छन्द - गायत्री । 
पने युज्जन्ति न्नध्नमरुष चरन्तँ परि तस्थुषः । रोचन्ते रोचना दिवि ॥१॥ 
नोकमा आदित्य, भूमिमा अहिंसक अग्नि, अन्तरिक्षमा सत्र भ्रमणशील वायुका रूपमा इन्द्र 
उपस्थित छन्‌। उनलाई तीनै लोकका प्राणीहरूले आआफ्ना कार्यमा देवत्व रूपले सम्बद्ध रहेको 
मान्दछन्‌। च्युलोकमा देखा पर्ने ग्रहनक्षत्र आदि उनै इन्द्रदेवके स्वरूपका अंश हुन्‌ । 
युञ्जन्त्यस्य काम्या हरी विपक्षसा रथै । शोणा धृष्णू नृवाहसा ॥२॥ 
इन्द्रदेवका रथमा दुवैतिर राता वर्णका सङ्घर्षशील दुई वय घोडा नारिएका छन्‌ । तिनले मानिसलाई 
गति प्रदान गर्दछन्‌ । 
केतुँ कृण्वन्रकेतवे पेशो मर्या अपेशसे । समुषद्धिरजावथाः ॥३। 
हे भनुष्यहरू ! तिमी राति निद्रामा मग्न हुन्छौ । त्यस बेला चेतनाहीन भए पनि विहान फेरि सचेत 
हुँदै मानौं प्रत्येक दिन नयाँ जीवन पाउँछौं । 
आदह स्वधामनु पुनर्गर्भतवमेरिरे । दधाना नाम य्ियम्‌ ॥४॥ 
यज्जजस्तै नाम कमाउने मरुत्‌हरू अन्नको कामना गर्दै बारम्बार विभिन्न गर्भमा पस्दछन्‌ । 
वीड्डु चिदारुजलुभिर्गुहा चिदिन्द्र वह्विभिः । अविन्द उस्रिया अनु ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव ! बलिया खालका किल्लाबन्दी भत्काउन सक्ने, तिनै तेजस्वी मरुत्हरूका सहयोगले 
तिमीले गुफामा लुकाइएका गाई खोजेर निकाल्यौँ । 
देवयन्तो यथा मतिमच्छा विदद्वसु गिर; । महामनूपत श्रुतम्‌ ॥६॥ 
देवताको पद पाउने आशा गर्ने क्स्विकहरू बुद्िमत्तापूर्वक महान्‌ यशस्वी, ऐश्वर्यशाली र वीर 
इन्द्रेण सं हि दृक्षसे सञ्जग्मानो अबिभ्युषा। मन्दु समानवर्चसा ॥७॥ 
मरुद्हरू सधैँ प्रसन्न रहन्छन्‌ । उनीहरू सबै समात तेज: भएका छन्‌ र्‌ नडराउने खालका छन्‌ | 
तिनीहरू इन्द्रसौँ रहेको हुनाले सुहाउँदा देखिन्छन्‌। 
अनवद्यैरभिद्युभिर्मख; सहस्वदर्चति । गणैरिन्द्रस्य काम्चैः ॥८॥ 
यस यज्ञमा निर्दोष, दीप्तिमान्‌ र खोजेको पुग्याइदिने शक्ति भएका मरुद्हरूका साथी इन्द्रका 
शंक्तिकी पूजा गरिन्छ। 
अतः परिम्मत्रा गहिं दिवो वा रोचनादधि । समस्मिनुञ्जते गिर; ॥९॥ 
हे सबैतिर पुग्ने मरुतृहरू हौ | तिमीहरू वञ्ञमा हाम्रा वाणीले तिमीहरूको स्तुति गरेको हुनाले 
तिमीहरू अन्तरिक्ष, आकाश वा प्रकाशयुक्त द्युलोकबाट यहां आएका छौँ । 
इतौ वा सातिमीमहे दिवो वा पार्धिवादधि । इन्द्रै महो ता रजसः ॥१०॥ 
पृथ्वी, अन्तरिक्ष वा चुलोकबाट बा जरू नै लोकबाट पनि मनगे धन प्राप्त गराइदिकन्‌ भनेर हामी 
इन्द्रदेवको प्रार्थना गर्दछौँ । 














[सूक्त - ७] 
क्रषि - मधुच्छन्दा वैश्चामित्र । देवता - इन्द्र "100 । छन्द - गायत्री । 
इन्द्रमिद्‌ गाथिनो बृहदिन्द्रमर्केभिर्किण; । इन्द्र वाणीरनूषत ॥१॥ 
सामवेदको गानमा साधना गर्ने साधकहरू गाउन योग्य स्तुति गाधाले देवराज इन्द्रलाई प्रसन्न गर्द 
छन्‌। यञ्ञ गर्ने याञ्चिकहरू पनि मन्त्रोच्चारण गर्दै इन्द्रको प्रार्थना गर्दै छन्‌ । 
इन्द्र इद्धयो: सचा सम्मिश्ल आ वचोयुजा । इन्द्रो वञ्जी हिरण्ययः ॥२॥ 
इन्द्र रघमा घोडा आफूखुसी नार्न सक्छन्‌ र उनले हातमा वज्र लिएका छन्‌ । सुनका वस्त्र र गहनाले 
सजिएका इन्द्रदेवले घोडा पालेका छन्‌, ती घोडाहरू इन्द्रले भत्रासाथ भेला भएर आफैँ रथमा 
नारिने खालको छन्‌। 
इन्द्रो दीर्धाय चक्षस आ सूयं रोहयद्‌ दिवि । वि गोभिरद्रिमैरयत्‌ ॥३॥ 
देवशक्तिलाई सङ्गठित गराउने इन्द्रदेवले विश्वलाई प्रकाशित गर्ने महान्‌ उद्देश्यले सूर्यदेवलाई 
आकाशको उचाइमा स्थापित गराएका छन्‌ 11७. सूर्यले आफ्ना किरणद्वारा विश्वमा भएका सबै पर्वत 
आदि वस्तुहरूको सबैले दर्शन गरुन्‌ भनेर प्रेरित गर्दछन्‌ । 
इन्द्र वाजेषु नोञ्व सहसप्रधनेषु च । उग्र उग्राभिरूतिभिः ॥४॥ 
हे वीर इन्द्रदेव । हजारौँ प्रकारका धन लाभ गराउने हुनाले सानाठूला सब्गै लडाइँमा तिमी 
वीरतापूर्वक हाम्रो रक्षा गर | 
इन्द्र वय महाधन इन्द्रमर्भे हवामहे। युज चुत्रेषु वज्िणम्‌ ॥५%॥ जि 
हामी सानाठूला सबै खालका प्राणीहरू इन्द्रदेवलाई सङ्ग्राममा सहयोगका निम्ति बोलाउँछौं। 
बृत्तासुरको विनाश गर्नका लागि उनले हातमा वज्र लिएका छन्‌ । 
पया स नो वृषत्रमुँ चर सत्रादावन्नपा वृधि । अस्मभ्यमप्रतिष्कुतः ॥६॥ 
है देवेन्द्र ! तिमी सधैंका दानशील र अपराजित हुनाले हामीलाई पानीको वर्षा गराङ । 
 खुज्जैतुञ्जे य उत्तरे स्तोमा इन्द्रस्य वज्रिण: । न विन्धे अस्य सुष्टुतिम्‌ ॥७॥ 
बञ्जधारो र्‌ दान गनन सक्षम दानी इन्द्रको तुलना अन्यत्र कसैसँग गर्न सकिँदैन । प्रत्येक दानका 
समयमा इन्द्रदेवको योभन्दा उत्तम स्तुत्ति गर्न हामी समर्थ छैनौँ । 
वृषा यूथेव वंसगः कृष्टीरियत्यौजसा । ईशानो अप्रतिष्कृतः ॥८॥ 
इन्द्रदेव हामी सबैका रक्षक हुन्‌ । उनी शक्तिसम्पन्न छन्‌ तर हाम्रा चिरुद्ध कार्य गर्दैनन्‌ । उनी आफ्नो 
सामथ्यअचुसारको सहायता पु्चाउनका लागि मानिसहरूका नजिक उसरी पस्छन्‌ जसरी साँढे 
गाईका बधानमा पस्छ । 2 
जाता “7१५९ 1 चसुलामिरन्यदि । इन्द्र: पञ्च (५००१ ॥९|| 
न्द्रदन ! सवै ने ! था सम्पदाका एक मात्र स्वामी हौँ । क्षत्रिय 
निषाद यी पाँचै श्रेणीका मानिसका स्वामी पनि तिमी नै हौँ। हौ।। ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य, शृद् र 
| द्न्द्र ५ विश्वतस्परि हवामहे जनेभ्यः वत । अस्माकमस्तु केवल: ॥१०॥ 
हे श्त्विकहरू ! ह है जयमानहरू ! तिमीहरू सबै मानिसहरूमा उत्तम हौ । तिमीहामी मिलेर सबैको 
कल्याणका लागि इन्द्रदेवलाई आमन्त्रित गरेका हौं। उनले हामीमाथि विशेष कृपा गरुन्‌ भन्ने 
प्रार्थना गरौँ । 
[सूक्त- ८] 
ब्रषि - मधुच्छन्दा वैश्वामित्र । देवत्ता - इन्द्र । छन्द - गायत्रो । 
फल्न सानसिं रथिं सजित्वान संदासहम्‌ । वर्षिष्ठमूतयै भर्‌ |॥१॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रो जीवन संरक्षण गर र शत्रु परास्त गर्न ऐश्वर्यले समृद्ध गराङ । 
नि नि येन मुष्टिहत्यया नि वृत्रा रुणधामहै । त्वोतासो न्यर्वत्ता ॥२॥ 
त्यसै ऐश्वर्यको प्रभात्त तथा तिमीले पालेका अश्रहरूका सहयोगले हामी शक्तिशाली होऔँ र त्यसै 
शक्तिले प्रहार गरेर शत्रुहरू भगाऔँ | 
इन्द्र त्वोतास आ वयं चज्नै घना ददीपहि। जयेम सं युधि स्पृधः ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव । पहि हामीलाई तिमी संरक्षित गर । हामी वज्रजस्तै धारिला अस्त्र धारण गरौँ । युद्धमा 
कस्सिँदै आउने शत्रुमाथि हामी विजय प्राफा गरौं। 
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वय शुरेधिरस्तृभिरिन्द्र त्वया छि वयम्‌। सासह्याम पृतन्यतः ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव । वीरहरूलाई तिमीले सुरक्षा दिएका छौ। तिनीहरू शस्त्र चलाउन सिपालु छन्‌। तिनै 
वीरहरूका सहयोगले हामी आफ्ना शत्रुहरूलाई पराजित गरौँ । 
_ झहाँ इन्द्र: पर्ख नु महित्वमस्तु वज्रिणे । च्यौर्न प्रथिना शवः ॥५॥ कलि 
ड्न्द्रदेव श्रेष्ठ र महान्‌ छन्‌ । वज्जधारी इन्द्रदेवको यश द्युलोकजत्तिकँ व्यापक बनेर फैलिएको छ। 


उनका बलको प्रशंसा चारै दिशामा होओस्‌ । 


काल समोहे वा य आशत नरस्तोकस्य सनितौ । विप्रासो वा धियायवः ॥६॥ 
सङ्ग्राममा जुट्ने, सन्तानको सुधारमा लाग्ने र जुद्मतापूर्वक [पूर्वक ज्ञान प्राप्त गर्न खोज्ने सबैले 
इन्द्रदेवको स्तुति गर्दछन्‌ । त्यस स्तुतिबाट उनीहरूले खोजेजस्तै फल पाउँछन्‌ । 

8 यः कक्षिः सोमपातमः समुद्र इव पिन्वते। उर्वीरापो न काकुदः ॥७॥ ता 
त्यधिक सोमपान गर्ने इन्द्रदेवको पेट समुद्रजत्तिकै विशाल छ। त्यही सोमरस जिब्राबाट प्रवाहि 
हुने साहित्यको नवरसफझै७ सधैँ रसाइरहेको हुन्छ। 

'एवा ह्यास्य सूनुता विरप्शी गोमती मही । पक्वा शाखा न दाशुषे ॥०॥ पा 
इन्द्रदेवका मधुर एवं सत्य वचन सुखदायी छन्‌ । तिनले हविदातालाई सुख दिन्छन्‌ । त्यो सुख गाई 
दान गर्ने यजमानले दिएको जस्तै अथवा हाँगाभरि पाकेका फल भएका रुखले दिएको जस्तै हुन्छ। 
भा एवा हि ते विभूतय कतय इन्द्र मावते । सद्यगित्‌ सन्ति दाशुपे ॥९॥ 
हे देवेन्द्र । विभूतिहरू हितकारी हुन्छन्‌ र तिनले हाम्रो संरक्षण गर्दछन्‌। जसले जस्ता विभूतिहरू 
प्रदान गर्दछन्‌, तिनको फल उनीहरूलाई नै तत्काल प्राप्त हुने गर्दछ; 

'एवा हास्य काम्या स्तोम उवथं च शंस्या । इन्द्राय सोमपीतये ॥१०॥ हि 
। कनल स्तुतिहरू र मधुर वचन मनोरम. र प्रशंसनीय छन्‌ । यी सबै सौमपान गत इन्द्रदेवका लागि 

' हुन्‌ । 
[सूक्त -९] 
क्रुषि - मधुच्छन्दा वैश्वामित्र । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 

इन्द्रैहि मत्स्यन्धसो विश्वेभिः सोमपर्वभि: । महा अभिष्ट्रिजसा ॥१॥ 
हेइन्द्रदेव । सोमरूपी अन्नले तिमी प्रफुल्लित हुन्छौ । त्यसैले तिमी आफ्ना शक्तिले दुष्ट शत्रुमाथि 
विजय प्राप्त गर्दछौ । विजयश्रीले आफूलाई वरण गरुन्‌ भनेर क्षमता आर्जन गर्ने तिमी यज्ञशालामा 
आङ । 

एमेन सुजता सुते मन्दिमिन्द्राय मन्दिने। चक्रिँ विश्वानि चक्रये॥२॥ 
हे याजकहरू ! प्रसन्नता दिने सोमरस निचोरेर तयार गर। सम्पूर्ण कार्यहरू पूरा गर्ने इन्द्रदेवको 
सामर्थ्य बढाइदिने यो सोमरस उनैलाई अर्पित गर । 

मत्स्वा सुशिप्र मन्दिभिः स्तोमेभिर्विश्रचर्षणे । ससैषु सवनेष्वा ॥२। पोल 
हे उत्तम शस्त्रहरूले सुसज्जित, सबैतिर देख्ने इ्न्द्रदैव । हाम्रा यस यज्ञमा तिमी आङ । तिमीलाई 
खुसी पार्ने स्तोत्रहरू सुनेर खुसी होङ । 

असुग्रभिन्द्र ते गिर; प्रति त्वापुदहासत । अजोषा वृषभ पतिम्‌ ॥४। 
हेइन्द्रदेव ! तिम्रो स्तुति गर्नका लागि हामीले स्तोत्र रचना गेका छौं । हे वलशाली र पालनकर्ता 
इन्द्रदेव ! स्तुतिका साथमा हामीले गरेको प्रार्थना तिमी स्वीकार गर । 

सं चोदय चित्रमर्वाग्राध इन्द्र वरेण्यम्‌। असदित्ते विभु प्रभु ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी नै विपुल ऐश्वर्यका अधिपति हौँ । त्यसो हुँदा विविध प्रकारका श्रेष्ठ ऐश्वर्यतिर 
हामीलाई प्रेरित गर ।अनि हामीलाई महान्‌ ऐश्वर्य प्रदान गर। 

अस्मान्त्सु तत्र चोदयेन्द्र राथे रभस्वतः । तुविद्युम्न यशस्वत; ॥६॥ 
डे प्रशस्त ऐश्वर्यले सम्पन्न इन्द्रदेन ! तिमी वैभव प्राप्तिका लागि हामीलाई उत्तम कर्ममा प्रेरित गर । 
त्यसबाट हामी परिश्रमी र यशस्वी बन्न सकौं । । 

सं गोमदिन्द्र वाजवदस्मै पृथु श्रवो बृहत्‌ । विश्वायुर्धह्वाक्षितम्‌ ॥७॥ 
हेइन्द्रदेव ! तिमी हामीलाई गाई, घनघान्यले युक्त अपार वेभव र अक्षय आगु देङ। 


पप 





अस्मे धेहि श्रवो बृहद्‌ चुम्न सहससातमम्‌ । इन्द्र ता रथिनीरिषः ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव ! हामीलाई तिमी प्रशस्त यश एवं बिपुल ऐश्वर्य प्रदान गर र धेरै वरा रथ भरेर अन्न आदि 
प्रदान गर्‌ | 
वसोरिन्द्रै वसुपति गीर्भिरगणन्त क्राग्मियम्‌ । होम गन्तारमूतये थो तगे२ सति 
घनका अधिपति, ऐश्चर्यका स्वामी इन्द्रलाई हामी अचाहरूले स्तुति गर्दछौं । उनलाई हामी स्तुति गर्दै 
आह्वान गर्दछौँ | यज्ञमा आएर उनले हाम्रा ऐश्वर्यको रक्षा गरुन्‌ । 
सुतेसुते न्योकसे बृहद्‌ बुहत एदरिः । इन्द्राय शुषमर्चति ॥१०॥ 
यञ्चस्थलमा सोम तयार गर्दै यज्ञकर्ताहरू इन्द्रदेवका पराक्रमको प्रशंसा गर्दछन्‌ । 
[सुक्त - १०] 
अघि - मधुच्छन्दा वैश्चामित्र । देवता - इन्द्र । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
गायन्ति त्वा गायत्रिणो 5्चन्त्यर्कमर्किण: । 
ब्रह्माणस्त्वा शतक्रत उद्दंशमिव येमिरे ॥१॥ 0600 
हे सघ सञ्च गरेर शतक्रतु नाम पाएका इन्द्रदेव ! उच्च स्वरले गाउने भएर उद्गाता नाम 
पाएकाहरूले तिमीलाई आह्वान गरिरहेका छन्‌ । स्तुति गर्ने स्तोताहरूले तिमीलाई पूज्य मातेर 
मन्त्रोच्चारणद्वारा आदर गर्दछन्‌ । बाँसका चोकेमाथि चढेर चटक देखाउने नट वा नर्तकजस्ता ब्रह्मा 
नामका भ्रत्विकले श्रेष्ठ स्तुतिगान गर्दै तिमीलाई प्रोत्साहित गर्छन्‌ । 
यत्सानोः सानुमारुहद्‌ भूर्यस्पष्ट कर्त्वम्‌ । 
तदिद्लो अर्थ चेत्तति पुधेन वृष्णिरिजति ॥२॥ 
यजमानहरू सोमवल्लौ वा-समिधा आदि खोज्दै पर्वतका एउय यकुराबाट अर्का यकुरामा पुग्दै 
यञ्च गदा उनौहरूका मनको रहर चुझ्ने र खोजेको कुरो दिने इन्द्रदेव यञ्चमा जान प्यार हुन्छन्‌ । 
युक्ष्वा हि केशिना हरी वृषणा कक्ष्यप्रा | 
अधा न इन्द्र सोमपा गिरामुपश्चुति चर ॥३॥ 
हे सोमरस ग्रहण गर्ने इन्द्रदेव । लामो जगरे भएका, शक्तिशाली र लक्ष्यसम्म पुस्याउने दुई वय 
घौडा तिमी रथमा नार । अनि सोमपानले तृप्त हुँदै हामीले गरेको प्रार्थना सुन । 
एहि स्तोमाँ अभि स्वराधि गृणीह्या रुच। 
ब्रह्म च नो वसो सचेन्द्र यज्ै च वर्घय ॥४॥ 
हे सबै ठाउँमा निवास गर्ने इन्द्रदेव | हाम्रो स्तुति सुनेपछि उद्गाता, होता र अध्वर्यहरूलाई प्रशंसाले 
प्रोत्साहित गर्‌ । 
उबर्थामिन्द्राय शंस्य वर्धन पुरुनिष्पिधे । 
शक्रो यथा सुतेषु णो रारणत्‌ संख्नेषु च ॥५॥ 
हे स्तोताहरू हो 4 । शब्ुसंहारक, सामर्थ्यवान्‌, इन्द्रदेवका लागि उनको यश बढाउने, उत्तम स्तोत्र पाठ 
गर । त्यसो गर्दा उनको पा हाम्रा सन्तान र आफन्तहरूमा स्थिर भएर रहनेछ | 
तमित्‌ सखित्व ईमहे तं राये त॑ सुवीरये | 
हर... शक्त उत न: शकदिन्द्रो बसु दयमानः ॥६॥ 
ह्वामी हामी हनदेताता मित्रता, धन, बल र असल सन्तान प्राप्तिका लागि स्तुति गरौँ । इन्द्रदेवले 
हार्मालाई बल एवं धन प्रदान गर्दै सरिक्षत गर्नेछन्‌ । 
सुविवृर्त सुनिरजमिन्द्र त्वादातमिद्यशः । 
गवामप व्रर्ज वृधि कृणुष्व राघो अद्विव; ॥७॥ 
है इन्द्रदेव ७७ । तिमीले प्रदान गरेको यश सबै दिशामा राम्री फैलिएको छ। हे बज्जधारी इन्द्रदेव । 
गोठबाट छोडिएका गाईहरूझैँ हाम्रो धन पनि सबैतिर फिँजाइदेउ । 
नहि त्वा रोदसी उभे क्रघायमाणमिन्वत: । 
है इन्द्रदेव । ७३७4  4-02919,2 छवि 1 फैलिन्छ। दिव्य जलधाश 
बगाउने म त्य च्लाग पृष्वादख च्ुलाकसम्म फालिन्छ। दनवस जली 
) अधिकार तिम्रैहौ । त्यसले संचन गरी हामीलाई सम्तोप दैङ । 
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आश्रुत्कर्ण श्रुधी हव नू चिद्दधिष्व मे गिर; 1 
इन्द्र स्तोममिप मम कृष्वा युजश्चिदन्तरम्‌ ॥९॥ हे 
भक्तहरूको स्तुतिगान सुन्ने हे इन्द्रदेव । हाम्रो आह्वान सुन । हाम्रा भनाइ मनमा गुन । हाम्रा स्तोत्रलाः 
' आफ्ना मित्रहरूको वचनभन्दा पनि बढी प्रेमपूर्वक धारण गर । [ 

विद्या हि त्वा वृषन्तमं वाजेषु हचनश्रुतम्‌ । 

दृषन्तमस्य हृमह कति सहस्रसातमाम्‌ ॥१०॥ सुद े 
हे इन्द्रदेव । तिमी बलले सम्पन्न छौ भनेर हामो जान्दछौँ । युद्धमा हाम्रो गुहार तिमी सुन्दछौँ । ६ 
बलशाली इन्द्रदेव ! सहस्रौं प्रकारका धन र तिम्रो संरक्षण हामी चाहन्छौँ । 

आतुनइन्द्र ला क सान सात क 

नव्यमावुः प्र सू तिर कृधी सइस्रस ११ पट हामीकहौ 
हे कुशिकपुत्र कौशिक ! है इन्द्रदेव ! यसरी निकालिएको सोमरस पान गर्ने तिमी भरै हामीक 
आङ । हामीलाई काम गर्नै सामध्यका साथै नवीन आयु देक र यी क्रषिलाई विशेष प्रकारका 
धनले समृद्ध गराङ । 

परि त्वा 804 इमा भवन्तु विश्वतः । 

_ वृद्धायुमनुवू 2 $4:004-1:9:0/:4110/12लँ हक अगकी 

है प्रशसित इन्द्रदेव । हामीबाट गरिएका स्तुतिले सबै तिरबाट तिमो आयु बढाउँदै तिमीलाई यशर 
गराओस्‌ । तिमीबाट स्वीकृत यी स्तुतिहरू हामीलाई थप आनन्द दिनका लागि सहायक हौङन्‌। 


[सूक्त - ११] 
श्रषि - जेतामाधुच्छन्दस । देवत्ता - इन्द्र । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 
इन्द्र विश्वा अवीवृधन्त्समुद्रव्पचसं गिर: । 


सथीतम रथीनां वाजानां सत्ति पतिम्‌ ॥१॥ ). हा 
समुद्रजस्तै व्यापक, रथीहरूमा महानतम, अन्नका स्वामी र सस्रवृत्ति भएका इन्द्रलाई सवै स्तुतिल 
उन्नतिशील गराउँछन्‌ । ॥ , वक 

स्मैत कताले मा भेम शवसस्पते । 

त्वामभि प्र णोनुमो जेतारमपराजितम्‌ ॥२॥ ) । 
हेःबलका रक्षक इन्द्रदेव ! तिम्रो मित्रताले हामी बलशाली बनौं र कसैसित नडराऔं । है अपराजेय, 
विजयी इन्द्रदेव ! हामी साधकहरू तिमीलाई प्रणाम गर्दछौँ । 

पूर्वीरिन्द्रस्य रातयो न विदसकतहुय सुतयः । 

यदी वाजस्य गोमतः, स्तोतृभ्यो मंहते मघम्‌ ॥३॥ कनल 
देवराज इन्द्रको दानशीलता अविच्छिन्न छ। यजमानले स्तोताहरूलाई गाईसहित अन्न दान गर्दछन्‌ र 
ड्न्द्रदेवले सधैं सबैको सुरक्षा गर्नेछन्‌। । 

पुरा भिन्दुर्युवा कविरमितीजा अजायत।. । 

इन्द्रो विश्वस्य कर्मणो घर्ता वज्ी पुरुष्टुतः ॥४॥ 0008 
शत्रुको सहर नष्ट गर्ने इन्द्रदेव सधैंका युवा, सबैका ज्ञाता, सबैभन्दा शक्तिशाली, शुभकर्मका 
आश्रय र कोर्तियुक्त भएर विविध गुणले सम्पन्न छन्‌ । 

तव वलस्य गोमतो5पावर्राद्रिवो बिलम्‌। 

त्यां देवा अबिभ्युषस्तुज्यमानास आविषुः ॥५॥ । सिल वाला 
हे वज्घारी इन्द्रदेव ! तिमीले गाई चोर्ने असुरका व्यूह नष्ट गराइदियो । असुटहरूबाट पराजित 
भएका देवताहरू तिमीसँग आएर सङ्गठित भए। 

तवाइँ शुर रातिभिः प्रत्यायं सिन्धुमावदन्‌। 

'उपातिष्ठन्त गिर्वणो विदुष्टे तस्य कारवः ॥६॥ 1० ताई कि तह 
हे सङ्ग्राममा शूर इन्द्रदेव ! तिम्रो दानशीलताबाट आकर्षित भएर हामी होताहरू तिमीसित आएक 
छौँ। हे स्तुत्य इन्द्रदेव ! सोमयागमा प्रशंसा गर्ने यौ क्रत्विक एवं यज्ञमानहरूले तिम्नो 
दानशीलताका-विषयमा जानेका छन्‌ । 


मायाभिरिन्द्र मायिन तव शुष्णमवातिरः । 


विदुष्टे तस्य मेधिरास्तेषां श्रवांस्युत्तिर ॥७॥ - चा 
धर्तीको रस 'सुक्राउने भएकाले शृष्ण नाम दिइएका राक्षसलाई 


है इन्द्रदेव । तिमीले आफ्ना मायाले धर्तीको रस 
पराजित गयौँ । जुन बुद्धिमान्‌ले तिम्रा त्यस्तो माचाका विषयमा जानेका छन्‌, तिनीहरूलाई यशर 
बल दिएर तिमी बलियो बनाउ । 

इन्द्रमीशानमोजसाभि स्तौमा अनूपत । 


सहस्र यस्य रातय उत वा सन्ति भूयसीः ॥5॥ मत्‌ 
असङख्य किसिमले दान गर्ने दानीहरू ओजबल र पराक्रम भएका कारण संसारका नेता मानिएका 


इन्द्रदेवलाई स्तौत्रले स्तुति गर्न थाले । 
[सुक्त - १२] 


क्राषि - मेधातिचि काण्व । देवता - अग्नि । छन्द - गावत्री । 
तलादि अगिने दूतै वृणीमहे होतार विश्ववेदसम्‌ । अस्य यञस्य सुक्रदम्‌ ॥१॥ ति 

है । अग्निदेन । तिमी यज्ञका विधाता हौ । सम्पूर्ण देवशक्तिलाई सन्तुष्ट रारा । समर्थ 
छौ। यज्ञको विधि र व्यवस्थाका स्वामी तिमी नै हौँ। यस्ती सामथ्य भएका तिमीलाई हामी 
देवद्तका रूपमा स्वीकार गर्दैछौँ । 

अगिनिमगिनै हवीमभिः सदा हवन्त विश्पतिम्‌। हव्यवाहँ पुरुप्रियम्‌ ॥२॥ ( 
हे प्रजापालक, दैवलोकसम्म हि पुच्चाइदिने, परमप्रिय, कृशल नेतृत्वदायी अरिनदेव ] हामी 
ाजकहरू हवन गर्दा पाठ गरिने मन्त्रहरूले सधैँ तिमीलाई बोलाउँछौं । 

अग्ने देवाँ इहा वह जज्चानो वृक्तबहिषि । असि होता न ईंड्यः ॥३॥ 
हे स्वृति गर्नयोग्य अग्निदेन ! तिमी अरणी मन्धनबाट उत्पन्न भएका झैँ। सजमानहरू कृशका 
आसन ओछ्याएर बसेका छन्‌, तिनीहरूप्रति कृपा गर्दै देवताहरूलाई बोलाङ । ती देवताहरूले यस्त 
यञ्चमा हि ग्रहण गरून्‌ । 

ताँ उशतो वि बोधय यदसने यासि दूत्यम्‌ । देवैरा सत्सि नहिंघि॥४॥ 
है अग्निदेव ! तिमी हविको कामना गर्ने देवताहरूलाई यज्ञमा बोलाछ र्‌ यौ कुशका आसनमा 
देवताहरूका सांथ बस । 
0000 घृताहवन दीदिव; प्रति ष्म रिषतो दह । अग्ने त्य रक्षस्विन: ॥५.॥ 
घाउको आहतिले दन्किने है अग्निदेव | तिमी राक्षसी प्रवृत्ति भएका शत्रुहरूलाई 


गरिदेङ । 

अग्निनागिनिः संमिध्यते कविर्गुहपतिर्युवा । हव्यावाड जुद्वास्यः ॥६॥ 
काठले मन्धन गर्दै यज्ञका लागि अग्नि उत्पन्न गरेर प्रज्ज्वलित गरिनेछ। त्यस्ता अग्नि यज्ञस्थलको 
रक्षा गर्ने, दूरदर्शी, चिरबुवा, देवताहरूसमक्ष आहति पुच्याउने, ज्वालावुक्त र आहवान गर्न योग्य 


हुन्छन्‌ । 





लाई पूर्ण रूपले भस्म 


कविमग्निमुप स्तुहि सध्यघर्माणमध्वरे । देवममीवचातनम्‌ ॥७॥ 
है कत्विकहरू हौ ! लोकहितकारा यज्ञमा रोग नष्ट गराउने ज्ञानवान्‌ अग्निदेवको स्तुति तिमीहरू 
घिशेष रूपले गर । 

'यस्त्वामग्ने हविष्पतिर्दूत देव सपर्यति । तस्य स्म प्राविता भव ॥८॥ पने 
हे देवतासमक्ष हविष्यान्न पुत्याइदिने अग्निदेव ! तिमीजस्ता देवदूतको उत्तम रीतिले अर्चना गर्न 
याजकलाई तिमी राम्लौसँग सुरक्षा गर । 

यौ अग्नि देववीतयै हविष्मां आविवासति । तस्मै पावक मू का सुङुत। 

पनिध गराउने अगिनदेव | देवतालाई हवि प्रदान गर्नका लागि तिम 
सुखी बनाङ । । 

स न; पावक दीदिवो5ग्ने देखाँ इहा वह। उप यश हचिश्न न; ॥१०॥ 
हेभवित्र गराडने र दीप्तिमान्‌ अग्तिदेव | तिमी देवताहरूलाई हाम्रा यज्ञमा हवि ग्रहण गर्नेका ला 


लिएर आङ | 
१७ 





७ सनः स्तवान आ भर गायत्रेण नवीयसा । रयिं वीरवतीमिषम्‌ ॥११॥ 

छ उन्नतिका । नवीनतम गायत्री छन्दका सुक्तले तिम्रो स्तुति गरिन्छ। हामीलाई पुत्र आदि ऐश्वर्य र 
बलयुक्त अन्न मनगो प्रदान गर । 

। अग्ने शुक्रेण शोचिषा विश्वाभिर्देवदूतिभिः । इमं स्तोमं जुषस्व न: ॥१२| 

हे अगिनिदेव । तिमी आफ्नो कान्तिमान्‌ दीँप्तिका प्रभावले देवताहरूलाई बोलाउँछौँ । त्यसका लागि 
हाम्रो स्तुति स्वीकार गर । 


भ्ेधाति [सूक्त - १३] 
क्ाषि - मेधातिथि काण्व । देवता - इध्म अग्नि इडा सरस्वती भारती । छन्द - गायत्री । 

ड सुसमिद्धो न आ वह देवा अग्ने हविष्मते । होत: पावक यक्षि च॥१॥ 
हेनितल। तथा यज्ञ सम्पादनकर्ता अग्निदेव । राम्ररी प्रज्वलित होङ र यज्ञमानको कल्याण 
] लागि देवताहरूलाई आह्वान गर। तिनै देवताहरूलाई लक्ष्य गरेर हाम्रो यञ्च सम्पन्न गराङ 
अनि देवताहरूको पोषणका लागि हविष्यान्न ग्रहण गर | 
_, मधुमन्त तनूनपाद्‌ यै देवेषु न; कवे। अच्या कृणुहि वीतये ॥२॥ 
हे करध्वंगामी, मेधावी अगिनिदेव ! हाम्रो रक्षा गर्नेका लागि प्राणवर्डक मधुर हवि देवतालाई प्राप्त 
हुने गरी पुन्याइदेङ । 

नराशंसमिह प्रियमस्मिन्‌ यज्ञ उप ह्वृये। मधुजिङ्क हतिष्कृतम्‌। ३ ॥ गर्डज 
देवताहरूका प्रिय र आनन्ददायक मधुजिल्व नामका अग्निदेवलाई यस अज्ञमा हामी आह्वान गदछ । 
देवतासम्म हाम्रो हवि पुस्याइदिने हुनाले उनी स्तुति गर्न योग्य छन्‌। 

अग्ने सुखतमे रथे देवा ईडित आ वह। असि होता मनुहिंतः ॥४॥ 
हे सम्पूर्ण मानवका हितैषि अग्निदेव ! तिमी आफ्ना श्रेष्ठ एवं सुखदायी रधमा देवताहरूलाई लिएर 
यस्त यञ्जस्थलमा आइदेङ । हामी तिम्रो वन्दना गर्दछौं । 

स्तृणीत बहिरानुषग्‌ घतपृष्ठ मनीषिणः । यत्रापृतस्य चक्षणम्‌ ॥२५॥ 
हेः मेधावी पुरुषहरू हो | यस यञ्चमा घिउको पात्र राख सकिने गरी परस्पर मिलाएर कृशका 
आसन राख। त्यस अमृतजस्ता घिउको दर्शन राम्ररी हुन सकोस्‌ । 

वि श्रयन्तामृतावृधो द्वारो देवीरसश्चतः । अद्या नून च यष्टने ॥६॥ ॥१००० लात 
यज्ञ गर्नका लागि निश्चित रूपले यज्ञको परिवेश बढाउने खालका अविनाशी दिव्य द्वारहरू आज 


खुलून्‌। 
नक्तोषासा सुपेशसास्मिन्‌ यज्ञ उप ह्वये | इदै नो बहिरासदै ॥७॥ 
सुन्दर रूप भएका रात्रि र उषालाई हामी सप्त यज्ञमा आह्वान गर्दछौं । हाम्रा तफबाट आसन का 
रूपमा यो कुश ओछ्याइएको छ। हा 
ता सुजिह्दा उप ह्वये होतारा दैव्या कवी । यश नो यक्षतामिमम्‌ ॥०५॥ 
उत्तम बचन बोल्ने मेधावी दुई अग्निलाई दिन्य होताको यज्ञमा वजनका निम्ति हामी बोलाउँछौँ । 
डडा सरस्वती मही तिम्रो देवीर्मयोधुवः । बर्हिः सीदन्त्वसिधः ॥९॥ 
ढ्डाँ, सरस्वती र मही यी तौनै देवीहरू सुखदायी र कहिल्यै नसक्नि खालका छन्‌। सी तीन 
दवीहरू नै हामीले ओछ्याएका कुशका आसनमा विराजमान होङन्‌ । 
इह त्वष्यरमप्रियं विश्वरूपमुप हृये। अस्माकमस्ठु केवल; ॥१०॥ 
सबैभन्दा पहिल पुजिने, विविध रूप भएका त्वष्यदेवलाई वस यज्ञमा हामी आह्वान गर्दछौँ । ती 
देवताहरू केवल हाम्नै होङन्‌। हत 
अव सुजा वनस्पते देव दै हि; । प्र दातुरस्तु चेतनम्‌ । ।११ ॥ 
हे चनस्पतिदेव ! देवताहरूका लागि नित्य हविष्यान्न अर्पण गर्ने दात्ताहरूलाई तिमी प्राणस्थरूप 






उत्साह प्रदान गर। 1000 
स्वाहा यज्ञ कुणोतनेन्द्राय यज्वनो गृहे। तत्र देवाँ उप हृये ॥१२॥ 
हे यज्चको कर्म सम्पादन गर्ने अ न ति तिमी यजमानका घरमा इन्द्रदेवलाई सन्तुष्ट गर्नका लागि 


आहुति समर्पित गर । हामी होताहरू ८ 





[सुक्त - १४] 
क्राषि - मेधातिधि काण्व । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - गायत्री । 
ऐभिरग्ने दुवो गिरो विश्वेभिः सोमपीतयै । देवेभिर्याहि यक्षि च ॥१॥ 
है अग्निदेव । सबै देवताहरूसित यस यञ्चमा सोमपान गर्नका लागि आठ । हाम्रा 
ग्रहण गर्दै तिमी यञ्चका कर्महरू सम्पन्न गराङ । तर आ जहर 
आ त्वा कण्वा अहुषत गृणन्ति विप्र तै धिय; । देवेभिरग्न आ गाह ॥९। । 
हे मेधावी अग्निदेव । कण्व क्रघि तिमीलाई बोलाउँदै छन्‌ । उनले तिम्रा कामको प्रशंसा गरेका 
छन्‌ । त्यसैले तिमी देवताहरूसित पहाँ आङ । कमा माको & 
इन्द्रवायू बृहस्पति मित्रागिनि पुषण भगम्‌ । आदित्यान्‌ मारुत गणम्‌ ॥२॥ 
यज्ञशालामा हामी इन्द्र, वायु, बहस्पत्ति, मित्र, अग्नि, पूषा, भग आदित्यगण र मरुतृगण आदि 
देवतालाई आह्वान गछौँ । 
प्र वो श्रियन्त इन्दवो मत्सरा मादयिष्णवः । द्वप्सा मध्वश्चमूषद: ॥४॥ 
पिँधैर तयार गरिएको आनन्द र हर्ष बढाउनै मधुर सोमरस अंग्निदेवका लागि चमस आदि पात्रमा 
भरिएको छ। 
_ इँडते त्यामवस्यवः कण्वासो वुक्तबर्हिषः । हविष्मन्तो अरङकृतः ॥५॥ 
कण्व क्रषिका सन्तान आफ्नो सुरक्षाको कामना गर्दछन्‌ । उनीहरूले कुृशको आसन ओछ्याएका 
छन्‌ । उनीहरू हविष्यान्न र अलङ्कार लिएर अग्निदेवलाई स्तुति गर्दछन्‌ । 
घृतपृष्ठा मनोयुजो ये त्वा वहन्ति वह्ृयः | आ देवान्त्सोमपीतये ॥६॥ ॥ 
अत्ति दीप्तिमान्‌ पिठबुँ भएका, मनले चिताउना साथ रथमा नारिने घोडाले तानेका रथमा चढी त्तिमी 
सोमपान गर्नका लागि देवताहरूलाई लिएर अग्निदेव आख्न्‌ । 
«. तान्‌ यजत्राँ क्रतावृधो5ग्ने पलीवतस्कृधि । मध्व: सुजिह्क पायय ॥७। 
है अगिनिदेव ] यज्ञको समृद्धि र शोभा चढाउने पूजनीय इन्द्रदेवलाई पलीसहित ० यज्ञमा बोलाक 
र उनीहरूलाई मधुर सोमरस पान गरा । छी 
अगिनटेव ये यजत्रा य ईड्यास्ते ते पिबन्तु जिह्या । मधोरग्ने चषदट्कृति ॥&। 
है अनिदा । चजन 7 स्तुति गरिन यो देवताहरूले त्तिम्ै जिह्वाबाट आनन्दपुक क्षेर चा 


गरुन्‌। 
आकाीँ सूर्यस्य रोचनाद्विश्वान्‌ देवाँ उषर्बुधः । विप्रो होतेह वक्षति॥९॥ 


है मेधावी होतारूप अग्निदैत ! तिमी प्रातः कालमै जाग्ने विश्वदेवहरूलाई सूर्य रश्मिसँग हामीकहाँ 


ल्याउँछौ। 
. विश्वेभिः सोम्यं मध्वग्न इन्द्रेण वायुना । पिबा मित्रस्य घामभि: 1१० 
हं अग्निदेव ! इन्द्र, वायु, मित्र आदि देवताहरूका सम्पूर्ण तेजसँ बसेर तिमी मधुर सोमरस पात 


गर। 
त्यै होता मनुरहितो5ग्ने यज्ञेषु सीदसि। सेर्म नो अध्वर यज ॥११॥ 
हे मनुष्यका हितैषि अग्निदेव [ तिमी होताका रूपमा यज्ञमा प्रतिष्ठित हो यौ हिंसारहित 
यज्ञ सम्पन्न गराठ । 0000 जमा प्रतिष्ठित हो र हाम्रो यो हिंसारहि 
हारुषी रथे हरितो देव रोहितः । ताभिदेवाँ इहा वह॥१२॥ 
हे अग्निदेव । रातो रङ्गका, तेज गतिमा रध तानेर हिँड्न सवने घोडाहरूलाई रथमा नारे 
सहयोगबाट देवताहरूलाई यस यज्ञमा बोलाक। . ति ई रथमा नारेर तिनीहरूकै 
[सूक्त -१५] 
श्रषि - मेधातिधि काण्व । देवता - इन्द्र मल्द्गण अश्चिनीकुमार। छन्द - गायत्री] 
देशना वात विलियन । मसल 10 या 
होकन्‌ 0१० ८७4२. सामरस पात गर, यो जुनसुकै सोमरस शरीरमा उपयुक्त 
पोकन्‌ । यो सोमरस तित्रै सन्तुष्टिका लागि यार कदको सोमरस तिम्रा शरीरमा : 


“ है 


गो सेवा र स्तुति 





मरुतः पिबत क्रातुना पोत्राद्‌ यज्ञ पुनीतन । यूयं हि ष्ठा सुदानवः ॥२॥ 
हे सर्वश्रेष्ठ दानी मरुतृहरू हो ! यी कास्विकहरूलाई पोत्ता भनिन्छ । यिनले पात्रहरूमा क्रातुसुहाउँदो 
सोमरस तयार गर्दछन्‌ । तिमीहरू त्यो पान गरेर यज्ञ पवित्र गराओ । 
त? अभि यसँ गृणीहि नो कालो नेष्टः पिब क्रातुना । त्व॑ हि रनधा असि॥२॥ 
हे त्वष्टादव | पलीका साथ रहेर यस वञ्चको प्रशंसा गर । यञ्चमा बसेर क्रातुसुहाउँदो सोमरस पान 
गर । तिमी निश्चय नै रलहरू प्रदान गर्दछौ । 
_ अन्ने देवाँ इहा वह सादया योनिषु त्रिषु । परि भूष पिब क्रतुना ॥४॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी देवताहरूलाई यहाँ बोलारू। उनीहरूलाई यज्ञका तीनै कालका सवनमा राख । 
उनीहरूलाई रुच्दो किसिमले क्रतुअनुसारको सोम पान गराञ । 
॥ ब्राह्माणादिन्द्र राधसः पिबा सोममृतुँरनु । तवेद्धि सख्यमस्तृतम्‌ ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी व्रह्ज्ञान भएका साधकका पात्रबाट सोमरस पान गर, किनकि तौ साधकसित 
तिम्रो अटुट मित्रता रहेको छ। 
युव दक्ष धृतब्रत मित्रावरुण दूडभम्‌ । क्रतुना यज्ञमाशाधे ॥६॥ तिल 
हे अटल ब्रत धारण गर्ने मित्रावरुण | तिमीहरू दुत्रै जना क्रतुअनुसारको बल प्रदान गर्न सक्छौँ । 
अत्यन्त परिश्रमपूर्वक गरिने यो यज् सम्पन्न गर्न तिमीहरू नै सक्षम छौँ। 
द्रविणोदा द्रविणसो ग्रावहस्तासो अघ्वरे । यञ्चेषु देवमीडते ॥७॥ 
धनको कामना गर्ने याजकहरू सोमरस तयार पार्नका लागि हातमा: ढुङ्गा लिन्छन्‌ । त्यसपछि 
उनीहरू पवित्र यज्ञका लागि धन प्रदान गर्ने अग्निदवलाई स्तुति गर्दछन्‌। 
द्वविणोदा ददातु नो वसूनि वानि शुण्विरे । देवेपु ता वनामहे॥८॥ 
हे धन प्रदान गर्ने सक्ने अग्निदेव । जुन धनका विषयमा हामीले सुनेका छौँ, ती सन्नै खालका धन 
हामीलाई प्रदान गर । त्यो घन हामी देवताहरूलाई नै अर्पितत गर्नेछौं | 
द्रविणोदाः पिपीषति जुहोत प्र च तिष्ठत । नेष्ट्रदृतुभिरिष्यत ॥९॥ 
धन प्रदान गर्ने अगिनदेवले नेष्टा नामका पात्रबाट क्रतुअनुसारको सोमरस पिउने इच्छा गरेका छन्‌ । 
त्यसैले है याजकहरू । तिमीहरू त्यहाँ गएर यज्ञ गर र फेरि आफ्ना निवास स्थानतर्फ प्रस्थान गर | 
यत त्वा घुरीयमृतुभिर्द्रविणोदो यजामहे। अध स्मा नो ददिर्भव ॥१०॥ लि 
हं धनदाता अनदेव | तिमी अ्तुहरूको जान भएका हुनाले तिम्रा लागि हामी यौ अंश सोम 
अर्पित गरिरहेका छौँ । हाम्रा लागि तिमी धन प्रदान गर्नै भइदेरु । 
अख्चिना पिब्नत मघुदीद्यग्नी शुचिव्रता । ्रतुना यञ्चवाहसा ॥११॥ 





प्रकाशले युक्त, शुद्ध कर्म गर्न योग्य, अतुभनुसार यञ्चको पुरा गर्ने हे अंश्चिनीकुमारहरू हो | 
तिमीहरू यो मधुर सोमरस पान गर । 


गार्ईपत्येन सन्त्य बिजदुना तुना यज्ञनीरसि । देवान्‌ देवयते यज॥१२॥ 
खोजेको करो प्रदान गर्ने अग्निदन ! गार्हपत्य नियमअनुसार तिमी व्मतुहरूका विषयमा जानकार 
छौ । यङ पूरा गर्न वा गराउन सक्छौ । दे घाप्त गर्न वर याजकहरूका लागि सञ्च गराइदेङ । 

सूक्त - १६] 
आधि - मेधातिधि काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 

आत्वा वहन्तु हरयो वृषणं सोमपीतये । इन्द्र त्वा सूरचक्षसः ॥१॥ 
हे वलसम्पन्न इन्द्रदेव ! सौमरस पिउने सुविधाका लागि नै तिमीलाई तेजस्ती घोडाले यज्ञस्थलमा 
लिएर आएका हुन्‌ । सूर्यजत्तिक प्रकाशुक्त श्रत्विकले मन्त्रद्वारा तिम्रो स्तुति गहन्‌ । 

डमा घाना घृतस्नुवो हरी इहोप वक्षतः ] इन्द्र सुखतमे रथे ॥२॥ 
अत्यन्त सुखदायी रथमा नारिएका दुई वय घोडाले इन्द्रदेवलाई भाना ग्रहण गर्नका लागि यहाँ 
लिएर आएका हुन्‌। पाता तको घिउमा तारेको जौको परिकार हो। यज्ञको हविका रूपमा 
कदत तास त हुन प्रयत्यध्वरे । इन्द्र सोमस्य पीतये ॥३॥ 
हामीहरू प्रातः यज्ञ आरम्भ गर्ने बेलामा, मध्याहन सोमचाग प्रारम्भ भएपछि २ सायं यज्ञको 
समाप्तिपछि पनि सोमरस पिउनका लागि इन्द्रदेवलाई आह्वान गर्दछौँ । 

१३ 








उ प-नः सुतमा गहि हरिभिरिन्द्र केशिभिः । सुते हि त्वा हवामहै ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव । लामो जगर भएका आफ्ना घोडाहरूलाई तिमी सोमरस तयार हुँदै गरेका ठाउँमा लिएर 
जाङ । सोमरस तयार भएपछि हामी तिम्रो स्वागत गर्नेछौँ । 


सेम न: स्तोममा गद्युपेर्द सवनं सुतम्‌। गौरो न तृषितः पिन ॥५॥ 
है इन्द्रदेव । हाम्रो स्तोत्र सुनेर तिमी यहाँ आयौ । तिर्खाएका मृग जलाशयमा पुग्न इतारिएभैँ 
सोमरसको तयारी गर्ने ठाउँमा नजिकै आश । तिमी सोम्रस पान गर । 


इमे सोमास इन्दवः सुतासो अधि, बर्हिषि । ताँ इन्द्र सहसे पिब ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! प्रभावशाली सोमरस तयार भएकाले कुशका .आसनमा सजाइएको छ। आफ्नो शक्ति 
बढाउनका लागि तिमी यसलाई पान गर] 


अर्यत्ते स्तोमो अग्रियो दृदिस्पृगस्तु शतमः1 क्षेश्धा सोम सुत पिब ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव | यो स्तोत्र श्रेष्ठ, मर्मस्पर्शी र अत्यन्त सुखद छ। “यो स्तोत्र सुनिसकेपछि पेलेर तयार 
पारेको सोमरस तिमी पान गर्‌ | 
विश्वमित्सवन सुतमिन्द्रो मदाय गच्छति । वृत्रहा'सोमपीतये ॥०८॥ 
सोमरस तयार पार्ने गोका सबै ठाउँमा इन्द्रदेव अवश्य जान्छन्‌ । दुष्टहरूको चिनाश गर्ने ती इन्द्रदेव 
सोमरस पिएर आफ्नो खुसी बढाउँछन्‌ । 
सेम न: काममा पृण गोभिरबैः शतक्रतो । स्तवाम त्वा स्वाध्यः ॥५॥ 
है सबौँ असल काम गर्ने इन्द्रदेच ] तिमी हाम्रा गाइ ₹ घोडासितँ, सम्बन्धित कामना पूर्ण गरिदिङ । 
हामी मन लगाएर तिम्रो स्तुति गर्दछौं 
[सुक्त-१७] । 
क्रषि - मेधातिधि काण्व । दैवता - इन्द्रावरुण । छन्द - गायत्री । 
इन्द्रावरुणयोरहँ सम्राजोरव आ वृणे । त्ता नो मृडांत ईदुशे॥१॥ ः 
हामी इन्द्र र वरुण दुनै प्रतापी देतताहरूबाट आफ्नो सुरक्षाको कामना गर्दछौं । उनीहरू दुवैले सुख 
प्राप्त हुने गरी हामीमाथि कृपा गर्नेछन्‌ । । 
गन्तारा हि स्थो5वसे हव विप्रस्य मावतः । धर्तारा चर्षणीनाम्‌ ॥२॥ गय 
हे इन्द्र र वरुणदेव ! तिमीहरू दुवै मनुध्यका सम्राद, घारक र पोषक हौ हामीजस्ता ब्राह्मणले 
आह्वान गर्दा सुरक्षाका लागि तयार भएर तिमीहरू अवश्य आउनेछौ । 
अनुकार्म तर्पयेधामिन्द्रावरुण राय आ । ता वा नैदिष्ठमीमहे॥३॥ - - 
है इन्द्र र वरुणदेव ! इच्छाअनुसारको घन दिएर हामीलाई सन्तुष्ट गर भन्दै तिमीहरू दुवैलाई हामी 
प्रार्थना गर्दछौं । 
युवाक्‌ हि शचीनां युवाकु सुमतीनाम्‌। भूयाम वाजदान्वाम्‌ ॥४॥ 
सङ्गठित कर्म र सङ्गठित्त सद्वुद्धिका भएर हामी दान गर्नमा सर्वश्रेष्ठ बनौँ । 
इन्द्र: सहस्रदाव्ना वरुणः शंस्यानाम्‌ । क्रतुर्भवत्युक्थ्य; ॥५॥ 
तिमीहरू दुईमध्ये इन्द्रदेव सहस्ज दाताहरूमा सर्वश्रेष्ठ र वरुणदेव सहम्र देवताहरूमा सर्वश्रेष्ठ 
हुनाले आआफ्ना क्षेत्रमा दुवै प्रशंसनीय छौँ । 
न्य्यहर तयोरिदवसा वयं सनेम नि च घीमहि। स्यादुत प्ररेचनम्‌ ॥६॥ 
तेमीहरूले सुरक्षा गरेको धन पाएपछि हामी त्यसको सदुपयोग गरौं । त्यस्तो धन मनगगै मात्रामा 
हामीलाई प्राप्त होस्‌ । 
इन्द्रावरुण वामहँ हुवे चित्राय राधसे । अस्मान्त्सु जिग्युषस्कृतम्‌ ॥७॥ 
है इन्द्र र बरुपादेव ! विभिन्न खालको घनका कामनाले हामी तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछौं । 
तिमीहरू हामीलाई सचैश्रेष्ठ र विजयी गराओ 
इन्द्रावरुण नू नु वाँ सिषासन्तीघु धीष्वा । अस्मभ्यं शर्म यच्छ्तम्‌ ॥&॥ 


है इन्द्र र वरुणदैब | ह्वाम्रा बुद्धिले तिमीहरूको उचित सेवा गर्न रुचाएको छ। त्यसो हुनाले 
हामीलाई चाँडै निश्चित रूपमा सुख प्रदान गर्‌ ] 





१४ 





ओ ही 


प्र वामश्नोहु सुष्टुतिरिन्द्रावरुण या हुवे | 'यामृधाथे सधस्तुतिम्‌॥९ 
हे इन्द्र र्‌ वरुणदेव । जुन उत्तम स्तुति गर्नका लागि तिमीहरू ७" त ॥ आह्वान गर्दै छौं जुन 
स्तुति पाएपछि पुष्ट हुन्छौ, त्यस्तो स्तुति तिमीहरूलाई पत जक हामी आह्वान गर्दै छौँ र ३ 

धातिरि [सूक्त -१८] 
टि मेधातिथि काण्व । देवता - ब्रह्मणस्पति इन्द्र सोम दक्षिणा । छन्द - गायत्री । 
हे सम्पूर्ण ज्ञानका )/0/०,:9440004-0: ं परेन क१/२७७ त नी 
का जज नी रद धिपति ब्रह्मणस्पतिदेव । सोमरस सेवन गराउने यजमानलाई तिमी उशिज्‌का 
पुन पहि विकल क जस्तै उत्तम प्रकाशले सम्पन्न गराइदेछ। विसी उसिनका 
रेवान्‌ यो अमीवह्वा वसुबित्‌ पुष्ठिर्धनः । स न: सिषक्तु यस्तुरः ॥२॥ 
ब्रहाणस्पतिदेव ऐश्वर्यशाली, रोगनाशक, धनदाता, पुष्टिबर्धक र शीग्र फलदायक छन्‌ । तिनले 
(निमाचियपा पकन भनदाता, भक र्‌ शीम्न फलदायक छन्‌। । 
ह तहस । दन गको पा जेट होर फो विचार भएका दु 
ब्रहाणस्पतिदेव । यज्ञ गर्नुको सट्दा अनिष्ट होस्‌ भन्ने विच दुष्ट शत्रुहरू 'संहार गर 
हामीमाथि दुष्टको प्रभाव नपरोस्‌ । तिमी हाम्रो रक्षा गर । हकका वटजसुहरू आन 
पि स घा वीरो नं रिष्पति यमिन्द्र ब्रहाणस्पतिः | सोमो हिनोति मर्त्यम्‌ ॥४॥ 
जुनमा डा ब्रह्मणस्पतिदेव र सोमदेवले प्रेरित गर्दछन्‌, धर्तीमा भएका ती वीरहरू 
ब्रह्माणस्पतिदेव । तिमी सोमदेव, इन्द्रदेव र दक्षिणादेवीका साथमा रहिदेछ । यञ्चको अनुष्ठान गर्ने 
मानिसहरूलाई पापबाट रक्षा गर्‌ । रकम निक 
दसस्पतिमद्धत प्रियमिन्द्रस्य काम्यम्‌ । सनिं मेघामयासिघम्‌ ॥९॥ 

इन्द्रदेवका प्रिय मित्र हुनाले खोजेको कुरो दिन सक्ने, सबैको मर्म घुभने र असल व्यवहारका 
स्वामी सदसस्पतिदेवबाट हामी अद्भुत ज्ञानबुद्धि प्राप्त गर्न चाहन्छौँ | 

यस्मादुते न सिध्यति यज्ञो विपश्चितश्वन । स धौनां योगमिन्वति ॥७॥ 
जसको कृपाका-अभावमा ज्ञानीलै पनि सञ्च पूरा गर्ने सक्दैन, तिनै सदसस्पतिदेवले हाम्रा बुद्धिलाई 
उत्तम प्रेरणाद्वारा समृद्ध गराकन्‌ । 

आधृषच्नोति हविष्कृर्ति प्राञ्च कृणोत्यध्वरम्‌ । होत्रा देवेघु गच्छति ॥८॥ 
तिनै सदसस्पतिदेवले हविष्यात्र तयार गर्ने साधकहरूको र यञ्चको सुरक्षा गर्दछन्‌ | उनी हाम्रो स्तुति 
देवताहरूसमक्ष पुयाउँछन्‌ । 

नराशंसं सुधुष्टममपश्य सप्रथस्तमम्‌ । दिवो न सद्ममखसम्‌। ९ ॥ 
दुलोकजस्तै अत्यन्त तेजस्ती दीप्तिमात, यशस्वी र मनुष्यहरूद्वारा सधैं प्रशंसा पाउने 
सदसस्पतिदेवलाई हामी पनि खोज्दछौँ । 

[सुक्त -१९] 


व्राषि - भेधातिथि काण्व । देवता - अग्नि मरुद्गण । छन्द - गायत्री । 

प्रति त्यै चारुमध्वरं गोपीथाय प्र हृयसे। मरुद्धिरन आ.गहि॥१॥ 
हे अग्निदेव ! श्रेष्ठ यज्ञको गरिमा संरक्षण गनका लागि मरुतृहरूसँगै तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । 
देवताहरूका लागि गरिएका यस यज्ञमा तिमी आङ ।! 

नहि देवा न मत्यौं महस्तव क्रतुँ पर: । मरुद्धिरग्न आ गहि॥२॥ 
हे अग्निदेव । तिमीले सम्पन्न गर्ने काम नं त कुनै अन्य देवताले गर्न सक्छन्‌, न कुनै मानिसले नै । 
यस्ता शक्तिशाली तिमी मरुद्‌गणसिंत यस यञ्चमा आइदेङ |! 

थे महो रजसो विदुर्विश्रे देवासो अद्ठुहः । मरुद्धिरग्न आ गहि॥३॥ 
मरुतगणले पृथ्वीमा अमृतसरिको जल वर्षा गराउँछन्‌ । हे अग्निदेव । उनै द्रोहरहित मरुतृहरूका 
साथ तिमी यस यज्ञमा आइदेङ । 





। 1 | कन जन्‌ किन 
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य उग्रा अर्कमानृचुरनाधृष्टास ओजसा । मरुद्धिरन आ गहि॥४॥ (कारका, 
हे अत्यन्त बलशाली, अजेय र प्रचण्ड सूर्यको तेजजस्तै भएर प्रकाशित एव प्रकाशन गर्ने अगि 
। मरुतृगणका साथ तिमी यस वञज्ञमा आइदेङ । 0 
ये शुभ्रा घोरवर्पसः सुक्षत्रासो रिशादसः । मरुद्धिरग्न आ गहिँ॥५॥ 0101000100000 
है अत्यन्त स्वच्छ तेजयुक्त अग्निदेव ! तिम्रो रूप धारिलो 2110 तिखो छ। तिमी अत्यन्त बलसम्प' 
हुनाले शत्रु संहार गर्न सक्षम छौ | हे अग्निदेव ! सँगै यज्ञमा आउ ] 
ये नाकस्याधि रोचने दिवि देवास आसते । मरुद्धिरग्न आ गहिं ख् अनेक 
है सम्पूर्ण मरुत्गणभन्दा माथि रहेका, संसारका प्रकाशक र च्युलोकमा निवास गर्ने अनिदेव ! 
तिमी मरुतृगणका साथ 'यस यज्ञमा आइदेउ । 
यईङ्कयन्ति पर्वतान्‌ तिर; समुद्रमर्णवम्‌ । मरुद्धिरन आ गहि॥७॥ ता 
हे अग्निदेच । मरुत्‌्गणले पर्वतजस्ता विशाल बादललाई एक ठो ठाउँबाट टाढाको अर्कै ठाउँमा 
पुग्याउँछन्‌ र शान्त समुद्रमा पनि विशाल छल उत्सन्न गराउँछन्‌ । तिमी तिनै मरुत्गणका साथ यस 
यज्ञमा आइदेङ । 
आ ये तन्वन्ति रिश्मभिस्तिर: समुद्रमोजसा । मरुद्धिरग्न आ गहि॥८॥ 00 
है अग्निदेव | मरुत्‌गण सूर्घका किरणभित्र पस्दछन्‌ र समुद्वलाई आफ्ना तेजले प्रभावित गराउँछन्‌ । 
तिमी तिनै मर्तृगणका साथ यस यञ्चमा आइदेङ | 
__अभित्वा पूर्वपीतये सृजामि सोम्यं मधु । मरुद्धिरन आ गहि॥९॥ 
है अग्निदेव | यो मघुर सोमरस सबैभन्दा पहिले सेवन गर्नका लागि तिमीलाई हामी अर्पण गर्दै 
छौँ | त्यसो हुनाले मरुत्गणका साथ-यस यज्ञमा आइदैङ । 
। [ पक " २०] 
अघि - मेधातिधि काण्व । देवता - क्राभुगण । छन्द - गायत्री । 
अरयं देवाय जन्मने स्तोमो विप्रेभिरासया । अकारि रलघातमः ॥१॥ 
क्राभुदेवहरूलाई खुसी पार्नका लागि ज्ञानीहरूले रमणीय स्तोत्रको रचना गरे। त्यसो भइसकेपछि 
उनीहरूले त्यही स्तोत्र पाठ गो । 
_ य इन्द्राय वचोयुजा ततथ्वुर्मनसा हरी । शमीभिर्यज्ञमाशत ॥२॥ ॥ 
सपुदमहरूल आफ्ना काशलद्वाग इन्द्रदेवका लागि मुखको सङ्कतमा चल्ने घोडा सृष्टि गरे। तिनै 
कभुदेवहरू शमी आदिका साथ यञ्चमा विराजमान हुनेछन्‌ । 


क्षत्रासत्याभ्या परिन्मान सुख रथम्‌। तक्षन्थेनुँ सबर्दुघाम्‌ ॥३॥ 


अधुदेवले अश्चिनीकुमारका लागि सुविस्तासाथ चल्ने रथ बनाइदिए । त्यसपछि गाईलाई मिठो 
पचित्र दुध दिनलायक बनाए। ॥ (लाई मिठोर 


अक युवना पितरा पुनः सत्यमन्त्रा श्राजूयवः । क्रभवो विष्ट्यक्रत ॥४॥ 
बुक मन्त्रको शक्ति भएकाले सर्वत्र व्यापक रहेका अभुदेवहरूले मातापितामा स्नेह भाव 
सञ्चारित गराए । त्यसपछि सधैँ जवानहरूलाई नै मातापिता बनाए। 
द्‌ सं वो मदासो अग्मतेन्द्रेण च मरुत्वता । आदित्येभिश्च राजभिः ॥१॥ 

। रभुदेव | यो हर्षदायक सोमरस इन्द्रदेव, मरुतृगण र दौप्तिमान आदित्यहरूका साथ तिमीलाई 
घनि अर्पित गरिएको छ। 


0000 उत्त त्य चमस नवं त्वष्टुर्देवस्य निष्कृतम्‌। अकर्त चतुर: पुनः ॥६। 
बष्टादवले चमस नामको एउटा पात्र बारका बनाएका थिए। त्यो चमस उनले सोमरसका लागि तयार 
गरेका हुन्‌। ँ क्रभुहरूले ४८,424 त्यसैलाई चार किसिमको बनाएर प्रयोग गरे | 

नो रलानि घत्तन त्रिरा साप्तानि सुन्वते । एकमेक सुशस्तिभिः ॥७॥ 
उत्तम खुतले प्रशंसा गरिने हे जाभुदेवहरू । सोमयाग गर्ने प्रत्येक याजकलाई तीनै खालका 
सप्तरल हँ ०००० ककस विसितका यञ्चकर्म प्रदान ।देवैप हन । 

“पि नहृया5 भजन्त सुकृत्यया । भाग देवेघु यञ्चियम्‌ ॥८॥ 
पैजस्वी जपुदेवहरू आफ्ना उत्तम कर्मले गर्दा देवताको स्थानमा पुगे । त्यसपछि उनीहरूले यज्ञको 
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भे [ १ फ- २१] 
क्राषि - मेघातिथि काण्व । देवता - इन्द्रागनी । 
इहेन्द्रागनी उप हव ण्ि | देवता - इन्द्रानी । छन्द - गायत्री । 
का म छ 0441007:02002222 साह सोमपातमा ॥१॥ 
स्तुति गर्दै सोमरस पान गर्नका लागि निवेदन बत । सोमपान गर्न रुचाउने ती देवतांहरूलाई 
ता यञ्ेषु प्र शंसतेन्द्राग्नी शुम्भता नर: । ता गायत्रेघु गायत ॥२॥ 
हे त्रात्विक हो । तिमीहरू अनुष्ठान गर्दै इन्द्र था अग्निदेय र उनीह 
बिभिन्न अलङ्कारले " उनीहरूले ' इन्द्र तथा अग्निदेव र उनीहरूका शस्त्रलाई स्तुति गर । 
आली) अलङ्कार उनीहरूलाई विभूषित गर र गायत्री छन्दका सामगान गर्दै उनीहरूलाई प्रसन्न 
ता मित्रस्य प्रशस्तय इन्द्रागनी ता हवामहे । सोमपा सोमपीतये ॥३॥ 
सोमपान गर्न रुचाउने, मित्रता र प्रशंसा गर्नयोग्य उनै इन्द्र र म अरिनदेवलाई हामी सोमरस पान 
गनका लगि ओलाबछ। ग्य उनै इन्द्र र अग्निदेवलाई हामी सोमरस प 
६०५८ सन्ता हवामह उमेई सवनअुटम सवनस 
अत्ति उग्न देवगणले इन्द्र एवं अग्निदेवल 
त्यहाँ आइदिङन्‌। 
ता महान्ता सदस्पती इन्द्राग्नी रक्ष जज । अप्रजाः सन्त्वत्रिण: ॥५॥ 
देवताहरूमा महान्‌ इन्द्र र अग्निदेव सद्युरुषका रक्षक तथा स्वामी हुन्‌ । तिनीहरूले राक्षसहरूलाई 
वशमा गरुन्‌ र सरल स्वभावयुक्त बनाञन्‌ । मानिसलाई खाने राक्षसहरूलाई तिनले आफन्तबाट 
एक्ल्याएर बलहीन पारिदिङन्‌ | 
- तेन सत्यैन जागुमतमधघि प्रचेतुने पदे । इन्द्रागनी शर्म यच्छतम्‌ ॥६॥ 
हे इन्द्र र अग्नि | सत्य एवं चैतन्य रूप यज्ञस्थलमा तिमीहरू संरक्षकजस्तै होओ, जागुत रहिदेओ र 
हामीलाई सुख प्रदान गर | 





। इन्द्रागनी एह गच्छताम्‌ ॥४॥ 
सोमरस बनाइएको यञ्ञस्थलमा बोलाउँछन्‌, उनीहरू 


[सूक्त -२२] 
क्रषि - मेधातिथि काण्व । देवता - अश्चिनीकुमार द्यावापृधिवी । छन्द - गायत्री । 
प्रातर्युजा वि बोधयाश्चिनावेह गच्छताम्‌। अस्य सोमस्य पीतये ॥१॥ 
है अध्वर्युहरू । प्रातःकाल सचेत हुने अश्चिनीकृमारहरूलाई जगाओ । उनीहरू हाम्रा यस यज्ञमा 
सोमपान गर्नका लागि आउन्‌ । न 
या सुरथा रथीतमोधा देवा दिविस्पूृशा । अश्चिना ता हवामह॥२॥ 
दुबै अश्चिनीकुमारहरू सुसज्जित सथले युक्त महारथी हुन्‌ । विनीहरू आकाशयात्रा गर्दछन्‌ । हामी 


यौ दुबैलाई आह्वान गर्दछौं । 
यावांकशा मजुमायलित धुमत्य । सुनृतावता सुनृतावती । तया यज्ञ मिमिक्षतम्‌॥३॥ ना 
हे अश्चिनीकुमारहरू ! तिमीहरूक मधुर र सत्यवचनयुक्त छ। त्यसबाट यज्ञको सेचन गर्ने 
कृपा गर । क 

नहि वामस्ति दूरके यत्रा रथेन गच्छथ; । अश्चिना सामिनो गृहम्‌॥४॥ 
है अञिनीबुनारङरु गीकमारहरू ! तिमीहरू रथमा चढेर जुन बारेबाट आउँछौँ, त्यहाँबाट सोमयाग गर्ने 

हिरण्यपाणिमूतये ज्यपाणिमतयै सचितारमुप 0 9७:०० झ्ये। सं चेत्ता देवता पदम्‌ ॥१॥ 
यजमानलाई हिरण्यगर्भ प्रदान गर्ने सवितावलार हामी रक्षा प्राप्त गर्नका निम्ति आह्वान गर्दछौँ । 
उनैले यजमानहरू भएका स्थानमा पुग्ने १० ताल ं “बि 

अपाँ नपातमवसे सवितारमुप स्तु। ७1022447 । तस्य व्रतान्युशरमसि ॥६॥ निमा 

हद आस्विक । हाम्रो रक्षाका लागि तिमी सवितादेवलाई स्तुति गर। हामी सवितादेवका लागि 
सोमयाग आदि कर्म सम्पत्र गर्न चाहन्छौं ती सवितादेवले जल खुकाउँछन्‌ र फेरि सहस्र गुणा 
बर्साउँछन्‌ । 

















विभक्तार हवामहे वसोखित्रस्यषक्षः । सवितार वृवदासन ।9॥ प्रकाशक सूर्यदेवलाई 
समस्त प्राणीहरूका आश्रयभूत, विविध धेने प्रदान गर्ने, समस्त मानवका प्रकाशक सूर्वदवलाः 


हामी आह्वान गर्दछौं। ले) 
सखाय आ निपीदत सविता स्तोम्यो नु न: । दाता राधांसि शुम्भ ॥ त । 
हे मित्रहरू ! हामी सबै भेला भएर सवितादेवलाई स्तुति गरौँ । घनऐश्वर्यदाता सूर्यदेव अत्यन्त 
शोभायमान छन्‌ । तय 
अग्ने पलीरिहा वह देवानामुशतीरुप । त्वष्यर र ॥९॥ निती अस 
हे अगिनिदेव । आउन रहर गर्ने देवपलीहरूलाई यहाँ लिएर आफ ९८००. प्नि सीमपानका 
लागि बोलाङ। 

_ आजा अगइहावसे होत्राँ य भारतीम्‌। वरूज्ीं घिषणां बह ॥10॥ छाला 
हे अग्निदेव देवपलीहरूलाई हाम्रो सुरक्षाका लागि यहाँ लिएर आङ । तिमी हाम्री रक्षाका लागि 
अग्निको पली हेत्रा, आदित्यकी पत्नी भारती, वरणीय वाग्देवी धिषणा आदि देवरीहरूलाई पनि 
यहँ लिएर आङ । 

अभि नो देवीरवसा महः शर्मणा नुपन्तीः । अच्छिनपत्राः सचन्ताम्‌ ॥11॥ 
अवरोधविनाकरो बाटोमा हिँड्ने देवपलीहरू मनुष्यलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्न सक्षम छन्‌ । उनीहरू महान्‌ 
सुख र रक्षणको सामर्थ्य भएका हुनाले हामीसित रहिदिङन्‌ । 

कि इहैन्द्राणीमुप हृये वरुणानी स्वस्तये । अग्नायीँ सोमपीतय ॥१ २॥ 
आफ्नो कल्याण र सोमपानका लागि हामी इन्द्राणी, वरुणपली र.अग्निपलीलाई आह्वान गर्दछौं। 
०: मही द्ौः पुथिवरी च न इम यज्ञ मिमिक्षताम्‌। पिपृता नो भरीमभिः ॥११॥ 
अत्यन्त विस्तृत पृध्वी र चुलोकले हाम्रा यस यज्चकर्मलाई आआफ्ना अंशबाट परिपूर्ण गरुन्‌ । 
भरणपोषण गर्ने सामग्रीहरूद्वारा तिनीहरूले हामी सवैलाई तृप्त गराङन्‌ । 
हिल 2211 
गन्धर्वलीकका श्ुव 43 ७44 पृथ्वी हुन्‌ । तिनका घिउजस्तै जल छ।त्यो 
पोषणयुक्त जलप्रवाह ज्ञानीहरूले आआफ्ना विवेकयुक्त 0 0000122 तम्हाणछ काल 
हेय कित पात्र निवेशनी । यच्छा न: शर्म सप्रधः ॥१५॥ 
टे पध्वी देवी । तिमी सुख बाधा इयएर ओवात दिन तिमी | 
प्रशस्त परिमाणमा सुखे प्रदान गर। : उत्तम आवास दिन तिमी सक्षम छौ । हामीलाई 
अत्तो देवा अवन्तु नो यतो विष्णुर्विचक्रमे। पृथिव्या; सप्त धामभिः ॥१६। 
नर्हवायमिदालि परम देखाए उसै पृथ्वीका सात धामहरूबाट देवताहरूले नेर गरुन्‌ । 
यस्तो सबै दरको )०००७५ नि दधे पदम्‌। समूदहमस्य पांसुरे 1१७ 
यास शतयतका गरम शो तका छीन प्रकारका चरण छन्‌। यतको जे िलो मेरि 
त्रीणि पदा वि चक्रमे विष्णुर्गोपा अदाभ्यः । अतो ॥ 
विश्वरक्षक, अविनाशी विष्णुदेव तीनै लोकमा ।न०100001010012 ड्नी तीन पाइलाले 
जगतमा व्याप्त रहन्छन्‌। अर्थात्‌ उनी सृष्टि, स्थिति र रूपान्तरण म ग तीन पाई 
गर्दछन्‌ । प्त रहन्छन्‌ । अर्थात्‌ उनी सृष्टि, स्थिति र रूपान्तरण यी तीन शक्तिले विश्व सञ्चालन 
चिष्णोः कर्माणि पश्यत यतो व्रतानि पस्पशे। इन्द्रस्य' 
हे याजकहरू ! सबव्यापक भगवान्‌ विष्णुका सृष्टि । इन्द्रस्य युज्य: सखा ॥१९॥ 
हेर। यसमा अनको गयको भन 0112104 दश सकिन्छ सम्बन्धित कार्यहरू ध्यानपूरल 
त्यतासम सयका बल म रप क न सत तक्रिलको कृदाको योग्य मित्रहरूले 
तद्विष्णो: परम पर्दै सदा पश्यन्ति सूरयः | दिवीव 
जसरी सामान्य आँखाले आकाशमा रहेका .रयः । दिवीव चक्वुराततम्‌ ॥२०॥ 
चिद्वान्‌हरूलै नहरूले . ज्ञानचक्वुले हि विष्णुदेवका 004 सूर्यदेवलाई सहजतापूर्वक : देरङ्का सकिन्छ गरी 
७१११ आफ्ना ज्ञानचक्षले विष्ादेव श्रेष्ठ स्थानलाई पनि देख्छन्‌ वि उसै ॥ 
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तबिप्रासो विपन्यवो जागृवाँसः समिन्धते । विष्णोर्यत्परम पदम्‌ ॥२१ 
हक तिहाहिर रि विर भमिन्धते । विष्णोर्यत्परम पदम्‌ ॥२१॥ 
01000000011040 “न 1010 त्यो परमपद प्रकट गराउँछन्‌ । 
क - अघतिधिकान (सुक्त - २३] 
क्ष पा सि तर । देवता - वायु मित्रावरुण । छन्द- गायत्री उष्णिक, अनु'डन्‌ ! 

&बाददै |! विचोरिएको ।मास आ गद्याशीर्वन्त: सुता इमे । वायो तान्प्रस्थितान्पिब ॥१॥ 
हे वायुदेव ! निचोरिएको सोमरस खरो भएकाले दुध मिसाएर तयार गरिएको हौँ । तिमी आइदेक र्‌ 
उत्तर हाह०/१२० ल्याइएको सोमरस पान गर्‌ । ।।। 
नको सारा दता दिलिसटेटावापूरतान] वारा सोमस्य पीतये ॥२॥ 
सित गौ इन्द्र र वायुदेवलाई हामी सोमरस पान गर्नका 

इन्द्रवायू मनोजुवा विप्रा हवन्त कतये । सहस्राक्षा धियस्पती ॥३॥ 
मनजत्तिकै वेगवान्‌ र हज्जार आँखा भएका, बुद्धिका अधिपत्ति इन्द्र र वायुदेवलाई ज्ञानौहरू आफ्नो 
सुरक्षाका लागि आह्वान गर्दछन्‌ । 

मित्र व्य हवामहे वरुण सोमपीतये । जज्ञाना पूतदक्षसा ॥४॥ 
सोमरस पान गर्न यज्ञस्थलमा प्रकट हुने परम पबित्र एवं बलशाली मित्र र वरुणदेव दुवैलाई हामी 
आह्वान गद 

| तन याबुतावृधावृतस्य ज्योतिषस्पती । ता मित्रावरुणा हुवे ॥५। 

नन्मार्ग अनुसरण गर्न उत्साहित गर्ने तेजस्वी मित्रावरुणलाई हामी आह्वान गर्दछौँ । 

वरुण: प्राविता भुवन्मित्रो विश्वाभिरूतिभिः करता न: सुराधसः ॥५॥ 
वरुण एवं मित्र देवता आफ्ना सम्पूर्ण साधनले विविध प्रकारले हामी सबैको रक्षा गर्दछन्‌ । 
उनीहरूले हामीलाई वैभवबाट सम्पन्न गराञन्‌ । 

मरुत्वन्तँ हवामह इन्द्रमा सोमपीतवे । सञूर्गणेन तृम्एतु ॥७॥ बनीलिकि : 
८७७ सोमरस पान गर्ने भनेर इन्द्रदेवलाई बोलाइएको छ। मरुतृगणसित आउँदा उनी सन्तुष्ट 

[उक्‌ । 

इन्द्रज्येष्ठा मरुद्गणा देवासः पूषरातयः । विश्वेमम खतरा हवम्‌ ॥८॥ 

पुषादेवजस्तै इन्द्रदेव दानीहरूमा श्रेष्ठ छन्‌। उनीहरू सबैले मरुत्‌गणका साथमा हाम्रो आह्वान 


सुनून्‌। 

हत वूत्रै सुदानव इन्द्रेण सहसा युजा। मा नो दुःशंस ईशत ॥९॥ 
हे उत्तम दानी मरुत्हरू हो । आफ्ना बलवान्‌ र उन साथी इन्द्रदेवसित तिमीहरू दुष्टलाई सखाप 
गर। दृष्टताले हामीलाई जिल नसकोस्‌ | ता या डग 

विश्यान्देवान्हवामहे मरुतः सोमपीतय । उप्रा ९ पुश्निमातरः ॥१०॥ 
सबै मरुतहरूलाई हामौ सौमरस पान गर्न बोलाउँछौं । उनीहरू सबै अनेक रङ्गले रङ्गीन पृथ्वीका 
पुत्र हुन्‌ । तिनीहरू महान, वीर र पराक्रमी छन्‌ । 





जयतामिव तन्यदुर्मशुतामेति धृष्णुया । यच्छुभ याथना नर 
वेगले प्रवाहित हुने मरुतृहरूको शन्द खिजयनादजस्तै गुञ्जायमान भएपछि त्यसबाट मानिसको 











' मङ्गल हुन्छ । 
हस्काराहिद्यतस्पर्यतो जाता अवन्तु न: । 'मस्तो मृडयन्तु न: ॥१२॥ 
चम्किएको जत्पत्र मल्तगणले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ र प्रसन्नता प्रदान गरुन्‌ । 
आ पषजञ्चित्रबरडि शरुण दिवः । आजा नष्टै यधा पशुम्‌ ॥१२॥ 
हे दीप्तिमान्‌ पुषादेव ] तिमी अदभुत तेजयुक्त एवं धारणशक्तिले सम्पन्न कौ । अत: हराएका पशु 
खोजेर ल्याइएभझै द्युलोकबाट सोमरस ल्याइदेङ । 
पूषा राजानमाघुणिरपगूदुह गुहा हितम्‌ । अविन्दच्चित्रबर्हिषम्‌ ॥१४॥ 
पकारकुक्नसनखम पुषादेवले अन्तरिक्षका गुफामा लुकेको र स्वच्छ तेजले युक्त रसराज सोमलाई 
म्ल्ला पार्नेछन्‌ ।, 
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उतो स मह्यमिन्दुभिः षड्युक्तो अनुसेषिधत्‌। गोभिर्यवं न चर्कृषत्‌ ॥११॥ रका 
तिन पूषादेव हाम्रो यज्ञका निम्ति बनेका सोमरससित वसन्त आदि छ ग्रतुहरू प्राप्त गर्दछन्‌ । जसर 
किसानले बारम्बार जोतेर जी आदि खाद्यान्न फेला पार्छ ती भ्रतुहरू उसरी नै क्रमैसँग फेला 
पर्दछन्‌ 
अम्बयो यन्त्यष्वभिर्जामयो अध्वरीयताम्‌। पृञ्चतीर्मधुना पय; ॥१६॥ आमाज 
यञ्चको इच्छा गर्नेहरूका सहायक र मधुर रसको रूपमा रहेका जलप्रवाहहरू आमाज 
पुष्टिदायक छन्‌ । दुधलाई पौष्टिक गराउँदै तिनीहरू यज्ञमार्गबाट गमन गर्दछन्‌ । 
अपूर्या उप सूर्ये याभिर्वा सूर्यः सह। ता नो हिन्वन्त्वध्वरम्‌ ॥१७॥ का 
जेजति जल सूर्यमा विलीन भएको छ, अधवा जेजति जल सूर्यका नजिक छ, त्यही पवित्रे जल 
हाम्रो यज्ञका लागि उपलब्ध होस्‌ । ककन 
अपो देवीरुप ह्ृये यत्र गावः पिबन्ति न: । सिन्धुभ्यः कत्नै हवि; ॥१८।॥ अक 
हाम्रा गाईले सेवन गर्ने जलको हामी स्तुति गर्दछौं । त्यही प्रवाहमान जलका लागि हामी हवि अर्पण 
गर्दछौं। 
अप्स्वपन्तरमृतमप्सु भेषजमपामुत प्रशस्तये । देवा भवत वाजिनः ॥१९॥ 
जलमा अमृतको समान गुण छ । जलमा औषधीको गुण छ। हे देवताहरू हो ] यस्ता जलको 
प्रशंसा गर्न तिमीहरू उत्साहित होऔ । 
अप्सु मे सोमौ अन्रवीदन्तर्विश्चानि भेषजा । 
अग्नि च विश्वशम्भुवमापश्च विश्वपेषजीः ॥२०॥ 
जलमा सबै औषधीहरू मिसिएका छन्‌, जलमा नै सर्वसुखप्रदायक अग्नितत्व निहित छ र सबै 
औषधी जलबाट नै प्राप्त हुन्छन्‌ भन्ने कुरो सोमदेवले मसित भनेका छन्‌ । 
आपः पृणीत भेषजं वरूथे तन्वेद्रमम । ज्योक्‌ च सूयँ दुशे ॥२१॥ 
हे जलसमूह ! हाम्रा शरीरमा जीवन रक्षक औषधीहरू स्थिर गराओ, त्यसबाट हामी निरोगी भई 
बाँचौं र सधैंका लागि सूर्यदेवको दर्शन गर्न पाऔँ । 
इदमाप: प्र वृहत्त यत्कि च दुरित मयि। 
यद्वाहमभिदुद्रोह यद्वा शेप उतानृतप्‌ ॥२२॥ 
है जलदेवताहरू हो । हामी बाजकहरूले अज्चानतावश 


छैन :५09//0:1% कुनै दुष्कृत्य गरैको भए, जानीबुझीकन 
कसैसित ट्रोह गरेको भए, सत्युरुषहरूमाधि रिस गरेको कबि? 


4/11 भए अथवा असत्य आचरण गरेको भए ती 
सबै बगाएर लगिदेओ । ॥ 
आपो अद्यान्वचारिष रसेन समगस्महि। 
प॒यस्वानग्न आ गहि त॑ मा सं सृज वर्चसा ॥२३॥ 


आज हामीले जलमा पसेर निर्धक्क स्नान गरेका छौं। यसरी जलमा प्रवेश गरेर हामी रसले 
भिजेका छौं। हे पयस्वान्‌ ! हे अग्निदेव | तिमीहरू हामीलाई वर्चस्वशाली बनाइदेओ, ह्वामी 
तिमीहरूको स्वागत गर्दछौ । ।।। 

सं माग्ने वर्चसा सृज सं प्रंजया समायुषा। 
॥ विद्युर्मे अस्य देवा इन्द्रो विद्यात्सह क्रपिभि: ॥२॥॥ 
है अनिदेव ! हामीलाई तेज प्रदान गर । हामीलाई सन्तान र लामो आयु देङ । देवताले हाम्रो 
अनुष्ठान चिनून्‌ र इन्द्रदेवले क्रपिहरूबाट यसको महत्त्व बुझून्‌। 


कषपकानोहि। बैवत [सूक्त- २४] 
'म्रषि - शुनःशेप आजीगर्ति । देवता - अग्नि सविता वरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ गायत्रौ । 
कस्य मूर्त कतमस्यामृताना मनामहे चार देवस्य नाम। 
कता को नो भह्या अदितये पुनर्दास्पितर च दुशेयं मातरं च॥१॥ लनीलाई 
हामी अमर देवताहरूमा कुन देवताको सुन्दर नाम, स्मरण गरौं २ कुन देवताले हामीलाई आफ्ना 
मात्तापिता देख्न पाउने गरी महान्‌ अदिति र प्रुथ्वी उपलब्ध गराउँछन्‌ । 


२० 


डे 





अग्नेर्वयं प्रथमस्यामृतानां मनामहे चारु देवस्य 
कहा गोमा अत नया दुर मारय॥२ 
अम्नर देवताहरूमा हामी पहिले, अआनदेवको सुन्दर स्मरण गरौं । उनैले हामीलाई महान्‌ अदिति 
त प्राप्त गराउँछन्‌, अनि हामीले आपना म सुन्दर नाम स्मरण गरी । उनैले हामीलाई महान्‌ जादा 
वसी 145 क न हमाल आफ्ना मातापितालाई देखा पाउनेछौं । 
सबैका अभित्वा देव सवितरीशान वार्योणाम्‌। सदावन्भागमीमहे॥३॥ क 
हस को रक्षक सबितादेव ! स्वीकार गर्न योग्य धनका तिमी स्वामी हौ । त्यसैले तिमीसँग हामी 
ऐश्चर्षको उत्तम भाग माग्दछौँ । 
&न्यवितादेव यग्रिद्धि त इत्था भगः शशमानः पुरा निद: । अद्देषो हस्तयोर्दधि ॥४॥ 
रा सारिल । तिमी तेजले युक्त, निन्दारहित, द्वेषरहित, स्वीकार गर्न योग्य धन दुवै हातले धारण 
क सबितदे भगभक्तस्य ते वयमुदशेम तवावसा । सूरान नि राय आरभे ॥५॥ ॥ 
हे सवितादेव । हामी तिम्रै ऐश्वर्यका छायामा रहेर संरक्षण प्राप्त गरौँ। उन्नति गर्दै सफलत्ताका 
सर्वोच्च शिखरसम्म पुगेर पनि आफ्नो कर्तव्य पूरा गरिरहीँ। 
नहिते दन नसह न सहो न मन्युं पयश्चनामी पतयन्त आपुः । 
मेमा आपो अनिमिष चरन्तीर्न ये वातस्य प्रमिनन्त्यभ्वम्‌ ॥६॥ 
हे वरुणदेव । यी उड्ने पक्षीहरूले तिम्रो पराक्रम, बल २ नीतियुक्त रिस जानेका छैनन्‌ । निरन्तर 
प्रबाहमान जलप्रवाहले तिम्रो गमनशील गति जान्न सक्दैन र प्रबल वायुका वेगले पनि तिमीलाई 
रोवन सक्दैन । 
अब्नुध्ने राजा वरुणो वनस्योर्ध्व स्तूप ददते पूतदक्षः । 
नीचीनः स्थुरुपरि बुध्न एषामस्मे अन्तर्निहिता;ः केतवः स्युः ॥७॥ 
सबैलाई आफूमा समेदन सक्ने, पवित्र, पराक्रमी र राजा वरुणले दिव्य तेजका घनी सूर्यदेवलाई 
आधारहीन आकाशमार्गमा धारण गरेका छन्‌ । त्यस तेजपुञ्जको मुख तलतिर फर्केको र शरीर 
माथितिर रहेको छ। यसका चौँच भागमा दिव्य किरणहरू विस्तृत हुँदै आउँछन्‌ । 
अरु हि राजा वरुणाश्चकार सूर्याय पन्धामन्वेतवा उ। 
अपदै पादा प्रतिधातवे5 करुतापवक्ता हृदयाविधश्चित्‌ ॥५॥ 
सूर्यलाई यात्रा गर्नका लागि राजा बरणदेवले विशाल मार्ग निश्चित गरेका 'छन्‌। त्यस मार्गमा खुट्टा 
आँडुँदैनन्‌ । त्यस्तो अन्तरिक्षमा बात्रा गर्नेलाई पति मार्ग बनाइदिएर उनले मनको बह मेटाइदिन्छन्‌। 
शत ते राजन्भिषजः संहस्रमुर्वी गभीरा सुमतिष्टे अस्तु । 
बाधस्व दुरे निर्क्रीति पराचैः कृत चिदैनः प्र मुमुरध्यस्मत्‌ ॥९॥ ं 
हे वरुणदेव । तिमीसित असङ्ख्य उपायहरू छन्‌| तिम्रो बुद्धि उत्तम, व्यापक र अत्यन्त गम्भीर 
छ। तिमी पाप प्रवृत्तिलाई हामीदेखि यढै राख । गरिएका पापबाट पनि हामीलाई मुक्त गरिदेछ । 
अमी य त्राक्षा निहितास उच्च नक्त॑ ददृश्नै कुह चिदिवियुः। - 
अदब्धानि वरुणस्य व्रतानि विचाकशच्चन्द्रमा हब कता मा नक्तमेति ॥१०॥ 
नक्षत्रहरू दिउँसो कतै विलीन भएर राति आकाशमा देखिन्छन्‌, विशेष प्रकाशवुक्त चन्द्रमा राति मै 
आउँछ । वरुण राजाको यो नियम कहिल्यै नष्ट हुँदैन। 
तत्वा यामि ब्रह्मणा वन्दमानस्तदा शास्तै सजमानो हविर्भि: । 
अहेडमानो वरुणेह बोष्युरुशंस मा न आयु: प्र मोषीः ॥११॥ बि 
हेवरुणदेव ! मन्त्ररूपी वाणीले हामी तिम्रो स्बुति गर्दछौं र तिमीसित याचना गर्दछौं । यजमानहरू 
हवबिष्यान्न अर्पित गर्दै हे बहुप्रशसित देव ! हाम्रो उपेक्षा नगर, हाम्रो स्तुति सुनिदेङ । हाम्रो आयु 
गो नरिखा ॥। प्ड्छ्न्‌ न । , ॥ 11 
ले तदिन्रक्त तिना मह्दामाहुस्तदयं केतो हद आ चि चष्टे। 
शुनः शैपो 'यमह्वदगुभीतः सो अस्मान्‌ रामा वरुणो मुमोक्तु ॥१२॥ । 
ज्ञानीहरूका वचनअनुसार यस्तै ज्ञानको चिन्तन हाम्रा हृदवमा रातदिन रहिरहोस्‌ । बन्धनमा परेका 
शुनःशेपले जुन वरुणदेवको आगाधना गरेर मुक्ति पाएका थिए, उनै वरुणदेवले हामीलाई पति 
बन्धनमुक्त गराखन्‌ | छि 


क. 


शुनः शैपो हाह्वदगुभीतस्त्रिष्वादित्यं द्रुपदेघु बद्ध: । ॥। 
उवैन॑ राजा वरुण: सस्‌ज्याहिद्ाँ अदब्धो वि मुमोक्त पाशान्‌ ॥1२॥ पाधि उनी 
तीन वटा खम्बामा बाँधिएका शुन:शेपले अदितिपुत्र वरुणदेवलाई आह्वान गर । त्यस: बनि 
हेज्ञानी र अटल वरुणदेव । हाम्रा पाँशहरू कार्यिदएर मुक्त गरा भनी निवेदन गरेका थिए । 
अव तेहेडो 2444:1:440:-9/94 4०94 ना 
क्षयन्नस्मभ्यमसुर प्रचता पाँसि शिश्वथः त 0100 _ त 
हे वरुणदेव । पिम्रो क्रोध शान्त गर्नका लागि हामी स्तुति रूपी वचनहरू सुनाउँछौँ। हे प्रकृष्ट बुद्धि - 
भएका राजन्‌ ! हवि रूपी द्रव्यले यस वञ्जमा सन्तुष्ट भएर तिमी हामीकहाँ निवास गर र हामालाई 
पापका बन्धनबाट मुक्त गरिदेङ । 
उदुत्तर्म वरुण पाशमस्मदवाधमं ति मध्यम श्रथाय । 
अधा वयमादित्य व्रते तवानागसो अदितये स्याम ॥१५॥ 4 विदिक 
डे वरुणदेव । हामीलाई तीनै किसिमका तापरूपी बन्धनहरूबाट मुक्त गर । यी आघिदैचिक, 
-आघिभीतिच 





र आध्यात्मिक नामका तीन किसिम पाशहरू हामीदेखि कनत होङन्‌। हाम्रा मध्य 
एवं अघोभागका बन्धनहरूबाट छुटाइदेछ। हेर है सूर्य भुपुत्रै । पापबाट मुक्त भएर हामी तिम्रै कर्मफलका 
सिद्धान्तमा अनुशासित होऔं । हाम्रो स्थिति दयनीय नहोस्‌ । 
जिला आओ [सूक्त - २५ ति 
क्रपि चार शुन:शेप आजीगर्ति । देवता - वरुण | छन्द - गायत्री | 
यच्चिद्धि ते विशो यथा प्र देव वरुण न्नतम्‌ । मिनीमसि द्चविद्यवि ॥१॥ " 
हे वरुणदेव ! जसरी अन्य मानिसहरू तिम्रो व्रत अनुष्ठावमा अल्छ्याइँ गर्दछन्‌, त्यसै गरौ हामीबाट 
पनि तिम्रा नियम आदिका विषयमा हेलचेक्र्याइँ हुन सक्दछ । 
मा नो वधाय हलवे जिहीडानस्य रीरघः। मा दृणानस्य मन्यवे ॥२॥ 
हे वरुणदेव । आफ्नो अनादर गर्नेलाई वध गर्नका लागि तिमीले लिएको शस्त्र हाम्रा अगाडि प्रस्तुत 
नगर । 
पाता वि मृडीकाय ते मनो रथीरथ्व न सन्दितम्‌ । गीर्भिर्वरुण सौमहि ॥३॥ 
हे वरुणदेव । जसरी रथी चीरहरूले आफ्ना थाकेका घोडाको स्याहारसुसार गर्दछन्‌, उसै गरी तिम्रो 
मन खुसी पार्नका लागि हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौं । 
 पराहिमे विमन्यवः पतन्ति वस्यइष्टये । वयो न वसतीरूप ॥४॥ 
हे वरुणदेव ! जसरी चराहरू आफ्ना गुँडतिर वेगले जान्छन्‌, त्यसै गरी ह्याम्रो चज्चल ब्रुद्धि पनि घन 
प्राप्तिका लागि टाढासम्म पुग्दछ । 
कदा क्षत्रश्लियं नरमा वरुण करामहे | 









ति तर्न लडे मृडीकायोरुचक्षसम्‌ ॥५॥ 
बलुऐश्वर्यंका अधिपति र सर्वद्वाटा वरुणदेवलाई हामी कल्याणका निम्ति यस यज्ञमा कुनकुन बेला 
बोलाउने ? १" 


त्दित्समानमाशाते वेनन्ता न प्र दस पति । धृतव्रताय दाशुषे ॥६॥ 
व्रत लिएर बसेका यजमानले हघिप्यात्न दान गर्दछन्‌ । तिनै यजमानको हितका निम्ति यी मित्रर, 
वरुणदेव हविष्यात्रको इच्छो गर्दछन्‌, उनीहरूले कहिल्यै पनि त्यो भावना त्याग गर्दैन्‌।?। 
बेदा यो वीना पदमन्तरिक्षेण पतताम्‌ । वेद नाव; समुद्वियः ॥७॥ । 
) नहर | अन्तरिक्षमा उड्ने पक्षी र समुद्रमा विचरण गर्ने नौकाको मार्ग पनि तिमीले जानेका -' 
. 


वेद मासौ घृत्तव्रतो द्वोदश प्रजाततः । केन वैदा य उपजायते ॥८॥ 2101 मिरे 
नियम बनाएर पालन गर्ने तथा पालन गराउने वरुणदेवलाई प्रजाको, हिति “गर्ने बाह्रै महिनाकी 
जानकारी छर तेह्रौं अधिक मासका विषयमा पनि उनी जान्दछन्‌। 
लिक... वार सस तियरकमाय बजुहता।' । चेदा ये अध्यासते ॥२॥ छि 
रुणदेवले अन्त्यन्त विस्तृत, दर्शनीय र अत्यधिक गुणवान्‌ वायुको मार्ग जानेका छन्‌ । उनले माथि 
द्युलोकमा रहने देवताहरूलाई पनि चिनेका छन्‌ । 
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कतिको नि षसाद धृतत्रतो वरुण: पस्त्याईस्वा । सोग्नाज्याय सुक्रतुः ॥१० 0000 
तिको नियम विधिवत्‌ पालन गर्ने र सधैं श्रेष्ठ कर्महरूमा लागिरहने वरुणदेवले प्रजाहरूग 
साम्राज्य स्थापित गर्न लागेका छन्‌। 

अतो विश्वान्यद्धता चिकित्वौं अभि पश्यति । कृतानि या च कर्त्वा ॥११॥ ॥।॥ 
जेजति कर्महरू पूरा भइसकेका छन्‌ र्‌ जेजति पछि गरिनेछन्‌, कर्मको प्रक्रिया र विष जान्ने अद्भुत 
वरुणदेवले ती सबै कर्महरू राम्ररी याद गरेका छन्‌ । 

स नो विश्वाहा सुक्रतुरादित्यः सुपथा करत्‌। 2 बानु ॥१२॥ बब 
उत्तम कर्मशील अदितिपुत्र वरुणदेवले हामीलाई सधैँ उचित मार्गतर्फ प्रेरित गरुन्‌ र हाम्रा आ 
वढाइरहुन्‌ | 

 बिप्रद्दापि हिरण्य वरुणो वस्त निर्णिजम्‌। परि स्पशो नि पेदिरे ॥१३॥ 
सुन्नर्णमय कवच धारण गरेर वरुणदेव आफ्नो इृष्टपुष्ट शरीर सजाउँछन्‌ । उनकै वरिपरि स्वच्छ 
किरणहरू छरिएका छन्‌। 

न यं दिप्सन्ति दिप्सवो न द्वुह्वाणो जनानाम्‌। न देवमभिमातय; 10) के 
हिंसाको विचार लिएका शत्रुबाट हिंसा नगरिने र द्वेष गर्ने शत्नुबाट द्वेष पनि नगरिने हुनाले 
चरुणदेवलाई पापीहरूले छुन पनि सवदैनन्‌ । 

उत यो मानुपेष्वा यशश्क्रे असाम्या । अस्माकमुदरेष्वा ॥१५॥ 
जुन वरुणदेवले मानिसका लागि विपुल अन्नभण्डार उत्त्न गरका छन्‌, उनैले हाम्रा पेटमा पाचन 
सामर्थ्य पनि स्थापित गराएका हुन्‌ । की 

परा मे यन्ति घीतयो गावो न गव्यूतीरनु । इच्छन्तीरुरुचक्षसम्‌ ॥1६|) 
सर्वद्रष्टा घरुणदेवको कामना गर्दछौँ । हाम्रो बुद्धि गोउतिर गाई गएभौँ उनीतिरै जान्छ । 

सं नु वोचावहै पुनर्यतो मे मध्वाभृतम्‌ । होतेव क्षदसे प्रियम्‌ ॥१७॥ 
होत्ताले हामीले चढाएको हवि तिमी अगिनिले झैँ ग्रहण गर र हामी दुनै कुरा गरौं । 

दशै न विश्वदर्शत दशैँ रथमघि क्षमि । एता जुषत मे गिर; ॥१०॥ ॥ 
एका कन, दर्शनयोग्य बरुणदेव पनि धर्तीमा देखिएका छन्‌ | उनले हाम्रो स्तुति स्वीकार 
हाहाकार श्रुधी मृडय। त्वामवस्युरा चके ॥१९॥ 

इममे वरुण श्रु हुतमहा न सुदम। छन्द म 2०" 000 

हे वरुणदेव ! तिमी हाम्रा प्रार्थनामा ध्यान देङ र हामीलाई सुखी बनार । आफ्नो रक्षाका लागि 
हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौं । पति 

: त्वै विश्वस्य मेधिर दिवश्च ग्मश्च राजसि। स यामनि प्रति श्रुधि ॥२०॥ थित 

हे मेधावी वरुणदेव ! तिमीले चुलोक, भुलोक र सारा विश आधिपत्य बनाइराखेका छौँ। ति्म 
हाम्रो आह्वान स्वीकार गर र मरक्षा गर्नेछु भन्ने प्त्युत्तर दङ । हमाल 

उदुत्तम मुमुग्धि नो वि पाश मध्यम चृत । अवाधमानि जीवसे ॥२१॥ 


हेवरुणदैव । हामीले अघिदेखि भनेको उत्तम पाश खोलिदेङ, मध्यम पाश कारिदेक र अधोपाश 
हटाएर हामीलाई उत्तम जीवन प्रदान गर । 


[सूक्त - २६] 23 
क्राषि - शुनःशेप आजीगर्ति । देवता - अन! छन्द - गासत्री । 
वसिष्वा हि मियेध्य वस्त्राण्पूर्जा पते। सेम नो अध्वरँ यज ॥१॥ 
हे यज्ञ गर्नेका लागि योग्य भन्नका अधिपति अग्निदेव ! तिमी आफ्ना तेजरूपी वस्त्र लाएर हाम्रो 


यज्ञमानका स्तुतिवचनहरू सुनिदेङ। 

“ आहिष्मा सुनवे पितापिर्यजत्यापये । सखा सख्यै वरेण्यः 1. किला 

हे वरण गर्न योग्ब वरुणदेव ! बाबुले छोरालाई, दाजुभाइले दाजुभाइलाई र मित्रले मित्नल 
सहयोग गरैभैँ हामीलाई तिमी सहायता गर । 
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आनो बर्ही रिशादसो वरुणो मित्रो अर्यमा। सौदन्तु मनुषो यथा मादेन 
प्रजापतिका यज्ञमा मनु आएर शोभा बढाइदिएभौँ शत्रुनाशक वरुणदेव, मित्रदन र अन. हाम्रा 
यज्ञमा आएर विराजमान भइदिउन्‌ । (/ 
पूर्व्य होतरस्य नो मन्दस्व सख्यस्य च। इमा उ पु श्रुधी गिर; ॥४॥ हम 
उहिलेदेखिका होता हे अग्निदेव । हाम्रा वस यञ्ञबाट र हाम्रा मित्रभावबाट तिमी प्रसन्न होछ | 
त्यसपछि हाम्रो स्तुति सुनिदेङ । अन वककि 
यच्चिद्धि श्वता तना देवन्देवं यजामहे। त्ने इद्धूयत हान: ॥९॥ नि 
हे अग्निदेव ! इन्द्र, वरुण आदि अन्व देवताहरूका लागि प्रतिदिन मनगो आहुति अर्पित गर्ने हुनाले 
पनि सबै हविष्यात्र तिमीलाई नै प्राप्त हुन्छ। 0011 नली 
प्रियो नो अस्तु विश्पतिरहोता मन्द्रो वेण्यः प्रियाः स्वा ' 0 खा लि पि 
हेयञ्ञ समका 2144. 0/1020220 धक, चरण गर्न योग्य अग्निदेव ! तिमी हान्ना लागि प्रिव 
छौँ । उत्तम विधिले बञ्चको अग्नि रक्षा गर्दै हामी सधैं तिम्रा प्रिय हुन पाऔँ | 
स्वग्नयो हि वार्य देवासो दधिरे च न । स्वग्नयो मनामहे॥८॥ ् 
देदीप्यमान अग्निलै युक्त भएर त्रात्विकहरूले हाम्रा लागि उत्तम ऐश्वर्य धारण गरेका छन्‌ । उसै गरी 


हामी पनि उत्तम अग्निले युक्त भएर यी क्रत्विकहरूको स्मरण गर्दछौं। 

अथा न उभयेषाममृत मर्त्यानाम्‌ । मिथः सन्तु प्रशस्तयः ॥९॥ कु त 
हे अमरत्व धारण गोका अग्निदेव | हामी मरणशील मनुष्य २ तिम्रा बीचमा स्नेहखुक्त, प्रशसनाय 
बोलीको व्यवहार सै भइरहोस्‌ । 

विश्वेभिरुने अग्निभिरिम यज्ञमिर्दै बचः। चनो घाः सहसो यहो ॥१०॥ | 
बलका पुत्र हे अग्निदेव | अरू अग्निहरूका साथमा तिमी यस यज्ञमा आइदेङ र स्तुतिंगान सुन्द 
हामीलाई पोषणयुक्त अन्न प्रदान गर्‌ । 

कपि [सुक्त - २७] 
छि - शुनःशप आजीगर्ति | देवता - अग्नि देवतागण । छन्द - गायत्री त्रिष्टुप्‌ । 

अश्चै न त्या वारवन्ते वन्दध्या अग्नि नमोभि; । सग्नाजन्तमध्वराणाम्‌ ॥१॥! 
अन्धकार विनाशक, यज्ञका अधिपति हे अग्निदेव ! हामी तिम्रो स्तुति र वन्दना गर्दछौं। घाडाका 
पुच्छरका रौले फिँगा भगाएझैँ तिमी आफ्ना ज्वालाले हाम्रा विरोधीहरूलाई टाढा पन्छाइदेङ । 

स घा नः सुनुः शवसा पृधुप्रगामा सुशेवः । मीढ्वाँ अस्माक बभूयात्‌ ॥२॥ 
हामी यी अग्निदेवको उपासना उत्तम चिधिले गर्दछौं । बल गरेर काठबाट उत्पन्न गरिएका र चाँडै 
सबैतिर फैलिने अनिले हाम्रो लक्षित सुख प्रदान गरुन्‌ । 

सनो दुराच्चासाच्च नि मर्त्यादघायो; । पाहि सदभिदिश्वायुः ॥३॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी मनुप्यका हितचिन्तक हौँ। त्यसैले गढा अधवा नजिकैबाट अनिष्ट 
चिताउनेहरूबाट सधैं हामीलाई तिमी जोगाङ । 

इममू पु त्वमस्माक सनि गायत्रै नव्यांसम्‌। अग्ने देवेषु प्र वोचः ॥४॥ 
हे अजनिदेव । गायत्रीजस्तै प्राणपोपक हाम्रा स्तोत्र र नवीन अन्न देवताहरूसमक्ष तिमी पुन्याइदै । 
आनो भज परमेष्वा वाजेबु मध्यमेषु । शिक्षा वस्वो अन्तमस्य ॥५॥ 
हे अग्निदेव । हामीलाई श्रेष्ठ, मध्यम, र कनिष्ठ अर्थात्‌ सबै प्रकारका धनसम्पदा तिमी प्रदान गर। 

विभक्तासि चित्रभानो सिन्धोरूर्मा डपाक आ । सद्यो दाशुषे क्षरसि ॥६॥ 
सात ज्वालाहरूले दीप्तिमान्‌ हे अगिनिदेव ] तिमी घनदायक हौँ । नदीमा पानीका छाल उर्लेभी 
तत्काल तिमी हविप्यान्न दाताहरूलाई फल दिने गर्दछौँ । 

हला यमग्ने पृत्सु मर्त्यमवा वाजेषृ यं जुना: । स यन्ता शश्वतीरिष; ॥७॥ 

हे अगनिदेव । जीवन सङ्गगाममा जुन पुरुषहरूलाई तिमी प्रेरित गर्दैछौ, तिनीहरूको रक्षा 'पनि स्वयं 
नै गर्दछौँ । त्यसका साथै उनीहरूलाई पोषक अन्न पनि आपूर्ति गर्दछौँ । 
वल 0" सहन्त्य पर्येता कयस्य चित्‌ । वाजो अस्ति श्रवाय्यः ॥५॥ 
हे शत्रुविजेता अग्निदेव ! तिप्रा उपासकहरूलाई कसैले पनि पराजित गर्न सक्दैत, किनभने 
उनीहरूको तेजस्विता प्रसिद्ध हुन्छ। 
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स वाजं विश्वचर्षणिर्खद्धिरस्तु तरुता । विप्रेभिरस्तु सनिता ॥९॥ हामीलाई 
सबै मानिसका ८००३९; लागि हितकारी अग्निदेवले जीवनसङ्ग्राममा अश्चरूपी इन्द्रियहरूद्वारा हामाला 
विजयी बनाउनेछन्‌। 

जराबोध तद्विविड्ढि विशेविशे यज्चियाय । स्तोमे रुद्राय दुशीकम्‌॥1०॥ 
स्तुतिवाक्यद्वारा देवताहरूलाई जागृत गराउने हे अग्निदेंव ! यी यजमानले पवित्र स्थलका 
दुष्टतालाई विनाश गरुन्‌ भनेर हामी तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । 

स नो महाँ अनिमानो धुमकेठुः पुरुश्चन्द्रः । धिये वाजाय हिन्वुतु ॥1१॥ त? 
प्रचुर मात्रामा घुवाँको ध्वजा फर्फराउने, आनन्ददायक र महान्‌ अरिनदेवले हामालाई ज्ञान र 
वैभवतिर पेरित गरुन्‌ । 

छि सरेवां इव विशपतिर्दैव्यः केतु: शृणोतु न: । उक्यैरगिनर्बृहद्धानुः ॥१२॥ 

बश्चपालक, अत्यन्त तेजस्बी र ध्वजार्भै प्रस्ट देखिने गुणहरूले सम्पन्न दूरदर्शी अग्तिदेव 
बैभवशाली राजाजस्तै भएर हाम्रा स्तुतिवाक्यहरू ग्रहण गरुन्‌ । 

नमो महद्धयो नमो अर्भकेभ्यो नमो युवभ्यो नम आशिनेभ्यः । 

यजाम देवान्यदि शन्कवाम मा ज्यायसः शंसमा वृक्षि देवाः ॥१२॥ 
ठुला, साना, युबक र वृद्धहरू सबैलाई हामी नमस्कार गर्दछौँ । सामर्थ्यअनुसार हामी देवताहरूको 
यजन गरौं। हे देवताहरू । आफूभन्दा ठूलालाई गरिने सम्मानमा हामीबाट कुनै पनि त्रुटी नहोस्‌ । 


आजनिति [सूक्त - २५] 
आधि - शुनःशेप आजीगर्ति । देवता - उलूखल मुसल सोम । छन्द - अनुष्टुप्‌ गायत्री । 
यत्र ग्रावा पृथुबुध्न ञर्घ्वो भवति सोतवे । 
उलुखलसुतानामबेद्विनद्र जल्गुल; ॥१॥ 


हे इन्द्रदेव । जहाँ सोमरस- बनाउने वनस्पति कुट्न ठूलो मुसल उचालिन्छ त्यसै यञ्चशालामा बसेर 
'ओखलमा कुटेर तयार गरिएको सोमरस पान गरिदिङ । 
यत्र द्वाविव जघनाधिषवण्या कृता । उलुखलसुतानामवेद्विनद्व जल्गुलः ॥२॥ 
हे इन्द्रदे । जहाँ दुई जङ्घाझैँ फैलिएका फल्याकहरू राखिएका छन्‌ त्यस यज्ञशालामा औखलमा 
कुटेर तयार गरिएको सोमरस पान गरिँदेङ । 
यत्र नार्यपच्यवपुपच्यवं च 0०१५ नम । 
है इन्द्रदेव । जहाँ सोमरस तयार गर्न गृहि 





[खलसुतानामनेद्िन्द्र जल्गुलः ॥३। 


म पहि्णीहरूले मुसल चलाएर कुद्ने परिश्रम गर्दछन्‌ त्यस 
यज्ञशालामा ओखलमा कुटेर तयार गरिएको सोमरस पान गरिदेङ । 


यत्र मन्थां विबध्नते रश्मौन्यमितवा इव। 
उलुखलसुतानामवेद्विन्द्र जल्युल; ॥४॥ _ नेतो बाँधेर 
हे इन्द्रदेव । सारथीले घोडालाई लगाम लगाएजस्तै पारेर जहाँ मदानीमा नेती बाँधेर मध्ने गरिन्छ 
त्यस यज्ञशालामा ओखलमा कुटेर तयार गरिएको सोमरस पान गरिदैछ । 
'सच्चिद्धि त्वं गृहेगृह उलुखलक युज्यसे । 
। इह“द्युमत्तर्म वद जयतामिव दुन्दुभि ॥ ५ 
हेओखल र मुसल ! प्रत्येक घरमा तिमीहरूबाट काम लिइन्छ तापनि हाम्रा घरमा दुन्दुभिझैँ ठूलो 
स्वर उत्पन्न गर । 
अथौ इन्द्राय पातवे सुनु सोममुलूखल ॥६॥ 000 
हे. ओखल र मुसलरूपी वनस्पतिहरू ! तिमीहरूका सामु वायु विशेष गतिले बहन्छ। अब 
तिमीहरू इन्द्रदेवले सेवन गर्नका लागि सोमरस तयार गर | 
 आयजी वाजसातमा ता ह्यु१च्चा विजर्भुतः । हरी इवान्धांसि बप्सता ॥७॥ 
यज्ञको साधनका रूपमा पूजा गर्न योग्य यी 1 आल र मुसलले अन्नका दाना खाएर ठूलो शब्द 
निकाल्दै छन्‌ । त्यो शब्द इन्द्रदेवका दुई वर घाडाल चना खाएको जस्तै सुनिँदै छ। म 





र्‌ 





ता नो अद्य वनस्पती क्रष्वावृष्वेभिः सोतृभिः । इन्द्राय मधुमत्सुतम्‌ ॥८५॥ गर्नेहरूसँग रहेर 
हे ओखल र मुसलरूपी वतस्पतिहरू ! तिमीहरू दुनै सुन्दर छौँ। सोमसाग गर्नहरूसँग रा 
इन्द्रदेवका लागि सोमरस तयार गर । 000 
उच्छिष्टै चम्वोर्भर सोम पवित्र आ सृज | नि धेहि गोरधि त्वचि ॥९॥ 
ओखल र मुसलबाट तय्रार गरिएको सोमरस भाँडाबाट निकालेर कुशका आसनमा राखौं र छानेर 
निस्केका खोस्यजति पचित्र चर्ममा राखौँ । 
0 आजमी “नेप २९] तन 
पक करषि- &, कन. आजीगर्ति । बुक - इन्द्र । छन्द - पङ्कित । 
सिद्धि सत्य अनाशस्ता इव स्मसि | “गिती 
आ तू न इन्द्र शंसय गोष्वश्चेषु शुप्रिषु सहस्षेषु तुवीमछ ॥१॥. होइनौ बि 
हे सत्यस्वरूप सामरस पान गर्ने इन्द्रदेव ! हामीहरू प्रशंसा पाउन योग्य पात्र त होइनौँ, तापनि 
ऐश्चर्यशाली इन्द्रदेव ! हामीलाई असल गाई र घोडा दिएर सम्पन्न गराङ । 
शिप्रिन्वाजानां पते शचीवस्तव दंसना | 
॥ आवचू नइन्द्र शंसय गोष्वश्चेषु शुभ्रिषु सहस्रेषु तुवीमघ ॥२॥ 
है इन्द्रदेत ! तिमी शक्तिशाली र शिरमा मुकुट लगाएका छौं। तिमी बलका अधीश्वर हुनाले 
ऐश्वर्मशाली छौ | तिम्रो कृपा हामीले सधैँ पाइरहीँ । 
नि ष्वापया मिथुदुशा सस्तामनुध्यमाने । 
_  आतूनइन्द्र शंसय गोष्वश्वेषु शुभ्रिषु सहस्रेषु तुवीमघ ॥३ ॥ 
)0040002 कानिदु ट। र्‌ः त 2 दुतै न दुर्गतिहरू आपसमा एकअकाँलाई हेदै निदाकन्‌ । तिनीहरू 
कहिल्य जागा नहाङन्‌, सन अचेत नं भइरहन्‌ । हे पेश्चर्यशाली । हामीलाई सहसखौं असल 
गाई र घोडा दिएर सम्पन्न गराउँ । न) कत्रदेव । दामी । 
ससन्तु त्या अरातयो बौधन्तु शुर रातव;। 
हसन र लास गत र सय उन 
दै बाजिलन हामौलाई हाम्रा शत्जहरू सै निद्ाकन ₹ चीर  सर्घ जागा हौङन्‌ । हे पऐश्चर्यशाली इन्द्रदेव 
। हामालाइ सहसौं असल गाई र घोडा दिएर सम्पन्न गराङ । पन 1080 म 
समिन्द्र गर्दभ मृण नुवन्त पापयामुया । 
वताहिक, ५० 20:00 गोष्वथ्वेपु जु हुिव अन सह दुतीमच ॥१॥ 
द्रदव ! कप न राजुरू गधालाई मारिदैर । है ऐश्वर्षशाली इन्द्रदेव । हामीलाई 
सहसौं बलिया गाई र घोडा दिएर सम्पत्र गराङ । लान मा र्दक। ह ऐश्वर्यशाली इनद्रदेन । हामीलाई 
पताति कुण्डुणाच्या ॥ 4८१० चनादघधि। 
आ तू न इन्द्र शसस गोव्वश्वषु शुभ्रिधु सहस्रेपु तुवीमघ ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! विध्वसकारी आँधीबेहरी वनभन्दा टाढै मच्चिकन्‌। हे ऐश्वर्यशाली हामीलाई 
सइसौं बलिया गाई र घोडा दिएर सम्पन्न गराङ । कन्‌/३ 1400 “० 








सति र फआऔगर्दि [सूक्त - ३०] 
म्मम्रि ।) बन:ःशप जज | देवता "हुन्न अखिनीकृमार । छन्द - गायत्री ज्रिष्ट्प | 
00 0110 
६ सलाम, 100 0 1! रनमा घात लगाए हा लको कामना गर्ने साद गकहरू महान्‌ 
इन्द्रदेवलाई ।मरसले सेचन गर्दछौं । एफ हामी बलको का गर्ने साधक हर 
ओफी शत चा य: शुचीनां सहस्र वा समाशिराम्‌ । एदु निम्न न रीयतै॥२॥ 
9.4 । रालोतिर चेक गरी सौ घडा सोमरसमा सयौं घडा दुध मिसिएर इन्द्रदेचलाई प्राप्त हुने 


0 


।।। ७ 





सं यन्मदाय शुष्मिण एना हास्योदरै नमो 
0019001000401101017 । समुद्रो न व्यचो दे ॥२३॥ 
समुद्र अयमु ते ७७७७००५ पेटमा सोमरस जम्मा भई आनन्द दिन्छ। 
पु ते समतसि कपोत इव गर्भधिम्‌। वचस्तच्चित्र ओहसे ॥/ 
हे इन्द्रदेव । गर्भिणी पोथीसँग भाले ढुकुर वसेझैँ स्नेहपूर्वक क पेटमा बस्ने भयोः सोमरस 
प्रस्तुत छ। तिमी राख्न निेदन ४211. के द 1 बस्नै योसोमरस तिम्रा लागि 
तोत्रै राधरनां पते गिर्वाहो वीर यस्य ते । विभूतिरस्तु । 
हे धनका अधिपति ] हे इन्द्र । हे स्तुतिहरूका आश्रयदेव भूपरस्तु सुन ढत्यादि र न पयगीधाहकले 
तिम्नो। स्तुति गर्द अनी हलाई का आश्वयद वीर । इत्यादि: भनेर जुन स्तोताहरूट 
परो स्तुति गर्दछन्‌ उनीहरूलाई तिम्रो विभूति र सत्यता 2 निति हक 
हिल कर्घ्वस्तिष्ठा न कतये स्मिन्वाजे शतक्रतो । समन्येषु ब्रवावहे ॥९। 
4111 खिम राह्देक ५4“4042 गर्नेहे 2912 । जीवनका सङ्ग्राममा हाम्रो संरक्षण गर्नका 
आगि सधैं प्रयनशील रहिदेछ । तिमीबाट हुने गरेका अन्य उत्तम कार्यहरूका विषयमा पनि हामी 
परस्पर विचार विनिमय नयम हुने गरेका अन्य २ का विषयमा पनि हामी 
क,--0210140700107777 1 
पत्कर्गक। शु' ड्ररेक 1 का सङ्गाममा बलशाली सिद्ध हुने गरेका इन्द्रदेवलाई: 
हामी आफ्नो संरक्षणका लागि भित्रका रूपमा आह्वान गर्दछौं। 401 1 1000 नि 
0000 अआ घा गमद्यदि श्रवत्सहस्रिणीभिरूतिभिः । वाजेभिरुप नो हम्‌ ॥८॥ 
हम आच तट लर हाफ पनि “6 रक्षा गर्नका लागि सहस्रौँ किसिमका सांधन र अन्नऐश्चर्य 
स्वर्गघामका निवासी, ठाउँमै पुगेर धेरैलाई नेतृत्व गरन इन्द्रदेवलाई हामी सहायताका लागि आह्वान 
गर्छौ । हाम्रा पुर्खाले पनि यसै गरेका थिए हायताका लागि आहा 
त त्वा वय विश्ववारा शास्महे पुरुहूत । सखै वसो जरितृभ्यः ॥१०॥ 
डे विश्वले बन्दना गर्ने इन्द्रदेव ! धेरै तिरबाट खोलाइन्छौ । त्यसो हुनाले तिमी स्तोताका भरोसिला 
मित्र हौँ । हामी भ्त्िकहरू स्तोतालाई सहयोग गर भनेर प्रार्थना गर्दछौं । 
बा अस्माक शिप्रिणीनां सोमपाः सोमपान्वास्‌। सखै वज्रिन्त्सखीनाम्‌ ॥११॥ 
हे सोमरस पान गर्ने, वज्जघारौ इन्द्रदेव ! सोमरस पान गर्न योग्य, हाम्रा प्रियजन र मित्रहरूमध्ये तिमी 
नैश्रेष्ठर्‌ समर्थ छौ। | 
तथा तदस्तु सोमपाः सखे वज्रिन्तथा कृणु । यथा त उश्मसीष्टये ॥१२॥ 
हे सोमरस पान गर्ने वज्जधारी इन्द्रदन । हाम्रो इच्छा पूर्ण गराइदेछ ! हामी लक्ष्य प्राप्तिका लागि तिम्रै 
कामना गरौँ र तिमी त्यौ लक्ष्य पूर गरिदिङ। 





आ छ त्वावान्त्मनाप्त' स्तोठृभ्यौ दल ससुति गर्ने स्तोताहरूलाई अभीष्ट 
हे घवैर्यशाली इन्द्रदेव | कल्याणकारा चु: स्तुति गर्ने स्तोताहरूलाई अभीष्ट पदार्ध अवश्य प्रदान 
गर। तिमी स्तोताहरूलाई धन दिनका लागि रथका पाडणाहरू आपसमा जोड्ने धुराजस सहासक 





छा। 
आ यद्दुवः शतक्रतवा कार्म जरितृणाम्‌ । अणोरक्षै न शचीभिः ॥१५॥ 
हे इन्द्रदेव ! स्तोताहरूले इच्छ। गरेको धन उनीहरूलाई प्रदान गर । स्थका गतिले उसैका घुरालाई 
पनि गति प्राप्त भएझँ स्तुतिकरताहरूलाड पनि धन प्राप्त हास्‌ । म 
शश्चदिन्द्ः पोप्रथाद्ध्जिगाय नानदाद्धि: शाश्वसद्धिर्घनानि। स नो हिरण्यरथ दंसनावान्त्स 
न: सनिता सनयै सं नो यात [॥१६॥ ॥ बै सागर गतिमा 
संखै जोसिला शब्द निकाल्दै र, हिल्लिद तत्र 0 कृदने घोडाहरूका सहायताले शत्नुको धन 


छ जो मो इन्द्रदेव स्तेहपूर्वक हामीलाई सुनको रथ दिन्छन्‌] 
२७ 





ति लेल" दत्त” 


आश्चिनावश्चावत्येष यात शवीरया। गोमद्दस्त्रा हिरण्यवत्‌ ॥१७॥ 92 कमा 
दे शक्तिशाली अश्चिनीकुमारहरू हो । बलशाली घोडाका साथै अन्न, गाई र सुन आदि धन लिएर 
बहहिहु क हि वाँ रथो दस्त्रावमर्त्य; । समुद्रे अश्चिनेयते ॥१०॥ 
मालयाजना हव म र: । समुप्ठ' पत ॥1% की 
हे अश्चिनीकमारहरू हौ ! दुवैका लागि घोडा नारिएको एउट रथ आकार मार्गबाट यहाँ 
आउनेछ। त्यसलाई ७2200 टस 4००५ "है 0000 क 
न्य१घ्न्यस्य मूर्घनि चक्रे रषस्य येमधुः । परि द्यामन्यदायत यप॥। ममा रहेको छर अर्को 
हे अश्चिनीकृमारहरू हो । तिमीहरूका रथको एउट पाड्गो पृथ्वाका खु ्ो छ र्‌ अक 
चुलौकमा सर्ढत्र गतिशील रहेको छ। नै 
॥ कस्त उष; गायिन पूरे जने मर्तो अमर्त्वै । कं नक्षसे विभावरि ॥२०) . (लड ाल 
है स्तुति रुचाउने, अमर, तेजोमबी उषा ! तिम्रो सेवा कसलै गर्न पाउँछ २ क्रसल तिमालाई बापत 
गर्दछ ? 





वय हि ते अमन्मह्वा5न्तादा पराकात्‌। अश्चै न चित्रे अरुषि ॥२१॥ का पतिको 
है अश्चयुक्त चित्रविचित्र प्रकाशमा रङ्गिएकी उषा ! हामी ढा व। नजिक जहाँबाट भए पनि तिम्रो 
महिमा जान्न सक्ने छैनौं । बाजेभिदहितरदिब:। अस्मे रदि नि 
त्वं त्येभिरा गहि वाजेभिर्दुहितर्दिवः । अस्मे रचिँ नि धारय ॥२२॥ 
हे च्चुलोकको पुत्री डाप्रा । तिमी उनै दिव्य बलका साथ यहाँ आङ २ हामीलाई उत्तम ऐश्वर्य धारण 
गरइदेछ। 





[सुक्त - ३१] 
क्रषि - हिरण्यस्तृुप आङ्गिरिस । देवता - अगिन । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 
त्वमग्ने प्रधमो अङ्गिरा अरषिर्देवो देवानामभवः शितः सखा । 
तव व्नते कवयो विद्यनापसो५जायन्त मरुतो भ्राजदृष्ट्य; ॥१॥ 
हे अग्निदेव । सवंप्रधम तिमी अङ्गिरा क्रपिको रूपमा प्रकट भयौं । त्यसपछि तिमी सर्वद्रष्य, 
दिव्वतायुक्त, कल्याणकारी र देवताहरूमा सर्बेश्रेष्ठ मित्रका रूपमा सम्मानित भयौँ । त्तिम्रा च्रतको 
अनुशासनबाट मस्तूगण क्रान्तदशी कर्मका ज्ञाता भए र श्रेष्ठ तेजस्वो शस्त्र उनौहरूले प्राप्त गरेका 


छ्न्‌ । 

त्वमग्ने प्रधमो अङ्गिरस्तमः कविर्देवानां परि भूषसि व्रतम्‌ । 
0100 विभुर्विश्चस्मै भुवनाय मेभिरो द्विमाता शयुः कतिघा चिदायने ॥२॥ 
हे अग्निदेव । या विपी अङ्िराहरूमा प्रथम र शिरोमणि हौँ र देवताहरूका लाँगि सुहाउँदो नियम 
बनाउछौ। तिमा संसारमा व्याप्त छौ र तिम्रा माताका स्थानमा दुई अरणीहरू रहेका 'छ्न्‌। तिनै 
अरणीहरूका मन्थनवाट तिमी उत्पन्न भएका हौँ ₹ ) सर्वत्र मू 





०२६७०० बै मानक काग म बुद्धिमान्‌ छौँ । तिमी सर्वत्र मानिसको हितका 
यमी मातसिश्चिन आचिर्भव सुक्रतृया विवस्वते । 
अरेजेता रोदसी होतृवूर्ये5सध्नोर्भारमयजो महो वसो॥ ३॥ 


है अरिनदेव |! तिमी ज्योतिमय सूर्चदेव र चायु'भन्दा पनि पहिले नै भएका हौँ । त्तिम्रा बल 

आकाश र पृथ्वी कम्पित भए। होताका रूपमा वरण गरिँदा तिमी क? बिमा सहाले 

त्यी । देवताहरूको यजन कार्य पूर्ण गर्नेका लागि तिमी यज्ञका वेदीमा स्थापित भयौ 
त्वमग्ने मनवे द्यामवाशयः पुरूरवसे सुकृते सुक्रृत्तर; |. ।।।। 

काला: फे यम्मित्रोर्मच्ससे पर्या त्वा पूर्वमनयन्रापर पुन; ॥४| 

ह अग्निदव ! तिमी अत्यन्त श्र कर्म भएका छौँ। तिमीले मनु र असल अन्न 

ख्याति पाएका पुरुरवालाई स्वर्गको महस्व अवगत गरायी। मातापित्ताका क आह वटा 

काठको मन्धनबाट तिमी उत्पन्न भयौ । तिमी सूर्वदेव झै पूर्वदेखि पश्चिमसम्म च्याप भएका छ| 
त्वमग्ने वृषभ; पुष्टिवर्धन उद्यतम्मुचै भवसि श्रवाय्य; । ।।। 
य आहुति परि वेदा वषट्कृतिमेकायुरग्रे विश आविवाससि ॥५॥ 

है अग्निदेव । तिमी ज्यादै बलशाला र पुप्टिदायक छौँ । हचिदाताहरू सगै 


| बटओरशिको तत सुरो हात्तमा लिएर स्तुति गर्न 
लागेका छन । उनीहरूले पट्कारसतित्तको आहुति दिनेछन्‌ । त्यस्ता याजकलाई तिमी अग्रणी 
पुरुषका रूपमा प्रतित गराउँछौ । 


041 








त्वमाने वृजिनवर्तनि नरं सवमन्पिपर्षि विदथे विचर्षणे । 

यः शूरसाता परितक्म्ये धने दप्रेभिथित्समृता हसि भूयस: ॥६॥ 
हे विशिष्ट द्रष्य अग्निदेव ! तिमी पापीहरूलाई पनि उद्धार गर्दछ । बहुसङ्वख्सक शत्नुहरूद्वारा 
अनेकौं तिरबाट आक्रमण हुँदा पनि केही बीर पुरुषहरूलाई साथमा लिएर सबै शतुहरूलाई 
धराशायी बनाउँछ । ( 

त्वं तमग्ने अपृतत्व उत्तमे मतँ दघासि श्रवसे दिवेदिवे । 
॥ यस्तातृषाण उभयाय जन्मने मयः कृणोषि प्रय आ च सूरये ॥७॥ 
हे अग्निदेव ! ब्‌ तिमी आफ्ना अनुयायीहरूलाई सधैँ अमर पदका अधिकारी वनाउँछौँ । त्यौ अमर पद 
पाउनका लागि देवगण र मनुष्य दुवैले उत्कट अभिलाषा गर्दछन्‌ । तिमी वीर पुरुषहरूलाई अन्न र 
धनबाट सुखी बनाउँछौ । 

त्व॑ नो अग्ने सनये धनानां यशंस कारु कृणुहि स्तवानः । 

आध्याम कर्मापसा नवेन देवैद्धावापृधिवी प्रावत न; ॥%॥ 
हे प्रशंसा पाइरहने हे अग्निदेव ! हामीलाई धन प्राप्त गर्ने सामर्थ्य देङ र यशस्वी पुत्र प्रदान गर । 
नयाँ उत्साहका साथ हामी यज्ञ आदि गरौं । द्यावापृथिवी र देवगणले सबै किसिमले हामीलाई रक्षा 
गरुन्‌। 


तनूकृद्दोधि 
हे निश्छल अगिनिदेव ! सबै देवताहरूमध्ये चैतन्य रूपमा रहेका तिमी हाम्रा लागि मातापिताजस्तै 
हौ। तिमीले हामीलाई ज्ञान प्राप्त गर्ने सामर्थ्य दियौँ, कर्ममा प्रवृत्त रहने बुद्धिको चिकास गरिदियौ । 


३ अम्निदेव । तिमी विशिष्ट बुद्धिले सम्पन्न छौ। तिमी हाम्रा लागि पिताजस्तै हाँ, आयु प्रदान 
गर्दछौ र दाजुभाइजस्तै आफन्त हौ। तिमी उत्तम वीर, अटल गुणसम्पन्न, स्पष्ट नियमपालक र 


असङ्ख्य धनले सम्पन्न छौँ । 060 
त्वामग्ने प्रथममायुमायवे देवा अकुण्वनहुषस्य निश्यतिस्‌। 
हडामकृण्वन्मनुषस्य शासनीं १0१0 पपुत्रो ममकस्य जायते ॥११॥ जान 
हे अरितदेव । देवताहरूले सर्वप्रथम तिमील तामा मानिसहरूका हितका लागि राजाका रूपमा स्थापिः 
गराए । त्यसपछि जब हाम्रा पुर्खा अङ्चिरा क्राषट तिमीलाई पुत्रका रूपमा उत्पन्न गराए । त्यसपछि 
देवताहरूले मनुकी पुत्री इडालाई शासन गर्न तथा अनुशासन र धर्मको उपदेश दिने कामका लागि 
तिमीलाई नै उसन्न गरे । 
त्वै नो अग्ने तव देव पायुभिर्मघोनो रक्ष तन्व वन्द । 
। ज्रातातोकस्य तनये गवामस्यनिमेष रक्षमाणस्तव व्रते॥१२॥ १207 म 
हे अग्निदेव । तिमी वन्दनायोग्य छौ। आफ्ना सजक हतियारहरूले छ इस लै [ः रक्षा गर। 
हाम्रा शारीरिक क्षमतालाई आफ्नो सामर्थ्यले पोषित गर । तिमी शीघ्रतापूर्वक संरक्षित गर्ने हुनाले 
हाम्रा छोरानाति र गाई आदि पशुहरूको संरक्षण तिमीबाटै होस्‌ | 
त्वमग्ने यज्यवे पायुरन्तरो 








न 







0:,0:0920902“.) घायसे कीरेबिन्मन्त्रै मनसा वनोषि तम्‌ ॥१३॥) . 
हे अग्निदैव । तिमी याजकहरूका पोषक हौ। जुन सञ्जतल तिमीलाई श्रेष्ठ तथा पोषक हविष्यान्न 
दिन्छन, तिनीहरूको तिमी सबै किसिमले रक्षा गर्दछौ। तिमी साधकहरूको स्तुति हृदयबाटै 
स्वीकार गर्दछौ । 
उरुशंसाय वाघते स्पाहँ यद्ेवणः परम वनोषि तत्‌। 
विल चिठ्रमतिरुच्यसे पिता प्र पाक शास्सि प्रदिशो चिदुष्टर: ॥१४॥ 


आघ्रस्य चि दिन्छौ पिता 
डे अग्निदेव । स्तुति गर्ने आस्विकहरूलाई धन दिन्छौ, दुर्बलहरूका लागि पिताभझैँ भएर तिमी पालन 
गर्दछ अज्ञानीलाई विशिष्टज्ञान दिने मेधावी तिम नैहौ। 
२९ 


त्वमग्ने प्रयतदक्षिण नर वर्मेव स्यूतँ परि पासि विश्वत; । 0 
स्वादुक्षद्मा यो वसतौ स्योनकृज्जीवयाजँ यजते सोपमा दिवः ॥१५॥ हे 
हे अगनिदेव ! तिमी कवचका रूपमा रहेर पुरुषार्थी यजमानलाई सुरक्षा गदछ | जसले आफ्ना 
घरको मिठो हविष्यात्न चढाएर सुखप्रद यज्ञ गर्दछ, त्यसको घर स्वर्गसित तुलना गर्न योग्य हुन्छ। 
३०१७ 294 110507 न इममध्वान यमगाम दूरात्‌। ॥ 
आपिः पिता प्रमतिः सोम्यानाँ भूपिरस्यूषिक्‌न्मर्त्यौनाम्‌ ॥१६॥ 
हे अग्निदेव ] यञ्चका समयमा भएका हाम्रा भुलहरू क्षमा गर । जुन मानिस यञ्च कर्मबाट विचलित 
भएका छन्‌ तिनलाई क्षमा गर | तिमी सोमयांग गर्ने याजकहरूका बन्धु र पिता हौ । सदवुद्धि प्रदान 
गर्नै क्रफिहरू कुशल कर्मका प्रणेता हुन्‌ । : 
मनुष्वदग्ने अङ्गिरिस्वदङ्गिरो ययातिवत्सदने पूर्ववच्छुचे । 
अच्छ याह्या वहा दैव्य जनमा सादय बहिषि यक्षि च प्रियमू ॥१७|॥ 
(उ विद्यमान) अनिनिदेव । मत, अङ्िरा क्रषि, ययातिजस्ता पुरुषहरूलाई 


हे पचित्र अङ्चिरा (अङ्गअङ्गमा हु न ६ 
आफूसितै देवलोक लैजा र आफू पनि यज्ञस्थलमा सुशोभित होर उनीहरूलाई कुशको 
आसनमा बसाउँदै सम्मानित गर्‌ । 


एतेनाग्ने ब्रद्माणा वावृधस्व शक्ती वा यत्ते चक्‌मा विदा वा। 

उत प्र गेष्पाभ वस्यो अस्मान्त्स न; सृज सुमत्या वाजवत्या ॥१५॥ 
हे अन्निदेव ! मन्त्रजस्ता स्तुतिले तिम्रो भलो होस्‌ । आफ्नो शक्ति या ज्ञानले हामी जुन यङ्ञ गर्दछौँ, 
त्यसैबाट हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर । यल बढाउने अन्नका साथै असल बुद्धिले हामीलाई सम्पन्न 
गराङ ] 

[सूक्त - ३२] 
जाषि - हिरेण्यस्तृप आङ्गिरस । दैवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुम्‌ । 

इन्द्रस्य नु वीर्याणि प्र चोच यानि चकार प्रयमानि बन्नी । 

अह्हिमन्तपस्ततर्द प्र वक्षणा अभिनत्पर्वतानाम्‌ ॥१॥ 
मेघ फुयएर पानी वर्साउने, पर्नतबाट बग्ने नदीका किनारा चनाउने, वज्ज हातमा लिने र परात्रामी 
इन्द्रदैवका कार्यहरू वर्णनीय छन्‌ । उनले गरेका चीरतापूर्ण कार्य यिनै हुन्‌ | 

अइन्नहिँ पर्वते शिश्रिचाणँ त्वष्टस्नै वज्र स्वयँ ततक्ष। 

पृ ५७ खक रिट पनन अञ्ज; समुद्रमव जग्मुराप; ॥२॥ 
इन्द्रका लागि त्वष्टाले शब्दचालित वज्ज निर्माण गरे, त्यस्तै वञ्जले देवराज इन्द्रले मैँघ फोरेर जल 
बर्साए। गाईको बथान कराएफँ पानीको त्यो प्रवाह समुद्रतिर बग्यो। तै मेष फोरेर मती 

बुषायमाणोउवृणीत सोम जरिकद्ुकेष्तपिबत्सुतस्य । 

आ सायक मघवादत्त वज्नमहनेन प्रथमजामहीनाम्‌ ॥३॥ 
अत्यन्त बलशाली इन्द्रदेवले सोमरस प्रहण गरे । यज्ञमा त्तौन वय विशिष्ट पात्रमा तयार गरिएको 
सोमरस उनले पात गरै । ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रले बाण र वञ्ज लिएर मेधमध्येक्का प्रमुख मेघलाई च्याते | 

पदिन्द्राहन्प्रथमजामहीनामान्मायिनाममिनाः प्रोत माया; । 

आत्सुर्य जनयन्द्यामुपास तादीला शत्रु न किला विवित्से ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव तिमीले मेच्चहरूमध्यै पहिले उत्पन्न 'भप्‌का मेघलाई चिरा 'पान्यौ | मेघका स्पा 
आएको कुहिरो पर हटयौ । त्यसपछि आकाशमा उषा र सूर्य प्रकट गच्यौ । अब कोही पनि अवरोध 
गर्ने शत्रुहरू बाँकी रहेका छैनन्‌ ] है 

अहत्वुत्रे वृत्रतर व्यसमिन्द्रो वज्नेण महता बधेन । » 

000 स्कन्धांसीव कुलिशेना विवृक्णा5हिः शयत उपपब्पृधिव्या; ॥५॥ 

दैललै हा घातक दिव्य बज्जले चृत्रासुरको न्ध गरे । बन्चराले रुखका हाँगा छिमलेभौँ त्यसका 
पाखुरा काटे र रुखको धाम काटेझै उसलाई काटेर भूमिमा ढलाइदिए । । 





टक 0१) 
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ओ काईसि 


अपोद्धेव दुर्मद आ हि जुह्दे महावीर तुविबाधमृजीषम्‌ । 
0000 नातारीदस्य समृति वधानां सं रुजानाः पिपिष इन्द्रशत्ु: ॥६॥ तला 

आफूलाई अद्वितीय योद्धा मान्नै मिथ्याभिमानी बुत्रले महाबली, शत्रुनाशक, इन्द्रदवलाई चुनौती 
दियो तर उसले इन्द्रदेवको प्रहार खप्न सकेन र ङ ढल्यो । त्यति बेला नदीका किनारा भत्किए । 

अपादहस्तो अयिदितिमारय तन्यदिन्द्रमास्य वज्जमघि सानौ जघान । 

वृष्णो वघ्ि: प्रतिमान बुभूपन्पुरुत्रा वृत्रो अशयद्वयस्तः ॥७॥ 
'हात्त र खुट्टा कारिएपछि पनि वृत्रले इन्द्रदेवसित बुद्ध गर्ने प्रयास ग-यो । इन्द्रदेवले उसका 
पर्वतजस्ता काँधमाथि बञ्जले प्रहार गरे। यति हुँदा पनि वर्षा गराउने सक्ने इन्द्रदेवका अगाडि क 
अरेरी नै भइरह्ो । अन्त्यमा इन्द्रदेवका प्रहारले ध्वस्त भएर क भूमिमा पछारियो । 

नद न भिन्नमप्रुया शयार्न मनो रुहाणा अति यन्त्यापः । 

साथिद्‌ वुत्रो महिना पर्यतिष्ठत्तासामहिः पत्सुतः शीर्बभूव ॥५॥ 


गजु 


उर्लैका बाढीले नदीको किनारा नाघेझैँ मनमा प्रसन्नता उराल्ने गरी वृत्रको मृत शरीर नाघेर जल 


बग्यो। वृत्रले आफ्ना बलले जुन जल रोकेर राखेको थियो, त्यसै जलमुनि यति बेला वृत्र 


प्ाशल्पामा जन ढलिरहेको छ। 
'चावया अभवद्‌ ॥9, ७०, अस्या अव वधर्जभार । 
उत्तरा सुरघरः पुत्र आसौद्दनु; शये सहनत्सा न धेनुः ॥९॥ 


वुत्रकी आमा निहुरिएर वृत्रको संरक्षण गर्न लागिन्‌, इन्द्रदेवका प्रहारबाट जोगाउनका हि लागि उनी 
वृत्रमाथि पसारिइन्‌, त्यति इुँदा पनि इन्द्रदेवले उँघोबार वुत्रमाथि प्रहार गरे । त्यंस बेला गाईले 
आफ्नो बाछो थिचेझैँ आमा माथि र छोरो तल परेका थिए । 

अतिष्ठन्तीनामनिवेशनाना काष्ठानां मध्ये निहित शरीरम्‌ । 

वृत्रस्य निण्यं वि चरन्त्यापो दीघँ तम आशयदिन्द्रशतु; ॥१०॥ 
एक ठाउँमा नअडिने अविरल गरिमा रहेका जलप्रवाहका माझमा वृत्रको शरीर अदृश्य भएर 
लुकेको छ । क चिरनिद्रामा छ, सधैँ उसका माथिबाट पानी बगिरहन्छ। 

दासपलीरहिगोपा अतिष्ठनिरुद्धा आपः पण्निव गान: । 

अपाँ बिलमपिहितं यदासीद्‌ वृत्रै जघन्वौं अप तद्ववार ॥११॥ । ७७ 
पंणि नामका असुर कन्जुस व्यापारी जस्तै हो। पहाडले गाई बा किरण छेके झैँ त्यस पणिले 
जलप्रबाहलाई गतिहीन बनाउँछ । उसैका सहयोगले वृत्रले जलप्रवाह रोकेको थियो । वुत्रको वध 
गरेर त्यो प्रबाह इन्द्रले खोलिदिए ! 

अश्व्यो वारो अभवस्तदिन्द्र सुके यत्त्वा प्रत्यहन्देव एकः । 

अजयो गा अजयः शूर सोममवासृजः सर्तवे सप्त सिन्धून्‌ [न्‌ ॥१२॥ 
हे इन्द्रदेच ! वृत्र कुशल पोद्धा हो । इन्द्रले 4010: प्रहार गर्दा घोडाले पुछर हल्लाएर भझिँगा घपाएझँ 
सजिलँसित वज्रको प्रहार वृत्रले पन्छाउँदै जोगिन्थ्यो । हे महाबली इन्द्रदेव ! तिमीले लडाइँमा सोम 
र गाईहरू जित्तैपछि गङ्गा आदि सात नदाहरू वगायौँ । 

नास्मै विद्युन्न तन्यतु; सिषेधन या निहमकिरहाहुनि घ्रादुनिँ च। 

इन्द्रश्व यद्युयुधाते अहिक्वोतापरीभ्यो मघवा वि जिग्ये ॥१३॥ 
यद्धमा वृत्रले खन्याएका भीषण विद्युत्‌, भयङ्कर मेघको गर्जन, जल र हिउँका वर्षाले पनि 
इन्द्रदेवलाई रोग्न सकेनन्‌ । चृत्रका प्रचण्ड घातक प्रयोगहरू पनि निरधक भए । त्यस चुद्धमा 
असुरहरूका अनेकौँ प्रकारका प्रहार इन्द्रदेनले निरस्त गरेर उसलाई जितै । 

अहेर्योतारं कमपश्य इन्द्र इदि यत्ते जय भीरगच्छत्‌ । 

नव च यन्नवतिं च सवन्तीः श्येनो न भीतो अतरो रजाँसि ॥१४॥ 
हे इन्द्रदेव । वुत्रको वध गर्दाखेरि यदि तिमी डराएका हुँदा हौँ, त कुनै अर्को दुष्ट बी" पुर वध गर्न 
०७३, नै थिएनी। यसै गरी उनान्सय वय शत्नुलाई बाज पक्षीले जलप्रवाह पार गरेझैं सहजै 
[जात्यी । 

डुन्द्रो यातो 5वंसितस्य राजा शमस्य च खुङ्गिणो वज्रबाहुः । 

सेदु राजा क्षयति चर्षणीनामरात्न नेमिः 42 ता बभूत ॥१५॥ 
हातमा वज्र लिएका इन्द्रदेव मानिस, पशु आदि सबै स्थावरजङ्गमको राजा हुन्‌ । शान्त एवं अर 
प्रकृतिका सबै प्राणीहरू उनका चारैतिर चक्रका घुराको वरिपरि गजहरू घुमेभैँ घुम्नै गर्दछन्‌ । 
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जि)?” त)?” . 


हिररयहदुष [सूक्त - ३३] 
क्रषि - हिरण्यस्तूप आङ्िरस । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टप्‌। 
एतायामोप गव्यन्त इन्द्रमस्माक खु प्रपति वावृधाति । 
पु अनामृण; कुविदादस्य रायो गर्वा केतँ परमावर्जति न: ॥१॥ 

राई पाल्ने रहर भएका मानिसहरू इन्द्रदेवकहाँ जाकन्‌ । अपराजेय इन्द्रदेवले हामीलाई गाईरूपी 
भन बढाउन असल बुद्धि दिन्छन्‌ । उनले गाई प्राप्त गर्ने उत्तम उपाय गर्दछन्‌ । 

उपेदहँ धनदामप्रतीत जुष्य न श्येनो वस्ति पतामि । 

हि झ्न्दर ॥१३0 0०७० पमभिरकैर्यः स्तोतृभ्यो हव्यो अस्ति यामन्‌ ॥२॥ 

बाज मता गुडमा गएझै हामी धनदाता इन्द्रदेषका नजिक वेगका साथ पुग्दछौँ । हु कामी उनलाई स्तोत्रले 


पूजा गर्दछौं। युद्धमा सहायता माग्दै स्तोताले बोलाउँदा अपराजेय इन्द्रदेन अविलम्ब उनीहरू 
भएका ठाउँमा पुग्ने गर्दछन्‌। 
नि सर्वसेन इषुधीं रसक्त समर्यौ गा अजति यस्य वष्टि। 


चोष्कृयमाण इन्द्र भूरि वाम मा पणिर्भूरसमदधघि प्रवृद्ध ॥३॥ 
सबै वटा सेनाका सेनापति इन्द्रदेवले घनुमा ताँदो चढ्ाएपछि गाई र धन जित्दछन्‌ । हे इन्द्रदेव 
स्वामी | हाम्रो धन प्राप्त गर्ने इच्छा पूरा गर । त्यसका लागि तिमी वैश्यले गरेजस्तो हामीसित 


व्यापार नगर्‌ । 
वघीहिं दस्युँ धनिन घनेनँ एकश्रम्नुपशाकेभिरिन्द्र। 
व्यायन्नयज्चान;ः सनकाः प्रेतिमीयु; 2 ॥४॥| 





घनोरघि बिषुणक्ते व्याय 
हे इन्द्रदेव । आफ्ना प्रचण्ड वञ्जका सहायताले तिमीले एक्लै नै धनवान्‌ दस्यु चृत्रको वध गयौँ । 
कसका अनुचरहरूले तिमीमाघि आक्रमण गरे। ती यज्ञचिरौधी दानवलाईँ पनि तिमीले नष्ट 
गररिँदड॒यौँ | 

परा चिच्छीर्षा ववृजुस्त इन्द्रायज्चानो कज्वभिः स्पर्धमाना: । 

प्र यद्दिवो हरिव; स्थातरुप्र निरन्रतौँ अधमो रोदस्सो: ॥४॥ 
है इन्द्रदेव । याशिकहरूसित स्पर्घा गर्ने आएका अवाञ्ञिकहरू मुख लुकाउँदै भागे । हे अश्चमा 
चढेका इन्द्रदेव ! तिमी युद्धमा. अटल र प्रचण्ड सामरध्य भएका छौँ । तिमीले आकाश, अन्तरिक्ष र 
पृथ्नीबार धर्महीन र व्रत्तहीनहरूलाई हरयाइदिएका छौँ। 

अयुयुत्सन्ननवद्यस्य सेनामयातयन्त क्षितयो नवग्वा; । 

, तृषायुधो न वयो निरष्टः प्रवद्धिरिन्द्राच्वितयन्त आयन्‌ ॥६॥ 
शात्रुले इन्द्रदवका निर्दोष हरिलदुलनामाभि पुर 1 शक्तिले प्रहार गरे पनि हारै। नपुंसकले शक्तिशाली 
वीरसित युद्ध गर्दा हारेजस कक हार भयो। आफ्नो दुबंलता स्वीकार गर्दै तिनीहरू सबै 
इन्द्रदैवभन्दा टाढा भागे । 
प्थनिन के ॥ जक्षतश्वायोधयो रजस इन्द्र पारे। 

अवादहो दिन्‌ आ दस्युमुच्चा प्र न्वतः ससुवत स्दुवतः शंसमावः ॥७॥ 
है इन्द्रदेव | तिमीले रुने र हाँस्ने ची सबै शत्रुलाई युद्ध गरेर मारिदियौ । दस्यु बृत्रलाई माथि 
तिज नेर आकाशबाट खसमालोकन जलाइदियौ । तिमीले सोमसञज्ञ गर्ने र प्रशंसक स्तोताहरूको रक्षा 
। । 










चक्राणासः परीणहँ पुथिव्या हिरण्येन मणिना शुम्भमाना: । 

न हिन्वानासस्तितिरुस्त इन्द्र परि स्पशो अदधात्सुसैण ॥८॥ 
तौँ शब्रुले बुल पृध्नीका माथिल्ला भागमा आफ्नो आधिपत्य स्थापित गरेका थिए। तिनीहरू स्वर्ण 
आदि रलले सम्पन्न पनि थिए तर इन्द्रदेचसितको युद्धमा जोगिन सकेनन्‌ । सूर्यदेवले तिनौहरूलाई 






टाढा लखेरिँदिए । 
परि यदिन्द्र रोदसी उभे अब्ुभौजीर्महिना विश्चतः सीम्‌ । 
अमन्यमानौं अभि मन्यमा। १ ९०७३ ४००4 ॥ ९ 





है इन्द्रदेव | तिमी आफ्ना सासलमले धुलोका युलोक र सकल चारै सिलाट पक गर्छौ । हे इन्द्रदेन | 
तिमी आफ्ना अनुचरहरूका सहयोगले बिरोघीमाधि विजय प्राप्त गर्छौ । तिमीले मन्त्रशक्तिद्वारा 
शत्रुमाथि विजय प्राप्त गनय । 

३२ 


ओ सी 





॥ लहनलणणाणणिि लि 





न ये दिवः पृथिव्या अन्तमापुर्न मायाभिर्धनदा पर्यभूवन्‌ 
विश युज /१० ०१० वृषभशक्र इन्द्रो निर्न्योतिषा तमसो गा अदुक्षत्‌ ॥१०॥ 
4 910110107140007 कारणले सह ुताकबाट पृथ्वीमा बर्सन सकेन र जलका अभावले 
0 0 नक 0 00 दुहेभै शो भएन, त्यस्ता बेलामा इन्द्रले आफ्ना चम्किला वज्जले अन्धकाररूपी 
मेघलाई फोरेर गाई दुहेभौँ पानीको वर्षा गराए | बि 
अनु स्वधामक्षरत्रापो अस्यावर्धत मध्य आ नाव्यानाम्‌। 
धानः औं सघ्रीचीनेन मनसा तमिन्द्र ओजिष्ठेन हन्मनाहन्नभि चुन ॥११॥ 
धान, जौ आदि अन्नका लागि पानीको वर्षा भग्रो। त्यस बेला नौका आदिका सहायताले वृत्र अघि 
बढ्दै भय] । इन्द्रदवले मनलाई एकाग्र गराउँदै आफ्ना शक्ति र साधनद्वारा धोरै समयमा नै त्यस 
ञ्जलाई मारिदिए । 


न्याविध्यदिलीबिशस्य दृढहा वि शुङ्गिणमभिनच्छुष्णमिन्द्र: । 

यावत्तरो मघवन्यावदोजो वज्नेण शत्रुमवधीः पृतन्युम्‌ ॥१२॥ 
गुफारूपी किल्लामा सुतेका वृत्रका किल्लाहरू इन्द्रदेवले ध्वस्त गरे । रै लामा सिङ भएका त्यस 
शोषक वृत्रलाई उनले क्षतविक्षत गराए | हे ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव । तिमीले सम्पूर्ण वेग र बलले 
शत्नुसेनाको विनाश गरेका थियौ । 

अभि सिध्मो अजिगादस्य शत्रुन्वितिगमेन वुषभेणा पुरो5भेत्‌। 

सं वज्जेणासृजदहन्नमिन्द्: प्र स्वा मतिमतिरच्छाशदानः ॥१२॥ 
इन्द्रदेवको धारिलो र शक्तिशाली वञ्जले लक्ष्य वनाएर प्रहार गरेका शत्रुका किल्लाहरू सबै ध्वस्त 
भए | शत्रुलाई वज्चले मारेर इन्द्रदेव स्वयं ज्यादै उत्साहित भए । 

आव; कुत्समिन्ध यस्मिञ्च युध्यन्तं वृषभं दशत्लुम्‌। 
म शफनच्युतो रेणुर्नक्षत दामुच्छ्वैत्रेयो नृषाह्याय तस्थौ ॥१॥॥ 
हे इन्द्रदेव । कुत्स क्रषिप्रति स्नेह भएकौ “कारण तिमीले उनको रक्षा गनय । आफ्ना शत्रुसित युद्ध 
गर्ने श्रेष्ठ गुणवान्‌ दशच्लु त्राषिको पनि तिमीले रक्षा का गन्यौ। त्यस बेला घोडाका खुरको धुलो 
आकाशसम्म पुगेको थियो। त्यसै बेला शत्रुका डरले पानीमा लुकिरहेको श्वैत्रेय नाम भएका 
मानिसको रक्षा गरैर तिमीले त्यसलाई १४८५ पानीबाट बाहिर निकालेका थियौँ । 

आवः शम वृषभं तुप्रयासु क्षेत्रजेषे मधवज्डितत्य गाम्‌। 

ज्योक्‌ चिदत्र तस्थिवांसो अक्रञ्ठत्रुयतामधरा वेदनाक; ॥१५॥ ॥ 
हे धनवान्‌ इन्द्रदेव । जमिन प्राप्त गर्ने इच्छाले सशक्त जलप्रवाहमा लुकेका श्चित्र्य भन्ने व्यक्तिलाई 
तिमीले रक्षा गन्यौ। त्यस पानीभित्र धेरै बेरसम्म तिमी शत्जुसित युद्ध गरेका थियौ । ती शत्रुलाई 
पानीमुनि मुन्ट्याएर तिमीले चर्को दुख € 5 ति 


५ 
स्कम्मीसं स्कभितासं आफ नि यथास्तिर्वश्चिना दिवा खर। । किक 
सोमरस “सार्ने रथमा बञ्चजस्तै बलिया तीन वय पाडा छन्‌। सबै मानिसले तिमीहरू 
सर 344८ जान्दछन्‌। तिम्रा रमा तीन वय बलिया खम्बा ठडिएका छन्‌। हे 


सम्बन्ध छ नद बो मधुवाहने रथगे सोमस्य वेनामनु विश्व इद 


। तिमीहरू त्यसै रथमा तीन पटक राती र तौन पटक दिउँसो यात्रा गर्दछौं 
॥0000721200 उ हन्तिवद्गोहना तिमीहरू म दया मधुना मिमिक्षतम्‌। म 





त्रिर्वाजवतीरिषो अछिना ।' युव 'दोषा अस्मभ्यमुषसश्च पिन्वृतम्‌ ॥२॥ 
हे'दोष मेराइदिने निर्वाजवतीरिय रहर डो ! आज हाम्रा यज्ञमा दिनको तीन पटक मधुर रसले सेचन 
गरिदेओ ,ओ । बिहान, मध्याल्लमा २ । 0 तीन बह पुष्टिवर्धक अन्न हामीलाई प्रदान गर । 


का. 





त्रिर्नर्तिर्यात त्रिरनुव्रते जने त्रिः सुप्राव्ये त्रेधेव शिक्षतम्‌। 

त्रिर्नन्दय वहतमश्चिना युवे त्रि: पृक्षो अस्मे अक्षरेव पिन्वतम्‌॥४॥ । । 
हं अश्चिनीकृमारहरू | हाम्रा घरमा तिमीहरू तीन पटक आ औं, आफन्तलाई तीन पटक सुरक्षित गा, 
तान पटक तीन चटा विशिष्ट ज्ञान देओ र सुखप्रद पदार्थ तीन पटक “हामीकहाँ ल्याइदेओ 
हामोलाई बलप्रदायक अन्न मनगो दिएर सम्पन्न गराओ । 

त्रिर्नो रि वहतमश्चिना युव त्रिर्देवताता त्रिरुतावत धियः । 

त त्रि; सौभगत्वे त्रिरुत श्रवासि नस्त्रियठ वा सुरे दुहितारुहद्रथम्‌ ॥ ४॥ बदले 
है अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुवै हाम्रा लागि तीन पटक यतातिर आओ । हाम्रा बुद्धिलाई तोन 
पटक देवताहरूको स्तुतिमा प्रेरति गर। हामीलाई तीन पटक सौभाग्य र तीन पटक यश प्रदान गा। 
तिम्रा रथमा सूर्यपुत्नी उपा विराजमान छिन्‌ । 

त्रिर्नो अशिना दिव्यानि भेषजा त्रि: पार्थिवानि त्रिरु दत्तमद्धयः । 
ओमान शंयोर्ममकाय सूनवे त्रिधातु शर्म वढ्त॑ शुभस्पती ॥६॥ 11. नितिनका 
है शुभ कर्म पाल गर्ने र गराउने अधचिनोकुमारहरू हा ! तमाहरूला हामीलाई तीन पटक 
देवलोकका, तीन पटक पृथ्वीलोकका र तीन पटक जलका औआपधीहरू प्रदान गरेका छ| 
तिमीहरूले हाम्रा सन्तानलाई उत्तम सुखका साथ संरक्षण दिएका छौ र तीन किसिमका धातुबाट 
प्राप्त हुने सुख, आरोग्य तथा ऐश्वर्य पनि प्रदान गरेका छौँ । 
त्रिर्नो अश्चिना अजता दिवेदिवे परि त्रिधातु पृथिवीमशायतम्‌ | 
तिम्रो नासत्या रथ्या परावत आत्मेव वात: स्वसराणि गच्छतम्‌ ॥७॥ 
है अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू नित्य तौन-पटक यजनयोग्य छौ। पृथ्वीमा स्थापित वेदीका 
तीनतिरका आसनहरूमा वस। हे असत्यरहित रथामा आख्ढ हुने देवता हो | प्राणवायु र 
आल्याजशिक पर ४३ हाम्रा डाम तीन हमा 
जिर बना सिन्धु।भ: सप्तमातृभिस्त्रय आहावास्त्रेधा हविष्कतम्‌ ! 
, तिस्रः पृषिवीरुर प्रवा दिवो नाक रक्षेथे द्युभिरक्तुभिहितम्‌ ॥८॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो !.आमाजस्ता सात नदीका जलले तीन पटक पात्र भरिदिएका छन्‌। तीन 
भागमा हवि विभाजित गरिएको छ। आकाशमाथि यात्रा गर्दै तिमीहरू ताने ले 


राज्रिहरूलाई रका गदछ । चिल वजन 
कदा योगो वाजिनो रासभस्य यैन यञ्च 11:44 : ||९। 


हेसत्यनिष्ठ छौ वनाकुसानहात हो! तिमीहरू जुन तीन वटा किनार भएका रधमा चढेर वज्ञस्थलमा 
उँ दछा, त्सका तान चक्र कहाँ छन्‌ ? एउटै जगमा अडिएका तीन खम्ब्रा कहाँ छन्‌ ? ज्यादै 
हिल्लिने वलिया घोडाहरू त्यस 01:4/ न घियाो? 0000 
आनासत्या /००:% पत हचिमघ्न; पित मधुपेभिरासभि: । 
युवोहि पूर्व सवितोषसो रथमृताय चित्र घृतवन्तमिष्यति ॥१०। 
हे सत्यशील अश्चिनीकुमारहरू हो ! ता यट् हतको आहुति दिइँदै छ आओऔ। मधु पान गर्ने मुखले 
मधुर रस पान गर । तिमीहरूका विचित्र पुष्ट रथलाई सूर्घदेवले उपा कालभन्दो पहिले नै यञ्गका 
लागि प्रेरित गर्नेछन्‌ । 0000 
'आ नासत्या त्रिभेरेकादशैरिह देवेभिर्यात मधुपेयमश्चिना । 
_ ग्रायुस्तारिष्ट नी रपांसि मृक्षत सेघत दवैपो भवत सचाभुवा॥११॥ 
हे अश्चिनीकृमारहरू हो ! तिमीहरू दुवै तेत्तीस देवताहरूका साथ हाम्रा सस यज्ञमा मधुपान गर्ने 
आओ । हाम्रो आयु वढाओ र हाम्रो पाप जरैदेखि नाश गरिदेओ । हामोप्रति हेघको भावना समाप्त 
गरेर सवै कार्यमा सहायक भइदैओ । 
आ नो अश्चिना त्रिवृता रथेनार्वाञ्य रयिं वहत॑ सुवीरम्‌। 
_सुृण्वन्ता वामवसै जोहवीमि वृधे च नो भवतं चराजसातौ ॥१२॥ 
है अख्चिनोकुमारहरू | तौग कुने रथ्वमा हाम्रा लागि उत्तम घन र सामध्य ओसारिदेओ । हामीले 
आफ्ने। रक्षाका लागि गरिएको आह्वान तिमीहरू सुन। युद्धका अवसरमा हाम्रो वल वृद्धि गर्नै 


प्रयास गर्‌॥ 


३ 





थि ॥' [सुक्त - ३५] बातै 
दषि ?, हिरण्यस्तूप आङ्गिरस । देवता - अगिन रात्रि सचिता । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 

हृयाम्यगिनि प्रथम स्वस्तये हृयमि मित्रावरुण सवितसरे विहावसे | 

मल्याणकी हृयामि रात्री जगतो निवेशनी ह्वयामि देव सवितारमूतयै ॥१॥ 
कल्याणको कामनाले हामी सर्वप्रथम अग्निदेवको प्रार्थना गर्दछौँ । आफ्नो रक्षाक लागि हामी मित्र 
र वरुण देवलाई बोलाउँछौँ । जगत्‌लाई विश्राम दिने रात्रि र सूर्यदेवलाई हामी आफ्नो रक्षाका लागि 
आह्वान गर्दछौं । 

आ कृष्णेन रजसा वर्तमानो निवेशपत्नमूत मत्यै च। 

तिता हिरण्ययेन सविता रथेना देवो याति भुवनानि पश्यन्‌ ॥२॥ 

गहिरो अन्धकारमा डुबेका आकाशमा भ्रमण गर्दै देवता र मानिसहरूका यज्ञ आदि श्रेष्ठ कर्महरू 
सवितादेवले व्यवस्थित गर्दैछन्‌ । उनी सबै लोकहरूलाई हेर्दै स्वर्णिम रथबाट आउँछन्‌ । 

याति देव; प्रवता यात्युद्वता याति शुभ्राभ्या यजतो हरिभ्याम्‌ । 

आदेवो याति सविता परावतो5प विश्वा दुरिता बाधमानः ॥२॥ 
स्तुति गर्न योग्य सबितादेव उकालो चढ्दै र ओरालो 'फर्दै निरन्तर गतिशील रहन्छन्‌ । 
अन्धकारखूपी पाप नष्ट गर्दै ती सवितादेव सेता घोडा नारिएका रथमा चढेर अति यढाबाट यस 
यज्ञशालामा आउनेछन्‌। त 

अभीवृर्त कृशनैर्विश्वरूप॑ हिरण्यशम्यं यजतो बृहन्तम्‌। 

आस्थाद्रर्थ सविता चित्रभानु: कृष्णा रजांसि तविषी दघानः ॥४॥ 
निरन्तर यात्रा गरिरहने, विभिन्न छपहरूले सुशोभित, पूजनीय, अदभुत रश्मियुक्त सवितादेव बाक्लो 
ल्यला। अष्ट गर्ने सबने प्रचण्ड सामर्थ्य भएका छन्‌। उनी स्वर्णिम रशि्मिले बुक्त रधमा चढेर 
आउनेछन्‌ । 





वि न शितिपादो अख्यत्रथ हिरण्यप्रठग वहन्त: । 
शश्चद्विश 


तीन लौकमध्नै च्यावा र पृथिवी यी दुई लोक सूर्वदेवका नजिक रहेर प्रकाशित छै । एउय 





बुझाइदियोस्‌ । य 

वि सुपर्णो अन्तरिक्षाण्यख्यद्गभीरवेपा असुर; सुनीथः । 

क्वेरदानी सुर्यः कश्चिकेत कतमा चा रश्पिरस्या लुलो ॥७॥ 
गम्भीर, गत्तियुक्त, प्राणरूप, उत्तम प्रेरक, सुन्दर, डीप्तिमान्‌ सूर्यदेव अन्तरिक्ष आदि लोकहरूलाई 
प्रकाशित गर्दछन्‌। यी सूर्वदेव कहीं पनि कहिल्यै बस्तैनन्‌ र। उनको रश्मिहरू कुन आकांशमा 
होला ? यसको रहस्य कसले जानेको हौला ? 1000 

अष्छै व्यख्यत्ककुभः पृथिव्यास्त्री घन्व योजना सप्त सिन्धून। 

शिरण्याक्षः सबिता देव आगाद्घद्ठला दाशुषे वार्याणि ॥८॥ 
सुनौला दृष्टि हुने सवितादेवले पृथ्वीका आउँ दिशा, स्सस्तै आठ दिशा हुने तीन वटै लोक र ती तीन 
लोकमा भएका सात सागर आदिलाई उज्यालो पारुन्‌। त्यसपछि त्यहाँ रहने गरेका हविदाताहरूले 
'मन पराउने विभूति लिएर आङन्‌ वि बणिरुने अक्क 

हिरण्यपाणिः सविता विचर्षणिरुभे च्यावापृथिवी अन्तरीयते । 

अपामीवा बाधते वेति सूर्यमभि कृष्णेन रजसा द्यामृणोति ॥९॥ 
सुनौला किरणरूपी हात भएका, विलक्षण द्रष्ठाका रूपमा सम्मानित सवितादेव द्यावा र पृथिवीका 
बीचमा भ्रमण गर्दछन्‌ । उनी रोग आदि बाधा नष्ट गरेर अन्धकार नाश गर्ने दीप्तिले आकाशलाई 
उज्यालो पार्दछन्‌ । 





३५ 


हिरण्यहस्तो असुर: सुनीथः सुमृडीकः स्ववाँ यात्वर्वाङ्‌। 
_ अपसेधत्रक्षसो यातुधानानस्थाददेवः प्रतिदोष गृपानः ॥१०॥ त 

सुनौला चरा किमको हात भएका, प्राणदाता, कल्याणकारक, उत्तम सुखदायक, दिव्य गुणल सम्पन्न 
पूर्वदेवलो जुनसुकै मानिसक्रा सबै दोष नष्ट गर्दछन्‌ । त्यसै गरी उनी असुर र दुष्कर्मी नष्ट गर्दै 
उदाउँछन्‌ । । ७, 

येते पन्थाः सवितः पूर्व्यासो5रेणवः सुकृता अन्तरिक्षे ।. 

तेभिनो अद्च पधिभिः सुगेभी रक्ष च नो अघि च न्रूहि देव ॥११॥ दरबार 
है सवितादेत । उहिलेदेखिं नै तिम्रो मार्ग घुलोरहित रूपमा आकाशमा निश्चित छ । त्यसै मार 
आज आएर तिमी हाम्रो रक्षा गर र हामीलाई देवत्व प्राप्त गराक । 


म बडि [सूक्त - ३६] 
क्ष - कण्व घौर। देवता - अन यूप । छन्द - बाईत प्रगाथ बृहती । 
प्रवो नि धिर देवयतीनाम्‌ । हे 
अमिन सुक्तेभिर्वचोभिरीमहे यं सीमिदन्य ईडते ॥१॥ मधानताको 
हामी कस्विकहरू आफ्ना साधारण वाक्यले व्यक्तिमा दैवत्व चिकात गर्ने महानताको वर्णन 
गर्दछौँ । त्यस महानताको वर्णन अघिहरूले राम्रोसित गरेका छन्‌ । 
जनासो अन दघिरै सहोवु्ध हतिष्मन्तो विधेम ते। 
स त्व॑ नो अच्च सुमना इहातिता भवा चाजेषु सन्त्य ॥२॥ 
मानिसहरूले बलवर्धक अग्निदेवलाई वरण गरै । हामी उनलाई हबिले प्रवृद्ध गराउँछौं । अन्नदाता हे 
अनितिदेन । आज तिमी प्रसन्न मनले हाम्रो रक्षा गर । 
प्रत्वा दूत वृणीमहे होतारँ विश्ववेदसम्‌ । 
महस्तै सतो चि चरन्त्यर्चयो दिवि स्पृशन्ति भानवः ॥३॥ 
देवत्ताका दूत, होताका रूप, सर्वञ्च हे अग्निदेव | तिमीलाई हामी वरण गर्दछौँ । तिमी महान्‌ र 
सत्यरूप हौं । तिम्रा ज्चालाबाट ्फेलँदो प्रकाश आकाशसम्म पुग्दछ। 
देचासस्त्वा वरुणो मित्रो अर्यमा सपूत दूत प्रलमिन्धते । 
0000) बि अग्ने सवाल तक पु०)। ८400: मर्तः ॥श॥। 
है अग्निदेव | मित्र, चैसुल र र असमा यो तान देवताहरू तिमीलाई पुराना देवदूतका रूपमा प्रदीप्त 
गराउँछन्‌ । जुन याजकले तिम्रा निम्ति हवि समर्पित गर्दछन्‌ उनीहरू तिम्रा कृपाले सबै खालका 
धन प्राप्त गर्दछन्‌ । गृहपतिरमै 
मन्द्रो होता गृहपतिरग्ने दूतो विशामसि । 
त्वे विश्वा संगतानि व्रता भुवा यानि देवा अकुण्वत ॥५॥ 
हे अग्निदेव | तिमी आनन्द दिने, प्रजापालक, होतारूप, गृहस्वामी र देवदूत हौँ । अरू देवताहरूलै 
सम्पन्न गर्नै ॥१/७७५ क्र्महरू पनि तिप्रै कारणले पूरा हुन्छन्‌ । 
न डुदाने सुभगे यविष्ठध विश्वमा हुयते हवि; । 
सत्वं सै क अद्य 1 युमता 24:02 अक देवान्त्सुवीर्या ॥६॥ 
है चिरयुवा अग्निदैव ! सनै हवि तिमोलाइई नै अर्पण गरिएको छ। यो तिम्रो उत्तम सौभाग्य हो। 
हाम्रा लागि तिमी प्रसन्न हो र वर्तमान तथा भविष्यका लागि समेत शक्तिशाली देवताहरूलाई 
यजन गर । 
तै घेमित्था नपस्विन वप स्वराजमासते । 
(का होज्राधिरगिन॑ मनुषः समिन्धते तितिर्वासो ०: २ सिघः ॥७ ॥ 
बी न/- म्र स्वभालका उपासकहरू स्वय प्रकट भएका अग्निदेचको उपासना गर्दछन्‌ । शत्रुलाई जिल 
गज्ने मानिसहरू हवनसामप्री 7 स्तुत्तिद्वारा अगिनि प्रदीप्त गर्दछन्‌ । हछन्‌। राउत 
घ्नन्तो वृत्रमतरम्रोदसी अप अरु क्षयाय चक्तिरे । 
न भुवत्कण्वे वुषा च्चुम्न्याहुत; क्रन्ददश्वो गविष्टियु ॥५॥ 
चताहरू सको हार गरेर चृत्नको वध गै। प्राणीको निवासका लागि 'उनीहरूले द्यावा, पृथिवी र 
अन्तरिक्षलाई ज्यादै विस्तृत चनाए | गाई, अश्च आदिको काममा गरेर कण्वले अग्नि प्रकट गरे । 
त्यसपछि उनले आहुति प्रदान गरेर अग्निलाई बलिष्ठ चनाए | 


उद 


॥।। ६0 २» 0 | 














'सं सीदस्व महाँ असि शोचस्व देववीतमः | 
वि धुममग्ने अरुष मियेध्व सुर्ज प्रशस्त दर्शतम्‌ ॥९॥ 


हे यज्ञीय गुणका कारण प्रशंसनीय अम्निदेव ! तिमी देवताका प्रियपात्र र महान्‌ गुणका प्रेरक हौँ । 


यहाँ उचित स्थानमा बस र प्रज्वलित होङ । घिउका आहुतिले वर्शनयोग्य-तेजस्वी भएर धुवाँको 
बाक्लो मुस्लो छोड । 

यं त्वा देवासो मनवे दघुरिह यजिष्ठँ'हव्यवाहन। 

यं कण्वो मेध्यातिथिर्घनस्पृत यं वृषा यमुपस्तुतः ॥१0॥ य पा 
हे हवि ओसार्ने अग्निदेव ! तिमी सम्पूर्ण देवताहरूले पूजा गर्न योग्य छौ । तिमीलाई सबै मानिसक 
हितका लागि यस यञ्चमा घारण गरियो। त्तिमी धनले सन्तुष्ट गराउँछौ । त्यसै कारण तिमीलाई 
मँध्यातिथि, कण्व, बुषा र उपस्तुतले वञ्चमा वरण गरे । म 

'यमिग्न मेध्यातिथि: कण्व ईघ त्रतादघि । 

तस्य प्रेषो दीदियुस्तमिमा क्रचस्तमगिनं वर्षयामसि ॥११॥ लि 
जुन अग्निद्ववलाई मेध्यातिधि र कण्वले सत्यरूप कर्मबाट प्रकट गराए, तौ अग्निदेव ८७, अति नै 
देदीप्पमान छन्‌। उनै अग्निले हाम्रा ञ्ञचाहरूलाई पनि प्रशस्त गराउँछन्‌ । हामी पनि तिनै 
अनिनिदैवलाई संवर्द्धित गर्दछौं । 

रायस्पूर्धि स्वधावोञ5स्ति हि तेउग्ने देवेष्वाप्यम्‌ | 

त्वँ वाजस्य श्रुत्यस्य राजसि स नो मृड महाँ असि॥१२॥ ने दै 
डे अन्नवान अग्निदेव ! हामीलाई अन्न आदि सम्पदाले भरिपूर्ण गराङ । तिमी देवताका मित्र र 
प्रशंसनीय बलका स्वामी हौ । तिमी महान्‌ छौँ, हामीलाई सुखां बनाङ । 

कर्घ्वैक षुण म्यान विक 00 
हे काठमा सा हक) सर्वोत्पादक सवितादेवले अन्तरिक्षनाट हामी सबैको रक्षा गर्दछन्‌ । त्यसै 
गरी तिमी पनि आफ्नो ज्वाला माथितिर फिँजाउँदै अन्न आदि पोषक पदार्थ 41:44 कसोरिचिनो 
रक्षा. गर । मन्त्रोच्चारणपूर्वक हघि प्रदान गर्ने याजकहरूले तिम्रा उत्कृष्ट स्त आह्वान गरएक 


कर्घ्वो न; पाह्रांहसो नि केतुना विश्व समत्रिण'दह। 
कृधी न कर््वाञ्चर्थाय जीवसे विदा देवेषु नो दुवः ॥1४॥ तमाम 
हे काठका खम्बामा रहेका अंग्निदेव ! तिमी उकालो चढेझैँ मास्तिर ज्वाला फैलाएर हक आर 
ज्ञानले पापबाट हामीलाई जोगाक, मानतताका शत्नुलाई डढाङ, जीवनमा प्रगतिका लागि हामाला। 
उकालो लगाङ र हाम्रो प्रार्थना देवताहरूसमक्ष पसाक। 
सोम । क जिघासतो क हनन बुहद्धानो म ) यविष्ठय ॥१५॥ 
पाहि रीषत उत वा जिया हामीलाई राक्षसहरूबाट तिमी रक्षा गर, कन्जुस तथा 


डाहा गर्ने र रातभरि टि जागा बसेर हाम्रो खैदो गर्न 
डाहा गर्ने र रातमा सुवीर्यमग्निः कण्वाय 





रथ" अन काति । जसले क्ण्वलाई सौ" 
कि । उनैले मेध्यातिथि र उपस्तुतको पनि "०446 हुन्‌ | 
। अनिनना तुर्वशै यढुँ परावत ठग हे | ना 
अनिनर्नयन्रववास्त्व बृहद्र्थ तुर्वीति, शवत ॥१ पया हद र हुवीतिलाई लिए 
अआनदैवसँ हामी वुर्वश, यदु र उप्रदैवलाई चो छुत र्‌ [त 
अनिदेव आउन्‌ ! उनीहरूसँगै हामी दुष्टका विरौधमा सङ्घर्ष गर्न सक्छौ । 
३७ 





नि त्वामाने मनुर्दघे ज्योतिर्जनाय शश्चते | 
दीदेथ कण्व ग्रतजात ठक्षितो यं नमस्यन्ति कृष्टय; ॥१९॥ जता 
हे अग्निदेव ! विचारवान्‌ व्यक्तिले तिमीलाई वरण गर्दछन्‌ । अवादि कालदेखि नै मानव जातिका 
लागि तिम्री ज्योति प्रकाशित छ। तिम्री प्रकाणा आश्रमका जानवात्‌ आपिहरूमा उत्पन्न हुने गर्दछ। 
यज्ञमा नै तिम्रो प्रन्चलित रूप प्रकट हुन्छ। त्यस चेला सबै मानिसहरू तिमीलाइ नमस्कार गर्टछ्‌। 
त्वेषासो अग्नेरपवन्तो अर्चयो पीमासो न प्रतीतये । 
रक्षस्विन; सदमिद्यातुमावतौ विश्व समन्रिण दह्‌ ॥२०॥ ततशुल 
अग्निदेवका ज्वालाहरू प्रदीप्त भएर अत्पन्त बलशाली र प्रचण्ड भएका छन्‌। कसल क 
ज्वालाको सामना गर्न सक्दैन । है अग्निदेव ! तिमी समस्त राक्षस, आतताया र मानवताका 
पात्रुहरूलाई नप्ट गरिदिङ । 
[सूक्त - ३७] _ 
अपि - कण्व चौर | देवता - मर्न्दरगण । छन्द - गायत्री । 
क्रीर्ड वः शर्घो माठ्तमनर्वीण रथेशुषम्‌ । कण्वा अभि प्र गायत ॥१॥ 
हे कण्व गोत्रीय क्रपिहरू । क्रीद्य गर्न रुचाउने, वलसम्पत्र, अहिस्रक वृत्तिका मस्न्तृगण रथमा 
विराजमान छन्‌ । तिमीहरू ठनीहरूका लागि स्तुतिगान गर्‌ । 
ये पृषतीभिर््मंप्टिभिः सार्क वाशीभिरज्जिभिः । अजायन्त स्वपानवः ॥२॥ हि 
यी मरुतगण आफ्नै प्रकाशले युक्त छिर्विरे मृगलाई वाहन बनाएर गहनाले सनिएर गर्जना गर्दै प्रकट 
भएका छन्‌। भननियामरर्को 
डृहेव शृण्वा एषाँ कशा हस्तेपु यद्ददान्‌ । नि यामन्चित्रमृब्जते ॥३॥ 
मस्तगणका हातमा रहेका चाबुकबाट आउने ध्वनि जस्ता किसिमले निस्कदै छ, त्यस्तै रुपमा 
हामी सुन्दै छौं । त्यस घ्वनिले लडाइँमा असामान्य शक्ति प्रदर्शित गर्दछ। 
प्र व: शर्घाय घृष्वये त्वैपद्युम्नाय शुप्पिणे । देवत्त त्रह्ा गायत ॥४॥ 
हे'-याजकहरू हो 1! वल चढ्लाउने, शात्रु नाश गर्ने, दोप्तिमान्‌ मरुतृगणको सामरध्य र यशका विषवमा 
तिमीहरू आफ्ना मन्त्रल विशिष्ट किसिमको गुणगान गर | 
प्रशंसा गोष्वर्ख््य क्रीडँ यच्छर्घो माल्वम्‌ । जम्मै रसस्य वावृधे ॥५। 
है याजकहरू हो | मर्न्तहरू क्रिरणद्वारा सञ्चरित दिव्य स्स प्राप्त सेवन गरैर वलिष्ठ भएका 
छन्‌ । तिनै मर्तहरूका अविनाशी बलको प्रशंसा गर । 
को वो वर्षिप्ठ आ नऐ दिवथ्च ग्मञ्च घूतयः । यत्सीमन्त न घुनुध॥क्। १ 
चुलोक र भूलोकलाई कम्पित गराउने है मरुतृहरू हो ! रुखका हाँगाविंगा इल्लाएझैँ जसले सं 
शत्रुहरूलाई हप्काउँछौ, त्यस्ता तिमीहरूमध्ये वरिष्ठ को हो ? करे 
नि वो यामाय मानुषो द्र उग्राय मन्यवे । जिहीत पर्वतो गिरी: ॥७॥ हिका 
हे मरुतगण ! तिमाहरूका प्रचण्ड सङ्घर्षका आवेशबार डगएका मानिस सहारा खोज्दै छन्‌। 
किनभने तिमीहरू विशाल पर्वत र यकृराहरू पनि कंँपाइदिन्छै । 
यैषामज्मेषु पृधिवौ जुजुर्वा इव विश्पतिः । भिया यामेषु रेजते ॥4॥ 
म्ररुत्गणका आक्रमणकारी चलका कारण जरजीर्ण तथा भयभीत राजाफौँ पृथ्वी प्रकम्पित हुने 
गर्दछ। 
स्थिर हि जानपेपषा वयो मातुन्रितवे । यत्सीमनु दरितना शव: ॥९॥। 
घीर मस्तहरूको मातृभूमि आक्राश हो, त्यो स्थिर छ। उनीहरू मातृभूमिबाट पक्षीले वेग हानेजस्तै 
निर्वाध रूपमा यात्रा गर्देछन्‌। त्यस चेला उनीहरूको बल दोब्बर भएर व्याप्त हुने गर्देछ। 
प रै त्यै सुनवो गिर; काष्ठा उम्मेष्वलत । वाश्रा अघिन्च यातवे ॥१०। 
शव्द नाद गर्नै मरुतगणले यज्ञका लागि जल बगाए। चरगिरहेको पानी छान गाईहरू कराढँदै 
आउँछन्‌ । ती गाईहरू घुँह्यसम्म पानीमा पस्न बाध्य हुन्छन्‌ । 
त्यैचिद्धा दीर्घ पूर्धु पिहो नपातममृप्रम्‌ । प्रच्यावपन्ति यामभिः ॥११॥ 
भैदन गर्न नसकिनि गरी विशाल'४ व्यापक तर जल वर्षा नगर्ने मेघहरूलाई प्नि बीर मरुत्‌ण 
आफ्नो तेज गतिले उडाएर लैजान्छन्‌ । 





ञष्ट 


1070 








मरुतो यद्ध वो बले जनौं अचुच्यवीतन | पित रसुच्यवीतन १२ 
हे मरुतृहरू हो ! तिमीहरू आफ्ना बलले मानिसलाई बिर्चातत गज रू 


यद्ध यान्ति मरुतः सं ह ब्रुवतेषध्वन्रा । शुणोति कञषिदेषाम्‌ 
। विलामेशतगण 81 ्ु वश्िदेषाम्‌ ॥१३॥ 
जुन बंला मरुत्‌ृगण यात्रा गदछन्‌, त्सस चेला उनीहरू जायका बीचमा परस्पर कुराकानी गर्न 
लाग्दछन्‌। उनीहरूको शब्द कसले पो नसुन्ला र ; बायका बीचमा परस्पर कुराकानी गर्न 

प्र यात शभमाशुिः सन्ति कण्वेषु वो दुवः । तन्नो पु पादयाध्वै ॥१४॥ 
है मरुत्‌ृहरू | तिमीहरू तीव्र वेग भएका बाइनमा चाँडै आओ । कण्व वंशीय करपषिहरू तिमीहरूको 
सत्कारका लागि उपस्थित छन्‌ । त्यहाँ तिमीहरूलाई उत्साहका साथ तृप्ति प्राप्त होस्‌ । 
ह् माली तास ॥७४%:4७ स्मसिष्मा बनेका । विश्व चिदायुर्जीवसे ॥१५॥ 
हे मर । तिमाोहरूलाई प्रसन्न गराउनका लागि इवि द्वव्य तयार छ। पूरा आयुभरि न सुखक 
जीवन बिताउन पाऔं भनेर हामौ त्रिमीहरूलाई स्मरण गर्दछौं । ७” “ 

श्राप [सूक्त - ३०] 
पि - कण्त घौर । देवता - मरुद्गण । छन्द - गायत्री । 

कद्ध नून कघप्रियः पिता पुत्रै न हस्तयोः । दघिघ्वे वृक्तनहिषः ॥१॥ 
हे स्तुतिप्रिय मरुतृगण ] तिमीहरू कुशका आसनमा विराजमान होओ । पिताले स्नैहपूर्वक पुत्रलाई 
काखमा लिए'झँ हामीलाई तिमीहरू कहिले बोक्दछौ ? 

३ क्व नून कद्दो अर्ध गन्ता दिवो न पृधिव्याः । कव वो गावो न रण्यन्ति ॥२॥ 

; मरुतृगण ! तिमीहरू कहाँ छौ ? कुन उद्देश्यले तिमीहरू च्ुलोकमा यात्रा गर्दछौँ ? पृथ्वीमा किन 
घुम्दैनौ ? तिमीहरूलाई नदेख्दा तिमीहरूका गाई किन कराउँदैनन्‌ ? 

क्व वः सुम्ना नव्याँसि मरुतः क्न सुविता । क्वोरविश्वानि सौभगा ॥३॥ 
हे मरुतृगण ! तिमीहरूका नयाँ संरक्षण साधन कहाँ छन्‌ ? तिमीहरूका सुख ऐक्र्यका साधन कहाँ 
छन्‌ ? तिमीहरूका सौभाग्यप्रद साधन कहाँ छन्‌ ? तिमीहरू आफ्ना सलै वैभवका साध यस यज्ञमा 
आओ । 

यद्युयं पूषिनिमातरो मर्तासः स्यातन । स्तोता वो अमृतः स्वात्‌ ॥॥॥ 000 0 हु 
हे मातृभूमिको सेवा गर्ने आकाशपुन्न मरुतृहरू झै ! तिमीहरू मरणशील प्राणीजस्तै छौ, तर 
तिमीहरूको स्तुति गर्नेहरूले अमरता प्राप्त गर्दछन्‌ । 

मा वो मृगो न'यवसै जरिता भूदजोष्य प॒था यमस्य गादुप ॥५॥ क केक । 
जसरी मृगका लागि घाँस अखाद्य मानिँदैन, उसै गरी तिम्रो स्तुति गर्नेहरू तिम्रा लौगि अप्रिय 
नहोकन्‌ । तिमीहरूको स्तुति गर्नेहरूले यमलोकको मार्गमा जानु नपरोस्‌। 0) 

मो घुःणः परापरा निर्ततिर्दहणा वधीत्‌। पदीष्ट तृष्णया सह ॥६॥ १1७ 
अति बलिया पापदुत्ति हामीभित्र नबढून्‌ । पापवृत्तिले हाम्रो दुर्दशा र विनाश नगहन्‌। तिर्खा मेयउन 
नपाएर पापवृत्तिकै विनाश होस्‌ । मिहे कृण्वन्त्यवाताम्‌ 

॥ 'सत्॑ त्वैषा अमवन्तो धन्वञ्चिदा रुद्वियासः । मिह कृण्वन्त्यवाताम्‌ ॥9॥ हि 

कान्तिमान्‌, बलिष्ठ रुद्रदेवका पुत्र यी मरुतृगणले मरुभूमिमा पनि वर्षा गराउँछन्‌ भन्ने कुरो सत्य 


हो। यदेषा वृष्टिरसर्जि 
विद्युन्मिमाति चत्सं न माता सिघक्ति। यदैष ॥८॥ 

मरुतृगणले ४०५ सुजन गरेका बेला बिजुली चम्कन्छ र गड्गडाउँदै बर्सने पानीले धर्तीमा सेचन 
गर्छ। त्यस बेला निस्केको शब्द बाछालाई दुध चुसाउन लैनो गाई कराएझै सुनिन्छ । 

दिवा चित्तमः कुण्वन्ति पर्जन्मेनोदवाहेन । यत्पृधिवी व्युन्दन्ति ॥९॥ कक्षले कुल 
महतागणले जल प्रवाह गर्ने मेघद्वार दिउँसै अँध्यारो बनाइदिन्छन्‌ र त्यसै बेला वर्षाले भूमि 
भिज्दछ। दाक्षिवम 

अघ स्वनान्सस्तां विश्वमा सदा पार्थिवम्‌। ओरजन्त प्र मानुषाः ॥१०॥ 
मरुतृहरूको गर्जनाले जमिनको तल्लो भागमा रहेका सबै ठाउँहरू काँप्दछन्‌ । त्यस कृम्पनबाट 
सम्पूर्ण मानिसहरू पनि प्रभावित हुन्छन्‌ । 


३९५ 





रे मरुतो वीडुपाणिभिक्षित्रा रोधस्वतीरु । यातेमखिद्रयामभिः ॥११॥ 00 
र दु सलह ।. तिमीहरू बालशाली बाहु भएका छौं । अविच्छिन्न वेग र गत्ति लिएर सफा नदीतर्फ 
जाखजा।,) र, ए :' म 
स्थिरा वः सन्तु नेंमयो रथा अश्वास एषाम्‌। सुसंस्कृता अभीशवः ॥१२॥ 
_ हेमरुत्‌गण । तिमीहरूको रथ बलिया घोडा, गत्तिलो धुरा र छरितो लगामले मनगो सहाउँदो होस्‌। 
" “- अच्छा वदा तना गिरा जरायै ब्रह्णस्पतिम्‌ | अग्नि मित्रै न दर्शतम्‌ ॥१२॥ पकन 
हे याजकहरू हो ! असल मित्रैजस्ता; ज्ञानका अधिपति अरिनिदेवलाई स्तुतियुक्त वाणीले तिमीहरू 
प्रशंसा गर । |) 041 
मिमीहि श्लोकमास्े पर्जन्य इव ततनः । राम गात्तहुनदका 
हे याजकह हो ! आफैँले श्लोक रचना गरेर मेघको ध्वनि 


प्रचार गर । गायत्री छन्दमा काव्य रचना गरेर गाउने गर्‌ | 


चन्दस्व'मारुत गर्ण त्वैषं पनस्युमर्किणम्‌ । अस्मे वृद्धा असन्तिह ॥१५॥ 
हे क्रास्विकहरू, हौ | कान्तियुक्त, स्तुत्य, अर्घनयोग्य मरुतृगणलाई तिमीहरू अभिवादन गर्‌ | 
उनीहरूको बास हाम्रा नजिकै यसै ठाउँमा होस्‌ | 


[सूक्त - ३९] 


य्यूम्‌ ॥११॥ 
ठुलो स्वरमा त्यसलाई तिमीहरू 





क्राषि - कण्व घौर। देवता - मरुद्गण | छन्द - बाईत प्रगाध । 
प्र चचित्था परावतः शोचिर्न मानमस्यथ । 


कस्य क्रत्वा मरतः कस्य चर्षसा  याथ कं ह धुतयः ॥१॥ 
हे कम्पासमान गराउने मरुतृगण ! तिमीहरू यढैबाट यहाँ आफ्नो चल प्रदर्शन गर्दछौँ । त्यसपछि 
तिमीहरू-कसका सञ्चमा जान्छौँ ? कुन उद्देश्यले तिमीहरू त्यहाँ जान लागेका हौँ ? त्यस बेलामा 
तिमीहरूको लाक्ष्य के हुन्छ ? 

स्थिरा वः सन्त्वायुधा पराणुदे वीडु उत प्रतिष्कभे । 

युष्पाकमस्तु तविषी पनीयसी मा मर्तस्य माथिनः ॥२॥ 
तिमीहरूका हतियार शत्रुलाई लखेदनका लागि प्रयाग 'हौकन्‌। आफ्ना दुढ शक्तिले शत्नुहरूको 
प्रतिकार गर । तिमीहरूको शक्ति प्रशंसनीय रहोस्‌ । बहुरूपी मानिसलाई अघि नबंढाओ । 

परा ह यस्स्थिरँ हथ नरो वर्तयधा गुरु । 

चि याधन वनिन; पृधिव्या व्याशाः पर्वतानाम्‌ ॥३॥ 
है मरुतृगण ! तिमीहरू स्थिर वृक्षहरू ढलाउँदै, बलिया चट्टानलाई 'धर्काउँदै र भुइँको वन लवारदै 
पर्वतबाट कटने गर्दछौँ । /४ र 

नहि वः शत्रुर्विविदे अघि च्चवि ७७. % रिशादस; । 

“युष्माकमस्तु तविषी तना युजा रुद्वासौ नू चिदाधृषे ॥४॥ 
हे शत्ननाशक मरुत्‌गण ! चयुलोक २ पृध्वीलोकमा तिमीहरूका श्जुको अस्तित्व बाँकी रहेको छैन । 
हे रुद्वका पुत्रहरू हो ! शत्नुलाई क्षेतविक्षत गर्नका लागि तिमीहरू 'सबै मिलेर आफ्नो शक्ति व्यापक 


गराओ । ५ 
प्र वैपयन्ति'पर्वतान्वि घिञ्चन्ति वनस्पतीन्‌।' ँ 
प्रो आरत मरुतो दुर्मदा इव देवासः सर्वया विशा ॥५॥ .:', पत? 
. है मरतगण । मदिराले मातेको मानिस काँप्चेजस्तै पारेर तिमीहरू पर्वत्लाई कपाउँछौ र रुखहरू 
_ उखेलेर छौँ, त्यसैले तिमीहरू प्रजाहरूका अगाडि उन्नति गर्दै जाऔ । 
' 'उपो र्थेषु पृषतीरयुग्ध्य प्रष्टि्वहति रोहित: । 
म आ खो यामास पुचिवी चिदश्रोदबीभयन्त मानुषाः ॥६॥ 
है मश्तगण ! तिमीहरूको रध रङ्गीविरङ्गी चिह्न भएका पशुले हिँडाउँछन्‌ । राता रङ्गका घोडाली 
तिमीहरूकैँ रथ तान्दछन्‌। तिमीहरूका: हिँड्दा आउने शब्द भूमिले सुन्छ, मानिसहरू त्यस ध्वनिले 
खराउछन्‌ । 4 : 





«बैँक 





ओ। ही 





[हटायाणाणाएण 


न आवो 'मक्षू तनाय कं रुद्रा अवो वृणीमहे। 
_ - गन्ता नून नोञ्वसा यथा पुरेत्था कण्वाय बिभ्युषे ॥७॥ 
हे रुद्रपुत्र मरुत्‌गण !- आफ्ना :सन्तानको रक्षा गर्नेका लागि हामी तिमीहरूलाई स्तुति गर्दछौँ । 


, उहिलेउहिले कण्य डराउँदा तिनको रक्षा गर्नेका लागि उनीतिर तिमीहरू चाँडै जान्थ्यौ । त्यसै गरी 


गति जेला हाम्री 42०१:० गर्नका लागि पनि चाँडै आइदेओ । 
_- ० युप्मेषित मरुतो मर्तैषित आ यो नो अभ्व ईघते । 
_," वि तँ युयोत शवसा व्योजसा वि युष्माकाभिरूतिभिः ॥५॥ 


नर 


हे मरुत्णण || तिमीहरू वा अन्च“कुन मानिसबाट प्रेरति शत्रु हामीमाथि हक जमाउन आयो भने 
_ तिमहरू आफ्नो बल, तेज र रक्षणसाधनले त्यसलाई टाढा हटाइदेओ । 


: असामि हि प्रयज्यवः कण्वं दद प्रचेतस; । 

_ “. ' असामिभिर्मरुत आ न कतिभिर्गन्ता वृष्टिँ न विद्युत; ॥९॥ 
क विशिष्ट-पृज्यतर विशिष्ट ज्ञाता मर्तृगण । कण्बलाई तिमीहरूले सम्पूर्ण किसिमले आश्रय 
दिएका थियौँ । त्यस बेला बिजुली चम्कक थियो र वर्षाको पानी वेगले परेको थियो । त्यस्तै 
बिजुली र पानीका साथ सम्पूर्ण साधन लिई हामीकहाँ आज । 

असाम्योजो चिभुथा सुदानवो५सामि धूतयः शान: । 

क्घिद्िषे मरुत; परिमन्यव इपुँ न सृदत द्विषम्‌॥१०॥ तिना 
है उत्तम दानशील मरुत्‌गण ! सम्पूर्ण किसिमको पराक्रम र बल तिमीहरूसँगै छ। हे शत्रु 
मरुतगण .! कघिहरूप्रति द्वेष गर्नै शञ्जुलाई नष्ट गर्ने शञ्च्घातक बाण तिमीहरू तयार गर । 


- बैँ9] 
अघि - कण्व घौर । देवता - ब्रह्णस्पति । छन्द - बाहत प्रगाध । 


उच्तिष्ठ ब्रह्वाणस्पते देवयन्तस्त्वेमहे । 

'उप प्र यन्तु मरुतः सुदानच इन्द्र प्राशुर्णवा सचा ॥१॥ 
हे ब्रह्माणस्पति ! तिमी उठ, देवताहरूलाई नकि भेट्न चाहने ७८ बन्न 407: तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । हितकारी 
मरुत्‌गण हामीकहाँ आउन हे इन्द्रदेव ! तिमी ब्रह्मणस्पतिस। सोमपात गर। 

त्यामिद्धि सहसस्पुत्र मर्तय उपत्रूते घने हिते। 

सुवीयँ मरुत आ स्वश्व्य दघीत यो व आचके ॥२॥ 0 
हे साहसी कार्यका लागि प्रख्यात व्रह्ाणस्पति ! युद्धमा मानिसहरू तिमीलाई गुहार्छन्‌। ह मरुत्‌राग 
। धन्नको इच्छा गर्ने जुन मानिसले ग्रद्द “साथै तिम्रो पनि स्तुति गर्छन्‌ तिनीहरू उत्तम 
अश्चसहित श्रेष्ठ परातग र वैभव घाएर सम्पन्न होङन्‌। 

त्रैतु त्रह्मणस्पतिः देव्येतु सुनृता । 

अच्छा वीर नय पङ्‌क्तिराधसं देवा यज्ञ नयन्तु न: ॥३॥ - 
ब्रहाणस्पति हाम्रो अनुकूल भएर यज्ञम आइदिउन्‌ । हामीलाई सत्यरूप दिव्य वाणी प्राप्त होस्‌ । 
मनुष्यका हितकारी देवगण हाम्रा सञ्चम घड्क्तिबद्ध भएर अधिष्ठित होङन्‌ र शत्ुहरूको विनाश 


हि सो वाघ्ते ददाति सुनर विधि घत्तै अक्षिति श्रवः । 
पस्मा इडाँ सुचीरामा यजामह छ” वतिमनेहसम्‌ ॥४॥ 
क्रास्विकलाई 2004 दिने यजमानले अक्षय यश आज गर्छन्‌ । यजमान र क्रात्विकको उन्नतिका लागि 
हामी पराक्रमी, शत्रुनाशक २ अपराजेय मातृभूमिको ति बन्दना गर्दछौँ । 
प्रनुनबहाणस्पलो 1 निमा देवा ओकासि चक्रिरे॥५॥ 
ब्रह्णस्पतिले निश्चय नै स्तुतियोग्य मन्त्रहरू विधिपुर्वेक उच्चरित गराउछन्‌ । तौ मन्त्रहरूमा इन्द्र, 
वरुण मित्र र अर्यमा आदि देवगण निवास गरेका हुन्छन्‌ । 
' तमिटोचेमा विदथेषु शम्भुव मन्त्रै देवा अनेहसम्‌। 
ड्माँ च वाच 'प्रतिहर्यथा नरो विशेद्वामा वो अशनवतत्‌ ॥६॥ हलाको 
॥ जत साल वाच एमा "हाम सुखप्रद, निष्लनाशक मन्त्र उच्चारण गरौ कला, 
देवताहरू । यदि तिमीहरू यस मन्त्ररूपी वाणीको कामना गर्दछौँ भने यो सुन्दर स्तात्र तिमीहरूलाई 
प्राप्त होस्‌। 





४१ 










प्रप्र दाश्चान्पस्त्याभिरस्थितान्तर्वावत्यक्षय दधे ॥७| कन 
देवत्व प्राप्त गर्न चाहनेका नजिकमा अरू को पो आकला र ? निश्चय पनि देवत्व प्राप्त गर्न 
चाहनेहरू नै आउँछन्‌ । तिमीहरूबाट हविदाता याजकले आफ्ना सन्तान र पशुहरूका निम्ति उत्तम 
घरको आश्रय पाउँछन्‌ । 6 ं 
उप क्षत्र पृञ्चीत हन्ति राजभिर्भये चित्सुक्षिति दधे। 
नास्य वर्ता न तरुता महाधने नाभे अस्ति वज्चिण; ॥८॥ 
ब्रह्माणस्पत्तिदेवले क्षत्रिय बल अभिवृद्धि गराएर राजाहरूको सहामता गर्दछन्‌ र तिनका शुत्रहरू 
मार्छन्‌ । डर लागेका बेला उत्तम धैर्य धारण गर्ने वज्ञधारी ब्रह्मणस्पतिदेव ठूला अधवा साना 
युद्धमा कसैसित पराजित हुँदैनन्‌ । 
[सूक्त - ४१ को 0000000 डा 
आषि - काण्ब ने ीर। । देवता - वरुण मित्र अर्यमा आदित्यगण | छन्द - गायत्री । 
यं रक्षन्ति प्रचेतसो वरुणो,मित्रो अर्यमा | नू चित्स दभ्यते जन; ॥१॥ - 
जुन याजकलाई ज्ञानसम्पन्न मित्र, वरुण र अर्यमा आदि देवताहरूको संरक्षण प्राप्त भएको छ, 
त्यसलाई कसैले पत्नि दमन गर्न सक्दैन । 
यं बाहुतेव पिप्रति पान्ति मत्यै रिषः । अरिष्ट: सर्व एधते ॥२॥ 0006 
आफ्नै हातले विभित्र किसिमको धन दिँदै वल्णादि देवताहरूले जुन मानिसको रक्षा गर्छन्‌, 
शात्रुहरूबाट अडिसित भएर तिनको उन्नति हुन्छ। 
वि दुर्गा वि द्विषः पुरो घ्नन्ति राजान एषाम्‌ । नयन्ति दुरिता तिर; ॥३।॥ . 
राजाजस्ता वरुण देवताले शग्रुका सहरका किल्ला विशेष रूपले नष्ट गर्दछन्‌ । उनी याजकलाई 
दुःख दिने मुख्य कारणहरू उनी टाढा हटाइदिन्छन्‌ । 
सुग; फ्या अनुपार आदित्यास भरत यते। नात्रावखादो अस्ति ब: ॥४॥ 
हे आदित्यहरू | तिमी यज्ञमा आउने मार्ग अति सुगम र्‌ काडा आदिको बाघाविनाको छ। यस 
यज्ञमा तिम्रा लागि उत्तम हचिघ्यान्न समर्पित गरिएको छ। 
यं यज्ञ नयथा नर आदित्या ग्रजुना पथा। प्र व: स धीतये नशत्‌ ॥५॥ 
है आदित्यहरू हो | जुन यज्ञ तिमीहरू सजिलो 2५०9 तारकाले सम्मन्न गराउँछौ, त्यो यञ्च तिमीहरू विशेष 
रूपले सम्झन्छौ । त्यसलाई कसै गरी बिर्सन साँकँदैन 
स रस मर्त्या वसु विश्व तोकमुत त्मना । अच्छा गच्छत्यस्तृत: ॥६ । 
हे आदित्सहरू हो ! तिमीहरूका याजक कसैसित पनि पराजित हुँदैनन्‌ । रत्न आदि धन र सन्तान 
प्राप्त गर्दै उनले उच्नति गर्दछन्‌ । की 
कथा राधाम सखाय; स्तोम मित्रस्यार्यम्ण: । महि प्सरो वरुणस्य ॥७ 
है मित्रहरू हो ! मित्र, अर्वमा र वरुणदेवका महान्‌ ऐश्वर्यमाधनको महिमा अपार छ। त्यसको 
वर्णन कसरी गर्ने ? 
मावो ष्नन्त मा शपन्त प्रति वोचे देवयन्त.(। सुम्मैरिद्व आ विवासे॥८। 
हे देवताहरू | देवत्व प्राप्त गर्न खोज्ने साधकहरूलाई कसैले रिस गर्दै हेपेर सुख छोड्न र बिफाउन 
नसकोस्‌ | हामी स्तुति वचनले तिमीहरूलाई प्रसन्न गर्दछौं । हपेर मुख छोड्न र बिभाउन 
चतुरञ्चिद्ददमानाद्विभीयादा मा डु 5७० । न दुरुक्ताय स्पृहयेत्‌ ॥९॥ 
जुवा खेल्दा पासा नखसुन्जेल हारजितको डर रहन्छ। त्यसै गरी खराब कुरो पनि 
डराउनुपर्छ । त्यस्तसित स्नेह गर्नुहुँदैन । हा खोला 
[सूक्त - ४२] 


अघि - कण्वचौर। देवता - पूषा । छन्द - गायत्री । 
सं पूषन्नध्वनस्तिर व्यहा विमुचो नपात्‌ । सक्ष्ता देव प्र णस्युर; ॥१॥ 
है पुने घादेच ! हामीमाथि सुखको वर्षा गराइदेक । पाप मार्गबाट हामीलाई पर लैजाङ | है देव । 
नाई अघि बनढाङ । 


हि छु 





ओ डे 


पित आममाफी कि) बकाकिकिक, रो गिछिकि जग" न न 


- यो न: पूषत्रघो वृको दुःशेव आदिदेशति । अप स्म त॑ पथो जहि॥२॥ लत 
हे पूषादेव ! जुत हिंस्रक, चोर, जुवाडे आदिले हामीमाथि अधिकार गर्न खोजेका छन्‌, तिनीहरूला 
हामीदेखि यढा पुस्याइदेङ । » 

अप त्य परिपन्धिनं मुधीवाणं हुरश्चितम्‌ । दूरमधि ख्नुतेरज ॥२॥ 
हे पूषादेव ! मार्गमा कुटपिट गर्ने र लुट्ने कुटिल चोरहरूलाई हाम्रो मार्गबाट यंढा लगेर विनाश 
गर्‌। 

त्वं तस्य द्वयाविनो5घशंसस्य कस्य चित्‌। पदाभि तिष्ठ तपुषिम्‌ ॥४॥ 
दोहोरो नीतिमा चल्ने कुटिल हिंस्कहरूका प्रत्येकका शरीरमा तिमी गोडाले कुल्चिएर उभिइदेङ र 
तिनलाई दबाइराख, बढ्न नदेङ । 

झआ तत्ते दम्न मन्नुमः पूषन्नवो वृणीमहे । पेन पितृनचोदयः ॥ ४० 
है दुष्टनाशक मनीघि पृष्ठादेव ] हामी आफ्नो रक्षाका लागि तिम्रो स्तृति गर्दछौं । तिम्रै संरक्षणमा 
हाम्रा पुर्खहरू हुकेबढेका थिए । ति म 

_अघा नो विश्वसौभग हिरण्यवाशीमत्तम । धनानि सुषणा कृषि ॥६॥ 

हे सम्पूर्ण सौभाग्ययुक्त र स्वर्ण आभूषणले सम्पन्न पृषादेव । हामीलाई सबै खालका उत्तम धनर 
सामर्थ्यहरू प्रदान गर्‌ । 

अति नः सञ्चतो नय सुगा नः सुपधा कृणु । पूरपत्रिह क्रठुँ विद: ॥७॥ 
है पूपादेव । कुरिल दुष्टहरूबाट हामीलाई टाढा लिएर जार । हामीलाई सुगम र सुपथ रूपमा 
कर्तव्य पालन गर्ने ज्ञान देङ। 

अभि सूयवसं नय न नक्न्वारो अध्वने । पूरषन्निह क्रतुँ विद: ॥८५॥ 
है पुषादेत ! हामीलाई मनग्गे जी आदि अन्न भएका ठाउँमा लैजाङ | मार्गमा नयाँ सङ्कट आउन 

ं नपाङन्‌ । हामीलाई आफ्ना कर्तव्यहरूको ज्ञान गराङ । 
शग्थधि पूर्धि प्र संसि च शिशीहि प्रास्युदरम्‌ । पूषन्रिह क्रतु विद; ॥९॥ 
हे पृपादेव ] हामीलाई सामर्थ्य देक। हामीलाई धनले सम्पन्न गरा । हामीलाई साधनसम्पन्न 





ं गराङ । हामीलाई तेजस्वी बनाङ । हाम्रो पेट पूर्ण गरारु । हामीले आफ्ना कर्तव्य जानौँ । 
ं न पृषणं पेथामसि सूक्तेरभि गृणीमसि। वसूनि दस्ममीमहे ॥१०॥ 
हामी पुषादेवलाई बिर्सदैनौं । सूक्तहरूबाट उनको स्तुति गर्दछौँ । प्रकाशमान सम्पदा हामी उनीबाटै 
माग्दछौं । 
24:20“ छ म 
क्रषि - कण्व घौर । देवता - रुद्र मित्रावरुण साझ बन्‌)? छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌ । 
कद्वदाय प्रचेतसे मौढहुष्टमाय तव्यसे । वोचेम शन्तम हृदे ॥१॥ 
विशिष्ट ज्ञानसम्पत्न, सुखी र बलशाली रुद्रदेवका निम्ति कुन सुखप्रद स्तोत्र पाठ गरौं ? 
यथा नो अदिति: करसञ् नृभ्यो यधा गवै । यधा तोकाय रुद्वियम्‌ ॥२॥ 


हामीलाई, हाम्रा पशुलाई, हाम्रा आफन्तहरूलाई, हाम्रा गाईलाई र हाम्रा सन्तानहरूलाई अदितिले 
आरोग्पचर्धक औषधिहरूको व्यवस्था गरुन्‌ । १ 

यथा नो मित्रो वरुणो यथा रुद्रश्चिकेतति। यधा विश्वे सजोषसः ॥३॥ 
मित्र, वस्न्ण र रुद्वदेवले ह्याम्रो हित्तेका लागि प्रबल गरेझफैँ अन्य समस्त देवताहरूले पनि हाम्रो 
कल्याण गरुन्‌ । ता मवैपर)। र्ने नमम 

गाधपरति मेधपरति रुदै जलापभेषजम्‌। तत्छैयो; सुम्नमीमहे )१। ति 
सुखद जल र औषधीले युक्त, स्तुतिहरूका स्वामी र यज्ञका स्वामौ रुद्रदेवसित हामी 
सुखको अपेक्षा गईछौं । 1 आहार 

यः शुक्र इव सूर्यो हिरण्यमिव रोचते | श्रेष्ठो देवान तु: ॥२॥ 

सामर्थ्यवान्‌ सूर्य र्‌ स्वर्णजस्तै दीप्तिमान्‌ रुद्वदेव सबै देवहरूमा श्रेष्ठ र ऐश्चर्यवान्‌ छन्‌ । 

शं न: करत्यर्वते सुगं मेषाय मेष्ये। नृभ्यो नारिभ्यो गवे ॥६॥ 
हाम्रा अश्च, बलिका पशु, भेडा, वरनारी र गाईका लागि रुद्रदेव अति मङ्गलकारी छन्‌ । 
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सातताला अस्मे सोम श्रियमधि नि धेहि शतस्य नृणाम्‌ । महि श्रवस्तुबिनृम्णम्‌ ॥9॥ । 
द सामदव | हामी मनुष्यहरूलाई सयौं किसिमको ऐश्वर्य, तेजयुक्त अत्र, बल र महान्‌ यश प्रदान 
गर्‌] 
मा नः सोम परिवाधो मारातयो जुहुरन्त । आ न इन्दो वाजे भज॥८॥ 
सोमयागमा वाधा दिने शात्रुले हार्मीलाई प्रताडित नगरुन्‌ । कृपण र दुष्टहरूबाट हामी पीडित 
नहोऔँ। हे सोमदेव | तिमी हाम्रो वल वृद्धि गराङ | 
यास्ते प्रजा अमृतस्य परिस्मिन्धामन्रृतस्य । । 
मूर्धा नाभा सोम वेन आभूपन्तीः सोम वेद: ॥९॥| ता 
हे सोमदेव: ! यज्ञका श्रेष्ठ स्थानमा प्रतिष्ठित तिमी अमृतले युक्त छौ । यज्चकार्यका सर्वोच्च स्थानमा 
विभूषित प्रजाहरूलाई चिन । 
[सूक्त - ४४] 
क्रष्षि - प्रकण्व काण्व । दैवता - अग्नि अश्चिनीकृमार उषा । छन्द - बाईत प्रगाथ । 
अग्ने विवस्वदुषसक्चित्रे राधो अमर्त्य । 
आ दाशुदे जातवेदो वहा त्यमद्या देवा उषर्बुधः ॥१॥ को 
हे अमर अग्निदेव ! डा कालमा विलक्षण शक्ति प्रवाहित हुन्छ। यो दैवी सम्पदा नित्य दान गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई देख । हे स्वंज्ञ । उषाकालमा जागृत भएका देवताहरूलाई पनि यहाँ ल्यार | 
जुष्ये हि दूतो असि हव्यवाहनो5ग्ने रथीरध्वराणाम्‌। : 
कुल _सञूरश्चिभ्यापुषसा सुवीर्यमस्मै धेहि श्रवो बृहत्‌ ॥२॥ म 
ह अग्निदुव | तिमी सेवा गर्न योग्य देवंताकहाँ हबि पुस्याउने दूत हौ र यज्ञमा देवताहरूलाई ल्याउने 
रथज्ञत्तिके छो । अञ्चिनीकुमारहरू र उपादेवीका साथ्च हामीलाई तिमौ श्रेष्ठ, पराक्रमी एवं यशस्वी 


वनाछ। - 
उच्या दूत वृणीमहे वस्ुमग्नि पुरुप्रियम्‌ । । 
धूमकेतु भश्चिजीक व्युष्टियु यज्ञानामध्वरश्रियम्‌ ॥३॥ 


कालमा सम्मन्न हुने, धुवांलपी पताका २ ज्वालाले सुशोभित अज्ञले'सर्वीप्रय देवद्त सबका 
आश्रथ एव महानु अग्निदेवलाई हवन ग्रहण गर्दछन्‌ र शोभाले-सम्पत्र थो सा 
श्रेष्ठ यतिष्ठमतिथि :स्ताहुतँ जुष्टै जनाय दाशुषे। 1512 
सव अग्निदेनलाई श्रप्ठ,:अत्ति युवा, अतिथिरूप वन्दनीय, हविदाता, यजमानका पूजनीय, आंहवनीय 
अग्निदलाई दिनहुँ स्तुति गर्दछौँ, उनले हामीलाई देवत्वतर्फ लैजा. उनितीव तुक 
 स्तविष्यामि त्वामहं विश्वस्यामृत भोजन । 1: 1८92 


तलतक » आले त यक 2 गिता ह्यवाहन ॥५॥ पट बा 
भविनाशी, सबैलाई 424. दन, हविवाहक, विश्वका रक्षक; सबैका: आराध्य- चिरयुवा हे अग्निदेव 
! तिमीलाई हामी स्तुति गदछौँ। /, १ निक जरवुवा है अग्नि 
सुशंसो बोधि गृणते यविष्ठध मधुजिद्द: स्वाहत: । 2 
.. प्रस्कण्वस्य प्रतिरत्रायुर्जीवसे नमेस्या दैव्य जनम्‌ ॥६॥ म 
मधु, जिहना भएका, याउ हक क) स्तुतिका पात्र, हे तरुण अम्निदेव ! तिमी राम्रोसित आहुति 
प्राप्त गर्दछौ । याजकहरूको अ । जा कायर पमा चुझ। प्रस्कण्व आदि ज्ञानीहरूलाई दीर्घजीवन 
प्रदान गर्दै तिमी देवगणलाई २ गर। ; । 
होत्तारं विश्ववेदस सं हि त्वा विश इन्धते। । 
सआ वह पुरुहूत प्रचेतसो5गने देवाँ दह द्ववत्‌ ॥७॥ 
होताका रूपमा विश्वको ज्ञान प्राप्त गर्ने हे,अग्निदेव । तिमीलाई मनुष्यहरूलै उचित रूपमा 
प्रज्वलित गर्दछन्‌ । धेरैले आहुत्ति प्रदान गर्ने हे अग्निदेव । प्रकृष्ट ज्ञानले सम्पन्न देवताहरूलाई तीव्र 
गतिले यज्ञमा ल्याङ । ' 25 





र 
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सवितारपुषसमश्चिता भगमरगिन व्युष्टिषु क्षपः | 
कराको कण्वासस्त्वा सुतसोपास इन्धते हव्यवाइं स्वध्वर ॥८॥ 
श्रेष्ठ किसिमका यज्ञ सम्पन्न गर्ने हे अग्निदेव ! रात्रिपछिका उपा कालमा तिमी सविता, उपा, दुवै 
अख्चिनीकुमार, भगर 454५ ५25 अत्य देवताहरूका साथ यहाँ आउ । सोमरस निचोरेर तयार गर्ने र हविहरू 
पुच्याउने क्रत्विकणणले तिमीलाई प्रज्वलित गर्दछन्‌ । 
पतिर्द्रध्वराणामग्ने दूतो विशामसि । 
त. उपर्बुध बुल वह सोमपीतपे देवा अद्य स्वर्दुशः ॥९॥ 
हे अग्निदेव । तिमी साधकहरूद्वारा सम्पत्र हुने यञ्चका अधिपति र देवताका दूत हौ । उपाकालमा 
जाग्नै देवात्मालाई आज सोमपानका निम्ति यहाँ यज्ञस्थलमा ल्याङ । 

अग्ने पुर्वा अनुषसो विभावसो दीदेथ विश्वदर्शतः । 

असि ग्रामेष्वविता पुरोहितो ५सि यञ्चेषु मानुषः ॥१०॥ हुन्छौ। तिमी 
डे विशिष्ट दीप्तिमान्‌ अग्निदेव । विश्वदर्शनीय उषाकालभन्दा पहिले तिमी प्रदीप्त हुन्छौ । तिम 
गाउँको रक्षा गछौं र यञ्च तथा मानिसका अग्रणी नेताजस्तै पूजनीय छौ । 

नि त्वा यज्ञस्य साधनमग्ने होतारमृत्विजम्‌ । 

मनुष्वदैव घीमहि प्रतेतस जीरं दूतममर्त्यम्‌ ॥११॥ कालिका 
है अग्निदेव ! हामी मानिसहरू तिमीलाई यज्ञको साधनरूप, होतारूप, क्रत्विकरूप, प्रकृप्ट जानी 
रूप, चिरपुरातन रूप र अचिनाशी रूपमा स्थापित गछौँ । 

यद्देवानां मित्रमह: पुरोहितो5न्तरो यासि दूत्यम्‌ । 

'सिन्धोरिव प्रस्वनितास कर्मयोउग्नेभ्राजन्ते अर्चयः ॥१२॥ 
दै मित्रहरूमा महान्‌ अग्निदेव ! तिमी जव वञ्चको पुरोहितका रूपमा देवताहरूका बीच दूतको 
कर्मका निम्ति जान्छौ त्यस बेला तिम्रा ज्वालाहरू समुद्रका प्रचण्ड छांलहरूको जस्तै शब्द गदै 
प्रदोप्त हुन्छन्‌ । आकि 

श्रुधि श्रुत्कर्ण वहिभिर्देवैरने सयावभिः । ८७0० ; 

आ सीदन्तु बर्हिषि मित्रो अर्यमा प्रातर्यावाणी अध्वरम्‌ ॥१२॥ निकले गतिका डिदे 
प्रार्थनमाथि ध्यान दिने हे अग्निदेव ] हाम्रो स्तुति स्वीकार गर । दिव्य अन्निदिवजस गतिमा 
मित्र, अर्यमा आदि देवगण प्रातःक्ालीन यज्ञमा आएर बखून्‌। 

शुण्वन्तु स्तोम मरुतः सुदानवो5ग्निजिङ्वा क्रतावृध: । 

पिबतु सोम वरुणो धृतव्रतो5श्ििभ्यामुषसा सञूः ॥१४॥ ता तक 
उत्तम दानशील, अग्निरूपी जिध्वाले यज्ञलाई बढाउने मरुत्गणले स्तोत्र श्रवण गरुन्‌ । 





नियमपालक वबरुणदेव, अंश्चिनीकुमारहरू र देवी उषाका साथ सोमरस पान गरुन्‌ । 
0 [सूक्त - ४१] 


क्राषि - प्रस्कण्व काण्न। देवता - अग्नि देवगण । छन्द - अनुष्टूप्‌ । 
त्वमग्ने वसूरिह रुद्रां ८०:12 लक हि 
यजा स्वध्वर जन मनुजात घृ पा 
वसु, रुद्वर आदित्य आदि देवताहरूको प्रसचताको लागि यज्ञ गर्ने हे अग्निदेव ! घिउको आहतिले 
महान्‌ यज्ञ सम्पत्र गर्ने मनुका ००५०००००००॥ गर। 
वुप्यवाने प्रस्त्रिशतमा वह ॥२॥ 





अनि ज्ञानसम्पन्न देवगणले हविदातालाई उत्तम सुख दिन्छन्‌ । हे राता घोडाका 
नछ00000120- गर्न योग्य अग्निदेव | तेत्तीस कोटी देवतालाई यज्ञमा लिएर आरु । 







्रयमेधवदतिवज्जात क्रस श्रुधी हवम्‌॥र। 
हे श्रेष्ठकर्मा अन्निदेव ! तिमीले प्रतिमेधा, अत्रि, विरूप र अङ्गिराको आह्वान सुने'झैँ 
अब प्रस्कण्वको पनि आह्वान सुन । 
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महिकेख कतये प्रियमेधा अहृषद 
राजन्तमध्वराणामग्निं शुक्रेण शोचिषा ॥४॥ छ 
4 प्रकाशले युक्त अग्निदेव बञ्चका निम्ति तेजस्वी रूपमा प्रदीप्त भए। महान्‌ कर्म भएका 
यमेधा क्रषिहरूले आफ्नो रक्षाका लागि अरिनदेवलाई आह्वान गरे । 
घुताहवन सन्त्येमा उ षु श्रुधी गिरः । 
याभिः कण्वस्य सुनवो हवन्ते5वसै त्वा ॥४॥ क 
है घिउको आहुति भक्षण गर्ने अग्निदेव । कण्बका वंशज, आफ्नो रक्षाका लागि तिम्रो स्तुत्ति 
गर्दछन्‌ । तिनीहरूको स्तुति तिमी राम्ररी सुन । 
त्वां चित्रश्रवस्तम हवन्ते विक्लु जन्तवः । 
शोचिष्केश पुरुप्रियाग्ने हव्याय वोढहवे ॥६॥ ००0 । 
प्रेमपूर्वक हबिष्य ग्रहण गर्ने हे यशस्वी अग्निदेव ! तिमी आश्चर्यजनक वैभवले सम्पन्न छौ । सम्पूर्ण 
मनुष्य एन क्रत्विकगण यज्ञ सम्पादनका लागि तिम्रो आह्वान गर्दै हवि समर्पित गर्दछन्‌ | 
नि त्वा होतारमृस्विजं दधिरै वसुवित्तमम्‌ । 
श्रुत्कर्ण सप्रथस्तम विप्रा अग्ने दित्रिष्टिधु ॥७॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी होता रूप, ग्त्विक रूप, धन धारण गर्ने, स्तुति सुनिदिने र्‌ महान्‌ चशस्वी झै । 
चिद्वान्‌हरू स्वर्गको कामना गर्दै तिमीलाई यज्ञमा स्थापित गर्दछन्‌ । 
आ त्वा विप्रा अघुच्यबुः सुतसोमा अभि प्रय: । 
बृहद्धा बिभ्रतो हविरग्ने मर्ताय दाशुषै ॥«॥ 00 
है १०॥04:1.10“ । तिमी महान्‌ तेजस्वी छौ। हविष्यान्न र सोमरस तयार गरेर राख्ने विद्वान्‌, दानशील 
याजकहरू तिमीलाई स्थापित गर्दछन्‌ । ८ 
प्रातर्यान्ण: सहस्कृत सोमपेयाय सन्त्य । 
इहाद्य दैव्यँ जनं बर्हिरा सादया वसो ॥९॥ 
है बल उत्पन्न गर्ने अग्निदेव | तिमी धनका स्वामी हौँ र दानशील छौ । यज्ञस्थलमा आउन तयार 
दैवताहरूलाई आज प्रातःकाल बोलाक र सोमपान गर्नका लागि कुशका आसनमा बसाङ । 
अर्वाञ्च दैव्यं जनमग्नै यक्ष्व सहूतिभिः । 
अर्य सोमः सुदानवस्तं पात तिरोअह्वयम्‌ ॥१०॥ 
हे अग्निदेव | यज्ञका अगाडि उपस्थित देवगणलाई उत्तम वचनले अभिवादन गर्दै यजन गर्‌। है 
श्रेष्ठ देवताहरू हो ! तिमीहरूका लागि सोमरस यहाँ तयार छ, पान गर । 
[ सूक्त - ४६] 
व्षि - प्रस्कण्व काण्न । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - गायत्री । 
एषो उषा अपूर्व्या व्युच्छति प्रिया दिवः । स्तुषे वामश्चिना बृहत्‌ ॥१॥ 
अपूर्न प्रिय उषादेवीले आकाशको तम नाश गर्दछिन्‌। देबी उषाका कार्यमा सहयोगी हे 
अञश्चिनीकृरमाहरू ! हामी महान्‌ स्तोत्रले तिमीहरूलाई स्तुति गर्दछौं । 
या दस्रा सिन्धुमातस मनोतरा रयीणाम्‌। धिया देवा वसुविदा॥२॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! शत्जुलाई नाश ५.4 र नदीका उत्पत्तिकर्ता तिमीहरू नै हौँ। चिदेकपुर्खक 
कर्म गर्नेहरूलाई तिमीहरू अपार सम्पत्ति दिने गर्दछौँ । 
वच्यन्ते वा ककुहासो जूर्णायामधि विष्यपि । यद्दा रयो विभिष्पतात्‌ ॥३॥ 
है अखिनीकुमारहरू हो | तिमीहरूको रथ पभक्षीभौँ उडेर ०4% आकाशमा पुग्दछ] त्यस बेला 
स्वर्गलोकमा तिमीहरूका लागि प्रंशंसनीस स्तोत्नको पाठ हुने गर्देछ। 
इविधा जारो अपा पिपर्ति पपुरिर्नरा । पिता कुटस्य चर्षणि: ॥४॥ के 
है देवपुरुषहरू हो ! जल सुकाइदिने, पिताले झैँ पालनपोषण गर्ने, सबै कार्यका द्रष्टा सुर्यदेवहे 
हामीबाट प्रदान गरिएका हविद्वारा तिमीहरूलाई सन्तुष्ट गर्दैछन्‌ । .. _. 
आदारो वा मतीनां नासत्या मतवचसा । पात सोमस्य धृष्णुया ॥शषा--- ... 
है असत्यविहीन, मननपूर्वक नचन बोल्ने अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू आफ्नो बुद्धि तीव्र 
रूपमा प्रेरित गराउने र सङ्घर्ष शक्ति बढाउनै यो सोमरस भान गर । 


छ 





। 





या न: पीपरदश्चिता ज्योतिष्पती तमस्तिरः तामस्मे रासाथामिषम्‌ ॥६ 
हे अश्रिनीकुमारहरू हो । अन्धकार हराएर जीवनलाई प्रकाशतर्फ उ: ॥६। छ 4 ओन्क झब्हरू 
जज्ेति छन्‌ ती हामीलाई देओ। २. जीवनलाई प्रकाशतर्फ उन्मुख गर्ने पो 


आनो नावा मतीनां यात पाराय गन्तवे। युज्जाधामश्चिना रथम्‌ 
अधिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू गामश्चिना रथम्‌ ॥७॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो | 0244 तिमीहरू दुवै आफ्ना रध तयार गरेर हामीकहाँ आओ । आफ्ना श्रेष्ठ 
ब्रुद्धिले हामीलाई दुःखका सागरबाट पारि लगाइदेओ । 

अरितर वां विस्पृउघु तीर्थे सिन्धूनाँ रथ: । धिया युयुज्ञ इन्दवः ॥५॥ 
हे हना अश्चिनीकुमारहरू हो| ॥ तिमीहरू आउनका लागि चुलोक साधन बनेको छ र त्यसको सीमा 
विस्तृत छ। नदी र तीर्ध प्रदेशमा पनि तिमीहरूकै बाये छ। तिमीहरूको रथ पनि तयार छ। 
तिमीहरूका लागि यहाँ विचार पुन्साईकन सोमरस तयार गरिएको छ। 

जिल दिवस्कण्वास इन्दवो वसु सिन्धूनाँ पदे । स्वं वत्रि कुह धित्सधः ॥९॥ 

लका, वंशजहरूले तयार गरेको सोमरस दिव्यताले परिपूर्ण छ। नदीका किनारमा ऐश्वर्य 
एको छ | है अश्चिनीकुमारहरू हो! तिमीहरू आफनो स्वरूप कहाँ प्रदर्शित गर्न चाहन्छौ ? 

अभूदु भा उ अंशवे हिरण्यं प्रति सूर्वः । व्यख्यज्जिह्ृयासितः ॥१०॥ मति 
अमृतमयी किरणयुक्त सूर्वदेव आफ्नै आभाले सुनको डल्लोजस्तो भएर उदाउँदै छन्‌। यस बेला 
श्याम वर्णका अग्निदेव ज्वालारूपी जिह्व्वाले विशेष रूपमा प्रकाशित भएका छन्‌। हे 
अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरूका आउने बेला यही हो । 

 अभूदु पारमेतवे पन्था ञतस्य साध्युया। अदर्शि वि स्रुतिर्दिवः ॥4१1 
द्ुलोकबाट अन्धकार मेटाउँदै विशिष्ट प्रभा प्रकट हुन लागेको छ। 'यसो भएकाले यञ्चको मार्ग 
राप्ररी देखियो । त्यसैले हे अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू आइदेओ । 
नाता तत्तदिदञ्चिनोरवो जरिता प्रति भूषति । मदे सोमस्य पिप्रतोः ॥१२॥ 
रस पाउँदा ज्यादै रमाउने अश्चितीकुमारका उत्तम संरक्षणको वयान स्तोताहरूले राम्नरी गर्दछन्‌ | 
कातिररैँ वावसाना विवस्वति सोमस्य पीत्या गिर । मनुष्वच्छंभू आ गतम्‌ ॥१३॥ 
रीप्तिमान्‌ मनमा निवास गर्ने, सुखदायक अश्चिनीकुमारहरू ! मनुले 000 श्रेष्ठ सुसार गर्ने 

यजमानका नजिक तिमीहरू दुवै निवास गर्दछौँ । त्यसैले सोमपान गर्न र स्तुति सुन्नका लागि यस 
यज्ञमा आओ । कर्पीअए 
युवोरुषा अनु श्रियं परिज्मनोरुपाचरत्‌ । भ्रता वनथी अरकाभ; ॥१४॥ 
हे अश्चिनीकृमारहरू हो ! चारैतिर यात्रा गर्ने तिमीहरू दुईलाई शोभासम्पत्न भएकी उघादेवीले 
पछ्याउँछिन्‌ | तिमीहरू रातका समयमा पनि यज्ञको सेवन गर्दछौ । 0404 

उभा पिबतमश्चिनोभा न: शर्म घच्छतम्‌ । अविद्रियाभिरूतिभिः ॥) ५॥ साब नीलो 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुवै सोमरस पान गर। भालस्य नगरीकन रक्षा गर्दै हामीला 
सुख प्रदान गर्‌ | 







॥ [सुक्त क ४७] : 
श्मृषि - प्रस्काव काण्त । देवता - अशिनाकुमार । छन्द - बाईत म्रगाथ | 
अर्यंवां मधुमत्तमः सुतः सोम अतादुथा । 


तमथिना पिबर्त तिरोअह्थ धत्तँ रलाति दाशुषे ॥१॥ ५ ता 
है यशकर्मती जना त नाम आज्चिनोकुमारहरू हो | तिमीहरू यस यज्ञमा अत्यन्त मधुर तथा 
अघिल्लो दिन पहिले तयार गरिएको सोमरस पान गर । यञ्चकता यज्ञमानलाई रत र ऐश्वर्य प्रदान 
न पल्लो दिन पहिले तयार गरिए 

त्रिवन्धुरेण त्रिवृता सुपेशसा ॥24200 सा रथेना 20 यातमशिना नज ति ॥| 
यज्ञमा कण्वका वंशजले तिमीहरू दुवैलाई मन्त्रयुक्त स्तुति गदछन्‌, उतीहरुको माइ सु 


श्र 


अश्रिना मधुपत्तम पार्त सोममृतावुधा । 
_ अथाद्यदस्रा वसु बिभ्रता रधे दाश्चांसमुप गच्छतम्‌ ॥३॥ 
हे शत्रुनाशक, यज्ञवरद्धुक अशिनीकुमारहरू हो | अत्यन्त मिठो सोमरस पान गर । आज रधभरि घन 
राखेर हचिदाता यजमानका नजिकै आओ । 
त्रिषधस्थै बर्हिषि विश्ववेदसा मध्वा यश मिमिक्षतम्‌ । 
कण्वासो वां सुतसोमा अभिद्यवो युवा हवन्ते अख्चिना ॥४॥ । । 
हे सर्वज्ञ अखचिनीकुमारहरू हाँ । तीन ठाउँमा राखिएका कुशका आसनमा बस तिमीहरू यञ्चको 
सेचन गर । स्वर्गको कामना गर्ने कण्वका बँंशजले सोमरस निचोरेर तिमीहरू दुवैलाई बोलाउँछन्‌ । 
याभिः कण्वमभिष्टिभिः प्रावर्त युवमशिना । / 
ताभिः ष्वास्माँ अवतं शुभस्पती पात सोममृतावृधा ॥५॥ बिहर333 
यज्ञलाई बढाउने र शुभकर्मका पोषक हे अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुवैले जुन सुरक्षित 
साधनद्वारा कण्वको रक्षा राम्ररी गरेका थियौ, तिनै साधनहरूले हाम्रो पनि उचित रक्षा गर र प्रस्तुत 
सोमरस पात गर ।  .,  " 
सुदासे दस्रा वसु बिभ्रता र्कैपृक्षो वहतमश्चिना। . : हन 
रथि समुद्रादुत वा दिवस्पर्यस्मै धत्त पुरुस्पृहम्‌ ॥६॥ . - नता 
शात्नुका लागि उग्न रूप धारण गर्ने है अश्चिनीकुमार हौ | रघमा घन र अन्न राखेर तिमीहरू 
सुदासकहाँ पुस्यायौँ । उसरी नै धेरैले खोज्ने गरेको धन अन्तरिक्ष अथवा: सागरबाट ल्याएर हामीलाई 
प्रदान गर्‌ । म 
यन्रासत्या परावति पद्दा स्थो अघि तुर्वशे । 
'अतौ रथेन सुवृता न आ गर्ते साक सूर्यस्य रश्मिचिः ॥७॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू.हो ! तिमीहरू यढा या नजिकै जहाँ 'छौँ, त्यहीँबाट उत्तम गत्ति भएका रथमा 
सूर्यको ररमसँगै हाम्रा नजिक आओ | 
अर्वाञ्चा वां सप्तयो5ध्वरश्रियो वहन्तु सवनेदुप । 
(काल? इप पृञ्चन्ता सुकृते सुदानव आ बि: सौँदतँ नरा ॥५॥ 
हे देवपुरु अश्चिनीकुमारहरू हो ! वज्ञको शोभा बढाउने “अश्वले तिमीहरू दुबैलाई लिएर 
सोमयागको नजिर्के आङन्‌ | उत्तम कर्म गर्ने र दान दिने याजकहरूमा अन्नको आपूर्ति गर्दै 
- तिमीहरू दुनै कृशका आसनमा बस । 
तन नासत्या गते रथेन सूर्यत्वचा । 
- येन शध्चदूहयुर्दाशुषे वसु मध्वः सोमस्व पीतये,॥९॥ 
है सत्यचर्धक अध्चिनीकुमारहरू हो ! सूर्यसमान तेजस्वी जुन रथमा दाताले याजकलाई सधैँभरि 
धन ल्याएर दिने गर्दछन्‌, उरी रथमा तिमीहरू मिठो सोमपान गर्न यहाँ आओ । 
_उवधेभिरवागवसे पुरूवसु अर्कँश्च नि ह्ृयामहे । 
।  शश्चत्कण्वानां सदसि प्रिये हि कं सोम पपधुरश्चिना ॥१०॥ 
हे विपुल धनले सम्पन्न अश्चिनीकुमारहरू हो | आफ्नो रक्षाका निम्ति हामी स्तोत्र र पूजाअर्चनाले 
खल तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछौं । कण्वका वंशजहरूका यञ्ञसभामा तिमीहरू सँ सोमपान 
गौ | 
[सुक्त -४८] 
खषि - प्रस्कण्व काण्व । ढहितर्दिव देवता - उषा | छन्द - बात प्रगाध | 
सह वामेन न उषो व्युच्छा दुहितर्दिवः | 
सह द्युम्नेन बृहता %००७३०३-% दास्वती ॥१॥ टो 
हे आकाशपुत्री उषा ! उत्तम, तेजस्वा, दान। २ घन तथा महान्‌ ऐश्वर्यले युक्त भएर तिमी हाम्रा 
सम्मुख प्रकट हाङ, हामीलाई तिम्रो कृपा, प्राप्त भइरहोस्‌ ! » 
अश्चावतीर्गोमतीर्विश्वसुविदो भूरि च्यवन्त वस्तवे । 
उदीरय प्रति मा सूनृता उषश्वोद राधो मधोनाम्‌ ॥२॥ के पद 
घोडा, गाई आदिले सम्पन्न धनधान्य प्रदान गर्ने उषा सम्पूर्ण प्राणीको कल्याणका लागि प्रकाशित 
भएको छिन्‌ । है उषा | कल्याणकारी वचनका साथै हामालाई तिमी उपयुक्त धन र वैभव प्रदान 
गर । 
॥ 1. 





हक 


उवासोषा उच्छाच्च नु देवी जीरा रथानाम्‌। 
पहिलेदेखि थे अस्या आचरणेषु दधिरै समुद्रे न श्रवस्यव: ॥३॥ 
लेदेखि निवास गरिरहेकी उषादेवी रथ चलाउँदै अब प्रकट भइदिकन्‌ । रल खोज्ने मानिसले 
समुद्रतर्फ मन लगाए'फैँ हामी उषादेवीका आगमनको प्रतीक्षा गर्दै छौँ । 
उषो येते प्र यामेषु युञ्जते मनो दानाय सूरयः । 
५, अजाह तत्कण्व एषां कण्वतमो नाम गृणाति नृणाम्‌ ॥४॥ 
हे उषा | तिमी आउने बेलामा जुन स्तोता धन दान गर्ने विचार गर्दछ, अत्यन्त मेधावी कण्न त्यस्ता 
मानिसको प्रशंसा गर्दै स्तोत्रहरू गाउँछन्‌ । 
आ घा योषेव सूनर्घुषा यात्ि प्रभुञ्जती । 
हित जरयन्ती बृजनं पद्ददीयत उत्पातयति पक्षिणः ॥५॥ 
नलैको राम्रो हेरचाह गर्ने उपादेवी आएर निर्वेललाई शक्तिशाली बनाउँछिन्‌ । तिनले हातगोडा 
: केमा कर्म गर्न प्रेरित गर्छिन्‌ र चराहरूलाई सक्रिय गराउँछिन्‌ । उषादेवी उत्तम गृहिणीजसौ 
छ्न्‌ । 


वि या सृजति समरन व्यपर्थिनः पदै न वेत्योदती । 
विक वयो नकिष्टे पप्तिवांस आसते व्युष्यै वाजिनीवति ॥६॥ 

पादेवी सबैको मन कर्म गर्नेतिर प्रेरित गर्वेछिन्‌ र धनको इच्छा गर्न पुरुषार्थीलाई प्रेरणा दिन्छिन्‌ । 
यी जीवनदात्री उषादेवी निरन्तर गतिशील रहन्छिन्‌ । है अत्रदात्री उषा | तिमी प्रकाशित 
भइसकेपछि चराहरू आआफ्ना गुँडमा बसिरहँदैनन्‌ । 

एषायुवत परावतः सुयस्योदयनादघि । 

शत रधेभि: सुभगोषा इयं वि यात्यभि मानुषान्‌ ॥७॥ 
यी उपादेघी सूर्य उदाउने स्थानभन्द॒ यढा रहेका देशहरूलाई पनि नजिक्याउँछिन्‌। यी 
सौभाग्वशालिनी उपादेवी मतुष्यरलोकमा सयौं रधथेहरूद्वारो गमन गर्दछिन्‌ । 

विश्वपस्या नानाम चक्षसे जगज्न्योतिष्कृणोति सूनरी । 

अप ट्रेषो मघोनी दुहिता दिव उषा उच्छदप सिधः ॥८॥ 
सम्पूर्ण जगत्‌ले यी उपादेवीलाई झुकेर नमस्कार गर्दछन्‌ । प्रकाश दिने, उत्तम मार्ग देखाउने, 
ऐश्वर्यसम्पत्र, आकाशपुत्री उपाले हामीलाई दुःख दिने शत्रु राढा लखेदछिन्‌ । 
उष आ भाहि भानुना चन्द्रेण दुहितर्दिव; । 


है आकाशापुत्री जानको उषा | तिमी आह्लादप्रद दीप्तिले सर्वत्र प्रकाशित छौँ । हामीलाई इच्छा लागेको 
अन्धकारलाई 






हटाइदैछ। 






विश्वस्य हि प्राणनं जीवन त्वे वि यदुच्छसि सूनरि। 

सा नो रधेन बृहता विभावरि श्रुधि १: चित्रामधे हवम्‌ ॥१०॥ 
हे सुमार्ग प्रेरक उपादेवी ! उदय हुनासाथ तिमी नै विश्वका सम्पूर्ण प्राणीहरूको जीवन आधार 
बन्दछ । विलक्षण घनले युक्त कान्तिमती हे उपादेवी ! तिमी आफ्ना रथमा आएर हाम्रो पुकार 


सुनिदेङ । जानेको 
चाजे हि वंस्व यशित्री मातुप जन । ॥ 
2७ वह सुकृतो अध्वराँ उप येत्वा गृणन्ति वह्यः ॥११॥ ७ 
है उपादेवी | मनुष्यका लागि विभिन्न अन्न र साधन वृद्धि गर । जुन याजक तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌ 
उनीहरूका ठन्तम कर्मले सन्तुष्ट होङ र तिनलाई यञ्ञीय कर्ममा प्रेरित गर | 


भ्ान्देवाँ आ वह सोमपीतये परी तये5न्तरिक्षादुषस्त्वम्‌ । 
विशान्देवाँ आ वह सोम त यो वार्ज सुवीरयम्‌॥1२॥ 


हे उपादेवर ॥170190024 लागि अन्तरिक्षबाट सबै देवताहरूलाई वहाँ लिएर आङ । हामीलाई 
घोडा, गाई आदिलै घुक्त धन र पौष्टिक अन्न प्रदात 


0 


यस्या रुशन्तो अर्चयः प्रति भद्रा अदृक्षत। 

सा नो रयिं विश्ववारे सुपेशसमुषा ददातु सुगम्यम्‌ ॥१२॥ रे) 
जुन उषादेवीका प्रकाशित किरणहरू मङ्गलकारी हुन्छन्‌, उनै उषादेवीले हामी सनका लागि ग्रहण 
गर्न योग्य, उत्तम, सुखप्रद धन प्राप्त गराञन्‌ । 

ये.चिद्धि त्वामृषयः पूर्व कतये जुहुरेञवसे महि। 

.: सानः स्तोमाँ अभि गृणीहि राधसोषधः शुक्रेण शोचिषा ॥१४॥ तिमीलाई बोलाउँदै 
हे श्रेष्ठ उषादेवी ! उहिलेका क्रषिहरू अन्न र संरक्षण प्राप्त गर्नका लागि तिमालाइ बालाउँथे। 
तिमी यश र तेजस्विताले युक्त भएर हाम्रा स्तोत्रहरू स्वीकार गर । 

उषा यदद्य भानुना वि द्वारावृणवो दिवः । 
प्रनो यच्छतादवृक पृधु च्छर्दिः प्र देवि गोमतीरिषः ॥१५ ॥. 0 आहरबाठ राहत पाई 
डे उषादेवी । तिमीले प्रकाशका दुवै द्वार खोलिदिएको छ्यौं । अब तिमी हिम्रकहरूबाट रक्षत गर्दै 
विशाल आवास र दुध आदिले थुक्त अत्र हामीलाई प्रदान गर । 
सं नो राया बृहता विश्वपेशसा मिमिक्ष्वा समिडाभिरा । 
सं द्युम्नेन विश्वतुरोषो महि सं वाजैर्वाजिनीवति 046/0104 क 
है उषादेवी ! हामीलाई सम्पूर्ण पुष्टिप्रद महान्‌ धनहरूले युक्त गराङ । अन्न प्रदान गर्ने हे श्रेष्ठ 
उषादेवी । हामीलाई शत्रु संहार गर्ने बल दिएर अनत्रले सम्पन्न गराङ । _ 
[ क नु] 
क्रषि - प्रस्कण्व काण्व । देवता - उषा । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
उषो भद्रेभिरा गहि दिवश्चिद्रोचनादघि । 
वहन्त्वरुण्प्सव उप त्वा सोमिनो गृहम ॥१॥ 
हे उषादेवी ! द्युलोकका दीप्तिमान्‌ स्थानबाट कल्याणकारी मार्ग पहिल्याउँदै तिमी यहाँ आङ | 
अरुण वर्णका अश्वले तिमीलाई सोमयाग गर्ने लागेका ठाउँमा पुन्याञन्‌ । 
सुपेशसं सुख रथं यमध्यस्था उषस्त्वम्‌ । 
तेना सुख्रवसं जर्न प्रावद्य दुहितर्दिवः ॥२॥ : 


हे आकाशपुत्री उषादेवी ! तिमी जुन सुन्दर र सुखप्रद रथमा आरूढ छ्यौ, उसै रथद्वारा उत्तम हवि 
प्रदान गर्ने सबै याजकहरूलाई रक्षा गर्‌ । 

वयखित्ते पतत्रिणो द्विपच्चतुष्पदर्जुनि । 

उषः प्रारन्नुतुँरनु दिवो अन्तेभ्यस्परि ॥३॥ 


हे देदीप्यमान उपादेवी लिना ! तिमी उदाइसकेपछि जमिन तथा अन्तरिक्षका मानव र पशुपक्षीहरू 
गृढारढासमम पूर्वक विचरण गरेका देखिन्छन्‌ | 
व्युच्छन्ती हि रश्मिभिर्विश्चमाभासि रोचनम्‌। 
,, ताँ त्वापुषर्वसूयवो गीर्भि: कण्वा अहूषत ॥४॥ 
हैं उषादेवी । उदित भएपछि तिमी आफ्ना किरणले सम्पूर्ण विश्व प्रकाशित गर्दछौ । धनको 
कामना गर्ने कण्वका वैंशजहरू तिम्रो आह्वान गर्दछन्‌ । 
[सूक्त - १०] 
क्मषि - प्रस्कण्व काण्न । देवता - सूय । छन्द्‌ - गायत्री अनुष्ठप्‌ । 
उदु त्य जातवेदस देव वहन्ति केतवंः । दृशे विश्वाय सूर्यम्‌ ॥१॥ 
सम्पूर्ण प्राणीका ज्ञाता सूर्यदेवले समस्त विश्वलाई दृष्टि प्रदान गर्नका लागि ज्योतिमँयी रशिमिहरू 
विशेष रूपले प्रकाशित भएका छन्‌ । 
साले अप त्यै तायघो यथा नक्षत्रा यन्त्यव्तुभिः । सूराय विश्वचक्षसे ॥२॥ 
तनैलाई प्रकाश दिनै सूर्यदेव उदाउना साथ रात्रि र ताराको समूह चोर लुकेझैँ लुक्छन्‌। 
नाता अदुश्रमस्य केतवो वि रश्मयो जनाँ अनु । आ्रजन्तो अग्नयो यथा ॥३॥ 
प्रज्वलित अग्निको किरण'झैँ, सूर्वदेवका प्रकाशले सम्पूर्ण प्राणीजगत्‌लाई प्रकट गर्दछ। 


02 1 ।  " 020 2 21 ने 








टे सुवदेत | तिमी सारी ज्यतिपवदसि सुर्य विशयमाभासि रोचनम्‌॥। 
तिमीले नै विस्तृत अन्तरिक्षलाई चारै तिरबाट प्रकाश गरारका एक मात्र दर्शनौय प्रकाशक हौँ। 
हे खवदित 1 ती लाला विश प्त्यलहुदे मानुवान्‌ । प्रत्यङ्‌ विश्व स्वदेश ॥५। क 

येना पावक चक्षसा भुरण्पन्त जनौं अनु । त्व॑ वरुण पश्यसि ॥&६॥ 


जुन दृष्टि चा प्रकाशले तिमी प्राणीहरूलाई धारणपोषण गर्ने यस संसारलई ॥ 
तिम्रा त्यसै प्रकाशलाई स्तुत्ति गर्दछौं। ' 00601010010010000 न छ ३000. 


वि च्चामेषि रजस्पृथ्वहा मिमानो अक्तुभिः । पश्यञ्जन्मानि सूर्य ॥७॥ 
द्‌ सूर्यदेव | तिमी दिन र रातका रूपमा सयमलाई तिभाका गर्दै अन्तरिकतयो द्युलोकमा विचरण 
गडछौ । 0444 ८०५००७५ तिमीबाट लाभ प्राप्त हुन्छ। च्यु [नस 
,, सप्तत्वा हरितो रधे वहन्ति देव सूर्य । शोचिष्केशं विचक्षण ॥८ 
ई सवद्रष्टा सूर्यदेन । तेजस्वी ज्यालाहरमी कह विय त चा गरेका हुनाले तिम्ना 
सप्तरङ्गी (2440 अञ्हरूको स्की सुशोभित भएको छ। । 0000 
30) ४ शुन्ध्युव; सूर रथस्य नप्त्यः । ताभिर्याति स्वयुक्तिभि: ॥९ 
पत्तित्रता प्रदान गर्ने, ज्ञानसम्पन्न, रर्घ्वगामौ सफाग्डौ बाज 1101 बहरूलै 
जमा दिययातककिर पिग सूर्यदेव सप्तरङ्गी किरणरूपी अश्वहरूले सजिएका 
उद्दयं तमसस्परि ज्योतिष्पश्यन्त उत्तरम्‌ । 
अन्धकार हटाउने विकि श्रेष्ठतम ज्योतिलाई हामीले देखेका छौँ। उनै ज्योतिस्वरूप 
उल्का ब्योतिपुन्ड सनमाहसी तो का छौँ। उनै कप र्‌ देवताहरूमा 
उद्चन्ञद् मित्रमह आरोहन्नुत्तरा दिवम्‌ । 
फक हृद्रोगं मम सूर्य हरमाण व नाशय ॥११॥ 
2 दएका विल त मी आकाशमा उदाएर हृदयको रोंग र शरीरको कान्ति नष्ट गर्नै 
शुकेषु मे हरिमाणं रोपणाकासु दघ्मसि । 
_ थो हाख्देपु मै हरिमाण नि दघ्मसि॥१२॥ 
हामी आफूमा उत्पन्न हुने सुकाउने रोगहरू सुगा, रुख र हरिया बनस्पत्तिमा लगेर जिम्मा लगाउँछौ । 
उदगादयमादित्यो विश्वेन सहसा सह। 
८ ढिक्तँ'महा रन्धयन्तो अह हिका सन 0२। 
हे सूर्यदेव ॥ आाफ्तो | आफ्नो सम्पूर्ण तेजका साथ उदाएर हाम्रा सबै रोगहरू नियन्त्रण गर। हामी तौं 
रोगहरूका नि्न्त्रणमा कहिल्यै नपरीँ | 
[सूक्त - ५1] 
0220 
(| गि ५ | 61 : 0211 १ डे हन् 4 
यस्य द्यावो न विचरन्ति मानुषा भुजे मंहिष्ठमभि विप्रमर्चत ॥१॥ 
हे याजकहरू हो | शत्रुलाई पराजित गर्ने, अनेकाबाट प्रशसित, वैदिक जचाहरूले स्तुति गरिन 
योग्य, धनका सागर हुन्द्रदेवलाई प्रार्थना गर। जसका वरिपरि घुलोकजस्तै विस्तृत कल्याणकारी 
धिन्यमी । उन्त्स्वभिष्टिमपृतयोउन्तरिक्षप्रा 941100140 24 
इन्द्र दक्षास क्मभवो पदच्युत शतक्रहुं रु क सूनतारुहत्‌ ॥२॥ न साथै 








खोजेको पुन्याइदिने, अन्तरिक्षलाई तेजले १३०३ र अत्यन्त बलिया इन्द्रदेवलाई स्तुति गरे। 
देवताहरूका मधुर वाणीले इन्द्रदेवको उत्साई १० 
५१ 


भयो । 





त्यै गोत्नमङ्कगिरोभ्यो5वृणोरपोतात्रये शतदुरेघु गातुवित्‌। 

ससेन चिद्विमदायावहो वस्वाजावर्द्रि वावसानस्य नर्तयन्‌ ॥३) लागि 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले अङ्गिरा काषिका लागि गाईको बधात छोडासौँ । अत्रि म्रषिका लागि सय ढोका 
भएको गुफाबाट बाहिर निस्कने बाटो ठम्बाइदियौ । विमद क्रषिका लागि अन्नले भरिएको धन 
प्राप्त पारायौ र युद्धमा वज्ञले संसारको रक्षा गन्यौ। त्यसो हुँदा तिम्रा महिमाको वर्णन कसले गर्ने 
सक्ला र ? 


त्वमपामपिधाना5वृणोरपाधारय: यतै वाकुमइस्‌। 
वृत्रै सदिन्द्र शवसावधीरहिमादित्सूर्य दिव्यारो! 4404 दुशेध। पाले 
है इन्द्रदेव ! आक्काशमा स्पष्ट रूपले दृष्टिगत भएर प्रकाशित हुन सकौं भनी तिमीले जल भरिएका 
मेषलाई मुक्त गरासौँ । पर्वतमा रहेका दस्यु वृत्रबाट घन लियौँ। आफ्ना बलले वृत्र र अहिरूप 
मेघलाई भत्कायौँ । 
त्य मायाभिरप मायिनो5 घमः स्तधाभिय अघि शुप्तावजुद्वत। 
त्य पिप्रोनर्मणः प्रारुज; पुरः प्र क्राजिश्वान दस्युहत्येष्वाविध ३) 048 400 
हे इन्द्रदेव । जुन राक्षसले यञ्गको हवि आफ्ना मुखमा हाल्दथे, तो प्रपञ्चीहरूलाई जि पि आफ 
मायाद्वारा मारिदियौँ । हे मनुष्यहरूबाट स्तुति गरिनि इन्द्रदेव ] तिमीले आफ्नो मात्रै पेट 010. पिप्रु 
नामका राक्षेसको सहर घ्वस्त गरौँ र युद्धमा राक्षसहरूलाई चिनाश गरेर भ्षजिश्चा नामका क्षिक् 
रक्षा गन्यी। 
त्व॑ कुत्स शुष्णहत्यैष्वाविधारन्धयो5त्िथिग्वाय शम्बरम्‌ | ७410 
महान्त चिदर्बुदै नि क्रमीः पदा सनादेव दस्युहत्याय जजिषे ॥६॥ 
है इन्द्रदेव । तिमीले युद्धमा शुष्णलाई नाश गरैर कृत्सलाई रक्षा गन्यौँ। अतिधिग्व अघिलाई 
सहावता गर्नेका लागि शम्वात्लुरलाई पराजित्त गरौँ । महान्‌ बलशाली अर्डदलाई गोडाले 
कुल्चियौँ । अखुर त्ताश गर्नका लागि तै उत्पन्न भएका हौँ । 
त्यै चिश्चा ताविषी सघध्यग्धिता तव राध;ः सोमपीथांय हर्षति । 
तन चज्रक्चिकिते बाह्रोहिँतो वृञ्चा शत्रोरव विश्वानि वृष्ण्या ॥७। 
छै इन्द्रदेच | तिमीमा संचै किसिमका चल समाचिप्ट छन्‌ । तिम्रो मन सोमपान गर्नका लागि सघैँ 
उत्साहित रहन्छ। तिमीले चाहुमा धारण गरेको बज्न सर्वत्र प्रसिद्ध छ। स्ससैँ वज्चले तिमी 
शत्रुहरूको सम्पूर्ण बल नाश गर्दछौ । 
वि जानीह्यार्यान्ये च दस्यवो बहिष्मते रन्धया शासदद्रतान्‌। 
शाकी भव यजञमानस्य चोदिता विश्वेत्ता ते सघमादेधु चाकन ॥८॥ 
हे इन्द्रदेत । तिमी आर्घहरूलाइ चिन र अनायंहरूलाई पनि चिन । च्रतहीनहरूलाई अधीनमा राखर 
यज्ञ गर्नेहरूको हितका लागि तिनलाई नाश गरिदिक । हे सामर्थ्यवान्‌ इन्द्रदेव । तिमी सबै यज्ञमा 
चजमामलाई प्रेरणा प्रदान गर भन्ने हामी चाहन्छौँ | 
अनुत्रताय रन्धयन्नपत्रतानाभूभिरिन्द्र: उनथयन्ननाभुवः|। 
वृद्धस्य चिद्र्धतो द्यामिनक्षतः स्तवानो वप्नो वि जघान संदिहः॥९॥ 
इन्द्रदेव च्तनि्‌कमा लागि व्राहीनलाई प्रताडित गर्दछन त्‌ आस्तिकका लागि नास्तिक विनाश 
गर्दछन्‌ । उनी चुलोकमा क्षति गर्ने असुर मार्ने प्राचीन पुरुष इन्द्रदेवको बढ्दो यशलाई चम्न व्रषिले 
स्तुति गरे । 
तक्षच्चत्त उशना सहसा सहो ति रोदसी मन्पना चाघत्ते शवः । 
आ त्वा वरातस्प नृमणो मनोयुज आ पूर्यमाणामवहन्नभि श्रवः ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव ! उशना च्रषिले स्वुतिगोर तिम्री बेल तीब्र बनाए । तिम्रो प्रचण्ड बलका कारण छुलोक 
र पृथ्वी भयमुक्त भएँ । मास स्तुति गरिने है इन्द्रदेव, | मन गर्नासाथ रथमा मारिने अश्चमा तिमी 
आएर हामीलाई अन्न र सशले परिपूर्ण गराङ । 
मन्दिष्ट सुट काग्ये सचाँ इन्द्रो वङक बङ्कृतराधि तिष्ठति ! 
उग्रो यि निरपः स्रोतसासुजद्वि » छ खास्य दुहिता ऐरयसुरः ॥११॥ 
उशनाका स्तुत्तिले प्रसन्न 'भएर इन्द्रदेव अति वेगवान्‌ अश्चमाधि आरूढ भए । त्यसपछि मेषबाट जल 
बगाइदिए र्‌ शुष्ण असुरको चलिया सहरहरूलाई ध्वसा गराए। 
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आस्मा रथं वृषपाणेषु निष्ठसि शार्यातस्य प्रभृता येषु मन्दसे । 

इन्द्र यथा सुतसोमेषु चाकनोञ्नर्वाणं श्लोकमा रोहसे दिवि॥१२॥ तन 
हे इन्द्रदेव | तिमी सोमरस पान गर्नका लागि रथमा बसेर जान्छौँ । जुन सोमरसले तिमी प्रसत्र 
हुन्छौ, त्यो शरय्यतिका परक्रमबार उत्तर हुन्छ। जस्ता सोमवञ्चको कामना तिमी गर्दछौं तिम्रो यश 
उस्तै किसिमले उज्ज्वल रूपमा वृद्धि हुने गर्दछ । 

अददा अभाँ महते वचस्यवे कक्षीवते वृचयामिन्द्र सुन्वते । 
_ मेनाभवो वृषणश्चस्य सुक्रतो विश्वेत्ता ते सवनेषु प्रवाच्या ॥१३॥ माल 
हे इन्द्रदेव ! राम्रो किसिमले स्तुति गर्ने र सोम तयार गर्ने कक्षीतान्‌ राजाका लागि तिमीले ज्यादा 
व्याख्याविवेचना नगरीकन सजिलै बुझिने ' विद्याहरू प्रकट गौ । है उत्तम कर्मशील इन्द्रदेव | 
तिमीले वृषणश्व राजाका लागि प्रेरणादायक वाणी प्रकट गऔ । तिम्रा यौ सबै कार्यहरू सोम यज्ञमा 
वर्णतयोग्य छन्‌ । 

इन्द्रो अश्रायि सुध्यो निरेके पञ्नेषु स्तोमो दुर्यो न यूपः । 

अश्चयर्गव्यु रथयुर्वसुयुरिन्द्र इद्वाय: क्षयित प्रयन्ता ॥१४॥ ब्दक्ताई 
निराश्चित व्यक्तिहरूका लागि एक मात्र आश्रयदाता इन्द्रदेव नै हुन्‌ । इन गरिएको स्तुति 
दलिनलाई थामेको खम्बाजसौ निरन्तर रूपमा स्थिर रहन्छ। अश्च,, गाई, रथ र्‌ धनका शासक 
इन्द्रदेव नै प्रजाले खोजेको ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌। 

इद नमो वृषभाय स्वराजे सत्यशुष्माय तवसेश्वाचि । 

असि्मिन्निन्द्र वृजने सर्ववीराः स्मत्सूरिभिस्तव शर्मन्त्स्याम ॥११॥ 
बलशाली, स्वयं प्रकाशित, सत्यरूप, मामर्थ्यशाली, ग्रैष्ठ इन्द्रदेवलाई स्तुतिका साथ हामी 
अभिवादन गर्छौं । हे इन्द्रदेव ! हामी सबै जना यस सङ्काममा शूरवीरहरूका साथ रहने तिम्रै 
आश्रयमा उपस्थित छौँ । 

[सूक्त - ५२] 
क्राषि - सव्य आङ्गिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 

त्य सु मेष महया स्वविंदै शत सस्य सुभ्वः साकमीरते । 

अत्य न वार्ज हवनस्यदं रथमेन्द्र ववृत्यामवसे सुवृक्तिभिः ॥१ ॥ 
हँ अध्वर्यु ! शत्सित प्रतिस्पर्धा गर्ने र धन दान गर्न उचित स्थानमा जाने हजजका तत विधिवत्‌ 
गर। हामी आफ्नो रक्षाका 4244 अश्चजत्तिकै छियै सञ्चमा पुग्ने इन्द्रदेवका यशको स्तुति गर्दै 
उनलाई रथतर्फ उन्मुख गराउछ।। 

घरुणोष्वच्यतः सहस्रमूतिस्तविषीषु वावृध । 

यद्वृत्रमवधीत्रदीवृतमुब्जनर्णासि [ जईघाणो अन्धसा ॥२॥ 


सोमयुक्त हविष्यात्र पाएपछि हर्षित भएका इन्द्रदेवले जलप्रवाह रोक्ने वृत्रलाई माऐर पानीमा 
बगाए। जलप्रबाहलाई संरक्षण प्रदान गार्नका लागि इन्द्रदेवले आफ्नो बल बढाए । त्यसपछि उनी 






इन्द्र तमड्दे स्वपस्यया घिया महि, विजित्यार 
द्न्द्रदेव शत्रुहरूका लागि विकराल राउ नै हुन्‌। उनी आकाशमा व्याप्त आहलादका रूप हुन्‌। 
विद्वानहरूले प्रदान गरेको सोमबाट उनलै उत्रति गर्देछन्‌। महान्‌ ऐश्वर्यदाता इन्द्रदेवलाई हविष्यात्नले 
सन्तुप्ट पार्न हामी उत्तम स्तुतिरूपी वाणीले बोलाउँछौं। म 

आं पृणन्ति दिवि सद्मबहिषः समुद्र न खुमन ) स्वा अधि स्वा अभिष्टयः | 

त॑ वुत्रहत्ये अनु तस्थुरूतयः शुष्मा इन्द्र क" ॥४॥ वास 
नदीले समुद्वलाई जलपूर्ण गराएँ कुशका आसनमा ॥ बसेका द्युलोक निवासी देवताहरूले 
इन्द्रदेवलाई सन्तुष्ट पारे । इन्द्रदेवले सजिलैसित वृत्रको वध गर्न लाग्दा मरुत्गणले आफूखुसी उनै 
बलवान्‌, संरक्षक, शदरहित, शुम्र कान्तियुक्त इन्द्रदेवलाई सहयोग गरे । 
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अभि स्ववृष्टि मदे अस्य युध्यतो रघ्वीरिव प्रवणे सम्ुरूतयः । 

इ्न्द्रो यद्वञ्जी धृषमाणो अन्धसा भिनम्लस्य परिधीरिव त्रित; ॥५॥ 
उत्तम वर्षा हुन नदिने असुरसित बुद्ध गर्नका लागि सोमपानले हर्षित भएका इन्द्रदेव तयार भए| 
संरक्षक मरुतृगण पनि नदीको प्रवाहझीं उनकै पक्षमा लागे। सोमबाट उत्रति गर्ने वज्जधारी 
इन्द्रदेवले त्यस असुरलाई बलपूर्वक मारेर द्यावापृधिवी र अन्तरिक्ष तीनै ठाउँका सिनाहरू खुला 


गराए । 
परी घुणा चरति तिस्विषे शवो5पो वृत्वौँ रजसो बुध्नमाशयत्‌ । 
वृत्रस्य यस्रवणे दुर्गुभिश्वनो निजधन्थ हन्वोरिन्द्र तन्यतुम्‌ ॥६॥ ता 
वुत्रासुरले जल रौकेर अन्तरिक्षका गर्भमा सुतेको थियो । त्यस्ता बेलामा जललाइ मुक्त गन 
लागि हे इन्द्रदेव ! त्रिमीले कठिनतापूर्वक नियन्त्रणमा आउने वृत्रका धुतुनामा वञ्जले प्रहार गन्यौ। 
यसबाट तिम्रो कीर्ति सर्वत्र फैलियो र लको उन्नति भयो । 
हद न हि त्वा न्यृषन्त्यूर्णयो ब्रह्माणीन्द्र तव यानि वर्षना । 
त्वष्दय चित्ते युज्यं वावृधे शवस्ततक्ष वज्चमभिभूत्योजसम्‌ ॥७॥ हिन 
है इन्द्रदेव ] जलले जलाशय प्राप्त गे'झैँ हाम्रो मन्त्ररूपी स्तोत्र तिमीले प्राप्त गर्छौ । त्यस स्तोत्रल 
तिम्रो उन्नति गराउँछ । त्वष्टादेघले आफ्नो बल निन्त्रण गरेर तिम्रो बल बढाए । त्यसपछि शत्रुलाई 
पराजित गर्नमा सहयोगी तिम्री वज्ज उध्याए । 
जघन्वाँ उ हरिभिः संभृतक्रतविन्द्र वृत्रै मनुषे ४१० भुयन्नप: । 
अयच्छथा बाह्वोर्वज्जमायसमधारयो दिव्या सुँ दुशे ॥८॥ 
हे. श्रेप्ठ'कर्म सम्पादक इन्द्रदेव ! बज्न हातमा लिएर घो्माथि 'चढेपछि तिमीले मनुष्यको हितका 
लागि सुती मा मान्यौ र जलको मार्ग खोलिदियौ 1 त्यसपछि देख्न सकिने गरी सूर्यदेवलाई 
चुलोकमा प्रतिष्ठित गरायौं । 
बृहत्स्वश्वन्द्रममवद्चदुक्थ्य१मकुण्वत भियसा रोर्ण दिव; । 
सन्मानुषप्रधना इन्द्रमूतयः स्वनृषाचो मरुतो 5मदन्ननु ॥९॥ 
मानिसहरू वृत्रदेखि डराएका धिए। उनीहरूले इन्द्रदेवका लागि आनन्ददायक, बलप्रद, 
आह्लादक र स्वर्गीय उक्तिहरू रचना गरे। त्यसपछि मरुतृगणसित आएर उनीहरूले आफ्नो 
हितका निम्ति युद्ध गर्न, आफ्ना निम्ति असल काम गर्ने, आकाशको रक्षा गर्ने इन्द्रदेवलाई सहायता 


गरे | 

द्यौख्चिदस्यामवाँ अहे: स्वनादयोयवीद्धियसा वज्ञ इन्त्र ते। 

वृत्रस्य यद्दद्दधानस्य रोदसी मदे सुतस्य शवसाभिनच्छिर; ॥१०॥ 
है इन्द्रदेव ! सोमपानबाट प्राप्त गरेका हर्षका कारण तिमीले द्युलोक र पृथ्वीलाई दुःख दिने वृत्रको 
शिर व्चञ्चका वलियो छप्काले कारिदियौ। त्यस बेला विशाल आकाश पनि चुत्रका विकराल 
शब्दले कम्पायमान भयो १ क । 

यदिन्विन्द् 'दशभुजिरहानि विश्वा ततनन्त कृष्टयः । 

अत्राह ते मद्दवन्विश्रुत सहो द्यामनु शवसा बईणा भुवत्‌ ॥११॥ 
हे इन्द्रदेव ! पृथ्वी दसौँ गुना साधनहरूले सम्पन्न भएकाले मानिसहरूले दिनप्रतिदिन उन्नति गर्न 
लागे । त्यसपछि हे ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव ! तिम्रो बल र पराक्रम पनि पृथ्वीबाट चछुलोकसम्म सर्वत्र 
फैलिएर प्रसिद्ध हौस्‌ । त्द्ती 

त्वमस्व पारे रजसो व्योमनः स्वभूत्योजा अवसे धृषन्मन; । 


चकृषे भूमि प्रतिमानमोजसो5प; स्व; ममा र्ष्या 41 
हे सङ्घर्षशील मन भएका इन्द्रदेव ! अन्तरिक्षशन्दा माथि रहे पनि तिमीले आफ्नो ज्योत्तिर्मय स्वरूप 
संरक्षण गर्नका लागि पुथ्नाको निर्माण गोका हरी । अन्तरिक्ष र्‌ खुलोकमा व्याप्त भएको बलको 
प्रतिमूर्तिजस्तो भएर स्वयं प्रतिष्ठित छौँ । नका 
त्व॑ भुवः प्रतिमान पृधिव्या क्रष्ववीरस्य & ०444 12 हत: पत्िर्भू: । 
विश्वमाप्रा अन्तरिक्ष महित्वा सत्यमद्धा नकिरन्यस्त्वावान्‌ ॥१३॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी बिस्तृत भूमिका प्रतिरूप हौँ । महान्‌ बलले सम्पन्न व्यापक आकाश लोकका 
पी तिमी नै हौँ र आफ्नो महत्ताले सम्पूर्ण अन्तरिक्ष ढाक्दछौ | निश्चय नै तिमीजत्तिको अर्को 


कोही पनि छैन । 





पु 
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न यस्य चावापृथिवी अनु व्यचो न सिन्धवो रजसो अन्तमानशुः । 
रत नोत स्ववृष्टिमदे अस्य युध्यत एको अन्यच्चकृषे विश्वमानुषक्‌॥१४ 

द्यावा र पृथिवाले तिम्रो विस्तार ठम्याउन सकेनन्‌, अन्तरिक्षको जलले तिम्रो अन्त्य ठम्याउन सकेन, 
उत्तम वर्षाको बाधक वृत्रसित युद्ध गर्दा तिम्रा उत्साहको तुलना गर्नै सकिएन । हे इन्द्रदेव ! तिमी 
एकलै नै सबैतिर व्याप्त भएका हुनाले अन्यान्य विश्वलाई पनि प्रकट गर्दछौ । 

आर्चत्चत्र मरुतः सस्मिन्नाजी विश्वे देवासो अमदत्रनु त्वा। 

वृत्रस्य सद्भृष्टिमता वधेन नि त्वमिन्द्र प्रत्याने जघन्ध ॥१५॥ हमीलाई 
है इन्द्रदेव ! वृत्रसितका युद्धमा सबै मरुतहरूले तिम्रो अर्चना गरे र सबै देवताहरूले तिमील 
उत्साहित गराए । त्यस बेला तिमीले दुष्ट बुद्धि भएकाहरूलाई चिनाश गर्ने वज्ले वृत्रका मुखैमा 
प्रहार ग-्यौ । 

[सूक्त - ५३] 
झ्रषि- सव्प १०४" | देवता - इन्द्र । छन्द - जगती त्रिष्टप्‌ । 
न्यु यु वार्च प्र महे भरामहे गिर इन्द्राय सदने विवस्वतः । 
,  नू_चिद्धि रल॑ ससतामिवाविदन्न दुष्टुतिद्रविणोदेषु शस्यते ॥१॥ 

हामी विवस्वानका यज्ञमा उत्तम बचनले महान्‌ इन्द्रदेवलाई स्तुति गर्दछौं। सुताहाको धन चोरले 
सजितौ चोरेभैँ इन्द्रदेवले असुरको रत्नहरू प्राप्त गरै । धन दान गर्नेहरूको निन्दा गर्नु प्रशंसनीय 
काम होइन । 

दुरो अश्वस्य दुर इन्द्र गोरसि दुरो यवस्य वसुन इनस्पतिः । 

शिक्षानर; प्रदिवो अकामकर्शनः सखा सखिध्यस्तमिद्र गुणीमसि ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी अश्व, गाई, धनधान्य आदिका दाता हौ । तिमी सबैलाई पालनपोषण गर्दै उत्तम 
कर्मका लागि प्रेरणा दिने तेजस्वरी र वीर हौ । सङ्कल्प नष्ट हुन नदिई-पालन गर्ने र मित्रका मित्र 
पनि तिमी नै हौ । हामी तिम्रो स्तुति यसै रितले गर्दछौँ । म 

शचीव इन्द्र पुस्क्रृदद्युमत्तम तवेदिदर्माभतश्वेकिति बसु । 

अतः संगृभ्याभिभूत आ भर मा त्वायतो जरितुः काममूनयीः ॥३ ॥ 
शक्तिशाली, बहुकर्मा, दीप्तिमान्‌ हे इन्द्रदेव ! सम्पूर्ण धन त्तिम्रै हो भन्ने कुरो सबैले जानेको छ। 
वृत्रलाई पराजित गए र उसका घनले हामीलाई भरिपूर्ण गराछ । आफ्ना प्रशंसकहरूको कामना 
तिमीले अवश्य पुरा गर्नुपर्दछ। 

एभिर्दुभिः सुमना एभिरिन्दुभिर्निरुन्धानो अमतिं गोभिरखिना । 

इन्द्रेण दस्युँ दरयन्त इन्दुभिर्युतद्देषसः समिषा रभेमहि ॥॥॥ 
तेजस्बी हवि र तेजस्वी सोमरसबाट तृप्त हुने हे इन्द्रदेष । गाई र घोडाका साथै धन 'दिएर हाम्रो 
दरिद्रता निवारण गर । सोमरसले तृप्त हुने, उत्तम मन भएका इन्द्रदेचबार शत्रु नाश गराउँदै हामी 
दरेघरहित होऔँ र अन्न प्राप्त गरी उदित रूपमा हर्षित होऔँ । 

समिन्द्र राया समिषा रभेमहि सं वाजेभिः पुरुखन्द्रैरभिद्युभिः । 

सँ देव्या प्रमत्या वीरशुष्मया गोअग्रयाश्चावत्या रभेमहि॥५॥ 
हे इन्द्रदेन ! हामी धनधान्यले सम्पन्न होऔँ, सबैलाई हर्ष बाँड्न सक्ने सम्पूर्ण तेजस्बिता र 
बलसम्पत्र होऔं । हामी वीर सन्तान, श्रेष्ठ गाई र घोडा प्राप्त गर्न सक्ने उत्तम बुद्धिका होऔं । 

ते त्वा मदा अमदन्तानि वृष्ण्या ते सोमासो वृत्रहत्येषु सत्ते। 

यत्कावे दश वूत्राण्यप्रति बहिष्मते नि सहस्राणि ब्हयः ॥६ ॥ 
हे सज्जतका पालक इन्द्रदेव ! वृत्नलाई माने लडाईमा तिमीले बलवर्द्धक सोमरस पान गरेर झआनन्द 
र उत्साह प्राण गस्यौ । त्यसै बेला सङ्कल्प लिएर तिमीले चाजकहरूको हितका लागि दस हजार 
00000204/04 चेदेपि धृष्णुया पुरा पुर समिद हँस्योजसा 

युधा युधमुप घेदेपि धृष्णुया पुरा पुर समि लि हंस्योजसा । 

नम्था यदिन्द्र सख्या परावति निबर्हयो नमुचि नाम मायिनम्‌॥७॥ 

हे सङ्कर्षणील शक्तिले सम्पन इन्द्रदेव ! शत्ुपक्षका योद्धासित तिमी सधैँ युद्ध गर्दछौँ । शक्नुका 


१४ 


अनेकौँ सहर तिमीले ध्वस्त पाज्यौँ। मरुत्‌हरू तिम्रा विनयी र योग्य मित्र हुन्‌ । तिनीहरूले प्रशंसा 
गरेका हुनाले तिमीले नमुचि नोमका मायावी असुरलाई मारिदियौ । 
त्वं करज्जमुत पर्णयं वधीस्तेजिष्ठ यातिथिग्वस्य वर्तमी । 
त्व॑ शाता वङ्गृदस्याभिनत्युरो5नानुदः परिषुता क्रजिश्चना ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले अत्तिथिग्वलाई दुःख दिने करञ्ज र 'पर्णय नामका अखुरलाई तेजस्वी अस्त्रले 
वध गयौँ । कसैको सहायता नेलिई वड्गृदका सयौं सहर भत्कायौँ र उसले बन्दी बनाइराखका 
झजिश्चालाई मुक्त गरायी । 
त्वमेताञ्जनराजो द्विर्दशाबन्धुना सुश्रवसोपजग्मुषः । 
1002 'ृष्टि सहस्रा नवति नव श्रुतो नि चक्रेण रथ्या दुष्पदावृणक्‌ ॥१॥ 
हे प्रसिद्ध इन्द्रदेख । सुश्रवस राजाका आफन्त कोही थिएनन्‌ । त्यस्ता एक्ला राजाका चिपक्षमा 
लडाइँ गर्नका लागि बीस राजा र तिनीहरूका साठी हजार उनान्सय सैनिक आइलागैका थिए| 
तिमीले आफ्नो दुर्लभ चक्रले तिनीहरूलाई नष्ट गराइदियौँ । 
त्वमाविध सुश्रवसं तवोतिभिस्तव जरामभिरिन्द्र तूर्वयाणम्‌ । 
त्वमस्मै कुत्समतिधिग्वमायुं महे राञ्चे युनेअरन्धनायः ॥१०॥ “ब्यौँि 
है इन्द्रेदेत | तिमीले आफ्ना रक्षासाधनले सुश्चबसको र “पोषण साधनले पूर्वयाणको रक्षा गन्यौ । 
तिमीले ती तरुण राजाको हित गर्नका लागि नै कृत्स, अत्तिथिग्व र आयु नामका राजाहरूलाई 
आफ्ना अघीनमा गरायौँ । 
य उद्चीन्द्र देवगोपाः सखायस्तै शिवतमा अस्ताम । 
त्वां स्तोषाम त्वया सुवीरा द्राघीय आयुः प्रतरं दघानाः ॥११॥ 
हे यञमा स्तुत्ति गरिने इन्द्रदेव ! तिमी देवताहरूबाट रक्षित छौ र हामी सबैका मित्र हौँ । हामी सधैँ 
सुखी रहौँ । तिम्रा कृपाले हामी उत्तम बहा र दीाँचु पाउँछौं, त्यसैले तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । 
[सूक्त - ५४] 
ही क्रषि - सव्प आङ्गिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - जगत ज्रिष्टुप्‌ । 
मा नो अस्मिन्पघवन्पृत्स्वंहसि नहि तै अन्तः सवसः परीणशे । 
अक्रन्दयो नद्योइ रोरुवद्वना कथा न क्षोणीर्भियसा समारत ॥१॥ 
जल र नदोलाई गतिशील बनाउने है ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव | तिमी महान्‌ शक्तिले सम्पन्न छौँ। 
हामीलाई वुद्धबाट पर्न आउने दुःखबाट जोगाङ र सबैलाई भवमुक्त गराङ । 
'अर्चा शक्राय शाकिने शचीवते शृण्वन्तमिन्द्रै महयन्नभि ष्टुहि। 
यो घृष्णुना शवसा रोदसी उभे वृपा वृषत्वा वृषभो न्यृज्जते ॥२॥ 
है मनुप्यहरू | सर्वशक्तिमान्‌ साधनहरूले सम्पन्न र तेजस्वी इन्द्रदेवलाई तिमीहरू पूजा गर । स्तुति 
सुनि्दिने इन्द्रदेवको महिमा बयान गर । प्रचण्ड शक्तिले वर्षा गराउने इन्द्रदेव आफ्ना सामर्थ्यले 
सम्पन्न हुनाले सबैले खोजेका कृराको चर्षा गर्दछन्‌। आफ्ना बलले पृथ्वी र द्युलोकलाई सन्तुलित 
गर्दछन्‌ | 





अर्चा दिवे बृहते शृष्फोवचः स्वक्षत्रै यस्य घुषतो धुषन्मन; । 
, खुहेच्छूला असुरो बणा कुनः पुरो हरिभ्याँ वृषभो रथो हि षः ॥३॥ 

इन्द्रदेव शत्रुको विनाश गर्नका लागि शारीरिक एवं मानसिक शक्तिले सम्पन्न छन्‌ । यस्ता तेजस्बी 
र महान्‌ आत्मबल भएका इन्द्रदेबलाई आदरणुक्त वचनले पूजा गरौँ । इन्द्रदेव महान्‌ वशस्वी, 
प्राणशक्ति बढाउने; शज्रुनाशक, अश्च नारिएका रथमा हुन्छन्‌ । 

त्व॑ दिवो बृहतः सानु कोपयोञ्व त्मना धुषता शम्बर भिनत्‌। 

यन्मायिनो व्रन्दिनो मन्दिना धृषच्छिता गभस्तिमशनिँ पृतन्यसि ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! उत्साहपूर्वक तीक्ष्ण बञ्जले प्रहार गरेर तिमीले मायाती असरको सैन्यदल नष्ट 
गरिदियँ । विशाल च्युलोकका उच्च स्थानलाई तिमी प्रकम्पित गराउँछौ र आफ्ना बललै शाम्बर 
नामका असुरलाई मार्दछौ । 


५६ 


तहका 


नि यद्वृणक्षि श्वसनस्य मूर्धनि शुष्णस्य चिद्व्रन्दिनो रोस्वद्वना। 
तै प्राचीनेन मनसा बर्हणावता यदद्या चित्कृणवः कस्त्वा परि ॥४॥ 

हे इन्द्रदैँच । तिमीले गर्जनका साथ जल्लवर्षा गराउनका लागि जल शोषण गर्ने शुष्ण तामकां 
असुरलाई बध गयौ । उहिलेदेखि आजसम्म तिमी उत्साहित मनले वस्तै काम गर्दै छौ । तिमीभन्दा 
माथि पुगेर तिमीलाई गोव्न सक्ने को छर्‌ ? । 

त्वमाविथ नय तुर्वश यदु त्वं वीति वय्यंशतक्रतो । 

छ त्व रथमेतशं कृत्व्ये घने त्वं पुरो नवति दम्भयो नव ॥६॥ 

यौं यञ्च आदि उत्तम कर्म सम्पन्न गरिसकेका हे इन्द्रदेव | युद्धले उत्मन्न गरेका कठिन स्थितिमा 
तिमीले नय, तुर्वश, यदु, वव्य र तुर्वीत्तका वंशजहरूको रक्षा गय | तिमीले शत्रुका उनान्सय सहर 
ध्वस्त गराएर रथ र एतश नामका क्रषिहरूको रक्षा गयौ ] 

स घा राजा ससतिः शुशुक्ज्जनो रातहव्यः प्रति य; शासमिन्वति । 

उक्था वा यो अभिगुणाति राधसा दानुरस्मा उपरा पिन्वते दिव्‌; ॥७॥ 
सत्कर्मलाई प्रश्नय दिने र समृद्धिशाली राजाका शासनमा रहेकाइरू उत्तम हवि प्रदान गर्ने खालका 
हुन्छन्‌। उनीहरू इविष्यान्नका साथ उत्तम वचनले स्तुत्ति गर्दछन्‌ । उसै राज्यको हितका लागि 
दानशील इन्द्रदेव च्ुलोकबाट मेघद्वारा वर्षा गराउँछन्‌ | 

असम क्षत्रमसमा मनीषा प्र सोमपा अपसा सन्तु नेमे। 

ये त इन्द्र ददुषो वर्धयन्ति महि क्षत्र स्थविरं वृष्यँ च॥८॥ 
है सोमपान गर्ने इन्द्रदेष | तिम्ा बलको, बुद्धिको ₹ हर्षदायक कर्मको तुलना केहीसित गर्नै 
सकिँदैन । हि समर्पित गर्नका लागि मानिसहरूलाई तिमीले दिएका सहयोगले महान्‌ पराक्रमको 
महत्त्व र्‌ सामर्थ्य बढाउँछ । 





प्रदान गर्‌ । 
अपापतिषठद्धरुणहर तमो5न्तर्वुत्रस्य जठरेषु पर्वत; । 
अभीमिन्द्रो नद्यो वत्निणा हिता विश्वा अनुष्ठाः प्रवणेषु जिघ्नते ॥१०॥ 
जलको प्रवाह रोवने पर्वत रूपधारी वृत्रले आफ्ना पर्णभत्र जललाई स्थिर गरायो ायो। € । त्यसो भएपछि 
अन्धकार व्याप्त भयो । वृज्ञद्वारा रोकिएको त्यो जलप्रवाइ इन्द्रदेवले मुक्त गरेर तलतिर बगाइदिए 
सशेवृधमधि घा द्युम्नमस्मे महि क्षत्रै जनाषडिन्द्र तव्यम्‌ | 
रक्षा च नो मधोनः पाहि सूरीब्राये च न; स्वपत्या इषे धा; ॥११॥ 
है इन्द्रदेव ! हामीभित्र सुख, यश; सबैलाई शासन गर्ने राज्य र प्रशसित सामर्थ्य तिमी स्थापित 
गराङ । हाम्रा धनको रक्षा गर्दै हामीलाई उत्तम सम्तान र धेरै मात्रामा धनधान्य प्रदान गरेर 
ऐश्वर्यचान्‌ बनाउ । 





४ | 


[सुक्त - ५५] 
क्ष - सब्य आङ्चिस । रन" । कान जगत । 
दिवश्चिदस्य वरिमा वि पप्रधे इन्द्रै न महा पृथिवी चन प्रति। 

प्ाञ्चर्षणिभ्य आतपः शिशीतै बज्ने तेजसे न ५८३ ॥१॥ 
दुन्द्रदेवको महानता पृथ्वौंदेखि छुलोकसम्म व्याप्त छ। आफ्ना बलले उनलाई पराजित गर्न सक्ने 
कोही पनि छैन। कती लागि अत्यन्त विकराल हरे उ उनलाई देखेर बलवान्‌ शत्रु पनि चिन्तित 
हुन्छ। जुध्नका लागि साँढेहो आफ्ना सिंङ जसरी तिखार्दछ प्रहार गर्नेका लागि इन्द्रदेव आफ्नो वञ्ज 
उसै किसिमले उध्याउँछन्‌ । 

सौ अर्णबो न नद; समुद्रियः प्रति गृभ्णाति विश्रिता वरीमभिः | 

इन्द्र सोमस्य पीतये वृषायते सनात्स युध्प ओजसा पनस्यते ॥२॥ 

५७ 


00. 





व्याप्त रहेको जलप्रवाह धारण गर्दछन्‌ । इन्द्रदेव सोम पिउने रहर ज्यादै गर्दछन । उहिलेदेखि ३ 
उनले युद्धमा सामध्य र बलका विषयमा प्रशंसा पाएका छन्‌ । 
त्व॑ तमिन्द्र पर्वत न भोजसे महो नृम्णस्य धर्मणामिरज्यसि । 
॥ प्र वीर्येण देवताति चेकिते विश्वस्मा उग्नः कर्मणे पुरोहित: ॥३॥ 
है इन्द्रदेव । तिमीसित अति धेरै वल छ। बलका दृष्टिले तिमी पर्वतसमान अटल छौँ । मैघजस्तो 
बलियो शत्रुलाई भत्काउँछो र प्रजाले भोग गर्नका निम्ति त्यसको 'जल प्रदान गरेर शासन गर्दछौ । 
तिमी सबै काममा अग्रणी छौ र वलर्कै कारण देवताहरूमा श्रेप्ठ मानिएका छौँ । 
स इद्ने नमस्युभिर्वचस्यते चारु जनेषु प्रब्ववाण इन्द्रियम्‌। 
वृषा छन्दुर्भवति हर्यतो वृषा क्षेमेण धेनां मग्चवा यदिन्वति ॥४॥ 
आफ्नो सामथ्य प्रकट गर्ने, सुन्दर रूपक्का धनी र बलवान्‌ इन्द्रदेव विनयशील मानिसहरूको स्तुति 
सुनेर प्रसन्न हुन्छन्‌ । धनको कामना गर्नेहरूलाई उनी खोजेकै अनुसारका पदार्थहरू प्रदान गर्दछन्‌ । 
स इन्महानि समिधानि मज्मना क्ृणोति वृष्म ओजसा जनेध्यः ! 
अघा चन श्रद्दधति स्विषीमत इन्द्राय वज्र निघनिध्नते वधम्‌ ॥५॥ 
मनुष्यको हितका लागि आफ्ना महान्‌ बलले वोर इन्द्रदेव ङ्ला युद्ध जित्दछन्‌ । आफ्ना घातक 
वज्जले शञ्जुको विनाश गर्दछन्‌ । त्यसौ भएर नै मानिसहरू तनस्वी इन्द्रटेवका अगाडि श्रद्ाले 
'फुक्दछन्‌ । 
स हि श्रवस्युः सदनानि कृत्रिमा क्ष्मया वृधान ओजसा विनाशयन्‌ । 
ज्योतीँषि कृण्वत्रवृकाणि यज्यवेञ्व सुक्रतुः सर्तवा अप: सुजत्‌॥६॥ 
यशको इच्छा गरेर असल काममा लाग्ने इन्द्रदेव आपना तेजस्वी बलले शात्रुको घर नष्ट गर्दै उन्नति 
गर्दछन्‌ । उनले सूर्य आदि नक्षत्रको प्रकाश छेवने आवरण हराए र्‌ याजकका लागि जलको प्रवाह 
'खोलिदिए । 
दानाय मत: सोमपावनस्तु तेउर्वाञ्चा हरी वन्दनश्रुदा कृधि। 
यमिष्ठासः सारधयो य इन्द्र ते न त्वा के ता आ दभ्नुवन्ति भूर्णयः ॥७| 
हे सोमपान गर्ने इन्द्रदेव ! तिम्रो मन दानमा लागोस्‌ । तिमी हाम्रो स्तुति सुन्टछौ । आफ्ना सश्चहरू 
हाम्रा वञ्चतिर फर्काङ | है इन्द्रदेच ! तिम्रा सारथी रथ नियन्त्रण गर्ने काममा पूर्ण कुशल छन्‌। 
त्यसैले ठुलै बाधा आए पनि आत्तिँदनन । । 
अप्रक्षितं वसु बिर्भषि हत्योरपाडहँ सहस्तन्वि श्रुतो दधे । 
आवृतासो 5वतासो न कर्ठृभिस्तनूवु ते क्रतव इन्द्र भूरयः ||८॥ 
हे इन्द्रदेव | तिमी आफ्ना दुल हातमा अक्षय धन धारण गर्दैछा । तिम्रा शरीरमा प्रचण्ड वल रहेको 
छ। स्तुति गर्नेहरूले तिम्रा शरीरको वृद्धि गराएका छन्‌ । मानिसले इनार छोपेझँ प्रसिद्ध कर्महरूले 
तिमी छेकिएका छो । 
[सू - १६] 


क्रषि - सव्य आङ्गिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - जगतौ । 

एष प्र पूर्वीरव तस्य चस्रिषो5त्यो न योषामुदयंस्त भुर्वणि: । 

दक्ष महे पाययते हिरण्ययं दथमावृत्या हरियोगमृभ्वसम्‌ ॥१॥ 
संसारलाई पालनपोषण गर्ने इन्द्रदेव बहुसङ्ख्यक यजमानका सोमपात्र प्रस्नतापूर्वक स्वीकार 
गर्दछन्‌ । सुन्दर अञ्चले तानिएको, दीफिमान, स्वर्णिम रथभित्र बसेका इन्द्रलाई यजमानहरू 
सोमपान गराउँछन्‌ । 

त॑ गूर्तयो नेमन्निष; समुद्र न संचरणे सनिष्यव; । 

निति पर्ति दक्षस्य विदथस्थ नू सहो गिरि न वेना अघि रोह तेजसा ॥२॥ । 

। इच्छा गर्नेहरू समुद्वत्तिर गए'झैं हविदाता यजमान :इन्द्रदेवतर्फ हि लिएर लिएर हतारिँदै 
जान्छन्‌ । हे स्तोता | पहाडले बग्दै हिँडेका नदीको चारो छेके'फैं तिम्रा स्तुतिले बलका स्वामी, 
यज्ञका स्वामी, सङ्घर्षका नायक महान्‌ इन्द्रदेवलाई आफ्नै तेजले छेकेर आफूतर्फ आकर्षित गर्दछ। 


ओ।।।।। 











स तुर्वणिर्महाँ अरेणु पौस्ये गिरेर्भुष्टरन भ्राजते तुजा शवः । 
येन शुष्ण मायिनमायसो मदे दुप्र आभृषु रामयन्नि दामनि ॥9॥ 
महान्‌ इन्द्रदेवले शत्रु नाश गर्नका लागि जङ्गी कवच धारण गरैका छन्‌ । शुष्ण नामका मायावी 
असुरलाई डोरीले बाँधेर तिनले 'भयालखानमा राखेका छन्‌। उनको निन्दारहित बल सङ्ग्राममा 
पर्वतको शिखरजस्तै स्पष्ट देखिएको छ। 
देवी यदि तविषी त्वावृधोतय इन्द्र सिषक्त्युषस न सूर्य; । 
यो धृण्पुना शवसा बाधते तम इयर्ति रेणु बृहदईरिष्वणिः ॥४॥ 
हव स्तोता ! सूर्यदेबले उषादेवीलाई प्राप्त गरेफैँ आफ्ना स्तृतिबाट मनग्गे बल भएका इन्द्रदेवलाई 
प्राप्त गर्न सक्छौ । उनले आफ्ना सङ्घर्षणील बलले दुप्कर्मरूपी अन्धकार हटाउँछन्‌ | शत्रु रुवाउने 
इुन्द्रदेवका सेनाले सङ्ग्राममा मनग्गे घुलो उडाउँछ। : 
वि यत्तिरो धरुणमच्युत रजो5तिष्ठितो दिव आतासु बईणा । 
हिनता स्वर्मीडहे यमन्द इन्द्र हक तब निरतादोन्जे अर्णवम्‌ ॥५॥ प्ययायौ त 
हे इन्द्रदेव ! बादलले बोकेको जल तिमीले आकाशका विभिन्न दिशामा पुन्यायौ । सोमरसले हर्षित 
भएपछि सङ्घर्षणील बलले युद्ध मरेर वृत्रलाई माग्यौ । त्यसपछि वृत्रले धुनेर राखेको जल तलतिर 
बगाइदिखौँ । म 
त्य दिचो धरुणँ घिस ओसदा पृथिव्या इन्द्र सदनेघु माहिनः । 
त्वं सुतस्य मदे अरिणा अपो वि वृत्रस्य समया पाष्यारुज; ॥६॥ 
है इन्द्रदेव ] तिमीले आफ्ना महान्‌ बलले अन्तरिक्षको जल पृथ्वीमा पुन्यायौँ । तिमीले सोमरस पान 
गरेर उत्साइपूर्वंक सङ्घर्षशील बलले चूत्रलाई माऔँ । त्यसपछि पृथ्वीका सबै ठाउँलाई जलले 
सन्तुष्ट गरायी । 
[सूक्त - ५७] 
क्र - सब्य आङ्गिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - जगती । 
प्र मंहिष्ठास मुरी चुहद्वये सत्यशुष्माय तवसे मति भरे। 
अपामिव प्रवणे यस्य दुर्घर राधो विश्वायु शवसे अपावृतम्‌ ॥१॥ . 
अत्यन्त दानी, महान्‌ ऐश्वर्षशाली, सत्यस्वरूप, पराक्रमी, इन्द्रदेवलाई हामी ..बुद्धिपूर्वक स्तुति 
गर्दैछौ । ओरालोतिर बग्ने पानीको घारोजस्तै विनको बल थाम्त कसैले सबैदैन। त्यस्ता बलले 
जुराएका ऐश्वर्य मानिसलाई जीवनभर दिइरहने उनको नियम बनेको छ। 
अघधत्ते विश्वमनु हासिदिष्टय आफौ निम्नेव सवना हविष्मतः ] 
सस्र्वति न समशीत हर्यत इन्द्रस्य बज्र; श्वधिता हिरण्ययः रा 
हे इन्द्रदेव ! सुनभौँ टल्कने तिम्रो घातक वज्ज मेघलाई चिर पार्न तयार भयो ।,त्यस बेला हे इन्द्रदेव 
| संसारले तिम्रा लागि यज्ञको काम गर्न लाग्यो। याजकले तिमीलाई समर्पित गरेको सोम 


ं ओरालोतिर पानी बगेभैँ प्रवाहित भयो । गती पकै 
ं अस्सै भीमाय नमसा समध्वर उषो न शुञ्र आ भरा पनीयसे । 
यस्म धाम श्रवसे नामेन्द्रियं ज्योतिरकारि हरितो नायसे ॥श॥ 


चतेपृर्थिवी नेम होत नसै ॥४॥ 





स्व तमिन्द्र पर्वत महापुरं वज्नेण वख्रिन्पर्वशञ्चकर्तिथ । 
अबास्‌जो निवृताः सर्तवा अप: सत्रा विश्व दधिषे केवल सह: ॥६॥ 
हे वज्जघारी इन्द्रदेव । अत्यन्त बलशाली मेघलाई तिमीले आफ्ना वञ्जले डक्राहुक्रा गरायौं र 
थुनिएका जलराशिलाई मुक्त गतिमा बगायौ । सत्ै खालका सङ्घर्ष शक्ति केवल तिमी नै घारण 
गर्दछौ। भन्ने कुरो सत्य हो । 
हर [सूक्त - ५०] ॥ 
भ्रषि- छ/5--०4 । &40141 “- “कु | 40:00: जगती त्रिष्टुप्‌ । ं 
नू चित्सहोजा अमृतो नि तुन्दते होता यद्दूतो २ बत; । 
वि साघिष्ठेभिः पथिभी रजो मम आ देवताता हविषा विवासति ॥१॥ २08 
वलले उत्पन्न गराइएका यी अमर अग्निदेव कहिल्यै दुःखदायी हुँदैनन्‌ भन्ने 2, निश्चित छ। यजमानन 
दूतका रूपमा यिनी सहायक छन्‌ । आफ्नो उत्तम मार्गबाट अन्तरिक्षमा देखिँदै यिनी यात्रा गर्दछन्‌ । 
अर्पण गरिएको इचिष्यात्र देवताहरूसमक्ष पुच्याएर यिनले देवतालाई सम्मानित गर्दछन्‌ | 
आ स्पमद्य युवमानो अजरस्तृष्विष्यन्नतसेषु तिष्ठति । 
अत्यो न पृष्ठ प्रुषितस्य रोचते दिवो न सानु स्तनयन्नचिक्रदत्‌ ॥२॥ 
कहिल्यै पुराना नहुने अग्निदव, समिधाका साथ हि भक्षण गर्दै दीप्तिमान्‌ हुन्छन्‌ । घिउले 'सेचन 
गरिएपछि मास्तिर उठिरहेको यिनको ज्चालो सजिएको घोडा'झैँ सुन्दर देखिन्छ । आकाशमा रहने 
मैघको जस्तै गर्जन गर्दै यिनी उन्नतितर्फ लाग्दछन्‌। 
क्राणा रुद्रेभिर्वसुभिः पुरोहिततो होता निषत्तो रयिषाडमर्त्यः । 
रयो न विक्ष्वृञ्जसान आयुषु व्यानुषग्वार्या देव हृण्वति ॥३॥ होता फो रूपमा रहने 
यञ्चकर्म सम्पादन गर्नमा कुशल, रुद्व र वसुहरूले अगाडि लगाइएका, हौताको रूपमा रहने, 
अविनाशी, धन अद्दान गर्ने र मनगगै प्रतिष्ठा पाएका अरगिनिदेनलाई बाजकहरू स्तुति गर्दछन्‌ । 
स्थजत्तिकै बढिरहेका अग्निदेवले याजकहरूको स्तुति पाएपछि प्रजाहरूलाई क्रमैसँग वरण गर्ने 
योग्य र श्रेष्ठ धनले पूरा गराउँछन्‌ । 





वि वातजूतो अतसेषु तिष्ठते वृथा जुहूभिः सृण्या तुविष्वणि; । 
तृपु यदग्ने सित चुरे यसे कृष्ण त एम रुशदूर्मे अजर ॥४॥ 
समिधाहरूमा प्रज्वलित अग्निदैवका तेजस्वौ ज्वाला वायुका संयोगले शब्दायमान हुँदै सुशोभित 


भइरहेका छन्‌ । है अजर “प्तिमान्‌ अग्निदेब । तिमी आफ्ना प्रखर शक्तिले वनलाई प्रभावित गर्दै 
कालो घुवाँका रूपमा ॥५ उठेर आफ्नो उपस्थिति जनाउँछौ । 

तपुर्जम्भो वन अहा वातचोदितो यूधे न साह्वाँ अव वाति बैसग; । 

अभित्रजत्रक्षित पाजसा रज; स्थातुक्षरथं भयते पतत्रिण; ॥५॥ 
लित तेजस्वी ज्वालारूपी दाह्वा हुने अग्तिदेव वायुबार प्रेरित हुँदा,गाईका बधानको स्वच्छ 
सँढेजस्तै भएर चनमा घुम्दछन्‌ । अनन्त आकाशमा पक्षी झैँ उनी घुमेका बेला स्थावरजङ्गम सबै 
भयभीत हुन्छन्‌ | 

दधुष्ट्वा भृगवो मानुषेच्वा रयिं न चारु सुहव॑ जनेध्य; । 

होतारमग्ने अतिथि वरेण्यं मित्रै न शैव दिव्याय जन्मने ॥६॥. 
है अग्निदैव | त । एल प्राप्तिका लागि 'मनुष्यद्वारा तिमीलाई आह्वान गरिन्छ [तिमी होता र अतिथिका 
रूप हौँ । तिमी पूज्य र चरण गर्न योग्य छौ। तिमीलाई भूगुले 'देवत्व प्राप्तिका लागि मनुष्यका 
हवमा सपापित गरेका छन्‌ । मित्रसमान सुखदाता र तेजस्वी हुनाले तिमी घनजत्तिकँ सुन्दा रूपमा 
खिन्छौ। 

हौतार सप्त जुह्ोउयजिष्छं वाघतो वृणते अध्घरेषु | 
लड्छ अरिन॑ विश्वेपामरति वसूर्ना सपर्यामि प्रयसा 'यामि रत्नम्‌ ॥७॥ 
नदैच यज्ञका श्रेष्ठ होता हुन्‌ । उनलाई सात कस्विक्‌ र सात होताहरूले आह्वान तथा वरण 


गर्दछन्‌। अग्निदेव सम्पूर्ण किसिमका धन प्रदान गर्दछन्‌ । त्यसैले हामी उनलाई हविष्यान्न दिएर 
सेवा गर्दछौँ र उनीसित रत्नको 'याचना गर्दछौँ । .। त्यसैले हामी उनलाई इ र 








अच्छिद्रा सूनो सहसो नो अद्य स्तोतृभ्यो मित्रमह: शर्म यच्छ। 
कता अग्नै गणन्तमंहस ठरुष्योर्जो नपात्पूर्भिएयसीभिः ॥५1 
हि अग्निद १७ | तिमी बलका पुत्र र श्रेष्ठ मित्ररूप हौ । आज हामी सबै स्तोतालाई श्रेष्ठ सुख प्रदान 
गरे। गल कोश पाल” हे अग्निदेव ! जसरी आफ्ना बलिष्ठ किल्लामा तिमी स्तोताहरूको रक्षा 
गरेका थियौ उसै गरी हामीलाई पापबाट घनि रक्षा गर । 

भवा वरूपं गृणते भिवावो भवा मधनन्मघवद्धयः शर्म । 

, उरुप्याग्ने अंहसो गृणन्त प्रातर्मधू धियावसुर्जगम्यात्‌ ॥९॥ 
हे देदीप्यमान्‌ ऐश्वर्यसाली अन्निदेव | स्तोताका लागि तिमी आश्रयरूप हौँ । घनी याजकलाई सुख 
प्रदान १००० । स्तोताहरूलाई पापबाट जोगाङ । चिचार पुन्याएर वैभव प्रदान गर्ने है अग्निदेव ।! 
तिमी विहानीका यज्ञमा चाँडै आउ । 
ता [सूक्त - ५९] ४ 
क्रषि - नोधौ गौतम । देवता - अगिनि वंश्वानर । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

वया इदग्ने अग्नयस्तै अन्ये त्वे विश्वे अमृता मादयन्ते । 

वैश्वानर नाभिरसि क्षितीना स्थूणेव जनौं उपमिद्ययन्थ ॥१॥ 
हे अम्निदेव । सबै अग्निहरू त्तिम्रा ज्वाला हुन्‌ । सबै देवताहरू तिमीबाट आनन्द प्राप्त गर्दछन्‌। है 
बैश्वानर । तिमी सबै प्राणीहरूलाई पोषण गर्ने नाभी हौँ । तिमी सबैका लागि मियोजस्तै आधार हौ। 

मूर्धो दिवो नाभिरग्निः पृथिव्या अघाभवदरती रोदस्यो: । 

त॑ त्वा देवासो5जनयन्त देवं वैश्चानर ज्योतिरिदार्याय ॥२॥ हि 
अरिनदेव आकाशका शिर र पृथ्वीका नाभी हुन्‌। चिनी आकाश र प्र्ध्वीका अधिपति पनि हुन्‌ । 
यिनलाई अरू देवताहरूले प्रकट गर्दछन्‌ । है वैश्चानर अगिनिदेव ! श्रेष्ठजनको हितका लागि तिमीले 
ज्योतिका रूपमा प्रकाश दिएका छौ | 

आ सर्यै न रश्मयो घरुवासो वैश्वानरे दघिरे5ग्ना वसूनि । 

सा पर्वेतेष्वोषधीष्वप्सु या मानुषेष्वसि तस्य राजा ॥२॥। 
सुर्यदेवबाट सधैं प्रकाशका किरणहरू प्राप्त भएभौँ वैश्वानर अग्निदेवबाट सबै खालका धन प्राप्त 
हुन्छन्‌ । हे अग्निदेव ! तिमी संवै पर्वत, औषधी, जल र मानवहरूमा स्थित धनका राजा हौं। 

बुहती इव सूनवे रोदसी गिरो होता मनुष्योरन दक्षः । 

स्वर्वते सत्यशुष्णाय सुनन पूर्वीवैश्वानराय बृतमाय यही: ॥४॥ 
गर्भबाट पुत्र प्राप्त गरेझै बैश्वानर अआनदेवलाई बृहत्‌ रूपमा द्यावापृधिवीले प्राप्त गरेका छन्‌। 
अनिनदेव मनुष्पभन्दा श्रेष्ठ होता हुन्‌ । प्रकाशित र सत्प चलउक्त वैश्चानर नामका अग्निलाई पुरातन 
स्तुतिहरूले स्तोताहरू चा ने ॥ ता 

दिवश्ित्ते बृहतो जातवेदो वैश्वानर प्र सि महस्विम्‌। 1424“ 

राजा कृ्‌ष्टीनामसि मानुषीर्णा युधा देवेभ्यो चरिवश्वकर्ध ॥५॥ 
हे प्राणीहरूका ज्ञाता, मनुष्यमा व्याप्त अग्निदिव 2004 तिम्रो महिमा चुलोक भन्दा पनि बढी व्यापक छ। 
तिमी सम्पूर्ण मानवका अधिपति हौँ । हाम्रो सङ्घ्पशील जीवन तिमी दैवी सम्पदाहरूले परिपूर्ण 
गराइदेङ । 












वेश्ञीनरो दस्युमगिनर्जभन्चौं अ ॥ 2000 ।त्काष्ठा अव शम्बरं भेत्‌ ॥६॥ 
हामी चलवान्‌ अग्निदेवको महत्व बयान गर्दछौं । वैश्वानर अग्तिदेव जलका चारैतिर रहेर वृत्रको 

हने प्यलो बुत्रनाशंक अगनिदेवको आश्रय लिएका छन्‌ । दिशाहरू कम्पित गराउने 
आमनिदेवले शम्बर नामको असुर मार्दछन्‌। का 

वैश्ानरो महिम्ना विश्वकृष्टिरदाजेष्‌ यजती विमा । 

शातवनेये तनीभिरगिनः पुरुणीधे जरते सनत भएका हुन्‌ । उनी अत्र 
वैश्चानर अग्निदेव आफ्नै महिमाले गर्दा मानिसहरूका स्वामी भएका हुन्‌ | उनी अत्र दान गर्नेहरूमा 
अति पूृजनीय र बैंभवशाली मानिन्छन्‌ । शतवनका पुत्र पुरुनीधका सञ्ञमा सत्यवान्‌ले अग्निदेवलाई 
सयौं स्तोत्रहरूले स्तुति गर्दछन्‌ । 


पो 








ताल्ना [सूक्त - ६०] 
क्रषि - नोधा गौतम । देवत्ता - अग्नि । छन्द - जरिष्टुप्‌। 
वह यशसं विदथस्य केतुं सुप्राव्य दूत सद्योगर्थम्‌ । 
दावा जन्मानँ रयिमिव प्रशस्त राति भरद्‌भूगवे मातरिश्वा ॥१॥ 
हाचवाइक, यशस्वी, वज्ञपताकासद्श, उत्तम रक्षक, शीघ्र घनप्रदायक, देवताहरूसम्म हि 
पुन्याउने, द्विज, धनसरह प्रशंसित अगिनदेवलाई वायुदेवले भृगुको मित्र बनाए । 
अस्य शासुरुभयासः सचन्ते हविष्मन्त उशिजो ये च मर्ता; । 
खपि विवि पूर्घो न्यसादि होतापृच्छ्यो विश्पतिविक्षु वेषाः ॥२॥ वा 
समुन्नत जावन निर्वाह गर्ने र सामान्य जीवन निर्वाह गर्ने दुवै खालका मानिसहरू देवताहरूलाई 
हि समर्पित गर्ने अग्निदेवकै शासनमा रहन्छन्‌ । पूजनीय, जलवर्षक, प्रजापालक, होतारूप 
अगनिदैच सूर्योदयभन्दा पहिले नै प्रकर हुन्छन्‌ । 
त॑ नव्यसी इद आ जायमानमस्मत्सुकी ्तिर्मघुजिद्वमश्या: । 
यमृत्विजी वृलने मानुपासः प्रयस्वन्त आयवो जीजनन्त ॥३॥ 
जीवनसङ्ग्राममा विजयी हुँदै उत्रतिको आकाङक्षा गर्ने मानिसल जुन अग्निदेबलाई उत्पन्न गर्दछन्‌, 
ती अगिनिदेव प्रत्येकका इदयमा विराजमान छन्‌ । मधुर बाणी भएका, उत्तम, यशस्वी अग्निदेवलाई 
हाम्रा नवीन स्तृतिहरू प्राप्त होङन्‌ । 
उशिक्मावको वसुर्मानुपेषु वरेण्यो होताधायि विक्षु। 


दमना गृहपत्तिर्दम क भतिईमसिपई रयीणाम्‌ ॥४॥ 
साजकहरू घनतैभव प्राप्त गर्ने विचारले पवित्रता प्रदान गर्ने अग्निदेवलाई होताका रूपमा वरण 
गरिन्छन्‌ । दोषहरू दमन गर्ने, गृहपालक, श्रेष्ठ ऐश्वर्षका स्वामी अग्निदेब यज्ञका वेदीमाथि स्थापित 
। 


गरिन्छन्‌ 





तत जात चयं 0७4 9494 प्र शंमासौ मत्तिभिर्गोतमासः । 
6०३३ भि न वाजम्भर मजयन्तः प्रातर्मक्ष घियावसुर्जगम्यात्‌ ॥५॥ 
है अग्निदेन | हामी गौतमका वंशजहरू आपना बुद्धिले तिम्रो प्रशंसा गर्दछौँ । अन्न दिने, पवित्र गर्ने, 
अश्चजस्तै बलसम्पन्न त्तिमीलै हामीलाई घन प्राप्त गर्ने कौशल प्रदान गर र्‌ प्रातःकाल शीघ्र 


आइईइंदेङ। 
अर [सूक्त- ६१] 
पै - नोधा गीतमा देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
अस्मा इदु प्र त्रवसे तुराय प्रयो न हर्मि स्तोमं माहिनाय । 





लि ा कट2 गव ओहमिन्द्राय ब्रह्माणि राततमा ॥१॥ 
शीघ्न कार्य गर्ने, मन्त्रहरूद्वारा नर्णनीय, महान्‌ कीर्ति भएका, निर्बाध 
हामी प्रशंसात्मक मन्त्रको गान गर्दै हंविष्यात्न अर्पित गर्दछौँ। 
अस्मा इदु प्रय इव प्र यंसि 9249. 2 ४ बाघ सुवृक्ति। 
_इन्द्राय हुदा मनसा मनीषा प्रललाय पत्पै घियो मर्जयम्त ॥२॥ 
हामी इन्द्रदेवका निम्ति हव्रिष्य अर्पण गरैजस्तै स्तोत्र पनि अर्पित गर्दछौँ । शञ्जुनाशक इन्द्रदेवका 
लागि हामी उत्तम स्तुत्ति गान गर्दछौं । उनै पुरात्तन इन्द्रदेवका लागि हृदय, मन २ बुद्धि लगाएर 
क्मिगण पचित्र स्तृति गर्दछन्‌ । : 
अस्मा इदु त्यमुप्म स्वरषा भराम्याङगृषमास्यैन । 
० हिड्लिति लि तन 0: १405-11%429फु ८५ १५ ॥ 
महान्‌ विद्वान्‌ इन्द्रववलाई आक्राषत ग्रुनका लाग हार्मा उनक महिमाअनुरूपको उत्तम स्तुति आफ्नै 
निर्मल बुद्धिले ठूलो स्वरमा उच्चारण गर्दछौँ । कि 
अस्मा इदु स्तोम सं हिनोमि रथ न तष्टेव तस्सिनाय । 
तेकहे गिरख् गिर्वाहसे सुवुक्तौन्द्राय विश्वमिन्व मेधिराय ॥४॥ 
देवले रथ बनाएर इन्द्रदेन्लाई दिएभौ हामीहरू समस्त कामना सिद्ध गर्ने स्तुत्य, मैधावी 
इन्द्रदेवका लागि आफ्ना बागीलै सर्वप्रसिद्ध श्रेष्ठ स्तोत्र गाउँछौँ। 


४२ 


गति भएका इन्द्रदेचका लागि 





अस्मा इदु सप्तिमिव श्रवस्येन्द्रायाकँ जुद्वारसमञ्जे । 
_ गौर दानौकसं वन्दध्यै पुरा गूर्तश्रवसं दर्माणम्‌॥५॥ 
धनको कामनाले रथमा अश्च नरिभे इन्द्रदेवका निमित्त हामी आफ्ना वाणीमा स्तोत्र निबद्ध गर्दछौं । 
वीर, दानशील, विपुल यशस्वी, शत्रुका नगर ध्वस्त पार्ने इन्द्रदेवलाई हामी बन्दना गर्दछौँ । 
अस्मा इदु त्वष्य तक्षद्वज्ज स्वपस्तम स्वयँप रणाय । 
ब्लु वृत्रस्य चिष्विदद्ेन मर्म तुजन्नीशानस्तुजता कियेधाः ॥६॥ म 
त्वष्टादेवले युद्धमा कुशलतापूर्वक लक्ष्यमा पुग्ने, शक्तिशाली बज्न इन्द्रदेवका लागि तयार 
गरिदिए । शञ्जुनाशक, अति बलवान्‌ इन्द्रदेवले उसै वञ्जले वृत्रको मर्मस्थानमा प्रहार गरेर उसलाई 


मारिदिए 

अस्येदु 4८ ७०. 'मातु: सवनेधु सच्घो मह; पितु पपिवाञ्वार्वत्रा । 

मुषायद्विष्णु: पचर्त सहीयान्विध्यट्वराहँ तिरो अद्विमस्ता ॥9॥ 
आमाले सन्तानलाई स्याहारेभैँ संसारलाई सजाउने, महान्‌ इन्द्रदेवले यज्ञमा हवि सेवन र सोमरस 
पान चाँड गरे । सर्वव्यापक इन्द्रदेवले शच्ुहरूको घन जितै र चज्ञ प्रहार गरेर मेघलाई भेदन गरे । 

अस्मा इदु ग्नाखिद्देवपलीरिन्द्रायार्कमहिहत्य कखु; । 

परि च्यावापृधिवी जभ्र उर्वी नास्प ते महिमान परि ष्ट ॥८॥ “क 
इन्द्रदेवको अहि नामको शत्रु मार्दा देवप्लीले स्तुति गरे । इन्द्रदेवले फेरि पृधिवी र द्युलोक आफ्नो 
अधीनमा पार । यी दुवै लोकमा उनका सामर्थ्यका अगाडि कोही पनि अडिन सक्दैन । 

अस्यैदेव प्र रिरिचे महस्वि दिवस्पृथिव्या; पर्यत्तरिक्षात्‌ । 

स्वराडिन्द्रो दम आ विश्वगूर्त; स्वरिरमत्रो चवक्षेरणाय ॥९॥ 
इन्द्रदेवको महानता आकाश, पृथ्वी र अन्तरिक्षभन्दा पनि बिस्तृत छ। स्वयं प्रकाशित, सर्वप्रिय, 
उत्तम योद्धा, असीमित बलशाली, इन्द्रदेव युद्धका लागि आफ्ना बीरहरूलाई प्रेरित गर्दछन्‌ । 

अस्यैदेन शवसा शुषन्त वि वृअद्जजेण वृत्रमिन्द्रः । 

गा न ब्राणा अवनीरमुञ्चदभि श्रवो दावने सचेताः । 110॥ १ 
इन्द्रदेवले आफ्ना वज्जका बलले शोषक वृत्रलाई काटिदिए र अपहरण गरिएका गाई धुनिएभैँ 
रोकिएको जले मुक्त गराए । हविदाताहरूलाई अन्नले परिपूर्ण बनाएँ । 

अस्येदु त्वेषसा रन्त सिन्धवः परि यद्वज्नेण सीमयच्छत्‌। 

ईशानकृद्दाशुषे दशस्यन्तुर्वीतये गाघ तुर्वीण; क: ॥११॥। 
इन्द्रदेवकै बलले नदीहरू प्रवाहित भए, किनभने इन्द्रले नै अवकक आफ्ना बञ्जले नदीहरूलाई मर्यादित 
गगाइदिए। शच्नुलाई मारेर सबैमाथि शासन गर्ने, इन्द्रदेव हविदातालाई धन दिँदै तुर्वीण अर्थात्‌ 
शत्रुका चिरुद्धमा मोर्चा बनाउनेहरूको सहायता गर्दछन्‌ । 0 

अस्मा इदु प्र भरा दुतुजानो वुत्राय वज्नमीशानः | 

गोर्न पर्व वि रदा तिस्श्षेष्यन्नणाँस्यपाँ चरध्यै ॥१२॥ हि 00 
हे इन्द्रदेव । तिमी अति वेगवान्‌, सयका स्वामी, महाबलो हौँ । वृत्रमाधि वञ्जले प्रहार गर र तेछौं 
प्रहार गरेर बसको बल सिध्याइंदेक यसलाई काटेर भूमिमा मिला । यति गरेर जललाई मुक्त 
रूममा प्रवाहित गगाङ । तगत उह, । 

अस्येदु प्र बुहि पुर्व्याणि खाण तुरस्य तो निरिणाति पन; 

युधै यदिष्णान आयुधान्यूघायमाणो निरिणाति शञ्रून्‌ ॥१3॥ 
हद मनुष्य | इन्द्रदेचका पुरातन कर्णको प्रशंसा गर । उनले बुद्धमा शीघ्रतासाध शस्त्र प्रहार गरेर 
| 2 पनत गने शाब्नुहरूको नाश पक छौ नि हक): 1 त्य 

अस्येद भिया गिरयश्च 0१4 हा १1८७ 
पार वाले ओरणि सद्यो भुवद्दीर्याय नोधाः ॥१४॥ 





इन्द्रदेवका डरले बलिया पर्चतँ, आकार, प थ्वा र सनै प्राणीहरू काँप्दछन्‌ । इन्द्रदेवको श्रेष्ठ रक्षण 
सामर्थ्यको वर्णन गर्ने नोधा जापि उनैका अनुग्रहले बलशाली भए । 








दाद त्यदनु दाय्येषामेको यद्दवने भूरेरीशानः । 
_ परैतशं सूर्य पस्पृधान सौवश्व्ये सुष्विमावदिन्द्रः ॥१५॥ सकने 
सन धनका एक मात्र स्वामी इन्द्रदेव हुन्‌ र उनी जै चिताउँछन्‌ स्तोताहरुनो त्यही अर्पण गर्दछन्‌ं। 
इन्द्रदेवले स्वश्वका पुत्र सूर्वसित साथ स्पर्धा गर्दै सौमयाग गर्ने एतश करपिलाई सुरक्षा प्रदान गरे | 
एवा ते हारियोजना सुवृक्तीन्द्र ब्रह्लाणि गोतमासो अक्रन्‌। 
ऐषु विश्वपेशसं घियं धा; प्रातर्मक्ष्‌ धियावसुर्जगम्यात्‌ ॥१६॥ 
हरिया अश्व नारिएको रथ भएका हे इन्द्रदेव ! गौतमका बंशजले तिम्रा निमित्त आकर्षक मन्त्रयुक्त 
स्तोत्रहरूको गान गरेका छन्‌। तिमी तिनलाई ध्यानपूर्वक सुन। विचारपूर्वक अपार धन वैभव 
प्रदान गर्ने इन्द्रदेव हामीलाई प्रात: 'चाँडै प्राप्त होङन्‌ । 
.,  [सूक्त-६२] 
क्राषि- नोधा गौतम । देवता - अगिन । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
प्र मन्महे शवसानाय शुषमाङपूर्ष गिर्वणसे अङ्गिरस्वत्‌। 
सुवृक्तिभि ही सुत वत क्ाग्मियायार्चामाकँ नरे विश्वुताय ॥१॥ 
इन्द्रदेवको शक्ति चढाउ 9444022- 21 हामालाइ थाहा छ। शक्तिको आकाङ्क्षायुक्त, श्रैष्ठ चाणीले 
सम्पन्न, जानवान्‌, पराक्रमशक्तिले विख्थात्त इन्द्रदेषलाई अङ्झिराका जस्तै स्तुति र मन्त्रले हामी 
अर्चना गर्दछौं 
प्र चो महे महि नमो भरध्वमाड 
क बैना न: पूर्व पितरः पदञ्ञा अर्चन्तो अङ्गिरसो गा अविन्दन्‌ ॥२॥ 
र नएस्तिक । तिमी महान्‌ पराक्रमी इन्द्रदेवलाईं प्रसन्न गर्नका लागि स्तुत्ति र सामगान गर्दै उनलाई 
ँ०२३७५&। । हाम्रा पूर्वज अङ्गिरा आदि काप्रिहरूले यसै किसिमको अर्चना गरेर तेजस्विता प्राप्त 
गरका थिए । 
049921020052 चेष्टी विदत्सरमा त्नयाय घासिम्‌ । 
तत बुहस्पतिर्भिनर्दा विदग्दा; समुस्त्रियाभिर्वाचशन्त प पर्वावशन्त नर: ॥३॥ 
4045 24:4८ 12७700 सर्माटी आफ्ना पुत्रका लागि अत्र प्राप्त गरेका थिए। 
आएपछि सबै अदिसिहरु हक तिन असुसहरूलाई मारर जलघारा मुक्त गराए । ग्रवाहित ज्ञल 
स सुष्टभा स स्तुभा सफा विप्रैः स्वरेणाद्रि स्वर्योइनवग्बै: । 
हे 00:00 ९.८ $09:12- शाक्क १७:42. रवैण दरयो दशग्वैः ॥४॥ 
शक्तिशाली इन्द्र८ तिमीले ट तल उत्तम स्वाज्रल सस्घर गाएको नवीन स्तुति तौन्र उत्कण्ठाले सुनेर 
प्रशसित भएपछि 440५ बलशाली मेघ भत्कायौँ । त्यसो दसैँ दिशामा घोर गर्जना भयो। 
गृणानो अङ्गिरोभिर्दस्म वि वरुषासा सूर्येण गोभिरन्ध: । 
र वि भूम्या अप्रधव इन्द्र साबु 000 उपरमस्तभायः ॥४॥ 
है इन्द्रदेव । अङ्गिरा आदि क्रषिहरूले तिमीलाई स्तुति गरे। तिमीले त्यो स्वुति पायौ। तिमीले 
दर्शनीय ठपादेवी र सूर्यदेवको दौप्तिमान रशमिका सहयोगले अन्धकार हरायौ। ६ [मिप्रदेशलाई 
विस्तृत बनायौँ । चुलोक र अन्तरिक्षलाई स्थिर गरायौँ । 1 ं 
तढु प्रयक्षतममस्थ कर्म दस्मस्य चारुत्तममस्ति दंसः । 
पक डाह यदुपरा जव नमो लेखी बत ॥६॥ 
भूमिमाथि वोका चार वटा नदीलाई इन्द्रदेवले मधुर जलले परिपूर्ण गराए अत्ति प्रशंसनीय 
सुन्दरतम र दर्शनीय कर्महरूमा यो पनि एक् हो । “रत वनका जति उशैअनीये 
: दह्वितावि वन्ने सनजा सनीडे अयास्य: स्तवमानेभिरकँ; । 
भगो न मैने परमे व्योमत्नधारयद्रोदसी सुदंसा: ॥७॥ 
अयास्य करषिका प्रशंसनीय स्तोत्रले ति पूजित इन्द्रदेवले द्युलोकलाई एकै नासले पृधिवी र आकाश 
गरी दुई रूपमा विभक्त गराए । सबैतिर व्याप्त रहेका आकाशले सूर्यदेवलाई धारण गरे'फैँ शतकर्मा 
इन्द्रदेवले पृथ्वी र आकाशलाई घारण गरे । 


ष्यं शवसानाय साम | 






पि 








सनादिवँ परि भूमा विरूपे पुनर्भुवा वा युवती मती स्वैभिरेवै: 
कृष्णेभिरक्तोषा रुशाद्धिर्वप॒भिरा पुनर्भुवा युवती स्वेभिरेवैः । 


वचार भी ला भरा चरतो अन्यान्या॥प| 
लभर बि र रक रात्रि र उषा नामका दुई युवतीहरू आआप्ना गतिले आकाश र भूमिका चारै 
बा ियक ग्लिदेखि ने विचरण गर्दै छन्‌ । थिनमा कालो वर्णकी रात्रि र प्रकाश भएकी उघा 
छुट्टाछुट्टै हिँड्छन्‌ । विनीहरू कहिल्यै सँगै हिंड्दैनन्‌। 
सनेमि सख्यं स्वपयमानः सुनुर्दाघार शवसा सुदंसाः | 
,आमासु चिद्धिषे पक्वमन्तः पयः कृष्णासु रुशद्रोहिणीु ॥९॥ 
उत्तम तमा पन, बलका क? ७ पुत्र, उत्तमकर्मा, स्तोताको सधैं मित्रता प्राप्त गर्ने हे इन्द्रदेव । तिमी 
कलिला गाईमा पनि पौष्टिक दुध्व स्थापित गर्दछौ । कालो र रातो रङ्गका गाईमा पनि सेतो रङ्गको 
दुध स्थापित गर्दछौ । 
सनात्सनीडा अवनीरवाता त्रता रक्षन्ते अमृताः सहोभ्िः । 
हि पुरू सहस्रा जनयो न पलीर्डुवस्यन्ति स्वसारो अहृयाणम्‌ ॥१०॥ 
कक सँग रहने औंलाहरूले आआफ्ना बलमा अनेकौं स्थिर र अविनाशी काम गर्देछन्‌ । पुरुषले 
त्नीको इच्छा पूरा गरिदिएझैँ औंलाहरू निर्वाध रूपमा स्वर सञ्चालित भएर इन्द्रदेवको इच्छा 
पूरा गर्दछन्‌ । 
सनायुवो नमसा नव्यो अर्कँर्वसूयवो मत्यो दस्म दद्ुः । 
घर्ति न पलीरुशतीरुशन्त स्पृशन्ति त्वा शावसावन्मनीषाः ॥११॥ 
हे दर्शनीय इन्द्रदेव ! यज्ञ र वैभचको इच्छा गर्ने ज्ञानीहरू स्तोत्रका माध्यमबाट तिम्रो पूजाअर्चना 
गर्दछन्‌ । हे बलवान्‌ इन्द्रदेव ! पतिव्रता नारीले आफ्ना पतिलाई प्रसन्न राखे झैँ उनीहरूबाट गरिएका 
स्जुृतिले तिमीलाई प्रसञ्ता प्रदान गर्दछन्‌ । 
सनादेव तव रायो गभस्तौ न क्षीयन्ते नोप दस्यन्ति दस्म्‌ । 
च्युमअसि क्रतुमाँ इन्द्र धीरः शिक्षा शचीवस्तव न: शचीभि; ॥१२॥ 0040 
है दर्शनीय इन्द्रदेव । तिमीले आफ्ना हात्तमा सनातन कालदेखि नै कहिल्यै नष्ट नहुने नतिजा खालको 
अक्षय ऐश्वर्य धारण गरेका छौँ । हे इन्द्रदेव । तिमी दीप्तिमान्‌, फर्मवान्‌, घर्यवान्‌ र सामर्थ्यवान्‌ छौँ । 
आफ्ना सामर्थ्यले छयैहो हो घन प्राप्त गर्ने 00 405 | क 
सनायते गोतम इन्द्र नव्यमतक्षद्त्रल्ला हरियोजनाय 
सुनीथाय नः शवसान नोघाः प्रातर्मक्षू धियावसुजंगम्यात्‌ ॥१२। पु 
हे इन्द्रदेव । तिमी सनातन कालदेखि: तै स्थिर छौ, उत्तम मार्गमा यात्रा गर्छौ र अश्चलाई नियन्त्रण 
गर्दछौँ । तिम्रो स्तुति गर्नका लागि गौतम क्षधिका पुत्र नोधा तामका क्रषिले नवीन स्तोत्र रचना गरे । 
बलवान्‌, धनका लागि प्रेरणा दिने हे इन्द्रदेव ! तिमी विहान चाँड हामीकहाँ आङ । 


क्रघि - नोधा गौतम देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

त्वै महा इन्द्र यो छ: 00 19०15 प॒धिवी अमै घाः । 

पृद्ध ते विश्वा गिरयशचिदभ्वा भिया दुङ्हास ं । 
हे इन्द्रदेव । मी महान्‌ छौ। उततर हुनासाथ तिमीले च्चावापृथिचीलाई आफ्ना बलले नियन्त्रण 
गस्यी । तिम्रा डरले सुदृढ पर्वतका समूहहरू पनि किरणझैँ काँप्दछन्‌ । 

आ यद्धरी इन्द्र चित्रता वेरा ते क जता साहोशँद % 
निष्काम 0४००::०१०१ गर्ने र धैरै तिरबाट प्रशंसा गरिने हे इन्द्रदेव । तिमी विविध कर्म गर्दछौँ । 
जव आफ्ना रधबाट अश्वद्वारा आउँछौँ, त्यस वेला स्तौताहरू तिम्रा हातमा चज्ञ स्थापित गराउँछन्‌ । 
तिमी उसै वज्जले शत्रुका असङ्ख्य सहरहरू पनसत बनन । 

ले हु डु धृणुरेतानतउपक। । पुक्ष आणौँ युने कृत्साय छन चुमते संचाहन्‌॥२॥ 
हँ पल खुला 00 0213 2 मानिसका कुशल नेता हौँ । शत्ुलाई वशमा गर्ने विजेताजस्तै 
छ| उता सकामिमा तिमी तैजस्वी, युवाजस्तै हुन्छौ | तिमीले नै कुत्सको सहायक भएर शृष्ण 
नामका असुरको वध गरेका थियौँ । 

६५, 





त्वं ह त्यदिन्द्र चोदी; सखा वृत्रै यद्वख्िन्वृषकर्मन्रुभना: । 
. यद्ध शूर वृषमणः पराचैर्वि दस्यू्योनावकृतो वृथाषाट्‌॥४॥ 
'है इन्द्रदेव । तिमीले कूत्सको सहायता ग-्यौ र प्रसिद्ध विजेताजस्तो भएर धन प्राप्त गण्यौ । शत्रुको 
विनाश गर्ने, जलको वर्षा गराउने र वज्र हातमा लिने हे इन्द्रदेव ! जब तिमीले सङ्ग्राममा कुत्सका 
विरोधी वृत्रलाई 'मात्यौ र अरू शत्रुलाई भगाबौ, त्यस बेला कुत्सलाई सम्पूर्ण यश प्राप्त भयो । 
त्व॑ ह त्यदिन्द्रारिषाण्यन्दृडहस्य चिन्मर्तानामजुष्टौ | 
॥ व्यपस्मदा काष्ठा अर्वते वर्धनेव वज्चिज्छ्तथिद्यमित्रान्‌ ॥५॥ 
हे चञ्जधारी इन्द्रदेव । अरू मानिसमाथि क्रोध गर्ने बलिया शत्रु पनि तिमीमाथि प्रहार गर्न 
सक्दैनन्‌ । हे इन्द्रदेव । घनले फलाम सिरेभझैँ हाम्रा शब्गुमाधि प्रहार गरेर तिमी उनीहरूलाई 
मारिदेङ । हाम्रा अश्चको मार्ग मुक्त गर र हाम्रो प्रगति निर्बाध होस्‌ । 
त्वाँ ह त्यदिन्द्रार्णसातौ स्वर्मीडहे नर आजा हनन्ते। 
तव स्वधाव इयमा समर्य कतिवजिष्वतसाय्या भूत्‌ ॥६॥ 
है इन्द्रदेव ! धन र सुख प्राप्तिका लागि गरिने युद्धमा मानिसले सहायता प्राप्त गर्नका लागि 
'तिमीलाई गुहार्दछन्‌ । हे बल धारण गरेका इन्द्रदेव । सङ्ग्राममा योद्धाहरूलाई तिमीबाट सामध्यँ 
प्राप्त हुन्छ। 
त्वं ह त्यदिन्द्र सप्त चुस्नु गुरो वज्रिन्पुरुकुत्साय दर्द: । 
बर्हिर्न यत्सुदासे वृथा वर्गहो राजन्वरिवः पुरवे कः ॥७॥ 
हे वज्जधारी इन्द्रदेव । तिमीले पुरुकुत्सको सहायता गर्नेका लागि युद्ध गर्दा शत्रुका सात सहर 
भत्कायो र सुदासको सहायताका लागि शत्रुहरूलाई कुश कारेभौँ कारयौँ । तिमीले नै पुरुका लागि 
घत प्रदान गस्यौ । 
त्वं त्याँ न इन्द्र दैव चित्रामिषमापो न पीपसः परिज्मन्‌ । 
या शूर प्रत्यस्मभ्यं यंसि त्मनमूजँ न विश्वध क्षरध्यै ॥८॥ 
हे महान्‌ बलशाली इन्द्रदेव । जल बढाएभ हाम्रा भुमिको चारै दिशामा अन्न बढाइदेङ । सर्वेत्र 
पानीका धारा बगाए'झैँ हामीलाई अन्न प्रदान गर्‌ | 
अकारि त इन्द्र गोत्तमेभिन्रह्याण्योक्ता नमसा हरिभ्याम्‌ । 
सुपेशसं वाजमा भरा नः प्रातर्मक्क्‌ धियावसुर्जगम्यात्‌ ॥९॥ 
हे अश्चद्वारा 0444 इन्द्रदैन | गौतमका वंशजहरूले तिम्रा निमित्त स्तुति मन्त्रको रचना गरेँ। उनले 
श्रेप्ठ स्तोत्र गाएर तिम्रो सत्कार गो । हे इन्द्रदेव ! हामीलाई तिमी श्रेष्ठ बल प्रदान गर र धन प्राप्त 
गर्ने बुद्धि देङ । बिहान हामीलाई छिट्टै प्राप्त होङ । 
लि [सूक्त - ६४] 
'श्रषि - नोधा गौतम देवता - मरुद्गण । छन्द - जगती ज्रिष्टुप्‌ । 
वृष्णे शर्घाय सुमखाय वेधसे नोघः सुवूक्ति प्र भरा मरुद्धयः । 
अपौ न घीरो मनसा सुहस्त्यो गिर; समञ्जे विदधेष्वाभुवः ॥१॥ 
है नौधा क्ञषि ! बल पाउनका लागि, बल बृद्धिका लागि, उत्तम यज्ञ सम्पादनका लागि र मे 
प्राप्तिका लागि मरुतृगगलाई उत्तम काव्ब्रले स्तुति गर । बञ्चमा हामी होताहरू हात जोडेर हृदयदेखि 
नै उनै मरतहरूलाई अभ्यर्धना गर्दछौं र जल सेचन गरेझैं उत्तम चाणीले मन्त्र गायन गर्दछौं । 
ते जसिरै दिव म्रष्वास उक्षणो रुद्रस्य मर्यो असुरा अरेपसः । 
पावकास: शुचयः सूर्या इव सत्वानो न द्रप्सिनौ घौरवर्पसः ॥२। 
रुद्रदेचको गण दिव्पलोकबाट प्रकर भएझै महान्‌ सामर्थ्यवान्‌, प्राणरक्षक, पवित्रता सञ्चार 
गराउने, 'सुर्यसमान त्तेजस्वी, सोममात गर्ने, चिकराल शरीरधारी मरणशील मरुतगण प्रकट भएको 
छ। 





युवानो रुद्वा अजरा अभोग्घनो ववश्वुरध्रिगावः पर्वता इव । 

दुद्दहा चिद्विश्वा भुवनानि पार्थिवा प्र च्यावयन्ति दिव्यानि मन्मना ॥३॥ 
शत्नुहरूका लागि रुद्ररूप, अजर, कृपणहन्ता, अबोधगतिमा विचरण गर्ने, युवा मरुतृगण विशेष 
रूपले आकर्षक छ | पृथ्वी र च्युलोकका समै प्राणीको बल यिनले विचलित गराइदिन्छन्‌ । 


६६ 
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असेष्येष चित्रैरञ्जिभिर्वपुपे मिमकट व्यपञ्जते वक्ष र. सुरुमा अधि येतिरे शुभे । 
को 0०:02: नि मिमृष्ुर्कष्टय; साक जज्जिरे स्वधया दिवो नर: ॥४॥ 
शर मक नि लागि विविध अलङ्कारले सुसज्जित मश्तगण विशेष रूपमा आकर्षक 
क” ७000. १402, ०: आन ५७, स्वणाभूषण धारण गरेका छन्‌। यी मरुतृहरूका काँधमा 
राखिएका लस्लहरूको दाप्ति सवत्र प्रकाशित भएको छ। यी वीरः पुरुषहरू आफ्नै बलले 
आश्मा अवट भइकन डुन। तत रत भएको छ। यी वोर: फ्नै बलले 


ईशानकृतो धुनयो शिरशादसो वातान्विद्युतस्तविषीभिरक्रत। 
 डुहन्त्यूधर्दिव्यानि अनिश भूमि पिन्वन्ति पयसा परिज्जय; ॥५॥ 
ऐश्वर्वदाता स्वामी, शत्जुलाई कम्पित गराउने, हिंम्रकहरूको नाश गर्ने मस्वृगणले आफ्नो 
सामथ्वद्वारा वाखु र विद्युत्‌लाई उतन्न गर्दछन्‌ । सर्वत्र गमन गरेर शत्रुमाधि आघात गर्ने यी घीरहरू 
आकाशीय मेघ दुहेर भूमिलाई वर्षाका पानीले तृप्त गराउँछन्‌ 

पिन्वन्त्यपो मरुतः सुदानवः पयो घृतवद्विदथेष्वाभुवः । 
त अत्यं न मिहे वि नयन्ति वाजिनमुत्स दुहन्ति स्तनयन्तमक्षितम्‌॥६॥ 
तम दानी, सामर्थ्यशील मरुतृगण वञ्चलाई घिउ, दुध र जल आदि रसले सिँच्दछन्‌। अश्चमा 
घुमेझै देखिने बलशाली मेघलाई खिनले उचित रूपमा दोहन गर्दछन्‌ । 

महिषासो मायिनश्चित्रभानवो गिरयो न स्वतवसो रघुष्यद: । 
। मृगा इव हस्तिनः खादथा वना यदारुणीषु तविषीरयुग्ध्वम्‌ ॥७॥ 
है महिमामय दीप्तिसमूह प्रकट गर्ने मल्तगण । तिमीहरू प्रपज्ची पर्दतजस्तै अभेच्च बलका साथ 
वेगवान्‌ भएर गमन गर्दछौ । हात्ती मृग आदि तृणाहारौ प्राणीलेफौँ तिमीहरू वन खान्छौ । तिमीहरूले 
रातो रङ्गका बलिया घोडा आफ्ना रथमा जोतेका छौ । 

सिंहा इव नानदति प्रचेतसः पिशाइव सुपिशो विश्ववेदस; | 
य क्षपो जिन्चन्तः पृषतीभिर्ख्नष्टिधिः समित्सबाधः शवसाहिमन्यवः ॥८॥ 
बार मञ््तृगण सिंहजसी गर्जनशील, प्रकृष्ट जानी, उत्तम बलवान्‌ पुरुषजस्तै सम्पूर्ण ऐश्वर्यले सम्पन्न 
छन्‌। यो चीरहरू शत्रुलाई क्षततिक्षत पार्दै पीडित जनको रक्षा गरेर सन्तुष्टि प्रदान गर्दछन्‌। 
यिनीहरू टारे घोडा र इतियारले सजिएर हिँडेका छन्‌ । यिनले अक्षय बल र उग्र रूप श्वारण गरेका 
छ्न्‌ँ। 

रोदसी आ वदता गणश्रियो जुवा: सारा शवसाहिमन्यवः । 

_ आकन्धुरेष्वमतिर्न दर्शता विद्युत्र तस्थौ मरुतो रथैषु व: ॥९॥ 

सबैका रक्षक, वीर, पराक्रमी, उत्साहसम्पन्न र शोभायमान है मरुतृहरू हो ! आफ्ना गर्जनको 
गुञ्जनले आकाश र पृथ्वी व्याप्त गः। रथमा विराजमान हुनाले तिमीहरूको तेजस्वी प्रकाश 
विद्युत्सरि सर्वत्र फैलिएको छ। 

विश्ववेदसो रचिभिः समौकसः संमिएलासस्तविषीभिनिराष्िनः । 

अस्तार इषुँ दधिरे गभस्त्योरनतशुष्मा वृषखादयो नर; ॥१०॥ तिला 
अनेक घनले युक्त, सम्पूर्ण धनका स्वामी 9०4 स्थानबाट उसन्न, विभिन्न &% ने युक्त, ५६:८५ विशिष्ट 
सामथ्व्य भएका, अस्त्रप्रहारक, अनन्त साम थ्यंवान्‌ र पुस्ट अन्नका भक्षक वौर मरुतागणले आफ्ना 
वाहुमा विशिष्ट बल धारण गरेका छन्‌ । हि " 

हिरण्ययेधि; पविभिः पयोवृध उज्ज्घ्न्त आपथ्योर न पर्वतान्‌। 

__मखा अयासः स्वसृतो घ्रुवच्युतो दुधकृतो मरुतो म्राजदृष्टयः ॥११॥ हाँ 

जल वृद्धि गराउने, पूजनीय, हुवगतिका, स्पनुनयुक्त अडिग पदार्थलाई पनि हल्लाउन सक्न 
निर्वाध गत्ति भएका, धारिला हतियार धारण गर्ने मरुत्‌गण सुनौला रथका घुमाउरा मार्गमा आएउने 

1004 पावर्क वनिर्न विचर्षणि सुद्रस्य सू नु हवसा गुणीमसि । 

रजस्तुर तवसँ मारुतै गणमृजीषिण वृषण सञ्चत श्रिये ०६७ ॥१२। 
सङ्घर्पणक्तियुक्त, पवित्रकर्ता, वनमा _ सञ्चेरा गरने, सन पुसम्पत्र, रुद्वका पुत्ररूपी 
मरुतृगणलाई हामी स्तुति गर्दछौं। अति वेगवान्‌ धुलो उडाउने बलशाली, वीर्यवान्‌ र तीक्ष्ण 
बुदडिमान्‌ मर्नतृगणको आश्रय हामी सबैले प्राप्त गरौं । 
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प्र नू स मर्तः शवसा जनौं अति तस्थौ व कती मरुतो यमावत | 
- अर्वीद्धिर्वाजं भरते धना नृभिरापृच्छ्यं क्रतुमा क्षेति पुष्यति ॥१३॥ 
हे मरुत्‌गण ! तिमीहरूको रक्षणसामर्थ्यद्वारा रक्षित मानिस संसारमा सबैभन्दा बढी बलशाली भएर 
स्थिर हुन्छ । अश्चद्वाग अन्न र मानिसहरूद्वारा धन प्राप्त गरेपछि उत्तम यज्ञ गरेर छ प्रशंसित हुन्छ । 

चर्कृत्यं मरुतः पुत्सु दुष्टरं चुमन्तं शुष्म मघवत्सु धत्तन । 

धनस्पृतमुक्थ्यं विश्वचर्षणिं तोक पुष्येम तनयं शत हिमाः ॥१४॥ 
हे मरुत्‌गण । हामी कार्यमा समर्थ, युद्धमा अजेय, दीप्तिमान्‌, वलले बुक्त र वैभवले सम्पन्न होऔँ । 


हामी श्रेष्ठ घनवैभवले सम्पन्न सर्वहितकारी भएर सब त्र्षसम्म जीवित रहौँ र छोरामातिहरूबाट 
पनि सुख प्राप्त गरौं। 


नु ष्ठिरै मरुतो वीरवन्तमृतीषाहँ रयिमस्मासु धत्त | 
सहसिण शतिन शुशुवांसं प्रातर्मक्षू धियावसुर्जगम्यात्‌ ॥१५॥ 
हे मरुतगणहरू हाँ । तिमीहरू हामीलाई शत्रु जित्न चाहिने वीरोचित स्थायी सामध्य प्रदान गर । 
हार्मीभित्र असङ्ख्य धन स्थापित गर | हाम्रा प्रातःकालीन यञ्चमा तिमीहरू तुरुन्त उपस्थित होओ । 
[सुक्त - ६५] 
क्रषि - पराशर शाक्त्य । देवता - अरिन । छन्द - द्विपदा विराट्‌ । 
पश्चा न तायुँ गुहा चतन्तँ नमो युजान नमौ बहन्तम्‌ । 
सजोषा घीराः पदैरनु ग्मञ्नुप त्वा सीदन्विश्चे यजत्राः ॥१-२॥ 
हे अग्निदे् । पशृ चोरलाई मानिसहरूले पहिल्याउँदै हिँडेझै बुद्धिमान्‌ देवगणले तिमीलाई 
मछ्याउँछ । सबै याजकहरू तिम्रै बरिपरि घसेर यज्ञकुण्डरूप गुफामा स्तुति गर्दा तिमी प्रकट हुन्छौँ । 
यजमानको हवि देन्ततासम्म पुन्साउने र देवतालाई याजयसित आबद्ध गराउनेका रूपमा सम्मानित 
छौ। 
क्रातस्य देवा व्वतता गुर्भुवत्सरिष्टिद्यौर्न भूम । 
वर्षन्तीमापः पन्चा सुशिश्चिमृतस्य योना गर्भ सुजातम्‌ ॥३-४॥ 
देवगाणहो अग्निदेवलाई जताततै भुमिमा देखे । जलप्रवाहका गर्भबाट अग्निदेव उस्सन्न भए । उत्तम 
स्तोप्रले उनको उचित प्रकारले उन्नति गराए । देवताहरूले अगिनिदेवका कर्मको अनुगमन गरै र 
उनकैँ प्रेरणाले भूमिलाई स्वर्गजस्तै सुञ्चसम्पन्न बनाए । 
पुष्टि्न रण्वा क्षितिर्न पृथ्वी गिर्रिन॑ भुज्म क्षोदो न शंभु। 
अत्यो नाज्मन्त्सर्गप्रतक्तः सिन्धुर्न क्षोदः क इँ वराते ॥५-६॥ 
वोजेर्क जस्तो आनन्द चौ अगनिदेनले प्रदान गर्दछन्‌ । भूमिजसी विस्तृत, पर्वतजसी पोषक तत्त्व 
प्रदान गर्नै, जलजस्तै कल्याणकारी, अश्चजस्तै अग्रणी बाहक र समुद्वजस्तै विशाल यी 
अनिदैवलाई कसले पो गोवन सबला र ? 
जामिः सिन्धुमा भ्रातेव स्वस्रामिभ्यान्न राजा वनान्यत्ति । 
'द्वातजुतो वना व्यस्थादग्निई दाति रोमा पृथिव्या: ॥७--८५॥ 
जल्त र जलाशय दिदीबहिनी हुन्‌ भने अग्निदेवच तिनका दाजुभाइ हुन्‌ । शत्नुलाई सस्नाप पार्ने 
राजाजरलै भएर चितलै वन नष्ट गर्दछन्‌ । जन थी घाबुबाट प्रेरित भएर चनतिर लाग्दछन्‌ त्यस बेला 
भूमिका रौंका रूममा रहेका बोटविरुचा र बनस्पति नाश छुन्छन्‌ । 
श्सित्यप्लु हँसो न सीदन्‌ क्रत्वा चेत्तिप्ठो विशामुपर्भुन्‌ । 
सौमो न वेधा प्रातप्रज्ञातः पशुर्न शिश्चा चिपुदुरेभाः ॥९-१०॥ 
अग्निदिव जलमा वसै पनि पानौचाट प्रभाघित नहुने हाँसको जस्तै जीवन निर्वाह गर्छन्‌ । यिनी 
उपाकालमा उठ्छन्‌ । आफ्ना कर्मले प्रजा जगाउँछन्‌ । सोमजस्तै उन्नति गराउने, शिशुजसौँ चञ्चल 
र यज्ञबाट उत्त्पत्न अग्निली निर्कै टाढासम्म प्रकाश ्फेलाउँछन्‌ । 


पण 





काषि [सूक्त - ६६] 
(11:04 पराशर शावत्य । देवता - अगिन । छन्द - द्विपदा विराट्‌ । 
रयिर्न 04० । न संदुगायु्न न प्राण नित्यो न सुनुः । 
तम्वा न भूर्णिर्तना सिष्क्त पयो न धेनुः शुचिविभावा ॥१-२॥ 
विलक्षण धनजस्तै स्मरणीस, सम्यक द्रष्टा ज्ञानीजस्ती, प्राण प्रदाता जीवनजस्तै, हितकारी पुत्रजस्तै, 
द्रुवगामी अश्वजस्तै यी अग्निदेव गाईजस्तै उपकारो छन्‌ । काठरूपी जीवन जलाएर यिनी निशेष 
प्रकाशयुक्त हुन्छन्‌ । 
दाधार क्षेममोको न रण्वो यवो न पक्वो ४१०५ जनानाम्‌। 
क्राषिर्न स्तुभ्वा विश्लु प्रशस्तो वाजी न प्रोतो वयो दघाति ॥३-॥॥ 
रमणीय गृहजस्तै र परिपबन अग्रजस्तै भएर प्रजामाथि प्रभुत्व स्थापित गर्ने अगिनिदेव क्रषिजस्तै 
स्तुत्य छन्‌ । प्रजाहरूद्घारा प्रशसित वी अग्निदेव दुनियाँको कल्याणका लागि जीवन धारण गर्दछन्‌ । 
उत्साहित हाताजस्तै भएर चिनी प्रजाको हितमा समर्पित छन्‌ । 
दुरोकशोचिः क्रतुर्न नित्यो जायेव योनावरं विश्वस्मै । 
चित्रो यदज्रादछवेतो न विक्षु रयो न रुवमी त्वेष; समत्सु ॥५-६॥ 0 
अग्निदेव अचम्मको पराक्रमले “युक्त परिश्रमीजस्तै 'भएर सर्घै असल काममा लाग्छन्‌ । यन 
अद्भुत दीप्तिले युक्त, शुभ्न प्रकाशले प्रकाशमान, प्रजाहरूका बीचमा रथजस्तै शोभायमान 
देखिन्छन । स्त्रीले घरमा दिएभौँ सुख यिनले सबैलाई दिन्छन्‌ । यज्ञमा यिनी सुनौला तेजले सम्पन्न 
देखिन्छन्‌ । 0000 
सैनेव सुष्यमं दधात्यस्तुर्न दिद्युत्त्वेषाप्रतीका । 
यमो इ जातो यंमो जनित्वे जार; कनीनां पतिर्जनीनाम्‌ ॥७-%॥ 
अग्निदेव आक्रामक सेनाजस्तै बल भएका छन्‌ । उनी प्रचण्ड वेग र तेजले विद्युत्रूप। अस्त्र प्रहार 
गर्दछन्‌ । उत्पन्न भइसकेका बा उत्पन्न हुनुपर्नेहरूका नियन्ता सनि अग्निदेव नै हुन्‌। अग्निदेव 
कन्याहरूको कौमार्य समाप्त गर्ने र बिवाहिताका पति हुन्‌ । 
त॑ वश्चराथा वय वसत्यास्त न गावो नक्षन्त इद्धम्‌। 
सिन्धुर्न क्षोदः प्र नीचीरैनोन्नवन्त गान; स्कार्टुृशीके ॥६-१०॥ क अनि 
सुपस्ति हुँदा गाई घर फर्किएर आएँ सन्तान र पशुहरूले युक्त भएका घर देव प्राप्त 
हुन्छन्‌। जलको प्रवाह जस्तै अगिनका ज्वाला प्रवाहित हुन्छन्‌ । उनको सुन्दर किरण आकाशतर्फ 
उचालिन्छ। (८१ 
[सूक्त - ६७] बपदामिसद 
क्राधि - पराशर दु्गत हा लक तिखिल ता - अग्नि । छन्द - द्विपदा विराट्‌ । 
वनेषु जायुर्मर्तिषु प पित्रौं चणीतँ श्रृष्टि राजवाजुवम्‌ । 
क्षेमो न साधुः क्रतुर्न भद्र भुवत्स्वाधीहोता हव्यवाद्‌॥१-२॥ काला 
राजाले सर्वगुणसम्पत्न वीर पुरुषलाई रोजेझैँ अगनिदेचले यजमानलाई वरण गर्दछन्‌ । जङ्ग 
उम्पन्न अग्निदेव मानिसका लागि मित्र, रक्षक र कल्याणकारी हुन्‌ । होता र हविवाहकका रूपमा 
चिनिएका यी अंग्निदैव सम्यक रूपमा हित्तकारी छन्‌ (-कबिनमट02 निषीदन्‌। 
हस्तै दघानो नुम्णा वि श्वान्यमे देवान्धादगुहा निर्षादन्‌ । 
विदन्तीमत्र नरो धियन्धा हृदा यत्तष्यन्मन््राँ अशंसन्‌॥३-४) ., हन्‌ 
यी अनिदैवले सबै खालका धन हातमा लिएका छन्‌ । गुफाजस्ता गाप्प ठाउमा रहदा मान यिनले 
देवताहरूलाई शक्तिसम्पन्न बनाए । मेधावी पुरुषहरू हृदयमा उत्त्न मन्त्र र स्तुतिले अग्निदेवलाई 
प्रकट गराउँछन्‌ । मन्त्रैभि सै 
४ अजो न क्षां दाघार पृषिवीँ तस्तम्भ चा मन ; | ॥ 
प्रिया पदानि पश्चो नि पाहि विश्वायुरण्ने गुहा गुह गा; ॥५-६॥ वया 
अग्निदेव अजन्मा हुन्‌ र यिनले पृथ्वीलाई धारण गरेका छन्‌ । यिनले अन्तरिक्षलाई धारण गरेका 
छन्‌। आफ्ना सत्सङ्कल्पले द्युलोकलाई पनि स्तम्भजस्तै स्थिर गराएका छन्‌ । हे अग्निदेन ! पशुका 
प्रिय स्थानहरूलाई संरक्षित गर । तिमी सम्पूर्ण प्राणीका लागि जीवनको आधार भएर अव्यक्त 
ठाउँमा रहेका छौँ । 
हु 





य इं चिकेत गुहा भवन्तमा यः ससाद धारामृतस्य । 
दबढ विये चृतन्त्युता सपन्त आदिद्वसूनि प्र ववाचास्मै ॥७-८॥ ९ 
[ग्निदवको गोप्यता जानेर यञ्ञमा उस्तो प्रज्वलित गर्दै स्तोताहरू उनलाई स्तुति गर्दछन्‌। ती 
स्तोताहरूलाई अग्निदेव घन प्राप्त गर्ने प्रेरणा दिन्छन्‌ । 

वि यो वीरुत्सु रोधन्महित्वोत प्रजा उत प्रसूष्वन्तः । 

चित्तिरपा दमे विश्वायुः सद्रेव धीराः संमाय चक्रुः ॥९-१०॥ 

अग्निदेवले औषधीमा आफ्नो महत्ता स्थापित्त गरेका छन्‌ । उनी बोटबिरुवा र फलफूल उसन्न 
गर्दछन्‌ । ज्ञानी पुरुष जलभिन्न रहेका अग्निदेवलाई पूजा गर्दैछन्‌ र घरबार पाएजसू आश्रय 
उनीबाट पाउँछन्‌ । 

[सूक्त - ६८] 

कि ञ्रषि - पराशर । देवता - & लियन - छिपदा चिराट। 

श्रीणत्नुप स्थाद्दितं घुरण्यु स्थातुश्वरथमक्तुल्व्युर्णात्‌। 

॥49:0000 विश्वेषा भुवदैवो देवानां महित्वा ॥१-२॥ पाल 
पर्वपालक अगिनदेच स्थावर र जङ्गमलाई परिपवव पार्नका लागि आकाशमा पुग्छन्‌ । रात्रिल 
आफ्ना रश्मिले प्रकाशित यिनले गराए । देवताको सम्पूर्ण गुण ओआप्त गर्नमा चिनी प्रमुख भएका 
'छन्‌। 

आदित्ते विश क्रतुँ जुपन्त शुष्काद्यददेव जीवो जनिष्ठाः । 

005 भजन्त विश्व देवत्व नाम क्त सपन्तो अमृतमेवैः ॥३-४॥ 

है अविनाशी अग्निदेव ! खुखा काठ घोरिएर तिमी उत्पन्न भयौ । त्यसपछि मात्रै देवताले यन्चकार्य 
सम्पन्न गरे । त्यसको अनुसरण गरेर देचगणले देचत्व प्राप्त गरे । 

अतस्य प्रेषा श्रतस्य धितिर्विश्वायुर्विुख्चै अपाँसि चक्र: । 
ना सिल वराह वाते शाएस्ने चिकित्वान्रयिं दयस्व ॥५-६॥ 
वञ्कर्म गर्दछन्‌। हे अम्निदेव ! जसले तिमीहाई सित हन्‌ । अग्निदेत नै आयु हुन, त्यसैले सबैले 
आजा र तन जले तिमीलाई चर हिम लगि हि दिन्छ उसलाई तिमी चि 

हैता निषततो मनोरपत्ये स चित्र्वासा पती रयीणाम्‌। 
मनिकर भमा रैतो मियस्तनूपु सं जानत स्वैदकषेरमूरा; ॥७-९॥ 
मानिसका माझमा होताका रूपमा रहने 'वी अग्निदेवर नै प्रजाको धनका स्वामी तला 
रहेका निको सम्झन मस त नदेव नै प्रजाको घनका व्वामी हुन्‌ । शरीरशि 


अग्निदवको सामध्यंच्राट सन्तान प्राप्त गरे । मानिसलै सन्तान उत्पत्ति गर्ने इच्छा गरे र तिनै 
पितुर्न पुन्रा; कु जुपन्त श्रोषन्ये अस्य शास तुरास: 
वि राय औणोहुर; पुरुष: पिपेश नाक स्तृभिदमूनाः | 


र त भिर्दमूनाः ॥९५-१०॥ 
पुत्रले पिताको आदेश मानेझैी जुन मानिसले अरिनदेवको आज्ञा सुनेर चालन 
सम्पन्न गे, तिनीहरूका लागि अम्निदेवले अन्न र धनको विपुल भण्डार : तुरी पालन गर्दै कार्य 
मर्यादित अनिनदेवले नक्षत्रढारा आकाश सजाए) ९ खुला गरिदिए्‌। सञ्ञकर्ममा 


क्रष्धि - पराशर शावत्य कति छ हले. 

चिनि  परागर शाक्य । बवता - अनि । छन्द - दिपदा: विराट 

शुक्र: शुशुकवाँ उषो न जार: पप्रा समीची दिवो न ज्यो | ट्विपदा विराट्‌। 
नन जनताका पुने देशना ७१२४: सन्‌॥१-२॥ 

हे अग्निदेव | तिमी उषाका जत्ति त्‌:छौ। प्रकाशमान छा क काला? 
तेजस्वी भएर तिमी आफ्ना तेजले आकाश र पृथ्वीलाई पूर्ण गदछ डि पि सूददिल यौतिभै 
तिमाले (0041 आफ्ना कर्मद्वारा सांग विश्वलाई व्याप्त गरायौ । तिमी देवताद्वारा सत्पत पि उत्पन्न भएपछि 
अेञ्जसी हौँ । दैवताहरूलाई हि आदि दिनाले तिमी उनीहरूका लागि पिताजस्तै भएक कजोहरूका 


प्प्ठ 





वेधा अदृप्तो अगिनिर्विजानन्रूधर्न गोनां स्वाब्रा पितूनाम्‌ । 
अधकापहि जने न शेव आर्य; सन्मध्ये निषत्तो रण्वो दुरोणे ॥३-४॥ 
हङ्काररहित बुद्धि भएका, कर्तव्यको जानकारी भएका र गाईको दुधजस्तै स्वादिष्ट अन्न प्रदान गर्ने 
अंग्निदेव यजमानले बोलाउने बित्तिकै आएर शोभायमान रूपमा यज्ञमा प्रतिष्ठित हुन्छन्‌ । 
अग्निदेवले ाजकहरूलाई सुख प्रदान गर्दछन्‌ । 
पुत्रो न जातो रण्वो दुरोणे वाजी न प्रीतो विशो वि तारीत्‌। 
विशो यदद्वे नृभिः सनीद् अग्नर्देवत्वा विश्वायश्याः ॥५-६॥ 
पुत्र जन्मिएजस्तै आनन्द दिने अनिदेव अश्वले अप्ठ्यारो ठाउँ पार लगाइदिएझैँ गरी मनुष्यलाई 
दुःखबाट पार लगाउँछन्‌ । मानिसहरूले एकजुट भएर देवताको आह्वान गर्दा अग्निदेव दिव्य 
प्रेरणाले सुक्त भएको दिव्य रूप धारण गर्दछन्‌ । 
नकिष्ट एता व्रता मिनन्ति नृभ्यो यदेभ्यः श्रुष्टि चकर्थ । 
विकी, तत्नु ते दसो, स्दहन्त्समानैर्नीभर्यद्युक्तो विवे रपाँसि ॥७-८॥ 
हे अनिनिदेव ! तिल कुन जुन मानिसलाई सहायता गर्छौं, उनले तिम्रो नियम उल्लङ्घन गर्न सक्दैनन्‌ । 
मा. रहेर तिमीले नै पापरूपी राक्षस मारिदियौँ । यौं तिम्रो श्रेष्ठ र प्रशंसनीय कार्य 






उषो न जारो विभावोग्नः संज्ञातरूपश्चिकेतदस्मै । 

सना वहइन्तो दुसै'च्युण्वन्नवन्त विश्वे स्व१ दुशीके ॥९-१०॥ 
उषाप्रेमी सूर्यजस्तै देदीप्यमान, प्रकाशित र प्रख्यात अग्निदेवले हविदातालाई चिनून्‌। हवियुक्त 
भएपछि यञ्चको द्वार खोल्ने अग्निदेव सम्पूर्ण आकाश र दसै दिशामा व्याफा हुँदै ञध्यंगत्ति प्राप्त 
गर्दछन्‌। 

[(सूक्त - ००) म 
क्रषि - पराशर शाक्त्य । देनता - अग्नि । छन्द - द्विपदा विराट्‌। 

वनेम पुर्वीरयों मनीषा अग्नि: सुशोको विश्वान्यश्याः । 

आ दैव्यानि त्रता चिकित्वाना मातुषस्य जनस्य जन्म ॥१-२॥ 
अग्निदेवबाट हामी अपार धनवैभव कामना गर्दछौँ। उत्तम रूपमा प्रकाशित अग्निदेव देवता र 
मनुष्यको कर्म तथा मनुष्यका जन्मको रहस्य जानेर सबैमा व्याप्त छन्‌। 

गर्भ चौ अपा वनानाँ गर्भश्व स्थातां गर्भश्वरथाम्‌ । 

अद्रौ चिदस्मा अन्तर्दुरोणे विशाँ न विश्वो अमृतः स्वाधीः ॥३-४॥ माम 
अग्निदेव जल, वन, जङ्गम र स्थावरका गर्भमा विद्यमान छन्‌ | उत्तमकर्मा र अविनाशी अग्निदेव 
सबै प्रजाहरूलाई, गृजाले जत्तिकै आश्रय दिन्छन्‌। त्यसैले मानिसहरूले घरमा र पर्वतमा 
अन्निदेवलाई हवि प्रदान गर्दछन्‌ । 

सहि क्षपावौं अग्नी रयौणा दाशद्यो अस्मा अर सूक्तै; । 

एता चिकिल्वो भूमा नि पाहि देवाना जन्म मताँश्च विद्वान्‌ ॥५-६॥. 003 
उत्तम मन्त्रद्वारा जुन याजकती अन्निदेवलाई स्तुति गर्दछन्‌, उनलाई निश्चय नै अग्निले वैभव प्रदान 
गर्दछन्‌ | हे सर्वज्च 'अग्निदेव ! तिमी देवता र मनुष्यका जीवनको रहस्य जान्दछौँ । तिमी समस्त 
प्राणीको रक्षाग। ' . 

वर्घान्य पूर्वी; क्षपो विरूपा; स्थातुश्ग रयमृतप्रवीतम्‌। 

अगधि होता स्कार्निपत्तः कृण्वन्विधान्यपाँसि सत्या ॥७-५॥ 
विविध रूपमा देखिने उषा ₹ गात्रिले जगाउने यज्ञरूपी अग्निदेवलाई स्थावर वृक्ष आदि र जङ्गम 
मनुप्प आदिले जगाउँछन्‌। होताक्षा रूपमा प्रतिष्ठित अग्निदेवलाई यज्ञको अनुष्ठानद्वारा हवि 
समरपित गर्दै मानिसहरू बक ज[ गर्दैछन्‌ । & 

गोषु प्रशस्ति वनेषु धिषै भरन्त विश्वे बर्लि स्वर्ण: । 
र वि त्वा नर: पुरुत्रा सपर्यन्पितुर्न जिव्रोर्वि वेदा भरन्त॥९-१०॥ 
; अगिनिदेव । वन र गाईहरूमा पुष्टिकारक पदार्थहरू स्थापित गर। सबै मानिसलाई ग्रहण गर्न 
योण्य श्रेष्ठ अन्न र धनले पूर्ण गराछ । हामी वित्तिध प्रकारले तिमीलाई पुज्दछौं । पिताले पुत्रलाई 
धनसम्पन्न गराएँ हामीलाई तिमी घनी बनाङ । 0 

७१ 





_  साधुर्न गृध्नुरस्तेव शूरो यातेव भीमस्त्वेषः समत्सु ॥११॥ 
यी देवपुरुप, पूज्य र उत्तम अग्निदैव चीरभीँ अस्त्र प्रहार गर्दछन्‌ । विकराल आक्रान्त अग्निदेव 
सङ्कग्राम कालमा तेजस्विताका प्रत्तिमूर्ति हुने गर्दछन्‌ | 


[सूक्त - ७१] कै हु 
श्रषि - पराशर शावत्य । दैवता - अग्नि । छन्द - श्रिष्टुप । 
'उप प्र जिन्चत्नुशतीरुशन्त पति न नित्य जनयः सनीडाः । 


»:५५००पुलननहुन2““ झुर ुट न गांवः ॥१॥ 
पतिब्रता स्त्रीहरूले आफ्ना प्रयासले प्राप्त गरेका पतिलाई प्रसन्न गरेझैं हाम्रा औँलाहरू 
अग्निदेबलाई उचित रूपमा प्रसन्न गर्दछन्‌ । श्याम, पात र पुनः अरुण वर्णमा फेरिने विलक्षण 
केन किरणले सेवा जसरी अग्निको सेचा गर्दछन्‌ हाम्ना औँलाले पनि उसरी नै अग्निदेवको सेवा 
वीडु चिद्ड्हा पितरो न उक्यैर्रिं रुजन्नङ्‌गिरसो रवेण । 
0४. चक्रुर्दिवो बृहतो गातुमस्मे अह: स्वर्विविदुः केतुमम्राः ॥२॥ 
अत्यन्त चिकराल र पर्वतजस्तो बलियो अज्ञानरूपी अन्धकार नामका असुरलाई हाम्रा पुर्खा 
अङ्गिराले मन्त्रका शच्दले न नष्ट गरे । त्यस बेला आकाशमार्गब्राट ज्योत्तिका रूपमा सूर्यले र 
घ्वजाका रूपमा किरणले सम्पन्न दिवस हामीले पायौँ । 
'दधन्नृत॑ धनयन्नस्य धीतिमादिदर्यो दिधिष्चो३ विभूत्राः । 
अतृष्यन्तीरपसो यन्त्यच्छा देवाञ्जन्स प्रयसा वर्षयन्ती; ॥२३॥। 
शाश्वत सत्यरूप यज्ञ धारण गर्ने अङ्गिराले यज्ञका तेजस्वितालाई धन'झैँ धारण गरे । त्यसपछि धन, 
तेज र पुष्टि प्राप्त गर्न इच्छुक्त प्रज्ञाहरूले हविद्वारा देवत्ताहरूलाई पुष्टि गदै अग्निदेवलाईं प्राप्त गरै। 
मथीचद्यदी विभृतो मातरिथिा गुहेगृहे श्येतो जेन्यो भूत्‌ । 
आदौँ राजे न सहीयसे सचा सत्ना दूत्यप भृगवाणी विवाय ॥४॥ म 
वायुका संयोगले उत्पन्न हुने अग्निदैव शुभ्र ज्योतिका रूपमा प्रत्येक गृह वा शरीरमा प्रतिष्ठित भए। 
त्यसपछि एउटा राजाले अर्का मित्र राजाकहाँ दूतद्वारा सम्पर्क गे'झैँ भृगुवंशीय क्रषिले देवतासम्म 
इति पुन्याउने दूतका रूपमा अग्निलाई स्वीकार गै । 
महे यप्पित्र ईं रस दिवे करव त्सरत्पृशन्यञ्चिकित्वान्‌ । 
सृजदस्ता धृषता दिच्युमस्मै स्वायां देवो दुहितरि ल्विषि घात्‌ ॥५॥ 
महान्‌ पोषण प्रदाता देवताहरूका निमित्त कुन ज्ञानी सज्जन हव्यरूपी सोमरस अर्निमा दिन चाहन्न 
र ? हतियार चलाउन कुशल अग्निदेव आपना धनुपले बाण प्रहार गर्दछन्‌ र आफूलाई सूर्यका 
रूपमा प्रस्तुत गर्दै पुत्री उषालाई तेज घारण गराउँछन्‌ । | 
स्वआ यस्तुभ्य दम आ विभाति नमो वा दाशादुशतो अनु द्युन्‌। 
नक वर्धो अग्ने वयो अस्य द्विबर्हा यासद्राया सरधं यं जुनासि ॥ क 
है अग्निदैव ! जुन याजकले तिमीलाई घरमा प्रदीप्त गराउँछ. र प्रतिदिन तिम्रो कामना गर्दै 
स्तुतियुक्त हवि प्रदान गर्दछ, त्यसलाई तिमी दुई गुणा वल र आयु बढाइदेक । जो रथसहित युद्धमा 
तिम्रो प्रेरणाले जान्छ, क धनले युक्त हुन्छ। 
अगिनै विश्वा अभि पृक्ष; सचन्ते समुद्र न टप स्रवतः सप्त यही: । 
न जामिभिर्वि चिकिते वसो नो विदा देवेषु प्रमतिं चिकित्वान्‌ ॥७॥ 
सात वटा महानदीहरू समुद्रमा पुगेझैँ हाम्रो सम्पूर्ण इविप्यान्न अनिदेबकहाँ पुग्छ। अन्य विशिष्ट 
देवताहरूलाई यो हविष्यान्न पर्याप्त छ कि छैन भन्ने हामी जान्दैनौँ । त्यसैले हामीलाई त्तिमी अन्न 
आदि वैश्वव प्रदान गर । 
आयदिबे नृपतिं तेज आनद्‌ छुचि रेतो निषर्क्त च्यौरभीके । 
अग्नि: शर्धमनवद्यं युवान स्वाध्यं जनयत्सूदयच्च |८॥ 
शुद्ध र्‌ प्रदीप्त तेज अन्न आदिका लागि यजमानमा व्याषषा तेजले युक्त रेतस्‌लाई उत्पत्तिस्थलमा 
स्थापित गरेर अग्निदेव अभीष्ट पोषणरूप सन्तान जन्माकन्‌ र बलवान्‌ अनिन्द्य तरण शुभकर्मा ' 
सन्तानलाई उनैले यज्ञ आदि शुभ कर्ममा प्रेरित गरुन्‌ । 


७२ 
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मनो न योञ्ध्वनः सद्य एत्येकः सत्रा सुरो वस्व ईशे। 
पु कु राजाना मित्रावरुणा सुपाणी गोषु प्रियममृत रक्षमाणा ॥९॥ 

नजसी गतिशील, सूर्यरूपी मेधावी अग्निदेव एउटै सुनिश्चित मार्गमा गति गर्दछन्‌ र विविध 
खालका धनमाथि आधिपत््स स्थापित गर्दछन्‌ । खुन्दर भुजा भएका मित्रावरुण गाईहरूमा भएको 
उत्तम र अमृततुल्य दुधको रक्षा गर्दछन्‌ । 

मा नो अग्ने सख्या पित्र्याणि प्र मर्षिष्ठा अधि विदुष्कवि; सन्‌ । 
। नभो न रूप जरिमा मिनाति पुरा तस्या अभिशस्तेरघीहि ॥१०॥ 
हे अग्निदेव | तिमी मेधावी र सरवंज्ञ छो । पुर्खाका पालादेखि चलिआएको हामो मित्रता नविर्स । 
सूर्यका रश्मिले अन्तरिक्ष ओगटेभँ बुझ्चौलीले हामीलाई नाश गर्न खोज्छ। त्यसैले हे अग्निदेव ! 
हाम्रो विनाश गर्नुभन्दा पहिल्यै त्यो चुझ्यौली नै समाप्त हास । 


[ ००७० 
थि क्रषि - पराशर शाक्त्य । दैवता - अग्ति । छन्द - न्रिष्टुप्‌ ! 
नि काव्या विधेसः शश्चतस्कहस्तै दघानो नर्या पुरूणि । 


अगिनर्भुवद्रयिपती रयीणा सत्रा चक्राणो अमृतानि विश्वा ॥१॥ कारक  । 
मनुष्य्रका हितैछि यी अग्निदेवले मनग्गे धन हातमा लिइरहेका छन्‌। यिनले सधै काव्यरूपा स्तान्न 
प्राप्त गर्दछन्‌। सबैभन्दा श्रेष्ठ धनका स्वामी अग्निदेवले स्तोताहरूका लागि सुखदायक वैभव 
सम्पुण प्रदान गर्दछन्‌ । 

अस्मै वत्सं परि पन्त न विन्दन्निच्छन्तो विश्वे अमृता अमूरा: । 

श्रमयुव; पदव्यो धियंधास्तस्थुः पदे परमे चार्वग्नेः ॥२॥ आनी 
मेधावी र अमर देवताका सबै गणले इच्छा गर्दा पनि व्यापक औं भटन सकेनन्‌ अन्त्यमा 
गाडा थाकेपछि मात्र च्रुद्धिमान्‌ देवगण अन्निदेतका सुन्दरतम स्थानमा पुगे । 

तिस्रो यदगने शारदस्त्वामिच्छुचिं घृतेन शुचयः सपर्यान्‌ 

नामानि चिद्दधिरे यञ्ञियान्यसूदयन्त तन्व1: सुजाता; ॥३॥ क 0000 
हे पचित्र अग्निदेव ! तेजस्वी मनुष्यले तीन वर्षदेखि धिउल तिम्रो घूजन गरे। त्यसपछि उनीहरू 
यज्ञ भन्ने उपयुक्त लाम पाए । आफ्नो शरीर शोधन गरेर 2 उनीहरू देवता भए। 

आ रोदसी बुहती वेबिदानाः प्र रुद्विया जञ्जिरे यज्ञियासः । 

विदन्मर्तो नेमधिता चिकित्वानगिनि पदै रिमे तस्थिवांसम्‌ ॥४॥ 0 पो 
याजकहरूले विशाल पृथ्वी र आकाशका विपयमा कत बि ज्ञान प्राप्त गरे। त्यसपछि उनीहरू 
अग्निदेवका लागि उत्तम स्तोत्र पाठ गरे। अरू मानिसले पर्नि ती सर्वोत्तम स्थान र त्यहाँ रहने 
अग्निदेवलाई चिने, त्यसपछि तिनका तिपयमा ज्ञान प्राप्त गो 1 

संजानाना उप सीदन्नभिन्च पतीवन्तो नमस्स नमस्यन्‌ । 

रिरिब्वांसस्तन्वः कृण्वत स्वाः सखा सख्युर्निमिषि रक्षमाणाः ॥५॥ वा जक के 
देवता र मानिसले अग्निदेवलाई राम्नरी चिने। आफ्ना पत्नीसहित तिनीहरूले घुँडा छ केके टेकेर 
अन्निदेवको पूजा र अभिवादन गरे । उनीहरूले आफ्नो शरौर सुरक्षित र पवित्र गरे अनि सखाका 
रूपमा मित्रभावले रहने अग्निदेवको तस्क्षण दर्शन गर्न पाए । 

त्रि: सप्त यद्गुद्यानि त्वे इत्पदाविदन्रिहिता यञ्चियासः । 1 


हे अगिनिदैव ! 









रक्षा गर | । जीवसै घाः: 
७::०१%०:४ देवधानानतन्द्रो दूतो अभवौ हविर्वाट्‌॥७॥ बिकट 012 
हे अम्निदैन क ल्तिमी मनुष्यको व्यवहार जान्ने विद्वान्‌ हौ । जीवन धारणका ? प्रोषक अन्नक 
व्यवस्था बार । देवगण जुन भागबाट यात्रा गर्दैछन्‌, त्यो मार्ग चिन र आलस्यहीन दुतका रूपमा 
हविथ्यान्न'ग्रहण गर । 
छड 


स्वाध्यो दिव आ सप्त यह्दी रायो दुरो व्यृतज्ञा अजानन्‌ । 

विददगव्यँ सरमा दृढहमूवं येना नु क मानुषी भोजते विट्‌॥५॥ - 
हे अग्निदेव । क्रषिहरूले ध्यानद्वारा सृष्टिको रहस्य बुझे। उनले आकाशबाट ताक बाट बग्ने सात नदीबाट 
ऐश्वर्यका ढोकाहरू खोल्ने विधि पनि जाने । तिम्रै प्रेरणाले सरमाले गाई खोजेर निकालिन्‌ र त्यसो 
भएपछि सबै मानवसन्तानहरू सुखपूर्वक पालिएका छन्‌ । 

या यै विश्वा स्वपत्यानि तस्थुः कृण्वानासो अमृतत्वाय गाउ", 

मह्दा महद्धिः पृथिवी वि तस्थे माता पुत्रैरदितिर्धायसे वै वैः॥९॥ पनन देवताहरूको 
सम्पूर्ण श्रेष्ठ कर्महरू सम्पादन गरेर अमरत्त प्रत पार्ने मार्ग देवताले बनाउँछन्‌ । तिर दता 
माता अदिति प्नि आफ्ना पुत्रहरूसँग पृथ्वीलाई धारणपोषण गर्दछिन्‌ । हे अंग्निदेव ! तिमी तिनै 


देवताहेरूले सम्पन्न गर्ने सज्ञको हि ग्रहण गर । 
अघि श्रिय नि दधुद्वारुमस्मिन्दिवो यदक्षी अमृता अकृण्वन्‌ । 






अध क्षरन्ति सिन्धवो न सृष्यः श्र नीचीरग्ने अरुषीरजानन्‌ 1101) 
अमर देवताहरूले चुलोकमा सुन्दर तेज स्थापित गरे र विशाल विश्वमा दुई आँखा बनाए । बनका 
लागि नदी फैलिएभझै ओलेर आउने उषादेवीलाई मानिसले त्यसपछि मात्र चिन्न सक । 
[ पट क - ७३] 
क्राषि - पराशर शाक्त्य । त्य को तता - अग्नि । छन्द - त्रिष्ठुप्‌ । 

'रविर्न यः पितृवित्तो वयोधा: कितुषो न शासुः ! 

-्योनशौरतिधिर्न प्रीणानो होतेन सद्म विधतो वि तारीत्‌ ॥१॥ 
अरिनदैव मानिसलाई उत्तम कर्ममा प्रेरित गर्दछन्‌ । उनी पतृक सम्पत्तिझँँ अन्न र ज्ञानी पुरुषभँ 
उपदेश दिन्छन्‌। प्रिय अतिथिजस्ता होताले यजमानलाई बस्ने ठाउँ दिन्छन्‌। 


निल देवो न यः पृथिवीं विश्वधाया उपक्षेति हितमित्रो न राजा। 

पुर: सदः शर्मसदो न वीरा अनवद्या पतिजुष्टेव नारी ॥३॥ .. 
अम्निदेव चम्किलो सूर्यजसौ भएर संसार ढावने, गाजाजस्तै भएर हित गर्ने मित्र हुन्‌ र उनी पृथ्वीमा 
रहेका छन्‌ । पिताका आश्रयमा पुत्र रहेझँ यिनको आश्रय सबैले पाउँछन्‌ । यी अग्निदेव पतिव्रता 
स्त्रौझीँ पवित्र वन्दनाय छन्‌ । 

तँ त्वा नरो दम आ नित्यमिद्धमग्ने सचन्त क्षितिषु धुनासु । 

अघि द्यम्न नि दधूर्भूर्यस्मिन्भवा विश्वायुर्घरुणो रयीणाम्‌॥४॥ 
हे अग्निदेव हि घन कृव्यवहार नहुने घरमा मानिसहरू सधैं समिधा प्रदान गरेर तिम्रो सेवा गर्छन्‌। 
आकाशका देवताहरूले प्रचण्ड तेज दिएर तिमीलाई परिपूर्ण गराए। तिमी सबैका प्राणरुप हैँ। 
हामीलाई धन र वैभव प्रदान गर । 

वि पृक्षो अग्ने मधवानो अश्युर्वि सूरयो ददतो विश्वमायुः । 
काका सनेम नि समिधेष्वर्यो भाग देतेद हम 2010 ॥५॥ 
| अभ्निदेव ! धनले सम्पन्न यजमानहरू तिम्रा कृपाले अन्न पाउँछन्‌ । निद्दान्‌ हन्चिदाताले लामो आयु 
पाङ । हामी वशका निमित्त देवताहरूलाई हबिको भाग दिँजौं र युद्धमा शत्रुको सैभब जितौं 

क्रतस्य हि धेनवो वावशानाः स्मदूध्नीः पीपयन्त द्युभक्ताः । 
सधैं दुध । परातक सुमित भिकमाणा वि वय सा तहनिम 12 € 
८1 छ जरा वध 14२: राटढाका पर्वतबाट - बग्ने नदीले यज्सित ( 
सा पाउने आशा गर्देछन्‌। दुध दिन्छन्‌ । यढाका १ बग्ने नदीले यश 
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त्वँ अग्ने सुमति भिक्षमाणा दिवि श्रवो दधिरे यज्ञियासः । 
नब नक्ता च चतक्रुरुषसा विरूपे कृष्ण च वर्णमरुणं च सं घुः॥७॥ 
है अग्तिदव, | सञ्चबाट कल्याणकास बुद्धिको खोजी गर्दै पूज्य देवताहरू हवि चढाएर अन्न धारण 
गर्दछन्‌ र। त्यसपछि ती देवताले रात्रि र विभिन्न रूपमा रहने उषादेवीलाई स्थापित गराए । उनै 
देवताहरूले रात्रिलाई अँध्यारो र उषालाई उज्यालो वर्ण दिए। 
यात्राये मर्तान्त्सुपूदो अग्ने ते स्याम मघवानो वयं च। 
सिता छायेव विश्व भुवने सिसक्ष्यापप्रिवात्रोदसी अन्तरिक्षेम्‌ ॥८॥ 
है अग्निदेव ! जुन मानिसलाई धन प्राप्तिका लागि तिमीले प्रेरित गर्छौ, तिनीहरू २ हामी धनवान्‌ 
बनौँ। तिमीले आकाश, पृथ्वी र अन्तरिक्षलाई प्रकाशले परिपूर्ण गरेका छौँ । सारा दुनियाँ तिम्ने 
छामाजस्तो बनेर रहेको छ। 
अर्वद्धिर्ने अर्वतो नृभिर्नुन्वीरैर्वीरान्वनुयामा त्वोताः । 
- रईशानासः पितवित्तस्य रायो वि सुरयः शतहिमा नो अश्युः ॥९॥ 
हे अगिनिदेव । तिम्रा संरक्षणमा रहँदै हामी आफ्ना अश्चले शत्नुका अश्च, आफ्ना योद्धाले शत्रुका योद्धा 
र आफ्ना सन्तानले शत्रुका सन्तानलाई पर घपाऔँ। पेतृक सम्पत्ति पाएर हामी स्तोताहरू सव 
वर्षको आयु पूर्ण उपयोग गरौं । 
एता ते अग्न उचथानि वेघो जुष्यनि सन्तु मनसे हदै च। 
शैकेमराय; सुधुरो यम ते5धि श्रवो देवभक्त दघानाः ॥१०॥ 
हे मेधावी इन्द्रदेव ! हाम्रा स्तोत्रले तिम्रो मन र हृदयमा उचित सन्तृष्टि होस्‌ । देवताद्वारा प्रदान 
गरिएको धन, वैभव र सश धारण गर्दै हामीले सुख प्राप्त गरेँ । 
[सुक्त- ७४] 
क्रषि - गोतम राहृगण । देवता - अग्नि | छन्द. गायत्री । 
उपप्रयन्तो अध्वरै मन्त्र वोचेमाग्नये । आरे अस्मै च शृण्वते ॥१॥ 
इन्द्रदेवले हाम्रो भावना सुनिदिन्छन्‌। उनी मज्ञका नजिकै वा गढा जहाँ उपस्थित भए पनि उनलाइ 
हामी स्तुति र मन्त्र समित गर्दछौं । काष्हु 
यः स्नीहितीषु पूर्व्य; संजग्मानासु कृ्‌ष्टिपु । अरक्षद्दाशुषे गयम्‌ ॥२॥ 
अगिनदेव सधैँ जाज्वल्यमान छन्‌ । प्रजालाई तिनले परस्पर स्नेहसौजन्यले सम्पन्न गराउँछन्‌ र एकत्र 
भएको दाताको ऐश्वर्य रक्षा गर्दछन्‌ : 
उत ब्रुवन्तु जन्तव उदगिनर्दत्रहाजनि । घनज्जयो रणेरणे ॥२३॥ सकल 
अिनिदेद रानाका हन्‌ 2 शञ्जुलाई पराजित गरेर धन जिले गर्दछन्‌ । अगिनिदेव प्रकट 
भइसकेका छन्‌, सबैले स्तुति गरौं । सरले 
यस्य दूतो असि क्षये वेषि हव्यानि वीतवे । दस्मत्कृणोष्यध्वरम्‌ ॥४॥ 
हे अग्निदेव ! जुन यजमानका घरबाट तिमी दूतका रूपमा देवताहरूका लागि हवि लैजान्छौ; त्यस 
घरलाई तिमीले उत्तम प्रकारले दर्शनीय बनाउँछौं । 
यु तमित्तुहव्यमङ्चिर त्सहव्यमङ्गिर: सुदेवं सहसो यह । जना आहुः सुबहिँषम्‌ ॥३॥ 
है बलका पुत्र झरेन र्‌ हि । यजमानलाई सुन्दर हवि द्वव्यले युक्त, देवताहरूमा श्रेष्ठ र सुन्दर 
यज्ञबाट परिपूर्ण गराउँछौँ भन्ने दुनियाँका भनाइ छ 
र आचवहासि ताँ इह देवौं उप प्रशस्तये । हव्या सुश्चन्द्र वीतये॥&॥. लागल 
हे तेजस्वी अगिनिदेव ! देवताहरूलाई हाम्रा यञ्चमा स्तुति सुन्न र हति प्रहण गर्न लागि तिमी नजिट 
लिएर आङ । 






न थोरुपब्दिरशव्यः शुण्वे रथस्य कच्चन । यदग्ने यासि दूत्यन्‌॥७॥ 
हे-अगिनदेव | तिमी जति बेला दूत बनेर जान्छौँ त्यस बेला तिम्ना गतिमान रथका घोडाको शब्द 
अलिकति पनि सुनिँदैन । निद जक 

त्वोतो वाज्यहयो5भि पूर्वस्मादपरः । प्र दाधौ म बुडि ।८॥ 
हे अरिनदेव ! पहिले असुरक्षित रहने हविदाता यजमान तिम्रो सामध्मद्वार एक्षित भए । त्यसपछि 
चलसम्पन्न वनेर हीनताबाट मुक्त भए.| 


७९ 





उत च्युमत्सुवीर्य बृहदग्ने विवाससि । देवेभ्यो देव दाशुषे ॥९॥ ताई 
हे महान्‌ अगितदेव ] तिमी देवताहरूलाई हवि प्रदान गर्दछौँ । तिमी नै ई अत्यन्त तेज र 
श्रेष्ठ बल प्राप्त गराउँछौं । 
[ सुक्त ७५] ॥ 
क्रषि - गोतम राहृगण । देवता - अग्ति । छन्द - गायत्री । 
जुषस्व सप्रथस्तम वचो देवप्सरस्तमम्‌ । हव्या जुह्वान आसनि ॥१॥ फहिनि 
है अग्निदेव ! देवताहरूका लागि मुखमा हवि बोकेर तिमी अत्यन्त प्रसन्न गराउँछौँ । हामीबार हुने 
स्तुति वचन तिमी स्वीकार गर । 
अथाते सञ्रिसपास्े (स्तमाग्ने वेधस्तम प्रियम्‌ । वोचेम ब्नह सानसि ॥२॥ बिना 
अङ्गिराहरूमध्यै श्रेष्ठ, मेधावीहरूमा उत्कृष्ट है अग्निदेव ! तिम्रा निम्ति अत्ति प्रिय मन्त्रर: 
हामी पाठ गर्दछौँ । 
कस्ते जार्मिर्जनानामग्ने को दाश्चध्वर: । को ह कस्मिन्नसि श्रितः ॥३॥ 
हे अग्निदेव ! मनुष्यमा तिम्रो बन्धु को छ ? श्रेष्ठ दान गरेर कसले तिम्रो यजन गर्दछ ? तिम्रो 
स्वरूपलाई कसले जानेको छ ? तिम्रो आश्रयस्थल कहाँ छ ? 
त्वँ जार्मिर्जनानामम्ने मित्रो असि प्रिय; । सखा सखिभ्य ईड्यः ॥४॥ 
हे अग्निदेव ! त्रिमी मनुष्यहरूसित 'भ्रातभाव राख्ने, यजमानको रक्षा गर्ने र स्तोताहरूका लागि प्रिय 
मित्रजस्तै छौ। र 
_ यजां नो मित्रावरुणा यजा देवा क्त बृहत्‌ । अग्ने यक्षि स्व दमम्‌ ॥५॥ 
हे अग्निदेव | हाम्रा निम्ति मित्र र बरुणको यजन गर। विशाल यज्ञ सम्पन्न गर र यज्चशालामा 
पुजायोग्य भावले बस । 
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क्रषि - गोतम राहृगण । देवता - अगिनि । छन्द - त्रिष्टुप। 
का त उपेतिर्मनसो वराय भुवदग्ने शंतमा का मनीषा । 
को वा यसै: परि दक्ष त आप केन वा ते मनसा दाशेम॥१॥ 
है अग्निदेव । तिम्रो मन सन्तुष्ट गराउन हामी उपाय के गरौँ ? कुन यज्ञमा यजमानले तिम्मो बल 
बढाउँछन्‌ ? 'कुन स्तुति तिम्रा लागि 





तिमी देवकायं सम्पन्न गराङ । 

प्रसु विश्वात्रक्षसो धक्ष्यग्ने भवा यञ्चानामभिशस्तिपावा । 

अघा वह सोमपतिं हरिभ्यामातिध्यमस्मै चकुमा सुदाब्ने ॥३॥ 
हे अग्निदेव | तिमी हाम्रा सुकर्ममा चाधा हाल्ने राक्षसहरूलाई राम्री डढाक । हिंसा गर्नेहरूबाट 
हाम्रो यज्ञ रक्षा गर । त्यसपछि सोमपान गर्ने इन्द्रदेवलाई उनका अश्वसहित यञ्चमा लिएर आउ। 
त्यसबाट हामी उत्तम दानदाता इन्द्रदेवलाई अतिथि सत्कार गरौँ । 

प्रजावता वचसा वह्विरासा च हुवे नि चसत्सीह देवै; । 

वेक्षि होत्रमुतत पोत्रै यजत्र बोधि प्रयन्तर्जनितर्वसूनाम्‌ ॥४॥ 
हवि भक्षक अग्निदेबलाई हामी प्रजाहरू स्तोत्रले आह्वान गर्दछौं । ययजनका योग्य है अगिनिदेव ! 
तिमी यज्ञमा प्रतिष्ठित र्‌ नातिका रूपमा पोसित गरिन योग्य छौँ । तिमी घन उत्न्ने गर्ने हौँ । धनका 
निमित्त हाम्रो कामना जान र त्यो पूर्ण गर । 

यथा विप्रस्य मनुषो हविर्भिर्दिवां अयजः कविभिः कचिः सन्‌ । 

एवा होतः सत्यतर त्वमद्याग्ने मन्द्रया जुद्वा यजस्व ॥५॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी होता र सत्यका रूप हौ । तिमी मेघावीहरूमा पनि श्रेष्ठ छौ । ज्ञानी मानिसहरू 
हृवि प्रदान गरेर देवताहरूका साथ तिमीलाई पूजा गर्दछन्‌ । तिमी प्रसन्नता दिने आहुत्ति ग्रहण 
गर्दछौँ । 

७६ 
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[सुक्त - ७७] 
क्राषि - गोतम राहरगण। देवता - अन । छन्द - त्रिष्टुप | 
कथा दाशेमाग्नये कास्मै देवजुष्येच्यते भामिने गीः । 
नद यो मर्त्ेष्वमृत शतावा होता यजिष्ठ इत्कृणोति देवान्‌ ॥॥ 
अनिनिदेवका कै लागि हामी कस्ता खालको हवि दिऔं ? यिनलाई कुनचाहिँ देवप्रिय म सुति ति 
प्रकाशित गरौँ ? जसले मानिसका बीचमा बसेर देवताहरूलाई हइविष्यात्र पुसाउछ स्तो यी 
अन्निदेव उाविनाशी, पूज्य, यज्ञकर्म सम्पादक र होता हुन्‌ । 
यो अध्वरेषु शंतम क्रतावा होता तमू नमोधिरा कृणुध्वम्‌ । 
नक, अनिनर्यदेर्मर्ताय देवान्त्स चा बोधाति मनसा ग्रजाति ॥२॥ 
य्री अगिनिदेव यञ्चमा अत्यन्त सुख प्रदान गर्दछन्‌ र होताका रूपमा यञ्च गर्ने गर्दछन्‌ । हे मनुष्यहरू हो 
। अग्निदेवलाई श्रेष्ठ स्तोत्रले अभिचादत गर । अरिनिदेव मनुष्यको हितका लागि देवतासमक्ष 
जान्छन्‌ । देवताहरूलाई चिनेका यी अगिनदेव मनले नै देबताहरूको यजन गर्दछन्‌ । 
स हिक्रतुः स मर्य; स साधुर्मित्रो न भूदद्धतस्य स्थीः । 
तँ मेधेषु प्रथम देवयन्तीर्विंश उप बुवते दस्ममारी ॥३॥ 
अनदेव निंक्षय नै यज्ञरूप हुन्‌ । विनी साधुका रूपमा हितकारी छन्‌ । यिती यजमान र मित्रभेँ 
सहायक पनि छन्‌ । यिनी विलक्षण प्रकारका नीर रथी हुन्‌ । देवत्व प्राप्त गर्न खोज्ने मानिसहरू 
सञ्नमा दर्शनीय सञ्चदेवलाई सर्वप्रथम उत्तम स्तुति गर्दछन्‌ । 
स नो नृणां नुतमो रिशादा अगिनर्गिरो5वसा वेतु धीतिम्‌ । 
तना च यै मघवानः शविष्ठा वाजप्रसूता इषयन्त मन्न ॥०। 
अग्निदेच मनुप्पमा सर्वोत्कृष्ट छन्‌ र शाउ विताशक हुन्‌ । हामीले विचारपूर्खक गरेको स्तुति यिनले 
स्वीकार गइन्‌ र रक्षण साधनले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । अलल ऐश्वर्य र बलले सम्पन्न अग्निदेवले हाम्रो 
हविष्यात्र सहितको स्तुति प्राप्त गरुन्‌ । 
1तागिनर्गीतमैभिर्त्रेतावा विप्रेभिरस्तोष्ट सतक । 
चुम्न याति जोव 





स एपु चुम्न पीपयत्स वाजं स पुष्टि यात $७/%9- चिकित्वान्‌ ॥५॥ 4 कि 
संलायुक्त, सर्वज्ञ अग्निदेवलाई मेधासम्पन्न पाल स्तुति गरे। यज्ञमा अग्निदेवले हवि ग्रहण 
गरेर, दीप्तिमान सोमपान गरै । क्घिहरूको भक्ति बुझेर उनी पुष्ट भए । 
[सुक्त - ७०५] 
क्षि - गौतम राहगण । देवता - अनि । छन्द - गायत्री । 
अभि त्वा गोतमा गिर जातवेदो घिचर्षणे । चुम्नैरभि प्र णोतुमः ॥१॥ 


सृष्टिका समस्त रहस्यलाई देखेका २ जानेका है अगिनिदेव | गोतमवंशी हामीहरू उत्तम वाणीले 


तेजस्वी मन्त्र गाउँदै तिमीलाई अभिवादन गर्दछौँ । 





तमु त्वा गोतमो गिरा रायस्कामो दुव्यस्यति । चयुम्नैरभि प्र णोनुमः ॥२॥ 
गोतमरवशीहरू उत्तम वाणीले तिम्नो परिचय गर्दछन्‌। तेजस्वी 


डे अनिदेव । धनको कामना गर्दै गोतमवँशीहरू सत्ता” वार्ण 
स्तोत्रले हामी पनि तिमीलाई अभिवादन गर्दछौं । 









तमु त्वा वाजसातममङ्गिरस्वद्धवाम | चुम्नैरभि प्र णोनुमः ॥ब॥ 
विपुल अन्न प्रदान गर्ने है अग्निदेव । अङ्गिरले झैँ हामी तिम्रो आह्वान गर्दछौं र तेजस्वी मन्त्रले 
तिमीलाई नमस्कार गर्दछौं । 

तम त्वा वृत्रहन्तरम यो दस्यूँरवधूनुपे । द्युम्नैरभि प्र णोनुमः ॥7॥ 
राक्षसलाई थर्काउने, अन्धकाररूपी असुर संहार गर्ने अगनिदेवलाई हामी तेजस्वी मन्त्रले स्तुति 


गर्दछौँ । 
अवोचाम रहुगणा अग्नये मधुमद्चः चुम्बैरभि प्र णोनुमः ॥५॥ 
हामी रहुगणबंशीहरू अग्निदवका लागि मधुर स्तुति प्रस्तृत गर्दछौं । त्ेजस्वी मन्त्रले उनलाई 
नमस्कार गर्दछौं । 
छ 


क जना जित [सूक्त - ७९] 
हिरण्यकेशो ष- गाम राह््ाण | ववता - अगिनि । छन्द - त्रिष्टप्‌ उष्णिक गायत्री । 
हेरण्यकेशो रजसो विसारे5हिर्घुनिर्वात इव भ्रजीमान्‌ । 
शुचिआजा उषसो नवेदा यशस्वतीरपस्युवो न सत्याः ॥१॥ 
हे अग्निदेव । स्वर्णिम ज्वालाले युक्त, संसारका विस्तारक, मेघलाई कँपाउने, वायुझै वेगवान्‌ छौँ। 
शुभ्न कान्तियुक्त अग्निदेष उषादेवोका लागि अन्तरिक्षको चिस्तार गर्छन्‌ । आफ्ना काममा लाग्ने, 
सरल यशसम्पन्न उषादेवी यस क्राबाट अनभिज्ञ छिन्‌ । 
आत्ते सुपर्णा अमिनन्तै एवैः कृ्‌ष्णो नोनाव वृषभो यदीदम्‌ 
शिवाभिर्ने स्मयमानाभिरांगासतन्ति मिह; स्तनयन्त्यअ्जा ॥२॥ 
है अरिनदेव ! उकालो लागेको तिम्रो दीप्तिमान्‌ रश्मि बादलसित ठोक्किएपछि वर्षा गराउने कालो 
बादल गर्जिन थाल्दछ।1 त्यस बेला विद्युत्युक्त मेघले गर्जना गर्दै मानौं हास्वमयी वर्षा गराउँछ। 
यदीमृतस्य पयसा पियानो नयच्रृतस्य पधिभी रजिष्छै; । 
अर्यमा मित्रो वरुण: परिन्मा त्वचं पृञ्चन्त्युपरस्य योनौ ॥२॥ 
अरिनदैवले यञ्ञका रसद्वारा चराचर जगतलाई पोषण । सञ्चको प्रभाघ सरल मार्गबाट 
अन्तरिक्षमा पुन्याउँछन्‌ । त्यस चेला अर्यमा, मित्र, वरुण र सरुताम मेधको उत्पत्ति स्थलमा जल 


स्थापित गराउँछन्‌ । 
अग्ने वाजस्य गोमत ईशानः सहसो यहाँ । 
अस्मै धेहि जातवेदो महि श्रवः जक ॥४॥| 


बलपूर्वक उत्पन्न हुने हे ज्ञानसम्पत्न अम्निदेव ! तिमी अन्न र गाई आदि पशुधनले सम्पन्न छौँ | हाम्रा 
लागि पनि तिमी अपार वैभव प्रदान गर्‌ । 
_ सड्घाना वसुष्कविरग्निराडन गिरा । रैवदस्मभ्यं पुर्वेणीक दीदिहि ॥५॥ 

ज्यालाका रूपमा विभिन्न सुख भएका जाज्नल्यमान है अग्तिदैन | तिमी त्रिकालदर्शी एव सवैका 
आश्रयस्थल हौ। दिव्य स्तुतिले सन्तुष्ट भएर यज्ञमा सर्वप्रथम उपस्थित हुने तिमी आफ्नो 
तेजस्विताले हामीलाई अपार घनतैभव प्रदान गर । 

क्षपो राजत्नुत त्मनाग्ने वस्तोरुतोषसः । स तिग्मजम्भ रक्षेसो दह प्रति ॥६॥ 
ज्वालारूपी बिकराल दाह्ठा हुने है अग्निदेव ! आफ्ना तीक्ष्ण स्वभावले तिमी असुर संहार गर्दछौँ । 
त्यसैले रात्रि, दिन, उषाकाल र हाम्रा सबै हानीकारक असुर भस्म गर । 

अवा नो अग्न म्गि ककल प्रभर्मणि | विश्वासु घीषु वन्द्॥७॥ 
हे अग्निदेन ! तिमी सब्नै यज्ञमा वन्दनीय छौ । गायत्री छन्दका सामगानले स्तुति गर्दाखरि प्रसत्र 
होक र तिमी आफ्ना संरक्षण सा घनले हाम्रो रक्षा गर । 

आ नौं अग्ने रयिं भर सत्रासाह वरेण्यं । विश्वासु पृत्यसु दुष्टरम्‌ ॥०॥ 
है अरिनदेच ! दरिद्रता नाश गर्ने, शब्नु पराजित गराउने, वरण गर्ने योग्य छौँ । हामीलाई तिमी श्रेष्ठ 
ऐश्वर्य प्रदान गर । 

आ नो अग्ने सुचेहुना रयिं विश्वायुपोषसम्‌ । माडीकं घेहि जीवसे ॥९॥ 
हे अग्निदेव । तिमी उत्तम ज्ञानयुक्त जीवनलाई भरणपोषण गर्दै सामर्थ्य प्रदान गर्दछौ । हाम्रो दीर्घ 
जीवनका लागि हामीलाई सुखदायक्त घन प्रदान गर । 





प्र पुतास्तिग्मशोचिषे वाचो गौतमाग्नये । भरस्व सुम्नयुर्गिरः ॥१०॥ 
हे गोतम ! सुखको इच्छा गर्दै तीक्ष्ण ज्वाला भएका अग्तिदेवका लागि तिमी पतित्र बच्चनले युक्त 


स्तति गर । 
ब सो नो अग्ने5भिदासत्यन्ति दुरै पदीष्ट सः । अस्माकमिद्वृध भन ॥11॥ कि 
है अग्निदेव | नजिकमा रहेको होस्‌ चा टाढा होस्‌, जुन शत्नले हामीलाई आफ्नो बशामा जनाउन 
खोज्छन्‌, तिनको पतन होस्‌ । हामीलाई तिमी उन्नति गराउँछौं । 
सहस्राक्षो विचर्षणिरग्नी रक्षांसि सेधति । होता गृणीत उक्थ्यः ॥१२॥ 
हे अग्निदैच | तिमी सहर ज्वालारूपी नेत्रले सबैलाई हेर्दछौ। तिमी प्रशंसनीय होताका रूपमा 


स्तृतिले प्रशसित हुन्छौँ । 
छ 





छ और [सुक्त - ८०] 
हि क्रषि - गोत राहगण । देवता - छन्द - पंक्ति 

ड्त्था ॥ ९-७८%३ इन्मदे ब्रह्मा चकार वर्धनम्‌। तिल 
छ बज धारण शबिष्ठ जिन्नोजसा पृथिव्या नि; शशा अहिमर्चननु स्वराज्यम्‌ ॥१॥ 
हे वज्ज धारण गर्ने शक्तिशाली इन्द्रदेव । ब्रहानिष्ठहरूद्धारा गरिएका दिव्य 
सोमरस पान गरेर तिमीले आफ्नो उत्साह रूद्धारा प्रदान ५04204 दिव्य गुणले सम्पन्न 

म पान गरेर तिमीले आफ्नो उत्साह बढायौ। आफ्नो सामर्थ्यले देव समुदायको हानी गर्ने 

दुराचारीलाई मारेर पृष्वीबाटहराइदियी। गमध्यहा दन सपुदाएको हात गत 

स त्वामदद्‌वृषा मद: सोमः श्येनाभृत; सुतः । 

0100 येना वृत्र निरद्धयो जघन्थ वज्रिन्नोजसार्चन्रनु स्वराज्यम्‌ ॥२॥ 
नक कनछ७७०७: 4१  ९१५:५००, तेज 20:40 ल्याएको पेलेर तयार, बलवर्धक सोमरसले तिम्रो हर्ष 
सि] ॥ त्यसमा आफ्ना बलले वृत्रलाई मारेर पानीबाट बाहिर फ्याँकिदियौ। यसै गरी 

सको रामे दैबसा पर लान मी नीबाट बाहिर फ्याँ । यसै गरी 

अहम हुक कुने पता नि यंसते | 

_ इन्द्रनू म शो हनो वुत्रै जया अपोउसचन्नु स्वराज्यम्‌ ॥२॥ 

हे है क्दयन ८ | तिमी शत्रुमाथि चारै तिरबाट आक्रमण गरेर तिनलाई नष्ट र | तिम्रो चज्ज आफजस्तौँ 
क्तिशाली शत्रुलाई पनि तिरस्कार गर्न सक्दछ । आफूसुहाउँदो साम्राज्यको कामना गर्दै तिमी 
वृत्रलाई वध गर र विजय प्राप्त गरर जलमा बगाङ । 

मिरिन्द्र भूम्या अधि बूत्रै जघन्ध निर्दिवः । 
सृजा मरुत्वतीरत जीवधन्या इमा अपोउचननु स्वराज्यम्‌॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले वृत्रलाई पृथ्वीबाट घिसारेर आकाशसम्म उचाल्यौ । त्यसपछि सखाप नै हुने 
गरी त्सलाई नष्ट गत्यौ। तिमीले जीवन धारण गराएका मरुतृगणका साथ बग्नका लागि जल 
छोड्यौ । तिमी आफ्नो सामर्ध्यमा प्रतिष्ठित भएका छौँ । 

इन्द्रो वुत्रस्य दोधतः सानु वज्जेण हीडितः । 

- अभिक्रम्याव जिष्नते5पः संमाँय चोदसन्नर्चत्रनु स्वराज्यम्‌ ॥१॥ 

इन्द्रदेव रिसाए र डरले कामिरहेका वृत्रका थुतुनामा वञ्जले प्रहार गरे । उनले बग्नका लागि जलका 
प्रवाहलाई प्रेरित गरै । इन्द्रदेवले यसै गरी आफ्नो सामर्थ्य प्रकर गरे । 

अघि सानौ नि जिघ्नते वञ्नेण शतपर्वणा । 

जने मन्दान इन्द्रो अन्धस; सखिभ्यौ गातुमिच्छत्यर्चत्रन स्वराज्यम्‌ ॥६॥ 

।मले आनन्दित इन्द्रदेवले सय वरा तीक्ष्ण शूल भएका वञ्जले वृत्रका धुतुनामा प्रहार गरे । उनी 
मित्रहरूका आप्ससामर्थ्यबाट प्रकाशित हुन्छन्‌ । 
। यद्ध त्यै मागिन मृग तमु त्वै माययावधीरसत्रनु स्वराज्यम्‌ ॥७॥ 
हे पर्वतवासौ, स्वराज्यको अर्चना गर्नेहरूका सहायक, वञ्जघारा इन्द्रदेव | तिम्रो शक्ति शञ्जुहरूबाट 
गर्नै छली छगबेश्षी वुत्रको हनन गर्नका लागि तिमी कूटनीतिको 





महत्त इन्द्र बाह्योस्ते गस्तै बल हितमर्चननु स्वराज्यम्‌ ॥८॥। 
हे इन्द्रदेव । नब्त्रे वय डुङ्गाहरूले घेरिएका बृत्रलाई विचलित गराउन पनि तिम्रो वज्ज समर्थ छ। 
तिप्रो पराक्रम अति महान्‌ छ। तिप्रा भुजाको बल अपरिमित छ। तिमी आत्म सामरधथ्यले प्रकाशित 


होछ । 
सहस्र साकमर्चत परि ष्येभत विंशतिः । 
शतैनमन्वनोनदुरिन्द्राय ब्रह्ाच्चतम निनु स्वराज्यम्‌ ॥९॥ 
हे भनुष्य । तिमीहरू सइस्राँको सङ्ख्यामा जम्मा भएर इन्द्रदेखको स्तवन गर । बीसौं स्तौत्रको गान 
गर। उनका निम्ति सयौं अनुनय अर्चना गर । इन्द्रदेवका लागि उत्तम मन्त्र प्रयोग गर । इन्द्रदेव 
आफ्ना अत्मसामर्थ्यले प्रकाशित होङन्‌ ! 
छु 





इन्द्रो वृत्रस्व तविषीं निरहन्त्सहसा सह: हा न । 
दनद्रदेवले महत्तदस्य पाँस्य वुत्रै जघन्वाँ असुजदर्चत्रनु स्वराज्यम्‌ ॥१०॥ 
द्न्द्रदेवले आफ्ना सामर्थ्थले वृत्रका सेनासँग सङ्घर्ष गरेर उसको बल क्षीण गराए । 'वृत्लाई मारेर 
उनी आपनो सामर्थ्यबाट प्रकाशित भए । 
ड्मै चित्तव मन्यवे वैपेते भियसा मही । नत डी 
'यदिन्द्र वज्चित्रोजसा वुत्रै मरुत्वां अवधीर्चन्नु स्वराज्यम्‌ ॥११।। 
हे वज्रधारी इन्द्रदेव ! तिमीले बलशाली मरुतृहरूका सहायताले वृत्रासुरका वध गन्यौँ । त्यस बेला 
००५३ रिसका अगाडि व्यापक आकाश र पृष्बी भयले प्रकम्पित भए । तिमी आफ्नो सामर्थ्यबाट 
प्रकाशित भयौँ । 

न चेपसा न तन्यतेन्द्र वृत्रो वि बीभयत्‌। 

अभ्येनं वज्ज आयसः सहस्रभृष्टिरायतार्चन्ननु स्वराज्यम्‌ ॥१२॥ 
चुन्रासुरले इन्द्रदेवलाई आफना सामर्थ्यले कम्पित गराउन सकेन र गर्जनाले तर्साउन पाँते सक्केन | 
इन्द्रदेघले बुत्रमाधि सइस्रौं घार भएका वञ्जले चोरिलो प्रहार गरे । यसै गरी इन्द्रदेवले आफ्ना 
सामर्थ्यअनुकूलका कर्मलाई सम्पन्न गरे । 

यदवृत्रै तव चाशनिं वज्रेण समयोधयः । 

अहिमिन्द्र जिधांसतो दिवि ते बद्दघै शवो5र्चत्ननु स्वराज्यम्‌॥१३॥ तत 
है इन्द्रदेव ! वृत्रद्वारा प्याँकिएका तीक्ष्ण बञ्जको सामना तिमीले आफ्नै बञ्जले गयौ । वृत्रलाई माने 
तिम्रा इच्छाले तिम्रो बल आकाशमा स्थापित भयो । तिमीले यसै गरी आत्मसामर्थ्यको अनुरूप 
कामलाई प्रदर्शित गसौँ । 

अभिष्टने ते अद्रिवो यत्स्था जगच्च रेजते। 

त्वष्य चित्तव मन्यव इन्द्र वेविन्यते भियार्चन्ननु स्वराज्यम्‌ ॥१४॥ 
हे वज्जधारी इन्द्रदेव ! तिम्रो गर्जनाले संसारका सबै स्थावरजङ्गम कम्पित हुन्छन्‌ । तिम्रा रिसका 
अगाडि त्वष्टादेव पनि कम्सित हुन्छन्‌ । आफ्नो सामर्थ्यअनुकूल तिमौ आफ्ना काम प्रस्तुत गर्दछौँ | 

नहि नु यादघीमसौन्द्र को बौर्या पर: । 

2,992 0७४%. क्रतुँ देवा ओजाँसि सं दघुरचन्ननु स्वराज्यम्‌ ॥१५॥ पदले अत 
ड्न्द्रदेवको ' बुभन कोही पनि समर्थ छैन । उनीजत्तिको पराक्रम र पुरुषा गर्न सक्ने अन्यन्न 
कोही पनि छैन । देवताहरूलो उनमा सबै खल, ऐश्वर्य र क्षमताहरू स्थापित गरैका छन्‌ । त्यसैले उनी 
आत्मपुरुषका सामर्थ्यँलै प्रकाशित भएका छन्‌ । 

यामथर्वा ७१०५ दघ्यङ् घियमलत । %५००५क 

स्मिन्त्रल्लाणि पूर्वधेन्द्र उक्या तार्चन्ननु स्वराज्यम्‌ ॥१६॥ लागि 
त्राषि अंथर्वो, पालनकर्ता मनु र दध्यङ्क काषिले पहिलेकै जसरी आफ्ना बुद्धिले इन्द्रदेनका लागि 
मन्त्रीरूपी स्तुति गाए । इन्द्रदेव आफ्नै सामर्थ्यका प्रभावले प्रकाशित भएका छन्‌ । 

पनत [सुक्त - ५१] 
ब्रषि - गोतम रहिगण । देवता - इन्द्र । छन्द - पंक्ति । 
इन्द्रो मदाय वावृधे शवसे वृत्रहा नृभिः । 
तमिन्महत्स्वाजिपुतेमर्भे हवामहे सं वाजेषु प्र नो३विषत्‌ ॥१॥ हि 
हर्ष र उत्साहवर्धन गर्ने कामनाले स्तोताहरूबाट इन्द्रदेवको यश विस्तार हुन्छ। त्यस यशक। कारण 
पानाठला सबै युद्धमा हामी रक्षकका रूपमा इन्द्रदेवलाई आह्वान गर्दछौं । ती इन्द्रदेवले युद्धमा हाम्रो 


रक्षा गरुन्‌ । 

असि हि चीर सेन्यो३सि भूरि पराददि: । 

असि दश्रस्य चिद्वुघो यजमानाय शिक्षसि सुन्चते भूरि ते वसु ॥२॥ मी 
हे चीर सैन्यबलले 'सम्पन्न इन्द्रदेव ! अनुयायीको उन्नति गर्न तिमी विपुल धन दिन्छौ । तिमी 
सोमय्याग गर्ने यजमानका लागि विपुल घन प्राप्तिका लागि प्रेरणा दिन्छौँ । " 





च्या र हि छा 


यदुदीरत आजयो धुष्णवे घौयते धना । 

युक्ष्ना मदच्युता हरी कं हन; कं वसौ दघोउस्माँ इन्द्र वसौ दघः ॥३॥ 
युद्ध भएपछि शत्रुविजयीले नै धन प्राप्त गर्दछ। डे इन्द्रदेव ! युद्धपछि उमङ्गको मद बगाउने 
अश्वलाई तिमी रथमा जोत । तिमी कसको वध गछौं र कसलाई धन दिन्छौं भन्ने सबै तिमीमा निर्भर 
छ। त्यसैले हे इन्द्रदेव । हामीलाई ऐश्वर्यले सम्पन्न गराङ । 

क्रत्वा महाँ अनुष्वधं भीम आ वावुधे शवः । 

श्रिय क्रष्व उपाकयोर्नि शिप्री हरिवान्दधे हस्तयोर्वज्ञमायसम्‌ ॥ई॥ 
भीषण शक्तिले सम्पन्न इन्द्रदेव सोमर्स पान गरेर आफ्नो बल बृद्धि गर्दछन्‌ । त्यसपछि 
सौन्दर्यशाली र श्रेष्ठ शिरस्त्राण धारण गर्नै इन्द्रदेव अश्वचसहितका रथमा बसेर दाहिने हातको 
गहनाजस्तो फलामे वज्ज उचाल्दछन्‌ । 

आ पप्री पार्थिव रजो बढ्दघे रोचना दिवि | 

न त्वावाँ इन्द्र कञ्चन न जातो न जनिष्यते5ति विश्व ववक्षिथ ॥५॥ 
हेइन्द्रदेव ! तिमीले आफ्ना सामर्थ्यले पृथ्वी र अन्तरिक्षलाई पूर्ण गराएका छौँ । तिमीले आकाशमा 
प्रकाशमान नक्षत्रहरू स्थापित गरयौँ । है इन्द्रदेव । उत्पन्न भइसकेका वा अब उप्पन्न हुनेहरूमा 


तिमीजत्तिको अर्को कोही पनि छैन । तिमी नै सम्पूर्ण विश्वयका नियामक हौँ । 

यो अर्यो पर्तभोजन पराददाति बाग [षे | 

इन्द्रो अस्मभ्यं शिक्षतु वि भजा भूरि ते वसु भक्षीय तव राधस:॥छ . 
हे इन्द्रदेव । हविदाताका लागि तिमी जुन उपयोगी पदार्थ दिन्छौँ, त्यो हामीलाई पनि प्रदान गर । 
तिमीसिति जुन विपुल धनको भण्डार छ, त्यो हामीलाई बाँडिदेङ । हामी त्यस्ता भागको उपयोग 
गर्न सकौं । 

मदैमदे हि नो ददिर्युथा गवामृजुक्रतुः । 

सं गुभाय पुरू शतोभयाहस्त्या वंसु शिशीहि राय आ भर॥७॥ 
हे इन्द्रदेव । यञ्ञकर्ममा सोमरसले तिमी अन्यत्र प्रफुल्लित भएर हामीलाई गाई आदि विपुल घन 
दिन्छौ। तिमी दुवै हातले सयकडौं किसिमका वैभव हामीलाई प्रदान गर । हामी वौरतापूर्ण यशका 
भागीदार बनौँ । 0000 0 

मादयस्व सुते सचा शवसे शूर राधस । देन 

विद्या हि त्वा पुरूवसुमुप कामान्त्ससुज्पहे5 था नो विता भव ॥५॥ 0000 
हे इन्द्रदेव । वल वृद्धिका लागि, हविष्यात्र ग्रहण गर्नका लागि र तयार पारिएको सोमपान गर्नका 
लागि तिमी हाम्रा यज्ञस्थलमा आङ र सोमपान गरेर हर्षित होङ । तिमी विपुल सम्पदाका स्वामी 
मानिएका छौ । तिमी इच्छा पूरा गराउने हाम्रा 14७ हीँ। 

एते त इन्द्र जन्तवो विश्व पुष्यन्ति चार्यम्‌ | “ 

मिनट जनानामरयो वेदो अदाशुषा तेषाँ नो बेद आ भर॥९) बसन 
हे स्वामी इन्द्रदेव । तिमीले“ स्वीकार गर्न योग्य पदार्थ सबै प्राणीहरूले वृद्धि गराउँछन्‌ । कृपण' 
गुप्त धन तिमीलाई थाहा छ। त्यो धन फेला परेर हामीलाई देङ । 


निर, गिरो मघवन्मातथाइ) . ) 
दा न; सुनृतावतः कर आदर्थयास इद्योजा 40: दर 0024 वाक सा 

है हित दतदन। हाम्रो स्तोत्र नजिकैबाट राम्ररी सुत लाइ सत्यवावा चनारू। हाम्रा 
स्तुतिहरू ग्रहण गर्नका लगि तिमी आउने अश्व तयारगर। . "., 

अक्षत्रमीमदन्त ह्या प्रिया अधूषत । “ मब्वनदरे ते द्‌ ै 

अस्तोषत स्वभानवो चिप्रा नविष्ठया मती योजा न्विन्द्रे ते हरी ॥२) _ जित 
है इन्द्रदेव । तिम्रो अन्नले तृप्त भएका ब्राह्माणहरूले आफ्नो आनन्द व्यक्त गदै शिर हल्लाए । 
त्यसपछि उनीहरूले अरू नयाँ स्तोत्र पाठ गरे । अव तिमी यञ्चमा प्रस्थान गर्नका लागि रथमा अश्च 
नियोजित गर । 


». १ 


सुसदूश ला वय मषनन्ता त नशा नु योजा न्चिनद्र ते हरी 1३॥ 

प्र नूर्न पूर्णवन्धुरः स्तुत याहि बशाँ अनु याजा । लि नद ते हरी ॥३॥ _ जम यह अर्फ 
हे ऐश्चर्यशाली इन्द्रदेव । सबै प्राणीहरूप्रति अनुग्रहको दृष्टि राख्न भएक ,कमीन्कँ मौँ तिम्रो अर्चना 
गर्दछौँ । स्तोतालाई दिन तयार गरेका धनले तिम्रो रथ परिपूर्ण छ। तिमा हन यजमानसमक्ष 
तुरुन्तै आउँछौँ । हे स्तुत्य इन्द्रदेत् ! तिमी हरी नामका अश्चलाई पथमा नियोजित गर्‌ । 

स घा त॑ वृषण रथमघि तिष्ठाति गौविदम्‌ । कही 

यः पात्रे हारियोजनं पूर्णमिन्द्र चिकेतति योजा न्विन्द्र तै ५४५७ मरण काय 
हे इन्द्रदेव । तिमी अन्न सोम आदि सहित गाई पति दिन सक्छ । तिमील चढ्ने गरेक रथ समथर 
बलियो छ भन्ने हामी राम्ररी जान्दछौँ । त्यसैले हे इन्द्रदेव ! तिमी आफ्ना झाडा रथमा मार । 

युक्तस्ते अस्तु दक्षिण उत सव्य शत्तक्रतो । 

त्वेन जायामुप प्रिया मन्दानो याह्यन्धसो योजा न्विन्द्र ते हरी ॥५॥ दई | 

हे शतकर्मा इन्द्रदेन । तिम्रा रथका दायाँबायाँ दतैत्तिर दुई अश्च नारिएका छन्‌ । ३ ुई आच ला 


त्यहीँ स्थ लिएर प्रिय पलौसमक्ष जाङ। उसै रथबाट आएर हाम्रो इल्लिप्यानन ग्रह 


हारु। 
युनज्मि ते त्रह्लणा केशिना हरी उप प्न याहि दधिषै गभस्त्योः । 
उत्त्वा सुतासो रभसा अमन्दिषुः पुषण्वान्वज्रिन्त्समु पल्यामद्‌: ॥६ 0 ०” 
हे चज्धारी इन्द्रदेव ! लामा जगर भएका तिम्रा अश्चलाई हामी मन्त्रयुक्त स्ता हला रथमा नारदँछौं । 
तिमी आफ्नै हातले तिनको लगाम पक्रेर घर जाङक। वेगपूर्वक धारो लाग्ने सास हर्षित 
गरायो । घरमा पलीसहित सोमरसले आनन्दित भएर उन्नति गर । 





कवि [सुक्त- ५२] टी 
क्रषि - गोतम राहृगण । देवता - इन्द्र । छन्द - जगतती । 
अश्चावति प्रधमो गोध्नु गच्छति सुप्रावीरन्द्रि मर्त्यस्तवोतिभिः । 
तमित्पुणाक्षि 0 भवीयसा सिन्धुमापो सथाभितो विचेतसः ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव | त्िम्रा सामथ्यले सुरक्षित तिम्रा उपासकहरू अंश्च र गाईका रूपमा घन पाएर उन्नत्ति 


गर्दैछन्‌ । जुनसुकै ठाउँको पानी समुद्रमा पुगे'झैँ तिम्रो सम्पूर्ण धन उपासकलाई घुग्दछ र त्यसबाट 
छ अति नै सन्तुष्ट हुन्छ। 
आफो न देवीरुप यन्ति होत्रियमवः पश्यन्ति वित्त यथा रजः । 
प्राचै्दैवास; प्र णयन्ति देवयुं ब्रल्वाप्रिय जोषयन्ते वरा इव ॥२॥ हे 
होतालाई पात्रको जलघारा पाप्त 29०-2:510 भए'झौँ अन्तरिवाबाट यज्ञ देखेपछि देवगण आफ्ना थि 
स्तोताहरूका नजिक पुग्दछन्‌ र उर्नीहरूका मन्त्र र स्तुत्ति ग्रहण गर्दछन्‌ । त्यसपछि देवगणले 
स्तोताहरूलाई पूर्वतिर अथवा उहिलेको उत्तम मार्गमा हौजान्छन्‌ । 
अघि द्वयोरदघा उक्थ्यी वचो यतम्नुचा मिधुना या सपर्यतः । 
॥ असंयक्तो व्रते ते क्षेति पुष्यति भद्रा शक्तिर्यजमानाय सुन्वते ॥३॥ 
) इन्द्रदेव ! आपसमा जोडिएका दुई वटा अन्नपात्र सिर तिम्रा निमित्त समपित्त हुन्‌ । स्तुति वचनका साथ 
तिमी तौ पात्रहरू स्वीकार गर्दछौ । जुन गन स्तोता तिम्रा नियममा रहेको छ, त्यसको रक्षा तिमीले 
गर्दछौ र पुष्टि प्रदान गर्दैछौ । सौमयाग गर्ने यजमानलाई तिमी कल्याणकारी शक्ति दिन्छौँ । 
०? (०३५ : प्रधमं दघिरै तय इद्धाग्नयः शंम्या ये सुकृत्यया । 
जत, ॥२१७०७ : समविन्दन्त भोजनमश्चावर्न्त गौमन्तमा पशु नर; ॥४१। 
ला छि 0 2 ५00 आपना उत्तम कर्मले अग्नि प्रज्यलित्त गरेर सवैप्रधम हृविष्यान्न प्रदान गरे । 
यसपछि ती श्रेष्ठ पुरुषले अश्ज, गाई आटि पशुरूपी घन र खाद्यान्न पाए । हन 
ँनक/49009092208. ततः सूर्वो त्वतप बेन आजनि । 
छि जदुशाना काव्य; सचा यमस्य ज्ञातममृतँ यजामहे | 
सर्वप्रथम अधर्वाले यज्ञका छ ३ । 1 हि 
र ग यज्ञक्ता सम्पूर्ण मार्गहरू विस्तृत “क । त्यसपछि कडा नियम पालन गर्दै सूर्यदेत 


प्रकट भए । त्यसपछि उशनाले सबै गाई चाहिर जगतको न उने 
र गराउने अचिनाशी इन्द्रदेवको पृजा हामी सबै गर्दछौँ । । यस जगतको निषम बनाउने, पालन गर्ने 


00 


छि 








बर्हिर्वा यत्स्वपत्याय वृज्यते$को वा शलोकमाघोषते दिवि 
पते5को वा श्लोकमाघोषते दिवि । 
त आठ बन्द पराई कर्म गर्नका लागि कुश काटिन्छ, सूर्योदयपछि आकाशमा जहाँबाट 
सास पहि न लन ।१ १ छा छ वचनसहित्त सोम कुटेका ढुङ्गा धर्किन्छन्‌, इन्द्रदेन तिनैकहाँ हति द्रव्य 
[न गरेर आनन्द प्राप्त गर्दछन्‌ । वी 
क्रषि - गोतम राहृगण । देवता - इन्द्र । छन्द - अनुष्टप्‌ उष्णिक गायत्री 
अंसावि सोम दन्त द्र । छन्द - अनुष्टुप्‌ उष्णिक गामत्री त्रिष्टुप्‌ 
वि सोम इन्द्र ते शविष्ठ धृष्णवा गहि। त बिएकुकती 





क्रषीणां च स्तुतीरुप 
अपगजयै शक्तिले सम्पन्न इन्द्रदेवका लागि उनका अश्च यज्ञशालामा पुन्याऔं । त्यहाँ याजकत 
अ्रपिहरूद्वारा स्तुति गान भइरहेको छ । 
आ तिष्ठ वृत्रहन्नध बनडला तेब्रह्मणा हरी । 
। जर्वासीन सुते मनो ग्रावा कृणातु वग्नुना ॥३॥ 
हे शत्रुलाई पराजित ' इन्द्रदेव । मन्त्रका बलले घोडा नारेका आफ्ना रधमा तिमी बसेका बेला 
सोम कुरिरहेका ढुङ्गाका ध्वनिले तिम्रो मन त्यतै आकर्षित गरोस्‌ । 
| इममिन्द्र सुत पिब ज्येष्ठममत्यँ मदम्‌ । 
1 शुक्रस्य त्वाभ्यक्षर्धारा क्वतस्य सादने ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव । अखिनाशीँ, श्रेष्ठ, आनन्दवर्धक सोमरस तिमी पान गर 1 सञ्ञस्थलमा शोधन गरिएको 
सोमरस तिमीतिरै प्रवाहित भइरहेको छ। 
दराय नुनमर्चतोक्थानि च ब्रवीतन । 
सुता अमत्सुरिन्दवो ज्येष्ठ नमस्यतता सह: ॥२॥ 


ह क्रात्विकहरू हो ! आनन्दवर्धक, पवित्र सोमरस समर्पित गरेर विभिन्न स्तोत्र गाउँदै तिमीहरू 





सबैले इन्द्रदेबको पुजा गर। अगि सामध्यशाला। इन्द्रदेवलाई नमस्कार गर । 
[ नकिष्दवानु मन्मना नकि: स्वश्च आगशै ॥६॥ क्षे ४ कोही 
अश्चशक्तिलै चल्ने रथमा बसेकी है इन्द्रदव । तिमीभन्दा धेरै पराक्रम भएको अर्को कोही पनि 


छैन । तिमीजस्वो कुनै अर्को अश्चपालक पर्नि छन। 

“ पय रस्क इद्दिदयते वसु मर्ताय दाशुषे । ईशानो अप्रतिष्कुत इन्द्रो अङ्ग क" ३ 

हैं प्रिय याजकहरू हो | दानशील इन्द्रदेव मानिसलाई धन दिन्छन्‌ । उनलाई कसैले रोवन सक्दैन । 

ती इन्द्रदेव मात्रै सबै प्राणीका अधिपति हुने : ते 
शुश्रवदगिर इन्द्रो अङ्ग 1० 


हुन्द्रदेवले कहिले हाम्रे स्तृत्ति सुन्लान्‌ ? आराधना नगर्नेलाई बेकामै बिरुवाभौँ उनले कहिले नष्ट 





- गर्लान्‌ ? सुतावौ आविवासंति । 
|) यबिद्धि त्या बहुभ्य आ खुतावाँ आविवासति । 
2 उग्र तस्पत्यते शव इन्द्रो अङ्ग ॥९॥ 
| सितल साह ल्मथ्यो जाली सोसल 'ेर शिमरो आराधना गदछ, त्यसलाई तै 
| इन्द्रदेव ! तिमी शीम्न नै 69441१०५ 5 
स्वाप रि यावरोवृष्णा मदन्ति शोभसे वस्वीरनु स्वरान्यम्‌॥१० | भिम स्वराज्यको 
। भक्तहरूमाथि बपा वर्साउने इन्द्रदैवसित राम्रा गाइहरू आनन्दपूर्वक रहन्छन्‌ । भूमिमा स्वराल 
८: मरयांदाअनुरूप उस्निएक्रो स्वादिलो मधुर रस तिनले पान गर्दछन्‌, 
फउ 





आ अस्य पृशनायुवः सोम श्रीणन्ति पुश्नय; । 
_ प्रियाइन्द्रस्य धेनवो वञ्ज हिन्वन्ति सायक वस्वीरनु स्वराज्यम्‌ ॥११॥ 

इन्द्रदवलाई स्पर्श गर्ने सेता गाई दूध दिएर उनका वञ्जलाई प्रेरणा दिन्छन्‌ । त्यसपछि तिनीहरू 
स्वराज्यमै रहन्छन्‌ । 

ता अस्य नमसा सह: सपर्यन्ति प्रचेतसः । 

व्रतान्यस्य सञ्चिरे पुरूणि पूर्वचित्तये वस्वीरनु स्वराज्यम्‌ 14२) . 0004 
जञानयुक्त किरणहरू इन्द्रदेवकै प्रभावको पूजन गर्दछन्‌ । पहिले भइसकेको सम्झने इ 
पहिलेका कार्यको सम्झना गराउँछन्‌ र स्वराज्यका अनुशासनमै रहन्छन्‌ । 

बडि इन्द्रो दघीचो अस्थभिर्वुत्राण्यप्रतिष्कृतः । जघान नवतीर्नव ॥१३॥ 
अपराजित इन्द्रदेवले दधीचिक्ा हड्डीले उनान्सय राक्षसहरूको वध गरिदिए । 
_ इच्छनश्वस्य यच्छिर: पर्वतेष्वपश्चितम्‌ । तद्विदच्छर्यणावति ॥१४॥ 1023 

इन्द्रदेवले इच्छा गर्नासाथ अञ्चको शिर पर्वतपछाडिका शर्यणावत्‌ सरोीवरमा भएको जाने। 
इन्द्रदेवले दधीचिका हड्डीले वज्ज बनाएर उनान्सय असुर वध गरे । 

अत्राह गोरमन्वत नाम त्वष्टरपीच्यम्‌ | हत्या चलनले गृहे॥१५॥ 
गतिमान्‌ चन्द्रमण्डलमा त्वष्टाको दिव्य तैज्ञ छ भन्ने मनीषिहरूले अनुभव गे । 

कको अद्च युङक्ते धुरि गा ञतस्य शिमीवतो भामिनो दुईणायून्‌ । 

आसन्निपूर्न्हरवसो पनन: ७ एपां भृत्यामृणघत्स जीवात्‌ ॥१६॥ 
नामर्थ्यवान्‌, शत्रुहरूमाथि क्रोध गर्ने, हानेका बाणले लक्षमा भेदन गर्ने इन्द्रदेन्का रधको धुरा नै 
सत्पयञ्चमा छ। त्यसमा आज कसले अश्व सोजित गर्न सवला ? जसले यी अञश्चलाई पालनपोषण 
गर्दछ, उही जीवित रहन सक्ला । 

क ईषते तुन्यते को बिभाय को मंसते सन्तमिन्द्र को अन्ति 

कस्तोकाय क इभायोत राये5धि ब्रवतन्वे३ को जनाय ॥१७॥ 00 ककाकार 
को भाग्दछ, को मारिन्छ, को डराउँछ, को सहायता गर्दछ, समीपमा रहेव लाई कसले 
जान्दछ, को सन्तानका लागि, को पशुधन र ऐश्वर्सका लागि; को शारीरिक सुखका लागिरको 
आफन्त वा सम्बन्धीजनको हित्तका लागि इन्द्रदेवसित उत्तम वचनले स्तुति र बिन्ती गर्दछ ? 

को अग्निमीट्टे हविषा घृतेन स्रुचा यजाता क्रतुभिर्छुवेभिः । 

काका... कस्मै देवा आ वहानाशु होम को मंसते वीतिह्रोत्र: सुदेवः ॥१०॥ 

को अन्निदेवको स्तुति गर्दछन्‌ ? को सधैं ख्रुतिपात्रले घिउ र हविद्वारा वज्ञ गर्दछन्‌ ? कसका लागि 
मागिएको घन देघगणले ल्माइदिन्छन्‌ ? कसले यी दाता, उत्तम याजक श्रेष्ठ उन्द्रदेलाई 





चिन्दछन्‌ ? 
त्वमङ्ग प्र शंसिषो देवः शविष्ठ मर्दम्‌। 
न त्वदन्यो मघवन्नस्ति मडितिन्द्र ब्रवीमि ते वचः ॥१९। 


हे प्रशंसनीष बलवान्‌ इन्द्रदेव | तिमी आफ्ना तेजले तेजस्वी भएर साधकको प्रशंसा गर्दछौँ। हे 
ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव । सुख प्रदान गर्ने त्तिमीबाहेक अन्य कोही पनि छैन । त्यसैले हामी सबैले तिम्रै 
स्तबन गरिरहेका छौं । 

माते राधांसि मा त कतयो वसो३स्मान्कदा चना दभन्‌। 

विश्वा च न उपमिमीहि मानुष वसूनि चर्षणिभ्य आ ॥२०॥ 
है विश्वका आश्रयदाता इन्द्रदेव | तिमीले दिएको साधन हाम्रो विनाशका लागि नहोस्‌, रक्षाका 
लागि हौस्‌ । तिमीबाट प्रेरित शक्तिले विध्नंस नगरोस्‌ । हे इन्द्रदेव | तिमी मानव हितैषि छौ । हामी 
सज्जन नागरिकहरूलाई सबै खालका सम्पत्ति दैछ। 


कलि देनता [सूक्त -०५] 
पि - गोत्तम राह्ुगण । देवता - मरुदगण । छन्द - जगती, १, १२ त्रिष्टुप्‌। 
प्रये शुम्भन्ते जनयो न सप्तयो यामत्नुद्रस्य १०७ खु: सुदँसस: । 
रौदसी हि मस्तव्वक्तिरे वृधे मदन्ति चौरा विदथेषु घृष्वयः ॥१॥ 

लौकहितका लागि त्तीत्गत्तिले श्रेष्ठ कार्य 


गर्ने रुद्वदेवका पुत्र मरुत्गण रमणीहरूझँँ सुसज्जित भएर 


- हु 





र्न 


“मारेर जललाई मुक्त गराए । 


ही)  ) ह ै ना नमन जना हकमा कन कद ला बया जक जुङुशालका गकल हु "जालमा स्ुह जुललररलम गा पक तकह नलम कमशशाका, ललल हन लगा "जमा 


बाहिर जान्छन्‌। यी मरुत्‌गण युद्धक्षेत्रमा शत्रुहरूसित सङ्घर्ष गरेर हर्षित हुन्छन्‌ । उनीहरूले नै 
आकांश र पृथ्वी स्थापित गराए र यिनको उन्नति गरेका द्‌ । री 12 

त उक्षितासो महिमानमाशत दिवि रुद्वासो अधि चक्रिरे सद: । 

अर्चन्तो अर्क जनयन्त इन्द्रियमधि श्रियो दधिरे पृश्निमातरः ॥२॥ 

रुद्रदेवका शोभायमान्‌ र महिमावान्‌ पुत्र मरुत्गणले आकाशमा आफ्नो स्थान बनाए । इन्द्रदेवका 
लागि विनले स्तोत्र उच्चारण गरेर बल प्रकट गरे। पृथिवीपुत्र मरुत्गण अलङ्कार धारण गरेर 
शोभायमान 'भएका छन्‌। म 

गोमातरो यच्छुभयन्ते अञ्जिभिस्तनूषु शुभ्रा दधिरे विरुक्मतः । 

_  खाधन्ते विश्वमभिमातिनमप वत्मन्येषमनु रीयते घृतम्‌ ॥२३॥ यार 

पुथिव्रीपुत्र मरुतृगण शरीरमा अलङ्वार लगाएर विशेष रूपले राम्रा हुन्छन्‌। तिनीहरू मार्गका 
शत्रुलाई छिन्नभिन्न पार्छन्‌ । त्यसबाट घिउ उपलव्धिको मार्ग खुल्छ। 

वि यै भ्राजन्ते सुमखास क्रष्टिभिः प्रच्यावयन्तो अच्युता चिदोजसा । 

मनोजुवा यन्मरुतो रथेष्वा वृषव्रातासः पुषतीरयुग्ध्वम्‌ ॥४॥ “कल 
उत्तम युद्ध गर्ने वीर मरुत्‌गण दीप्तिमान्‌ अस्त्रले सज्जित हुन्छन्‌। तिनले अडिग शत्रुलाई पनि 
आफ्ना सामर्थ्यले प्रकम्पित गराउँछन्‌ । है मरुतृगण ! तिमीहरू मनजस्तै वेगवान्‌ रथमा याटे मृगलाई 
जोतेर सङ्गठित हुँदै हिँड्ने गर्दछौ । 


उतारुषस्य वि ष्यन्ति धाराश्चर्मेवोदभिर्व्युन्दन्ति भू ॥४॥ बान 
हे मरुतगण ] जब तिमीहरू युद्धमा वज्जलाई प्रेरित गर्दै हु, टे मृगलाई रथमा जोत्दछौ । त्यस बेला 
मख्याइला बादलका जलधाराहरू वेगका सांथ ओरालोतिर प्रवाहित हुन्छन्‌। तिनीहरू भूमिलाई 





विष्यार्यद्वावद्वषर्ण मदच्युत॑ वयो न सीदन्नधि बिपि प्रिये॥७॥ ठुलो 
मरुतगण आफ्ना सामर्थ्यले आफैँ उन्नति गर्दछन्‌ । उनीहरूले आफ्नो महत्त्वअबुसार स्वर्गमा ठूलो र 


विस्तृत स्थान तयार गरेका छन्‌। यस्ता इृष्टवर्षक र हर्षप्रदायक मरुत्‌को रक्षा स्वयं परमात्मा 








विष्णुले गर्दछन्‌ । हे मरुत्‌गण | हाम्रो प्रिय यज्ञस्थलमा चराहरूझ प्क्तिनद्ध भएर आओ। 
शुरा इवेद्युयुधयो न जगमयः: श्रवस्यवो न पृतनासु येतिर। 
भयन्ते विश्वा भुवना मरुद्धघो राजान इव त्वेषसंदूशा नर; ॥5॥ जना 
चीरभँ सङ्घर्पशील, योद्धा झैँ आक्रामक, पशका सुत घीरझैँ अग्रणी, युद्धमा अति प्रय 
यी मरुत्‌गण राजा'फैँ विशेष तेजस्वरी रूपमा शोभायमान छन्‌ । यिनीहरूबाट सारा दुनियाँ नै डरले 
थर्कमान हुन्छ। 


अत्यन्त कुशल कर्मी त्वष्टदेवले इन्द्देवका धारले जुक्त,चञ जनाइदिए 
पत्यन्त कुशल क लिएर मनुष्यको हितका लागि वीरोचित कार्य गरे। जलमा बाघा पार्ने वृत्रलाई 


इन्द्रदेवले त्यो वज्ज 

नुनुद्रेउवत त ओजसा दार ॥७ १५५ हार्ण चिडिभिदर्वि पर्वतम्‌। 
पिलिछ 2 आब्निनि सुदानवो मदे सोमस्य रण्यानि चक्रिरे ॥१०॥ वाक 
मरुतृगणले आफ्ना बलले भूमिको जल माथितर्फ पठाए । विशेष रूपले बलिय मेघ [ |] 
त्यसपछि उत्तम दानी पुरुषजस्ता मरुतूतण सोमपानबाट हर्षित भए । अनि आफ्ना वाद्ययन्त्रले ध्वनि 
गराउँदै तिनले उत्तम गात पनि गाए । 





प्‌ 








किन 


जिह्रां नुनुद्रे5वत तया दिशासिज्चन्नुत्से गोतमाय तृष्णजे । ॥॥ 
आ.गच्छन्तीमवसा चित्रभानवः काम निप्रस्य तर्पयन्त धाम भ; ॥1 0 
००० %८३००५% जल तेछौं रूपमा बगाए। तिर्खले आत्तिएका गौतम अ्पिका वंशजलाई 
झर्नाले सिंचाइ गरै। अद्भुत दीप्ति भएका मरुत्‌गण संरक्षण साधनले युक्त भएर क्रषिहरूको 
रक्षाका लागि गए र तिर्खा मेयइदिए । 
या व शर्म शशमानाय सन्ति निदान दाशुषे यच्छताधि । 
॥ अस्मभ्यं तानि मरुतो वि यन्त रयिं नो धत्त वृषण; खुवीरम्‌ ॥१२॥ 0 क 
हे मरुतगण । स्तोता र दाताहरूलाई उनीहरूका कामनाभन्दा तीन गुना बढा फल दिएर तिम 
सुखी बनाउँछौँ। त्यसरी नै हामीलाई पनि देओ । है वलवान्‌ वीरहरू हौ ! तिमीहरू उत्तम 
सन्तानसहित हामीलाई घन प्रदान गर्‌ । 
[सूक्त - ५६) 
क्रषि - गोतम राइगण । देवता - मरुदुगण । छन्द - गासत्री । 
मस्त यस्व हि क्षय पाथा दिवो विमहसः । स सुगोपातमो जनः ॥१॥ 
हे दिव्य लोकका बासिन्दा, विशिष्ट तेजस्विताले सम्पन्न मरुतूगण ! जुन यजमानक पर 
तिमीहरूले सोमपान गन्यौ, चिरकालसम्म तिनीहरूलाई निश्चय न्रै तिमीहरूले संरक्षित गर्नेछौं । 
यसैर्वा यज्ञवाहसो विप्रस्य वा मतीनाम्‌ । मरुतः शृणुता हवम्‌ ॥२॥ 
डे यज्ञ निर्वाह गर्ने मरुतृगण | हाम्रा यञ्चमा त्रषिहरूले रचेका स्तुति सुन । 
उत वा यस्य वाजिनोञनु विप्रमतक्षत। स गन्ता गोमति व्रजे ॥३॥ 
जुन यज्ञका यजमानलाई तिमीहरूले काषिजस्तै श्रेष्ठमार्गमा चल्ने बनायौँ, त्यस्ता यजमान गाइको 
बथान पाउनयोग्य हुनेछन्‌ । 
अस्य वीरस्प बर्हिषि सुतः सोमो दिविष्टिषु । उबर्थ मदश्च शस्यते ॥४॥ 
स्वर्गको सुख प्राप्त गर्ने इच्छा गर्ने मानिसहरू मरुतृमणका लागि यञ्चमा कुशका आसनमाथि तयार 
पारिएको सोमरस राख्छन्‌ र स्तोत्रको गाउँछन्‌ । त्ससबार मरुत्‌गण हर्षित हुँदै प्रशंसा प्राप्त गर्दछन्‌। 
अस्य श्रोषन्त्वा भुवो विश्वा यञ्चर्षणीरभि । सूरै चित्सख्ुषीरिषः ॥२॥ 
हे सर्वद्रष्टा शत्रुविजेता मरुत्गण ! तिमीहरू यजमानको निवेदन सुन । त्यसका साथै अन्न पनि 
प्राप्त गर्‌ । 
पूर्वीभिहि ददाशिम शरद्धिर्मरुतो वयम्‌ । अवोभिश्चर्षणीनाम्‌ ॥६॥ 1 
हे मरुत्‌गण | तिमीहरूका एक्षेण सामर्थ्यले सम्पन्न भएर हामी अनेकौँ वर्ष पहिलेदेखि हव्य आदि 
दान गर्दै आएका छौं । 
सुभगः सं प्रयज्यवो मरुतो अस्तु मर्त्यः । यस्य प्रयाँसि पर्षघ ॥७॥ 
'ह पूज्य मरुतृगण ] तिमीहरूले जसको हविष्यान्नको सेवन गर्दछौँ, ती मानिसहरू सौभाग्यशाली 
हुन्छन्‌ । 
शशमानस्य वा नरः स्वेदस्य सत्यशवसः । विदा कामस्य वेनतः ॥८॥ 
डे सत्यका बलले सम्पन्न पराक्रमी मरुतृगण ! पसिनाले भिज्दै स्तुति गर्ने याजकलाई तिमीहरू 
,अभीष्ट फल प्रदान गर । 
। पूर्यतत्सत्यशवस आविष्कर्त महित्वना । विध्यता वि्युता रक्षः ॥९॥ 
। सत्यको बलले युक्त मरुत्‌गण ! तिमीहरू आफ्ना तेजस्वी सामर्थ्यले राक्षसलाई मार्ने बल प्रकट 
गर्‌ | 
१ गूहता ॥.-- तमो वि यात विश्वमत्रिणम्‌। ज्योतिष्कर्ता यदुश्मसि ॥१०॥ लि 
मस्तृगण ! बावलो अँध्यारो तिमीहरू हयइदेओ । सबै राक्षसहरूलाई हामीदेखि यढाँ भगा । 
तिमीहरूबार हामी ज्योतिरूप ज्ञानको याचना गर्दछौँ । 





[सूक्त - ५७] 
अस त्रि - गोतम राह्ुगण । देवता - मरुद्गण | छन्द - जगती । 
वक्षसः प्रतवसो विरण्शिनो$नानता अविधुरा भ्रजीषिणः । 
_ जुष्टतमासो नृतमासो अञ्जिभिर्व्यानज्जे के चिदुसा इव स्तृभिः ॥१॥ 
शत्जुसँहारक, महान्‌ बलशाली, कुशल वक्ता, युद्धमा आंडिग, अविच्छिन गतिमान, सरल व्यवहार 
हुने मानिसका अति प्रिय, मनुष्य समाजका शिरोमणि मरुत्‌गण देवी उषाजस्तै अलङ्कारले युक्त 
भएर्‌ विशेष प्रकाशित हुन्छन्‌ । 

उपह्ेरेपु यदचिघ्वं ययिँ वय इव मरू: केन चित्था । 
शोतन्ति कोशा उप वो रथेष्वा घृतमुक्षता मधुवर्णमर्चते ॥२॥ 
हे मश्तृगण ! तिमीहरू चराझेँ जुनसुकेँ मार्गबाट आएर हाम्रा वज्ञमा एकत्र होओ । आफ्ना रथमा 
रहेको घनको कोष हामीमाथि बर्साऔ र याजकलाई घिउजस्तै मिठो अन्न प्रदान गर्‌ । 

प्रैषामज्मेधु विधुरेव रेजते भूमिर्यमिपु यद्ध युञ्जते शुभे । 

हि ते क्रीडयो घुनयो भ्राजदुष्टय; स्वयं महित्वं पनयन्त घृतयः ॥३॥ 

यी मङ्गलकारी वीर मरुतृगण एकत्र भएर घुद्धस्थमा आक्रमणको तयारीका साथ वेगले कुद्न 
लाग्दा पुथ्वी पनि अनाध नारीजस्तै भएर काँप्न थाल्दछ। क्रोडायुक्त, गर्जनबुक्त, चमकदार 
अस्त्रहरूले युक्त भएर शत्रुहरूलाई विचलित गराउँदै यिनले आफ्नो महत्त्व प्रकर गर्दछन्‌ । 

सहि स्वसूलुपद्थो छुन [वा गणो३ या ईशानस्तविषीभिरावृत; । 

असि सत्य श्रणयावानेचो5स्या धियः प्राविताथा वृषा गण; ॥४॥ ३ 
स्वचालित मरुत्‌गण अश्च बिन्दुदार हुनाले चिनिन्छन्‌ । मरुतृहरू चिविध बलले युक्त हुनाले 
सबैमाथि प्रभुत्व राख्न समर्थ छन्‌। यिनीहरू सत्यरूप, पापनाशक, अनिन्दनीय, बलशाली, 
बुद्धिलाई पेरित गर्ने र रक्षा गर्ने हुन्‌। 

पितुः प्रलस्य जन्मना वदामसि सोमस्य जिल्ठा प्र जिगाति चक्षुसा। 

'यदीमिन्द्रै शम्युक्वाण आशतादिन्लामानि सजियानि दधिरे ॥४॥ ७५०/2 दने 
भरुतृहरूका जन्मको बाथा हाम्रा पूर्वेजहरूले भनेका छन्‌। साम देखेपछि हाम्रा र 
मरुत्‌गणको स्तुत्ति गर्दछ। मरुत्गण सड्घाममा इन्द्रदैवका सहायक भएका नला याञ्चिकहरूले 
यिनीहरूलाई प्रशंस्तनीय यज्ञाई नामले विभूषित गर । 

श्रियसे कं भानुभिः सं मिमिक्षिरे ते रश्मिभिस्त क्रक्वभिः सुखादय; । 

ते वाशीमन्त इष्मिणो अभीरवो विद्रै प्रियस्य छै/ 4400 औलो । ला 
उत्तम अलङ्कार र अस्त्रहरूले सजिएका मस्तृगण ग्रधिहरूको वाणीबाट राम्री सुशोभित हु 
गर्दैछन्‌। यिनीहरू स्तोताका लागि वर्ष गराउ इच्छा गर्दछन्‌ । त्यसैले तेगले जाने यी निडर 
वीरहरू आफ्ना प्रिय स्थानमा पुग्दछन्‌ । 

[सुक्त ८०] 
क्रापि - गोतम राहगण । देवता - मरुद्गण । छन्द - त्रिष्टप्‌ पंक्ति विराडरूपा । 
आ विद्युन्मद्धिर्मरुत स्त्‌क्‌ रधेभिर्यात क्रष्टिमद्धिरख्चपर्णः । 
वर्षिषठया न इघा वयो नं पप्तता सुमायाः ॥1॥ 
डे दर्द । तिीहरु विद्युतभैँ दीप्ति: भएका “विक गतिसम्पन्न छै । अस्त्रले सज्जित भएर 
उड्डवा अश्चहरू नारिएका रधमा यहाँ आओ । तिमाहरूल बुद्धि हितकारी छ। तिमीहरू श्रेष्ठ अत्र 
लिएर पक्षीझैँ वेगले हामीकहाँ आओ । 
10:4६ ५2७७ शङ्ख: शभे कं ान्ति रथतुर्भिरबैः ! 
रुवमो न चित्रः स्वचितीवान्पव्या रथस्य जङ्घनन्त भून॥२॥। ८2 
अरणम आभा भएका, खैरो रङ्गका अश्च नारिएका स्वर्णमय रथमा चढेर कल्याणकारी कर्म 
सम्पादन गर्नका लागि तेज गतिमा मरुतंगण जाउँछन्‌। अदभुत आवुधर ठुक्त मरुदहरू समा 
विराज्ञमान भएका बेला रथका पाङग्रामा भएका फलामे पाताले भुई कोतदै हिँड्छन्‌ । 
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श्रिये कं वो अधि तनुषु वाशीर्मेघा वना न कृणवन्त उध्ना । 
हे युष्पभ्यं क मरुतः सुजातास्तातच्धुम्न धनयन्ते अद्विम्‌ ॥२॥ बढेकै ॥ 
; 'मरुत्‌ृगण । तिमीहरू आफ्नो शरीर आयुधले सजाउँछौ । वनका वृक्ष बढे आफ्ना बुद्धि उच्च 
बनाउँछौ। हे शुभ 'जन्म प्राप्त मरुतृगण ! अत्यत्त उत्साहित यजमानलो तिमीहरूलाई खुसी 
गराउनका लागि सोम कुदने सिलौराबाट ध्वनि उत्पन्न गराउँछन्‌ र सासरस तयार पार्दछन्‌ । 
अहानि गुध्रा: पर्या व आएुरिमा धियं वार्कायाँ च देवीम्‌। 
ब्रह्म कृण्वन्तो गोतमासो अर्कैरूध्न ुनुद्र उत्सधिँ पिबध्यै ॥४॥ 0010 
हे स्तोता हो । जलको इच्छा गर्ने तिमीहरूका शुभ दिन अब आइपुर दिव्य बुद्धिले 
मन्त्रयुक्त स्तोत्रले स्तुति गरे, पिउनका लागि माथि रहेको मेघरूपी कुण्ड तिमीहरूत्तिर प्रेरित भएको 


छ। 
'एतत्यन्न योजनमचेति सस्वई यन्मरुतो गोतमो वः । 
-पयन्हिरण्यचक्रानयोर्देष्टरान्विधावतो वराहन्‌ ॥२॥ विविध [किसिमले 
हे मरुतगण ! स्वर्णमय रथमा बसेर, तीक्ष्ण 1 बार भएका आयुधले सम्पन्न हुँदै विनिध र 
शज्नुमाथि आक्रमण परेर तिनीहरूलाई नाश गर्दछौ । तिमीहरूलाई त्यस रूपमा दखर गातम क्रषिले 
छन्दयुक्त जुन स्तुतिहरू व्यक्त गरेका छन्‌ तिनीहरूको वर्णन गर्न सम्भव भएन । 
एषा स्या वो मरुतो ञ्नुभत्री प्रति ष्येभति वाघतो न वाणी । 
अस्तोभयदवृधासामनु स्वधा गभस्त्योः ॥६॥ _ 
हे मरुतृगण | तिमीहरूका बाहुबलको यशोगान गर्ने झ्रषिको वाणी अनुकरण गरेर हामी स्तुति 
गर्दछौं । यो स्तृति हामी भन्दा पहिलेदेखि यसै क्किसिमले सहज रूपमा गरिँदै छ। 
[सुक्त - ५९६) 
क्राषि - गौतम राइगण । देवता - चिश्चैदेवा छन्द - जगती विराट्‌ त्रिष्टुप । 
आ नो भद्रा: क्रतवो यन्तु विश्वतो अपरीतास उद्धिदः । 
देवा नो यथा सदमिद्वृधे असन्नप्रायुवो रक्षितारो दिवेदिवे ॥१॥ हि 
कल्याणकारी, कसैका दबानमा नआउने, अपराजित, समुत्रतिकारक, शुभ कर्महरूलाई हामी र 
तिरबाट प्राप्त गरौँ । हामीलाई सधैँ सुरक्षा गर्ने देवगण हाम्रो उन्नत्ति गराउँदै रक्षा गर्नका लागि तयार 


रहुन्‌। 





1 





दैवाना भद्रा सुमतिर्कजूवता देवार्ना रातिरभि नो नि वर्तताम्‌ । 
निनाला देवानां सख्यमुप सेदिमा वयं विजय: न आयुः प्र तिरन्तु जीवसे ॥२॥ 
न्मार्गमा प्रेरित गर्ने दिनै देवताहरूको कल्याणकारी सद्वुद्धि तथा उदार सहयोग हामीलाई प्रापा 
भइरहोस्‌। दैवताहरूसित मित्रता प्राप्त गरेर हामी उनीहरूकै निकरमा रहै । 'उनीहरूले हाम्रो 
जीवनलाई दीर्घायु गराइदिङन्‌ । 
तान्पूर्वया निविदा हृमहै वय भर्ग मित्रमदि्ति दक्षमस्रिघम्‌। 
. अर्यमर्ण वरुण सोममधिना सरस्वती न; सुभगा मयस्करत्‌ ॥३॥ 
हांमी भग, मित्र, अदिति, दक्ष, मरुतूगण, अर्यमा, वरुण, सोम, अश्चिनीकुमार र सौभाग्यशार्लिनी 
सरस्वती आदि देवंगणलाई स्तुति गर्दछौं । यिनीहरू हाम्रा लागि सुखंदाता हौछन्‌ । 
तन्नो वात मयोभु वातु भेषज तन्माता पुधिवी तत्पिता चौ: । 
का रबि तदग्रावाणः सोमसुतो मयोभुवस्तदश्चिना शृणुतँ धिष्ण्या युवम्‌ ॥४॥ 
चाइुदेणले हला वा उतति कन? माताजस्ती पृथिवी, पिताजस्ता आकाश र सोम 
पाप। | सि उने । तोविसा द्धिले सम्पन्न हैं : ! श्वनीकुमारहरू [एन ३ 
हा आना सत 1 तब बु ज्ञ हे अश्चिनीक्‌ हौ |! तिमीहरू 
तमीशान जगतस्तस्थुषस्पति घियञ्जिन्वमवसे हूमहे वयम्‌ । 
0024 
बोलाईछौँ। अ जुन विेलित गि पि लाइ । / गर्नै विश्वदेत्हरूलाई हामी आफ्नो सुरक्षाका लागि 
बन्नु पूघादैच हाम्रो ऐश्वर्य वृद्धि र सुरक्षा गर्नमा सहायक हाँछन्‌। उनीहरूले 
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स्वस्ति न इन्द्रो वृद्धश्रवाः स्वस्ति न; पु विश्ववेदाः । 
कत्ती न त ललाई अरिष्टनेमि: स्वस्ति नो बृहस्पतर्दिधातु ॥६॥ 

अति सशस्वी इन्द्रले हाम्रो कल्याण गरुन्‌ होञन्‌। सर्वज्ञाता पुषादेवले हाम्रो मङ्गल गरुन्‌। गतिलो 
बुद्धि भएका गरुड हाप्रा हितकारक होङन्‌ । ज्ञानका स्वामी बृहस्पतिले हाम्रो कल्याण गरुन्‌ ! 

पृषदश्वा मरुत; पृश्निमातर; शुभंयावानो विदथेघु'जग्मयः । 

अग्निजिह्वा मनवः सूरचक्षसो विश्वे नो देवा अवसा गमन्निह ॥७॥ 
यटेपाटे रङ्गका अश्व भएका, भूमिपुत्र, शुभकर्मा, युद्धमा जाने, अग्निका ज्वालाजस्तो तेजसम्पन्न, 
मननयोग्य ज्ञानसम्पन्न, मरुत्‌्गण रक्षण सामर्थ्यले युक्त भएर आउन्‌। 

भद्र कर्णेभिः शृणुयाम देवा भद्र पश्येमाक्षभर्यजत्रा: । 
क... स्थिरैरङ्गस्तुष्टुवांसस्तनूभिर्व्मशेम देवहितं यदायु; ॥५॥ 
है पं देवताहरू | हाम्रा हि मङ्गल सुनून्‌, आँखाले कल्याण देखून्‌ । स्थिर र पुष्ट 
अङ्गले तिमीहरूको स्तुति गर्दै देवताबाट निश्चित गरिएको आयु प्राप्त गरौं र देघताकै हितका 
काममा तिनलाई उपयोग गरौँ । 

शतमित्रु शरदो अन्ति देवा यत्रा नश्वक्रा जरस तनूताम्‌। 

पुत्रासो यत्र पितरो भवन्ति मा नो मध्या रीरिषतायुगन्तो; ॥९॥ _ 
डे देवताहरू । सय वर्षसम्म हाम्रो आयुको सीमा होस्‌। हाम्रा शरीरमा बुढ्यौली पनि तिमीले नै 
दिएका हौ। त्यस बेला हाम्रा छोराहरू प्नि बाब्रु बनिसक्दछन्‌ । त्यसो हुँदा 'हाम्रो आयु बीचमा नै 
क्षीण नहोओस्‌ भन्ने प्रयल गरौँ । 





अदितिच्चौरदितिरन्तरिक्षमदितिर्माता $४:4/4444406 पिता स पुत्र: । 
विश्वे देवा अदितिः पञ्च जना अदितिर्जातमदितिर्जनित्वम्‌ ॥१0॥ 
अदिति नै च्युलोक हुन्‌ । अन्तरिक्ष, माता, पिता, पुत्र, सम्पूर्ण देवगण, पञ्चजन, नयाँ उत्पन्न र पछि 
उत्पन्न हुने यी जेजति छन्‌, ती सबै नै अदितिकै रूप हुन्‌। 
छि? [सूक्त - ९०] 
क्रषि - गोतम राहरणण । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - गायत्री अनुष्टुप । 
क्जुनीती नो वरुणो मित्रो नयतु विद्वान्‌। अर्यमा देवैः सजोषाः ॥१॥ 
भित्र र चरुणजस्ता ज्ञानी देवताले हामीलाई सरल नीत्तिपथमा अघि बडाइरह्‌न्‌। देवताहरूका 
सहचर अर्यमाले हामीलाई सरह मार्गबाट उन्नतिशील बनाङन्‌ । 
ते हि वस्वो वसवानास्ते अप्रमूरा महोभिः । व्रता रकषन्ते विश्वाहा ॥२॥ । 
धन धारण गर्ने धनपति, प्रकृष्ट चुद्धि सम्पन्न, महान्‌ सामर्थ्यले सम्पूर्ण शत्रु नाश गर्ने नियममा 
अटल छन्‌ । तिता जली ; 
ते अस्मभ्यं शर्म यंसन्नमृता मर्त्यैभ्यः । बाधमाना अप डिष; ॥२॥ 
अनिनाशी देवगणले हाम्रा शत्रु नाश गरेर मानिसलाई सबै 410० सुख दिन्छन्‌। 
विनः पधः सुवित्ताया आियनितातत न्द्रो मरुतः । पुषा भगो वन्द्यासः ॥४॥ 
इन्द्र, मरुत्‌, पूपा र भग आदि वन्दनीय देवत हामीलाई हितकारी पधमा प्रेरित गरुन्‌ । 
उत नो घियो गोअग्राः पूषन्विष्णवेवयावः । कर्ता नः स्वस्तिमः ॥२॥ 
हेपुषा | हे विष्णु । हे गतिशील मरुत्‌गण ! तिमीहरू हाम्रो बुद्धि गाईजसै बनाओ । हाम्रो कल्याण 
गर्‌ । 


मधघु वाता जातायते मधु क्षरन्ति सिन्धवः । माघ्वीर्नः सन्त्वोषधीः ॥६॥ 
यङ्ग कर्म गर्नेहरूका लागि वायु एवं नदीले मधुर प्रवाह उत्पन्न गराङन्‌। सबै औषधी मधुर रसले 
की” मधुमप्पार्धिव स्जः । मधु च्यौरहलु न: पिता॥७ 

मधु नक्तमुतोषसो मधुमत्पार्धिवँ रज: । मधु घन 3॥ प्ये 
पिताझैँ पोषणकर्ता दिव्यलोक हाम्रा निम्ति माखुनबुक्त होस्‌। माताजस्तै रक्षक पृथ्वीको धुलो 
मधुजस्तै आनन्दप्रद होस्‌ । रात्रि र नषादेवी हाम्जा नि पाघुर्मयुक्त होञन्‌ । । 


प्९ 


 मधुमान्नो वनस्पतिर्मधुमाँ अस्तु सूर्य; । माध्वीर्गावो भवन्तु नः ॥०। ७“ 
सम्पूर्ण बनस्पतिहरू हाम्रा लागि मधुर सुखप्रदाधक होङन्‌ । सूर्यदेनले हामीलाई आफ्ना माधुर्यले 
परिपुष्ट गरुन्‌ र गाईहरू हाम्रा लागि अमृतजस्तै मिठो दुधरूपी रस प्रदान गर्न सक्षम रहुन्‌ । 
शं नो मित्रः शै वरुणः शं नो भवत्वर्यमा । 
शं न इन्द्रो बृहस्पतिः शं नो विष्णुरुरुक्रमः ॥९|॥ य 
मित्रदेव, श्रेष्ठ वरुणदेव, न्यायकारी अर्यमादेघ, ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव, बाणाका स्तामा बृहस्पत्तिदेत, 
संसारको पालन गर्ने विष्णुदेव हामी सबैका लागि हित्तकारी हौङन्‌ । 


हे सोमदेव | आफ्ना बुद्धिले हामी तिमीलाई जान्न सकौं पडहामी/ । हामीलाई तिमी उत्तम मार्गमा हिँडाउँछौँ। 
तिम्रा नेतृत्वमा तिझ्लै अनुगमन गरेर हाम्रा पुर्वजहरू, देवताको 'भन्दा रमणाय सुख आफ्न गर्नमा 


त्वं सोम क्रतुभिः सुक्रतर्भुस्त्व दक्षैः सुदक्षो चिश्ववेदा; । 

त्व॑ वुषा वृषत्वेभिर्महित्वाद्युम्नैभिर्छुम्न्यभवा मूचक्षा: ॥२॥ 

भएकाले सुकर्माका रूपमा प्रसिद्ध छौ। सबैको कुरो 
उत्तम १ दक्ष छौ। तिमी अनेक बलयुक्त हुनाले महाबली 





हं सोमदेव । तिमी अत्यन्त पत्रित्र छौ । तिम्रो धाम ज्यादै विस्तृत र भव्प छ| राजा वरुणका संबै 
नियमअाट तिमी मुक्त छौ । तिमी मित्रभौँ प्रीतिकारक र अर्यमार्भ अत्ति कुशल छौं । 

या ततै घामानि दिवि यो पृषिव्यां या पर्वतेष्वीषधीष्वप्पु । 

तेभिर्नो विश्वैः सुमना अहेडब्राजन्त्सोम प्रति हव्या ग॒भाय ॥४॥ । 
हे राजा सोम । आकाश, पृथ्वी माथिको पर्वत, औषधी र जल तिम्रो उत्तम स्थान हौँ । तिमी ती सबै 
स्थानहरूबाट द्वेषरहितत प्रसत्र मनले यहाँ आएर हाम्रो हचि ग्रहण गर्‌ | 

त्व॑ सोमासि सम्पतिस्त्व राजोत वृत्रहा । त्वँ भद्रो असि क्रघु: ॥२॥ 
हे सोमदेव ! तिमी श्रेष्ठ अधिपति हौ। तिमी सबैका नेतृत्वकर्ता र पोषक हौँ । तिमी वृत्रनाशक र 
कल्याणकारी बलका प्रकट रूप नै हौँ। 

त्व॑च सोम नो वशो जीवातुँ न मरामहे । प्रियस्तोत्रो वनस्पति; ॥६॥ 
हे सोमदेव । तिमी हाम्रो दीघंजीवनका लागि प्रशंसनीय औषंधीजस्तै हँ । तिम्रा कृपाले हामी 
मृत्युबाट जोगिन सक्छौं । 

 त्वैसोम महे भग त्वं यून क्रातायते । दक्ष दघासि जीवसे ॥७॥ 

हे सोमदेव ! तिमी महान्‌ यज्ञ सम्पादन गर्ने, तरुण हौँ । उपासकलाई उत्तम जीवनका लागि बलर 
सौभाग्य प्रदान गर्दैछौ । 

त्वं न: सोम विश्वतो रक्षा राजन्नघायतः । न रिष्येत्वावतः सखा ॥८५॥ 
ह राजा सोमदेव ! तिमी जसको रक्षा गर्दछौ, त्यो कहिल्यै पनि नष्ट हुँदैन । दुष्ट पापीहरूबाट सबै 
किसिमले तिमी हाम्रो रक्षा गर । 

सोम यास्तै मयौभुन कतयः सन्ति दाशुषे । ताभिर्नोविता भव ॥९॥ 
हे सोमदेव । हिदाताको सुखद जीवनका लागि रक्षण सामरथ्यले उसको रक्षा गर्‌ । 

का इम यज्ञमिदं वचो जुजुषाण उपागहि | सोम त्य नो वृत्रै भव ॥१०॥ 

हे सोमदेव ] यस यज्ञमा हाम्रो स्तैति स्वीकार गर । हामीसँग आङ र उन्नति गराङ । 


सोम गीर्भिष्ठ्वा वयं वर्षयामो वचोविद: । सुमृडीको 





ज्ञाता हे सोमदेव । हाम डौको नआ विश ॥११॥ 

स्तुति वचनका ज्ञाता है सोमदेव । ह्यामी आफ्ना वाणीले जुमूडी तिम्रो महत्व बढाउँछौं । तिमी हाम्रा बीचमा 

सखसाधन लिएर अधिश पर) पिना वाणीले तिम्रो महत्त्व बढाउँछौँ । तिमी हाम्रा बीच 
साई गयस्फानो अमीवहा वसुक्सुषष्टिवर्धनः। सुमित्र: सोम नो भव॥१२॥ 

है सोम ! तिमी हाम्रो उन्नति गराउने, रोग नाश गरिदिने, धन दिने, पुष्टिवर्धक र उत्तम मित्र 


८ साँझ सोम रारन्धि नो हृदि गावो न यवसेध्या । मर्य इव स्व ओक्ये ॥१३॥ 
हे सोमदेव ! 4404 गाई र आफ्ना घरमा मानिस रमाएभैँ तिमी हाम्रा हृदयमा रमण गर । 
य; साम सख्य तव रारणदेव मर्द; । त॑ दक्ष सचते कवि; ॥१४॥ 
है सोमदेव । तिमीसँग मित्रतायुक्त रहने याजक न मेधावी, कुशलर ज्ञानी हुन्छ। 
॥ सपकिव उरुष्या णो अभिशस्ते; सोम नि पाह्रहसः । सखा सुशेव एघि न:॥११॥ 
| दाउबामी मित । हामालाई अपयशबाट जोगाक। पापबाट हामीलाई रक्षित गर र हाम्रा निमित्त 
सुखदायी मत्र बन । 

आ प्यायस्व समेतु ते विश्वतः सोम वृष्ण्यम्‌ । भवा वाजस्य सङ्गथे ॥१६॥ 
6. सोमदेब ! तिमी उन्नति गरेर सबैतिरका बलले युक्त होङ। सङ्प्राममा तिमी हाम्रा सहायक 

गरु ] 
आ प्यायस्व मदिन्तम सोम विश्वेभिरंशुभि; । 
- भवानः सुश्रवस्तमः सखा वृधे ॥१७॥ 

हेअति आह्वादक सोमदेव ! आफ्ना दिव्य गुणका यशगाधाहरू चारै दिशामा विस्तार गराउ । हाम्रो 
उन्नतिका लागि मित्रका रूपमा तिमीले सहयोग गर्‌] क 

सं ते'परयासि समु यन्तु वाजा; सं वृष्ण्यान्यभिमातिषाहः । 

आप्यायमानो अमूताय सोम दिवि श्रवांस्युत्तमानि धिष्व ॥१८ 
है शत्नुसंहारक सोमदेव ! दुध र अत्रबाट वल घारण गर्‌। आफ्ना अमरल्ट प्राप्तिका लागि 
चुलोकमा श्रेष्ठ अन्नहरू प्राप्त गर । 

या ते घामानि हविषा यजन्ति ता ते विश्वा परिभूरस्तु यज्ञम्‌। 

गयस्फानः प्रतरणः सुवीरो5वीरहा प्र चरा सोम दुर्यान ॥१९॥ ता 
हे सोमदेन । यञ्ञ गर्नेहरू तिप्रा जुन तेजका लागि हवि प्रदान गर्दछन्‌, ती सलै तेज प्रखर यज्ञक्षेका 
चारैतिर रहत्‌। घरको उन्नति गराउने; विपत्तिमा जोगाउने, पुत्नपौत्रादि श्रेष्ठ वौरहरूले युक्त गराउने, 
शत्रुका विनाशक सोमदेव ! तिमी हामीतिर आङ । लिक 

सोमो धेनु सोमौ अर्वन्तमाशुँ सोमो वौर कर्मण्यँ ददाति। 

सादन्यं विदथ्यं सभेयं पितृश्रवर्ण यो ददाशदस्मै ॥२०॥ कतिमा 
जसले हविरूपी द्रव्य दात गर्दछ, त्ससलाई सोमदेवले गाई र अश्च दिन्छन्‌ । कर्मकुशल, 
'गृहव्यवस्थामा कुशल, यज्ञका अधिकारी, सभामा प्रतिष्ठित पिताको यश बढाउने पुत्र पनि 
सोमदेवकैँ अनुग्रहबाट प्राप्त हुन्छन्‌ । 

अपाढहँ युत्सु पृतनासु पप्रि स्वर्षामप्सा वृजनस्य गोपाम्‌। 

भोषुजा सुक्षिति सुश्रवसं जयन्त त्वामनु मदेम सोम ॥२१॥ 00 

हे सोमदैव । तिमी सङ्ग्रापमा असहनीय देखिन्छौ र शत्रुहरूमाथि विजय प्राप्त गर्दछौं । विशाल 
सेनाका संरक्षक जलदाता, सङ्गरामका विजेता, श्रेष्ठ निवासयुक्त र कीर्तिमान हुनाले तिम्रो 
अनुगमन हामी गर्नेछौं । पि ५74 7 2 

त्वमिमा ओषधीः सोम विश्वास्त्वमपो अजनयस्त्व गा: । । 

त्वमा ततन्थोर्वन्तरिक्ष त्यै ज्योतिष वि ७:1:95/075 ववर्थ॥२ ॥ । 
आफ्ना तजले अन्धकार नाश गर्ने र अन्तरिक्षलाः विस्तृत गराउने हे दिव्य सोमदेव ! तिमीले नै 
पृथ्वीमा सबै औषधीहरू, गाईहरू र जल उत्तर गयौ । 
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देवेन नो मनसा देव सोम रायो भाग सहसावन्नभि युध्य । 
मा स्वा तनदीशिषे वीर्यस्योभयेभ्यः प्र चिकित्सा गविष्ठै ॥२३॥ 
हे दिव्य शक्तिसम्पन्न सोमदेव ! विचारपूर्वक श्रेष्ठ धनको भाग हामीलाई प्रदान गर ! तिमी दानका 
लागि प्रवृत्त हुँदा तिमीलाई प्रतिवन्धित कसैले गर्नेछैन। किनभने तिमी नै अति समर्थ कार्यसाधक 
हौ । स्वर्गको कामना भएको हुनाले हामीलाई दुवै लोकमा त्तिमी सुख प्रदान गर । 
[सूक्त - ९२] रट । 
अ्रषि - गोतम राइगण । देवता - उषा अश्चिनी । छन्द - त्रिष्टप्‌ उष्णिक्‌ जगती ! 
एता उ त्या उषसः केतुमक्रत पूर्वे अर्धे रजसो भानुमज्जते । 
निष्कुण्वाना आयुधानीव धृष्णवः प्रति गावो5रुषीर्यन्ति मातर; ॥१॥ 
प्रत्येक दिन यी उपाले उज्यालो ल्याउछन्‌ । आकाशको पूर्वाद्धमा प्रकाश फैलिन्छ । वीरले शस्त्र 
चम्काएझैँ आफ्ना प्रकाशले संसारलाई प्रकाशित गर्दै गमनशील र तेजस्वी रक्तवर्णी गाईहरू 
अगाडि आउँछन्‌ 
उदपप्तन्नरुणा भाननो वृथा स्वायुजो अरुषीर्गा अयुक्षत । 
अक्रब्नुषासो वयुनानि पूर्वथा रुशन्त भानुमरुषीरशिश्रयु; ॥२॥ 
डषाकालमा अरुण किरणहरू स्वाभाविक रूपमा माधितिर आए । आफूखुसी गोरु नारिएका रथमा 
9००५ उपादेवीले पहिले ज्ञान सञ्चार गरिन्‌, त्यसपछि प्रकाशदाता तेजस्बी सुर्यदेवको सहायता गर्न 
नागिन्‌ । 
अर्चन्ति नारीरपसो न विष्टिभिः समानेन योजनेना परावतः । 
डुघ वहन्तीः सुकृते सुदानवे जितैपद यजमानाय सुन्वते ॥3॥ 
यजमानहरू यज्ञ आदि श्रेष्ठ कर्म र श्रेष्ठ प्रयोजनका लागि दान दिन्छन्‌ । उनीहरू सोमरस छानेर 
तयार गर्दछन्‌। उपाले आफ्ना किरणले यजमानलाई मनग्गे अन्न दिँदै तेजले परिपूर्ण गर्दछिन्‌। 
युद्धमा हतियारले सजिएको वीरजस्ती उषाले आकाशलाई सुन्दर र दीप्तिमान्‌ बनाउँछन्‌ । 
अघि पेशांसि वपते नृतूरिवापोर्णुते वक्ष उस्नेव बर्जहम्‌ । 
0000 ज्योतिर्विश्चस्पै भुवनाय कृण्वती गावो न व्रजं व्यु१षा आवर्तमः ॥४॥ 
षादैवी नर्तकोजस्तो विविध रूप धारण गर्दै ओर्लन्छिन्‌ । उषादेदी गाईले झैँ पोषक प्रवाह प्रदान 
गर्नका लागि आफ्नो वक्ष खोलिदिन्छिन्‌ । सम्पूर्ण लोकमा यिनी प्रकाश व्याप्त गर्दछिन्‌ र्‌ अन्धकार 
मेटाउँद सबैलाई रक्षा गर्दछिन्‌ । 
प्रत्यर्ची रुशदस्या अदर्शि वि तिष्ठते चाधते कृष्णमभ्वम्‌ । 
छि... स्वरु न पेशो विदथेष्वञ्जञ्चित्रै दिवो दुहिता भानुमश्रेत्‌ ॥४॥ 
उषाका ,दीप्तिहरू उदाएर सर्वत्र फैलँदै छन्‌ र बाक्लो अन्धकार हटाउँदै छन्‌ । घिउले पखालेर 
यञ्चको यूए सुन्दर पारिएभौँ-यी आकाशपुत्री उषा विलक्षण प्रकाशथुक्त छिन्‌ । 
अतांरिष्म तमसस्पारमस्योषा उच्छन्ती वयुना कृणोति। 
श्रिये छन्दो न स्मयते विभाती सुप्रतीका सौमनसायाजीग: ॥६॥ 
हामी अन्धकारबाटं फर भयौँ । प्रकाशवती देवी उषाले सबै कुरा स्पष्ट गरेकी छन्‌। कविले 
छन्दलाई अलङकृत गरैजसो वा पतिलाई प्रसन्न गर्न गहनाले सजिएकी सुन्दर स्त्रीजस्तै दिव्य 
प्रकाशले अलङ्ककृत भएर उषा हाँसेको छन्‌ । 
भास्वती नेत्री सुनृताना दिवः स्तवे दुहिता गोतमेभिः | 
प्रजावतो नृवतो अश्ववुध्यानुघो गोअग्रौ उप मासि वाजान्‌ ॥७॥ ही 
प्रकाशमती, सत्य बाणीलाई प्रेरित गर्ने, आकाशपुत्री उषा गौतम क्षापिद्वारा स्तुत्य छिन्‌। हे उषादेव 
। हामीलाई पुत्र, घौत्न, अश्च, गाई र विविध धनधान्यले सम्पन्न गराक । 
उषस्तमश्यां यशसँ सुवीरं दासप्रवर्ग रचिमश्चबुध्यम्‌ । 
सुदंससा श्रवसा या बिभासि वाजप्रसूता सुभगे बृहन्तम्‌ ॥८॥ 
हे सौभाग्यशालिनी उषादेवी ! हामीलाई सुन्दर पुत्र, सेवक, अश्चसहित यशस्वी धन प्राप्त गराउ । 
तिमी, उत्तम कर्म भएकी, यशस्विनी, अन्न उत्पन्न गर्ने हौ । आफ्ना ऐश्चर्यले हामीलाई प्रकाशित 
गराक । 
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विश्वानि हन आपिचटम नाभिचक्ष्या प्रतीची चक्षरुविया विभाति । 
देवी विश्व जीव चरसे चोधयन्ती विश्वस्य वाचमविदन्मनायो; ॥९॥ 

उषादेवी दुनियाँ हेर्दै पश्चिमत्तिर फर्किएर विशिष्ट प्रकाशले प्रतिभासित हुन्छिन्‌ । सबै जीव जगाएर 
गतिमान्‌ बनाउँदै विश्वका मननशील मानवलाई वाणीको प्रेरणा दिन्छिन्‌ । 

पुनः पुनर्जायपाना पुराणी समान वर्णमभि शुम्भमाना । 

धघ्नीव कृलुर्विज आभिनाना मर्तस्य देवी जरयन्त्यायुः ॥१०॥ 00 
बारम्बार प्रकट हुने सनातन देवी उषा प्रत्येक दिन उस्तै रूपरङ्गमा सजिन्छिन्‌ । व्याधाले पक्षीत 
सङख्या घटाइदिएभैँ उचादेची मनुष्यको आयु क्षीण गराउँदै हिँडुछिन्‌। 

व्यूणर्वती दिवो अन्ताँ अबोध्यप स्वसारं रानुतर्युयोति । 

प्रमितती मनुष्या युगानि योषा जारस्य चक्षता वि भाति ॥११॥_ जडान 
उषादेवी आकाशको विस्तृत प्रदेश प्रकाशित गर्नका लागि जागेर उठेको छिन्‌। यिनी मानद 
मुगलाई नष्ट गर्दै सूर्घदेवका दर्शनले विशेष प्रकाशित हुन्छिन्‌ । 

पशूत्न चित्रा सुभगा प्रधाना सिन्धुर्न क्षोद उर्विया व्यश्चैत्‌। 

अमिनती दैव्यानि व्रतानि सूर्यस्य चेति रशिमिभिदुशाना ॥१२॥ अहिन्‌। रद 
उज्यालो वर्णको सौभाग्यशालिनी उषादेवी गोठबाट निस्केका पशु छरिन्छिन्‌। नदीमा पानी 
बढेझँ फिँजिन्छिन्‌। कहिल्चै विचलित नहुने देवताका असले कर्मजस्ती 'उषादेवी सुर्यका रश्मिले 
आलोकित हुन्छिन्‌। 

उषस्तच्चित्रमा भरास्मभ्यं वाजिनीवति । येन तोक च तनयं च धामहे॥१२॥ ति 
हवन प्रारम्भ गराउने है उषादेवी ! हामीलाई सन्तानको पोषण गर्न सवने गरी विलक्षण ऐश्वर्य प्रदान 
गर्‌ | 

उषो अद्यैह गोमत्यश्चावति विभावरि । रेवदस्मे व्युच्छ सूनृतावति ॥१४॥ तिला 
गाई र अश्चले युक्त यञ्ञकर्मकी प्रेरक है उषादेवी ! आज हामीलाई तिमी धनधान्यही परिणप 
गगङ । 

युष्ष्वा हि वाजिनीवत्यश्वाँ उष; । अधा नो विश्वा सौभगान्या वह॥१%) हि 

हवन पानी हे उषादेवी ! अरुण वर्णका अश्च आफ्ना रथमा जोड र हामीलाई विश्वका स' 
सौभाग्य प्रदान गर । 

अश्चिना वर्तिरस्मदा गोमइस्रा हिरण्यनत्‌ । 

अर्वोग्रथ समनसा नि यच्छतम्‌ ॥१६॥ पय 
झत्रु नाश गर्ने हे अशिनीकुमारहरू हो । मन लगाएर तिमीहरू गाई २ स्वर्णमय रथ हाम्रा लागि 
पठाइदेओ । 

यावित्था श्लोकमा दिवो अजय चक्रधु; । 

आ नं ञजँ वहतमश्चिना युवम्‌ ॥१ तिमीहरू दुनियाँको 

हे ही ककन हो | चुलोकबाट प्रशंसायोग्य प्रकाश ल्याएर तिमीहरू दुनियाव हित गर्दछौ । 
यस्तो काम गर्ने तिमीहरू हामीलाई अन्नले पुष्ट गर । निड” 

एहदेवा मयोधुवा दस ''दस्रा हिरण्यवर्तनी । उषर्बुघो बहन्तु सोमपीतयै ॥१०॥ 


साथ दुःख निवारक र सुखदायी अञश्चिनीकुमारलाई यस यञ्चमा 


स्वर्णिम प्रकाशयुक्त मा तह कित 
सोमपानका लागि जाग्रत अश्चले ल्याइदिङन्‌ | । 
देवता [सूक्त - ९३] का 
क्राषि - गोतम राहरगण । देवता - अग्नी सोम । छन्द - अनुङन्‌। जंगती । 
अग्नीषोमाविम सु मै शुणुतँ वृषणा हवम्‌। 
प्रति सुक्तानि हर्यतँ भवर्त दाशुषे मयः ॥१॥ 


९३ 








अग्नीधोमा यो अद्य वामिदं वचः सपर्यति । 
॥ तस्मै धत्त सुवीयं गवां पोष स्वश्व्यम्‌ ॥२॥ 
हे अग्नि र्‌ सोमदेव |] हामी आज तिमीहरूका निम्ति उत्तम वचन अर्फित गर्दछौं । उत्तम पराक्रम 
धारण गरेर हाम्रा लागि उत्तम अश्च र गाईको उन्नति गरिदिऔ । 
अग्नीषोमा य आहुति यो वा दाशाद्धविष्कूतिम्‌ । 
- स प्र्ज्या सुवीयँ विश्वमायुर्व्यश्नवत्‌ ॥३॥। 
हे अग्नि र सोमदेव । जसले तिमीहरूलाई आह्वुति दिँदै हवन सम्पन्न गर्दछ, उसलाई सन्तानको 
सुखका साथै उत्तम बल र पूर्ण आयुले सम्पन्न गराओ । 
अग्नीषोमा चेति तद्दौय वाँ यदमुण्णीतमवस पर्णि गाः । 
अवातिरतँ बुसयस्य शेषोञविन्दत॑ ज्योतिरेक बहुभ्य; ॥४॥ का 
हे अग्नि र सोमदेव ] तिमीहरूको पराक्रम त्यस बेला थाहा भयो, जन 1 बाट 
गाईहरू खोस्यो र बृसपका बाँकी रक्षक्हरूलाई क्षतविक्षत गरायौँ । असङ्कख्यको हितका लागि 
सूर्घको प्रकाश प्रकट गरायौ । 
युवमेतानि दिवि रोचनान्यग्निश्च सोम सक्रतू अधत्तम्‌ । 
युव सिन्धुँरभिशस्तेरवच्चादग्नीषोमावपुञ्चत गृभीतान्‌ ॥१५॥ 0000 
हे अगिनि र सोमदेव । तिमीहरू दुवै समान कर्म गर्दछौ । तिमीहरूले आकाशमा दैखिने नक्षत्रहरू 
स्थापित गौ र हिंस्चक वृत्रले थुनेका प्रतिबन्धित नदीलाई मुक्त गरायौँ । 
आन्यँ दिवो मातरिश्वा जभार परि शयेनो अद्रै 
अग्नीषोमा त्रह्मणा वावृधानोरु यञ्ञाय चक्रधुरु लोकम्‌ ॥६॥ 
हे अग्नि सोमदेव ! तिमीहरूमध्ये अग्निदेवलाई मातरिश्वा वायुले द्युलोकबाट यहाँ ल्याए र अर्का 
सोमदेवलाई बाज पक्षीले पर्वतका शिखरबाट ल्याए । तिमीहरू स्तोत्रले आफ्नो उन्नति गदै व्यापक 
क्षेत्रमा सज्ञ चिस्तार गराउँछौं ; 
अग्नीषोमा हविपः प्रस्थितस्य वीर्त हर्यतँ वृषणा जुषेथाम्‌ । 
सुशर्माणा स्ववसा हि भूतमथा धत्त यजमानापरा रा ॥७॥ हि 
हे बलवान्‌ अग्नि र सोमदैव ! हाम्रो हवि ग्रहण गरेर खुसी होओ । हामीलाई उत्तम सुख दिन २ 
हाम्रो रक्षा गर्ने तिमीहरू-नै हौ । वेस यजमानको कष्ट मेटाएर सुख देओ । 
यो अग्नीषोमा हविषा सपर्यद्दिवद्वीचा मनसा यो घृतेन । 
तस्य व्रत रक्षतं पातमंहसो विशे जनाय महि शर्म यच्छतम्‌ ॥प॥ 
डे अग्नि र सोमदेव । जुन साधक देवताहरूका “लागि भक्तिपूर्वक मन लगाएर घिउको हवि 
समर्पित गर्दछन्‌, तिनको ब्नत तिमीहरू रक्षा गर। उनलाई पापबाट जोगाओ र उनका 
आफन्तेहरूलाई विपुल सुखले सम्पन्न गराओ । । 
अग्नीषोमा सवेदसा 04 ती वनतँ गिर; । सँ देवत्रा बभूवधुः ॥९॥ माह 
हे अगिनि र सोमदेव ! तिमीहरू दुवै ऐश्वर्यसम्पन्न छौँ । यज्ञस्थलमा सँगसँगै बोलाइन्छौँ । तिर्माहरू 
दुवै देवत्वयुक्त छौ । हामीले संयुक्त रूपमा गरेको स्तुत्ति स्वीकार गर्‌ 
अग्नीषोमाचनेन बाँ यो वां घुतेन दाशति । तस्मै दीदयतं बृहत्‌ ॥१०॥ 
हे अग्नि सोमदेव । जसले तिमीहरूलाई घिउसहितको हविध्यान्न दिन्छ, उसका लागि तिमीहरू 
सकेसम्म अन्न र ऐश्वर्य प्रदान गर । 
अग्नीषोमाचिमानि नो युव हव्या जुजोषतम्‌। आ[ य्यातञ्मुप न; सचा ॥११॥ 
है अग्नि सोमदेव ! हाम्रो यो हि स्वीकार गर | तिमीहरू दुवै सँगै हाम्रा नजिक आओ । 
अग्नीषोमा पितृतमर्वतो न आय प्यायन्तामुस्रिया हव्यसुदः । 
अस्मे बलानि मघवत्सु घत्तै कृणुतँ नो अघ्वर श्रुष्टिमन्तम्‌ ॥१२॥ 
डे अनि सोमदेव । तिमीहरू हाम्रा अश्चलाई बलिया बनाओ । दुध, घिउको हवि दिनै हाम्रा गाईहरु 
खलिया बनाओ । है धनवान्‌ । हामी याजकलाई विभित्र खालका बल धारण गराऔ । हाम्रा मज्ञकी 
यश विस्तृत गराओ । १०३० बहर 
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क्ाषि - कृत्स आङ्िरस। ति [सूक्त - ९४] 
कि - कुत्स आङ्गरसा देवता - अदिति सिन्धु द्यावापृधिवी । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 
इमं स्त।«. एति जातवेदसे रथमिव सं महेमा मनीषया। 
वा... । न: प्रमतिरस्य संसद्चग्ने सख्ये मा रिषामा वय तव॥१॥ 
मूजनीय र सर्वज्ञानसम्पन्न लता यज्ञमा प्रकट गराउनका लागि रथभैँ विचारपूर्वक स्तुति 
गरिएको छ। यस थि त तका सकाले हाम्रो बुद्धि कल्याणकारी बन्दछ! है अग्निदेव ] तिम्रो 
मित्रता पाऔँ र हामीलाई-कहिल्यै कष्ट नहोस्‌ । 
यस्मै त्वमायजसे स साधत्यनर्वा क्षेति दधते सुवीर्यम्‌। 
; , , से तूताव नैनमश्नोत्यंहतिरग्ने सख्यै मा रिषामा वय तव ॥२॥ 
हे अग्निदेव । तिमी जुन साधकको सहायता गर्दछौँ, क शक्तिसम्पत्र हुन्छ र शत्रुका भयबाट भएर 
निवास गर्दछ। ङ धन र बलले सम्पन्न हुँदै: प्रत्येक क्षत्रमा सफलता प्राप्त गर्दछ। तिम्रो मित्रता 


" घाऔँ र हामीलाई कहिल्यै कष्ट नहोस्‌ । 


शक्रेम त्वा समिधं साधया धियस्त्वे देवा हविरदन्त्याहुतम्‌ । 
:“ त्वमादित्यं आ वह तान्ह्यु) श्मस्यग्ने सख्यै मा रिषामा वयं तव ॥३॥ 
हे अग्निदेव ! तिमीलाई मनग्गे समिधाले प्रज्वलित गरिसकेपछि हामी देवताहरूका लागि आइति 
प्रदान गर्दछौं । हवि प्रहण गर्नेका लागि देवताहरूलाई बोलाक र हाम्रो यज्ञ उपयुक्त किसिले सम्पन्न 
गराकङ । यहाँ हामी उनीहरूको आगमनका लागि उत्सुक छौँ! है अगिनिदेव ! तिम्ो मित्रता पाऔँ र 
हामीलाई कहिल्यै कष्ट नहोस्‌। 
भरामेध्यं कृणवामा हवीषि ते चितयन्तः पर्वणापर्वणा वयम्‌ | 
जीवातवे प्रतर कजिया तिनो ५७ सख्ै मा रिषामा वयं तव ॥४॥ । 
है अिनदैव ! प्रत्येक शुभ अवसरमा, हामी समिधा एकत्र गरेर तिमीलाई प्रज्वलित गर्दै आह्रृति 
प्रदान गर्दैछौं । हाम्रो दीर्घायुको कामनाले गरिएको यज्ञ सफल गर । तिम्रो मित्रता पाऔं र हामीलाई 
कहिल्सै कष्ट नहोस्‌ । 
घिशाँ गोपा अस्थ चरन्ति जन्तवो दिपच्च यदुत चुतष्पदक्ुभिः । 
चित्रः केत ठषसो महाँ अस्वग्ने सख्नै मा रिषामा व्य तव ॥५॥ दुइ "चारै 
अज्निदेवबाट उप्पन्न किरण समस्त प्राणीको रक्षा गर्दै विचरण गर्दछन्‌। दुईखुट्टे र चारखुट्टै 
अन्निदेवबाट सुरक्षित रहन्छन्‌ । है 2: आगनिदैच ! विलक्षण तेज भएका तिमी उचादेवीझैँ महान्‌ छौ। 
तिम्रो मित्रता पाऔं र हामीलाई कहिल्यै कप्ट नहोस्‌! । 00 
व्रलुर्ुरुत होतासि पुव्य; प्रशास्ता पाता जनुषा पुराहित; । 
थिया खिंद्रौं $%404:4न4 पुष्यस्यग्ने सख्थे मा रिषमा वय तव ॥६॥ 
हे मेधावी अग्निदेव । तिमी अध्वर्यु र चिर पुरातन होताका रूप हौँ । त्तिमी प्रशासक, पोताका रूप 
पनि हौ प्रारम्भदेखिकै पुरोहित हौं । क्रत्विक र विद्वान्‌हरूका सम्पूर्ण कर्मलाई तिमी पुष्ट गर्दछौँ । 
तिम्रो मित्रता पाऔं र हामीलाई कहिल्यै कप्ट नहोस्‌ । 
यो विश्वतः सुप्रतीक; संदुङङसि दुरे चित्सन्तडिदिवाति रोचसे। 
रात्र्याश्चिदन्धो अति देव पश्यस्यग्ने सख्ये मा रिषामा वयं तत ॥७॥ 6 । 
हे अग्निदेव । तिमी अति उत्तम रूपवान्‌ र सर्वत्र दर्शनीय छौ ७०44 ह्ठा हुँदा हुँदै पनि तिमी बिजुलीभ 
अत्यन्त दीप्तिमान्‌ छौ। हे अग्निदेव ! तिमी रात्रिको अन्धकार नष्ट गरेर प्रकाशित हुन्छौ । तिम्रो 
मित्रता पाऔँ र हामीलाई कहिल्यै वह कन 0440] 
पुर्वो देवा भवतु सुन्वतो रयो5स्माक रासा अभ्यस्तु दुढ५; 
बट त म उ सचोउने सख्मै मा रिषामा वर्ष तव ॥५॥ लारहाई तार करले 
हे देवताहरू | सोमपान गर्नेहरूका रथ सधैं अगाडि रहून्‌। पाप बुद्धि भएका दुष्टलाई हाम्रा स्तोत्रले 
पराजित गरोस। बिन्ती स्बौकार गरेर हाम्रो वचन तिमीहरू पुष्ट गराऔ । है अग्निदैव | तिम्रो 
मित्रता पाऔँ र हामीलाई कहिल्यै कष्ट नहौस्‌। 


९५ 


वधैरदुँः शंसाँ अप दूढ्यो जहि दूरे वा ये अन्ति वा के चिदत्रिण । 
अथा अञ्ञाय गुणते सुगं कृध्यग्ने सख्यै मा रिषामा वय तव ॥९॥ 
हे अग्निदेव ! पाप बुद्धि भएका, टाढा अथवा नेजिक रहेका ७३ दुष्ट र हिंसक शत्रुलाई शस्त्रले वध 
गर। त्यसपछि यज्ञका स्तोताको मार्ग सुगम गराइदेङ । तिम्रो मित्रता पाऔँ र हामीलाई कहिल्यै 
कष्ट नहोस्‌ । 
पृद्युवथा अरुष रोहिता रथे वातजूता वृषभस्येव ते रत: । 
आदिन्वसि वनिनो धूमकेतुनाग्ने सख्ये मा रिषामा वयं तृत ॥१०॥ 
हे अगिनिदेव ! तेजस्बी, रोहित वर्णका, वायुभैँ वेगवान्‌ अश्व नियोजित गरेका हुनाले तिम्रा रथले 
गम्भीर ध्वनि उत्पन्न हुन्छ। बनका सवै वृक्षमा तिमी घुबाँको पताका ओढाउँछौ | तिम्रो मित्रता 
पाऔँ र हामीलाई कहिल्यै कष्ट नहोस्‌ । 
अध स्वनादुत बिभ्यु; पत्रत्रिणो द्रप्सा यत्ते यवसादो व्यस्थिरन्‌ । 
सुगं तत्ते तावकेभ्यो रथैभ्योग्ने सख्यै मा रिषामा वयं तव ॥११ ॥ 
हे अगिनिदेव ! ज्वालाहरू जङ्गलमा फलेका बेला तिम्रा शब्दले पक्षीहरू तर्सन्छन्‌ । ज्वालाले 
तिनको मुख जलाउँदै फैलेका बेला तिम्रो अधीनस्थ रथ पनि सुगमतापूर्वक गमन गर्दछ। तिम्रो 
भित्रता पाऔं र हामीलाई कहिल्यै कष्ट नहोस्‌ । 
अरय मित्रस्य वरुणस्य धायसेञ्वयाता मरुतां हेडौ अद्धतः । 
मुडा सु नो भूत्वेषा मनः पुनरग्ने सख्यै मा रिषामा वय तव ॥१२॥ 
मित्र र वरुणदेवलाई अगिनदेवले धारण गर्न सक्छन्‌ । ओलँदै गरेका मरुतहरूको क्रोध भयङ्कर 
हुन्छ। है अग्निदैव ] मरुतृहरूको मन हाम्रा लागि प्रसन्नताखुक्त होस्‌ । हामीलाई सुखी गगाछ 1 तिम्न 
कत्रता पाऔं र हामीलाई कहिल्यै कष्ट नहोस्‌ । 
देवो देवानामसि मित्रो अद्धतो वसुर्वसूनामसि चारुरध्वरे। 
शार्मन्त्स्याम तव सप्रथस्तमेञग्ने सख्ये मा रिषामा वय तन ॥१२॥ यि 
हे दिव्य अग्निदेव ! तिमी सबै देवताहरूका मित्ररूप हौँ । यज्ञमा अति सुशोभित र सम्पूर्ण धनका 
परमधाम हौँ । तिम्रो व्यापक्र गृहमा शरण लिएर हामी संरक्षित होऔँ। तिम्रो मित्रता पाऔँ र 
हामीलाई कहिल्यै कष्ट नहोस्‌ । 
तत्ते भद्र यत्समिद्धः स्वे दमे सोमाहुतो जरसे मृडयन्तम; । 
'दधासि रले द्ववि्ण च दाशुषेञमने सख्यै मा रिषामा वय तन ॥१४॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी आफ्ना स्थानमा प्रज्वलित भएर सोमयुक्त आहुति ग्रहण गर्दछौ र स्तोतालाई 
अत्यन्त सुख प्रदान गर्दछौ । हविदातालाई रल आदि धन दिने त्तिम्लो कार्य अत्यन्त प्रशैँसनीय छ। 
तिम्री मित्रता पाऔं र हामीलाई कहिल्यै कष्ट नहोस्‌ । 
यस्मै त्वं सुद्रविणो ददाशो5नागास्त्वमदिते सर्वताता । 
तै यं भद्रेण शवसा चोदयासि 'प्रजावता राधसा तै स्याम ॥१५॥ 
हे सुन्दर ऐश्वर्यचात्‌, अनन्त बलवान्‌ आनदेव । बज्ञमा तिमी जुन याजकलाई पापबाट मुक्त गर्दछौँ 
र्‌ जाताई कल्याण, चल, चैभवका साथ सन्तान प्रदान गर्दैछौ, तिनीहरूमा हामी पनि समावेश 
हास । 
स त्वमग्ने सौभगत्वस्य विद्वानस्मांकमायुः प्र तिरेह देव । 
तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिक न्धुः पृथिवी उत च्ौँ: ॥१६॥ 
है दिव्य अीनदेव ! तिमी सर्घसौभाग्यका ज्ञाता हौ हाम्रो आयु वृद्धि गर । मित्र, वरुण अदिति 
पृथ्वी, समुद्र र आकाशदेवले पनि हाम्रो आघु रक्षा गरुन्‌ । 
[सूक्त - ९५] 
क्रषि - कृत्स आङ्गिरस । देवता - अग्नि अथवा औषस-अगिनि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
दे विरूपे चरतः स्वर्थे अन्यान्या वत्सुमुप धापयेते । 
विभिन्न हरिरन्यस्या भवति स्वधावाज्छुक्रो अन्यस्याँ दूरी सुवरचाँ: ॥१॥ 
नि भएका, उत्तम प्रयोजनमा लागेका दुई स्त्री एकले अर्काकी पुत्र पोषण गर्दछन 
उटीको पुत्र हरि रूपी सूर्य हो, त्यो दिनले पोषित छ, त्यो रात्रिका गर्भबाट जन्मन्छर अर्कीको पुत्र 
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शुक्न नाम भएको दिउँसो जगाइएको 


अर्काको पुत्र पोषण गर्दछौ। अनि हो, त्यसलाई रात्रिले पाल्दछ। थसरी एकापसमा 


तिग्मानीक स्वयशस जनेषु विरोचमान गर्णमत्द्रासो युवतयो विभून्‌। 
आलस्यरहित युवती तेजरूप अग्निदेवलाई विराचमान परि घी नयन्ति ॥२॥ 





यशलेै । णीइि गर्भबाट 'उप्पन्न गदछन्‌ गन | पालन गर्ने त्ती मुख भएका 
आफ्ना यशले जनताका माझमा प्रकाशित अग्निदेवलाई मानिसले 07:44 24८०4५०० का, 
गुकजाना परि भूपन्त्यस्य समुद्व एकं दिव्येकमप्पु। १ 
अनिनदेव कमा नी 4200100404:05 सि सब्द दघावनुष्ठु ॥३॥ 
आकाश र अन्तरिक्षमा रीति गरी तीन बटा विशिष्ट रूपले सर्वत्र विभूषित छन्‌ । समुद्र, 
पनको लोगो 'र्य म दिसाहल को अग्निले क्रतुचक्रको व्यवस्था गरेका छन्‌। पृथ्वीका प्राणीको व्यवस्था 
का लाग पूर्व आदि दिशाहरूको स्थापना उनैले गरेका 











कइमंवो निण्यमा चिकेत वत्सो मातुर्जनयत स्वावछि । 
बह्वीनां गर्भो अपसामुपस्थान्महान्कविर्निश्चरति स्वधावान्‌ ॥४॥ 


धारक सामर्थ्यले प्रकट गरेका छन्‌ । आफ्ना घारक समर्थ्यलै जलका गर्भमा 2032 पमा रहेर ८944. समृद्षमा सञ्चार 
गने मौ अम्तिदेसा कवियस्तै रा धारक सम गा गर्भमा रहेर । सञ्चा; 
आविष्ट्यो वर्धते चारुरासु जिल्यानामूर्ध्व; स्वयशा उपस्थे । 
वा उभे त्वष्टुर्बिभ्यतुर्जायमानात्रतीची सिंह प्रति जोषयेते ॥५॥ 
भत्र रहेका अनदेव वञ्ञसँग प्रकाशित भएर बढ्दै माथि आउँछन्‌ । यिनी उत्पत्र भएपछि 
त्वष्ठदेवका काठका रूपमा रहेका दुवै पुत्रीहरू- भयभीत हुन, थाल्दछन्‌ र सिँहरूपी यी अग्निदेवका 
पछि लागेर सेवा गर्ने लागदछन्‌ । 

उभे भट्रे जोषयेते न मेनो गावो न वाश्रा उप तस्थुरेवै; । 

स दक्षाणां दक्षपतिर्बभुवाञ्जन्ति यं दक्षिणतो हविर्भिः ॥६॥ 
आकाश र पृथ्वी दुवै कल्याणकारिणी सुन्दर स्त्रीहरू भौँ छन्‌ । तिनले सूर्यरूप अग्निदेवको सेवा 
गर्दछन्‌ । गाई कराएभी आफ्ना चालले सितका नजिक आउँछन्‌ । अ्रख्लिकगण दक्षिणतिर फर्किएर 
हवि दिँदै अग्निदेवका लागि यजन गर्दछन्‌ । अरिनिदेच बलवान्‌भन्दा पनि झन्‌ चलचान्‌ छन्‌। 

उद्यंयमीति सक्रितेव बाद उभे सिचौ यतते भीम क्रज्जन्‌। 

उच्छुक्रमत्कमजते सिमस्मान्नवा माठभ्यो वसना जहाति ॥७॥ 
सबितादेवजस्तै अग्निदेवले आफ्ना 'भुजारूपी रषमिलाई फिँजाउँछन्‌ र विकराल भएर सेचन गराउने 
द्यावा र पृथ्वीरूपी दुवै माताहरूलाई अलङकृत गर्दछन्‌ । त्यसपछि प्रकाशको कवच इराएर 
माताहरूलाई नयाँ वस्त्र पहिराइदिन्छन्‌। 

त्वेष रूप कृणुत उत्तर यत्सपुञ्चानः सदने गोभिरद्धिः । 

कविर्बुध्न परि ममूज्यतते घीः सा देवताता समितिबधूव ॥प॥ बह नि 
मेधावी र ज्ञानसम्मन्न अग्निदेव आफ्ना स्थानमा दुध र्‌ घिउ भएका गाईले सम्पन्न हुँदै उत्तरोत्तर 
तेजस्वी रूप धारण गर्दछन्‌ । यिनी मूल स्थानलौई अति पा गराउँछन्‌ र यहाको अन्तरिक्षसम्म 
दिव्य तेज फैलाउँछन्‌ । 000 

उरु ते ज्जय; पर्वेत्रि बुध्न॑ विरोचमान महिषस्प धाम । 

चिश्वेभिरग्नै स्वयशोभिरिद्धोडदब्येभिः पायुभिः पाह्वास्मान्‌ !!९॥ 
महाबली अरिनदैवको उज्यालो तेज अन्तरिक्षमा व्यापक स्थानमा फिँजिएको छ। है अग्निदेव ! 
प्रदीप्त भएर सम्पूर्ण यशस्बी सामध्य र असल रक्षणसाधनले रक्षा गर्‌ । 

धन्वन्त्य्रोत; कृणुते गातुपूर्मि शुक्रैरूर्मिभिरभि नक्षति क्षाम्‌। 

विश्वा सनानि जठरेबु धत्तेउन्तर्नवासु चरति प्रसूषु ॥१०| दी बीलाई चलेछ 
अग्निदेव निर्जन स्थानमा पानीका मूल फुँटाएर मार्ग बनाउँछन्‌। वर्षा गरेर पृथ्वीलाई जलले पूर्ण 
गराइदिन्छन्‌ | प्राणीका पेटमा सवै अन्न स्थापित गराइदिन्छन्‌। यिनी नौलो वनस्पति र औषधीका 
गर्भमा शक्तिको संञ्चार गराउँछन्‌ । 
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एवा नो अग्ने समिधा बुधानो रेवत्मावक श्रवसे वि भाहि। 
तन्नो मित्रो वरुणो मामहतमदितिः सिन्धु: पृथिवी उत चौ: ॥११॥। 
हद पचित्रकर्ता अनदेव । समिधामा हुर्कने भएकाले हाम्रा लागि धन प्रदान गर्दछौ र आफ्ना वशले 
प्रकाशित छौ । मित्र, घरुण, अदिति, सिन्धु, पृथिवी १ च्युलोकले पनि हाम्रो निवेदन समर्थन गछ्न्‌। 
[ लो 0 १३ | 
ष््रषि - कृत्स आङ्िरस । देवता - अग्नि | छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
स प्रलथा सहसा जायमानः सचः काव्यानि बडधत्त विधवा । 
आपश्च मित्र धिषणा च साधन्देवा अगिनि भारयन्द्रविणीदाम्‌ 1१॥ 
बलपूर्वक उत्पन्न भएका अग्निदैवले पहिलेकै स्तृति स्वीकार गरे । अग्निदेंबले जलको समूह र 
पृथ्वीलाई आफ्ना मित्र चनाए । देवताहरूले धन प्रदाता अग्निदेवलाई दूतका रूपमा धारण ग्रे | 
स पूर्वया निविदा कव्यतायोरिमाः प्रजा अजनयन्मपूनाम्‌। ँ 
विवस्वता चक्षसा च्चामपश्च देवा अग्नि घारयन्द्रविणौदाम्‌॥२। 
मन लगाएर गरिएका प्राचीन स्तुतिकाव्यबार सन्तुष्ट भएपछि अगिनिदेवले मनुका सन्तान उत्तर 
गराए। आफ्ना तेजस्वी प्रकाशले सूर्यका र विद्युत्‌का रूपमा अन्तरिक्षमा जल व्याप्त गराए । 
देवताहरूले घन प्रदाता अग्निदेवलाई दूतका रूपमा स्वीकार गरै | 
तमीडत प्रधम यज्ञसाधं विश आरीराहुतमृञ्जसानम्‌ । 
कर्जः पुत्र भरतँ सुप्रदानुँ देवा अग्नि धारयन्द्रचिणोदाम्‌ 1३॥ 
हे बुद्धिमान्‌ प्रजाहरू हौ ! देवयज्ञका साधक, आहतिप्रिय, इच्छित फलप्रदायक, बलले उत 
भ्रणपोषणकर्ता, उत्तम दानशील अग्निदेवलाई पहिले स्तुति गर। देचताहरूले धन प्रदाता 
अग्निदेवलाई दूतका रूपमा स्वीकार गरे । 






स मातरिश्चा पुरुवारपुष्टिविंद॒द्गाएु ५०७५०००० त्‌ । 
विशां गोपा जनिता रोदस्योर्देवा अग्नि घारयन्द्रतणा दान ण् 
मातरिश्चा अग्निदेन विविध प्रकारले पुष्टि प्रदायक, आत्मप्रकाराका साप" प्रेजारक्षक, पृथ्वी २ 


आकाशका उत्पादक हुन्‌ । उनैले आफ्ना सन्तानको प्रगतिका उत्तम मार्गहरू खोजेर निकाले । 
डेताहरूले घन प्रदता अग्निदेवलाई दूतका रुमपा स्वीकार गरे । 

नक्तोषासा वर्णमामैम्याने घापयेते शिशुमेक समीची। 

च्यावाक्षामा रुक्मो अन्तर्वि भाति दैवा अगिनि धारयन्द्रविणोदाम्‌ ॥५॥ 
रात्रि र उपा एकअर्काको अस्तित्व विनाश गर्नै स्त्रीहरू हुन्‌ । उनीहरू एकै ठाउँमा रहेर एउरै 
शिशुलाई पालनपोषण गर्दछन्‌ । या प्रकाशक अग्निदेव आकाश र पृथ्वीका बीचमा विशेष रूपले 
प्रतिभासित हुन्छन्‌ । देताहरूले धन प्रदत्ता अनिनिदेवलाई दूतका रुमषा स्वीकार गरे । 

रायो बुध्नः संगमनो वसूना यञ्ञस्य केतुर्मम्मसाघनो वे; । 

_ अपृतत्व रक्षमाणास एन देवा अग्नि धारयन्द्रचिणोदाम्‌ ॥६॥ 

घनतैभवका मूल आवार स्वरूप अग्निदेव पेश्चर्यले युक्त गराउँछन्‌। उनी बज्चका सूचक 
ध्वाजाजस्ता छन्‌ र मनुप्चका निमित्त इष्ट फल दिन्छन । अमरत्वरक्षक देवताहरूले यस्ता 
अरिनिदेवलाई धारण गरेका छन्‌ । 

मू च पुरा च सदन॑ रयीणा जातस्य च जायमानस्य च क्षाम्‌। 

सतञ्ज गो्पा भवतञ्च भुरे्दैवा अग्नि घारयन्द्रतिणदाम्‌ ॥७॥ 
अनिनिदैव वर्तमान र प्राचीन सम्पदाका आधार हुन्‌ । उस्पन्न भएका चा उत्पन्ने हुनुपर्ने प्राणीका 
आश्वयस्थान अग्निदेव नै हुन्‌ । जो विद्यमान छन्‌ र उत्ान्न हुनेछन्‌ ती सबै पदार्थका संरक्षक हुँन, 
देचताहरूले यस्ता धन प्रदाता अन्निदेवलाई घारण गरै । 

द्रविणादो द्रचिणासस्तुरस्य द्रविणोदाः सनरस्य प्र संसत्‌। 

ट्रविणोदा वीरवतीमिष्या नो द्रविणोदा रासते दीर्घमायु: ॥%॥ 
धनप्रदाता अनिदेबले हाम्रा उपसोगका निम्ति स्थावर र जङ्गम ऐश्वर्य साधन दिङन्‌ । उनले 
हामीलाई सन्तानसंहित धनसम्पदा र दीर्घ आयु पनि प्रदान गरुन्‌ । 


॥ 








एवा नो अग्ने समिधा वृधानो रेवत्पावक श्रवसे वि भाहि। 
७ हिका... मित्रो वरुणो मामहनमदिति; सिन्धु 42३2 पुथिवी उत छ्यौ: ॥९॥ 
हर्‌ आन अग्निदेव ! समिधाले हुर्किएर हामीलाई धन दिँदै आफ्नो यश प्रकाशित गराङ । 
हाम्रो निवेदन मित्र, बरुण, अदिति, समुद्र, पृथिवी र द्युलोकले समर्थन गरुन्‌ । 
[ पक ७] 
र क्रष्ि - कुत्स आङ्गिरिस । देवता - अगिन । 'छन्द - गायत्री । 
ने [प न: शोशुचदघमग्ने शुशुग्ध्या रयिम्‌ । अप नः शोशुचदघम्‌ ॥१॥ बि 
डे अग्निदेव । हाम्रो पाप भस्म गराङ । हाम्रा चारैतिर ऐश्वर्य प्रकाशित गराछ | हाम्रो पाप नाश गर । 
- सुक्षेत्रिया सुगातुया वसूया च यजामहे। अप न: शोशुचदघम्‌ ॥२॥ ५00 मन 
हे अग्निदेव | असल खेत, असल मार्ग र असल धनका इच्छाले हामी तिम्रो यजन गर्दछौ । तिम 
हाम्रो पाप नाश गर्‌ | 
0106 प्र यद्धन्दिष्ठ एषां प्रास्माकासञ्च सूरय; । अप न; शोश्जुचदघम्‌ ॥२॥ 
हँ अग्निदैव ! हामी सबै साधकहरू वीरता र बुद्धिपूर्वक विशिष्ट प्रकारले तिम्रो भक्ति गर्दछौं । 
तिमी हाम्रो पाप नाश गर । 
_ प्रयत्ते अग्ने सूरयो जायेमहि प्र ते वयम्‌। अप नः शोशुचदघम ॥४॥ 
हे अग्निदेव न | यी विद्वानहरू र हामी सबै तिम्रो उपासनाले तिमीजस्तै प्रकाशवान्‌ भएका छौँ, 
त्यसैले तिमी हाम्रो पाप नाश गर्‌ । 
प्र यदग्ने: सहस्वतो विश्वतो यन्ति भानवः । अप न: शोशुचदघम ॥५॥ 
वलसम्पत्न अगिनदेवका देदीप्ममान किरणहरू सर्वत्र फिँजिँदै छन्‌। अग्तिदेवले हाम्रो पाप नाश 
गरुन्‌ । 





त्व॑ हि विश्वतोमुख विश्वतः परिभूरसि । अप न: शोशुचदघम ॥६॥ 
हे सर्वतोमुखी अग्निदेव | तिमी निश्चय नै सर्वत्र व्याप्त हुछौँ । हाम्रो पाप नाश गर । 

दिषो नो विश्वतोमुखाति नावेव पारय । अप न: शोशुचदघम ॥७॥ 
है सर्वतोमुखी अग्निदेव | नौकाले नदी तारेझैँ सबै शतुबाट हामीलाई पार लगाङ । तिमी हाम्रो पाप 
नाश गर । 

स न; सिन्धुमिव नावयाति पर्षा स्वस्तये । अप न: शोशुचदघम ॥८॥ 
हे सर्वतोमुखी अग्निदेब ! नौकाले नदी पार लगाएभझैँ सबै हिंस्रक शत्नुदेखि हामीलाई घार लगाङ । 
तिमी हाम्नी पाप नाश गर्‌ | 


नमो की - ९८५] 
श्रृषि - कृत्स आङ्िरिस । दैव, - झन | छन्द - त्रिष्टुप्‌ ] 
वैश्वानरस्य सुमतौ स्याम राजा हि कं भुवनानामभि श्री 


भृश्री; । 

डतो जातो विश्वमिर्द वि चष्टे वैश्वानरो यतते सुर्येण ॥१॥ सुकक 
हामी बैश्वानर अनिदेवलाई बढी प्रसन्न गर्व सकौं । सम्पूर्ण संसारका पोषक र सबका द्रष्टा हुनाले 
उनी राजाभँ त्षामर्थ्यवान्‌ र सूर्यझैँ प्रयलशील छन्‌ । 

पृष्ये दिवि पृष्ठो अग्नि: पृथिव्याँ पृष्टो विश्वा ओषधीरा विवेश। 

बैश्वानरः सहसा पृष्ठ अग्नि: स नो दिवा स रिष: पातु नक्तम्‌ ॥२॥ 
बैश्वानर अगनिदेव च्ुलोक र पृथ्वीमा प्रशंसनीय आकि छन्‌। सम्पूर्ण औषधीमा व्याप्त हुनाले यिनी 
प्रशंसाका पात्र हुन्‌ । बलका कारण प्रशंसनीय अग्निदेवले दिनगातका हिंस्रक प्राणीबाट हामीलाई 
रक्षा गरुन्‌ । 

वैश्चानर तव तत्सत्यमस्त्वस्मान्नायौ मधगन; सचन्ताम्‌ । 

तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धुः पृथिवी उत द्ौँः ।३॥ 
हे ऐश्वर्ववान्‌ वैश्वातर अगिनिदेव | तिम्रो कार्य सत्य होस्‌ । हामीलाई धनयुक्त पेश्चर्यले परिपूर्ण गर | 
हाम्रो निवेदन मित्र, वरुण, अदिति, सिन्धु, पृथिवी र चौँ आदि देवताले अनुमोदन गरुन्‌ । 


९५ 





[ 00७५ प- ९९] 
क्रषि - काश्यप मारीच । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
जातवेदसे सुनवाम सोममरातीयतो नि दहाति वेद: । ' 
सन; पर्षदति दुर्गाणि विश्वा नावेव सिन्धु दुरितात्यग्निः ॥१॥ 
हामी सर्वञ्च अग्निदेवका लागि सोम तयार गरौं। अग्निदेवले हाम्रा शत्रुहरूको सबै धन भस्म 
गराङन्‌ । नौकाबाट नदी पार गरेझैँ अग्निदेवले हामीलाई सबै दुःखबाट पारि तारुन्‌ र रक्षा गरुन्‌। 
[ २4 - १००] । 
क्रषि - वार्घागिर क्रज्चाश्चारम्बरीष सहदेव सुराधस । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
स यो वृषा वृष्ण्येभि: समोका महो दिवः पृधिव्याश्च सम्ाट्‌। ! 
 सतीनसत्वा हव्यो भरेषु मरुत्वान्नो भवत्विनद्र कती ॥१॥ 
इन्द्रदेर बलशाली, बलवर्धक र साधनहरूले युक्त छन्‌ । उनी विशाल आकाश र पृथ्वीका स्वामी - 
हुन्‌। उनी जँल व्याप्त गराउँछन्‌ र सङ्ग्राममा आह्वानयोग्य छन्‌ । मरुतहरूसँग आउने त्यस्ता 
इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
यस्यानाप्तः सुर्यस्वैव यामो भरेभरे वृत्रहा शुष्मो अस्ति । 
वृषन्तम; सखिभिः स्वेभिरेवैर्मरुत्वात्रो भवत्विन्द्र कती ॥२॥ ता 
सूर्को जस्तै दुलंभ गति भएका वृत्रनाशक इन्द्रदेव प्रत्येक सञ्झग्राममा शजुलाई कम्पित गराउँछन्‌। 
मित्ररूप, आक्रामक र मरुततहरूलाई साथमा लिएका इन्द्रदेव अत्यन्त बलशाली छन्‌ । मरुत्हरूसँग 
आउने तिनै इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
'दिवो न यस्य रेतसो दुघानाः पन्थासो यन्ति शवसापरीताः । 
तरदद्वेषा; सासहिः पाँस्येभिर्मरुत्वान्रो भवस्विन्द्र कती ॥३॥ 
सूर्यको किरणले 'झँ इन्द्रदेवका निर्विध्न मार्गले अन्तरिक्षको जल दोहन गर्दछ द्वेष गर्नेहरूलाई 
आफ्ना पराक्रमद्वारा यिनले नाश गर्दैछन्‌ । चिनले शत्रुलाई पराजित गर्दछन्‌ र बलपूर्वक अगाडि 
बढ्दछन्‌ । मरुतृहरूसँग आउने तिनै इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
सो १७-४/००३-102040-4.9 षा वृषभिः सखिभिः सखा सन्‌ । 
क्षग्मिभिर्क्रग्मी गाठुभिर्ज्येष्ठो मरुत्वान्नो भवस्विन्द्र कती ॥४॥ 
अङ्गिरा आदि काष्रिहरूबाट इन्द्रदेव अतिशय पूज्य छन्‌ । उनी मित्रहरूमा श्रेष्ठ मित्र, बलवातहरूमा 
अत्यन्त बलवान्‌, ज्ञानीहरूमा अत्ति ज्ञानसम्पत्न र साम आदि गान गाउने काममा बरिठ छन्‌। 
मुरुतृहरूसँग आउने त्यस्ता इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
स सुनुभिर्न रुद्रेभिर्कभ्वा नृषाहो सासह्भाँ अमित्रान्‌ । 
सनीडेभिः श्रवस्यानि तूर्वन्मरुत्वान्रो भवल्विन्द्र कती ॥५॥ 
महान्‌ इन्द्रदेवले पुत्रसरिका प्रिय सहायक मरुतहरूसँग मिलेर शत्जुलाई पराजित गरे । साथमा 
रहेका मरुतृगणसँग मिलेर उनले अन्नको वृद्धिका लागि जललाई ओरालोतिर बगाए । मरुत्‌हरूसँग 
आउने त्यस्ता इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । " 
स मन्युमीः समदनस्य कर्तास्माकेभिर्नुभिः सूयँ सनत्‌। ला 
अस्मित्रहन्त्सत्पतिः पुरुइतो मरुत्वान्नो भवत्विन्द्र कती ॥६॥ काही 
शत्रुसित रिस देखाउने, खुसी भएर युद्धमा खट्ने र सठवृत्तिका पालक इन्द्रदेव धेरै तिरबाट अल्लि 
गरिन्छन्‌ । उनले हाम्रा चीरहरूलाई साथमा लिएर वृत्रको नाश गरुन्‌ र सूर्यदेवलाई प्रकट गरुन्‌। 
मरुतृहरूसँग आउने त्यस्ता इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
तमूतयो रणयजञ्धूरसाती त॑ क्षेमस्य 0,440 क॥ कृण्वत जाम्‌ । 
सविश्वस्य करुणस्पैश एको मरुत्वात्रो ' द कती ॥७॥ अति सै 
सहायक मरुतहरूले इन्द्रदेवलाई युद्धमा उत्तेजित गराए। प्रजाहरूले आफ्नो रक्षाका नि %90५ 
मरुतृगणलाई रक्षक बनाए । इन्द्रदेव एकलै सम्पूर्ण श्रेष्ठ कर्मका नेता हुन्‌ । मरुतृहरूसँग ३ 


त्यस्ता इन्द्रदैवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 











१७० 





तमप्सन्त शवस उत्सबेषु नरो नरमवसे त॑ धनाय। 
सो अन्धे चित्तमसि ज्योतिर्विदन्मरुत्वान्नो भवस्विन्द्र कती ॥८॥ 


विशाल युद्धमा बलशाली वौरहरूले इन्द्रदे्लाई धन र रक्षाका निमित्त बोलाउँछन्‌। उनै इन्द्रदेवले 


गहन अन्धकारबाट प्रकाश प्राप्त गरे । मरुतृहरूसँग आउने त्यस्ता इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
'स सव्धेन यमति त्राधतशित्स दक्षिणे संगृभीता कृतानि । 
स कीरिणा चित्सनिता धनानि मरुत्वान्नो भवस्विन्द्र कती ॥९॥ 
इन्द्रदेव बायाँ हातले हिस्रक शुत्जलाई रोक्दछन्‌ र दाहिने हातले याजकहरूको इवि ग्रहण गर्दछन्‌ । 
इन्द्रदेव स्तुतिले प्रसन्न भएपछि याजकहरूलाई धन दिन्छन्‌। मरुत्‌हरूसँग आउने त्यस्ता इन्द्रदेवले 
हाम्रो रक्षा गरुन्‌। ' 
स ग्रामेभिः सनिता स रथेभिविंदि विश्वाधिः कृर्ष्टिभिन्वीद्य । 
स पाँस्येभिरभिभूरशस्तीर्मरुत्वान्नो भवत्विन्द्र कती ॥१०॥ (00 
इन्द्रदेव मरुतृहरूको सहयोगले रथद्वारा धन प्रदात गर्दछन्‌ भन्ने कुरो सारा प्रजाहरूले जानेका छन्‌। 
इन्द्रदेव आफ्ना सामर्थ्यले निन्दनीय शत्रुलाई पराजित गर्छन्‌ । मरुतृहरूसँग आउने त्यस्ता इन्द्रदेवले 
हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
स जामिभिर्यत्समजाति मीडहे5जामिभिर्वा पुरुहुत एवैः । 
41 अपा तोकस्य तनयस्य जेषे मरुत्वान्नो भवत्विन्द्र कती ॥११॥ 
रै तिरबाट बोलाइने इन्द्रदेव आपना युद्धमा जाँदाखेरि योद्धाहरूका छोरानाति विजयका लागि 
प्रयललशील हुन्छन्‌ । मरुतृहरूसँग आउने त्यस्ता इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
स वज्नभृद्दस्युहा भीम उग्र: सहसचेताः शतनीथ क्रभ्वा । 
चग्रीषो न शवसा पाञ्चजन्यो मरुत्वान्नो भवस्विन्द्र कती ॥१२॥ जिया 
वज्जधारी; दुष्टनाशक, विकराल, पराक्रमी, सहस्र ज्ञानका धाराहरूले युक्त, सयौँ किसिमका नीतिले 
युक्त, प्रकाशवान्‌, सोमझैँ पूज्य इन्द्रदेवको सामर्थ्य पाँच्चै वर्गका मानिसका लागि हितकारी छ। 
मरतृहरूसँग आउने त्यस्ता इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
तस्य बज्न: कन्दति स्वत्स्वर्षा दिवो न त्वेषो रवथः शिमीचान्‌। 
त॑ सचन्ते सनयस्त॑ धनानि मरुत्वान्नो भवस्विन्द्र कती ॥१३।.. 
अत्यन्त तीव्र गर्जना गर्ने इन्द्रदेवको चज्न चुलोकका सूर्यदेवको जस्तै तेजले सम्पन्न छ। स्तुति 
गरेपछि इन्द्रदेचे उनीहरूलाई सुख र धन आदि दिएर सन्तुष्ट गराउँछन्‌ । मस्तृहरूसँग आउने त्यस्ता 
इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । तिला 
यस्याजस् शवसा मानमुक्थ परिभुजद्रोदसी विश्वतः सीम्‌। 
स पारिषत्रतुभिर्मन्दसानो मरुत्वान्नो भवत्विन्द्र कती ॥१४॥ 
इन्द्रदेवको प्रशंसनीय बलले आकाश र पृथ्वी दुवै लोकलाई सबै तिरबाट निरन्तर पोषण गरिरहेको 
छ। यज्ञ आदि कर्मबाट उनी हर्षित होङन्‌ २ हाम्रो दुःख हटाङन्‌ | मरुतृहरूसँग आउने त्यस्ता 
इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
न यस्य देवा देवता न मर्ता आपश्चन शवसो अन्तमापुः । 
स प्ररिक्वा त्वक्षसा दमो दिवश्व मरुत्वान्नो भवत्विन्द्र कती ॥१५॥ 
इन्द्रदेवसँग बल कति छ भनेर प्रवृत्ति भएका देव, दानी मनुष्य र जलले धाहा पाउन सक्दैनन्‌ । उनै 
इन्द्रदेव आफ्ना तेजस्वी सामर्थ्यले पृथ्वी र चुलोकभन्दा महान्‌ छन्‌। मरुत्हरूसँग आउने त्यस्ता 
इन्द्रदेवले हाम्ो रक्षा गरुन्‌ । ननम 
रोहिच्छ्यावां नलामीर्घुक्षा राय क्रज्जाश्वंस्य। 
वृषण्वन्त बिप्रती धुर्घु रथ मन्द्रा चिकेत नाहुषीषु विक्षु ॥१६॥ 
रोहित र श्याम वर्णका अश्चहरू उत्तम तेजस्वी आभूषणहरूले सुशोभित इन्द्रदेवका रथमा नारिएर 


प्रसन्नतापूर्वक गर्जना गर्दै दगुर्दछन्‌ । इन्द्रदेवले क्रञ्नश्वलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ । मानवी प्रजा पनि 
धनका निमित्त निवेदन गर्दै देखिन्छन्‌ । 
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एतत्त्यत्त इन्द्र वृष्ण उक्थ वार्षागिर अभि गुणन्ति राधः । 

त्राज्राश्चः प्रष्टिभिरम्बरीष: सहदेवो भयमानः सुराधाः ॥१ 91 पा का दुपहरू 
हे इन्द्रदेव । क्रञ्जाश्च अम्बरीष, सहदेन, भयमान्‌ र खुराधस्‌ आदि वृषामिरका पुत्रहरु क्रघिहरूका 
नजिकै बसेर तिमीजस्ता शक्तिशालीलाई प्रसिद्ध स्तोत्र गाड छन्‌ । 

पस्यत्च छ्म्यूश्ष पुरु दुत एवैहत्वा पृथिव्याँ शर्वा नि बरहीत्‌। 

भत्रे सखिभि: थ्िल्येभिः सनत्सूर्य सनदप: सुवजः सा ॥प॥ विल 
धेरै तिरबाट बोलाइने इन्द्रदेवले आफ्ना सहायक मरुतृगणसिर्त निल पृथ्वीमा भएका दुष्ट र हिस्न 
शत्रुलाई तीक्ष्ण चज्जले प्रहार गरेर निर्मूल ति मठ । व्यसपछि तिनै उत्तम वञ्जधारी चित वस्त्र २ 
अलङ्कारले विभूषित इन्द्रले मएताणका हयोगले भूमि जिते । उनले जलसमूह मात गरे र सूर्य 
पनि प्राप्त गरे । 


ख्याहेन्द्रो अधिवक्ता ; सतु्याम वाजम्‌ । 

तन्रो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धुः पृथिवी उत चौ: ॥१९॥ 
इन्द्रदेव प्रतेक दिन हाम्रा लागि परक उपदेशक होङन्‌ । कपट त्यागेर हामी उनलाई अन्न आदि 
अर्पित गरौं । मित्र, वरुण, अदिति, सिन्धु पृथ्वी र द्ौ हाम्रो यो निवेदन अनुमोदन गरुन्‌ । 

[सूक्त -१०१] ॥ टर 
ब्रषि - कृत्स आङ्गिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - जगती क्रिष्टुप्‌ । 

प्र मन्दिनै पित्नुमदर्चता वचो यः कृष्णगर्भा निरहन्नुजिश्चना । 

अवस्यवो वृषणं वज्जदक्षिण मरुत्वन्त सख्माय इवामहे॥१॥ 
हे क्रत्विकराण ! महान्‌ इन्द्रदेवलाई हनिप्थान दिएर अर्चना गर । चाजिश्चका सहायताले गर्भिणी 
स्त्रीहरूसौँ कृष्णासुरको वध गर्ने, दाहिने हातमा वञ्ज घारण गर्ने मरुतृगणको सेनासँग रहने, 
शक्तिसम्पन्न इन्द्रदेवलाई आफ्नो संरक्षणको कामना गर्ने हामी यजञमान मित्रभावले आह्वान गर्दछौँ। 

यो व्यंसं जाहवाणेन मन्युना यंः शम्बरं यो अहन्पिध्युमत्नतम्‌। 

इन्द्र यः शुष्णमशुर्ष न्यावुणङमरुत्वन्त सख्याय हतनामहे ॥२॥ बगर वएको यथ गै 

इन्द्रदेवले सर्वप्रथम वूत्रासुरको गर्घन काटे। त्यसपछि धर्मका नियमविरोधी पिप्रको वध गर २ 
प्रजाको शोषण गर्नै शम्बर एवं शुप्ण नामका दुनै डत्यको बघ गरे । यस किसिमले दैत्य नाश गरने 
उनै इन्द्रदेव हुन्‌ । मित्रताका लागि मरुत्‌का सहयोगी यस्ता इन्द्रदेवलाई हामी आह्वान गर्दछौं । 

यस्य द्यावापृधिवी पौँस्यं महद्यस्य व्रते बर्णो यस्य सुर्यः। 

यस्मैन्द्रस्य सिन्धवः सञ्जति व्रत मरुत्वन्त सख्माय 'हवामहे ॥३॥ 
ड्न्द्रदेवका सामर्थ्यशक्तिले स्वर्गलोक, भूलोक, वरुण, सूर्य र सरिताहरू भाआपना त नियममा 
4271 छन्‌ । मरुतृहरूको सहयोग लिने उनै इन्द्रदेवलाई बलियो मैत्रीभावका निमित्त हामी आह्वान 

छौं। 


यो अश्चाना यो गवाँ गोपतिर्वशी य आरितः कर्मणिकर्मणि स्थिर; । 

चीडोशिदिन्द्रो यो असुन्वतो वधी मरुत्वन्ते सख्याय हवामहे ॥४॥ 
इन्द्रदेव गाई एवं अश्चका रक्षक, प्रत्येक कार्यमा स्थिर भएर प्रशंसित र विधिपूर्वक सोमयुक्त यज्ञीय 
कर्मचिमुख शत्रुहरूका नाशक हुन्‌ । मरुत्‌हरूका साथै उनै इन्द्रदेवलाई हामी मित्रताका लागि 
आह्वान त | 

ग विश्वस्य जगतः प्राणतस्पत्तिर्यो ब्रह्ाणे प्रथमो गा अविन्दत्‌। 
पा इन्द्रो यो दस्यूँरधरौं अवातिरन्मरुत्वन्त सख्याय हवामहे ॥५॥ 

निक होलि सन राति तन्‌ आणीहरुका रुपामी, भ्रहाज्ञानको, खोजीमा लागेका 
जेन हिरूलाई छ गाई उपलब्ध गराउने, नीच दुष्टका संहारक इन्द्रदेवलाई मरुत्‌गणका साथमा 
0 ने 'होस लगेर मी आाहान रद गड दुष्टका सँहारक इन्द्रदेवलाई कासा 

यः शुरेभि्हव्यो यश्न ७०१० र्यौ घार्वाद्रईयते यश्च जिग्दुभिः । 
ड्ड यविश्वा भुवनाभि संदपुर्महत्वन्तं सख्याय हवामह ॥६॥ 
डनलाई गथ निमा र नका त मानिसहरूले सहयोग पाउनका लागि बोलाउँछन्‌ 
ननम कनिका र्‌ मता सुकत 0? किप्तिमकाले बोलाउँछन्‌ । जसका पराक्रम शक्ति 
नदैछौँ। एको छ त्यस्ता इन्द्रदेनलाई मरुतृहरूका साथ हामी मित्रताका लागि आहत 


0 
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नकि 1.  ्जववि्नि्जि्सि््््रस्णयनति 


रुद्राणामेति प्रदिशा विचक्षणो रुद्रेभिर्योषा तनुते पृधु ज्नयः । 
इन्द्रै मनीषा अभ्यर्चति श्रुतं मरुत्वन्ते सख्याय हवामहे ॥9॥ - 
विवेकसम्पन्न, रुद्रपुत्र मरुत्‌्हरूका दिशाको अनुसरण गर्ने, मरुतृहरू र उषादैवीका सामञ्जस्यल 
आफ्नी तेज अझ विस्तृत एवं प्रसिद्ध गराउने प्रख्यात इन्द्रदेवलाई मानिसहरू अर्चना गर्दछन्‌ । 
इन्द्रदेवको स्तुति मानिसहरूका ज्ञानसम्पन्न वाणीले गर्दैछ। त्यस्ता इन्द्रदेवलाई मरुतृहरूका साथ 
हामी मित्रता वृद्धिका लागि आह्वान गर्दछौँ । 
यद्दा मरुत्वः परमे सधस्थे उद्दावमे वृजने मादयासे । 
अत आ याह्याध्वरे नो अच्छा त्वाया अविश्वकृमा सत्यराधः ॥०॥ 
है मरुत्‌हरूका साथमा रहने वी इन्द्रदेव ! तिमी सर्वश्रेष्ठ दिव्यलोक वा झन्डिएर रहेको अन्तरिक्ष 
लोक जहाँसुकै आनन्दयुक्त हुन्छौ। हाम्रा यस यञ्ञस्थलमा जतिसक्दो चाँडो आइदेङ। हे श्रेष्ठ 
ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव ! तिम्रा कृपाको आशा गर्ने हामी तिम्रा निमित्त आहत्ति प्रदान गर्दछौं | 
त्वायेन्द्र सोम सुषुमा सुदक्ष त्वाया हविश्वकृमा ब्रह्ववाइ: । 
अघा निगुत्वः सगणो मरुद्धिरस्मिन्यङ्चे बहिँषि मादयस्व ॥९॥ ताक 
है कार्यकुशल इन्द्रदेव ! हामी तिम्नै निमित्त सोमरस तयार गर्दछौँ । हे स्तोत्रबाट प्राप्त गर्न सकिने 
इन्द्रदेव । हामी तिम्रै लागि हत्ि प्रदान गर्दछौं । हे अश्वले सम्पन्न इन्द्रदेव ! मरुत्गणका साथै यस 
यञ्चमा आएर विराजमान भइदेङ र सोमपानले आनन्द होङ । 
मादयस्व हरिभियं त इन्द्र वि ष्यस्व शिप्रे वि सृजस्व धेने। 
_ आत्ता सुशिप्र हरयो वहन्तूशन्हव्यानि प्रति नो जुषस्व ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । अश्वका साथै प्रसन्नता प्रापा गर, मुखबाट सुखद ध्वनि गर । हे असल मुकुट धारण गर्ने 
इन्द्रदेव । रध तान्ने घोडाले तिमीलाई हामीसमक्ष ल्याइदिछन्‌ । है आशा पूरा गराउने इन्द्रदेव ! तिमी 
हाम्रो आहति आदरका साध ग्रहण गर्‌ । 
'मरुत्स्तोत्रस्य वृजनस्य गोपा वयमिन्द्रैण सनुयाम वाजम्‌। 
तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धु: पृधिवी उत द्यौः ॥११॥ - 
मरुतृगणका स्तृतिले प्रशसित, शत्रुसंहारक इन्द्रदेवबाट हामी संरक्षित छौँ। हामीलाई उनैका 
सहायताबाट अन्न प्राप्त होस्‌। त्यसैले मित्र, वरुण, अदिति, सिन्धु, पृथ्वी र दिव्यलोक सबैले 
हामीलाई सहयोग प्रदान गरुन्‌ । 8, 
- [सूक्त-१०२] 
क्राषि - कृत्स आङ्झिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - जाती त्रिष्टुप्‌ । 
इम ते घियं प्र भरे महो महीमस्य स्तोत्रै धिषणा यत्त आनजे। 
तमुत्सवे च प्रसवे च सासहिमिन्द्रै देवास: शवसामदनवु ॥१॥ 
डट महान्‌ यशस्ची इन्द्रदेत | तिमी शत्रुहरूलाई पराजित गरेर उन्नति गर्दछौ | हामी उत्तम स्तोत्रले 
तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । उत्साहित देवताहरू आफ्नो घत वृद्धि र रक्षा प्राप्त गर्नका लागि तिमीलाई 
प्रसन्न गराउँछन्‌ । 
अस्य श्रवो नद्यः सप्त बिभ्रति द्यावाक्षामा पृधिवी दर्शतं वपुः । 
अस्मे सुर्याचन्द्रमसाभिचक्षे श्रद्धे कमिन्द्र चरतो वितर्तुरम्‌ ॥२॥ 
इन्द्रदेवका कामको कीर्तिलाइ सातै वदीहरूले धारण गरेका छन्‌ र उनको सुन्दर रूप पृथ्वी, 
अन्तरिक्ष र स्वागलोकले धारण गर्दछन्‌। हे हुन्द्रदेव ! त्िमा तेजले प्रकाशित सूर्य र चन्द्रमा 
प्राणीलाई श्रद्धायुक्त ज्ञान एवं आलोक प्रदान गर्दछन्‌ र आफ्नै नियममा घुमिरहन्छन्‌ । 
त॑ स्मा रथं मघवन्त्राव सातये जैत्रै यं ते अनुमदाम संगमे । 
आजा न इन्द्र मनसा पुरुष्ट्रत त्वायद्धयो मघवजञ्छर्म यच्छ न; ॥३॥ 
हे वैभवशाली इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रा विभित्र प्रकारका प्रार्थताहरूले प्रसन्न होङ । तिम्रो विजयी स्थ 
सेनाले युक्त भएर आइलागेका सङ्य्याममा देखेपछि हामी आनन्दित हुन्छौँ। उसै रथलाई हाम्रो 
विजयका लागि तिमी प्रेरित गर 1 हे ऐश्चर्यशाली इन्द्रदेव ] हामीलाई सुख प्रदान गर । 
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वयं जयेम त्वया युजा वृतमस्माकमंशमुदवा भरेभरे । 

अस्मभ्यमिन्द्र वरिवः सुग कृधि प्र शत्रर्णा मघवन्वृष्ण्या रूज ॥४॥ हि 
है ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव ! तिप्रा सहयोगले नजिकका शत्रुमाधि हामी विजय गरौं । तिमी प्रत्येक 
सङ्ग्राममा हाम्रा पक्षको सुरक्षा गर । शत्रुको सामर्थ्य क्षीण गराक र प्राप्त गरेको धन निर्वि 
रूपले हामी उपभोग गर्न सकौं । 

नाना हि त्वा हवमाना जना इमै घनानां धर्तरवसा चिपन्यवः । 
र अस्माकं स्मा रथमा तिष्ठ सातयैे जैत्र हौन्द्र निभृतं मनस्तव ॥२॥ 
; धनको रक्षा गर्ने इन्द्रदेव । तिम्रो आह्वान र स्तुति गर्ने अनेकौं मानिसहरू छन्‌ । त्यसैले सम्पत्ति 
'प्रदान गर्नका लागि तिमी केवल हाम्रै रथमा आएर विराजमान होङ । तिम्रो स्थिर मन हामीलाई 
विजयी बनाउन पूर्ण सक्षम होस्‌ ] 





त्रिविष्टिधातु प्रतिमानमोजसस्तिस्रो भूमीर्नुपते त्रीणि रोचना । 
अतीदं विश्व भुवन ववक्षिथाशतुरिन्द्र जनुषा सनादसि ॥५॥ हि 
हे मनुष्यका संरक्षक इन्द्रदेव ! तिमी तीन लोकमा सूर्य, अग्नि र विद्युत्‌ गरी तीनै रूपमा स्थित छौ। 
आफ्ना शक्तिसामर्थ्यले त्तीन भूमि, त्तीन तेज र यौ सबै लोकलाई सञ्चालित गरिरहेका छौ । तिमी 
उत्पत्ति कालदेखि नै शत्रुरहित छौँ । । 
. रत्वादेवेषु प्रथम हवामहे त्वं नभूथ पृतनासु सासहिः । 
सेम नः कारुमुपमन्युमुद्धिदमिन्द्रः कृणातु प्रसवे रथ पुर; ॥९॥ 
हे देवताहरूमा सर्वश्रेष्ठ, नेताका रूपमा रहेका इन्द्रदेव ! तिमीलाई हामी आह्वान गछौँ । तिमी 
युद्धमा शुत्रहरूलाई पराजित गरी अति कोधयुक्त शत्रुलाई पछिल्तिर घँच्याट । यरौ गरी आफ्नो 
कलायुक्त रघच सधैँ अगाडि राख । 
त्य जिगेथ न धना रुरोधिथार्भेष्लाजा मघवन्महत्सु च। 
त्वामुप्रमवसे सं शिशीमस्यथा न इन्द्र हवनेघु चोदय ॥१०॥ 
हे धनवान इन्द्रदेव ! तिमी शत्रुहरूमाधि विजयी हुन्छौ । त्यसरी प्राप्त गरेको धन आफूमा मात्र 
सीमित राख्दैनौ। सानाठूला सबै युद्धमा आफ्नो संरक्षणका लागि योद्धाहरू इन्द्रदेवलाई 
बोलाउँछन्‌ । त्यसैले हामीलाई उचित मार्गदर्शन गरा । 
चिश्चाहेन्द्रो अधिवक्ता नो अस्त्वपरिंहवृताः सनुयाम वाजम्‌ । 
0000 तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धुः पृथिवी उत च्यौः ॥११॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी सधैँ हाम्रा पक्षका अधिवक्ता हौ । हामी पनि द्वे्पूर्ण व्यबहार नगरीकन भएर अन 


आदि प्राप्त गरौं, त्यसैले मित्र, वरुण, अदिति, सिन्धु, पृथ्वी र दिव्यलोक सबैले हामीलाई वैभव र 
सम्पत्ति प्रदान गरुन्‌ । 


ञ््नघि - कृत्स अनि रि ज्रिष्टुप्‌ 

निक, [ - कुत्स आङ्चिरिस । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

तत्त इन्द्रिय परम पराचैरधायन्त कवय;ः पुरेदम्‌। : 
क्षमेदमन्यद्विव्यन्यदस्य समी पृच्यते समनेव केतु; । 1१॥ । 


है इन्द्रदेव | तिम्रा पराक्रम शक्तिलाई नयाँ खालका विद्दान्‌हरूले उहिलेदैखि नै धारण गरेका छन्‌ । 


। पु 
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तिमी शत्रुलाई पराजित गर्ने कर्मका सक्षम छौँ भन्ने हि विद्वान्‌हरूले मानेका छन्‌ । भूलोकमा अगिन 
रूपमा र स्वर्गलोकमा सूर्यको प्रकाशका रूपमा गरी तिम्रा रूपका दुई धाराहरू छन्‌। युद्धस्थलमा 
विपरीत दिशाबाट आइरहेको झन्डाझँ यी दुवै धाराहरू अन्तरिक्षलोकमा परस्परमा एकजुट हुन्छन्‌ । 
स धारयत्पृधिवीं पप्रधच्च वज्जेण हत्वा निरपः ससर्ज | 
0000 अहन्नहिमभिनद्रौहिणं च्यहन्व्यंसँ मघवा शचीभिः ॥२॥ 
द्नद्रः मा धारण गरे र त्यसलाई विस्तार गराए । नदीको प्रवाह रोक्ने अहि, रौहिण र 
व्यंस आदि नाम भएका दैत्यहरूलाई इन्द्रदेवले वञ्जरूपी तीक्ष्ण शक्तिधाराले संहार गरे । त्यसपछि 
मान्नै रोकिएको जलधाग फेरि प्रवाहित भयो । 
स जातृभर्मा श्रद्र्धान ओज: पुरो विभिन्दन्रचरद्ि दासी; । १ 
विद्वान्वज्रिन्दस्यवे हेतिमस्यार्य सहो वर्षया द्युम्नामिन्द्र ॥३॥ 
विद्युतजस्तै तीक्ष्ण धार (पर भएता आयुधहरूले युक्त भएर आत्मविश्वासका साथ इन्द्रदेव दस्युको नगर 
ध्वस्त गर्दछन्‌ र निर्विध्त भएर विचरण गर्दछन्‌ | है ज्ञानसम्पन्न वज्जधारी इन्द्रदेव ] स्तोताका 
शत्रुमाथि पनि अस्त्र प्रहार गर्दै आर्यहरूको बल र कीर्ति बढाङ । 
तदुचपे मानुषेमा युगानि कीर्तेन्यै मघवा नाम बिभ्रत्‌। 
उपप्रयन्दस्युहत्याय वज्री यद्ध सूनुः श्रवसे नाम दधे ॥४॥ 
शक्तिको पुत्ररूपी बज्ज धारण गरपछि इन्द्रदेवले शत्रु संहार गर्ने क्षेत्रमा अगाडि बढेर मघवा भन्ने 
नाम कमाए । त्यो परशंसनौव नाम उनले घुगौँयुगसम्म घारण गरै । 
तदस्यैदं पश्यता भूरि पुष्ट श्रदिन्द्रस्य धत्तन वीर्याय । 
_ सगा अविन्दत्सो अविन्ददख्वान्त्स ओषधीः सो अप: स वनानि ॥१॥ 
इन्द्रदेवले आफ्ना सामर्थ्यले गाइ, अश्च, औषधी, जल र वृनहरू प्राप्त गरें । त्यसैले हे मनुष्यहरू हो 
| 1 इनाततका यी अत्यन्त पराक्रमपूर्ण कार्यहरूलाई हेर र तिनका अद्भुत शक्तिप्रति आत्मविश्वास 
जगाओ । 





भूरिकर्मणे वृषभाय वृष्णे सत्यशुष्माय सुनवाम सोमम्‌। 
'य आदृत्या परिपन्धीव शूरो5यज्वनो विभजन्नेति वेद: ॥६॥ की 
शक्तिशाली इन्द्रदेषले लालची, दुष्ट, लुटारहरूबाट धन एकत्रित गरे। यज्ञोय कर्मरहित राक्षसी 
वृत्ति भएका दैत्यको त्यस्तो धन उनौ ज्ञानीहरूलाई हस्तान्तरण गदछन्‌ । त्यसो गरेपछि ती ज्ञानीहरू 
सम्मानित हुन्छन्‌ । यस्तो असल काम सम्न्न गर्ने, महान्‌ दाता र सत्यको बलयुक्त इन्द्रदेवका लागि 
हामी सोम तयार गरौँ ] ५ 

तदिन्द्र प्रेव वीर्य चकर्ष यत्ससन्त वज्रेणाबीधयो5हिम्‌। 

अनु त्वा पलीईषितँ वयश्च विश्वे देवासो अमदननु त्वा ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव ! सुतेका वृत्रमाधि तिमीले वैकषको प्रहार गरेर जगायौ । त्यसपछि उसलाई युद्धमा 
पराजित गरायौँ । वास्तवमा यौ तिम्रो परम शौर्य हो। यस्तै काममा तिमी परम आनन्दित भएको 
देखेर सबै देवता र उनका पलीहरूले हि हा अनुभव गरे । 

शुष्ण पिप्रुं वृत्रमिन्द्र यदावधीवि पुर: शम्बरस्य ' 
, तन्नो भित्री क ारदिति सिन्धु; पृधिवी उत चौ: ॥५॥ 
है इन्द्रदेव ] तिमीले शुष्ण, पिन र पुलको वृत्रको वध गरेर शम्बासुरका किल्लाहरू ध्वस्त पार्दा मित्र, 
वरुण, अदिति, सिन्धु, पृथिवी र दिव्यलोकले हाम्रो उत्साह बढाउन्‌ । 

[सुक्त- १०४] त 
क्रषि - कृत्स आङ्गिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - निष्टुप्‌। 

योनिष्य इन्द्र निषदे अकारि तमा नि षीद स्वानो नार्वा। 
, विमुच्या वयो5वसायाधान्दोषा वस्तोर्वहीयसः प्रपित्वे ॥१॥ ॥ वाहक 
हे इन्द्रदैत । तिम्रा लागि असल ठाउँको व्यवस्था हामीले गरेका छौँ । रथवाहइक अञश्च बन्धनबाट 
मुक्त भएपछि हिल्लिन्छन्‌। तिनै घोडामा रातदिन दगुर्दै यज्ञस्थलमा आएर निर्धारित आसनमा 
विराजमान होङ | 
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ओ त्यै नर इन्द्रमूतये गुर्नु चित्तान्त्सञ्चो अध्वनो जगम्यात्‌। 
देवासो मन्युँ दासस्य श्रम्मन्ते न आ वक्षन्त्सुविताय वर्णम्‌ ॥२॥ 
सुरक्षाका भावनाले प्रेरिति भएर आफ्ना नजिकै आएका मात्तिसहरूलाई इन्द्रदेचले हुरुन उत्तम 
मार्गदर्शन गराए । देवशक्तिले दुष्कर्मीहरूको क्रोधी भावना समाप्त गरुन्‌ । यञ्ञीय कार्य पूरा गर्नका 
निमित्त वरण गरिने इन्द्रदेखलाई उनौहरू हाम्रा यञ्चस्थलमा आउने प्रेरणा दिङन्‌ । 
अव स्मना भरते केतवेदा अव त्मना भरते फैनमुदन्‌ । ं 
क्षीरेण स्नातः कुयवस्य योषे हते ते स्यातां प्रवणे शिफाया: ॥३॥ 
कुहिएको अन्नरूपी कृयव राक्षसले धनको मर्म बुझेर अपहरण गर्दछ। फिँज उठेको पानीको प्रवाह 
आफ्नो हीन उद्देश्य पूरा गर्नका लागि रोवदछ। त्यस कुयब राक्षसका दुई पली शिफा नदीका 
धारले 'मरुन्‌ । 
युयोप नाभिरुपरस्यायोः प्र पूर्वाभिस्तिरते राष्टि शूर; । 
अन्जसी कुलिशी वीरपली पयो हिन्वाना उदभिर्भरन्ते ॥४॥ 
त्यस कृयव राक्षसको शक्ति जलको केन्द्रमा लुकेको हुन्छ। अपह्ृत जलबार यो वीर तेजस्वी भन्ने 
गर्दछ । अञ्जसी नामकी गुणसम्पन्न र कुलिंश नामकी 'जाँगरिली यसका दुई नीर पलीले पानीका 
सहायताले कुयवलाई तृप्त गराइरहन्छन्‌ । 
प्रति यत्स्या नीथादर्शि दस्योरोको नाच्छा सदन॑ जानती गात्‌। 
अघ स्मा नो मवज्वर्जुतादिन्मा नो मधेव निष्वपी परा दा; ॥५॥ 
हे इन्द्रदेख । बा चिनेका गाईले आपनो गोठ ठम्याएकैँ दुष्टहरूले हाम्रो घर चिमिसके । त्यसैले हे 
ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव | राक्षसी उपद्ववबाट हाम्रो सुरक्षा गर । च्यंभिचारी पुरुषले धन अपव्यय परेझैँ 
हामीलाई खेर नफाल । 


स त्व॑ न इन्द्र सूर्य सो अप्स्वनागास्त्व आ भज जीवशंँसै । 
मान्तरां भुजमा रीरिषो न; श्रद्धित ते महत इन्द्रियाय ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव । हामीलाई सूर्वको प्रकाश र अन्न उपलब्ध गराङ । यी दुई पदार्थले कहिल्यै हामीलाई 
खाँचो नहोस्‌ । सम्पुर्ण 'प्राणीहरूका लागि कल्याणकारी र पापरहित मार्ग हामी सधैँ अनुसरण गरौँ। 


गर्भमा रहेका हाम्रा सन्तानलाई तिमी पीडित्त नगर | हामीलाई तिम्रा सामर्थ्य शक्तिमा पूरा विश्वास 
छ। 





अधा मन्ये श्रत्तै अस्मा अघायि बृषा चोदस्व महते धनाय |! 

मानो अकृते पुरुहुत योनाविन्द्र क्रुध्यद्धयो वय आसुति दाः ॥७॥ 
है शक्तिसम्पन्न, अति चन्दनीय इन्द्रदेव ] तिमौप्रत्ति हाम्लो अत्यन्त सम्मानित भावना छ। तिम्रा 
बलप्रति हाम्रो श्रद्धा रहन्छ । हामीलाई वैभव प्राप्तिको लागि प्रेरणा प्रदान गर । धनको कमी भएका 

_ ठाउँमा हामीलाई कंहिल्सै नछौड। ऐश्वर्यसम्पत्न भएर भोकतिखाले पिरोलिएका मोनिसहरूलाई 

हामी खान पिउन दि । 

मा नो वधीरिन्द्र मा परा दा मा नः प्रिया भोजनानि प्र मोषीः । 

आफड्ा मा नौ मघनज्छक्र निर्भन्मा नः पान्ना भेत्सहजानुघाणि ॥८ा॥ ही 
है सरवंसमर्थ, ऐश्चर्यसम्पन्न इन्द्रदेव ! हाम्रो हिंसा र त्याग नगर | हाम्रो उचित आहार र प्रिय पर्दा 
मष्ट नगर । गर्भमा रहेका हाम्रा सन्तान र्‌ बालकको अकालमृत्यु नहोस्‌ । 

अचाँङेहि सोमकाम त्वाङ्करय॑ सुतस्तस्य पित्रा मदाय। 
जा -2:21005-94002] पितेव नः शुुहि हृयमानः ॥९॥ _ क सि 
है सोम मन पराउने इन्ड्रदेन । बक, मौ हाम्रा सम्मुख प्रस्तुत होङ । यहाँ तिम्रा लागि सौम तयार छ 


आनन्दपुर्वक पान गरेर आफूलाई तृप्त गरा । हामीले आह्वान गर्दा घिताले 'झौँ प्रार्थना सुनिदिन 
कृपा गर! 


१०६ 








ही 





ज्रित [सूक्त - १०५] 

श्रषि - त्रित आप्त्य कुत्स ७८६५ क्रस । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुम्‌। 

चन्द्रमा अप्स्वान्तरा सुपर्णो धावते दिवि | 

ति न वो हरिण्वनेमयः पर्द तमा वित्त मेअस्य ७464220 0 पमत 

अन्तरिक्षमा चन्द्रमा र्‌ चुलोकमा सूर्य दगुर्दै छन्‌। ती लोकको स्तर सुनौलो धार हुनै वि 
चविएयमा जान्ने योग्य छैन।हे च्युलोक र्‌ भूलोक । हाम्रो भावना बुझ । 

अर्थमिद्वा उ अर्थिन आ जाया युवते पतिम्‌ । 

तक हुज्जाते वृष्ण्यं पयः परिदाय रसं दुहे वित्त मे अस्य रोदसी ॥२॥ ॥ 

यपूर्ण कार्य गर्नेहरूले आफ्नो उद्देश्य प्राप्त गर्दछन्‌ । पलीले योग्य पति पाउँछे। दुवैले सन्तान 
प्राप्त गर्दछन्‌ । है चुलोक एवं प॒धिवी देती | तिमी हाम्रो भावना बुझ । 

मो घु देवा अद; स्कैरव पादि दिवस्परि । 

मा सोम्यस्य शंभुवः शुने भूम कदा चन वित्त मे अस्य रोदसी ॥३॥ 
हे देवगण ! ह्वाम्रो तेज स्वर्गलोकभन्दा निम्त दिशामा जाने कहिल्यै नहोस्‌ । आनन्द प्रदायक 
सोमविनाको स्थानमा कहिल्यै हाम्रो निवास नहोस्‌ । हे च्ुलौक र भूलोक ! हाम्रा यस प्रार्थनाको 
अभिप्राय तिमीहरू चुझिंदेओ । 

यज्ञ पुच्छाम्यचर्म स तदँदूतो वि वोचति। लिक 

वव शर्त पुव्यै गत कस्तद्धिभर्ति बूतनो वित्त मै अस्य रोदसी ॥४॥ 
हामी यहाँ उपस्थित अआनसित प्राचीन सरल भावरूपी शाश्वत नियमहरू कता हराए, नयाँ कुन 
पुरुषले पुराना नियम पालन गरेको छ ? भनी सोध्छौँ । देवदूत अग्निले उत्तर दिङन्‌। है पृथिची र 
च्युलोक । हाम्रा यी महत्त्वपूर्ण जिज्ञासाहरू सुन र शान्त गराओ । 

अमी ये देवाः स्थन त्रिष्वा रोचने दिवः । 

कद्वक्रा्त कदनृतँ क्व प्रा व आहुतिर्वित्तै मै अस्य रोदसी ॥५॥ 
हे देवता हो । तीन लौकमध्यै तिमीहरूको निवास द्युलोकमा छ । तिमीहरूको ग्रत वा सत्य रूप के 
हो ? अनृत वा मायायुक्त रूप कहाँ छ ? तिमीहरूले सृष्टिकालमा जुत्त आहुति हाल्यौ, त्यो खै ? 
चुलोक र पृथिवीले हाम्री भावना चुझल्‌ । 

कद्द ग्तस्य धर्णसि कद्वरुणस्य चक्षणम्‌ । 

कदर्यम्णो महस्पथाति क्रामेम दुढ्यो बित्तै मै अस्य रोदसी ॥६॥ मति 
तिमीहरूको श्रेष्ठ सत्य निर्वाह गर्ने नियम 'खै ? वरुणका व्यवस्थाको दृष्टि कुन हो ? हामीलाई 
दुप्टबाट छटकारा दिलाउने: अर्यमाका सर्वश्रेष्ठ मार्ग कुनकुन हुन्‌ ? है द्युलोक र पृथिवी हाम्नो यस 
जिज्ञासाको अभिप्राय घुझ । 

अहँ सो अस्मि यः पुरा सुते वदामि कानी चित्‌। के 

तमा व्यन्त्याध्योद वुको न तृष्णज मृग वित्त मै अस्य रोदसी ॥७॥ 
उहिलको यज्ञमा सोम पेल्दाखेरि हामीले स्तोत्रको पाठ गरेका थियौँ, तर यस बेला मनको अवस्था 
ब्वाँसाले खानका लागि लखेट्दा तिर्खाएको हरिणकै जस्ता भएर पिरोलिएको छ। हे द्यावा र 
पृधिबरी देवी ! हाम्रो पिर बु'फ र हयाइदेओ । 

रस मा तपन्त्यभितः सपलीरिव पर्शवः । 

मूवो न शिश्ना व्यदन्ति माध्यः स्तोतारं ते शतक्रतो वित्त मे अस्य रोदसी ॥०५॥ 
टुई 'सीताजस्ता दायाँचायाँ रहेका कामनाहरूले हामीलाई सताइरहेका कक छ्न्‌ । है सयौं यज्ञ गरेर 
शतक्रतु नाम पाएका इन्द्रदेव ! माडा लगाएको धागो मुसाले खाएभैँ तिम्रो स्तुति गर्नेहरूको मन 
पनि दुःखले सताइरहेको छ। हे द्यावा र पृधिवी देवी ! हाम्रो पिर बुझ र हटाइदेओ । 

अपौ ये सप्त रश्मयस्तत्रा मे नाभिरातता । 

त्रितस्तदेदाप्त्यः स जामित्वाय रेभति वित्त मे अस्य रोदसी ॥९॥ 
सूर्यका सप्तरङ्गी किरणहरू जहाँसम्म छन्‌ हाम्रो नाभीक्षेत्र त्यहाँसम्म फैलेको छ। यो कुरो जलका 
पुत्र त्रितलाई थाहा छ। त्यसैले प्रीतियुक्त मैत्रीभावका लागि हामी प्रार्थना गर्दछौँ । हैं चयावापृथिवी ] 
तिमीहरू हाम्रा प्रार्थनाको अभिप्राय घुझिदेऔ । 


१०७ 









पक २ 


अमी ये पञ्चोक्षणो मध्ये तस्थुर्महो दिवः । 

देवत्रा नु प्रवाच्यं सप्रीचीना नि वावृतुर्वित्त मे अस्य रोदसी ॥१०॥ 
वर्षा गराउने शक्तिशाली पाँच देवताहरू विशाल च्ुलोकमा रहन्छन्‌। तिनीहरू देवताहरूमा 
प्रशंसनीय छन्‌ र आह्वान गर्नासाथ पुजा ग्रहण गर्ने उपस्थित हुन्छन्‌ । त्यहाँ तृप्त हुन्छन्‌ र जसरी 
मनसित इन्द्रियहरू पनि एकाग्र हुन्छन्‌ त्यसरी नै आफ्नो स्थानमा फिर्ता जान्छन्‌। हे हुलोक र 


पृथिवी देवी ! हाम्रो यो प्रार्थना तिमीहरू बुझिदेओ । ॥ 
सुपर्णा एत आसते मध्य आरोधने दिवः । ७ 


ते सेघन्ति पधो वृक तरन्त यह्भतीरपो वित्त मे अस्य रोदसी ॥११॥ ॥२ 
उत्तम पङ्घ भएका यी पक्षी दिव्यलोकका मध्य भागमा रहेका छन्‌, तिनी व्यापक जलरूपी-रात्रिका 
अन्धकारमा रुमल्लिएकाहरूलाई प्रकाशको ४ मार्ग प्रशस्त गर्दछन्‌ र ब्वाँसाबाट जोगाउँछन्‌ । हे द्यावा 
ए पृथिवी देवी हाम्रा यस प्रार्थनामा ध्यान दैऔओ । 
नव्यं तदुक्ध्यं हित देवासः सुप्रवाचनम्‌ | 
अतमर्षन्ति सिन्धवः सत्य दातानस। ७ वित्त मे अस्य रोदसी ॥१२॥ 100 बले 
हे देवताहरू हो ! नचीन स्तोत्रहरू प्रशंसनीय, गाउन योग्य र कल्याणकारक छन्‌ | नदा 
क्रतुअनसार चल्नका लागि प्रेरणा दिन्छन्‌ । सूर्यदेवले सत्यको सन्देश दिन्छन्‌ । हे द्यावा र पृथिवी 
देवी । हाम्रा प्रार्थनाको अभिप्राय बुझ । 
अग्नै त्तव त्यदुक्थ्यं देवेष्जस्त्याप्यम्‌ । 
सनः सत्तो मनुध्वदा देवान्यक्षि विढुष्टरो वित्त मे अस्य रोदसी ।1१३॥ हि 
हे अग्निदैघ | देवताहरूसित तिम्रो आफन्त भाव प्रशंसनीय छ। तिमी विशिष्ट ज्ञानले सम्पन्न छौ, 
 भमनुप्यभौँ हाम्रो यञ्गमा आङ । यहाँ आएर, देवताहरूलाई हाम्रा यज्ञमा बोलाछ | हे द्यावा र प्रुधिवी 
। दैवी ! हाम्रा प्रार्थनाको अभिप्राय घु'फ । । 
सत्तो होता मनुष्वदा देवाँ अच्छा |. ५2 घ्ट्रः । ं 
अगिनिईव्या सुषृदति देवो देवेपु मेधिरो वित्त मे अस्य १142 सी ॥१४॥ 0000104 
मनुष्यझैँ वज्ञमा विराजमान, ज्ञानी होता र देवताहरूमा विशिष्ट ज्ञानसम्पत्न अन्निदिवल 
देवताहरूका लागि हत्तिष्यान्न पुन्याउँछन्‌ । हँ द्युलोक र पृथिवी देवी ! हाम्रा जिज्ञासाको अभिप्राय 
बुझ | म 







ब्रह्मा कृणोति वरुणो गातुविदै तमीमहे। ति 
व्यूर्णात्ति हदा मत्तिं नव्यो जायतामृतँ वित्त मे अस्य रोदसी ॥१५॥ 
वरुणदेवले मन्त्ररूपी स्तोत्रको रचना गर्दछन्‌ । हामी स्तुत्तिमन्त्रले मार्गदर्शक अको को प्रार्थना गर्दछौँ 
उनलै इृदयबार : सुदुबुद्ध बुद्धि प्रकट गराउँछन्‌ | 'त्यसौ भएपछि नयाँ |सत्यको मार्ग प्रशस्त हुनेछ। है 
चुलोक र पृथिव्री देवी ! हाम्रा प्रार्थनाको अभिप्राय बुफेँ। 
असौँ यः पन्था आदिल्यो दिवि प्रवाच्य कृत: । | ता 
नस देवा अतिक्रमे त॑ मर्तासो न पश्यथ वित्त मे अस्य रोदसी ॥१६।॥ 
हे देवताहरू हौ ! सूर्यदेवको मार्ग प्रकाशरूपी छ। यो मार्गु/दिव्यलोकमा स्तुति गर्न योग्य छ। 
त्यसको हल्लाका तिम्रा लागि ठपयाक बुँदे हुँदैन। हे मनुष्य हो | त्यो मार्ग सर्वसाधारण पुग्नेभन्दा पर 
छ। हे पृधिवी देवी ! तिमी हाम्रो प्रार्थनाको अभिप्राय बु । 
त्रितः कृपे5वहितो देवान्हखत कतये । “थत 
_ तच्छुम्राव बृहस्पति: कुप्वनहुरणादुर नैँहुरणादरु वित्त मै अस्य रोदसी ॥१७१ 
चापका कारमा (कपमा खसेका ॥ि नि गाप्नो सुरकाका ८/40050:12422 आह्वान ने, गरे। जनक 
चिदेवले उनको प्रार्थना सुनेपछि निकालेर कष्टबाट मुक्ति पाउने व्यापक मार्ग खोलिदिए। है 
चुलोक ए पृथिवी देवो | हाम्ना यस पार्धनातर्फ घ्यान डैओ । 
अरुणो मा सकुद्‌वुकः पथा यन्त ददर्श हि। न 
_, उनज्जिहीते निचाय्या तष्टेव पृष्ट्यामयी वित्त मे अस्थ रोदसी ॥१८।॥ 
बुँजो ढाड भएको सिकर्मीजस्तै लौ साङ्गो चन्द्रमा आफना मार्गमा हिँड्दै गरेको हामी सबैँ देख्छौं । तल 
594 खितछ छ फेरि सधै झुल्किन्छ। हे चुलोक र पृधिवी देवी | हाम्रा यस स्थितितर्फ ध्यान 


बृहद 















एनाङ्गूषेण वयमिन्द्रवन्तो$भि ष्याम बृजने सर्ववीरा; । 
तिन्नोमित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धु: पृथिवी उत द्यौः ॥१९॥ 
इन्द्रदेव तथा सबै वीर पुरुषले युक्त भएर हामी यस स्तोत्रबाट सङग्राममा शत्रु पराजित गरौं । मित्र, 
वरुण, अदिति, सिन्धु, पृथिवी र चुलोक आदि देवताले हाम्रो यो स्तोत्र समर्थन गरुन्‌ । 
म हा [सूक्त - १०६] 
“श्रषि ॥ कुत्स आङ्गिरस । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 
इन्द्र मित्रै वरुणमग्निमूतये मारूतं शर्धो अदिति हवामहे। 
रथ न दुर्गाद्वसवः सुदानवो विश्वस्मान्नो अंहसो निष्पिपर्तन ॥१॥ गर्दछौँ 
हामी सबै आफ्नो सुरक्षाका लागि इन्द्र, मित्र, वरुण, अग्नि, मरुतृगण र अदितिलाई आह्वान गर्दछौँ | 
हर नन०७० धनदाता वसु हो | दुर्गम मार्गबाट रथ निकालेभझैँ तिमीहरू सम्पूर्ण आपद्बाट हामीलाई पार 
नगाइदेओ । 
त आदित्या आ गता सर्वतातये भूत देवा बृत्रतूर्येधु शम्भुवः । 
रथ न दुर्गृद्वसवः सुदानवो विश्वस्मान्नो अंहसो निष्पिपर्तन ॥२॥ 
हे आदित्यंगण | तिमीहरू सबै हाम्रा, पस अभीष्ट यज्ञमा आओ । असुरको संहार गर्ने युद्ध हाम्रा 
लागि सुखप्रद होस्‌। हे उत्तम दानदाता वसुदेवता हो ! दुर्गम मार्गबाट रध निकाले झैँ तिमीहरू 
सबैले आफघद्बाट हामीलाई पार लगाइदैओ । 
अनन्तु नः पितर; सुप्रवाचना उत देवी देवपुत्रे भ्रतावृधा । 
रथ न दुर्गाद्वसवः सुदानवो विश्वस्मात्रो अँहसो निष्पिपर्तन ॥२॥ 
अत्यन्त प्रशंसनीय पितरृहरू र्‌ सत्यतर्फ प्रेरक देवमाताहरू हाम्रा संरक्षक होकन्‌। हे दानदाता 


_ वसुदेवत्ता हो । दुर्गम मार्गबाट रथ निकालेभैँ सम्पूर्ण आपद्बाट हामीलाई पार लगाइदेऔ । 


मराशंसं चाजिन वाजयन्रिह क्षयद्दीर पूषर्ण सम्नैरीमहे। 
रथ न दुर्गाद्वसमवः सुदानवो विश्वस्मान्नो अंहसो निष्पिपर्तन ॥४॥ 
मानिसहरूद्वारा प्रशसित, बलशाली, वीरका शक्तिले संवर्धित गराउने, वीरका स्वामी पूषादेवलाई 
हामी उत्तम भावनाले स्तुति गर्दछौं । हे उत्तम दानदाता वसुदेवता हो ! दुर्गम मार्गबाट रथ निकालेभेँ 
तिमीहरू सम्पूर्ण आफ्द्बाट हामीलाई पार लगाइदेओ | 
 बुहस्पते सदपिन्नः ॥-%.३ धि शं योर्यत्ते मनुहित 12000024 मह । 
रथ न दुर्गाद्वसवः सुदानवो विश्वस्मात्रो अंहसो निष्पिपर्तन ॥५॥ कारी 
हे वृहस्पति । हाम्रो मार्ग सधैं सर्वसुलभ गग॒क। तिमीसित जुन लोककल्याणकारी, श्रेष्ठ, 
सुखप्रदायक र दुःखनिवारक साधन छ, हामी त्यसैको कामना गर्दछौं । है उत्तम दानदाता घसुदेवता 
हो ! दुर्गम मार्गबाट रथ निकालेझैँ तिमीहरू सम्पूर्ण आपद्बाट हामीलाई पार लगाइदेओ । 
इन्द्र कृत्सो वृत्रहणं शचीपर्ति काटे निबाडह श्रृधिरह्वदूतये । 
र न दुर्गाद्सवः सुदानवो विश्वस्मात्रो अंहसो निष्पिपर्तन ॥६॥ हे 
पापरूपी कपमा खसेका कृत्स अपिले शत्रुसंहारक र सामर्थ्यवान्‌ इन्द्रदेतलाई आह्वान गरे। हे 
उत्तम दानदाता वसुदेवता हो ! दुर्गम मार्गबाट रथ तिक्कालेझैँ तिमीहरू सम्पूर्ण आपद्बाट हामीलाई 
पार लगाइदेऔ । : 
देवैर्नो दैव्यदितिर्नि ज्रायतामप्रयुच्छन्‌ । ॥ 
तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिसि ' यनियी उत चौ; ॥७।॥ लिड 
देवमाता अंदितिले देवसमूहका साथमा हामीलाई संरक्षित गरुन्‌ । संरक्षण साधनले घुक्त अन्य 
देवा 4 खा हि भए हाम्रो सुरक्षा गरुन्‌ । हाम्रो यो प्रार्थना मित्र, वरुण, अदिति, सिन्धु, 





पृथ्वी र च्युलोक आदि देवगणले अनुमोदन गरुन्‌ । ॥ 


| 
ं 
जिका. 










041124 को - १०७] 
श्षि - कृत्स आञ्ग-" । वत - विश्वेदेवा । छन्द -ज्रिष्ठप्‌ । 
देवाना सुम्नमादित्यासो भवता ७७६ १०७३ न; | 


। | 


शत ॥१।॥ । 
हाम्रा लागि तिमीहरू कल्याणकारी 
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३ 


छौँ। तिमीहरूको श्रेष्ठ विवेकशील प्रेरणा हामीलाई प्रापा होस्‌, त्यस प्रेरणाले हामीलाई कष्टबाट 
संरक्षित गर्दै श्रेष्ठ सम्पदा प्रदान गरोस्‌ । 
उप नौ देवा अवसा गमन्त्वङ्गिरसा सामभिः स्तूचमानाः । ं 
इन्द्र इन्द्रियैर्महतो मरुद्धिरादित्यैनो अदिति; शर्म यंसत्‌ ॥२॥ - - ं 
अङ्गिराहरूले सामगान गर्दै प्रशंसा गरिएका देवता संरक्षण साधनले सम्पन्न होडन्‌ र त्‌ हाई हामीकहाँ 
आउन । आफ्ना वीर मरुतृहरू, अदिति र आदित्यका शक्ति सामर्थ्यद्वारा इन्द्रदेवले हामीलाई सुख्न 
प्रदान गरुन्‌ । 
तन्न इन्द्रस्तद्वकणस्तदग्निस्तदर्यमा तत्सविता चनो धात्‌। 
तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धु: पृथिवी उत छौँ: ॥२। नि? 
इन्द्र, वरुण, अग्नि, अर्यमा र सूर्यदेवले हाम्रा लागि मधुर अन्न प्रदान गरुन्‌ । हान्न कामना भित्र, 
वरुण, अदिति, सिन्धु, पुथ्वी र द्युलोक आदि देवताले समर्थन गरुन्‌ । 
[ ११७० ही - १001 
न्रषि - के सानिर। देवता - इन्द्राग्ती । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
य इन्द्रागनी चित्रतमो रथो वामभि विश्वानि भुवनानि चष्टरे। ं 
तेना यात सरथं तस्थिवांसाधा सोमस्य पिचतँ सुतस्य ॥१॥ सो रबरको ं 
हे इन्द्राग्नि ! तिमीहरू अद्भुत रधद्वारा सबै लोकलाई हेर्दछौ । त्यस रधमा दुवै सँगै बसेर हामीकह 
आओ र यहाँ पेलेर तयार गरिराखेको सोमरस पान गर । 
यावदिदं भुवन विश्वमस्त्युरुव्यचा वरिमता गभीरम्‌ । 
तावाँ अं पातवे सोमो अस्त्वरमिन्द्रागनी मनसे युवभ्याम्‌ ॥२॥ त जहर 
सिङ्गौ विश्व जति विशाल, महान्‌ र गम्भीरतायुक्त छ, ई इन्द्रग्निदेव | तिमीहरूले सेवन गर्नका 
लागि तयार गरिएको प्रभावशाली सोमरस उत्तिकै प्रचुर मात्रमा प्राप्त हौस्‌ । 
' चक्राथे हि सक्घयङ्कनाम भद्र ककन मिनि स्थः | 
ताविन्द्रागी सक्नयञ्चा निषद्या वृष्ण; सोमस्य वृषणा वृषेथाम्‌ ॥३॥ पाका 
हे इन्द्राग्नि ! तिमीहरूको संयुक्त शक्ति विशेष कल्याणकारी छ। हँ वृत्रहन्ताहरू ६ %$04 ।' 
संयुक्त रूपमै वास गर्दछौँ । हे शक्तिसम्पन्न तीरहरू हौ ! तिमीहरू दुवै एकै साथ बसेर सोमरस पात 
गरी आफ्नो शक्ति अंढाओ । तिता, 
समिद्धेष्वग्निष्वानजाना यतस्ुचा बहिरु तिस्तिराणा । 
तीब्रैः सोमैः परिषिक्तेभिरवागिन्द्रागनी सौमनसाय यातम्‌ ॥४॥ ०८ 
इन्द्र र अग्निदेव हो ! यज्ञमा अग्नि प्रज्वलित भएपछि तिमीहरूका लागि आहुति प्रदान गर्न घिउ 
भरिएको चमस पात्न राखिएको 'छ र कुशको आसन ओछ्याइएको छं। जंलमा मिसाएर तरवार 
गरिएको स्वादिलो सौमरस पिउनका लागि हाम्रा यज्ञमा आओ | 
यानीन्द्राग्नी चक्रधुर्वी्याणि यानि रूपाण्युत वृष्ण्यानि । 
या वा प्रलानि सख्या शिवानि तेभिः सोमस्य पिबतँ सुतस्य ॥५॥ 
हे इन्द्र र अजनिदेव हो | तिमीहरूले आफ्नो शक्ति देखाउने जुन काम गौ, प्रदर्शन गर्ने बेलामा 
जसरी शक्ति प्रकट गयौ र उहिलेदेखि प्रचलित्त जुन हितकारी मित्र भावलाई प्रेरित गर्ने कार्महरू 
छन्‌, ती सवै सम्झ र सोमरस पान गर्न यहाँ आओ । 0 
यदनब्नर्व प्रथम वा वृणानो ३5यं सोमो असुरैनो विहव्यः । 
ता सप्याँ श्रद्धामभ्या हि यातमथा सोमस्य पिबतँ सुतस्य ॥६॥ 
तिमीहरू दुवैको इच्छा बुझेर सबैभन्दा पहिले तिमीहरूकै निम्ति यासिकहरूले सौमरस तयार 
गरेछन्‌ भन्ने हामीले जान्यौँ। त्यसैले झ्म्रो हार्दिक श्रद्धाअनुसार तिमीहरू दुवै हाम्रा यञ्चमा आए 
तयार गरिएको सोमरस सेचन गर। 
यदिन्द्रारनी मदधः स्वे दुरोणे यद्‌ त्रह्मणि राजनि वा यजत्रा। 
अतः परि वृषणावा हि यातमथा सोमस्य पिबत्त सुतस्य ॥७॥ 
हे इन्द्र र यज्ञका अग्निदेव | यजमानको घर, ज्ञानसम्पत्न साधकको वाणी वां राजाको दरमा 
जहाँसुकै तिमीहरू आनन्दयुक्त रहन्छौ । ती स्थानहरूबाट तिमीहरू हाम्रा यज्ञमा आओ । यो तया 


राखिएको सोमरस पान गर्‌ । 
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यदिन्द्रागनी यदुषु तुर्वशेषु यद्‌ दरद्मुष्वनुपु पूरुषु स्थः । 
& क रौ रि ृषाणावा हि यातपया पत पिवत सय 
हे इन्द्र २ हाम्रै । ं ओ र दुन यदु, तुमंश, द्वृत्य, अनु र पुं जसका गसमा छौँ भने पनि 
त्यहाँबाट हाम्रै यञ्चमा आओ र तयार पारिएको समाल पान गरा 0604 आन 

यदिन्द्रागनी अवमस्या पृथिव्या मध्यमस्याँ परमस्यामुत स्थः । 

अतः परि वृषपावा हि 'यातमथा सोमस्य पिबरत सुतस्य ॥९॥ 
हे सामर्थ्यवान्‌ इन्द्र र अग्तिदेव ] तिमीहरू दुबै माथि, तल या बीचमा पृथ्वीको जुनसुकै भागमा 
भए पनि यस यज्ञमा आएर सोमरसको पान अवश्य गर। 

यदिन्द्रागनी परमस्थां पृथिव्याँ मध्यमस्यामवमस्यामुत स्थः । 

अतः परि वृषणावा हि यातमथा सोमस्य पिबत सुतस्य ॥१०॥ 
है समर्थ्यतान्‌ इन्द्र र अग्निदेत । तिमीहरू दुबै माथिल्लो स्वर्गलोक, मध्य भागकी अन्तरिक्ष बा 
तलको भूलोक जहाँ भए पनि यञ्चमा अवश्य आएर सोमरस पान गर । 

यदिन्द्राग्नी दिवि प्ठों यत्ृधिव्या यत्पर्वतेष्घोषधीष्वप्सु । 
र अतः परि वृषणावा हि यातमधा सोमस्य पिबतं सुतस्य ॥११॥ 
; सामर्थ्यवान्‌ इन्द्र र अग्निदेव । तिमीहरू दुनै च्ुलोक, पृध्वी, पर्वत, औषधि खा जलमा जहाँसुकै 
भए पनि त्यहाँबाट हाम्रा यज्ञको तयारी सोमरस पिउन आओ | 

यदिन्द्राग्नी उदिता सूर्यस्य मध्ये दिवः स्वधया मादयेधे । 

अतः परि वषणावा हि यातमधा सोमस्य पिबतं सुतस्य ॥१२॥ 
हे सामर्थ्यवान इन्द्र र अग्निदेव | तिमीहरू दुवै स्वरगलोकका बीचमा, सूर्योदयक्ता समयमा अथना 
अन्न खाएर आनन्द मनाइरहेको अवस्थामा जहाँ, जसरो रहेका भए पनि हाम्रा यज्ञमा आएर सोमरस 
पान गर्‌ । 

एवेन्द्राग्नी पपिवांसा सुतस्य विश्वास्मभ्यं सं जयतँ घनानि । 

तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धु: पृथिवी उत द्यौ; ॥१३॥ 
हे सामर्थ्यवान्‌ इन्द्र र अग्निदैव | सोमरस पान गरेर हर्षित भएपछि सबै खालका सम्पदा जितेर 
ह्यमीलाई प्रदान गर। हाम्रो अभीष्ट कामना पूर्तिका लागि मित्र, वरुण, अदिति, पृथ्वी र 
दिव्यलोकका सनै देवताहरू सहायक होउन्‌ । 

[ पल " १०९] श्रिष् 
क्रषि- कृत्स, । दैवता - इन्द्रानी । छन्द - त्रिष्ठप्‌। 

वि ह्यख्म मनसा वस्य इच्छन्निद्धाग्नी ज्ञास उत चा सजातान्‌ । 

नान्या युवञ्रमतिरस्ति मद्दो स वा घियं वाजयन्तीमतक्षम्‌ ॥१॥ 
है इन्द्र र अग्निदैव । अभीष्ट कामना (पूर्तिका लागि ज्ञानवान्‌, एवं अनुकूल स्वभाव भएका 
हितैषिको खोजी गर्ने विचारमा हामी छौँ । तिमीहरू र हाम्रा बीचमा विचारको कुनै भिन्नता छैन । 
त्यसैले तिमीहरूको सामर्थ्य, शक्ति, प्रभाव र क्षमता वर्णन गर्ने स्तोत्र हामी रचना गर्दछौँ । 

अश्रवं हि भूरिदावत्तरा वा विजामातुरुत वा घा स्यालाद्‌। ८ 

%% ७ “बया सोमस्य प्रयती युवभ्यामिन्द्रानी स्तोम॑ जनयामि नव्यम्‌ ॥२॥ न ला 

'ड्न्द्र र अग्निदेव । ससुरा र सालाभन्दा बढी दान दिन तिमीहरू सक्छौ भन्ने हामीलाई थाहा छ। 
त्यसैले तिमीहरू दुबैका लागि सोमरस कोसेली चढाउँदै नयाँ स्तोत्र रच्दछौँ । 

मा च्छेडा रशमीरिति नाधमानाः पितृणाँ शक्तीरनयच्छमानाः । 

इन्द्राशनिभ्याँ' क वृषणो मदन्ति ता हाद्री धिषणाया उपस्थे ॥३॥ 


भनने प्रार्थना गर्दछौ । हामीमाथि कृपादृष्टि राख र हामीलाई सुखशान्ति प्राप्ति होस्‌ । देवताहरूलाई 
सोमरस चढाउनका लागि दुई ढुङ्गा सोमपात्रका नंजिकै तयार पारेर राखिएका रहून्‌ । 
_ युवाभ्याँ देवी घिषणा “409121002010“21 ति 
नावश्चिना भद्रहस्ता सपाणी आ धावतँ मुना पृङ्कक्तम मपु॥7॥ 
दै इन्द्र र अग्निदेव ! तिमीहरूको असभताका लागि सौगरस पेलेर दिव्य सोमपात्रमा पूर्ण रूपले 
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भरिएको छ। हे-अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुबै शीघ्र आएर उत्तम कल्याणकारी हातले यो 
सौमरस जलमा मिसाओ । 70 
युवामिन्द्रागनी वसुनो विभागे तवेस्तमा शुश्रव वृत्रहत्स । | 
तावासद्या बर्हिषि यञै अस्मिन्प्र चर्षणी मादयेथां सुतस्य ॥५॥ पा पनि छे 
हे इन्द्र र अग्निदेव | तिमीहरू दुवै धन बाँड्दा र बृत्र मार्दाखेरि अत्यन्त फुर्तिला देखिन्छौ भन्ने 
हामीले सुनेका छौँ । हे स्फुर्तिवान्‌ देवताहरू है ! यस्त यज्ञस्थलमा श्रेष्ठ आसनमा विराजमान भएर 
तिमीहरू दुवैले सोमरस पातको आनन्द प्राप्त गर्‌ । 
प्र चर्षणिभ्यः पृतनाहवेषु प्र पृथिव्या रिरिचाधे दिवश्च । 
प्र सिन्धुभ्यः प्र गिरिभ्यो महित्वा प्रेन्द्रागनी विश्वा भुवनात्यन्या ॥%॥। । 
हे इन्द्र र अम्निदेव |! युद्धका लागि बोलाइएका अरू वीरहरूका तुलनामा तिमीहरू बढी 
शक्तिशाली छौँ । पृथ्वी, दिन्लोक, “पर्वत र अरू सबै लोकभन्दा पनि तिमीहरू दुईका क्षमताको 
प्रभाव धेरै छ। 0711 
आ भरत शिक्षतं वज्चबाहु अस्माँ इन्द्राग्नी अवत शचीभिः । 
ड्मै नु ते रश्मय; सूर्पस्य येभिः सपित्व पितरो न आसन्‌॥७| . 
वज्जझौँ वलिया पाखुरा हुने हे इन्द्र र अग्निदेव | हाम्रो धर धनले भरिपूर्ण गराओ । हामीलाई शिक्षित 
गराओ र आफ्ना बलले सुरक्षा गर | यी ह्ञाम्रा पुर्खालाई पनि उपलब्ध भएका तिनै सूर्यका रशिम 
हुन्‌। 





_ पुरंदरा शिक्षतँ वज्रहस्तास्मां इन्द्राग्नी अवतँ भरेषु ! 
2  हन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदिति; सिन्धुः पृधिवी उत चौ: ॥०८॥ 
वञ्जले सुशोभित हात भएका र शत्रुको किल्ला ध्वस्त पार्ने हे इन्द्र र अग्निदैत ! युद्ध आदि सबै 
चिद्यामा कुशल बनाओ र सङ्यग्याममा हामीलाइ संरक्षण गर । मित्न, बरुण, अदिति, सिन्धु, पृथ्वी र 
चुलोक यी सबै हाम्रो कामना पूर्ति गर्न सहयोगी हाँछन्‌ । " 
[सुक्त - ११०]: 
क्रषि - कुत्से आङ्गिरिस । देवता - कभुगण । 'छन्द - जगती ज्िष्टुप्‌ । 

तत मे अपस्तदु तायते पुनः स्वादिष्ठा घीतिरुचथाय शस्यते । 
. अं समुद्र इह विश्वदेव्यः स्वाहाकृतस्य समु तृष्णुत त्भवः 1१॥ 
हे व्रभुदेव हो । हामीले उहिले जस्तो पुजा गरेका थियौं त्यसरी नै फेरि गछौं । मधुर स्तुतिले: 
देवताको गुणगान गर्दछौं । समुद्र'झी खिस्तृत गुण भएको सोमरस सबै देवताका लागि यहाँ तयार छँ।' 
स्वाहासँग यो ग्रहण गरेर तिमीहरू सन्तुष्ट होओ । 

आभोौगर्य प्र यदिच्छन्त ऐतनापाका; प्राञ्चो मम के चिदापय; । 

सौधन्तनासञ्चरितस्य भूमन सचितुर्दाशुषो गृहम्‌ ॥२॥ 
है सुधन्दाका पुत्रहरू हो | उहिलेका हाम्रा पुर्खाकी जस्तै तिमीहरूको आदर्श छ। तिमीहरू 
सुखभोगका निम्ति अगाडि सन्यौ । त्यस बेला आफ्नो निर्मल चरित्रका कारण उदारे र दानी बनेका 
सचितादेवका आश्रयमा तिमीहरू पुग्यौँ । 

तत्सविता बोञमृतत्वमासुवदगोह्रा यच्छुवयन्त ऐतन । 

त्यँ चिच्मसमसुरस्य भक्षणमेक सन्तमकृणुता चतुर्वयम्‌ ॥३॥ 
हे ्मभुदेन हो ! सवितादेवको कहिल्यै नहराउने खालको कीर्ति गाउँदै तिमीहरू उनका नजिक 
गएका बेला उनले तिमीहरूलाई अमरता प्रदान गरे । च्बप्यले बनाएको चसम तिमीहरूले चार : 
किसिमको बनाइदियी । ९ 

विष्द्वी शमी तरणित्वेन वाघतो मर्तासः सन्तो अमृतत्वमानशु: । 

सौँघन्तना क्रभवः सूरचक्षसः संवत्सरै समपृच्यन्त घीतिभि; ॥४॥ 
मरणशील मानिसले निरन्तर उपासना गर्दै कमयोगी बौर अमरताको कोर्ति प्राप्त गरे । सुधन्वाका 
पुत्र क्रभु सूर्यदेवजस्तै तेजसम्पत्न भए । उनी एकै वर्षक्त्रै सबैबाट प्रशंसित स्तोत्रले पूज्य भए। 
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भैत्रमिव वि मपुस्तेजनेन एक पात्रमृभवो जेहमानम्‌। 


ता उपस्तुता उपम नाधमाना अमर्त्ेषु श्रव इच्छमाना; ॥४। 
सित क्राभुहरूले देवताको पु कोर्तिजसै इच्छमाना; ॥५॥ 


धारिलो हतियारले खेत तयार गरे ७4८4 चेनसयी सतक पि र) हनी वको लाका 
ताक तो म 2७, [रेभी तजस्वी सङ्कल्प गरे। यसो गर्दा नै उनीहरूको व्यात्ति 
देवताकै जस्तो रूपमा विकसित भ्रयो । कै 0000 


आ मनीषामन्तरिक्षस्य नृभ्यः ग्रुचेव घुत जुहवाम विदाना । 

तरणित्वा ये पितुरस्य संश्चिर भ्रभवो वाजमरुहन्दिवो रज; ॥६॥ 
अजुहरू मानिसकै रूपमा भए पनि अन्तरिक्षमा विचरण गर्न सक्दछन्‌ । हामी मन लगाएर 
उनीहरूलाई प्रार्थना गरी र चमस पात्रले घिउको आहुति दिऔं । काभुदेव आफ्ना पितासित निरन्तर 
क्रियाशील रहन्छन्‌ र दिव्यलोक तथा अन्तरिक्ष लोकबाट अन्न उत्मादन गर्नमा समर्थ छन्‌ । 

खरधुर्न इन्द्र शवसा नवीयानुभुवजिभिर्वसुभिर्वसुर्ददि:। 

युष्माक देवा अवसाइनि प्रिये तिष्टेम पृत्सुतीरसुन्वताम्‌ ॥७॥ “ 
सामर्थ्यशाली भएकाले अभुहरू सधैँ युवकजस्तै देखिन्छन्‌ र इन्द्रदेचझैँ सम्पन्न छन्‌ । शक्ति २ 
सम्पदाले युक्त अभुहरूले हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ । हे देवताहरू हो | हामी तिमीहरूका 
समर) साधनले संरक्षित छौं । शुभ समयमा सञज्ञकर्म बिना पनि शत्रुमाधि विजय प्राप्त गर्न 
सकौं । 

निश्चर्मणण अ्रभवो गामपिंजञत सं वत्सेना सुजता मातरं पुनः । 

सौधन्वनासः स्वपस्यया नग जिव्री युवाना पितराकृणौतन ॥%॥ ० 
हे क्रभुदेव हो । हाडछाला मात्र बाँकी रहेका दुब्ला गाईलाई पनि तिमीहरूले राम्रा र बलिय 
बनायौ । गाईका माउ र्‌ बाछा सँगै बनायौ । हे सुधन्चाका वीर पुत्रहरू हो । तिमीहरूले आफ्ना 
प्रयासबाट वृद्ध मातापितालाई पनि युवा बनायौ । 

वाजेभिर्नी वाजसातावविडढ्युभुमां इन्द्र चित्रमा दर्षि राधः । 

तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदिति; सिन्धु: पृथिवी उत चौ: ॥९॥ ति 
हे क्रभुहरूसँग रहेका इन्द्रदेव ! बलपूर्खक पराक्रम गरिने समरक्षेत्रमा आफ्ना बलिया साधन लिएर 
तिमौ प्रचेश गर । युद्धबाट प्राप्त अद्भुत सम्पदा हामीलाई प्रदान गर | हाम्रो यस्तो प्रिय कामना 
भित्र, घरुण, अदिति, समुद्र, पृथ्वी, च्युलोक ए देघताहरूबाट पनि अनुमोदन होस्‌। 

[सूक्त - १११] 00? 
क्रषि - कृत्स आङ्िरस । देवता - काभुगण । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 
नचा नी पल 0 








तक्षन्रथ सुवुत विर कन्ट्री इन्द्रवाहा बुषण्वसू। 
तक्षन्पितृभ्यामृभवो युवद्वयस्तक्षन्वत्साय मातर सचाधुवम्‌ ॥१॥ 


कुशल बैज्ञानिक क्भुदेवहरूले मिहिनेत गरी गतिलो रध बनाए | इन्द्रदेवका रथ तान्ने घोडा राम्ररी 
सघाए। वुद्ध आमाबाघुलाई उचित मार्गदर्शन गराए र तरुणको जस्तै उत्साह प्रदान गरे । आमालाई 
जच्चासित रहने योग्य गराए । 

आनो यञ्ञाय तक्षत क्राभुमद्वयः क्रत्वे दक्षाय सुप्रजावतीमिषम्‌ । 

यथा क्षयाम सर्ववीरया विशा तननः शर्घाय धासथा स्विन्द्रियम्‌ ॥२॥ 
हे क्रभुदेव हो । हामीलाई यज्ञरूपी सत्कर्म गर्नका लागि तेज र जीवनशक्ति देओ । उत्तम कर्म जा 
बल चढाउन र प्रजालाई समृद्ध गर्न हामीलाई पौष्टिक अन्न देओ। सङ्गठित हुनका लागि ३ 
पर्याप्त शारीरिक सामर्थ्य उत्पन्न गराओ । 


“क्षत सातिमस्मभ्यमभवः सातिँ रथाय सातिमर्वते नर; । 
सातिनो जैतरी सं महेत विश्रहा जामिमजामि पृतनासु सक्षणिम्‌॥३॥ 
नेतृत्व गर्ने है त्राभुदेव हो | तिमीहरू हाम्रा लागि वैभव, हाम्रा रथका लागि सौन्दर्य र अश्वहरूका 


लागि बल प्रदान गर्‌ 1 समर क्षेत्रमा हाम्रो विपक्षमा आफन्त वा अपरिचित जोसुकै नजिक आए 
पनि पराजित गर्न सकौं । हामीलाई विजययोग्य विभूति देऔ । 
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क्रभुक्षणमिन्द्रमा हुव कतय कभून्वाजान्मरुत: 'सोमपीतयै । 

उभा मित्रावरुणा नुनमश्चिना ते नो हिन्वन्तु सातये घिये जिषे 1४ 
हामी आफ्नो सुरक्षाका लागि काभुहरूका साधमा रहने इन्द्रदेखलाई आह्वान गर्दैछौं । अभु, वाज, 
मञ्न्त, मित्र, वरुण र दुवै अश्चिनीकुमार आदि सवै देवताहरूलाई सोमपान गर्नका लागि हामी 
आह्वान गर्दछौँ । हामीलाई धन, उत्तम बुद्धि र विजय प्राप्तिका लागि उनीहरूले प्रेसिति गरुन्‌ । 

क्रभुर्भराय सं शिशांतु साठि समर्यजिद्वाजो अस्मौं अविष्ट। 

तन्नो मित्रो वरणो मामहन्तामदितिः सिन्धु; पृथिवी ठत दयौः ॥१॥। 
मभुगणले हामीलाई धनधोन्यले परिपूर्ण गरुन्‌ । युद्धमा विजय दिलाउने वाज आदि देवताहरू हाम्रा 
संरक्षक होङन्‌। मित्र, चरुपा, अदिति, सिन्धु, पृथ्वी र चुलोक आदि देवताहरू हाम्रो कामनाका 
सहायक होठौन्‌। 


क्र्षि - कुत्स आङ्चिरस । देवता - द्यावापृथिवी अश्चिनीकुमार । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 
ईडे च्यावापृथिवो पूर्वचित्तये5गिनि धर्म सुरुच यामन्निष्ट्ये । 

' याभिर्भरे कारमंशाय जिन्वथस्ताभिरू पु कतिभिरशिना गतन्‌॥१ हि 
द्युलोक्, 'भूलोक र व्यवस्थित रूपमा प्रदीप्त तापयुक्त अग्निलाई हामी सर्वप्रथम प्रार्थना गर्देहौं। हे 
अश्चिनीकुरमार हो ! कर्मशील व्यक्तिहरूलाई आफ्नो भाग ग्रहण गर्नका लागि युद्धका क्षेत्रमा 
तिमीहरु संरक्षण साघनले मार्गदशैन गराउँछ । तिमीहरू दुवै तिनै संरक्षण साधन लिएर यहां 
आऔं। 

युवोर्दानाय सुभरा असश्चतो रथमा तस्थुर्वचसँ न मन्तवे । 

याभिर्घियोञवधः कर्मत्रिष्टये ताभिरू पु कतिभिरखिना गतम्‌ ॥२॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! पालुनपोषण प्राप्त गर्ने इच्छा भएको व्यक्ति अरूतिर नभीतारिई जसरी सोझै 
सञ्जन व्यक्ति भएका ठाउँमा जान्छ, त्यसै गरी दान ग्रहण गर्नका लागि साधकहरू 'सो क 
तिमीहरूका रथका नजिकै आउँछन्‌ । लक्ष्यमा पुरन खोज्ने साधकको बुद्धि र कर्मलाई प्रेरति गी 
संरक्षण साधन लिएर तिमीहरू दुबै यहाँ आओ । 

- युव तार्सा दिव्यस्य प्रशासने चिशां क्षयधो अपृतस्य मज्मना । 

“याभिर्घनुमस्वी पिन्वथो नरा ताभिरू घु 'कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥३॥ 
है नेतृत्व गुणसम्पन्न अश्चिनीकुमारहरू हो |“तिमीहरू दुवै दिच्यलोकमा उत्न्न भएको सामरस पात 
गरेर अमर र बलशाली बनेका छौ। उसै बलले ने यौ सनै|लोकमा शासन गर्दै छौँ । जुन संरक्षण तथा 
चिकित्सा चिधिले नब्याउने गाईहरूलाई ब्याउने, बलिया र दुधालु बनायौ तिनै संरक्षण साथत 
लिएर तिमीहरू दुवै यहाँ आऔ । 

याभिः परिज्मा तनयस्य मज्मना द्िमाता 





तु तर खु तरणिर्विभूषति । 
याभिस्त्रिमन्तुरभवद्ठिचक्षणस्वाभिरू घु कति पार श्चिना गतम्‌ ॥४॥ 
सर्वत्र विचरणशील वायु र अगिनदेव दुई माताका बलले उत्पन्न भएर अत्यन्त गत्तिशील रूपमा 
विशेष शोभायमान छुन्छन्‌ । कक्षीचान्‌ कि तीन साघिनरूसी यञ्चबाट विशिष्ट जानवान्‌ बने। है 
अश्चिनीकमार हो ! तिनै बल तथा संरक्षण साधन लिएर तिमौहरू दुवै वहाँ आओ । 

'याभी रेभ॑ निवृतं सितमद्धध उद्दन्दनमैरयत स्वदुँशै। 

याभिः कण्वे प्र सिषासन्तमावत तापिरू घु कतिभिरख्िना गतम ॥२॥। 
डे अंश्चिनीकमारहरू हो । आफ्ना सामर्थ्यले तिमीहरूले जलमा पे डुबेका र बन्धनमा परेका रेभ 
एवं वन्द नामका ब्रापिहरूलाई वाहिर निकाल्यौ र प्रकाशलाई दर्शनयोग्य गरायौ । तिमीहरूले गै 
साघना गर्नमा लागेका कण्वलाई संरक्षण साधनबाट उचित,रीतिले समर्थ बनायौ । तिनै संरक्षण 
साधन लिएर तिमीहरू दुवै चहाँ आओ । 

याभिरन्तकं जसमानमारणे भुज्युँ याभिरव्यधिभिर्जिजिन्वधुः । 
क? याभिः कर्कान्धु वय्प च जिन्वथस्ताभिरू घु कतिभिरशिना गतम्‌ ॥&। 
: अश्चिनाकुमार हौ ! आफ्ना सामर्थ्यले तिमीहरू दुईले गहिरो कृपमा खसेर पीडित भएका राजपिं 
अन्तकलाई बाहिर चिकाल्यौ । तिमीहरूले कडा मिहिनेतले ठुग्रका पुत्र 'भुज्युलाई जोगायौँ र कर्कन्धु 
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तथा वय्यलाई पनि आफ्ना संरक्षण साधनले रक्षा गयौ । तिनै संरक्षण साधन लिएर तिमीहरू दुवै 
यहाँ आओ । 
याभिः शुचन्तिं धनसाँ सुषसदं तप्त घर्ममोम्यावन्तमत्रये । 
_  याभिः पूरिनगु पुरुकृत्समाव्त ताभिरू पु कतिभिरश्विना गतम्‌॥७॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो । आफ्ना सामर्धथ्यले तिमीहरूले धन वितरक शुचन्तिलाई निवासका लागि 
उत्तम स्थान दियौ, तातो वन्दीगृहमा परेका अत्रि क्राघिलाई शीतलता दियौ र पृश्निगु एव 
'पुरुकुत्सलाई सुरक्षित गरायौँ । तिनै संरक्षण साधन लिएर तिमीहरू दुवै यहाँ आओ । 
याभिः शर्चीभिर्वुषणा परावृजँ प्रान्धं श्रोण चक्षस एतवे कृथंः । 
% अधि साभिर्वर्तिका प्रसितामुञ्चत ताधिरू षु छतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥०॥ 
है अश्चिनीक्मुमार डो । आफ्ना सामर्थ्यले तिमीहरू दुईले अपाङ्ग परावृक क्घिलाई स्वस्थ बनायौँ, 
नेत्रहीन बाज्रश्चलाई देख सक्ने बनाइदियौ र लङ्गडा श्रोणलाई हिँड्न सबने गरायौँ। व्वाँसाले 
मुखमा पक्रेको, दाँतले टेकेका चरालाई आफ्नै सामर्थ्यले मुक्त र स्वस्थ पायौँ । तिनै आरोग्य 
प्रदायक साधन लिएर तिमीहरू दुवै यहाँ आओ । 
याभिः सिन्धुँ मधुमन्तमसश्चतँ वसिष्ठं याभिरजरावजिन्वतम्‌ । 
॥ 'याभिः कृत्सं श्रुतयँ नर्यमावत ताभिरू घु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥९५॥ 
हे चिरयुवा अधिनीकमार हो ! तिमीहरू दुवैले आफ्ना सामध्यले मिठो जलरूपी रस भएका नदी 
बगायौ | बसिष्ठ, कृत्स, श्रुतर्य र चर्यलाई शग्नुबाट जोगायौ । तिनै संरक्षण साधन लिएर तिमीहरू 


दुतै हामीकहाँ आओ । 
याभिविशपला धनसामधव्यँ सहस्रमीडह आजावजिन्वतम्‌। 
याभिर्वशमश्व्यं प्रेणिमावर्त ताभिरू घु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥१०॥ 


हे अश्चिनीकुमार हो । आफ्ना सामर्थ्यले तिमीहरू दुईले हजारौं योद्धा भएका शत्रुसित लडाईं 
गरिइरहेको अवस्थामा युद्धक्षेत्रमा अ थर्व वंशमा उत्पत्र धनदात्री बिश्पलालाई सहयोग गयौ । त्यसै 
गसै प्रेरणाप्रद, अश्वराजका पुत्र वश क्राषिलाई संरक्षित गर्यौँ । उही संरक्षण सामथ्यंले युक्त भएर 
तिमीहरू हामीकहाँ अवश्य )44013/ । 

याभिः सुदानू औशिजाय वणिजे वीर्घश्ववसे मघु कोशो अक्षरत्‌ । 

कक्षीवन्त स्तोतारं याभिरावतँ ताभिरू पु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥११॥ 
हे श्रेष्ठ दानदाता अश्चिनीकुमार हो ! आफ्ना साम थ्थले तिमीहरूले उशिकका पुत्र दीर्घश्ववा नामका 
व्यापारीलाई मधुको भण्डार दियौँ । स्तोत्र रचना गर्ने कक्षीवान्‌लाई सुरक्षित गरायौ। तिनै संरक्षण 
सामर्थ्यका साथ तिमीहरू हामीकहाँ अवश्य आओ। ;. 

याभी रसाँ क्षोदसोद्नः पिपिन्वधुरनध याभी रथमावत जिषे। 

याभिसित्रिशोक उसिया उदाजत ताभिरू पु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥१२॥ 
हे अश्चिनीकृमार हो ! आफ्ना सामर्थ्यले तिमीहरूले नदीलाई जलले भरपूर बनायौँ । अश्चविनाको 
रथ पनि तेजगतिले चलायौ र त्यसै रथल शत्रुमाधथि विजय प्राप्त गयौँ । केण्वका पुत्र त्रिशोकका 
लागि दुधालु गाई त्यसै शक्तिले प्रदान गयौ । त्यसै संरक्षण सामर्थ्यका साथ तिमीहरू हामीकहाँ 







ं अवश्व आओ । 
बाभिः सुर्य परियायः परावति मन्धातार झैत्रपत्येष्वाततम्‌ । म 
याभिविद्रे प्र भरदधाजमावत ताभिरू यु कतिभिरधिना गत्‌ नका 
हे अश्चिनीकमार हो । आफ्ना सामर्थ्यले तिमीहरू दुनै टाढा रहेका “पि वका चारैतिर परिक्रमा 
गर्दछौँ । तिमीहरू दुवैले जसरी मान्धाताका क्षेत्रपतिलाई कर्तव्य निर्वाह गर्ने सामर्थ्य प्रदान गन्यौँ र 
१ ज्ञानसम्पन्न भएद्चाजलाई जुन श्रेष्ठ साधनले बचायी उसै संरक्षण सामथ्मका साथ तिर्मीहरू 
हामीकहाँ अवश्य आओ । तिला 
पाधिर्महामतिधिग्वे कशोजुवं दिवोदास शम्बरहत्य आजित । 

याधिः पूर्भिद्य त्रसदस्युमावत ताभिरू घु कतिभिरशिना गतम्‌॥)४॥ 


हं अच्चिनीकुमार हौ | सङ्घग्गाममा जुन सामर्थ्यले शम्थरक न गरेर अतिथिग्व, कशोजुव र 
दिबोदासलाई रक्षा गन्यौ, शबुको नगर ध्वस्त गर्ने युद्धमा ज्रसदस्युलाई संरक्षित गरायौ, उसै संरक्षण 
सामर्थ्यका साथ तिमीहरू हामीकहाँ अवरय आओ । 
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याभिर्वग्रे विपिपानमुपस्तुते कलि याभिर्वित्तजानि दुवस्यथधः । 
याभिर्व्यश्वमुत पृथिमावतं ताभिरू घु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥१५॥ ७१ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू दुई सोमरस पान गर्दछौ । आफ्नै सामर्थ्यले आफन्तबाट प्रशंसनीय 
छौँ। तिमीहरूले चप्र अघिलाई सुरक्षित गरायौँ । धर्मपलीसहितका कलि नाम भएका क्रषिलाई 
आफ्नै शक्तिले संरक्षण गरायौ र अश्वरहित पृथिलाई संरक्षित गन्यौँ । उसै संरक्षण सामर्थ्यका साथ 
तिमीहरू हामीकहाँ अवश्य आओ । 
याभिर्नेरा शयवे याभिरत्रये याभि; पुरा मनवे गातुमीषधुः । 
याभिः शारीराजत स्यूमरश्मये ताभिरू घु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥१६॥ कि 
हे नेतृत्व गर्ने क्षमता भएका अश्चिनीकुमार हो । आफ्ना सामर्ध्यले तिमीहरू दुईले शयुलाई सहयोग 
गरेका थियौँ । अन्रि क्रषिलाई कारागारबाट मुक्त गरेका थियौ र मतनुलाई दुःखबाट मुक्त गर्न उहिल्यै 
मार्गदर्शन गरेका थियौँ । त्यसै संरक्षण सामर्थ्यका साथ तिमीहरू हामीकहाँ अवश्य आओ । 
याभिः पठर्वा जठरस्य मन्मनारिनर्नादीदेच्चितत इद्धो अज्मत्ना । 
याभिः शर्यातमवथो महाधने ताभिरू पु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥१७॥ 
है अञ्चिनीकुमार हो । पठर्वा राजा युद्धमा आफ्ना शारीरिक शक्तिले अति तेजस्वी बनेका थिए | 
उनी समिधाले प्रदीप्त तेजयुक्त अजनिजस्ता देखिन्थे । उनले त्मौ तेज तिमीहरूकँ संरक्षण साधनले 
पाएका थिए| तिमीहरू दुईले विशाल सम्पदा अर्जित गरेका छौ। तिमीहरूले सङ्‌ग्राममा 
शर्यातलाई संरक्षित गरेका थियौ । तिनै संरक्षण साधन लिएर तिमीहरू हामीकहाँ अवश्य आओ । 
याभिरङ्िरो मनसा निरण्यथो5ग्र गच्छथो वित्रे गौअर्णसः । 
)०७%:1 [ शूरमिषा समाततँ त्ताभिरू घु कतिभिरञश्चिना गतम्‌ ॥१०८॥ 
है अख्चिनीकुमार हो ! प०००००५, क्वरसहरूले श्रद्धापूर्वक तिमीहरू दुईलाई स्तुति गरे । त्यस बेला 
उनीहरूलाई सन्तुष्ट गरायौँ । चौरिएका गाईको बधात प्राप्त गर्नका लागि गुफाका मुखमा तिमीहरू 
दुई पुग्यौँ । शूरवीर मनुलाई प्रशस्त अन्न सामग्री दिएर युद्धमा सुरक्षित गरायौँ। जुन सामर्थ्यले 
तिमीहरू यस्ता काम गर्दछौ, त्यो संरक्षण सामर्व्य लिएर हामीकहाँ अघश्य आओ । 
याभिः पलीर्विमदाय न्यूहथुरा घ वा याभिररुणीरशिक्षतम्‌ । 
याभिः सुदास कहद्यु: सुदेव्य१ ताभिरू घु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥१९॥ 
है अंख्चिनीकुमार हो । तिमीहरू दुईले चिमदका धर्मपलीहरूलाई उनीहरूका घरमा पुन्यायौ । रातो 
रङ्गका घोडाहरूलाई सधायौँ र पिजवनका पुन्न सुदासलाई दिव्य सम्पदा प्रदान गयौ ।, तिनै 
प्रेरणास्पद सामरध्यका साथ तिमीहरू हामीकहाँ अवश्य जाओ । 
याभिः शंताती भवथो ददाशुषे भुज्युं याभिरवधो याभिरध्रिगुम्‌। 
ओम्यावती शुभरामृतस्तुभ॑ ताभिरू बु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥२०॥ 
हे अञ्चिनीकुमार हो । तिमीहरू दुई मानिसहरूका लागि सुखदायक बन्यौ । भुज्यु र अध्िगुलाई 
तिमीहरूले संरक्षित गच्यौ ₹ क्रतस्तुभलाई उत्तम पौष्टिक र्‌ आनन्ददायक अन्न सामग्री प्रदान गयौ । 
तिनै सुखदायक सामर्ध्यले सम्पत्र भएर तिमीहरू हामीकहाँ अवश्य आओ | 
याभिः कृशानुमसने दुवस्यथो जवे याभिर्युनौ अर्वन्तमावतम्‌। 
मधु प्रिय भरथो यत्सरड्भ्यस्ताभिरू घु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥२१।॥ 
है अश्चिनीकृमार हो ! तिमीहरू दुईले कृशानुलाई युद्धमा सहयोग गखौँ । नवयुवक पुरुकुत्सका 
गतिशील अश्चलाई संरक्षित गरायौँ र माहुरीका लागि मिठो मह उत्पन्न गराइदियौ । त्िन्तै संरक्षण 
सामर्थ्यका साध तिमीहरू हामीकहाँ अवश्य आओ । 
याभिर्नर गोषुयुध नृषाह्वो क्षेत्रस्य साता तनयस्य जिन्वथः । 
'याभी रथौँ अवदो याभिरततस्ताभिरू घु कतिभिरश्चिना गतम्‌ ॥२२॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू सङ्घर्षशील योद्धाजस्ता गोठाला र्‌ कृषि उत्पादन वितरण गर्ने 
किसानहरूलाई आन्तरिक कलहबाट जोगाउँछौँ । बीरका रथ र अश्चको सुरक्षा गर्दछौ । तिनै संरक्षण 
सामर्थ्यका साथ तिमीहरू हामीकहाँ अबश्य आओ । 
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याभि; कृत्समार्जुनेय शतक्रतृ प्र तुर्वीति प्र च दभीतिमावतम 
सयौ .यजञ याभिध्वसन्ति पुरुषन्तिमावत ताभिरू पु कतिभिरधिना गतम्‌। ।२३॥ 
यौँ यज्ञ आदि श्रेष्ठ कर्महरू सम्पन्न गराउने हे अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरू दुईले अर्जुतका पुत्र 
'कृत्स, तुर्वीतिलाई संरक्षण प्रदान गयौ । उसै गरी दघीतिलाई प्रस्त 2 दल नन बिलाई 
संरक्षण प्रदान गच्यौ। तिनै संरक्षण सामर्थ्यका साथ तिमी पता नलस र पुरुषन्ति रघिलाई 
पण प्रदान गन्यौ। तिनै संरक्षण स ।ध तिमीहरू हामीकहाँ अवश्य आओ । 
अभस्वतीमश्चिना वाचमस्मे कृत नो दस्रा वृषणा मनीषाम्‌। 
अद्युलेज्वसे नि ये वा वृषे नो भव कखा पाम 
हे दर्शनयोग्य शक्तिसम्पन्न अश्चिनीकुमार ला नाजिर 14 
गर। सन्मार्गबाट उपलव्ध लब हुने तका छा पिमीहरू दुवैले थाजक 4254 6 62 हितयुमा 0? 
तिमीहरू दुवै हाम्रो यञ्च र हाम्रो पनि वृद्धि गराओ । 'यातका तिमीहरु कलकरणाकित गरर 
द्युभिरकुभिः परि पातमस्मानरिष्ट्रेभिरश्चिना सौभगेभिः । 
अभि तन्रो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धु: पृथिवी उत चौ; ॥२५॥ 
८४०७ हुब.मन्‌ खे] दिनरात निरन्तर »८ उत्तम धनले हामीलाई सबै किसिमबाट संरक्षित गर | मित्र, 
बा अदिति, सिन्धु र च्युलोक यी सबै तिमीहरूले हामीलाई दिएको धन सुरक्षा गर्न सहायक 
[सूक्त - ११३] 
क अ्षि - कुत्स आङ्गिरिस । देवता - उप्षा रात्रि । छन्द - श्रिष्टुप्‌। 
इद श्रेष्ठ ज्योतिषां ज्योतिरागाच्वित्रः प्रकेतो अजनिष्ट विभ्वा । 
कता यथा प्रसूता सवितुः सवाय एवा रात्रयुषसे योनिमरैक्‌॥१॥ 
दीप्तिमान्‌ पदार्थहरूमा उषादेवी ने सर्वाधिक तेजयुक्त छन्‌। यिनका विलक्षण प्रकाश चारैतिर 
१9७८ भएर सबै पदार्थमा पुगेको छ। सूर्यदेव अस्ताएर रात्रि उस्न्न हुनका लागि देवी उषाले ठाउँ 
श्रेडिदिन्छ। 
रुशाद्वत्सा रुशती श्वैत्सागादारैगु कृष्णा सदनान्यस्याः । 
समानबन्धु अमृते अनूची च्चावा वर्ण चरत आमिनाने ॥२॥ 
तेजस्वी उषादेवीले उज्यालो पुत्र लिएर प्रकट भइन्‌ र काला रङ्गकी रात्रिदेवीले उनलाई स्थान 
दिइन्‌। देवी उषा र रात्रि दुवैको सूर्वदेवसित एकसमान मित्रताको भाव छ। दुवै अविनाशी छन्‌ र 
सकि अर्को गर्दै आकाशमा क्रमशः विचरण गर्दछन्‌ । चिनीहरू एकले अर्काको प्रभात नष्ट 
गराउँछन्‌ | 
'समानो अध्वा स्वस्रोरनन्तस्तमन्यान्या चरतो देवशिष्टे। 
नमेधेते न तस्यतुः सुमेके नक्तोषासा समनसा विरूपे ॥३॥ 
रात्रि र उषादेवी अन्तहीन दिदीबहिनी एउटै मार्गमा छन्‌ । त्यस मार्गबाट देवी उषा र रात्रि प्रकाशित 
सूर्यका अनुगामी भएर एकपछि अर्की हिँड्छन्‌ । उत्तम कार्य गर्नै सी दुई परस्पर विपरीत हुँदा पनि 
उस्तै रमाइला 'छन्‌। आपसमा बाधाविरोध नगरीकन निरन्तर नरोकिई आआफ्ना काममा संलग्न 
रहन्छन्‌। 


प्रार्या जगह्यु नो रायो अख्यदुषा अजीगर्भुवनानि विश्वा ॥४॥ . लि? 
आफ्ना प्रकाशले दुनियालाई असल काममा प्रेरिति गराउने दीप्तिसम्पन्न उषादेवीको उदय भएको 
छ। उषाका अदभुत किरणले ढोका खोल्ने प्रेरणा दिन्छन्‌। विश्वमा र उज्यालो छरिएपछि 
मानिसहरूमा ऐश्वर्य प्राप्तिको प्रेरणा जाग्दछ र उषाका किरणले सम्पूर्ण लोक नै प्रकाशित हुन्छ। 

जिहासोइयरितल सफा एप्स वनात बिधवा ॥५॥ 

दभ्र पश्यद्धय उर्विया | [ उषा अजीगर्भुवनानि ||| 
धनकी स्वामिनी उषादेवी सुषुप्तलाई जगाएर हिँड्न ऐश्वर्य उपभोग गर्न र रुचाएको काम तत र्न प्रेरित 
गर्छिन्‌। अन्धकारमा भौतारिएकाहरूलाई दृष्टि दिएर तैजलाई व्यापक गर्ने उषादेवी सम्पूर्ण 
लोकलाई प्रकाशित गर्छिन्‌ । 
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कषत्राय त्य श्रतसे त्वँ महीया इष्ट्ये त्वमर्थमिव त्वमित्यै । 
विसदुशा जीविताभिप्रचक्ष उषा अजीगर्भुवनानि विश्वा ॥६॥ ति आङ 
हे तेजस्विनी उपादेवी । रक्षायोग्व कर्म गर्न, श्रेयस्कर कर्म गर्न, महायञ्ञ पूरा गर्ने, प्रचुर धन आर्ज 
गर्ने र जीवनका विभिन्न उपयोगी कर्म पूरा गर्नका लागि सम्पूर्ण संसारलाई तिमी जगाउँछ्यौँ । 
एषा दिवो दुहिता प्रत्यदर्शि व्युच्छन्ती युवति; शुक्रवासाः । 
विश्वस्येशाना पार्थिवस्य वस्व ठषो अच्येह सुभगे व्युच्छ ॥७॥ सकी उनदेबे 
स्वर्गपुत्री उषादेवी अन्धकार हराउँदै उदाएकी छन्‌ ।'नव्युवती झैँ शुभ्र वस्त्र धारण गरेकी उपादे 
संसारभरिका सम्पत्तिकी अधिपति हुन्‌ । हे सौभाग्यदायिनी उषादेवी ! तिमी आफ्नो आलोक पहाँ 
पनि प्रकट गा । 
परायतीनामन्तेति पाथ आयतीनां प्रथमा शश्चतीनाम्‌ । 
उबादेदी व्युच्छन्ती जीवमुदीरयन्त्युषा मुर्त कं चन बोधयन्ती ॥८॥ 
देन्नी विगतका उषाको मार्ग अनुसरण गर्दै छिन्‌ । चिमो भविष्यको अनन्त कालसम्म उदाउने 
अनेकौं उपाहरूमध्ये प्रमुख हुन्‌। यी प्रकाशमवी उपादेवी जीचितहरूमा प्रेरणा जगाउँछिन्‌ र 
मृतकसरह सृतेकाहरूमा प्राणतत्त्चको सञ्चार गराउँछिन्‌ । 
उपो यदगिनि समिधै चकर्ध खि सदावश्वक्षसा सूर्यस्य। 
यन्मानुषान्यक्षयमाणौं अजीगस्तददेवेषु चकृषे भद्वमप्न: ॥९॥ 
हे उषादेवी ! तिम्रो उदाउनासाथ यञ्चकर्म सम्पन्न गर्नेहरू जागेर अग्नि प्रदीप्त गर्न लागे । 
'सूर्घोदयभन्दा। पहिले तिमीले नै प्रकाश फिँनायौँ । विश्चका लागि कल्याणकारी र्‌ देवताहरूको 
लागि प्रिय उपासना आदि सत्कर्म गर्ने प्रेरणा तिमीले नै प्रदान गयौँ | 
कियात्या यत्समया भवाति सा व्यूषुर्याश्च नून च्यूच्छान्‌ । 
अनु पूर्वाः कृपते चाचशाना प्रदीध्याना जेकन्यती ॥१०॥ 
उषादेबी कतिन्जेल रहन्छिन्‌ ? जति पहिले प्रकाशित भइसके र जत्ति पछि आउनेछन्‌, तिनीहरू 
पनि लामो समयसम्म कसरी रहन्छन्‌ र ? पहिले आइसकेका उघाहरूको सम्झना गराउँदै 
वतेमानको उषा प्रकाश फिँजाउन संञ्चम छन्‌ । प्रकाश फिँजाउने 'उघादेवी अन्य उपषाहरूकँ 
अनुसरण गर्दछिन्‌ । 
इँयुष्टे यै पूर्तरामपश्यन्व्युच्छन्तीमुषस भर्त्यासः । 
अस्माभिरू नु मतिमुकसूहो दो तै यन्ति ये अपरीचु पश्यान्‌ ॥११॥ 
विगतमा १0०७ उषालाई कक पुरन । । आज देखिरहेकाहरू पनि जानेछन्‌ र भविष्यमा उघाको 
दर्नि गनेहरू पनि स्थाखी हुँदैनन्‌, उषादेवी बारम्बार आउने स्थायी हुन्‌। 
यावयदद्देपा स्रतपा क्रतेजाः जानातरी सुजता: सूनुता ईरयन्ती । 
लिला सुमङ्गलीर्बिप्रती देववीतिमिहाद्योषः श्रेष्ठतमा व्युच्छ॥१२॥ 
उषादेवी अञ्चानान्धकार रूपी शत्रुको विनाश गर्छिन्‌। उनी सत्यको प्रचार गर्नका लागि प्रकट 
८ ५००%0,:00100:0/“ 94० वि सुखप्रद बाणीलाई प्रेरणा दिन्छिन्‌ र श्रैष्ठ 
ल्याणकारी, देवताहरूलाई सन्तुष्ट गराउने यज्ञीय कर्ममा प्रेरणा दिन्छिन्‌ । हे उत्तम गुणसम्पन्न 
उपादेची ! तिमी यहाँ प्रकाशित भइदेङ । “/ त विन 
शश्वसुरोषा व्युवास देव्यधो अद्येदं व्यावो मघोनी । 
अथो व्युच्छादुत्तराँ अनु च्यनजरामृता चरति स्वघाभिः ॥१३॥ 
उपादेनी विगतमा प्रकाशित्त थिइन्‌ । धनको स्वामिनी उपघादेनी आज यस विश्वलाई प्रकाशित 
गरिरहेकी छिन्‌ र भविष्पमा पनि गर्नेछिन्‌। तीनै कालमा एकँनास सिनी अजर र अमर छिन्‌। 
आफैँले घारण गरेका क्षमताले यौ उपादेवी सक्तिय छिन्‌ । 
वय१न्जिभिर्दिव आतास्वद्चौदप कृष्ण निर्णिज देव्यावः । 
जा छ, 4001910,24-520201:0 याति सुयुजा रन ।१४॥ 
जस्वी रश्मि भएकी दिव्य उपादेवी आकाशका सबै दिशामा प्रकट भश कालो रङ्ग हटाइन्‌। 
किरणरूपी राता अश्चलै खिँचेका रथमा उनी आफ्र सबैलाई जगाउँछिन्‌। काल तङ् कार 
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आवहन्ती पोष्या वार्याणि चित्र केठुँ कृणुते चेकिताना । 
ईयुषीणामुपमा शक्चतीनां विभातीना प्रथमोषा व्यञ्चैत्‌ ॥१५॥ पे 
पौष्टिक, धारण गर्न योग्य र उपयोगी धन प्रदान सनत उषादेवीले सबैलाई प्रकाशित गराइन्‌ । थिनट। 
अद्भुत तेज फँलाइन्‌। वर्तमान उषादेवी विगतका उपाहरूमध्ये अन्तिम र्‌ आगत 
उषाहरूमध्ये प्रथम हुनाले उत्तम रूपले प्रकाशित हुँदै छिन्‌। 
उदीध्वँ जीवा असुर्न आगादप प्रागात्तम आ ज्योतिरेति। 
आरैव्पन्थां यातवे सूर्यायागन्म यत्र प्रतिरन्त आयु: ॥१६॥ | 
है मनुष्यहरू है सल उठ, आलस्य त्यागेर उन्नतिका मार्गमा अगाडि बढ। बिहान हामीलाई प्राणरूपा 
गीवनशक्तिको मनग्गे सञ्चार हुन्छ। मोहरूपी अन्धकार हट्छ र ज्योतिर्मान सूर्यदेव अगाडि बढ्दै 
आउँछन्‌ । उषादेवीले सूर्यदेवका आगमनको मार्ग बनाउँछिन्‌ । हामी सबैले त्यस्ती आयु प्राप्त गरौं। 
स्यूमना वाच उदियर्ति वहिः स्तवानो रेभ उषसो विभातीः । 
अद्या तदुच्छ गणते मघोन्यस्मे आयुर्नि दिदीहि प्रजावत्‌ ॥१७॥ 
ज्ञानसम्पन्न साधक दीप्तिमान्‌ उषाको प्रार्थना गर्दै शोभनीय तथा मनोरम स्तोत्र उच्चारण गर्दछन्‌ । हे 
पश्चर्यशाली उषादेवी । स्तुति गर्नेहरूका हृदयमा तिमी ज्ञानरूपी प्रकाश भरिदेङ । हाम्रा लागि 
असल सन्तानले युक्त जीवन र्‌ अत्र प्रदान गर्‌ । 
या गोमतीरुषसः सर्ववीरा व्युच्छन्ति दाशुपे मर्त्याय। 
चातोरित दता ततक ता अश्वदा अश्नवत्सोमसूत्वा ॥१५॥ 
हविदाता मनुष्यका लागि उषा सम्पूर्ण शक्तिले युक्त, कान्तिमात्‌ रश्मिले सम्पन्न भएर प्रकाशमान 
भइरहेकी छिन्‌ । वायुसमान तीब्र गतियुक्त स्तोत्रचूपी सुनचनले प्रशंसित भएर जीवनशक्ति प्रदान 
गर्ने उघादेवी सोमयज्ञ गर्ने साधकहरूका निकर जान्छिन्‌ । 
माता देवानामदितेरनीक यज्ञस्य केलु्ृहती विभाहि। 
१ प्रशस्तिकृद्‌ ब्रल्मणे नो व्युपच्छा नो जने जनय विश्ववारे ॥१९ ॥ 
हे उपादेवी । तिमी देवत्वको सञ्चार गर्ने देवमाता हौ । तिमी अदितिको मुखभझौँ तेजस्वी र यज्ञको 
घ्वजाझैँ विस्तृत छ्यौ । हे विशेष रूपले प्रकाशित उषादेवी | तिमी हाम्रा सदज्ञानलाई प्रशंसा गर्दै 
आलोकित होङ । हे विश्वले प्रशस्त गरिने उषादेवी ! हामीलाई सुमार्गबाट उत्तम लोकमा लैजाङ । 
यच्चित्रमप्न उषसो वहन्तीजानाय शशमानाय भट्रम्‌। 
तन्गो मित्रो वरणो मामहन्तामदितिः सिन्धु: पृथिवी उत द्यौः ॥२०॥ 
उषाले जुन आश्चर्यजनक वैभव धारण गर्दछिन्‌, त्यो यज्ञ निर्वाह गर्ने यजमानका लागि कल्याणकारी 
होस्‌। भित्र, बरुण, अदिति, समुद्र, पृथ्वी र दिव्पलोक यी सबै देवत्व स्थापित गराउनेहरूले हाम्रो 
प्रार्थना सफल गराङन्‌। ॥ 





सिक - ११४] काट 
क्रषि - कुत्स आङ्गिरस। देवता - रुद्द | छन्द - जगता त्रिष्डुन्‌। 

इमा रुद्राय तवसे कपर्दिने क्षयद्वीराय प्र भरामहे मती: । 

यथा शमसदद्धिपदे चतुष्पदे विश्व पुष्ट प्रामे अस्मिन्ननादुरम्‌ सी 
हाम्रा प्रजा. र गाई आदि पशुलाई सुख हौस्‌। यस गाउँका सवै प्राणीहरु बामय तय २ रहित र बलिया 
शक । हामी आफ्नो बुद्धि दुष्टहरूलाई नाश गर्ने वीरलाई प्रेरणा दिने जंटाधारी रुद्वदेवलाई समर्पित 
गर | : 


2 
मृडा नो रुद्रोत नो मयस्कृधि क्षयद्वीराय नमसा विधेम तै ।. ौ 

_ यच्छं च योश्च मनुरायेजे पिता तदश्याम तत रुद्र अ्रणीतिद॥२। । । 

हे रुद्रदेव । हामी सबैलाई स्वस्थ र निरोगी राख्दै सुख प्रदान निर । तिमी चीरलाई आश्रय प्रदान गर्ने 

हुनाले तिमीलाई नमस्कार गर्दछौं । तिमी शान्ति र रोग प्रतिरोधक शक्ति प्रदान गर्दै मानिसलाई 

पालन गर्दछौ । हे रुद्रदेव ! हामीहरू तिम्रा उत्तम नीतिको अनुसरण गर्दछौं | 

अश्याम ते सुमति देवयज्जयां क्षयद्दीरस्य तव रुद्र मीदुव: । 

सुम्नायन्चिद्धिशो अस्माकमा चरारिष्टवीरा जुहवाम ते हविः ॥३॥ 1 

हे कल्याणकारी रुद्रदेव । बीरलाई आश्रय प्रदान गर्ने तिम्रो सद्बद्धि हामी सबैले आर्जन गरौँ । हाम्रा 
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सन्तानलाई श्रेष्ठ देवयजन कर्मले सुख देङ । हाम्रा वीरलाई अनुकूल अक्षय बल प्राप्त होस्‌ । हामी 
तिम्रा निमित्त आहुति प्रदान गर्दछौं । कह" 

त्वेषं वय रुद्र यज्ञसा् वङ्ककविमवसे नि ह्वृयामहे। 

आरे अस्मैव्यं हेडो अस्यतु सुमतिमिद्वयमस्या वृणीमहे ॥४॥ 
तेजसम्पन्न कल्क सुकर्म निर्वाह गर्ने स्फुर्तियुक्त, ज्ञानवान्‌ रुद्रदेवलाई हामी सक्रैले स्तुति गर्दैछौँ । 
लि हामीलाई संरक्षण प्रदान गरुन्‌ । हामी देवशक्तिका क्रोधको भागी बन्नुको सद्ढा कृपा प्राप्त 
गरौँ। 

दिवो वराहमरुष कपर्दिनं त्वैष रूप॑ नमसा नि ह्वयामहे। 

हस्ते बिभ्रद्धेषजा वार्याणि शर्म वर्म च्छर्दिरस्मभ्यै यंसत्‌ ॥५॥ ०किठिर 


गछौं । आफ्ना हातमा ग्रहण गरेका आरोग्यप्रदायक औषधीहरू दिव्यलोकबाट अवतरित होङत्‌। 
हामीलाई मानसिक शान्ति र बाहिरी रोग प्रत्तिरोध गर्ने क्षमता प्रदान गर । हाम्रा शरीरमा रहेको विष 
बाहिर निकालिदेक 1 

इद पित्रे मरुतामुच्यते वचः स्वादोः स्वादीयो रुद्राय वर्धनम्‌ । 

रास्वा च नो अमृत मर्तभोजन त्मने तोकाय तनयाय मृड ॥५। किक 
हामीहरू मरुताणका पित्रा रुद्रदेवका लागि अि मधुर र कीर्तिवर्द्धक स्तोत्र गाउँछौँ। हे 
अमृतस्वरूप रुद्रदेव ! हामी सबैका लागि उपभोग्य सामग्री तिमी प्रदान गर । हारमा र हाम्रा 
सन्तानलाई पनि सुखी राख । 

मा नौ महान्तमुत मा नो अर्भक मा न ठक्षन्तपुत मा न उक्षितम्‌। 

मा नो वधीः पितरं मोत मातरं मा न: प्रियास्तन्वो रुद्र रौरिषः ॥0॥ 
हे रुद्रदेव ! हाम्रा ज्ञान र बलसम्पन्न वृद्धलाई नसतार । हाम्रा सान बालकलाई हिँसा नगर । झम्रा 
बलिष्ठ युवा पुरुषहरूलाई घात नगर । हाम्रा गर्भस्थ शिंशुहरूलाई हिंसित नगराक र हाम्रा 
मातापितालाई नाश नगरिंदेङ । हाम्रा आफन्तको शरीर कष्टमा नपार । 

मा नस्तोके तनये मा न आयौ मा नो गोषु मा नो अश्वेषु रीरिषः । 

चीरान्मा नो रुद्र भामितो वधीईविष्पन्तः सदमित्त्वा हवामहे॥८॥ 
हे रुद्रदेव | हाम्रा छोरानाति सन्तानहरू, हाम्रो जीवन, गाई, घोडालाई हानी नपुगोस्‌ । तिमी हाम्रा 
सह विनाशका लागि क्रोर्घित नगरा । हचिष्यात्न प्रदान गर्ने यञ्चमा हामी तिमीलाई आह्वान 
पाडा | 

उप ते स्तोमान्पशुपा इवाकर रास्वा पितर्मरुतां सुम्नमस्मै । 

भद्रा हि ते समतिर्मडयत्तमाथा वयमव इत्ते वृणीमहे ॥९॥ 
हे मरुतगणका पिता रुद्रदेव । साहुबाट बिहान लिएका पशुहरू गौठालाले बेलुका साहुलाई १ 
जिम्मा लगाएँ तिम्रा कृपाले प्राप्त मन्त्र स्मृतिका रूपमा तिमीलाई नै समर्पित गर्दछौं । झमीलाई 
तिमी सुख प्रदान गर | तिम्रो कल्याणकारी घुद्धि अत्यधिक सुख प्रदायक हुन्छ । त्यसैले हामी 
सवैले तिम्रा संरक्षणको कामना गरेका छौं। 

अर ते गोष्नमुत पूरुषध्नं क्षयट्दीर सुग्रमस्मे ते अस्तु । 

मृडा च नो अघि च ब्रूहि दैवाधा च नः शर्म यच्छ दिर्ब हा: ॥१०॥ 
हे बीरलाई आश्रय दिने रुद्रदेव ! पशु र मानिसको संहार गर्ने तिम्रा शस्त्रले हामीलाई कष्ट 
नपारोस्‌। हामी सबैलाई तिम्रो श्रेष्ठ प्रेरणा प्राप्त भइरहोस्‌ । हामी सबैलाई सुख प्रदान गर। है 
7 2100 विशेष मार्गदर्शन गर र दुई किसिमका शक्तिहरूले युक्त तिमी सबैलाई शान्ति 

अवोचाम नामे अस्मा अवस्यवः शृणोतु नो हव॑ रुद्रो मरुत्वान्‌ । 
सरकाको तल्लो सित बराम मामहन्तामदितिः सिन्धुः पुथिवी उत च्यौः ॥११॥ स्दरदेवले 
हो कान र हा का रुद्रदेवलाई नमस्कार भन्दछौँ । मरुत्‌्गणका सांध उनै रुद्वदवर 
द्युलोक सबैले स्वीकार गरुन्‌ । सको हाँग्रो अभीष्ट कामता सित, वर्ण अचिपि, सहम पृथ्वो 
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ईनदिकला अधि ति १1१५] कष्ट 
(पनन र - कुत्स आङ्गिरस । देवता - सूर्य । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
चित्रे देवानामुदगादनीक चश्नुमित्रस्य वरुणस्याग्ने: । 

आप्रा द्यावापुथिवी अन्तरिक्ष सुर्य आत्मा जगतस्तस्थुपश्व ॥१॥ 
चराचर जगतका आत्मारूपी सूर्यदेव दैवी शक्तिको अदभुत तेजका रूपमा उदाए । मित्र, वरुण 
आदिका आँखाजस्ता सूर्यदेव उदाउनासाथ चुलोक, पृथ्वीलोक र अन्तरिक्ष प्रकाशले झलमल्ल 
भए। 

सूर्यो देवीमुषसं रोचमाना मर्यो न योषामभ्येति पश्चात्‌ । 

कत ओर यत्रा नारो देवयन्तो युगानि वितन्वते प्रति भद्वाय भद्रम्‌ ॥२॥ 

पहिलो दीप्तिक धनी र तेजयुक्त उषादेवीलाई आइमाईको पछि लोग्ने मानिस लागेझै सूर्यदेवले 
पछ्याउँछन्‌ । देवत्ब प्राप्तिको उच्च लक्ष्य राखेर साधकले यज्ञ गर्दछन्‌ । त्यसै ठाउँमा साधकका 
लागि कल्याणकारी यञ्चीय कर्मलाई सृर्यदेनले आफ्नै प्रकाशले प्रकाशित गर्दछन्‌ । 

भद्रा अश्वा हरित: सूर्यस्य चित्रा एतग्वा अनुमाद्यासः । 

नमस्यन्तो दिव आ पुष्ठमस्थुः परि च्यावापृथिवी यन्ति सद्च: ॥३॥ 
सूर्वदेवका अश्चरूपी किरणहरू कल्याणकारी जल सुकाउने, त्यसपछि वर्षा गराउने, आश्चर्यजनक, 
आनन्ददायी २ निरन्तर गतिशील छन्‌। ती रश्मिहरू नै प्रशंसनीय रूपमा सर्वोच्च दिव्पलोकका 
पृष्ठमा फिँजिएर छ्ुलोक र भूलोकमा अतिशीग्र फिजिन्छन्‌। 

तत्सूर्यस्य देवतवं तन्महित्वँ मध्या कर्तोर्वितरत सं जभार । 

यदेदयुक्त हरितः सधस्थादाद्वात्री वासस्तनुते सिमस्मै | 1000 
यस्तो सबै काम सूर्यदेवका दैवी शक्तिका कारण भएको हो। सूर्पदेवले आफ्ना गतिश 
क्किरणलाई आकाशबाट छुट्याएर केन्द्रमा समेट्दै धारण गरेपछि राजिले यस विश्वमाथि वावलो 
अन्धकारको खोल हालिदिन्छ। 

तन्मित्रस्य वरुणस्याभिचक्षे सूर्यो रूप कृणुते द्योरुपस्थे । 

अनन्तमन्युद्वशदस्य पाजः कृ्‌ष्णमन्यद्धरितः सं भरन्ति ॥५॥ न्ता 
चुलोकका काखमा सूर्यदेवको सबै तिरबाट मानिसले देख्न सक्ने रूप प्रकट हुन्छ कुदडुन्छ। त्योरूपमित्रर 
वश्न्णदेवले “प्रकट गराउँछन्‌ । सूर्यको किरणले एकातर्फ अनन्त विश्वमा चेतनारूपी उज्यालो भर्दछ 
भने अर्कातिर अन्धकार भरिएको हुन्छ। 

अद्या देवा उदिता सूर्यस्य निरहसः पिपृता निरवच्चात्‌ | छि 

तन्रो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धु: पृथिवी उत द्यौ; ॥६॥ 
है देवता ! तिमीहरू सूर्योदयदेखि नै हामीलाई आपद्‌ र दुप्कर्मरूपी पापबाट संरक्षित गर । हाम्रा 


यस कामलाई मित्र, बण, अदिति, समुद्र, पृथ्वी र दिव्यलोकका सबै देवताले समर्थन गरुन्‌ । 


[सूक्त - ११६) 
क्रषि - क्रक्षीवान्‌ दैर्घतमस । देवता - अश्चिनीकुमार।"छन्द - त्िष्टुप्‌ । 

नासत्याभ्याँ धहिख्ि प्रे वृञ्ने स्तोमां इयर्म्यश्रियेव वातः । 

यावर्भगाय चिमदाय जाया सेनाजुवा न्यूहतू रथेन ॥१॥ १ 
सेनासँग हिँडेका दुवै अश्चिनीकमारले नवयुवक विमदकी धर्मपलीलाई रथमा राखेर उनका घरमा 
छोडेर आएका थिए। सत्यवान्‌ अश्चिनीकुमारका निम्ति हामी स्तोत्रले प्रेरित गर्दछौँ । बादलको पानी 
बर्सनका लागि हावाले प्रेरिति गरेभै हामी हब 2१५ आसन फिजाउँछौँ। 

वीडपत्मभिराशुहेमभिर्वा देवानाँ वा जूर्पिभ; शारादाना । 

तद्रासभो नासत्या सहस्रमाजा 'यमस्य प्रधने जिगाय ॥२॥ ति 
हे सत्ययुक्त अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू दुवै अति वेगले आकाशमा & 4: डड्ने, तीब्र गति भएका, 
देवताका गतिमा हिँड्ने वानभन्दा पनि तीव्र यात्रा गर्दछौ | तिमीहरूका यानसित सँगै हिँड्ने रासभले 
यमलाई खुसी गराउने युद्धमा शत्नुको हजारौं सैनिकमाघि विजय प्राप्त गरेको थियो । 
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तुग्रो ह भुज्युमश्चिनोदमेघे रयिं न कग्रिन्ममृवाँ अवाहा: । 
मरणासन्न च्यक्तिलै धनको मोह त्यागेभौँ तुग्र देशका भुज्यु नामको राजाले 'छौसको माया मारेर 
छोरालाई अति गहिरो महासागरमा पसेर शञ्जमाथि आक्रमण गर्ने आज्ञा दिए। ती ॥उँन्ुलाई भुज्युलाई 
विहार दुईले आफैँ शक्तिले अन्तरिक्षयान र जलवानका सहायताले निकालेर उनका घित 
लग्यौ । 


तिम्रः क्षपस्त्रिरहातिव्रजद्धिर्नासत्या भुन्युमूहयु ॥००:९ 

समुद्रस्य धन्वत्रार्द्रस्य पारै त्रिभी रथैः शतपद्धिं: षड 2000 ॥ 
हे सत्यका पक्षधर अखिनीकुमारहरू हो | गहिरो सागरभन्दा धेरै टाढाको मरुस्थलबाट तान दिन 
तीन रात हिँडेर अति वेगतान्‌; सय पाङ्ग्रा र छ अश्चशक्तिल चल्ने यन्त्र भएको, पक्चीझैँ उङ्झे 
आकाशमार्गबार गर्यौ । त्यस चेली तीन बरा यानह्वारा तिमीहरूले भुज्चुलाई उनका निवासमा 


पुन्चायौ । 
अनारम्पणे तदवीरयैधामनास्थानै अग्रभणे सपुद्रे । 
यदख्चिना कहदुर्भुज्युमस्त॑ शतारित्र नावमातस्थिवासम्‌ ॥५॥ 





हे अधिनीकुमारहरू हो ! विनाविश्वाम, निराश्चय उेवनेसमाउने विहीन, अति गहन महासमुद्वबाट 
तिमीहरू दुईले सव पतवारले चेल्ने नीकामा चढाएर भुज्युलाई उनका निवासमा पुचाएका थियौँ। 
यो पवकै पनि अत्ति द:साहसिक र वोरतापुर्ण कार्य थियो । 

यमश्चिना ददथुः शेतमञ्चमघाश्वाय शध्वदित्स्वस्ति । 

तहां दात्रै महि कीर्तेन्यं भूलैद्वो बाजी सदमिद्धव्यो अर्यः ॥६॥ 
हे अश्चिनीक्ुमारहरू हो । तिमीहरू दुईले अघाश राजालाई प्रदान गरेको सेतो घोडा सधैँ मङ्गलकारी 
छ। यस्तो दान अति प्रशंसनीय हुन्छ । शत्नुदलमाथि आक्रमण गर्ने पेदुका लागि दिइएको कुशल 
घोडा पनि सबै प्रशोंसनाय छ। 

युव नरा स्तुवते पञ्चियाय कक्षीवते-अरदत॑ पुरन्धिम्‌। 

कारौतराच्छफादखश्वस्य वृष्ण; शत कुँभौं असिज्चतँ सुरासाः ॥७॥ 
हे नेतृत्वको क्षमत्राले सम्पन्न ओश्चिनीकुभारहरू हो ! तिमीहरू दुवैले उच्च कुलमा उत्पन्न स्तोता 
कक्षीवानलाई नगरको संरक्षण गर्नका लागि रचित परामर्श दियौं। बलशाली अञ्चका ढुरजस्तौ 
आकृति भएका विशेष पात्रले स्वच्छ जल भरेका सय घडाहरू तिमीहरू दुईले स्थापित गयौँ । 

हिमेनारिनँ भ्रै्तमवार्येथा पितुमततीमूर्जमस्मा अघत्त । 

क्ब्रीसे अन्निमख्चिनावनीतमुन्निन्यधुः सर्वगण स्वस्ति ॥५॥ 
है अशिनीक्कमारहरू हौं यु । तिमीहरू दुईले प्रचण्ड अआनदेवलाई हिउँयुक्त शीतल जलले शाना 
गरायी । स्वराज्यका लागि सङ्घर्षरत असुरहरूले कालकोठरीमा धुनेका अत्रि अघिलाई उनका 
सहयोगीसहित कारावास भत्काएर मुक्त गरायौं र ख्याउटिएका दुब्ला अन्रि अघिलाई पौष्टिक र 
झक्तिवर्धक आहार दिएर बलिया बनायी । 
नाय राये सहसाय तृष्पते गोतमस्य ॥९|॥ 
है सत्मप्रति अडिग अधिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुईले कृपका पानीलाई एक ठाउँबाट जति 
टाढाको अर्को ठाउँसम्म लग्यौ । यसका लागि कपको न्ञल्लो भागलाई उचालेर अग्लो पारी र 















लगेर आग्रमवासीलाई खाने पानी पुग्याए। आँश्वमका बासिन्दाहरूले सिँचाइका लागि पानी 
पाएपछि हजारौँ किसिमका खाद्यान्न पाए । । 
जुजुरुषो नासत्यौत चत्रि प्रामुञ्चतँ द्वापिभिव च्यवानात्‌। 

निक... ग्रातिरत॑ जहितस्पायुर्दस्रादित्पतिमकृणुत कनीनाम्‌ ॥१०॥ 
है शत्नुसंहारक सत्यनिष्ठ अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुईले जीर्ण शरीरका च्यवन त ककन बिलाई 
क 40.0210410201110-42“ भक थोत्रो कामा हयएर तरुण बनाइदियौँ । अति वृद्ध भएक 
३ क” यन गपिलाई लाम आयु प्रदान गन्सा ॥ का" उनलाई तिमीहरू छि शान्त दुईले कु सुन्दर 
सहर विवि सनाईदिय। “आदान गन्यौ । त्यसपछि उनलाई तिमीहरू दुईले सुन्दर 
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तट्वा नरा शंस्यं राघ्यं चाभिष्टिपत्रासत्या वर्थम्‌ । 
यट्विद्ंसा निधिमिवापगृढहमुद्दर्शतादूपधुर्वन्दनाय ॥११॥ 
सत्यका आधारमा रहेर नेतृत्व प्रदान गर्ने हे ला वकातस्‌ भुमारहरू हो । तिमीहरू दुईका असल र 
प्रशंसनीय काम स्तुति र आराधना ०१०७ योग्य छन्‌ । इ ज्ञानसम्पत्न अश्चिनीकुमार हौ ! गहिरो 
खाडलमा परेका चन्दन बक तिमीहरू दुईले गोप्म स्थानबाट धन फझिकेभैँ गरी निकाल्यौँ । 
तढ्वां नरा सनये दंस उग्रमाविष्कृणोमि तन्यतुर्न वृष्टिम्‌। 
दध्यङ्‌ ह यन्मध्वाथर्वणो वामश्चस्य शीर्ष्णा प्र अदतुवास ॥१२॥ 
है अंश्चिनीकुमारहरू बतिधाकी हो । तिमीहरू दुईलाई अधर्ब कुलमा जन्मिएका दधीचि भमिले अश्चका 
मुखबाट मधुविद्याको अभ्यास गराए। तिमीहरूले वस प्रचण्ड पुरुषार्थलाई सम्पत्न गयौँ । 
बर्सिनुभन्दा पहिले गर्जन सुनाउने मेघको जस्तै स्वरमा हामी तिमीहरूको जनसेवी रहरको प्रचार 
गर्दछौँ । 
अजोहवीत्रासत्या करा वां महे यामन्पुरुभुजा पुरन्धि । 
ध्ुर्त तच्छासुरिव वश्रिमत्या हिरण्यहस्तमश्चिनावदत्तम्‌ ॥१३॥ 
ट्टे सत्ययुक्त अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू दुवै पालक, पोषक र कर्तव्यपरगयणजस्ता असङ्ख्य 
गुणले सम्पन्न छौँ। लामो यात्राका समयमा कुशाग्न बुद्धि भएकी स्त्रीले तिमीहरू दुईलाई आह्वान 
गरकी थिइन्‌ । तौ आइमाईको प्रार्थना राजाको आज्ञाजस्तो अकाव्य ठान्यौँ । तिमीहरूले उनलाई 
हिरण्यहस्त नामको असल पुत्र प्रदान गयौँ । 
आस्नो वुकस्य वर्तिकामभीके युव नरा नासत्यामयक्तम क्तम्‌। 
'उत्तो कवि पुरुभुजा यु वं ह कृपमाणमकृणुत ॥१४।॥ तिता 
है सत्ययुक्त अश्चिनीकुमारहरू हौ । तिमीहरू दुईले उपघुक्त समयमा व्वाँसाका मुखमा परेक 
चगको उद्धार गग्यौ । है असङ्ख्यलाई अन्नले पाल्नेहरू हो ! दृढनिश्चयका साथ प्रार्थना गरेका हुँदा 
तिमीहरू दुईले कृपापूर्वेक नेत्रहीन कविलाई सुन्दर दृश्य देख्न सकने दृष्टि प्रदान गर्यौँ । 
चरित्र हि वेरिवाच्छेदि पर्णमाजा खेलस्य पररितक्म्यायाम्‌ । 
सद्यो जङ्घामायसीं विश्पलायै धने हिते सर्तवे प्रत्यघत्तम्‌॥१५॥ 0100 ॥ 
खेल राजाका पक्षमा रहेर युद्ध गरेकी विश्पला नामकी स्त्रीको गोडो युद्धमा कारिएर चराको प्वाँख 
खसेकैँ झन्यो । रातका समयमा तिमीहरूले सस विर अर्को युद्ध सुरु हुँदा आक्रमण गर्न 
सबने गरी फलामको गौडो लगाइदिएर तयार राख्यौ । 


शत मेषान्वुक्ये चक्षदानमृम्नश् त॑ पितान्धं चकार। 0000 
तस्मा अक्षी नासत्या विचक्ष आघत्तै दम्रा भिषजावनतन्‌॥॥१६॥ क 
काज्जाञ्चले आफ्ना पिताका सय भेडाहरू ख्त्राउन व्वासाहरू १ छोड्ने अपराध गरे। त्यसको 


पिताले 


दण्डस्वरूप उुनका पिताले क्राञ्राश्चलाई दृष्टिविहीन गराए। हे सत्यनिष्ठ, शत्जुनाशक, चैच्च 
अश्चिनीकामारहरू छो । ती नेत्रहीनलाई कहिल्यै ननासिने आँखा दिएर तिमीहरू दुईले आँखाको 
दुःखचाट मुक्त गरायी । 

आचाँ रथ दुहिता सूर्यस्य कार्व्येवातिष्ठदर्वता जयन्ती । 
विश्वै देवा अन्वमन्यन्त हुद्धि: समु श्रिया नासत्या सचेथै ।१७॥ 222 
हे सत्ययुक्त अखिर गीकमार हौ | सुर्यकी पुत्री उषा घोडचढी प्रतियोगितामा विजयी हुँदै तिम्रा रथमा 
विसतनक्त अचिन कु हकले हार्दिक अभिनन्दन गरे । त्यसपछि तिमीहरू दुई पनि सूर्यपत्री 
उपाबाट सुशोभित भयौ । पदक 

यदयात दिवोदासाय वर्तिर्भरद्वाजायाशिना निती 

सचनो रधो वां वृषभञ्च शिंशुमासस्व युक्ता ॥१५॥ 

हद आह्वानयेरडवाह सचनो रु हा ३ तिमीहरू अत्रदाता दिबोदासका घरमा ॥ ७0 उपभोग्य धनले 
भरिएको रध लग्यौ। तिमीहरूको रथ शक्तिशाली र शन्नुविध्वंसक अश्चले तान्दै थिए। यो 
तिमीहरूकै विलक्षण सामर्थ्य हौ । 


१२३ 












रयिं सुक्षेत्र स्वपत्यमायुः सुवीर्य नासत्या वहन्ता | 
र आ जह्वावीँ समनसोप वाजैस्त्रिरह्वो भाग दधतीमयातम्‌ ॥१९॥ 
र असत्यरहित अश्चिनीकुमारहरू हो । हविष्यान्नले तीन काल यजन गर्ने ज्ञत्नुका प्रजाहरूका 
नजिकै आफैँ गएर उत्तम बल, सुसन्तति, उत्तम वैभव र श्रेष्ठ शौर्यमव जीचन प्रदान गर्दछौ। 
परिविष्टं जाहुषं विश्वतः सी सुगेभिर्नक्तमूहथू रजोभिः । 
रि बिभिन्दुना नासत्या रधेन वि पर्वतां अजरयू अयातम्‌ ॥२०॥ । 
हे अविनाशी, सत्यवुक्त अश्चिनीकुमारहरू हो ! जाहुष राजालाई चारै तिरबाट शत्रुका सेनाले घेरका 
बेला तिमीहरू दुईले विशेष तरिकाले त्यो घेरा भत्काया । त्यहाँबाट तिनलाई उठाएर गोप्य तर 
सजिलो बाठँबाट पर्चत पार गर्दै अति टाढाको सुरक्षित स्थानमा तिमीहरूले नै पुच्यायौँ । 
एकस्या वस्तोरावतं रणाय वशमश्चिना सनयै सहस्रा । 
'निरहतँ दुच्छुना इन्द्रवन्ता पुथुश्रवसो वृषणावराती; ॥२१॥ क 
डे शक्तिशाली अश्चिनीकुमारहरू हो ।' तिमीहरू दुईले वश-नामका राजालाई हजारौं किसिमका 
असङ्ख्य घन प्राप्त गर्नेका लागि एकै दिनमा पूर्ण सुरक्षित बनायौ । पृथुश्रवाका दुःखदायो 
शत्रुलाई इन्द्रदेवको सहायताले तिमीहरू दुईले पूर्ण रूपले नष्ट गरिदियौँ । 
शरस्य चिदार्चत्कस्यावतादा नीचादुच्वा चक्रघुः पातवे वाः । 
शयवे चिन्रासत्या शचीभिर्जसुर्ये स्तर्य पिप्यधुर्गाम्‌ ॥२२॥. रै; 
हे सत्यपालक अञ्चिनीकुमारहरू हो ! चाचत्कका पुत्र शार तिर्खाले आत्तिएका थिए। तिमीहरू 
दईले पानीको तहलाई इनारको गहिरो भागबाट माथि उचाल्यौँ र उनलाई पिउनका लागि पानीको 
व्यवस्था मिलायौँ । तिमीहरू दुईले आफ्ना सामर्थ्यले अत्पन्त ख्याउट बाँझो गाईलाई पनि दुधालु 
बानाइदियौँ । 
अवस्वते स्तुवते कृष्णियाय क्रजुयते नासत्वा शचीभिः । 
पशुँ न नष्टपिव दर्शनाय विष्णाप्ते ददधुर्विश्चकाय ॥२३॥ ॥ 
है सत्ययुक्त अश्चिनीकमारहरू हौ ! कृ्‌ष्णका पुग्न चिश्वकको पुत्र विष्णाप्व हराएको धियो। उनी 
तिमीहरू दुईलाई प्रार्थना गर्दै विष्णाप्वलाई खोज्दै सुगम मार्गमा हिँडेका थिए। उनले आफ्नो सुरसा 
पनि खोजेका थिए। उनको खोजाइ हराएको पञ्च खोजेजस्तै थियो । तिमीहरू दुईले आफ्ना 
सामर्थ्यले सुरक्षासाध निष्णप्वलाई खोजेर देखिने गरी उपस्थित गरायीँ । 
दश रात्रीरशिवेना नव चूनवनद्ध शनथितमप्स्वीन्त; । 
बिप्र्त रेभमुदनि प्रवृक्तमुत्रिन्यधुः सोममिव ख्नुवेण ॥२४॥ प्याकिका थिए 
रे नामका ग्रषिलाई दुष्ट राक्षसले डोरीले बाँधेर नौ दिन दस रातसम्म पानीपुनि फ्या [| 
त्यसो हुँदा उनी भिजेर र डराएर दुःखी थिए । उनलाई तिमीहरू दुईले सुरोले सोमरस उचाले 


भिकेर ल्यायौ । 
मुछां जगम्याम्‌ ॥२५ ॥ 


प्र चा वसांस्यश्चिनाववोच 

उत पश्यब्नश्नुवन्दीर्घमायुरस्तमिकेज्ज त 
ड“अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुवैलाई हामीले यस किसिमले विशैष वर्णन गरेका छ । 
यसबाट हामी उत्तम गाई र शूरवीर पुत्रले सम्पन्न भई राष्ट्रका शासक मन्न सकौँ । दीर्घ जीवन पाएर 
दर्शन आदिको सामर्थ्यले सम्पन्न हुँदै मानिस आफ्ना घरमा प्रवेश गरेझैँ हामी बुढ्यौलीमा प्रवेश 


गरौँ। 





म्य पति: स्याँ सुगवः सुवीरः । 





हिले ओ ,. [सूक्त-१119]1 
करषि - कक्षीवान्‌ दैर्घतमस । देवता 2 अश्चिनीकमार । छन्द - त्रिष्डुप्‌ । 

मध्व;ः सोमस्याश्चिना मदाय प्रलो होता विवासते वाम्‌ । 

: रातिविंश्चिता गीरिषा यात नासत्योप वाजैः ॥१॥ _ 
हे सत्ययुक्त अश्चिनीकुमारहरू हो | उहिलेदेखि तिमीहरूको सम्रो सेवा गरेका साधक कन 
सोमरसको आनन्द तिमीहरूका लागि ल्याएका छन्‌ । हाम्रो प्रार्थना तिमीहरूसमक्ष वुगिसके कफी 
यस कुशका आसनमा तिमीहरूका लागि सौमपात्रः भरिएको छ। अतः तिमीहरू दुत ' 
अन्नयुक्त शक्तिसँग हाम्ता नजिर्कै आओ र ह्ाम्रो सहयोग गर्‌ । 


।।: ८ पुती न्‌ 





यो वामश्चिना मनसो जवीयात्रध; स्वश्वो विश आजिगाति 

येन मीन" गति । 
बा गच्छथः सुकृतो दुरोण तेन नरा वर्तिरस्मध्यं यातम्‌ ॥२॥ 
: क्षमतासम्पन्न हे अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू दुईको रथ मनभन्दा पनि तेज रूपमा 
चल्ने र असल अश्च रहेको छ। यस रथले तिमीहरूलाई प्रजाका बीचमा लैजान्छन्‌ । त्यसैले 


सत्कर्ममा लागेका साधकहरूका घरमा तिमीहरूलाई लैजान्छ। उसै रथमा आरूढ भएर तिमीहरू 


दुवै हामीकहाँ आओ । 
क्राषि नरावंहसः पाञ्चजन्यमृबीसादन्रि मुज्चथो गणेन । 


हनेटबपवाकक मिनन्ता दस्योरशिवस्य माया अनुपूर्व 2, वृषणा चोदयन्ता ॥३॥ 
; नेतृत्तअदावक बलशाली अश्चिनीकुमारहरू हो ! समाजको कल्याणका निम्ति प्रयनशील रहने 
अत्रि अघि सहयोगीसहित सिजनल वोगीसहिर दुःखद कारावासमा परेका थिए । तिमीहरू दुवैले उनलाई त्यहाँबाट मुक्त 
गणुयौँ । तिमीहरू दुवै शत्रुको संहार गर्दछौ । शत्रुका विनाशकारी मायावी चाललाई पहिले नै थाहा 
पाएर क्रमशः हटाउने गछौँ । 
अध न्‌ गूड्हमख्चिना दुरेवैर्जषि नरा वृषणा रेभमप्सु । 
सं तँ रिणीथो विप्रुतं देसोभिर्न वा जूर्यन्ति पूर्व्या कृतानि ॥४॥ 
है शक्तिशाली नेतृत्व प्रदान गर्ने अश्चिनीकुमारहरू हौ ! दुष्कर्मीहरूले रेभ क्राषिलाई पानीभित्र 
फ्याँंकेका थिए। उनको शरीर अत्यन्त ख्याउटे थियो। उनलाई तिमीहरू दुईले आफ्ना 
औषधीउपचारले विशेष तन्तुरुस्त घोडाजस्तै गरायौँ । तिमीहरूले पहिले गरेका यस्ता सबै कार्य 
अविस्मरणीय छन्‌ । 
घुदुवास न निक्रतिरुपस्थे सूयं न दस्षा तमसि क्षियन्तम्‌। 
ं [भे रुक्मं न-दर्शतँ निखातमुदुपथरश्िना वन्दनाय ॥५॥ 
हे शञ्रुनाशक अञ्चिनीकुमारहरू हो | अन्धकारमा डुबेका सुर्यदेव उदाउँदै माथि आए झैँ, सुतेका 
मानिसलाई भूमिबाट सूर्यले उठाएभी अधवा जमिनमा खसेको सुनको मुन्दर गहना उठाएर 
लगाएँ तिमीहरू दुईले नन्दनलाई खौँलाबाट बाहिर निकाल्यौ । 
तद्वाँ नरा शंस्य पज्रियेण कक्षीवता नासत्या परिज्मन्‌। 
शफादश्वस्य वाजिनो जनाय शत कुम्भाँ असिज्चतँ मधूनाम्‌ ॥६॥ 
हे सत्ययुक्त नेतृत्व प्रदान गर्ने अश्चिनीकुमारहरू हो | अङ्गिरस गोत्रको पज्न कुलमा उत्पन्न कक्षीवान्‌ 
क्रषिका लागि तिमीहरूले गको कार्य अति प्रशंसनीय छ। घोडाको रापजस्तो 'शक्तिशाली र 
विशाल पात्रद्वारा तिमीहरूले पिउनका लागि मधुक्का सय घडा पूर्ण रूपले सबै भरेर मानिसहरूले 
राखिएका थिए । दन 
का स्तुवते कृष्णियाय विष्णाप्ज ददधुविश्चकाय । 
भोषायै चित्पितृषदे दुरोणे पर्तिं जूर्वन्त्या अश्चिनावदत्तम्‌ ॥७| हे 
दै कुशल नेतृत्व प्रदान गर्ने अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुईको 0107 गर्ने कृष्णका नाति र 
विश्चकका छोरा विष्गाप्वलाई उसका पितासमक्ष पुन्यायी। रोगाएर पिताका घस्मा बसेकी 
खुद्दीकन्या घोषालाई तिरोगी मवयुवती बनाएर सुयोग्य वर तिमीहरू दुईले नै प्रदान गयौँ । 
युवं श्यावाय रुशतीमदत्त मह: क्षोणस्याश्चिना कण्वाय । 
प्रवाच्यं तद्वृषणा कत वाँ यन्नार्दाय श्रवो अध्यधत्तम्‌ ॥५॥ आजकी किक 
हे वलबर्गतले युक्त अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुईले नै श्याव करषिलाई उत्तम तेजस्विनी स्त्री 
प्रदान गन्यौ । नेत्रहीन कण्वलाई उत्तम ज्योति दियौ । नृषदका बहिरा पुत्रलाई सुन्ने शक्ति दियौ । 
तिमीहरू दुईका यी सबै काम लक खिर । छौँ 
पुरू वपाँस्यख्चिना दघाना नि पेदव कहयुराधु न" 
वाजिनमप्रतीतमहिहनं श्रवस्यौ तरुत्रम्‌ ॥९॥ 
है अधिनीते सि गा गर युवै विभिन्न रूप लिएर रमाउँछौ । तिमौहरूले नै पेदुलाई 
विज्ञयशील, शत्रु घिनाश गर्न योग्य, असङ्ख्य घन प्रदान गर्न सक्षम, कीर्तिले सम्पन्न र 
संरक्षणकर्ता बनायौ । तिमीहरूले नै उनलाई बलशाला २ छिरो कुद्ने अश्च प्रदान गरेका थियौँ । 











नुन रााककमाहककका उ जटडरतामबलन्टानमिम्नि 
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॥ 1 | 





एतानि चा श्रवस्या सदा [ ब्रह्याङ्गूष सदन रोदस्योः । 
यद्वा पञ्जासो अश्चिना हवन्ते यातमिषा च विदुषे च वाजम्‌ ॥१०॥ तिमीहरूका 
उत्तम दान दाता हे अश्चितीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुईका यी कार्यहरू श्रवणीय छन्‌ । तिमीहरूक 
निमित्त वैदमन्त्ररूपी स्तोत्र बनाइएका छन्‌ । तिमीहरू दुई स्वर्ग र पृधिवी दुनै लोकमा रहन्छौ। हे 
अश्चिनीकुमारहरू | तिमीहरूलाई अङ्गिरसले आह्वान गर्दछन्‌, त्मसैले अन्नका साथ आएर 
यजमानलाई पनि अन्न र बल प्रदान गर्‌ । 
सुनोपनिनाश्चिना गृुणाना वाजं विप्राय भुरणा रदन्ता । 
दस अगस्त्ये ज्रह्मणा वावृधाना सं विश्पला नासत्यारिणीतम्‌ ॥११॥ 60 लागि 
हे सर्व पोषणकर्ता, सत्ययुक्त अश्चिनीकुमारहरू हौ ! तिमीहरू दुईसित पुत्र प्राप्तिक ४४६८? 
प्रार्थना गरे । तिनलाई पुत्रोत्पत्तिको सामर्थ्य प्रदान गत्यौ । अगस्त्यले प्रार्थता गरेपछि तिमीहरू, 
विश्पलाको चुँडिएको खुट्टो गाँसिदियी । 
कृह यान्ता सुष्टति काव्यस्य दिवो मपाता वृषणा शयुत्रा । 
हिरण्यस्येव कलशं निखातपुदूधुर्दशमे अश्चिनाहन्‌ ॥१२॥ 
हे बलबर्गत भएका अश्चिनीकुमारहरू हौ | तिमीहरू दुई दिव्यलोकलाई स्थायित्व दिने र शयुका 
संरक्षक हौ । शुक्रको प्रार्थना स्वीकार गर दुवै कता गयौँ ? इनारमा खसेका रेभलाई दसौँ दिन 
खौलाबाट सुनको घैलो'झैँ निकालेपछि तिमीहरू दुवै कता गयौँ ? 
युवं च्मवानमशख्चिना जरन्तं पुनर्युवान चक्रधुः शचीभिः | 
युवो रथ दुहिता सूर्यस्य सह श्रिया नासत्पावृणीत ॥१३॥ 
है सत्यमाथि अडिग अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू दुईले आफ्ना बलबर्गतले अत्यन्त वृद्ध च्यचन 
क्रघिलाई तग्रेरी बनायौ । सूर्यकी पुत्रीले आफ्नो, सौभाग्यसहित तिमीहरू दुईका रथमा आएर 
विराजमान भएको स्वीकार गरेका थियौँ । 
युव ठुग्राय पूर्व्मेभिरेदैः पुनर्मन्यावभवतँ युवाना ] 
युव भुज्युमर्णसो निःसमुद्राद्विभिरूहछुक्रज्रिभिरञ्चैः ॥१४॥ 
है अश्निवीकुमारहरू हो । तिमीहरू दुत्तै तुम राजाबाट विगतमा गरिएका भव्य कर्मबाट पूजनीय 
थियौ नै, तर आज उनका पुत्र 'भुज्युलाई पक्षीझैँ उड्ने अश्च भएका यानद्वारा अनन्त महासमुद्रबाट 
सुरक्षित गरेर उनका पितासमक्ष पुन्यायौँ । यसबाट तुग्न नरेशका लागि तिमीहरू दुवै अत्यन्त 
सम्मानित बनेका छौ। 
अजोहवीदशिना तौँग्रयो वा प्रोढहः समुद्वमव्यधिर्जगन्वान्‌ । 
८ निष्टमूहघुः सुयुजा रथेन मनोजवसा चृषणा स्वस्ति ॥१५॥ 
हे शाक्तिशाली अश्चिनीकुमारहरू हौ ! तुप्र राजाका पुत्र भुज्युलाई सागरयात्राका लागि पठाइएको 
थियो। उनी कनै अप्ठ्यारो चामनीकन गएका थिए । उनले सहयोगका लागि तिमीहरू दुईलाई 
आह्वान गरे । त्यस बेला मनजस्तै चाँडो गरी उत्तम तरिकाले र्थमा राखेर तिमीहरू दुईले उनलाई 
उद्धार गरी पिताका घरमा सकुशल पुन्याइदियी । । 
अजोहवीदखिना वर्तिका वामास्नो चत्सीममुञ्वतं वृकस्य । 
वि जयुपा ययधुः सान्वद्वोर्जात विष्वाचो अहत विषेण ॥१६॥ 
हे अख्चिनीकुमारहरू हो ! वर्तीले आह्वान गर्दा तिमीहरू दुवै त्यहाँ पुगेर ब्वाँसाका मुखबाट उसलाई 
मुक्त गरायौँ । त्यसो भएपछि उनी आफ्नो विजयी रध लिएर पर्वतको शिखर पार गर्दै पल्लोपट्टि 
पुगे । उनलाई घेरा हाल्ने शत्ुका सैनिकलाई तिमीहरूले विष भरिएका बाणले विनाश गयौँ । 
शत मैषान्वक्ये मामहान तम: प्रणीतमशिवेन पित्रा । 
आक्षी चाजश्े अख्चिनावधत्तै ज्यौतिरन्धास चक्रथुर्विचक्षे ॥१७॥ 
क्रज्राश्चले सय वटा भेडा क 0172120. र्वाए। त्यसपछि उनका पिता रिसाएर छोरालाई दृष्टिहीन 
गराए । है अश्चिनीकुमारहरू हौ | तिमीहरू दुवैले दृष्टिहीनलाई दृष्टि प्राप्त होस्‌ भन्ने उद्देश्यले 
आँखाको पुनर्निर्माण गरी ती क्राज्जरश्चका आँखामा ज्योति प्रदान गख्ौ । 
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वत निति ममा 


शुनमन्धाय भरमह्वयत्सा कलकल 9 बषणा नरेति । 
माधशील जार; कनीनइव चक्षदान क्रञ्राश्चः शतमेक च मेषान्‌ ॥१५॥ तका 
हे समर्थशील नेतृत्व प्रदान गर्ने अश्चिनीकुमारहरू हौ | तन्नेरी जारले होसै नगरी तरुणीलाई सर्वस्व 
ं जिम्मा लगाएझैं एक सय भेडाहरू आफ्नो सुखका लागि क्रञ्राश्चले मलाई खान दिइएको थियो 
भन्दै चाज्राश्च दृष्टिहीन भएपछि पोथी व्वाँसोले तिमीहरूलाई प्रार्थना गरेको थियो । 
मही वामूतिरखिना मयोभुरुत म्राम धिष्ण्या सं रिणीथः । 
अथा युवामिदह्वयसुरन्धिरागच्छत॑ सी वृषणाववोभिः ॥१९॥ 0000 
हे ज्ञासम्पन्न सामर्व्यशाली अशख्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुईको संरक्षणर्शक्त अत्यन्त 
कल्याणकारी छ। तिमीहरू अङ्गभङ्ग भएकालाई राम्रो बनाउँछौ । तिमीहरू दुवैलाई त्यही संरक्षण 
सामर्थ्यका साधमा आउनका लागि असल बुद्धिमतती स्त्रीहरूले आह्वान गरेका छन्‌ । 
अधेनुँ दस्रा स्तर्य१ विषक्तामपिन्वते शयवे अश्चिना गाम्‌ । 
'युतँशचीभिर्विमदाय जायां न्युहधुः पुरुमित्रस्य योषाम्‌ ॥२०॥ 
हे शत्रुनाशक अश्चिनीकुमारहरू हो ! गर्भधारण गर्न असमर्थ, दुर्बल, दुधरहित गाईलाई शयु क्राषिका 
कल्याणका निम्नि तिमीहरू दुईले दुधसम्पन्न गरायौँ। विमदकौ धर्मपलीका रूपमा पुरुमित्रको 
पुत्रीलाई तिमीहरूले नै आफ्नो सामर्थ्यले दिलायौ । 
यव वुक्रेणाश्चिना वपन्तेषं दुहन्ता मदुषाय दस्रा | 
अभि दस्युँ बक्रेणा धमन्तोरु ज्योतिश्वक्रुरायाय ॥२१॥ ही 
हे शत्रुविनाशक अधचिनीकुमारहरू हो ! हलो जोतेर रोपगोड गर्ने मानिसहरूलाई जी आदि 
अन्नबालीको रस उत्पन्न गरिदिन्छौ र शत्रुलाई धारिला हतियारले विनाश गर्दछौ । तिमीहरू दुईले नै 
आर्यहरूलाई चिस्तृत ज्ञानको प्रकाश देखायो । 
आधर्वणायाश्चिना दघीचे5श्व्यं शिर: प्रत्यैरयतम्‌ । 
स वां मधु प्र वोचद्तायन्त्वाष्ट्रै यद्दस्षावपिकक्ष्य वाम्‌ ॥२२॥ 200 
हे शत्रुविनाशक अञ्चिनीकुमारहरू हो ! अधर्व कुलमा उत्पन्न भएका दधीचि क्रषिलाई अश्चको शिर 
तिमीहरू दुईले लगायौ । ती क्रषिलि यज्ञमागको प्रसार गर्दै तिमीहरू दुवैलाई मधुविद्या सिकाए । 
उनैले तिमीहरू दुईलाई शगीरबाट त्नुट्टिएका अङ्गहरू जोडने विद्या पनि सिकाए । 
सदा कवी सुमतिमा चके वाँ विश्वा धियो अखिना प्रावतं मे। 
अस्मै रयिँ नासत्या बुहन्तमपत्यसाच श्रुत्य रराथाम्‌ ॥२२॥ 
सत्यप्रति स्थिर रहने कचिजस्ता हे अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुवै हामीलाई सधैं सद्बुद्धिको 
प्रेरणा प्रदान गर । हामीलाई सत्कर्म र्‌ सदज्ञानतर्फ राम्ररी प्रेरित गर तिमीहरू दुवैले असल 
सन्तानका साथ मूल्यवान्‌ धनसम्पत्ति हामीलाई प्रदात गर्‌ । 
हिरण्यहस्तमश्चिना रराणा पुत्र नरा वभ्चिमत्या अदत्तम्‌ । 
त्रिधा ह श्यावमखिना विकस्तमुज्जीवस ऐरयते सुदानू ॥२४॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू उत्तम दानदाता, उदार र नेतृत्वको सामर्थ्यले सम्पन्न छौ। 
बाँझीलाई पुत्र दिएर उसका हात स्वर्ण सम्पदा धारण गर्नेयोग्य बनायौ । तीन ठाउँमा चोट लागेर 
अलपत्र भएका श्यावलार्ड बचाउनका लागि तिमीहरू दुईलि राम्रो स्याहार गरेका थियौ | 
एतानि वामश्चिना वीर्याणि प्र पूर््ाण्यायवोञवोचन्‌। 
ब्रह्मा कृण्वन्तो वृषणा युवभ्याँ सुवीरासो विदथमा वदेम ॥२२१॥ 006 
है सामर्थ्यबान्‌ अखित्तीकुमारहरू हो । तिमीहरूका शौर्ययुक्त कर्मलाई उहिल्चदेखि सबै मानिसले 
प्रशंसा गरिरहन्छन्‌। तिमीहरूकै निम्ति हामीले यो स्तोत्र रचना गरेका हौँ । यसबाट हामी श्रेष्ठ वीर 
बनेर सभाहरूमा प्रखर प्रवक्ता बनौँ । 

























[सुक्त - 1१०] 
क्राषि - कक्षीवान्‌ दैर्घतमस । देवता - अशिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
। आ वा रथो अशिना श्येनपत्वा सुमृडीकः स्ववाँ यात्वर्वाङ्‌। 
कशकतत यो मर्तस्य मनसो जवीयान्त्रिवन्धुरो वृषणा वातरंहा; ॥१॥ 
है शक्तिशात अश्चिनीकुमारहरू हो ! तीनै लोकभन्दा बलियो, बस्न सजिलो, मनभन्दा चाँडो 
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कुद्ने, वायुभैँ सहज गति भएको र बाज प क्षीभै आकाशमा उड्ने रथ तिमीहरू दुवैका लागि 
तयार गरिएको छ । त्यसैमा तिमीहरू ॥/10402१% अलवा 
न्िवन्धरैण त्रिवृता रधेन त्रिचक्रेण सुवुता यातमवाक, ] 
पिन्वत गा जिन्वत्तमर्वतो नो वर्घपतमश्चिना चीरमस्मै ॥२३॥ धको ती 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू आफ्ना तौन पाङ, तीन ठाउँ बाँधेको, तीन कुने आकृतिको २ 
उत्तम गति भएका रथमा चढेर हामीकहाँ आओ । हाम्रा लागि तिमीहरू दुधालु गाई, गतिशील अश्च 
र शूरवीर सन्तानहरू प्रदान गर्‌ । 
प्रवद्यामना सुवुता रथेन दस्राबिम शृणुतं श्लोकमद्रे: । 
किमङ्ग बाँ प्रत्यवतिँ गमिष्ठाहुविप्रासो अश्चिना पुराजाः ॥३॥ ॥ 
है शञ्रुविनाशक अश्चिनीकुमारहरू हो ! सुन्दर, शीघ्र गतिशील आफ्ना रथमा यहाँ आओ र सोपरस 
तयार गर्ने ब्रेलामा गाएका स्तोत्रगान सुन । तिमीहरू दुई दरिद्रता र दुःख नाश गर्नका लागि विचरण 
गर्दछौ 'भती उहिलेका ज्ञानीहरू बारम्बार भन्दछन्‌ । 
आ चाँ इपेनासो अश्चिना वहन्तु पद बुक्स क्तास आशवः पतङ्गाः । 
थे अप्लुरो दिव्यासो न गृध्ना अभि प्रयो नासत्या वहन्ति ७11४ ।४॥ 
हे सत्यका पालनकर्ता अश्चिनीकुमारहरू हो ! गिद्धजस्तो तीब्र गतिले आकाशमा उड्ने बाजपक्षीते 
तानेका रघले तिमीहरू दुईलाई अति शीघ्र यज्ञस्थलतर्फ ल्याओस्‌ । 
आ वाँ रधं वुनलिपदाकको हस नरा बुहिता सुरत पस्य । 
परि वामश्चा वपुषः पतेङ्गा वयो वहन्त्धरुषा अभीको ॥५॥ 
हे कुशल नेताजस्ता अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुईसित प्रेम गर्ने सूर्वदेवकी तरुणी पुत्री उषा | 
तिमीहरूका रथमा चहेर 'बसिन्‌ र । यस रथमा राता वर्णका, चराजस्तो शरीरको आकृति भएका, 
उड्न सब्ने अश्च नारिएका छन्‌ ! तिनले तिमीहरू दुईलाई यञ्चस्थलमा लिएर आउङन्‌ । ं 
उद्न्दनमैरत॑ दसनाभिरुद्वैभ॑ दस्रा वृषणा शचीभिः । 
निष्टौीग्रध पारयधः समुद्रात्युनशच्यवान चक्रधुर्सुवानम्‌ ॥६॥ 
है सामर्व्ययुक्त, शञ्ुनाशक अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुवैले आफ्ना अदभुत 'सामर्थ्यलै चन्दन 
र रेभलाई इनारबाट बाहिर निकाल्यौ। तुम्र राजाका पुग्न भुज्युलाई 'समुद्रबाट निकालेर घरमा 
पुन्यायौँ र वृद्ध च्यवनलाई चुवा बनायौ । 
चुवमत्रयेञवनीताय तप्तमूर्जमोमानमश्चिनावघत्तम्‌ । 
क्त युव कण्वायापिरिप्ताय चक्षु: प्रत्मधत्त सृष्टुत्ति जुजुषाणा ॥७॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो |! कालकोठरीभित्र रहेका अत्रि क्रषिको हितका लागि तिमीहरू दुईले 
जलमा भएका अग्निलाई शान्त गरायौ र पौष्टिक तथा शक्तिवर्धक अन्न उनलाई दियौ । त्यसै गरौँ 
बाटो देख्न सक्ने गरी कण्जका आँखा ज्योतिसम्पन्न गरायौ । त्यसैले तिमीहरू दुईको सबै तिरबाट 
प्रशंसा हुँदै छ। म 
युव धेनु शगवे नाधितायापिन्वतमशरिना पूर्व्याय । 
कर... अमुज्चतँ वर्तिकामहसो निः प्रति जङ्घाँ विश्पलाया अधत्तम्‌ ॥५॥ 
हे अश्चिनीक्कुमारहरू हो हौ र तिमीहरू दुईले उहिले नै स्तृति गर्ने शयुका लागि गाईलाई दुधाल 
बनायौँ। बट्टाईलाई ब्वाँसाको मुखबाट छुटायौ र चिश्पलाको भाँचिएको खुट्टाका ठाउँमा 
प्रक्रियाअनुसार फलामको खुट्टो लगाइदियौँ । 
&. 9१५१ श्वेत पदे इन्द्रजूतमहिहनमश्चिनादत्तमश्चम्‌ । 
गहेजमयो अभिभूतिमुग्रे सहस्नसाँ वृष बीड्वङ्गम्‌ ॥९॥ 
हे अश्चिनीकृमारहरू हौ ! शत्रु नाश गर्ने, दह्वा, बलिया अङ्ग हुने, शत्जलाई पराजित गर्ने, अनेकौं 
प्रकारका घन विजेता इन्द्रदेनबाट प्रेरित भएपछि तिमीहरू दुईले वुद्धमा अत्ति ञपयोगी, बलशाली 
'सैतो अश्च पेदुलाई प्रदान गरेका घियौँ । ' 
ता वा नरा स्ववसे सुजाता हवामहे अखिना नाघमानाः । 
आ न उप वसुमता रधेन गिरो जुषाणा सुविताय यातम्‌ ॥१०॥ तिला 
हे कुशल नेतृत्वदायक अश्चिनीकुमारहरू हो | उत्तम कुलमा उत्पत्र भएका तिमीहरू दुईलाई आए 
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संरक्षणका लागि हामी आह्वान गर्दछौं । तिमीहरू हाम्रो प्रार्थना स्वीकार गर । हाम्रो प्रिय वाणी 
सुन्नासाथ आफ्नो रथ धनसम्पदाले भरिपूर्ण गरर हाम्रो हितका लागि यहाँ आओ । 
आ श्येनस्य जवसा नुतनेनास्मे यात नासत्या सजोषाः । 
हने हि वामश्चिना रातहव्यः शश्चत्तमाया उषसो व्युष्ठै ॥११॥ थि“ 
है संत्ययुक्त अखिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू दुई एकमत भएर आफ्ना बाजपक्षीलाई अति वेगल 
गतिशील गराएर हामीकहाँ आओ । हे अञ्चिनीकुमारहरू हो ! शाश्वत रहने उषादेवी उदाउनासाथ 
हामी इविष्यात्न तयार गरेर तिमीहरू दुवैलाई आह्वान गछौं । तिमीहरू आएर हवि ग्रहण गर्‌ । 
७ र्यीयन नेता [सूक्त - ११९] 
क्रधि - कक्षीवान्‌ दैर्घतमस । देवता - अश्चिनौकुमार । छन्द - जगतौँ । 
आखाँ रथ पुरुमायं मनोजुवं जीराश्वं यज्चियं जीवसे हुवे। 
७... सहस्रकेतुँ वनिन शतद्वसु श्रुष्टीवाने वरिवोधामभि प्रयः ॥१॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो | विभिन्न किसिमका कलाकारिताले भरिएको, मनजस्तै गतिमान, पचित्र, 
गतिशील अश्च तारिएको, विभिन्न घ्वजाहरूले सजिएको, सुखदायक, सथौं किसिमका घनले 
भरिपूर्ण, तेज गतिमा हिँड्ने रथमा तिमीहरूलाई इविष्यात्न ग्रहण गर्नका लागि आह्वान गर्दछौँ | 
तिमीहरू आओ र दीर्घ जीवन प्रदान गर्‌ । 
ठर्घ्वा धीतिः प्रत्यस्य प्रयामन्यधायि शस्मन्त्समयन्त आ दिशः । 
स्वदामि घर्म प्रति घन्त्यूतय आ वामूर्जानी रथमश्चिनारुहत्‌ ॥२॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो | रथ अगाडि सनेबित्तिकै हाम्रो बुद्धि तिमीहरू दुईको प्रशंसा गर्दै उच्च 
स्तरोय स्तोत्रको गान गर्न लागेको छ। सबै दिशाका मानिसहरू यसमा सम्मिलित छन्‌ । घिउ आदि 
उत्तम पदार्थ वनाएर यज्ञका लागि तयार गर्दछन्‌ । यज्ञको प्रभावबाट संरक्षण गर्ने शक्तिहरू चारै 
दिशामा फैलिँदै छन्‌ । तिमीहरू दुतैका रथमा सूर्यदेवको तेजस्वी पुत्री उषादेवी विराजमान छन्‌ । 
सं यन्मिधः पस्पृघानासो अग्मत शुभे मखा अमिता जायवो रणे। 
य युवोरह प्रवणे चेकिते रथो यदख्िना वहय सुरिमा सूरिमा वरम्‌ ॥३॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो । जनताको हितका लागि अनेकां घुद्ध जिले महान्‌ शूरवीरहरू पारस्परिक 
प्रतिस्पर्धाका भावले एकजित हुन्छन्‌ । त्यस बेला तिमीहरू दुईको रथ मन्द गत्तिले तल ओलंदै 
देखिन्छ। त्यसमा याजक्कका लागि उत्तम घन ल्याइएको हुन्छ । 
युव भुज्यु भुरमार्ण विभिर्गत स्वयुक्तिभिर्निवहन्ता पितृभ्य आ | 
, यासिष्टं वर्तिवृषणा विजेन्य) दिवोदासाय महि चैति वामवः ॥४॥ 
ऐ सर्वशक्तिमान्‌ अश्चिनीकुमारहरू हो ! जीवनबाट हरेस खाएका तुग्रपुत्र भुन्युलाई तिमीहरू दुईका 
प्रयासले पक्षीझै उड्ने वानमा मातापितासमक्ष पुग्यायौँ । तिमीहरू दुईको यो सहयोग र संरक्षण 
दिवोदासका लागि पनि अति महत्त्वपूर्ण थियो । सम्बै 
युवोरश्चिना वपुषे युवायुज रथ वाणी येमतुरस्य शर्घ्यम्‌ । क 
। आ वां पतित्वे सख्याय जग्मुषी योषावृणीत जेन्या युवा पती ॥५॥ 
है अञ्चिनोकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुई स्वयंले रध हाँवदा अति शोभायमान भयौँ । तिमौहरूकैँ 
बसारामा रथ चल्दै थियो। मित्रताको इच्छा गर्ने, विजयबाट मात्रै प्राप्त गर्न सकिने सूर्यपुत्री 
उपादेवीले तिमीहरू दुवैलाई पतिका रूपमा वरण गरिन्‌ । 0400 
युव रेभ॑ परिपूतेरुरुष्यथो हिमेन घम परितप्तमत्रये । 
तिमीहरू युव शयोखसं पिप्यथुर्गवि प्र दीर्घेण वन्दनस्तार्यायुषा ॥६॥ 
मीहरू दुवै डुबले पेभलाई कष्टबाट मुक्ति दियौ । अत्रि क्राषि बसेका कारागारका अत्यन्त गर्मी 
ठाउँलाई शीतल जलले शान्त गरयौँ । शचुका लागि गाईलाई दुधालु जनायौ र तिमीहरू दुईले नै 
भन्दनलाई लामो आयु प्रदान गथ्यौँ । 2, 
हकका निर्त्रीतँ जरण्यया रथ न दस्रा ह्स्त १०:4० । ता 
दा विप्र'जनधो विपन्यया प्र वामत्र ना भुवत्‌ ॥७1 
राजु संहार गर्नमा 11:04 40:02 हौ | थोत्रो रध मर्मत गरेझैं तिमीहरूले अत्यन्त खुद 
तलाई तन्नेरी बनाइदियी | प्रार्थनाबाट प्रशंसित हुँदै ज्ञानी बृक्षलाई भूमिबाट उत्पन्न गरायी । 
कि तिमीहरू दुईका यौ सहयोगपूर्ण कार्यहरू यहाँका मानिसका लागि अत्यन्तै प्रभावकारी 
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अपच्छतँ कृपमाण परावति पिठुः स्वस्य त्यजसा निबाधितम्‌ । 
आफ जार स्वर्वतीरित कतीर्युवोरह चित्रा अभीके अभवर्त्राभष्टयः ॥०॥ 
आफ्न बाचुह हन पछिदक ज्यादै दु:ख पाएका थिए । त्यस अवस्थामा प्रा र्थना गर्ने मन्युकह्ै 
तिमीहरू दुवै निकै याढादेखि आयौ र उनलाई लग्यौ । तिमीहरूको यस्तो संरक्षणकारी कार्य ज्या; 
अदभुत, तेजस्वौ र सबैका निम्ति अनुकरणीय छ। ं 
उत स्या वा मधुमन्मक्षिकारपन्मदे । सोमस्यौशिजो हुवन्यति। 
युर्न दघीचो मन आ चिवसधोञवथा शिर: प्रति वामश्व्य वदत्‌ ॥९५। ं 
सोमपानका प्रसत्रताले उशिकका पुत्र कक्षीबान्‌ माहुरीले मधुर स्वरमा गुञ्जन गर्दै तिमीहरूलाई 
आह्वान गरे । तिमीहरूका सेवाबाट दधीचि क्यघिको मन, प्रभावित भयो | त्यसपछि उनले आफ्नो 
टाउको घोडाको जस्तै बनाए र तिमीहरू दुवैलाई मधुविद्याको उपदेश दिए । 
युव पेदवे पुरुवारमश्चिना स्पृधां श्वेत तरुतार दुवस्वय: । 
_ शर्यैरभित्यु पृतनासु दुष्टरं चर्कृत्यमिन्द्रमिव चर्षणीसहम्‌ ॥१०॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हौ ! तिमीहरू दुवैले सबैबाट प्रशंसनौव, तेजस्बी, युद्धमा विजय प्राप्त गर्ने, 
राहप का? अज्ैय, इन्द्रदेचजस्तै शत्रुहरूलाई पराजित गर्ने, चञ्चल सेती अश् पेदु राजालाई 
प्रदान गन्सौँ । 


[सुक्त - 1२०] 
क्राषि - कक्षीवान्‌ दैर्घतमस । देवता - अख्िनीकुमार । छन्द - गायत्री ककृप्‌ उष्णिक। 
का राधद्धोत्राश्चिना वा को वा जोष उभयो; । कथा विधात्यप्रचेताः ॥१॥ 
हे अश्चिनीकमारहरू हो ! तिमीहरूलाई प्रसन्न गर्ने प्रिय १4::300001 कस्ता छन्‌ ? कसले तिमीहरूलाई 
सन्तुष्ट गराउनका सक्ला ? अल्पञ्च भानिसलै तिमीहरूको उपासना कुन रीतिले गर्नुपला ? 
विहार ; प॒च्छेदविद्वानित्थापरो अच्चेता: । नू चिन्नु मत अक्रो ॥२॥। 
ञ्जानी र प्रतिभारह्ति दुवै किसिमका मातिस तिद्वान्‌ अश्चिनीकमारहरूबाट उचित मार्गदर्शन प्रापा 
गरुन्‌ ।' उनीहरूले मानचहितका लागि केही प्नि गर्न नसक्ने असमर्थता प्रकट गर्लान्‌ ? सस्तो 
सम्भव छैन, अवश्य उनीहरू मानवहित्ततर्फ प्रेरित हुनेछन्‌ । 
ता विद्वांसा हवामहे वाँ ता नो विद्वासा मन्म वोचेतमद्य । 
प्रार्चद्यमानो युवाकुः ३ फतहरू प्रे 
सहयोगका निम्ति हामी अविश्वनीकुमारलाई आह्वान गर्दछौं । आज तिमीहरू यहाँ आएर चिन्तनपुर 
मार्ग प्रदर्शन गराऔ । तिमीहरू दुईप्ति मित्रताको इच्छा गर्ने वी मानिसहरू हवि समरपित गै 
तिमीहरूको अर्चना गर्दछन्‌। 
वि प॒च्डामि पाक्यार न देवान्वषद्कृतस्यादभुतस्य दस्रा । 
पात च सद्घासो युव च रभ्यसो न: 0102 तिमीहरु 
हे शात्रुसंहारक अश्चिनीकुमारहरू हौ ! हा! प्रार्थना तिमीहरूबाहेक कसैलाई होइन । ति 
अदजुत शक्तिका उत्पादक क हौँ, आदरपूर्वक दिइएको यो सोमरस ग्रहण सर र हामीलाई 
जिम्मैदारीपूर्ण कार्य निवाँह गर्न समर्थ बनाओ । 
प्र या घोष भृगवाणे न शोभे यया वाचा यजत्ति पञ्रियो चाम्‌। 
ध्रैषयुर्न विद्वान्‌ ॥५॥ दै 
घोषा काष्रिका पुत्र, भूगु र ज्ञानसम्पन्न एवं अन्नका इच्छुक पज्ज कुलमा उत्नन अङ्गिरा आषिलै 
स्तुतिरूपी बाणीको प्रयोग प्रस्तुतीकरण गर्ने सक्ने क्षमता हाम्रा खाणीमा पनि आओस्‌ । 
श्रुत गायत्रे तकवानस्याहँ चिद्धि रिरेभाशिना वाम्‌ । आक्षी शुभस्पती दन्‌॥।  ाएयो 
हे कल्घाणक्कारक सखी कुना हो । प्रगतिको इच्छाले प्रेरति अषिले गायत्री छन्दम म हामी 
स्तोन्न तिमीहरू दुईले सुन्ची । तिमीहरू दुनै नेत्रहीनलाई दृष्टि प्रदान गर्दछौँ, त्यमक 
तिमीहरूको गुणगान गर्दछौं, हाम्रो पनि रहर पूरा हौस्‌। 
युव ह्यास्त महो रन्युवं वा सन्निरत्तंसतम्‌ । 
२ ओके ता नो वस्‌ सुगोपा स्यातँ पात नो वकादघायोः ॥७1 कको पतती 
है अश्चिनीकमारहरू हौ । तिमीहरू दुवै कुनै साधकलाई मनग्गे दान पनि दिन्छौर क 
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शक्ति पूर्ण छूपले छुटाई पनि दिन्छौँ। तिमीहरू दुवै हाम्रा असल संरक्षक होओ । दुष्कर्मी तथा 
व्वाँसाजस्ता क्रोधी शत्रुहरूबाट हामीलाई जोगाओ । 


मा कस्मै धातमभ्यमित्रिणे नो माकुत्रा नो गृहेभ्यो धेनवो गु: 
स्तनाभुजो अशिश्वीः ॥८॥ त्रा नौ गृहेभ्यो धेनवो गुः 


कुनै शत्नुहरुसित पनि हाम्रो पराजय नहास्‌। आफ्ना दुधले पालनपोषण गर्ने गाई बाछाबाट 
अलगि्गिएर हाम्रो घर नछोड्न्‌ । हाम्रो घर पोषक दुधले सधैँ समृद्ध रहोस्‌ । 

दुहीयन्मित्रधितये युवाक्‌ राये च नो मिमीतं वाजवत्ै । 

इषे च नो मिमीतँ धेनुमत्तै ॥९॥ 
तिमीहरूका सहयोगको आशा गर्दै हामीलाई आफन्त पाल्नका लागि धेरै धनसम्पत्ति चाहिएको छ। 
त्यसैले शाक्तिसम्पन्न धन र गाईसंहित मनगो अन्न हामीलाई देओ । 

हक अख्नोरसनं रधमनश्वैं वाजिनीवतोः । तेनाहँ भूरि चाकन॥१०॥ 

सैन्यशक्तिले सम्पन्न अश्चिनीकुमारहरूबाट विनाअश्च नै चल्ने रथ हामीले पायौँ । यसबाट हामी 
मनगे कोर्ति आर्जन गर्ने अभिलाषा गर्दछौं । 

अयँ समह मा तनूह्वाते जनाँ अनु । सोमपेयं सुखो रथ; ॥११॥ 
सुखदायी रथ धनले भरिपूर्ण छ । अश्चिनीकृमारहरू सोमपानका लागि याज्ञिकहरूका नजिक यसै 
रथमा चढेर जान्छन्‌ । यस रधले हामीलाई ख्याति दिन्छ । 

अघ स्वप्नस्य निर्विदे5 भुज्जतक्ष रेवतः । उभा ता बस्नि नश्यत: ॥१२॥ 0) 
असमर्थलाई खान दिने उदारता नभएका धनीहरू र अल्छ्याइँ गरी बस्ने व्यक्तिलाई देख्ता हामीलाई 
ज्यादै दिक्क लाग्दछ । तिनीहरूको शीग्न विनाश सुनिश्चित छ । 

[सूक्त -१२१] 
क्घि - कक्षीवान्‌ दैर्घतमस । देवता - इन्द्र विश्चेदेवा । छन्द - त्रिष्डुप्‌ । 

निता मु : पात्र देवयता श्रवद्गिरो अङ्गिरसा घुरण्वन्‌ । 
प्र यदानड्विश आ हर्म्यस्योरु कसे अध्वरे यजत्रः ॥१॥ 
मनुघ्यलाई संरक्षण प्रदान गर्नै इन्द्रदेव झट्टै देवत्व पद प्राप्त गर्न चाहने अङ्गिरसहरूको प्रार्थना 
सुन्लान्‌ भन्ने निश्चित छैन । जब्र स्वीकार गर्दछन्‌ त्यसपछि प्रजाका घरमा हुने यज्ञमा झट्ट पुगेर 
उनीहरूका अभीष्ट कामनाहरू पूर्ण गरिदिन्छन्‌ । 

स्तम्भीद्ध च्ां स घरुणें प्रुषायदुभुर्वाजाय द्वविण नरो गोः | 

पु स्वज महिवद्रक्षत ब्रा मेनामश्चस्य परि मातरं गो: ॥२॥ 0000 

पक्का पनि उनैले द्युलोकलाई स्थिरता प्रदात गरेका हुन्‌ । तेजस्वी रश्मिका प्रकाशक इन्द्रदेव सर्वत्र 
अत्र उत्पादन गराउन जल वर्साउने माध्यम हुन्‌ । महान्‌ सूर्यदेव आफ्नी कन्या उषादेवीभन्दा पछि 
प्रकाशित हुन्छन्‌ । शीप्र गतिशील चन्द्रमाकी पल्ली रात्रिलाई किरणहरूको माता बनाउँछन्‌ | 

नक्षद्धवमरुणीः पूव्यै राट्‌ तुरो विशामङ्गिरसामनु चून्‌ | 

तक्षद्ज्ज नियुत तस्तम्भद्‌ च्यां चतुप्पदे नर्याय टिवादे ॥३॥ । 
असल मानिसलाई सत्कर्ममा प्रेरित गर्ने, आङ्गिरिसहरूका ज्ञाता सूर्यदेव नित्य उषालाई प्रकाशमान 
गराउँदै श्रेष्ठ स्तुतिरूपी वागीले सम्मानित हुन्छन्‌ । इन्द्रदेन वज्ज धारिलो बनाउँछन्‌ र प्राणीको 
कल्याणका निम्ति दिव्यलोकलाई स्थिरता प्रदान गर्दछन्‌ । 

अस्य मदे स्वयं दा भ्रतायापीवृतमुग्रिवाणामन टो कम्‌) |) 

यद्ध प्रसरग निकशुम्निसतदप म्निवर्तदप हुहो मानुपस्य दुरो घः ॥४॥ 
है इन्द्रदेव ] प्रार्थनाले पत भएर ॥-, सदन हुक लुकेका भै-०५ प्रकाशमय किरणसमूहलाई यञ्च 
सम्पादनका लागि प्रकट गर्दछौँ । जव तीनै लोकमा सरवौत्तम इन्द्रदेव युद्धमा तत्पर हुन्छन्‌, त्यस 
बेला तिनले विरोधीका लागि पतनको मार्ग खोल्दछन्‌ । पुरुू। 

तुभ्यं पयो यत्पितरावनीता राधः सुरेतस्तुरणे भुरण्यू। 


शृचि यत्ते रेक्ण आयजन्त सबर्ढघाया भय 2 पयठा। क ता जनता 
उत्तमर दुधालु गाईका घिउदुधले तिम्रा लागि मानिसले यज्ञ गरेपछि हे इन्द्रदेव | तिमी चाँउँ 


क्रियाशील हुन्छौ। तिमीलाई भरणपोषण गर्ने मातापिताजस्ता द्यावापृधिवीमा तिमी नै ऐश्वर्यप्रद 
श्रेष्ठ उत्पादन क्षमता भएको वर्षा गराउँछौँ । 
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फन प्र जङ्चे तरणिर्ममन्नु प्र रोच्यस्या उषसो न सूरः । 
वन्त दन्दुर्यभिराष्ट स्वैदुहव्यैः स्नुवेण सिञ्चञ्जरणाभि धाम ॥९॥ 
पूर्यदेच प्रकाशित भएफौँ दु:खनाशक इन्द्रदेव पनि उषाका नजिकै प्रकट हुन्छन्‌ । श्रेष्ठ मधुर 
पदार्थको हि प्रदान गर्ने इन्द्रदेवका लागि यज्ञस्थलमा सुरोपात्रले यजमानहरू सोमरस प्रदान 
गर्दछन्‌ इन्द्रदेव यस्तै 2 सोमरसले ुघाएर क 
र्दछन्‌ । इन्द्रदेव यस्तै सोमरसले अघाएर खुसी होकन्‌ । 
स्विध्मा यद्वनधितिरपस्यात्सूुरो अध्वेरै परि रोधना गोः । 
का यद्ध प्रभासि कृत्व्याँ अनु चूननर्विशे पश्चिषे तुराय ॥७॥ 
कोशित सूर्यका किरिणका माध्यमबाट मेघले जल बर्षा गदखिरि इन्द्रदेव वज्ञका लागि किरणको 
अवरोध हटाइदिन्छन्‌ | हे इन्द्रदेव ! तिमी सूर्यका किरणका रूपमा सञ्चार गर्दा गाडीवाल, 
पशुपालक र गतिशील पुरुषहरू आआफ्ना कार्य पूरा गर्न तयार हुन्छन्‌ । 
अष्य महो दिव आदो हरी इह द्युम्नासाहमभि योधान उत्सम्‌ ! 
हरिँ यत्ते मन्दिनँ दुक्षन्वृधे गोरभसमद्रिभिर्वाताप्यम्‌ ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव ! यज्ञकर्ता मानिसले तिम्रो संवर्धनका लागि उत्तम, आनन्दप्रद गाईको दुध मिश्रित र 
शक्तिप्रद सोम ढुङ्गामा पे नमा पेलेर तयार गर्दछन्‌। त्यस बेला विस्तृत दिव्यलोक नै ढाक्ने त्तिम्रो,अश्वरूपी 
किरण इचिखूपी सोमस्स लिएर आउँछ। त्यो सोम ग्रहण गरेर वर्षा अवरोधक तत्त्व हटाउँदै तेजस्वौ 
जलधारा तिमी चारैतिर बर्सार । 
त्वमायसं प्रति वर्तयो गोर्दिवो अश्मानमुपनीतमृभ्वा । 
ले कृत्साय यत्र पुरुहत वन्वञ्छुष्णमनन्तैः परियासि वधै; ॥९॥ 
अनेकौँले योलाइने है इन्द्रदेव ! तिमी कृत्सको संरक्षण गर्न शुष्ण दानवलाई बिभिन्न शस्त्र प्रहार 
गर 1 त्यसलाई नाश गरेपछि निर्भय भएर सचै चारै दिशामा घुम्छन्‌ । त्यस आक्रान्तालाई हनन 
गर्नका लागि तिमी त्रभुले स्वरगलोकमा ल्याएका ढुङ्गा र फलामले बनेका शस्त्रास्त्र प्रहार गछौं। 
पुरा यत्पुरस्तमसो अपीतेस्तमद्विवः फलिगं हेतिमस्य । 
शुष्णस्य चित्यरिहितँ यदोजो दिवस्परि सुप्रधित तदाद: 110॥ किला 
चञ्जधारी इन्द्रदेवले बादल नष्ट पार्ने शस्त्रे प्रहार गरपछि सूर्यदेव मुक्त भए । है इन्द्रदेव ! चुला" 
छेकिराखेको शुष्णुकको वल तिमीले नष्ट गरायौ । 
अनु त्वां मही पाजसी अचक्रे च्यावाक्षामा मदतामिन्द्र कर्मन्‌। 
त्वँ वृत्रमाशयान सिरासु महो वज्जेण सिष्तपो वराहुम्‌ ॥११॥ दुलकह मार्यपरि 
महान्‌ सामर्थ्यल युक्त है इन्द्रदेव ! सबैतिर व्याप्त रहेका चुलोक र भूलोकल तिम्रा कार्यप्र 
आभार प्रकट गरे। तिमी त्यसबाट प्रौत्साहित भयौ र चिशाल चज्जले वृत्रलाई पानीभिन्नै 
प॒सारिदियी । 
त्वमिन्द्र नर्यो याँ अवो नृन्तिष्ठा वातस्य सुयुजो वहिष्ठान्‌ । 
यं ते काव्य उशना मन्दिन दाद्वुत्रहर्ण पार्य ततक्ष वञ्जम्‌ ॥१२॥ निता 
हे इन्द्रदेव ! झान्तदर्शी उशनाका पुत्रले आनन्दप्रद, वृत्रहन्ता र शजुआक्रान्ता नज तिम्रा लागि प्रदा” 
परै । तिमीले त्यसलाई धारिलो बनायौ । भारी वहन गर्न कुशल, रथमा राम्रोसित यौ धएका सित लता 
बायसरिको वेग भएका घोडाहरूले तानिएका रथमा बसेर तिमी मनुष्यका हर्ताचन्त 
संरक्षण प्रदान गर्दछौँ । 
त्वँ सूरो हरितो रामयो बृन्भरच्चक्रमेतशो नायमिन्द्र । 
प्रास्य पारै नवर्ति नाव्यानामपि कर्तमवर्तयो5 )०५ १०८ [ ||१ ३।| छि 
हे इन्द्रदेव । तिमी प्रकाशमान सूर्यदेवजस्तै मानिसहरूको हितक्रारक छ। २ रस शोषण गरने र 
प्रकट गर्दछौ । तिम्रा रचका पाङ्ग्रा सधैं गत्तिमान्‌ रहन्छन्‌ । नौकाबाट तर्न सकिने नब्बे चटा ने. 
यजचिरोधीलाई फ्याँकेर तिमीले विलक्षण तरिकाले सञ्ञकार्य सम्पन्न गरायीँ । 
त्वं नो अस्या इन्द्र दुईणायाः पाहि बज्रिवो दुरितादभीके । 
प्र नो चाजात्रथ्यो३ अशन्नुध्यानिषे यन्धि श्रषसे सूनृत्तासै ॥१४॥ हामीलाई 
हे वञ्चधारी इन्द्रदेव ! अति प्रयासपूर्वक नष्ट गर्न सकिने दुर्गतिकारक पापकर्मबाट होमील 
जोगाएर संरक्षित गर। युद्धभूमिमा हाम्रो अन्रि जत्तन गर । हामीलाई यश, बल २ सर्त्यपुक्त 
ञ्यबहारका लागि रथ र अश्वघुक्त ऐश्वर्यसम्मदा प्रदान गर्‌ । 


१३२ । पुरै 
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मा सा ते अस्मत्सुमतिर्वि दसद्दाजप्रमह 
_ आनो भज मघवनगोष्वर्यो मंहिष्ठास्ते सधमादः स्याम ॥१ ५ 

स्तुति गर्न योग्य सामर्थ्यवान्‌ 8102 ह इन्द्रदेव | हाम्रा जीवनमा तिम्रा विवेकबुद्धिको कहिल्यै अभाव 
नहोँस्‌। विचेकबुद्धिले हामीले सबै खालका ०२ र धत आर्जन गर्न सकौँ | हे श्रेष्ठ ऐश्वर्यसम्पत्र 
हु ॥-4 210 पशुधनले परिपूर्ण गर र तिम्रो महिमा बढाउने हामी सबै जना एकँसाध रहेर 
आनन्दित हासी | 





[ 
क्रषि - कक्षीवान्‌ दैर्घतमस । देवता - इन्द्र चिश्रेदेवा । छन्द - श्रिष्टप्‌ विराट्‌। 
० ७:२ पान्त रघुमन्यवोउन्धो यञ्च रुद्राय मीढहुषे भरध्वम्‌। 





हे क्रोधविहीन कत्विकहरू हो ! तिमीहरू हर्प्रदायक रुद्रदेवलाई अन्ररूपी आहुति चढाओ । जसरी 
धनुधाराल बाणद्वारा शत्रुपक्षको चिनाश गर्दछ, उसै गरी दिव्यलोकबाट आएर असुरता संहार गर्ने 
गा । हामी दिव्यलोक र भूलोकका बीचमा शूरवीरहरूका साथ वास गर्ने मरुतृगणलाई प्रार्थना 


पत्नीव पूर्वदतिं वावृधध्या उषासानक्ता पुरुधा विदाने । 
क स्तरीर्नात्क व्युत वसाना सूर्यस्य'श्रिया सुदृशी हिरण्यैः ॥२॥ 

पमपलीले पतिलाई सहयोग गरेझैँ उषादेवी र रात्रिले हाम्रा पहिलेका प्रार्थनाहरू बुझेर हामीलाई 
प्रगतिका मार्गमा अप्रसर गराङन्‌ | अन्धकार नष्ट गर्ने सूर्यदेवजस्तै, स्वर्णिम वस्त्रले सुसज्जित, 
सौन्दर्यले सुशोभित र अति रूपवती उषादेतीले हामीलाई उन्नतिका शिखरमा पुच्याछन्‌ । 

ममत्नु न; परिज्सा वसहाँ ममत्तु वातो अपाँ वुषण्वान्‌ | 

शिशीतमिन्द्रापर्वता युव नस्तन्नो विश्वे वरिवस्यन्तु देवा: ॥३ ॥ 
अन्धकार नाश गरेर सर्वत्र घुम्दै दिन निम्त्याउने सूर्यदेवले हामीलाई सुख प्रदान गरुन्‌ । वायुदैवलै 
जल वर्षा गरेर आनन्दित गरुन्‌ । इन्द्रले मेघ र हामीलाई स्वच्छ पारुन्‌ । सबै देवताले हामीलाई 
पश्चर्यसम्पन्न गराङन्‌ । म 

उत त्या मै यशसा श्वेतनायै व्यन्ता पान्तीशिजो हुवध्यै । 

प्रवो नपातमपां कृणुघ्व प्र मातरा रास्पिनस्यायो: ॥॥॥ 
डउशिकका पुत्र कक्षीबानले यश र तेज प्राप्त गर्नका लागि सर्वत्र गमनशील, पालनकर्ता 
अश्चिनीकुमारलाई प्रार्थना गरे । हे मनुष्यहरू हो ! सत्कर्मका संरक्षक अग्निदेवलाई उत्तम प्रार्थना 
गर्‌ | स्तुति गर्नेहरूले मातापिताजस्ता च्याव्वापृधिवीलाई प्रार्धना गर । 

आ वो रुवण्युमौशिजो हुवध्यै घोषेव शंसमर्जुनस्य नंशे । 

प्रवः पृष्णे दावन औं अच्छा वोचेय वस्नुतातिमग्नेः ॥५॥ : 
ह देवताहरू हो । घोषा नामकी स्त्रीले रोग निको पार्न अश्चिनीकुमारलाई बोलाएँ उशिक्‌ पुत्र 
कक्षीवान्‌ले दुःख मेटाउन तिमीहरूलाई बोलाउन ठूलो स्वरमा स्तोत्र पाठ गर्दछन्‌ । त्िमीहरूसँगै 
धनदात्ता पूषादेवलाई पनि उनले प्रार्थना गर्दछन्‌ । सम्पदा प्राप्त गर्नेका लागि अग्निदेवलाई पनि 
उना प्रार्थना गर्छन्‌ । 

ह मे मित्रावरुणा हवेमोत श्रुतँ सदने विश्वतः सीम्‌। " 

, गोतु न; श्रोतुरातिः सुश्रोतुः सुक्षेत्रा सिन्धुरद्धि: ॥६। भर 
हे मित्र र बरुणदेवहरू हौ | तिमीहरू दुबै हाम्रो निवेदन सुन । यञ्चमण्डपमा चारैतिर गाइएका 
प्रार्थना पनि सुन । सुविख्यात, दानशील, जलवर्षक देवताहरूले हाम्रो प्रार्थना सुनेर जलराशिले 
हाम्रा खेतबारी सिँचाइ गरुन्‌ । कुवा 

खनेसा क ति पुष्ट तिरन्चानासो ७०४३ ॥७॥| 

तरथे प्रियरथे दघानाः सच्चः पुष्टि निरुन्घानासा अग्मन्‌ ॥७1 

हे मित्र र चरुणदेवहरू हो रा लाई हामी प्रार्थना गर्दछौं । तीब्र वेगमा अश्च कृदाउने शूरवीरले 
ग सङ्ग्रामभूमिबाट असङ्ख्य गाईरूपी धन उपलब्ध गर्न पाउँछ। दुवै उसै विख्यात एवं प्रिय 
रथमा तुरुन्त यहाँ आओ र हामीलाई समृद्ध गराऔ । 


१३३ 











अस्य स्तुषै महिमघस्य राध; सचा सनेम नहुषः सुवीराः । 
जनो य; पञ्जेभ्यो वाजिनीवानश्वावती रथिनो महाँ सूरिः ॥८॥ 
घोडा र रथले सजिएका योड्धालाई हाम्रो संरक्षणका लागि प्रेरिति गर्ने महान्‌ वैभवशाली एवं 
सामर्थ्यवान्‌ मानिसका घनलाई सबैले प्रशंसा गर्दछन्‌ । हामी श्रेष्ठ शूरतासम्पत्न मानिसहरू जठ्रि 
छौँ, सबै एकै ठाउँमा सङ्गठित होऔँ । 
जनो यो पित्रावरुणावभिघ्नुगपो न वा सुनोत्सक्ष्णपाध्नुक,। 
स्वयं स यक्ष्म दृदये नि धत्त आफ यदी होत्राभिर्कतावा ॥९॥ 
हे भित्र र वणदेवहरू हो | तिमीहरूसित विनाकारण देष गर्ने, सोमरस निष्मादन नगर्ने, यञ्चीय 
श्रावना नभएका, कुमार्गमा हिँड्नै मानिसहरू अनेकौं किसिमका मानसिक एवं हृदयका रोगले 
पीडित हुन्छन्‌ । सत्य मार्गमा हिँड्दै मन्त्र उच्चारण गर्दै यज्ञ सम्पन्न गर्नेहरूले सधैं तिमीहरूको क्रृपा 
प्राप्त गर्दछन्‌ । 
स न्राधतो नहृुषो दंसुजूतः शर्धस्तरो नराँ गूर्तश्ववा; । 
विसुष्टरातिर्याति बाड्हसृत्वा विधासु पृत्सु सदमिच्छू; ॥१०॥ 
हे देवताहरू हो ! घजन गर्ने साधिकहरू अश्चले युक्त होङन्‌। शत्नुका लागि भयङ्कर विनाशकर्ता र 
आति तैजस्वी होङन्‌। उनीहरू मगन्तेप्रति उदार र महान, बलशाली होखन्‌ । स्स्तै च्यक्ति युद्धमा 
सामर्थ्यवान शात्नलाई विनाश गर्दै अगाडि सर्दछन्‌। 
अध ग्मन्ता नहृषो हव सुरेः श्रोता राजानो अमृतस्य मन्दरा: । 
नभोजुवी यन्रिरबस्य राधः ग्रशस्तयै महिना रेथवते ॥११॥ 
डे सत्र आकाशमा डुल्ने देवताहरू हो ! तिमीहरू आफ्ना बलबुताले अमङ्गलकारी दुष्टको 
सम्पत्ति खोसेर प्रशंसागग्य उत्तम स्थ चलाउने शुरवीरलाई हस्तान्तरण गर्दछौ । वैजस्वी, हर्पदापक् 
र अमृतमय यञ्गतर्फ प्रेरति गराउने हे देवताहरू हो । मानिसको स्तुति सुनेर तिमीहरू यहाँ आओ। 
'एत॑ शर्घ धाम यस्य सुरेरित्यनीचन्दशतय नँशे। 
चुम्नानि मैघु वसनुताती रारन्विशै सन्वन्ु प्रभुथेषु वाजम्‌ ॥१२॥ 
दस बटा चमस पात्रमा सौमरस राखेर बोलाउने स्तुतिकर्ताको सामथ्य देवताहरूले बढाइदिन्छन्‌ 
भनिन्छ । तेजयुक्त ऐश्वर्यले भएका देवताहरू हाम्रा यञ्चमा आश हविघ्यात्न सेवत गरुन्‌ । 
मन्दामहे दशतयस्य घासेर्ट्रिर्यत्पञ्च बिश्रतो यन्त्यत्रा । 
किमिष्टाख्व इष्टरश्मिरेत ईशानासस्तरुष कन्जतै नृन्‌॥१ ३॥ 
दस वस चमस पात्रमा राखिएको सोमरूपी हविष्यान्न लिएर आउनेछन्‌ । ती पात्रिहरूमा राखिएकी 
खोमरसरूपी अत्रले हामी प्रशंसित छौं । अश्चलाई लगाम लगाएर नियन्त्रण गर्न निपुण, शत्रुसँहाक 
देवताहरू झँदाईँदै श्रद्धालु 'मानिसलाई दुःख दिन 'कसले पो सक्ला र ? जत; कसैले पति 
उनीहरूको अहित गर्न सक्दैन । 
हिरण्यकर्ण मणिग्रीवमर्णस्तन्नो विश्वे वरिवस्यन्तु देवा: । 
अर्यौ गिर: सच्च आ जग्मुपीरोस्राश्चकन्तुभयेष्वस्मे ॥१४॥ 





कानमा, सुनका आभूषण र कण्डम मणि लगाएका सम्पूर्ण डेवताहरूले हामीलाई असल न 
प्रदान गरुन्‌ । 'यज्ञमा हामीले उच्चारण गरेको प्रार्थना र घिउको आहुति यी श्रेष्ठ देवताहरू ' 
पाहरण गरुन्‌ । 

सत्वारो मा मशर्शोरस्य शिश्षस्त्रयो राज्ञ आयवसस्य जिष्णी; । 

रथौ वा मित्राचरुणा दीर्जोप्साः स्युमगभस्तिः सूरो नाचौँत्‌ ॥१५॥ हामीलीं म 


घगक्रमी मशर्शोर राजाका चार पुन्न र क्षन्नका अघिपति आवनस राजाका तीन पुत्रले लि पुरक य॥ प्‌ 
पीडित गराएका छन्‌। हे मित्र र वरुणदेव ! तिमीहरू दुवैका कल्याणकारी विश. रम 
सुर्वदेचझैी आलोकितत हाकन्‌। 


१३४ | 
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तत तय माना [सूक्त - १२३] 
0. " करशीवान्‌ देतमस | देवता - उषा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

पृधू रथो दक्षिणाया अयोज्चैन॑ देवासो अमृतासो अस्थु: । 

कृष्णा दुदस्थादर्या३ विहायाश्चिकित्सन्ती मानुषाय क्षयाय॥१॥ 
उषादेवीको कुशल र विस्तृत रथ घोडा नारेर तयार गरिएको छ र त्यसमा अमर देवगण आएर 
बसेका छन्‌ । विशिष्ट तरिकाले प्रकाशित उषादेवी मानिसलाई सुखद निवास दिनका, लागि 
प्रयनशील भएर डर लाग्दो अन्धकारभन्दा माथि आएर प्रकट भइन्‌ । 

पूर्वा विश्वस्माद्भुवनादबोधि जयन्ती वाजं बृहती समुत्री । 

उच्चा व्यख्यच्चुवतिः पुनर्भुरोषा अगन्प्रधमा पूर्वदूतौ ॥२॥ 
सबै प्राणीभन्दा पहिले उषादेवी जाग्दछिन्‌ | मनग्गे धन दान गर्ने उषादेवी ऐश्चयं उत्पन्न गराउँछिन्‌ । 
चारम्बार आउने चिरयुवा उषादेवी सञ्चको सर्वप्रथम स्थानमा विराजमान हुन्छिन्‌ र अग्लो ठाउँबाट 
सबलाई हेर्देछिन्‌ ! 

यददच्य भागं विभजासि नृभ्य उषो देवि मर्त्यत्रा सुजाते । 

देवो नो अत्र सविता दमूना अनागसो वोचति सूर्याय ॥३॥ 
हे कुलीन उपादेवरी । तिमी मनुष्यको पालनकर्त्री हो. त्यसैले मानिसका लागि धनको उपयुक्त भाग 
प्रदान गर्दछ्यौ । त्मस बेला दानप्रति प्रेरित गर्ने सूर्यदेवका सामु हामीलाई पापरहित बनाङ ! 

गृहङगृहमहना यात्यच्छा दिवेदिवे अधि नामा दधाना । 

_  सिषासन्ती छ्योतना शञ्चदागादग्रमग्रमिद्धजते वसूनाम्‌ ॥४॥ 

उपादवी हविको भाग ग्रहण गर्नेका लागि प्रत्येक दिन आउँछिन्‌ । कोर्ति घारण गरेकी उषादेवी सधै 
प्रत्येक्ष घरमा जान्छिन्‌ र घनको असल अंश ग्रहण गर्दैछिन्‌ ] 

भगस्य स्वसा वरुणस्य जामिरुषः सुनुते प्रथमा जरस्व । 
- पश्चा स दघ्या यो अघस्य घाता जयेम त॑ दक्षिणया रथेन ॥५॥ 
है सुभाषिणी उपादेवी ! तिमी भगदेव र वरुणदेवकी चहिनीजस्तै हुनाले देवताहरूमा सबैभन्दा 
पहिले स्तुति गर्न योग्य छौँ । पापी शब्नुलाई हामी पक्रन सकौं र तिमीले कुशलतापूर्वक हाँकेको 
स्थल तिनीहरूलाई परास्त गराऔँ । 

उचीरता सुनृता उत्मुरन्धीरुदानसः शुशुचानासो अस्थुः | 

स्पाहा वसूनि तमसापगूडहाविष्कृणवन्त्युषसो विभाती: ॥भ॥ 
हाम्रा मुखले स्तोत्र गाओस्‌ । साकर्मतिर तिखो वुद्धि प्रेरित गरौं। बालिएको अग्नि संघैं बलिरहास्‌ | 
तेजस्बो उषाले अन्धकारमा छोपिएका धन प्रकट गराउन्‌ । 

अपान्यदेत्यभ्यन्यदेति विषुरूपे अहनी ८३७७ चरैते | 

परिक्षितोस्तमो अन्या गुहाकरद्यौदुपाः शोशुचता रथैन ॥७॥ ०७७ 
तिपरीत रूपरङ्ग भएका रात्रि र उमादेवी क्रमशः आउँछन्‌ र जान्छन्‌ । एउ गएपछि अर्की 
आउँछिन्‌ | यी भ्रमणशीलहरूमा एउटी रात्रिले सबैलाई अन्धकारमा छौप्दछिन्‌ र अर्की उषादेवीले 
म्रकाशयुक्त तेजरूपौ रथले सबैलाई प्रकाशित गर्दछिन्‌ । 
सदृशीरच्च सद्शीरिद श्वो दीर्घ सचन्ते वरुणस्य धाम । 

अनवद्यास्त्रिशत योजनान्येकैका क्त परि यन्ति सच्च: ॥5॥ 
नाजभै उपाहरू भौलि पनि आउँछन्‌ । पवित्र उषाहरू चरुणदेवका पचित्र स्थानमा निकै वेर 
“हन्छन्‌। एउटी उपादेवीले तीस योजनको: पक्रिमा गर्दै निश्चित समयका कर्ममा प्रेरणा दिने 
चूवदेवका अगाडि यिनीहरू हिँड्दछिन्‌। मुना कब्टी तिता 

जानत्यह; प्रथपस्य नाम शुक्रा कृष्णादजनिष्ट चताचौ । 

दिनको पा सितस्य या न मिनाति घामाहरहर्निष्सृतमाचरन्ती ॥९॥ पा 
क प्रारम्भ काललाई चिनेकी, गोरो वर्णकी तेजस्विनी उपा काली रात्रिका काला अन्धकारबार 
नियत पुन्छि्‌ । स्त्रीरूपी उषा सत्यव्रत नत्वागीकन प्रतिदिन निश्चित बेलामा आउँछिन २ 
पमपूर्वक रहन्छिन्‌। 





१३५४ 


 । ५ आउ छ 00 0 हँ ७ 


कन्येव तन्वाइ शाशदानौं एषि देवि देवमियक्षमाणम्‌ । 
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मता सिं कृणुषे विभाती ॥१0॥ कला 
हे उषादेवी । शरीर प्रदर्शन गर्ने कन्चाजस्तै देखिएको तिमी अभाष्ट पू गर्ने पतिरूपी सूर्यदेवका 
समीप जान्छ्यौ । नवयुवती झैँ मुस्काउँदै कान्तिमती भएर आफ्ना प्रकाशले किरणरूपी वक्षस्थल 
प्रकट रूपमा प्रदर्शन गराउँछ्यी । लुजुदेदूरो 
सुसङ्काशा मातृमृष्टेत 'योषाविस्तन्व बृणुष दुश कम्‌ । 
भद्रा स्वमुषौ वितर व्युच्छ न तत्ते अन्या उषसो नशन्त ॥११ या? 0000 
आफैं आमाले सिँगरेकी तरुनी छोरीजस्तै सुन्दर डषादेवी आफ्ना बा अङ्गहरू 
मानौँ देखाउनकै लागि प्रकट गर्दै छिन्‌ । है उषादेवी | बु तिमी मनुष्यको कल्याण गर्दै व्यापक क्षेत्रमा 
प्रकाशित होङ । अन्य उषाहरू तिमीसमान तजस्वा हुँदनन्‌,। 
अश्चावतीर्गोमतीर्विश्वारा यतमाना रश्मिभिः सूर्यस्य । 
प्ररा च यन्ति घुनरा च यन्ति भद्रा नाम वहमाना उषास: ॥१२॥। 00 
अश्च र गाईहरूले युक्त, आदरयोग्य, सूर्यदेवका किरण अन्धकार हटाउन प्रयत्नशील छन्‌ । हित 
यश धारण गर्ने उघाहरू पर गएझौँ देखिए तापनि त्यहीँ आउँछन्‌ । 
क्रातस्य रश्मिमनुयच्छमाना भद्रम्भट्र करतुमस्मासु धेहि। 
उषो नो अद्य सुहवा व्युछास्मासु रायो मघवत्सु च स्युः ॥१२॥ कर्ममा प्रेरित 
है उषादेवी | सूर्यदेवको रश्मि. अतुकाल्‌ र रहँदा तिमी हाम्रा मनलाई हित्तकारी क त गर। 
आह्वान गरेपछि तिमी हाम्रा सामु प्रकट होङ । हामी र ऐश्व्यवानहरूला मनगगे मात्रामा धनसम्पदा 
दान गर । 
[सूक्त - १२४] 
क्षि - कक्षीचान्‌ दैर्घतमस । दवता - उषा पेस । छन्द - त्रिष्ठुप्‌ । 
उषा उच्छन्ती समिधाने अग्ना उद्यन्त्सूर्य उर्विया ज्योतिसस्रेत्‌ । 
देखो नो अत्र सविता न्वर्ध प्रासावीद्‌ द्विपठ्र चतुष्पदित्यै ॥१॥। 
अनिन प्रदीप्त भएपछि उषादेवी अन्धकार नाश गर्दै उदाइरहकेका सूर्यको जस्तै अत्यन्त तेज घारण 
गर्दछिन्‌ । सूर्वदेचले हामीलाई उपथोगी धन दिन्छन्‌ र मनुघ्य तथा अन्य प्राणीलाई हिँड्नका लागि 
0४ आनि नि न्नतानि प्रमिनती मनुष्या चुगानि । 
ईघ्ुष्धीणामुपमा शश्चतीनामायतीनां प्रधमोषा व्यच्चौत्‌ ॥२॥ 
उषादेवी नियमअनुशासन पालन गर्नेगराउने गर्दै मानिसको आयु निरन्तर कम गर्छिन्‌ । विगतमा 
निरन्तर आएका उषाहरूका अन्त्यमा र भविष्यमा आउने उषाहरूका प्रारम्भमा यति बेला यी उषा 
प्रकट हुन्छिन्‌। 
एषा दिनो दुहिता प्रत्यदर्शि ज्योतिर्वसाना समना पुरस्तात्‌ । 
क्रतस्य पन्थामन्वेति साघु प्रजानतीव न दिशो मिनाति ॥३॥ 
सकलन कन्वाजस्ती पु हसापेको प्रकाशरूपी वस्त्र धारण गर्ने, भव्य मन भएकी र प्रतिदिन पूर्व 
ट आउने गरेकी देखिन्छिन्‌ । सत्यको मार्गमा हिँड्ने विदुषी नारीझौँ दिशाहरूलाई 
नेछ? गी उमदेी केक न्‌। सत्यको मार्गमा हिँड्ने विदुषी नारीभौं दिशाहरूलाई अवरोष 
पे 4२94 क 4 [न वक्षो नोधा इवाविरकृत प्रियाणि 
लि 1 जोधयन्ती शब्चत्तमागासुनरेयुषीणाम ॥४॥ 
शुद्ध पवित्र बक्षस्थलजसै उर्षांदेवी नजिकै देखिँदै 












“वविता बँदै छिन्‌ । नयाँ वस्तु निर्माण गरे'झैँ उषादेवीले 
आफ्ना फिरणरूपो अङ्गहरूलाई प्रकर गरेकी छन्‌ । सुतेका परिवारलाई जगाउने गृहिणीजसौं रणीजसै 
आगामी सको हायमपन यी उप्पा फेरि लो ।. ७ 
पून अघ रणसा अप्त्यस्य गरवाँ जनित्र्यक्रृत प्र केतुम्‌ 
व्यु प्रथते वितर वरीय ओभा पणन्ती 015019 


(बशाल सन २ पृणन्ती पित्रोरुपस्था ॥५॥ 
तेजस्वी प्रकाशले अन्तरिक्षलाई परिपूर्ण ७ कुछ लोकलाई प्रकाशबुक्त पार्दै यी उचादँवी विश 


छ. 
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एवेदैषा पुरुतमा दृशे कं नाजामि न परि वृणक्ति जामिम्‌। 
पि अरेपसा तन्वा३ शाशदाना नार्भादीषते न महो विभाती ॥६॥ 
निरन्तर विस्तृत भइरहने उषाले विरोधीलाई आफ्ना प्रकाशको आनन्ददायी सुखबाट वञ्चित 
गराइनन्‌ र आत्मीयजनलाई पनि त्यसबाट वञ्चित गर्न सबिद॒नन्‌ । प्रकाशरूपी निर्दोष शरीरले 
प्रकाशित हुने उषादेवी सानातिनाबाट टाढा हुन नसके'ैँ ठूलालाई पर्नि त्याग्न सक्दिनन्‌ र सानादूलो 
सब्नैलाई प्रकाशित गर्दछिन्‌ । 
अभ्रातेव पुँस एति प्रतीची गर्तारुगिव सनयै धनानाम्‌। 
जत... जायेव पत्य उशती सुवासा उषा इम्रेव नि रिणीते अप्स: ॥७॥ 
दाजुभाइवनाको चेली निराश्रित भएपछि आमाबाबुसित गएझैँ र धनको अंश पाउनका लागि 
निराश्रित विधवा क न्यायालयमा गएँ उत्तम वस्त्र धारण गरेर सूर्यरूपी पतिलाई भेट्ने इच्छाले 
उपादेवी मुस्कुराउँदै आफ्नो किरणरूपी सौन्दर्य प्रकट गर्न लागिन्‌ । 
िनबिनिर जा पेशी -120,512410. प्रतिचक्ष्येव । 
व्युच्छन्ती रश्मिभि; सूर्यस्याञ्ज्यङ्क्ते समनगा इव ब्रा; ॥८॥ 
बहिनीले दिदीलाई खाली ठाउँ दिएभैँ रात्रिरूपी बहिनीले आफ्नी 'दिदी उषादेवीलाई ठाउँ दिँदै 
अर्केतिर हिँडिन्‌ । सूर्यदेनका रश्मिले अन्धकार हट्यो र यी डषादेवी उत्सवमा जाने महिलाजस्तै 
देखिइन्‌ । उनले व्यवस्थित किरणसमूहमा स्वरूप-प्रकट गरिन्‌। 





प्र बोधयोषः पृणतो माका हगमाल ।न्यब्ुध्यमानाः पणयः ससन्तु । 
- रेवदुच्छ मघवद्धयो मघोनि रेवत्स्तोत्रे सूनुते जारयन्ती ॥१०॥ ती 0100 
ह धनशालिनी उपादेवी | तिमी दाताहरूलाई जगाङ। नजाग्ने लोभी व्यापारी सुतून्‌। 
वैभवशालिनी उषाले धनवान्‌का निमित्त धन दिनुका साथै यञ्गीय भावनाको प्रेरणा दिङन्‌। हे 
म्ुभापिणी उप्रादेवी ! तिमी सम्पूर्ण प्राणीको आयु कम गर्दछ्यौ । तिमी स्तोताहरूका निम्ति अपार 
चेभवले युक्त भएर प्रकाशमान होङ । 
अवेयमश्चैद्नुवतिः 'पुरस्ताद्युङक्ते गवामरुणानामनीकम्‌ । 
वि नूनपुच्छादसति प्र केतुर्गहंगृहमुप तिष्ठाते अग्नि; ॥११॥ 
तरुणी स्त्रीजस्तै उपादेवी पूर्व दिशामा प्रकर हुँदै छिन्‌ । यिनले किरणरूपी रातो अश्च आफ्ना र्थमा 
जोतेकी छिन्‌ । उपादेवी निश्चित र विशिष्ट रूपमा प्रकट हुन्छिन्‌। उनका प्रकाशरूपी ध्वजाको 
आरोहण हुँदा घरघरमा यज्ञको अगिन प्रज्वलित हुन्छ। 
उत्ते वयश्चिद्वसतेरपप्तत्रस्थ्र ये पितुभाजो व्युष्दै। 
अमा सते वहसि भू पूर वाममुषो दैवि दाशुषे मर्त्याय ॥१२॥ ५ % 
उपादेवी प्रकट हुँदाखेरि पक्षीले आआफ्नो गुण त्याग्छन्‌ । मानिसहरू अन्नको खोजी लाग्छन्‌ । ३ 
उपषादेवी । यस्ञ र्‌ दान गर्ने गृहस्थीहरूलाई प्रचुर घनसम्पदा प्रदान गर्‌ । 
युष्माक देवीरवसा सनेम सहस्रिणं च शतिनँ च वाजम्‌ ॥१ 
हे स्तुतियोग्य उपाहरू हो | हाम्रा स्तुतिले तिमीहरूको प्रार्थना सम्पन्न हुँदै छ। प्रगत्तिमा लाग्नै 
प्रजालाई उपाहरूले समृद्ध गराङन्‌। हे देवत्वसम्पन्न उपाहरू हो | तिमीहरूका संरक्षण साधनले 
हमा सयौं वा हजारौं धनधान्य र बलवर्गत आर्जन गरौं । 
[सूक्त - १२५] 
क्रषि - कक्षीवान्‌ दैर्घतमस । देवता - स्वनय सल तब 94341 41 । छन्द - ञ्रिष्टुप्‌ जगती । 
प्राता रल॑ प्रातरित्वा दघाति त॑ चिकित्वान्प्रतिगृहया नि घत्ते। 
तेन प्रजा वर्धयमान आयू रायस्पोषेण सचते सुवीरः ॥१॥ क ला 
प्रभात कालीन सूर्यदेव स्वास्थ्यप्रद पोषक तत्त्व मनुष्यलाई दिन्छन्‌ । ज्ञानी मानिस यस तथ्वबाट 


१३७ 





।। । ना जा जज 


परिचित हुन्छन्‌ । त्यसैले उनीहरू सूर्योदयभन्दा पहिले नै उठेर रश्मि मिसिएका प्राणतत्त्वरूपी रल 
लाभ गरेर कृतकत्य हुन्छन्‌ । त्यसबाट मानिसले दीर्घायु प्राप्त गरेर सन्तान लाभले गर्दै धनसम्पदा २ 
स्वस्थ जीवन प्राप्त गर्दछन्‌ । 
सुगुरसत्सुहिरण्यः स्वश्चो बृहदस्मै वय इन्द्रो दधाति । 4400 
कु यस्त्वायन्त घसुना प्रातरित्वो मुक्षीजयेव पदि मुत्सिनाति ॥२॥ 
दानी मानिसले बिहान उठ्नासाथ मगन्तेलाई डोरीले हत शिरसम्म बाँधेजस्तै पारेर अपार 
धन दिन्छ । यस्तो दानी मानिस राम्रा गाई, घोडा र सुनले भरिपूर्ण हुन्छ। यिनलाई इन्द्रदेवले अन्न, 
शन आदि प्रदान गर्दैछन्‌ । 
आयमनच्च सुकृत प्रातरिच्छन्निष्टेः पुत्र वसुमता स्थेन । 
अंशोः सुतं पायय मत्सरस्य क्षयद्वीरे वर्षय सूनृताभिः ॥३॥ 
हे देवताहरू हो ! धनले सम्पत्र, यज्ञ संरक्षक र श्रेष्ठ कर्तव्य निर्वाह गर्ने पुत्र प्राप्त होस्‌ भनेर आज 
प्रातः हामी रधमा तिमीहरूकहाँ आएका छौं । तिमीहरू सुखदायक छौँ । तयार गरिएको सोमरस 
ग्रहण गर्‌ र वीरलाई आश्रय दिँदै हामीलाई शुभ आशीर्बादले मङ्गल गर । 
उपक्षरन्ति सिन्धवो मयोभुव ईजानं च यक्ष्यमाणं च धेनवः । 
पुणन्ते च पपुरि च श्रवस्यचो घृतस्य धारा उप यन्ति विश्वत्तः ॥१४॥ 
हालै वा भविष्यमा यज्ञ गर्ने वा सज्ञको विचार गर्नेहरूका लागि सुखद नदी वग्दछ। सबैका लागि 
)न १660 र सबैलाई सम्पन्न गराउने याजकलाई अन्नले समृद्ध पार्ने गाईले घिउको धारा प्रदान 
गर्दछ। 
नाकस्य पृष्ठे अघि त्तिष्ठति ख्रितो यः पृणाति स ह देवेघु गच्छति । 
तस्मा आपो घृतमर्षन्ति सिन्धवस्तस्मा इयं दक्षिणा पिन्वते सदा ॥५॥ 
आपना आश्रितजनलाई धनधान्य र स्वर्गीय सुखले परिपूर्ण गराउनेहरू देवत्व पद प्राप्त गरेर 
प्रत्तिष्ठित हुन्छन्‌ । दानीका लागि प्राणजस्तो बनेर जल प्रवाहित भइदिन्छ २ पृथ्वीले तिनीहरूके 
लागि अन्नको भण्डार पर्याप्त प्रदान गर्छ । 
दफ्षिणावतामिदिमानि चित्रा दक्षिणावतां दिवि सूर्यासः । 
दक्षिणावन्तो अमृत भजन्ते दक्षिणावन्तः प्र त्िरन्त आयु; ॥६॥ 
सार्थक दान दाताले विलक्षण उपलब्धि प्राप्त गर्छन्‌ । दिव्य लोकबाट सूर्यदेव उनैका लागि स्वास्थ्य 
प्रदान गर्दछन्‌ । दान दाताले अमर पद प्राप्त गर्दछन्‌। प्रसन्न दानीप्रति दानको भावना बढ्छ र्‌ 
दाताको आयु वृद्धि होस्‌ भन्ने शुभ कामना फ्रापा हुन्छ । 
मा पुणन्तो दुरितमेन आरन्पा जारिएः सुरयः सुत्रतासः । 
अन्यस्तैषाँ परिधिरस्तु कख्िदपुणन्तमभि सं यन्तु शोकाः ॥७॥ 
यज्ञ आदि शुभकर्म सम्पन्न गर्ने र मनुष्यलाई कल्याणरूपी दानले सन्तुष्ट गर्छ। उनलाई दुःख 
पापबाट जोगाऔँ । ज्ञानसाधक र समनियम आदि व्रत व्यावहारिक जीवनमा प्रयोग गर्ने मानिसलाई 
बुढ्यौलीले चाँड गाँज्नेछैन । त्यसको विपरीत पापमा संलिप्त, वज्च आदि इचिद्वारा देवतालाई 
सन्तुष्ट नगर्ने र सत्कर्मले हीनलाई मानसिक चिन्ता र शोक सन्तापले सताउनेछन्‌ | 


[सूक्त - १२६] 
क्षि - स्वनय रौमशा । देवता - स्वनयः भाववव्य रोमशा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टर। 
अमन्दान्त्सोमान्प्र भरै मनीषा सिन्धावधि क्षियतो भाव्यस्य । 


सो मै सहस्रममिमीत साल [ राजा श्रव इच्छमानः ॥१॥ नहि 
हिंसा आदि कष्टबाट मुक्त भव्य राजाले कीर्तिको कामता गर्दै हाम्रो यज्ञ सम्पन्न गराए। पा 
नदीका किनारमा बस्ने उनै राजाका लागि हामी ज्ञानले पूर्ण स्तोत्र विवेक र चुद्धिका साथै उच्चारण 
र्दैछौं । 

शत राज्ञो नाघमानस्य निष्काञ्छतमश्वास्यतान्त्सद्च आदस्‌ । 

शान्त कक्षीवां असुरस्य गोना दिविं श्रवो३जरमा ततान ॥२॥ : कक 
कक्षीतानले स्तोता र धनदाता राजासित सय स्वर्णछुद्रा, सय वेगशौँल अश्च र सय असल 
लिए । चसबार ती राजाको कीर्ति स्वर्गलोकमा निर्बाध रूपले फैलियो । 


पृञद् । सि 





उपमा श्यावाः स्वनयेन दत्ता वधुमन्तो दश रथासो अस्थुः । 

चष्टिः सहसमनु गव्यमागात्सनत्कक्षीवाँ अभिपित्वे अह्वाम्‌ ॥३। 
स्वनबले दिएको उत्तम जातको घोडा र उत्तम स्त्रीसहित दस रथहरू हामीकह। आएका छन्‌ ! 
दिनको सुरुमा राजासित कक्षीवानले साठी हजार गाईहरू प्राप्त गर । 


बत्वारिशददशरथस्य शोणांः सहसस्याग्रे श्रेणि नयन्ति । 


छ094.4 मदच्युतः कृशनावतो अत्यान्कक्षीवन्त उदमृक्षन्त पज्रा; ॥४॥ 
इजारौं पर्ड्यक्तभन्दा अघि दस वय रथ चालास घोडाले लैजान्छन्‌ । अत्रसहितको घाँस खाएर 


बलिया भएका, सुनका गइनाले भरिभराउ, मद चुहाउने घोडा कक्षीवान्‌ले आफ्ना वरामा गरेका 
छन्‌ । 

पुर्वामनु प्रपतिमाददे वस्त्रीन्युक्तौं अध्यवरिधायसो गाः । 

सुबन्धवो ये विश्या इव ब्रा अनस्वन्तः श्रव ऐपन्त पञ्जा: ॥५॥। 
हे अन्न आदिले पुष्ट, श्रेष्ठ आचरण भएका बन्धुहरू हो | तिम्रा लागि हामीले चार, चार र तीन 
अगणित गाईसहित प्रथम अनुदानका रूपमा प्राप्त गयौँ । सबै प्रेमपूर्वक रहने प्रजाको परिवारभी 
ग्थले युक्त भएर कल्याणको क्कामना गर्दछन्‌ । 

आगाधिता परिगधिता या कशीकेव जङ्गहे। 

ददाति महरा यादुरी याशुनां भोज्या शता ॥६॥ 
भेरी सहघर्मिणीले मैस लागि अनेकौं ऐश्वर्ययुक्त भोग्यपदार्थ उपलब्ध: गराउँछिन्‌ । यी सधैं सांधमा 
रहने, गुणी मेरी सहस्वामिती हुन्‌ । 
उपोपमे परा मृश मा मै दभ्राणि मन्यधाः । 
पर्वाहमस्मि रोमशा गन्चारीणामिवाविका ॥॥७॥ 
ड पतिदव | तिमी बारम्बार आएर मैगो स्पर्श गर, मेरो कार्म अन्यथा नठान। रौँले भरिएका 
गान्धारका भेडाभँ गुणले भरिपूर्ण हुँदै म पाको बनूँ। 

[सुक्त - १२७] 

क्राषि - परुच्छैप दैवोदासि । देवता - अग्नि । छन्द - अर्त्याष्ट अतिधेँति । 

अगिन॑ होतारं मन्ये दास्वन्त वसुं सुन सहसो जातेवेदसँ विप्रै न जातवेदसमू । 
हि य कर्घ्वया स्वध्वरो देवो देवाच्या कृपा । घृतस्प विभ्राष्टिमनु वष्टि शोचिषाजुद्वानस्य 

; १।। 

दैवी गुणसम्पन्न, श्रेष्ठ कर्मका सम्पादक, देवताका नजिक जाने, खघ्घंगामी ज्वालाले सन्दीप्त र 
विस्तारयुक्त भएर अगिनिदैव निरन्तर घुतपानको अभिलाषा गर्दछन्‌। देवताका आह्वानकर्ता, 
दानकर्तो, सबैका आश्रयस्वर्प अग्नि आरणि 'मन्धनबाट उत्पन हुनाले शक्तिका पुत्र हुन्‌। 
सर्वज्ञानसम्पन्न, शास्त्रज्ञ र व्रह्मनिष्ठ जञानीजस्ता अगिनदेवलाई हामी स्वीकार गर्दछौँ । 

यजिष्ठं त्वा यजमाना उुवैम ज्येष्ठमङ्गिरसा विप्र मन्मभिविप्रेभिः शुक्र मन्मभिः । 
परिन्यानभिव द्या हौतारे चर्षणीनाम्‌ । शोचिष्केशं वृषण यमिमा विशः प्रावन्तु जृतये विशः ॥२॥ 
हे ज्ञानी र तेजस्वी अग्निदेन | उत्तम विचारक यजमानहरुकक लागि मनन गर्नयोग्य मन्त्रले यज्ञमा 
तिमीहरूलाई हामी आह्वान गर्दछौं । आफ्नो रक्षाका लागि श्रेष्ठतम, तेजस्वी, सूर्घजस्तै गतिमान्‌, 
यञ्चनिर्वाहक एवं प्रदीप्त किरणयुक्त अनिनदैनलाई प्रजाहरू हुर्काउने बढाउने गर्दछन्‌ । 

स हि पुरू चिदोजसा विरुक्मता दीद्यानौ भरषति द्वहन्तरः परशुर्न द्वहन्तर: । वीड चिद्यस्य 
सपृती श्रुवद्वनेव यस्स्थरम्‌।: ५1 निष्यहमाणो यमते नायते धन्वासहा नायते ॥३॥ नो 
आनिदेव वेजमयी सामरथ्येले अत्न्त दीप्तिमान, शानमा जरास उब्जाउने र द्रोहीलाई बन्चराले झै 
छिनाउने गर्दछन्‌ । अडिग घनुधारी औँद्धाको जसौँ जसका अ भावले बलवान्‌ शत्रु पराजित्त हुन्छ र 
अनुशासन स्वीकार गर्दछ, तिनै आनदेवका सँयोगले अत्यन्त कठोर पदार्थ १५०२७०७ घुजा हुन्छ। 

चिदस्मा अनु दुर्यया विदे तेजिष्ठाभिररा गन खा वसेव्ग्नये दाष्ट्यवसे। प्रय; 

पुरूणि गाह तकषदवनेव शोचिषा। स्थिरा चिदमा निरिणात्योजसा नि स्थिराणि चिदोजसा ॥४॥ 
ज्ञानी पुरुषको धन दिने विधान भएभैँ अति बलियो मानिस आफ्नो संरक्षणका तिम्ति अग्निमा 





(क 0 । 











उसलाई ऐश्वर्यले परिपुष्ट पार्दछन्‌। अग्निदेव वनमा पसेपछि अन्न प॒काएझैं आफ्ना तेजले अनेकौ 
बलिया शत्रुलाई डढाउँदै धराशायी गराउँछन्‌ । पिर 

तमस्य पृक्षमुपरासु घीमहिँ नक्त यः सुदर दिवातरादप्रायुषे दिवातरात्‌। 
आदस्यायुगेभणवद्दीडु शर्म न सूनवे । भक्तमभक्तमवो व्यन्दो अजरा अग्नयो व्यन्तो अजराः ॥५॥ 
अर्थित गर्दछौं । त्यो कोम दिनको तुलनामा रात्ति ज्वादा 
सुखदायक निवास दिएभ दिनको अपेक्षा रातका समयमा 


[ खुषन्त पन्थाँ नर; शुभे 





स हि शार्घो मारुतँ ठुविष्वणिरलस्वती 
आददव्यान्याददिर्यज्ञस्य केहुरहणा। अघ स्मास्य हर्षतो हृषीवतो वि 
पन्थाम्‌ ॥६॥ 0100001 00 
पूजनीय अग्निदेव यज्ञस्थल, उन्माउ क्षेत्र र रणक्षेत्रमा सबैतिर वेगवान्‌ बायुभझी उच्च स्वरमा गर्जन 
गर्दछन्‌ । यज्चका घ्वजारूपी पूजनीय अन्निदैव हि र हन्तिष्यान्न स्चोकार गदछन्‌ । आफनो 

खुसीयालीमा अरूलाई मनि खुसी गराउने अग्तिदेवको मार्ग देवता उसौँ प्रकार कल्याण प्राणिका 


अनुसरण गर्दछन्‌, जसरी मानिश्षहरू कल्याणको इच्छाले सन्मार्गको अनुसरण गर्दछन्‌ । 





लागि अः 

द्विता यदी कीस्तासो अभिद्यवो नमस्यन्त उपतोचन्त भृगवो मथ्नन्तो दाशा भगवः । 
अरिनरीशो वसुना शुचियौ धण्रिषाम्‌ । प्रिया अपिधीर्वनिषीष्ट मेघिर आ वनिषीष्ट मेघिर; ॥७॥ 
भृगु वंशमा उस्सन्न झ्मघिहरूले मन्धन गरेर अग्निदेवलाई प्रकट गरै 1 स्तोत्रकर्ता, तैजवान्‌ २ 


निनयशील भृगुहरूले दुई रूपमा उत्तको ओ्ार्थना गरे 1 परम. पवित्र, धारण गर्न योग्य, ज्ञानी 
अनिनदेवले प्रेमपूर्वक अर्पित गरिएको आहुति ग्रहण गरे । ज्ञानी अग्निदेवले धनमा प्रभुत्व स्थापित 
गर्दै हाम्रो प्रार्थना निश्वय स्वीकार गर्दछन्‌ । 

विश्वासा त्वा विशां पति हवामहे सर्वासाँ समान दम्पति भुजे सत्यगिर्वाहस भुजे। 
अतिथि मानुषाणा पितुर्न यस्यासया । अमी च विश्चे अमुतास आ वयो हव्या देवेष्वा चय: ॥०॥ 
सम्पूर्ण प्रजाक्मा रक्षक, समदरशी, गृहपालक, ससवादौँ 
उपभोगक्का लागि हामी आह्वान गर्दछौँ । हप्यात्र पाउनै आशामा सम्पूर्ण देवता पिताका नजिक पुन्न 
खने बस्तु लिन गएझैँ अग्निदेबका नजिक आउँछन्‌ । यसै भावले मनुष्य पनि दैतताका लागि 


आहुति प्रदान गर्दछन्‌ । कोडको 
त्वमग्ने सहसा सहन्तमः शुल्कमा जायसै देवतातयै रयिर्न देवतातये । शुष्मिन्तमो हि तै 
मदो च्युम्मिन्तम उत क्रतुः । अध स्मा त परि चरन्त्यजर श्रुष्टीचानो नाजर ॥९॥ 
दे अनिदै । तिमी आफ्ना बलबुताले शत्रु परास्त गरेर अति तेजस्बी रूपमा प्रकट भयौँ। 
देवयज्ञका निम्ति घन प्रकट भएभी यज्ञको संरक्षण गर्ने अग्नि उत्प्न भए । तिम्रो प्रसत्रता अति 
बलप्रद छ र कर्महरू ज्यादै प्रखर तजस्वा छन्‌ । है अतिनाशी अगिनिदेव | यिनै विशिष्ट गुणका 
कारण सबै मानिस दूतका रूपमा तिम्रो सैवा गर्दछन्‌ । बदी 
- खो महे सहसा सहस्वत उत्चर्बुध पशुषे नाग्नये स्तोमो वभूत्वग्नये । प्रति यदी 
विष्मान्विश्ासु क्षासु जोगुवे । अग्ने रेभो न जरत क्रपूर्णा जूर्णिहोत क्रपूणाम्‌ ॥१91॥ 
हे साधकहरू हौ । शत्रु पराजित गर्ने, प्रभात कालमा जाग्ने अग्निदेवको महिमाको स्तुति गाऔ। 
त्यौं ७७ स्तुति उदार मन भएका व्यक्तिल पशु आदि धन दान दिएमछि अरूले प्रशंसा गर्दै गाएको 
जस्तो खुसी लाग्ने होस्‌ । सञ्च सम्पन्न गर्नेहरू स्रचै ठाउँमा वस्तै विचार गर्दै प्रार्थना गर्दछन्‌। स्तुति 
गाउन कुशल होता देवताहरूमध्यै सर्वप्रथम अग्निदैचलाई नै प्रशंसित गर्दछन्‌ | त्यो प्रशैसा चाटुकार 
चारणले धनी सति पमा गरैजसौ हुन्छ। 
तट स नौ नेदिष्ठ ददुशान आ भराग्ने देवेभिरसंचना; सुचेतुना महो रायः सुचेठुना। महि 
शाविए जस्ति सक्यो सञ्चक्षे भुजे अस्थै । ०.4 0:9-0- तुभ्यो मघवन्त्सुवीर्य मधीरुग्रो न शवसा ॥११॥ 
है अग्निदेब । क जिर्कबाट दीप्तिमान्‌ दै ) देवताहरूद्वारा पूजित छौ । कृपापूर्वक श्रेष्ठ धनले 
सानालाई ००३७0:24000 डाकिताली क अग्तिदेत । । दोर्धायु गराउने उपभोग्य पदार्थ प्रदान गर 
1 बै॥ छ खआनपदात बल्द्ट्या स्तोतालाई उचित शौरयसम्पन्न त न पराक्रमी 
चनाकङ र आफ्ना सामर्थ्य शक्तिले शञ्जु संहार गर । त । त लिन” 









षुुछ 





दि द्वय [सूक्त -१२८] 
क्रषि - परुच्छेप दैवोदासि । देवता - अगिन । छन्द - अर्त्याष्ट ] 

अयं जायत मनुषो धरीमणि होता यजिष्ठ डरिलामलु? शिज्ञामनु व्रत्मगिनर्स्वमनु व्रतम्‌ । विश्वश्रुष्टि 
सखीयते रसिरिव श्रवस्यते । अदब्धो होता नि षददिडस्पदै इृडस्पदे ॥१॥ 
देवताको आह्वान गर्नका लागि गरिने यज्ञादि कर्म अग्निदेवबाट सम्पन्न हुन्छन्‌ । बज्ञ कर्म र व्रतको 
नियम निवहि गर्नुपर्ने विचार गरेर ॥/% मानिसहरूले अग्निमन्धन गरेर अग्निदेवलाई प्रकट गर्देछन्‌। 
मित्रताको भावना भएकालाई सवस्व र्‌ धनको खोजी गर्नेलाई धनका अथाह धनको भण्डार 
अग्निदेवले प्रदान गर्छन्‌ | पीड्डाबाट मुक्ति पाएका, होताका रूपमा रहेका र क्त्विकहरूले घेरिएका 
अग्निदैव वञ्चवेदीमा स्थापित छन्‌ । तिनी यज्ञस्थलमा निश्चित विधिले प्रतिष्ठित हुन्छन्‌। 

ओ_ तै यज्ञसाधमपि वातयामस्युतस्य प॒था नमसा हविष्मता देवताता हविष्पता। स न 
कर्जापुपाभृत्यया कृपा न जूर्यति । यं मातसिध्चा मनवे परावतो देवं भाः परावतः ॥२॥ 0 
सम्मार्गमा लागेका )4५ अति विनग्रतापूर्वक, यञ्चीय कर्ममा घृत आदिले युक्त आहुति दिँ 
अन्निदेवको अर्चना गर्दछौं | मबुका निमित्त मातरिश्वा बायुले सुदूर स्थानबाट ल्याएर अग्नि प्रदीप्त 
गराए | हामीले दिएको हविष्यान्न उनले प्रहण गरे पनि ताप क्षमता कमी हुन दिँदैनन्‌ । 

अन 'एवेन सद्घः पर्येति पार्थिव मुहुर्गी रैती वृषभः कनिक्रददधद्रेतः कनिक्रदत्‌ । शत चक्षाणो 
भिर्देवो वनेषु तुर्वीणः । सदो दघान उपरेपु सानुष्वरिनःपरेघु सानुषु ॥३। 
प्रशंसनीय सयौँ आँखाले वनलाई प्रकाशमान गर्दै, नजिक चा यढाका पर्वत शिखरमा आफ्नो स्थान 
बनाउँदै, गक्ति धारण गरेर शक्तिशाली बन्दै, गर्जनले शत्रुलाई विनाश गर्दै यी अग्निदेव सुगम 
मार्गबाट शज्नतापूर्नेक पृथ्वीको परिक्रमा गर्दछन्‌ | 

स सुक्रतुः पुरोहितो दमेदमेञगिनर्यज्ञस्याध्वरस्य चेतति क्रत्वा यज्ञस्य चेतति | क्रत्वा 

वेधा इषुयते विश्वा जातानि पस्पशे । यतो म कुयबीरतिलितलाला वहिर्वैधा अजायत ॥४॥ 
सत्कर्ममा लागेका, अग्रगामी अग्निदेव प्रत्येक घरमा हिंसारहित यज्ञाग्निका रूपमा प्रज्वलित हुन्छन्‌ 
प्‌ श्रेष्ठ कर्मद्वारा प्रदीप्त हुन्छन्‌ । प्रखर कर्मद्वारा अन्न आदिको इच्छा गर्नेलाई ज्ञानी अग्निदेवले 
उपभोग्य पदार्थ प्रदात गर्दछन्‌ । उनी घिउको आहुत्ति ग्रहण गर्नका लागि पूजनीय अतिधिका रूपमा 





विश्वस्मा इदिषुध्यते देवत्रा हव्यमोहिषे । विश्वस्मा इत्खुकृते वारमृण्वत्यग्निद्वारा व्यूण्वति ॥६॥ 
विश्वव्यापी, महान्‌ एवं बलबाति भएको अग्निदैव सूर्यजस्ै छन्‌ । उनी यजमानलाई दिनका लागि 


अभिलाषी सम्पूर्ण देवताहरूका लागि हि घहन गर्दछौ चा यु श्रेष्ठ कर्म गर्नेहरूका लागि धन प्रदान 
गर्दछौँ । तिनीहरूका लागि धनको ढुकुटी बी साता पूरै खुला गरिदिन्छौँ । 


अनदेव छन साप निवारण गर्दछन्‌ । उनी यङ्ञीस कर्म गर्नेहरूका लागि अत्ति पा जति सुखप्रद र 

हितकारी छन्‌। उती बिजेता राजाभझौँ सस्नेह प्रजापालक छन्‌। क यजमानबाट दिइएको हविष्यात्न 
अम्निदेव ग्रहण गर्दछन्‌। यञ्चका विरोधी र धूर्तहरूबाट अग्निदेबले हामीलाई सुरक्षित गरुन्‌ | 
महिमायुक्त देवताहरूका लागि रिस उठ्दो बन्नबाट उनले हामीलाई जोगाछन्‌ । 


१४१ 








अग्नि होतारमीडते वसुधिति प्रियं चेतिष्ठमरतिं न्येरिरे हव्यवाहँ न्येरिरि। विश्वायु 
विश्ववेदसं होतारं यजतँ कविम्‌ । देवासो रण्वमवसे वसूयवो गीर्भी रण्वं वसूयवः ॥८॥ 
धुने धारण गर्ने, अति चैतन्य, प्रेरणापुक्त, सर्वप्रिय, होतारूप अगिनिदेवंलाई सबै मानिस प्रार्थना 
गर्दछन्‌ र उनीबाट प्रेरणा लिन्छन्‌ । मानिसका प्रयासले न हच्ितराहकका प्राणजस्ता, सर्वज्ञाता 
देववाहक, पृजनीय र क्रान्तदर्शी अगिनिदेव प्रज्वलित हुन्छन्‌। धनका रहर भएका हामी क्रत्विक्षहरू 
आफ्नो संरक्षणका लागि उनै मन पर्ने अग्निका स्तोत्र गाउँदै अर्चना गर्दछौं । 


[सुक्त - १२९] 
क्रषि - परुच्छेप दैवोदासि । देवता - इन्द्र इन्दु । छन्द - अत्यष्टि अतिशक्वरी अ्टि | 
यं तं रथमिन्द्र मेधसातये$पाका सन्तमिषिर प्रणयसि प्रानवद्य नवसि। 
सच्चक्चित्तमभिष्टये करो वशश्च वाजिनम्‌। सास्माकमनवद्ध तृतुजान चेधसामिमा वाच न 
वेधसाम्‌ ॥१॥ 
हे पापरहित तथा प्रेरक इन्द्रदेव । तिमी यज्ञकार्यका लागि आफ्नो रथ अघि बढाउँछा र 
अपरिपक्बलाई पति चाँडै नै खोजेको पाउन सक्ने बनाइदिन्छौं । अन्नप्रति तिम्रो विशेष आकर्षण छ। 
शीघ्रतापूर्वक श्रेष्ठ कर्महरू सम्पन्न गर्ने पापमुक्त है इन्द्रदेव । वेदज्ञको स्तुति रूपी वाणी स्वीकार 
गफ यो हवि तिमी स्वीकार गर । 
स श्रुधि यः स्मा पृतनासु कासु चिद्दक्षाय्य इन्द्र भरहतये नृभिरसि प्रतूर्तये नृभिः । यः शु; 
स्व१: सनिता यो चित्रैर्वाजँ तरुप्ता । तमीशानास इरघन्त वाजिनं पृक्षमत्यं न वाजिनम्‌ ॥२॥ 
है इन्द्रदेव । तिमी सङ्ग्राममा वीर पुरुषहरूसँग शत्रु नष्ट गर्न जान्दछौँ । भरणपोषणका क्रममा 
जेजत्ति स्वयं प्राप्त गर्ने र अन्न आदि वितरण गर्न श्रेष्ठ पुरुषहरू छन्‌, उनलाई तिमी बलवगतत 
दिन्छौँ । हाम्रो प्रार्थना तिमी सुन । बलशाली मानिसले अश्चवको सहारा लिए'झैँ समर्थ व्यक्तिले 
चेजस्वी इन्द्रदँतको आश्रय लिन्छन्‌ । 
दस्मो हि ष्मा वृषण पिन्वसि त्वचै कं चिद्यावीरररु शूर मत्यँ परिवृणक्षि मर्त्यम्‌ । इन्द्री 
तभ्य तदिवे तद्ुद्वाय स्वयशसै । मित्राय वोचं वरुणाय सप्रथः सुमृडीकाय सप्रधः ॥३॥ 
हे बलशाली इन्द्रदेव ! तिमी रमाइलोसित वादलभित्र पानी भराउँछौँ । दुःख दिने असुरलाई पर 
लखेटछौँ र्‌ शत्रुलाई विनाश गर्दछौ । इन्द्रदेव शत्रुको चिनांश गर्ने कारण हुन्‌ । उनी रुद्वजसौ 
भयङ्कर, मित्रजस्तै हितैपि, श्रेष्ठ सुखप्रद र्‌ सबैबाट वरणीय छन्‌ । 
अस्माकं व इन्द्रमुश्मसीष्टये सखायं विश्वायुँ प्रासई युज वाजेधु प्रासहँ युजम्‌ । अस्माक 
न्रह्योतयेउवा पुत्सुषु कासु चित्‌। नहि त्वा शञ्जु; स्तरते स्तृणोषि यं विश्व शत्रु स्तृणोषि यम्‌ ॥४॥ 
हे मानिसहरू हौ ! मित्रजस्तै हितैपि इन्द्रदेवलाई आयु वढाइमाग्न र शत्रु विनाश गर्नका लागि हामी 
यज्ञ सम्पादन गर्ने प्रार्थना गरौं । है इन्द्रदेव ! तिमीले विनाश गर्ने लागेका शत्रुहरू सङ्घठित भए प्नि 
तिम्रा अगाडि अर्थहीन छन्‌ । तिमी जुतसुके सङ्ग्राममा हाम्रो ज्ञान र बर्गतलाई संरक्षित गरिदिङ । 
नि घु नमातिमत्िँ कयस्य चित्तेजिष्ठाभिररणिभिर्नोतिभिरुप्राभिरुग्रोतिभि: । नेषि णो यथा 
पुरानेनाः शुर मन्यसे । विश्वानि पूरोरप पर्षि वह्दिरासा वहिर्नो अच्छ॥५॥ 
हे परक्रमी इन्द्रदैव । तिमी आफ्नो शक्तिशाली सामर्थ्य ₹ संरक्षण साधनका तेजले शत्जुको अहङ्कार 
चुर गराइदेक । है बलशाली इन्द्रदेव | तिमी शत्रुनाशक भए पनि पापमुक्त छौँ । उहिलेको जसौ 
हामीलाई अगाडि लगाएर स्वयं नेता बन र मानिसको कालो कपट मेयक। तिमी सधैं हाम्रा 
सम्मुखमा भइदेङ । 
प्र तद्वोचेयं भव्यायै दवे हव्मौ न य इषवान्मन्म रेजति रक्षोहा मन्म रेजति। स्वयं सो 
अस्मदा निदो वधैरजेत दुर्मतिम्‌। अच स्रबैदघशंसो 5 वतरमव क्ुद्रमिव स्रचेत्‌ ॥६॥ 
आफ्ना पुरुषार्थले उन्नति खोज्ने मानिसहरू इन्द्रदेवजत्तिकै प्रशंसनीय र प्रार्थनायोग्व हुन्छन्‌ । जसले 
दुष्टको नाश गर्छन्‌ तिनीहरू स्तुत्य हुन्छन्‌ । उत्तम सोमरसका लागि हामी स्तोत्र उच्चारण गरौँ । 
उनी निन्दकलाई हामीदेखि द्यढा राख्न्‌। घातक अस्मले दुर्वुद्धिग्रस्त तथा कट वाणी प्रयोग 
गर्नेहरूलाई नाश गरुन्‌ । सानो जलाशय सुकाएभै शत्नको जौरै मासिदिरन । 
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बिनिता दि 


वनेम तद्धोत्रया चितन्त्या वनेम रयिं रयिवः सुवीयँ रण्वँ सन्त सुवीर्यम्‌। दुरमन्मान 
पमन्तुभिरेमिषा पूचीमहि । आ सत्याभिरिन्र द्युम्नइृतिभिर्यजत्रे चुम्बहृतिभिः ॥७॥ 
हे वैभवशाली इन्द्रदेव । हामी यजनीय वाणीले तिम्रो स्तुति गरौं र सुन्दर, शक्तिसम्पत्र सम्पदा लाभ 
गरेँ । प्राप्त गर्न नसकिने भए पनि श्रेष्ठ, मननशील, 2 :4099 र सङ्घल्प शक्तिले इन्द्रदेवलाई हामा 
प्राप्त गरौं । बज्न गर्न घोग्य इन्द्रदेवका यशवुक्त सत्य स्वरूपलाई बयान गर्ने प्रार्थनाले प्रशेसित 
गरौँ। 





0 प्रप्रा वो अस्मे स्वयशोभिरूती परिवर्ग इन्द्रो दुर्मतीना दरीमन्दुर्मतीनाम्‌ । स्वयं सा 
ब्यध्यै या न उपेषे अत्रैः । हतेमसत्न वक्षति क्षिप्ता जूर्णिर्न वक्षति ॥०५॥ क 
आफ्ना संरक्षण सामर्थ्यले हामीलाई दुष्ट २ दुर्बुद्धिग्रस्तहरूबाट यशस्वी इन्द्रदेवले जोगाङन्‌ । 
नजिक आएका भेक्षक राक्षसले हाम्रो बिनाश गर्ने हतारमा पठाएका सेता आपसी कलइमा 
अल्मलिएर विनाश होङन । उनीहरू हाम्रा नजिक आइनपुगून्‌ । 
त्य न इन्द्र राया परीणसा याहि परथां अनेहसा पुरे याह्वारक्षसा। सचस्व न: पराक -सा 
सचस्वास्तमीक आ । पाहि नो दूरादारादभिष्टिभि; सदा पाह्यभिष्यिभः ॥९॥ 
हे इन्द्रदेव ! सबै किसिमका धन पापरहित मार्गबाट हानीलाई उपलब्ध गराकङ। धनका बलल 
कसैले हामीलाई नहेपोस्‌। तिमी हाम्रा टाढा वा नजिक जहाँ भए पनि हामीलाई संरक्षित गर । 
उपयोगी वस्तु दान गरेर हामीलाई सबै किसिमले सहायता गर । 
त्वं न इन्द्र राया तरूषसोग्रे चित्वा महिमा सक्षदवसे महे मित्र नावसे। ओजिष्ठ 
आतरविता रथं कं चिदमर्तय । अन्यमस्मद्विरिष; कं चिदद्विवो रिरिक्षन्ते चिदद्रिव: ॥१०॥ 
हे ओजस्वी, पालनकर्ता र अजम्मरी इन्द्रदेव । तिमी सुखस्थरूप धनले हामीलाई दुःखकष्टबाट 
मुक्त गराउ । तिमी सूर्यजस्तै तेजस्ती छौ । आफ्नो यशस्वी जीवन रक्षा गर्न हामी तिम्नै नजिकमा 
रहाँ। हे वज्जधारी इन्द्रदेव ! त्तिमी आफ्ना विशेष रथले यहाँ आङ । हामी भक्तहरूबाहेक अरूसित 
ए हिसिक गक्षसप्रति क्रोधित होउ । 
पाहि न इन्द्र सुष्टुत सिघोञवयाता सदमिद्दर्मतीना देवः सन्दुर्मतीनाम्‌ । हन्ता पापस्य 
रक्षसस्त्राता विप्रस्य मावतः । अधा हिं त्वा जनितता जीजनद्वसो रक्षोहण त्वा जीजनद्वसो ॥११॥ 
हे क्रेप्ठ, स्हुतियोग्व इन्द्रदेव | देवताका रूपमा रहेर तिमी पापकर्मबाट हामीलाई सधैं रक्षा गर। 
तिमी सधै दुवुडिप्रस्तहरू र तिनका दुष्ट अभिलाषा नाश गर। विध्वसक पापी राक्षसहरूका 


ं घातक र विद्वान्‌ पुरुषहरूका तिमी संरक्षक होछ। है आश्रयदाता 1 यसै कारणले तिम्रो उत्पत्ति 
भएको हौँ। 
[सुक्त -१ ३०] 


ं क्राषि - परुच्छैप दैवोदासि । देवता - इन्द्र । छन्द - अत्यष्टि त्रिष्टुप्‌ । 
एन्द्र याद्युप नः परावतो नायमच्छा विदधानीव सत्पतिरस्त॑ राजेव सत्पति: । हवामहे त्वा 
वय प्रयस्वन्तः सुतेसचा । पुत्रासो न पितरं वाजसातये मंहिष्ठं वाजसातये ॥१॥ 
हे सज्जनका पालक इन्द्रदेव । अग्निजस्तै यढा भए पनि तिमी यज्ञमा पुग । राजाझैँ यज्ञस्थलको 
सुरक्षा गर्न आङ । पुत्रले पितालाई बोलाएभौँ हामी इव्पयुक्त याजक अत्र प्राप्तिका लागि 
सोमवज्ञमा तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । 

हक पिबा सोममिन्द्र सुवानमद्रिभिः कोशेन सिक्तमवतँ न वैसगस्तातृषाणो न वँसगः । मदाय 
हर्यताय ते तुविष्टमाय धायसे । आ त्वा यच्छन्तु हरितो न सूर्यमहा विश्वेत् सूर्यम्‌ ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । जल मिसाउँदै सिलौटामा पिँधर तयार गरेको सोमरस अत्यन्त तिर्खाएका गोरुले 
पोखरीमा पानी खाएँ तिमी पान गर। खोजेको जस्तो आनन्द प्राप्तिका लागि तिम्रा अश्चले 
तिमीलाई यज्ञस्थलमा लिएर आञन्‌ | त्यति बेला तिमी किरणरूपी अश्वले सूर्यदेवलाई अभीष्ट 
दिशामा प्रेरित गरेझैँ हुन्छौ । पक तमममनकै 

अविन्दददिवो निहित गुहा निधि वेर्न गर्भ परिवीतमशमन्यनन्ते अन्तरश्मनि । न्रजं वज्री 

गवामिव सिषासन्नरङ्िरस्तमः । अपावृणोदिव इन्द्र: परीवृता द्वार इष; परीवृता; ॥३॥ 
माँसभक्षी प्राणीले गाईको गोठ वा जङ्गलभित्र गुँडमा चराले लुकाएका बचेरा फेला पारेभी 
अङ्गिराहरूमा उत्तम, तेजस्वी, वञ्जधारी इन्द्रदेवले असीमित बादलमा लुकेको पानीको भण्डार 
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खोजेर 9३५ । उनैले जलको वर्षा गराएर मानौं मानिसहरूका लागि धनर खाद्यात्नररूपी वैभवको 
ढोका नं खोलिदिए । 
दादृहाणो वस्नमिन्द्रो गभस्त्योः क्षद्रोव तिग्ममसनाय सं शयदहिहत्याय सं श्यत्‌। 
संविव्यान ओजसा शवोभिरिन्द्र मज्मना । तष्टे वृक्ष वनिनो नि वृश्वसि परश्चेव नि वृश्चसि ॥४॥ 
धारिलो वज्र शत्रुमाधि प्रहार गर्नको लागि इन्द्रदेवले हातमा बलिगौसँग लिएका छन्‌ । अचुस्ता 
संहार गर्नका लागि पानीको तेज धाराजस्तै शस्त्रका धारमा साँध लगाउँछन्‌ । हे इन्द्रदेख ! दाउरेले 
धारिलो बन्चराले जङ्गलका रुखहरू ढालेडेफँ तिमी परशु नामका शस्त्रले शत्रुलाई संहार गर्दछौँ । 
त्वं बृथा मद्य इन्द्र सर्तेवेञ्च्छा समुद्रमसुज। रथाँ इच्र बाजयतो रथाँ इव। इत 
कतीरयुञ्जत समानमर्धमक्षितम्‌। धेनूरिव मनवे विश्वदोहसो जनाय विश्वदोहसः ॥%॥ त 
हे इन्द्रदेव ! राजाले शक्ति र सामर्थ्य बढाउनका लागि र्थसहितका सेना परिचालन गरेभे तिमीले 
नदीका पानीलाई सखैँभरि समुद्वतिर वग्नका लागि प्रेरित गत्यौ । रहर पुरा गरिदिने कामधेनु गाईझै 
नदीको प्रवाह बग्यो । त्यस प्रचाहले व्िचारशील मानिसलाई अविरल धनसम्पत्ति प्रदान गरिरहन्छ । 
इमा ते वार्च वसूयन्त आयवो रथ न धीरः स्वपा अतक्षिषुः सुम्नाय त्वामतर्क्षियु: । 
शुम्भन्तो जेन्यं यथा वाजेषु विप्र वाजिनम्‌। अत्पमिव शवसे सातये घना विश्वा घनानि सातये ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव । धन कमाउन सिपालु कारिगरले राम्रो रध निर्माण गरेभौँ स्तोताहरूले तिमा लागि 
प्रशंसक स्तोत्र गाउने गर्दछन्‌ । हे ज्ञानसम्पन्न इन्द्रदेव ] सारधीले विजयका लागि बलिया घोडालाई 
अरू वलियो बनाएभँ स्तोताहरू पनि धन, बल र सुख पाउनका लागि स्तुतिबाट तिमीलाई झन्‌ 
प्रोत्साहित गर्दछन्‌ । 
भिनत्ुरो नवतिमिन्द्र पूरवे दिवोदासाय महि दाशुपे नृतो वज्जेण दाशुषे नृतो। 
अतिथिग्वाय शंम्बरं गिरेरुग्रो अवाभरत्‌ । महो धनानि दयमान ओजमसा विश्वा घनान्योजसा ॥७॥ 
हे आनन्ददाता इन्द्रदेव | महान्‌ दानदाता पुरु र दिवोदासक्ा लागि तिमीले शत्रुका तब्वै सहर चञ्जले 
विध्वँस पान्यौ। हे पराक्रमी वार टुन्द्रदेव । तिमीले आफ्नै बलबर्गतले अतिधिग्नलाई धेरै- 
धनसम्पत्ति दियौँ र शम्बरलाई पर्वतबाट मुन्ट्याएर मारिदियौँ । 
इन्द्र: समत्यु यजमानमायं प्रावदिश्वेषु शतमूतिराजिषधु स्वर्मीदहेष्वाजिषु । मने 
शासदत्रतान्त्वच कृष्णामरन्धयत्‌। दक्षत्र विश्व ततृषाणमोषति न्यर्शसानमोषति ॥८॥ 
आपसमा सङ्गठित भएर गरिने युद्धमा सयौँ संरक्षण साधनले चुक्त भएका इन्द्रदेवले असल 
मानिसको संरक्षण गर्दैछन्‌। मननशील मानिसलाई दुःख दिने दुष्टलाई दण्ड दिएर नियन्त्रित गै 
कलुषित कर्म गर्ने दुप्टको संहार गर्दछन्‌ । आगीले पदार्थ डढवाएभौँ इन्द्रदेव उपद्रचीलाई भस्म 
पारिँदिन्छन्‌ । 
सुरक्षक्र प्र वृहन्जात ओजसा प्रपित्वे वाचमरुणो मुषायतीशान आ मुषायति। उशना 
त्परावतो5जगत्रुतये कवे । सुम्नानि विश्वा मनुधेव दुर्वणिरहा विश्वेव हुर्वीण; ॥९॥ 
तेजस्त्री र सबैका प्रेरक इन्द्रदेव आफ्नो बलबुतोरूपी चक्र लिएर शत्रुका अगाडि पुग्नासाध मानौं 
शत्रुको बोली नै बन्द 'भसकेका हौ कि जस्तो लाग्छ। शत्रुहरू डरले शान्त हुन्छन्‌ । है क्नान्तर्दशी 
इन्द्रदेव । तिमी उशना 'सघिको संरक्षणका लागि अति राहादोखि उनका नजिक आएँ अन्व 
'पानिसका लागि पनि सबै किसिमले सुख प्रदान गर । जसरी कुनै मानिस पूरा दिनभरि दान गरे, 
चिताउँछन्‌, हाम्रा निम्ति तिमी पनि उस्तै खालको दाता होरु । 
सनो नव्येभिर्वुषकर्मत्रुक्यै पुरा दर्तः पायुभिः पाहि शग्गै: 
दिवोदासेभिरिन्द्र स्तवानो वावृषीथा अहोभिरिव द्यौ: ॥१० 
शङ्का सदर ध्यमा गन सको हे इद तिमी हस रचिएका नग सोल सनत होला 
८ क 44/0292 तको संरक्षण गर । हे इन्द्रदेव दिउँसो सूर्यको तेज धुलोकमा फिँजिएभझी 
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का [सूक्त - १३१] 
भ्रष्रि कही? च्छेप दैवोदासि 1 देवता - इन्द्र । छन्द - अत्यष्टि। 
_ इन्द्धाम हि गौरसुरो अनम्नतेन्द्राय मही पृथिवी वरीमभिद्चुम्नसाता वरीमभिः । इन्द्र विश्वे 

सजोषसो देवासो दधिरे पुर; । इन्द्राय विश्वा सवनानि मानुषा रातानि सन्तु मानुषा ॥१॥ 
विशाल पृथ्वी र तेजस्वी द्युलोकले आफ्नै साधनले इन्द्रदेवको सहयोग गरुन्‌ । उत्साहित देवगणले 
सहमत्तिपूर्वेक इन्द्रदेवलाई नेताका रूपमा स्थापित गरे । संबै देवताहरूले उनलाई आफ्नो नेता मानेर 
हविको भाग अर्पित गर्दछन्‌ । मनुष्यले दिएको सोमसहितको आहुति इन्द्रदेवलाई समर्पित होस्‌ । 

विश्वेषु हि त्वा सवनेषु तुञ्जते समानमेक वृषमण्यव; पृथक्‌ स्वः सनिष्यवः पृथक्‌ त॑ 
त्वा ना न पर्षणिं शूषस्य घुरि धीमहि । इन्द्र न यसैश्चितयन्त आयवः स्तोमेभिरिन्द्रमायव; ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । सल्ै सोमसज्ञमा चिभित्र उद्दैशय भएका वाजकहरू तिमीलाई हचिष्यान्ने प्रदान गर्दछन्‌ । 
स्वर्गको प्राप्ति गर्ने इच्छा भएकाहरू अलग रूपले आहुति दिन्छन्‌। मानिसलाई सागरबाट ताने 
नौकाजस्तै इन्द्रदेवलाई जागरुक गराएर सेनाका अघिल्ला पञ्खक्तमा स्थापित गराइएको छ । हामी 
स्तुति गर्नेहरू स्तोत्रद्वारा त्तिम्नो ध्यान गर्दछौँ । 

वि त्वा ततस्रै मिशुना अवस्यवो त्रजस्य सात्ता गव्यस्प निःसुजः सक्षन्त इन्द्र निःस्‌ज: | 
यद्वव्यन्ता द्वा जना स्कर्यन्ता समूहसि । आविष्करिक्रद्वृषर्ण सचाभुवं चज्जमिन्द्र सचाभुवम्‌ ॥२३॥ 
हे इन्द्रदेव ! गृहस्थका पतिपली नै संरक्षणसहित्त स्वर्ग एवं गाई प्राप्तिको इच्छा लिएर त्तिम्रा अगाडि 
उपस्थित हुन्छन्‌ । यस्तो हुँदा हे इन्द्रदेख । गाईको बथान पाउनका लागि गरिएका सङ्घघाममा तिम्रै 
नेतृत्वमा तिमीवारै प्रेरित हुन पाउने आशामा 'यजमान बजमानले गर्दैछन्‌ । त्पसँलै उनीहरू तिम्रा 
लागि यज्ञ सम्पादन गर्दछन्‌ । तिमीले आफैँसित 'भएको बज्र निकाल्दछौँ । 

चिदुष्टे अस्य वीर्यस्य पूरवः पुरो यदिन्द्र शारदीरवातिरः 'सासहानो अवातिरः । 
शासस्तमिन्द्र मत्पमयज्यु शवेसस्पते । महीममुष्णाः पृथिवीमिमा अपौ मन्दसान इमा अप; ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीले शत्रुका सामर्थ्य लत्याइसकेपछि उसका शरद्कालीन आवासीय नगर व्यवस्था 
चिघ्वंस ग-सौँ । त्यस्त चेला प्रजाहरूमा तिम्रा पराक्रम शक्ति विख्यात भयो। हे शक्तिका प्रतिनिधि 
इन्द्रदव | तिमीले मानिसको कल्याणका लागि यञ्च विध्वंसक राक्षसहरूलाई दण्ड दिएर पृष्वी एवं 
जलचाट उनीहरूको प्रभुत्व समाप्त गस्ौँ । 

आदित्ते अस्य वीर्यस्य चर्किरत्मदेषु वृषत्नुशिजो यदाविध सखीयतो 'यदाविथ । 'चकर्ध 
कारमेभ्यः पृतनासु प्रवन्तवे । ते अन्यापन्याँ नच्चै सनिष्णत श्रवस्यन्त; सनिष्णत ॥५॥ 
है शक्तिशाली इन्द्रदेव । तिमी हर्षित भएर आफ्ना चजमान र मित्रभाव राख्नेहरूको संरक्षण गसौँ । 
उनीहरूले तिम्रा पराक्रमशक्तिको चारैतिर विस्तार गरे। तिमीले नै घन आदि वितरण गर 
सङ्गाममा बारहरूलाई प्रोत्साहित गयौ । तिमौले एकअर्काका सहयोगले धन लाभ गराउँदै अन्न 
आदिको इच्छा गर्नेहरूलाई अन्न उपलव्ध गरायौ । 

'उत्तो नो अस्या उषसो जुषेत हापर्कस्य बोधि हचिषो हवीमभिः स्वर्षाता हवीमभिः । 
| हन्तवे मृधो वृषा वज्जिञ्चिकेतसि। आ मै अस्य वेधसो नतीयसो मन्म श्रुधि नवीयसः ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! प्रभातकालीन यज्ञ कर्मका समयमा हामीबाट उच्चरित स्तुतिमाथि ध्यान देङ र आहुति 
ग्रहण गर्‌। सुखी हुनका लागि स्तुतिको अभिप्राय चुझ। है बञ्चधारी इन्द्रदेव । जसरी तिमी 
शात्नुनाशक कार्यमा सचेत रहन्छौ उसै गम्भीरताले तिमी नयाँ रचिएका स्तोत्र र नयाँ ज्ञानी स्तोताट 
प्रार्थतामा ध्यान देक। ( जया 

त्व तमिन्द्र वावृधानो अस्मयुरमित्रयन्त तुविजात मत्य वञ्जेण शूर मर्त्यम्‌। जहि यो ने 
कघायति शृणुष्व सुश्रवस्तमः । रिष्टैन यामत्रप भूतु दुर्भतिरविश्वाप भूत दुर्भतिः ॥७॥ 
है अति विख्यात, वीर इन्द्रदेव | हाम्रो संरक्षणका लागि हामीलाई दुःख दिने दुष्टलाई वज नामव 
कक तिमी मारिदेङ । हे इन्द्रदेव तिमी हाम्रा निवेदनमा ध्यान देङ । दुर्घुद्धिहरूलाई संसारबा; 
।श गर्‌ | 
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। [सूक्त - 1३२] हना नल 
अघि - परुच्छेप दैवोदासि । देवता - इन्द्र पर्वत । छन्द - अत्याप्ट। 00 
त्वया वय मघवन्पुर्व्ये धन इन्द्रत्वोताः सासह्याम प॒तन्यतो वनुयाम वनुष्यतः । नेदिष्ठे 
अस्मिन्नहन्यधि वोचा नु सुन्वते । अस्मिन्यञ्चे वि चयेमा भरे कृत बाजयन्ती भरे कृतम्‌ ॥१॥ 
हे ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव । तिम्रा संरक्षणमा रहेर बुद्ध गर्दा हामी पहिलो पट्क न आक्रमण गन आउने 
श्रुमाधि विजय पाऔँ। तिमी हिंस्रक वृत्ति भएका दुष्टहरूको संहार गर । निकट भविप्यमा 


साधकलाई तिमी प्रेरित गर्‌ । उत्तम कर्मका लागि सङ्घर्ष गर्ने हामी याजकहरू यस बञ्ञमा 
तिमीलाई वरण गर्दछौँ । हामी शक्तिसम्पन्न बनेर युद्धको नेतृत्त गर्न कुशल र चोग्य बनौ । 
स्वरजेषे भर आप्रस्य वकमत्युप्नु, घः स्वस्मिन्नज्जसि क्राणस्य स्वस्मिन्नज्जसि । अइन्रिन्द्र 
"यथा विदै शीरषर्णशीर्ष्णोपवाच्यः । अस्मत्रा ते सक्रयक सन्तु रातयो भद्रा भद्रस्य रातय; ॥२॥ 
सुख पचोज्न गरिने सङ्घर्ष, असल मानिसको उच्च लश््य, चिहान सत्कर्म निर्वाह गन उठनहेरूका 
नित्यकर्ममा बाधा पार्ने शत्रु भनेका अल्छ्याइँ, लोस्याइँ आदि हुन्‌ । ती शञ्चलाई इन्द्वदेखले ज्ञानको 
तिखो धारले समाप्त गरे । यसबाट मानिसका बीचमा इन्द्रदेव प्रशंसनीय भए । हे इन्द्रदेव ! तिम्री 
सम्पूर्ण ऐश्वर्य हामीलाई प्राप्त होस्‌। तिमीजस्ता मङ्गलकारीका सवै सहयोगहरू हामीलाई 
मङ्गलमय होकन्‌ | 
तत्तु प्रय; प्रलथा ततै शुशुववनु यस्मिन्यञ्च 4400:00:4 कुपवत क्षयमृतस्य वारसि क्षयम्‌। वि 
तढ्वोचेरध दितान्तः पश्वन्ति रश्मिभिः । स घा विदै अन्विन्द्रो गवेषणो अन्धुक्षिद्धयो गवेषणः ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव तिमीले यज्ञमा आफ्ना लागि प्रत्तिष्ठित स्थान बनाएका छौ । तौ यज्ञमा तिमीलाई तेजस्वी 
अन्न उपलव्ध होस्‌ । सत्यको महिमायुक्त उच्च स्थानमा पुग्न चाहनेलाई तिमी सत्यको माग 
देखा । सूर्वरशिमिबाट सवै मानिसहरू दुबै लोकका बीचमा रहेका मेघका रूपमा तिम्रो दर्शन 
गर्दछन्‌ । तिमी नै सत्य घामका ज्ञाता पनि हौ ₹ यजमानका लागि गाई प्रदान गर्ने पनि हौँ भन्न 
सुनिन्छ। 
नू इत्या ततै पूर्वथा च प्रवाच्यै यदङ्िरोभ्योञवृणोरप व्रजमिन्द्र शिक्षत्रप त्रजम्‌। ऐभ्यः 
समान्या दिशास्मभ्यं जेषि यौत्सि च। सुन्वद्ध्यो रन्धया कं चिदन्नत॑ हृणासन्तं चिदव्रतम्‌ ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव । डहिलेको जस्तै तिम्रा पराक्रमको शक्ति प्रशंसनीय छ। तिमीले गाईको वधान जित; 
अङ्गिरालाई दिँदै लैजाने बाटो देखाए जसरी नै हाम्रा लागि पनि ऐश्वर्य जितेर प्रदान गर । तिम्री 
विरीध गर्ने, कोषी र पापीलाई यज्ञ आदि असल काम गर्नेहरूका हितका लागि नष्ट गगङ । 
सं यज्जनान्‌ क्रतुभि; शूर ईक्षयद्धने हिते तरुषन्त श्रवस्यवः प्र यक्षन्त श्रवस्यवः । तस्मा 
आयुः प्रजावदिद्वाधे तैविहाने अचन्मोजला । इन्द्र ओक्यं दिधिषन्त घीतयो देवा अच्छा न घीतयः ॥५॥ 
बलशाली इन्द्रदेवले पराक्रमघुक्त कर्मले मानिसतिर हेरै। अन्नको खोजी गर्ने मानिसले घुद्धक 
थालनी हुँदा शत्रुलाई विनाश गराए। यशको आशा भएकाहरूले इन्द्रदेवलाई बिशेष अर्चना गरे ८ 
उनी आफ्ना बलबुताले शाज्नु सखाप पारेर असल सन्तान र दीर्घायु प्रदान गर्देछन्‌। कसल कर्म २ 
मानिस इन्द्रदेनलाई एकमात्र आश्वयदाता मान्दछन्‌ । 


यु तमिन्द्रापर्वता पुरोयुधा यो न: पृतन्यादप तन्तमिद्धत बज्जेण तन्तमिद्धतम्‌। दुरै चत्ताप 
पुधा योन; द्रुत बञ्जेण तन्तमिद्धतम्‌ । दु; 
च्छन्त्सद्गहनं यदिनक्षत्‌। अस्माक शत्रुतपरि शूर विश्वतो दर्मा दर्षीष्रट विश्वतः ॥६॥ 
युद्धक्षेत्रमा अधि सप पगक्रम देखाउने इन्द्रदेव र पर्वत ! तिमीहरू दुई युद्ध गर्ने प्रत्येक शत्रुलाई 
आफ्ना तिखा वञ्जका प्रहारलो यमलोक पुन्याओ | हे बीरहरू हो । शत्रुबाट चारैतिर घेरियौं भग 
हामीलाई तिनीहरूबाट 9०0: गराओ । पृथ्वी, अन्तरिक्ष र स्वर्ग यो तीनै लोकमा व्याप्त हे देवताहरु 
हो 1। का अनुग्रहले हामी सबै याजकहरू श्रेष्ठ चीर पराक्रमी सन्तानले युक्त भएर अपार 
धननैभवबाट लाभान्वित हौऔँ । सि 





क्राषि - परुच्छेप दैवौदासि । दे र न न्छ 

" रुख्छप दलादा॥२ ” इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ गायत्री घुत्ति अत्सष्टि । 

उभे पुनामि रोदसी कतेन -1044404) दहामि सं महीरनिन्द्र। निल 
अभिव्लग्य यत्र हता अभित्रा वैलस्थान परि तृढहा अशेरन्‌ ॥१॥ 


१४४ हुँ 





लि 


भयङ्कर द्रोहीहरूलाई डढाउँछौँ। जहाँ ठूलो सङ्ख्यामा शत्रु मारिन्छन्‌, त्यहाँ लासहरूले युद्धभूमि 
चिहानजस्तै लाग्दछ । 
अभिन्लग्या चिदद्रिवः शीर्ष यातुमतीनाम्‌ । 
_छिन्धि वढ्रलापदा महावदूरिणा पदा ॥२॥ 
० हे वजधारी इन्द्रदेव ! तिमी हिंस्रक पशुका अत्यन्त नजिक जाक र आफ्ना विशाल सैन्य शक्तिले 
तिनलाई गोडाले मिचिदेड । 


म अवासाँ मनसक आाग सहरी याहुमतीनाम्‌। 
वैलस्थानके अर्मके महावैलस्थे अर्मके ॥३॥ 
हे ऐश्वर्वणाली इन्द्रदेव ! तिमी मृत मानिसको घृणित स्थान र घृणित चिहानजस्ता यौ हिंस्रक 
सैन्यशक्तिलाई आफ्ना बलब्नुताले नष्ट गराङ । 
यार्सा तिम्र: पञ्चाशतो 5भिव्लङ्गेरपावपः । 
तत्सु ते मनायति तकत्सु ते मनायति ॥४॥ 

ड्टे इन्द्रदेव ! पच्रासका तीन गुना शत्रु चारै ५: तिरबाट छेकेर नष्ट गराउने तिम्रो पराक्रमी युद्धका 
। :  चालसहितका कार्यको अरूले खास महत्त्व नदेखे पनि प्रशंसनीय छ। 
पिरङ्षपृष्टिसम्पृण पिशाचिमिन्द्र सं मृण। सवँ रक्षो नि बर्हय ॥५॥ 
म हे इन्द्रदेव ७ । तिमी रिसले भुङग्रो भएका शस्त्रधारी र विशालकाय पिशाचहरूलाई नष्ट गर॥ तिमी 
सवै राक्षसी शक्तिलाई नाश गर | मच हि पर्द पह 

वन्त अवर्मह इन्द्र दादृहि श्रुधी नः शुशोच हि चौः क्षा न भीषां अद्विवो घृणान्न भीयाँ अद्विवः । 
दत हि शप्मिभिर्वधैरुग्रेभिरीयसे। अपूरुषघ्नो अप्रतीत शूर सत्वभिस्त्रिसप्तै; शूर 
सत्वाभः ॥६॥ 


हे बज्रधारी इन्द्रदेव ! हाम्रो निवेदनमा तिमी भयङ्कर राक्षेतहरूको सामर्थ्य क्षीण गराएर 
उनीहरूलाई संहार गर । पृथ्वीमा भएको अत्याचारबाट दिव्यलोक पनि शोकाकुल छ। हे वज्रधारी 
इन्द्रदेव । अग्निले भस्म भएँ तिम्रा भयले शत्रु दुःखी छन्‌। बलशाली सेनालाई बलियो 
शस्त्रबलले सुसज्जित गरेर तिमी शत्रृदलका नजिक जान्छौ । हे अग्नगामी वीर । तिमी आफ्ना 
शूरवीरलाई सुरक्षित गर्नका लागि तत्पर रहन्छौं । हे शूरवीर इन्द्रदेव ! तिमी एवकाईस सेनाहरूका 
सांथ अर्थात्‌ विशाल सैन्यशक्तिका साथ घुद्धमा जान्छौँ । छे 
बनोति हि सुन्वन्क्षयं परीणसः सुन्वानो हि ष्मा यजत्यत द्विषो देवानामव द्विषः । सुत्वान : 
इत्सिषासति सहस्रा वाज्यवृतः । सुन्वानायेन्द्रो ददात्याभुव र्‌यिं ददात्याभुवम्‌ ॥७॥ नि 
सबैतिर बिगबिगी मच्चाएका दुष्ट र देवताका विरोधीहरूलाई सोमरस पेन पेलेर तयार गर्ने 
यजमानहरूले लखेट्छन्‌ । स्वतन्त्र रहका क इन्द्रदेवले यजमानलांई हजारौं किसिमको धन प्रदान :: 
गर्दछन्‌ । उनीहरू तिनलाई वैभव प्रदान ग पछ ं 000 
क्षाषि - परुच्छेप दैवोदासि (देवता देवता - वायु। छन्द - अत्यष्टि अष्टि पू [हा 
आं त्वा जुवो रारहाणा अनि प्रयो वायो वहन्त्विह पुर्वपीतये सोमस्य म-पीतये ।कर्घ्वा 
ते अनु सूनुता मनस्तिष्ठतु जानती । नियुत्वता रशेना याहि दावने वायो मखस्य दावने ॥१॥ लि 
हे वायुदेन हो । तिमीहरूलाई छिये कुद्ने घोडाले उहिलेको जस्तै हविष्यात्रका लागि यस 
सोमयागमा पुन्याङन्‌ । हे वायुदेव हो | हाम्रा प्रार्थाले अभिव्यक्त प्रिय वाणी तिमीहरूका गुणसित 
परिचित छन्‌ । ती तिमीहरूका अनुरूप नै होकन्‌। तिमाहरू आफ्ना सयचाट आहुति प्रहण गर्नका 
लागि यस 'यञ्चमा आओ । कु गोभि 
मन्दन्तु त्या मन्दिनो वायविन्दवोज्स्मला नियती अभिद्यवो गोभिः क्राणा 
अभिद्यवः । 'यद्ध क्राणा इ्र्ध्यै दक्षै सचन्त कतयः । सप्नीचीना नियु दावने धिय उप न्नुवत $: 
' घियः॥र॥ 11 4 वत 
' हैवायुदेव हो । तिमीहरू हामीबाट राम्रोसित तयार गरिएको, उत्साहवर्धक, तेजयुक्त र गाईको दुध 
मिसाइएको कत । विसीहरु नपार) पुरुषाधी मानिस संरक्षणका विचारले शक्ति सञ्चय 
गर्ने प्रयास गर्दछन्‌। सबै विवेकशील मानिस सामुहिक प्रयासले सङ्गठित भएर विवेकसम्मत 
दानका लागि-तिमीहरूको प्रार्धता गर्देछन्‌। म 


१४७ 


॥:; 
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0 वायुर्युङक्ते रोहिता वायुररुणा वायु से. यु रथे अजिरा धुरि वोढहवे वहिपष्ठा धुरि वोढहवे। प्र 
बोधया पुरन्धि जार आ ससतीमिव । प्र चक्षय रोदसी वासयोषसः श्रवसे वासयोषसः ॥३॥ 
बायुदेव मात्रा गर्ने विचारले भारी बोक्न सबने रातो र्‌ अरुण रङ्गका दुई बलिष्ठ अश्व आपना रथका 
घुरामा जोत्दछन्‌। है वायुदेव । प्रेमी पुरुषले सुतेको आइमाईलाई जगाएभौ तिमी मानिसलाई 
जगाङ । च्युलोक र्‌ पृथिवीलाई निश्चित रूपले प्रकाशित गर र ऐश्वर्षका लागि उषादेवीलाई 
आलोकित तुल्याङ । 


त तुभ्यमुषासः शुचयः परावति भद्रा वस्रा तन्वते दंसु रश्मिषु चित्रा नव्येषु रशिमिषु | तुभ्य 
न: सबर्दुघा बिश्वा वसूनि दोहते । अजनयो मरुतो वक्षणाभ्यो दिव आ वक्षणाभ्यः ॥४॥ 

है वायुदेव । तिमीहरूका लागि रहदा रहेका पचित्र उषाले नयाँ, हेरिरइँजस्ता रश्मिले अदभुत 
कल्याणकारी वस्त्र बुन्दाछिन्‌। अमृतरूपी दुध दिने गाईहरू तिम्रा लागि सम्पूर्ण धन प्रदान गर्दछन्‌। 
चिनै अजन्मा हावाबाट नदीको जल आकाशमाथि जान्छ । त्यसपछि बर्सिएर नदीमै फेरि आउँछ। 
त्यसैले घानी बसाउने मूल कारण वायुदेव नै हुन्‌ । 


तुभ्यं 02०५ शुक्रासः शुचयस्तुरण्यवो मदेषुग्रा इषणन्त भुर्वण्यपामिषन्त भुर्वीण। त्वाँ त्सारी 
दसमानो भगमीट्टे तक्ववीये । त्वं विश्वस्माद्धवनात्पासि धर्मणा-सुर्यात्पासि धर्मणा ॥४॥ 
हे बायुदेव । उज्ज्वल, पचित्र, गतिशील, तीक्ष्ण सोमरसले ऐश्वर्यप्रद यञ्चका अवसरमा तिम्रै 
सहयोगको इच्छा गर्दछ । जलको स्थापना गर्न र अर्का ठाउँमा सार्न तिम्रै विशेष सहयोग चाहिन्छ। 
हे वायुदेव । निर्बल मानिस आपद्‌ निवारण गर्नेका लागि तिमीसितै प्रार्थना गर्दछ। किनभने तिमी 
नै निरन्तर प्राणघायुका सञ्चारले सम्पूर्ण संसारलाई आसुरी शक्तिबाट संरक्षण प्रदान गर्दछौ । 
त्व नो वायवेषामपूर्व्यः सोमानां प्रथम: पीतिमहसि सुताना पीतिमईसि । उतो विहुस्मतीन 
विश ववर्जुषीणाम्‌। विश्वा झ्ते धैनवो दुइ आश्र घृत दुइत आशिरम्‌ ॥६॥ तिमी 
डे अति श्रेष्ठ वायुदैव ! हामीबाट तार पारिएको सोमरस सर्वप्रथम पान गर्नका लागि ति 
उपयुक्त छौँ । सम्पूर्ण गाईले तिब्नै लागि दुध र घिउ दिएभी तिमी पनि प्राणवायु प्रदान गर । निष्पाप 
यङ् गर्ने मानिसले दिएको इचि तिमी ग्रहण गर । । 
द्वार्दाति [सुक्त - १३५] दि, 
क्राषि - परुच्छेप दैवोदासि । देवता - बायु इन्द्रवायु । छन्द - अत्यष्टि अष्टि | हर 
002 स्तीरण बर्हिरुप नो याहि वीतये सहस्रेण नियुता नियुत्वते शतिनीभिर्नियुत्वते । तुभ्य । 
पूर्वपीतये देवाय येमिरे। प्र त सुतासो मधुमन्तो अस्थिरन्मदाय क्रत्वै अस्थिरन्‌ ॥१॥ 
हे वायुदेव ! तिम्रा लागि नै हामीले कुशको आसन बिछाएका छौँ । तिमी सहस्र अश्चले युक्त रधबाट 
हविष्यान्न ग्रहण गर्नेका लागि यहाँ आक। शक्तिरूमी सयौँ अक्चहरूले युक्त वायुदैवका लागि 
क्रास्बिकहरूले सामरस तयार गरेका छन्‌। पेलेर तयार पारिएको मिठो सोमरस यज्ञमा तिग्नो 
आनन्दका लागि प्रस्तुत छ। 
तुभ्यायं सोमः परिपूतो अद्रिभिः स्पाहीँ वसानः परि कोशमर्पति शुक्रा वसानो झर्षति। 
'तवायं भाग आयुषु सोमो देवैधु हूयते । वह वायो नियुतो याह्भास्मयुर्जुषाणो याद्वास्मयुः ॥२॥ 
है वायुदेव । ढुङ्गामा कुटेर प्रशोधन गरिएको र मन पर्दो तेज भएको सोमरस कलसमा राखिएक, 
छ। तिमी शुद्ध एवं कान्तिमान्‌ सोमको भाग सबैभन्दा पहिले लिन्छौ । मानिसले सबैभन्दा पहिलै 
देवताको रूपमा तिमीलाई आह्वान गर्दछन्‌ । हे चायुदेच | तिमी स्वर्य नै अश्च घपाएर हामीकहाँ 
आउनै मन गर्‌। 
आ नो नियुद्धिः शतिनीभिरष्वर संहस्चिणीभिलुप याहि वीतये वायो हव्यानि वीतपै' 
तवायै भाग क्रत्वियः सरश्मिः सूर्वे सचा । अघ्वर्युभिर्भरमाणा अयेंसत चायो शुक्रा अयसत ॥३॥ 
है वायुदेद |! तिमी हाम्रा यज्ञमा सयौं बा हजारौं अञ्चसहिति सोमरस “पान गर्ने आठ | तिर दा 
अतुअनुसारको सोमरस तयार गरिएको छ। सूर्यका रश्मिका सम्पर्कले गर्दा सोमरसले दि 


जस्तो नज धारण गरेको छ। हे वायुदैव । अत्विकहरूबाट यो तिब्रो शक्ति बढाउन 
लागि कलस भरेर राखिएको छ। कहरूबाट यो सोमरस 


पृच्द्द 





आ वा रथो नियुत्वान्वक्षदवसे5भि प्रयांसि सुधितानि वीतये वायो हव्यानि वीतये । 
पिब्र्त मध्वो अन्धस; पूर्वपेयं हि वां हितम्‌। वायवा चन्द्रेण राधसा गतमिन्द्रश्व 4:7442 गतम्‌ ॥४। १41008000 
है वायुदेव | तिमी र इन्द्रदेव दुवै घोडाले तानिएका रथबाट राम्रोसित तथार पारिएको सोमरसरूमा 
हविप्यान्न ग्रहण गर्न,र हाम्रो संरक्षणका] लागि यहाँ आओ। यहाँ आएर हामीबाट तयार गरिएको 
सौमरस पान गर । है वायुदेव ! इन्द्रदेवका साथ तिमी आनन्दप्रद ऐश्वर्य हामीलाई प्रदान गर्‌ । 

आ वाँ घियो ववृत्युरध्घरौं उपेममिन्डु मर्मुजन्त वाजिनमाशुमत्यं न वाजिनम्‌। तेषा 
पिबतमस्मयू आ नो गन्तमिहोत्या । इन्द्रवायु सुतानामद्रिभिर्युवं मदाय वाजदा युवम्‌॥१॥) 
हे इन्द्रदेव र वायुदेव हो ! तिमीहरू दुवैको बुद्धि सधैँ यञ्चीय कर्मसित रहोस्‌ । गतिशील घोडालाई 
सइसले सफा गरेझैं बलवर्धक सोमरस तिमीहरूका लागि हामी तयार गछौँ । हे इन्द्रदेव र वायुदव 

। तिमीहरू दुवै संरक्षण साधनसहित यहाँ आएर सोमरस पान गर । ढुङ्गामा कुटेर निचोरिएको बल 
चढाउने सौमरस पिएर दुवै आनन्द मनाओ । 

ड्मे चा सोमा अप्स्वा सुता इहाघ्वर्युभिर्भरमाणा अयंसत वायो शुक्रा अयंसत। एते 
वामभ्यसृक्षत तिर: पवित्रमाशवः युवायवो5ति रोमाण्यव्यया सोमासो अत्यव्यया ॥६॥ 
वस्विकहरूले पेलेको सोमरस तिमीहरू दुवैलाई यञ्चमा उपलब्ध होस्‌ । है बायुदेव | दोप्तिमान्‌ र 
प्रवाहित हुने यो सोमरस तिम्रा लागि तेर्छौ घाराबाट पात्रमा खन्याइन्छ। यसै किसिमले 
तिमीहरूलाई प्राप्त होस्‌ । अखण्डित रोमतन्तुहरूले छानिएको सोमरस संरक्षक गुणले अति सम्पन्न 

भएको हुन्छ। 

अति वायो ससतो याहिं शञ्चतो यत्र ग्रावा वदति तत्र गच्छत॑ गृहमिन्द्रश्ज गच्छतम्‌। वि 
सुनुता ददृशे रीयते घृतमा पुर्णया नियुता याथो अध्वरमिन्द्रश्ज याधी अध्वरम्‌ ॥७॥ 
हे वायुदेव ! तिमी सुतिरहेका अल्छेलाई छोडेर अगाडि जान्छौ! ढुङ्गामा सोम कुटेको ध्वनि, 
वेदमन्त्रको ध्वनि र घिउको आहतिले यञ्च सम्पत्र सघैं जहाँ हुन्छ उसै ठाउँमा जान्छौ । इन्द्रदेव र 
तिमी दुवै प्राणशक्ति प्रदान गर्नका लागि बलशाली घोडामा यज्ञस्थलमा पुग । 

अत्राह तद्दहेथे मध्व आहुति समश्चत्थमुपतिष्ठन्त जायवोञस्मै ते सन्तु जायव: । साकं 
गावः सुवते पच्यते यवो न ते वाय उप दस्यन्ति घेनवो नाप दस्यन्ति धेनवः ॥५॥ 
हे इन्द्र र वायुदेव ! पुरुपार्धीहरूले औषधीका रूपमा पर्वत्तमा फेला पारेका सौमरसले नै तिमीहरू 
दुईलाई यहाँ लिएर आओस्‌। यौ सोमरूपी औषधी प्राप्त गर्न पुरुषार्थीहरू सफल होउन्‌ । 
तिमीहरूका लागि गाईले अमृतरूपी दुध दिन्छन्‌ र 407 जौ आदि अन्न पनि तिमीहरूले सोमरसमा 
हाल्नका लागि पकाइनै गर्दछ । हे वायुदैव | त्िम्ता लागि दुधालु गाई कहिल्यै कम नहोङन्‌, कसैले 
गाई नखोसोस्‌ । । 

इमे यै ते सु वायो बाह्वोजसो5न्तर्नदी ते पतयन्त्युक्षणो महिव्ाधन्त उक्षणः । धन्वञ्चिद्ये 
अनाशवौ जीराश्चिदगिरौकस: । सूर्यस्पैव रश्मयो दुर्नियन्तवो हस्तयो्ु नियन्तवः ॥९॥ 
हँ श्रेष्ठ वायुदेव | तिम्रा बलशाली तन्नेरी घोडाले तिमीलाई ब्लाक र्‌ पृ ध्वीका मध्य भागमा 
सजिलहीसित लिएर जान्छ। यौ मरुस्थलमा पनि उति नै तेज गतिमा कुद्छ। अत्ति वेगशाली अञ्चको 
वर्णन वाणीले गर्नु असम्भव छ। जसरी सूर्यका किरणलाई कसैले नियन्त्रित गर्न सवदैन, उसै गरी 
वायुका गतिलाई हातले रोक्नु प्नि सर्वथा असम्भव छ। 

[सुक्त - १३६] 
श्रषि - परुच्छैप दैवोदासि। दैवता - मित्रावरुण लिङ्गोक्त । छन्द - अत्यष्टि त्रिष्टुप्‌। 

प्र सु ज्येष्ठ निचिराभ्याँ बृहन्नमो हव्य॑ मति भरता मृडयद्धया स्वादिष्ठं मृडयद्ध्याम्‌। ता 
सप्राजा घृतासुती यञ्चेयज्ञ उपस्तुता । अधैनो: क्षत्र न कुतश्वनाघृषे देनत्व नू चिदाधृषे ॥१॥ 
है मनुष्य हो | भित्र र वरुणदेव अति तेजस्त्री, घिउको आहुति रोवन गर्ने र प्रत्येक यज्ञमा प्रार्थना 
गर्न उपयुक्त छन्‌। हामी सबैले श्रद्धा र गक्तिसहित मित्र ? चरुणदेवलाई प्रणाम गरौँ र उत्तम 
त्य उनीहरूको प्रार्थना गरौं । यिनीहरूको रक्षा गर्ने बल र देवत्वलाई क्षीण गराउन कसैले ' 

दैन| 
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अदर्शि गातुरुरवे वरीयसी पन्था अ्रतस्य समयंस्त रर्मिभिश्चक्ृर्भगस्थ रश्मिभिः । द्युक्ष 
मित्रस्य सादनमर्यम्णो वरुणस्य च । अथा दधाते बृहदुक्थ्य॥ चय उपस्तुत्यँ बृहद्वयः ॥२॥ 
यञज्ञका लागि फुर्तिली उषादेवी प्रकाशित 'भएकी छिन्‌ | रश्मिले सूर्यको मार्ग उज्यालो भयो। 
पश्चर्यशाली सूर्घदेवका रश्मिले आँखामा प्रकाशशक्ति आयो । मित्र, अर्यमा र्‌ वरुणदेवहरू तेजयुक्त 
भए, ७4 0-15- पम्पूर्ण देवताहरूका लागि आहुतिका रूपमा प्रशंसनीय हविष्यान्न अर्पित गरौँ। 
उनीहरूले त्यो स्वीकार गर्दछन्‌ । 
ज्योतिष्पतीमदिति धास्यम्क्षिति स्वर्वतीमा सचेते दिवेदिवे जागृवांसा दिवे-दिवे। 
ज्योतिष्मस्तत्रमाशाते आदित्या दानुनस्पती । मित्रस्तयोर्वशणो यात-यज्जनो 5र्यमा याक्तयज्जन; ॥३॥ 
विशिष्ट धारण क्षमता 'भएको पृथ्वी र दिव्य त्ैजयुक्त अदिति देचीका सेवामा मित्र र वरुणदेव 
नित्य जागा रहेर खरिन्छन्‌। धनका अधिपति आदित्यगणले नित्य तेजस्बी शक्ति प्राप्त गर्दछन्‌ । 
मित्र, वरुण र अर्यमा सी तीन देखले मानिसलाई असल बारमा अघि अढाउँछन्‌ | । 
अरयं मित्राय वरुणाय शन्तमः सोमो फुखलपामग जपानेष्वाभगो देवो देवेष्वाभगः । त॑ देवासो 
जुषेरत विश्वे अद्च सजोषसः । तथा राजाना करथो यदोमइ क्रातावाना यदीमहे ॥४॥ 
पेय पदार्थमा सवैभन्दा गतिलो सोम देवताहरूमा महावैभबसम्पन्न मित्र र वरुण दुवैलाई आनन्दप्रद 
होस्‌ । सामञ्जस्ययुक्त सद्विचार र सद्भावनाका प्रेरक सम्पूर्ण देवसमूहले सोमरस सेवन गरुन्‌। हे 
तेजसम्पन्न मित्र र वरुणदेन । तिमीहरू असल कर्मका प्रेरक हौ । हाम्रो अभीष्ट कामना निश्चय पूर्ण 
गर्‌। 








यो मित्राय वरुणायाविधज्जनोउनर्वाण त॑ परि पातो अँंहसो दाश्चांसँ मर्तमहसः | 
तमर्यमाथि रक्षत्यृजूयन्तमनु व्रतम्‌। उक्थैर्य एनोः परिभूषति व्रत॑ स्तोमैराभूषति व्रतम्‌ ॥५॥ विकी 
विद्रेषको भावनाविहीन भएर जसले मित्र र वरुणप्रति सेवाभाव राख्छन्‌, आफ्ना प्रशंसनीय कर्म 
दुवैलाई सुशोभित गर्दछन्‌, जसले वाणीबाट उनका कर्मको महत्त्व चढाउँछन्‌, तिनीहरूलाई नै मित्र 
र वरुणदेव दुष्कर्मरूपी पापबार सुरक्षित गर्दछन्‌ । जो दानशील, सरल र सत्यको बाटो अँगाल्दछन्‌ 
र असल त्रतप्रति अनुशासित छन्‌, त्यस्ता सबै मानिसलाई अर्यमादेव दुःखदायी, पापकर्मबाट 
जोगाउँछन्‌ ! 

नमो दितै बुहते रोदसीभ्यां मित्राय वोचें वरुणाय साउहुवे फामैकान पाय 'मीढहुपे। 
इन्द्रमग्निमुप स्दुहि चुक्षमर्यमणं भगम्‌ । ज्योग्जीवन्तः प्रजया सचेमहि सोमस्योती सचेमहि ॥६॥ 
द्यावापृथिवी, सुखप्रद मित्रदेष र अति सुखदायी खरुणदेवलाईं हामी वन्दना गर्दछौं । है मानिसहरू 
हाँ । इन्द्र, अग्नि, दीप्तिमान्‌ अर्यमा र भगदेवको उपासना गर । त्यसबाट यी सबै देवताहरूको 
कपाले हामी सबै चिरञ्जीवी भएर सन्तान र सबै खालका सुरक्षाका साधनले सुक्त होऔँ । 

कर्ती देवानाँ बयमिन्द्रवन्तो मंसीमहि स्वयशसो मरुद्धि: । 

अगिनर्मित्रो वरुणः शर्म यंसन्‌ तदश्याम मघवानो वय च ॥७॥ " देवकपा पाउँ, 
देवताहरूले दिएको सुख हामी सबैले प्राप्त गरौं । आफ्नै यश र बलले सम्पन्न भएर देवकृपा पाउँदै 
सुरक्षित होऔँ । अरिन, मित्र तथा बरुणदेव हामीलाई सुखी बनाङन्‌। यस्तो महान्‌ ऐश्चर्यले युक्त 
भएर हामी सधैँ सुखको उपभोग गरौं।. 
डजतास एयूक्त 1140 
आधि - परुच्छेप दैवोदासि । देवता - मित्रावरुण । छन्द - अतिशबवरी । 

सुधुमा यातमद्रिभिर्गोश्रीता मत्सरा इमै सोमासो मत्सरा इमे । आ राजाना दिविस्पृशास्मना। 
गन्तमुप नः । इमै चा मित्रावरुणा गवाशिर: सोमाः शुक्रा गवाशिर: ॥१॥ हक 
हे मित्र र वरुणदेव हो । हामी यौ सोमरस रस छुङ्ग ढुङ्गाले किचेर निचोछौं । गाईको दुध मिसाएको साम 
पबका पनि आनन्ददावक छ। त्यसैले तिमीहरू दुवै हामीकहाँ आओ । हे मित्र र वरुणदेन हो ! 
पवित्र समेरस गाईको का कल मानी मिसाएर बनाइएको हौ । यो तिमीहरूकै लागि तयार छ। र 

ड्म आ यातमिन्दवः सोमासो दध्याशिरः सुततासो दध्याशिर; । उत्त वामुषसो बुधि सात 
सूर्यस्य रश्मिभि: । सुतो मित्राय वरुणाय 'पीतये चारुकताय पीतये ॥२॥ छाल म 
हे मित्र र घरुणदेव ! तिमीहरू दुवै पेलेर तयार गरिएको दुध र दही मिसाएको तेजस्वी सोमरस 


पान गर्न यहाँ आओ । तिमीहरूका लागि बिल्लन सूर्यरश्मि प्रकाशित हुँदाहुँदै यो सोमरस पेलेर तयार 
गरिएको हो | मित्र र्‌ वरुणदेवका लागि,तगारी सोम प्रस्तुत छ। १ 
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ताँ बाँ धेनु न वासरीमंशु दुहन्त्यद्रिभिः सोम दुहन्त्यद्रिभिः । अस्मत्रा गन्तमुप नोउरवाञ्चा 
सोमपीतये । अर्यं वां मित्रावरुणा नृभि; सुत; सोम आ पीतये सुत; ॥३॥ 
हे मित्र र वरुणदेव | गाईको 9 दुध दुहेभौँ आस्विकहरू ढुङ्गामा सोमवल्ली पेलेर तिमीहरूका लागि 
रस निचोर्दछन्‌ । तिमीहरू ठुवै हाम्रो संरक्षणका लागि सोमपान गर्न यहाँ आओ । हे मित्रावरुणदेव 
हो । तिमीहरू दुवैले पाने गर्न भनेर याज्ञिकले सोमरस निचोरेका हुन्‌। 
ही । द्वार [सुक्त- १२८] : 
क्रषि - परुच्छेप दैवोदासि । देवता - पूषा । छन्द - अत्यष्टि । 
प्रप्र पृष्णस्तुविजातस्य शस्यते तवंसो न तन्दते स्तोत्रमस्य न तन्दते । 
अर्चामि सुम्नयन्नहमन्त्यूति मयोभुवम्‌। विश्वस्य यो मन आयुयुवे मखो देव आयुयुवे मखः ॥१॥ 
शक्तिबाट उत्त्न भएकाले पुषादेवको महिमा सबैले गाउँछन्‌ । चिनको सामर्थ्य दबाउन सम्मन छैन 
र यिनको स्तुतिगान कहिल्यै घट्दैन । जुन देवता वज्ञकर्ताका मनमा परस्पर सहयोगको भावना 
जगाउँछन्‌ र जो तेजयुक्त यञ्ञलाई सम्पन्न गराउँछन्‌, यस्ता संरक्षण सामर्थ्यले युक्त सुखप्रदाता 
पुषादेवबाट अभीष्ट सुखको प्राप्ति होस्‌ भनेर हामी उनलाई अर्चना गर्दछौँ । 

 प्रहित्वा पूषत्रजिरन यामनि स्तोमेभिः कुण्व क्रणवो यथा मूध उष्ट्रै न पीपरो मृधः । 
हुवे यत्त्वा - मयोभुवं देवं सख्याय मर्ः। अस्माकमाङ्गु-पान्दुम्निनस्कृधि वाजेघु 

घुम्निनस्कृधि ॥२॥ 
हे पूषादेव ! तीव्र गर्तिका अश्वलाई मानिसले प्रशंसा वा पछा ! ) 9. बीर योद्धालाई झैँ त्यसलाई 
प्रोत्साहित गर्दै सङ्प्रामतर्फ प्रवाण गराउँछन्‌ ७४६. त्यस्तै किसिमले हामी स्तोत्र र वाणीले तिमीलाई 
प्रोत्साहित गर्दछौं । मरुस्थलमा उँटद्वारा यात्रीलाई आावतजालत गराएभौँ तिमी हिंस्रक पशुबाट 
हामीलाई सुरक्षित गर। तिमी हाम्रा वाणीमा प्रखरता ल्याइदक । सबै सङ्घर्षमा हामीलाई तेजयुक्त 
गराङ। मैत्री भावनाका लागि सुखद हुनाले पुपादेवलाई हामी सबै मानिसहरू आह्वान गर्दछौँ । 

यस्य ते पुषन्त्सख्ये विपन्यवः क्रत्ना चित्सन्तो5वसा बुभुख्रिर इति क्रत्वा बुभुज्चिरे 

तामनु त्वा नवीयसीँ नियुत राय ईमहे। अहेडमान उरुशंस सरी भव वाजेवाजे सरी भव ॥२॥ 

हे पूपादेव । तिम्रो मैत्री भावनाका ज्ञाता वीर पुरुषले आफ्नो पुरुषार्थ क्षमता र तिम्रो संरक्षणमा सनै 

उपभोग्य पदार्थ प्राप्त गर्दछन्‌] घस किसिमले सबै मानिस आफ्ना पुरुषा थले उपभोग्य सामग्री प्राप्त 
गर्नका लागि कसैको दयाका पात्र हुँदैनन्‌ । त्यस चरस: उच्च बुद्धिको अनुशासनमा रहेर तिमीसित हामी 
धन आशा गर्दैछौँ । हे बहुसङख्यकले स्तुति गरि" पुषादेन । तिमी प्रत्येक सङ्घर्षशील सङ्खाममा 
हान्नो सहयोग गर । फहडमानो ररिय 

अस्या क षु ण उप सातये भुवोञहेडमानो ररिवाँ अजाश श्रनस्पत मन 4 । ओषुत्वा 

वबृतीमहि स्तोमेभिर्दस्म साधुभिः। नहि त्वा पूपन्नतिमन्य आघृणे न ते सख्यमपह्नुवे ॥४॥ 

हे पूषादेव । हामीलाई वैभव्रसम्पत्र बनाउनको लागि प्रेमभावले दानदाता बनेर यहाँ आठ । अन्नक्को 

इच्छा गर्नै हामीसमक्ष आङ । हामी उच्च स्तवनले तिम्रो स्तुति गर्दछौँ। हे जलवर्षक पूषादेव ! 

तिम्रो अनादर गर्नबाट हामी टाढा रहौँ। तिम्रो मत्रीबाट हामी चज्चित नहौँऔँ । 
देवता [सूतत कमा बृहस्पति । छन्द - बृढती त्रिषुप्‌ 
अघि - परुच्छेप दैवोदासि । देवता - विशैदैना बृहरुपत। छन ी त्रिष्टुप्‌ । 
अस्तु श्रौष्द पुरो अग्नि थिया दघ आ वु तच्छरघो दिव्य ६४०५ इन्दवायू वृणीमहे। यद्ध 

क्राणा विवस्वति नाभा सन्दायि नव्यसी । अध प्र खुन उप अन्तु नत देवौं अच्छा न घौतयः ॥१॥ 

हामीले अग्निदेवलाई बुद्धिपूर्वक धारण गरेका छ । तय 2 दिव्य प्रदीप्त ज्योतिको हामी आराधना 

गर्दछौं । नवीन याञ्चिक सञ्चवेदीमा आउँदा मनस्थ पूर ति र वायुदेवलाई हामी प्रार्थना 
गर्दैछौं | हाम्रो स्तुति निर्चित नै देवताहरूसमकष पुगोस्‌ । हाम्रो प्रार्थना पकै तिमीहरूसँग पुगोस्‌ । 

[ यद्ध त्यन्मित्रावरुणावृतादघ्याददाथे अन्त स्वैन मन्धुना दक्षस् स्वेन मन्युना। 
युवोरित्थाधि सदास्वपश्याम हिरण्ययम्‌। धीभिश्चन मन स्वैभिरक्षभिः सोमस्य स्वैभिरक्षभिः ॥२॥ 
है मित्रावरुणहरू हौं । तिमीहरू दुबै आफ्ना सत्सक सामर्थ्यले असत्यवादीहरूलाई अनुशासित 
गर्दैछौ र आफ्ना शक्तिसामरध्यले उनीहरूमाथि शासन गर्दैछौ। त्यता ति तिमीहरू दुवैको स्वर्णिम 
तेजलाई आफ्नो बुद्धि, मन, इन्द्रिदशक्ति र जानशक्तिद्वारा हामी प्रत्यक्ष देख्छ। । 
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युवां स्तोमेभिर्देवयन्तो अश्चिनाश्चावयन्त इव शलोकमायवो युवा हव्याभ्यार यवः| 
युवोर्विश्चा अघि श्रियः पृक्षश्र विश्ववेदसा । प्रुषायन्ते वां पवयो हिरण्यये रथे दसा हिरण्यये ॥३ ॥.3 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो । देबताहरूप्रति श्रद्धा भावले युक्त मानिस स्तुतिद्वारा तिमीहरू दुईको यश 
गाउँछन्‌। श्रद्धावान्‌ याजकले तिमीहरू दुवैलाई आह्वान गर्दछन्‌। तिमीहरू दुत सर्वञ्च हुनाले, 
समस्त वैभव सम्पदा र अन्न तिमीहरूमै आश्रित छन्‌। हे सुन्दर अश्चिनीकुमारहरू हो ! सुन्दर 
सुनौला रथका पाङप्राले तिमीहरूलाई बोक्छन्‌ । 
अचेति दस्रा व्युपनाकमृण्वथो युज्जते वाँ रथयुजो दिविष्टिष्वध्वस्मानो।दिविष्टिषु । अधि 
खाँ स्थाम बन्धुरै रथै दस्रा हिरण्यये । पथेव यन्तावनुशासता रजो55ञजसा शासता रज: ॥४॥ 00010 
हे सुन्दर अश्चिनीकुमारहरू हौ | तिमीहरू दुवै सारथीका रूपमा स्वर्गका मार्गमा, तीब्र गतिशाल 
अश्च रथमा जोतेर स्वर्ग पुग्दछौं भन्ने गरिन्छ। हे उत्तम अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरूलाई हामी 
राम्ररी बाँधिएका सुनौला रथमा विराजित गराउँछौं । आफ्ना शक्तिले सम्पूर्ण लोकमाथि शासन गर्दै 
जलमा निसन्त्रण राखेर आफ्नो मार्गमा प्रस्थान गर | 
शाचीभिर्न; शचीवसु दिवा नक्त दशस्यतम्‌ । 
मा बा रातिरुप दसत्कदा चनास्मद्वातिः कदा चन ॥५॥ 
है पुरुषार्थयुक्त, वैभवसम्पन्न अधिनीकुमारहरू हा | तिमीहरू दुवै हाम्रा असल कर्मले प्रसन्न भएर 
हामीलाई निरन्तर धन प्रदान गर। तिमीहरूबाट दिइएको पश्चर्यमा कहिल्चै कमी नहोस्‌ । हाम्रा 
सार्थक सहवौगमा पनि कहिल्चै कमी नआओस्‌।। 
वृषन्रिन्द्र वृषपाणास इन्दव इमे सुता अद्विघुतास उद्धिदस्तुभ्य खुतास उद्धिदः। तेत्वा 
मन्दन्तु दावने महे चित्राय राधसे । गीर्भिगिर्वाहः स्तवमान आ गहि सुमुडीको न आ गहि॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! बलतागत प्राप्त गर्नका लागि पान गर्नयोग्य यो सोमरस ढुङ्गामा पेलेर राखिएको छ। 
यो सोमरम्ष तिमीले पान गर्नका लागि प्रशोधित गरिएको हो। सुन्दर, महान्‌ वैभव प्रदान गर्न 
सोमरसले उत्साहित गरोस्‌ । हे प्रशंसनीय इन्द्रदेव | वाणीद्वारा गरिएका प्रार्थनाले तिमी यहाँ आङ । 
ग्रसन्नतापुर्वक हामीकहाँ उपस्थित होङ | 
लापहरी मि ओ पू. णो अग्ने शृणुहि त्वमीडितौ देवेभ्यो न्रवसि यञ्चियेभ्यो राजभ्यो यसियेभ्यः । यद्ध 
त्यामङ्गिरोभ्यो धेनुँ देवा अदत्तन । वि तां दुहे अर्यमा कर्तरी सचाँ एष तां वेद मे सचा ॥७॥ 
है अग्निदेव ! हाम्रा प्रार्थनालो प्रसन्न भएर निबेदनमाथि ध्यान देङ । अति पूजनीय देदीप्यमात 
देवतासित, हे देवता हो | तिमीहरूले अङ्गिरालाई गाई दियौ, ती गाई एकत्र गरेर अर्यमाले दुहे, 
यस्ता गाईसित अर्थमा र हामी परिचित छौँ भन । । 
मौ घु वो अस्मदभि तानि पौँस्या सना भूवन्द्युम्नानि मोत जारिषुरस्मत्पुरोत जारिएु; । 
यद्॥वश्षित्रै युगेयुगे नव्यं घोषादमर्त्यम्‌ । अस्मासु तन्मरुतो यच्च दुष्टर दिधृता यच्च दुष्टरम्‌ ॥८ ॥ 
जि »,:::04 हो ! तिमीहरूको उहिलेदेखिको पगक्रमी सामर्थ्य हामी कहिल्यै नबिसौँ । हाम्रो कीर्ति 
गाईहरूसित सम्बन्धित तथा सबै मानिसहरूका लागि जुन धनसम्पदा हुन्छन्‌, ती सब्रै 


हामीलाई प्रदान गर्‌ । रहिरहुन्‌। दु प्राप्त हुने खालका जुन सम्पदाहरू छन्‌, तिनीहरू प्नि 





दघ्यङह मै जनुषं पूर्वो कोञ्जिरा प्रियमेघ: कण्वो अन्रिर्मनुर्विदुस्ते मै पूर्वे मनर्विदु तेचा 
तिस बना हन 2101.. तेरषा पदैन ममा नमे गिरेन््राग्नी आ नमे गिरा | नै ता 
निर्प प न  ननमक) नामले; अत्रि र मनु आदि सबै क्रृषिहरूले मानिसका जन्मका 
च्भिइरकी देजताहकक दि नहर हा मनतसोल ए मारी पुर्खालाई _चिन्दछन्‌। ती 
प्राण गर्दछन्‌ । देवताहरूका क तका सै सवा छ। साधारण मानिस देतहाबाटीदा उर्जाशकति 
स्तोत्रले इन्द्र र अग्निको प्रार्थना गछौँ। हामी हृदयदेखि नै उनीहरूलाई प्रणाम गर्दछौं । हाम 
कहर ले त हाकीमतिनो क लल्साजि म खुहस्पतिर्यजत्ति चेन उक्षच्चिः पुरुवारेभिरुक्षभिः । जगूभ्मा दुर 
यज्ञकर्ताहरूले यज्ञबाट विभन्न फन र्दानि सुक्रबुः पुरू सद्ानि सुक्रतुः ॥१०॥ 


1 पूर्ति गरुन्‌ । कल्याणकारी बृहस्पतिले विभिन्न सामर्थ्य 
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मानिसहरूबाट रुचाएको सौमयञ्च सम्पन्न गराकन्‌। टाढाबाट ढुङ्गामा सोमवल्ली कुटेको ध्वनि 
आइरहेको हामी सुन्दै छौं । सत्कर्म रूपी यञ्चीय कार्य गर्ने मानिस जल र अब्रले भरपूर रहन्छन्‌ । 
श्रद्धालु मनले याजिंकहरू मनगगे वैभवयुक्त घरहरूले सुशोभित एहन्छन्‌। 

ये देवासो दिव्येकादश स्थ पृथिव्यामध्येकादश स्थ । 

अप्सुक्षितो महिनैकादश स्थ ते देवासो यज्ञमिम जुषध्वम्‌ ॥११॥ 
हे देवताहरू हो ! तिमीहरू पृथ्वी, अन्तरिक्ष र देवलोक बी तीनै लोकमा एघारएघारको सङ्ख्यामा 
छौ । हे देवताहरू । तिमीहरू सबै आहतिहरू ग्रहण गर । 

। [सूक्त - १४०] 
हि. क्र्घि ५ फि01210 - दौर्घतमा औचथ्य । देवता - अग्नि । छन्द - जगती ज्रिष्टुप्‌ । 

षदे प्रियधामाय सुद्युते धासिमिव प्र भरा योनिमग्नये । 
। वस्त्रेणेव वासया मन्मना शुचि ज्योतीरथ शुक्रवर्ण तमोहनम्‌ 1१॥ 
हे क्रात्विकृहरू हो । यज्ञवेदीमा चिराजमान सुन्दर प्रकाशवान्‌, श्रेष्ठ कान्तियुक्त प्रखर अग्नि 
प्रज्वलित गर्नका लागि समिधा र हविष्यान्न समर्पित गर | पवित्र रथजस्तै प्रकाश हुने, तेजस्वी र 
अन्धक्कार विनाशक अग्निदेवलाई वस्त्रले ढार्केझै स्तोतरले पूर ढाक । 

अभि हिजन्मा त्रिवृदन्नमृज्यते संवत्सरे वाबृधे जग्धमी पुनः । 

अन्यस्यासा जिह्वया जेन्यो वृषा न्यपन्येन चनिनो मृष्ट वारण: ॥२॥ 
दुई विधिले प्रकट हुने अम्निदेव तीन किसिमले अन्न ग्रहण गर्छन्‌ । अगिनिले ग्रहण गरेको अन्न 
प्रतिवर्ष चारम्बार बढ्छ। अगिनिदेव जठराग्निक्का रूपमा भक्षण गर्छन्‌ र दावानलका रूपमा 
जङ्घलका चुक्षलाईं जलाउँछन्‌ । 

कृ्‌ष्णप्रुतौ वेविजे अस्य सक्षिता उभा तरैते अभि मातरा शिशुम्‌। 


प्राचाजिङ्क ध्वसयन्त तृषुच्युतमा साच्य॑ 'कृपयं वर्धनँ पितुः ॥३॥ 0 
अगनि प्ज्चलन गर्दा काला भएका अगिनिमन्थरूपी दुई माता कम्पित हुन्छन्‌ । गतिमान्‌ ज्वालारूपं 
जिह्बा भएका, अन्धकार नाश गर्ने, शौघ्र ज्वलनशील, साजकसरीँ रहने र चिंशेष 'ययलले रक्षित 
अगिनिले यजमानलाई पाल्दछन्‌ । याजकहरू समृद्धि बढाउनका लागि आफूलाई पालन गर्ने 
शिशुरूप अग्निलाई प्रकट गर्दछन्‌ । नररीहाङरू सा । 

बवकरटी (4८२ नता मय पुस्वन्त अधि म ॥४१। 

असमना अजिरासी रघुष्पवा त त ोलाई जा उप सप सल हिँड्ने 
मोक्षदाता, तीब्र गतिशील, कालो घुबाँको मुस्लो मार्ग बनाएर त्यसै मार्गमा हिँड्ने, विभिन्न 


रहेका र सर्बत्र व्याप्त अग्निदेव उन्नतिशील मानिसका 


!श्वसन्त्स्तनयन्नेति नानदत्‌ ॥५॥ 
अन्निदेव गर्जन गर्दै, श्वास लिँदै, उच्च शब्दमा आकाश धर्काउँदै र विशाल पृथ्वीलाई सबै 
दि परज्यलित अगितका ज्योतिको ज्वालो अँध्यारा मार्गमा प्रकाश छर्दै ठूलो 


हुन्छ । 
भूषत्र यो३धि बभ्रुपु नम्नते बुषेव-पलीरभ्येति रोरुवत्‌ | 
अग्निदेव 022 ्पिटे वर्णका कि घीलाई सुशोभित ४290024 लागि प्रवेश हुन्छन्‌ &% साडे कु डुक्रिएभँ 
शव्द गर पलीजस्ता आज्ञा पालक औषधी र वनस्सात 'खान थाल्दछन्‌ । अति तेजचुक्त भएर 
गारूपी : सन । विकराल रूप लिएर सँढेका भयङ्कर सिङजसतौ ज्वाला 


ज्यालारूपी आफ्नो शरीर टल्काउँछन्‌ | 
स संस्तिरो विष्टिरः सं गुभासति जन्मेका सन शये। 
अग्निदेव १ ५:40100000 9 अप्रत्यम्त वेशामन्य रूपले औषधीमा आफ्नो सामर्थ्य व्याप्त गर्दछन्‌ । प्रकट 
रूपमा अगि अकच्छिम न्वाला सौच्च, दिव्यलोकतिर घढछन्‌। का ल्वालाहरू आफ्ना 
पितारूप अग्निसँग पृथ्वी र अन्तरिक्षमा विविध रूपमा रहन्छन्‌ ! 
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फा 


तमग्नुतः केशिनीः सं हि रेभिर कर्ष्वास्तस्थुर्मम्नुषी प्रायवे पुनः । 
तार्सा जरां प्रमुञ्चन्नेति नानददसुँ परं जनयञ्जीवमस्तृतम्‌ ॥५॥ ं 
लामो कपालजस्तो ज्वालाले सबै तिरबाट अग्निलाई स्पशं गरेको हुन्छ। यो ज्वाला मृतजस्तो भए ; 
पनि अग्निको सम्पर्क भएपछि मास्तिर फर्किएर दस्किन्छ । अग्निदेवले ज्चालाको जीर्णता समाप्त 
गरेर सामर्थ्य र जीवन्त पाद गर्जना गर्दछन्‌ । 
अघीवासं परि मातृ रिहन्नह तुविग्रेभिः सत्वभिर्याति चि जयः । 
वयो दघसद्वते रेरिहत्सदानु शयेनी सचते वर्तनीरह ॥२॥ 
धर्ती माताको तृणरूपी वस्त्र खाँदै अग्निदेव विजयशील प्राणीतिर बेगसित जान्छन्‌ । यिनले मानिप्त 
र्‌ पशु अन्नरूपी प्राण दिन्छन्‌ । अग्निदैव सधैँ तृुग आदि जलाउँदै जुन मार्गमा जान्छन्‌, त्यो मार्ग 
कालो बनाउँछन्‌ । 
अस्पाकमग्नै मघवत्सु दीदिद्यध श्वसीवान्दृषभो दमूना; | ं 
अवास्या शिशुमतीरदीदेवँर्सव युत्सु परिजर्भुराणः ॥१०॥ 
हे अर्निदेव | हाम्रो ऐश्वर्यसम्पन्न घर प्रकाशित गराङ । त्यसपछि सशक्त शत्रुलाई पराजित गराउ | 
हाम्ना लागि रक्षा कवचजरी उपयोगी होङ । श्वास फेर्ने बालकले बाल्यावस्था त्यागेर युचक भएझैँ 
सङ्कमाममा सक्रिय हौ । बारम्बार शत्रुलाई पर लखेद्दै विशेष दोप्तिले प्रकाशित भइदैङ । 
इदमग्ने सुधितँ दुर्चितादधि प्रियादु चिन्मन्मन; प्रेयो अस्तु ते। 
यत्ते शुक्र तन्चोउ रोचते 'शुचि तेनास्मभ्यं वनसै रलमा त्वम्‌ ॥११॥ 
हे अग्निदव् | तिमीलाई हामीले निवेदन गरेका स्तोत्र अरूका भन्दा उत्तम होङन्‌ 1 औं स्तोत्रले 
तिम्रो तेज वृद्धि होस्‌ । रत्नस्वरूप सुन्दर सम्पदा हामी प्राप्त गरौँ । 
रथाय नावमुत नो गुहाय नित्यारित्नां पद्दती रास्यग्ने । 
अस्माक वीराँ उत नो मघोनो जर्नाश्च या पारयाच्छर्म या च ॥१२॥ 
है अिनदेव | हाम्रो घरपरिवार र महारथी बीरहरूलाई यज्चीय सत्कर्मरूपी सुदृढ नौका प्रदान गरे। 
त्यस नौकाले हाम्रा शुरखीर, धनीमानी र अन्य मानिसलाई संसाररूपी सागर त्ञार्न सकोस्‌। 
हामीलाई उत्तम सुखसम्मदा प्रदान गर । 
अभी नो अग्न उक्यमिज्जुगुर्या च्चावाक्षामा सिन्धवश्च स्वगूर्ताः । 
गव्यं 'सव्पं यन्तो' वरमसरुण्यो वरन्त ॥१३॥ 
हे अगिनिदेव ! हाम्रा स्तोत्रले राम्रोसित तिम्रो प्रशंसा गरोस्‌। अन्तरिक्ष, पृथिवी र स्वयं प्रवाहित 
नदीले हामीलाई गाइबाट उत्पन्न दुध र अन्न प्रदान गरुन्‌ ] त्यसका अत्तिरिक्त अरुपा वर्णका 
डपाहरूले हामीलाई उत्तम अन्न र बल सामर्थ्यले परिपूर्ण गराकन्‌ । 
म [सूक्त - १४१] 
क्राषि - दौर्घतमा औचथ्य । देवता - अगिन । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 
'बडित्या त्द्वपुषे घायि दर्शतँ देवस्य भर्ग: सहसो सतो जनि। 
यदीमुप ह्वरते साधते मत्तिर्कतस्य घेना अनयन्त सस्नुतः ॥१॥ 
मानिसहरू देहको सुदृढताका लागि दिव्य अग्निको रमणीय तेज घारण गर्दैछन्‌ । त्यो तेज बलचाट 
उत्पन्न हुन्छ। अग्तिदैबको वस्तो प्रसिद्ध र उपयोगी तेज हाम्रा विवेक बुद्धिले ग्रहण गरुन्‌। 
त्यसबाट हाम्रो अ'भीप्ट पूर्ति हौस्‌ । सन्चै प्राणीले अग्निदेवकै प्रार्थना गर्दछन्‌ । ' 
पुक्षो वपुः पितुमान्नित्य आ शये द्वितीयमा सप्तशिवासु मातृषु । 
तृतीयमस्य चृषभस्य दोहसे दशप्रमतिं जनयन्त यौषणः ॥२॥ क कति 
अगिनिका पहिलो भौतिक रूपले अन्न पकाउने २ शरीर पोस्ने काम गर्छ। दोस्रो रूप मैघमा र; 
विद्युत्‌ हौ र त्यसहो सात लोकको हित गर्दैछ। तेस्रो रूपमा रहेका बलशाली अरिनिदेव सूर्यका 
रूपमा रहेर सबै रसहरूलाई दोहन गर्दछन्‌ । दसै दिशामा महान्‌ यी अग्निदेवलाई औँलाले मन्धन 
गरेर उत्पन्न गर्दछन्‌ । 
निर्यदीँ बुध्नान्सहिपस्थ वर्पस ईशानास;ः शवसा क्रन्त सुरयः । 
'यदीमनु प्रदिवो मध्व आघवे गुहा सन्त मातरिश्रा मथायति ॥३॥ नन 
क्रात्विकहरू विशाल जग्निमन्थका मूल भाग समातेर मन्धन गर्दै अग्नि घरकर गर्दछन्‌ । उहिले 
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सोमयज्ञमा आहुति दिनका लागि अंप्रकट अग्निलाई विद्वान्‌ मातस्थिले यसरी नै मन्धन गरेर प्रकट 
गरेका थिए । त्यसैले उनको स्तुति सबैले गर्दछन्‌ । । 
प्रयस्पितुः परमात्रीयते पर्या पृक्षधो वीरुधो दंसु रोहति । 
तिल 'उभा गदस्य जनुषं यदिन्वत आदिद्यविष्ठो अभवद्घृणा शुचिः ॥४|) ' . 
मबरैका असल पालक अग्तिदेव सबै तिरवाट-प्रन्वलित भएका बेला समिधा ग्रहण गर्न इच्छुक 
देखिन्छन्‌ । अग्निदेवका ज्वालारूपी दाँतमा वृक्ष आदि अर्पित गरिन्छ। दुई वटा अग्निमन्धहरू 
अगिन उत्मादन गर्ने प्रयल गर्दछन्‌ । अनि पवित्र अग्निदेव प्रकट भएर तेजस्वी र बलशाली हुन्छन्‌ । 
आदिन्मातृराविशद्यास्वा शुचिरहिंस्यमान उर्विया वि वावृधे। 
नदि अनु यस्पूर्व अरुहत्सनाजुवो नि नव्यसीष्ठवरासु धावते ॥५॥ त 
झग्निदैवको सामथ्य प्रकट भएपछि मातृरूपी दसै दिशामा व्याप्त हुन्छ। निर्बाध रूपले सन 
दिशामा अनि फैलिए। उहिलेदेखिको. स्थायी औषधी र नयाँ रूपमा उग्नेका औषधीको गुण 
विनाका वनस्पतिमा पनि अग्नि व्याप्त हुँदै छन्‌। 
आदिद्धोतारं वृणते दिविष्टियु भगमिव पपूचानास कराज्जते । 
देवान्यत्रत्वा मज्मना पुरुष्तो मतँ शंसं विश्वधा वेति धायसे ॥६॥ 
याजकहरूले यज्ञमा आहति ग्रहण गने अग्निदेवलाई वरण गरे र तैभवसम्पन्न राजाजस्तै रूपमा 
प्रसन्न गराए। यसबाट आनन्दित भएका अग्निदेव उर्जाशक्तिले सम्पन्न भए। ठूला यस्मा हचि 
सेवन गर्नेका लागि देवताहरूलाई अग्निदेवले आह्वान गरे । 





वि यदस्थाद्यजतो वातचोदितो ह्वारो न वक्वा जरणा अनाकृतः । 
तस्य पत्मन्दक्ुषः कृ्‌ष्णजंहसः शुचिजन्मनो रज आ व्यध्वनः ॥७॥ 


बहुभाषी, प्रशंसनीय उपहासयुक्त चचन भएका विदूषकले विनाअवरोध सारा छाउ नै हँसाएभैँ 
वाबुद्वारा गतिमान्‌ अगिनिदेव सर्वत्र व्याप्त छन्‌। आफ्ना ज्वलनशीलवाले सबै कुर जलाउने, पचित्र 
रूपमो उप्पन्न, बहुमार्गगामी र हिँडिसकेका मार्गमा कालो छोड्ने अग्निदेवको मार्ग सबै लोकले 
अनुगमन गर्दछन्‌ । 

रथो न यातः शिववभिः कुतो द्यामङ्गेभिररुषेभिरीयते । 

आदस्य ते कृ्‌ष्णासौ दक्षि सूरयः शुरस्येव त्वेषथादीषते वय; ॥८।॥ 
कुशल कारिगरले वनाएर चलाएको रधजस्तै अग्निदेवको ज्वाला वेगशील छ । उनी दिव्यलोकतिर 
प्रस्थान गर्दछन्‌ । अग्निदेव जाँदा उनको माग पूर कालो हुन्छ। किनभने उनी काठ डढाउँछन्‌ ] 
चौरसित डाएर शत्रु भागेझैँ, अग्निको ज्वाला देखेर पक्षी पनि भाग्दछन्‌ । 

त्वया हयाग्नै वरुणो धुतव्रतो मित्रः शाशद्रे अर्यमा सुदानवः । 

यत्सीमनु क्रतुना विश्वथा विधुररात्र नेमिः परिभूरजायथा: ॥९॥ 
हे अग्निदैब | तिम्रा सामर्थ्यले नै वरुणदेव व्रतहरू निर्वाह गर्दै, सूर्यदेव अन्धकार हढाउँदै र 
अर्यमादेय असल दान: गर्दै, आआपना नियम पालन गर्दछन्‌ । हे अग्निदेव ! सबैतिर 
कतव्यपरायणताद्वारा विश्वात्मास्वरूप र सर्वशक्तिमान्‌ रूपमा छौ । पाङ्कप्राले रथ अड्याए'फैँ तिमी 
सर्वत्र व्यापक भएर सबैको नियम घनाउँछौँ । 

त्वमग्नै शशमानांय सुन्वते रल॑ यनिष्ठ देवतातिमिन्वसि । 
, त॑त्वा नु नव्यै सहसो युवन्वय भग न कारे महिरल घीमहि॥१०॥ 
हे अत्यन्त तरुण अग्निदेव ! स्तोता र सोम निकाल्ने सजमातका लागि ऐश्वर्यप्रद उत्तम धन प्राप्त 
गन तिमाो प्रेरणा दिन्छौँ शक्तिका पुन्न) तरूण, महिमामय र एलरूपी हे अतनदेव |: पूजा 
उपासनाका समयमा हामी राजाको जस्तै तिम्रो अर्चना गर्दछौं । 

अस्मै रयिं न स्व दमुनस भग दक्ष न पपूचासि धर्णसिम्‌ | 

अनि, रइमीरिव यो यमति जन्मनी उभे देवानाँ शंसमृत आच सुक्तेछु: ॥11॥ 
है अग्निदेब | हाम्ना लागि गृहस्थ जीवनसित सम्बन्धित हव उपयोगी सम्पत्ति दिनुका साथै 
वैभनशाली, अति कुशल सहयोगी आफन्तहरू देङ। तिमी आफ्नो जन्मका क्रारण आकाश र 
भूलोक दुबैलाई लगाम: लगाएझैं आफ्ना नियन्त्रणमा राख्दछौँ । यस्ता श्रेष्ठ कर्मशील तिमीलाई 

यज्ञमा उपस्थित ज्ञानीहरूले प्रशंसा गर्दछन्‌ । 
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उ्त्तनः .५५4:१०४२ सुच्चोत्मा जीगश्वी होता मन्द्र: शृणवच्चन्द्ररथ: । 

स नौ नेपन्रेषतमैरमुरो 5 ग्निर्वाम सुवितं वस्पो अच्छ॥१२॥ 
तेजवान्‌, वेगशील अञ्वलो युक्त, देववाइक्त, सुखदायी स्वर्णिम रथयुक्त, अपराजेय शक्तिसम्पन्न तथा 
प्रसन्नताजस्ता दैवी गुणहरूले विभूषित अग्निदेवले हाम्रो प्रार्थना सुन्लान्‌ ? सत्कर्मका प्रेरणाले 
हामीलाई परम सौभाग्य पकै प्रदान गर्लान्‌ ? 

अस्ताव्यग्नि: शिर्पीवद्धिरकैं: साम्राज्याय प्रतर दधानः । 

अमी च ये मघवानो वय च मिहं न सुरो अति निष्टतन्युः ॥११॥ का 
साम्राज्यका लागि श्रेष्ठ तेज धारण गर्ने अग्निदेव प्रभावकारी स्तोत्रका वाणीले सबैबाट प्रशसित 
हुन्छन्‌ । सूर्यदेवले बादलमा शब्दको क्ो ध्वनि उसन्न गरेभौँ यी क्रत्तिकहरू, हामी यजमात र अन्च 
वभवशालीहरू उच्च स्वरले अगिनिडेवको प्रार्थना गर्दछन्‌ । 

[सुक्त - १४२ 
क्घि - दीर्घतमा औचध्य । देवता - अग्नि सरस्वती इडा इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

समिद्धो अग्न आ बंह देवाँ अद्य यतस्नुचे । 

तन्तु तनुष्व पुर््य सुतसोमाय दाशुषे ॥१॥ 
हे अम्निदेव । तिमी प्रज्वलित भएर हविदाता र यजमानका लागि देवताहरूको आह्वान गर । साम 
तयार गर्ने, दानी यजमानका लागि प्राचीन यज्ञको सम्पादन गर्न आफ्नो ज्वाला वढाङ । 

घुतवन्तमुप मासि मधुमन्ते तनूतपात्‌ । 

'यञ्चे विप्रस्य मावतः शशमानस्य दाशुषः ॥२॥ | ।.. 
शरीरको आरोग्यता बढाउने है अग्निदेव ] तिम्रा प्रशंसक तथा दानदाता हा। हामा न्रह्मनिष्ठ 
विद्वान्‌ले गर्ने मधुर तथा तेजस्वी वज्ञमा आएर तिमी प्रतिष्ठित होङ । 





शुचि;ः पावको सखुन कया यश मिमिक्षति। 
मराशंसस्त्रिरा दिवा देवो देवेषु यसियः ॥३। 


हे अग्निदेब ! तिपी देवताहेरूबाट पूजनीय, मानिसहरूबाट प्रशंसनीय पबित्र रहेर अर्कालाई पनि 
पखित्र गर्ने, आश्चर्यप्रद र तेजस्ती छौ । तिमी मधुर रस रूपी वञ्ञलाई दिनमा तीन पटक सेचन गर। 
ईंङ्ति अग्न आ चहेन्द्रै चित्रमिह प्रियम्‌ । 
ड्यं हि त्वा मतिर्ममाच्छा सुजिल् वच्यते ॥४॥ 
हे अगनदेव ! तिमी प्रशेसित भएर विलक्षण कर्म गर्ने प्रिय गाई हाम्रा थस सञ्चमा लिएर 
आङ | हे सुन्दर ज्वालारूपी जित्रोबुक्त अग्निदेव ! राम्रो चुद्धिले सधैँ तिम्रै प्रार्थना गछ । 
स्तृणानासो यतम्नुचो बर्हियज् स्वघ्वरे । 
वृञ्जे देवव्यचस्तममिन्द्राय शर्म सप्रधः ॥%॥ ॥ 
सुरो लिएका क्रतिवकणण ठूलो यज्ञमा कुशका'आसन फैलाउँछन्‌ । उताहरू देवतालाई आह्वान गर्ने, 
विशाल यज्ञस्थल इन्ट्रदेवका लागि शोभाखमान गर्दछन्‌ । 
घि श्रयन्तामृतावुघः प्रयै देतेभ्यो महीः । 
पावकासंः पुरुस्पृहो द्वार देवीरसश्चतः ॥६॥ 
महिमायुक्त, यज्ञको विकास गर्ने, पवित्र, सबैका प्रिय तटस्थ पृहेक्का 


का दिव्यद्वार, देवत्व प्राप्तिका 
लागि यहाँ स्थित होङ । 
आ भन्दमाने उपाके नक्तोषासा सुपेशसा । 
यहीँ श्तस्य मातरा सीदतां बर्हिरा सुमत्‌ ॥७॥ 


मिलनसार, राम्रो स्वछप भएका, महिमामय, अज्ञकर्म सिद्ध गर्ने, पारस्परिक सहयोगका प्रतीक 
पान्रि र उपा हाम्रा सम्वन्धमा उच्च चिचार गर्दै यस यज्ञमा विराजमान होङन्‌ । 

मन्द्रजिङ्का जुगुर्वणी ह्येतारा दैव्या कती । 

यजँ नो यक्षतामिम स्िप्नमद्य दिविस्पृशप्‌ ॥«॥ 
बाणी प्रयोग गर्े, मेधावी, उच्चारण विद्यामा प्रवीण, दैवी गुणले सम्पन्न यञ्च गर्ने, नयाँ विशिष्ट 


आध्यात्मिक ज्ञानको उपलब्धिबाट देवत्य पद प्रा गराउनेहरू हाम्ना देववज्ञमा उपस्थित भएर यञ्च 
सम्पन्न गराङन्‌ । 
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शुचिर्देवेष्वर्पिता होत्रा मरुत्सु भारती । 
इडा सरस्वती मही बर्हि: सीदन्तु यज्ञियाः ॥९॥ 
देवता र मरुत्गणमा पूजनीय, पचित्र यज्ञ निर्चाहक होतारूपी सरस्वती, भारती र इडा यस यज्ञमा 
उपस्थित होङन्‌ । 
तन्नस्तुरीपमद्धत पुरु वार पुरु त्मना | 
त्वष्य पोषाय वि घ्यतु राये नाभा नो अस्मयुः ॥१०।॥ 
हाम्ला हितँघि, निर्माता हे त्वष्यदेव ! हामी सबैले इच्छा गरेको, शीम्न प्रवाहित हुने, अन्तरिक्षमा 
रहेको, अद्भुत नेघबार जलवृष्टि गरेर सबैका लागि पौष्टिक अन्न र ऐश्वर्य तिमी प्रदान गर । 
अवसृजत्नुप त्मना देवान्यक्षि वनस्पते । 
अग्निहँव्या सुधुदति देवो देवेघु मेधिर: ॥११॥ 
है वनका अधिपति ! सञ्च कर्मका प्रेरणाबाट देवताहरूका निम्ति अगिन प्रज्वलित गर । ज्ञानवानु 
अग्निदेवलाई सर्मार्पत आहुति सूक्ष्मरूप भएर देवताहरूसम्म पुग्दछ। 
ण्तते मरुत्वते विश्वदेवाय वायवे । 
॥ पुरक स्वाहा गायत्रदेपसे हव्यमिन्द्राय कर्तन ॥१२॥ 
हामी पुषादेव र मरुकाणका साथ सर्वदेव समूहम रहने बाघुदेनका लागि र. गायत्री साधकहरूका 
संरक्षक इन्द्रदेतका लागि उत्तम हत्ि समित गरौँ । 
स्वाहाम्मृतान्या गह्लुप हव्यानि वीतयै । 
इन्द्रा गहि घ्रुधी हव त्वां हतन्ते अध्वरे ॥१३॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी श्रद्धाको भावनाले समपित गरिएको आहुति ग्रहण गर्न यहाँ आक | यज्ञीय 
सत्कर्म गर्ने मानिसहरू तिमीलाई आह्वान गरिरहेका छन्‌ । उनीहरूको निवेदन सुनेर सहयोगका 
“लागि अवए्व आङ । 
[सुक्त - १४३] 
क्रषि - दौर्घतमा औचध्य । दैवता - अरिन । छन्द के - जगती ज्रिष्टुप्‌ । 
प्रतव्पसीं नव्यसीं धीतिमग्नये वाचो मति सहसः सूनवै भरे । 
अपा नपाद्यो वसुभिः सह प्रियो होता पृथिव्याँ न्यसीददुत्वियः ॥१॥ 
शक्तिका पुत्र, जलका संरक्षक अग्निदेघ सबैका प्रिय छन्‌ र क्तु विचार गरेर मञज्ञ कर्म सम्पादन 
गर्दैछन्‌ । उनी ऐख्वर्यसहित पृथ्वोमाधि यञ्चवेदीमा प्रतिष्ठित हुन्छन्‌ । यस्ता अम्निदेवका निमित्त 
हमा नवीनतम असल प्रार्थना अपित गर्दछौँ । 
स जायमानः परमै व्योमन्याविरग्निरभवन्मातरिश्चने । 
। अस्य क्रत्वा समिधानस्य मज्मना प्र च्ावा शोचि; पृथिवी अरोचयत्‌ ॥२॥ 
तेजसम्पन्न अग्निदेव, मातरिश्चा वायुका कारण उच्च अन्तरिक्षमा पहिले उत्पन्न भए । उत्तम विधिले 
प्रन्वलित हुने अग्निदेवका शक्तिसामर्थ्यले दिव्यलोक र भूलोक पनि प्रकाशमान भए । 
अस्य त्वेषा अजरा अस्य भानव; सुसन्दुरा सुप्रतीकस्य सुद्नुतः । 
 भात्वक्षसो अत्यक्तर्न सिन्धवोउग्ने रजन्ते अससन्तो अजराः ॥३ ॥ 
अनिको प्रचण्ड तेज कहिल्यै जीर्ण हुँदैन । सुन्दर मुख भएका यिनको तेज किरण सबैतिर व्याप्त 
रूपमा प्रकाशित हुन्छ। दीप्ति र शक्तिले सम्पन्न अग्निको ज्वाला रातको अन्धकार पार गर्दै सधैं 
भयपूर्वक्न जागृत तथा क्षयरहित रहन्छ । 
यमेरिरे भुगवो विश्ववेदसं नाभा पृथिव्या दया भुवनस्य मज्मना । 
औल हन 907010102 स्व आ दमै य एको वस्वो वरुणो न राजति ॥४॥ 
”  नचव पनि चरुणटेबजस्त पछलीटी 'ऐश्वयका अघिपत्ति हुन्‌ । भृणुवा क्रघिहरूका "सामर्थ्यले 
डनलाई प्रतिष्ठित गररएको हौँ। विश्वभरिका प्राणीको हित र पृथ्वाको 'ेश्वर्य वृद्धिका लागि 
अग्निदेनलाई आआफ्ना घरमा उत्तम प्रार्थनाका साथ » 4844 408“ 
न यो वराय मल्तामिव स्वनः सेनेव सृष्ठा दिव्या यथाशनिः | 
000 आमिर मस्ति मता योधी न शतुनत्स घना न्युज्जते ॥५॥ 
भेग्निदेत पनि मल्तगणको जस्तै भोषण गर्जवा गर्दछन्‌। उनी आक्रमण गर्न तयार पराक्रमी 
१५७ 


फे 


सेनाजस्तो वा आकाशको वञ्जास्त्रजस्तो अवरोधचिहीन छन्‌ । योद्धाले शत्रु विनाश गरेभी अन्निदेव 
आफ्ना तीव्र ज्वालारूपी तिखा दाँतले वन भस्म पार्दछन्‌ । 
कुतित्ो अग्निरुचथस्य चीरसद्सुष्कुविद्सुभिः काममावरत्‌ । 

गद: कृवित्नुतुज्यात्सातये धियः शुचिप्रतीक तमया धिया गृणे ॥६॥ 

अगिनिदेव हाम्रा पचित्र स्तोत्रतर्फ विशेष रुचिले प्रेरित होकन्‌ र सबैले आश्रय लिने धनद्वारा हाम्रो 
लक्षित कामना पूर्ण गरुन्‌। उनी हाम्रो कल्याणका निम्ति उचित कर्ममा प्रेरणा बारम्बार प्रदान 
गरुन्‌ । हामी आफ्ना निर्मल भावनाले उत्तम ज्योत्तिका रूपमा रहेका अनिदेवलाई प्रार्थना गर्दछँ। 
घुतप्रतीक व क्रतस्य धुर्षदमगिनि मित्रै न संमिधान क्रञ्जते । 
ति इन्घानो अक्रो विदथेषु दीद्यच्छुक्रवर्णामुदु नो यंसते धियम्‌ ॥७॥ । गद 
[मी यज्ञकर्ताहरू घिउले प्रज्वलित अग्निदेवलाई मित्रसमान मानेर प्रदीप्त र सुशोभित गर्दछौँ। 
अरिनदेव उच्च प्रकाशयुक्त दीप्तिले सम्पन्न छन्‌ र यञ्चमा प्रज्वलित गरिँदा मानिसलाई उच्च 
भाचनाको प्रखरता दिन्छन्‌ । 
प्रयच्छन्नप्रयर्च्छाद्धरने शिबैभिर्नः पायुभिः पाहि शग्मैः । " 
अदब्धेभिरदपितेभिरिष्टेड निमिषद्धिः परि पाहि नो जाः 1 ए॥ 6 
हे अनदेव । तिमी निरन्तर आलस्यरहित, व्यवधागरहित, हितकारक र सुखदायी साचनते 
हामीलाई संरक्षण प्रदान गर । हे पृजनीय अस्निदेव । तिमी अनिष्टरहित भएर पीडा:र आलत्यविना 
हाम्रा सन्तानलाई पनि गाम्ररी सुरक्षा प्रदान गर्‌ । 
[सूक्त - १४४) 
कपि - दीर्घतमा औचथ्य । देवता - अगिन । छन्द - जगती । 

एति प्र होता ब्रतमस्य माययोर्ध्वा दघानः शुचिपेशसं ॥०० 

अभि स्रुचः क्रमते दक्षिणावृतो वा अस्य घाम प्रथम ह निंसते ॥१॥ 
विशेष ज्ञानवान्‌ याञ्चिक आफ्नो उच्च निर्मल भावना लिएर अगिनिदेवका निर्धारित गर 
अनुशासनको अनुसरण गर्दैछन्‌ । त्यसपछि ती यासिकहरू हबि प्रदान गर्नका लागि उपवोगी सुरो 
हात्तमा लिन्छन्‌ । सुरो लिएका हात विशेष शोभाडुक्त हुन्छन्‌ । 

अभीमृतस्य दोहना अनूषत योनी देवस्य सदने परीदृताः । 

अपामुपस्थै विभृुतो यदावसदध स्वघा अधयद्याभिरीयते ॥२॥ 
जलधारा अग्निको मूल स्थान दिव्पलोकलाई ढाक्दै अग्निदेघ आनन्दपूवक सहुन्छन्‌ ! वर्षा रूपमा 

. जल धर्तीमा आउने प्रयासमा अग्निदैवलाई प्राथना गर्दछ | अगिनिदेव "आफ्ना किरणले जल वर्ष 
गर्दछन्‌ । त्यस अमृतरूपी जललाई सबैले सेवन गर्दछन्‌ । जलका,रूप॒मा अन्तरिक्षबाट आउने वष 
अग्निजसौ प्राणदायी हुन्छ । त्यौ पहिले वनस्पत्तिमा पर्छ र त्यसपछि सबै प्राणीमा समाचिर हुन्छ" 

नितु घतः सवयसा तदिद्वपुः समानमर्थ वितरित्रता मिथः । 
दी भगो न हव्यः समस्मदा तोढहुर्न रश्मीन्त्समयंस्त सारधिः ॥३॥ 
आगिन उत्पन्न गर्नेका लागि समान सामर्थ्य भएका दुई अन्निमन्ध स्थापना गरेर एकै चोटि राम्रो्सि 
आपसमा घोर्न्छिन्‌ । अगिन प्रज्वलित भएपछि यजन गरिन्छ । हामीलै प्रदान गरेको घिउका ॥ म 
सबैतिरबाट अग्निदेवले ग्रहण गर्दछन्‌। त्यति बेला सारथीले लगामद्वारा अश्च निरन्तर. 
'लाग्दछ। 

'वमीँ द्वा सवयसा सपर्यतः समाने वोना मित भधुना समोकसा । 

'दिघा न नक्त पलितो युवाजनि पुरू चरन्जजरो मानुषा युगा ॥४॥ यन 
एकै उमेरका, उसै ठाउँमा बस्ने, उही काममा लागेका, दुई वय जुम्ल्याहाले अग्निलाई 
कार्यद्वारा रातोदिन अर्चना गर्दछन्‌ । उनीहरूबाट भूजा गरिएका सग्निदेव बढ्छन्‌ तर बृद्ध हुँदैन 
उनी अनेकौं युगदेखि सञ्चरित्त छन्‌ तापनि कहिल्यै पुराना हुँदैनन्‌ । 

तमौं हिन्वन्ति घीतयो दश त्िशौ देव मर्तास कतये इवामहे । 

घनोरधि प्रवत आ स कण्वत्यभित्रजद्धि्वयुर्ना नवाधित ॥५॥ सै 
दस वटा औँला छुट्टाछुट्टै भए तापनि सबै सँगै भएर प्रकाशको स्रोत 'अग्नि प्रकट गर्छन्‌ । 900 
मानिस आआफ्नी संरक्षणका लागि अरिनदेवलाई आह्वान गर्दछौँ । घनुषबाट बाग 
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अग्निदेव प्रज्वलित हुन्छन्‌ । चारैतिर उपस्थित भएर आफ्नो स्तुति गाउनेहरूले प्रस्तुत गरेका नयाँ 
प्रार्थना प्रहण गर्दछन्‌ । । 
त्वं ह्यग्ने दिव्यस्य राजसि त्वँ पार्थिवस्य पशुपा इव त्मना । 
तिनका एनी त एते । बृहती अभिशिया हिरण्ययी वक्वरी बहिराशाते ॥६॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी दिव्यलोक र पृथ्वीलोकका अघिपति हौ । गाई आदि पशु पाल्ने गोठालोभँ 
आफ्ना सामर्थ्थले पालन गर्दछौ । व्यापक, ऐश्वर्यसम्पन्न, स्वर्णमय, मङ्गल शब्द गर्ने, शुभ्र वर्णका 
अग्नि दिव्यलोक र भूलोकका प्रख्यात बञ्ञमा उपस्थित हुन्छन्‌ । हँ 

अग्ने जुषस्व प्रति इर्य तट्दचो मन्द्र स्वधाव ग्रतजात सुक्रतो । 

यो विश्वतः प्रत्सङ्ङसि दर्शतो रण्व: सन्दृष्ठै पितुमाँ इव क्षय; ॥७॥ 
प्रशंसावोग्य, अन्नले भरपूर, यज्ञका लागि उपन्न, श्रेष्ठ कर्मशील है अग्तिदेव ] तिमी समस्त 

जडचेतत आदि संसारका लागि अनुकूल दशनयोग्य, पितासमान पालक, नेत्रमा शक्ति दिने र 
सवैका आश्वयस्थान हौँ । तिमी प्रसन्न भएर बारम्बार स्तोत्र श्रवण गर । 

[ [सूक्त -१४५] » 00 

क्रषि - दार्घतमा औँचथ्य । देवता - अगिन । छन्द - जगती जिष्टुप्‌। 

त॑ पृच्छता स जगामा स वेद स चिकित्वाँ ईयते सा न्वीयते । 

तस्मिन्त्सन्ति प्रशिधस्तस्मिन्निष्टसः स वाजस्य शवस; शुष्पिणस्पति; ॥१॥ 
हे मानिसहरू हो ! सबैले अग्तिदेवसित सोध । उनी सर्वत्र गमनशील, सर्वज्ञाता, ज्ञानवान्‌, निश्ित्‌ 
रूपमा सर्वव्यापक हन्‌ । उनीभित्रै प्रशासनको सामध्य र सबै अभीष्ट पदार्थ छन्‌ । तिनै अग्निदेव 
अन्न, बल र शक्तिको साधनका स्वामी हुन्‌ । 

तमित्पच्छन्ति न सिमो वि पृच्छति स्वेनेव धीरो मनसा यदग्रभीत्‌। 

न मृष्यते प्रथम नापरं वचो5स्य क्रत्वा सचते अप्रदृपितः ॥२॥ : शि १ 
ज्ञानसम्पन्नले नै जिज्ञासा प्रकट गर्दछन्‌ । सर्वसाधारणले सोध्न जान्दैनन्‌ । धैर्यवान्‌ मानिस निर्धारित 
अवधिभन्दा पहिलै नै काम सम्पन्न गर्दछन्‌। उनीहरू कसका भनाइलाइ अनावश्यक महत्त्व 

दिँदैनन्‌ । त्यसैले अहङ्काररहित मानिसले अंग्निदेवको सामर्थ्य प्राप्त गर्दछ । 

घिउका बस पैतसहरिपजसापतीर आहुति प्रदान गरिन्छ र प्रार्थना पनि उनैका निमित्त गरिन्छ | 
उनी एक्लै नै हाम्रा स्तोत्नका सम्पूर्ण वाणी श्रवण गर्दछन्‌ । सामर्थ्य सम्पन्न / पक अग्निदेङ अनकौँका 
लागि प्रेरणाप्रद, दुःखर्निबारक, वञ्चसाधक र पवित्र संरक्षक हुन्‌ । अगिनिदेव शिशु'झैँ स्नेहयुक्त भई 
आहुत्ति ग्रहण गर्दछन्‌ । 

म्‌ ॥४॥ 








सिक्री अभि श्चान्त मृशते नान्दै मुदे 0002-25-02 भएर सबैतिर 5 
त्विक्णणले प्रक्नट गर्नका लागि ८ तमाही ॥4400:1::11400024: 
फैलिन्छन्‌ । सर्वत्र व्याप्त यज्ञका अग्निमा आहुति दिँदा, उत्साही यजमानलाई अग्निदेन अभीष्ट 
फेल प्रदान गरेर प्रोत्साहित गर्दछन्‌। - . कपरकका के 
सई मुगो अप्यो वनर्गुरुप त्वच्युपमस्याँ नि धानि | 0007) म 
वनमा चिचरणशील अनुसन्धान र उपलब्ध गर्ने योग्य अग्निदिव उत्तम कि समधामा प्रेरित गर्ट ७ 
धावी, यङ्गको ज्ञान श्रएका, सत्पडुक्त अगिनिदेव वास्तवमै 0020 शिकतमाकछउत तन यल्य 
दिन्छन्‌ न पै४६ 1 
किमूर्धान जेषि - दीर्घतमा औचथ्य । देवता - पिोठपस्थे क; , छन्द निरटुए्‌। 
१७,2५७ सात गुणीवेय मो रोचनापप्रिवाँसम्‌ ॥१॥ 
१ जाल हिपतमस्य तसो धन्य नव पदयलोकलका काठमा यसैका, तीन शित, सात 
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छन्दका, सात ज्वालायुक्त, सबैलाई पूर्णता प्रदान गर्ने अग्निदेवलाई तिमीहरू सबैले प्रार्थना गर । 
दिव्यलोकबाट सञ्चरित हने अग्निको दिव्य तेजसमूह जडचेतन सबै सृष्टिमा व्याप्त भइरहेका छ। 
उक्षा महाँ अभि ववक्ष एने अजरस्तस्थावितकतिर्क्रष्चः । 
उर्व्याः पदो नि दघाति सानौ रिहन्त्यूधो अरुषासो अस्य ॥२॥ ही 
महान्‌ शार्यशाली अग्निदेव यस द्युलोक र पृथ्बीलोकलाई सबै तिरबाट ढाक्दछन्‌ । सर्थै युवा रहने 
यी पूजनीय अग्निदेव आफ्ना संरक्षण साधनहरूले सम्पन्न भएर विराजमान छन्‌ । भूमिका थाप्लामा 
आफना गोडा राखेर उभिएका यिनका प्रदीप्त ज्वालाहरू आकाशमा सर्वत्र फिँजिन्छन्‌ । 
समान वत्समभि सञ्चरन्ती विष्वग्धेनू वि चरतः वय सुमेके मेक । । 
अनपक्ज्याँ अध्वनो मिमानै विश्वान्केता अघि महो दघाने ॥॥ 464 दिपक लाग 
अभ्निरूपी एउटै पुत्र जन्माउने, मार्ग देखाउँदै उनलाई हिँड्न योग्य गराउने, सन किसिमका जाने 
“सम्पदालाई व्यापक रूपमा धारणा गर्नै, ङत्तम र दर्शन योग्य दुई वटा गाइहरू चारैतिर विचरण 
गर्दछन्‌ ! 
धीरासः पर्द कवयो नयन्ति नाना हृदा रक्षमाणा अजुर्यम्‌ । 
सिषासन्तः पर्यपश्यन्त सिन्धुमाविरेभ्यौ अभवत्सूर्यौ नून्‌ ॥४॥ हिल 
झैर्ययुक्त र मेधावी मानिस, बिभिन्न प्रकारका साधनले भावनापूर्तक अग्निको रक्षा गर्दै उनलाई 
सुरक्षित स्थानमा लैजान्छन्‌ । अग्निको कामना गर्ने मानिसले समुद्वको जल चारै तिरबाट हेरेपछि 
विनीहरूका लागि प्रकाशका रूपमा सूर्य प्रकट भए | 
दिदुक्षेण्यः-परि काष्ठासु जेन्य ईडेन्यो महो अर्भाय जीवसे । 
पुरुत्रा यदभवत्सूरहैभ्यो गर्भेभ्यो मघवा विश्वदर्शतः ॥५॥ 
सबै दिशामा व्याप्त र सधैँ विजयी हुनाले अग्नदेव प्रशंसायोग्य छन्‌ । सानाठूला सबै प्राणीलाई 
विनलै जीवनशक्ति दिन्छन्‌ । त्यसैले विभिन्न सम्पदाका स्वामी र सबैका प्रकाशक अगिनिदेव बाज 
रूपमा रोपिने पदार्थको उत्पत्तिका मुल कारण हुन्‌ । 
[सूक्त- १४७] 
क्रषि - दौर्घततमा औचध्य । देवता - अग्नि । छन्द - जिष्डुप्‌ । 
कथा ते अग्ने शुचयन्त आयोर्ददाशुर्वाजेभिराशुषाणाः । 
उभे यत्तोके तनयै दघाना क्रतस्य सामत्रणयन्त देवा: ॥१॥ 
है अग्तिदैव ! यञ्चका माध्यमबाट वायुमण्डल 'सफा गर्ने, सर्वत्र प्रकाश फिँजाउने तिम्रो ज्वाला 
कसरी पोषक अन्नले जीवनतत्त्व प्रदान गर्दछ ? 
नोधा मै अस्य वचसो यविष्ठ मंहिष्ठस्य प्रभृतस्य स्वधावः । 
पीयत्ति त्वो अनु त्वो गृणाति बन्दारुस्ते तन्वै वन्दै अग्ने ॥स॥ 
सुहाउँदो तरुण रूप भएका, वैभवशाली है अग्निदेव ! हामीले बारम्बार गरेको महिमायुक्त निवेदन 
तिमी स्वीकार गर । तिम्ला कोही निन्दक छन्‌ भने कोही प्रशंसक छन्‌ । हामी स्तोताहरू स्वाभाविक 
रूपमा तिम्रा प्रज्वलित ज्योतिलाई वन्दना गर्दछौँ । 
ये पायवो मामतेयं ते अग्ने पश्यन्तो अन्ध दुरितादरक्षन्‌ । 
१ ररक्ष तान्त्सुन्मुतो विश्ववेदा दिप्सन्त इद्रिपवो नाह देभुः ॥:॥ 
हे अननिदैन | प्रख्यात किरणले ममताका अन्ध पुत्रलाई देख्ने बनायौ । ज्ञानसम्पन्न लोकहितकी 
काग गकल तिमीले संरक्षण प्रदान गन्यौँ। अहङ्कारी र दुष्कर्मीले तिमीलाई प्रभावित गर्न 
यो नो अग्ने अररिवाँ अघायुररातीवा मर्चयति द्वयेन। 
ओिदेक मन्त्रो गुरु: पुनरस्तु सो चाप मृक्षीष्ट तन्त दुरुक्तैः ॥४॥ 
है अगिनिदैन ! दुप्कर्ममा लागेका पापीले हामीलाई 414 लाई सार्थक दान दिनमा बाधा पार्दै छन्‌। उनीहरु 
यञ्ञ कर्ममा सहयोग गर्दैनन्‌ र छलपूर्ण चालले हामीलाई दुःख दिन्छन्‌ । तिनीहरूका छलरूपी संबै 
योजना र उनीहरू आफ्नै कारणले विनाश होङन्‌ । अर्कालाई नराम्रो ठान्ने मासिक 
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। बात त ते लका नका टर्न 


उत वा य; सहस्य प्रविद्वाम्मर्तो मत मर्चयति द्वयेन । 
अतः पाहि स्तवमान स्तुवन्तमग्ने माकिर्नो दुरिताय धायी; ॥५॥ । 
शक्तिका पुत्र है अग्निदेव ! जुन मानिस हामीलाई धोका र दुःख दिन्छन्‌ तिनीहरूबाट हामी 
उपासकहरूलाई जोगाओ । हे स्तुति गर्न योग्य अग्निदेव ! हामीलाई दुष्कर्मरूपी पापको दुःखमा 
पिल्सनबाट जोगाङ । 
[सुक्त - १४५] 
भ्रषि - दीर्घतमा औचथ्य । देवता - अगिन । छन्द - श्रिष्टुप्‌। 
मधीद्यदीँ विष्ये मातरिश्चा होतारं विश्वाप्सु विश्वदेव्यम्‌। 
नि यं दघुर्मनुष्यासु विक्वु स्व१र्ण चित्रै वपुषे विभावम्‌ ॥१॥ 
देवताहरूलाई आह्वान गर्ने, देख्नमा राम्रा, देवताहरूका सबै यज्ञ कर्ममा कुशल उनै अग्निदेवलाई 
मातरिश्चाले मन्धनबाट उत्पन्न गरेर सर्वव्यापक गराए । सूर्यदेवझैं विचित्र तेजसम्पन्न अग्निदेचलाई 
पोषणका लागि मानिसका शरीरमा प्रतिष्ठित गराइयो । हामी उनको प्रार्थना गरौँ । 
ददानमिन्न ददभन्त मन्माग्निर्वरूघं मम तस्य चाकन्‌। 
जुषन्त विश्वान्यस्य कर्मोपस्तुति भरमाणस्य कारोः ॥२॥ ॥ 0, 
अगिनिदेवको स्तुति गर्ने हामी याजकलाई, शत्रुले पीडित गर्न सक्दैन, किनभने अग्निदेव हाम्रा 
सत्याल 'कामनाले प्रेरित छन्‌ । हामी स्तोताहरूको प्रार्थना र्‌ सबै सत्कर्म सम्पूर्ण देवशक्तिले 
ग्रहण गर्दछन्‌ । 
नित्यै चिन्नु यं सदने जगृत्रे प्रशस्तिभिर्दघिरे यज्ञियासः । 
प्र सू नयन्त गृभयन्त इष्यवश्वासो न रथ्यो रारहाणा: ॥२॥ कक । 
अग्निदेवलाई याजकगण प्रत्मेक दिन सञ्चगृहमा शीम्रतापूर्तक स्तुति गदै प्रतिष्ठित गराउँछन्‌ | 
याज्कगण तौव्रगामी रथका घोडाभौँ यज्ञको अग्नि विकसित गर्छन्‌ । 
पुरूणि दस्मो नि रिणाति जम्भैराद्रोचते वन आ विभावा। 
आदस्य वातो अनु वाति शोचिरस्तुर्न श्यीमसनामनु द्यूत्‌ ॥४॥ टा 
आनदेव ज्वालारूपी दाँतले रुखबिरुवा नष्ट गर्दछन्‌। उनी जङ्गलमा सबिर प्रकाश 'छर्दछन्‌ । 
अगिनिका ज्वालाका नजिकैबाट अनुकूलता पाएर बाण छोँडेभझैँ वेगवान्‌ वाघु अगाडि बहन्छ। 
न यं रिपवो न रिषण्यवो गर्भ सन्त रेषणा रेषयन्ति । 
अन्धा अपश्या न दभन्नभिख्या नित्यास ईं प्रेतारो अरक्षन्‌ त - 
गर्भमा रहेका अग्निदेषलाई शत्रुलै दुःख दिन सम्दैनन्‌ । अज्ञानी, दृष्टिविहीन र जानका दम्भ 
गर्नेहरूले तिनको महिमा कम गराउन सक्दैन । अग्निदेवलाई नित्य यज्ञक्रर्मले सन्तुष्ट गर्ने मानिस 
सुरक्षित रहन्छन्‌। 







सूगो न रुस्ववाज्छतात्मा ॥२॥ ८ दाना प्रवीा गइन कमी वेहिसमा तत 
लेग्निदेव यजमानहरूबाट निर्माण गरिएका यज्ञ ो पाइन्छन सविशती तेज माघुसमात ग 


१६३ 








अभि ड्विजन्मा त्री रोचनानि विश्वा रजाँसि शुशुचानी अस्थात्‌। 
हिननम होता यजिष्ठो अपाँ सधस्थे ॥४॥ ० 2 शतणसा 0000 
द्विजन्मा एवं जिरोचन अगिनदेव सारा विश्वलाई प्रकाशित गर्दैछन्‌ । हाताजस्ता अनिदव जलका 
बीचमा पनि विद्यमान्‌ छन्‌। : 





वाको [सुक्त- १५०]. 
ब्मषि - दीघतमा औचध्य । देवता - अआगिनि ।,छन्द - उष्णिक | 
पुरु त्वा दाश्चन्वोचे5रिरग्ने तव स्विदा । तोदस्थेव शरण आ महस्य ॥१॥ 
अम्निदेव महान्‌ सम्पत्तिशालीका शरणमा आएकाहरूको सेवकजस्तै छन्‌ । हामीहरू उनका लागि 


आहुति प्रदान गर्दै स्तुति गान गर्दछौँ । म 
व्यमिनस्य धनिनः 'प्रहोषे चिदररुषः | कदा चन प्रजिगतो अदेवयोः ॥२॥ 


हे अग्निदेव ! घनले सम्पन्न भए तापनि श्रद्धाहीत, कृपण र देवताको अनुशासन नमात्रे स्वेच्छाचारी 
नास्तिकलाई तिमी आफ्ना कपादृष्टिबाट बञ्चित गराछ । : 
सचन्द्रो विप्र मर्त्यो महो ब्राधन्तमो दिवि । प्रप्रेत्ते अग्ने वनुषः स्याम ॥३|। 
हे ज्ञानसम्पत्न अग्निदेव ! जुन मानिस तिम्रा शरणमा आउँछन्‌ उनीहरू तिम्रा तेजले दिव्ग्रलोकक 
चन्द्रमाजस्तै सबैका लागि सुखदायक हुन्छन्‌ । उनीहरू सबैभन्दा बर्ढी महान्‌ हुन्छन्‌ । त्यसैले हामी 
सधैँ तिमीप्रत्ि श्रद्धाको भावनाले भरिपूर्ण छौँ । 
७0 [सूक्त -१११] 
क्षि - दार्घतमा औचथ्य । 'देइता - मिञ्जावरुण । 'छन्द - जगती । 
[०२4 न यै शिप्या गो घु गब्यवः स्वाध्यो विदथे अप्सु जीजनन्‌। 
रेजेतां रोदसी पाजंसा गिरा प्रति प्ियं यजतँ जनुषामतः ॥१॥ 
सम्मान र स्नेहयुक्त अग्निदेखलाई सम्पूर्ण मानचक्तो रक्षाका लागि गाईका कामनाले प्रेरित भएका 
ठूला ज्ञानीहरूले भित्रका रूपमा आफ्ना यञज्ञरूपी सत्कर्मले प्रकट गरे । उनको ध्वनि र: तेजपूर्ण 
शक्तिले दिच्चलोक र्‌ पुथ्बी कम्पायमान इन्छन्‌ँ। , 
सद्ध त्यद्दा पुरुमीढहस्य सोमिन; प्र मित्रासो न दघिरे स्वाभुवः । 
अध क्रहु विदतँ गातुमर्चत उत श्रुततै बृषणा पस्त्मावतः ॥२॥ 
है शक्तिसम्मत्र भित्र र वरणदेवता । तिमीहरू दुईका मित्रसमान हितषि झस्बिकणणले आफ्ना 
सामर्थ्यले अनेकौं सुख दिने सोमग्स अर्पित गरेका छन्‌ । त्यसैले तिमीहरू दुवै स्तोताको गुण, कर्म, 
स्वभाखे घुझ र सद्गृहस्थ यजमानका प्रार्थनामा ध्यान देओ | 0 , ं 
आया भू वाँ भूषन्कषितयो जन्म रोदस्योः प्रवाच्यं वृषणा दक्षसे महे।: । ं 
. यदीमृताय भरथो यदर्वते प्र होत्रया शिम्पा वीयो अघ्वरम्‌ 1३॥ ९।१ ' 
हे शक्तिसम्पत्न मित्र र वरुणदेनताहरू हौं ॥ 24 | पृथ्वीवासीहरू दक्षता प्राप्तिका'लागि द्यावा, पृथ्वीबाट 
उत्पन्न तिमीहरू दुईको प्रशंसा गर्दछन्‌ र स्तोत्रले अलङकृत गर्छन्‌ । तिमीहरू असल साधक र दैवी 
नियम पालन गर्नेलाई सामर्थ्य प्रदान गर्दछौँ । तिमीहरू निमन्त्रणा गर्दा र सत्कर्मबाट आकर्षित भएः 
यज्ञमा उपस्थित हुन्छौ । 
प्र सा क्षितिरसुर या महि प्रिय भ्रत्तावानावृत्तमा घोपथो जृहत्‌। 
» युव दिवो बृहतो ९६/:4010704:5न गा न घुर्युप युन्जाधे अपः ॥४॥ रह 
है बलशाली मित्र र बरुणदेव हौ । तिमीहरूका लागि विशेष प्रिय ठाउँ ज्यादै विस्तृत हौस्‌। ९ 
सञ्जीय कर्म पालन गर्नै देवताहरू हो ! तिमीहरू दुबै निर्भीकतापूर्बेक महान्‌ सत्य ज्ञानको अर दु: 
गर। महान, दैवी गुण बढाउनका लागि तिमीहरू दुनै सामध्यंयुक्त र कल्याणकारी कर्ममा हलाम 
गौरु जोतिए झै लागिदेर । 





के १६२ । । 





मही अत्र महिना वारमृण्वधो$रेणवस्तुज आ सद्मन्धेनव: । 

स्वरन्ति ता उपरताति सूर्यमा निम्नुच उषसस्तक्ववीरिव ॥५॥ त 
हेमित्रर बरुणदेवहरू हो | तिमीहरू दुवै विस्तृत पृथ्वीमा आफ्ना प्रभाव क्षमताले धारण गर्न योग्य 
उत्तम घन प्रदान गर्दछौ र गा पवित्र गाई दिन्छौ । चोर देखेपछि मानिस कराए'झैँं उषाकालमा आकाश 
वण्डलमा बादल भरिएपछि ती गाईहरूसूर्यदेवकै नाम लिएर कराउँछन्‌। 

आ वामृताय केशिनीरनुषत मित्र यत्र वरुण गातुमर्चधः । 

अव प्मना सृजत पिन्वतँ धियो युव विप्रस्य मन्मनामिरज्यथः ॥६॥ । 
हे मित्र र वरुणदेवहरू हो | तिमीहरूको प्रार्थना गाइएका ठाउँमा अगिनिका ज्वालामा यज्ञकाय 
गर्नका लागि तिमीहरू दुवै सहयोग गर्दछौ । तिमीहरू हाम्रो बौद्धिक क्षमता पुष्ट गरेर सामध्यंशक्ति 
प्रदान गर । तिमीहरू दुनै ज्ञानसम्पन्न विद्वानका अधिपति हौँ । 

यो वां यसै; शशमानो ह दाशति कबिहोता यजति मन्मसाधनः ! 

उपाह तं गच्छथो वीथो अध्वरमच्छा गिर: सुमति गन्तमस्मयु ॥७ 
है मित्र र वरुणदेव हो ! विद्वान्‌ याजकहरूले प्रार्थना गर्दै तिमीहरू दुईलाई आहुति प्रदान गर्दछन्‌ । 
तिनीहरूका नजिक गएर तिमी यञ्चीय कर्मको :अभिलाग्रा गर्दछौ । त्यसैले तिमीहरू दुवै हामीतिर 
फर्किएर हाम्रो स्तोत्र र ञसल भावना स्वीकार गर । 

युवा यझैः प्रथमा गोभिरञ्जत क्रतावाना मनसो न प्रयुक्तिषु। 

भरन्ति वाँ मन्मना संयता गिरो5दृप्यता मनसा रेवदाशाधे ॥८॥ 
हँ सत्यस्मम्पन्न मित्र र्‌ वरुणदैव हो । जसरी इन्द्रियमध्ये मन सबैभन्दा ठूलो छ, उसै गरी 
देवताहरूमा तिमीहरू दुनै ठूला छौं तिमीहरूलाई याजकले दुध, घिउ आदिको आहुति दिएर 
सन्तुष्ट गराउँछन्‌ । उनीहरूलाई तिमीहरू ऐश्वर्यसम्पदा प्रदान गर्दछौँ । 

रेवद्वयो दघाधे रेवदाशाधे नरा माचाभिरितकति माहिनम्‌ । 

न वां च्यावो5हभिर्नोत सिन्धवो न देवत्वं पणयो नानशुर्मघम्‌ ॥९॥ . 
है नेतृत्वसम्पत्न भित्र र वरुणदेव हौ | तिमीहरू दुवै आफ्ना शक्तिले हामीलाई सुरक्षित गर्दै 
वैभवपूर्ण उपयोगी सम्पदा 'प्रदान गर्दछौ । तिमीहरू दुवैको ०७७४ दैवी क्षमता र सम्पदा दिव्यलोक, 
अहोरात्र, नदीहरू र पणि नामका असुरसमूहले पनि पाउन सकेनन्‌ । 

[सूक्त - १५२] 
क्रषि - दीर्घतमा औचध्य। देवता - मित्रावरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

युन वस्त्राणि पीवसा वसाधे युवोरच्छिद्वा मन्तवो ह सर्गाः । 

अवातिरतमनृतानि विश्व क्रातेन मित्रावरुणा सचेथै । ८४11 
हे मित्र र वरुणदेव हो । तिमीहरू दुवै परिपुष्ट भएर तेजस्थी वस्त्र धारण गर्दछौ । तिमीहरूले 
वनाएका सबै वस्तुहरू दोपरहित र विचार गर्न योग्य छन्‌ । तिमीहरू दुवै असत्यको निवारण गरेर 
मनुष्यलाई सत्यको बारामा संलान गराउँछौं । 

एतच्चन त्यो वि चिकेतदेर्षा सत्यो मन्त्रः कविशस्त क्रघावान्‌। 

त्रिरश्चि हन्ति चतुरक्षिरुप्रो देवनिदो ह प्रथमा अजूर्यन्‌ ॥ नीति 
मित्र र वरुणदेवमध्ये जुनसुकै एक देव भए्‌ पनि विशेष ज्ञानवान्‌, सत्यप्रति सुदृढ, क्रान्तदर्शीहरूले 
स्तुति गर्ने र सामर्थ्यसम्पन्न छन्‌। द्रष्य क्रपिहरू यसबाट विज्ञ छन्‌। ती वौर पराक्रमीले त्रिधारा र 

चतुर्घाराबुक्त शास्त्र विनाश गरिंदिन्छन्‌। दैवी अनुशासनको अवहेलना गर्नेहरू पहिले 
ं सामर्थ्यशालीजस्ता देखिए पनि आखिरमा प्रभावक्षमता क विनाश नै हुन्छन्‌ । 

£ अपादेति प्रधमा पद्तीना कस्तद्वाँ मित्रावरुणा चिकत। 

तै गर्भी भार भरत्या चिदस्य श्रत पिपर्त्यनृतँ नि तारौत्‌ ॥२॥ भडिलै ओदपगछत गनन 

है मित्र र घरुणदेव | विनागोडाकी उषा, खुट्टा भएका प्राणीभन्दा पहिले आइपुग्छिन्‌ । गर्भ, 
उप्पन्न हुँदै शिशु सुर्य, संसारको पालनपोषणरूपी दायित्व निर्वाह गर्दछन्‌ | यिनै सूर्यदेव असत्यरूपी 
अन्धकारलाई हथाएर सत्यरूपी आलोक फँलाउँछन्‌ । 
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प्रयन्तमित्सरि जारं कनीनां पश्यामसि नोपनिपद्यमानम्‌ । “ 
अनतवपुग्णा वितता वसाने प्रिय मित्रस्य वरुणस्य धाम ॥४ 
नई अनतपुग्णा वितता वसानँ प्रिय शि ८णस्य घाग 1, 
चत्र व्यापक १ तेजस्वी प्रकाश धारण 20२५ गरेका सूर्यदेव आफ्नै पली उषाको कान्ति त हाईँै 
मित्र र वरुणदेवका प्रिय धामतर्फ सधैँ गतिशील भइरहेका देखिन्छन्‌ । उनी कहिल्यै अडिँदैनन्‌ | 
अनश्चो जातो अनभीशुर्वा कनिक्रदत्पतयदु्वंसानुः । 
अछित्त ब्रह्म जुजुपुर्युवान; प्र मित्र घाम वरुणे गृणन्तः ॥५॥ 
अश्च र लगाम आदि साधनविना सूर्वदेव गतिमान्‌ छन्‌ । उदाएर शव्द निकाल्दै उच्च शिखरमा 
रश्मि फिँजाउँछन्‌। मित्र र चरुणदेवका तेजको गुण गाउँदै युवा साधकहरू सूर्यदेवलाई विशेष 
रूपले स्तुति गर्दछन्‌ | 0660 

आ धेनवो मामतेयमवन्ती्रद्धाप्रियँ पीपयन्त्सस्मित्रृधन्‌ । 

पित्वो भिक्षेत वबुनानि विद्वानासाविवासन्नदितिमुरुष्येत्‌ ॥६॥ 
रक्षकजस्ता गाईले आफ्नै ममतायुक्त स्रोतले उपासकलाई पोषण दिङन्‌ । सद्ज्ञान सम्पन्न विद्वान्‌ले 
उचित पोषण मागून्‌ । डपासना गर्ने साधकले मृत्यु जितुन्‌ । 

आ वाँ मित्रावरुणा हव्यजुष्टि नमसा देवाववसा 'चवृत्याम्‌। 
हे दीसिमान अस्माक ब्रह्मा पूतनासु सञ्मा अस्माक वृष्टिदिव्या सुपारा॥७॥ . । 
है दाप्तिमान्‌ मित्र र वरुणदेव हो ! हामीले विनम्रतापूर्वक गाएको स्तोत्र सुनेर तिमीहरू दुबै यहा 
जाओ । आङ्ति ग्रहण गरेर सङ्गाममा विजयी बनाओ र दिव्य दाँष्टद्धागा हामीलाई अनिकाल र ं 
टुःखदेखि मुक्त गराऔ । 


[ 009 ।- १५३ 
क्रषि - दार्घतमा औचध्य । - मित्रावरुण । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 
वजञामहे वां मह: सजोषा हव्यैभिर्थित्रावरूणा नमोभि: । 
पती ढपर्घतस्नू अध यद्दामस्मै अध्वर्यवो न धीतिभिर्भरन्ति ॥१॥ 
पस्स्मर प्रातियुक्त, विशेष तेजस्वी हे मित्रवरुणदेव हो ! हाम्रा क्रात्विकहरू 
हामी यजमान महानतायुक्त तिमीहरू दुवैप्रत्ति हव्यसहित नमन गर्दछौं । 
प्रस्तुतिर्वा धाम न प्रयुक्तिरयामि मित्रावरुणा सुवुक्ति; । 
अनक्ति यद्दा विदथेषु होता सुम्न वा सूरिदषणावियक्षन्‌ ॥२॥ 
है मित्र र वल्गदेवहरू हो | हामी कुरा गर्न कुशल छौं तिमीहरू दुवैलाई प्रार्थना गर्दछौं । ज्ञानी 
साजकहरू घरको हेरचाह गरेजस्तै तिमीहरूको ध्यान २ स्तृति गर्दछन्‌ । उनीहरू आनन्दको कामना 


गर्दछन्‌ । 

पीपाय धेनुरदितिर्ताय जनाय मित्रावरुणा हिरदै । 

हिनोति यद्वाँ विदथे सपर्यन्त्स रातहव्यो मानुषो न होता ॥३॥ 
हवि प्रदान गर्न मननशील हौताले तिमीहरूको अर्चना गर्दै यज्ञमा आहुति दिन्छन्‌ । हे भित्र र 
वरुणदेव हाँ । सत्य मार्गमा अडिग र हविष्य प्रदान गर्ने साधकलाई गाईले हरैक किसिमका 
सुखसाधन प्रदान गर्दछन्‌ । 

उत वां विक्षु मच्चास्वन्धो गाव आपश्च पीपमन्त देवी: । 

उत नो अस्य पुर्व्य 'प्तिर्दन्वीत॑ पात पयस उस्नियायाः ॥४॥ 
है मित्न र बरुणदेवहरू हो | तिमीहरू दुवै अन्न, दुधालु गाई र जल दिएर मानिसलाई आनन्दित र 
सन्तुष्ट गराओ । यञ्चका अभिष्ठाता अगिनदेवले बैभव सम्पदा प्रदान गरुन्‌ । याजकहरू ऐश्वर्यशाली 
भएर घिउको आहुति प्रदान गरुन्‌ । 





र स्तोत्रगान गर्दै छन्‌। 





सक [सुक्त - १५४] 
निरु. - दाधतमा औचध्य । देवता - विष्णु । छन्द - श्रिष्टुप्‌ । 
वप्णोमु कं वीर्याणि प्र वोच य; पार्धिवानि चिममे रजांसि। 
यो अस्कभायदुत्तर सघस्थं विचक्रमाणस्त्रेधोरुगाय; ॥१॥ 
पृथ्वी, अन्तरिक्ष र द्युलोकका निर्माता, देवताहरूको निवासस्थान द्युलोकलाई स्थिर गराउने, तौन 
खुट्टाले तीनै लोकमा विचरण गर्ने विण्गुदेवका वौरतापूर्ण कार्यको वर्णन कतिसम्म गास ? 


१६४ 






प्र तद्ठिष्णु: स्तवते वीर्येण मृगो न भीमः कुचरो गिरिष्ठाः । 
_ यस्योरुपु त्रिषु विक्रमणेप्वधिक्षियन्ति भुवनानि विश्वा ॥२॥ 
विष्णुदेवका तान पाउमा ब्रह्माण्ड अडेको छ। भयङ्कर, हिंस्रक र्‌ पहाडका कन्दरामा बस्ने पराक्रमी 
पशु आदि सारा संसारले विष्णुदेवका पराक्रमको प्रशंसा गर्दछ । 
प्र विष्णवे शृषमेतु मन्म गिरिक्षित उरुगायाय वृष्णे। 
भमविकहे य इद दीर्घ प्रयतं सधस्थमेको विममे त्रिभिरित्पदेभि; ॥३॥ 
बष्णुदेवले एक्लै तीन पाइलाले ७१:५७ अति व्यापक दिव्यलोकलाई मापन गरे । उनैले मेघमा रहेका 
अत्यन्त प्रशंसनीय जललाई बर्सिनमा सहयोग गरे । उनै तब्रिष्णु सूर्यका रूपमा रहेका छन्‌ र हामी 
प्रखर भावनाले उच्चारण गर्दै स्तोत्र समर्पण गर्दछौं । 
यस्य त्री पूर्णा मधुना पदान्यक्षीयमाणा स्वधया मदन्ति । 
यउ त्रिधातृ पृथिवीमुत घामेको दाधार भुवनानि विश्वा ॥४॥ 
विष्णुदेषका तीन अमृतमय चरणका धारण क्षमताले तीन घातुद्वारा पृथ्वी र द्ुलोकलाई आनन्दित 
गराउँछन्‌ । विष्णुदेव ने सम्पूर्ण लोकहरूका एकमात्र आधार हुन्‌ | 
तदस्य प्रियमभि पाथो अश्याँ नरो यत्र देवयतो मदन्ति । 
उरुक्रमस्य स हि बन्धुरित्था विष्णोः पदै परमे मध्व उत्सः ॥५॥ 
देवताको उपासना गर्ने मानिसहरू जहाँ पुगेर विशेष रूपले आनन्दको अनुभूति गर्दछन्‌, विष्णुदेवको 
त्यही प्रिय घाम हामी पनि पाऔँ । विष्णुदेव महापराक्रमी वीर इन्द्रका बन्धु हुन्‌ । विष्णुदेवका त्यस 
उत्तम धाममा अमृत जलधारा सघ प्रवाहित भइरहन्छ । 
ता वा वास्तुम्युश्मसि गमध्यै यत्र गावो भूरिशृङ्गा अयासः । 
अत्राह तदुरुगायस्थ वृष्णः परम पदमव भाति भूरि ॥६॥ 
हे इन्द्र र्‌ वर्र्णदेव । हामी आफ्नो निवासका लागि अति तीक्ष्ण र स्वास्थ्यप्रद सूर्घ रश्मि प्रवेश गर्न 
सबने आश्रवस्थल पाऔँ भनेर तिमीहरू दुवैसित प्रार्थना गर्दछौं । असल गृहमा अनेकीबार उपासना 
गरिने र सामर्थ्यसम्पन्र विष्णुदेवको उत्तम घाममा रहेका विशिष्ट चिभूतिहरू स्वयं प्रकट भइर्‌हन्‌ । 
[सूक्त - १५५] 
अघि - दीर्घतमा औचध्य । देवता - विष्णु इन्द्राविष्णू । छन्द - जगत्ती । 
प्रवः पान्तमन्धसो धियायते महे शुराय विष्णवे चार्चत। 
या सात्ुनि पर्वतानामदाभ्या महस्तस्थतुरवतिव साधुना ॥१॥ स् 
अपराजेय तथा असल महिमायुक्त, पर्चत शिरमा रहने र सद्खुद्धिमा प्रेरित गर्ने महान्‌ इन्द्रदेव तथा 
विष्णुृदेवका लागि सोमरसरूपी उत्तम हविष्यान्न समर्पित गरौं | 
त्वैषमित्या सपरण शिमीनतोरिन्द्राविष्णु सुतपा वामुरुष्यति । 
या मर्खाय गए तौ रावल जिल पा निरिर आनामिर्ष्यय! 1१॥ कनल 
हे इन्द्रदेव र विष्णुदेव | तिमीहरू दुबै शत्रुको सर्वैनाश गर्ने अनिका प्रखर र तेजस्वी ज्वालालाई 
सकेसम्म धेरै खिस्तार गर्दछौ । सबैतिर विस्तृत र सामथ्यवान्‌ तिमीहरू दुवैको तेज सोमयाग गर्ने 





ताई वर्धन्ति मह्वास्य पाँस्यं नि मातरा नयति रेतसे भुजे। 

दधाति पुत्रो दर परे पितुर्नाम तृतीयमघि रोचने दिवः ॥३॥ (नु 
प्रार्थना मुर्घरूपी विष्णुदेवको महिमामय सामर्थ्य विशेष रूपमा बढ्छ। विष्णुदेव आफ्नो क्षमता 
उत्पादन २ उपयोग गर्नेका लागि चुलोक तथा पृधिवीरूपी दुई माताका बीचमा प्रतिष्ठित छन्‌ । 
जले पिताको गुण तीन: किसिमले ग्रहण गरेभी विष्णुले आफ्ना सबै गुण द्ुलोकमा स्थापित 
हा न्‌ । 


त्रत्तदिदस्य पौँस्यं गृणीमसीनस्य जातुरवुकस्य मीठहु। 
यः पार्थिवानि ब्रिभिरिदिगामभिरुरु क्रमिष्टोरुगायाय जीवसे ॥४॥ 
सुर्यकूपी विष्णुदेवले आफ्नो मार्ग बिस्तृत गर्न २ जीवनशक्ति 'सञ्चालन गर्नका लागि सिङ्गो त्ञथा 
विस्तृत संसारलाई तीनै वटा पाइलाले नापिदिए। यस्ता संरक्षक, शञ्जुरहित, सुखकारक र सबै 
पदार्थका स्वामी विष्णुदेवका तौ सबै पराक्रमपूर्ण कार्यलाई सबैले प्रशंसा गर्दछन्‌ । 


१६४ 


द्वे इदस्य क्रमणे स्वर्दशो5भिख्याय मर्त्यो भुरण्यति । 

दृतीयमस्य नकिरा दधर्षति वयश्चन पतयन्तः पतत्रिण: ॥५॥ 
मानिसका लागि तेजयुक्त, विष्णुदेवका दुई पाइलाको परिचय पाउनु सम्भव छ। तर तेस्रो 
पाइलाका चिषयमा जान्न सबैका लागि असम्भव नै छ। बलिया पँखेटा भएक्का पक्षीले पनि 
त्यसलाई जान्न सक्दैनन्‌ | 

चतुर्भिः साक नवतिं च नामभिश्चक्र न वृत्त व्यतीरवीविपत्‌। 

बृहच्छरीरो विमिमान क्रक्वभिवाकुमारः प्रत्येत्याहवम्‌ ॥६॥ वत 
सूर्यरूपी विष्णुदेव चौरानब्बे वटा समयका गणनाका एकाइहरूलाई आफ्नै प्रेरणा र शक्तिले 
चक्रको रूपमा घुमाइरहन्छन्‌। विशाल स्वरूप भएका, सधैँ तन्नेरी देखिने, कहिल्यै नघट्ने, 
सूर्यरूपी चिष्णुदेत कालको गतिलाई प्रेरित गर्द क्रचाहरूद्ारा आह्वान गरिँदा यज्चतर्फ आइरहेका 
छन्‌ । 

[सूक्त - १५६] 
१201 १७,५५4 औचथ्य । देवता - विष्णु । छन्द - जगती । 

भवा मित्रो न शव्यो घृतासुतिर्विभूतद्युम्व एवया उ सप्रथाः । 

अधा ते विष्णो निदुषा चिदर्घ्य; स्तोम यञ्ञम्च राध्यो हविष्मता ॥१॥ 
हं विष्णुदेव ! जल उत्पादनकर्ता, अति देदीप्यमान, सर्वत्र गतिशील, अति व्यापक: र मित्रसमान 
हितकारी भएकाले तिमी सुख: दिन्छौ । हे विष्णुदेव ! मानिसले हविष्यात्न चढाउँदै सम्पन्न गरेको 
यञ्च स्तुति योग्य हुन्छ । ज्ञानसम्पन्न मानिसले तिम्रा लागि गाएको स्तोत्र प्रशंसनीय हुन्छ। 

य; पूर्व्याय वेधसे नवीयसे सुमज्जानये विष्णवे ददाशति । 
यो जातमस्य महतो महि ब्रवत्सेदु श्रवोभिर्युज्यं चिदभ्यसत्‌ ॥२॥ 
अनन्त कालदेखिको ज्ञानजस्तै, सधैँका नवीन र सद्बुद्धिका प्रेरक विष्णुदेवका लागि हविष्यान्न 
चढाउने मानिस कीर्तिमान भएर उच्च पद प्राप्त गर्दछ । 

तमु स्तौतारः पुर्व्यै यथा विद॒ क्रतस्य गभँ सविता 1 पिपर्तन । 
र आस्य जानन्तो नाम चिद्विवक्तन महस्तै विष्णो सुमतिं भजामहे ॥३॥ 
है स्तोताहरू हो ! वज्ञका केन्द्रजस्ता र्‌ सधैंका नौला विष्णुदेवका सम्बन्धमा जे जानेका छौँ, त्यसै 
अनुसार स्तुति गरेर उनलाइ सन्तुष्ट गराओ । उनको त्ेजस्वी पराक्रमसित सम्बन्धित जानकारी 
भएअनुसार तिमीहरू यिनको वर्णन गर । हे सर्वत्र व्यापक विष्णुदेव । हामी तिम्रा असल प्रेरणालाई 
अनुसरण गरौं | 

तमस्य राजा वरुणस्तमश्चिना क्रतु सचन्त मारुतस्य वेधसः । 

दाघार दक्षमुत्तममहर्चिदं ब्रजं च विष्णु: सखिवौं अपोर्णुते ॥४॥ 
सर्वजञ विष्णुदेवका साथ तेजसम्पन्न वरुण २ अश्चिनीकुमारहरू पनि क्रियाशील हुन्छन्‌ । मित्रगणका 
सूर्यरूपी विष्णृदेव आफ्ना सामध्यंले दिन प्रकर गर्दछन्‌, अन्धकारको आवरण छित्नभित्न 
गरिदिन्छन्‌ । 

आ यो विवाय सचथाय दैव्य इन्द्राय विष्णु: सुकृते सुकृत्तर: । 

वेधा अजिन्ततुत्रिषधस्थ आर्यमृतस्य भागे यजमानमाभजत्‌ ॥५॥ लल 
दिव्यलोकमा निवास गर्ने र असल कर्म गर्नेहरूमध्ये सर्वोत्तम विष्णुदेवले नै थ्रेष्ठ कर्मर 
इन्द्रदेवलाई सहयोग गर्दछन्‌ । तीन लोकमा व्याप्त विष्णुदेव असल पुरुषलाई तुष्ट गराउँछन्‌ र 
यञ्चकर्ताका नजिक स्वतः पुग्दछन्‌ । 

[सुक्त - १५७] 

क्रषि - दीर्घतमा औचध्य । देवता - अश्चिनीकुमार | छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 

अनोध्यगिनर्न् उदेति सूर्यो व्युपषाश्न्द्रा मद्यावो अर्चिषा । 

आयुक्षातामश्चिना यातवे उृथं प्रासावीदेवः सविता जगत्पृथक्‌॥१॥ रचित 
भूमिमा अग्निदेव चैतन्य भए, सूर्यदेव उदाए | महान्‌ उषादेवी आफ्ना तेजले दुनियाँलाई यलाई 
गराउँदै आइन्‌ । अश्चिनीकृमारले यात्राका लागि आफ्नो अश्च रथमा नारिसके। सर्यदेवले सबै 
प्राणीहरूलाई आफ्ना अलगअलग कर्ममा प्रवृत्त गराए । 
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यद्नुज्जाधे वृषणमश्चिना रथ घृतेन नो मधुना क्षत्रमुक्षतम्‌ । 
े अस्माक ब्रह्म पृतनासु जिन्वत व्य धना श्रसाता भजेमहि॥२॥ 
हे अश्चिनीकृमार हौ ! तिमीहरू आफ्ना राम्रा रथमा घोडा नारेर हाम्रा पुरुषार्धलाई पुष्ट गराओऔ | हाम्रा 
म्रजहिलमा $%/1 म का । हामा युद्धमा शत्रु पराजित गरेर धन प्राप्त गर्नमा समर्थ होऔँ । 
अवाङ्‌ त्रिचक्रो मघुवाहनो रथो जीराश्वो अश्चिनोर्यातु सुष्टुतः । 
तिता त्रिवन्धुरो मघवा विश्वसौभगः शं न आ वक्षद्‌ द्विपदे चतुष्पदे ॥३॥ 
हे अंश्चिनीकुमार हौ । पिमाह तिमीहरू रथमा चढेर यहाँ आओ । तीन पाङ्ग्रा भएको र मधुर अमृततुल्य, 
पोषक तत्त्व बोकने, शोघ्रगामी अश्व नारिएको, प्रशंसनीय, तीन वय बस्ने ठाउँ भएको, सम्पूर्ण ऐश्वर्य 
र सौभाग्यले भरिएको तिमीहरूको रथ प्राणीका लागि सुखदायी होस्‌ । 
आन अर्ज वहतमश्चिना युव मधुमत्या न: कशया मिमिक्षतम्‌। 
प्रायुस्तारिष्टे नी रपांसि मृक्षतं सेधतं द्वेषो भवतं सचाभुवा ॥४॥ 
हेअश्िनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुवै मनगो अन्न प्रदान गर । हामीलाई मधुले परिपूर्ण पात्र प्रदान 
गर। हामीलाई दीर्घायु प्रदान गर । हाम्रा सबै विकृतिहरू हटाइदेओ र द्वेषको भावना मेय्एर सधैँ 
हाम्रो सहायक भइदेओ । 
थुर्वे ह गर्भ जगतीघु धत्थो युव विश्वेषु भुवनेष्वन्तः । 
त्य, युवमर्ग्नि च वृषणावपश्च वनस्पतीरश्चिनावैरयेथाम्‌ ॥५॥ 
है शक्तिशाली अश्चिनीकुमारहरू हो | गाईमा गर्भ स्थापित गर्नका लागि तिमीहरू दुबै सक्षम छौँ । 
अग्नि) जल र चनस्पतिलाई तिमीहरू नै प्रेरित गर्दछौ । 
युवं ह स्थो भिषजा भेषजेभिरथो ह स्थो रथ्येभिः । 
॥ अथो ह क्षत्रमधि धत्थ उग्रा यो वां इचिष्मात्मनसा ददाश॥६॥ 
हं अध्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू दुवै असल औषधिले बुक्त उत्तम वैद्य हा । उत्तम रथले युक्त 
श्रेष्ठ रथी हो । है पराक्रमी अश्चितीकुमारहरू हो । जसले तिमीहरूप्रति श्रद्धाको भावताले इखिष्यात्न 
अर्पित गर्देछन्‌, उनीहरूलाई पुरुषार्थ निर्वाह गर्नका लागि तिमीहरू दुवै उपयुक्त शौर्य प्रदान 
गर्दछौँ। 





औल [सुक्त -११०३ 
क्मषि - दीर्घतमा औचथ्य । देवता - टर अश्चिनीकुमार ५०,211 । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टुप्‌ । 
वसुरुद्वा पुरुमन्द वृषन्त न्तु वृधन्ता दशस्यतं नौ वृषणावभिष्टौ। 
दसा ह यद्रेक्ण औचथ्यो चां प्र यत्सस्राथै अकवाभिरूती ॥१॥ 
है सामर्थ्यवान्‌, शत्रुनाशक, सबैका आश्रयरूप, दुष्टका लागि रैद्ररूप; ज्ञानवान्‌, समृद्धिशाली 
अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू हामीलाई अभीष्ट सहयोग प्रदान गर । उचथ्यका पुत्र दीर्घतमाले 
धनसम्पत्ति प्राप्त गर्नका लागि प्रार्थना गर्दा श्रेष्ठ संरक्षण समार्थ्यका साथ शीप्रतापूर्वक तिमीहरू 
दुच पुग्दछौ । 
को वां दाशत्सुमतये चिदस्यै वसू यद्धेधे नमसा पदे गोः । 
,  जिगृतमस्मैरैवतीः पुरन्धीः कामप्रेणेव मनसा चरन्ता ॥२।॥ माल 
सबैका आश्रयदाता हे अश्चिनीकुमारहरू ! यस पृथ्वीमा जसले वन्दना गर्दछ, तिमीहरू दुवै उनलाई 
अनुदान प्रदान गर्दछौँ । तिमीहरूका श्रेष्ठ बुद्धिलाई सन्तुष्ट गर्न सक्ने गरी कसले के चढाउन सक्छ 
र? हे सर्वत्र विचरणशील | तिमीहरू हामीलाई घनका साथै पोषक दुघ दिने गाई प्रदान गर्‌] 
युक्तो ह यद्दो तौग्ग्राय पेर्वि मध्ये अर्णसो धायि पञ्च: । 
उप वामवः शरण गमेयं शूरो नाज्स पतर्यद्धिरेवै; ॥३॥ किला 
अश्चिनीकुमारहरू हो | राजा तुग्रका पुत्र भुन्युलाई संरक्षण गर्नका लागि तिमीहरूले गतिशील यान 
सागरका बीचमा आफ्नै सामर्थ्यले स्थिर गरायौ । वीर पुरुषले युद्धमा प्रवेश गरेजस्तै संरक्षणपूर्ण 
आश्रय पाउनका लागि हामी तिमीहरू दुवैका निकट क 
उपस्तृतिरीचथ्यपरुष्येन्मा मामिमे पतत्रिणी वि दुग्धाम्‌। 
& मा माेघो दशतपबिती धाक प्र यद्दा जबद्धस्त्मनि खादति क्षाम्‌ ॥४॥ ( ताला 
ह अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू दुवैसित गरिएका प्रार्थनाले हाम्रो रक्षा गरोस्‌ । गतिशील दिन र 
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गात्रिले नसताङन्‌। दस गुना समिधा हालेर प्रज्वलित गरिएका अग्निले म भस्म नगराजन्‌। 
जसले तिमीहरूका श्रद्धालु 'उचथ्यलाई बाँधिदिएको थियो, क आफैँ अहिले यस धर्तीमा असहाय 
स्थितिमा अलपत्र छ भनेर उचथ्यका पुत्र दीर्घतमा भन्दछन्‌ । 
नमा गरन्नद्यो मातृतमा दासा यदी सुसमुब्धमवाधु; बक । 
शिरो यदस्य त्रैतनो वितक्षत्स्वयं दास उरो अंसार्वाप ग्ध ॥५॥ माह 
उचथ्यपुत्र दीर्घतमालाई दस्युले बलियो गरी: बाँधेर नदीमा फ्याँकिदिए। मातृरूपा नदहिरू" 
उनलाई संरक्षण प्रदान गरे। जब मेरो शिर, छाती र घाँटी काट्न खोजियो, त्यस बेला तिम्रो कृपा 
एवं दिव्य संरक्षणले म तिम्रो सेवक सुरक्षित रहेँ, तर दस्युका अङ्ग काटिए । 
दीर्घतमा मामतेयो जुजुर्वान्दशमे युगे। ' 
अपामर्थ यतीनां ब्रह्मा भवति सारथिः ॥€॥ 
ममताका पुत्र दीर्घतमा क्रपि दशम युग वा एक सप एघार वर्षमा शारीरिक दृष्टिले वृद्ध अवस्थामा 
पुगे। उनले संयमशील उत्तम कर्म गर्दै धर्म, अर्थ, काम र मोक्ष यी चार पुरुषार्थ प्राप्त गरेर 
ब्रहाज्ञानले सम्पन्न भएपछि सबैलाई सञ्चालन गर्ने सारथी भए । 
[सूक्त -१५९] 
भ्मषि - दीर्घतमा औचध्य । देवता - द्यावरा - पुथिवी । छन्द - जगती । 
प्र द्यावा यलैः पृधिवी क्रतावृधा मही स्तुषे विदथेषु प्रचेतसा । 
देवेभिर्ये देवपुत्रे सुदैससेत्था घिया वार्याणि प्रभूषतः ॥१॥ ं 
देवपुत्री च्यावापृथिवी र अन्य देवशक्तिहरू मिलेर आआफ्ना श्रेष्ठ कर्म तथा प्रेरक विचाद्धार 
सबैलाई श्रेष्ठतम ऐंश्वर्यले विभूषित गर्दछन्‌ । यज्गोय भावनाका पोषक, यज्ञीय विचारका प्रेरक, 


पुधिवी र चुलोकलाई हामी स्तुतिमन्त्रले प्रार्थना गर्दछौं । ं 
उत मन्ये पितुरढुहो मनो माहर्महि स्वतवस्तद्धवीमभिः । ं 


सुरेतसा पितरा भूप चक्रतुरुरु प्रजाया अमृत वरीमभिः ॥२॥ 
हामी चिद्देघरहित पृथिवी र आकाशका रूपमा रहेका मातापितालाई बलियो महान्‌ मनले स्तुति गरेर 
प्रसन्न गर्दछौँ । परक्रमशील माता र स्रष्टारूपी पिताले आफ्ना श्रेष्ठ सामर््यले प्रजाको रक्षा गर्दै 
उनीहरूलाई गतिशील बनाए । उनका कार्य सर्वोत्तम र्‌ प्रशंसनीय छन्‌ ] 
तै'सूनवः स्वपसः सुदैससो मही जञ्चुर्मातरा पूर्वचित्तये । 
स्थातुश्ख सत्य जगत धर्मणि पुत्रस्य पाथः पदमद्वयाविनः ॥३॥ 
असल, कर्मशील र गुणसम्पन्न सन्तानहरू पुधिवी र च्याल्लारूपी मातापिताका प्रारस्भिक 
विशेषतासित्त परिचित छन्‌ । चुलोक एघरें पुथिवौीँ लोक दुवैले चिद्रोहरहित स्थावर र जङ्गम 
सन्तानको राम्ररी संरक्षण गर्दै आफ्नो सत्यरूप उच्च पद सुशोभित गर्दछन्‌ । 
। ते मायिनो ममिरै सुप्रचेतसो जामी सयोनी मिधुना समोकसा ! 
नव्यन्नव्यं तन्तुमा तन्वते दिवि सपुद्रे अन्त; कवयः सुदीतय; ॥४॥ 
द्युलोक रूपी आकाशले गङ्गाका बीचमा रहेका सूर्यका आान्तदर्शी ज्ञानयुक्त किरणमा तित्य 
नयाँनयाँ रङ्गविरङ्ग रच्दछन्‌। यौ किरणहरू आपसमा सहोदर दिदीबहिनी झैँ एकै स्थानबाट उत्पन 
हुन्छन्‌ । परस्पर सहयोगको भावनाले एकै घरमा निवास गर्ने यी किरणहरूले च्युलोक र पुथिवी 
औओगरैका छन्‌ । 
तद्राधो अद्य सचितुर्वरेण्यं चय देवस्य प्रसव मनामहै। 
अस्मभ्यं द्यावापृषिवी सुचेतुना रयिं धन्न वसुमन्त शत्तग्विनम्‌ ॥५॥ 
हामी आज श्रेष्ठ कर्म निर्वाह गर्नका लागि सम्पूर्ण विश्वका उत्पादक सूर्यदेवसित उत्तम पेश्चर्यकी 
०- क्रामना गर्दछौँ । द्यावा ₹ पृथ्वीले आफ्ना उत्तम प्रेरणाबाट हाम्रा लागि असल आवास तथा पशुधन 
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अधि _वी [सूक्त - १६0]. 
प्रि - दाधतमा औचथ्य । देवता - द्यावा - पुथिवी । छन्द - जगती । 
तेहि द्यावापृथिवी विश्वशम्भुव ग्रतावरी रजसो धारयत्कवी । 
सुजन्मनी धिषणे अन्तरीयते देवो देवी धर्मणा सूर्यः शुचिः ॥१॥ 
द्यावा र पृथिवी विश्वमा सुखका आधार हुन्‌ र यिनीहरू यज्चमय छन्‌। चिनीहरू तेजस्वी र 
मेधावीहरूका संरक्षक, सर्वउत्पादक एवं ज्ञानसम्पत्न छन्‌। यी दुईका मध्यमै सम्पूर्ण प्राणीमध्ये 
पवित्र सूर्वदेव आफ्नो धारण क्षमताले युक्त भएर गमन गर्दछन्‌ । 
उरुव्यचसा महिनी असश्चता पिता माता च भुवनानि रक्षतः । 
0० सुधृष्टमे वपुष्ये३ न रोदसी पिता यत्सीमभि रूपैरवासयत्‌॥२॥ 
ताले आफ्ना दिव्य प्रकाशद्वारा मानिसलाई आश्रय प्रदान गर्दछन्‌ । त्यसैले यौ अत्ति सामर्थ्यवान्‌ 
भएर द्यावा र पृथिवीलाई पुष्टि प्रदान गर्दछन्‌ । अति: व्यापक, महिमामय भिन्नभिन्न प्रकृत्तिका यी 
मातापिता सबै लोकका संरक्षक हुन्‌ । 
स वहि; पुत्रः पित्रो; पवित्रवान्पुनाति धीरो कति पुवनानि मायया । 
धैनुं च पृश्नि वृषभ सुरेतसं विश्वाहा शुक्र पय अस्य दुक्षत ॥३॥ 
मातापिताप्रति कर्तव्य पूरा गर्ने पुत्ररूपी ज्ञानवान्‌ सुर्यदेव आफ्ना सामर्थ्यले सबै लोकमा पवित्रता 
सञ्चार गराउँछन्‌ । विविध रूप भएका पृथिवौ र्‌ बलशाली च्वुलोकलाई पावन बनाउँदै 
आकाशबाट जल बर्साएर तिनले सबै प्राणीलाई परिपुष्ट गराउँछन्‌ । 
सअर् देवानामपसामपस्तमो यो जजान रोदसी विश्वशम्भुवा । 
वि यो ममे रजसी सुक्रतुययाजरेभिः स्कम्भनेधि; समानूचे ॥४॥ 
जुन देवताले संसारका लागि आनन्दप्रद द्युलोक एवं पृथ्वीको उत्पत्ति गराए, जसले उत्तम कर्मको 
प्रेरणाले च्ावा र पृथिवी दुवै लोक व्याप्त गराए, जसले अजर, सुदृढ आधारहरूले दुवै लोकलाई 
स्थिरता दिए, यस्ता श्रेष्ठ, कर्मशील, देवताका वीचमा अग्रगण्य देवता प्रशंसनीय छन्‌ । 
ते नो गृणाने महिनी महि श्रवः क्षत्र च्यावापृथिवी धासथो बृहत्‌। 
येनाभि कृष्टीस्ततनाम विश्वहा पनाय्यमोजो अस्मै समिन्वतम्‌ ॥५॥ 
दावा र पृधिवी प्रसन्न भएर हाम्रा लागि प्रचुर अन्न र सामथ्र्य प्रदान गरुन्‌ । त्यसबाट हामी सन्तान 
विस्तार गर्न समर्थ होऔँ । यी दुवैले नित्य हाम्रा लागि उत्तम प्रेरणा युक्त शक्ति प्रदान गरुन्‌ । 
[सुक्त - १६१] 
ब्रषि - दीर्घतमा औत्चथ्य । देवता - भ्रभुगण । छन्द - जगत त्रिष्टुप्‌। 
किमु श्रेष्ठः कि यविष्ठो न आजगन्किमीयते दूत्य१ कद्यदूचिम | 
हानी न निन्दिम चमसं यो महाकुलोउग्ने भ्रातर्दुण इद्धतिमूदिम ॥१॥ 
छैड को आए ? यिनी मभन्दा जेठा हुन्‌ कि कान्छा ? हे भ्राता अग्निदेव ! हामी यस कुलमा 
उपन्न हव्यात्र दूपित नगरौँ । कृपया यसको उपभोग गर्ने उपाय बताक । 
एकं चमसं चतुर: कृणोतन तद्दो देवा अन्नुवन्तद्व आगमम्‌ । 
ं सौधन्वना यच्चेवा करिष्यथ साक देवैर्यसियासो भविष्यथ ॥२॥ 
हे सुधन्वाका: पुत्रहरू हो । यस अन्नलाई चार भागमा विभक्त गर भन्ने देवशक्तिबाट तिमीहरूलाई 
निर्देश छ। यसै निवेदनका लागि हामी तिमीहरूका सामु आएका हौं । सदि यसअनुसार गर्दछौ भने 
तिमीहरू पनि देवताको परम पदका अधिकारी हुनेछौं । 
"७ दूत प्रति मरलतीतदा श्चिः यन स्थ ७200 0; 
द्‌ :'कर्त्वा युवशा कर्त्वा द्वा ताति भ्रातरलनु न; कूल न। 
दद अभुदेवहरू हो | 'हव्यवाहक अगनदैवसित तिमीहरूले अश्च, गाई र स्थ राम्रो बनाइदैङ, वुद्ध 
पतापिततालाई तन्नेरी चनाइदेङ भन्ने निवेदन गयौ । ती सबै काम गरिदिने अग्निदेव बन्धुसरहका 
छन्‌। हे अन्निदेव । हामी तिम्रो अनुगमन गर्दछौं । 
चकुवांस क्रभवस्तदपृच्छत क्वेदभूद्यः स्य दूतो न आजगनु। 
हे दे _ यदावाख्यच्चमसाञ्वदरः कृतानादित्वष्य ग्नास्वन्तर्न्यानजे नौं & | ।४॥ १ 
' झभुदेवहरू हो । काम गरिसकेपछि दूतको रूपमा हामी समक्ष आएका अग्नि कता गए भनेर 
१६९ 

















। फक 





तिमीहरूले सोध्यौ । त्वष्टाले अन्न चार भागमा विभाजन गरेर अम्निदेतलाई अर्पित गरे । त्यस बेला 
ती दृतहरू बाणीरूपी स्त्रीभित्र समाविष्ट थिए। 
2६७४ ५ 04046 बट लक ै 990,::4/020 १ जाम स्परत्‌ ॥५॥ 
अन्या नामानि कृण्वते सुते सचाँ ३ कन्या३ नार्माभ: स्परत्‌ ॥५॥ ५ 
देवताहरूले रुचाउने हविष्यान्नको निन्दा गर्नेहरूलाई संहार गर भनेर त्वष्टादेवले निर्देश गरे । 
आपससी सहयोगले पेलिएको सोमलाई विभिन्न नामले सम्बधित गरिन्छ । त्यस बेला वाणीरूपी 
कन्या पनि उसै नामले सम्झोधित गर्दछिन्‌ । 
इन्द्रो हरी युयुजे अश्चिना रथं बृहस्पतिर्तुश्वरूपापुपाजत । 
क्राभुर्विभ्वा वाजो देवाँ अगच्छत स्वपसो यसियं भागमैतन ॥६॥ 
झ्न्द्रदेव आफ्नो अश्च नारेर, अंश्चिनीकुमारहरू आफ्नो रथ तयार गरेर यज्ञमा जान लागे। 
बहस्पतिदेवले पनि विभिन्न स्तोत्ररूप चाणी आरम्भ गरिदिए । त्यसैले व्मभु, विभ्वा र वाज पनि 
देवताहरूका समीप गएर मञ्चको भाग प्राप्त गरे । 
निग्र्मणो गामरिणीत धीतिभिर्या जरन्ता युवशा ताकृणोतन ! 
सौँधन्वना अश्चादश्वमतक्षत युक्त्वा रयमुप देवाँ अयातन ॥७॥ 
हे सुधन्वाका पुत्रहरू हो | तिमीहरूका उचित प्रपासले छाला खुझलिएक गाईलाई पुनर्जीवन प्राप् 


श्रयो। वृद्ध मातापितालाई तिमीहरूले तरुण बनायँ। एउटा घोडाबाट अर्को घोडा उत्पन्न गरेर 
तिनलाई आफ्ना रधमा जुथएर देवतासामु उपस्थित भयौँ । 

इृदमुदक पिब्रतेत्यब्रवीतनेद वा घा ७०७०: मुज्जनेजनम्‌ । 

सौधन्वना यदि तन्नेव हर्यथ तृतीये घा सवने मादयाध्वै 1५1 
हे सुधन्वाका पुन्नहरू हो । तिमीहरू जल पान गर, अथवा कुशले निचोरेको सोमरस पान गर । यदि 
तिमीहरूलाई अहिले पिउने इच्छा छैन भने पनि तेस्रो प्रहरमा अवश्य पिएर आनन्दित हौओ। 

आफो भूयिष्ठा इत्पेको अब्रवीदग्निर्भूयिष्ठ इत्यन्यो अब्रवीद्‌। 

वधर्यन्ती बहुध्यः परेको अन्नवीदृता वदन्तश्वमसां अपिंशत ॥९॥ 
कसैले जलको, कसैले अग्निको र कसैले भूमिको महस्व बढी भएको सिद्ध गरे। यस किसिमले 
क्ाभुहरूले तीनै तत्वको उपयोगिता स्थापित गर्दै ऐश्वर्षलाइ विभाजन गरे । 

श्णामेक उदक गामवाजति मांसमैकःपिंशति सुनयाभृतम्‌ । 

आ निश्नुचः शकदेको अपाभरर्कि स्वितुनेभ्यः पितरा उपावतुः ॥१०॥ 
एउरा पत्रले गाईलाई जलतर्फ प्रेरित गरे। अर्का मांस आदि बढाउनमा खडिए। तेसाले सूर्घासा 
भएपछि अवशेष हराए । यस्ता पुत्र हुने पिताले अरू के आशा गर्लान्‌ ? 

उद्दत्स्वस्मा अकृणोतना दृर्ण निवत्स्वपः स्वपस्यया नर; । 
॥ अगोह्यस्य यदसस्तना गृहे तदच्वेदमृभवो नानु गच्छ्थ ॥११॥ ्डजायै 
है आभुदेवहरू हो । तिमीहरूले आफ्ना महान्‌ पुरुषार्थले उच्च स्थानमा उपयोगी तृण आदि उ 
र तल्लो भागमा जल सङ्ग्रह गरौ । तिमीहरू यस बेलासम्म सूर्यमण्डलमा विश्राम गरिरही । अन 
सस प्रक्रियाको अनुगमन किन गर्दैनौ ? 

सम्मील्य यद्धुवना पर्यसर्पत वव स्वित्तात्या पित्रा त आसतुः । 

कने अशपत्त यः करस्नै ब आददे यः प्राब्रनीओ तस्मा अन्रवीतन ॥१२॥ 

परर्यका किरणमा व्याप्त रहेका है कन हो । जब तिमीहरू दुनियाँ ओगटेर चार दिशामा छु ५ 
लाग्छौ। त्यत्ति बेला तिमीहरूका हात रोक्ने मातापिता कता लुकेका हुन्छन्‌ ? जसले उप" हन 
मनन उनलाई शाप लाग्दछ। जसले प्रेरक बचन चोल्दछन्‌, उनलाई तिमीहरू प्रगति प्- 













सुषुप्वांस ब्रभवस्तदपृच्छतागोहा क इद नो अनून्नुधत्‌। 
॥ शान बस्तो बोधयितारमन्नवीत्संवत्सर इदमद्या व्यख्यत ॥१३॥ ) पर्यसीं 
& सूर्खका किरणरूपी परभुहरू हो ! हामीलाई निद्राबाट कसले जगायो भनी तिमीहरूले सई 
सोध्यौ अनि सूर्यले जगाउने चायु हुन्‌ भनी बताए । तिमीहरूले संवत्सर बदलिँदा सँसारली 


प्रकाशमान गरेका हौँ । 


1७७ 








दिवा यान्ति मरुतो भूम्याग्निरयं वातो अन्तरिक्षेण याति । 

अद्धिर्याति वरुण; समुद्रैर्युष्माँ इच्छन्त; शवसो नपातः ॥१४॥ 
हे शक्तिशाली झभुदेवहरू हो ! तिमीहरूलाई पाउने कामना गर्दै मरुतगण देत्लोकमा, भूमिमाथि 
अग्निदैव र आकाशमा वायुदेव हिँङ्दछन्‌ । जलप्रवाहका रूपमा घरुणदेव सबैसित भेट हुन्छन्‌ । 

आघि [ सूक्त - १६२] 
खि -. दीघतमा औचथ्य । देवता - अश्चस्तुत्ति । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ जगती । 

मा नो मित्रो वरुणो अर्यमायुरिन्द्र क्रभुक्षा मरुतः परि ख्सन्‌। 

'यद्वाजिनो देवजातस्य सप्तेः प्रवक्ष्यामो विदथे वीर्याणि ॥१॥ 
यज्ञशालामा हामी याजकहरू दिव्यगुणसम्पन्न, गतिमान्‌, पराक्रमी, बलशाली देवताका ऐश्वर्यको 
गान गर्दछौं । अतः मित्र, वरुण, अर्यमा, आयु, कभुक्ष, मरुत्‌षण, इन्द्र आदि देवताहरू हाम्रो उपेक्षा 
गर्दै हामीबाट विमुख नहोकन्‌ । 

यन्निर्णिजा रैकणसा प्रावृतस्य रातिं गृपीतां पुखतो नयन्ति । 

सुप्राङजो मेम्यद्विश्वरूप इन्द्रापृष्णो: प्रियमप्येति पाथः ॥२॥ 
रित, सबैलाई ढावनसकनेक। मुखको नजिकै हविष्यात्र ल्याएपछि अगाडि ल्याइएको 
विश्वरूप अज (बाख्रो)का रूपमा म-म को स्वर निकाल्दै आउँदा उसले इन्द्र र पूषादेव आदिको 
प्रिय आहार प्राप्त गर्दछ । आँ 

एषछागः पुरो अश्चेन वाजिना 115 घो भागो नीयते विश्वदेव्यः । 

अभिप्रियं यसखुरोडाशमर्वता त्वष्टेदेन सौश्रवसाय जिन्वति ॥३॥ 
सो जाग्यो बलशाली अश्चका अगाडि ल्याइएपछि असल पुरुषले चञ्चल अश्वका साथै अजलाई 
सबैले प्रिय मान्ने पुरोडाशको भाग दिन्छन्‌ र उत्तम यश प्राप्त गर्दछन्‌ । 

यद्धविष्यमृतुशो देवयानँ त्रिर्मानुषाः पर्यश्वे नयन्ति। 

अत्रा पृष्णः प्रथमो भाग एति यञ्ै देवेभ्यः प्रतिवेदयन्नज; ॥४॥ ॥ 0100. 
मानिसहरू तीनै देवयानका मार्गमा अश्चभौँ इविष्य उडाउँछन्‌ । त्यस अजले पोषणको पहिली भाग 
पाउँछ । देवताको हित्तका लागि चज्ञको विज्ञापन गदछ । 

होताघ्वर्युरावया अम्निमिन्धो प्रावग्प्राभ उत्त शंस्ता सुनिप्रः । 

तेन यङ्चैन 'स्वरङककृतेन स्विष्टेन वक्षणा आ पृणध्वम्‌ ॥५॥। हि 
हाता, अध्वर्यु, प्रतिस्थाता, आग्नीग्न, प्रावस्तोता, प्रशास्ता, ब्रह्मा आदि प्रज्ञावान्‌ क्रस्निक हौ ! सबै 
किसिमले सजिएका यस यञ्चमा खोजेको करो पाउनका लागि तिमीहरू प्रवाहलाई समृद्ध बनाओ | 

युपन्नस्का उत यै युपनाहायरल क येअ मनन॥4 

येचार्वते पचन सम्भरन्त्युता तेषाम। 24 । इन्ततु ॥६। बा र 
हर ककााहर हो को ॥ को व्यवस्थामा सहयोग गर्ने, काठ काटेर मौलो ७4:2-:-१%" 
यज्ञशालासम्म पुन्याउने, चषाल मामको यञ्चीय पात्र बनाउने, अश्च बाँध्नका लागि किलो गाड्ने यी 
सबैले गरेको प्रयास हाम्रा लागि हितकारी हौस्‌,। हन 
अश्चमेध 0100011020:001 श्रेष्ठ मानवीय फल हामीलाई स्वतः प्राप्त हौस्‌ । देनताहरूको 
मनोरथ पूर्ण गर्नमा समर्थ यो अश्व सबैले रोज्दछन्‌। यो अश्व देवत्व पुष्टि गर्नै मित्रका रूपमा 
मानिएको छ। सबै बुद्धिमान्‌ अघिले यसलाई यक 42 अनु्मादन गरुन्‌। म 

'य द्वाजिनो दाम सन्दानमर्वतो या शीर्षण्या रशना सुन्जुरस्य । 

'यद्दा घास्य अ्रभृतमास्येर त्‌णं सर्वोता ते अपि देवेष्वस्तु ॥०॥ "० यति तत न तका । 
यो अश्च नियन्त्रण गर्नका लागि टङ) ०14 जन्धन, खुट्टाको बत्धन, कम्मर र यडकाका बन्धन तथा 
मुखको घाँस आदि सबै देवतालाई अर्पित होस्‌ ॥। 
उनकी त बटर करविधो मधिकाश यद्दा स्वरौ स्वधितौ रिप्तमस्ति । 

यद्धस्तयो; शमितुर्यत्रखेघु सर्वा ता ते अपि देवेष्वस्तु ०4 हतयानधती क 
अश्चको फझिँगा आदि लाग्ने विकृत भाग, उपकरणमा लागेको भाग, याजकका हातमा रहेको र नङ 
वा टापमा रहेको भ्राग ती संचै पनि दैवताहरूमा समर्पित हौङन्‌ । 
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भदूवध्यमुदरस्यापवाति य ओल्ड कवि 
हउना पा मकन ७. राम्रोसित वेटाइएको छ। यसको मेधबाट उपचार होस्‌ र 
क पाचन पनि देवताहरूको अनुकूल होस्‌ । 
यत्ते गात्रादग्निना 'पच्यमानादभि शूलं निहतस्यावधाद तम म 
अनल परी तद्धस्यामा श्रिषन्मा तृणेपु देवेभ्यस्तदुशद्धयो रातमस येले भभिमा || बस ता। 
ग्नले पाउँदै गरेका तिम्रा अङ्ग, घोचाको चोटले यताउता छरिए । भूमिमा वा झारपातमा परेर 
नहराईकन वञज्ञको भाग पाउनुपर्ने देवताहरूका आहार चनून्‌ । पनत 
ये वाजिन परिपश्यन्ति पक्व य ईमाहुः सुरभिर्निहरेति । 
थे चार्वतो मांसभिक्षामुपासत उतो तेषामभिगूर्तिर्न इन्वतु ॥१२॥ 000 
जसलै वस वाजिनूलाई पकाउँदै गरेको देख्छन्‌ र जसले त्यसको आकर्षक सुगन्ध थाहा पाउँछन्‌ 
नु यस भोग्य पदार्थसहितको आहार माग्दछन्‌ । उनीहरूको पुरुषार्थ पनि हाम्ना लागि फलित 
यन्नीक्षण मांस्पचन्या उखाया या पात्राणि यूष्ण आसेचनानि । 
कपष्मण्यापिधाना चरूणामङ्काः सुनाः परि भुषन्त्यश्चम्‌ ॥१३॥ 
डखा नामको आगो बाल्ने पात्र, उखामा पकाइने 'पुरोडाश, पुरोडाश हेरचाह गर्ने मान्छे, भाँडा सफा 
गर्ने मान्छे र साधन, नसेलाउने गरी लगाइएको बिर्को, चर आदि चोक्ने मानिस र साधनहरू तथा 
2 ककन डुक्रा पार्ने मानिस र उपकरणहरू जेजति छन्‌, ती सबै यस अश्वमेधलाई सुहाउने खालका 


निक्रमण निषदन निवर्तनं यच्च पड्बीशपर्वतः । 
घनौको 0004 अनिल जघास सर्ना ता ते अपि देवेष्वस्तु ॥१४॥ 
2 0 र आएर आग्निले दुःख नदेओस्‌ । आगाक्का सपले ट ल्किएको तिमीहरूलाई 
दिक्क नपागेस्‌ । त्यस्तो अश्चमेध देवताहरू स्वीकार गर्दछन्‌ ] “ पि क्याले : 





बोतमभि बकु43. विक्त जप्ि:। 
मतख्यी इष्ट वीतमभिमूक वषटकृत भन्दोलिटे तँ देवरासः गृभ्णन्त्यञ्वम्‌ ॥१५॥| 
बा्मा अश्व निस्कनु, आन्दोलित हुनु, पल्टिनु, पिउनु, खानु आदि सबै क्रिया देवताकै लागि 
सनत ताक उपस्तृणन्त्पधीवासं या हिरण्यान्यस्मै 
कहया हित पड्बीशं प्रिया देवेष्वा यामयन्ति ॥पू। 
यञ्ञात लाई सु जै अन्च सजाउने माधिल्लो। कपडा, गहना, याउको र खुट्टा बाँध्ने मेखला 
देवताहरूकैँ प्रसन्नता प्रदान गर्ने र मेखला आदि सबै 


अति हतारमा तिमीलाई सताउनेहरू &:५/%/ तैन्रनहाणा 





गल्ती ञुवाका आहुतिले सच्याइदिल्छ| री भाग पकाठनका लागि दुःख दिनेहरूबाट गरिएका सबै 
श्वस्य स्वधित्ति; समेति। 
रुमसरनुघुष्या वि शस्त ॥१८॥ 
देवताको 15 बुडो मस अश्चका चौँतीस अङ्ग राम्रो 
क र त्यहाँका कमजोरी हरयओ । 


दै सीत्य पर्‌ कृणोमि सरकिक भवतस्तव तः । 

या ते गात्राणामृतुथा कृणोमि ताता पिण्डाना प्र जुहोम्यामौ ॥१ 
त्वप्णरूपी अश्चको विभाजन संवत्सरले गर्दछ । उत्तरायण र्‌ दक्षिणायग विभाग उसका 
मुख्य छन्‌ । दुईदुई महिना वसन्त आदि क्रतुमा विभक्त हुन्छन्‌ | ककन बुक का निमा नु 
गर्नका लागि घातुसम्बन्धी अनुकूल पदार्थको आहति दिन्छन्‌ । जिलिग अङ्ग उ 


१७२ 





छ. 


मा त्वा तपठ्रिय आत्मापियन्त मा स्वधितिस्तन्व१ आ तिष्ठिपत्ते । 
मा ते गृध्लुरविशस्तातिहाय ठिद्रागात्राण्यसिना मिधू कः ॥२०॥ 
है अश्च ! 04० तिम्रो परम मित्र आत्मतत्त्व अर्थात्‌ आत्मगौरवले कहिल्यै पनि दुःख लाग्दो अवस्थामा 
छोडेर नहिँडोस्‌ । शस्त्रेले तिम्रा अवयवमा अधिकार जमाउन नसकोस्‌ । अकुशल व्यक्तिले पनि 
तिम्रो रोगमा बाहेक उपयोगी अङ्गमा तरबार नचलाओस्‌। 
न वा उ एतन्प्रियसे न रिष्यसि देवा इदेषि पथिभिः सुगेभिः । 
हरी ते युञ्जा पृषती अभूतामुपास्थाद्वाजी धुरि रासभस्य ॥२१॥ 
हे अञ्च | तिम्रो न त नाश हुन्छ, न त तिमीले कसैको नाश गर्दछौँ । तिमी सहज र सरल मार्गबाट 
देवतासम्म पुग्दछौँ । शब्दोच्चारण गर्दा उपस्थित हुने वाजी र हरि तिमीसितै एकाकार हुँदै पुष्ट 
हुन्छन्‌ । 
सुगव्यं नो वाजी स्वश्व्य पुंसः पुत्राँ उत विश्वापु्ष रयिम्‌। 
अनागास्त्वं नो अदितिः कृणोतु क्षत्र नो अश्चो वनताँ इविष्पान्‌ ॥२२॥ 
देवत्व प्राप्त गर्ने यस बलशालीले हामीलाई छोरानाति, धनधान्य र उत्तम अश्चका रूपमा अपार 
वैभव प्रदान गरोस्‌ । हामी दीनता, पाप र अपराधबाट सधैं राढ्ा रहौँ। हाम्रा नागरिक अश्चजस्तै 
शक्तिशाली ₹ पराक्रमी होखन्‌ । 
[सूक्त - १६३] 
क्रषि - दीर्घतमा औचथ्व । देवता - क्राभुगण । छन्द - जगती ज्रिष्टुप्‌ 
यदक्रन्दः प्रथम जायमान उच्चन्त्समुद्रादुत वा पुरीषात्‌। 
श्येनस्य पक्षा हरिणप्य बाह्‌ उपस्तुत्यं महि जात ते अर्वन्‌ ॥१॥ “३ 
हे चञ्चल गति हुने | बाजका पङ्खा र हरिणका खुट्टाजस्तो गतिशील छौ। तिमी पहिले समुद्रबाट 
उत्पन्न भयौँ । त्यसपछि उत्पत्ति स्थानबाट प्रकट भएर शब्द गर्न धाल्यौँ र त्यस बेलादेखि नै त्तिम्रो 
महिमा स्तुत्य भयो । 
यमेन दत्त त्रित एनमायुनगिन्द्र एणं प्रथमो अध्यतिष्ठत्‌। 
गन्धर्वो अस्य रशनामगृप्णात्सूरादश्षं वसवो निरतष्ट ॥२॥ 
वसुहरूले सूर्यमण्डलवाट अश्च निकाले । तीनै लोकमा विचरण गर्ने वायुले यमद्वारा प्रदान गरिएको 
अश्च रधमा नियोजित गरे। सर्वप्रथम त्यस अश्चमाथि इन्द्रदेव चढे र गन्धर्वले त्यसको लगाम 
नियन्त्रण गरे । 
असि यमौ अस्यादित्यो अर्वत्रसि त्रितो गुह्दोन व्रतेन। 
असि सोपमेन समया विपुक्त आहुस्तै त्रीणि दिदि बन्धनानि ॥३॥ 
हे अर्वन्‌ | गोप्य व्रतको कारण तिमी यम हौँ, आदित्य हौँ, तीनै लोकमा व्याप्त छौँ । सोमका साथ 
तिमी एक रूप हौँ । चृुलोकमा तिम्रा तीन बन्धन छन्‌ भनिन्छ। 
त्रीणि त आहुर्दिवि बन्धनानि त्रीण्यप्सु त्रीण्यन्तः समुद्रै । 
उतेव पै वरुणश्छन्स्स्यर्वन्यत्रा त आहुः परम जनित्रम्‌ ॥४॥ 
हे अर्वन्‌ । तिमीलाई श्रेष्ठ उत्पादक सूर्य भनिन्छ। दिव्य लोकमा, जलमा र अन्तरिक्षमा तिम्रा 
तीनतीन बन्धन छन्‌ भनिन्छ । तिमीलाई वरुणका रूपमा हामी प्रशंसा गर्दछौँ | 
ड््मा तै वागिहयमार्णनातीमा शाफानाँ /4:6204400 लि) 
अत्रा ते भद्रा रशना अपश्यमृतस्य या आभसक्षान्त तत? ॥ देख्छ 
हे बलशाली ! त्िम्ला सैचन गर्ने साधन हामी देख्छौं । तिम्रा खुरले खनिएको यो स्थान देख्छौं । यहाँ 
तिम्रा रक्षक कल्याणकारी डोरी छन्‌, यिनले सत्सको रक्षा गर्दछन्‌ । 
आसन ते मनसारादजानामवो दिवा पतयन्त पतङ्गम्‌। 
अपश्य पथिभि, सुगेभिररणभि्जेमानँ पति ॥६। 
है अञ्च | तल्लो भागबाट आकाशमार्ग हुँदै सूर्यतिर जाँदा तिम्रा आत्मालाई हामी विचार गरेर 
दि चिन्दछौं। सुगम २ धुलोरहित मार्गमा जाँदै गर्दा तिम्रा तल्लो भागमा पर्ने हामीहरूले शिरभाग 
। 
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अत्रा ते रूपमुत्तममपश्य जिगीषमाणमिष आ पदे गो: । 
॥ यदा ते मर्तो अनु भोगमानडादिदग्रसिष्ठ ओषधीरजीगः ॥७॥ ॥ 
दै अश्च । यज्ञको कामना गर्ने तिम्रो श्रेष्ठ स्वरूप हामी सूर्यमण्डलमा विद्यमान दख्ठछा । यजमानले 


जुनबेला उत्तम हवि त्तिम्ना लागि समर्पित गरे, त्यसपछि न तिमीले हव्यरूपी औषधी ग्रहण गया | 
अनु त्वा रथो अनु मर्यो अर्वत्रनु गावो ७८९ _भगः कनीनाम्‌ । 
अनु व्रातासस्तव सख्यमीयुरनु देवा ममि बी्यते॥८॥_ 0 
हे चञ्चल स्वभावका ! रथ तिम्रै पछि लाग्दछ | मानिस, कन्याको सभार्य लदुमाह गाईहरू तिम्रा पछि 
लाग्छन्‌। मनुष्य समुदायले तिम्रो मित्रता प्राप्त गरे भने दैवगणल तिम्रो शौर्यलाई बवान गरेका 
छन्‌। 





हिरण्यशुङ्गोज्यो अस्य पादा मनोजवा अवर इन्द्र आसीत्‌ | 
देवा इदस्य हविरद्यमायन्यो अर्वन्त प्रथमो अध्यतिष्ठत्‌ ॥९॥ 
सब्चैभन्दा पहिले स्वर्ण मुकुट धारण गरेर अश्चमाथि आरुढ हुने इन्द्रदेव थिए! त्यस अञ्चका खुट्टा 
फाशामगह। बलिया र मनजक्तिकै वेगवान्‌ थिए । देवताहरूले नै यसको हक्विरूप भोजन ग्रहण 
र 
ईर्मान्तास; सिलिकमध्यमास; सं शुरणासौ दिव्यासो अत्याः । 
हसाइव श्रेणिशो यतन्ते यदाक्षिषुर्दिव्यमज्समश्चाः ॥१०॥ 
बलिया तिघ्रा र छाती, माझको कम्मर सानो हुने, बलियो, सूर्यको ७५ रथ तान्ने र लगातार कुद्ने अश्व 
७० बुद्ध भएर हाँसजस्तै एकसमान रूपमा हिँड्छन्‌ त्यसो गर्दा स्वर्गका मार्गले दिव्यता प्रापा 
गर्दछ । 
तव शरीर पतयिष्ण्वर्वन्तव चित्त वातइव प्रजीमान्‌ । 
म तव शुङ्गाणि विष्छिता पुरुत्रारण्येषु जर्भुराणा 'चरन्ति ॥११॥ “फी 
हे चञ्चल प्रकृतिका ! तिम्रो शरीर माथितिर जाने र चित्तचाहिँ वायुसमान वेगवान्‌ छ । त्तिम्रो दीप्त 
- विशेष प्रकारले रहेको वनको दावानलका रूपमा व्याप्त छ। 
उप प्रागाच्छसनं वाज्यर्वा देवद्रीचा मनसा दीध्यानः । 
अजः पुरो नीयते नाभिरस्यानु पश्चात्कवयो यन्ति रेभाः ॥१२।॥ 
यशस्वी, मनसमान तीव्र गतिले हिँड्ने, तेजस्वी अश्व माथितिर देवमार्गमा जान्छ। अज त्यसका 
अघि हिँड्छ । नाभीले त्यसको अनुगमन गर्दछ । स्तोताहरू पाठ गर्दै पछिपछि लाग्दछन्‌ । 
उप प्रागातरम यत्सघस्थमवाँ अच्छा पितर मातरं च। 
अद्या देवाञ्जुष्ट्तमो हि गम्या अथा शास्तै दाशुषे वार्याणि॥१३॥ 
डे शक्तिशाली अर्जन्‌ ! सर्तेश्रेष्ठ उच्च स्थान पाएका पालक र सम्माननीय मातापिताको स्थातमी 
रहेका च्चावा र पुथिवोसित तिमी भेट हुन्छौँ । है याजकहरू हो । तिमीहरू पनि सदगुणले सुशोभित 
हुँदै देवत्व प्राप्त गर । देवताहरूबाट अपार नैभन प्राप्त गर । 
दोस । [सुक्त - १६४) 
क्रषि - दीर्घतमा औचध्य। देवता - वाक आप धूम । छन्द - त्रिष्ट्प्‌ जगती पाक्त । 
अस्य वामस्य पलितस्य होतुस्तस्य भ्राता मध्यमो अस्त्यशन; । 
वतीयो भ्राता घृतपृष्ठो अस्यात्रापश्यं विश्पति सप्तपुत्रम्‌ ॥१॥ 
सुन्दर एवं जगत्‌का पालक होतालाई हामीले सात पुत्रहरूका साधमा देखेका द्छौँ। यिनका 
माझिल्लो भाइको रूपमा सर्वव्यापी बायुदेन छन्‌। उनका तेस्रो भाइका रूपमा तेजस्वी पिठ्युँ 
भएका छन्‌ । 
पप्त युब्जन्ति रथमेकचक्रमेको अश्वो वहति सप्तनामा । 
त्रिनाभि चक्रमजरमनवँ यन्नेमा विश्वा भुवनाधि तस्थुः॥२॥ 
पय मती आनक, नका दास गाम म गारिरता छन्‌ । सात नाम हुनै एक अश्चले बज्दा 
गडछ। तान घटा ना पा च्व्रा ५ सघैँभरि गतिशील, अविताशी रे तथ 
खालको छ। यसै चक्रभिन्न सम्पूर्ण लोक विद्यमान ७ हनोलो हेलो तत लि 





पछ 








इमं र्थमधि ये सप्त तस्थुः सप्तचक्र सप्त वहन्त्यश्वाः | 

सप्त स्वसारो अभि सं नवन्ते यत्र गवाँ निहिता सप्त नाम ॥३॥ - 
यससम्बन्धी सात वटा चक्र वा अश्वले रथ तान्दछन्‌। त्यस ग्ना अथवा गाईभित्र सात नाम लुकेका 
छन्‌ । तिनै सात बहिनीहरूले सातै स्वरमा यसको स्तुतिगान गर्दछन्‌ | 

को ददर्श प्रथम जायमानमस्थन्वन्त यदनस्था बिभतिं । 

भूम्या असुरसृगात्मा बव स्वित्को विद्वांसमुप गास्रष्टुमेतत्‌ ॥४॥ 
हड्डी नहुनेले हड्डी हुने शरीरधारीलाई पालनपोषण गर्दछन्‌। त्यस्ता स्वयम्भूलाई कसले देख्ला ? 
भूमिमा प्राण, रक्त र आत्मा कताबाट आए ? सस सम्बन्धमा कुन विद्वान्‌सित को सोध्न जाला ? 





प्राकः पूृच्छामि मनसाबिजानन्देवानामेना निहिता पदानि । 
वत्से बष्कये5घि सप्त तन्तून्वि तलिरे कवय ओतवा उ ॥१॥ 


देचताको यस गोप्य पदका सम्बन्धमा जात्र हामी काँचो धुद्धिका रुचिपूर्वक सोध्छौँ । सुन्दर तन्नेरी 
बहर वा सूर्यको ज्ञान भएका देवताले सात्त वटा तन्तु कसरी फिँजाए ? 
मघिकित्वाञ्चिकितुषश्चिदत्र कवोन्पृच्छामि विद्यने न विद्वान्‌। 
ति यस्तस्तम्भ षडिमा रजांस्यजस्य रूपै किमपि स्विदेकम्‌ ॥६॥ 
छ वटा लोक स्थिर गराउने अजन्मा प्रजापति रूपी तत्त्व कस्ता छन्‌ ? तिनको स्वरूप कस्तो छ ? 
यस तत्त्वज्ञानसित हामीलाई छैन र जात्रका लागि तत्त्वज्ञान हुनेहरूसित पक्का पनि यस्तो सोध्छौँ । 
इह ब्रवीतु य ईमङ्ग वेदास्य वामस्य निहित पर्द वे: । 
शौर्ष्ण; क्षीर दुइते गावो अस्य वग्रिँ वसाना उदकँ पदापुः ॥७॥ 
जसले सुन्दर र गत्तिमानु सूर्यको उत्पत्तिस्थान जानेका छन्‌, तिनले यो गोप्य रहस्य यहाँ आएर स्पष्ट 
गरुन्‌ । यस सर्वोत्तम सूर्यका किरणरूपी गाईहरू पानी दोहन गरेर दिन्छन्‌। उनीहरू नै तेजस्बी 
भएर गोडाले पिएर सुकाउँछन्‌। 
मात्रा पितरमृत आ बभाज धीत्यग्रे मनसा सं हि जग्मै| 
सा बीभत्सुर्गर्भरसा निविद्धा नमस्वन्त इदुपवाकमीयु; ॥॥ 
पृथ्वीमाताले यज्ञअनुरूप उपलब्धिका लागि पितारूपी च्ुलोकमा रहेका सूर्यदेचको आश्रय लिइन्‌। 
क्रियाभन्दा पहिले उनीहरूका मनको सम्पर्क भयो। माता गर्भरसले समृद्ध भइन्‌ । त्यसपछि 
उनीहरूले आदरपूर्वक शिर झुकाएर विचारविमश गरे । 
युक्ता मातासीदधुरि दक्षिणाया अतिष्ठद्गर्भो वृजनीग्चन्तः । 
अमीमेद्वत्सो अनु गामपश्यहिश्चरूप्य त्रिषु योजनेधु ॥१॥ 
समर्थ सूर्यदेवका धारण क्षमतामा पृथ्वीमाता अडिएको छिन्‌। उनको गर्भ गमनशील वायुका 
वीचमा रहेको छ।. चाछोसरिको बादल गाईरूपी किरणलाई देखेझैँ कराउँछ। त्यसपछि तीनै 
वर्क भर हुन्छ र्‌ विश्वको स्वरूप निर्माण हुन्छ । 
तिम्रो मातृस्रीन्पिवृन्बिभ्रदेक ठर्ध्वंस्तस्थौ नेमव ग्लापयन्ति । 
मन्त्रयन्तै दिवो अमुष्य पृष्ठे विश्चविदै वाचमविश्वमिन्वाम्‌ ॥१०॥। 
ज्रप्ठ प्रजापति एक्लैले पृथ्वी, अन्तरिक्षि र्‌ चुलोकरूपी तीन माताहरू तथा अग्नि, वायु, र सूर्य गरी 
पित्ताको 'भरणपोपण गरे र उनी सवैभन्दा अलग्ग बसेँ। विनलाई थकाइ लाग्दैन। विश्वको 
रहस्य जानेर पनि सिङ्गो विश्वभन्दा पर रहने यो प्रजापतिका वाणीका सम्बन्धमा द्युलोकमा 
चिचारविमर्श हुने गर्दछ । 
द्वादशारं नहि तन्जराय वर्वति चक्न परि च्यामृतस्थ । 
झा पुत्रा अग्ने मिधधुनासो अत्र सप्त शतानि विंशतिश्व तस्थुः ॥११॥ 
सूर्यको सृष्टि सञ्चालक चक्रमा बाह वटा राशिहरूको चक्र छ र त्यो चक्र चुलोकका वरिपरि 
घुमिरहन्छ। यो चक्र कहिल्यै नरोकिई र पुरानो नभई घुम्छ । हे अग्निदेव ! संयुक्त रूपले रहने सात 
सय बीस पुत्रहरू यसै चक्रमा रहन्छन्‌ | हि 
पञ्चपार्द पितर द्वादशाक्भुत्रि दिव आहुः परे अर्घ पुरीषिणम्‌ । 
अधेमे अन्य उपरे विचक्षर्ण सप्तचक्रे घडर आहुरपितम्‌॥१२॥ म 
अडन्‌, महिना, अतु, पक्ष र दिनरात यौ पाँच चरण सूर्यदेवका छन्‌ । उनका बाह्र महिनारूपी बाह्र 
१७४ 
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आकृति छन्‌ र जलको वर्षा गराउने पिता पनि उनै हुन्‌। ती सूर्यदेव दिव्यलोकका आधा भागमा 
रहन्छन्‌ भन्ने मान्यता छ। अन्य चिद्ठान्‌हरू यौ सूर्वदेवका असन, माहिना, कत, पक्ष, दिन, रत? 
मुहर्त गरी सात चक्र छन्‌ भन्दछन्‌ । 
प्रञ्चारै चक्रे परिवर्तमाने तस्मिन्रा तस्थुर्भुवनानि विश्वा । 
ततस्य नाक्षस्तप्यते भुरिभार; सनादेव न शीर्यते सनाभिः ॥१३॥ 
अयन, महिना आदि पाँच घुरा भएको यस्‌ कालचक्रमा सिङ्गो लोक अटाउँछ। लोकको यस्तो भारी 
थाम्दा पनि यस चक्रको घुरो न त कहिल्यै तात्छ न भाँचिन्छ। 
सनैमि चक्रमजर नि वावृत उत्तानायां दश युक्ता वहन्ति । 
सुर्यस्य चंक्षू रजसैत्यावृत तस्मित्रार्पिता भुवनानि विश्वा ॥१४॥ 
नियन्त्रण गर्ने धुरौ भएको र कहिल्यै नखिइने या सृष्टिचक्र सधैँ चलिरहन्छ। अत्यन्त व्यापक 
प्रकृत्ति उत्पन्न भइदिनाले यसलाई पञ्चप्राण र पन्त उप्श्राण ता अगिनिका रूपमा रहेका जम्मा दस 
वर घोडाले चलउँछन्‌ । सूर्घरूपी नेत्रलाई प्रकाशरूपी जलले ढाकेर गर्तिमान्‌ हुन्छ। त्यसैभित्र 
सारा लौक विज्वमान्‌ छ। 
साकञ्जानां सप्तथमाहुरेकजं षडिद्यमा क्राषयो देवजा इति । 
तेषामिष्यनि विहितानि धामशः स्थात्रे रेजन्ते विकतानि रूपशः 1१५ 
सँग जन्मेर सँग रहने यी छ र सात एकैबाट उस्न्न भएका हुन्‌ । यिनीहरू देवत्बबारट उत्पन्न अघि 
हुन्‌। यिनीहरू आआफ्ना बदलिँदा रूपमा आआफ्ना लक्षित उद्देश्यले, आआफ्ना स्थानमा रहे पनि 
गतिशील छन्‌ । 
स्त्रियः सतीस्तौं उ मै पुस आहुः पश्यदक्षण्वाज्न वि चेतदन्धः । 





'कचिर्य: पुत्र: स ईंमा चिकेत यस्ता विजानात्स पितुष्पितासत्‌ ॥१६॥ 
यी किरणरूपी 'उत्पादक्त स्त्रीहरू नै पुरुषरूपी उत्पादकका आधार हुन्‌ । सो तथ्य सृक्ष्म दृष्टि हुनेले 
देख्न सक्छन्‌ । दूरदर्शी पुत्रले यसलाई, अनुभव गर्ने सक्दछ। जसले यति जान्यो, पिताको पनि 
पिताजस्तै भएर उसले सृष्टिमा स्रष्टालाई सिर्जनशील गति दिन्छ। 

अव; परेण पर एनावरेण पदा वत्सं निती गौरुदस्थात्‌ । 

सा कद्रीची कं स्विदर्घ परागातवव स्वित्सूते नहि युधे अन्त: ॥१७॥ 
गाईरूपी किरण चुलोकभन्दा तल र पुथ्वीभन्दा माथि सधैभरि घुम्दछन्‌ । बाछोरूपौँ जोवन धारण 
गरेर यी कता जान्छन्‌ ? कुन गोलार्घभन्दा बाहिर पुगेर जन्मन्छन्‌ ? यस समूहका चीचमा होइनँ। 

झवः परेण पितर यो अस्यातनुवेद पर एनावरेण । 

कवीयमान: क इह प्र चोचद्दैवँ मन: कुतो अघि प्रजातम्‌ ॥१०॥ बिट 
दयुलोक भन्दा तलको यस पृथ्नीका पिता सुर्खदिव र पृथ्वीभन्दा माथिका अग्निदेवलाई जसले चिर 
उपासना गर्दछन्‌, तिनीहरू नै विद्वान्‌ हुन्‌ । यो दिव्यतासम्पन्न मन कहाँबाट उत्तत्र भयो 7 वस 
रहस्यको जानकारी गराउने विद्वान्‌ को होलान्‌ ? उनले हामीलाई यो करो ग्रहाँ आएर भनिदिउन । 

चै अर्वाञ्चस्ताँ उ पराच आहर्ये पराञ्वस्ताँ उ अर्वाच आहुः । 

इन्द्रथ या चक्रथुः सोम तानि धुरा न युक्ता रजसो वहन्ति ॥१९॥ & को 
गतिशील विश्वमा नजिक आउँदै गरेकालाई पर जाँदै गरको पनि भनिन्छ र पर जाँदै गरेकालाई 
नजिकै आउँदै गरेको, पनि भनिन्छ। है सोमदेव ! तिमी र इन्द्रदेवले जुन चक्र चलाइरहेका छौं, त्यी 
घुरामा आनद्ध भएर संसारलाई वहन गर्दछ । 

ट्वा सुपर्णा सयुजा सखाया समान वृक्ष परि षस्वजाते । 

तयोरन्यः पिप्पलं स्वाद्वत्पनएनन्नन्यो अभि चाकशीति ॥२०॥ १ 
एउटै रुखका हाँगामा बसेका दुई सुन्दर चगमध्ये एउदाले स्वाद लिएर त्यस्तका फल खान्छ।' सकी 
त्यसलाई नखाइंकन चारैतिर हेरिरहन्छ । 

यत्रा सुपर्णा अमुतस्य भागमनिमेष विदथाभिस्वरन्ति । 

इनौ निश्वस्य भुवनस्य गोपाः स मा धीरः पाकमत्रा विवेश ॥२१॥ 
रुखमा बसेर संसारमा लिप्त भएका मरणशील जीवात्माहरू सुखदुःखरूपी फल भोग्दै आफ्नी 
शब्दले परमात्मालाई स्तुत्ति गर्दछन्‌ । यस लोकका स्वामी र संरक्षक परमात्मा मजस्ता अज्ार्नदुै 
जीवात्माभिन्न पनि विद्यमान छन्‌ । 
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यस्मन्वृक्षे मध्वद; सुपर्णा निविशन्ते सुवते चाधि विश्वे 
पहकमै पेत रातको कलोमसा पिएर (न वेद ॥२९॥ 

00:20 ७ गिर वश वृद्ध गर्ने जीवात्मा रहन्छन्‌। वृक्षमाथि मिठा फल छन्‌ 
जसले पितालाई चिन्दैनन्‌ तिनी फलका आनन्दबाट वञ्चित त । वृक्षमाथि मिठा फल छन्‌ । 


यद्गायत्रे अधि गायत्रमाहित त्रैष्भाद्वा अक निरतक्षत। 
यद्दा जगज्जगत्याहितँ पर्द य इत्तद्रिदुस्ते अः निरतक्षत। 


पृथ्वीमा गायत्रो छन्द, अन्तरिद अमृतत्वमानशुः ॥२३॥ 
थ्विमा मित्रा चन्द, अन्त रक्षमा ज्रिष्टुप्‌ र आकाशमा जगती छन्द स्थापित गर्नेलाई जसले चिन्दछ 
उनले अमरल्ब प्राप्ति पर्दछ। जगती छन्द स्थापित गर्नेलाई जसले चि 


'गायत्रेण प्रति मिमीते अर्कमर्केण साम त्रैष्ठुभेन वाकम्‌ 

तका छा तयतायो हिपदा चतकासरम मिगते सप्त वाणी: ॥२४॥ 

अक्षरले सातौँ छन्दमय वाणी उत्पत्ति भयो । निम 00 "1 लत 
जगता सिन्धु दिव्यस्त भायद्रथन्तरे सूयँ पर्यपश्यत। 

पार ता डि समिधस्तिम्न आहुस्ततो मह्दा प्र रिरिचे महित्वा ॥२९॥ 

तमा सूर्यदेवका सहायताद्वारा प्रजापतिले चुलोकमा जल स्थापित गरे। वर्षाका माध्यमबाट 

जरा, बम र्‌ पृथ्वी ३०. हन ७ ं सूच्र्‌ तका रह जान) जल्‌ वर्षाबाट यस पुथ्वीमा 

तौन पाउ बलसम्पत्न हुन्छन्‌ भन्ने गरिएको छ। त जत मत त ता त त तनाका 
'उप हृये सुदघां धेनुमेता सुहस्तो गोधुगुत दोहदेनाम्‌ । 

तिलक श्रेष्ठ सव सविता ललित पक 'घर्मस्तदु षु प्र वोचम्‌ ॥२६॥। 

जुखरूपो दुध दिने प्रकृतिरूपी गाईलाई हामी आह्वान गर्दछौँ। कुशल साधकले नै यस गाईको 

७०७ 21 ५440: । सवितादेव हामीलाई दुध प्रदान गरुन्‌। तपस्वी र तेजस्वीले त्यसलाई ग्रहण गर्न 

।क्छ भन्ने | 





हिङ्कुण्वती वसुपली वसूनां वत्समिच्छन्ती मनसाभ्यागातँ । 
हिका दुहामश्चिभ्याँ पयो अघ्न्येयं सा वर्धतां महत सौभगाय ॥२७॥ 
कहिल्यै घात गर्न नहुने गाई, मानिसका लागि अन्न, दुध, घिउ आदि ऐश्वर्य प्रदान-गर्न चाहन्छ) 
आफना चाछालाई मनले स्वेह गर्दै कराउँदै बाछानजिक आउँछ। त्यस गाईले मानव समुदायको 
महान्‌ सौभाग्य बढाउँदै प्रचुर मात्रामा दुध दिन्छ। 
गौरमीमेदनु वत्स मिषन्त मूर्घाने हिङङकृणोन्मातवा उ । 
छ सुक्वार्ण घर्ममभि वावशाना पिमाति मायु पयते पयोभि; ॥२८॥ 
रि आँखा चिम्लेझैँ बाछाको नजिक पुगेर कराउँछ। बाछाको शिर चाट्तै वात्सल्यपूर्ण शब्द 
'दिछ। उसका मुखका नजिकै दुध भरिएका थुन लैजान्छ र कराउँछ। उसले दुध खुवाउँदै मायालु 
स्वरमा कराउँदै वाछालाई खुसी घनाउँछ। 
अस शिङक्ते येन गौरभीवृता मिमाति मापुँ ध्वसनावधि श्रिता। 
बाछै न सा चित्तिभिर्नि हि“ चकार मत्य विद्युद्धवन्ती प्रति वत्रिमौहत ॥२९॥ 
और विनाशब्द: गाईसमक्ष प्रकट हुन्छ। गाई कराउँदै 'भावपूर्ण चेष्टले मानिसलाई लज्जित 
गराउँछ। स्वच्छ दुध उत्पन्न गरेर डसले भाव प्रकट गर्दछ। 
अनच्छये तुरगातु जीवमेजद्‌ धुवं मध्य आ पस्त्यानाम्‌। 
जीवो मृतस्य चरति स्वधाभिरमर्त्यो मर्त्येना चिना सहि ॥३०॥ 
चासप्रश्चास्ममा अस्तित्व जोगाउने जीव शरौंरबाट मिर शरीर निश्चल रूपमा ढल्छ। मरणशील 
रारारका साथमा रहने आत्मा अजिनाशीँ छ। त्यो अविनाशी आत्मा आफ्ना धारणशक्तिले सम्पन्न 
भएर सर्वत्र निर्बाध रूपमा विचरण गर्दछ। 
अपश्य गोपामनिपद्यमानमा 'च परा च पधिभिश्षरन्तम्‌ । 
कहिले स सप्नीचीः स विघुचीर्वसान आ चरीवर्ति भुवनेष्वन्तः ॥३१॥ ता ॥ 
हेर नजिक र कहिले टाढाको मार्गबाट विचरण गरिरहने सूर्घदेव निरन्तर गतिशील हुँदा पनि 
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कहिल्यै ढल्दैनन्‌ । उनी सम्पूर्ण विश्वलाई संरक्षण गर्दछन्‌ । चारैतिर फैलिने तेज घारण गर्दै समन 
लोकमा विराजमान सूर्वदेवलाई हामी देख्छौं । 

य ईं चक्कार न सौ अस्य वेद य इं ददर्श हिरुगिन्नु तस्मात्‌ । 

स मातर्योना परिवीतो अन्तर्बहुप्रजा निर्क्ततिमा विवेश ॥३२॥ 
जसले और जीवन बनायो, उसले वसलाई चिन्दैन । जसले ससलाई देख्यो, उसैसित यो लुकेको छ। 
माताको प्रजनन अङ्गमा गो छौभिएर बसेको छ। सन्तान उत्पत्ति गर्दै यसले स्वयं नै आफ्नो 
अस्तित्व गुमाडँछ । 

चौर पिता जनिता नाभिरत्र बन्धुर्मे माता पुधिवी महीयम्‌। 

उत्तानयौश्चम्वोउ योतिरन्तरत्रा पिता दुहिदुगर्भमाधात्‌ ॥३२॥ 
हाम्रा पिता र बन्धुजस्तै चुलोकमा बसेका छन्‌ । उनै संसारको केन्द्र पनि हुन्‌ । विशाल पृथिवी 
हाम्री माता हुन्‌ । दुई पात्रक्का मध्य भागमा रहेका सूर्यदेव आफैँले उत्पन्न गरेका पृथ्वीमा गर्भ 
स्थापित गगाउँछन्‌। : 

पुच्छामि त्वा परमन्तं पृधिव्याः पूच्छामि यत्र भुवनस्य नाभि; । 

कने पच्छामि च्वा वृष्णो अश्वस्य रेतः पृच्छामि वाच; परम व्योम ॥३४॥ 

यस धततीको अन्तिम किनार कहाँ छ ? सबै भुवनको केन्द्र कहाँ छ ? अश्चको शक्ति कहाँ छर 
वाणीको उदगम कहाँ छ ? यो सबै हामी तिमीसँग सोध्छौँ । 

इयं चेदिः परो अन्तः पुधिव्या अयं यज्ञो भुवनस्य नाभिः । 

अयं सोमो वृष्णो अश्वस्य रेतो ब्रह्मायं वाचः परम व्यौम ॥३५॥ 













सञ्चवेदी ला 1 अन्तिम किनारा हौ । यञ्ज तै संसारचक्रको केन्द्र हो । सोम अश्चको शक्ति हौ? 
ब्नह्वा नै वाणीको उत्पत्तिस्थात हो । 


सप्ताधँगर्भा भुवनस्य रैतो विष्णोस्तिष्ठन्ति प्रदिशा विधर्मणि। 

ते घीतिभिर्मनसा ते बिपश्चितः परिभुवः परि भवन्ति जि ।उदा॥ 
सम्पूर्ण चिञ्चको चिर्माण अपरा प्रकृतिको मन, प्राण-र घञ्च भूतरूपी सात पुत्रले हुन्छ। सौ सबै 
तत्वले सर्वव्यापक प्रजापतिका निर्देशअनुसार कर्तव्य निर्वाह गर्दछन्‌। उनीहरू आफ्नी 
ज्ञानशीलता, व्यापकता र सङ्कल्पशक्तिले सम्पूर्ण विश्वमा च्याप्त छन्‌ । 

न चि जानामि यदिवेदमस्मि निण्यः सन्नद्धौ मनसा चरामि । 

यदा मागस्रथमजा अतस्यादिद्दाचो अश्नुवे भागमस्याः ॥३७०॥ 
आफू कस्तो छु भती म जान्दिनँ । मूर्खझौँ मनले बाँधिएर म हिँड्दछ। जव पहिले प्रकट प्रएको 

सत्य मेरासामु आयो, त्यसपछि मलाई वाणी प्राप्त भयौ । 
४ अपाङप्राङेति स्वघया गुभीतो5मत्यौं मर्तयैना सयोनिः । 
ता शश्न्ता विषूचीना वियन्ता न्योन्यं चिक्युर्न नि चिक्युरन्यम्‌ पकै 

आत्मा अविनाशी भए पनि मरणशील शरीरसित आबद्ध हुनाले विविध योनिमा जान्छ। आफ 
धारण क्षमताअबुसारका शरीरमा आउँछ र शरीरभेदले पृथक्‌ रहन्छ। शरीर र आत्मा दुवै शाश्रत 
एवं गतिशील भए पनि विपरीत गतिका छन्‌ । मानिस यिनीहरूमध्ये एउय शरीरलाई जान्दछन्‌ तर 
अर्को आए्मालाई जान्दैनन्‌ । 

ब्चो अक्षरे परमे व्योमन्यस्मिन्देवा अघि विश्वे निषेदुः । 

यस्तन्न वेद किमृचा करिष्यति य ङ्त्तद्विदुस्त इमे समासतै ॥२२॥ हि 
अघिनाशी त्राचाहरू परमाकाशमा व्याप्त छन्‌ । तिनमा सम्पूर्ण देवशक्तिको वास छ। जसले”. 
तथ्य जान्दैन, त्यसका लागि अचालै के गर्ला र ? जसले यो तथ्य जानेको छ, उसल यितकी 
सदुपयोग गर्दछ । 

सुयवसाद्वगवती हि भूया अथो वय भगवन्तः स्याम । 

अद्ि तृणमन्ै विश्वदानी पिब शुद्धमुदकमाचरन्ती ॥४०॥ गा 07 विमल) हामी पि 
हे अवधनीय गौमाता । तिमी अत्ति पौष्टिक घाँस खाएर सौभाग्पशालिनी छौँ। । हारम 
सौभाग्यशाली हौं । तिमी शुद्ध घाँसर पानी खाँदै सर्वत्र विचरण गर्‌ | 





पछ 








गौरीमिंमाय सलिलानि तक्षत्येकपदी द्विपदी सा चुम्दी 
विभाजित हँ सस्ख जहर भर व्यापक आकाशमा व्य हु पु दै चा काठ अचवा नौ पद छन्दमा 
सूर्यका ररिमले अध क ति 1. दशा त्य्षलै 
विश्वलाई जीवन प्राप्त हुन्छ। गा वर्षले सम्पूर्ण दिशा प्रसन्न हुन्छन्‌, त्यसले सम्पूर्ण 


शाकमय घुममारादपश्यं विषवता पर एनावरेण । 
_  उक्षाण पृश्निमपचन्त वीरास्तानि धर्माणि प्रथमान्यासन्‌ ॥४३॥ 
हामीले परैबाट धुवा देख्यौ । चारै दिशामा व्याप्त घुवाँका बीचमा अग्निलाई देख्यौं । त्यहाँ प्रत्येक 
उत्तम कार्य ८००३ अरत्विकहरू सोमरस पकाउँछन्‌ । 
त्रयः कशिन क्रठुथा वि चक्षते संवत्सरै वपत एक एषाम्‌ । 
। विश्वमेको अभि चष्टे शचीभिर्धाजिरेकस्य ददृशै न रूपम्‌ ॥४४॥ 
तीनवटा किरण भएका पदार्थ मतुअनुसार देखा पर्दछन्‌ । यिनीहरूमध्ये एउय सूर्यले संस्कारको 
बीजारोपण गर्दछन्‌। अर्का अग्निले आफ्ना शक्तिले विश्वलाई प्रकाशित गर्दछन्‌ र तेस्रो प्रत्यक्ष 
नदेखिने वायुक्को रूप हुन्‌ । 
चत्वारि वाक्परिमिता पदानि तानि विदुर्ब्राह्मणा ये मनीषिणः । 
गुहा त्रीणि निहिता नेङ्गयन्ति तुरीयं वाचो मनुध्या वदन्ति ॥४५॥ 
परा, पश्यन्ती, मध्यमा र्‌ बेखरी वाणीका यी चार रूप छन्‌ भनेर मनीषिहरूबार थाहा भएको छ। 
यिनीहरूमध्ये पहिला तीन वाणीहरू प्रकट हुँदैनन्‌ । सबै मानिसहरू वाणीको चौँधो रूप बैखरी नै 
खोल्ने गर्दछन्‌ । 
इन्द्र मित्रै वरुणमग्निमाहुरथो दिव्य: स सुपर्णो गरुत्मान्‌ । 
एक सदिप्रा बहुघा वदन्त्यीनं यम मातरिश्चानमाहु; ॥४६। 
सत्‌ रूपमा रहेका एकै परमेश्चरका विभिन्न गुण र्‌ रूपको विद्वानहरूले व्याख्या गरेका छन्‌। 
परमात्मालाइईँ इन्द्र, मित्र, बरुण र्‌ अनि भनिएको छ। उही सशक्त परिपालक हुनाले सुपर्णका 
रूपमा सम्मानित छ। 
कृष्ण नियार्न हरयः सुपर्णा अपो वसाना दिवपुत्पतन्ति । 
त आववृत्रन्त्सदनादुतस्यादिद्‌ घुतेन पृषिवी व्युच्चते ॥४७॥ 000 
उत्तम गतिमान्‌ सूर्यको किरण आफूसित 'जल लिएर सबैको कि आकर्षणको केन्द्र यानरूप 
सूर्यमण्डलका नजिक पुगेर अन्तरिक्षका मेघबाट जल बर्साएर पृथ्वीको सेचन गर्छ । 
द्वादश'प्रधयश्षक्रमेक त्रीणि नभ्यानि क उ तच्चिकेत। ००५ 
तस्मिन्त्साकँ त्रिशता न शङ्कवोउ पिता: षष्टिन चलाचलासः ॥४८॥ 
एउटा चक्र छ। त्यसका बाह्र वटा गजले चवका र घुरालाई जोडेका छन्‌ र त्यसमा तीन वटा 
नाभीकेन्द्रहरू छन्‌ । त्यसलाई कुनै पनि विद्वानले जान्दैनन्‌ । त्यसमा तीन सय साठी चरा किलाहरू 
गतिशील रूपमा अडिएका छन्‌ । निमा ताल 
'यस्ते स्तनः शशयो यो मयोभूर्येन विश्वा पुष्पसि वा । 
यो रलधा वसुविद्यः सुदन्नः सरस्वति तमिह घातवे क; ॥४९॥ 
हे सरस्वती देवी । तिम्रा स्तन सुखदायक, वरण योग्य, पुष्टिकारक, ऐश्वर्य दाता, कल्याणकारी 
विभूति प्रदायक छन्‌ । तिनलाई संसारको पोषणका लागि प्रकट गर । 
यञ्जेन यज्ञमयजन्त देवास्तानि धर्माणि 4:4100५२ छ ॥ 
ते ह नाक महिमानः सचन्त यत्रे पूर्वे साध्याः सन्ति देवा; ॥५०॥ 
देवताहरूले यज्ञले यजन गरे, धर्मकर्म उनको प्रथम स्थान हो। देवताहरूले स्वर्गमा स्थान पाए । 
त्यहाँ पूर्णकामा साघना गर्ने देवताहरू नै रहन्छन्‌ । 





१७९ 


समानमेतदुदकपुच्चैत्सव चाहभिः । 
वत भूमि पर्जन्या जिन्वन्ति दिवं जिन्वन्त्यानयः ॥५१॥ तव 
जल तातेर माथि उठदछ र उही वर्षाका रूपमौ तल आउँछ । जल बर्सनाले भूमि भिन्छ र अग्निले 


दिव्यलोक सन्तुष्ट हुन्छ । 
» ०७ १ सुपर्ण वायसं बृहन्तमप गर्भ दर्शतमोषधीनाम्‌ । 





भीपतो वताष्टिभि सरस्वन्तपवसै जोहवीमि ॥५२॥ 
चुलोकमा विद्यमान रहन, उत्तम गति भएका, निरन्तर गतिशील, महिमाशाली, जलका केन्द्र 
औषधी परिपुष्ट गर्ने, जलवर्पाबार चारै दिशा प्रवाहमान जलका धाराले भूमिलाई सन्तुष्ट गराउने 
सूर्घदेवलाई हामीले आफ्नो संरक्षणका लागि निम्त्याएका छौँ | 
[सूक्त -१६५] 
ब्रषि - इन्द्र मरुदगण आगस्त्य मैत्रावरुण | देवता - मरुत्बानिन्द्र । छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 

कया शुभा सवयसः सनीडाः समान्या मरुतः सँ मिमिक्वु; । 

कया मत्ती कृत एतास एतेउर्चन्ति शुष्म वृषणो 04 पा ॥१॥ 
एकँ ठाउँमा एहने, एकै उमेरका मेरुतागण कुन शुभ तत्वले सेचन गर्दछन्‌ ? कहाँबाट आए ? कुन 
मनसायले प्रेस्ति भएर, बलशाली मरुतृगणलाई एश्वर्यको कामना गर्नेहरूले बलका लागि उपासना 
गर्दैछन्‌ । 

कस्य ब्रह्माणि जुजुपुर्युवानः को अघ्वरै मरुत जा ववर्त । 

श्येनाँ इच श्रजतो अन्तरिक्षे केन महा मनसा रीरमाम ॥२॥ 
सधैं युत्रा देखिने मरुतृगण कसको स्तोत्र स्वीकार गर्दैछन्‌ ? मरुत्‌हरूलाई यञ्चतर्फ कसले प्रेरित 
गर्ने सक्दछ ? अन्तेरिक्षिमा बाज पक्षी फँँ विचरण गर्ने मरुतहरूलाई कुन उदार र विशाल इृदयका 
भावनाले प्रसन्न गर्ने ? 

'कृतस्त्वमिन्द्र माहिनः सन्नेको यासि सत्पते किं त इत्या । 

सं पुच्छसे समराणः शुभानैर्वेचिस्तन्नो हरिवो सत्ते अस्मे ॥३॥ 
हे महान्‌ इन्द्रदेव ! तिमी एबले कहाँ जान्छौँ ? तिमीहरू कसरी यस्ता भयौ ? हे अञ्चले बुक्त 
शोभनीव इन्द्रदेव । नजिकै रहनै सबैलाई तिमी कुशलताका विषयमा सोध्छौ । त्यसैले हाम्रो हित 
हुने जेजस्तो कुरा तिमी गर्न चाहन्छौ, त्यो भन । 

ब्रद्वाणि मै मतय; शं सुतासः शुष्म इयर्ति अपुरो भो मै अद्वि: । 

आ शासते प्रति हर्यन्त्युक्थेमा हरी वहतस्ता नो अच्छ॥४॥ (. 
मननशील 'स्तत्ति र सौम मेरा लागि सुखदायी होकन्‌ । मेरो बलशाली वम्च शत्रुतिर जान्छ। मेरी 
प्रशंसा गर्ने स्तुति मतिरै आउँछ। दुवै अश्चले मलाई लक्ष्यमा पुन्याउँछन्‌ । 

अतो वयमन्तमैभिर्युजानाः स्वक्षत्रेभिस्तन्व१: शुम्भमानाः । 

महोभिरेतौं उप युज्महे 'न्विन्द्र स्वधामतु हिमो बभूथ ॥ए्र॥ 
अत्यन्त बलवान्‌ अश्चका महान्‌ तेजले स्वयंलाई सजाएर तेजको उपयोग हामी शत्रु नाश गर्नका 
लगी गर्दैछौं । त्यसैले इ इन्द्रदेव । तिमी आफ्ना घारण क्षमता हाम्रो अनुकूल जनाङ । 

कव१ स्या वो मरुतः स्वधासीच्चन्मामेक्रै समधत्ताहिहत्यै । 

अझँ ह्युप्‌ ग्रस्तविषस्तुविष्मान्विश्चस्य शत्रोरनम चघस्नैः ॥६॥ 
हे मर्तगण ! बृत्रवधका समयमा तिमीहरूले केवल म:इन्द्रमा नै स्थापित गरेको स्वाभाविक शक्ति 
'कहाँ थियो ? म स्व नै शक्तिशाली, बलवान र शूरबीर हुँ । मैले आफ्ना शस्त्रास्त्रले भयङ्करभन्दा 
भयङ्कर शाज्जुलाई 'झुक्नका लागि विवश गराएँ । क 

भूरि चक्तर्ध युज्येभिरस्मै समानेभिर्वुषभ पाँस्यैभिः | 

भुरीणि हि कृणवामा शाबिष्ठेन्द्र क्रत्वा मरुतो यद्दशाम ॥७ , 
हे शक्तिशाली इन्द्रदेव ! तिमीले हामी मरुतहरूसित मिलेर आफ्नो सामर्थ्यअनुसार अनेकौं 
वीरतापूर्ण कार्य गरेका छौँ । हे शक्तिसम्पन्न इन्द्रदेव । हामीले पनि अति वीसतापूर्ण कार्य गरेका छौँ । 
हामी आपना पुरुघार्थले जेजस्तो चाहन्छौँ, त्यो पाउँछौ । 





पख 


ओ 








वर्घी वृर्त्र मरुत इन्द्रियेण स्वैन भामेन तविषो बभूवान्‌। 

अहमेता मनवे विश्व्षन्द्राः सुगा अपश्चकर वज्बाहु: ॥८॥ 
हु बलबुताले नै मैले वृत्रासुरको संहार गरेँ र आफ्नै पराक्रमले म शक्तिसम्पन्न 
इन्द्र बने । मानिस तथा पराणाहरूको कल्याणका लागि हातमा वज्ज धारण गरेर मैले वै आनन्ददायी 
जलको घारा चगाइदिईँ ! 

अनुत्तमा ते मघवन्नकिर्नु न त्वावाँ अस्ति देवता विदानः । 

किक, न जायमानो नशते न जातो यानि करिष्या कृणुहिप्रवृद्ध ॥९॥ 

है ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेन ! तिमीभन्दा ठूलो घनी अर्को कुनै छैन । तिमीसमानको ज्ञानी पनि कोही 
छै । है महान्‌ इन्द्रदेव ! तिमीद्वारा गरिएका कार्यको समानता न कसैले गर्न सक्यो, न पछि कसले 
गर्न सक्ला । 

एकस्य चिन्मे विभ्व स्त्वोजो या नु दघुष्वान्कृणवै मनीषा । 

अहँ छ्यु१ ग्रो मरुतो विदानो यानि च्यवमिन्द्र इृदीश एघाम्‌ ॥१०॥ 


म जुन काम गर्ने विचार गर्दछु, त्यो एकाग मनले गर्दछु। त्यसैले मेरा इन्द्र पदको कोर्ति घ्वजाझैँ 


चारैतिर फैलिँदै छ। हे मरुतृगण हौ हे, । मभित्र वौरोचितत शीर्य र चिद्दत्ता छ, त्यसैले जता जान्छु, त्यतै 
अधिपति चनेर शक्तिको उपभोग गर्दछु । 

म्रमन्दन्मा मरुतः स्तोमो अत्र यन्मे नर: श्रुत्य न्रद्म चक्र । 
॥ इन्द्राय वृष्णे सुमखाय महा सख्ये सखायस्तन्वे त्नूभि; ॥११॥ 
है नेतृत्वकर्ता, मित्र मरुत्गण ! तिमीहरूले म इन्द्रका निम्ति प्रशसाका स्तोत्र रचेका छौँ, त्यसबाट 
मलाई अत्यन्त आनन्द आयो । चैभवशाली, शक्तिसम्पच्च, उत्तम चाञ्चिक र शक्तिसम्पन्न मेरा 
सामथ्यलाई यस स्तोत्रले अझै पुष्टि गरेको छ। 

एवेदेते प्रति मा रोचमाना अनेद्यः श्रव एषो दघानाः । 
॥ सञ्चक्ष्या मरुतश्वन्द्रवर्णा अच्छान्त मे छदयाथा च नूतम्‌ ॥१२॥ 
हे मद्तगण 1 यसै गरी म इन्द्रलाई स्नेह प्रदान गर्दै, प्रशंसनीय धनधान्य धारण गर र्‌ आनन्द 
प्रदायक स्वरूपले कुक्त भएर चारै दिशामा मेरो वशोगान गर । 

को न्वत्र मरुतो मामहे वः प्र यातन सखीँरच्छा सखायः । 
। मन्मानि चित्रा अपिवातयन्त एषाँ भूत नबेदा म क्रतानाम्‌ ॥१२३॥ 0 
है मरुतृषण ! तिमीहरूको पूजाअर्चना कसले गर्दछन्‌ भन्ने राम्रोसित जान र मित्रजस्ता हितैषीहरूका 
नजिक यहाँ जाओ । उनीहरूले गरेका उद्दैश्यपुर्ण स्तोत्रको अभिप्राय चुझ र त्यसलाई पूरा गर । 

आ यहुवस्याहुवसे न कारुरस्माञ्चक्रे मान्यस्य मेघा । 
औ पु वर्त्त मरुतो विप्रमच्छेमा ब्रह्भाणि जरिता वो अर्चत्‌ ॥१४॥ हक 
हे मरुतृगण ! सम्माननीय स्तोताको मति हामीलाई प्राप्त होस्‌। हामी स्तोत्र गाएर तिमीहरू 
स्तुति गर्न सकौं । स्तोताले स्तोत्र गाएर स्तुति गर्छन्‌, त्यसैले तिमीहरू ती ज्ञानसम्मन्न स्तोत्रेतिर मन 
लगाओ । 

प्रष वः स्तोमो मरुत ७१०,०:९-००७ मान्यस्य कारो; । ० 
। एषा यासीष्ट तन्वे वयाँ विद्यामेषँ वजन जीरदानुम्‌ ॥१५॥ 


है मरुतृगण । सरो वाजी तिमीहरूकँ हो । आनन्ददायी, सम्माननीय स्तोतालाई समृद्ध गर्नका लागि 
यसैमा तिमीहरू आओ । हामी पनि अन्न, बल, यश र धन प्राप्त गरुँ । 
[सुक्त - १६६] 
क्रषि - अगस्त्य सैत्चावर्राण । देवता - मरुद्ंगण । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 
तन्नु बोचाम रभसाय जन्मने पूव महित्वं वृषभस्य केतवे। 

हि ऐधैव यामन्मर्तस्तुविष्वणो युधेव शक्रास्तविषाणि कर्तन 1 काम तिता” 
वर्षा गगउने मेघलाई विभाजित गर्ने हे वीर मरुत्राण हौ ! हामी 2७4 मोहरूका पुराना महत्त्वला 
यशोगान गर्दछौं । हे गर्जनशील मरुत्‌ृगण ! योद्धा र दन्कँदो अग्निले झैं आक्रमण गर्दै शत्रु संहार 
गर्‌] त 


१०१ 








नित्य न सुनुं मधु बिभ्रत उप क्रीडन्ति क्रीडा विदथेघु घृष्वयः । 

नक्षन्ति रुद्वा अवसा नमस्विनं न मर्धन्ति स्वतवसो हतिष्कृतम्‌॥२॥ 
युद्धमा शत्रु संहार गर्ने, बालक“ौँ मधुर क्रीडा गर्ने, रुद्रपुत्र मरुत्गण स्तोतालाई रक्षा गर्दछन्‌ | त्यो 
रक्षा पिताले पुत्रलाई गरेभौँ हुन्छ । मरुतृगण हविदाता याजकहरूलाई कष्ट हुन दिँदैनन्‌ । 

यस्मा कमासो अमृता अरासत रायस्पोष च हविषा ददाशुपे । 

उक्षन्त्यस्पै मरुतो हिता इव पुरू रजाँसि पयसा मयोभुवः ॥२॥ - 
अबविनाशी चौर मरुत्‌गणले संरक्षण शक्तिसम्पन्न भएर जुन हविदातालाई धनसम्पदाले परिपुष्ट 
गराए, तिनीहरूकै लागि काल्याणकारी मित्रफै सुखदासक भएर उन्जाद भूमिलाई जलले मनगो 
भिजाउँछन्‌ ! 

आ थे रजांसि तविषीभिरव्यत प्र व एवास; स्वयतासो अघ्रजन्‌ । 

भयन्ते विश्वा भुवनानि हर्म्या चित्रो वौ यामः प्रयतास्वृष्टियु ॥४॥ 000 
हे मरुतगण ! तिमीहरू गतिशील वीर छ्यौ र आफ्ना शक्तिले सत्नैको संरक्षण गदछा । आफ्नै 
नियममा रहेर तिमीहरू जब तीव्न गत्तिले दौडँदै आफ्ना शस्त चलाउँछ, त्यति बेला संसारभरिका 
ठूलाठूला राजभचनहरू पनि काँम्दछन्‌ । तिमीहरूको यो हलचल बास्तबमा आश्वर्यजनक छ। 


यत्‌ त्वेषयामा नदयन्त पर्वतान्दिवो मन२4 ७" पृष्ठ नर्या अचुच्यवुः । 
विश्वो वो अज्मन्भयते बनस्पती रथीयन्तीव प्र जिहीत ओषधिः ॥५॥ 
हे मरुतगण ! तीव्र गतिलै हमला गर्दै तिमीहरू जब पहाडमा आफ्नो शब्द धर्काउँछौ ? 


पदको 


जञनकल्याणको इच्छा गर्दै अन्तरिक्षका पृष्ठबाट गुञ्चन्छौँ, त्यस बेला तिमीहरूका आक्रमणले सै 
वृक्षहरू भयभीत हुन्छन्‌ । समस्त अधधीहरू पनि रथमा चढेको आइमाईजस्तै आत्तिन थाल्छन्‌ । 

युयं न उग्रा मरुतः सुचेतुनारिष्टप्रामाः सुमति | 

यत्रा बो दिद्युद्दति क्रिविर्दती रिणाति पश्च; सुधितेव नईण ॥९॥) 
डे मर्तृगण । आफ्ना सबल हातमा धारिली हत्तियार लिएर तिमीहरू शत्नुसेना संहार गर्दछौँ । 
शत्रुका हिंस्रक पशु मारिँदिन्छौ । त्यस बेला हे पगक्रमी वीरहरू हो ! आफ्ना श्रेष्ठ आन्तरिक 
भावनाले हामीलाई असल प्रेरणा प्रदान गर २ हाम्रा गाउँको नाश नगर्‌ । 

प्र स्कम्भदेष्णा अनवभ्रराधसो 5लातृणासो विंदथेषु सुष्ठताः । 

अर्चन्त्यकक मदिरस्य पीतयै विदुर्वीरस्य प्रथमानि पाँस्या ॥७॥ 
शञ्रुसँहारक, आश्रवदाता, उत्तम प्रशंसनीय, वीर मरुतृहरूको ऐश्वर्य कसैले पनि खोस्न सक्दैन । 
बीर मरुतहरू सोमरस पान गर्न सङ्घप्राम र अञ्ञमा तेजस्ती देवताहरूको पूजा गर्दछन्‌ | किनभने 
तिनीहरूमा चीरका शक्तिको वथोचित परीक्षेण गर्ने क्षमता हुन्छ । 

शतभुजिभिस्तमभिल्वतेरघात्पूर्भी रक्षता मरुतो यमावत। 

जन यमुग्रास्तवसो विरप्शिनः पाथना शसात्तनयस्य पुष्टिषु ॥८५॥ 
है पराक्रमी, वलिष्ठ र सामर्थ्यवान्‌ चीर मरुतहरू हो ! तिमीहरू जसलाई विनाश, पापमृत्य : 
परनिन्दाबाट जोगाउँछी, उनीहरूले आपना सन्तानलाई राम्रोसँग हुर्काउन र पालनपौषण गर्न सम, 
भनेर सयौँ उपभोगका 'साधत प्रदान गर। आफ्ना साम प्यले संरक्षण दिएर, अभैद्य नगरीमा 
निवासयीग्य बनाओ । 

विश्वानि भद्रा मरुतो रथेषु वो मिथस्पृध्येव तविषाण्याहिता । 

अँसेष्वा वः प्रपधेषु खादयोञक्षो वश्चक्रा समया वि वावृते ॥९॥ कश 
हे वीर मरुतहरू हौ | तिमीहरूका रथमा सब्गै कल्याणकारी वस्तु स्थापित छन्‌। 
काँधमा प्रतिस्पर्धा गर्न योग्य शक्तिशाली हतियार छन्‌। लामो बाटाको लागि पर्याप्त खादानि 
सामग्रौ एकत्र छ। तिमीहरूका रथ र पाङग्राहरू समयअनुसार घुम्ने गर्दछन्‌ । 

० ७,:0.. चाहनु यकालखु रुन्‌मा रभसासो अञ्जयः । 
मवहिककाहैँ पे पत्ति छुरा सचिवमा न पपान्टद शित बिरे मा का यकर्सताए 

| पि" परुत्‌हरूका बाहुमा यथेष्ट कल्याणकारी बले छ। उनीहरूका चक्ष, 
बारका %१०१,५३८४।: ॥०५० ३५ बलिया रलका आभूषणहरू सुशोभित छन्‌ । उनीहरूका वञ्ज तिखो 
र भएका छन्‌ । पक्षले पङ्ख धारण गरेझैँ यी घीरहरूले विविध विभूति धारण गरेका छन्‌ । 
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महान्तो मह्का विभ्वोड विभूतयो दूरेदुशो ये दिव्या इव स्तृभिः 

मन्द्राः सुजिह्वाः स्वरितार आसभिः संमिश्ला इन्द्रे मरुतः परिष्टुभ: ॥११॥ "तक 
जुन वीर मरुत्‌गण आफ्नो महानतालो सामध्यवान्‌, ऐश्वर्यसम्पन्न, आकाशका नक्षत्रसरि ददाप्यमान्‌, 
दुरदर्शी, उत्साही सुन्दर वाणीले मधुर गान गर्ने खालका छन्‌, उनीहरू इन्द्रदेवका सहयोगी हुन्‌ । 
त्यसैले हरेक किसिमले 4७०५, छन्‌| 

तद्ः सुजाता मरुतो महित्वर्न दीघँ वो दात्रमदितेरिव व्रतम्‌। 

इन्द्रश्वन त्यजसा वि हुणाति तज्जनाय यस्मै सुकृते अराध्वम्‌ ॥१२॥ 
हे उत्तम कुलमा जन्मिएका वीर मरुतृगण ! तिमीहरूको उदारता अदितिजत्तिकै महान्‌ छ। यो 
तिमीहरूको महानता चास्तवमा प्रसिद्ध छ। जुन पुण्वात्मा मानिसलाई तिमीहरू आफ्ना त्यागी 
सहयोग प्रदान गर्दछौँ, इन्द्रदेव पनि उसलाई हानी गर्दैनन्‌ 

तढ्ो जामित्वं मरुतः परे युगे पुरू यच्छंसममृतास आवत । 

अया घिया मनते श्रुष्टिपाव्चा साकै मरो दंसनैरा चिकित्रिरे ॥१३॥ 
हे अमरवीर मत्न्तृहरू हो ! तिमीहरूका भ्रातृत्वको ख्याति चारै दिशामा व्याप्त छ। उहिले जुन 
स्तोत्र सुनेर तिमीहरू उचित किस्तिमले हाम्रो संरक्षण गर्दध्यौँ, उनै स्तोत्रका प्रभावले पराक्रमी 
नेतृत्व प्रदान गर। तिमीहरू सबै मानिसलाई कर्मअनुसार उनीहरूका पऐेश्चर्यक्ो रक्षा गर्दै दोष 
हराइदिन्छौ । पुष्माकैन 

यैन दीर्घ मस्त: शुशवाम २ परीणसा ठुरासः । 

000 आ यत्ततनन्वुजने जनास एभिर्यञ्चेभिस्तदभीष्टिमश्याम्‌ ॥१४| 
हं गतिशील चीर मरुत्‌गण ० तिमीहरूका जुन महान्‌ ऐश्वसंका सहयोगले हामी विशाल दायित्व 
निर्वाह गर्दैछौं र जेले समर चारै दिशामा विजयी हुन्छौँ, ती सबै सामर्थ्य हामी यज्ञका 
कर्महरूबाट प्राप्त गर्न सकौं । 

एष वः स्तोमो मरुत इयं गीर्मन्दार्यस्य मान्यस्य कारोः । 
. एषा यासीष्ट तन्चे वयां विद्यामेष बुजन जीरदानुम्‌ ॥१५॥ 
हे शूरवीर मरुत्‌गण ! महान्‌ कनिबाट रचिएका आनन्दप्रद काव्यको रचना तिमीहरूकँ प्रशंसाका 
लागि हुन्छ! यो स्तृति तिमीहरूका कामना पूर्ति एल शरीरमा बल बढाउनका लागि प्राप्त हौस्‌ । 
तिमीहरू हामीलाई अन्न, बल र्‌ विजयश्ची चाँडै प्रदान गर । 

[सुक्त -१६७] 
ब्यष्षि - अगस्त्य मैत्रावरुणि | दैवता - इन्द्र मरुद्गण । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 

सहसर त इन्द्रोतयो न; सहस्जमिषो हरिवो गूर्ततमाः ! 
, सहस्र रायो मादयध्यै सहस्रिण उप नौ यन्तु वाजाः ॥१॥ 
हे अश्चयुक्त इन्द्रदेव । तिम्रा हजारौं रक्षा साधनहरू हाम्नै लागि हुन्‌ । हे इन्द्रदेव । हजारौं प्रकारका 
प्रशंसनीय अन्न, आनन्दित गराउने धन ₹ असीमित बल हामीलाई प्रदान गर्‌ । 

आ नोउचोभिर्मरुतो यान्त्वच्छा ज्येष्ठेभिर्ता बृहद्दिवैः सुमाया; । 

अघ यदेषां नियुतः परमाः सपुद्रस्प चिद्धनयन्त पारै ॥२॥ 
अत््न्त कुशल वीर मरुतृगण पुरुपार्धी संरक्षण सामर्थ्य र महान्‌ ऐश्चर्यका साथ हाम्रा नजिक 
ओआङन्‌ । सिनीहरूका निबुत नामका अंश्वले समुद्वपारिबाट घन ल्याउँछन्‌ । 

मिम्यक्ष येषु सुधिता घृताची हिरण्यनिर्णिगुपरा न क्रष्टि । 
८ गुहा चरन्ती मनुषो न योषा सभावती विदथ्येव सं वाक्‌॥३॥। 
मघमण्डलको विद्युन्‌जस्तै वीर मएतगणका बलिया हातमा सुनजस्ती टल्कने तरवार म्यानभित्र 
) 44० छन्‌ | विद्वानको बोलीजस्ता ती तरबार विशेष अवस्थामा बाहिर आएर आफ्नो परिचय 

«न्छन्‌ | 


परा शुभ्रा अयासो यव्या साधारण्पेव मरुतो मिमिक्षु: । 
गतिमान्‌ न रोदसी अप नुदन्त घोरा जुषन्त बुध सख्याय देवाः ॥४॥ 
गतिमान्‌ र तेजस्बी मरुतृगण भूमिमा परसम्म पारीको वर्षा गराउँछन्‌ । साधारण व्यक्तिले जस्तो 
सधतगपाले कारण णले द्युलोक र भूलोकमा विद्यमान कसैको उपेक्षा गर्दैनन्‌, सबैसित मित्रता राख्दछन्‌ । यसै 
गरणले यिनीहरू महान्‌ छन्‌। 
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जोषद्यदीमसुर्या सचध्यै विषितस्तुका रोदसी नृमणा; । 
भानराको आसूर्येव विधतो रथ गात्वेषप्रतीका नभ॑सो नेत्या ॥५॥ 
सको मन हरण गर्ने, जीवन प्रदायिनी विद्युतले मरुत्‌्गणलाई स्वीकार गर्छ । विभिन्न किरण 
समेटेर सूर्वजस्तै तेजस्वी विद्युत्‌ मरुत्गणसँगै रथमा आरूढ हुन्छ। 
आस्थापयन्त युवति युवानः शुभै निमिश्ला विदथेषु पज्राम्‌ । 
ति अर्को यद्दो मरुतो हविष्मान्गायद्गार्थ सुतसोमो दुवस्यन्‌ ॥६॥ 
; वीर मरुतृमण ! हविष्यान्नसहित, सोमरस लिएर सम्मान प्राप्त साधकहरू यञ्चमा स्तोत्र गाउँदै 
तिमीहरू सबैको पुजा गर्दछन्‌ । त्यस बेला याजकका बलशाली नववौँवना पलीलाई तिमौ शुप 
यञ्चको सन्मार्गतर्फ प्रेरित गर्दछौँ । 
प्र त॑ विवविम चक्म्यो य एाँ मरुताँ महिमा सत्यो अस्ति । 
सचा यदौँ वृषमणा अझयु; स्थिरा चिज्जनीर्वहते सुभागाः ॥७॥ उनीहरुको 
चीर मरुत्‌गणको स्तुत्य महिमा जस्तो छ, हामी त्मस्तै बयान गर्दछौं । उनौहरूको महिमाअनुसार 
अडिएको भूमि पनि उनीहरूकै अनुसरण गर्छ। यस्ता शक्तिवानहरूसित प्रेम गर्दै, स्वाभिमानको 
रक्षा गर्दै सौँभाग्यंशाली ज्ञानको अभिवृद्धि गर्दैछ । 
पान्ति मित्रावरुणाववद्याच्चयत ईमर्यमो अप्रशस्तान्‌ । 
उत्त च्यवन्ते अच्युता हात सान ईँ मरुतो दातिवारः ॥%॥ 
मित्र, वरुण र अर्यमाले निन्दनीय 'दोषी चरित्र र निन्दनीय वस्तुहरूको उपयोग गर्नबाट 
तिमीहरूलाई जोगाउँछन्‌ । है मरुतृगण ] अडिग र अपराजेयलाई पनि तिमीहरू पर्देबाट च्युत 
गरिँदिन्छौ । तिमीहरूले दिएको सहयोग निस्न्तर बढिरहन्छ म 
नही नु वो मरुतो अन्त्यस्मै आरात्ताच्चिच्छवसो अन्तमापु; । 
ते धृष्णुना शवसा शृशुवांसो 5र्णो न ट्वेषो घृषता परि ष्ठुः ॥९॥ क 
हे चौर मरुतृगण ! तिमीहरूको सामर्थ्य अनन्त छ । त्यसलाई टाद्वा या नजिकका कुनै ठाउँबरार प्नि 
जान्नु जान जसम्मत छ। तिमीहरूका शक्तिले शत्रुका सेनालाई पानीले छेकारो हाले झैं र नाश 
वयमच्चेन्द्रस् प्रेष्ठा व्य श्चो वोचेमहि समर्थ । 
वय पुरा महि च नो अनु छुन्‌ तन्न क्रभुक्षा नरामनु ष्यात्‌ ॥१०॥ 
आज हामी इन्द्रदेवका विशेष कृपापात्र भएका छौँ | यसै गरी आगामी दिनमा पनि उनका कूपापातर 
बनिरहीँ । हामी इन्द्रदेवलाई प्रतिदिन प्रार्थना गर्दछौँ, त्यसबाट हामी सधैं विजयश्री प्राप्त गर्दै महान्‌ 
हुन पाऔँ । इन्द्रदेवको कृपा हामी सबैका लागि अनुकूल होस्‌ | 
एष वः स्तोमो मरुत इयं गीर्मान्दार्यस्य मान्यस्य कारो: । 
एषा यासीष्ट तन्वे वया बिच्यामेष वुजन जीरदातुम्‌॥११॥ 
हे मरुतृगण ! यो स्तोत्र तिमीहरूका लागि उच्चारण गर्दै छौं। त्यसैले आगन्दप्रद र सम्माननीय 
भएर तिमीहरू स्तोताको शारीरिक पोषणका लागि आऔ र हामीलाई पत्ति अन्न, बल र विजयश्री 
उपलन्ध गराउने ऐश्चर्य प्रदान गर । 
[सूक्त - १६०] 
क्राषि - अगस्त्य मैत्रावरुा । देवता - मरुद्गण। छन्द - जगत्ती त्रिष्टप्‌। 
यज्ञायज्ञा वः समना छुतुर्वणिर्धियन्धियं वो देवया उ दघिघ्वे ] 
आ तोञ््वाचः सुविताय रोदस्योम्हि ववृत्यामवसे सुवृक्तिभि: ॥१॥ 
हे मरुतृगण ] तिम्लो मनको अनुकलताले नै प्रत्मैक यञ्चीय कर्म तत्परताका साथ सम्पन्न गराउँछ। छ 
तिम्रो चिन्तन देवत्वतर्फ उन्मुख छ। हामी आकाश र पृध्वीको स्थिरता र संरक्षणको कामना 
भव्य स्तुतिका साध तिमीहरूलाई यहाँ आह्वान गर्दछौँ । 
चन्रासो न ये स्वजा; स्वतवस इ्ं स्वरभिजायन्त घूतयः । 
ति सहस्रियासो अपा नोमंय आसा गावो वन्द्यासो नोक्षणः ॥२॥ 
भएका छ 4०00:0200:. अत्यधिक पौष्टिक अन्न प्राप्तिका लागि तिमीहरू स्वयं प्रकट 
तिमीहरू सधैँ हाम्रा नजिकै हत मानिसबाट अशंसित-छौ। पूल्य गाई आदि, पशुधनजस्तै भट 
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सोमासो.न ये सुवास्तृप्ताशवो हत्सु पीतासो दुवसो नासते । 
एषामंसेषु रम्भिणीव रारभे हस्तेषु खादिश्व कृतिश्व सं दधै ॥३॥ 
सोमरस क) गनेलि जस्तो सन्तुष्टि हुन्छ, मरुतृगणका काँधमा सुशोभित हतियारको आश्रय पाउँदा 
सेना उस्तै प्रसत्र एवं निर्भय हुन्छन्‌ । मरुत्गणका हातमा भएका तरबार पनि सुहाउँदा देखिन्छन्‌ । 
अव स्वयुक्ता दिव आ वृथा ययुरमर्त्याः कशया चोदत त्मना । 
 उरेणवस्तुविजाता अघुच्यवुर्दृढहानि चिन्मरुतो भ्राजदृष्टयः ॥४॥ 
आफ्नै इच्छाले काममा लग्ने मरुतृगण दिव्यलोकबाट सहजै अन्तरिक्षमा आउँछन्‌ । उनीहरू आफ्ना 
शक्तिले प्रेरणा दिङन्‌ । प्रखर र तेजस्वी शक्तिले इतियार धारण गर्ने यी वीर मरुतगण जतिसुकेँ 
जलिया शञुलाई पनि परास्त गरिदिन्छन्‌ । 
को वोञ्न्तर्मरुत ग्रष्टिविद्युतो रेजति त्मना हन्वेव जि्दया । 
धन्तच्युत इषां न यामनि पुरुप्रैषा अहन्योर नैतशः ॥५॥ 
है हतियारले सुशोभित बीर मरुत्‌गण ! तिमीहरू अन्न वृद्धिका लागि विशेष प्रेरणा प्रदान गर्दछौँ । 
घनुषबाट छोडिएको बाणफैँ तेज, प्रशिक्षित अश्चझैं नियमित र जिब्रोसँग आफैँ चल्ने चिउँडोजस 
स्वतःस्फुर्ते तिमीहरूलाई कसले गतिशील बनाउनुपर्ला र्‌ ? 
वव स्विदस्व रजसो महस्पर ववावरं मरुतो यस्मित्रायय । 
यच्च्यावसथ विधुरेव सहित व्यद्रिणा पतथ त्वेषमर्णवम्‌ ॥६ ॥ 
हे वीर मरुत्‌गण ! तिमीहरू जुन महान्‌ तथा असीम अन्तरिक्षवाट आउँछौँ, त्यसको आदि र अन्त्य 
कहाँ होला ? जब तिमीहरू बाक्लो बादल इल्लाउँछौँ, त्यस बेला तेजस्वी बादल प्नि वञ्जका ' 
प्रहारले आश्रयहीन हु हुन्छ र वर्षा गर्न थाल्छ । 
साततिर्न वोञमवती स्वर्वती त्वेषा दिपाका मरुतः पिपिष्वती | 
भद्रा वो राति: पृणतो न दक्षिणा पृथुञ्जयी असुर्वेव जञ्जती 1७ 
हे वीर भरुतृगण | तिमीहरूको सहयोग सम्पदाजस्तै छ। त्यो सहयोगरूपी सम्पदा सामर्ध्यवान्‌, 
सुखदायी, तेजसम्पन्न, तरिशिष्टफलदायक, शत्रुदलका संहारकर्ता र कल्याणकारी छ। तिमीहरूको 
कृपा दक्षिणाझौँ चिजय प्रदान गर्ने र्‌ दैवी शक्तिजस्तै शत्रु परास्त गर्ने खालको छ। 
प्रति ष्योभन्ति सिन्धवः पचिभ्यो यदभ्रियां वाचमुदीरयन्ति । 
अव विद्युतः पृथिव्याँ यदी घुतँ मरुत; प्रुष्णुवन्ति ॥८॥ 
वीर मरुत्‌हरूका रथका पाङ्कमाबार मेघको गर्जनजरौं प्रतिध्वनि निस्कँदा नदीका जलप्रवाहमा 
ठूलो खलवली मच्चिन्छ। वीर मरुतृगणले जलेको वर्षा गर्दा पृथ्वीमा विद्युतका तरङ्गहरूले मानौँ 
ख्यालठट्टा गरेका हुन्‌ कि जस्तो देखिन्छन्‌ । पल लीका 
असूत पृश्निर्महते रणाय त्वेषमयासाँ मरुतामनीकम्‌ । 
ते सप्सरासो5जनयन्ताभ्वमादित्स्वधामिषिरां पर्यपश्यन्‌ ॥९॥ म 
मातृभूमिका प्रेरणाले महासङ्ग्रामका लागि गतिशील वीर मस्तृहरूको प्रखर तेजस्वी सेना सङ्गठित 
भएर अस्तित्वमा आयो । शत्रुमाधि प्रहार गर्ने यी वौरले सङ्गग्राममा प्रधर तेजको परिचय दिए । 
त्यसपछि सबैले चिनको अन्न उत्पादक तथा धारण क्षमता चारैतिर पुगिसकेको अनुभव गरे । 
एष वः स्तोमो मरुत इयं गीर्मान्दार्यस्य मान्यस्य कारो; । 
एषायासीष्ट तन्वे वया विद्यामैष बृजनँ जीरदानुम्‌ ॥१०॥ 
है वीर मर्तृगण । सम्माननीय कविबाट मालाई तिमीहरूलाई प्रसन्न गर्नका लागि रचेका काव्य हामी 
समित गर्दछौं । यस स्तुतिले तिमीहरूला: चलियो बनाओस्‌ । विनले हामीलाई पनि अन्न, चल र 
विज्ञय प्राप्त गराङन्‌ । 





[सूक्त - १६९] 
क्रषधि - अगस्त्य भैत्रावरुणि । देवता - इन्द्र । छन्द - निष्टुप्‌ चतुष्पदाविराद्‌ । 
महश्चित्वमिन््र यत एतान्महश्चिदसि त्यजसो वरूता । 
स नो वेधो मरुताँ चिकित्वान्त्सुम्ना वनुष्व तव हि प्रेष्ठा ॥१॥ पक, 
हे इन्द्रदेव । तिमी महान्‌ देवता हौ र त्यागका प्रतिमूर्ति मरुत्‌गणका संरक्षक पनि हौ । हे ज्ञानसम्पन्न 
इन्द्रदेव ] हामीसित त्रिमी परिचित छौ । त्यसैले मरुतृगणका साथ आफ्ना प्रिव सामग्री हामीलाई 
प्रदान गर। 
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अयुज्न्त इन्द्र विश्वकृष्टीर्विदानासो निष्पिधो मर्त्यत्रा । 

र मरुता पृत्सुतिर्हासमाना स्वर्मीढहस्य प्रधनस्य सातौ ॥२॥ १ 
दै इन्द्रदेव | जुन मरुतृगणका सैना युद्ध प्रारम्भ भएपछि विशेष हर्षित हुँदै सुखको अनुभव 
गर्दछान्‌। शत्रुलाई टाढा भगाउने तिनीहरूलाई सम्पूर्ण मानिसको सर्नोत्तेम जानकारी छ। त्री 
नरुत्‌गणले तिम्नै सहयाँग गर्दछन्‌ । 

अम्यक्सा त इन्द्र व्ष्टिरिस्मै सनेम्यभ्वं मरुतो जुनन्ति । 
अग्निखिद्धि ष्मातसै शुशुक्वानापो न द्वीप दघति प्रयाँसि ॥३॥ 

हे इन्द्रदेव । तिमीबाट सिर्जना गरिएको चज्ज हामीलाई उपलव्ध र होस्‌ । मरुतृगण ससैँ पा सति जल 
बर्साउँछन्‌ । अग्निलाई काठले र ट्वीपलाई पानीले आफूभित्र पालेझैँ मरुत्‌गणले हामीलाई अत्च 
दिएर पालनपोषण गर्दछन्‌ । 

स्व तु न इन्द्र त॑रयिँ दा ओजिष्ठया दक्षिणपेव रातिम्‌। 
स्तुतश्व यास्ते चकनन्त वायोः स्तन न मध्वः पीपयन्त वाजै; ॥४॥ 0000 । 

हे इन्द्रदेव । मिठो दुधले स्तनहरू परिपुष्ट भएझैँ हाम्रा स्तोत्रको उच्चारणले तिमीहरू प्रसन्न हौअ ९442००७०" 
हामीलाई अन्न आदि अभीष्ट कुराले परिपुष्ट गर्‌ । दक्षिणामा प्राप्त हुने घनजसौँ धनसम्पदा' 
हामीलाई सम्पन्न गराङ । 

त्वे राय इन्द्र तोशतमाः प्रणेतारः कस्य चिदुतायो: । 
ते घु णो मरुतो मृडयन्त ये स्पा पुरा गातूयन्तीव देवा: ॥५॥ ०० 

हे इन्द्रदेव ! तिमीसित यजमानहरूलाई सन्तुष्ट गरेर यञ्चीय सत्कर्मतर्फ प्रेरित गर्ने खालका 

धनसम्पदाहरू छन्‌। हे इन्द्रदेव ! प्राचीन कालदेखि नै यज्ञरूपी सत्कर्ममा अभ्यस्त मरुत्‌गणले 
हामीलाई सुख र सौभाग्य प्रदान गरुन्‌ । 

प्रति प्र याहीद्ध मीढहुषो नृन्महः 'पार्धिचे सदने यतस्न । 
अघ सदेवाँ पुच्चुबनुध्नास एतास्तीर्थे नार्य; पौँस्सानि तस्घुः ॥६॥ 

है इन्द्रदेव ! व्यापक रूपमा जलक्को वर्षा गर्नका लागि अगुवा मानिने मरुतगणका नजिकै जाक। 
त्यहाँ उनीहरूसितै मिलेर भुमण्डलमा तिमी आफ्ना पराक्रमको परिचय देङ | युद्धमा पराक्रम 
गरे'कैँ मरुतका अश्खले आक्रमण गर्दछन्‌ । 

प्रति घोराणामेतानामयासां मरुतां शुण्व आयतामुपब्दिः । 
ये मत्य पृतनायन्तमूसैर्ञ्चीणावान न 'पतयन्त सगैँ; ॥७॥ 

है इन्द्रदेव । अपराधी क्रणीलाई दण्डित गरिए इन्द्रदेवका सहयोगी मत्तृगण युद्धको रहर गर्ने 
असुरलाई शस्त्रले प्रहार गरेर भुइँमा पछार्दछन्‌ । त्यस बेला शीघ्र गमनशीँल, आक्रमणकारी ? 
शत्रुलाई धुन्ने मस्तृहरूको भयङ्कर शब्द सुनिन्छ । 

त्य मानेध्य इन्द्र विश्वजन्या रदा मरुद्धिः शुरुघो गोअग्राः । 

॥ स्तवानेभिः स्तवसे देव देवैर्विच्यामेष वुजनं जीरदानुम्‌ ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी मरुतृहरूका सहयोगबाट विश्व उत्पादक सामर्थ्यले, आफ्नो प्रतिष्ठा बढाउनन, 
लागि गाई अगाडि राखेर युद्ध गरिरहेका शोषणकारी शञ्ुका सेनालाई संहार गर । है इन्द्रदैत । तिम्री 
प्रार्थना स्तुत्य देवताहरूसँगै गरिन्छ । हामी तिम्रा सहयोगबाट अन्न, बल र्‌ विजसश्री प्राप्त गरौँ । 

क्राधि काय [सूक्त - १७०] 
घि - इन्द्र अगास्त्य मत्रावरुणि । देवता -- इन्द्र । छन्द - बृहती अनुष्टुप्‌ त्रिष्टुप्‌ । 
म नूनमस्ति नो श्वः कस्तद्वेद यदद्धतम्‌। 

हे इन्द्रदेव अन्वस्य चित्तमधि सञ्वरेण्यमुताधीत वि नश्यति ॥१॥ 
हँ इन्द्रदेव | जे आज छैन, त्यो भोलि प्नि हुनेछैन । जे भएकें छैन, त्यौ कसरी जान्न सकिन्छ ' 
चित्त चलायमान छ, त्यसले सङ्कल्प गर्छ, त्यसो हुँदा बदलिन सक्छ। 

2२ इन्द्र जिघांससि भ्रातरो मसतस्ताव 

हडन्दरवने । : कल्पस्व साधघुया मा न; समरणे वघी; ॥२॥ 
उनीहरूसँगै ता १24 किन म निरपराधीलाई वध गर्न चाहन्छौ। मरुत्‌गण त्तिम्रा भाइहरू हुन्‌। 

गिहरूसँगै तिमी वञ्चको श्रेष्ठ भाग प्राप्त गर | है इन्द्रदेव । हामीलाई युद्धक्षेत्रमा हिंसित नगर । 





पप 


ओ 








कि नो भ्रातरगस्त्य सखा सन्नति मन्यसे। 
विद्या हि ते यथा मनो5स्मभ्यमित्र दित्ससि ॥३॥ 
हे भ्रातृस्बरूप अगस्त्य ! तिमी हाम्रा मित्र भएर हाम्रै अपमान किन गर्दै छौँ ? तिम्रो मन लोभी 
आवनाले ग्रस्त छ भन्ने हामी राम्रोसित जान्दछौं । तिमी हाम्रो भाग हामीलाई नदिन खोज्दै छौं । 
अरं कुण्बन्तु वेदि समग्निमिन्धता पुरः । तत्रामृतस्य चेतन यज्ञ ते तनवावहै॥ 
याज्चिकहरू यञ्चवेदिका राम्री सजाउन्‌ । त्यहाँ सबैभन्दा पहिले अग्नि प्रज्वलित गरुन्‌ । त्यहाँ तिम्रा 
निमित्त अमरत्व जागृत गर्ने यज्चीय भावना विस्तार गरुन्‌ । 
त्वमीशिषे वसुपते वसूना त्वं मित्राणां मित्रपते धेष्ठ; । 
इन्द्र त्वं मरुद्धिः सं वदस्वाध प्राशान अ्रतुथा हवींषि ॥५॥ 
हे धनका अधिपति इन्द्रदेव ! तिमी सम्पूर्ण धन आफ्नै स्वामित्वमा राख्दछौ । है मित्रका रक्षक ! 
तिमीलाई चित्रहरूले विशेष रूपमा स्वीकार गर्दछन्‌ । हे इन्द्रदेव ! तिमी मरुत्गणप्रति सद्व्मवहार 
गर र आतुअनुसार हामीले दिएको आहुति सेवन गर । 
[सूक्त -१७१] । 
क्रधि - अगस्त्य मैत्रावरुणि । देवता - मरुद्गण मरुत्वानिन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
ं प्रति व एना नमसाहमेमि सुक्न भिक्षे सुमतिं तुराणाम्‌। 
। रराणता मरुतौ वेद्याधिर्नि हेडो धत्त वि मुचध्वमश्चान्‌ ॥१॥ 
ं हे मल्तृगण । हामी स्तुति गाउँदै विनयपूर्खक फुकेर तिम्ना नजिक आएका छौँ । तेज गतिले जाने 
| तिमीवीरहरूसित हामी परामर्श माग्दछौं। ज्ञानवर्धक स्तुतिले हर्षित भएर जुनसुकै खालका विद्देष 
। विर्सिएर घोडा मुक्त गरिदेओ । 
एष वः स्तोमो मरुतो नमस्वान्हृदा तष्ये नसा घायि देवा; । 
उपेमा यात मनसा जुषाणा यूर्य हि ष्ठा नमस इद्वुधासः ॥२ ॥ 
हे बीर मल्तृगण | बिनग्न भाव तथा एकाग्र मनले रचित स्तोत्र ध्यानपूर्वक सुन। हे दिव्य चीरहरू 
हो | हाम्रा स्तोत्रले हृदयदेखि नै प्रशंसा गरेको छ। तिमीहरू हाम्रा नजिकै आओ । तिमीहरू नै यस 
हव्यलाई बढाउने हौँ । 
स्तुतासो नो मरुतो मृडयन्तूत स्तुतो मघवा शम्भनिष्ठ: । 
अर्घ्वा न: सन्तु कोम्या वनान्यहानि विश्वा मरुतो जिगीषा ॥३॥ 
स्तुतिबाट प्रशसित भएका मरुत्गणले हाम्रा लागि सुखसौभाग्य प्रदान गरुन्‌ । उसै गरी सबैका 
सुखदायक वैभवशाली इन्द्रदेव पनि स्तुतिबाट प्रसत्र भएर हामीलाई सुखी गराङन्‌ । हे मरुत्‌गण ! 
हाम्रो बाँकी जीवन प्रशंसनीय, सुन्दर र योग्य बनोस्‌ । 
अस्मादहं तविषादीषमाण इन्द्राद्धिया मरुतो रेजमान; । 
युष्मभ्यं हव्या निशितान्यासन्तान्यारे चकुमा मृडता न; ॥॥ 
है मरुतृगण । शक्तिशाली इन्द्रदेवका डरले हामी थर्कमान हुँदै काँप्दछौँ। आहुति तयार गरेर 
तिमीहरूका लागि एकातिर राखिएको छ। त्यसले हामीलाई सुखी बनाओ । 
येन मानासक्चितयन्त उस्ता व्युष्टियु शवसा शब्वतीनाम्‌। तान 
टुहुरा नो मरुद्धिर्वृषभ श्रवो घा उग्र उग्रेभिः स्थविर; सहोदा; ॥५/। 
हु ादे न्द्रदेव । तिप्रा सामर्थ्यबाट प्रेरति भएर उषाका किरण नित्य प्रकट हुन्छ र सर्वत्र प्रकाश 
लाउँछ। हे सामर्थ्थवान्‌ इन्द्रदेव । पराक्रमीहरूमा सर्वश्रेष्ठ, शूरवीर र बलप्रदायक तिमी 
मरुतृहरूका सहयोगले हामीलाई अन्न प्रदान गर ! 
त्वां पाहीन्द्र सहीयसो नृन्भवा मरुद्धिरवयातहेडा हक : | 
८५, _ सुप्रकेतेभिः सासहिर्दधानो विद्यामेष वृजन जीरदावुम्‌ ॥&। बोई 
करो इन्द्रदेव । तिमी शत्र संहार गर्ने नेतृत्व कर्ताहरूका संरक्षण गर्ने हौँ । मरुत्‌का साथमा रहने तिमी 
फोधरहित पनि भइदेङ । श्रेष्ठ तेजले सम्पत्र भएर शत्ुविनाशक सामर्थ्य तिमी घारण गर्दछै । हामी 
अनर बल र दाताको वृत्ति स्वाभा्खिक रूपमा धारण गरौँ । 


पृष्ा७ 








हि [सुक्त -१७२] 
सि - अगस्त्य मैत्रावरुणि । देवता - भरुद्गण । छन्द - गायत्री । 
_ चित्रो वोञस्तु यामश्चित्र कती सुदानवः । मरुतो अहिभानवः ॥१॥ 
हे दानवीर, अक्षय तेजसम्पन्न मरुतृगण । तिम्रो गति आश्चर्यजनक छ। संरक्षण सामर्थ्य पति 
विलक्षण छ। 


.  आरेसावः सुदानवो मरुत ग्रज्जती शरुः | आरे अश्मा यमस्यध ॥२॥ 
हे श्रेष्ठ दानवीर भरुत्‌गण ! तीब्र वेगले; शत्रुका समूहमा तिमीहरूले प्याँकेका शस्त्र ह्मीदेखि 
टाढा रहन्‌ । तिमीहरू जुन चञ्ज शत्रुमाथि प्रहार गर्दछौँ, त्यो पनि हामीदेखि टाढै रहोस्‌ । 

तृणस्कन्दस्य नु विश: परिवृङक्त सुदानवः । ठर्घ्वान्नः कर्त जीवसे ॥३॥ 
हे श्रेष्ठ दानदीर मरुतृगण ! सिन्कोझँ सजिलै नाश हुने प्रजाहरूलाई पतनको मार्गबाट रोक। 
जाको जीवनस्तर माथि उठाउँदै हामीलाई दीर्घायु प्रदान गर । 

[ सुक्न पै - १७३] 
क्रघि - अगस्त्य मैत्रावरुण । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ विराट्‌। 
गायत्साम नभन्य यथा वेर्चाम तद्वावृधान स्वर्तत्‌। 
गावो धेनवो बरहिष्यदव्धा आ यत्सद्यान दिव्य विवासान्‌ ॥१॥ 


कामना पूर्ति गर्ने गाईले यज्ञमा विराजमान इन्द्रदेवलाई सेवा गर्दछन्‌ । तिमी आफ्नो ज्ञानअनुसार 
हिंसक शत्रु विनाश गर्नका 


नका लागि सामगान गाओ । हामी वंसै किसिमले इन्द्रदेतका लागि सुखदाया 
तथा उन्नतिशील सामगान गर्दछौँ । 

अर्चदवृषा वृषभिः स्वैदुहव्यैर्म्‌गो नाशनो अति यज्जुगुर्यात्‌। 

प्र मन्दयुर्मना गूर्त होता भरते मर्यो मिघुना यजत्रः ॥२॥ 
जुन बेला हि सेवन गर्ने इच्छुक इन्द्रदेव सिँहजसा जफ्नौ भक्ष्यको कामना गर्दछन्‌, सस 
अवसरमा तेजस्वी कझत्विकहरू सामर्थ्यवर्घक आफ्नो इनिष्यान्न इन्द्रदेवलाई समित गदछन्‌। ई 
पुरुषारथी इन्द्रदेव ! हचिदाता, सञ्चकतां, होता र स्तोता यौ सबैले एकँसाथ मन्त्र उच्चारण गर्दै तिम्रा 
लागि हव्य पदार्थ प्रदान गर्दछन्‌ । 

नक्षद्धोता पसर सब्य मिता यन्भरद्र्भमा शरद: पृथिव्याः । 

क्रन्ददश्वो नयमानो रुवद्गौरन्तर्दुतो न रोदसी चरद्वाक 13 नन 
होतताका रूपमा रहेका इन्द्रदेत गतिशील भएर सर्वत्र परिव्यापा हुन्छन्‌ र शरद्‌ न्तुभन्दा पाइ । 
प॒थ्वीका भित्री भागमा जल भराइदिन्छन्‌ | इन्द्रदेनलाई आउँदै देखेर अश्व र गाई आआफ्ना स्घरसी 
कराङँछन । इन्द्रदेव चुलोक र 'भूलोकका बीचमा दूतझे घुम्छन्‌ । 

ता कर्माषतरास्मै प्र च्यौत्नानि देवयन्तो भरन्ते । 

जुजोषदिन्द्रो दस्मवर्चा मासत्येव सुग्म्यो रथेष्ठाः ॥४॥ 
देवताका उपासक क्रात्विकहरूबाट शत्रुसंहाएक इन्द्रदेवका लागि इचि अर्घित गसिछि । गम्नोत। 
तयार पारिएको त्यही हि नै तिमीहरूका लागि हामी अर्पण गर्दछौं । हेर्नमा राम्ला, र्धना चढेकाल 49 
तेजयुक्त, उत्तम गति भएका अश्चिनीकुमारजस्ता इन्द्रदेव हामीले प्रदान गरिको आइति स्वीकार 
गरुन्‌ । 

तपु ष्टुहीन्द्र यो ह सत्वा यः शूरो मघवा यो रथेष्ठाः । 

पती चक्चिद्योधीयान्वषण्वानवचवत्व्ष ८ नमसो चिहन्ता ॥५॥ ते 
हे मानिसहरू हौ | शत्रुसंहारक, शूरवीर, ऐश्व्यंसम्पन्न, उत्तम साग्थौँ, असब्व्ख्य तिएथ। ब्रेक 
निति ताङ्रिक सुद्ध गर्ने, प्रचुर मामर्थ्यले युक्त र अञ्ञानरूपी अन्धकार नाश गर्ने उनै इन्द्रदेव 
अर्चना गर्‌ । 

प्र यदित्या महिना नृध्यो अस्त्यर रोदसी कक्ष्ये३ नास्मै । 

हो 'सं विव्य इन्द्रो बुजन न भूमा भर्ति स्वंधावौं ओपशमिव द्याम्‌ ॥६॥ लोक 

। महिमाले गर्दा इन्द्रदेव मानिसका"अधिपत्ति हुन्‌, कक्षजस्ता आकाश र पृधितौँ यी दन ८ 


उनका लागि पर्याप्त छैनन्‌ । इन्द्रदेवले पृथ्वीलाई कपालजस्तै र गोलको सिङजस्तै पारेर चुलो 
ग्रहण गरिरहेका छन्‌ । 






वृष्डाद 


। 








समत्यु त्या शूर सतापुराण प्रपधिन्तमं परितंसयध्यै | 
'सजोपस इन्द मदे क्षोणीः सूरि चिच्ये अनुभदन्ति वाजैः ॥७। 
आनन्दमा उत्त ननका बरिल मस्तृहरूका साथै ज्ञानसम्पन्न इन्द्रदेवलाई अत्रद्वारा प्रसन्न गर्दछन्‌ । 
हे वीर इन्द्रदेव | उनीहरू तिमीलाई सबैभन्दा उत्तम र योग्य मार्गदर्शक ठानेर नै युद्धभूमिमा पनि 
अग्न स्थान प्रदान गर्दछन्‌ । है 
एवा हि ते शं सवना समुद्र आपो यत्त आसु मदन्ति देवीः । 
विश्वा ते अनु जोष्या भूद्गौ: सूरीश्चिद्यदि धिषा वेषि जनान्‌ ॥५॥ 
समस्त भूक्षेत्र र समुद्रमा जलको वर्षा गराउने आशा गर्दै इन्द्रदेवको स्तुतिका साथ ज्ञानीहरू 
सानन्ददायक यज्ञ गटछन्‌ । ज्ञानी मानिसले भावनापूर्वक प्रार्थना गरेपछि हर्षित भएका इन्द्रदेव 
उनीहरूले रुचाएको फल प्रदान गर्दैछन्‌ । 
असाम यथा सुषखाय एन स्वभिष्ट्यो नरा न शंसै; । 
_ असद्यथा न इन्द्रो वन्दनेष्ठास्तुरो न कर्म नयमान उक्था ॥९॥ 
है स्वामी इन्द्रदेव । जस्ता व्यवहारले हाम्रो मित्रता तिमीसित रहन्छ, त्यस्तै व्यवहार हामीसित गर । 
हाम्रा स्तौत्रगान तिमीबाट लक्षित साधन पूर्ति गराउन सक्ने होस्‌ । तिमी हाम्रो प्रार्थना सुनेर चाँडै नै 
हामीलाई कर्तव्य निर्वाह गर्नका लागि शक्ति प्रदान गर | 
विष्पर्धसो नराँ न शंसैरस्माकासदिन्द्रो वज्रहस्तः । हिन 
तिल: मित्रायुवो न पूर्पति सुशिष्यै मध्यायुव उप शिक्षन्ति यञ्चैः ॥१०॥ 
फी स्तोताहरूले पनि वञ्जघारी इन्द्रदेवको मित्रता प्राप्त होस्‌ भनेर प्रतिस्पर्धी भावनाले 
प्रशंसक चाणोद्वारा उनको स्तुति गर्दछन्‌ । मध्यस्थ व्यक्तिहरू मित्रताको कामनाले शिष्टाचार पूरा 
गर्दै कोसेली दिएझै राष्ट्रका रक्षक इन्द्रदेवलाई यञ्ञबाट दानस्वरूप हविष्यात्र अर्पित गर्दछन्‌ | 
'यञ्ची हि ष्यैन्द्र कञ्चिदुन्धञ्जुहुराणश्चिन्मनसा परियन्‌ 
तीर्थ नाच्छा तातृषाणमोको दीर्घो न सिघ्रमा कृणोत्यध्वा ॥११।। 
प्रत्तक यज्ञीय कर्मले इन्द्रदेवलाई उन्नति गराउँछन्‌ । दुर्भावजन्य कुटिलताले गरिएका यञ्चबाट 
इन्द्रदेव प्रसत्र हुँदैनन्‌ । तिर्खाएका तीर्थचात्रीलाई नजिकैका जलले तुष्टि दिएझँ उपयक्त 
किसिमका यञ्ञले इन्द्रदेवलाई प्रसन्नता प्रदान गर्दछ। लामो बायका थकाइले दुःख दिएँ 
कुरिलत्तापूर्ण यज्ञले कुट्लि फल नै प्रदान गर्दछ । 
मौ पु'ण इन्द्रात्र पृत्सु देवैरस्ति डिल हिष्मा तै शुष्पित्रवया: । 
॥ महकश्चिद्यस्य मीडहुषो यव्या हविष्मतो मरुतो चन्दते गी; ॥१२॥ 
है इन्द्रदेव । युद्धमा तिमो हाम्रो पनि साथ नछोड ! हे बलशाली इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि यज्चको भाग 
प्रस्तुत छ। हामीलाई सुख दिने र प्रतिफल पाइने स्तुतिले अन्न र जल प्रदान गर्ने मरुतृहरूको पनि 
वन्दना गर्दछन्‌ । 
एष स्तोम इन्द्र तुभ्यमस्मे एतेन गाठुँ हरिवो विदो न; | 
आनो बाबा सुविताय देव विद्यामेष वृजनं जीरदानुम्‌ ॥१३॥ 
है अश्चले सम्पत्र देवताका रूपमा रहेका इन्द्रदेव । हाम्रा स्तुति तिम्रै निमित्त हो। हाम्रा यज्ञको 
उद्देश्य चु । हामीलाई कल्याणकारी धनसम्पत्ति प्रदान गर्‌ । त्यसबाट हामी अन्न, बल र बिजयञ्ची 
शदान गर्ने सैनिक प्राप्त गर्न सकौं । 
[सुक्त - १७४] 


त्रषि - अगस्त्य मैत्रावरुणि । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
त्वै राजेन्र येच देवा रक्षा न. 241 पाह्वासुर त्वमस्मान्‌ । ० 
७ त्व॑ सत्पतिर्मघवा नस्त या वसवानः लहाचा; यी ॥1॥ सहयोग 06 
४ सामर्थ्यशाली इन्द्रदेव । तिमी संसारका अधिपति हौँ । देवशक्तिका सहयोगले तिमी मानिसक 
रक्षा गर । तिमी सत्कर्मशील मानिसका पालक हौँ । हामीजस्ता नारलाई रक्षा गर । तिमी ऐश्व्यंवान्‌ 
« हामीलाई पार लगाउने हौं । तिमी नै भरोसिलो आश्रञ्जदाता र बलदाता हा । 


१०५१ 


'दनो विश इन्द्र मृध्रवाचः सप्त यसुरः शर्म शारदीर्दत। 

झणोरपो अनवद्यार्णा युने वुत्रै पुरुकुत्साय रन्धीः ॥२ ॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीले शरदकालीन निवासयोग्य शत्रुका सहरमा भएका सात वटा भवन नष्ट गरेकै 
बेला कटुभाषी शत्रु पक्षका सैनिकलाई पनि नष्ट गन्यौ । है अनिन्दनीय इन्द्रदेव ! तिमीले पार्नीको 
घारालाई बग्नका लागि खोलिदियौँ र पुरुकुत्स नामका युवकका लागि बूत्रासुरको संहार ग्यौ। 

अजा वृत इन्द्र शूरपलीद्या च येभिः पुरु्दत नूतम्‌ । 

'रक्षो अग्निमशुर्घ तुर्वयाणं सिँहो न दमे अपांसि वस्तोः ॥२॥ 
आह्वान गर्न योग्य हे इन्द्रदेव ! जुन मरुतृगणका साथमा त्तिमी निश्चित रूपमा दिव्य लोकमा जान्छौँ, 
उनीहरूकै सहयोगले वीरलाई सुरक्षित गरेर शत्रुको अभेच्च पर्खाल भत्कउँछौं । है इन्द्रदेव । हाम्रा 
घरमा जल पूस गर्नेका लागि सिंहजत्तिकै पराक्रमी आफ्ना सामर्थ्यले रोगनाशक 


तीब्न गतिशील 
अग्निलाई संरक्षित गर्‌ । 
शोषत्नु त इन्द्र सस्मिन्योनौ प्रशस्तपे पवीरवस्य महला । 


सृजदर्णास्यव यद्युधा गास्तिष्ठद्धरी धृषता मृष्ट वाजान्‌ ॥४| । 

हे इन्द्रदेव । तिमीलाई महिमासम्पन्न गराउनका लागि बज्जका प्रहारले युद्धभूमिमा असुर धरशाया 
भएर ढले । जुन समयमा तिमी योद्धा शत्रुका नजिक गएर उनीहरूले थुनेको जलप्रनाहलाई वगाप, 
उसै बेला तिमीहरू दुवै घोडामा आरूढ भयौँ । आआफ्ना घर्षणशील र शाच्रुसँहारक सामर्थ्यले वीर 
सैनिकलाई दोधमुक्त गरायौँ । 

चह कृत्समिन्द्र यस्मिञ्चाकन्त्स्यूमन्यू आाज्जा वातस्याख्चा । 

प्र सुरख्चक्र ता डमीसिउसि ये यासिषद्वज्जबाहुः ॥५॥ 00 
हे इन्द्रदेव । तिमी कुत्सका यज्ञमा हवि सेवन गर्न रुचाउँछौ । सुखदायी र सोझो मार्गमा हिद॒ 
वायसमान गतिमान्‌ अश्च तिमी धपाङ । युद्धमा सूर्यदेखले आफ्नो चक्र उनका नजिक लहैजाङन्‌र 
हातमा बज्र घारण गर्ने इन्द्रदेव शत्रु सेनातर्फ उन्मुख होकत्‌ | 


जघन्य इन्द्र पित्रेरूञ्चोदप्रवृद्धो हरिवो अदाशून्‌। 
प्र चै पश्यब्चर्यमण सचायोस्त्वया शूर्ता वहमाना अपत्यम्‌ ॥६॥ जु 
हे अश्चयुक्त इन्द्रदेव । तिमीले अति उत्साहपूर्घक मित्रका शत्र यञ्ञकर्मरहित दुष्टको संहार गऔँ। 
तिमीलाई जसले अत्र दान 


गरर सन्तुष्ट गर्दछन्‌, उनीहरूलाई तिमी सन्तान र वीरता प्रदान गर्दछौँ। 
रपत्कविरिन्द्रार्कसाती क्षा दासायोपबहणी क;। - 

करत्तिम्रो मघवा दानुचित्रा नि दुर्योणे कुयवाच मुधि श्रेत्‌ ॥७॥ तिमीले 
हे इन्द्रदेव ! कापिहरूले स्तुति गाउने बेलामा तिम्रा लागि प्रशंसक बाणी प्रयोग गरे । अनि तिमि 
शत्रु संहार गरेर उनीहरूलाई पृथ्वीरूपी शय्पामा सुत्ताइदियौ । ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रले तीन भूमिलाई विकार 
अन्न, ऐश्वर्य र सुखदायी पदार्थले सुशोभित गरे। दुर्योणिका लागि युद्धमा तिमीले कुन 
राश्चसको संहार गत्यौँ । 


सना ता त इन्द्र नव्या आगुः सहो नभो३विरणाय पूर्वी: । 
भिनखुरो न भिदों अदेवीननमो वधरदेवस्य पीयोः ॥८॥ तेब्नका ली 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रो शाश्वत स्तोत्ररूपी वार्णी क्राधिहरूले फेरि पनि गाए, । तिमीले युद्ध रोक्नका ला 
आसुरी शक्तिलाई दमन गन्यौँ र शञ्रुका किल्ला भत्काएभी असुरताको अभेद्य शक्ति आ(” 
सामर्थयले छित्नभित्र गरायौँ । हिंस्रक शत्रुका शस्त्रवलको धार पनि तिमीले भुत्याइदियौँ । 
त्वँ घुनिलिन्द्र धुनिमतीर्क्णोरपः सीरा न स्रवन्तीः । 
प्र यत्समुद्रमत्ति ६00 'पारया हुर्वशं यदु स्वस्ति ॥९॥ अथाँ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी 4३५. आपना सामर्थ्यले भयभीत गराउँछौं । प्रवाहित नदीजस्तो जलको उठ । 
भएडार तिमीले खोलिदियौ । हे पराक्रमी वीर इन्द्रदेल ! तिमी संमुद्रलाई जलले परिपूर्ण” - 
तिमी तुर्वश र यदुलाई दक्षतापूर्खक पारि तारिदिन्छौ । 
त्वमस्माकमिन्द्र विश्चघ स्या अवृकतमो नराँ नृपाता । 
र स नो विश्वासाँ स्पृधाँ सहोदा विद्यामेष वृजन जीरदातुम्‌॥१०॥। शक्तिको प्रभैि 
हरे इन्द्रदेव ! तिमी सै हाम्रा निष्कपट प्रजाक्का संरक्षक हौँ । हाम्रा सम्पूर्ण सैन्य शा र 
क्षमता बढाङ्देङ । त्यसले हामीलाई अन्न, बल र दौर्घाचु लाभ हुन सकोस्‌ । 


१९० छि 





त र वि फी र । नन कल जन 
। | 





तिन ननलाक) [ सूक्त - १७५] 
क्रृषि - अगस्त्य मैत्रावरुण | देवता ७0 इन्द्र । छन्द - स्कन्धोग्रीवी बृहती अनुष्टुप्‌ । 
मत्स्यपायि ते महः पात्रस्येव हरिबो मत्सरो मद: । 
वृषा या कमा इन्दुर्वाजी सहस्सातम; |१॥ 
हे अश्चधारक इन्द्रदेव । विशाल भाँडोजस्ता तिमी महान्‌ छौँ । आनन्ददायक, हर्षवर्धक, शक्तिशाली 


असङ्कख्य दान गर्ने तिमी सोमरस पान गर्दै आनन्दको अनुभव गर | 
आ नस्ते गन्तुमत्सरो वृषा मदो वरेण्य; । 


सहावाँ इन्द्र सानसिः पुतनाषाडमर्त्य; ॥२॥ 
है इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि तयार गरिएको बलवर्धक, हर्षदायक, असल, सामर्थ्ययुक्त, पान गर्न 
योग्य, अविनाशी, शत्जुविजेता, आनन्ददायी सोमरस तिमीलाई प्राप्त होस्‌ । 

त्वं हि शुर; सनिता चोदयो मनुषो रथम्‌ । 

सहावान्दस्युमन्नतमोष; पात्रै न शोचिषा ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमौ वीर र हर अन्नदाता हौ) मानिसको इच्छा राम्रो दिशामा प्रेरित गर |. अग्निका 
ज्वालाले भाँडो तताए'झै तिमी सहायक बनेर मर्यादाहीन दुष्टलाई नष्ट गर । 

घुषाय सूरयं कवे चक्रमीशान ओजसा । वह शुष्णाय वध कुत्स वातस्याङ्चैः ॥ 

हे मेधावी इन्द्रदेव । तिमी सबैका स्वामी हौँ । ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि तिमीले आपना सामथ्य 
शक्तिले सूर्यदेवबाट चक्र प्राप्त गच्यौ। शुष्णलाई सँहार गर्नका लागि चायुभौँ वेग भएका अश्चमा 
बस र शत्रुमाथि प्रहार गर्ने वञ्ज लिएर कुत्सका नजिकै पुर्साङ । 

शुष्मिन्तमो हि ते मदो च्ुम्निन्तम उत्त क्रतु: । 
वृत्रष्ना वरिवोविदा मंसौष्ठा अश्चसातमः ॥५॥ 

है इन्द्रदेव | तिम्रो प्रसत्रता सबैलाई शक्ति दिने खालको छ । तिम्रो असल कर्म मनग्गे अन्न प्रदान 

गर्ने खालको छ। तिमी अश्व दान गर्नमा प्रख्यात छौं । हामीलाई वृत्रवध गर्ने अस्त्र र ऐश्वर्य सम्पदा 

प्रदान गर्‌ | 
यथा पूर्वेभ्यो जरितृभ्य इन्द्र मयइवापो न तृष्यते बभूध । 

| तामनु त्वा निविदं जोहवीमि विद्यामेष वुजनं जीरदानुम्‌ ॥६॥ “सहि 

इन्द्रदेव ] तिर्खाएकाहरूले पानी र दुःखीहरूले सुख प्राप्त गरेझैं तिमी उहिलेका स्तोताहरूलाई 

अनन्ददात्ता र्‌ प्रिय सिद्ध भएका छौ । सनातनी स्वुतिले हामी तिमीलाई आमन्त्रित गर्दछौं । त्यसबारँ 

हामी अन्न, वल र दीर्घायु प्राप्त गरौँ । 
[ कन गी १७६] 
पि क्रषि - अगस्त्य मैत्रावराणि । देवता - इन्द्र । छन्द - अनुष्टुप्‌ त्रिष्टुप्‌। 
मत्सि नो वस्यइष्टय इन्द्रमिन्दो वृषा विश। 
क्रघायमाण इन्वसि शत्रुमन्ति न विन्दसि ॥१॥ 

ह इन्द्रदेव | ऐश्वर्य सम्पदा प्राप्त गराएर हामीलाई तिमी आनन्दित गर । हे बलदायक सोम ! तिमी 
इन्द्रदेवमा प्रविष्ट होङ । शत्रुको संहार गर्दै देवशक्तिभित्र तिमी व्यापा भइदैञ र चिकाररूपी 
राजुहरूलाई हाम्रा नजिक आउन नदेङ । 

तस्मिन्ना बेशया १44५१ यएकक्चर्षणीनाम्‌। ॥ 
अनु स्वधा यमुप्यते यत्र न चकृपषद्वृषा ॥२ ॥ 
प्रजाका मात्र अधौश्चरका रूपमा रहेका, सनैबाट हविष्यात्र अर्पण गरिने, अति 
शक्तिशाली, किसानले जीको बाली कारेझैँ शत्रु समाप्त गर्ने इन्द्रदेवलाई तिमीहरू सबैले 


सुतिसहित अर्चना गर | 
यस्य विश्वानि हस्तयोः पञ्च क्षितीना वसु । 
झ्न्रदेव स्पाशयस्व यो अस्मधुगिदिव्येवाशनिर्जहि ॥३॥ 








॥ इन्टरदे | तिम्रा हातमा प्रजाका पाँच प्रकारको वैभव सम्पदा छ। तिमी हाम्रा विरोधी परास्त 
गरिदेक र आकाशबाट खस्ने चट्याङले झैँ तिनीहरूलाई विनाश गरिदेङ । 
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असुन्वन सह दत ते मयः । 
.  अस्मभ्यमस्य वेदन॑ दद्धि सुरिश्िदोहते ॥४॥। 
हे इन्द्रदेव । सोम तयार नगर्ने, यञ्ञकर्मविहीन, दुष्कर्मी, अनियन्त्रित दुष्टलाई तिमी नाश गर र 
उनीहरूको धनसम्पत्ति हामीलाई प्रदान गर्‌ । 
आवो यस्य द्विबहसो5कघु सानुषगसत्‌ । 
आजातिन्द्रस्येन्दो प्रावो वाजेषु वाजिनम्‌ ॥५॥ 
स्तोत्र उच्चारण गर्ने बेलामा सधैँ उपस्थित रहेर तिमीले दुई किसिमका यज्ञ सम्पन्न गर्ने 
यजमानलाई रक्षा गरेका छौ । है सोम ! उसै गरी तिमी र इन्द्रदेव युद्धमा र ऐश्रर्य प्राप्त गर्ने समयमा 
यजमानलाई पनि रक्षा गर । 
यधा पूर्वेभ्यो जरितृभ्य इन्द्र मयइवापो न तुष्यते बभूथ । 
_ तामनु त्वा निविदं जोहवीमि विद्यामेष बृजन जीरदानुम्‌ ॥६| 
हे इन्द्रदेव ! तिर्खाएकालाई जल र दुःखीलाई सुख प्राप्त गराएभझी गरी पहिलेदेखिका स्तोताहरूका 
लागि आनन्ददायक र प्रीतियुक्त बन्यौ। तिघ्रा तिनै पुराना स्तुतिले हामी तिमीलाई आमन्त्रित 
गर्दछौं । विम्रा कृपाले हामी अन्न, घल र लामो आबु प्राप्त गरौँ। 
[सुक्त -१७७] 
अघि - अगस्त्य मैत्रावलण ! देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
आ चर्षणिप्रा वृषभो जनानां राजा कृष्टीना पुरुदुत इन्द्र: । 
स्तुतः श्रवस्यन्नवसोप भद्विग्युकत्वा हरी वृषणा साह्यार्वाङ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी प्रजाहरूका पालक, शक्तिशाली मानिसका अधिपति र धेरैबाट बोलाइने हौँ। ं 
| 
। 








तिमी स्तुतिबाट प्रशसित भएर हाम्रा सोमयज्ञको कामना गर्दै संरक्षण साधनका साथ बलिया अध 
ग्थमा नारेर हामीकहाँ आङ । 
थ तै वषणो वृषभास इन्द्र ब्रहायुजो वृषरथासो अत्या; । 
ताँ आ तिष्ठ तेभिरा याह्वार्वाङ्‌ हवामहे त्वा सुत इन्द्र सोमे ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीसित बलिया, शक्तिसम्पन्न र सङ्कत मङ्नैले रधमा नारिने घोडा छन्‌ । तिनेलार 
रथमा नपरेर, त्यसै रथमा बसेर हामीसित आङ। ह इन्द्रदेव ! हामी सोमरस पस्कने बेलामा 
तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । 
झआ तिष्ठ रथं वृषर्ण वुषा ते सुतः सोमः परिषिक्ता मधूनि। 
युक्त्वा बृषभ्याँ वृषभ क्षितीना हरिभ्याँ याहि प्रवतोप मद्रिक॥३॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी दह्रो रथमा विराजमान छौ । तिम्रा लागि शक्तिवर्धक सोमरस पेलेर तयार 
गरिएको छ। त्यसमा मिठो 'खने करो मिस्ताइएको छ । है शक्तिशाली इन्द्रदेव ! तिमी बलियो अं 
विशेष गतिसम्पत्न रथमा नारेर आफ्ना प्रजाक्ता नजिकै जा । 
अर्यं यज्ञो देवया अयं मियेध इमा न्रह्याण्ययमिन्द्र सोम; । 
स्तीणँ बर्हिरा तु शक्र प्र याहि पिबा निषद्य वि मुचा हरी दह ॥४॥ 
ह इन्द्रदेव । देवताहरूलाई प्राप्त हुने यो बज्ञ दुधालु प्राणी, स्तोत्र र सौमरस तिम्रै लागि हो । तिम्रा 
लागि यौं आसंन सखिएको छ। है सामध्यचान्‌ ड्न्द्रदेख । तिमी नजिकै आक र आसनमा बसेर 
सोमपान गर । यहीँ आफ्ना रथमा चाँधिएको घोडा खोल । 
औं सुष्टुत इन्द्र यार्दाङ्कप त्रहष्मणि मान्पस्य कारोः। 
विद्याम-चस्तोरवसा गुणन्तो विद्यामेष बुज्न जीरदानुम्‌ ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव ] अति मिहिनेतसँग स्तुति गरिने तिमी सम्माननीय स्तोताको स्तुति सुनेर हाम्रा नजिक 
आयौ । चाल नित्य तिम्रा संरक्षणले तिम्रो प्रशंसा गर्दै धनसम्मदा '्राप्त गरेर अन्न, बल २ 'विजपश 
प्राप्त गरौं । 
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,. (सूक्त-१७६]. 
क्षि - अगस्त्य मैत्रावरुणि । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ ] 
यद्ध स्या त इन्द्र श्रृष्टिरस्ति यया बभूथ जरितृभ्य कती । 


मानः कार्म महयन्तमा धगिविश्वा ते अश्या पर्याप आयो; ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । जुन धनले तिमी स्तोतालाई संरक्षण गर्दछौँ, त्यो हामीलाई प्रदान गर। हाम्रो असल 
काममा नरोकोकन तिमी हाम्रा लागि उपयोगी ऐश्वर्य हामीलाई प्रदान गर । 
न घा राजेन्द्र आ दभन्नो या नु स्वसारा कृणवन्त योनी । 
_ आपश्चिदस्म सुतुका अवेषनमन्न इन्द्र: सख्या वयश्च॥२॥ 
हाम्रा औँलाले यज्ञका जेजति काम अञज्ञस्थलमा गरेका छन्‌, तेजस्वी इुन्द्रदेवले ती नष्ट 
नगरिदिञडन्‌.। यस्तो कार्य 


सम्पादनका लागि शुद्ध जल प्राप्त होस्‌ । इन्द्रदेवले हाम्रा लागि भैत्रीभाव 
र्‌ पोषक उत्तम बनि प्रदान गरुन्‌ । म 


जेता नृभिरिन्द्र: पृत्सु शुर; श्रोता हव नाधमानस्य कारो: । 

प्रभर्ता स्थं दाशुष उपाक उद्यन्ता गिरो यदि च त्मना भूत्‌ ॥२। 
शूरवीर इन्द्रदेच युद्धमा सैन्यशक्तिका सहयोगले ऐश्वर्यविजेता,-विपद्ग्रस्त स्तोताको करुण पुकार 
सुत्ने, दानी यजमानका नजिकै रध अड्याउने; र-श्रद्धाभावलेँ प्रार्थना: गर्ने साधकका वाणीरूपी 
साधनालाई उकास्ने खालका छन्‌ । ही 

एवा नृभिरिन्द्र: सुश्रवस्या प्रखादः पुक्षो अभि मित्रिणो भूत्‌। 

समर्य इषः स्तवते विवाचि सत्राकरो यजमानस्य शंसः ॥४॥ ७ 
ठूलो यश कमाएका इन्द्रदेव मानिससँग मित्रतापूर्ण व्यवहार गर्ने यजमानको माञ्रै हवि ग्रहण : 
गर्दछन्‌ । इन्द्रदेव स्तोताको प्रार्थना पूर्ण गराउने र यजमानका शुभचिन्तक हुन्‌ । जहाँ अनेकौं स्तोता 
परस्पर मिलेर आह्वान गर्छन्‌, त्यस्ता युद्धमा आफना मित्रहरूको सुरक्षा गर्दछन्‌। 

त्वया वर्य मघवन्रिन्द्र शत्रुतभि ष्याम महतो मन्यमानान्‌। 

त्वं त्राता त्वमु नो वृधे भूर्विद्यामेष वृजन जीरदानुम्‌ ॥५॥ 


। ॥ 


हे ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव । हामी तिम्रा सहयोगले ठूला अइङ्कारी शत्रु पनि पराजित गरौँ। तिमी नै 
हाम्रा सरक्षक र प्रगतिका कारण 'भइदेङ । त्यसैबाट हामी अत्र, चल र लामो आघु प्राप्त गरौँ । 
[सूक्त -१७९] !.। 
क्राषि - लोपामुद्रा अगस्त्य मैत्रावरुण ब्रह्लचारी । देवता - रति । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ चहती । 

पूर्वीरहं शरद: शश्रमाणा 'दोषा बस्तोरुषसो जरयन्तीः | 
८. मिनात्ति श्रियं जरिमा तनूनामप्यु नु पलीर्वुषणो जगम्युः ॥१॥ बह 
हु इन्द्रदेव । हामी विगतका अनेकौं वर्षदेखि उपाकाल, रात र दिनमा निरन्तर परिश्रम गर्न लागेका 
छौं। बुढ्यौलीले शरोरको क्षमता क्षीण गराउँछ। पलीसँग समर्थ पुरुष मात्रै जाउन्‌ । 

जै चिद्धि पूर्व त्रतसाप जाल सि ददानि | 

ते चिदवासुर्नहान्तमापुः समू नु पलीर्वृषभिर्जगम्यु; ॥२॥ ८4 
उहिले ञ्रषिको स्तरमा पुगेर सत्यसाधनामा लागेका र देवताहरूसँग 'साँचो सत्य बोल्ने मानिस 
जेजति थिए, तिनीहरूले पनि सन्तान उत्पादन गरेका थिए । उनीहरू अन्त्यसम्म ब्रह्मचर्य आश्रममा 

रेनन्‌। त्यस्तै अति समर्थ पुरुषलाई पली उपलब्ध होङन्‌ । 

न मृषा श्रान्त यदवन्ति देवा विश्वा इत्स्पृधी अभ्यशनवाव । 

जयावेदत्र शतनीधमाजि यत्सम्यञ्चा मिधुनावभ्यजाव ७० हि 
हम्रो तपस्या खेर गएन। असल चरित्रका कारण देवताहरूले हामीलाई रक्षा गर्देछन्‌। हामीले 
विश्वका सबै प्रतिस्पर्धा जितेका छौं । हामी दम्पतीले यदि उचित तरिकाले सन्तान उत्पादन गर्दछौं 
भने यस जोवनमा सय वरा सङग्राममा विजयी हुनेछौं | कृति 

नदस्य मा रुघतः काम आगन्नित आजातो छुर 23 कत्‌। 
नदीको: लोपामुद्रा वृषण नी रिणाति धीरमधीरा धयति श्वसन्तम्‌ ॥४॥ पतिका ७ 
प्र गर्देछि अ्रवाह सबै तिरबाट रोक्ने, संयमबाट उत्पन्न जस शक्तिलाई लोपामुद्वा सन्तान ग कामनाले 
मको छौ छिन्‌ । यो, त्यो अथवा अन्य कुनै कारणले यस्तो भाव अधिक बढ्दछ। श्वास संयम गर्न 
र पुरुपले अधीरतालाई नियन्त्रण गर्दछन्‌ । 
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इभ नु सोममन्तितो हत्सु पीतमुप त्रुते । नन 
यत्सीमागश्रक्कमा तत्सु मृडतु पुलुकामो हि मत्य: ॥५॥ 
सोमका नजिकै गएका मानिस भावनापूर्खक त्यो पान गछ आफ्ना अनेकौँ रहर सोमसित प्रकट 
गर्दछन्‌ | स्यस्ता बेलामा हाम्रा मनमा चिकार आयो भने त्यसै सोमका प्रभावले ती भाबना दोषबाट 
मुक्त र शाद्ध गराओस्‌ । 
अगस्त्यः खनमानः खनित्रै; प्रजामपत्यं बलमिच्छमान; । 
उभौ वर्णावुधिरुप्रः पुपोष सत्या देचेष्वाशिषो जगाम ॥६॥ 
कठोर तपस्वी अगस्त्यले खन्तीले खनेकै भरमा प्रजाक्को उन्नति गर्ने' २ शक्ति आर्जन गर्ने दुई वर्णका 
मानिसलाई पालत्तपोषधण गरे र देवताहरूको असल आशीर्वाद पाए । 
[सूक्त - १८०] 
क्रषि - अगस्त्य मैत्रावररणि । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 
युवो रजांसि सुयमासो अख्चा स्थो यद्दाँ पर्दणाँसि दीयत्‌। 
हिरण्यया वांपवयः प्रुषायन्मध्व: पिबन्ता उषसः सचेथे ॥१॥ 
हे अश्चिनीकमारहरू हो | तिमीहरूको रथ संमुत्न चा अन्तरिक्षमा पहेका न्नेला रथ त्तान्ने अश्व नामको 
गतिसाधत, प्नि अन्तरिक्ष मार्गमा नियमअनुसार गतिशील एहन्छ। रथका स्वर्णिम दीप्तियुक्त 
पाङ्ग्रा पनि बादल समूहका पानीले भिज्न थाल्छन्‌ । तिमीहरू दुवै स्वादिलो सोमरस पान गर 
बिहानीपख एकन्र भएर हिँड्छौँ । 
युवमत्यस्याव नक्षथो यंद्विपत्मनो नर्यस्य प्रयज्योः । 
स्वसा यट्रां विश्वगूर्ती भरात्ति चाजायेट्टे मधुपाविषे च ॥२॥ 
सबैले रुचाउने स्वादिलो सोमरस पान गर्ने अश्चिनीकुमारहरू हौ ! तिमीहरू दुवै निरन्तर गतिशील, 
आकाशमा विचरण गर्ने, लोककल्याणकारी, पूजनीस सूर्यदेवको आगमन हुनुभन्दा पहिले आउँछौं। 
न््यसर्पछि उषा बहिनीले तिमीहरूलाई सहयोग गर्दछिन्‌ र यज्ञमा यजमानहरू चल र अन्न बढाइनका 
लागि तिमीहरू दुवैको प्रशंसा गर्दछन्‌ | 
युवं पय उख्रियायामघत्त प॒क्वमामायामव पूव्यँ गौ; । 
अन्तर्यद्वनिनो नामृतप्सू ह्वारो न शुचिर्यजते हविष्मान्‌ ॥३॥ 
हे तत्यपालक अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुबैले गाईमा पोषणयुक्त दुध उत्पन्न गरायौ र थाए 
गाईमा पनि उत्पादनको सम्भाब्यता गरायी। वनका सर्पजत्तिकै सचेत रहेर हविष्यात्न 





सञमान तिमीहरू दुईका लागि दुधले यञ्च गर्दछन्‌ । ं 
'युवं ह घर्म मघुमन्तमत्रये5पो न क्षोदोञवृणीतमेषे । 
तढ्वां नरावखिना पश्चइष्टी रथ्येव चक्रा प्रति यन्ति मध्वः ॥४॥ 


हे नेतृत्वशाली अच्चिनीकुमागहरू हो ! तिमीहरू दुबैले अच्रि अरघिलाई सुखी बनाउनका लागिन 
पार्मीलाई जलजसै शीतल, रमाइलो र सुखदायी घना । त्यति बेला रथका नजिक पाङ्गा रहेभै 
तिमीहरूका नजिक यञ्ञर्‌ सोमास फु । 

आ खां दानाय वबुतीय दस्रा गोरोहेण तीफ्र्यो न जिब्रि: । 

अपः क्षोणी सचते माहिना बाँ जूर्णो वामक्षुरंहसो यजत्रा ॥५॥ लात 
हे शत्रुसंहारक एवं सम्मानित अश्चिनोकमारहरू हो । विजयको आशा लिएका तुप्रका पुत्र तिमीहरु 
दुवैको सहयोग पाउन प्रशंसक शब्दका साथ जोडले लागिपरै। तिमीहरूको महिमा सम्पूर्ण द्युलोक 
र पृष्वीमा त्यसै किसिमले व्याप्त छ। तिमीहरूको कृपा पाउँदा हामी अत्ति वृद्ध भए पि 
बुढ्यालीका कककक्ट२॥ हुँदै लामो आघु पाऔं भनेर तिमीहरू दुतैको स्तुति गर्दछौँ । 

नि यद्युवेधे नियुतः सुदानू उप स्वघाभिः सृजथः पुरन्धिम्‌ । ं 

प्रेषद्वेषद्वातो न सुरिरा महे ददे सुब्रतो न खाजम्‌ ॥६॥ 
डे दानवीर अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू दुवैले आफ्ना रधमा अब्च नारैपछि साधक भएका 
ठाउँमा असंङ्ख्यको भरणपोषण गर्ने व्यवस्था, बुद्धि, अन्नसम्पदा उत्पन्न गर्दछौ । असल कार्य गर्न 
मानिस यो महत्त्वपूर्ण दायित्ब निर्वाह गर्नका लागि अन्न उघलब्ध गरेर हविष्यान्नलाई बायझैँ 
बनाएर तिमीहरूलाई सन्तुष्ट पादछन्‌ । 


११४ 


ति 


वय चिद्धि वा जरितारः सत्या विपन्यामहे वि पणिहितावान्‌। 
। अघा चिद्धि प्माश्चिनावनिन्द्या पाथो हिष्मा वृषणावन्तिदेवम्‌ ॥७॥ 
हे शक्तिसम्पन्न, अनिन्दनीय अश्चिनीकुमारहरू हो ! हामी नै सच्चा साधक हौं, त्यसैले तिमीहरू 
दुनका प्रख्यात तिमोहरूजत। गुणका तंगन गदछौं। घन सङ्घग्रह गर्ने व्यापारीहरू यज्ञमा धन लगाउँदैनन्‌ | 
उनीहरू त तिमीहरूजस्ता देवताले ग्रहण गर्ने सोमरस पान मात्नै गर्छन्‌ । 
सुवाँ चिद्धि प्माशचिनावनु चून्विरुद्रस्य प्रश्नवणस्य सातौ । 
॒_ अगस्त्यो नरा नृषु प्रशस्त: काराधुनीव चितयत्सहस्रैः ॥८॥ 
है अश्चिनीकुमारहरू हौ ! मानिस र पथप्रदर्शकहरूमा ख्याति प्राप्त अगस्त्य ग्राषि सधैँभरि विशिष्ट 
गर्जन गन जल प्रवाह उपलब्ध गर्न कुशल बाँसुरी बादकजस्तो भएर तिमीहरू दुईलाई सुन्दर 
ध्वनियुक्त हजारौँ धुनले प्रार्थना गर्दछन्‌ । 
प्र यद्दहेथे महिना रथस्य प्र स्यन्द्रा याथो मनुषो न होता । 
- घत्त सुरिभ्य उत वा स्वश्व्य नासत्या रविषाचः स्याम ॥९॥ 
३ सत्यका पालक ₹ गतिशील अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुवै आआफ्ना सर्वोत्तम रधमा 
तारक, भएर वेगका साथ अञ्ञकर्तासमक्ष मनुष्य लोक्कको वात्रा गर्दछौ । त्यसैले यस्ता उत्तम 
शलाइ उचित असल अश्चसहित धनसम्पत्न गराऔओ र हामीलाई पनि ऐश्वर्य सम्पदाले परिपूर्ण 
गगाओ । 
त॑ वा रथं वयमद्या हुवेम स्तोमैरश्चिना सुविताय नव्यम्‌ । 
_ अरिष्टनेमि परि द्यामियानँ विद्यामेष वृजनं जीरदानुम्‌ ॥१०॥ 
हं अश्चिनीकुमारहरू हो ! हामीलाई आजै सुखको साधन प्राप्त होस्‌ भनेर तिमीहरूलाई आह्वान गर्दै 
छौ । चुलोकका चारैतिर चिचरण गर्ने, कहिल्यै विकृत नहुने धुरा भएको तिमीहरूको नयाँ रथ हाम्रा 
नजिक आइपुगोस्‌ । तिमीहरू हामीलाई अन्न, वल एवं दीर्घ जीवन प्रदान गर। 
[सूक्त - १०३] 
क्रषि - अगस्त्य मैत्रावरूण | देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - जगती; ६,८ त्रिष्टुप्‌ । 
कदु प्रेष्ठाविषां रयीणामध्वर्यन्ता यदुन्निनीधो अपाम्‌ | 
अयं चां यज्ञो अकृत प्रशस्तिँ वसुधिती अवितारा जनानाम्‌ ॥१॥ 
है मनुष्यका संरक्षक हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! यस यज्ञमा तिमीहरूको प्रशंसा हुन्छ। यज्ञका लागि 
जल, अन्न पा धनम्षम्पत्तिलाई प्रेस्ति गर्ने रम कहिले प्रारम्भ गर्दछौँ ? 


ं आ वामश्चासः शुचयः पयस्पा वातरंहसो दिव्यासो अत्या; । 
मनोजुवो वृप्रणो वीतपृष्ठा एह स्वराजो अञ्चिना बहन्तु ॥२॥ 
। है अश्चिनीकुमारहलू हौं | पवित्र, दिव्य, गतिशील, वायुसमान चेगवान्‌, दुधको आहार गर्नै तिमीहरू 





दुवैलाई मनै तीब्र गतिका, शक्तिशाली, उज्न्बल पृष्ठ भएका र तेजले सम्पन्न, गुणले सुशोभित 
घोडाले हाम्ना बञज्ञमा ल्याङन्‌। 

आ वा रथोउवनिर्न प्रवत्वान्त्मुप्रवन्धुर; सुविताय गम्या; । 

बृष्ण: स्थातारा मनसौ जवीयानहम्पूर्वो यजतो धिष्ण्या यः ॥ज। 
हे उच्च आसनमा प्रतिष्ठित, एकै स्थानमा, स्थिर रहने अश्चिनीकृमारहरू हौ ! मनजस्तै गति भएका, 
अगाडिबाट राम्रो देखिने, भूमिजसौ व्यापक, सधैँ अगाडि बढ्ने, दबिंलो रथले हाम्रो भलो चिताउने 
तिमीहरूलाई हामीसमक्ष ल्याओस्‌ । : 

इहेह जाता खमतावशीतामरेपसा तन्वाई नामभिः स्वैः । 

जिष्णुर्वामन्यः सुमखस्य सुरिदिवो अन्य: सुभगः पुत्र कहे ॥४॥ 
हे:अख्चिनीकुमारहरू हो ! निर्दोष शरार र प्रख्यात नाम भएका तिमीहरू दुबैले यस लोकमा राम्रो 
प्रशंसा कमाइसकका छौँ । तिमीहरू दुईमध्ये एक विजयी, राम्रो अनुहार हुनेलाई प्रेरित गर्दछौ भने 
अर्को दिव्मलोक्तका 'पुज हुनाले विपुल ऐश्वर्य धारण गदैछौ। 

चा निचेरुः ककुहो वशौं अनु पिशङ्गरूप; सदनानि गम्याः । 

ह्री अन्पस्य पीपयन्त वाजैर्मथ्ना (240049200 घोपैः ॥५॥ ॥ 

हे अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू दुइँमध्ये एकलाई सुनौलो रङ्गको, सर्बत्र गमनशील रथले इच्छा 


१९५ 











लागेका दिशा र ठाउँमा पुन्याउँछ। अर्काको मन्धनबाट उत्पन्न भएको घडा छ। त्यसले अन्न २ 
उद्घोषसहित सम्पूर्ण लोकलाई परिषालेन गर्दैछ । 


प्र बाँ शरद्वान्वृषभो न निष्याट्‌ पूर्वीरिषश्वरति मध्व इष्णन्‌ । 
_ एवैरन्यस्य पीपयन्त वाउैवैषन्तीरूध्ना नद्यो न आफु: ॥&॥ नलाई पेसनित गन ई 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुईमध्ये एक पुराना शक्तिशाली ली सेनालाई पराजित गर्ने हौँ र 
अन्रमा मिठो स्वाद उत्पत्र गर्नका लागि सर्चत्र विचरण गर्दछौँ । अर्कोचाहिँ अन्न समृद गराउने र 
उकालो लाग्ने नदीलाई जोडदार रूपमा प्रदाहित गर्दछौँ । तिमीहरू दुतै हामीकहाँ जाओ । 
असर्जि वा स्थविरा वेधसा गया सर क्षरन्ती । 
डे कार्यदक्ष अश्चितीकृमारहरू हो | तिमीहरू दुईका लागि 'उहिलेदेखि प्रचलित, समाथ्य बढाउने 
स्तुति तीन प्रकारले गसिन्थ्यी । हामीले गरेको प्रार्थना मात्रा गर्दै वा रौकिएरे सुनिदिने कृपा गर र 
साधकलाई रक्षा गर्‌ । 
उत स्या वाँ छ्शतो वप्ससो गीस्त्रिबहिषि सदसि पिन्वते नृन्‌। 
वुषा वां मैघो चुषणा पीपाय गोर्न बक मढुहो दशस्यन्‌ ॥८॥ 0010 आले 
डे सामर्थ्यसम्पन्न अख्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुवक मट अमे देदीप्यमान स्वरूपव छ गर्ने 
स्तोत्रवाणीले तीन कुशका आसन राखिएका यज्ञमा मानिसला आनन्दी गराउँछ । गाईले दुध दिएर 
गौष्टिकता प्रदान गरेकै तिमीहरूका प्रेरणाले मेषले पोषण प्रदान गर्छ । 
युवा पूषेवाश्चिना पुरन्धिरग्निपुषा न जरतै हविष्मान्‌ | 
हुवे यहाँ वरिवस्या गृणानो विद्यामेषं वृजन जीरदाचुन नज 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! अनेकौँलाई भारत गर्ने पृषादैव जसरी पाषण गर्दैछन्‌, उसै गरी हविष्याः 
साथमा लिएर बजमान ससद्दारा उपा र अरिनजस्तै तिमीहरू दुईको प्रार्थना गर्दछन्‌ । हामी" कत्तव्य 
निर्वाह गर्दै चिनम्तापूर्वक तिमीहरूलाई प्रार्थना गर्दछौँ । त्यसबाट हामी अति चाँडो अन्न, चल १ धन 
प्राप्त गर्न सकौं । 


[सुक्त - १५२] 

आआघि - आगस्त्य मैत्रानशण । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 

अधुदिदं वयुनमो घु भूषता रथो वृषण्वान्मदता मनीषिणः । 

धियञ्जिन्वा थिष्ण्या विशपलावसू दिखो नपाता सुकृते शुचित्नता ॥१॥ । 
हे मनस्वी ज्ञानीहरू हाँ ! अश्चिनीकुमारको सुदृढ रथ हाम्रा सञज्ञनजिकै आइसकेको छ भन्ने हामीलाई 
थाहा भयो । हर्षित भएर तिमीहरू तिनलाई राम्रोसित सुसार गर । ती दुई पवित्र ब्रतशील, द्युलोक 
घारणकर्ता, विश्पलाको कीर्ति बढाउने र सत्कर्म गर्नेहरूलाई सदबुंद्धि प्रदान गर्ने हुन्‌। 

इन्द्रतमा हि घिष्ण्या 'मरुत्तमा दस दैसिष्ठा स्थ्या रथीतमा । 

पूर्ण रधं वहेधे मध्व आचित तेन दाशांसमुप 'ययाधो अशिना ॥२॥ 
हे शज्रुसंहारक अघिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुत प्रशंसा योग्य हुनाले इन्द्रदेव र मर्त्‌गर्णका का 


घारण गर्छौ । तिमीहरू दुवै सत्कर्ममा सधैँ संलग्न र रधीहरूमा तिमीहरू 


अति श्रेष्ठ छौँ । तिमीहरू मिठास 
पुर्ण रथ लिएर यजेकर्ताका नजिक पुग्ने गछौँ । 
किमत्र दस्रा कृणुधः किमासाथे जनो यः कश्चिदहनिमहायत। 
दबोरि अति क्रमिष्टं जुरत॑ पणेरसुं ज्योतिर्व्रिप्राय कृणुत वचस्यवे ॥३॥ 
है शाज्रुनाशक अश्चिनीकुमारहरू हौ | तिमीहरू यहाँ क गर्दै छौ ? जुन मानिस हचि नदिइकन ठूली 
भएका छन्‌, तिनलाई छोडेर अघि बढ। कन्जुस र 'गज्ञहीन 
विप्रहरूलाई प्रख्यात गराओ । म 





न व्यक्तिलाई नाश गर! 


जम्भयतमभितो रायतः जुनो हत मृधो चिदधुस्तान्पश्चिना । 
हात वार्वताल जरितुरलिनी क्रृतमुभा शस नासत्यावतै मम ॥४॥ काय 
गरिदैओ । म ितारिहु हौ १०७: कुक्रभै ,न2-401९%- अत्याचारीलाई तिमीहरू सबै तिरबाट चित 
हे भय / 10 0ेकोन ७ ९४०. राम्ररी चिनेका आक्रमणकारीलाई संहार गर । हामी स्तोताहरूका प्रत्येक 
अचनलज्ञाइ सम्पत्तिसम्पन्न गराऔ २ हाम्रा प्रशासनीय स्तोत्रको संरक्षण गर । 


000 
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युवमेतं चक्रधुः सिन्धुषु प्लवमालन्चन्ते पक्षिण तौफ्र्याय कम्‌ । 

येन देवत्रा मनसा निरूहथुः सुपप्तनी पेतधुः क्षोदसो मह: ॥५॥ जौ 
हे अखितीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुईले आफ्ना सामर्थ्यले पक्षीझैँ उड्ने नौका निर्माण गौ । 
त्यसका कुशल चालक तिमीहरू दुवै भयौ। मनको गति'फैँ बेगवान्‌ त्यस नौकाले आकाशको 
माथिल्लो मार्गबाट यात्री गयौ र महासागरका बीचमा पुगेर तुग्रका पुत्र भुज्युलाई रक्षा गसयौँ । 

अवतिद्ध तौग्रयमप्स्कन्तरनारम्भणे तमसि प्रविद्धम्‌। 

चतस्रो नावो जठलस्य जुष्टा उदश्चिभ्यामिषिताः पारयन्ति ॥६॥ 
तुप्रका पुन्न भुज्यु समुद्वका बाचमा आधारहीन अन्धकार जलमा थिए । उनलाई मुक्त गर्नका लागि 
अश्चिनीकुमारहरूल पठाएका चार नोकाहरू समुट्टका बीचमा पुगे । ती नौकाले उनलाई माथि 
उठाएर समुद्रपारि पुन्साइदिए । 

क: स्विद्वृक्षो निष्छितो मध्यै अर्णसो यं तौप्र्यो नाधितः पर्यवस्वजत्‌ । 

पर्णा मृगस्थ पतरोरिवारभ उदश्चिना कहथुः श्रोमताय कम्‌॥७॥ 
समुद्वका पानीभित्र कुन रुख थियो हौला र त्यौ देखेर तुग्रका पुत्र भुज्युले आश्रय ततित पाङन्‌ | 
ढल्न लागेका चरालाई पँखेगको भर भएझै अश्चिनीकुमारहरूले भुज्युलाई भसेसा दिएर माथि 
उकासे । यस कल्याणकारी कार्यबाट उनीहरू -यशस्वी बने । 

तद्वा नरा नासत्याघनु प्याद्यह्ाँ मानास उचधमचोचन्‌। 
॥ अस्मादच्च सदसः सोम्यादा विद्यामेषँ वृजनं जीरदानुम्‌ ॥५॥ 
है सत्यनिप्ठ, नेतृत्व प्रदान गर्ने अश्चिनीकुमारहरू हो ! स्तोताले तिमीहरू दुईका लागि जुन स्तोत्र 
उच्चारण गरका छन्‌, त्यसबाट तिमीहरू सन्तुष्ट होओ । यस सोमयागबाट हामी अन्न, बल, पेश्चर्य 
आदि सम्पदा प्राप्त गरौँ । 

क्र्वि कव0। [सुक्त - १०३ 
षि - अगस्त्य मत्रावरुणि । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टुम्‌। 

तँ युञ्जाथा मनसो यो जवीयान्‌ त्रिवन्धुरो वृषणा यसिचक्र; | 
_यैनोपयाथः सुक्ुतो दुरोणत्रिघाहुना पतथो विर्न पर्णे: ॥१ ॥ 
है सामथ्यवान्‌ अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरूको तीन पाङ्ग्रा र तीन वय बस्ने ठाउँ भएको 
अत्यन्त गतिशील रथ छ। त्यसमा घोडा नारेर तयार गर । तीन घातुले बनेको त्यस रथमा चरो'झैँ 
उडेर तिमीहरू दुवै श्रेष्ठ कर्मीका नजिक पुग्दछौँ। 

सुवृद्वथो वत्ति यन्नभि क्षां यत्तिष्ठधः क्रतुमन्तानु पुक्षे । 
. वपुर्वपुष्या सचतामियं गीर्दिवो दुहित्रोषसा सचेथे ॥२॥ 
हं अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुई सधैँ सत्कर्ममा तत्पर छौ र हनिध्यात्न प्राप्त गर्ने आफ्ना 
रथबाट भूमिमा गतिमान हुँदै अज्ञस्थलमा पुग्दछौँ । महिमा गाउने स्तुतिले तिमीहरूलाई हर्षित 
गरास्‌ । तिमीहरू द्युलोककी पुत्री उपादेवीसँग हिँड्छौं । 

आ तिष्ठत सुवुतं यो रथो वामनु त्रतानि वर्तते हनिष्मान्‌ | 

द्‌ येन नरा नासत्मेषयध्यै वर्तिर्याधस्तनयाय त्मने च॥३॥ 

हे सत्यनिष्ठ अश्चिनीकुमारहरू हो ! हविष्यात्रले पूरा भरिएका रथले तिमीहरू दुईलाई कर्तव्य 
निर्वाह गर्ने ठाउँमा लिएर जान्छ। त्यस सुन्दर वाहनमा तिमीहरू दुई ब्रस। यजमान र;उनका 
सन्तानलाई यञ्गको प्रेरणा दिन उनीहरूका घरमा आओ । 

मा वाँ वृको मा वृकीरा दधर्षीम्मा परि वक्तमुत माति घक्तम्‌। 
१ अर्य वा भागो निहित इयं गीर्दस्राविमे वाँ निघयो मधूनाम्‌ 0 
है शत्रुसंहारक अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरूका लागि हविर्द्रेव्य तयार छ। यो स्तुति तिमीहरूकै 
निम्ति हो। मधु भरिएको पात्र तिमीहरूका लागि तयार छ। हामीलाई छोडेर अरूको सहयोग 
नगर | तिमीहरूकै कृपाले हामीमाथि बृकले इमला नगरोस्‌ । 

यु्वा गोतमः पुरुमीड्हो अ्रिर्द्रा हवते5वसे हनिष्मान्‌ । 
न, दिशँ न दिष्यमृजुयेव यन्ता मे हव नासत्योप यातम्‌ ॥१। 2 ही गजल 
' शञ्ुनाशक र सत्यमिष्ठ अधिनीकुमारहरू हो | हत्तिप्यात्न अपिर्त गर्दै गौतम, अत्रि र पुरुमीड 
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क्ाषिहरू आआफ्नो संरक्षणका लागि तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछन्‌ । सरल मार्गबाट जानेहरू जसरी 
अभीष्ट लक्ष्यमा सजिलै पुग्छन्‌, उसै गरी हाम्रो आह्वान सुनेर तिमीहरू पनि हाम्रा नजिकै आओ। 
अतारिष्म तपसस्पारमस्य प्रति बाँ स्तोमो अश्चिनावधायि । 
4 एह यात पथिभिर्देवयानैर्विद्यामेष बृजन जीरदाजुम्‌ ॥६॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो | हामी अन्धकारबाट कटिसक्यौँ । तिमीहरू दुवैका लागि स्तोत्र गाइएको 
छ। देवताहरू जुन मार्गबाट जान्छन्‌, उसै मार्गबाट यहाँ आओ । अन्न, बल र विजयश्री हामीलाई 






चाँडै प्रदान गर। 
क्रषि - अगस्त्य मैत्चावरुण कता यता - अश्चिनीकृमार । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 





ता वामद्य तावपरं हुवेमोच्छन्त्यापुषास वाहरुकन। | 
180... मासत्या कृह चित्सन्तावर्यो दिवो नपाता सुदास्तराय ॥१॥ रामले 
हे दिः झाश्रयस्बरूप, सत्यपालक अशिनीकमारहरू हो | आजं हामीले तिमीहरूलाई 
आमन्त्रित गरेका छौँ र भविष्यमा पनि बोलाउनेछौं । हामी अन्धकार समाप्त भएपछि चिहानीपख 
स्तोत्र गाउँदै अग्नि बाल्दछौँ । तिमीहरू जहाचुक भए पनि असल पुरुष र दानवीरकहाँ अनेश्य 
आओ भन्ने प्रार्थना छ। 
अस्मै ङ घु वृषणा मादयेथापुत्पर्णीहतमूम्या मदन्ता । ं 
श्रुत मे अच्छोक्तिभिर्मतीनामेष्य नरा निचेतारा च कर्णः ॥२॥ . 
हे नेतृत्व प्रदान गर्ने सामर्थ्ववान्‌ अश्चिनीकुमारहरू हो । हामीलाई राम्ररी सन्तुष्ट गर र कन्जुसलाई 
समाप्त गर । हाम्रो असल भनाइको स्तोत्र सुन्ने कृपा गर, किनभने तिमीहरू दुवै असल पात्र रोज्दछौं 
र तिनीहरूमाथि तै कृपा बर्खाउँछौ । 
शरिये पूषत्रिषुकृतेव देवा नासत्या वहढु सुर्याया: । 
वच्यन्ते वा ककुहा अप्यु जाता युगा जूर्णेव वरुणस्य भूरेः ॥३॥ 
' हेदानी, सत्यनिप्ठ, पोषणकर्ता अश्चिनीकुमारहरू हौ | उपाकालमै रथमा चढेर यश पाउने कामनाले 
तिमीहरू दुबै वाणको गत्िफै सरल मार्गबाट हिँड्छौ । त्यस बेला वरुणदेवले समुद्वबाट पाएकी 
अत्ति विशाल र पुरानी रथक्का घोडाझै तिमीहरू दुबैका घोडा पनि प्रशंसित हुन्छन्‌ । 
अस्मै सा वां माध्वी रातिरस्तु स्तोम हिनौतँ मान्यस्य कारोः | 
अनु यद्दाँ श्रवस्या छुदानू, सुवीर्याय चर्षणयो मदन्ति ॥४॥ हामीलाई प्राण 
हे श्रेष्ठ दानवीर, मधुर रसयुक्त क्श्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू दुवैको सहायता हामाला प्रा 
भइरहोस्‌ । तिमीहरू मान्यजनबाट रचित स्तोत्रलाई प्रेरित गर । तिमीहरू दुवैको अनुकूलता प्राप 
गरेर मानिसहरू पराक्रम गर्ने आशाले आनन्दित हुन्छन्‌ । जन्ता 
एष वां स्तोमो अश्चिनावकारि मानेभिर्मघवाना सुवुक्ति। 
चातँवर्तिस्तनयाय त्मने चागस्त्ये नासत्या मदन्ता ॥२॥ 
डे चैभवशाली, सत्पनिष्ठ अश्चिनीकुमारहरू हौ ! तिमीहरू दुईका लागि सुन्दर स्तोत्र तयार छ 
यसबाट हर्षित भएर तिमीहरू परिवारसहित अगस्त्स क्ाषिका घरमा पा । 
अतारिष्म तमसस्पारमस्य प्रति चाँ स्तोमो अश्चिनावधायि । 
एह यात पथिभिर्देवयानैविंद्यामेष वृजनं जीरदानुम्‌ ॥६॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो | हामी यस अन्धकाररूपी अज्ञोनबाट खुकत मुक्त भइसकेका छौं। 
दुबैका लागि स्तोत्र गाउँदै छौं । देवताहरू हिँड्ने मार्गबाट यात्रा ग तिमीहरू हामीकहाँ 
भन्न, बल एवं विजयश्ची हामीलाई चाँडै प्रदान गर्‌ । 
गतीकन 012 आयीलि 
क्रषि - अगस्त्य मैत्रावरुणि । देवता - द्यावापुथिवी । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
कता 2०७४-५१०" ७46 4943 को 01५७ । 
'नेश्व त्मना ।बभृता अद्ध नाम ।व नव अहनी चक्तियव ॥१। 
हे ञपिहरू हो ! यी दुवै कसरी उत्मश्च भए, यी दुवैमा कुनचाहिँ पहिले उत्पन्न भए र पछिल्लो कद 
हो ? यो रहस्य कसलै राम्रोसँग जात्र सबदछ ? यी दुबैले सम्पूर्ण विश्व धारण गरेका छन्‌ : चक्रे 


घुम्दै दिनरात बनाउँछन्‌ । 
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भूरि द्वे अचरन्ती क हालत पद्नन्त गर्भमपदी दधाते । 

नित्य न सूतुँ पित्रोरुपस्थे च्चावा रक्षतं प॒थिवी नो अभ्वात्‌ ॥२॥ 
स्वयं अचल हुँदाहुँदै पनि यी दुवै असङ्ख्य डुल्न सक्नेहरूलाई धारण गर्दछन्‌। आमावाबुले 
नजिकको सन्तानलाई सहायता गरे'झे द्युलोक र पृथिबरीले सबै प्राणीलाई आपदबाट जोगाछन्‌। 

अनेही दात्रमदितेरनवँ हुवे स्वर्वदवध नमस्वत्‌। 

_  तद्रोदसी जनयतं जरित्रे द्यावा रक्षतं पृथिवी नो अभ्वात्‌॥३॥ 

हामी अविनाशा पृथ्वीबाट पापमुक्त, क्षयरहित, हिंसारहित; तेजस्वी र विनम्नता प्रदान गर्ने 
धनवभवको कामना गर्दछौं। हे द्यावापृथिवी ! यस्तो वैभव स्तोतालाई प्रदान गर। यी दुवै 
पापकमबाट हामालाइ रक्षा गरुन्‌ । 

अतप्यमाने अवसावन्ती अनु ष्याम रोदसी देवपुत्रे । 

'उभे देवानामुभयेभिरहां द्यावा रक्षेतं पृथिवी नो अभ्वात्‌ ॥४॥ 
द्यावापृथिवीलोक देवशक्तिका उत्पादक हुन्‌ | यिनीहरू दुःखी नहुने, कार्यमा ढिलो नगर्ने आफ्ना 
संरक्षण शक्तिले प्राणीहरूको रक्षा गर्दछन्‌ । दिनरात,दिब्यता सम्पन्न छन्‌ । हामी यिनका अनुकूल 
रहा । द्यावापृधिवी दुवैले हामीलाई पापबाट मुक्त गरुन्‌ । 

सङ्गच्छमाने युवती समन्ते स्वसारा जामी पित्रोरुपस्थे । 

 अभिजिघ्रन्ती भुवनस्य नाभि द्यावा रक्षत पृथिवी नो अभ्वात्‌ ॥५॥ 

सरम युवती देखिने यी दुवै दिदीवहिनीजस्ता आपसमा सहयोगी भएर पिताका नजिक्कै रहँदै 
भुवनको कन्ट्रस्थल चुम्दछन्‌ । च्याबापृथिवीले हामीलाई आपदबाट जोगाङन्‌। 

उर्वी सद्मनी बुहती क्रतेन हुवे देवानामवसा जनित्री । 
। दधाते ये अमृत सुप्रतीके द्यावा रक्षतं पृधिवी नो अभ्वात्‌ ॥६॥ 
धष्ठ स्वस्त्प भएका द्यावापृथिवीले जलरूपी अमृत धारण गर्दछन्‌ । यस्ता विशाल आश्चयरूप र 
नवलाइ उब्जाउने दुई लोक देव्रशक्तिलाईं प्रसन्न गराउँछन्‌ । त्यसका लागि उनीहरू देवशक्तिलाई 
यज्ञकायमा आह्वान गर्दछन्‌ । द्यावापृथिवीले पापबाट जोगाञन्‌ । 

रि पृथ्वी बहुले दुरेअन्ते उप च्नुवे नमसा यज्जे अस्मिन्‌। 

(घाते ये सुभगे सुप्रतूर्ती च्यावा रक्षत पृथिवी नो अभ्वात्‌ ॥७॥ निला 
सुन्दर स्वरूप र. श्रेष्ठ दाताका रूपमा च्यावापृथिवीले सबैलाई धारण गर्दछन्‌ । यस्ता विशाल, 
व्यापक, चिभिन्न आकाका र जसको सीमा अनन्त छ; ती द्यावापुधिवोीलाई यज्ञमा चिनप्न भावले 
पमा प्रार्थना गर्दछौं । उनीहरूले हामीलाई सङ्कटबाट जोगाञन्‌। 

देवान्वा पच्चकूमा कच्चिदाग: सखायं खा सदमिज्जास्पतिं वा । 

न 040 धीर्भया अवयानमेषां चावा रक्षतँ पृथिवी नो अभ्वात्‌ ॥८५॥ पति म 

यदि हामीबाट देवर्शक्ति, मित्रजन अथवा समस्त जगत्‌का सृष्टिकर्ता परमेश्चरप्रति कुनै पाप कर्म 
भउहाल्यो भने त्यसको शमन गर्नका लागि हाम्रो विवेकचुदि सक्षम होस्‌ । च्यावापृथिवीले पाप 
फेमबाट हामीलाई रक्षा गरुन्‌ । 

उभा शंसा नयाँ मामविष्यमुभे मासुही अनुस सतेताम्‌ 

चिदर्य; सुदास्तरायेषा स्तरायपा मदेन्त पपयम बना; ॥१ नोकले 

मनृप्यका ७ 4407! एवं स्तुतियोग्य चावापृथिवी खरी 0001 लाकत हामीलाई 'भाश्चय दिइरहन्‌ ] 
दुत सनक द्यावापृथिवीले आफ्नो संरक्षक साधनले हामीलाई पागण गरुन्‌ । है देवशक्तिहरू हो । 
महान बिचार लिएर सहर्ष अन्न दान गर्नै घानी बसाइराख्नका लागि प्रशस्त धनसम्पदा पाउने हामी 
फामना गछौं । 

क्त दिवे तदवोच पृ 









तया अभिश्रावाय प्रधम 'सुमेघाः । 

पातामवच्चाहुरितादभीके पिता माता च रक्षतामवोभिः ॥१०॥ 120 00 
“गल भृद्धि भएका हामी ४ पलोक र पृथिवीलोकको गरिमासित (405 मम्बन्धित यो सत्य वाणी घोषणा 
गद्य । सँग रहने यी दुवै लोकलो हामीलाई अनिष्टबाट जोगाउन्‌ । पितामातासरिका चुलोक ? 
पोचसीलो अरक्षण साधनबाट हामीलाई रक्षी गरुन्‌ । 
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इद च्यावापृथिवी सत्यमस्तु पितर्मातर्यदिहोपद्नुवे वाम्‌। 
द्‌ भूत देवानामवमे अवोभिर्विद्यामेष वृजने जीरदाचुम्‌॥1 साह गछ 
है पितामातासरिका च्यावापृथिवी ! तिमीहरू दुबैका निमित्त यस यस हामी स्तुति गर्दछौं। 
त्यसको प्रतिफल हामीलाई प्राप्त हौस्‌। तिमीहरू दुवै देवत्वयुक्त संरक्षण सः धनले हामीलाई रक्षा 
गर त्यसपछि अन्न, बल र दोर्घायु प्रदान गर्‌ । 


[सूक्त - १०६1 रि 
त्राषि - अगस्त्य चैत्रावर्रण । देवता - विश्वेदवा । छन्द - त्रिष्टुम्‌ । 
आ न इडाभिर्विदथे सुशस्ति विश्वानरः सविता देव एतु। 
अपि यथा युवानो मत्सथा नो विश्व जगदभिपित्वे मनीषा ॥१॥ । बर्णन 
नाना रूपमा प्रशंसित कल्याणकारी सवितादेव अन्नखुक्त भएर हाम्रा यञ्चमा आउछन्‌ । हे वरुणदेन । 
तिमी जुन रूपमा आनन्दित छँ।, उसै किसिमले हाम्रा यज्ञमा आएर आफ्नौ कृपाले हामीलाई र 
सम्पुर्ण विश्वलाई हर्षित गर । 


आनो विश्व आस्क्रा गमन्तु देवा मित्रो अर्यमा वरुण: सजोषाः । 

भुवन्यथा नो विश्वे वृघासः करन्त्सुषाहा विधुर न शव; ॥२॥ 01001007 

शत्रमाथि आक्रमण गर्ने, परस्पर प्रीति भएका मित्र, वरुण र अर्यमादेव हामीनजिक आञत्‌ २ 

सकेसम्म हाम्रा प्रगतिमा सहायक होङन्‌। वी देवताहरू शत्नुलाई परास्त गर्नका लागि सामर्थ्यले 
युक्त होछन्‌ र हाम्रो शक्ति क्षीण नगरुन्‌ । ु 


प्रेष्ठ वो अतिथि गुणीपेउगिने शस्तिभिस्तुर्वीणः सजोषाः । 

असद्याथा नो वरण; सुकीर्तिरिषश्च पर्षदरिंगूर्तः सूरि; ॥३॥ स्तोत्रले 
शब्नुसँंहारक र सबैसित स्नेहपूर्वक व्यवहार गर्ने : अगिनदैव अतिधिजस्तै पुज्य छन्‌ । हामी स्तीत, 
उनलाई स्तुति गर्दछौँ । शत्रुमाधि आक्रमण गर्ने र ज्ञानस बरुणदेवले हामीलाई अन्न र यथोचित 
कीर्ति प्रदान गरुन्‌ । 


उप व एव नमसा जिगीषेषासानक्ता सुदुधेव धेनुः । 

समाने अहन्विमिमानो अर्कै विधुरूपै पयसि सस्मित्रुधन्‌ ॥४॥। कक 
हे सम्पूर्ण विश्वका सञ्चालक देवशक्तिहरू हौ | गाईबाट उत्पन्न दुघरूपी प्राणले सम्पूर्ण तेजक। 
अनुभूति गर । असल दुधालु गाई गोठालाका नजिक गए“ मनोविकितिरूपी शत्रुमाथि विजय प्राप्त 
गर्ने रहरले विहान र बेलुकाका दुवै सन्ध्या कालमा तिमीहरूका नजिक हामी साधकहरू जान्छौँ । 

उत नो5हिर्बुध्न्योर मयस्क: शिशु न पिप्युषीव वेति सिन्धु: । 

येन नपातमपा जुनाम मनोजुवो बृषणो यं वहन्ति ॥१॥ 
है बिजुलीको रूपमा रहेका झै अगिनदेव । अन्तरिक्षका मेखबाट जल बर्साएर हामीलाई सुखी बनाक । 
बालकलाई पालनपोषण गर्ने आमा'फैँ नदीहरू पानीले छताछुल्ल भरिएर हाम्रा नजिक आउन । 
खालीन नपोखियोस्‌ भनेर हामी अग्निदेलाई वन्दना गर्दछौं । मनभौँ बेगवान्‌ अश्चले उनलाई लिएर 
जाल्छन्‌ । 












छि स्वष्य ॥ गन्त्वच्छा स्मत्सुरिभिरभिपित्वे सजोषाः । 
हुन सह्य वुत्नहेन्द्र ८ णाणा ब्क्ल नन्‌ नराँ । 1 बह गम्या: ॥ च्वृ । 
जञानीहरूसित स्तैहपूर्ण व्यवहार म 


गर्ने त्वप्टादेव र मनुष्यलाई सन्तोष दिन वृत्रासुरको वध गरेर संवत 
उत न इँ मतयो5श्वयौगा: शिशु न गावस्तरुण रिहन्ति । 
गाईले छ... गिरो लने नयो न पलीः सुरभिष्टमँ नराँ नसन्त ॥७॥ 
गर्दैछन्‌ । ९२७७००-००१:०७ ७ “भे उत्तम छुद्धिका धनी स्तोताहरू चिरयुवा इन्द्रदेवप्रति स्तैह प्रकट 
रदछन्‌। सन्तान जन्माउन चाइने स्त्रीले पुखकलाई तानेभौ हाम्रा स्सुतिली महावशस्वी इन्रदवलाई 

उठतनईई मरो दूदसेना सेनाः स्मद्रोदसी समनस 
दुष्ट शन्ु विनाश सबाल म मिन्रजस न स्था रिशादसो मित्रयुजो जेल ॥॥ 

१“ १, मिञ्रजस्तै पारस्परिक स्नेह भएका, अचम्मका अश्व युक्त, मनको विचार 

२७७ 





समान भएका, 2 तेजस्वी, महान्‌ सामर्थ्यसम्पन्न बेड. र द्यावापुधिवी रथमा विराजमान भएर 
रक्षकका रूपमा हाम्रा नजिकै आउन्‌ । 
प्र वु सदेषाँ महिना चिकित्रे प्र युञ्जते प्रयुजस्तै सुवृक्ति | 
अध यदेवाँं सुदिने न शरु्विश्चमेरिण प्रुषायन्त सेना; ॥९॥ 
असल स्तुतिले हर्षित भएका मरुतृगण रथमा अख्च नार्दछन्‌ । त्यसपछि दिउँसो सर्वत्र प्रकाश पुगे'फँ 
म्रुत्‌का सेना सुख्बा भूमि जलले सिँचाइ गरेर उब्जाउ बनाउँछन्‌ । यसो भएपछि यौ मरुतृगणको 
ख्याति अझ बढ्छ। 
प्रो अश्चिनाववसे कृणुध्वं प्र पृषणं स्वतवसो हि सन्ति । 
अद्देषो विष्णुर्वात भ्रभुक्षा अच्छा सुम्नाय ववृतीय देवान्‌ ॥१०॥ 
हे मानिसहरू हो । आफ्नो रक्षा गर्नका लागि अश्चिनीकुमार, पूषादेव, विद्देषरहित विष्णुदेव, 
तायुदेव, क्राभुहरूका स्वानी आदि सबै देवताको स्तुति गर। हामी पनि सुख प्राप्तिका लागि 
देनेताहरूको प्रार्थना गर्दछौँ । 
ड्र्यंसा वयो अस्मै दीधितिर्यजत्रा अपिप्राणी च सदनी च भूयाः । 
नि या देवेधु यतते वसुयुर्विद्यामेष वृजन जीरदानुम्‌ ॥११॥ 
हे वञ्चदेव । तिमीहरूका तेजले देवताहरूलाई ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि प्रेरित गर्दछ। मानिसका 
अभिलाषा पूर्ण गर्ने र आवास प्रदान गर्ने त्यो दिव्य तेज हामी धारण गरौं । त्यसबाट हामी राम्रो अन्न 
उत्तम बल र्‌ लामो आयुको जीवन प्राप्त गर्न सकौं । 
खि [सुक्त - १५७] त । 
प्रधि - अगस्त्य मँत्रावरुणि । देवता - अन्न । छन्द - अनुष्डुप्‌ उष्णिक बहती गायत्री । 
घिलुँ नु स्तोषं महो धर्माण तविषीम्‌। यस्थ त्रितो व्योजसाबृत्रै विपर्वमर्दयत्‌ ॥ ता 
जसका बलले तीनै लोकमा यशस्वी इन्द्रदेवले वुत्रासुरलाई टुक्र्याएर मारिदिए, उन शक्तिशालो, 
सबैको पोषक र धारणकतां अत्रदेवलाई हामी स्तुति गर्दछौँ । 
स्वादो पितो मघो पितो वय त्वा ववूमहे। अस्माकमचिता भव ॥२॥ 
हे स्वादिष्ट, पालनकर्ता र मिठासपूर्ण रसले पोषण गर्ने अत्रदेव ! तिमीभित्न रहेको पोषक तत्व 
झमी धारण गर्दछौं, तिमी हाम्रा पोषक हौँ । 
७३५०," 'पितवा चर शित वि) । 
मयोभरद्िपेण्यः संखा सशैवो अद्दयाः ॥३। आिज्जरी 
हे पालनकर्ता अन्रदेच । तिमी कल्याणकारी, सुखप्रद, चिद्वेपरहित, मित्रजस्तै हितैषि, सम्मानपूर्वक 
सेवन गरिने र रिसडाहबाट मुक्त छौ। तिमी मङ्गलकारी संरक्षणयुक्त पोषक तत्वले चुक्त भएर 
हामीसमक्ष आफ मो रसा रजास्यनु विष्ठताः । दिवि वाताइव श्रताः ॥४॥ 
तव त्यै पितो रसा रजास्यनु विष्ठिताः । 1५ झै तिमीहरूको 000 विभिन्न किसिमले 
हे परिपोषपक अत्रदेव । अन्तरिक्षमा वायु प्रतिष्ठित भएभी तिमीहरूका रस विभन्न 'कसिम 
सम्पूर्ण लोकमा विद्यमान छ । पिलो 
तव त्यै पितो ददतस्तव 911000101 । 
हे परिपोपक लिनु | तिम्रा उपासक कृषकहरू तिमीबाट दानको तत गा ग्रहण गर्दछन्‌। तिम्रा 
साधकले तिम्रो पोषणशक्ति बढाउँछन्‌।' तिम्रो रस सेवन गर्नेहरूको गर्धन बलियो हुन्छ र सर्वत्र 
विचरण गर्दछन्‌ । हिम 
त्वै पितो महाना देवाना मनो हितम्‌।_ 


खा री बुधीत ॥५।। 
अकारि चारु केतुना तवाहिमवर को मन पनि तिम्रा लागि नै लोभिन्छ। तिम्रै पोषण र 
ठुलो काम इन्द्रदेवले गरेका थिए | 
पर्वतानाम्‌ । 












हे संसारका पालक अन्नदैव । ठ्ला 
संरक्षण शक्तिले अहि नामको असुर मार्ने 

यददो पितो अजगन्तित पदछ (95. 181 नि 
पोषणका लागि तिमी यस विश्वमा मनगे परिमाणमा उपलब्ध भइंदेङ 
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000... 








यदपामोषधीनां परिशमारिशामहे । वातापे पीव इद्धन 15 
जल र औषधिका तत्वले भरिपूर्ण सबै खालको अन्न हामीले ग्रहण गरेपछि हे शरीर । तिमीले यस 
पोषक अन्नले स्वस्थ र्‌ बलिष्ठ भइदैक । 

यत्ते सोम गवाशिरो यबाशिरो भजामहे। वातापे पीव इन्द्धव ॥९॥ हे 

वको रूपमा घरिँचित हे अन्नदेघ ] जौं, गह आदि खाद्यान्नका साथमा डुक्ो दुध, घिउ आदि 
क पदार्थ खाएर हाम्रो शारीरिक स्वास्थ्य बलियो होस्‌ । 
करम्भ ओषधै भव पीवो वृक्क उदारथिः । बातापे पीव इद्धव 110) _ - 

है परिपक्व अन्नदेव । तिमी पौष्टिक, आरोग्यप्नद र इन्द्रियक। सामर्थ्य बढाउँछौँ । पाकेका अन्न सवन 
गर्नाले हाम्रो शारीरिक स्वास्थ्यको उन्नति होस्‌ । 

त॑ त्वा वयं पितो बचोभिर्गावो न हव्या सुषूदिम । 

देवेभ्यस्त्वा सघमादमस्मभ्सं त्वा सघमादम ॥११॥ ७ लाला 
हे पालनकर्ता इन्द्रदेव ! तिमी देवता र मनुष्य दुतै शक्तिलाई नै खमान रूपले आनन्दित गराउछ । 
प्रशसित्त स्तोत्रले तिमीलाई गोठालाले गाई दुहेझैँ गरी दौहन गरोस्‌ । 

नाला [सूक्त - १५०] ॥ 
ब्रषि - अगस्त्य मैत्रावरुण । देवता - अग्नि इडा भारती त्वाष्टा । छन्द - गायत्री । 

समिद्धो अद्य राजसि देवो देवै; सहस्रजित्‌ । दूतो हव्या कविर्वह ॥१॥ । 
हे सहस्रौँ शत्रु जित्ने इन्द्रदेच । तैजस्वी रूपमा देवताहरू बाट तिमी प्रदीप्त भयौँ । है कान्तिकारा ! 
हामीबाट दिइएको आहत्ति दूतजस्तो चनेर तिमी देवतालाई पुन्याइदेङ । 

तनूनपादुतँ यते मध्वा अज्ञः समज्यते । दघत्सहन्चिणारिष; ॥२॥ अहनदेय 
हजारौँ किसिमका अन्नमा प्राणतत््व पंरिपोषित गर्दै स्वास्थ्यका संरक्षक, पूजनीय अग्निदैव 
यञ्चभूमिमा जान्छन्‌ र हविष्यान्नमा मधुर रस सञ्चार गराउँछन्‌ । 

आजुह्वानो न ईड्यो देन आ वक्षि यजियान्‌ । अग्ने सहस्रसा असि ॥३॥ 00 
है अरिनदेव | तिमी हजारौं किसिमका ऐश्वर्य र सम्पदा धारण गर्दछौँ । त्यसैले हामीचाट बोलाइदा ' 
अनेकौं आदरणीय देचताहरूका साथमा हाम्रा सञ्मा आइदैर । 

प्रचीन॑ बहिरोजसा सहस्रबीरमस्तृणन्‌। यत्रादित्या विराजध ॥४॥ 
हे आदित्पगण ! प्राचीन कालदाँख नै हजारौँ देवताहरूका साथ तिमीहरू विराजमान छौँ । तिमीहरू 
वस्ने कुशको आसन त्िमीहरूकै शक्तिले यजमानहरू ओछ्याडँछन्‌ । 

विराट सम्ाडविभ्वीः प्रभ्नीबंहीश्व भूयसीश्च याः । दुरो घृतान्यक्षरन्‌ ॥२! 
राजाजस्ता बिराट, व्यापक अघिकारयुक्त यज्चदैवलाई सबैले घिउ वर्षा गराउँछन्‌ । 

सुरुक्मे हि सुपेशसाधि श्रिया विराजतः । डषासावैह सीदताम्‌ ॥%॥ 
जात र सती अति राम्रो सजिएको छन्‌ । है दैनीहरू हो | तिमीहरू दुवै यस बञ्चका भुमिमा 

सा । 

अकमा [३ 'सुवाचसा होतारा दैव्या कती । यश नो यक्षतामिमम्‌ ॥७॥ 
शुद्ध र स्पष्ट बोल्ने, दिव्य गुणयुक्त, मेधावी होताहरूले हाम्रो यज्ञ सम्पन्न गराखन्‌ । 

भारतीडे सरस्वति या वः स्वा उपन्नुवे । ता नश्वोदयत श्रिये ॥८॥ । 
हद २७००" डडा र सरस्वती ! तिमीहरू सबैलाई हामी निम्त्याउँछौं । तिमीहरू तीनैले हामीलाई ऐथ 
र वैभवतर्फ प्रेरित गर । 
रि त्वष्य रूपाणि हि प्रभु: पशुन्विश्वान्त्समानजे । तेर्षा न: स्फातिमा यज ॥९॥ 
हे त्वष्टादेव ! स्वरूप प्रदान गर्नका लागि सक्षम तिमी नै पशुहरूका निर्मात्ता प्नि हौँ, हाम्रा लागि 
पशुधन वृद्धि गराइदेङ । 
॥ उप त्मन्या वनस्मते पाथो देतेभ्यः सृज । अर्ग्निहव्यानि सिष्वदत्‌ ॥१० 
है वनस्पति | तिम्रा सामध्यले हव्य पदार्थ उन्जाक, अआनिदैनले नकल 4 पि 








पुरोगा अरिनदैवानां गायत्रैणु समज्यततै । स्वाहाकृतीपु रोचते ॥११ 
देवताहरूका अगुवाजस्ता गायत्री मन्त्रको उच्चारणले वि मूधित अगिदेय स्वाहा शब्दसँगै दिइएकी 


आहुतिले प्रज्वलितत हुन्छन्‌ । 


ं 
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कि  [सूक्त-१५९] 
क्रषि - अगस्त्य मत्रावरुणि । देवता - अगिन । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 
अग्ने नय सुपथा राये अस्मान्विश्वानि देव वयुनानि विद्वान्‌। 
युयोध्य१ णमेनो भूयिष्ठा ते नमउक्रि विधेम ॥१॥ 
दिव्य गुणले युक्त 7 अग्निदेवे ! सबै मार्ग जानेका हुनाले हामी याजकहरूलाई यज्ञको फल प्राप्त 
गराउनका लागि तिमी ने सन्मार्गतिर लैजाङ । हामीलाई कुटिल आचरण भएका शत्रु र पापबाट 
मुक्त पख । तिम्रा लागि स्तोत्र र नमस्कारको व्यवस्था गर्दछौँ । 
अन्ने त्यै पारया नव्यो अस्मान्त्स्वस्तिभिरति दुगाणि विश्वा । 
बक । पृश्व पृथ्वी बहुला न उर्वी भवा तोकाय तनयाय शं योः ॥२॥ 
है अग्तिदेव | तिमी सधैंका नौला र अति प्रशंसनीय-छौ । तिम्रो क्रपाले मङ्गलकारी मार्गबाट हामी 
सन खालका कठिन पाप र दुःखकष्टबाट मुक्त रहन-सकौं । यो घर्ती र बसेको ठाउँ हाम्रा लागि 
अति महान्‌ छ। हाम्रा सन्तानका लागि तिमी सुखदायी बन । 
अग्ने त्वमस्मद्नुयोध्यमीवा अनगिनत्रा अध्यमन्त कृष्यः । 
बन्दि पुनरस्मभ्य सुविताय देव क्षां विश्वेभिरमृतेभिर्यजत्र ॥३॥ 
ई अग्निदेव । वञ्जद्वारा हाम्रो रोग निवारण गर। यज्ञरहित मानिस सधैँ रोग र बिकृतिले त्रस्त 
रहन्छन्‌ । ह दवताहरू हो ! तिमीहरूले अमरत्व प्राप्त गरेका छौँ । सबै दिव्य गुण युक्त छौ, त्यसैले 
हाम्रो कल्याण गर्ने भावनाले सङ्गठित भएर यज्ञस्थलमा आइदेओ । 
पाहि नो अग्ने पायुभिरजन्नेरुत प्रिये सदन आ शुशुक्वान्‌ । 
कङ्षनिक माते भयं जरितार यविष्ठ नूतँ विदन्मापरं सहस्वः ॥४| 
हं अग्निदव ! निरन्तर आफ्ना संरक्षण शक्तिले हामीलाई रक्षा गर र हाम्रो प्रिय यज्ञमा आएर सर्वत्र 
प्रकाशमान भइदेछ। हे चिरयुवा अग्निदेव | तिम्रा स्तोताहरू सबै खालका भयबारट मुक्त रहन 
से वलले उव्जाइएका अग्निदैव ! तिम्रा सामर्थ्यले अन्य सङ्कटका समयमा पनि हामी ढुक्क 
हुन सकौं। 
मा नो अग्नेञ्व सृजो अघायाविष्यवे रिपवे दुच्छुनायै । 
- मा दत्वते दशते मादते नो मा रीषते सहसावन्परा दा; ॥५॥ 
ह बलवान्‌ अग्निदेव ! पापका मूर्ति, अधर्मको अत्र खाने, सुख नाश गर्ने शत्रुका जिम्मामा 
हामालाइ नछोडिदेङ । दाँतले देवने ७42 सर्पजस्ता शञ्ुका अधीनमा हामीलाई नपर र हिस्रक एवं लुयर 
असुरहरूका बन्धनमा पनि हामीलाई पर्ने नदेक । 
वि घ त्वावाँ क्रतजात यंसद्गृणानो अग्ने तन्वेर वरूथम्‌ । 
। विश्वाद्विरिक्षोरुत वा निनित्सोरभिह्ुतामसि हिदेव विष्पद्‌॥६॥ 
४ यज्ञका लागि उत्पन्न अग्निदेव । साधकहरूले तिम्रो उचित किसिमको प्रार्थना गर्दै शारीरिक 
परिपुप्ट हुन्छन्‌ । त्यसो भएपछि हिंस्रक एवं निन्दक दुष्ट व्यक्तिबाट तिनीहरू जोगिन्छन्‌। है 
दिव्य गुणले सम्पन्न अगिनिदेव | दुष्ट बुद्धि भएका, दुष्ट व्यवहार भएका र दुष्कर्मले 
भरिएकाहरूलाई तिमी अवश्य पनि दण्डित गर्दछौ । 
त्व॑ तौं अग्न उभयान्तवि विद्वान्देणि प्रपित्वे मनुषो यजत्र। 
अभिपित्वे मनवे शास्यो भूर्मर्मुजेन्य उशिमिभिर्नाक्र: ॥७॥ 
है प्रशंसनीय अन्निदेव । अज्ञप्रेमी र यञ्ञविमुखहरूलाई राम्ररी चिनेर बिहानीपख तिमी 
मानिसहरूका कास्विक मका नजिक पुग्दछौ । पराक्रमसम्पन्न हुनाले तिमी यज्ञमा उपस्थित भएका मानिसलाई 
“नकल यजमानलाई झैँ सन्मार्गत्र्फ प्रेरिति गर्दछौ । 
अवोचाम निवचनान्यस्मिन्मानस्य सुनुः संहसाने अग्नौ । 
कि वय सहस्रमृषिभिः सनेम विद्यामेष वृजन जीरदानुम्‌ ॥५॥ 
%1 उत्पत्ति गराउने र शत्रुको संहार गर्ने अग्निदेवलाई हामी सबै किसिमका स्तोत्रले प्रशंसा 
गर्दछौं हामी इन्द्रियरूपी अापिहरूलाई सम 4 चनाऔँ र अनेकौँ ऐश्वर्यको उपभोग गरौँ । त्यसपछि 
हामीलाई अन्न, बलर लामो आयु प्राप्त होस्‌ । 
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हक) म नजि जिवित यु ॥ | 


क्ष [सुक्त - १९० 
अघि - अगस्त्य मैत्रावरुणि । देवता - बृहस्पति । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

अनर्वाणं वृषर्भ मन्द्रजिह्द बृहस्पति वर्षया नव्यमर्क; । 

गाथान्यः सुरुचो यस्य देवा आशृण्वन्ति नवमानस्य मर्ताः ॥१॥ 
मष्यहरू हो । ठ्वेघरहित; बलशाली, मधुरभाषी, स्तुतियोग्य वृहस्पत्तिदैवका मधुर, तेजस्वी एव 

4 'वचन सबै मानिस र देवताहरूलो श्रद्धापूर्वक खुन्दछन्‌ । हामी तिनको गुणगान गरौँ । 

तमूस्विया उप वाचः सचन्ते सर्गो न यो देवयतामसर्जि । 

बुहस्पतिः सह्भाञ्जो वरासि विभ्वाभवत्समृते मातरिंश्चा ॥२॥ 
अल समयमा गरिएको स्तुति बृहस्पतिदेचले ग्रहण गर्दैछन्‌ । बृहस्पतिदेवले नयाँ गोझँ 
| ला खन्न चाहने मानिसको उत्पत्ति गरे । ती वायुजस्ता गतिशील बृहस्पतिदेव उत्तम वस्तुहरूका 
थ्व आफ्नो प्रचण्ड शक्तिले उत्पन्न भएका हुन्‌ । 
उपस्तुति नमस उद्यति च शलोक यंसत्सचिपे 

पस्य क्रत्वाहन्यो३ यौ अस्ति मृगो न भीमो अरक्षसस 

देवले बाहाँ फँलाएझौँ वृहस्पतिदैत याजकको स्तुति, ' 
हस्पतिदेनको क्ररताराहत कमरो न 
अस्य शलोको दिवीयते पृधिव्वामत्यो न यंसद्वक्षभृद्दिचेताः । 
मृगाणां न हेतयो यन्ति चेमा बुहस्पतेरहिमायाँ अभि द्यून्‌ ॥४॥ 
स्पतिदेवको कोर्ति छुलोक र पृथिवीलोकमा सर्वत्र व्याप्त छ। शीघ्रगामी अच्जसौं ज्ञानीहरूका 
नापोष्ण गर्ने, विशिष्ट ज्ञानले सम्पन्न यी बृहस्पत्तिदिव सबै लोकलाई सहयोग गर्नका लगी 
यल्नशील रहन्छन्‌ । पशु संहार गर्ने हतियारभी बृहस्पतिदेवका अस्त्रहरू दिउँसो छल गर्ने कपर 
अखुरलाई संहार गर्दछन्‌ | 
ये स्वा देवौसिक मन्यमानाः पापा भद्रमुपजीवन्ति पञ्जा: । 
न दुढ्ये३ अनु ददासि वाम बहस्पते चयस इत्पियारुम्‌ ॥५। 
हे देवताहरू हो ! धनको घमन्ड गर्नै बुढो गोरुजस्ता जति पापी जीचित छन्‌, तिमीहरू त्यला 
दर्बुद्धिग्रस्तलाई ऐश्वर्य दिँदैनौ । हे बृहस्पतिदेव । तिमी सोमपान गर्नेहरूमाथि मात्रै आफ्नो ब्ुपाको 


वर्षा गराइराख। 

सुप्रैतु, सुयवसौ न पन्धा दुर्नियन्तुः परिप्रीतो न मित्रः । 

अनर्वाणो अभि थे चक्षते नोउपीवृता अपोर्णुवन्ता अस्थुः ॥६।॥ 

नुहस्पत्तिदैव सम्मागगामौ ₹ उत्तम अन छुन मानिसका असल पथप्रदर्शक हुन्‌ । उनी दुष्ट नियत 

गर्नेहरूका मित्र हुन्‌। जो निष्पाप भएर हामीतिर हटछन्‌, ती अज्ञानरूपी अन्धकारले छोपिएको भए 
पनि अज्ञान त्यागेर ज्ञानमागमा अगाडि बढ्दछन्‌। 

संय स्तुभो5वनयो न यन्ति समुद्र न सवतो रोधचक्राः । 

स विदा उभय चष्टै अन्तर्बुहस्पतिस्तर आपश्च गुच्न: 10) 

' भस्चामीलाई झसल भूमि प्राप्त हुँदा वा भुमरी पर्ने समुद्वलाई मदीको मिठो पानी प्राप्त हुँदा जस्ती 
आनन्द लाग्छ, त्यस्तै आनन्द आसल वाणीयुक्त स्तोत्र पाउँदा चुहस्पत्तिलाई लागल सुर्छनी 
अभिलापी, ज्ञानवान्‌ बुहस्पततिदेव तट र जल दुवै हेदैछन्‌ । 

एवा महस्तुनिजातस्तुविष्मान्बृहस्पातबष ध्ाथि देवः । 

सनः स्ततो वौरवद्धादु गोमद्रिद्यामैपँ वृजनं जीरदानुम्‌ ॥5॥ 

प्रख्यात, शक्तिशाली, महिमायुक्त, सुखदायक नृहस्पत्तिदेवलाई हामी सबै प्रार्थना गर्छौँ । उनले त 

सन्तानसंहित गाई आदि घन प्रदान गरुन्‌ प्राप्त गर्ने यौग्य, शक्तिले सम्पन्न र्‌ तैजस्ची दैवताकी 

। ज्ञानलौ हामी सबै सम्पन्न चनौँ । ॥ 
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| सूफ्त - १९१] 
श्रषि - अगस्त्य मत्रावरुणि । देवता - आप्नुण र्सूया । छन्द - अनुष्टुप्‌ मृहापँक्ति । 








हत त विषरहित [1 दृष्टा आलप्सत ॥१॥ 
कुनै बिखालु, कुनै विषरहित, कुनै पार्नीमा बस्ने कम बिखालु प्राणी हुन्छन्‌ । वी देखिने पनि हुन्छन्‌ 
र नदेखिने पनि हुन सक्छन्‌ । यस्ता दुवै खालका प्राणीले शरीरमा दुःख दिन्छन्‌ । तिनीहरूको विष 


हामीभित्र फैलिन्छ । 

आदनकइन्त्याहन हन्ति परायती । 

मथो अनबध्नती हन्त्यथो पिनष्टि पिँषती ॥२॥ 2३“ 
औषधिले अदृश्य जीवको विष समाप्त गर्दछ । कुटिएको, पिंधिएकी औषधिले निखालु प्राणका 
विष नष्ट गर्दछ । 


9५७० %.७०७ ३ 4424 म जान ०1 निति 
पाज्जा अदृष्य बने रणाः सन साक न्यालप्सत ॥३॥ कुनै धरी 
अिखालु जीवहरूमध्ये कुनै काँसमा, कुनै कुशमा, कुनै सिरुमा रहन्छन्‌ । कुनै नदी, पोखरौ 
किनारमा उम्नने घाँसमा, कुनै अन्य बोटविरुवामा, कुनै वीरण नामका घाँसमा लुकेका हुन्छन्‌ । यो 
सै टाँसिने खालका हुन्छन्‌ । अन 

नि गावो गोष्ठे असदन्नि मृगासो अविक्षत । 

नि केतवो जनानां न्योदुष्य अलिप्सत ॥४॥ तालालााली म 0 
गाइ अधवा अन्य पशुहरू आआफ्ना थलामा विश्राम गर्दा र मानिस धाकेर थान्को लागेका बेला 
यस्ता अदृश्य जीनहरू बाहिर निस्कन्छन्‌ र उनीहरूमा हटेन । पक 0000 

'एत उ त्यै प्रत्यदुश्रन्प्रदोष तस्कराइव । अदृष्य विश्वदुष्यः प्रतिजुद्धा छुदा अभूतः गन | हकको 

चोरजस्ता बिखालु कोटाणु रात्ति देखा पर्दछन्‌ । आफै, अदृश्य भए, पनि यिनले अरूलाई दैख्दछन्‌ । 
हे मानिसहरू हौ ! थिनीहरूबाट सावधान हौऔ । 

द्यौर्व: पिता पृधिवी माता सोमा जति री 
है विखालु ये अणुहरू [ _ः तिम्रा १. पिता ता दिच्यलोक, जन्मचात प्रुथ्यो, सोम चाजु ब्‌ कि देवमाता तिमीहरू अदिति 1 
दिदीजस्ता 901000 24 पा दस भए पनि तिमीहरू सबैलाई देख्छौ । त्यसो हुँदा तिमाहरू 
कसैलाई नसताईकन सुखपूर्वक विचरण र । भनिन 

थे अंस्या ये अङण्या: सूचीका य प्रकङ्कताः । 

अदुध्यः कि चनेह वः सर्वे साकं नि जस्यत ॥७॥ 'सबोले झैँ घोच्ने, अति विष भएका 
ढाडका सहाराले घिस्रँदै हिँड्ने ७ कट टाका बलले हिँड्ने, सियोले झैँ घोच्ने, अति विष भएका र 
नदेखिने यी सबै विखालु जीवले एकै साथ हामीलाई दुःख नदिकन्‌ । 

स्तात्दूर्य एति विद काय ॥८॥ 
सबैले देख्ने र कछ जाग्ने सुर्यदेव र्यट पद ब्‌ पूर्व दिशामा उदाउँछन्‌ । उनी सबै अदृश्य 
प्राणी र कुटिल खल । चल्नै सबै राक्षसी तत्वलाई हटाउँदै प्रकट हुन्छन्‌ । 

उदपप्तदसौ तौ सुर्वक पर नि । जूर्न्‌। हक 
अनेकौं साछी रक क गर्दै स्द्रष्ठा सूर्यदे माथि उद्दछन्‌। विनको उदय भएमाछ 
अनिष्टकारी घिखालु जीवहरू सबै लुक्न नब ह्या नि बिद्युत 

सूर्यै विषमा सजामि दुति न ७: मधु त्वा मघुला चकार ॥१०॥ ७ 

मराति नो वय मरामारै अस्य योजन गाख्दछौं। त्यस विषले सूर्यदेवलाई प्रभाव पाठन 

भडामा नसाल पदार्थ राखैझैँ हामी विष घाममा राख्दछौँ। । र्यदेव त्यो विष निवारण गर्दछन्‌ 

डामा नसालु पदार्थ राखेझ हाम अढेका सुर्यदेव त्यौ विष र्दछन्‌ र 
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इयत्तिका शकुन्तिका न्तिका सका जघास ते विषम्‌। सो चिच्ुन 

डन मराति नो &५५५ अस्य योजनं हरिष्ठा मधु त्वा मधुला चकार॥11॥ 
कपिञ्जली नामका चरीले त्यो विष खाओस्‌ । त्यसबाट क पनि नमरोस्‌ र हाम्रा लागि पनि विषको 
प्रभाव समाप्त गराओस्‌ । त्यसो भएपछि मधुला शक्ति विषबाट हुने मृत्यु यर्न सक्ने सिंद्ध हुनेछ। 

त्रिः सप्त विष्पुलिङ्गका विषस्य पुष्यमक्षन्‌ । ताश्चिन्नु न मरन्ति 

नो वय मरामारै अस्य योजनं हरिष्ठा मधु त्वा मधुला चकार॥१२। 
खिखालु फल खाने सानातिना चराहरू एक्काइस किसिमका छन्‌ । तर तिनीहरू विषले प्रभावित 
हुँदैनन्‌। यसै गरी हामी प्नि विषबाट मृत्युरहित होऔँ । अश्चारूढ सूर्यले यो विष निवारण 
गरिदिएका छन्‌ । मधुला बिद्याले चिषलाई अमृतमा बदलिदिन्छ। 

नवारना नवतीनां विषस्य रोपुषीणाम्‌ | 

सर्वासामप्र्भ नामारे अस्य योजनँ हरिष्ठा मधु त्वा मघुला चकार ॥१9॥ 
विष निवारण गर्ने उनान्सय किसिमका औषधि हामी सबैले जानेका छौँ । तिनीहरूको उपयोगबाट 
सबै खालका विष निवारण हुन्छन्‌। अश्वारूढ, सूर्यले विष निवारण गरुन्‌ र मधुला शक्तिले 
विषलाई अमृत बनाछन्‌ । 

श्रिः सप्त मयुर्यः सप्त स्वसारो अग्नुवः । 

तास्तै विष वि जभ्चिर उदक कुम्भिनीरिव ॥१ ४॥ 
डे बिषबाट पीडित प्राणीहरू हो । आइमाईले घैँखमा पानी ल्याएझैँ एक्काईस पोथी मग्नुर तमा 
दिदीवहिनीजस्ता सात नदीहरूले तिम्रो विष निवारण गरुन्‌ । 

इयत्तकः कुषुम्भकस्तक भिनदधशमना । 

ततो विष प्र बावुृते पराचीरनु संवत; ॥१ २ : 
यो बिखालु किरो अति सानो छ, यस्ता सामा किराहरू हामीतिर आए भनै हामी ढुङ्गाले कुच्गाएर 
न्ठे मारिदिन्छौँ। तिनको चिष अर्कै दिशामा जाओस्‌ । 





कुषुम्भकस्तदब्रवीद्‌गिरे; प्रवर्तमानकः । 
वृञ्चिकस्वारस विषमरस वृश्चिक ते विषम्‌ ॥१६॥ 
पहाडबाट आउने न्याउरीले विच्छीको विष प्रभावहीन पार्छ । त्यसपछि क हे चिच्छी ! तेरा विषम 
प्रभाव नै छैन भन्दछ । 





(इति प्रथम मण्डलम्‌ ॥ 
पहिलो मण्डल सक्कियो 














८. 
ओम्‌ भूर्ुव: स्व: तत्सचितुर्वरेण्य भगो देवस्य धीमहि धियो यो न: प्रचोदयात्‌। 
क्टम्वेढु - संहिता 
॥अथ द्वितीयं मण्डलम्‌॥ 
दोस्रो मण्डल 
मुक्त -१] 
व्ररषि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - अम्ति । छन्द - जगती । 


त्वम्ने दयुभिस्त्वमाशुशुक्षणिस्त्वमद्‌ भ्यस्त्वमश्मनस्परि | 
त्न वनभ्यस्त्वमोषधीभ्यस्त्व नृणां नृपते जायसे शुचिः ॥१॥ 





हे मनुष्यका स्वामी अग्निदेन ! तिमी द्युलोकबाट प्रकट भएपछि तुरुन्तै प्रकाशित भएकाले पवित्र 


छौँ । तिमी जल, ढुङ्गा, वन र औषधिवाट उठ्न हुन्छौं । 

तवाग्ने होत्रे तव पोत्रमृत्वियं तव नै ।ष्ट्रु त्वमग्निदृतायतः । 
010 तव प्रशास्त्रै त्वमध्वरीयसि ब्रह्मा चारि गृहादित नो दमे ॥२॥ 
है अग्निदेव ! क्रस्विकहरूमा तिमी नै हौता, पोता, नेष्टा, आग्नीध हौँ । तिमी नै यज्चको कामन गर्ने 
प्रशास्ता, अध्नयुँ र ब्रह्मा हौ । बज्ञकर्ता गृहपत्ति पनि तिमी नै हौँ । 

त्वमग्न इन्द्रो वृषभः सतामसि त्वं विष्णुहरुगायो नमस्यः । 
त्वँ ब्रह्मा रयिविद्न्नह्मणस्पते त्व॑ विघर्तः सचसे पुरन्ध्या ॥३॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी सञ्जनहरूलाई प्रभावशाली नेतृत्व प्रदान गर्ने इन्द्र हौँ । तिमी नै सबैका स्तुत्य, 
सर्वव्यापी विष्णु हौ । हे ज्ञानसम्पत्र अग्निदेव | तिमी उत्तम ऐश्वर्यले युक्त ब्रह्मा हौ । विभिन्न 
प्रकारले चुद्धि घारण गरेका तिमी मेधावी हौँ । 

त्वमग्ने राजा वरुणो धुततव्रतस्खँ मित्रो भवसि दस्म ईड्यः । 
, त्वमर्यमा सत्तिर्यस्य सम्भुजं त्वमंशो विदधे देव भाजयुः ॥४॥ 
हं अग्निदेव्र | तिमी व्रत धारण गर्ने राजा वरुण हौ। दुष्टको नाश गर्ने र सधैले स्तुत्ति गरिने 
मित्रदेचता पनि तिमी नै हौँ । दान दिने, सर्वव्यापी र मर्वपालक अर्यमा तिमी नै हौ । सूर्य तिमी नै 
छौ, त्यसैले हे अग्निदेत ! दिव्य गुणले युक्त अभीष्ट फल हामीलाई प्रदान गर । 

त्वमग्ने त्वष्य विधते सुवीयं तव ग्नावो मित्रमहः सजात्यम्‌ | 

त्वमाशुहेमा ररिपे स्वशव्य त्यै नराँ शर्घो असि पुरूबसुः ॥४॥। 


है अग्निदेव | साधकका लागि त्तिमी श्रेष्ठ पराक्रम प्रदान गर्ने त्वष्यदेव हौँ । सबै स्तुतिहरू तिम्रै : 


लागि हुन्‌ । तिमी हाम्रा मित्र र सजातीय हौ । तिमी चाँडै नै उत्तम ऐश्वर्य प्रदान गर्ने हौँ । हे अग्निदेव 
। तिमी मनुप्पलाई आश्रय प्रदान गर्ने महान्‌ बली हौँ । 
त्वमाने सद्रो अस्चुरो महो दिवस्त्वं शर्धो माएतँ पृक्ष ईशिषै । 
ताला त्य वातैररुशैर्यासि शङ्गयस्त्व पूषा विधतः पासि नु त्मना॥६॥ नि 
ऐ अग्निदेव | तिमी च्वुलोकका प्राणदाता रुद्र हौं । अच्नका अधिपति तथ 49:4१ हौँ। 
ति तिमी वायुसमान शीप्रगामी अश्वमा आरूढ भएर, कल्याणको कामनाले गृहस्वामीकहाँ जान्छौ । 
मौ पोषणकर्ता पृषादेव हौ, त्यसैले तिमी स्वयं नै मनुष्पको रक्षा गर्दछौँ । 
त्वमगने द्रविणोदा अरु तै त्व॑ देवः सविता रलघा असि। 
॥् अभि त्व॑ भगो नुपते वस्व ही जि पायुर्दमे कक 0424 ॥७॥ पन सव सिकरक 
 अनिदेव । प्रज्वलित गर्नेहरूलाई तिमी धन प्रेदान गर्दछौ । तिमी रत्न धारण गर्ने सवितादेव हौँ | 
४ प्रजापालक अम्निदेव । तिमी नै धनको अधिपति भग हौँ। जसले आफ्ना घरमा तिमीलाई 
भन्चलित गराइराख्छ, तिमी त्यसलाई रक्षा गर ! 
त्वाममले दम आ विरपर्ति विशस्ता राजन । चुविपरपलको। | 
प्रणापालक निसान सक कम प्रकाशमान तथा ज्ञानसुत्ता अग्निका रूपमा 
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तिमीलाई प्राप्त गरेका छन्‌ । है सुन्दर ज्वालायुक्त अग्निदैव । तिमी सम्पूर्ण विश्वका स्वामी हौँ २ 
लाखौँ किसिमका फल प्रदान गर्दैछौ । 
त्वामग्ने पितरसिरष्टिभिर्नरस्त्वाँ आत्राय शम्या तनूरुचम्‌ । 
त्वे पुत्रो भवसि यस्तै 5चिधत्त्वे सखा सुशेवः पास्याधृषः ॥९॥ 
हे अगिनिदेव | तिमी मनुष्यका पितृ हौँ । मानिसहरू यञ्द्वारा तिमीलाई तृप्त गराउँछन्‌ । तिमी शरीर 
तेजस्बी बनाइदिन्छौ, त्यसो हुनाले भ्रातृत्व प्राप्त गर्नका लागि मानिसहरू तिमीलाई प्रसन्र 
गराउँछन्‌ । सैवा गर्नुपर्नेहरूका लागि तिमी पुत्र बनिदिन्छौ । त्तिमी मित्र, हितैषि र विष्ननाशक बनेर 
हाम्रो रक्षा गर । 
त्वमग्न क्राभुराके नमस्यपस्त्वं वाजस्यु श्वुमतो राय ईशिषे । 
हु त्वं वि भास्यनु दक्षि दावने त्व॑ विशिक्षुरसि यज्ञमातनि: ॥१०॥ ताल 
झै अग्निदेव । तिम्रो अत्यन्त तेजस्बी स्वरूप नजिकैबाट पनि स्तुति गर्न योग्य छ। तिमी प्रचुर अन्न 
आदि भोग्य सामग्रीयुक्त बलका स्वामी हौ र काठ जलाउँदै प्रकाशित हुन्छौ । तिमी दान दिनेहरूको 
यज पूर्ण गर्दछौ । 
त्वमग्ने अदितिर्देव दाशुषे त्वै होत्रा भारती वर्धसै गिरा । 
हि त्वमिडा शतहिमासि दक्षसे त्वं वृत्रहा वसुपते सरस्वती ॥११॥ )" कै 
: अग्निदेव | तिमी दान दिनेहरूका लागि अदिति हौँ । वाणीरूपी स्तुतिले विस्तृत भएका कारण 
होता र भारती हौँ । सयौँ वर्षको आयु प्रदान गर्ने सक्षम हुनाले इडा हौँ । है घनका स्वामी अगिनदेव 
| तिमी चृत्रहन्ता र सरस्वती हौँ । 
त्वमग्ने सुभृत उत्तम वयस्तव स्पा वर्ण आ सन्दुशि श्रियः । 
त्वं बाजः प्रतरणो बृहन्नसि त्वं रचिर्नहुलो विश्वतस्पृथुः ॥१२॥ 000 
हे अग्निदेव ! तिमी सबैभन्दा ठूलो पोषक अन्न हौँ । तिमीबाट नै स्वीकार गर्न योग्य र दर्शनीय 
पेश्चर्य प्राप्त हुन्छ। तिमी सैँ बढिरहने र महान्‌ छौँ । तिमी प्रचुर अन्न एवं ऐश्वयं प्रदान गर्दछौ । 
त्वामग्न आदित्यास आस्यंप त्वाँ जिल्द शुचयश्चक्रिरै कने । 
त्वाँ रातिषाचो अध्वरेषु सञ्चिरे त्वे देवा इविरदन्त्याहुतम्‌ ॥१३। 
है दुरदर्शी अग्निदेव ! तिमी आदित्यहरूका मुख हौँ । पवित्र दैवगणका लागि तिमी जिह्वारूप हौं । 
दानंशील देवगणले अज्ञमा तिम्चै आश्रय पाउँछन्‌ र तिमीलाई अर्पित गरिएको आहुति ग्रहण गर्दछन्‌। 
त्वै अग्ने विश्व अमृतासो अद्वह आसा देवा हतरिरदन्त्याहतम्‌ । 
त्वया मर्तासः स्वदन्त आसुतिं त्व॑ गर्भो वीरुधां जज्ञिषे शुचि: ॥१४॥ दही 
हे अग्निदेव ! आपसमा झगडा नगर्ने, अमरत्व पाएका सबै देवताहरू कति तिम्रा मुखबाट नै हविषट 
ग्रहण गर्दछन्‌ । तिम्रौ आश्रय पाएर नै मानिसले अन्न आदि ग्रहण गर्दछन्‌ । है अग्निदेव । तिमी 
रुखबिरुबा र वनस्पतिमा उर्जाका रूपमा विद्यमान रहेर अन्न आदि उत्पन्न गराउँछौँ । 
त्वं तान्त्से च प्रति चासि मज्मनाग्ने सुजात प्र च देव रिच्यसे । 
पुक्षो यदत्र महिना वि ते भुवदनु द्यावापृथिवी रोदसी उभे ॥१५॥ 
हे अन्तिदेव ! तिमी आफ्ना शक्तिले देवगणसित संयुक्त एवं पृथक हुन्छौ र आफ्ना महान्‌ गुणका 
कारणले नै देवगणमा सबैभन्दा ठूला छौ। तिमीलाई अर्पित गरिएको जुनसुकै अन्न द्युलीक 0 
'पु॒थ्वीलोकमा विस्तृत गराउँछौँ । 
ये स्तोतृभ्यो गोअग्रामश्चपेशसमग्ने रातिमुपसुजन्ति सूरयः । 
अस्माञ्च तांश्चि प्र हि नेषि वस्य आ बृहद्ददेम विद॒थे सुवीराः ॥१६॥ ॥ हामीलाई ं 
दानीहरूका साथ 
ं 








हे अग्निदैव ! ज्ञानी स्तोतालाई गाई र घोडा आदि प्रशु दान गर्दछौँ । 
पवित्र स्थलमा शीघ्र लगिँदेक । हामी वीर सन्तानका साथै यज्ञमा उत्तम स्तुति गर्दछौँ । 
[सूक्त - २] 
क्रषि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - अग्नि । छन्द - जगरती । 
यञ्चेन वर्षत जातवेदसमािनि यजध्वँ हविषा तना गिरा। 
समिधान सुप्रयसं स्वर्णरं द्युक्षै होतारं वृजनेषु धूर्षदम्‌ ॥१॥ सामदैधि । 
र्थहरूका सौता, उत्तम अन्न” 


है याज्ञिकहरू हो ! समिधाबाट प्रज्वत्तित हुने, उत्पन्न पदार्थहर 


बत 
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युक्त, सुखपूर्वक उद्देश्यसम्म पुन्याउने, सङ्ग्राममा बल प्रदान गर्नै ड्रोतारूपी । अरिनदेवलाई विस्तृत 
भरजओ र हविष्यान् समर्पित गरेर स्तुतिसहित पूजा गर 7 ३ होतारूपी अम्नदेवलाई बिस्तृत 

अभि त्वा नक्तीरुषसो ववाशिरेञग्ने वत्स न स्वसरेष धेनव: 

दिवहवेदरतिर्मातपा युगा क्षपो भासि पुरुवार संयतः॥२। 
हद अस्तिको 544 बाछो 2७ ०4४-/- रातदिन हामी तिमीलाई नै खोज्दछौँ । धेरैले रुचाइएका 
तिमी सवै किसिमले समर्थ भएर च्युलोकजत्तिकँ विस्तृत हुन्छौ । युगौँदेखि विमी मनुष्यका नजिकै 
१ उनै रातमा पनि प्रकाशित रछ त हुन्छौँ । २ नम मनुष्यका न 

तँ देवा बुध्ने रजसः सुदंससं दिवस्पृधिव्योररति न्येशिरे। 

रथमिव वेद्य शुक्रशोचिषमगिनँ मित्रै न क्षितिघु प्रशंस्यम्‌ ॥३॥ 
असल कर्म गर्ने, द्युलीक र पृथितीलोकमा व्याप्त, असल ऐश्वर्यले युक्त रथका धनी, तेजस्वी 
ज्वालाले सम्पत्र, प्रजाहरूमा सर्वश्चेष्ठ, मित्रजस्तै प्रशंसनीय, अग्निदेवलाई देवगण सबै लोकमा 
ख्यापित गराउँछन्‌ । 

तमुक्षमार्ण रजसि स्व आ दमै चन्द्रमिव सुरुचं ह्वार आ दधुः । 

पृश्न्या: पतरं चितयन्तमक्षभि; पाथो न पायु जनसी उभे अनु ॥४॥ 
अन्तरिक्षवाट वर्षा गराउने, चन्द्रमाजस्तै उत्तम कान्तियुक्त, पृथ्वीमा सर्वत्र गमनशील, ज्वालामा 
देखिने, द्युलोक र पृथ्वीलोकमा पुल'झैँ व्याप्त अग्निदेबलाई आफ्ना घरमा एकान्त स्थानमा 
मानिसहरू स्थापित गर्दछन्‌ । ७ 

स हौता विश्व परि चाल्या त हव्यैर्मनुष क्रञ्जते गिरा । 

हिरिशिप्रो वृघसानासु रद्द स्तृभिश्चितयद्वोदसी अनु ॥५॥ 
अग्निदेव होताका रूपमा सम्पूर्ण यज्ञस्थलमा सबै तिरबाट व्याप्त हुन्छन्‌ । याजकहरू उनलाई 
हविष्यान्न र स्तुतिले अलङ्क्कृत गर्दछन्‌ । नक्षत्रहरूले आकाश उज्यालो पारेझै समिधाका बीचमा 
तेजस्वी ज्वाला बढ्दै अगिनदेत च्ावापृधिवीलाई उज्यालो पार्छन्‌ । 

स नो रेवत्समिधानः स्वस्तयै सन्ददस्वाब्रयिमस्मासु यु कैविहि । 
॥ आ नः कृणुष्व सुवित्ताय रोदसी अग्नै हव्या मनुषो देव वीत्ये ॥६॥ 
हे अग्निदेव ! हाम्रा लागि कल्याणकारी ऐश्वर्य प्रदान गर्दै दीप्तिमान भइदेर। च्ुलोक र पृथ्वीलाई 
हाम्रा लागि सुखदायी गराङ र मानिसले प्रदान गरेको हविष्यान्न देवताकहाँ पुन्याइदैक । 

दा नो आ्ने बृहतो दाः सहस्रिणो दुरो न वाज श्रुत्या अपा वृधि। 
. प्राची च्यावापृथिवी ब्रहमणा कृषि स्वपर्ण शुक्रमुषसो वि दिद्युठु: ॥७॥ नया 
हे अग्तिदेव ! हामीलाई हजारौँ किसिमका विभूति मनग मात्रामा देछ । कीर्ति आर्जन हुने गरी अन्न 
प्राण गर्ने मार्ग देखाइदेछ । उषाहरूले तिमीलाई आदिल्जत्तिकै उज्यालो पार्छन्‌ । त्यसैले च्ुलोक 
र पृथ्वोलाई ज्ञानका माध्यमबाट हाम्रो अनुकूल गराइदेङ । 

साइमन उपल रान्य अनु ता शिामतिधिासायले॥८। 

[त्राभिरग्निर्मनुषः स्वध्वरो राजा विशामाता॥41८4110 
उपाकाल समाप्तिपछि प्रज्वलित अगिनदेव आफ्ना तेजले प्रकाशित हुन्छन्‌। ठूला याञ्चिक र 
प्रजाप्रेमी राजाजस्ता अभ्निदेव मानिसका स्तुतिले प्रशसित र प्रिय अतिधिभैँ पूजित हुन्छन्‌। 
नो अग्ने अमृतेषु पु पूर ध्ीष्पीपाय बृहदिवेषु मानुषा। 

एव नो अग्ने (डा लना शतिन पस्स्पपिपण॥९। त 
४ अग्निदेव | त्मी भनुवँजनेप तेजस्वी देवताहरूमा पनि सर्वश्रेष्ठ छौ । मानव 022७ समुदायका बीच 
००५ सुतिले तृप्त हुन्छौ। याजकहरूका लागि तिमी कामधेवुजस्तै असङ्ख्य किसिमका धन 

गने गदछा । 





ऐथाइदिएझे हामी पुन्याठन सकौं | 
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स नो बोधि सहस्य प्रशंस्यो यस्मिन्त्सुजाता इषयन्त सुर; । 
॥ मग्न यज्ञमुपयन्ति बाजिनो नित्य तोके दीदिवाँसं स्वै दमै ॥११॥ 
हे बलशाली अग्निदेव । उत्तम कुलमा जन्मिएका जञानीहरू यञ्चमा अन्नको कामना गर्दछन्‌] 
हामीजस्ता सा घनघान्यले सम्पन्न मानिसको इ्च्छा तिमीले जान्छौँ 1 प्रशंसनीव, पूजनीय र तेजस्वौ 
हुनाले 5 नञ्वैले आफ्ना धरमा प्रज्वलित गराउँछन्‌ । 
उभयासो जातवैदः स्याम ते स्तोतारो अग्ने सूरयश्व शर्मणि। 
वस्वो रायः पुरुश्चन्द्रस्य भूयसः प्रजानत: स्वपत्यस्य,शग्धि न: ॥१२। 
हेज्ञान उत्पत्ति गराउने अग्निदेव | हामी ज्ञानी स्तोताहरू तिमीसँग दुवै किसिमक्का सुखको कामना 
गर्दै तिमीमाधि आश्रित भएका छौँ । तिमी हाम्ना लागि उत्तम सन्तान, त्रस्त योग्य चास आँदि असल 
सम्पत्ति प्रदान गर्‌ । 
थे स्तोतृभ्यो गोञग्रामश्चपेशसमग्ने रातिमुपसुजन्ति सूरसः । 
अस्माञ्च तांश्च प्र हि नेषि वस्य आ बृहद्ददेम विदथे सुचीराः ॥१३॥ 
हे अग्तिदेव । ज्ञानी स्तोतालाई सम्रा गाई र बलिया घोडासहितको धन तिमी प्रदान गर्दछौ । लास 
गरी हामीलाई पनि गतिलो ऐश्वर्य प्रदान गर । यञ्चम। वीर सन्तानयुक्त भएर हामी तिम्रो स्तुति गरौँ। 
[सुक्त - ३] 
क्राषि - गुत्समद भार्गज शौनक । देवता - अगिन त्वष्टा वनस्पति । छन्द - जगती । 






समिड्ी अरिनर्निहित; पृधिव्यां प्रत्यङ्चिश्चानि भुवनान्यस्थाद्‌ । 
होता पावकः प्रदिवः सुमेधा देवौ देवान्यजत्वग्निरहन्‌ ॥१॥ 


प्रदीप्त अरितदेव पृथ्वीमा स्थापित भएर संमस्दा लौकमा व्याप्त हुन्छन्‌। असल बुद्धि भएका 
पवित्रता प्रदान गर्ने, हनिप्यान्न ग्रहण गर्ने र तेजस्वी अग्निदेवको पूजा गरौं । 

नराशंसः प्रति धामान्यञ्जन्‌ तिम्रो दिवः प्रति मङ्का स्वर्चिः । 

घुतप्रुषा मनसा हव्यमुन्दन्मूर्धन्यज्ञस्स समन देवान्‌ ॥२॥ 0 
पुधिवी, अन्तरिक्ष र आकाश तीन लोकलाई सबैबाट स्तुति गरिने अग्निदैनले प्रकाशित गराउँदै 
स्नेहयुक्त मनले इविष्यात्र ग्रहण गर्दछन्‌। उनी बज्ञस्थलमा आफ्नो दिव्य प्रभाव प्रकट गराउँछन्‌ । 

ईडितो अग्नै मनस नो अर्ईन्देवान्यक्षि मानुषात्पूर्वो अद्य । 


है पुन अनिदिब । हाम्रो हितका लागि, पूजा स्वीकार गरेर मनुष्यले भन्दा पहिले तिमी असल 
मनलो देवताको पूजा गर । हे अग्निदेव । सामथ्यलान्‌ मरुतदेव र परास्त नहुनेँ इन्द्रदेखलाई हामीकहाँ 
ल्याइदेछ । हे मानिस हो ! वज्ञस्थलमा स्थापित अरिनिदेवको उपासना गर । 

देव बर्हिर्वर्धमान सुवीर स्तीण राये सुभर वैच्चस्याम्‌ | 

घृतेनाक्ते वसवः सीदतेरद विश्वे देवा आदित्या यज्ञियासः ॥४॥ 
हे कुशमा स्थित अगिनिदन ! तिमी यज्ञकुण्डमा बढिरहन्छ, हामीलाई लोर सन्तान र उच्च स्ताक 
घन प्रदान गर । है बसु, आदित्य र विश्वदेवहरू छौ । घिउले सिञ्चित एवं ओछ्याइएक कुशमाचि 
तिमीहरू बस । 

वि श्रयन्तामुर्विया हुषमाना द्वारो देवरीः सुप्रायणा नमोभिः । 

रकारपर्वश व्यचस्वतीर्वि प्रधन्तामजुर्या वर्ण पुनाना यशसँ सुवीरम्‌ ॥५॥ 

नमस्कारपूर्वक आह्वान गरिने, विस्तृत घुखदाया, दिव्य द्वारजस्ता, मानिसले सम्त्रन्ध गाँस खोले, । 
मानिसका आश्रय, कहिल्सै वृद्ध नहुने यी अग्निदेव सुसन्तान २ सुयश प्रदान पर्दै सधैँ निकासशीँर ं 
रहुन्‌ । 

साध्वपाँसि सनता न उक्षिते उषासानक्ता वय्येव रण्विते ! 
तत तन्तु त्रत॑ संवयन्ती समीची 'यञ्ञस्य पैशः सुदुधे पसस्वती ॥६॥ गदछ 
ज्ञका स्वरूपलाई सुन्दरता प्रदात गर्ने बरी उपा र नक्ता देवीहरू लुगा चुनेको जस्तो शब्द १ | 
2410 उत्तम 0045: प्रेरणा जगाउँदै पूृजित हुन्छन्‌ । यी देवीहरू तानिएको धागांको ज्ञान खुम्दै उत | 

तमा लाग्न हामीलाई योग्य बनाउँछन्‌ र सबै किसिमका कामना पूरा गराउँदै अन्न र दुध आर्दिलै 


परिपूर्ण गराउँछन्‌ । 
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दैव्या होतारा प्रथमा विदुष्टर ग्रजु यक्षतः सम्‌चा वपुष्टरा। 


निता देवान्यजन्तावृतुथा समञ्जतो नाभा प॒धिव्या अघि सानुषु त्रिषु ॥७॥ 
दिव्य हाताहरू अग्रणी, विद्वान्‌ र रूपवान्‌ छन्‌ । उनीहरू त्राचाको माध्यमबाट सरलतापूर्वक देवयञ्च 
सम्पन्न गदछन्‌ । पृथ्वीकेन्द्रमा उनीहरू तीनै एकत्रित हुन्छन्‌ । 
सरस्वती साधयन्ती घियं न इडा देवी भारती विश्वतूर्ति:। 
हिनता तिस्रो देवी; स्वधया बहिरिदमच्छि् पान्तु शरण निषद्य ॥॥ 

अनेक सद्गुणहरूले सम्पन्न इडा, भारती र सरस्वती यी तीन देवीहरू हाम्रा यस यज्ञमा उपस्थित 
रहेर आआप्ना धारणाशक्तिबाट यस यञ्चलाई संरक्षित गरुन्‌ । 

पिशङ्रूपः सुभरो वयोधा: श्रृष्टी थि नि022 जायते देवकामः । 

बन प्रजा त्वष्य वि ष्यतु नाभिमस्मे अधा देवानामप्पेतु पाथः ॥९॥ 

अग्निरूपी त्नष्यदेनले हामीलाई श्रेष्ठ सन्तान प्रदान गरुन्‌ । त्यो सन्तान सुनौलो कान्ति भएको, 
अत्पन्त हट अन र पराक्रम धारण गर्ने, लामो आयु भएको, वीर, .असल बुद्धिमान्‌, गुणको 
कामना गर्ने र देवताहरूले देखाएका बावमा लाग्ने पुत्र होस्‌। 

वनस्पतिरवसृजच्नुप स्थादगिनहविः सुदयाति प्र घीभिः | 

त्रिधा समक्त नयतु प्रजानन्देवेभ्यो दैव्यः शमितोप हव्यम्‌॥१०॥ 
वनस्पतिबाट आफ्नो प्रकाश फैलाउँदै अग्निदेव हामीकहाँ आएर स्थिर होञन्‌। यी अग्निदेव 
आफ्ना शक्तिले इविष्यात्न पकाउँछन्‌ । दिव्य गुणसम्पन्न । शान्त स्वभाव भएका अग्निदेवले तीन 
प्रकारले तयार हविष्यान्न देवताकहाँ पुन्याछन्‌ | 

घृतँ मिमिक्षे घुतमस्य योनि्धृति श्वितो घुतम्वस्य धाम। 

अनुष्वघमा वह मादयस्व स्वाहाकृर्त वृषभ वक्षि हव्यम्‌ ॥११॥ ) 
अग्तिदेवको मुख्य आश्रयस्थल घिउ हो । त्यसैले यिनलाई घिउले सिञ्चित गरिन्छ। हे बलशाली 
अग्निदेव ! स्नेहपूर्वक समर्पित गरिएको आहति सबै देवतालाई पुन्याइएर प्रसन्न गराक । 


तर “7 पव ४] हा 
क्राषि - सोमाहति भार्गव । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टप्‌ । 
हुवे वः खुधोसान खुव सुवृत्ति कति विशामग्निमतिथि सुप्रयसम्‌ । 
मित्रइव यो दिधिषाय्यो भूद्ेव आदेवे जने जातवेदा: ॥१॥ कित 
है साजकहरू हो । दिव्य गुणसम्पन्न, उप्पत्न भएका सबै पदार्थका ज्ञाता र मानिसदेखि 
देवतासम्मका लागि अग्निदेव सूर्यजस्तै आधार हुन्‌ । प्रकाशित, पापनाशक, अततिधि'झैँ पूज्य र 
सबैलाई प्रसन्न गराउने अग्निदेवलाई हामी आह्वान गर्दछौं । 

इमं विधन्तो अपा सधस्थै द्वितादधुर्भुगवो विक्ष्वारयोः । 

एष विश्वान्यभ्यस्तु भुमा देवानामग्निररतिर्जीराश्च: ॥२॥ क्यास । 
अग्निविद्याको ज्ञान हुनेहरूले विशेष उपायले अन्तरिक्षका जलमा र पृध्वौवासी मानिसका बीचमा 
अम्निदेवलाई स्थापित गराए । समस्त ऐश्वर्य र द्वतगामी अश्चका स्वामी अननिदेवले सबै सामर्थ्यवान्‌ 








शत्रु परास्त गरुन्‌ | जक? 
अगिनं देवासो मानुषीषु विक्षु प्रिय धुः ध्यन्तो न मित्रम्‌। 
स दीदयदुशतीरूम्यां आ दक्षाग्यो यो दास्वते दम आ ॥२॥ 


यात्रामा जाने मानिसले आफन्तलाई घरको हेरचाह गर्न खयएभौँ प्रिय तथा हितकारी अग्निदेवलाई 
देवताहरूले मानव प्रजाका बीचमा स्थापित गराए । 

अस्य रण्वा 9040:10 ८७ पेननेल न 'हियानस्य दक्षोः । 

वि यो भरिभ्रदोषधीपु जिल्वामत्यो न रथ्यो दोधवीति वारान्‌ ॥४॥ 
काठ आदि भस्म गरेर बढ्ने अग्तिदेतको तेज सबैका लागि स्वस्थ शरीरजस्तै आनन्द र रसले 
लाग्ने हुन्छ। बोटबिरुवाले धारण गरेका अग्निदेवको ज्वाला रथमा नारिएका घोडाले पुछरका रौं 
हल्लाए झै इल्लिँदै देखिन्छन्‌ । 
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५ %८९७ अभ्वं ४२०: सन्सार कसिमीत वर्णम्‌। 0 
स चित्रेण खिकिते रंसु भासा जुजुवौँ सो मुहुरा युवा भूत ।" आन सिक 
अरिनिदेवको महिमा गाउनेहरू र अंग्निदेचको कामना गर्ने स्तोतालाई अग्निदैन आफ्नो तेज प्रदान 
9७०५ । हव्य समर्पित गर्दा आफ्नो अति मनोइर स्वरूप देखाउँदै बारम्बार बुढो र तन्नेरी हुने 
लिछन्‌ । 
आ यो चना तातृषाणो न भाति वार्ण पथा स्थ्येव स्वानीत्‌ । 
कृ्‌ष्णाध्वा तपू रण्वञ्चिकेत चौरिव स्मयमानो नभोभिः ॥६॥। 005 
तिर्खाएकाले पानी खाएझैँ तीब्र गतिमा वन डढाउने अम्निदेव, स्थ तान्ने घोडा जस्तै शव्द 
गर्दैछन्‌ । कालो, ध्वाँसे बाटोबाट हिँड्ने, सबैलाई तताउने, रमणीय अग्विदिव आकाशमा न क्षहरूझै 
सुन्दर देखिन्छन्‌ । 
'स यो व्यस्थादभि दक्षदुर्वी पशुनैति स्वयुरगोपाः । 
अग्नि: शोचिष्मौँ अतसान्युष्णन्कृष्णव्यधिरस्वदयन्न भून ॥७॥ गा अपितिहाय 
चिभिन्न रूपले विश्वमा व्यापक भएर विशाल पृथ्वीका पदा डढाउने तेजस्वी अम्निदेव दुःखदायी 
काँडा, सुकेका दाउरा, पातपतिङ्गर आदि आफ्ना ज्वालाले जलाउँदै गोठालो बिनाको छाडा पशुभ 
जत्ताततै जान्छन्‌ । 
नू ते पूर्वस्यावसो अघीतौ तृतीये विदथे मन्म शंसि । 
अस्बै अम्ने संयट्वीरं चुहन्तँ छुमन्तं वा्ज स्वपत्यं रयिं दा: ॥५॥ 0008 
हे अगिनदेव ! पहिलेपहिले तिमीले हाम्रो रक्षा गत्यौ, त्यसैले हामी फेरि दोहोन्साई तेहस्याई तिम्रो 
स्तोत्र डच्चारण गर्दै त्यसलाई स्मरण गर्दछौं । हे अग्निदेव ! हामीलाई तिमी असल धन र महान्‌ 
कोीर्तियुक्त सन्तान प्रदान गर्‌ । 
त्यया यथा गुत्समदासो अग्नै गुहा वन्वन्त उपरौं अभि घ्यु: । 
पुनीरासो अभिमातिषाहः स्मत्सुरिभ्यौ गृणते तद्वयो धाः ॥९॥ 090 
) हे अंग्निदेव । गुफामी वसैका निरहङ्वारी स्तोता अ्घिलाई उत्तम सन्तान प्रदान गरेर तिम आफ्नो 
संरक्षण प्रदान गन्यौ। उसै गरी हामीले ज्ञानपूर्वक गरेका स्तृतिबाट हामीलाइ उत्तम धन दिँदै 
संरक्षण प्रदान गर । 
सोमाहुति [सूक्त- ५1 
खुदषि - सौमाइति भागँव । दैवता - अग्नि । छन्द - अन्नुष्डप्‌। 
'होताजनिष्ट चेतनः पिता पितृभ्य तय । 
प्रयक्षञ्जेन्य वु शकेम वाजिनो 'यमम्‌ ॥१॥ । 
शरीरमा चेतना उत्पन्न गराउने होता एवं पितारूपी अगिनंदेव पितृको रक्षा गर्नका लागि उत्त 
भएका थिए । हामीलाई पनि बलशाली, पूजनीय, रक्षासाधनले सम्पन्न र विजय गराउन सदने धन 
प्रदान गर्तंका लागि यिनी समर्थ होङन्‌ । 
आ यस्मिन्त्सप्त रश्मयस्तता यज्ञस्य नेतरि ! 
मनुष्वद्दैव्यमष्टम पोता विर्श्व तदिन्वत्ि ॥२॥ तिललि 
यका नायकरूपी अग्निमा सात रिम च्याप्त छन्‌| पचिज्न गराउने अग्तिदेव मानिसभौ यको 
आठौँ स्थाममा पूर्ण रूपले च्याप्त हुन्छन्‌ । 
दघन्चे चा यदीमनु वोचदन्नझाणि वरु तत्‌। 
परि विश्वानि काव्या नेमिक्षक्रमिचाभवत्‌ ॥३॥ 
अम्निदेवलाई लक्ष्य गरेर यस वञ्चमा मन्त्रोच्चारण गर्दै हविष्यात्र समर्धित गरिएको कुरो अग्निदैव 
जान्दछन्‌ । धुराका चारैतिर चक्न घुमेभौी अग्निदेचका खरिपरि स्तुति घुम्दछन्‌ । 
साकं हि शुचिना शुचि; प्रशास्ता अदालती नाजनि। 
विद्दौं अस्य ब्रता घुवा वयाइवानु रोहते ॥४॥ ं 
उत्तम शासन गर्नै अग्निदेव शुद्ध गराउने पत्चित्न कर्मका लागि उत्पन्न भए । अग्निदेनको सनातन । 


स्वरूप जानेका व्यक्तिको 'उन्नति रुखका हाँगा चढे'झैँ निरन्तर हुन्छ र क्रमैसँग छ उच्च स्थानमा । 
पुग्दछ। 
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ता अस्य वर्णमायुवो नेष्टःसचन्त द | 

कुवित्तिसृभ्य आ वर स्तसारो या इद ययुः ॥५॥ 
न्नेताहुपी अग्निदेवका तीनै रूपलाई तेजस्वी गराउनका लागि दिदीवहिनीजस्ता औँलाले आपसी 
प्रेमपूर्वक प्रज्वलित गर्दछन्‌ । अग्निदेवले मानिसलाई दुधालु गाईले झौँ सुखी गराउँछन्‌ । 

यदी मातुरुप स्वसा त तँ भरन्त्यस्थित | 

खाता: तासामध्वर्युरागते जैजवा याय” वृष्टीव मोदते ॥&॥ 
मातारूपी वेदीका नजिकै दिदीबहिनीजस्ता औँलाहरूले घिउ भर्दछन्‌ । अग्निदेवका नजिकै औँला 
पुग्दा अध्वर्युहरू वर्षाको पानी पाएको अन्नजसँ प्रसत्र हुन्छन्‌। 

स्वः स्वाय धायसे कृणुतामृस्विगृत्विजम्‌ | 

स्तोम यै चादरं वनेमा ररिमा वयम्‌ ॥७॥ 
अग्निदेव असल कार्यका निमित्त समारथ्य प्रदान गर्नका लागि क्रत्विकजस्तै छन्‌। हामी 
ग्रस्विकरूपी अगितिदेवका निम्ति स्तोत्र उच्चारण गर्दै हविष्यात्र समर्पित गरौँ । 

यथा ॥०:३७: १. श्वेश्यो यजतेभ्यः । 

अयमनग्ने त्वे अपि यं यज्ञ चकुमा वयम्‌ ॥५॥ 
हे अरिनिदेव । ज्ञानी मानिसले सबै देवतालाई राम्ररी सन्तुष्ट गराएझैँ हामी जुन यज्ञीय कार्य सम्पन्न 
गर्दछौँ, ती तिम्रो सन्तुष्टिका लागि होछन्‌] 

[सूक्त - ६1 
क्रषि - सोमाहुति भार्गव । देवता - अग्नि । छन्द - गायत्री । 

इमा मै अग्ने समिधमिमामुपसर्द वनेः । इमा उ पु श्रुधी गिर: ॥१॥ 
हे अगिनदेव । तिमी हाम्रो समिधा र आहुति स्वीकार गर्दै हाम्रो स्तोत्र राम्ररी सुन । 

अया ते अग्ने विधैमोजौं नपादश्वमिष्टे। एना सूक्तेन सुजात॥२॥ 
हे अक्षय शक्तिसम्पत्र, हुतगामी साधनमा गति प्रदान गर्ने, उच्च ख्याति पाएका अग्निदेव ! हाम्रा 
बुस क्रिया र सूक्तबाट तिमी प्रसन्न होङ । 

त॑ त्वा गीर्भिर्गिर्वणरस द्रविणस्यु द्रविणोदः । सपर्यैम सपर्यवः ॥३ ॥ 
हे ऐक्वयंप्रदायक अग्निदेव ! हामी तिम्रो प्रतिष्ठा चाहन्छौं । तिम्रा स्तुत्य धन प्रदान गर्ने स्वरूपलाई 
हामी स्तुत्ति गर्दै पूजा गर्दछौं । 

स बोधि सुरिर्मघवा वसुपते वसुदावन्‌। युयोध्य) स्मद्‌ देषासि ॥४॥ 
हे ऐश्व्यप्रदाता घनाधिपति अन्निदेव ! तिमी ऐश्वर्यवान तथा ज्ञानवान्‌ हुनाले हाम्रो कामना बुझेर 
हामीमाथि डाह गर्ने हाम्रा शञ्जु पर धपाक । 

स नो वृष्टि दिवस्परि स नो वाजमनर्वाणम्‌। स मः सहस्रिणीरिषः ॥५॥ 1) 
अन्तरिक्षबाट अरिनदेव हाम्रा लागि वर्षा गगङन्‌! उनले हामीलाई असल बल र हजारौ किसिमका 
अन्न प्रदान गरुन्‌ । होतरा गहि 

ईंडानायावस्यवै यबिष्ठ दूत नो गिरा । यजिष्ठ होतरा गड ॥३ ॥ 
हे बलशाली र अत्यन्त न रहा दुःख दि होतारूपी अग्निदेव ! तिम्रै संरक्षणका 
कामनाले स्तोत्ररूपी वाणीले हामी तिम्रो पूजा गर्दछौँ । त्यसैले तिमी हामीकहाँ जार । 

अन्तहाग्न ईयसे विद्वाञ्जन्मोभया कवे। दूतो जन्येव नि सको दै 
विषयमा जान्दछौँ । तिमी सबैको हितकारी मित्रजसौ छौं। ताला 

खच पिप्रयो यक्षि चिकित्व आतुषक्‌। आ चास्मन्सात्त बाद ॥ 

हे आनिदेब | ति हाम्रो कामना पूरा गर । तिमी चैतन्ययुक्त हुनाले हाम्रो हविष्यान्न 
क्रमैसित देवताकहाँ पुन्याएर हाम्रा यज्ञमा प्रतिष्ठित होर । 
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सुक्त -७] 
अधि - सोमाहति भय । देवता - अग्नि । छन्द - गावत्री । 
श्रेष्ठ यविष्ठ भारतागने द्युमन्तमा भर । वसो पुरुस्पृह रयिम्‌ ॥१॥ आयत हौँ। 
हे अत्यन्त बलशाली अग्निदेव । तिमी सबैका पालक र सुख प्रदाता र आश्रयदाता हौ | महान्‌ 
'तेजस्वी तथा सबैबाट खोजिने ऐश्वर्य हामीलाई लक ले झनै स्‌ 
अरातिरीशत देवस्य मर्त्यस्य च। पर्षि तस्या डत दिय: 
है अलिदैब,] ९७ $1200:04 शत्रुले हामीमाथि अधिकार जमाउन नपाउन्‌ । त्यसका लागि 
शत्रुबाट हामीलाई जोगाङ । 
विश्वा उत त्वया बयं घारा उदन्याइव । अति गाहेमहि द्विषः ॥२। छि 
हे अग्निदेव । बलिस्रो धारो भएका पानीले ठूलो ढुङ्गो कटेझैँ तिम्रो संरक्षण पाएर रिसि गन 
शञ्नुहरूलाई हामी जिल सकौं । । 
शुचि: पावक वन्दोञग्ने बृहद्दि रोचसे । त्व॑ घृतेभिराहुतः ॥४॥ नो 0000 
हेपवित्रता प्रदान गर्ने अनिदेव | तिमी पवित्र तथा वन्दना गर्नयोग्य छौँ । ति घिउकां आहुत्तिले 
ज्यादै प्रकाशित हुन्छौँ । 

त्वँ नौ असि भारताग्ने वशाभिरुक्षभिः । अष्यपदी भिराहुतः 1५ त तत तानी 
हे मनुष्यको हित गर्ने अग्निदेव ! हाम्रा सुन्दर गाई, गोरु र ब्याउने पशुबाट पनि तिर्मा पूरजत भएका 
छौँ। 

द्ववत्रः सर्पिरासुतिः प्रलो होता वरेज्य: । सहसस्पुत्रो अद्धतः ॥६॥ 
समिघा अगिनंदेबकौ भोजनरूपी अन्न हो। त्यसमा घिउको सेचन छ, सनातन र वरणयीग्य 
होताजस्ता अग्निदेन बलले उप्तन्रन हुन्‌ले अत्यन्त सुन्दर छन्‌ । 

[सूक्त - र] 

क्राषि - गुत्समद भाग शौनक । देवता - अगिन । छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌। 

चाजयन्िव नू रथान्योगाँ अग्नेरुप स्तुहि। यशस्तमस्य मीढडुषः 1१॥ 
हे मानिसहरू हो ! अत्यन्त सशस्वी र सबैका सुखदायक अग्निदेवलाई धनधान्यका कामनाले रथ 
राम्ररी सिँगरेझ स्तुतिसहित पूजा गर] 

'यः सुनीधो ददाशुपे5 जुर्यो जरयन्नरिम्‌ । चारुप्रतीक आहुत; ॥२॥ 
नेतृत्व प्रदान गरेर उचित बाटामा लगाउने, अबिनाशी, उच्च पराक्रम गर्ने, शत्नुनाशक र दानशील 
अीनदेवलाई हामी आह्वान गर्दछौँ । 

यउ क्रिया दमेष्चा दोषोषसि प्रशस्यते । यस्य व्रत न मौयते ॥३॥ 
सबै घरमा आफ्नै काम्तिले प्रतिष्ठित, दिनरात प्रशंसाका लागि योग्य र निरन्तर आफ्नो ब्रत 
अखण्डित राख्ने अग्निदेव पूज्य र्‌ प्रशंसनीय छन्‌ । 

आ यः स्वपर्ण भागुना चित्रो विभात्यर्चिषा । अञ्जानो अजरैरभि ॥४॥ गति 
सुर्यबाट चुलोक प्रकाशित भएभौँ अचिनाशी, आश्चर्षकारक अग्निदेव आफ्नो ज्वाला प्रकट गरेर 
सर्तत्र प्रकाशित हुन्छन्‌ । 

अत्रिमनु स्वराज्यमग्निमुक्धानि चादृधुः । विश्वा अधि श्रियो दघै ॥५। 
राज्जनाशक र सुशोभित अग्निदेव स्तुतिले अत्यन्त तेजोमय हुँदै सम्पूर्ण पेश्वर्य धारण गरेर रमाइला 








अग्नेरिन्द्रस्य सोमस्य देवानामूतिभिर्वयम्‌ । 
ह् छन 410े७ ॥७"५५०७७३ - व्याम पृतन्यतः ॥६॥ 
अरिन, इन्द्र आर्दि अन्य देवताहरूको संरक्षण पाएर उचित रूपमा सुरक्षित भएपछि आफू कहिल्यै 
नंखिइँदै हामी शाजुलाई पराजित गरेँ । नी ९०७ 
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त्रि - गृत्समद भागंव १७. अगिनि त्रिष्टुप्‌ 
४१ न शनक । देवता - अगिनि) छन्द - त्रिष्टप्‌। 
नि होता होतृषदने विदानस्त्वेषो दीदिवाँ असदत्सुदक्षः | क 

_ अदव्वत्रतप्रमतिर्वसिष्ठः सहस्रम्भर: शुचिजिह्वो अग्नि: ॥१॥ 
अग्निदेव होता, मेधावी, प्रदीप्त, पोषक, बलशाली, तेजस्वी, नियमपालक, आश्रयदाता र 
सत्यवक्ता हुन्‌। त्यसले उनी हजारौँका लागि पालनपोषण गर्न समर्थ छन्‌। त्यस्ता अग्निदेव 
होताका घरमा प्रतिष्ठित होङन्‌ | 


त्व॑ दूतस्त्वमु न: परस्पास्त्वं वस्य आ वृषभ प्रणेता । 
अग्ने तोकस्य नस्तने तनूनामप्रयुच्छन्दीच्चद्वोधि गोपा: ॥२॥ 
हे बलशाली अन्निदेव | तिमी नै हाम्रा दूत तथा तिमी नै हाम्रा रक्षक है । तिमी धन प्रदाता हुनाले 
हाम्रा सन्तानलाई अल्छ्याइबाट मुक्त गर र कोर्तिसम्पन्न बनाएर कुलको विस्तार गराङ। तिमी 
उचित किसमले प्रज्वलितत भएर हाम्रो शरीरको 2004 रक्षा ग्‌। 
विधेम ते परमै जन्मन्नाने विधेम स्तोपैरवरे सधस्थै । 
बु यस्माच्ोनेरुदारिधा यजे त॑ प्र त्वे हवीषि जुहुरे समिद्धे ॥३॥ 
हे अग्निदेन | तिम्रो उसत्तिस्थान चुलोकमा हामी स्तुति र पूजा गर्दछौँ । दुलोकभन्दा तल 
अन्तरिक्षमा स्तुतिवचनले तिम्रो पूजा गर्दछौँ। तिमी प्रकट भएको पृथ्बीलोकमा यज्ञमा प्रज्वलित 
भएपछि हविष्यान्न समित गर्दै हामी तिम्रो पूजा गरौँ । 
अग्ने यजस्व हविषा यजीयान्‌ श्रुष्ठै बै खसपिजुली राधः | 
बत त्वँ ह्यसि रयिपती रयीणां तव शुक्रस्य वचसो मनोता ॥४॥॥ 
है अग्निदेव ! तिमी ठूला याञ्चिक हौ । त्यसैले स्वीकार गर्ने योग्य उपयुक्त पदार्थ एवं धन हामीलाई 
चाडि प्रदात गर । तिमी धनका स्वामी हौँ, हाम्रो स्तुति सुनिदेरु। 
उभयं ते न क्षीयते वसव्य दिवेदिते जायमानस्य दस्म | 
। कृषि श्रुमन्त जरितारमग्ने कृधि पति स्वपत्यस्य राय: ॥५॥ 
ई दुःखनाशाक अग्निदेव ! तिमीबाट प्रदान गरिएका दुवै किसिमका धन कहिल्यै नष्ट हुँदैनन्‌ | 
त्यसैले स्तोतालाई यशस्वी बना र असल सन्तानरूपी धन प्रदान गर । 
सैनानीकेन सुविदत्रो अस्मै यष्टा देवै आयजिष्ठ; स्वस्ति। 
'अदब्घो गोपा उत न; परस्पा अग्ने द्युमदुत रेवद्दिदीहि॥६॥ 
हे अग्निदेव | तिमी आफ्ना तेजस्वी ज्वालाले हामीलाई उत्तम ऐश्वर्ययुक्त गराङ। तिमी कसैबाट 
पनि अपहेलित नहुने, उत्तम याज्चिक, देवताहरूका पोषक र सङ्कटबाट मुक्त गराउने ठूला रक्षक है । 
तिमी तेजस्वी, ऐश्वर्यवान्‌ र कल्याणकारी रूपमा सर्वत्र प्रकाशित होरु | 
[सूक्त - १०] 
_ श्रषि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - अगिनि । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 
जोहुन्रो अग्नि: प्रथम; पितेवेडस्पदे मनुषा यत्समिद्धः । 
श्रियं वसानो अमृतो विचेता मर्मजेन्य; श्रवस्य१: स वाजी॥१॥ 
यज्ञस्थलमा मानिसबाट प्रज्वलित हुने, पितासरिका पालक, प्रमुख तथा पूज्य अग्निदेव शोभायुक्त 
अमर, विभित्र ज्ञानले सम्पन्न, अन्नका धनी, बलिष्ठ र सबै पदार्थलाई पवित्र बनाउने हुनाले सबैका 


निम्ति पूजनीय पनि छन्‌ । अयाभितीरमतो विचत 
श्र्या अग्निश्चित्रभानुहव मे विश्वाभिर्गीभिरमृतो विचेताः | 
श्यावा रथ वहतो रोहिता वोतारुषाह चक्रे विभूत्रः बिर 
। अमर, विशेष ज्ञानयुक्त, अदभुत कान्तियुक्त अगिनिदेवले जुनसुकै वाणीबाट गरिएको हाम्रो, प्रार्थना 
स्वीकार गरुन्‌ । अग्तिदेवको रथ श्याम, रक्त र श्वेत वर्णका अश्चले तान्दछन्‌ । तिनै अग्निदेवलाई 
विभिन्न ठाउँमा घुमाउँछन्‌ । 

9 1400/14040-1215 385“4/ 990. भुवदगिनः पुरुपेशासु गर्भ: । 





शिरिणायाँ चिदक्तुना महो सत्‌ ।वृतो वसति प्रचेताः ॥३॥ 
विभिन्न किसिमका औषधिमा अनिनिदेव गोप्य रूपमा विद्यमान छन्‌ । अध्वर्युले मन्थन गरेर अग्नि 
बस्न्न गर्दछन्‌ । रातका अन्धकारले नछोपिईकन यिनी आफ्नो तेजबाट सर्बत्र प्रकाशित हुन्छन्‌ | 
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भाकमाममाका-ताङ? जनधत्तानतत याज?- नन. बदनू ।) छ ललल लल 


जिघमप्यीगिन हविषा घुतेन प्रतिक्षियन्त भुवनानि विश्वा । 
प॒धु तिरश्चा वयसा बुहन्ते व्यचिष्ठमन्नै रभसँ दुशानम्‌ ॥४॥ 1000 हे 
सम्पूर्ण लोकमा व्याप्त, महान्‌ तेजस्ची, काठ आदि पदार्थमा धेरै फैलिने, तेछा ज्वाला भएका, 
सुन्दर, दर्शनीय अस्निलाई हामी घिउ र्‌ चरुलो सैचन गरेर प्रदीप्त गराउँछौं | 
024:५१%५ छ आल ॥:०0:-220/4.. 21:43 । 
मर्यश्ी: स्पहयद्दर्णो अगिनर्नाभिमृश तन्वा३ जभुराणः ॥१॥। 
सर्वत्र व्याप्त अग्निदेवलाई हामी घिउले सेचन गरेर प्रदीप्त गराउँछौं । हे अग्निदेव ! अर्पण गरिएका 
घिउको आहति शान्तिपूर्वक ग्रहण गर । मानिसबाट पूज्य, कान्तिवान्‌ अग्निदेन तेजस्वी रूपमा 
प्रदीप्त हुँदा कसैले स्पर्श गर्ने लक्दैनन्‌ । 
जैया भाग सहसानो वरेण त्वादूतासो मनुवद्ददेम । 
क अनूनमगिने जुद्वा वचस्या मधुपृचं धनसा जोहवीमि ॥६॥ 
हे अन्निदेव । तिमी आफ्नो शञ्जुनिवारक शक्तिले विजय प्राप्त गर्दै स्तुति ग्रहण गर | हामी 
तिमीलाई मनुको दूतका रूपमा स्तुति गर्दछौँ । मधुरतायुक्त, धनदाता अग्निदेचलाई हामी स्तुतिपूर्वक 
घिउका आइति प्रदान गर्दछौं । 


उक्थेष्चित्र शुर येषु चाकन्त्स्तोमेष्विन्द्र रुद्रियेघु च । 

तुभ्येदेता यासु मन्दसानः प्रवायवे सिस्रते न शुभ्राः ॥३॥ । 
हे चीर इन्द्रदेव । तिमी जस्ता स्तुतिले खुसी हुन्छौ र रुद्रदेव जस्ता स्तुति रुचाउँछन्‌, ई 
बलशालीहरू हौ ! तिमीहरूका लागि यञ्चमा त्यस्तै स्तुति प्रकट हुन्छ । 

शुभ नु ते शुष्म वर्धयन्तः शुभ्रै बज्र बाह्वोर्दघानाः । 

शुभ्रस्त्वमिन्द्र वावृघानो अस्मे दासीविशः सूर्यण सद्याः ॥४॥ गराउँछ 
हे इन्द्रदेव । तेजस्वी, तरल बढाउने टलक््क ठल्कँदो वज्र हामी तिम्रा हातमा धारण गराउछ । 
तेजस्वी रूप विस्तृत गर्दै सूर्यजस्तै सन्तापसंम्पन्न वञ्जले तिमी आसुरी प्रजाको विनाश गर । 

गुहा हित गुद्दो गृढहमप्स्वपीवुत मायिनं क्षियन्तम्‌। 

उतौ अपो च्या तस्तभ्वांसमहन्नहिं शूर वीर्येण ॥४॥! र 
हे इन्द्रदेव । तिमीले छुलोकमा आक्रमण गयौ र जल रेकेर गुफामा लुकेका अहि भन्ने मायावी 
राक्षसलाई कमजोर गरायौ । त्यसलाई आफ्ना पराक्रमले चिनाश गन्यौ 

स्तवा नु त इन्द्र पूर्व्या महान्युत स्तवाम नूतना कृत्तानि । 

स्तवा वज्र बाह्वोरुशन्त स्तवा हरी सूर्यस्प केतू ॥६॥ _ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले विगतमा गरेका असल कामको प्रशंसा गर्दै वर्तमानमा गर्न लागेका कामका 
पत्ति प्रशंसा गर्दछौं । हातमा धारण गरेको सुन्दर वज्ञ र सूर्यको क्रिरणजस्तो उज्यालो तिम्रा अश्चकी 


पनि हामी प्रशंसा गर्दछौँ । 
हरी नु तत इन्द्र वाजयन्ता घृतश्र्वु स्वारमस्वार्ष्यम्‌ । 

वि समना भूमिरप्रधिष्यरंस्त पर्नतश्चित्सरिष्यन्‌ ॥७॥ म 

है इन्द्रदेव ! तिम्बा द्वृतगामी अश्चको गर्जन] जल वर्षा गराउने बादलको जस्तै छ। जलेको वर्षाले । 
पृथिवीमा अत्यन्त उन्नति हुन्छ। मेघहरू पर्वतमा कुदेझौँ गर्देछन्‌ । ं 
। 
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नि पर्वत: साद्यप्रयु मातुभिर्वावशानौ अक्रान्‌ । 
। पर पारे रै वाणी वर्षयनत इन्द्रेषिता धमनि पप्रधन्नि ॥द॥ 
जलले भरिएको जाँगरिलो बादल आकाशमा गर्जन गर्दै विचरण गर्दा स्तोताको वाणीरूपी स्तुतिले 
न्द्रदेवको प्रेरणा पायो र मेघ अझै टाढाटाढासम्म फैलियो । 
इन्द्र महा सिन्धुमाशयान मायाविन वृत्रमस्फुरन्निः । 
अरेजेता रोदसी भियाने कनिक्रदतो वृष्णो अस्य कन न्‌ ॥२॥ 
अन्तरिक्षमा ७७:२० मार्ग रोक्ने ज्यादै ठूलो मायावी राक्षस वृत्रक। इन्द्रदेवले वध गरे ! त्यस बेला 
बलशाली इन्द्रदेवको सिंहजस्तै गर्जन गर्ने वज्जका डरले दुवै लोक काँपे। 
खरेसोततुत। गो अस्य वज्रोउमानुष यन्मानुषो निजुर्वात्‌ । 
निर्मा ७ दानवस्य माया अपादयतपिवान्त्सुतस्य ॥१०॥ 
मानिसको कुभलो गर्ने वृत्रासुरलाई मानिसको भलो गर्ने इन्द्रदवले मारे। त्यस बेला बलशाली 
इन्द्रदेवका वज्जले बारम्बार गर्जन गयो । अनि सोमरस पिउन रहर गर्ने इन्द्रदेवले त्यस मायाची 
राक्षसको माया नष्ट गराएका धिए । 
पिबापिनेदिन्द्र शूर सोम मन्दन्तु त्वा मन्दिन: सुतासः । 
पृणन्तस्ते कुक्षी वर्धयन्त्वित्था सुतः पौर इन्द्रमाव ॥११॥ 
है वीर इन्द्रदेव । सोमरस अवश्य पान गर | प्रशोधन गरिएको, आनन्दवर्धक सोमरसले तिमीलाई 
हत गरोस्‌। पेटमा गएर यसले तिम्रो शक्ति बढाओस । यसरी नै यसले सबै प्रजाहरूको रक्षा 
गरोस्‌ । 
त्वै इन्द्राप्यभूम विप्रा घियं वनेम क्रतया सपन्तः । 
अवस्यवो धीमहि प्रशस्ति सद्यस्तै रायो दावने स्याम ॥१२॥ 
हे वीर इन्द्रदेव । हामी ज्ञानीहरू यञ्ञीय कर्मको कामनाले तिम्रो आश्रय प्राप्त गर्दै तिमीबाट सम्बद्ध 
रहौँ। तिमीबाट बुद्धि प्राप्त गरौँ । तिम्रो स्तुति गर्दै हामीहरू: संरक्षणको कामना गर्दछौँ । त्तिम्रो 
दानबाट हामीलाई धन प्राप्त हौस्‌ । 
स्याम ते तत इन्द्र ये त कती अवस्यव कर्जँ वर्धयन्तः । 
शुप्मिन्तमँ यं चाकनाम देवास्मे रयिँ रासि वारतन्तम्‌॥) २। 
हे इन्द्रदेव । रक्षाका आशाले हामी तिमीलाई तेजस्वी बनाउँछौं । त्यसपछि हामी स धे तिम्रै 
संरक्षणमा रहौं । हाम्रो रहरअनुसारका वीरले युक्त घत हामीलाई प्रदान गर। 
रासि क्षय रासि मित्रमस्मै रासि शर्ध इन्द्र मार्त न: । 
सजोषसो ये च मन्दसानाः प्र वायव पान्त्यप्रणीतिम्‌ ॥१४॥ 
हे इन्द्रदेव! बराबर रूपमा आपसी प्रेम भएका, हर्षदाघक अगुवा भएर नेतृत्व गर्नेलाई 
रक्षा गर्दछन्‌ । मरुतृहरूको आफन्तपना र शक्तिशाली आश्रय प्रदान गर्‌ । 
व्यन्त्वितरु येषु मन्दसानस्तृपत्सोम पाहि द्रद्यदिन्द्र । 
कनल पुत्स्वा तरुत्रावर्धयो द्या बृहद्धिरकैः ॥१५॥ 
डे इन्द्रदेव ! जुन यज्ञमा तिमी आनन्दित हुन्छौ, त्यहाँ सन्तृष्टि प्राप्त हुने सोमरस ढुक्कले पान गर ं 
सबै स्तोताले त्यो सोमरस्‌ पात गरुन्‌ । हे सङ्कटबाट पार लगाउने देव | हाम्रा महान्‌ स्तोत्रले 
सङ्ग्राममा तेजस्वी बनाओ र आकारा समृद्ध पार! 


बृहत हत ढन्र थे ते तरुत्रोक्थेभिर्वा सुम्नमाविवासान्‌। 000 
गनासो बर्हि: पस्त्यावत्त्वोता इदिन्द्र वाजमर्मन, ॥१६॥ निता 
हे दुःखनाशक इन्द्रदेव ] जुन महान्‌ साधक स्तोत्रका माध्यमबाट तित्रा साहका आशा गर्दछन्‌ र 
कृशको आसन प्रदान गर्दछन्‌ । तिनीहरू चाँडै तिम्रो संरक्षण पाएर अन्नसहित घर प्राप्त गर्दछन्‌ । 
उग्रेष्चित्रु शुर अन्दसानस्त्रिकद्वकेषु पाहि सौममिद्ध। 
प्रदोधुवच्छमश्वुषु प्रीणानो याहि हरिभ्यां सुतस्थ पीतिम्‌ ॥१७॥ 
हे चौर इन्द्रदेव । सौमरस तीनै लोकमा सूर्यजत्तिकँ बल प्रदान गर्ने खालको छ आनन्द मानेर पान 
गर । अल घोडामा आरूङ हुँदै दाहीजुँघा फड्काट सोमरस पान गर । 
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धिष्वा चाव: शूर येन चूत्रमवाभिनद्दानुमौर्णवाभम्‌ | 
हे चीर इन्द्रदेत बैणोज्योतिरा्याय नि सव्यतः सादि दस्युरिन्द्र ॥१०॥ पाले 
तिमीले ०“ नकुराको जालोजस्ता 'अवराघल मानालाड् याकरहका वृजासुर मानि जुन पराक्रमले 
र छिन्नभिन्न गरायौ, उसै बलको प्रयोग गर । तिमीले दस्युहरूलाई हटाएर मानिस सूर्वको 
प्रकाश उपलब्ध गरायौ | 
सनेम ये त कतिभिस्तरन्तो विश्वाः स्पृध आर्येण दस्यून्‌ । 
केके अस्मभ्य तत्वाष्ट्र वरिश्चरूपमरन्धय; साख्यस्य त्रिताय ॥१९॥ 
न भन्प्रदत ] मानिसलाई संरक्षण गर्दै तिमीले तीन प्रकारका तापले सताउने असुरलाई आफ्ना 
अचल बनायौँ र त्यष्यका पुत्र विश्वरूपलाई नष्ट गरेका थियौँ । हामीलाई पनि तिमी संरक्षण 
क गर्‌ | 
अस्य सुचानस्य मन्दिनख्रितस्य न्यर्बुदँ बावुधानो अस्तः । 
अवर्तयत्सूयो न चक्रे भिनद्दलमिन््रो अङ्गिरस्वान्‌ ॥२०॥ 
इन्द्रदेच आफैँ अघि सरेर हर्षित हुँदै वज्ञकर्ता त्रितको शत्रु अर्वुदलाई मारे । सूर्यले रथका पाङ्कमा 
घुमाएझै अङ्गिराका मित्र इन्द्रदेवले वञ्ग घुमाएर असुर विनाश गरे । 
नून सा ते प्रति वरं जरित्रै दुहीयदिन्द्र दक्षिणा मघोनी । 
र शिक्षा स्तोतृभ्यो माति घग्भगौ नो बुहद्ददेम विदथे सुवीराः ॥२१॥ निल 
४ इन्द्रदन | यज्ञका समयमा स्तोतालाई तिमीले प्रदान गरेको ऐश्वर्ययुक्त दक्षिणा निश्चित रूपमा 
उत्तम धन प्राप्त गराउने हुन्छ स्तोतासँगै हामीलाई पनि त्यही ऐश्वर्य प्रदान गर। त्यसबाट हामी 
यज्ञमा महान्‌ पराक्रम प्रदान गर्ने खालका स्तोत्र उच्चारण गरौँ । 


करर्वि [सुक्त - १२] किट 
रषि - गृत्समद भागवः शौनक । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
यो जात एव प्रथमो मनस्वान्देवो देवान्क्रहुना पर्यभूषत्‌ । 


यस्य शुष्माद्रोदसी अभ्यसेता नृम्णस्य महा स जनास इन्द्र: ॥१॥ 
है मनुष्यहरू हो । आपना पराक्रमका प्रभावले ख्याति कमाएका मनस्वी इन्द्रदेव उत्पन्न हुँदासाध 
आफ्ना श्रेष्ठ कर्मले देवताहरूलाई अलङ्कृत गरेका थिए। उनका शक्तिले आकाश र पुधिचौ दुवै 
लोक भवभीत भए | 

यः पृथिवीं व्यथमानामदुहद्यः पर्वतान्प्रकृपिताँ अरम्णात्‌। 

यो अन्तरिक्ष विममे वरीयो यो च्चामस्तभ्नात्स जनास इन्द्र: ॥२॥ 
हे मनुप्पहरू हा । इन्द्रदेवले विशाल आकाशलाई मापन गरै, ती गरे कालो द्युलोकलाई धारण गरे र भूकम्प 
कम्पित पृथ्वीलाई बलियो आघार प्रदान गरे । त्यसो गरिसकेपछि आगो बर्साउने पर्वेतहरूलाई 
थान्को लगाए । 

'यो हत्वाहिमरिणात्सप्त सिन्धून्यो गा उदाजदपधा वलस्य । 

यो अश्मनोरन्तरग्नि जजान संवुक्समत्सु स जनास इन्द्र: ॥३॥ 
है मनुष्पहरू हो ] जसले वृत्र सक्षसलाई मारेर सात वटा नदीहरू बगाए, बल राक्षसले अपहरण 
गरेका गाईलाई जसले मुक्त पारे, जसले ढुङ्गा भित्रबाट अग्निदेवलाई उत्पन्न गरे, जसले शत्रु सखाप 
पारै ती इन्द्रदेव नै हुन्‌ । 

येनेमा विश्वा च्यवना कृतानि यो दासँ बर्णमघर गुहाक; । 

श्रष्नीव यो जिगीवाँ लक्षमाददर्यः पुष्यनि स जनास इन्द्र: ॥४॥ 
हे मनुष्यहरू हो ।! जसले समस्त गतिशील लोकको निर्माण गरे, जसले दास वर्णलाई निम्न स्थान 
दिए, जसले आफ्नो लक्ष्य प्राप्त गरे र व्याधाले पशुलाई झैँ जसले शत्रुलाई लखेटैर उनको समृद्धि 
आफ्ना अधिकारमा लिए, तौँ इन्द्रदेव नै हुन्‌ | 

यं स्पा पृच्छन्ति कुह सेति घोरमुतेमादुनैपो अस्तीत्येनम्‌ । 

सो अर्यः पुष्टीविजइवा पिनाति श्रदस्मै घत्त स जनास इन्द्र; ॥५॥ 
जुन इन्द्रदेवका कभ2910440/9005 तिनी कहाँ छन्‌ भनेर सोध्ने गर्दछन्‌, 'उनै इन्द्रदेवका सम्बन्धमा 


कतिपय मानिसहरू तिनी त छेनन पनि: भन्दछन्‌ । इन्द्रदेव आफूलाई नपत्चाउने शत्रुको पोषणकारी 
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जि ।।।।।। हि आसय वितमतती मनो तआन्तितत तत त कत तत क तहल्लम लकल 


सम्पत्ति वीरतापूर्वक नष्ट पारिदिन्छन्‌ । हे भनुष्यहरू हो ! यस्ता इन्द्रदेवप्रति श्रद्धा व्यक्त गर, यी 
दन््रदेव सबैभन्दा महान्‌ छन्‌ । 
यो रञ्रस्य चोदिता यः कुशस्य यो ब्रह्णो नाधमानस्य कोरे, 
युक्तप्राव्ण योञवितता सुशिप्रः सुतसोमस्य स जनास इन्द्र; ॥६। 


यः सुर्य य सब जाला यो अपा नेता स जनास इन्द्र: ॥७॥ 

हे मनुष्यहरू हा । जसका सधानमा सबै गाउँ, गाई, घोडा र रथहरू छन्‌, जसले सूर्यर उषा 

गराए, जो समस्त प्रकृतिका सञ्चालक हुन्‌, ती इन्द्रदेव नै हुन्‌। तक पा कक कालो 
यं क्रन्दसी संयती बिह्वयेतृ परेञवर उभया अभित्राः । 

। समान हक नत माना हवेते स जनास इन्द्र: ॥5॥ 

हे मनुष्यहरू हो । आपसमा सँगै हिँड्ने चुलोक र पृथिवीले जसलाई सहायताका लागि गुह्वार्दछन्‌, 

ठूला वा साना जुनसुकै शत्रु जसलाई युद्धमा सहयोगका लागि बोलाउँछन्‌, एउरै रथमाथि आरूढ 





यः शञ्चतो मह्योनो दधानानमन्यमानाञ्छर्वा जघान । 
। य; शर्धते नानुददाति शृष्याँ यो दस्योईन्ता स जनास इन्द्र: ॥१०॥ 
३ मनुष्यहरू हो । जसले आफ्ना वज्जले भीषण शत्रु सखाप पारे, जो अंहङ्कारीको गर्व नष्ट गर्दछन्‌, 
जो अर्कोक्ो पदार्थ हरण गर्ने दुष्टको नाश गर्दछन्‌, ती इन्द्रदेव नै हुन्‌। 

यथ; शम्बर पर्वतिषु क्षियन्तँ चत्वारिश्यां शरद्यन्वविन्दत्‌ । 
हुक ओजायमाने यो अहि जघान दानुँ शयान स जनास इन्द्र: ॥११॥ " 
हद जार उष्यहरू हो ] चालीस वर्षसम्म पर्वतमा लुकेर बसेका शम्बर राक्षसलाई जसले फेला पारै, 
” जल रोकर सुले वृत्न असुरलाई मारिदिए, तौ इन्द्रदव नै हुन्‌ 
थ; सप्तरशिमर्वृषभस्तुविष्मानवासृजत्सर्तवे सप्त सिन्धुन्‌। 
कह, यो रौहिणमस्फुरदन्बाहुर्दयामारोहन्तँ स जनास इन्द्व: ॥१२॥ 
।उनेहरू हो | सूर्यका सात किरणजस्ता सात नदीलाई जसले प्रभावशाली रूपमा प्रवाहित 
।यए, जसले द्ुलोकतर्फ आइरहेका रोहिणीलाई आफ्नै हातका वञ्जले रोके, ती इन्द्रदेव नै हुन्‌। 
द्यावा चिदस्मै पृथिव्री नमैते शुष्माच्चिदस्य पर्वता भयन्ते । 
१ यः सोमपा निचितो वज्नबाहुयौ वज्नहस्तः स जनास इन्द्र: ॥१३॥ म 
 मनुष्यहरू हो ! जोप्रति छ्ुलोक र पृथिवी सधैँ झुक्छन्‌, जसका बलसित पर्वतहरू थर्कमान 
बन्छन्‌, जो वञ्जजस्तै बलिया भुजा र शरीर भएका छन्‌ र जो सोमपान गर्दछन्‌, ती इन्द्रदेव हुन्‌ । 

य; कनताखिति यः ३७ ३७-4:90 य; शशमानमूती । 

रैमप्वहर यस्य ब्रह्म वर्धनं यस्य सोमो यस्यैदं राधः स जनास इन्द्र: ॥१४॥। 

है मपुष्यहरू हो ! सोमरस निकाल्ने, प्रशोधन गर्ने, स्तोत्रले स्तुति गर्नेहरूलाई आफना रक्षा साधनले 
“ नरक्षा गर्दछन्‌, जसको स्तोत्र र सोम हाम्रो ऐश्वर्य ब्रढाउन योग्य छ, ती इन्द्रदेव नै हुन्‌। 

य; सुन्वते पत्तते दुघ्र आ चिक्खजं दर्दरषि स किलासि सत्यः । 
समय वय त इन्द्र विश्वह प्रियासः सुवीरासो विदथमा वदेम ॥१५॥ कको 
कन गर्ने र सोमरस प्रशोधन गर्ने- याजकलाई जसले धन प्रदान गर्दछन्‌, पषका पनि ती 
गरी ।  देन्द्रदेव नै हुन्‌। हे इन्द्रदेव ] आफन्त र शाखासन्तानसहित हामी सधैं तिम्रो वशोगान 
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[ सत क्त-१३] 
क्राषि - गुत्समद भार्गव शौनक । देवता - अरिन । छन्द्‌ - जगती त्रिष्टुप्‌। 
त्रतुर्जनित्री तस्या अपस्परि मक्ष्‌ जात आविशद्यासु वर्धते । 
वर्षले को. तदाहना अभवत्‌ पिप्युषी परयो 5शोः पीयूर्ष प्रथम तदुवथ्यस्‌ ॥१॥ 

घालि सोम उत्पत्ति हुन्छ। त्यो सोम जलमा मिसिएर बढ्छ। शच्ठ रसले सम्पन्न लता पेलेर 
सोमसरस निकाल्न योग्य हुन्छ। यो प्रशंसनीय सोमस्स इन्द्रदेवको हविष्यात्न हा ! 

सञ्चीमा यन्ति परि बिभ्रतीः पयौ विश्वप्न्याय प्र भरन्त भोजनम्‌। 

समानो अध्वा प्रवतामनुष्यदे यस्ताकृणोः प्रथम सास्युवथ्यः ॥२॥ ॥ 
नदीहरू बग्दै समुद्वलाई जलले भरिदिएर मानौं भोजन गराउछन्‌ । हे इन्द्रदेन । यस्तो अद्भुत कार्व 


हे वृत्रनाशक इन्द्रदेव ! तिमीले नदीलाई प्रवाहित हुने मार्ग फराकिलो गरिदियौ र सूर्यका प्रकाशमा 
दर्शनीय पृथिवीलाई स्थापित गरायी । जसरी औषधीलाई जलले सेचन गरेर पुष्टिदायक वनाउँछै 
उसै गरी स्तोत्रका माध्यमले स्तुति गर्दै साधकले तिमीलाई बलशाल। बनाउँछन्‌ । तिमी यसरी नै 
प्रशंसनीय छौँ । 

'यो भोजनंच १५9 च वर्धनमाद्रादा शुष्के मधुमददुदोहिथ । 

सः शेवरधि नि दधिषे विवस्वति विश्वस्यैक ईशिषे सास्युक्थ्यः ॥६॥ कको 
हे इन्द्रदेव । तिमी वृद्धिको साधनसँगै भोजन प्रदान गर्दछौँ । काँचा बिरुवाबाट मिठो पाकेको फल 
प्राप्त गराउँछौ। ऐश्वर्य प्रदान गर्ने तिमी एक्लै सम्पूर्ण विश्वका स्वामी हौँ । त्यसरी नै तिमी प्रशंसनीय 
छौ। म 

यः पुष्पिणीश्न प्रस्वश्च घर्मणाधि दाने व्य१वनीरघारय; । 

यश्चासमा अजनो दिद्युतो दिव उरुरूवाँ अभितः सास्युन्थ्यः ॥७॥ छ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले खेतबारीका फलफूलमा औषधीका गुणले सम्पन्न गराएर तिनको रक्षा गरका 
छौ। तिमीले प्रकाशित सूर्यलाई विभित्र खालका किरण प्रदान गरेका छौ। तिम्रो महानताले 
यढाटाढासम्म पर्वत उत्पन्न भएका छन्‌ । तिमी महान्‌ र प्रशंसनीय छौँ । 

यौ नार्मर सहवसु निहन्तवे पुक्षाय च दासवैशाय चावहः । 

कर्जयन्त्या अपरिविष्टमास्यमुतैवाद्य पुरुकृत्सास्युवथ्य; ॥८॥ 
हे चहुकर्मा इन्द्रदेव ती क | दस्युको विनाश गर्ने उद्देश्यले तिमीले नृमरका पुत्र सहवसुलाई बलशाली 
वञ्जका प्रहारले एर अन्न प्राप्त गत्यौँ । त्यसैले तिमी प्रशंसनीय छौ । 

शत वा यस्य'दश साकमाद्य एकस्य श्रृष्ठै यद्ध चोदमाविथ । 

ड्न्दैव अरज्जौ दस्यून्त्समुनब्दभीतये सुप्राव्यो अभव; सास्युक्थ्यः ॥९॥ 
तान्द छन्‌ १ जप डोरीले नल्ा चाकन तिमि गले गीति | ञषिको सुर झाका लागिं दस्युलाई माशि गरायौं डी 

मुनको अचल सको) ति ये पाका लागि दस्युलाई नाश गरा 





।। आाआाआाजआानाताआगग  "आगगससससमाट | पन आिमाललणलण न तमाम 
ली कार्या 


न्‌षेछ 








विश्वेदनु रोधना बा कुना पँस्यं ददुरस्मै दधिरे कूलवे धनम्‌ | 
- चडस्तभ्ना विष्टिर: पञ्च सन्द्शः परि परो अभवः सास्युक्थ्य; ॥१०॥ 
इन्द्रदेवका पराक्रमअनुसार नदीहरू प्रवाहित हुन्छन्‌। उनकै लागि सबैले धन एकत्रित गर्दछन्‌ र 
यजमानलाई हविष्यान्न दिन्छन्‌ । हे इन्द्रदेव | पाँच वर्गको पालनका लागि छ खालका असल सुर 
धारण गर्नाले तिमी प्रशंसनीय छौँ । 
सुप्रवाचन तव वीर वीर्य यदेकेन क्रतुना विन्दसै वसु। 
 जातृष्ठिरस्य प्र वय; सहस्वतो या चकर्थ सेन्द्र विश्वास्युवथ्य: 1111 
हे इन्द्रदेव । एकै पटकको प्रयासमा नै तिमी मन परेको वस्तु प्राप्त गर्दछौ । तिम्रो यो पराक्रम 
प्रशंसनीय छ । उसन्न भएका प्राणीलाई अन्न दिने महान्‌ कार्य गरेकाले तिमी प्रशंसनीय छौ । 
अरमयः सरपसस्तराय कं तुर्वीतये च वय्याय च सुृतिम्‌। 
नीचा सन्तमुदनय; परावृजं प्रान्धे श्रोण श्रवयन्त्सास्युक्थ्य: ॥1२॥ 
हे इन्द्रदेव ! तुर्वीति,र वध्यलाई तिमीले बगिरहेका पानीका धारबाट सजिलैसित पारि तारेर जाने 
मार्ग देखाइदियो । अन्ध र पड्गु परावुक अरषिलाई गहिरो जलबाट निकालेर आँखा र गोडा प्रदान 
गर्दै आफ्नो] ब्यात्ति बढायौ । तिमी प्रशंसनीय छौ । 
अस्मध्यं तह्सो दानाय राधः समर्धयस्व बहु ते वसव्पम्‌ | 
इन्द्र यच्चित्र श्रवस्या अनु द्युत्वृहददेम विदथे सुवीराः ॥१२३॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी महान्‌ ऐश्वर्शाली छौँ । असल कर्मका लागि हामीलाई धन देङ। हामी सधैं 
तिम्रो धन प्राप्त गर्ने कामना गर्दछौँ । हामी यज्ञमा पुत्रपीत्रादिसहित स्तोत्र गाएर तिमीलाई स्तुति 


गरौं ! 
[सुकै - 1४ 1 
व्अघि - गृत्समद भार्गढ शौनक । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
अध्वर्यवो भरतेन्द्राय सौममामत्रेभिः सिञ्चता मद्यमन्ध; । 


कामी हि वीर: सदमस्य पीतिं जुहोत वृष्णे तदिँदेष वष्टि॥१॥ 
हे अध्वर्वुहरू हो । सधैँ सोमपान गर्ने इन्द्र दलाई मनग्गै मात्रामा सोमरस र हर्षदायक अन्न प्रदान 
गर । इन्द्रदेवको कामनाअनुसार सुखवर्षक सोमको आडङ्वृति प्रदान गर | 
अध्वर्यवो 'यो अपो वन्निवांस॑ वृत्रै जघानाशन्येव वृक्षम्‌। 
तस्मा एत॑ भरत तदशायैँ एव इन्द्रो अहति पीतिमस्य ॥२॥ 000 
है अध्वयंहरू हो ! बिजुलीले वृक्षहरू धराशायी बनाएभैं जुन इन्द्रदेवले जल रोकेर राखेका 
वुत्रलाई धराशायी गराए, उनै इन्द्रदेव यत सोमरसका लागि योग्य छन्‌। त्यसैले उनको 
इच्छाअनुसारको सोमरस प्रदान गर । 
अध्वर्यवो यो दुभीकँ जघान यो गा उदाजदप हि वल न: । 
तस्मा एतमन्तरिक्षे न वातमिन्द्र सोमैरोर्णुत जूर्त वस्त्रै,॥३॥ 000 
हे अध्वर्युहरू हो ! जुन इन्द्रदवले दृभीक राक्षस मारे, जन्चले बलपूर्बक रोकिएका गाईलाई मुक्त 
गराए, ती इन्द्रदेवलाई आकाणमा व्याप्त वामुभौं यो सोम अर्पित गर । शरीरका वस्त्रभौँ इन्द्रदेवलाई 
सोमले औढीओछ्याई चनाइदङ । 
अघ्वर्यवो 'य उरण जघान नव चख्नांस नवति च बाइन्‌। 
यो अर्बुदमव नीचा बबाधे तमिन्द्रै सोमस्य भूधे हिनोत ॥४॥ तिरका 
है अध्वर्युहरू हो ! उरणको उनान्सय भुजा काटेर मार्ने र अघुँद राक्षसलाई उँघधोमुन्दी पारेर दुःख 
दिने इन्द्रदेवलाई सोमगरञंमा माउनक। लागि प्रेरिति गर । 
अध्वर्यवो यः स्वश्ने जधान यः शुष्णमशुर्ष यो व्यंसम्‌। 
यः पिप्र नमुचि यो रुघिक्रा तस्मा इन्द्रायान्धसो जुहोत ॥२॥ 
इन्द्रदैचले अशन, शीषण गर्ने शुष्ण, चित्ताभुजाको अहिँ, पिप्ठु, नमुचि र रुधिक्रा नामका असुरहरूको 
वध गरे, ती इन्ट्रदेखलाई विभिन्न हुविष्यात्रको आहुति समर्पित गर । 
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जनमत 


अध्वर्यवो यः शत शम्डरस्य पुरो बिभेदाएमनेव पूर्वी: । 
॥ यो बर्चिन: शतमिन्द्र: सहस्रमपावपद्धरता सोममस्मै ॥५॥ 
है अध्नर्युहरू हो ! शम्वर राक्षसका सय वटा पुराना सहर जुन इन्द्रदेवले शक्तिशाली बज्जले क्षेर 
ध्वंस गराए, वर्चीकका हजार छोराहरूलाई घराशाखी पारे, ती इन्द्रदेवका निम्ति सौम प्रदान गर | 
अध्वर्यवो य;ः शतमा सहस्र भूम्या उपस्थै 5वपज्जछन्तान्‌ । 
कत्सस्यायोरतिथिग्वस्थ वीरात्र्याव्‌णग्धरता सौममस्मै ॥७॥ 
है अध्वर्हरू हो | जुन इन्द्रदेखले सयौँ पटक हजारौँ असुर मारेर भूमिमा सोत्तर गराए, जसले कुत्स 
आदु र अतिथिग्चसित रिस गर्नेहरूलाई वध गरे उनै इन्द्रदेवका निमित्त साम एकन्र गर । 
अध्वर्यतो यन्नर: कामयाध्ने श्रृष्टी बहन्तो नशथा तदिन्द्रै । 
सपस्तिदुह भन १ तं भरत श्रुतायेन्द्राय सोम यज्यनो जुहोात ॥५॥ 
हे अध्वर्युहरू हो | नेताजस्ता इन्द्रदेखलाई हविष्यान्न प्रदान गरेर आफ्ना मनले रहर गसेअनुसारका 
वस्तु प्राप्त गर । औँलाले प्रशोधन गरेको सोम यशस्वी इन्द्रदेवलाई प्रदान गर्दै आहुत्ति दैओ । 
अध्वर्यवः कर्तना श्रुष्टिमस्मै वने चिप सन्‌ उन्नयघ्वम्‌ । 
जुषाणो हस्त्यमभि वावशै वं इन्द्राय सोम मदिरं जुहोत ॥९॥ 
हे अध्वर्युहरू हो ! काठका भाँडामा प्रशोधित सोमरस राखेर इन्द्रदेवनजिकै पुन्चाओ । सोमपान गरन 
उन्का तिमीहरूका हातको सोमरस रुचाउँछन्‌ । त्यसैले इन्द्रदेवलाई हर्षित गर्ने सोमको आह 
अर्पण गर्‌ । 
अध्वर्सव; पयसौधर्यथा गौः सोमेभिरीँ पृणता भौजमिन्द्रम्‌। 
वेदाहमस्य निभृतँ म एतदित्सन्तं भूयो यजतश्चिकेत ॥१०॥ 
हे अध्वर्युहरू हो ! दुधले गाईका थुन भरिइरहेझैँ भोज्य पदार्थ प्रदान गर्ने इन्द्रदेवलाई सोमदए 
सन्तुष्ट गराओ । यसो हुँदा पूज्य इन्द्रदेव दाता घजमानलाई अझै धेरै ऐश्वर्य प्रदान गर्नेछन्‌ । यप 
गौप्य रहस्थलाई हामीले राम्ररी जानेका छौँ । 

अध्वर्यचो सो दिव्यस्य बस्वो यः पार्थिवस्य क्षम्यस्य राजा । 

तमूर्दर न पृणता यवेनेन्द्र सोमेभिस्तदपो बो अस्तु ॥११॥ सहन 
हे अध्वर्यु हो ! द्युलोक, पृथ्बी र अन्तरिक्षमा उत्पन्न सबै ऐश्वर्षका स्वामी इन्द्रदेव हुन्‌ । जौ आ। 
अन्नले ढुकुटी भरेर राखे झैँ सोमरसले इन्द्रदेवलाई सधैँ पूर्ण गराओ । 

अरमभ्यं तद्दसो दानाय राधः समर्थयस्व बहु ते वसव्यम्‌ । 

इन्द्र यच्चित्र श्रवस्या अनु द्ून्बहद्ददेम विदथे सुवीरा; ॥१२॥ “मित हामी 
हे ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेचः । तिमी महान्‌ ऐश्वर्यले युक्त छौ । त्यसैले असल कार्यका निमित्त हाम” 

धन प्रदान गर । हामी सधैँ तिम्रो धन प्राप्त गर्ने कामना गर्दछौं । हामी यस यसमा छोरानातिसहि 
उत्तम स्तोत्र गाउँदै तिमीलाई स्तुति गर्दछौँ । 
छिन [सुक्त -१५] म 
[ - गृत्समद 'भार्गव शौनक । देवता - इन्द्र मप्छ । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

प्र घा न्वस्य महतो महानि सत्या सत्यस्य करणानि वोचम्‌। 

त्रिकद्वकेष्वपिबत्युतस्यास्य मदे अहिमिन्द्री जघान ॥१॥ ॥) झुद्रवैसले ततै 
महान्‌ सङल्पधारी इन्द्रदेषको यथार्थ र महान्‌ कर्मको हामी यशोगान गर्दछौं । इन्द्र. 
लोकमा व्याप्त सोमपान गरेर आनन्दित भएपछि अहि राक्षसको वध गरे । 

अवंशी द्यामस्तभायद्‌ बृहन्तमा रोदसी अपुणदन्तरिक्षम्‌ । 

स घधारयत्पु्धिवीँ पप्रथच्च सोमस्य ता मद इन्द्रक्खकार ॥२॥ तौ दु 
सोमरस पान गरेर उत्साहित भएका इन्द्रदेवले स्तम्भचिना नै चुलोक अन्तरिक्षमा अड्याए । 
लोकलाई आफ्नो सत्ताले जीवन्त गराएपछि पृथ्वीलाई धारण गर्दै त्यसको विस्तार गरे । 

सद्मेव प्राचो वि मिमाय मानैर्वज्जेण खान्यतृणत्रदीनाम्‌। 

बुथासृजत्थिभिर्दीर्घयाधैः 'सोमस्य ता मद इन्द्रश्वकार ॥३॥ बन्गती 
सौमरस पान गरेर उत्साहित भएका इन्द्रदेवले सारा संसार मापन गरेर पूर्वतिर फर्काए। 


प्रहारले लामो समयसम्म सजिलै प्रवाहित्त हुने गरौ नदीको मार्ग खुलाए । 





२२२ 











स प्रवोडहन्परिगत्या दभीतेर्विश्वमधागायुधमिद्धे अनौ। 

सं गोभिरखैरसृजद्रथेभिः सोमस्य ता मद दन्द्रञ्वकार ॥४॥ 
सोमरस पानबाट आनन्दित भएका इन्द्रदेवले दभीति ञ्षिलाई अपहरण गरेर लगिरहेका 
अंसुरहरूको बाटो छेकेर आयुधबाट आगो बर्साउँदै तिनलाई डढाएर मारिदिए । दभीति क्रषिलाई 
इन्द्रदेवले गाई, घोडा र रथले सम्पन्न गराए । 

स ईं महीँ घुनिमेतोररम्णात्सो अस्नातृनपारयत्स्वस्ति । 
त उत्स्ावरयिमभि प्र तस्थुः सोमस्य ता मद इन्द्रश्वकार ॥५॥ 
सोमरस पानबाट उत्साहित भएका इन्द्रदेवले पारि तर्न नसवनेहरूका लांगि बिशाल नदीको प्रवाह 
मन्द गराइदिए। त्यसै नदीबाट पारि पुगेका क्षषिहरू पेश्चर्य प्राप्त गर्ने लक्ष्य लिएर अगाडि 
बढ्दछन्‌ । 

सोदञ्च सिन्धुमरिणान्महित्वा बज्जेणान उषसः सं पिपेष । 

अजवसो जविनीभिर्विवृन्त्सोमस्य ता मद इन्द्रश्खकार ॥६॥ 
सोमरस पान गरेर आनन्द मनाएका इन्द्रदेवले पराक्रमपूर्वक नेदीको प्रवाह उत्तर दिशमा फर्काए । 
उनले आफ्ना द्वुतगामी सेनाले उषाको कमजोर सेना नष्ट गर्दै उषाको रथ पनि भताभुङ्ग 
बनाइदिएका थिए | 

स विद्दाँ अपगोहै कनीनामाविर्भवन्नुदतिष्ठत्यरावृक्‌। 

प्रति श्रोणः स्थाद्व्य१ नगचष्ट सोमस्य ता मद इन्द्रश्वकार ॥७॥ शित 
खोरन्डा र चध्नुहीन परावुक क्रषिले बिहा गर्न लाग्दा कन्या भागेपछि क्षपिले इन्द्रदेनक स्तुति गरे । 
तौ क्रषिको स्तुति र सोमरस पानबाट आनन्दित भएका इन्द्रदेवले अ्रघिलाई गौडा र आँखा प्रदान 
गरेका थिए । 

भनह्ठलमङ्चिरोभिर्गुणानो वि पर्वतस्य दुँहितान्यैरत्‌। 

रिणग्रोधांसि कुत्रिमाण्येषाँ सोमस्य ता मद इन्द्रअ्चकार ॥८॥ बदाम 
अङ्झिरा आदि स्तोताका स्तुतिबाट प्रसन्न भएर र सोमरस पान गरेका उत्साहले इन्द्रदेवले पर्वतका 
बलिया ढोका खोले । त्यहाँ असुरले रचेको बाधा पन्छाउँदै बल नामका असुरलाई गिँडिदिए । 

स्वप्नेनाभ्युप्या या चुपूरि चम्‌रिँ धुनिँच जघन्थ दस्युँ प्र दभीतिमावः । 

रम्भी चिदत्र विविदै हिरण्यं सोमस्य ता मद इन्द्रश्वकार ॥९॥। ॥ 
हे इन्द्रदेव । सोमरस पान गरेका उत्साहबाट दभीतिको रक्षा गर्नका लागि तिमीले चुमुरौ र्‌ धुनी 
नामका पासलाई सधैँका लागि निदाउने गरी सुताइदियौँ । यस्ता अवसरमा दण्डघारीहरूले धन 
प्रा गरे | 


मूनँ सा ते प्रति वर जरित्ने दुहीयदिन्द्र दक्षिणा मघोनी | 
, शिक्षा स्तोतृभ्यो माति धाभगो नो बृहद्ददेम विदथे सुवीरा; ॥१0॥ ८330 
हे इन्द्रदेव । तिम्रो ऐश्वर्यसम्पन्न दक्षिणा स्तोताका लागि वरदायक हुन्छ। त्यो हामीलाई पनि प्रदान 
गर। हामीलाई तिमी नत्याग, ऐश्वर्ययुक्त गराञ। हामी छोरनातिका साथ यञ्चमा महान्‌ स्तोत्रले 


तिमीलाई स्तुति गर्दछौं । 
[मुक्त - १६] 


ग्राषि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - इन्द्र । छन्द जगती त्रिष्टुप्‌ । 
प्र वः सताँ ज्येष्ठतमाय सुष्टुतिमग्नाविव समिक) पिर 
देवताहरु, बन्द्रमजुयै जरयन्तमुकषित सनाधुवानमवसे हा महे॥ पह 
ताहरूमा सर्वश्रेष्ठ इन्द्रदेवका निम्ति हामी अत्यन्त दीप्तिमान्‌ अग्निमा सुन्दर स्तुति सि गर्दै आहुति 
चेढाउँछौ। ती सनातन शक्तिसम्पत्र, कहिल्यै नष्ट नहुने, श्जुनाशक तथा ' "तृप्त हुने 
रद्देवलाई आह्वान तिमीहरूका लागि गर्दछौँ। 





चनेमृते 
शरीवि विराट्‌ ०१4404001 26229420021 छन्‌ । क त्ती पशक्रमले युक्त इन्द्रदेव पेटमा सोमरस, 
(मा तेजस्वी बल, हातमा वज्र र शिरमा महान्‌ ज्ञानले सम्पन्न छन्‌। 


२२३ 





न क्षोणीभ्या परिभ्वे त इन्द्रिय न समुद्रैः पर्वतैरिन्द्र ते रथ: । 
र नते वज्जमन्वशनोति कश्चन यदाशुभिः पतेसि योजना पुरु ॥३॥ ॥1 क हने 
है इन्द्रदेव । तिमी जब आफ्ना द्वृतगामी अश्चबाट अनेक्क योजन यात्रा गदछौँ, त्यस बेला तिम्रो शक्ति 
द्यावापृथिवीले पनि नाप्न सब्दैनन्‌। हे इन्द्रदेव । तिम्रा रथलाई समुद्र वा पर्वतले पनि रोक्न 
सक्दैनन्‌ र कुनै शक्तिशाली बीरले तिम्रा वज्जलाई रोक्न सक्दैन । 

विश्वे ह्यस्मै यजताय धृष्णवे क्रतुँ भरन्ति वृषभाय सग्वते। 

बृषा यजस्व हविषा विदुष्टर; पिबेन्द्र सोम वृषभेण भावुना ॥४॥ का 

शज्रुनाशक, पृज्य, बलशाली र स्तुत्य इन्द्रदेवका निमित्त सबै मानिसले यज्ञ गदछन्‌ । हे यजमान हौ 
। तिमीहरू देवगणलाई सोमरस प्रदान गर्ने हुनाले मेधावान्‌ छौँ । त्यसले हत्तिष्यान्ठको आहुतिसहित 
इन्द्रदेवको स्तुति गर। है इन्द्रदेव ! तिमी बलशाली एवं तेजस्वीझैँ सोमरस पान गर । 

वृष्णः कोशः पक्ते मध्व कर्मिर्वषभात्राय वृषभाय पातवे । 

वृषणाध्वर्यु बृषभासो अद्रयो वृषण सोम वुषभाय सुष्वति ॥५॥ 
तृप्तिकारक, चलवर्धक, अन्नयुक्त र मधुर सोमरसको धारो बलशाली इन्द्रदैवले पान गर्नका लागि 
बहन्छ। अध्वर्युहरू बलशाली इन्द्रदेवलाई बलिया ढुङ्घामा पुष्टिकारक सोमरस तयार गर्दछन्‌ 

वुषा तै वज्ज उत ते वुषा रथो वृषणा हरी वृषभाण्यायुधा । 

॥ वृष्णो मदस्य वृषभ त्वमीशिष इन्द्र सोमस्य बृषभस्य तृण्णुहि ॥६॥ 
: शक्तिशाली इन्द्रदेव ! तिम्रो बज्ज, तिम्रो रथ, तिम्रा अश्चहरू र तिम्रा आयुध यी सबै शक्तिले 
लड त छन्‌ । तिमी शक्तिशाली आनन्दका स्वामी हौँ । त्यसैले बलबुक्त सोमरस पान गरेर तिमी 
तृप्त होर ! 
प्र ते नावं न समने वचस्युवं ब्रह्माणा यामि सचनेषु दाधुषिः । 
कृविन्नो अस्य वचसो निबोधिषदिन्द्रमुत्स न वसुनः सिचामहे ॥७॥ है 
हे इन्द्रदव । तिमी शत्रुनाशक हौँ । नौकाले नदी तारेभैँ तिमी युद्धमा स्तोतालाई उद्धार गर्दछौँ । हामा 
तिम्रो स्तोत्र उच्चारण गर्दै यज्ञस्थलमा जान्छौं । हे ऐश्वर्यका भण्डारजस्ता इन्द्रदेव ! हामी इनारजस्ती 
भएर सोमरसले तिमीलाई सेचन गर्दछौँ । हाम्रो प्रार्थना तिमी स्वीकार गर । 

पुरा सम्बाधादभ्या ववृत्स्व नौ धेनुर्न वर्त्स यवसस्य पिप्युषी । 

दै सकृत्सु ते सुमतिभि; शतक्रतो सं पलीभिर्न चुषणो नसीमहि॥५॥ 
| शतकर्मा इन्द्रदेव ! घाँस खाइसकेपछि अघाएको गाई बाछालाई दुध चुसाउन पुगेझै आफ्द 
आइलाग्नुभन्दा पहिले नै तिमी हामीकहाँ आइपुग । हे इन्द्रदेव ! पलीले पतिलाई सन्तुष्ट गराएभँ 
हामी उत्तम स्तोत्रले तिमीलाई प्रसन्न गराउँछौँ । 

नुन सा ते प्रति वरं जरित्र दुहीयदिन्द्र दक्षिणा मघोनी । 

शिक्षा स्तोतुभ्यो माति धगभगो नो बृहद्ददेम विदधे सुवीराः ॥५॥ 

हे इन्द्रदेव यित |; | यञ्चका समयमा तिमीले स्तोतालाई दिएको ऐश्वर्ययुक्त दक्षिणाले निश्चित नै उत्तम धन 
प्राप्त गराउँछ। स्तोताका साथ हामीलाई पनि ऐश्वर्ययुक्त दक्षिणा प्रदान गर। हामी यज्ञमा महान 
पराक्रम प्रदान गर्ने स्तोत्र उच्चारण गरौँ | 
लि). [सुक्त -१७] 
क्रषि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - इन्द्र । छन्द - जगती ज्रिष्टुप्‌ । 

तदस्मै नव्यमङ्गिरस्वदर्चत शुष्मा यदस्य प्रलधोदीरते । 

विश्वा यदगोत्रा सहसा परीवृता मदे सोमस्य दुहितान्चैरयत्‌ ॥१॥ 
इन्द्रदे्को पराक्रम आदि काल'फैँ बढिरहेको छ। इन्द्रदेवले सोमरस पान गरेपछि उत्साहित भए 
शत्रुका सबै बलिया किल्ला आफ्नै बलले संखाप पारे । है स्तोता हो । अङ्गिराहरूले झैँ तिमीहर 
पनि उत्तम 'स्तुतिद्वारा इन्द्रदेखको न्डपासना गर । 

सस 092 भूत्‌ त यो ह प्रथमाय धायस ओजो मिमानो महिमानमातिरत्‌। 

] 'यो युत्सु तन्च परिव्यत शीर्षणि द्यां महिना प्रत्यमुञज्चत ॥२॥ 
बल बढाउनका लागि सबैभन्दा पहिले सोमरस पान गर्ने इन्द्रदेवको बल सधैँ उस्तै रहोस्‌, 
०५73 (कन्या सङग्राममा शरीरमा कवच धारण गरेर आफ्ना महानतालै दुलोकलाई आफैँ 

। घारण गरे ! 





दर 








अधाकृणो; प्रथम वीयँ महद्यदस्याग्रे ब्रह्मणा शुष्पमैरयः | 


स्थेष्ठेन हर्यश्षेन विच्युताः प्र जीरयः सिस्रते सध्य१क पृथक ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव ! £ स्तोताका स्तुतिले प्रसत्र भएर, शत्रुनाशक बल देखाउँदै तिमीले महान्‌ पराक्रम प्रकट 
गत्यौ। समर्थ घोडा भएका रथमा आरूढ 


४.0. स्थमा अरूढ तिम्रो शत्रुनाशक स्वरूप देखेर असुरको समूह छरपस्ट 
भएर भाग्यो । म 


अधा यो विश्वा भुवनाभि मज्मनेशानकृत्रवया अभ्यवर्धत । 
॥ आद्रोदसी ज्योतिषा वहिरातनोत्सीव्यन्तमार दुधिता समव्ययत्‌ ॥४॥ 
पनमन्दा उत्कृष्ट बलशाली इन्द्रदेवले आपना महान्‌ पराक्रमले सबै भुवनको विस्तार गरेर सबैका 
अधिपति भए | त्यसपछि द्यावापृथिवीलाई आफ्ना त्ेजले व्याप्त गरे अनि रढासम्म भरिएको 
अन्धकार सूर्यले झँ नष्ट गराए। 
स प्राचानान्पततान्दहदोजसाधराचीनमकृणोदपामप: | 
अधारयतृथिवीं क लि विश्वधायसमस्तभ्नान्मायया द्यामवस्रसः ॥५॥ 
महान्‌ इन्द्रदेवले आफ्नै सामर्थ्यले सबैलाई आश्रय प्रदान गर्ने पृथ्वीलाई धारण गरै र चुलौक तल 
खस्न नपाओस्‌ भनेर थामिराखे । चट्पटाउने पर्वतलाई आफ्नै शक्तिले स्थिर गराए र्‌ पानीका 
घारलाई ओरालोतिर बगाए । 
सास्मा अर बाइभ्यां यं पिताकृणोद्विश्वस्मादा जनुषो वेदसस्परि । 
येना पृथिव्याँ नि क्रिवि शयध्यै वञ्जेण हत्व्यवृणक्तविष्वणिः ॥६ ॥ 
जन्ममरणशील जीवका पालनकर्ता इन्द्रदवले आफ्नो वज्ज 'सबै तिरबाट समर्थ बनाए्‌। 
विद्युत्सरिको गर्जना गर्ने वज्जका सहायताले इन्द्रदेवले क्रिवी नामका राक्षसलाई मारेर पृथ्वीमा 
ढलाइदिए । त्यस बञ्जले इन्द्रदेबका पाखुरीलाई शक्तिशाली चनाओस्‌ । 
अमाजूरिव पित्रो; सचा संती समानादा सदसस्त्वामियै भगम्‌। 
कृ्‌धि अकतामुपमा मास्या भर दद्धि भाग तन्चोइयेन मामहः ॥७॥ 
आमनावुसित बसेकी छोरीले उनीहरूसितै खाइगुजाराको माग गरेकै हे देव । हामी तिमीसित 
एश्वर्यको माग गर्दछौं । जुन ऐश्वर्यले तिमी स्तोताहरूलाई महान्‌ बनाउँछौ, हाम्रा लागि त्यही उपयोगी 
अन्न र श्रेष्ठ धन प्रदान गर | 
भोज त्वामिन्द्र वय हुवेम ददिष्द्वमिन््रापांसि वाजान्‌। 
अविङ्टीन्द्र चित्रया न कती कृधि वृषनिन्द्र वस्यसो न: ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमा असल काम गर्ने र अन्नदाता हौ । पालनकर्ताका रूपमा बारम्बार हामी तिमीलाई 
अह्वान गर्दछौं । तिमी रक्षा साधनले मुक्त भएर हामीलाई संरक्षण प्रदान गर । हे कामना पूर्ति गराउने 
इ्न्द्रदव ! हामीलाई तिमी ऐश्वर्यशाली गराक । 
नून सा ते प्रति वर जरित्रै दुहीयदिन्द्र दक्षिणा मघोनी । 
शिक्षा स्तोतृभ्यो माति धाभगो नो बृहद्ददेम विदथे सुवीराः ॥२॥ न 
हे इन्द्रदेव ! यञ्चका समयमा तिमीले स्तोतालाई दिएको ऐश्वर्ययुक्त दक्षिणाले निश्चित रूपमा धन 
अरदान गर्दछ । त्यसैले स्तोताहरूका साथै हामीलाई पनि त्यही ऐश्वर्य प्रदान गर । त्यसै कारण हामी 
यञ्चमा महान्‌ पराक्रम प्रदान गर्ने स्तोत्रले स्तुति गरौं । 
,_ [सूक्त-१०] ता 
क्राषि - गृत्समद 'भार्गव शौनक । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
प्राता रयो नवो योजि सस्निश्चतुर्युगस्त्रिकशः सप्तरश्म; । 
दशारित्रो मनुष्यः स्वर्षाः स इष्टिभिर्मत्तिभी रह्यो भूत्‌ ॥१॥ कोर्श 
बिहानीपख नयाँ रथ तयार गरिएको छ। यसमा चार जुवा, तीन कोर्रा, सात लंगाम र्‌ दस पाङ्कग्रा 
०/७, लक्षित प्रयोजनका लागि भनको इच्छाअनुसार चल्छ। यसले मानिसलाई स्वर्गसम्म 
३माउछ। : 











सास्मा अर प्रधर्म स द्वितीयमुतो तृतीय मनुषः स होता । 
थो अन्यस्या गर्भमन्य क जनन्त सो अन्येभि; सचते जेन्यो वृषा ॥२| 
यो रथ इन्द्रदेवलाई पहिलो, दोस्रो र तेस्रो तीनै सवनमा यज्ञमा पुन्साउन समर्थ छ। यही रथ 
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मानिसका कामना पुरा गराउन सक्छ। स्तोताहरू एकापसमा मिलेर ग्रह्माण्डव्यापी, बलशाली २ 
अजेव उनै इन्द्रदेवको अनुग्रह प्राप्त गर्दछन्‌ । पुखेनववस ने कै 

हरी नु कं रथ इन्द्रस्य योजमायै सूक्तेत बचसा ननन । १ 

'मो घु त्वामत्र बहवो हि विप्रा नि रीरमन्यः अन्ये॥२॥ पक 
इन्द्रदेवलाई सजिलै आवतजावत गर्नका लागि उत्तम स्तुतिका माध्यमबाट उनका 00७. रथमा दुई बढ 
घोडा नारिएका छन्‌ । हे इन्द्रदेव ! हाम्रा अतिरिक्त अरू कुनै पनि मेधावी स्तोताले तिमीलाइ राम्ररी 
सन्तुष्ट गर्न सक्दैन । तिनतान्मा 

आ द्वाभ्याँ हरिभ्यामिन्द्र साह्या चत हयमानः । ब्‌ 

आष्यभिर्देशभिः सोमपेयमयं सुत; सुमख मा मुधस्क; ॥४॥ 1010 
हे इन्द्रदेव ! हामीले बोलाउँदा सोमरस पान गर्नका लागि दुई, चार, आठ रे दस आक। 
मोमरस तिम्रै लागि प्रशोधित गरिएको हौ पान गर] यसैका लागि बुद्ध नगर । 

आ विंशत्या त्रिंशता याहार्वाङा चत्वारिशता हरिभिर्युजानः । 

आ पञ्चाशता सुर्थैभिरिन्द्र षष्ट्या सप्तत्या सोमपेयम्‌ 111 । क 
है इन्द्रदेव । तिमी सोमरस पान गर्नका लागि रथमा बीस, तीस, चालीस, साठा र सत्तरी योग्य 
घोडाहरू जोतेर हामीकहाँ आङ । 

आशीत्या नवत्या याद्यर्वाङा शततेन हरिभिरुहामानः । 

अर्य हि ते शुनहोत्रेषु सोम इन्द्र त्वाया परिषिक्तो मदाय ॥६॥ हि 
हे इन्द्रदेव ! तिमीलाई आनन्दित गर्नका ज्ञागि सोमरसलाई राम्रा भाँडामा राखिएको छ। त्यसैले 
तिमी असी, नब्बे र सय घोडालाई आफ्नो रधमा जोतेर हामीकहाँ आउ | 

मम त्नहोन्द्र /% 1405 विश्वा हरी धुरि रि चिता रथस्य। 

पुर्त्राहि बभूधास्मिज्छुर सचने मादयस्व ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी धेरैबाट आमन्त्रित गरिएका छौँ । त्यसैले हाम्रो स्तोत्र स्वीकार गरेर आफ्ना रधमा 
सबै घोडा जोतेर हाम्मा यस सञ्चमा आएर आनन्दित होरु । 

नम झ्द्वैण सख्य॑ँ वि योषदस्मभ्यमस्य दक्षिणा दुहीत । 

उप ज्येष्ठे वरूथै गभस्तौ प्रायेप्राये जिगीवांसः स्चाम ॥फ॥ 


इन्द्रदेवसित हाम्रो मैत्री अटुट रहौस्‌। हामी उनका शुभ दाहिने हात्तका नजिकै रहौं । इन्द्रदेवबार 


हामीलाई सधैँ दान प्राप्त भइरहोस्‌ । यिनैका संरक्षणमा हामी प्रत्येक सुद्धमा विजयी होऔँ । 

नूनंसा ते प्रति बर जरित्रै दुहीयदिन्द्र दक्षिणा मघोनी । 

शिक्षा स्तोतृभ्यो माति घग्भगो नौ बृहद्वदेम विदथे सुवीराः ॥९॥ ०0) 
हे इन्द्रदेव । यञ्चका समयमा तिमीले स्तोतालाई दिएको पऐश्वर्ययुक्त दक्षिणाले निश्चित रूपले धन 
प्रदान गर्देछ। त्यसैले स्तोताहरूसँगै हामीलाई: पनि त्यहीँ ऐश्वर्य प्रदान गर । त्यसै कारण हामी 
यज्ञमा महान्‌ पगक्रम प्रदान गर्ने स्तोत्रले स्तुति गरौँ । 

[सूक्त - ११] 
हन... ०० - गृत्समद 'भार्गव शौनक । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्ठप्‌ । 

स्यान्धसो मदाय मनीषिणः सुवानस्स प्रयसः | 

'सस्मिन्रिन्द्रः प्रदिवि वावृधान ओको दधे ब्रह्मण्यन्तश् नर; ॥१॥ 
सोमरस परिष्कृत गर्नै ज्ञानी यजमानले आनन्द प्रदान गर्नका लागि दिएको अन्न इन्द्रले प्रहण गरुन! 
ती इन्द्रदेव र ज्ञाती यजमानलै उच्च स्थान प्राप्त गरुन्‌ । 

अस्य मन्दानो मध्वो वज्रहस्तो 5हिमिन्द्रो अर्णोवृत चि वृश्वत्‌। 

प्र यद्वयो न स्वसराण्यच्छा प्रयांसि च नदीनां चक्रमन्त ॥२॥ म 
चराहरू आफ्ना गुणमा फर्किएफैँ नदीका घाराहरू चग्दछन्‌ । त्यसरी नै धारो लागेक्ो सोमरस पा 


गरे ५७:०५) आनन्दित हुँदै हातमा चञ्ज लिएर इन्द्रदेवले जललाई रोकिराछो अहि नामका राक्षर्सलई 
रिदिएका थिए । 
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स माहिन इन्द्री अर्णो अपा प्रैरयदहिहाच्छा समुद्रम्‌। 
अजनयत्पूर्य विदद्गा अक्तुनाह्वा वयुनानि साधत्‌ ॥३॥ 
अहि नामको राक्षस मार्ने इन्द्रदेवले अन्तरिक्षका .॥३ 
महि नामको राक्षस मार्ने इन्देवले अन्तरिक्षका जलाई सोझै समुद्रतर्फ प्रवाहित गरे। उनैले 
सूर्यको किरण प्रकट गराए । किरणका प्रकाशले हामी दिउँसोका काम गर्दछौं | 
सो अप्रतीनि मनवे पुरूणीन्द्रो दाशद्दाशुषे हन्ति वृत्रम्‌। 
_ सद्योयो नृभ्यो अतसाय्यो भूत्यस्पृधानेभ्यः सूर्यस्य सातौ ॥४॥ 
इन्द्रदेव सूयजत्तिक तजस्वी स्वरूप प्राप्त गर्नका लागि सधैँ एकसमान रूपले प्रयास गरिरहन्छन्‌ । 
दानशोल इन्द्रदेव मानिसका लागि मूल्यवान्‌ धन प्रदान गर्दछन्‌ । उनैले वृत्र राक्षसलाई मार्दछन्‌ | 
स सुन्वत इन्द्र; सूर्यमा देवो रिणङ्मत्याय स्तवान्‌। 
मल आ यद्रयि गुहदवद्यमस्मै भरदंशं नैतशो दशस्यन्‌ ॥५॥ 
पुत्रलाइ पिताले घनको अंश दिएँ इन्द्रदेवलाई दान दाता एतशले यज्चका समयमा अमूल्य र 
उत्तम धन प्रदान गरे । त्यस बेला पूज्य तथा तेजस्वरी इन्द्रदेवले यज्ञको कामना गर्ने मानिसका लागि 
सूर्णलाई प्रकट गराए । 
स रन्धयत्सदिवा: सारथये शुष्णमशुष कुयर्व कुत्साय । 
 दिवोदासाय नवतिं च नवेन्द्र: पुरो व्यैरच्छम्बरस्य ॥६॥ 
तजस्वी इन्द्रदेतले सारधि कृत्सका निमित्त शुष्ण, अशुष र कृयव नामका असुरको संहार गरे र 
दिवोदासका निम्ति शम्बासुरक्का उनान्सय सहर ध्वस्त गराए । 
'एवा त इन्द्रोचथमहेम श्रवस्या न त्मना वाजयन्तः । 
अश्याम तत्साप्तमाशुषाणा ननमो वषरदेवस्य पीयोः ॥७ 
है इन्द्रदेव । हामी अन्न र बलका आशाले तिम्रो स्तुति गर्दछौ । देवताको अपहेला गर्ने र हिंस्रक 
दुष्टको हिंम्रक कृत्य नष्ट गरायौँ । तिमीसँग हामी अटटर मैत्री राखिरहाँ । 
एवा ते गृत्समदाः शुर मन्मावस्पवो न वयुनानि तक्षु: । 
ब्रद्यण्यन्त इन्द्र ते नवीय ड्षमूर्ज सुक्षितिं सुम्नमश्यु; ॥८॥। पर 
हे शुरवार इन्द्रदेव ! गृत्सापदहरू आफ्नो उत्तम संरक्षणका आशाले उत्तम एवं मनोरम स्तीत्रले तिम्रो 
स्तृत्ति गर्दैछन्‌ । उसै गरी नयाँ ब्रह्मज्ञानी स्तोताहरू पनि उत्तम आश्रय, अन्न, बल र सुख पाउनका 
लागि यसरो नै स्तुति गर्दछन्‌ । ही) 2१ 
नून सा ते प्रति वर जरित्रे दुहीयदिन्द्र दक्षिणा मघोनी ! 
शिक्षा स्तोतृभ्यो माति घग्भगो नो बृहद्ददेम विदथे सुवीराः ॥९॥ 
है इन्द्रदेव । यज्ञका समयमा तिमीले स्तोतालाई दिएको ऐश्वर्ययुक्त दक्षिणाले निश्चित रूपमा धन 
प्रदान गर्दछ। त्यसैले स्तोताहरूसँगै हामीलाई पनि त्यही ऐश्वर्य प्रदान गर । त्यसै कारण हामी 
यज्ञमा महान्‌ पराक्रम प्रदान गर्नै स्तोत्रले स्तुति गरौं । 
[सुक्त - २०] 
श्र्षि - गृत्समद भाव शौनक । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
वर्पते वय इन्द्र विद्धिषुणःप्र बकीनिबनबिनन) । 
विपन्यवो दीध्यतो मनीषा सुम्नमियक्षन्तस्त्वावतौ नृन्‌॥॥ कक 
हे इन्द्रदेव ! अन्नको खोजी गर्नेले जसरी आफ्नो रथ अत्रले भर्दछन्‌ | पि पै गरी हामी स्तौताहरू 
तेजस्वो वुद्धिका हुनाले तिमीबाट सुखको कामना गर्दै तिम्रा लागि हवि प्रदान गर्दछौं। हाम्रो यो 
कार्य तिमी राम्नोसित बुझ । 
त्य न इन्द्र त्वाभिरूती त्यायतो लिय जनान्‌। 
त्यमिनो दाशषो वसूतेत्याधीरभि यो नक्षति च्वा ॥२॥ 
है इन्द्रदेव | भकिकडलुविअत आफ्नो इष्ट मानेको छ, त्यस्तो दानशील मानिस नजिक आउँदा तिमी 
अनेकौ किसिमले त्यसको रक्षा गर्दछौँ । तिमी आपद्बाट जोगाउने, सत्कर्मी र न्यायशील हौँ । 
त्यसैले आफ्ना रक्षा साधनले हामीलाई संरक्षण देङ । 
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सनो युवेन्द्रो जोहुत्र: सखा शिवो नरामस्तु पाता । ॥ा 

यः शंसन्तं य; शशमानमूती पचन्तं च स्तुवन्त च प्रणषत्‌ ॥२। 
स्तोत्र उच्चारण गर्नै, उत्तम निर्देश दिने, हविष्यात्न तयार पर्ने र यजमानलाई संरक्षण दिएर तिमी 
आफद्बाट जोगाउँछौ । नित्प तरुण, मित्रवत्‌ सै नजिक बोलाउन योग्य र सुखका स्वरूप 
इन्द्रदेवले समस्त प्रजाका साथै हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 


तमु स्तुष इन्द्र त॑ गृणीषे यस्मिन्पुरा कोस खा रा 






डा। 
स वस्वः काम पीपरदियानो ब्रह्मण्यतौ नूतनस्याया: ॥४॥ पाक 
इन्द्रदेवको शरणमा स्तोताले उन्नति गर्दछन्‌ र शत्रुको विनाश गर्दछन्‌ ! इन्द्रदेवका कोर्ति गाउँदै हामो 
स्तुति गर्दैछौं । स्तुत्य इन्द्रदेवले नयाँ यजमानको धनको रहर पूरा गर्दछन्‌ | 
सो अङ्िरसामचथा जुजुष्वान्त्रल्मा तूतोदिन्द्रो गातुमिष्णन्‌ । 
मुष्णत्नुषसः सूर्यण स्तवानश्वस्य चिच्छिशनथत्पूव्याण ॥२॥ 
अङ्िराहरूको स्तुति स्वीकार गरेर इन्द्रदेव उत्तम बारी देखाउँदै ज्ञानगुन बढाइदिन्छन्‌ | स्तुत्य 
इन्द्रदेवले सूर्यलाई प्रकट गर्दछन्‌ र उषाको हरण गर्ने अश्नासुरको नाश गर्दछन्‌ । 
सह श्रुत इन्द्रो नाम देव कर्ष्वो भुवन्मनुषे दस्मतमः । 
अव प्रियमर्शसानस्य साह्वाञ्छिरो भरद्दसस्य स्वधावान्‌ ॥६॥ छ 
तेजस्वी, कीर्तिवान्‌, ख्यातिप्राप्त, अत्यन्त सुन्दर र्‌ प्रिय इन्द्रदेव ज्ञानवान्‌ स्तोताको संरक्षण गर्न स 
तयार हुन्छन्‌। शत्नुनाशक इन्द्रदेवले संसारको अनिष्टकर्ता दास नामका असुरलाई नाश गरे । 
स बृत्रहेन्द्रः कृष्णयोनीः पुरन्दरो दासी रैरयद्वि । तत 
अजनयन्मनवे क्षामपश्च सत्रा शंसं यजमानस्य तूतोत्‌ ॥७॥ 
वृत्रहन्ता र शत्रुका किल्ला भत्काउने इन्द्रदेखले कृष्णदासका सेनाको संहार गरे । मानिसका लागी 
पृथिबी र जल उत्पन्न गरे । यस्ता महान्‌ इन्द्रदेवले यजमानको उचित रहर पूरा गरुन्‌। 
तस्मै तवस्य१ 'मनु दायि सत्नेन्द्राय देवेभिरर्णसाती । -. 
प्रति यदस्य बज्न बाह्ोर्धुईत्वी दस्यून्पुर आयसीर्नि तारीत्‌ ॥5॥ 
सङ्गठित भएका योद्धाहरूले युद्धमा निरन्तर इन्द्रदेखलाई बल प्रदान गरै । इन्द्रदेबले बलशाली 
भुजामा वज्ज धारण गर्दै दुष्टको संहार गे र उनीहरूका अनकन्टार गाउँ पनि ध्वस्त पारे । 
नूनँ सा ते प्रति वरं जरित्रै दुहीयदिन्द्र दक्षिणा सघोनी । 
शिक्षा स्तोतृभ्यो माति धगभगो नो बृहद्ददेम विदथे सुत्रीराः ॥९|॥ 
डे इन्द्रदेव ! यज्ञका समयमा तिमीले स्तोतालाई दिएको ऐश्वर्ययुक्त दक्षिणाले निश्चित रूपमा धा 
प्रदान गर्दछ । त्यसैले स्तोतासँँ। हामीलाई त्यही ऐश्वर्य प्रदान गर । त्यसै कारण हामी यञ्चमा महान 
पराक्रम प्रदान गर्ने स्तोत्रहरूले स्तुति गरौं । 
_[सुक्त-२१] 
व्रषि - गुत्समद भार्गव शौनक । देवता - इन्द्र । छन्द - जगती त्रिष्ठुप्‌ । 
विश्वजिते घनजिते स्वर्जित्ति सत्राजिते नृजित उर्वराजिते । 
अश्चजिते गोजिते अब्जिते भरेन्द्राय सोम यजताय हर्यतम्‌ ॥१॥ 
हे चाजकहरू हो | सिङ्गो विश्व जिले, विश्वको धन जित्ने, सङ्गठित भएर शत्रु जिले, मानिसलाई 
जिले, उब्जाउ भूमि जिले, घोडा जिले, गाई जिले र जल वा तरल पदार्थ आफ्नो वशमा गराउनै 
पूज्य इन्द्रदेवका निमित्त तेजस्वी सोमरस प्रदान गर । 
9०५ पवे5भिभङ्घोय वन्वते5षाइहाय सहमानाय चेधसे। 
तुकिग्रथे वह्ृये दुष्टरीतवे सत्रासाहे नम इन्द्राय वोचत ॥२॥ छि 
है याजकहरू हो ! सवंव्यापक, प्रलयङ्खारी ऐश्वर्यलाई यथोचित रूपमा विभाजन गर्ने, अँ 
शन्नुका आक्रमण प्रत्तिकार गर्ने, चिश्वका निर्माता, बलियो काँध भएका, सिङ्गो संसार थाम्ने, वप । 
सामर्थ्य भएका, सङ्गठित रूपले घुद्ध गर्ने इन्द्रदेवको सधैँ प्रशंसा गीत गाऔओ । 
सत्रासाहो जनभक्षो जनंसहञ्चयवनो युध्मो अनु जोषपुक्षित; । 
ति चुतंचयः सहुरिरविबारित इन्द्रस्य चोचं प्र कृतानि वीर्या ॥३॥ ँ 
हे याजकहरू हो । मानिसको हितका लागि सङ्गठित रूपमा युद्ध गर्ने, बलशाली विजेता | 


रर रि. 








क माका तक क्रना 





शत्रुनाशक योद्धा, प्रीतिपूर्वक सोमरस पान गर्ने, शत्रुहन्ता, प्रजापालक र तेजस्वी इन्द्रदेवले गरेका 
महान्‌ पराक्रमको गुणगान गर्‌ । 
अनानुदो वृषभो दोधतो वधो गम्भीर क्रष्वो असमष्टकाव्यः ! 
रभ्रचोद: शनथनो वीडितस्पृधुरिन्द्र: सुवज्ञ उषसः स्वर्जनत्‌।४॥ 
हे याजक हो ! महादानी, बलशाली, दुर्घर्ष शत्रुका घातक, गम्भीर ज्ञानसम्पत्, असाधारण 
कार्यकुशल, उत्तम फिल कर्मका प्रेरक, शत्रुको शक्ति क्षीण गराउने, परिपुष्ट अङ्ग भएका, श्रेष्ठ कर्म 
भएका, महान्‌ इन्द्रदेवका सामर्थ्यले उषा र सुर्य प्रकट भए । 
यञ्चेन गातुमप्तुरो विविद्विरे थियो हिन्वाना उशिजो मनीषिणः । 
अभिस्वरा निषदा गा अवस्यव इन्द्र हिन्वाना द्रविणान्याशत ॥५॥ 
समयमा काम गर्ने ज्ञानीहरू समृद्धिको कामना गर्दछन्‌ । उनीहरू असल यञ्ञीय कर्ममा स्तुत्ति गर्दै 
सोग्य मार्ग फेला पार्दछन्‌ र संरक्षणको कामना गर्दछन्‌ । उनीहरू इन्द्रदेवका नजिकै रहेर स्तुति गर्दै 
घन प्राप्त गर्दछन्‌ | 
इन्द्र श्रेष्ठानि द्रविणानि धेहि चित्तिँ दक्षस्य सुभगत्वमस्मै । 
पोष रयीणामरिष्टिं तनूनाँ स्वाद्चानं वाचः सुदिनत्वमह्वाम्‌ ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव । हामीलाई राम्रो धन, चेतनायुक्त सामथ्यं र उत्तम ऐश्वर्य प्रदान गर । तिरोगी बनाउँदै 
हाम्रो ऐश्वर्य बुद्धि गराङ । दिनदिनै हाम्रो बोली मधुर र उत्तम गगाङ । 
[सुक्त - २२] त 
कपि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - इन्द्र । छन्द - अष्टि अतिशववरी । 
न्रिकद्वकेषु महिषो यवाशिरं तुविशुष्मस्तृपत्सोममपिबद्चिष्णुना सुत॑ यथा-वशत्‌। स ईं 
भमाद महि कर्म कर्तवे महामुरु सै्न सक्षदेवो देव सत्यमिन्द्र सत्य इन्दु: ॥१॥ 
औधि बलिया र पूजनीय इन्द्रदेवले तीनै लोकमा व्याप्त, सन्तृष्टिदायक, दिव्य सोमलाई जौका 
पिठोसित मिसाएर बिष्णुदेवसौँ मन लाग्दो पान गरे । त्यसले महान्‌, इन्द्रदेवलाई असल कार्य 
गर्नका लागि प्रेरित गरायो । उत्तम गुणले सम्पन्न त्यस दिव्य सौमरसले इन्द्रदेव प्रसन्न भए | 
अध स्विषीमां अभ्योजसा क्रिचिं युधाभवदा रोदसी अपृणदस्य मज्मना प्रवावृधे । 
अघचत्तान्य जठरे प्रेमरिच्यत सैन सश्चद्देवो देव सत्यमिन्द्र सस्बदु न्दुः ॥२॥ 
हे इन्द्रदेद । आफ्ना सामर्थ्यले क्रिवि नामका असुरलाई तिमीले जित्यौँ र आकाश एवं पृथ्वीलाई 
तेजले परिपूर्ण गरायौँ । तिमीले सोमको एक भाग आफ्ना पेटमा राख्यौ र अर्को भाग देवताहरूलाई 
दियौ । सत्यस्वरूप, दीप्तिमान्‌ र दिव्य सोमले सत्यस्वरूप तैजस्वी इन्द्रदेचलाई पोषण प्रदान 
गर्दछ। 
सार्क जातः क्रतुना साकमोजसा वरवक्षिथ साक वृद्धो वीर्य सासहिर्मृधो विचर्षणिः । 
दाता राध; स्तुवते काम्यं वसु सैनं सञ्चद्देवो देव सत्यमिन्द्रै सत्य इन्दु: ॥३| 
है इन्द्रदेव । तिमी यज्चसौँ प्रकट भएका हौँ । आफ्ना सामर्थ्यले विश्वको भार उठाउन रहर गर्दछौँ । 
हे ज्ञानी इन्द्रदेव । महान्‌ परक्रमी, शत्रुसंहारक, विशिष्ट ज्ञानी भएर तिमी स्तोताले रुचाएको ऐश्वर्य 
प्रदान गर्दछौ । सत्यस्वरूप, दीप्तिमान्‌ र दिव्य सोमरस सत्यका ज्ञाता इन्द्रदेवलाई प्राप्त हुन्छ। 
तव 40,844: नुतोडप इन्द्र हस 'पुच्य दिवि प्रवाच्यं कृतम्‌। यद्देवस्य शवसा प्रारिणा असुं 
रिणत्रपः 1 भुवहिश्चमभ्यादेवमोजसा विदा शतक्रतु-रविदादिषम्‌ ॥४॥ ७00 
सबैलाई अनुशासनमा राखो हे इन्द्रदेव ! सम्पूर्ण मानवका हितकारी, सबैभन्दा पहिले गरिएका 
तिम्रा सबैभन्दा उत्कृष्ट कर्महरू स्वर्गलोकमा प्रशसित छन्‌ । आफ्ना शक्तिले तिमीले पा देले सक्षसको 
संहार गत्यौ, असरलाई पराजित गन्यौ र जल प्रवाहित गरायौ । सयौँ सत्कर्म गर्ने बले अन्न एवं 
बल प्राप्त गरे । 














[सुक्त - २३] पारि 
क्रषि - गृत्समद भार्गब शौनक । देवता - बृहस्पति ब्नह्मणस्पति । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ 
गणानां त्वा गणपति इवामहे कि कवीनामुपमश्रवस्तमम्‌ । 
ज्येष्ठराजँ ब्रहाणा ब्रह्ाणस्पत आ नः शुण्वत्रुतिभिः सीद सादनम्‌ ॥१॥ 000 
हे ब्रहाणस्पतिदेव । तिमी गणका अधिपर्ति हौ र कचिहरूमा श्रेष्ठ छौँ । अनुपम, श्रेष्ठ र तेजस्वी 
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मन्त्रका तिमी स्वामी हौ। त्यसैले हामी तिम्रो आह्वान गर्दछौँ । हाम्रो प्रार्थना स्वीकार गरेर रक्षण 
साधनले हामीलाई संरक्षण प्रदान गर । हि 
देवाश्रित्ते असुर्य प्रचेतसो बृहस्पते यजियं भागमानशुः। 
बि उम्राइव सूर्यो ज्योतिषा महो विश्वेषामिज्जनिता ब्रह्माणामसि ॥२॥ 
हे महावली बृहस्पतिदेव ! देवताहरूले तिम्रो सर्वत्कृष्ट बज्ञीय भाग प्राप्त गरे । महान्‌ सूर्यदेवले 
तेजस्वी किरण उत्पन्न गरेझँ तिमी सम्पूर्ण ज्ञानका प्रकाशक हौँ । 
आ विबाध्या परिरापस्तमांसि सि चज्य रथमृतस्य तिष्ठसि । 
बुहस्पते भीमममित्रदम्भन रक्षोहरण गोत्रभिद स्वरविद॒म्‌ ॥२॥ क 
हे बुहस्पतिदेव ! पापकर्म गर्ने र अज्ञानरूपी अन्धकार तिमी विभित्र उपायले नष्ट गर्दछौँ । दुष्टलाई 
तर्साउने, शत्रु नाश गर्ने, राक्षस वध गर्ने, सुदृढ किल्ला ध्वस्त गराउने, यज्ञका प्रकाशक र सुखदायी 


त्रह्वद्विषस्तपनो मन्युमीरसि बृहस्पते महि तत्तै महित्वनम्‌॥४॥ 
है बहस्पतिदेव ! इविष्यान्न प्रदान गर्नेका तिमी असल पथप्रदर्शक हौं । तिमीले संरक्षण गरेकालाई 
पापले कहिल्यै छुँदैन । ज्ञानका शत्रुलाई सताउने तिमी अभिमानीका संहारक पनि ह्ौँ। तिग्रो 


नतमंहो न दुरित कृतञ्चन नारातयस्तितिरुन द्वयाविनः । 

विश्वा इदस्मादध्वरसो वि बाधसे यं सुगोपा रक्षसि ब्रद्यणस्पते ॥४॥ 
हे ब्रहाणस्पतिदेव तिमी जसलाई संरक्षण प्रदान गर्दछौ, त्यसलाई सबै हिंस्रक शक्तिबाट जोगाउँछौँ। 
त्यसलाई पापकर्मले दुःख दिँदैन। शघुले उसलाई सताउँदैन र कुनै ठगले पर्नि उसलाई 
भझुक्याउँदैन । 

रत्व नो गोपाः पधिकृद्विचक्षणस्तव न्नताय मतिभिर्जरामहे। 
नहस मो अभि हवरो दधे स्वा तँ मर्मर्तु दुच्छुना हरस्वती ॥&॥ कता 
हे बहस्पतिदेव ! तिमी हाम्रा संरक्षक र मार्गदर्शक हौ। हे सर्वज्ञाता ! नियमअनुसार तिर्माला । 
अनुगमन गर्दै हामी मन्त्रले स्तुति गर्दछौँ । जसले हामीप्रति कुटिल व्यवहार गर्दछ, उसलाई उसैका 


दुर्बुद्धले विनाश गरोस्‌ । 
उत्त वा यो नो मर्चयादनागसो 5रातीवा मर्तः सालका सानुको वृकः । 


बृहस्पते अप त॑ वर्तया पथः सुग नो अस्यै देवी कृधि॥७॥ न कि ं 
हे बृहस्पतिदेव । शत्रुजस्तो वा व्वाँसोजस्ता त्यनहा- गर्ने मानिसले हामीलाई सताए भक 
तिनलाई हाम्रा मार्गबाट हराइदेङ । देवत्व प्राप्त गर्ने हाम्रो मार्ग अपराधरहित र सुगम गराइदैङ । 
त्रातार त्वा तनूनाँ हवामहे 5वस्पर्तरधिवक्तारमस्मयुम्‌। 
बुहस्पते देवनिदो नि बईय मा दुरेवा उत्तर सुम्नपुनन, ॥८॥ न्‌॥म1 । पतमीलाई हामी 
हेब्रह्माणस्पतिदेव ! तिमी शुत्रताशक बलले विपद्बाट पार लगा छ हामी वाड आफ्ना | 
ज्यानको संरक्षक ठान्दछौं, असले गृहपतिका रूपमा स्विकार्दछौं र तिम्रो आह्वान गर्दछौं । देव 
निन्दा गर्नै र्‌ दुष्ट आचरण भएकाले सुख नपाउँदै नाश होस्‌ । 
त्वया वर्ष सुवुधा ब्रल्मणस्पते स्पाहा वसु मनुष्या ददीमहि। 
या नो दुरे तडितो या अरातयो5भि सन्ति जम्भया ता अनप्नस: ॥९॥ जि 
है ब्रहाणस्पतिदेव ! हामी याजकहरू तिमीबाट मनुष्पलाई हित गर्ने र 'ाहेजस्तो उत्तम क 
गराउने धनको माग गर्दछौं । हाम्रा नजिकँ, टाढा वा वरिपरि शत्रुभौँ दुःख दिने कर्महीन मानि”. 
भने उनीहरूलाई नाश गर्‌ । 
त्वया वयमुत्तम घौमहे वयो बृहस्पते पप्रिणा सस्निना युजा । 
दामन मा नो दुःशंसो अभिदिप्सुरीशत प्र सुशंसा मतिभिस्तारिषीमहि ॥१०॥ त्र 
आयु ओपा आयाम पह 0 तिमी असल चरित्र र ऐश्चर्यले पूर्ण गराउँछौं । तिमीसँग रहेर हा 
आचु आप गर ३ पतिहरू दुराचारी र ठग असल बुद्धिका भरोसामा प्र्शसनी 
लि क डुराचारी र ठग नहोकन्‌ । असल । भरोस। | 


(रेइ० 0 





अनालुदो वृषभो जग्मिराइवं निष्टप्ता शत्रु पृतनासु सासहिः । 
असि सत्य श्चणया ब्रह्ाणस्पत उग्रस्य चिद्मिता वीडहर्षिणः ॥११॥ 
हे त्रह्ाणस्पतिदेव ! तिमौसरहको दानदाता अर्को कोही छैन। तिमी बलशाली, योद्धा, शाच्चुपीडक, 
युद्धमा शत्ु पराजित गर्ने, ञ्रणमुक्त गराउने, पराक्रमले युक्त, शत्रु दमन गर्ने र न्यायशील छौँ । 
अदेवेन मनसा यो रिषण्यति शासामुग्रो मन्यमानो जिघांसति । 
रे बृहस्पते मा प्रणक्तस्य नोवधो नि कर्म मन्यु दुरेवस्य शर्घत; ॥१२। कलि 
हे बृहस्पतिदेत कछ 9. । आसुरी वृत्तिले हामीलाई दुःख दिने, निर्दयी र अत्यन्त अहङ्कारी भएर स्तोताक 
हनन पार रज्नेका हतियार हामीले नछोऔँ। कुमार्गगामी बलवान्‌ व्यक्तिका क्रोघले हामीलाई 
नष्ट नगरोस्‌ । 
भरेषु हव्यो नमसोपसद्यो गन्ता वाजेवु सनिता धनंधनम्‌। 
विश्वा इदर्यौ अभिदिप्स्वोउ मृधो बृहस्पतिर्वि ववर्हा रथाँइव ॥१३॥ - 
युद्धमा सहायताका लागि आदरपूर्वक बोलाउन योग्य बृहस्मतिदेव सबै किसिमका ऐश्वय प्रदान 
गर्दछन्‌ | उनी स्तुत्य छन्‌। शत्रुका सेनालाई नष्ट गर्ने रहर भएका बृहस्पत्तिदेव शत्रुको रथ र हिंस्रक 
पशुलाई उस्तै किसिमले संहार गर्दैछन्‌ । 
तेजिष्ठया तपनी रक्षसस्तप ये त्वा निदे दधिरे दृष्टवीर्यम्‌ । 
आविस्तत्कृष्व यदसत्त उक्थ्य१ बृहस्पते वि परिरापो अर्दय ॥१४॥ 
है बृहस्पतिदेव । तिमीले देखेका पराक्रमको जसले निन्दा गर्दछन्‌, त्यस्तो दुष्ट स्वभाव भएकालाई 
आफैँ तेजस्वी तापले पीडित गरारू । तिम्रो पगक्रम प्रशंसनीय छ। त्यसलाई प्रकट गरेर चारैतिर 
व्यापा शत्रुको संहार गर । 
बृहस्पते अति यदर्यो अर्हाद्द्युमद्विभाति क्रठुमज्जनेषु । 
_ यैद्दीदयच्छवस क्रतप्रजात तदस्मासु द्वविण धेहि चित्रम्‌॥१५॥ 
है धर्ममा नाम कमाएका बृहस्यतिदेव ! ज्ञानी मानिसबाट सम्मानित, मानिसहरूमध्यै तेजस्वौं 
कर्मको फलका रूपमा देखा पर्ने, देदीप्यमान सर्वोत्तम तथा अलौकिक ऐश्वर्य हामीलाई प्रदान गर । 
मा नः स्तेनेभ्यो ये अभि द्रुहस्पदे निरामिणो रिपवोञ्न्नेषु जागृधुः । 
_ आ देवानामोहते वि व्रयो हृदि बृहस्पते न पर; साम्नो विदुः ॥१६॥ - 
४ बृहस्पतिदेव ! दुष्ट शत्रु आक्रमण गरेर अन्न आदि पदार्थ कमाउन चाहन्छ देवताप्रति ट्ेष गर्ने र 
बुखदायी असल कुरो बोल्न नजान्नेबाट हामी नडराऔँ । 
विश्वेभ्यो हि त्वा भुवनेभ्यस्परि त्वष्यजनत्साम्न:साम्न: कविः | 
८ सञ्चणचिदूणया त्रहाणस्पतिङँहो हन्ता मह श्तस्य धर्तरे ॥१७॥ 
४ ब्रझणस्पतिदेव | तिमीलाई प्रजापतिले भुवनभरिमा सबैभन्दा राम्रो बनाएका छन्‌। तिम्ती प्रत्येक 
सद जगतका ज्ञाता हौं । महान्‌ यज्ञ धारण गर्ने स्तोतालाई ग्रणबाट मुक्त गराएर विद्रोहीको विनाश 
छौ। 


तव श्रिये व्यजिहीत पर्वतो गर्वा गोत्रमुदस्‌जो यदङ्गिर: । 
है आकि इन्द्रेण युजा तमसा परीवृतं बृहस्पते निरपामौब्जो अर्णवम्‌ ॥१5॥ सक 
द अङ्गिरा वंशी वृहस्मतिदेव ! पर्वतमा लुकाइएका अवस्थामा तिमीले गाईलाई बाहिर निकालेर 
आश्रय दिएका थियौ। त्यस बैला इन्द्रदेवका सहायताले वृत्रद्वारा रोकिएका जललाई वर्सनका 
चागि तिमोले प्रेरित गनय । 

महाणस्पते त्वमस्य यन्ता ७२ 1000 :0१० 

(तद्धद्दै यदवन्ति देवा बुहद्ददेम विदथे टिम 
है प्रझणस्पतिदेव 8000 संसारका नियन्ता हौँ । तिमी यस सूक्तका ज्ञाता हौँ । देवगणको 
शेकषण जसलाई प्राप्त हुन्छ, उनीहरूको सबै किसिमले कल्याण हुन्छ। तिमी हाम्रा सन्ततिलाई 
कर बनाङ | त्यसले गर्दा हामी यञ्चमा असल सन्तानका साथ तिम्रो महिमाको गुणगान गर्न 
कै [हामी 
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[सुक्त - २४] ति 
क्माषि - गृत्समंद भार्गव शौनक । देवता - ब्रह्वाणस्पति बृहस्पति । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ 
सम मि भामविडि प्रभति य ईशिषैवया विधैम नवया महा गिरा। 
यथा नो मीडवान्त्स्तवते सखा तव बृहस्पते सीषधः सोत नो मतिम्‌ ॥१॥ 
हे बृहस्पतिदेव ! तिमी सम्पूर्ण बिश्वका स्वामी हौँ, महान्‌ स्तुतिद्वारा हामी तिम्रो यश गाउँछौँ, ग्रहण 
गर। मित्रभावले तिम्रो स्तृत्ति गर्ने हामी स्तोतालाई सदखुद्धि प्रदान गर । 
यो नन्त्वान्यनमत्र्योजसोतादर्दर्भन्युना शम्बराणि वि। 
प्राच्यावयदच्युता ब्रहाणस्पतिरा चाविशद्वसुमन्तँ वि पर्वतम्‌ 44:13 0 
ब्रक्लणस्पतिदेवले दण्ड दिन खोग्य शत्रु आफ्ना सामरध्यले दबाए र रिसले शम्बरलाई थिलघिलो 
पार, नखस्नै जललाई तल खसालै र गाई लुकाउने पर्वतभित्र उनी पसे । 
तद्देवाना देवतमाय कर्त्वमंश्चथ्नन्दुङहात्रदन्त वीडिता । 
उद्गा आजदभिनदन्नहणा वलेमगुहतमे हत्तमो व्यचक्षयहस्वः ॥२॥ 
देवताहरूमा सर्वश्रेष्ठ ब्रह्मणस्पतिदेवका पौरखले बलिया किल्लाहरू पनि खुकुलिन्छन्‌ र 
बलशाली पनि सोझा भएर नुहुन्छन्‌। ब्रझ्लणस्पतिदेवले मन्त्रशक्तिद्वारा बलासुरलाई मारेर गाई मुक्त 
गराए । सूर्घ प्रकट गराएर उनले अन्धकार नष्ट गराए । 
अश्मास्यमवत ब्रह्माणस्पतिर्मधुधारमभि यमोजसातृणत्‌। 
तमेव विश्वै पपिरे स्वर्दुशो बहु साक सिसिचुरुत्समुद्विणम्‌ ॥४॥ देवले बिन 
ढुङ्गोजस्तो बलियो मुख र मधुर घारा भएका मेघलाई बल प्रायोगद्वारा ब्रह्मणस्पतिदव 
प्रेरित गरे । वर्षाको जल सूर्यका रश्मिले पान गरेर प्रचुर जलधाराका रूपमा फैरि बर्साए। 
सना ता का चिद्धवना भवीत्वा माद्धिः शरद्धिदुरो वरन्त वः । 
र अयतन्ता चरतो अन्यदन्यदिच्या चकार वयुना ब्रहाणस्पतिः ॥५॥ 
है क्ास्विकहरू हो ! ब्रहाणस्पतिदेवले तिमीहरूका लागि अनादि कालदेखि प्रत्येक महिना र 
प्रत्येक वर्ष वर्षा गराउने मेघलाई प्रेरित गरे । यसै विधिले द्यावा र पृधिवी दुवै परस्परमा जल 
उपभोग गर्दछन्‌ । 
अभिनक्षनतो अभि यै तमानशुर्निधि पणीनां परम गुहा हितम्‌ । 
ते विद्वांसः प्रत्तिचक्ष्यानृता पुनर्यत उ आयन्तदुदीयुराविशम्‌ ॥६॥ 
पणीहरूले गुफामा लुकाएर राखेको मूल्यवान्‌ धन अनेकतिर खोजेर देवताहरूले फेला पारे । त्यही 
धन देखेर यज्ञमा बाधा हाल्ने राक्षस जताबाट आए त्यतै फर्केर गए । 
क्तावानः प्रतिचक्ष्यानृता पुनरात आ तस्थुः कवयो महस्पधः । 
ते बाह्भ्यां धमितमग्निमश्मनि नकिः घो अस्त्यरणो जहुहि तम्‌॥७॥ 
सर्वञ्चाता र सत््यवादीले मार मायाको शंक्ति थाहा पाए। मायाबाट जोगिँदै विवेकपूर्वक महान्‌ कार्यमा 
उनीहरू लागै । सञ्चका निम्ति उत्पन्न गरिएको अग्नि त्यहीँ छोडिदिए। 
व्रत्ज्येन क्षिप्रेण ब्रह्मणस्पविर्यत्र वष्टि प्र तदश्नोति घन्वना । 
पर पहिरँ सि तस्य साध्वीरिषवो याभिरस्यति नुचक्षसो दुशयै कर्णयोनयः ॥८॥ 
ब्रहाणस्पत्तिदेवसित प्रत्यञ्चा त्तात्र सजिलो एउश राम्रो धनुष छ । चाहेका ठाउँमा उनौ बाण पुराउन 
'सक्छन्‌ । त्यसैबाट उनले मानिसको दुष्ट भान र सङ्कट मेराउँछन्‌ । 
स संनयः स विनय: पु॒रोहितः स सुष्ठतः स युधि ब्रद्मणस्पत्तिः । 
तु त चाक्ष्मो यद्वाजँ भरत मती घनादित्यूर्यस्तपति तप्यतुर्वृथा ॥९॥ कद 
तुत्य ब्रह्मणस्पतिदेव युद्धमा अगुवा भएर सङ्गठित रूपले आक्रमण गर्दछन्‌ । सर्व 
हक?" अन्न र धन धारण गर्दछन्‌ ! अनि स्वाभाविक रूपले सूर्य उदाउँछन्‌ । 
अक मइनामतो बृहासते तेः सुविदत्राणि विट राध्या 
त इमा सातानि वेन्यस्य वाजिनो येन जना ठभय भुल्जत विर ॥१०॥ 
जनता ममि 002) गर्ने, सबै किसिमले भुखद सिद्धि प्रदान गर्ने यो धन सबैले रहर गर्दा 
बली बृहस्पततिले बर्साएका हुन्‌। दुवै किसिमका प्रजाले यो भोग गर्दछन्‌ । 
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यो5वरे वृजने विश्वथा विभुर्महामु रण्वः शवसा ववक्षिथ । 
स देवो देवान्प्रति पप्रधे पृथु वि ०७५ दु ता परिभूर्ब्द्वणस्पतिंः ॥११॥ 
सर्वव्यापी, आनन्ददायी ब्रहाणस्पतिदेव प्रत्येक युद्धमा आफ्ना सामर्थ्यले आफ्नो महत्ता प्रकट 
गर्दछन्‌ । सबै देवताहरूमा श्रेष्ठ ब्रह्माणस्पतिदेव विश्वमा व्यापक रहन्छन्‌ । 
विश्व सत्यं मघवाना युवोरिदापश्चन प्र मिनन्ति व्रत॑ वाम्‌। 
अच्छेन्रात्रह्लणस्पती हविर्नो5न् युजेन वाजिना जिगातम्‌ ॥१२॥ 00000 
हे ऐश्वर्यसम्पन्न इन्द्रदेव र ब्रह्माणस्पतिदेव | तिमीहरू दुवै सत्य च्रतधारी हौ । तिमीहरू दुवैका 
कर्तव्य र नियम अरल छन्‌ । जुवामा नारिएका अश्चजस्तै तिमीहरू दुवै हाम्रो हविष्यान्न प्रहण गनका 
लागि आओ । 
उताशिष्ठा अनु शुण्वन्ति वह्गयः सभेयो विप्रो भरते मती धना । 
वीडुद्रेषा अनु वश क्रणमाददिः स ह वाजी समिधे ब्रह्मणस्पतिः ॥१२॥ ॥ 
युद्धका निम्ति बलिष्ठ ब्रह्माणस्मतिदेव सभ्य र ज्ञानीको उत्तम धन स्वीकार गर्दछन्‌ र बलशाला 
शत्रुसित द्रोह गर्दछन्‌ । अश्चझैँ तीव्र गतिमा दौड्नेले उनको कुरो सुन्दछन्‌ र क्रणमुक्त हुन्छन्‌ । 
ब्रहाणस्पतेर भवद्यथावशं सत्यो मन्युर्महि कर्मा करिष्यतः । 
यो गा उदाजत्स दिवे वि चाभजन्महीव रीतिः शवसासरत्ृधक्‌॥१४॥ 
ठूलो काममा लागिरहने ब्रह्वाणस्पतिदेवका कार्यले अभिलाषाअनुसार फल दिन्छ। 
७००" “बन गाई बाहिर निकालेर विज्ञय प्राप्त गरे । निरन्तर प्रबाहमान नदी झैँ गाई स्वतन्त्र 
'भएर हिँडे। 
ब्रह्मणस्पते सुयमस्य विश्वहा राय; स्याम रथ्योर वयस्वतः । 
वीरेघु वौराँ उप पृद्द्धि नस्त्वं यदीशानो ब्रह्मणा वेषि मे इवम्‌ ॥१५॥ 
है ब्रह्मणस्पतिदेव ! हामी सबै व्रतका पालक हौँ र अन्नयुक्त घनका अधिपति रहौँ। तिमी सबैका 
नेता हौ । हामीले ज्ञानपूर्वक गरेको स्तुति स्वीकार गरेर हामीलाई पराक्रमी सन्तति प्रदान गर । 
त्रह्मणस्पते त्वमस्य यन्ता सुक्तस्य बोधि तनयं च जिन्व। । 
विश्व तद्धद्रै यदवन्ति देवा बृहद्ददेम विदथे सुवीराः ॥१६॥ 
है संसार हाँचने व्रहाणस्पतिदेव ! तिमी यस सुक्तका ज्ञाता हौ । देवगणको संरक्षण जसलाई प्राप्त 
हुन्छ, उनीहरूको सबै किसिमले कल्याण हुन्छ। तिमी हाम्रा सन्ततिलाई परिपुष्ट बना । असल 
सन्तानसँँ हामी वञज्ञमा तिम्रो महिमा गाउँन गर्न सकौं । 
[सूक्त - २५] 
क्षाषि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - ब्रह्मणस्पती । छन्द - जगती। . 





बीरेभिर्वीरान्वनवद्वनुष्यतो गोभी रयिं पप्रथद्वोधति त्मना 

तोक च तस्य तनयं च वर्घते यंयं युज कृणुते त्रह्मणस्पतिः ॥२॥ 
यजमानलाई वत्रह्मणस्पतिदेवले आफ्नो सखाका रूपमा स्वीकार गर्दछन्‌ । यजमानका बलशालो 
पुत्रले हिंस्रक शत्रुका वीर पुत्र मारिदिन्छन्‌ । तिनीहरू गाईरूपी धनले सपृद्ध र ज्ञानवान्‌ चन्दछन्‌। 
ब्रक्लणस्पतिदेव उनलाई छोरानातिले समृद्ध बनाउँछन्‌ । 

सिन्धुर्न क्षोद; शिमीवाँ अघायतो दृपेव वप्नी रभि वष्ट्योजसा । 

अग्नेरिव प्रसिति्ताह वर्तवे विच सु युज कृणुते ब्रह्मणस्पतिः ॥३॥ 
चुन यजमानलाई ब्रहाणस्पतिदेवले आफ्नो संखाका रूपमा स्वीकार गर्दछन्‌, नदीले किनारा 
भत्काएझँ, साँढैले चाछा मिन्नेँ उनले हिँस्रक शत्रु पराजित गर्दछन्‌ । 'यस्ता यजमान अग्निका 
ज्यालाजस्तै कसैबाट पनि नरोकिने खालका हुन्छन्‌ । 
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तस्मा अर्षन्ति 4 «000:4:12 ७००० असञ्चतः स सत्बभिः प्रथमो गोषु गच्छति । 
छा भृष्टतविषिहन्त्योजसा यंयं युज कुणुते ब्रह्मणस्पतिः ॥४॥ 

[न यजमानलाई ब्रह्मणस्पतिदेबले आफ्नो सखाका रूपमा स्वीकार गर्दछन्‌, उनलाई देवी सामर्थ्य 
निरन्तर प्राप्त भइरहन्छ। त्यस्ता सत्यत्तिष्ठ व्यक्तिलाई सबैभन्दा पहिले गाइरूपी धन प्रामा हुन्छ। 
युद्धमा शत्रु संहार गर्दै सधैँ क अजेय रहन्छ । 

तस्मा इद्विश्चै धुनयन्त सिन्धवो5च्छिद्रा शर्म दधिरे परूणि। 
देवानां सुम्ने सुभगः स एधते यंयं युज कृणुते ब्रह्मणस्पतिः ॥५॥ 
जुन यजमानलाई ब्रह्लणस्पतिदेवले आफ्नो सखाका रूपमा स्वीकार गर्दछन्‌, नदीको प्रवाह उनकैँ 
अनुकूल बग्छ। उनले निरन्तर अनेकौँ किसिमका सुखको भोग गर्दछन्‌ | त्यस्ता सौँभाग्यशालौ 
यजमानले देवताबाट दिइएको सुख र समृद्धि प्राप्त गर्दछन्‌ । 


[सूक्त - २६] “ 
व्रषि - गृत्समद भार्गब शौनक । देवता - ब्रह्मणस्पती । छन्द - जगती | 


क्राजुरिच्छंसो वनवद्नुष्यतो देवयन्रिददेववन्तमभ्यसत्‌ | 

सुप्रावीरिद्वनवत्पृत्सु दुष्टरँ यज्वेदयज्योर्वि भजाति भोजनम्‌ ॥१॥ 00 
ब्रह्भणस्पतिदेवको स्तुति गर्ने सज्जन स्ताताल देवगणको पूजन गर्दछन्‌ र देवगणलाई नमान्ने ! 
हिंस्रकलाई सहीर गर्दछन्‌ । उत्तम संरक्षण प्रदान गर्ने ब्रद्यणस्पतिदेव युद्धमा डर लाग्दा शत्रुलाई 
मार्दछन्‌ । यङ्च नगर्नेहरूका ऐश्वर्य साजिकले भौग गर्दछन्‌ । 

यजस्व वीर प्र विहि मनायतो भन्नै मन; कृणुष्ठ वुत्रतुरये । 

हविष्कृणुष्व सुभगो यथाससि त्रह्मणस्पतेरव आ वुणीमहे॥२।॥। 





नुष्य घनाश गर । विघ्न नष्ट गराउने मङ्लम लमय विचार बनाऔ। 
ख्रह्माणस्पतिदेवका संरक्षणको कामना गर्दै हविष्यात्न तयार गरर त्यसरी नै सौभाग्यशाली बन । 
स इज्जनेन सं विशा स जन्मना स पुन्नैर्वाज भरते घना नुभिः । 


देवाना'यः पितरमाविवासति श्रद्धामना हचिघा ज्रह्मणस्पतिम्‌ ॥३॥ हर 
श्रद्धायुक्त भावनाले देवताहरूको पालन गर्ने ब्रहमाणस्पतिदेवलाई हव्य समर्पित गर्ने याजकले समान 
र सन्ततिबाट ऐश्वर्य प्राप्त गर्दछ र सबै मानिसबाट सहयोग पाउँछ । 
यो अस्मै हम्पैर्षृतवद्धि 2 भनेक नली नयति ब्रह्माणस्पतिः । 
उस्षष्यतीमहसो रक्षती रिषोउहोश्चिदस्मा उरुचक्रिरद्धतः ॥४॥ ले 
यज्ञमा ब्रह्मणस्पतिदेवले दिएका घिउसहित हन्पको आहुति चढाउने यजमानले उत्तम संर प्रा 
गर्दछन्‌। त्यस्ता यजमान 'पापबाट जोगिन्छन्‌, तिनको दुःखकष्ट मेटिन्छ र देवत्वका मार्गमा अि 
बढ्दै अचम्मै किसिमले महान्‌ हुन्छन्‌ । 
सुक्त - २७] 
श्राषि - कूर्म गार्त्समद । देवता - आदित्यगण । छन्द - त्रिष्टप्‌। 
डमा गिर आदित्येध्यो धुतस्नू स्नूः सनाद्राजभ्यो जुह्ठा जुहोमि । 
तजल शुणोतु मित्रो अर्यमा भगो नस्तुविजातो वरुणो दक्षो अंशः ॥॥॥ 
तेजस्वी आदित्यगणलाई जुहू पात्रका घिउले सेचन गर्दै हामी स्तुति गर्दछौं । मित्र, अर्यमा, भ। 
सर्वव्यापी चरुणदेव, दक्ष र अंश आदि देवगणले हाम्रो स्तुति प्रहण गरुत्‌ । 
,.३०५०40 सक मै अद्य तितो वरुणो खैतन्ता । 
को ।,-.. व्यास: शुचयो घारपूता अवृजिना अनवद्या अरिष्यः ॥२। दही 
पटिलतारहित, अनिन्दित आचरण भएका, हिंसा वत्ति नभएका र हिंसित नहुने 
आदित्याण, सित्र, घरुण र अर्थमा देवगणले हाम्रो स्मेहयुक्त स्तोत्र आज सुनुन्‌ । 
त आदित्पास उरवो गभीरा अदब्धासो दिप्सन्तो ॥:५000 ्यक्षाः । 
क 00 02000204492 सै राजभ्यः परमा चिदन्ति ॥३॥ दिये ं 
म्भीर, दमन गर्नेमा समर्थ, दुष्टलाई दण्ड दिने, हजार आँखा हुने आदित्य” सर्प । 


च्रोणीका पर्मिस 
मीरा ककरनको सोझो बा कुटिल भाव देख्दछन्‌। यिनका लागि टाढा रहेको कुरो पी 
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धारयन्त आदित्यासो जगत््था देवा विश्वस्य भुवनस्य गोपा; । 
दीर्घाधियो रक्षमाणा असुर्यमृतानश्वयमाना क्रणानि ॥४॥ निता 
स्थावरजङ्गम आदि सबैलाई धारण गर्दै यी आदित्यगण सम्पूर्ण संसारलाई रक्षा गर्छन्‌ । विशाल 
बुद्धि भएका यी देवगण सत्य मार्गमा चल्ने स्तोताको करण मेटाइदिन्छन्‌ र अन्न जलको व्यवस्था 
गर्दै धनको रक्षा गर्दछन्‌ । 
विद्यामादित्या अवसो वो अस्य यदर्यमन्भय आ चिन्मयोभु । 
युष्माक मित्रावरुणा प्रणीतौ परि श्वभ्रेव दुरितानि वुज्याम्‌ ॥५॥ 
हे आदित्यगण | कुनै सङ्कट आइलागेमा हामीलाई तिम्रो सुखदायी संरक्षण प्राप्त होस्‌ । हे अर्यमा, 
मित्र र वरुणदेवहरू हो । ढाँड र रुखो जमिनजस्तो पाप त्यागिदिजँ । 
सुगो हि वो अर्यमम्मित्र पन्या अनृक्षरो वरुण साधुरस्ति। 
तेनादित्सा अघि वोचता नो यच्छता नो दुष्परिहन्तु शर्म ॥६॥। हि 
हे अर्यमादेव, मित्रदेव र वर्णदेव हो । हामीलाई विघ्नरहित, सरल र सुगमतापूर्वक हिँड्ने बाटो 
देखाओ । हे आदित्यगण । हार्मीलाई सन्मार्गमा चल्नका लागि प्रेरणा दिँदै कहिल्यै नष्ट नहुने सुख 
प्रदान गर्‌ । 
पिपर्तु नो अदिती राजपुत्राति द्रेषांस्यर्यमा सुगेभि; । 
बृहन्मित्रस्य वरुणस्य शर्मोप स्याम पुरुवीरा अरिष्यः ॥७॥ 
हे तेजस्वी सन्तान हुने अदिति र अर्मादेव | रिस गर्ने शत्नुबाट जोगिएर हिँड्न सजिलो बाटो 
हामीलाई देखाइदेओ । हामी मित्रदेव र वरुणदेवका संरक्षणमा शत्रुबाट पीडित नभईकन असल 
सन्तानसहित्तको महान्‌ सुख प्राप्त गरौं । 
तिस्रो भृमीर्धारयन्‌ त्रीरुत द्वुन्त्रीणि व्रता विदथे अन्तरेषाम्‌। 
क्रतेनादित्या महि वो महित्व तदर्यमन्वरुण मित्र चारु ॥८॥ म 
बरजीय व्रतका पालक आदित्यगणले तीन भूमिलाई तीन प्रकाशसहित धारण गरे । है आदित्यगण ] 
तिमीहरूको महान्‌ सामर्थ्य यञ्चमा आधारित छ। हे मित्र, वरुण र्‌ अर्यमादेव हो ! तिमीहरूको 
महानता सर्वश्रेष्ठ छ। 
त्री गोवना दिव्या घारयन्त हिरण्ययाः शुचयो धारपूताः । 
अस्वप्नजो अनिमिषा अदब्धा उरुशंसा आजवे मर्त्याय ॥९॥. त्य? 
सुनका गहनाले सजिएका, तेजसम्पन्न, परम पवित्र, निद्वारहित, आँखा ना झिम्क्याउने, यशस्वी, 
हिंसारहित र्‌ मानिसका लागि हितकारी आदित्यगणले धर्मका मार्गमा चल्ने मानिसका लागि तीन 
। वटा दिव्य शक्ति धारण गेका छन्‌ । क ताकालहक 
। त्वँ विश्वेषा वरुणासि राजा यै च देवा असुर ये च मता: । 
ं शत नो रास्व शरदो विचक्षे5श्यामायूषि सुधितानि पूर्वा ॥१०॥ 


। हे मादक पदार्धरहित वरुणदेव ! तिमी देवता तथा मनुष्य सबैका लागि राजा हौँ । यो संसार राम्ररी 
ं हेर्नका लागि हामीलाई सय वर्षको आयु देङ। 

॥: न दक्षिणा वि चिकिते न सव्या न प्राचीनमादित्या नोत पश्चा। 

१ पाक््या चिद्वसवो धीर्या चिच्युष्मानीतो अभयं ज्योदिरशपा् हा 1 


। आदित्यगण । अगाडिपछाडि, दायाँबायाँ के छ भन्ने कुरो हामी जान्दैनौं । सबैका आश्रयदाता हे 
१ 0100: सको बुद्धिका र घैर्यवान्‌ तिमीले देखाएका बायमा हामी हिँड्दै .भयरहित ज्योति 
बु प्राप्त गर्न सकौं । पेत 0 
। यो राजभ्य शतनिध्यो ददाश यं वर्षन्ति परक 2) 

सरेवान्याति प्रयमो रधेन वसुदावा विदरथषु प्रशस्त: ॥१२॥ १. कत माल ला. 
जसले तेजस्वी याजकलाई घन प्रदात गर्दछन्‌, जसले सधैभरि समृद्िशाली रूपमा उन्नात गदछन्‌, 
उनीहरू नै स्तुत्य, धनप्रदाता र रथमा प्रतिष्ठित रधीजस्ता भएर सधैं अगुवा हुन्छन्‌। 

शुचिरपः सूयवसा अदन्ध उप क्षेति वृद्धवयाः खुवीर, । 

नकिष्टँ घन्त्यन्तितो नदूराच्य आदित्याना भवति प्रणीतौँ ॥१३॥ 

जसलै आदित्पगणको चाले अनुसरण गर्दछन्‌ तिनैले दीप्तिमान्‌, हिंसारहित, उत्तम सन्तानयुक्त, 
२३५१ १ 





दीर्घायु भएर पोषक अन्न तथा असल कर्म प्राप्त गर्दछन्‌। उनलाई नखिर्कै वा यढाबाट कुने नै शाज्रुलै 
ससल न्न तथा असल कर्म प्राप्त गर्दछन्‌ । उनलाई नजिकै घा रा पुने शाञ्जुह 

अदित्तै मित्र वरुणोत मृड यद्दो बयं चकुमा कसच्चिदागः । 

ता उर्खश्यामभर्य ज्योतिरिन्द्र मा नो दीर्घा अभि नशन्तमिस्रा; ॥१४ 

हे अदिति, मित्र र वरुणदैव हो ! हामीबाट कुनै अपगाघ भइहालेछ भने पनि-हामीलाई क्षमा गर। है 
'ेख्चर्यवान्‌ इन्द्रदेव | हामीलाई लामो समयसम्म अन्धकारले मछोपोस्‌ भनेर चिशाल र अभय ज्योति 
प्रदान गर्‌ ! 

उभै अस्मै पीपयतः समीची दिवो वृष्टि सुभगो नाम पुष्पन्‌। 

उ'भा क्षयावाजयन्याति पुत्सुभावर्धी भवतः साधू अस्मै ॥१५॥ गर्दछ 
आदित्यगणको अनुसरण गर्ने व्यक्तिलाई चुलोक र पृथिबीलोक दुवैले परिपुष्ट गदछन्‌। 
द्युलोकबाट ऐश्वर्यको वर्षा भएर उसले सौभाग्य प्राप्त गर्दछ। क युद्धमा शद्ठमाथि विजय प्राप्त गर्दै 
दुवै लोकमा जान्छ र दुनै लोक उसका लागि मङ्गलदायी हुन्छन्‌ । 

या वो माया अभिद्दहे यजत्राः पाशा आदित्या रिपवे विच्त्ताः । 

अश्चीव तौं अति येर्ष रधेनारिष्टा उरादा शर्मन्त्स्याम ॥१६ 
है आदित्यगण ! कठिन बाटो चोडाद्वारा सजिलै करटिणभौँ तिमीले शत्वुका लागि जनाएका पाश 
हामी सजिलैसँग क्रट्न सकौं । हामी सुखमय विशाल घरमा निर्निघ्न भएर निवास गरौँ । 

माह मघोनो वरुण प्रियस्थ भूरिदाव्न आ चिर्द शुनमापेः । 

मा रायो राजन्त्सुयमादव स्थाँ बृहद्ददेम विदथै सुवीरः ॥१७॥ पक) मा कम कोहि 
हे वरुणदैव ! सबैलाई सन्तुष्ट गराउने ऐव्वर्यनान्‌ दानदाताको पद्धिमा हामी कहिल्यै ईर्ष्या 
नगरौं, उसलाई आफन्त मानौ । है वरुणदेव | अभावमा घन पाएपछि हामी अहङ्कारी नबनौं। असल 
सन्तानसहित यज्ञमा देवताको स्तुति गरौं । 

[ ॥7१:01 - सव) 
क्ररषि - कार्म गार्त्सैमद । देवता - वरुण । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 

इद कचेरादित्यस्य स्वराजो विश्वानि सान्त्सभ्यस्तु महा । 

अति यौ मन्द्रो यजधाय देवः सुकीर्ति भिक्षो वरुणस्व भुरेः ॥१॥। निताला छि 
स्वयं प्रकाशित हुने आदित्सगणले आफ्नै सामध्यबाट सबै विनाशकारी शक्तिलाई हटाञन्‌, भन्ने 
स्तोत्र उनै दुरदर्शी आदित्मगणका लागि हुन्‌ । याशिकहरूका लागि अत्प्रन्त सुखद र पोष्णकारी 








स्तुतिबाट हामी वरुणदेवलाई प्रार्धना गर्दैछौं । 
तव न्नते सुभगास; स्याम स्वाध्यो वरुण तुष्ठुवाँसः । 
उपायन ठषसा गोमतीनामग्नयो न जरमाणा अनु अनु चून्‌ ॥२॥ 
_अरुणदेव । तिम्रा पछि लागेर हामी सौभाग्यशाली बनौं । किरणयुक्त उचाकालम। प्रत्येक दित 


हे 
क्तिम्रो स्तुति गर्दै हामी स्तोताहरू असल बुद्धियुक्त भएर अग्निसमान तेजस्वी बनौं । 

तव स्याम पुरुवीरस्य शर्मतुरुशंसस्य वरुण प्रणेतः । 

युयं नः पुत्रा अदितेरदन्धा अभि क्षमध्वं 'युज्याय देवाः ॥३॥ । 
हे असल नायक वरुणदेव ! तिमी धेरैबाट प्रशेसित छौँ । हामी वीर सन्ततिले चुक्त भएर तिम्रा 





आश्रयमा रहौँ। हे अवध्य पुत्रहरू हाँ | हामी तिमीहरूसित मित्रधावको कामना गर्दै आफ्ना 
अपराध तथा पापहरूका लागि क्षमा याचना गर्दछौँ । 

प्र सरला सबिता काल) खरुणस्य यन्ति । 

न नविं: । बया नं पप्तू रघुया परिज्मन्‌ ॥४॥ 
समस्त बिश्व घारण गर्ने अदितिपुत्न वरुणदेवले वर्भौका रूपमा जल उत्पन्न गरेर आफ्ना सामर्थ्यले ं 
नदी प्रवाहित गराए । त्यो नदी आज पनि निरन्तर उड्ने चरोझैँ अविराम गतिलै आज पनि पृथ्वीमा ं 
विचरण गरिरहेको 'छछ। 

वि मच्छुथाय रशनामिवाग अ्रध्याम ते बरुण खापृतस्य क ३ म 


मा तन्तुश्छेदि वयतो घियं मै मा मात्रा शार्यपसः पुर त्ररतौः ॥५।॥ 
है वरुणदेव | पापहौ हामीलाई डोरीले 'फैँ अल्फाइगाखेको छ, त्यसबाट छुटाइदेङ । त्यसबाट । 
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असल मागमा यात्रा गर्ने तिम्रो सामर्थ्य हामी धारण गर्न सकौं । बुनाइको धागो नचुँडिएझैँ असल 
कार्यमा संलग्न रहेका बखत तिम्रो गति निरन्तर प्राप्त भइरहोस्‌। कार्य समाप्तिभन्दा पहिले हाम्रो 
जक धोण नहोस्‌ र्‌ डर्होस्‌ । कार्य समाप्तिभन्दा पहिले हाम्र 
अपो सु म्यक्ष वरुण भियसँ मत्सम्राड्तावोञ्नु'मा गृभाय। 
पक दामैव वत्साद्वि मुमुग्ध्यंहो नहि त्वदारे निमिषश्वनेशे ॥६॥ 
त्यिका रक्षक, हे तेजस्वी वरुणदेव ] हामीमाथिको कृपा यधावत्‌ राख्तै भयबाट मुक्त गर । 
खुपानाट बाछो फुदका गराएँ पापबाट हामीलाई मुक्त गराङ । तिम्रो अभावमा हाम्रो कुनै अस्तित्व 
मा नो वथैर्वरुण ये त इष्यवेन; कृण्वन्तमसुर भ्रीणन्ति । 
मा ज्योतिष: प्रवसथानि गन्म वि पू मृधः शिश्रथो जीवसे न: ॥७॥ 
हे प्राणीका रक्षक वरुणदेव ! दुष्टलाई नष्ट गर्ने आयुधको हामीमाथि प्रभाव नपरोस्‌ । हाम्रो जीवन 
सुखमय वनाउन हिंस्रक शत्रु नष्ट गर तर हामीबाट प्रकाश टाढा नहोस्‌] 
नमः पुरा ते वरुणोत नूनमुतापरं तुविजात ब्रवाम। 
त्वे हि कं पर्वते न श्रितान्यप्रच्युतानि दूडभ व्रतानि ॥५॥ 
है असङ्ख्य दुर्लभ शक्तिले सम्पन्न वरुणदेव ! तिम्रो अटुट नियम पर्वतजस्तै अचल र दृढतापूर्वक 
स्थिर रहन्छ । हामीले विगतमा तिमीलाई ढोग्यौं, यस बेला पनि ढोग्छौं र भविष्यमा पनि ढोग्नेछौँ । 
पर्‌ क्राणा सावीरघ मत्कृतानि माह राजन्नन्यकृतेन भौजम्‌। 
अव्युष्य इन्नु भूयसीरुषास आ नो जीवान्वरुण तासु शाधि ॥९॥ - 
हे बरुणदेव | हामीलाई क्रणमुक्त गराङ। अर्काले कमाएको सम्पत्ति हामी नचलाऔँ । जीवनमा 
धैरै पटक प्रकाशमयी उषा उदाउला त्यसैबाट हाम्रो जीवन सुखमय चनाङ । 
यो मै राजन्युज्यो वा सखा वा स्वपे भयं भीरवे मह्ामाह । 
चि स्तैनो वा यो दिप्सति नो दुको वा त्वं तस्माद्वरुण पाह्वास्मान्‌ ॥१०॥ :। 
: तेजस्वी वरुणदेव । सपनामा तर्साउने अथवा ब्बाँसाले झैँ नाश गर्न खोज्ने हाम्रै बन्धुहरूबाट 
हामीलाई जोगाङ । 
माह मघोनो वरुण प्रियस्य भूरिदाव्न आ विद शूनमापेः । 
मा रायो राजन्त्सुयमादव स्थां बृहद्ददेम विदथे सुवीराः ॥११॥ रम हितका 
हे वरुणदेव । सबैलाई सन्तुष्ट गराउने ऐश्वर्यवान्‌ दानदाताको सुखसमृद्धिमा हामी कहिल्य डष्या 
नगरौं, तिनलाई आफन्त मानौ । हे वह्णदेव ! चाहिएको घन प्राप्त भएपछि हामी अहङ्कारी नबनौँ, 
असल सन्तानसहित यज्ञमा देवताको स्तुति गरौँ । 
[सुक्त - २९] 00 
क्राषि - कर्म गार्त्समद अथवा गृत्समद । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
धृतव्रता आदित्या इविरा आरे मत्कर्त रहसूरिवागः । ट 
'शुण्वतो वो वरुण मित्र देवा भद्रस्य विद्दों अवसे हुवे वः ॥१॥ 
हे व्रतधारी सर्वत्र गमनशील आदित्यहरू हौ | गोप्य मन्त्रणा गरी हाम्रो पाप टाढा पुसाइदेओ । है 
मित्र ₹्‌ बरुणदेव हो! मङ्गलकारी कार्य जानेकाले हामी संरक्षणका लागि तिमीहरूलाई आह्वान 
गर्दछौं । तिमीहरू हाम्रो प्रार्थना स्वीकार गर । वकता 
हना" अभि च ककन च नो मृडयतापरं च ॥२॥ 
हे देवताहरू हो । तिमीहरू असल बुद्धि भएका तेजस्वी हुनाले द्वेषीको छलकपट प्रकट गराउन 
समर्थ छौ। तिमीहरू शत्रुताशक हौँ, त्यसैले शत्रु संहार गरी हाम्रो वर्तमान र भविष्य सुखमय 
गराओ । 
किम्‌ केमू नु वः कृणवामापरेण कि सनेन वसव आप्यैन। 
'यूयं नो मित्रावरुणादिते च स्वस्तिमिन्द्रामरुता दघात ॥३॥ “जि छ 
हे आश्रयदाता देवगण 1 पहिले गरेका आफ्ना कर्मले हामी तिमीहरूको आदरसत्कार 9044 कति मात्रै 
गाशौँ ? हे मित्र, वरुण, अदिति, इन्द्र तथा मरुत्‌गण | तिमीहरू सबै देवगण हाम्रो कल्याण गरिदेक। . 
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हयै देवा युयमिदापयः स्थ ते मृडत नाधमानाय महाम्‌। 
मा वो रथो मध्यमवाइते भूत्मा युष्मावत्स्वापिषु श्रमिष्स ॥४॥ 
नाहरू हो | हाम्रा हितैषि सखा तिमीहरू नै हौ, त्यसैले स्तुति गर्दछौँ । हामीलाई सुखी 
ज।। हाम्रा यज्ञमा तिमीहरूको रथ तीब्न गतिले आओस्‌ । तिमीहरूजस्ता मित्र पाएर हामी 
:भरि स्तुति गरेर कहिल्यै थाक्दैनौँ । 
प्र व एको मिमय भूर्यागो यन्मा पितेव कितरन शाशास । 
। आरै पाशा आरे अघानि देवा मा माघि पुत्रे विमिव प्रभीष्ट 
हे देवताहरू ! हामीलाई तिमीहरूले पिताले १ सल्लाह दिएका छौ । त्यसहा हामी आफ्ना अनकौँ 
पाप नष्ट गयौँ। हे देवताहरू हो ! पाप र मास हामीबाट राँडै रह्न्‌ । व्याधाल पक्षी निपेभैँ 
सन्तानका माझबाट हामीलाई नखौंस । 
अर्वाञ्चो अद्या भवता यजत्रा आ बो हार्दि भयमानौ व्ययैयम्‌ । 
त्राध्य नो देवा निजुरो वृकस्य त्राध्वं कर्तादवपदो यजत्रा: ॥९॥ 0000 
हे पृज्य देवगण ! तिमीहरू आज हामीसमक्ष प्रकट होऔ । हामी भयभीत हुँदा चिमीहरूक 
दृदयजस्तै प्रिय आश्रय प्राप्त गरौँ। हे पुज्य देवगण ! कष्टदायी दुष्ट शजुबाट आपद्‌ कालमा 
अनेकौं किसिमले हाम्रो रक्षा गर । 
माह मघोनो वरुण प्रियस्य भूरिदाव्न आ विद शुनमापेः । 
मा रायो राजन्त्सुयमादव स्थां बृहद्ददेम विदथै सुवीराः ॥७॥ 
हे वरुणदेव ! सबैलाई सन्तुष्ट गराउने ऐश्वर्यवान्‌ दानदाताको सुखसमृद्धिमा हामी कहिल्यै ईष्या 
नगरौँ, उनलाई आफन्त मानौँ । है वरुणदेव ! चाहिएको धन प्राप्त भएपछि हामी अहङ्कारो नब्नौं 
असल सन्तानसहित यज्ञमा देवताको स्तुति गरौँ । 


निक [सुक्त - ३०] : 
क्रषि - गृत्समद भार्राव शौँनक । देवता - इन्द्र सोम बृहस्पति । छन्द - त्रिष्टप्‌ जगती | 
कराते देवाय कृण्वते सचित्र इन्द्रायाहिष्ने न रमन्त आप? । । 
अइरहर्यात्यक्तरपाँ कियात्या प्रथम: सर्ग आसाम्‌ ॥१॥ 


जलत्रेरक्क, तेजस्वी, सर्नप्रेरक, वृत्रहन्ता इन्द्रदेवका तिम्ति गरिने यञ्चकर्म कहिल्यै रोकिँदैन। 
यज्ञकर्म प्रचलित भएदेखि याजकगण सदैव गरिरहेका छन्‌ । 

यो दृत्राय सिनमत्राभरिष्यठ्ा त॑ जनित्री विदुष उवाच। . 

प॒थो रदन्तीरनु जोषमस्तै दिवेदिवे धुनयो यन्त्यर्थम्‌ ॥२॥ 
वुत्रलाई अन्न जसले प्रदान गर्दछ, त्यसको कृ समुद्रदेवलाई उनकी आमा अदितिले भनिदिन्छिन्‌। 
नदीहरू इन्द्रदेवको कामनाअतुसार मार्ग बनाउँदै निरन्तर समुद्रतर्फ प्रवाहित हुन्छन्‌। -.. 





कर्घ्वा । 
मिहँ वसान उप हीमदुद्रोत्तिग्मायुधो अजच्छतमन घन ॥३। » 


अन्तरिक्षका मेघमा लुकेका वृत्रले इन्द्रदेवलाई धेरै माथिबाट आक्रमण गरेको थियो । इन्द्रदेवले 

आफनो वन्न वूत्रमाथि प्रहार गरे । त्यस धारिला इतियारले इन्द्रदेवले वृत्रमाथि विजय प्राप्त गरे । 
बृहस्पते तपुषाश्नेव विध्य : 

र यथा जघन्थ धृषता पुरा शत्चुमस्माकमिन्द्र 

हे बृहस्पतिदेव पाले | पन)-2-4220 विद्युतसरि दुःख दिने आफ्ना वज्चले टुक्रा गराङ र दुन देङ। है 

इन्द्रदैन । उहिले नै आफ्ना चञ्चले वंवजय पाएँ हाम्रा शत्रुलाई आज पनि नाश गरिँदैछ । 
अव क्षिप दिवो अश्मानपु गो मिजुर्वा ॥ 


हे इन्द्रदेव । स्तोताका स्तुतिबाट प्रसन्न भएर कर त सकुन जुचारिन्द्र योताम्‌ दयुलोकबाटै 

0 भएर-तिमीले शत्रु विनाश गर्ने वज्ज चुलाकमा/ हाम्री 
शत्रुमाथि फ्याँक । हामीलाई भरणपोषणका लागि योग्य साधन गाईरूपी धनले समृद्ध बना 
स्यसबार हामी:आफ्ना 11 साधन र गाईरूपी धनले समृद्ध बना 
ससबाट हामी आफ्ना शाखासन्तानको 'पालनपोषण गर्न सकौं । 0001001006े 


देडेप 










॥् न । 
॥। 
य। 
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वनुथो रप्रस्य स्थो यजमानस्य खोल । । 
इन्द्रासोमा युवमस्माँ अविष्टमस्मिन्भयस्थे कृणतमु लोकम्‌ ॥६॥ तमा प्रण 
हे इन्द्रदेव र सोमदेव । तिमीहरू दुवै स्तोतालाई रुचाउँछौँ र उनीहरूलाई यञ्चको उत्रतिमा प्र 
दिन्छौँ । हामी संसारमा भयभीत हुँदा तिमीहरू दुवैले रक्षा गर र हाम्रा जीवनमा उत्नति गराओ । 

नमा तमन्न श्रमन्नोत तन्द्रत्र वोचाम मा'सुनोतेति सोमम्‌। 

यो मे पृणाच्यो ददद्यो निबोधाद्यो मा सुन्वन्तमुप गोभिरायत्‌॥७॥ क हेपेर 
सोमरस प्रशोधित गर्दा उत्तम ज्ञान तथा श्रेष्ठ धन प्रदान गरेर कामना पूरा गराउन, गाइ 
हामीकहाँ आउने इन्द्रेदेवले हामीलाई कष्ट नदिङन्‌। उनले श्रमशक्ति प्रदान गरुन्‌, हामीलाई 


अल्छी नवनाछन्‌ । हामी कहिल्यै कसैसित इन्द्रदेवका लागि सोमरस तयार तगर नभनौं । 





हे शूरवीर इन्द्रदेव । हाम्रा वलशाली वीरहरूको सहयोग लिएर गर्नुपने पराक्रमका काम सबै गर । 
अहङ्वारी शत्रु मारिदेङ र उनीहरूको धन हामीलाई देङ । 

त॑ वः शर्घ मारुतँ सुम्नयर्गिरीप त्रुवे नमसा दैव्यँ जनमू। 

'यथा रयिं सर्ववीर नशामहा अपत्यसाच श्रुत्यँ दिवेदिवे ॥११॥ पे कु 
हे“मरुतृगण ! सुखको कामनाले हामी तिमीहरूका तेजस्वी पराक्रमको स्तुति गर्दछौं । तिमीहरूलाई 
शिर फुकाएर प्रशंसा गर्दछौं । हामीलाई पराक्रमी सन्ततिले युक्त यशस्बी धन सधैँ प्रदान गर । 

[सुक्त - ३१] 

क्रषि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - विश्वेदेवा। छदै? जगती ज्रिष्टुप्‌ । 

अस्माकं मित्रावरुणावतँ रथमादित्यै रुद्ैर्वसुभिः सचाभुवो। 

प्र'यद्वयो न पप्तन्वस्मनस्परि श्रवस्यवो हषीवन्तो वनर्षद: ॥१॥ 
हे मित्र तथा वरुणदेव | वनको चरीभौँ अन्नको खोजीमा हाम्रो मन एक ठाउँबाट अर्को ठाउँमा जाँदा 
आदित्य, रुद्र र्‌ वसुहरूका साध संयुक्त क हाम्रा रथको रक्षा गर्‌! 

अघ स्मा न उदवता सजोषसो रथ देवासो अभि विश्लु वाजयुम्‌। 

यदाशवः पद्याभिस्तित्रतो रज: पृथिव्याः सानौ जङ्गनन्त पाणिभिः ॥२॥ 
यस रथमा नारिएका छिटो कृदने घोडाले आफ्नो बायो पूरा गर्दै खुट्टाले पृथ्वीको पृष्ठमा कोतदैं 
हिँडेको छ। हे एकसमान प्रीति भएका देवगण ! त्यस्ता बेलामा अन्नको खोजी गर्ने हाम्रा रथलाई 
प्रज्ञातर्फ जानका लागि प्रेरित गर । र ते, 

उत स्य न इन्द्रो विश्वचर्षणिर्दिवः शर्धन थिङ 14. ; | 

अनु नु स्थात्यवुकाभिरूतिभी रथ महे सनये वाजसातये ॥३॥ 


सर्वद्रष्टा, उत्तम कर्मा इन्द्रदेच मरुतहरूका पराक्रमले युक्त हुँदै द्युलोकबाट आएर हाम्रा रथमा 
विराजमान होङन्‌ र धनधान्यले सम्पन्न बनाउँदै असल सुरक्षा प्रदान गरुन्‌ । 
उत स्य देवो भुवनस्य सक्षणिस्त्वष्य ग्नाभिः सजोषा जूजुवद्रधम्‌। 
इुडा भगो बृहद्दिवोत रोदसी पूषापु 'न्धिरश्चिनावधा पती ॥४॥ 
(यशस्वी भईकन समान भावले सबैसित प्रेम 





गर्ने सुष्टिकता त्वष्यदेव आफ्ना तेजस्वी शक्तिले हाम्रो 


॥ रथ चलाउन्‌ । इडा, अत्यन्त कान्तिवान्‌ भग्देव, व्रझाण्डक्री व्यवस्था गर्ने पूषादेव, सबैका पोषक 
|; “दुवै अश्चिनौकुमार र द्यावापृधिवीले हाम्रो रथ चलाङन्‌ । र 
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उत त्यै देवी सुभगे मिधृदुशीषासानक्ता जगतामपीजुवा । 
: स्तुपे यद्दाँ पृथिवि नव्यसा वचः स्थातुश्व वयस्त्रिवया उपस्तिरै ॥५॥ 
परम तेजस्वी, ऐश्चर्यले युक्त, एकअर्काप्रति स्नेह भएका दिन र रात्रिले स्थावर र जङ्गमलाई प्रेरण 


- दिन्छन्‌। हे च्यावापृथिवी ! तिमीहरू दुवैलाई हामी नवीन स्तोत्रले तीन किसिमबाट स्तुति गद 


हविष्यान्न समर्पित गर्दछौँ । 
उत वः शंसमुशिजामिव डमस्यहिर्बुध्न्योरउज एकपादुत । का 
र त्रित क्रभुक्षा: सविता चनो दघेञ्पा नपादाशुहेमा घिया शमि ॥६॥ 
हे देवताहरू हो । सञ्जनले झैँ हामी स्तुति गर्न चाहन्छौँ । सर्वव्यापी अहिबुँशाय, अज एकपात, 
गैनै लोकमा व्याप्त सवितादेव र प्राणीका पालक. अिनदेव हाम्रा स्तुतिबाट हर्षित भएर मनगे अत्र 
प्रदान गरुन्‌ । 
एता वो वश्म्युद्यता यजत्रा अतक्षत्रायवो नव्यसै सम्‌। 
श्रवस्यवो वाजँ चकानाः सप्तिर्न रथ्यो अह धीतिमश्या: ॥७॥ हा 
हे पूज्य देवताहरू हो | तिमीहरू सबैबाट स्तुत्स छौँ। कौ पयत त्यसैले हामी तिमीहरूको स्तृति गर्न चाहन्छौं। 
अन्न र बलको कामनाले यशस्वी मानिसले तिमोइ लागि स्तुति बनाएका छन्‌। रथमा 
नारिएको घोडाझैँ हामी सधैँ काममा लागिरहीँ । 
[सूक्त - ३२] 
क्रषि - गुत्समद भार्गव । देवता -: द्यावापृथिवी इन्द्र त्वष्टा । छन्द - जगती अनुष्टुम्‌। 
अस्यमै हायापनिता क्रतायतो निल भूतमवित्री वचसः सिषासतः । 
ययोरायुः प्रतर त इद पुर उपस्तुते वसुयुर्वा महो दधै ॥१॥ सत 
हे द्यावापृथिवी ! प्रसन्न गर्न चाहने स्ताताका तिमीहरू आश्रयदाता झैँ । तिमीहरूको स्तुति हामी 
गर्दछौं । हामीलाई उत्तम बले र घन प्रदान गर । 
मा नो गुह्या रिप आयोरहन्दभन्मा न आभ्यो रीरधौ दुच्छुनाभ्यः । 
मानो वि यौ: सख्या विद्धि तस्य न; सुम्नायता मनसा तत्त्वेमहे॥२॥ 
हे इन्द्रदेव ! शत्रुको गुप्त मायाले दिउँसो वा गति हामीलाई मार्न नपाओस्‌ । दुःखदायी आपफदले 
हामीलाई नसताओस्‌ । हामी तिम्रा मित्रताको कामना गर्दछौँ । त्यसैले सुखको कामना गर्ने हाम्रो 
भाव बुझ र त्यसलाई बिग्रिन नदेङ । 
अहेडता मनसा श्रुष्टिमावह दुहानाँ धेरनु पिप्युषीमसश्चतम्‌। 
र्‌ पद्याभिराशु वचसाच वाजिन त्वां हिनोमि पुरुहूत विश्वहा ॥३॥ तब 
हे इन्द्रदेव ! तिमी द्वतगामी र मृदुभाषी छौ । प्रसन्नतापूर्वक हामीलाई सुखदायी, दुधालु र बा 
गाई देङ । हामी दिनरात तिम्रो स्तुति गर्दछौं | 
राकामहँ सुहवां सुष्ठुती हुवे शुणोतु न: सुभगा नोधतु त्मना। 
सीव्यत्वपः सूच्याच्छिद्यमानया ददातु वीर शतदायमुक्थ्यम्‌ ॥४।। लि 
असल स्तोत्रले आह्वान गर्न योग्य राका र पूर्णिमादेवीलाई हामी आह्वान गर्दछौं । यी एऐश्वगरति 
देवीहरू हाम्रो प्रार्थना स्वीकार गरेर कहिल्यै पनि ननासिने सङ्कल्परूपी कर्म बलियो बनाउन्‌ 
प्रशेसनीय धन र वीर सन्तान प्रदान गरुन्‌ । 
'यास्तै राके सुमतयः सूपेशसो याभिर्ददासि दाशुषे वसूनि । 
 ताभिर्नो अद्य सुमना उपागहि सहस्रपोष सुभगे रराणा ॥५॥ 
हे ऐश्चर्यशालिनी राकादेवी ! तिमी जुन उत्तम बुद्धिले याञ्चिकहरूलाई उत्तम घन प्रदान ॥7०० 
आज उनै श्रेष्ठ बुद्धिले युक्त भएर अनेकौं किसिमका श्रेष्ठ धन र पौष्टिक अन्नसहित हा 
आउ । 


01 0 


सिनीवालि पुधुष्ठके या देवानामसि स्वसा । 
 जुवस्व हव्यमाहुत प्रजा देवि दिदिटिन ॥ ८ कला, क्लिन 
हे विराद्‌ स्वरूप भएकी सिनीवालीदेनी | तिमी देव बहिनी हौँ। हे देवी ! अगि 
समर्पित गरिएको आहुत्ति प्रहण गरेर हामीलाई असल सन्तान दैङ । 





। 
ं 
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या सुबाहु; स्वङगुरिः हक बहुसूवरी हुसूवरी | 

हे साजकहरू हौ ! जुन सिनीवालीदेवी राम्रा पाखुरा र औँलाले असल पदार्थ उसन्न 
गर्दैछिन्‌, उनै प्रजापालक सिनीवाली देवीका २ रि लात औं दार्थ र प्रजा उ 
या गुङ्नूर्या सिनीवाली या राका या सरस्वती । 

गुग 0 रिति मिकि कतये वरुणानीं स्वस्तये ॥८॥ 

घु६ १९ 00 100000नट सरस्वती आदि जुनसुकै नाम भएका सबै देवीहरूलाई हामी आफ्नो 
संर कामनाले आह्वान गर्दछौं । इन्द्राणी र वरुणानी देवीलाई पनि आफ्नै कल्याणको 
कामनाले आह्वान गर्दछौं । । इन्द्राणी र वरुणानी देट पनि आ 


[सुक्त - ३३] 
क्रषि - गृत्समद भार्गव शौनक। देवता - रुद्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
आ ते पितर्मरुता कुनतेदुमा न; सूर्यस्य सन्दृशो युयोथा: । 
रै अभि नो वीरो अर्वति क्षमेत प्र जायेमहि रुद्र प्रजाभिः ॥१॥ 
' मरुत्‌हरू हौं | । तिमीहरूको सुख हामीलाई प्राप्त होस्‌। हामीलाई सूर्यको उत्तम प्रकाशबाट 
किनन2 नेछ्यमो । हाम्रा वोर सन्तानले सङ्ग्राममा शत्रु पराजित गरुन्‌ । हामी उत्तम सन्ततिले 
सिद्धि प्राप्त गरौँ । 


त्वादत्तेभी रुद्र शन्तमेभि: शत हिमा अशीय भेषजेभिः । 
व्यपस्मदद्वेषो वितरं व्यंहो व्यमीवाश्चातयस्वा विपूचीः ॥२॥ 
हेरुद्वदेव । तिमीले दिएको सुखदावी औषधि सेवन गरेर हामी सय वर्षसम्म जीवित रहाँ । द्वेपभाव 
र पाप हटएर हाम्रा शरीरमा व्याप्त समस्त रोग नष्ट गर्‌ । 
श्रेष्ठो जातस्य रुद्र श्रियासि तवस्तमस्तसां वञ्जबाहो । 
पर्षि णः पारमंहस; स्वस्ति विश्वा अभीती रपसो युयोधि ॥३॥ 
है रुद्वदेव ! हामी सबैभन्दा बढी ऐश्वर्यणाली बनौं । हे आयुधधासी रुद्रदेव । तिमी बलवानूहरूमा 
सबैभन्दा बढी बलवान्‌ छौँ । हामीलाई पापबाट मुक्त गर र आपद्‌ हामीदेखि टाडा पार । 
मा त्वा रुद् चुक्रधामा नमोभिर्मा दुष्टुती वुषभ मा सहूती । 
उन्नो वीरां अर्पय भेषजेभिर्भिषक्तमं त्वा भिषजाँ शृणोमि ॥४॥॥ 
हे रुद्देव । वैच्चहरूमध्ये पनि उत्तम वैद्यका रूपमा तिमी चिनिएका छौँ। औषधि गरेर झम्मा 
सन्तानलाई बलशाली बनारु । झुटो निन्दित स्तुतिले चा साधारण मानिसलाई बोलाएझैँ तिमीलाई 
जिस्क्याउँदै नबोलाऔँ । 
हवीमभिर्हवते यो हबिर्भिरव स्तोमेभी रुद्र दिषीय । 
क्रादुदरः सुहवो 'मा नौ अस्पै बत्न; सुशिप्रो रीरधन्मनायै ॥५॥ 
रुद्रदेवलाई हविष्यान्न समर्पित गरेर स्तुत्तिले आह्वान गरिन्छ । उनैलाई हामी स्तोत्रले शान्त पनि गरौँ । 
कोमल हृदय भएका, तेजस्वी, इँसिलो मुख एवं असल स्वभाव भएका र उचित किसिमले 
चोलाउन योग्य रुद्रृदेवले ईष्यालुहरूचाट हामीलाई हिंसित नगराछन्‌ । 
उन्मा ममन्द वृषभो 'परुत्वान्त्वक्षीयसा वयसा नाधमानम्‌ । 
घुणीव च्छायामरपा अशीया विवासेयं रुद्रस्य सुम्नम्‌ ॥६॥ 
कामना पूर्ति गर्ने मल्तृहरूले युक्त हे रुद्रदेव ] ऐश्वर्यको कामना भएका हामीलाई तेजस्वी अन्नले 
सन्तुष्ट गराक । घामले सताइएका व्यक्तिले छावाको शरण लिएभौँ हामी पनि पापरहित भएर 
रुद्रदेवको सेवा गर्दै उनको सुख प्राप्त गरौं । । 
क्वपस्य ते रुद्र मृडयाकुईस्तो सो अस्ति भेषजो जलाष: । 
अपभर्ता रपसो दैव्यस्याभी नु मा वृषभ चक्षमीया:1७॥ 
हे रुद्रदेव । तिमीले औषधि प्रदान गरेर सुखी बनाउने सुखदायी हात कहाँ छ २ हे बलशाली रुद्रदेव 
। तिमी दैवी आपत्ति हटाउँछ । त्यसैले हाम्रो अपराध क्षमा गर । 
- २४१ 





प्रबभ्रवे वृषभाय श्चितीचे महो महीँ सुष्टुतिमीरयाथि । 

नमस्या कल्मलीकिनं नमोभिर्गूणीमसि लो" रुद्रेस्य नाम ॥न । क 
ऐश्वर्यप्रदाता, सबैका पालक र सेतो आभादुक्त प्नद्रदेचलाई हामी उचित स्दु गर्दछौं । है स्तोताहरू 
हो । हामी तेजस्वी रुद्रदेवका उज्ज्ल नामको सङ्घीर्तन गछौँ, तिमीहरू पनि स्तृतिका साथ पूजा 


गर्‌] 


सबैका पालनकर्ता, बलियो शरीर भएक्का, अनेकौ रूपक च्या रौँ, 
सजिएका छन्‌ । यी समस्त 'भुवनका स्वामी र्‌ भो पण गत हु", 
कहिल्यै अलग हुँदैन । 

अर्हन्बिभर्षि सायकानि धन्वाईन्निष्क यजत विश्वरूपम्‌ । 

अईन्निद दयसे विश्वमभ्वं न वा ओजीयो रट लादस्ति॥१०१ पनी 
हे रुद्रदेव ! तिमी धनुषबाण धारण गर्न योग्य छौ। स्व 13 7 क्रक्त अनरका रू हुने तिमी पूजा 
005 छौँ । हे देवता ! तिमीभन्दा तेजस्वी अरू कोही छन । तिमी नै विशाल विश्वलाई संरक्षण 
गर्दछौँ । 

स्तुहि श्रृतं गर्तसदं युवान मृग न भौमञ्ुपहलुउुग्-.। 

मृडा जरित्रे रुद्र स्तवानोञ्न्य ते अस्मन्नि वपन्तु सेनाः ॥११॥ 
डे स्तोताहरू हो । यशस्वी, रथमा विराजमान, तर सिंहजस्तै भय उत्पन्न गर्ने र शज्जु सहारक 
बलशाली रुद्रदेवलाई स्तुति गर। है रुद्वदैव । तिमी स्तोतालाई सुखी चनाक । तिम्रा सेनाले शत्रु 
संहार गरोस्‌ । 

) नेल वन्दमानँ प्रति नानाम रुद्रोपयन्तम्‌ । 

भरेदातारं सत्पति गृणीचे स्तुतस्त्व भेषजा रास्यस्मे ॥१२॥ हित 
हे रुद्रदेव ! पुत्रले पितालाई प्रणाम गरेझँ तिम्रा नजिक आएर तिमीलाई हामी प्रणाम गर्दैछौँ। हे 
सञज्जनका स्वामी दानदाता रुद्रदेव ! हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौं । स्तुति गरेपछि हामीलाई औषधि 
प्रदान गर्‌ । 

सा वो भैषजा मरुतः शुचीनि या शन्तमा चृषणो या मयोभु। 

यानि मनुरखवुणीता पिता नस्ता शं चं योश्च रुद्वस्य बश्मि ॥१२॥ 
हे बलशाली मरुत्‌हरू हो ! तिर्म 


तिमीहरूका कल्याणकारी, पवित्र र सुखदायी औषधिको छनोट हाम्रा 
पिता मनुले गरेका थिए । उसै कल्याणकारी रोगनिवारक औषधिको हामी इच्छा गर्दछौँ । 

परि णो हेती रुद्रस्य कृज्याः परि त्वेषस्य दुर्मतिर्मही गात्‌। 

अव स्धथिरा मघवदभ्यस्तनुष्व मीडवस्तोकाय तनयाय मृड ॥१४॥ । 
रुद्रदेवका ॥ महान आयुध, पीडादायी धारिला शस्त्र र दुर्वुद्धि हामीदेखि टाह्2ै रहन्‌। है सुखदाया 
रुद्रदेव ! ऐश्वर्यशाली याजकप्रति आफ्नो बलियो धनुषको प्रत्यज्चा खुकुलो पार र हाम्रा सन्तानलाई 
सुखी बनाक । 

एवा जग्नो वूतभ चेकितान यथा दैव न हणीयै न हंसि। 

हवनश्रुत्रो रुद्रेह बोधि बृहद्ददेम 'विदथे सुवीराः ॥११॥ 
हे तेजस्बी, सुखदावी, सर्वञ्च र प्रार्थना स्वीकार गर्ने रुद्रदेव । हामीसित कहिल्यै नरिसाङ, 
हामीलाई 2७7 ई कहिल्यै नष्ट नगर । हामीलाई मार्गदर्शन गराक । उत्तम सन्ततिका साथ हामी सज्चमा 
[लाई उत्तम स्तुति गर्दछौँ । म 

[सुक्त - ३४] 

क्राषि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - मरुद्गण । छन्द - जगती तरिष्टुप्‌ । 

९७,4/120224/9:90-4::44:4:0:20000192- कि 
शक जती छ॥ [शुचाना क्रजीषिणोभुमिं धमन्तो अप गा अवुण्वत ॥१॥ 
का जलधागा ढाबने, शत्रु संहारक, बलयुक्त, सिंहझैँ भयकारक, अग्निझैँ तेजस्वी सन्मागँगामी 
र गति उत्पन्न गर्ने पूज्य मल्त्‌ले सूर्यको रश्मि उत्पन्न हालि  अग्निझैँ तेजस्वी, सन्मागगाए 
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दावो न स्तृभिश्चितयन्त खादिनो व्य)भ्िया न द्चुतयन्त वृष्टय;। 
_  रेक्रौयद्ो मरुतो रुक्मवक्षसो वृषाजनि पृश्या; शुक्र कधनि ॥२॥ 
है सुनका गहनाले सजिएका सस्तृहरू हो | नक्षत्रले चुलोक सुशोभित भएँ तिमीहरू मेघमा 
विद्यमान विद्युत्‌ले शोभायमान छौ। तिमीहरूलाई रुद्रदेवले पृथ्वीका पेटबाट उत्पन्न गरेका हुन्‌। 
तिमीहरू नै शत्रुनाशक र जल वर्षा गराउने हौ । 
उक्षन्ते अशाँ अत्याँ इवाजिषु नदस्य कर्षैस्तुरयन्त आशुभिः । 
हिरण्यशिप्रा मरुतो दविध्वतः पृक्ष याथ पृषतीभिः समन्यवः ॥३॥ 
मरुत्‌हरू आफ्ना घोडालाई दौड प्रतियोगीजस्तै बलवान्‌ बनाउँछन्‌ । शब्द गर्ने द्वतगामी घोडा युद्धमा 
वंगका साथ जान्छन्‌ । है सुवर्णाभूषणले अलङ्‌कृत मरुत्‌ हो | तिमीहरू शत्रुलाई कम्पित गर्दछौँ र 
अन्न आदिका नजिकै वर्सने बादलमा पुग्छौ । 
पृक्षे ता विश्वा भुवना ववक्षिरे पित्राय वा सदमा जीरदानवः । 
पृषदश्वासो अनवभ्रराधस क्रजिप्यासो न वयुनेषु धूर्षद: ॥४॥ 
मरुतृहरू मित्रजस्तै भएर सबै भुवनलाई आश्रय प्रदान गर्दछन्‌। यटे घोडाले सजिएका, अक्षय अन्ने 
प्रदान गर्ने दानशील मरुतूहरू धर्मको अनुसरण गर्ने याजकलाई उत्रति पथमा लैज्ञान्छन्‌। 
इन्धन्वभिर्धनुभी रशादूधभिरध्वस्मभिः पधिभिभ्राजदृष्टयः । । 
बली आ हंसासो न स्वसराणि गन्तन मधोर्मदाय मरुतः समन्यवः ॥५॥ 
हे दाप्तमान्‌ आवुध र रिसिजोस हुने मरुत्‌ हो | वर्सने बादलसँगै विध्नरहित मार्गबाट गाई लिएर 
सामरस पान गद आनन्द मनाउन हाँस गुँडतिर गए'फँ यज्ञमा आओ । 
आ नो ब्रह्याणि मरुतः समन्यवो नरा न शंसः सवनानि गन्तन । 
७८ अश्वामिव पिप्यत धेनुमूधनि कर्ता धियं जरित्रे वाजपेशसम्‌॥६॥ 
संर जोस भएका हे मसत्‌ हो ! शूरवीर आएभ हामीले शोधित गरेका सोमरसका नजिकै आओ । 
हाम्रा गाईको पछिल्लो भाग घोडीजस्तै बलियो पार र याजकको यज्ञ अन्नयुक्त गराओ। 
त॑ नो दात मरुतो वाजिन रथ आपान ब्रह्म चितयबिविदिवे। 
इप स्तोतृभ्यो वृजनेपु कारवे सनिं मेधामरिष्ट दुष्टर सह: 1७॥ 
हे वीर मरुतृहरू हो ! हामीलाई अन्न र सन्ततिले युक्त गराजो। तिमीहरू आउने बेलामा त्तो 
सन्ततिले यश गाङन्‌। स्तोताहरूलाई अत्र प्रदान गर। युद्धका समयमा पगक्रमी स्तोतालाई 
दानवृत्ति, युद्धकीशल, सदवुद्धि र अभयसँगै अजेय सहनशीलता प्रदान गर्‌ । 
यद्युञ्जते मरुतो रुवमवक्षसो5श्वात्रथेषु भग खु 4495 सुदानवः । 
धेनुर्न शिश्वे स्वसरेषु पिन्वते जनाय रातहविषे भहीमिषम्‌ ॥८॥ 
ऐश्वर्यशाली, दानशील भरुतहरूका वक्षस्थलमा सुवर्णका आभूषणहरू सुशोभित छन्‌ । गाईले 
बचाछालाई दुध दिए'फँ मरुतहरू घोडालाई रथमा जोत्दै हवि प्रदान गर्ने याजकका घरमा भरपूर 
मात्रामा अन्न प्रदान गर्दछन्‌ । 
यो नो मरुतो वृकताति मर्यो रिपुर्दधि वसवो रक्षता रिषः । 
वर्तयत तपुषा चक्रियाभि त्मव रुद्रा अशसो हन्तना वध: ॥९॥ 
है आध्रय प्रदाता मर्तृहरू हो । जुन मानिसले हामीसित ब्वाँसाको जस्तै शत्रुता गर्दछन्‌, त्तो 
हिंम्रकहरूबाट हाम्रो रक्षा गर । त्यस्ता दुःख दिने तत्वलाई चारै तिरबाट परास्त गराओ । हे रुद्रदेव ! 
शत्रुका हतियार पर पुन्याएर नप्ट गराङ । 
चित्र तद्दो मरतो याम चेकिते पृश्न्या यद्घरप्यापयो दुहु; । 
यद्दा निदे नवमानस्य रुद्वियास्ति जराय जुरतामदाभ्या: ॥१०॥ 
है मस्तृहरू हो । तिमीहरू गाईको दुध दोहन गरेर दुध पिउँछौँ र संवैसित मित्रभाव राख्दछौ । 
तिमीहरूले आफ्ना स्तोताका निन्दकको हत्या गरेका थियौ र जित क्रषिको शत्रु संहार गरका 
थियौँ । तिमीहरूको यो आश्चर्यजनक पराक्रम सबैले जानेका छन्‌ । 
तान्वो महो मरुत एवयाव्नो विष्णोरेषस्य प्रभूथे हवामहे ८७५ 
हिरण्यवर्णान्ककहान्यतस्ुच त्रह्मण्पन्तः रास्य राघ ईमहे ॥११॥ 00 
हे ट्रुतगामी मत्तृहरू हो ! हामी आफ्ना व्यापक हित पूर्तिको कामना गर्दै तिमीहरूलाई आह्वान 
२४३ 








गर्दछौं । हे सुवर्णजस्तै तेजस्वी मरुत्‌हरू हो ! पुण्य' कार्यमा लागेका हामी याजकहरू तिमीबाट 
प्रशंखनीच धनको माग गर्दछौं । 
ते'दशग्वाः प्रथमा यज्ञमूहिरे ते नो हिन्वन्तूषसो व्युष्टिदु । 
 उषानरामीररुणैरपोर्णुति महो ज्योतिषा शुचता गोजर्णसा ॥१ २ ॥सताताला 
दसै इन्द्रियलाई आफ्ना वशमा गर्ने अद्वितीय वीर मरुतृहरूले पहिटो सञ्च त. । 5 छ आरम्भ 
हुनासाथ उनले हामीलाई प्रेरित गरुन्‌। उषाका अरुणिमालो रातका अन्धकार हटाएभा मरुतृहरू 
तेजस्वी किरणले सम्पूर्ण विश्वलाई प्रकाशित गर्दछन्‌ । 
ते क्षोणीभिररुणेभिर्नाञ्जिभी रुद्रा क्रतस्य सदनेषु बादूकु । 
निमेघमाना अत्येन पाजसा सुश्चन्द्रे वर्ण दघिरे सुपेशसम्‌॥१ २॥ मासका 
रुद्वका पुत्र मरुतृहरू अरुण आभासम्पन्न चस्ज २ आभूषणले सजिँदा जलको निवासक बिट" रूपमा 
रहेका मेघको उन्नति हुन्छ मरुतृहरूले आपसमा मिलेर वंगयुक्त बलले जल ल्याउदालार 
हर्षप्रदाषक र मनोहर सौन्दर्य धारण गचछन्‌ । 
ताँ इ्यानो महि 9//३न. तय तय उप घेदैना नमसा गुणीमसि । 
त्रितो न यान्पञ्च हौतूना आववर्तदवराज्चक्रियावसे ॥१४॥ 
हामी याजकहरू मरुतृहरूसित प्रशंसनीय धनको याचना गद आफना सरक्ष क लागि स्तौत्रले 
उनीहरूलाई स्तुति गर्दछौँ । अत्मन्त श्रेष्ठ मरुतृहरूले पाँचै किसिमका याजकलाई सक्ररूपी 
हत्तियारले संरक्षण प्रदान गर्न त्रित क्रषिलाइ बालाएका थिए। 
यया रप्रे पारयथात्यंहो यया निदो मुञ्वथ बन्दितारम्‌। 
अर्वाची सा मरुतो या व कतिरो घु वाश्रेव सुमतिजिंगातु ॥१४। « जक ७ डे मह 
हे मरुतहरू हो ! तिमीहरू सक्षम संरक्षणले याजकलाइ पापबाट डँछौँ। उसै संरक्षण 
स्तातालाई निन्दा गर्नेहरूबाट मुक्त गराउँछौं । त्यही सक्षम संरक्षण हामीलाई प्रदान गर । 
१०4 [सूक्त - ३१1 कर "ममी 
क्राषि - गृत्समद भार्गच शौनक । देवता - | | छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
उपेमसृक्षि वाजयुर्वचस्या चनो दधीत नाद्यो गिरो मे। 
अर्पा नपादाशुहेमा कुवित्स सुपेशसस्करति जोषिषद्धि ॥१॥ आगन राकाहला 
अन्न र बलको कामना गर्दै हामी स्तुति उच्चारण गर्दछौं । ड्तगामो अग्निदिवले हाम्रा स्तुति स्वीका 
गर्दै अन्न आदि पुष्ट बनाङन्‌ र हामीलाई उत्तम रूप प्रदान गरुन्‌ । 
इम स्वस्मै इद आ सुतष्ट मन्त्रे बोचेम कुविद॒स्य वेदत्‌। 
अपां नपादसुर्यस्थ महा विश्वान्ययो 'भुवना जजान ॥२॥ 4. 
अपानपात अगनिदेवका लागि हामी हदयबाट रचित मन्त्र गाउँछौँ। उनले त्यो स्वीकार गरुन्‌! 
अग्निदेवले असुर संहारक शक्तिका महिमाले समस्त लोक उत्पन्न गरे । 
समन्या यन्त्युप यन्त्यन्याः समानपू्व नच्चः पृणन्ति । 
को तमू शुचि शुचयो दीदिवांसमपां नपार्त परि तस्थुरापः ॥३॥ 04०२ 
को कूनै प्रबाह तञिक आउँछ र कुनै पर जान्छ। नदी एकोहोरो भएर सागरमा पुग्दछ। त्यहाँ 
त्यस जलले अपानपात देवतालाई चारै तिरबाट घेर्दछ । ) ; 
तमस्मेरा युवतयो युवानं मर्मूज्यमानाः परि यन्त्यापः | 
स शुक्रेभिः शिक्वभी रेवदस्मै दीदायानिध्मो घृतनिर्णिगप्यु ॥7॥ 
गहनाबिनाकैँ स्त्रीले पनि आफ्ना तन्नेरी पतिलाई सुशोभित गराउँछन्‌ । त्यसै गरी दीप्तियुक्त स्वरूप 
भएका अपानपात्त देवता जलमय प्रकृतिमा विनाइन्धन नै चम्कछन्‌। यौ अपानपात देवताले 
हामीलाई अफनौ तैजस्वी स्वरूपको धन प्रदान गरुन्‌ | 
अस्मै तिम्रो अव्यध्याय नारीदवाय देवीर्दिधिषन्त्यन्रम्‌ । 
0902 हि प्रेसम्े अप्सु स पीयूर्ष घयत्ति पूर्वसूनाम्‌ ॥५॥ 
अपानपात देवताका लागि चीन बरी देवोहरू अन्न धारण गर्दछन्‌ । जलका प्रवाहमा परेको कुनै 


खस्तु सगमतापृुलक अगाडि चढेभी दचाहरू चडदछन्‌। अपाँनपात देवता जलमा उत्सत 
अमृत सर्वप्रथम पान गर्दछन्‌ । क क 





प्। 











३ थिनै अपांनपात्‌ शा परो नै नाग्तयो वि नशनानूतानि ॥६॥ 
। । ा तत्मी ।१ हिँ्रक पदन उच्चंञ्जवा सश जन्मन्छ न? यो ला । -बलाण सुखदायी क टे अपाँगपात्‌ ति 
देव ! तिमी हिंस्रक भएर द्रोहीबार न्छ। या अश्च उत्तम सुखदायी छ। है अगागपात्‌ 





ढान ० “हमार याजकलाई रक्षा गर । अपरिपक्व बुद्धि भएका, असत्य आश्ररण 
गर्ने र्‌ दान नगर्ने 020० यी अहिंसनीय अपानपात देवताको कृपा प्राप्त गर्न सबदैनन्‌। 
स्व आ दम सुदुघा यस्य धेनुः स्वधां पीपाय सुभ्वन्नमत्ति । 
जि सो अपा । नपादूजयशप्समपन्तर्वसुदेयाय सुदेयाय विधते वि भाति॥७॥ 
उालासमा रहन अभाँनपात देनका गाई सहजै दुहिन्छन्‌। अपानपात देवता अश्च बृद्धि गर्दै 


उत्तम अन्न स्वीकार गर्दछन्‌ । सी देवता जलभित्र बलियो भएर याजकलाई धन दिने विचारले 


यो अप्स्वा शुचिना दैव्येन क्रतावाजम्र उर्विया विभाति। 
तया इदन्या भुवनान्यस्य प्र जायन्ते वौरुधश्व प्रजाभिः ॥५॥ 


७ जलमा रहने, सत्ययुक्त अनश्वर, अत्यन्त विशाल, अपाँनपात देवता चारै तिरबाट प्रकाशित हुन्छन्‌ । 
अन्य भुवनहरू यिनका शाखाजस्ता छन्‌। सिने 


बा अपानपात दैवबाट फलफूल र अन्यान्य चनौप्रधि 
ओ प्रजाले पाउने गर्दछन्‌ । 
4: नपादा ह्यस्थादुपस्थ जिल्लानामू्ध्वो विद्युत वसानः । 
३ न्य ज्येष्ठ महिमान वहन्तीहिरण्यवर्णा; परि यन्ति यह्दीः ॥९॥ 


अपानपात देव कुटिल गत्तिले चल्ने मेघमाथि विद्युत्‌ले ढाकिएर अन्तरिक्षमा रहन्छन्‌ । यिनले जल 


।। वर्षा गराउँछन्‌, त्यति बेला ठूला नदी चारै तिरबाट प्रवाइित हुँदै यी देवताको महिमा गाउँछन्‌ । 
। हिरण्यरूपः स हिरण्यसन्दुगपाँ नपात्सेदु हिरण्यवर्ण; । 
३ हिरण्ययात्परि योनेर्निषद्या हिरण्यदा ददत्यन्नमस्गै ॥१०॥ 


अपांनपात देवता सुवर्णजस्तै स्वरूप भएका, सुवर्णजस्तै आँखा भएका, सुन्रर्णजस्तै वर्ण भएका 
छन्‌ | यी देवता सुचर्णमय स्थलमा विराजमान भएर सुशोभित हुन्छन्‌ । सुवर्गा प्रदान गर्ने याजकलै 
डनलाई अत्र दिन्छन्‌ | 

तदस्यानीकमुत चारु नामापीच्यं वर्घते नफुरपाम्‌ | 

यमिन्धते युवतयः समित्या हिरण्यवर्ण घुतमन्नमस्य ॥११॥ 
सुन्दर नाम भएका अपानपात देवताको किरण मेघमा वसेर वृद्धि हुन्छ। सुवर्णजस्तो तेजस्वी 
स्वेरूपका अपाँनपात देवतालाई जल समर्पित गर्ने औँलाले विस्तृत गराउँछन्‌ । 








अस्मै बहुनामवमाय सख्गै यैर्विधिम नमसा हविर्भि: । 
| सँ सानु मा्मि दिधिषामि बिल्मैर्दघाम्यन्नै, परि कद क्म्भि: ॥१२ ॥ 


_ जुकक शन्युकुलन्जव 






धेरैमा श्रेष्ठ, सवैका साझा मित्र अपांनपात देवतालाई हामी आहति र स्तृतिले सैवा गर्दछौँ । हामी 
पर्वतको चुचुरोजस्तै उनको स्वरूप सजाउँछौं । समिधा प्रदीप्त गरेर अन्नको आहुत्ति दिँदै क्रचाद्वारा 
हामी अपाँनपात देवताको वन्दना गर्दैछौँ । 

स हँ वुषाजनयत्तासु गर्भ स इं शिशुर्घयत्ति त रिहन्ति । 

सो अपा नपादर्नाभम्लातवर्णो5न्यस्येवेह तन्ता विवेष ॥१३॥ 
वर्षा गराउनमा समर्थ अपांनपातत देवता चलायो, पूर्ण वाचुमण्डल उत्न्न गर्दछन्‌ । यी अपाँनपात्त देव 
सानो बालक झैँ समुद्वबाट जल ग्रहण गरेर सबै दिशामा पुन्याउँछन्‌ । यी अर्पानपात देवता तेजस्वो 
भएर यस लोकमा अन्स रूपमा रहन्छन्‌ । 

अस्पमिन्पदै परमै त्रस्थिमांसमध्वस्मभिर्विश्वहा दीदिवांसम्‌ । 

आपो नप्नरै घृतमन्ने वहन्तीः स्वेयमत्कै; परि दीयन्ति यह्ढी: ॥१४॥ 
अपाँनपात देवता सर्वोत्कृष्ट स्थानमा विराजमान छन्‌ | निरन्तर प्रवाहशील महान्‌ जलको समूह 
तिनै तेजञस्वी देवतालाई पोषक रस पुग्याउँदै घेरेर बस्दछ । 
अयांसमाने सुक्षिति जनायायांसमु मववद्धघ; सुवृवितिम्‌। 
विश्व तद्धद्रै यदवन्ति देवा बृहददेम विदथे सुवीराः ॥१ या. 
है अंग्निदेव । तिमी उत्तम किसिमले आश्वय प्रदान गर्दछौ । त्यसैले सन्तति लाभका निम्ति हामी 


२४५ 


तक  । 







७ प्रुनहरकककयजटामना 











£%७५७,८ ३०७० सामु आएका छौँ । देवताहरूको कल्याणकारी संरक्षण हामीलाई प्राप्त होस्‌ र तिम्रा कृपाले 
।श्चयंशालीहरूले पनि हामीसित उत्तम व्यवहार गह्न्‌ । हामी असल सन्ततिंसहित यज्ञमा 
देवताहरूको यशोगान गर्दछौँ । 
क्राधि - [सूक्त- २६] 
क्राषि - गृत्समद भार्गत शौनक । देवता - इन्द्र मधु मर भित्रावरुण । छन्द - जगती । 
- तुभ्यंहिन्चानो वसिष्टगा अपोञ धुक्षन्त्सीमविभिरटद्रिभिर्नर तस रद्विभिनरः । 
पिबेन्द्र स्वाहा प्रहुतँ वपद्कृत होत्रादा सोम 'प्रधमो य ईशिषे ॥१॥ 
है इन्द्रदेव । यस सोमरसमा गाईको दुध र जल मिसाइएको छ। वार्सिकहरूले ढुङ्गामा कुटेर 
पिलो य्रो सोमरस कछनीको छान्नेले छानेको छ। हे इन्द्रदेव । तिमा समस्त संसारका शासक 
हौँ । त्यसैले यञ्चमा आएर याजकले तेषट्‌ र स्वाहा भन्दै चढाएको सोम सबैभन्दा पहिले पान गर। 
यङ्गै; सम्मिश्लाः पृषतीभिर्तष्टिभिर्यामञ्छुश्रासो अञ्जिपु प्रिया उत । 
आसद्या बर्दिर्भरतस्य सूनव; पोत्रादा सोम पिबता 'दिवो नरः ॥२॥ । 
सज्ञीय कार्यमा सहायक, भूमि सिञ्चित गर्ने, शस्त्रले सुशोभित, आभृषणप्रेमी, भरण-पोषणमा 
समर्थ, देवपुत्र तथा नेतृत्व प्रदान गर्ने है मरुतृगण ! तिमीहरू यञ्चमा राज भएर पवित्र सौमरस पान 


गर । 


अमेव न: सुहवा आ हि गन्तन नि बहिषि सदतना रणिष्टन | 

अधा मन्दस्व जुजुषाणो अन्धसस्त्वष्टदेवैभिर्जनिभिः सुमद्रणः ॥३॥ । 
हँ यशस्वी मरुतहरू हो ! हामीकहाँ आज र कुशको आसनमा सुशोभित भएर बस। ह त्वष्णदेव । 
तिमी देवगण तथा दैवी शक्तियुक्त सोमरस पान गरेर हर्षित होङ । 

आ वक्षि देवा इह विप्र यक्षि चोशन्होतर्नि पदा योनिधु त्रिषु। 

प्रति वीहि प्रस्थित सौम्य मधु पिबाग्नीभ्रात्तव भागस्य तृप्णुहि ॥४॥ 
हे मेधावी अग्निदैव | हाम्रो यस वञ्चमा देवगणलाई सत्कारपूर्वक बोलाङ । हे होता अग्निदेव ! 
हाम्रा यस यज्ञको कामनाले तिमी तीनै लोकमा ज्जतिष्ठित होङ । यस यस्मा शोधित सोम स्वीकार 
गरेर पान गर । समर्पित गरिएका भागले तिमी तृप्त होङ । 

'एष स्य ते तन्वो नृम्णवर्धनःसह ओज; प्रदिनि बाह्वोहितः । 

तुभ्य सुतो मघबन्तुभ्यमाभृतस्त्वमस्य झ्लाहा जादा तृपत्मिब ॥५॥ 
डे इन्द्रदेव ! सोमरसले तिम्रा शरीरमा शक्ति वृद्धि गराउँछ। यसै सोमरसले तिमी बाड्डबल युक्त २ 
तेजस्वी छौँ । है इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि नै सोमरस ल्याएर प्रशोधन गरिएको हो । ज्ञानीहरूले प्रदात 
गरेको सौमरस पान गरेर सन्तुष्ट होङ । 

जुषैधाँ यज्ञ बोधतं हवस्य मै सत्तौ हौता निविदः पूर्व्या अनु । 

अच्छा राजाना नम एत्यावृत प्रशास्त्रादा पिबतँ सोम्यं मधु ॥&। 
है मित्रावरुण ! हाम्रो यञ्चमा आऔओ। हाताहरूले उत्तम स्तोत्रले स्तुति गर्दछन्‌ । हाम्रो आह्वात 
यञ्चमा सुशोभित भई बस । हे देवताहरू हो ! याजकहरूले सोमरसमा दुध मिसाएर शोधन 
गरेको छन्‌ । त्यसैले हाम्रा यज्ञमा आएर सोमरस घान गर । 

नता [सूक्त पकन बछ 1 
क्माषि - गृत्समद भाग मा शौनक । देवता - सविता | छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 

मन्दस्व होत्रादनु पसो5ध्वर्यवः स पूर्णा वष्ट्यासिचम्‌ । 
॥ तस्मा एत॑ भरत तद्वदशो ददिहोत्रात्सोम द्रविणोदः पिब क्रतुभिः ॥१॥ 
: घन प्रेदाता अग्निदेव | होताहरूले समर्पित गरेको सोमरस प्रसत्रतापूर्वक पान गरेर खुसी होङ । 
है अध्वर्थुगण | अग्निदेव पूर्णाहुतिको कामना गर्दछन्‌, त्यसैले उनलाई सोमरस प्रदान गर। सौमको 
कामना गर्ने अग्निदेन तिमीहरूलाई धन प्रदान गर्देछन्‌ । हे अग्निदेव ! अज्ञमा होताहरूले समर्पित 
गरेको सोमरस भतुअनुसारले पान गर | 

यमु पूर्वमहुवे त्मिद हुने, !'सेदु हव्यो ददियौं नाम पत्यते । 

जुन अरिनदेवलाई अध्वयेभिः प्रस्थितँ सो ११८0: द्रविणोदः पिब क्रतुभिः ॥२॥। 

जुन अग्निदैवलाई हामीले पहिले चोलाएका थियौँ, उनलाई अहिले पनि बोलाउँछौं। यौ अग्निदैव 


बे 














निश्चित नै याजकहरूलाई धन प्रदान गर्ने र आह्वान गर्ने यौग्य सतैका स्वामी हुन्‌। सी देवताका 
लागि याजकहरू सोमरस शोधित गर्दछन्‌ । हे अग्निदेव । यस पचित्र यज्ञमा ग्रतुअनुसार सोमरस 
चान गर | 
मेद्यन्तु ते वह्ृयो येभिरीयसे5रिषण्यन्वीडयस्वा वनस्पते । 
आयूया घृष्णो अभिगूर्या त्य नेष्टरत्सोम द्रविणोदः पिब क्रतुभिः ॥२॥ । 
हेद्वविणोदादेव ! तिमी जुन अश्चमा आरूढ हुन्छौ, त्यो तृप्त होस्‌ । हे वनस्पतिदेव ! हामीलाई दुःख 
नदिईकन शक्तिशाली बनाञ । हे शत्रुनाशक देवताहरू हौ ] यज्ञमा आएर यासिकहरूले समर्पित 
गरको सामरस कझतुअनुसार पान गर्‌ । 
अपाद्धोत्रादुत पोत्रादमत्तोत नेष्द्रदजुषत प्रयो हितम्‌। 
हुरीयं पात्रममृक्तममर्त्य द्रविणोदाः पिबतु द्राविणोदसः ॥४॥ 
द्रविणोदादेव नेष्टाका यज्ञमा पचित्र सोमरस पान गरेर आनन्दित भए । उनै धन प्रदाता देवता राम्ररी 
प्रशोधन गरिएको, अमरत्व प्रदान गर्ने सोमरसको पान गरुन्‌ । 
अर्वाञ्चपच्च यय्यं नृवाहणं रथ युञ्जाधामिह वाँ विमोचनम्‌ । 
पुङ्क्त हर्वीषि मधुना हि कं गतमधी सोम पिबतं बाजिनीवसु ॥५॥ 
हे अश्चिनीकृमारहरू हो । आफ्नो अभौष्ट स्थानमा लैजाने द्रुतगामी रथलाई तिमीहरू हाम्रा 
सञ्ञस्थलमा आउनका लागि तयार गराओ । यज्ञमा आएर यज्ञको सोमरसलाई स्वादिलो बनाऔ | है 
आश्रेयदाता अश्चिनीकुमार हो । तिमीहरू सोमरस पान गर्‌ | 
जोष्यग्ने समिध जोष्याहुति जोषि ब्रह्य जन्य जोषि सुष्टुतिम्‌। 
विश्वेभिर्विश्वाँ ञ्रतुना वसो मह उशन्देवाँ उशतः पायया हविः ॥६॥ ८4०० 
हे अग्निदेव । हाम्रा समिधाबाट प्रदीप्त भएर आहुति ग्रहण गर र याजकले गरेको सुन्दर स्तुति 
स्वीकार गर । सोमपानको अभिलाषा गर्ने है अग्निदेव ! तिमी सवैका आश्रयदाता हौ । सबै देवता, 
ग्मभु र विश्वदेवहरूसँगै तिमी सोमरस पान गर्‌ । 
[सुक्त - रेप] 
श्र - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - सनित्ता । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
उदु ष्य देव: सविता सवाय शञ्चत्तम तदपा वहिरस्थात्‌। 
नूर्न देवेभ्यो वि ५. तुक रलमथाभजद्ठीतिहोत्र स्वस्तौ ॥१॥ त 
सम्पूर्ण जगतलाई धारण गर्ने, प्रकाशक तथा त्ेजस्वी सबितादेव सबैलाई कर्मको प्रेरणा दिंट 
प्रतिदिन उदाउँछन्‌ । देवत्व धारण गर्नेहरूका लागि सवितादेव रत्न धारण गर्दछन्‌ । त्यसैले 
स्तोताहरू आफ्नो मङ्गलको कामना गर्दै यञ्च गरुन्‌ । 
विश्वस्य हि श्रुष्टये देव कर्घ्वः प्र बाहवा पृधुपाणि; सिसर्ति । 
आपश्िदस्य व्रत आ निमुग्रा अयं चिद्वातो रमते परिल्मन्‌ ॥२॥ 
तेजस्वी सचितादेव उदाएर सम्पूर्ण विश्वको सुखका लागि आफ्ना विशाल भुजा फिँजाउँछन्‌ 
सचितादेवको अनुशासनमा नै अत्यन्त पचित्र जल प्रवाहित हुन्छ र उनैका नियममा आबद्ध भएर नै 
आनन्दी वायु प्रवाहित हुन्छ । ननमरीरमदतमान जिदेदै 
आशुभिथिद्यान्वि सुचाति नूनमरीर तो; | 
अद्दार्पुणाँ चिन्र्ययाँ अनिष्यामनु व्रत॑ सवितर्माक्यागात्‌ ॥३॥ 
अस्ताउँदै गरेका सवितादेवले आफ्नो द्वतगामी रश्मि समेटेर हिँडेका यात्रीलाई रोक्छन्‌ । शुत्रमाधि 
आक्रमण गर्नै वौरलाई रोक्छन्‌ । उनको यो कर्म समाप्त भएपछि रात पर्छ । 
पुनः समव्पद्वितत वयन्ती मध्या कर्तेन्यंधाच्छवम घीर: । 
उत्संहायास्थादव्यू तुँरदर्घररमतिः सविता देव आगात्‌॥४॥ छ 
अन्धकाररूपो रात्रि बस्त्र बुनेझै सम्पूर्ण आकाश आबद्ध गर्दछिन्‌ । सात झानीहरू गर्नै पर्ने काम पनि 
बीचैमा रोकिदिन्छन्‌ र कहिल्यै नरोकिने क्रतुको विभाजन गर्ने सवित्तादेव उदाउनासाथ सम्पूर्ण 
संसारले निद्वा त्यागिदिन्छ। 













काया 





। 


२४७ 


नानौकांसि द्र्यो विश्वमायुर्वि तिष्ठते प्रभत शोको अग्ने: । 
ज्येष्ठ माता सुनवे भागमाधादन्वस्य केतमिषितँ सवित्रा ॥२। । 
घर र समस्त जीवनमै अरनको तेज व्याप्त भएझैँ सबितादेवको तेज सम्पूर्ण लीकमा ब्याप्त छ। 
सचितादेवले प्रदान गरेको यज्ञको उत्तम भाग उषादेवी आफ्नो पुत्र अग्निका लागि घारण गर्दछिन्‌। ं 
समाववर्ति विष्ठितो जिगीषर्विश्चेषा कामश्चरताममाभूत्‌ । 
श्चाँ अपो विक्रुत॑ हित्व्यागादनु व्रत सितुरदैव्यस्य ॥९॥ 
सवितादेव अस्ताएपछि विजयको आशा गर्ने वीर योद्धाल आप्नो आक्रमण रोकिदिन्छ। गतिमान्‌ 
प्राणीहरू घरतिर फर्किने रहर गर्दछन्‌ र निरन्तर कार्य गर्नेहरू पनि अपूरो काम बिसाएर घरतिर 
फर्कन्छन्‌ । 
त्वया हितमप्पमप्सु भाग धन्वात्वा मृगयसो वि तस्थुः । 1 वि ता 
वनानि विध्यो नकिस्स्य तानि व्रता देवस्य सविामनन्ति ॥ ०1 
हे सवितादेव ! अन्तरिक्षमा तिमीले पानीको भाग स्थापित गरेका छौ, त्यो मरुभूमिका प्राणीले पति 
पाङन्‌ । तिमीले नै पक्षीको आश्रयका लागि जङ्गल प्रदान गरेका छौँ । सवितादेवका यस्ता तेजस्वी 
कर्म कसैले नष्ट गर्न सक्दैन । 
याद्राध्यै वरुणो योनिमप्यमनिशितँ निमिषि जिया जर्भुराण; । 
विर विश्वो मार्ताण्डो त्रजमा पशुर्गात््थशो जन्मानि सविता व्याक: ॥५॥ 
वितादेव अस्ताएपछि निरन्तर गमनशील बरुणदेव सबैलाई सुखकारी र वाञ्छनीय आश्रय अदात 
गर्दछन्‌ । यसै किसिमले सवितादेव अस्त हुनासाथ चय २ पशुहरू आआफ्ना धान्कोमा पुगेर छुट्टाछुट 


बास बस्छन्‌ । 000 
न'यस्यैन्रो वरुणो न मित्रो व्रतमर्यमा न मिनन्ति रुद्र: । 
नारातयस्तमिर्द स्वस्ति हुने देवं सचितार नमोभिः ॥९॥ 


सवितादेवको अनुशासन इन्द्र, वरुण, मित्र, अर्यमा र रुद्रदेवले पनि भङ्ग गर्नै सक्दैनन्‌, न त शङ्नुले 
पै सदन । त्यस्ता तेजस्वी सवितादेवलाई हामी मङ्गल कामनाका साथ नमस्कार गर्दै आह्वान 
दछ । 
भग घियं वाजयन्तः पुरन्धि नराशंसो ग्नास्पतिर्नो अव्याः । 
आये वामस्य सङ्गथे रयीणां प्रिया देवस्य सविदुः स्याम ॥1०॥ यलाई 
सम्पूर्ण जगत्‌ धारण गर्ने, सुखदाता, स्तुत्य, यजनीय, ज्ञानदाता र प्रजा आल सवितादेवले हामील 
रक्षा गरुन्‌। उत्तम ऐश्वर्य तथा पशु आदि सम्पदा प्रापा भएपछि पनि हामी सवितादेवका प्रिय नै 


भइ्रहाँ । 

अस्मभ्य तदिवो अद्धयः पुथिव्यास्त्वया दत्त काम्य राघ आ गात्‌। 

श'यत्स्तोतृभ्य आफ्यै भवात्युरुरासाय सवितर्जरित्रे ॥११॥ 
हे सवितादेव ! तिमीबाट पनि? प्रदान गरिएको पेश्चर्य स्तोताहरू र्‌ उनका वंशजहरूका लागि 
कल्याणकारी छ, स्मच्चले च्ुलोव २ अन्तरिक्षलोकलाई कान्तियुक्त ऐश्वर्य प्रदान गर । हमा 








तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । 
हित, [सक ३९] 
अघि - गृत्समद भाव शौनक । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
ग्रावाणेव तदिदर्थ जरेथे गृध्नेव वृक्षे निधिमन्तमच्छ। 





हे अश्चिनीकमारहर त्रह्मणेव विदथ उक्थशासा दूतेव हव्या जन्य न पुरुत्रा ॥१॥ 


ढुङ्घाबाट निस्केको 240७ ध्वनिजस्तै शब्द गर्दै शत्चुमाथि वाधा पार। वज्ञका न्नझा र जनताका हितकारी 
दुतहरूजस्ता तिमीहरू धेरैबाट सम्मातपूर्वक बोलाइने योग्य छौँ । 
२ ५:4५90,4:094०% वीराजेव वु-्यमा। दन 2३ 
४ ओओनीहमारकुरू के ३ शुम्भमाने दम्पतीव क्रघुविदा जनेपु ॥२॥ 
सुन्दा शरीर भएका शु निहान हन गर्ने दुई जुम्ल्याहा वीर रथीभौँ छौँ। दुई चढा आइमाईमी 
2७५ हि2:19007:2012-0 । पतिपली'फैँ एकापसमा सम्बद्ध रहेर कार्य गर्दछौँ । तिमीहरू आफ 
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८0१५ र न नाससामहकित 
त [केव प्रत्ति वस्तोरुम्रार्वाञ्चा /फाविव जर्भुराणा 
हे अधिनीकुमारहरू व प्रति वस्तोरुखारवाञ्चा यातँ रथ्ये तरोधिः। 
यक 
[थी आएँ तिमीहरू हामीकहाँ शत्नुनाशक हे अश्चिनी गतिशील भएर तिमीहरू 
हरू हाम हे झश्चिनीकुमारहरू हे र तिमीहरू हाम्रा नजिकँ 
नावेव न्‌; पारयत सनोच आओ | मारहरू हो । चखेवाको जोडी वा कि 
हे अश्चिनीकुमारहरू धानेव नो अरिषण्या छ ति? न उपधीव प्रधीव लका डे 
छेउमा गरको हो । नौकाझैँ, रथमा : विस्रसः पातमस्मान्‌ ता 
पार लगाओ। दा फलामे ङडीभँ र रथम न ताका 
रक्षक गा । चवायाँचायाँ डिँट्का र रथमा लगाइएका दई र्धक्का पाङ्ग्राको धुराझँ दुई 
पक भएर हामीलाई चिनाशबाट । दुई कुत्ता (कुकर वा दुइ पाख्माका हल'भौँ हामीलाई र रथका ३३ 
वतिवावर्पा वने बाट जोगाओ । [ वा पाङ्ग्राको एक भागविशेष गई आपद्बाट 
॥44:-4.4ू ट्री रीतिसशी ) र कबचजस्तै 
हे आनी मा हाता पार साइन यातमर्वाक्‌। 
भएर तिमीहरू छुट हो । वायुझौ पुरानो नहुने, नयतँ वस्यो अच्छ। 
हौ। गोडभेँ दुवै हामीसमक्ष आओ । नहुने, नदी'झैँ गत्तिमान्‌ र दुई 40 आँखाभैँ 
| | गोडा झैं भएर हामीलाई सजिलो ।। तिमीहरू दुवै शरीरका ला आँखाझैँ दर्शनशक्तिले 
ओष्ठाविव मध्वास्ने वद म हकका हरि हर्गोललमा खुखदायी 
'पुष्ट भए पकै आाम्ना टापु । मुखको ओऔठजस्तै प्रिय भूतमस्मे ॥६॥ 
नाम सदले३ उन्नतिका लागि प्रिय वचन बोल्ने तिमीहरू दुनै 
म असल कुरो सुन्ने बन । लागि पुष्ट गराऔ । तिमीहरू दुवै नाक झैँ स्तनपान गर्ने बालक 
हस्तेव शक्तिमभि सन्ददी न: क्षामेव कौ शरीरको संरक्षण गर्ने 
आना पक इमा गिरो अश्िना युष्मयन्ती ददा न; क्षाशललः समजत रजाँसि 
हे अश्चिनीकुमारहरू हौ ! हाहा क्षणोत्रेणेव स्वधिति 015 
राम्रो आश्रय प्रदान गर 1 हातले 'फैं शक्ति ' बो | तिम्‌ ॥७॥ 
॥००१३५०३५,००७, चुप पेन र निल प्रदान गर 
खुले तिमीहरूलाई अत्यनौ प्रभावशाली बना भय सान लगाएर तरबार ७7 र्‌ पृष्वीलाई 
एतानि वामध्चिना वर्धनानि ब्रहा हल । बनाए'झैँ हाम्रा 
है अध्चितीकुमारहरू ड्डो जुजुषाणोप »७१७१०१। विट्थे सुवीराः भरि 2 । 
बनाएका छन्‌। तिमीहरू रति चिस्तार गर्नेका लारि 
सुसन्ततियुक्त भएर हामी यज्ञमा हनन प्रदान गर्दछौँ । त्यही 9201 ००० क्रषिले जानदायी स्तोत्र 
00) कु टरि-ग गान गर्दछौं | गर्दै हामीकहाँ आओ । 
क्रषि - गृत्समद आार्गवशीनक [सक्त - ४०1 
सोमापुषणा जनमा गीणाँ जनना । देवता - सोमापूषा अदिति 
है सोमदैव सौमापूतणा जना रयौण वमा आ नन पृथिव्या थिव्याः । चल तिष्टुप 
| सोमदेव तथा पूषादेव ! तिमीहरू दुवै च्युलोक अक्क! क सयालाकाह नाभिम्‌ ॥१॥ 
जन्मनासाध समस्त संसारका संरसक (निको नय क र पृथिवीलोकका ऐश्वर्य 
उरक्षक भयौँ र देवताहरूलौ प्नि तिमीहरूलाई श्वर्य उत्पादक हौ । तिमीहरू 
लल्नाई नै अमृत्तको केन्द्र 


बनाएँ । 








सोमदेव आभ्यामिन्द्र: पत 

सरेका ति जन्म 
प्रिय अन्धकारलाई नष्ट गर्दछन्‌। इन्द्रदेवले सोम तथ 

द्देखले सोम तथा पूषादेखका मद्दतले कोरली 

तले कोरली गाईमा मिठौं 
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सोमापूषणा रजसो विमान सप्तचक्र रथमविश्वमिन्वम्‌। 
हत विषुवुतं मनसा युज्यमान तँ जिन्वथो वृषणा पञ्चररिमिम्‌ ॥३॥ 
हे सोम तथा पृषादेव ! तिमीहरू सिङ्गो संसार उत्पन्न गराउने, सर्वव्यापी, समस्त संसारका रक्षक 
हौ। सात क्रतुरूपी चक्रले घुक्त, इच्छाअनुसार चल्ने, पाँच लगाम भएको रध हामीतिर प्रेरित गर । 
दिव्पन्यः सदन चक्र उच्चा पृथिव्यामन्यो अध्यन्तरिक्षे । 
 तावस्मभ्य पुरुवारं पुरुध्नु रायस्पो्ष वि ष्यता नाभिमस्मै ॥४॥ 00 
तिमीहरूमध्येको एउटा उच्च च्युलोकमा रहन्छौ अनि अर्कोचाहिँ अन्तरिक्ष र पृथिवीमा रइन्छौ। 
तिमीहरू दुवै देवताले हाम्रा लागि स्वीकार्य, धेरै किसिमका अन्न आदिले पूर्ण पृष्टिकारक ऐश्वर्यर 
पशुधन प्रदान गर | 
विश्वान्यन्यो भुवना जजान विश्वमन्यो अभिचक्षाण एति । 
सोमापुषणाववरत धियं मे युवाभ्या निश्वा; पृतना जयेम ॥५॥ ८ अर्का 
हे सोम र पुषादेवहरू हो । तिमीहरूमध्ये एउटाले संसार उत्पत्ति ग॒सी र अ देवले सम्पूर्ण 
संसारको पर्यवेक्षण गर्दछौ । हे सोम र पूषादेव हौं छी । हामीलाई सदबुद्धि प्रदान गर्दै हाम्रा कर्मको रङ्षा 
गर । तिमीहरूका सहयाताले हामी शत्रुसेनालाई जित । 
धियं पृषा जिन्वहु कित विनिता क र ए । 
अवहु देव्यदिपतरनर्वा बृहद्वठम बोरा: ॥५॥। धनी 
सारा विश्वलाई नै सन्तुष्ट गराउने ने पुषादेवले हाम्रो बुद्धि सन्मार्गगामी बनाङन्‌ । ऐश्वर्यका धनी 
सोमदेवले हामीलाई घन प्रदान गरुन्‌ । अनुकूल व्यवहार गर्ने दैवमाता अदितिले रक्षा गरुन्‌ र हामी 
सुसन्ततियुक्त भएर वञ्चमा तिमीहरूको यशोगान गरौँ । 
[सूक्त - ४१] ।। 
क्मघि - ॥ १७७ पद भार्गव शौनक । देवता - इन्द्ववावू अग्नि । छन्द - गायत्री बृहती । 
वायो यै ते सहस्रिणो रथासस्तेभिरा गहि। नियुत्वान्त्सोमपीतयै ॥१॥ 
हे वायुदेव ! आफ्ना सयौँ घोडायुक्त हजारौ र्धबाट सोमपान गर्नका लागि आङ । 
नियुत्वान्वायवा गह्यायं शुक्रो अयामि ते । गन्तासि सुन्वतो गृहम्‌ ॥२॥ शिनकाका 
रमा जोतिएका घोडामा सवार भएर याजिककहाँ पुरन है वायुदेव । तिम्रा लागि यो गर्तिल 
सोमरस तयार गरिएको छ। यसै निम्ति हामी तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । 
शुक्रस्याद्य गवाशिर इन्द्रवायू नियुत्वतः । आ यात्त पिबतँ नरा ॥३॥ 
हे नेतृत्व प्रदान गर्ने इन्द्र र वायुदेव हो | तिमीहरू आज घोडामा गाईको दुध मिसिएको तेजस्वी 








। 

सीमरप्त पान गर्नेको लागि आओ र्‌ पान गर | 
अर्य बाँ मित्रावरुणा सुतः सोम क्रतावृधा । ममेदिह श्रुतँ हुवम्‌ ॥४॥ शकालका 

यज्ञको उत्नत्ति गराउने हे मित्न र वरुणदेवहरू हो ! उत्तम रीतिले तघार र शुद्ध गरिएको यो 
तिमीहरूकै लागि प्रस्तुत छ | हाम्रो प्रार्थना सुन । ं 


राजानावर्नभद्दुहा धुवे सदस्युत्तमे । सहस्रस्थूण आसाते ॥५॥ 
आपसमा कहिल्यै द्रोह नगर्ने हे तेजस्वी मित्र र वरुणदेवहरू“हो | हजार खम्बामा स्थिर, सशक्त र 
उत्तम यस यज्ञमण्डपमा तिमीहरू विराजमान होओ । 
ता सम्राजा घृतासुती आदित्या दाजुनस्पती । सचेते अनवह्वरम्‌ ॥६॥ निक 
राजाको रूपमा रहेका, घिउको आहुति स्वोकार गर्ने, दानशील, अदितिपुत्र मित्र र वरुण” 
कृडिलतारहित साधकहरूलाई सहायता गर्दछन्‌ । 
गौमदू बु नासत्याश्चातद्यातमश्चिना । वर्ती रुद्वा नुपाय्यम्‌ ॥७॥ “0७ | 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो | है सत्यका सेवक रुद्वदेवहरू हौ | यज्ञमा नेतृत्व गर्नेहरूले सोमरसकी 
पान गर्दछन्‌ । त्यही सोमरस गाई तथा अश्वले चुक्त रथमा तिमीहरू मनग्गे लिएर आऔ । 
न यसरीनान्तर आदधघर्षद्वृषण्वसू। दुःशंसौं मर्त्यौ रिपुः ॥८॥ 
हु धनको वर्षा गगठने अश्चिनीकुमारहरू हो । नजिकटाढा जहाँसुर्कैका कटुभाषी शत्रुलै चौ नसक्ने 
घन हामीलाई प्रदान गर । रे 
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ता नआ वोड्हमश्चिना रयिं पिशङ्गसन्दृशम्‌। धिष्ण्या वरिवोविदम्‌ ॥९॥ 
हे उत्तम स्तुति गर्न योग्य अध्चिनीकुमारहरू हो ] तिमीहरूसित भएको सुनको ऐश्वर्य हामीलाई 
ल्याइदेङ । 
इन्द्रो अङ्ग महद्धयमभी षदप चुच्यवत्‌ । स हि स्थिरो विचर्षणिः ॥१०॥ 
युद्धकुशल विश्वद्रष्टा इन्द्रदेवले ठूलो पराजय हौला भन्ने डर छुरुन्तै मेयइदिन्छन्‌ । 
पा इन्द्र्ज मृडयाति नो न न; पश्चादघं नशत्‌ | भद्र भवाति नः पुर; ॥११॥ ने 
हलको सुख प्रदान गरे भने पापले हामीलाई नाश गर्न सक्दैन । उनी हरेक किसिमले ह्वाम्रो भलो 
न गदछन्‌ । 
विकानका इन्द्र आशाभ्यस्परि सर्वाभ्यौ अभयं करत्‌ । जेता शत्रून्विचर्षणिः ॥१२॥ 
[त्रुविजेता, ज्ञानसम्पन्न इन्द्रदेवले सबै तिरबाट हामीलाई ढुक्क बनाइदिङन्‌ | 
10० विश्वे देवास आ गत शुणुता म इम हवम्‌। एवं बहिनि घीदत ॥१३॥ मा 
हे सम्पूर्ण देवताहरू हो । तिमीहरू यस यज्ञमा आएर कुशका आसनमा बस र हाम्रो यो प्रार्थ 
सुन। 
तीब्रो वो मधुमाँ अयं शुनहोत्रेषु मत्सर; । एतँ पिबत काम्यम्‌ ॥१४॥ 0001 
है सम्पुर्ण देवताहरू हो ! पवित्रता प्रदान गर्ने यस यज्ञमा आनन्ददायी, कडा र मिठो सोमरस 
तिमीहरूका लागि तयार गरिएको छ । तिमीहरू सबै आओ र्‌ इच्छाअनुसार सोमरस पान गर । 
इन्द्रज्येष्ठा मरुद्गणा देवास; पूषरातयः । विश्चे 0०0 हवम्‌ ॥१५॥ कन 
मरुत्‌समूहको नेता इन्द्रदेव हुन्‌ र त्यस समूहका पोषक पूषादेव हुन्‌ । मरुतृगणले हाम्रो प्रार्थना 
स्वीकार गरुन्‌ । 
ं अम्बितमे लिक थित लियोन जित्न 
अप्रशस्ता इव स्मसि प्रशस्तिमम्ब नस्कृधि ॥१६॥ 
हे नदी, मातृगण र देवताहरूमा श्रेष्ठ माता सरस्वती ! हामी मूर्ख बालकजस्तै छौं। त्यसैले 
हामीलाई असल जान प्रदान गर्‌ । 
जुनहोत्रेषु मत्स्व प्रजा देवि दिदिड्ढि न; ॥१७॥ पलले 
हे माता सरस्वती ! तिम्रो तेजस्वी आश्रयले सम्पूर्ण जीवन सुखमा छ, त्यसैले है माता । पनित्रता 
प्रदान गर्ने यस यञ्चमा आनन्दित भएर हामीलाई असल सन्तान प्रदान गर्‌ । 
इमा ब्रह्मा सरस्वति जुषस्व वाजिनीवति। रति 
या ते मन्म गृत्समदा क्रातावरि प्रिया देवधु जुद्भति ॥१०५॥ सी 
ड्र माता सरस्वती । अन्न र बल प्रचान गरेर त्तिमी सन्मार्गमा चल्दछ । देवतालाई प्रिय लाग्ने 
गृत्समद क्रषिले बनाएक्रो उत्तम न 244 447 उनाउँछौं, (३५ स्वीकार ,08:-3,-01 कि 
प्रेता यञ्चस्य डाम प्रता युवामिदा वुणीमहे। अग्नि चह ॥१९॥ दुवैलाई हामी 
हे मङ्गलकारिणी द्यावापृध्वीदेवीहरू हो ! हव्यवाहक अम्निदेनका साथ तिमीहरू दुवैलाई हारम 
वरण गर्दैछौं । तिमीहरू हाम्री प्रार्थना स्वीकार गरर यज्ञमा आ औं। देवेव्‌ 
च्यावा न: पुधिवी इम सिश्नमच्च । वितिसतम यश देवेघु चच्छताम्‌ ॥२०॥ हिमीहरू टलै 
हे च्यावापृथ्वीदेवी हो ! सुखको साधन र आकाश स्पर्श गर्ने हाम्रा यज्ञको हवि आज तिमीहरू दुबैले 
सालका सिक सीदन्तु यज्चियाः । इहाच्च सौमपीतये ॥२१॥ गर्नेका पन 
आपसमा द्रोह नगरीकन रहने हे द्यावापृथ्वीदेची हो | आज यस यज्ञमा सोमपान गर्नका निमि 
देवगण तिमीहरूसँगै बसून्‌ । ॥ 
[सुक्त - ४२] 


ब््ुषि - गृत्समद ॥5/:100७ । ०407:4 - शक्ुन्त । छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 
कमिक्रदज्जनुर्ष प्रबुवाण [चमरितिव नावम्‌ । 
सुमङ्गलथ शाकुने भवासि मा त्वा का चिदभिभा बिश्व्या विदत्‌ ॥१॥ निती ॥ 
माझीले नौका चलाएभैँ उपदेश दिने चराहरू बारम्बार उत्तम वाणीले प्रेरित गर्दैछन। हे शकुनि: 
| तिमीहरू सबैको भलो गर्ने हौ । तिमीहरूलाई कुनै पनि आक्रमणकारी शत्रुलै कुनै खालको पनि 
कख नदियोस्‌ । 
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मा त्वा श्येन उद्दधीन्मा सुपर्णो मा त्वा विददिषुमान्वीरो अस्ता । 

पित्र्यामनु प्रदिशं कनिक्रदत्सुमङ्गलो भद्रवादी वदेह॥२॥ 
हे चराहरू हो ! तिमीहरूलाई दुष्ट श्येनले र बलशाली गरुडले नमारुन्‌। कुनै इतियारघारीले 
तिमीहरूलाई फेला नपारुन्‌ । यहाँभन्दा दक्षिणतर्फ पनि कल्याणकारी वचन नै उच्चारण गर । 

अव क्रन्द दक्षिणतो गृहाणाँ छुमङ्गलो भद्रवादी शकुन्ते । 

मा नः स्तैन ईंशत माघशंसो बृहद्ददेम विदथे सुवीराः ॥२॥ 
हे चराहरू हो ! तिमीहरू मङ्गल शब्दले गाउँछौँ । त्यसैले घरको दक्षिण दिशामा बस्दा पनि 





कल्याणकारी र प्रिय वचन नै चोल । चोर र दुष्ट व्यक्तिले हामीमाथि अधिकार नगरुन्‌ । असल 
सन्तानबुक्त भई हामी यस यज्ञमा तिमीहरूको प्रशंसा गरौं । 
[सूक्त - ४३? 


ब्मुषि - गृत्समद भार्गव शौनक । देवता - शक्नुन्त । छन्द्‌ जगती अतिशक्वरी अष्टि। 

प्रदक्षिणिदभि गृणन्ति कारवो वयो वदन्त अतुथा शकत्तयः । 

उभे वाचौँ वदति सामगाँ इव गायत्रै च त्रैष्टुभ॑ चानु राजति ॥१॥ 
अलाबखत अन्न खोजी गर्ने शकुनिसमूहले स्तोताभैँ दाहिनेतर्फ बसेर उपदेश दिङन्‌। साम 

गायकले गायत्री र त्रिष्टुप्‌ दुवै छन्दको खाणी डच्चारण गरेझैँ शक्कनिहरूले उत्तम बोली बोल्दा 

रमाइलो लाग्छ। 

उदगातेव शक्नुने साम गायसि त्रह्पुत्र इव सवनेषु शंससि। बृषेव वाजी 
शिशुमतीरपीत्या सर्वतो नः शाकुने भद्रमा वद विश्वतो नः शाकुने पुण्यमा वद । 
हं चराहरू हो | तिमीहरू उद्गाताले सामगान गाएझैँ र यज्ञमा झत्विकले स्तोत्र उच्चारण पारेँ 
गर्दछौँ । घौडीका नजिर्कै बलियो घोडा गएर हिल्लिएझँ हे शाकुनि ! तिमी चारैतिर हाम्रा लागि 
कल्याणकारक तथा पुण्यदायक वचन नै बोल । 

आवर्दस्त्व शकुने भट्रमा वद तृष्णीमासीनः सुमतिं चिकिद्धि न: । 

'यदुत्पतन्वदसि कर्करिर्यधा बृहद्ददेम विदथे सुवीराः ॥१३॥ 
हे चराहरू हो ! तिमी जुन बेला वोल्दछौँ, त्यस बेला हाम्रो कल्याणको सङ्केत गर्दछौ । तिमी शत 
पृहेका बेला हाम्रो बुद्धि सनमार्गमा प्रेरित गर्दछौँ । उडिरहेका बेलामा कर्करी'फैँ मधुर ध्वनि 
निकाल्दछौ । हामी सुसन्ततियुक्त भएर यस यज्ञमा तिमीलाई यशोगान गर्दछौँ । 

।इति द्वितीय मण्डलम्‌॥ 
दोस्रो मण्डल सक्कियो 
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ति 
ओम्‌ भूर्भुवः स्वः तत्सवितुर्वरेण्य भर्गो देवस्य धीमहि धियो यो नः प्रचोदयात्‌। 
कृरण्वेंढु - संहिता 
॥अथ तृतीय मण्डलम्‌। 


। तेसो मण्डल 


वि (सूक्त -१ ] 
क्षति - विश्वामित्र । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
सोमस्य मा तवसँ वक्ष्याने वहिँ चकर्य विदधे यजध्यै । 
) आजिनिदै देवाँ अच्छा दीच्चच्ुज्जे अद्रि शमाये अग्ने तन्वं जुषस्व ॥१॥ 
है अग्निदेव ! तिमीले यञ्चका काममा हामीलाई सोमरसवाहक बनाएका छौं, त्यसैले बल पनि 
प्रदान गर। है अग्निदेव ] हामी तेजसम्पत्र देवशक्तिको सेवाका लागि ढुङ्गा मिलाएर तिम्रो स्तुति 
गर्दछौं । शरीर बलियो पार्नका लागि तिमी सोम प्रहण गर । 
'प्राज्च यश चक्‌म चर्धतां गीः समिद्धिरग्नि नमसा दुवस्यन्‌ | 
दिवः शशासुर्विदथा कवीना गृत्साय चित्तवसे गातुमीषुः ॥२॥ 
हे अगिनिदेव ! समिधा र्‌ हव्य आदिले तिमीलाई बलियो बनाउँदै हामीले यञ्च सम्पन्न गरेका छौं। 
हाम्रा बोलीको बिकास होस्‌। देवताहरूले हामी स्तोतालाई यज्ञ आदि कर्म सिकाएका छन्‌ । 
ँ त्यसैले हामी स्तोताहरू अग्निदेवलाई स्तुति गर्ने रहर गर्दछौं । 
ं मयो दघे मेधिरः पूतदक्षो दिवः सुबन्धुर्जनुषा पृषिव्याः । 
अविन्दन्रु दर्शतमप्स्व१ न्तर्देवासो अग्निमपसि स्वसृणाम्‌॥३॥ 
अन्निदेव मेधानी, विशुद्ध, बलसम्पत्न र जन्मदेखि नै असल बन्धुत्वभावले घुक्त छन्‌। द्युलोक र 
ं पृथ्वीलोकमा सर्वत्र सुख प्रदान गर्दछन्‌ । प्रवाहमान घारा भएका जलमा गुप्त रूपले रहेका दर्शनीय 
ं अन्निदेवलाई देवताहरूले मज्ञका लागि खोजेर निकाले । 
अवर्धयन्त्सुभग सप्त यह्ढीः शरेतँ जज्ञानमरुर्ष महित्वा । 
शिशु न जातमभ्यारुरश्वा देवासो अगिनि जनिमन्वपुष्पन्‌ ॥)॥ 
स्वच्छ धनसम्पत्तिलै सम्पत्न भएर उत्पत्र अग्निदेवलाई प्रवाहशील महान्‌ नदीले बढाए । घोडीले 
॥ः लैनो बछेडो हर्काएकँ अग्नि उत्तत्न भएपछि देवताहरूले हुर्काईबढाई गरे । 
म शुक्रेभिरङ्गै रज आततन्वान्‌ क्रतुँ पुनानः कविभि; पवित्रैः । 
शोचिर्वसान; पर्यायुरपां श्रियो मिमीते बृहतीरनूताः ॥५॥ ला 
स्वच्छ तेजलै अन्तरिक्ष व्याप्त गरेर वञ्च सम्पादक अग्निदैव यजमानलाई पवित्र र स्घुत्य तैजत 
विशेष शुद्ध गर्दछन्‌। प्रदीप्त ज्वालारूपी बर्की ओढँका अग्निदेव स्तोताहरूलाई मनग्गे अन्न र 
चाहिएजति ऐशवर्ययुक्त सम्पदा दिने गर्दछन्‌ | 
वत्राजा सौमनदतीरदब्धा दिवो यह्वीरवसाना अनग्ना; । 
सना अत्र युवत; सयोनीरेक गर्भ दपिरे सप्त वाणी: ॥६॥ 1000 
आफैँ ननासिनै र हानी पनि नगर्ने खालका अगिनिदेव सनैतिर डुल्दछन्‌ | बर्की नओद्े"पनि नाङ्गो 
नदेखिने, सधैँ तेरी, एउटै दिव्य स्रोतबाट उत्पत्र, एउटै अग्निरूपी गर्भलाई प्रवाहमान जलका सबै 
धाराहरूले बोकेका छन्‌ । कन 
स्तीर्णा अस्य संहतो विश्वरूपा घृतस्य योनौं स्रवधे मधूनाम्‌। 
अस्युरत्र घेनवः पिन्वमाना मही दस्मस्य मातरा समीची ॥७॥ 0000 
अरिनका नाना रूपका सङ्गठित किरणहरू फिँजिएछि पोषक रस उत्पन्न हुने स्थानबाट मधुर 
हुन्छ। सबैलाई सन्तुष्ट गराउने किरण यहीं रहन्छन्‌। अग्निका मातापिताका रूपमा पृध्वी र 
अन्तरिक्ष रहेका छन्‌ । 
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त सुते सह बासी ते कान ॥८॥ 
गतन्ति धारा मधुनो घृतस्य वृषा 4 र तिमी 
हे बलका पुत्र अग्निदेव ! सबैबाट धारण गरिने खालका तिमा उल, वेगवान्‌ किरणले 
प्रकाशामान्‌ छौ । स्तोताहरूले स्तोत्रद्वारा तिमीलाई हुर्काउँदा जलधाराझैँ मिठो घिउका पुष्टिकारक 
धारा बर्साउँदै नुहाइदिन्छन्‌ । 
पितुश्विदुधर्जनुषा विवेद व्यस्य धारा असृजष्दि धेनाः । 
गुहा चरन्त सखिभिः शिवेभिर्दिवो यहीभिर्न गुहा बभूव ॥९॥ मन्द 
जन्मँदा साथ पिताभन्दा तल्लो तहमा रहेको जल प्रदेशलाई अग्निले चिने । अन्तरिक्षका जलघाराले 
विद्युत्‌ उत्पत्र गै । अग्निदेव कल्याणकारी मित्र र चुलोकको जलराशिसँग गोप्य रूपले विचरण 
गर्दछन्‌ । त्यस बेला अग्निलाई कसैले देख्दैन । 
थि श्र गर्भ जनितुश् बन्ने पूर्वरेको अधयस्सीप्यानाः । पहि 
बष्णो सपली शुचये सबन्धु उभे अस्मै मनुष्ये३ नि पाहि ॥१०॥ तिन 
अरिनदेव पिताको काख र माताका गर्भमा हुर्कन्छन्‌ । अग्निदेव केवल औषधि खाएर बढ्दछन्‌। 
चाहिएको कुरो वर्षा गराउने अग्निदेव पलीसहित याजकलाई चोख्याउने आफन्तजसौँ छन्‌। हे 
अउिनदैन ! च्यावापृधिवीमा हामी चजमानलाई रक्षा गर । 
उरौँ महाँ अनिबाधे ववर्धापो अग्नि यशस; सं हि पूर्वी; । 
आतस्य योनावशयद्दमूना जामीनामग्निरपसि स्वसुणाम्‌ ॥११॥ 
महान्‌ अरिनदेव निर्बाध र विस्तृत पृथ्वीमा बढ्दछन्‌ । त्यहाँ अन्न कमाउने जल “समूहले अग्निलाई 
बढाउँछ। जलको उत्पत्तिस्थानमा रहेका अगिनदेव दिदीबहिनीजस्ता नदीका जलभित्र शान्तिपूर्वक 
सुतेका हुन्छन्‌ । 
अक्रो न ब्नि: समिधै महीनाँ पिकिया त भाग्रजीक; । 
उदुस्त्रिया जनिता यो जजानापां गर्भ नृतमो यल्को अग्नि: १२) 
अग्निदेव सबैका पिताजस्ता जलका गर्भमा गोप्य रूपले बस्नै, मानिसका हितकारी, रणकुशल, 
आफ्नो सेना पोस्नै, सबैलाई राम्रो लाग्ने र तेजले उज्याला छन्‌ । उनले पुत्रका रूपमा यजमानलाई 
पोस्नै क्षमता उत्पन्न गरेका छन्‌ । 
अपाँ गर्भ दर्शतमोषधघीनां चना जजान सुभगा तिरूपम्‌ । 
देवासख्चिन्मनसा सं हि जग्मुः पनिष्ठं जात तदसं दुवस्यन्‌ ॥१३॥ 
उत्तम ऐश्वर्ययुक्त मदानीले हेर्नेमा राम्रा, विशिष्ट रूपका, जल र औषधिका गर्भमा रहने अगिनदेव 
उत्पत्न गरायो । सम्पूर्ण देवताहरू स्तुत्, बलशाली र भर्खर जन्मेका अग्निका नजिक स्तुति गर्दै 
घुगै। उनीहरूलौ अगिनिको राम्रो स्याहार गरे । 
चृहन्त इद्धानवो भाक्रजीकमगिन सचन्त् विद्युतो न शुक्राः । 
चिुलीजब्पी गुहेव बृद्ध सदसि स्वै अन्तरपार कर्वे अमृत दुहानाः ॥१४॥ 
श्विजुलीजस्तो कान्ति ७4८५-05-45: महान्‌ सूर्वदेवको किरणले अधाह समुद्वरबाट अमृतरूपी जल दोहन 
गर्दछन्‌। गुफाजस्तो गोप्य अन्तरिक्षरूपी घरमा हुर्कने, प्रभासम्पन्न अग्निको आश्रय त्यस जलहै 
प्राप्त गर्दछ । 
ईडे च त्वा यजमानो हचिर्भिरीडे सखित्व सुमत्ति निकामः ! 
देतैरवो मिमीहि सं जरिन्रै रक्षा च नो दम्येधिरनीकँ: ॥१५॥ पुर 
है अग्निदेव 1 एमी ! हामी सजमानइरू हव्य आदिले तिम्रो स्तुति राम्ररी गर्दछौँ । हामी उत्तम बुँद्धिक 
खोजी गर्दै तिमीसित भित्रता गर्नेका लागि बिन्ती गर्दछौँ । तिमी देवताहरूका साथमा हामी स्तुगी 
गर्नेहरूको रक्षा गर र दुष्टबाट हामीलाई जोगाङ । 
उपक्षेतारस्तव सुप्रणीते5ग्ने विश्वानि घन्या दधानाः । 
ति सुरेतसा श्रवुसा तुज्जमाना अभि (्याम पृतनायुँरदेवान्‌ ॥१६॥ हु 
क. असंल नियममा चल्ने अग्निदेब | तिम्रा आश्रयमा रहने हामीहरू सबै खालका धनले सम्पन्न है, 
तिम्रो कृपाले दरिला हुन्छौँ। हामी असल पोसिलो अन्नले सम्पन्न भएर देवताविरोधी शर्डश” 


पराजित गर्न सकौँ । 
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आ खा देवानामभवः केतुरग्ने मन्द्रो विश्वानि काव्यानि विद्वान्‌। 
दि ति मता अवासयो दमूना अनु देवात्रधिरो यासि साधन्‌ ॥१७॥ 
हे अग्निदेव । तिमी देवकार्यका प्रतीकका रूपमा अत्यन्त सुन्दर देखिन्छौ । तिमी सम्पूर्ण स्तोत्रका 
ज्ञाता हौ । मानिसलाई तिमी आफ्ना घरमा आश्रय दिन्छौ । राम्रो रथमा यात्रा गर्ने तिमी देवताहरूका 
कार्यको अनुसरण गर्दछौ । । 


नि दुरोणे अमृतो मर्त्यानाँ राजा ससाद विदधानि साघन्‌ 
व्यद्धौदनवि । साधन्‌ | 
ते घुतप्रतीक उर्विया व्यघौदिनर्विश्वानि काव्यानि विद्वान्‌॥१५॥ 
26०९ दौप्तिमान्‌ अग्निदेव यज्ञका १७ धनको रूपमा प्रयुक्त हुन्छन्‌ र मानिसका घरमा 
सछे, म उनी सम्पूर्ण स्तोत्रका ज्ञाता हुन्‌ । घिउले उजिल्याइएका अग्निदेवको शरीर विशेष राम्रो 
आ नो गहि सख्येधिः शिवेभिर्महान्महीभिरूतिभिः सरण्यन्‌। 
हत्त अस्मै रयिं बहुल सन्तरुत्रै सुवाच भाग यशसं कृधी न; ॥१९॥ 
है सबैतिर घुम्न सक्ने, महान्‌ अग्निदेव ! तिमी आफ्नो मङ्गलदायी मैत्री र रक्षण सामर्थ्यका साथ 
हामीकहाँ आर । हामीलाई आपद्रहित, उत्तम स्तुति गर्न सक्ने र यशस्वी धन मनग्गे मात्रामा 
प्रदान गर । 
एता ते अग्ने जनिमा सनानि प्र पूर्व्याय नूतनानि 2०० ोचम्‌ । 
0007 महान्ति वुष्णे सवना कृतेमा जन्मञ्जन्मन्‌ निहितो जातवेदा; ॥२०॥ 
है अग्निदेव | सनातन र नयाँ स्तोत्रले पुराना पुरुषका रूपमा तिम्रो स्तुति गरिन्छ। जन्म लिने सबै 
प्राणीहरूसित रहने हे शक्तिशाली अग्निदेव | तिम्रा निमित्त हामीले महान्‌ यज्ञ सम्पन्न गरेका छौँ । 
जन्मञ्जन्मन्‌ निहितो जातवेदा विश्वामित्रेभिरिध्यते अजस्न: । 
हि तस्य वयं सुमती यज्ञियस्यापि भद्रे सौमनसे स्याम ॥२१॥ 
सबै प्राणभित्र रहने, सबै प्राणीलाई चिन्ने, अग्निदेवलाई विश्वामित्रका वंशजले सधैँ प्रदौप्त गर्दछन्‌ । 
हामी यजनीय अग्निदेवका हितकारी कृपाको अनुसरण गरौँ । 
इम यजँ सहसावन्‌ त्व॑ नो देवत्रा धेहि सुक्रतो रराणः | 
प्र यंसि होतर्बहतीरिषो नो5ग्ने महि द्रतिणमा यजस्व॥२२॥ 
हे बलशाली र उत्तम कर्म भएका अग्निदेव ! हाम्रो हव्यले खुसी भएर हाम्रो यञ्च सबै देवताकहाँ 
पुन्याइदेकू। हे देवताहरूलाई चोलाइदिने अगिनिदैव |! हामीलाई मनगगे अन्न आदि प्रदान गर। 
हामीलाई अकुत धनले सम्पन्न गराछ । 
इहामग्ने पुरुदंसं सनिं गो: शश्चत्तम हचमानाय साघ । 
स्यान्नः सुनुस्तनयो विजावाग्ने सा ते सुमतिर्भूत्वस्मै ॥२३। 
हेअग्निदेव । यञ्च आदि कार्यका लागि, अर्नेकौं सत्कर्मका लागि र गाईको स्याहझरका लागि उचित 
भूमि हामीलाई प्रदान गर । हाम्रा पुत्रले सन्तान बढाकङन्‌ । तिम्रो सद्बुद्धि हामीलाई पनि प्राप्त होस्‌ । 


सुक्त- २] 
क्माधि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - चैश्चानर अन । छन्द - जगत्ौ । 
वैश्वानराय घिषणामृतावृधे घुतँ न पूतमग्नये जनामसि। ०4 
दिता होतार मनुषश्च वाघतो घिया रथ न कुलिश; समृणवति ॥१॥ फल 
सत्यको रक्षा गर्नै वैश्वानर अनदेवलाई हामी घिउजसौ पवित्र स्तुति गर्दछौं । मानिस र देवताको 
आह्वान गर्ै क्स्विकृहरू अँगनदैेबलाई आआफ्नो बुद्धिअनुसार दुई रूपमा कालिगडले रथ सिँगारेझँ 
सिँगार्दछन्‌। 


म रोचयज्जनुषा रोदसी उभे स मात्रोरभवत्युत्र इडयः । 
हुव्यवाडरिनरजरञ्चनोहिती दुडभो विशामतिथिविभात पितामातारूपी चाया 

जन्मनासाध अरिनदैनलै द्यातापृधिवी प्रकाशित गराउँछन्‌ । अनगिनिदैवं र थवीका 

पोग्य पुत्र हुन्‌। हव्पाहक, अजर, अत्ररूपी धनले सम्पत्र र प्रकाशका जटल राशि अग्निदेव 


मानिसका अतिधिका रूपमा पूजनीय छन्‌ । 
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क्रत्वा दक्षस्य तरुषो विधर्मणि देवासो अरिन॑ जनयन्त चित्तिभि; । 

रुरुचान भानुना ज्योतिष महामत्य न वाजं सनिष्यन्नुप ब्रुवे ॥३॥ तिना - 
बल र काम गर्ने जाँगर भएका दिव्यपुरुषले कर्म र ज्ञानका प्रभावले यज्ञमा अग्नि उत्पन्न गराउँछन्‌। 
हामी अन्नका खोजीमा लाग्दा भारी बोचने घोडाको प्रशंसा गरेभँ महान्‌ तेजस्वी अग्निदेवलाई स्तुति 


गर्दछौँ | 

आ मन्द्रस्य सनिष्यन्तो वरेण्यं वुणीमहे अह्ृयं वाजमूरिमियम्‌ । 

राति भृगूणामुशिजं कचिक्रहुमगिनि राजन्त दिव्येन शोचिषा ॥॥४॥) . ताहह 
प्रशंसनीय अन्नका आशाले हामी भृगु वंशीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्ने, खोजेको कुरो 
ज्ञानसम्पन्न दिव्य तेजले प्रकाशित हुने, स्तुति गर्ने घोग्य, वरण गर्न योग्य र उज्न्वल अग्निदेवलाई 
स्वीकार गर्दछौं । 

अरगिनं सुम्माय दघिरै पुरो जना वाजश्चवसमिह वृक्तबरहिषः । 

यतस्मुचः सुरुच विश्वदेव्य रुद्र यज्ञाना साधदिष्टिमपसाम्‌ ॥५॥ 
सजमानहरू सजिला खालको कुशको आसन ओछ्याएर, सुर हातमा लिएर बस्तछन्‌ । अन्न र 
बलले युक्त, उत्तम, प्रकाशमान्‌,, सम्पूर्ण देवताका हित्तकारी, दुःखनाशक र यज्ञ आदिमा असल 
कर्म गर्न सघाइने अग्निदेवलाई उनीहरू पहिले स्थापित गर्दछन्‌ । 

'पावकशोचे तव हि क्षयं परि होतर्यञ्ेषु वृक्तबहिषो नर; । 

अग्ने दुव इच्छमानास आप्यमुपासते द्रतिर्ण घेहि तथ्य; ॥६॥ 
हे पवित्र, प्रकाशसम्पन्न, होतारूपी अरिनदेव | तिम्नो सेवा गर्ने यजमानरूपी असल पुरुष 
यज्ञशालामा कुशको आसन ओछ्याएर स्तुति गर्दछन्‌ । तिनीहरूलाई धन देङ । 

आ रोदसी अपृणदा स्वर्महज्जात यदेनमपसो अधारयन्‌ । 

सो अध्वराय परि णीयते कविरत्यो न वाजसातयै चनोहित्ः ॥७॥ 
भर्खर उत्पन्न अग्निलाई यजमानले धारण गरेपछि अग्निले आफ्नो तेजयुक्त प्रकाश द्यावापृधिवी र 
विस्तृत अन्तरिक्षमा व्याप्त गराए । अन्न पाउने आशाले सज्ञका लागि सज्जित अश्वजस्ता अन्न प्रदान 
गर्ने र मेधावी अग्निदेव चारै दिशाबाट ल्याइन्छन्‌ । 

नमस्यत हव्यदाति स्वध्वर दुवस्यत दम्यं जातवेदसम्‌ । 

रर्थीर्तस्य बृहतो विचर्षणिरगिनिरदेवानामभवत्पुरोहितः ॥५॥ 
हे क्रास्तिकहरू हो ! रथी र विगट्‌ वञ्ञका साक्षी अग्निदेव अरू देवताहरूका अगुवाका रूपमा 
स्थापित भएका छन्‌ | यस्ता हव्यभक्षक, उत्तम यज्ञ सम्पादन गर्नमा कुशल, संयममा रहन सक्ने 
संसारको जान भएका अग्निलाई नमस्कार गर्दै सैवा गर्‌ | 

तिस्रो यह्इृस्य समिधः परिज्मनो5ग्नेरपुनत्नुशिजो अमृत्यवः । 

तासामेकामदधुर्मत्ये भुजपु लोकमु द्वे उप जामिमीयतुः ॥९॥ 
खोजिहिँड्नै देवताहरूले सर्वत्र व्याप्त अग्निदेवका लागि तीन वय विशेष पवित्र समिधा तयार 
गराए । रक्षणशील तीनमध्ये एकलाई मृत्युलोकमा र चाँकी दुईलाई उनैका दुई लोकमा स्थापित 
गरे | म 

विशां कवि विश्वपति मानुषीरिषः सं सीमकृण्वन्त्स्वधिति न तेजसे । 

स उद्दतो निवतो याति वेविषत्स गर्भमेषु भुवनेषु दीधरत्‌ ॥१०॥ 
अन्नको खोजी गर्ने मानवरूपी प्रजाले तेज अस्न्रको 'भैं आफ्ना पालक: मेधावी अगिनको स्याहार 
गरे । अग्निदेव उच्च र निम्न प्रदेशमा व्याप्त रहने गर्देछन्‌। सबै लोकलाई उनैले गर्भधारण गराए। 

स जिन्वते जठरेषु प्रजञिवान्वुषा चित्रेषु नानदन्न सिंह। 

वैश्वानरः पृथुपाजा अमत्यो वसु रला दयमानो वि दाशुषे ॥११॥ 
वैश्चानर अगिनिदेव अत्यन्त बलशाली र अमरणशील भएर यजमानलाई उत्तम धन र रत्न दिन्छन्‌ छु 
उनी अत्यन्त ज्ञानसम्पन्न र्‌ खोजेको कुरो उपलव्ध गराउँदै मानिसका पेटमा हुर्किएर सिंहको जस्ट 
अनौठो गर्जना गर्दछन्‌ । 
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तैश्वानर प्रत्था नाकमारुहद्दितस्पृष्ठ भन्दमान: सुमन्सभिः। 
उत्तम सत्ले स्तुति गरिने बचातर पलन 9:2५9:2 येति त ॥१२॥ 
पहिलेको जस्तै उनी प्राणीहरू पालिने पदार्थ ।मा छदै चुलोकका पिठजुँमा चढ्न पुग्दछन्‌ । 


उत्पत्न गर्दछन्‌। सधैँ जागा रहेर साबिक मार्गबाट 
भ्रमणशील भइरहन्छन्‌ । 
तावार्न यज्ञियं विपप्रमुक्थ्य१मा यं दधै मातारिश्चा दिवि क्षयम्‌। 
तँ चित्रयामं हरिकेशमीमहे सुदीतिमगिन ७2010044 


का हि सुदातिमग्नि सुचिताय नव्यसे ॥१३॥ 
पञ्ञको पालन गर्ने, यज्ञ गरिने, मेधावी, स्तुति गर्न योग्य र चुलोक निवासी अग्निलाई बायुदेवले 
घारण गरे । विभिन्न मार्गमा हिँड्ने, दीप्तिमान्‌ ज्वाला भएका, उत्तम प्रकाशले युक्त अग्निदेवसित 
हामी नयाँ र असल साधनको माग गर्डछौँ । 


शुर्चि न यामन्निषिरं स्वर्दुशं केतु दिवो रोचनस्थामुषर्बुधम्‌ । 
अग्नि मूर्घान दिवो अप्रतिष्कृत तमीमहे नमसा वाजिनं बृहत्‌ ॥१४॥ 
।। अत्यन्त शुद्ध, यज्ञमा जाने, सबैतिर 240: 8941 देख्ने, आकाशका झन्डाजस्ता, सधैँका ज्योतिपुज्ज,"उषाकालमैं 
जाग्न, अन्नका घना र महान्‌ अग्निदेवलाई हामी नमस्कार र प्रार्थना गर्दैछौँ । 
मन्द्र ॥3204490104240८ ४८:२५ म | विश्वचर्षणिम्‌ । 
, रथ न चित्र वपुषय दर्शतँ मनुहिँत सदमिद्राय ईमहे॥१५॥ 
खुसा प्रदान गर्ने, देवतालाई बोलाइदिने, सधैँका शुद्ध, कुटिलताविहीन शञ्जु दमन गर्ने, स्तुति गर्न 
। योग्य, विश्वद्रष्टा, रथजस्तै विलक्षण शोभा भएका, हेर्नमा राम्रा, मानिसको हित गर्ने अग्निदेवसित 
ँ हामी पेश्वर्य माग गर्दछौं । 
























[सूक्त - ३] 

| ७ क्राषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - वैश्वानर अग्नि । छन्द - जगती । 
नैश्वानराय पृथुपाजसे विपो रका विधन्त धल्णेषु गातवे । 

अगिनिहि देवा अमृतो दुवैस्वत्यथा धर्माणि सनता न दुदुषत्‌ ॥१॥ 


ज्ञानी स्तोताहरू सन्मार्ग अनुसरण गर्नका लागि यज्ञमा व्यापक बलले युक्त वैश्वानर अग्निदेवलाई 
सवा गर्दछन्‌ । अमर अग्निदेच हव्प आदि पुग्याएर देन्नताहरूक्रो सेवा गर्दछन्‌ । त्यसैले यस सनातन 
धर्मले कहिल्यै पनि प्रदूषण उस्त्र गराउँदैन । 

अन्तर्दूतो रोदसी दस्म ईयते होता निषत्तो मगुषः पुरोहित: । 

क्षयं बृहन्त परि भूषति द्युभिरदेवेभि के ग्नरिधितो धियावसुः ॥२॥ रती 
सुन्दर अग्निदेव, होता २ दूतका रूपमा च्युलोक र पृध्वीलोकमा सञ्चरित हुन्छन्‌ । देवताहरूबार 
प्रेरित ज्ञानले सम्पन्न अग्निदेव मानिसहरूका बीचमा पुरोहित्तका रूपमा अधिष्ठित भएर आपना 
तजले महान्‌ यज्ञशालालाई सुशोभित गर्दछन्‌ । 0000 

केतु यज्ञानाँ विदथस्य साधन विप्रासौ अग्नि महयन्त चित्तिधिः | 

अपाँसि यस्मिन्नधि संदधुर्गिरस्तस्मिन्त्युमनि यजमान आ चके॥३॥ 2 
मेधावीहरू यज्ञको ध्वजा र साधनरूपी अग्निदेवको पूजा आआफ्नो ज्ञान र कर्मले गर्दछन्‌ । 
स्तोताहरूले कर्म अर्घित गर्ने अग्निमा यजमान सुखको खोजी गर्दछन्‌ । 

पिता यज्ञानागसुरी विपश्चिता विमानमगिनर्वयुनं 'च बाघताम्‌ । 

आ विवेश रोदसी पराल पुरुप्रियो भन्दते धामभिः कविः ॥४॥ 
अन्निदेव यञ्चलाई पालपोस गर्ने पिताजस्तै हुन्‌। उनी स्तोताहरूका प्राणदाता र क्रत्विकहरूको 
. हव्यका वाहक हुन्‌ । अग्निदेव विभित्र रूपमा च्यावापृथिवीमा प्रवेश हुन्छन्‌ । धेरैका प्रिय र मेधावी 
« अग्निदेव आफ्नै तेजले प्रदीप्त हुन्छन्‌। 
दु. 2:40/5 चेनरथ हरित हेट सक मननिय 6) 
क. बाग तूर्णि म बतितीथिराव भि पण ववास इस १: 
॥ तैजस्वी रथ भएका, चाँडो काम गर्ने, जलमा निवास गर्ने र सबै कुरो जान्ने अग्निदेव चन्द्रजस्बै 

. । छन्‌ | सर्वत्र व्यापक, चाँडो गतिमा हिँड्नै, विभिन्न किसिमको बल भएका; भरणपोषण गर्ने र राम्रो 

॥. सौन्दर्य भएका वैश्वानर अग्निदेवलाई देवताहरूले यस लोकमा स्थापित गराए । 
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अगिनर्देवेभिर्मनुषश्ज जन्तुभिस्तन्वानो यञ्च पुरुपेशसं धिया । 
रथीरन्तरीयते साधदिष्टिभिर्जीरो दमूना अभिशस्तिचातनः ॥%॥ 
यज्ञको सांधनजस्ता कर्ममा कुशल अन्निदेव क्रत्विकहरूबाट सञ्चालित यजमानको यञ्ञ सम्प 
गराउँछन्‌ । सर्वत्र गतिमान्‌, शीघ्रगामी, दानशील, शत्ुनाशक अआनिदैव च्यावापृधिवीका चीचमा 
यात्रा गर्दछन्‌ । 
अग्ने जरस्व स्वपत्य आयुन्यूर्जा पिन्वस्व समिषो दिदीहि न; । 
वयांसि जिन्व बृहतश्व जागृव उशिग्देवानामसि सुक्रतुर्विपाम्‌ ॥७॥ आँत 
हामी लामो आयु र असल सन्तान प्राप्तिका लागि अग्निदेवलाई स्तुति गदछ । हे अग्तिदेव | 
हामीलाई सबल बनाङ र अन्न प्रदान गर। है चेतनमस अगिनिदेव । असल “2 यजमानलाई लामो 
आबुले सम्पन्न गराङ । तिमी असल काम गर्ने सज्जन र देवत्ताका लागि तिमी प्रिय छौ। 
विश्पति यह्वृमतिथि नर: सदा यन्तारं घीनामुशिजं च चाघताम्‌ । 
अध्वराणां चेतन जातवेदसं प्र शंसन्ति नमसा चूतिर्भि्वधि ॥८॥ 
मानिस आफ्नो उन्नतिका लागि पालन कर्ताका रूपमा, महान्‌ अतिथिका रूपमा पूजनीय र बुद्धिका 
प्रेरक क्स्विकहरूका प्रिय यज्ञको प्राणस्वरूप, ज्ञानका खानी अँग्निदैवलाई नमस्कारपूर्वक पूजा 
गर्दछन्‌ । 
चिभावा देवः सुरणः परि क्षितीरसिनर्बभूव शवसा सुमद्रथः । 
तस्य व्रतानि भूरिपोषिणो वयमुप भूपषेम दम आ सुवृक्तिधिः ॥९॥ । 
स्तुति गर्न योग्य, असल रथी, दीप्तिसम्पन्न, दिव्यगुणसम्पन्न अग्निदेव आफ्नो बल सम्पूर्ण प्रजामा 
व्याप्त गराउँछन्‌ । अनेकौंलाई पालनपोषण गर्ने अग्निदेवका सम्पूर्ण कर्मलाई हामी घरमै बसेर 
असल स्तोत्रले सजाउँछौँ । 
वैद्चानर तव घामान्या चक येभिः स्वर्विदभवो विचक्षण । 
जात आपुणो भुवनानि रोदसी अग्ने ता विश्वा परिभूरसि त्मना 1१०) 
हे दुरदर्शी वैश्वानर अग्निदव | तिमी जुन तेजले सर्वेज्ञाता भयौँ, हामी तिनको स्तुति गा ह्‌ 
अग्निदेव ५, उत्पन्न भएर तिमीले द्यावा पृथिवी र सम्पूर्ण लोकलाई प्रकाशले पूर्ण गरका छौँ । ति 
आफ्ना शक्तिले सम्पूर्णलाई नै ओगट्न सक्षम छौँ । 
वैश्चानरस्य दसनाभ्यो बुहदरिणादेकः स्वपस्यया कविः । 
'उभा पितरा महयन्नजायतागिनर्चावापृथिवी भुरित्सा रेतसा ॥११॥ 
वैश्वानर अग्निदेवको उत्तम कर्मले यजमानलाई महान्‌ ऐश्वर्य प्राप्त हुन्छ। उत्तम यञ्च आदि कर्मक 
रहर गर्ने अजमानलाई विशिष्टतम ज्ञानका खानी अग्निदैव धन आदि दान गर्दछन्‌। अग्निदले 
आफ्नो प्रशस्त बलले मात्तापिताजस्ता च्यावापुधिवीलाई प्रतिष्ठा प्रदान गर्दै उत्पन्न भएका छन्‌ । 
[सूक्त - ४] 
व्राषि - विश्वामित्र गाथिन । देवता - आप्रीसूक्त । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
'समित्समित्सुमना बोध्यस्मे शुचाशुचा सुमतिँ रासि वस्वः । 
कजा आ देव देवान्यजथाय चक्षि सखा सञ्चीन्त्सुमना यक्ष्यग्ने ॥१॥ 
राम्रोसित प्रदीप्त हुने हे अग्निदेव ! असल मनले हामीलाई सचेत गराङ । अत्यन्त पर्विन 
तेजयुक्त भएर हामीलाई उल्लसित मनले धन प्रदान गर । हे अग्निदेव | तिमी देवताहरूलाई यङ्गका 
निमित्त बौलाक क सिसी वेमताहरु । तिमी देनताहरूका सखाजस्तै हौ । तिमी प्रसन्न मनले मित्रदेवको अजन गर । 
यं देवासस्त्रिरहन्जायजन्तै दिवेदिवै वरुणो मित्रो अरिनः । 
सेम यज्ञ मधुमन्तं कृषी नस्तनूनपादधृतयोनि विधन्तम्‌ ॥२॥ 
वरुण, मित्र, अग्नि आदि देवताहरू तनूतपाद यज्ञदेवलाई दिनको तीन पटक दैनिक पूजा गर्दछन, 
घिउका आधारमा पुष्ट हुने, देवताहरूलाई सन्तुष्ट गराउने, यस वज्ञलाई मधुरताले परिपूर्ण गाउने 
उनै तनुनपाद्‌ हला हुन्‌। 
प्रवाधात नगोभिरवप । जिगाति होतारमिङः प्रथम यजध्यै । 
दार अच्छा नमोभिवुँषभ वन्दध्यै स देवान्यक्षदिषितो यजीयान्‌ ॥३॥ हत 
हाम्रो स्तुति सबैन्दा पहिले वरण गर्न योग्य हौतारूपी अग्निदेवका नजिक जाओस्‌ । बन्दना गर 


र्‌ पद । 
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लागि हामी उनै चलशाली अग्निदेवका नजिक स्तुतिका साथै जाऔँ । हामी पूजनीय देवताहरूबाट 
प्रैरति भाए यजन गरौं । 
ठर्घ्वो वां गातुरघ्वरे अकार्युध्वा शोचीषि प्रस्थिता रजासि । 
_ दिवो वा नाभा न्यसादिह्ेता स्तृणीमहि देवव्यचा वि बर्हिः ॥४॥ 
नाभिकेन्द्रका मध्य होताका रूपमा अग्नि स्थापित छन्‌। देवताहरूले युक्त अग्निलाई हामी कुश 
फिँजाउँछौं। तिमीहरू दुवैका ज्वाला अन्तरिक्षमा धेरै माथिसम्म पुग्छन्‌। हामीले उँभो लगाउने 
यञ्चरूपी मार्गको आश्रय लिएका छौँ । 
सप्त होत्राणि मनसा वूणाना इन्वन्तो विश्व प्रति यन्रुतेन। 
नृपेशसो विदथेपु प्र जाता अभी३ मं सञ्चै वि चरन्त पूर्वी; ॥५॥ हाहा 
यशद्वारा समस्त जगत्‌लाई नै पुष्ट गराउने देवताहरू आफ्नै मनका रहरले सात जना होतासहित 
यञ्ञतर्फ गमन गर्दछन्‌ । मनुष्यको जस्तै रूप भएका धेरै देवताहरू प्रकट भएर यञ्चका चारैतिर 
विचरण गर्दछन्‌ । 
आ भन्दमाने /.4-4 उषसा उपाके उत स्मयेते तन्वाइ विरूपे | 
_ यधा नो मित्रो वरुणो जुजोषदिन्द्रो मरुत्वाँ उत वा महोभि; ॥६॥ 
स्तुति गर्न योग्य, भिन्न रूप भएता पनि नजिकै रहने उषा र रात्रि प्रकाशित शरीरले युक्त भएर 
आगमन गरून्‌ । मित्र, वरुण र मरुत्‌हरूले युक्त भएर इन्द्रदेवले जुन रूपमा हामीमाथि कृपा 
गर्दछन्‌, उसै रूपलाई उनीहरू दुवैले तेजयुक्त भएर धारण गरून्‌ ००१३ 
दैव्या होतारा प्रधमा न्युञ्जे सप्त पुक्षासः स्वधया मदन्ति । 
क्रत शंसन्त भ्रतमित्त आहुरनु त्नत॑ ब्रेतपा दीध्यानाः ॥७॥ 
दिव्य र प्रधान अग्निरूप दुवै ह्वोतालाई हामी सन्तुष्ट गर्दछौं । अन्नवान्‌ र यज्ञको रहर गर्ने सात 
क्रत्विकहरू पनि यी दुवैलाई हत्रिष्यान्नले खुसी पार्दछन्‌। व्रत पालन गर्ने तेजस्वी अत्विकहरू 
यज्ञको अनुसरण गर्ने व्रत नै सत्य हौ भन्दछन्‌ । 
आ भारती भारतीभि; सजोषा इडा देवैर्ममुष्येभिरगिनि: । 
_ सरस्वती सारस्वतेभिरर्वाक्‌ तिम्रो देवीर्नहिरिदै सदन्तु ॥८॥ 
भरणपोषण गर्ने शक्तिका साथमा भारतीदेवी हाम्रा यज्ञमा आछन्‌ । मानिसहरूका साथमा इडादेवी 
पनि यस दिव्य अग्निका नजिक आउ । सारस्वत्‌ बाणीशक्तिसँग सरस्वती देवी पनि आखउन्‌। यी 
तीनै देवीहरू आएर कुशका आसनमा बसून्‌। 2 
तन्नस्तुरीपमध पोषयि-्नु देव च्वष्टर्वि रराण; स्यस्व । 
यतो वीर; कर्मण्यः सुदक्षो यक्तग्रावा जायते देतकामः ॥९॥ 
त्वष्टादेव | तिमी आनन्दी मनले हामीलाई बल र पुष्टियुक्त वीर्य प्रदान गर । त्यसले वीर, कर्मठ, 
कौशलयुक्त, सोम सिद्ध गर्ने र देवत्वकी कामना गर्ने पुत्र उत्पन्न होस्‌ । 
चनस्पते5व 'सुजोप देवानग्निईविः शमिता सुदयात्ति । 
सेदु होता सत्यतरो यजाति यधा देवानाँ जनिमानि वैद ॥१०॥ 
है वनका स्वामी | तिमी देवताहरूलाई हामीकहाँ ल्याङ । हे पापनाशक अग्निदेव | हाम्रो हि 
देन्तताहरूकहाँ पुन्साङ । ॥ ०: व्रत पालन गर्ने अग्निदेवले देवताका सबै कर्म जानेका छौँ । 
आ याह्यग्ने समिधानो अर्वाडिन्द्रेण देवैः सरध तुरेभिः । 
बहिर्ने आस्तामदितिः सुपुत्रा स्वाहा देवा अमृता मादयन्ताम्‌ ॥११॥ 
हे अग्निदेव | तिमी राम्ररी )५६2059 भएर इन्द्रदेव र छिटो हिँड्ने देवताहरूसँग एउदै रथमा 
बसेर हामीतिर आङ | उत्तम पुत्र १ अदिति हाम्रा कृशमा बसून्‌ । उत्तम आहुतिले अमर 
देवताहरू सन्तुष्ट होछन्‌ । 





[सूक्त- ५] 
क्रषि - विश्वामित्र । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप | 
प्रत्पर्निरुषसञ्चेकितानो5बोधि निप्र; पदवीः कवीनाम्‌ । 
पृधुपाजा देवरयद्ध्ि: समिद्धोञप द्वारा तमसो वह्िराव; ॥१॥ 
अग्निदेब उषालाई चिन्दछन्‌ । मेधावी अग्निदेव क्रान्तदर्शी ज्ञानीका मार्गमा जान चेतन भएको 
छन्‌ । अत्यन्त तेजस्वी अग्निदेव देवत्व प्राप्त गर्ने रहर भएका व्यक्तिबाट प्रदीप्त भएर अन्धकारबाट 
पुक्ति प्रदान गर्दछन्‌ । 


0010 


८ 








प्रेद्वनिर्वावृधे स्तोमेभिरगीर्थिः स्तोतृणां नमस्य ठक्थै पट । 
पूर्वीक्रतस्य सदुशञ्चकानः सं दूतो अद्यौदुषसो विरोके ॥२॥ हन) 
पूज्य अग्निदेव स्तोताहरूको वाणी, भन्त्र र स्तोत्नले प्रबुद्ध हुन्छन्‌ । देवताका दूतरूपी अन 
अनेकौँ यज्ञमा दीप्तिमान्‌ हुने इच्छाले चेतन 'भएर उषाकालमा विशैष प्रकाश सम्पन्न हुन्छन्‌ । 
अधाय्यगिनर्मानुषीषु विक्ष्व१ पां गर्भ मित्र क्रतेन साधन्‌ । 
आ हर्यतो यजतः सान्वस्थादभूदु विप्रो हव्यो मतीनाम्‌ ॥३॥ 
यजमानका मित्रजस्ता अग्निदेव सञज्ञबाट उनीहरूले खोजेको पुन्याइदिन्छन्‌ । जलका गर्भमा रहने 
अग्निदेव मानिसका बीचमा स्थापित गरिन्छन्‌ । इष्ट र पूज्य अग्निदेव उच्च स्थानमा स्थित हुन्छन्‌ । 
मेधावी असिनिदेव स्तुति र हव्यद्वारा यजन गर्न योग्य छन्‌ । 
मित्रो अग्निर्भवति यत्समिद्धो मित्रो होता वरुणो जात्तवेदाः । 
मित्रो अध्वर्युरिषिरो दमूना मित्र; सिन्तुतासूत भूनामुत पर्नतानाम्‌ ॥४॥ 
समिधाले जागृत हने अग्निदेव मित्र हन्‌ । मित्र, होता र सबै प्राणीका ज्ञाता बरुण उनै हुन्‌ । मित्र, 
दानशील अध्वर्यु र प्रेरक वायु उनै हुन्‌ । नदी र पर्वतका मित्र उनै हुन्‌ । 
पाति प्रिय रिपो अग्र पर्द घेः घाति यह्वश्वरण सूर्यस्थ ] 
पात्ति नामा सप्षशीर्षाणमग्नि: पाति देवानामुपमादमृष्वः ॥५॥ 
अत्यन्त सुन्दर अनदेव विशाल पृथ्वीका हितकारी र असल स्थानलाई रक्षा गर्देछनन्‌ । महान्‌ 
सूर्यदेवको परिभ्रमण स्थानलाई उनी रक्षा गर्छन्‌ | अन्तरिक्षमा मरुतृहरूको रक्षा पनि उनै गर्दछन्‌ ₹ 
डेवताहरूलाई आनन्दित गराउने यंञ्चको रक्षा पनि उनैले गर्दछन्‌ । 
ब्रभुञ्चक्र ईड्यं चारु नाम विश्वानि देवो जयुनानि विद्वान्‌ । 
ससस्य चर्म घृतवत्रद वेस्तदिदग्नी रक्षत्यप्रयुच्छन्‌ ॥६।॥ 
अस्निदेव सुघुप्त रहे घनि रूप त्ेजस्वौ हुन्छ । सम्पूर्ण महान्‌ कार्यका ज्ञाता, दीप्तिमान्‌ र प्रशंसनीय 
अस्निदेव सुन्दर जल उप्तन्न गराउँदै तत्परतापूर्वक त्यसको रक्षा गर्दछन्‌ । 
आ सोनिमरिनर्घुतवन्तमस्थात्मृधुप्रगाणमुशन्तमुशानः । 
लात दीद्यानः शुचिक्रीव: पाक: पुनः पुनर्मातरा नव्यसी क; ॥७॥ 
जस्वी र स्तुत्य अग्निदैच आफूखुसी आफ्नौ प्रिय गोप्य स्थानमा रहन्छन्‌ । दीप्तिमान्‌, शुद्ध, महान्‌ 
र पवित्र अग्निदेव आफ्ना मात्तापितारूमी पृथ्वी र चुलोकलाई बारम्बार नयाँ बनाइरहन्छन्‌ । 
सद्यो जात ओषधीचिर्ववक्षे यदी वर्घन्ति प्रस्तौ घुतेन । 
आप इव प्रवता शुम्भमाना ठरुष्यदगनि; पित्रोरुपस्थे ॥८॥ 
जन्मनासाथै अम्निदेवलाई औषधिले धारण गरेपछि मार्गमा प्रवाहित जलजसौँ शुभ्र औषधि 
जलबाट पोषित हुँदै फलदायक बन्छन्‌ । अनिदेवले आफ्ना मातापितारूपी पृथिवी र चुलोकका 
बीचमा बढेर हाम्रो रक्षा गरून्‌ 
उदु ष्ठत: समिधा सङ्घ अद्यौद्दप्मन्दिवो अधि चाभा पृथिव्याः । 
मित्रो अग्निरीङ्यो मातरिश्वा दूतो वक्षद्चजयाय देवान्‌ ॥९॥ 
हामीले स्तुति गर्दा अग्निदेव पृथ्वीमा प्रत्तिष्ठित भएर चुलोकमा प्रकाशित भएका छन्‌ । अन्निदेव 
सबैका लागि मित्रजस्तै, सबैबाट स्तुति गरिने योग्य र अरणीबाट उत्पन्न हुने गरेका छन्‌ । अग्निदेव 
देवताहरूका दूतभझँ प्रतिष्ठित भएर यज्ञका लागि देवताहरूलाई राम्ररी बोलाङन्‌ । 
उदस्तम्भीत्समिधा नाकमृष्वोउे गिनिर्भवन्नत्तमो रोचनानाम्‌। 
0008 यदी भृगुभ्यः परि मातरिश्वा गुहा सन्त हव्यवाहँ समीधे ॥१०॥ 
मातरिश्वाले भुगुका लागि गुफामा रहेका हृव्यबाहक अग्निलाई प्रज्वलित गगएपछि तेजस्वीहरूमा 
रोज्न योग्य र महान्‌ उनै अग्निदेबले आफ्ना दिव्य तेजले सूर्यलाई प्नि अचम्म गराइदिए । 
इडामाने पुरुदैस सनिं गो; शश्चत्तम हवमानाव साघ | 
अर स्यान्नः सूनुस्तनयो विजावाग्ने सा ते सुमतिर्भूत्वस्मै ॥११॥ 
है अंग्निदेव । तिमी वञ्च आदि कार्यको लागि, अनेकौँ सत्कर्मका लागि २ गाईको पोषणका लागि 


न्केलक 11 हामीलाई प्रदान गर । हाम्रा पुत्रले सन्तान बढाङन्‌ | तिम्रो सद्बुद्धि हामीलाई पनि 
प्राप्त हौस्‌। 
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[ सक -5$1] 
क्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
प्र कारवो मनना वच्यमाना देवद्वीची नयत देवयन्त; । 
। ताई दक्षिणावाडुवाजिनी 54 प्राच्येति हविर्भरन्त्यग्नये घुताची ॥१॥ 
हे स्तोताहरू हो ! 400 मन्त्रयुक्त स्तोत्रका साथ देवताको यजनमा प्रयोग हुने सुरो लिएर आओ । अन्नले 
भरिएको सुरो दक्षिण दिशाबाट ल्याएर पूर्ब दिशामा हवि र घिउले भरेर अग्नितर्फ ल्याउनुपर्दछ। 
आ रोदसी अपृणा जायपान उत प्र रिक्था अध नु प्रयज्यो । 
क आफदे दिर्वाञ्चदग्ने महिना पृधिव्या व्यच्यन्ता ते वह्ृयः सप्तजिह्वा ॥२॥ 
हे अम्निदैव ! जन्मका साथै तिमी च्वुलोक र पृथ्वीलाई परिपूर्ण गराउँछौँ । हे यजनका लागि योग्य 
अनदैव ! तिमी आफ्नै महिमाले नै च्चावा, पृथिवी र अन्तरिक्षभन्दा महान्‌ भएका छौँ। तिम्रा 
अंशरूपी सात ज्वालाले घुक्त किरण स्तुत्य होस्‌ । 
द्यौक्ष त्वा ला पतिती यञ्चियासो नि होतारं सादयन्ते दमाय। 
_ यदी विशोमानुपीर्देवयन्तीः प्रयस्वतीरिडते शुक्रमर्चिः ॥३॥ का 
हे होता अग्निदेव | दैवत्वको आशाले हविघ्यान्नबाट युक्त भएर यजमानहरू तेजस्बी ज्वालाको 
स्तुति गर्दछन्‌। त्यस बेला चुलोक, पृथिबी र यजनीय देवताहरू यञ्चको सफलताका लागि 
तिमीलाई स्थापना गर्दैछन्‌ । 
महान्त्सधस्थे ध्रुव आ निषत्तोउन्तर्द्याजा माहिने हर्यमाण; । 
आस्क्रे सप्ली अजरे अमूक्ते सबर्दुधे उरुगायस्य घैनू ॥४॥ 
याजकका प्रिय, महान्‌ अग्निदेव तेजस्वितापूर्वक द्यावा र पृथधिवीका बीचमा आफ्नो महिमामय 
स्थानमा अविचल रूपमा स्थित हुन्छन्‌ । सौताजस्तै एकापसमा आवद्ध, अमृत उत्पादन गर्ने च्यावा र 
पृथिवी महान्‌ अग्निदेवका लागि दुधालु गाईजस्तै छन्‌ । 
व्रता ते अग्ने महतो महानि तव क्रत्वा रोदसी आ ततन्ध । 
त्वँदुतो अभवो जायमानस्त्व॑ नेता वृषभ चर्षणीनाम्‌ ॥५॥। 
हे अग्निदेव ! तिमी महान्‌ छौ । तिम्रो कर्म महान्‌ छ। तिमीले यज्ञ आदि कर्मबाट द्यावापृथिवीलाई 
विस्तृत गराउने देवताका दूतका रूपमा सम्मानित छौँ । है बलशाली अग्निदैव |] तिमी जन्मदेखि नैं 
याजकहरूका नेता हौँ । 
झतस्य वा केशिना योग्साभिर्घुतस्नुवा रोहिता घुरि घिष्व ] 
अधा वह देवान्देव विश्वान्त्स्वध्वरा कृणुहि जातवेदः ॥६॥ 
है दीप्तिमान्‌ अग्निदेव । धेरै जगर भएका, लगाम लगाइएका, तेजसम्पन्न, राता अश्व यज्ञका लागि 
रथका धुरीमा आवद्ध गर। त्यसपछि सबै देवताहरूलाई बोलाएर ल्यार। हे सर्वभूत जाता 
अगिनिदेव ! देवताहरूलाई हाम्रा महान्‌ यज्चसित साया धत गराङ | 
दिवश्चिदा ते रुचयन्त रोका उषो विधातीरनु भासि पूर्वीः । 
अपौ यदगन उशधग्वनेषु होतुर्मद्धस्य पनयन्त देवा ॥७॥ । 
हे अग्निदेव । वनको जल : शोषण गर्दा तिम्रो दीप्ति सूर्यभन्दा बढी तेजिलो हुन्छ। तिमी 
कान्तिसम्पन्न पाका पछिपछि टड्कारै देखिन्छौ । विद्वान्‌ स्तोताहरू खुसी मनले होताका रूपमा 
तिमीलाई स्तुति गर्दछन्‌ । यै निक यावशको सदन 
उरौ वा यै अन्तरिक्षे मदन्ति दिवो वा यै रोचने सन्ति देवा; । 
कमा वा यै सुहवासो यजत्रा आयेमिरे रथ्यो अग्ने अश्चा ॥८॥ 
स्वर्ग र दीप्तिमान्‌ चुलोकमा कम्‌ नामका यजनीय पितृका रूपमा देवताहरू खुसी रहेका हुन्छन्‌। 
ती सबै देवताहरू यहाँ सम्मातपूर्वका चोलाइन्छन्‌। है अग्निदेव | तिमी घोडा नारिएका रथले 
उनीहरूलाई यहाँ ल्याइदेछ | म 
'ऐभिरण्ने सरथं याह्वार्वाङनानारथं वा विभनी ह्याश्वाः । 
पत्नीवतस्त्रिशत ज्रीश्च देवाननुष्वधमा वह मादयस्व ० ५ एड 
हे अग्निदेत् जति देवतालाई तिम्रा अश्वले बोक्न सक्दछन्‌, ती सबैलाई लिएर एउटै रथमा बसी वा 
विभिन्न रथमा हामीकहाँ लिएर आङ । तेत्तीस पलीसँगै दैवताहरूलाई सोमपानका लागि लिएर 
आङ र उनीहरूलाई खुसी बनाङ । 
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स होता यस्य रोदसी चिदुर्वी यञ्चे यज्ञमभि वृधे गृणीत; । 
जस्को प्राची अध्वरेव तस्थतुः सुमेके क्रतावरी क्रतजातस्य सत्ये ॥१०॥ 

यन्ते फैलिएका च्यावा र पृथिवी प्रत्येक्र यञ्चमा जसको उन्नतिका लागि स्तुति गर्दछन्‌, उनै 
आह्वानकर्ता अग्निदेव हुन्‌ | सुन्दर रूप भएका, परिपूर्ण जल भएका, सत्यको स्वरूप भएका 
च्यावापृधिवी यज्ञजस्तै सत्य रूपमा उत्पन्न अनिदेवका अनुकूल छन्‌ । 

हृडामग्ने पुरुदैसँ सनिं गोः शश्चत्तमे हचमानाय साध । 
। स्यान्न: सुनुस्तनयो विजावाग्ने सा दैसाम तिलक भूत्वस्मे ॥११॥ 
है अग्निदेव । तिमी सञ्च आदि कार्यका लागि, अनेकौं सत्कर्मका लागी र गाईहरूको पोषणका 
लागि उचित भूमि हामीलाई प्रदान गर | ह्वाम्रा पुत्रले सन्तान बढाछन्‌ । तिम्रो सद्बुद्धि हामीलाई 
पनि प्राप्त हौस्‌ । 





गाए [ 10“ ] 
क्षि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - अगिनि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
प्रयआरु; दा शितिपृष्ठस्य घासेरा मातरा विविशुः सप्त वाणीः । 
परिक्षिता पितरा सं चरैते प्र सस्त्रति दीर्घमायुः प्रयक्षे ॥१॥ की 
पछिल्लो भाग नीलो भएको सबैले धारण गर्ने अग्निदेवको ज्वालो उचालिन्छ। उनी मातापितारु 
च्यावापुधितीमा २ प्रवाहमान सात धारा पानीमा प्रवेश हुन्छन्‌ । सबैतिर व्यापक रहेका यी 
अगिनदेनसौँ चावापुथिवीको संरचना हुन्छ । ती दुवैले अग्निदेवलाई दीर्घायु प्रदान गर्दछन्‌ । 
दिवक्षसो घेनवो वृष्णो अश्वा देवीरा तस्थौँ मधुमद्वइन्तीः । 
 आआतस्यत्वा सदसि क्षेमयन्त पयौका चरति वर्तनि गौ: ॥२॥ 
चुलोकमा व्याप्त बलशाली अग्निदेवका अश्वच र धेनु छन्‌ । अग्निदेव मधुर प्रवाहमा स्थिर रहन्छन्‌ । 
है अग्निदेव । तिमी यज्ञशालामा आफ्नो ज्वाला फँलाउँछौ । एउरै गाईले तिम्री स्याहार गर्दछ। 
आ सीमरोहत्सुयमा भवन्तीः पतिश्चिकित्वात्रयिविद्रयीणाम्‌ । 
प्र नीलपृष्ठो अतसस्य धासेस्ता अवासयप्पुरुघप्रतीकः ॥३॥ तिला 
धनमध्यै उत्कृष्ट धनले सम्पन्न, ज्ञानसम्पन्न, अधीश्वरसरिका अग्निदेव राम्ररी जोतिएका अश्वमाथि 
चढ्छन्‌ । नीलो पिठ्युँ भएका, विभिन्न चिह्कका रूपमा रहेका अग्निदेवले निरन्तर प्रयोगका लागि 
समिधा आफ्ना नजिक राखेका छन्‌ ] 
महि त्वाष्ट्रपूर्जयन्तीरजुय स्तभूषमार्न वहतो वहन्ति । 
च्यङ्गे भिर्दिद्युतानः सधस्थ एकामिव रोदसी आ विवेश ॥४॥ 
बलशाली र प्रवाहमान धाराले महान्‌ त्वष्टाका पुत्र, अजर, सर्नभूतघारक अग्निदेवलाई, धारण 
गर्दछन्‌ । मानिस पलीतिर गए'फैँ प्रज्वलित अग्निदेव अत्यन्त दौप्तिमान्‌ अङ्गले युक्त भएर 
द्यावापृधिवीमा व्याप्त रहन्छन्‌ । लि के । 
जानन्ति वृष्णो अरुषस्य शेवमुत न्नध्नस्य शासने रणन्ति । 
दिवारुचः सुरुचो रोचमाना इडा ये्षा गण्या माहिना गी: ॥५॥ 
बलशाली र अहिंस्रक अिनदेवको आश्वयरूमी सुख मानिसले चिनेका छन्‌ र्‌ त्यसैका संरक्षणमा 
आनन्दपूर्वक रहन्छन्‌। जसका लागि स्तोताको स्तुतिरूपी वाणी प्रवाहित हुन्छ, उनै अरिनदेव 
आकाश उजिल्याउँदै आफ्‌ पनि उत्तम प्रकशले प्रकाशमान भए । 
उतो पितृभ्याँ प्रचिदानु घोर्ष महो महद्ध्यामनयन्तशुषम्‌ । 
उक्षा ह यत्र परि धानमक्तोरनु स्व धाम जरिबुर्ववक्ष ॥६॥ 
उत्कृष्टतम पितामातारूपी द्यावापृधिवीमा व्याप्त अग्निदेवलाई स्तोताहरूले चिने र खुसी हुँदै उच्च 
उद्घोषले स्तुति गरे । जल सेचन गराउने अग्निदेतर राती छौपिएको आफ्ना तेजलाई स्तोताहरूक 
लागि प्रैरित गराउँछन्‌ । 
अध्वर्युभिः पञ्चभिः सप्त विप्राः प्रियं रक्षन्ते निहित पद वेः । 
अध्नसित प्राञ्चो मदन्त्युक्षणो अजुर्या देवा दैवानामनु हि व्रता गु; ॥७॥ 
पाँच अध्वर्खुसँग सात होताले कान्तियुक्त अग्निदेवको प्रिय स्थान सुरक्षित पार्दछन्‌। क्रात्विकहरू 


पूर्वतिर फर्कार सोमपान आदिका निमित्त अथक प्रवास गर्दछन्‌ १ देवताको निमय अनुसरण 
गर्दछन्‌ । उनीहरूसित देवता अत्यन्त खुसी हुन्छन्‌। [स गर्दछन्‌ २ । नि म 
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दैवा होतारा प्रथमा न्युज्जे सप्त पृक्षासः स्वधया मदन्ति । 

व्रत शंसन्त क्रतमित्त आहुरनु व्रत व्रतपा दीध्यानाः ॥५॥ 
हामी दिव्य अग्नि र्‌ प्रधम अगिनिरूपो दुवै होतालाई सन्तुष्ट गराउँछौं । अन्नयुक्त यज्ञको इच्छा गर्ने 
सात क्रत्विकहरू पनि यी दुवैलाई हतिष्यात्नले खुसी पार्दछन्‌ । व्रत पालना गर्ने र तेजस्वी 


'शन्विकहरू यज्ञ आदि व्रतको अनुसरण गर्नु नै सत्य हो भन्दछन्‌ । 


वुषायन्ते महे अत्याय पूर्वीर्वुष्णे चित्राय रश्मयः सुयामा; । 
देव होतर्मन्द्रतरश्चिक्रित्वान्महो देवात्रोदसी एह वक्षि ॥९॥ 
दीप्तिमान्‌ देवताहरूलाई आह्वान गर्ने है अग्निदेव । तिमी सबैलाई प्रकाशपूर्ण गराउने, महान्‌, 
विलक्षण वर्ण भएका र बलले सम्पन्न छौ। विविध खालका सुविस्तृत, सर्वत्र गमनशील रश्मिले 
तिमीलाई बलशाली बनाउँछन्‌ । आनन्ददायक, ज्ञानसम्पन्न, महान्‌ देवताहरू र द्यावापृथिवीलाई 
यहाँ लिएर आङ । 

पुक्षप्रयजो द्रविणः सुवाच; सुकेतव उषसो रत बदुपुः । 

उतो चिदग्ने महिना पुधिव्याः कृत चिदेन; सं महे दशस्य ॥१०॥ 
सर्वत्र गमनशील, उत्तम धनले सम्पन्न, उत्तम वाणीले स्तुति गर्न योग्य, उत्तम किरण युक्त उषादेवी 
हामीलाई धनसम्पन्न गराउँदै प्रकाशित हुन्छिन्‌ । हे अग्निदेव ! तिमी आफ्ना व्यापक महिमाले 
यजमानको पाप विनाश गर्‌ | 

इड्घामाने पुरुदैसँ सनिं गोः शश्चत्तमं हवमानाय साघ। 

स्यात्नः सुनुस्तनयो विजावाग्ने सा ते सुमतिर्भुत्वस्मे ॥११॥ 00 
है अग्निदेव ! तिमी यञ्च आदि कार्यका लागि, अनेकौं सत्कर्मका लागि र गाईको पोषणका : 
उचित भूमि हामीलाई प्रदान गर । हाम्रा पुत्रले सन्तान बढाङन्‌। तिम्रो सद्बुद्धि हामीलाई पनि 
प्राप्त होस्‌ । 

[सुक्त -८1 


क्मषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - यूप । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टुप्‌ । 
अञ्जन्ति त्वामध्वरे देवयन्तो वनस्पते मघुना दैव्येन। १ 


- यदूर्घ्वस्तिष्ठा द्रविणेह घच्ताद्यद्वा क्षयो मातुरस्या उपस्थे ॥१॥ 
हे वनस्पत्तिदेव ! देवत्वको आशा गर्ने क्रत्विकहरू यज्ञमा तिमीलाई दिव्य मधुले सेचन गर्दछन्‌ । 
तिमी उन्नत अवस्थामा या पृथ्वीका काखमा बसेर हामीलाई घन प्रदान गर । 

समद्धिस्य श्रयमाण; पुरस्ताद्त्नह्वा वन्वानो अजर सुवीरम्‌ । 

आरे अस्मदमतिं बाधमान उच्छुयस्व महते सौभगाय ( ।२॥ 
प्रज्वलित हुनुभन्दा पहिलेदेखि नै रहेका ब्रह्यवर्चेस्‌ प्रदान गर्ने हे अजर, श्रेष्ठ, वीर ! हाम्रो कुबुद्धि 
नाश गर्दै धेरै परसम्म हामीलाई सौभाग्य प्रदान गर्नका लागि उच्च पदमा स्थितरहेका छो। 

उच्छूयस्व वनस्पते वर्ष्न्पृधिव्या अघि । 

न (कि सुमिती मीयमानो वर्चो धा यज्ञवाहसे ॥३॥ 

है वनस्पतिदेव ! पृथ्वीभन्दा माथि सिरसा यज्ञशालाको उच्च स्थानमा उभिएका छौ। आफ्नो उच्चतम 
परिमाणले खुक्त छौ । यज्ञ निर्वाह गर्नेहरूलाई यस्तै वर्चस्‌ धारण गराङ | 

युवा सुवासां: परिवीत आगात्स उ श्रेयान्भवति जायमान: | 
कि त॑ घीरासः कवय उन्नयन्ति 04000010 भूनसा कसादे त्कि ॥ 
पप्रा वस्त्र लगाएका सी तरुण आइसककाो 4३ छन्‌ । थिन” जन्मदाख न॑ उत्तम हुन्छन्‌ । देवत्वको 
'कामना गर्ने मेधावी, अध्ययनशील, दुरदर्शी, विवेकवान्‌ पुरुषले मन लगाएर यिनको उन्नति 


' जातो जायते सुदिनत्वे अहा समर्य आ विदथे वर्घमान; | 
१ पुनन्ति घीरा अपसो मनीषा देवया विप्र उदियर्ति वाचम्‌ ॥५॥ ०4 ती 
भुइँमा उत्रिएका बिरुवाहरू मानिससँगै हुकँदै बढ्दै यज्ञलाई सुन्दर ८ । यज्ञ कर्म गर्नै धीर 
मनीषीहरूले यिनलाई पवित्र बनाउँछन्‌ । देवताको आराधना गर्ने विप्रले सुन्दर स्तुति पाठ गर्दछन। 
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यान्वो नरो देवयन्तो निमिम्युर्दनस्पते स्वधितिर्वा ततक्ष । 
तै तै देवासः स्वरवस्तस्थिवांसः प्रजातदस्मै दिधिषन्तु रलम्‌ ॥६॥ हद 
है वनस्पति ! देवकर्ममा लागेका मानिसहरूले तिमीहरूलाई जाँतोमा हाले वा धारिला हतियार 
काटे। तिन तिमीहरू सूर्यदेवजत्तिकै तेजस्वौँ । दिब्य गुणले सम्पन्न भयौ । तिमीहरू 'ययाजकलाई 
असल सन्तानले युक्त रत्न आदि प्रदान गर । 

थर कता अघि क्षमि निपितासो यतस्त्रुचः । 

ते नौ व्यन्तु वा देवत्रा क्षेत्रसाधसः ॥७॥ । सईले 
चन्चराले काटेका चा क्रत्विकले जौँततामा हालेका वनस्पतिहरूले यज्ञ सिद्ध गराउन हामीलाई सबैले 
स्वीकार गर्न योग्य विभूति प्रदान गर । 

आदित्या रुद्रा वसवः सुनीथा द्यावाक्षामा पृथिवी अन्तरिक्षम्‌। 

कक सजोषसो यञज्ञमचन्तु देवा कष्वँ कृण्वन्त्वध्वरस्य केतुम्‌ ॥८५॥ 

उत्तम प्रेरणाका स्रोत आदित्यगण, रुद्रगण, चसुदेव, विस्तृत चावापुधिवी, अन्तरिक्ष र आपसमा 
प्रेमभावले सम्पन्न देवताहरूले हाम्रा पज्ञको रक्षा गरून्‌ र यञ्चको ध्वजारूपी घुवौं माथि पु्चाङन्‌ । 

हंसा इन श्रेणिशो यतानाः शुक्रा वसानाः स्वरवो न आयु: । 

उन्नीयमाना:ः कविभिः पुरस्ताद्देवा देवानामपि यन्ति पाथ; ॥९॥ 
सुर्यजसौ शुम्न तेजयुक्त, उँभोतिर हगोको घुवाँ लहरमा वसेका हाँसजस्तो देखिँदै छ। 
चिद्ठान्‌हरूभन्दा पहिले नै यसले देवमार्गबाट चुलोक प्राप्त गर्दछ। 

खृञ्गाणीवेच्छुङ्गिणां सं ददुश्ने चषलवन्तः स्वरवः पृथिव्याम्‌। 

चाघद्धर्वा विह्वै श्रोषमाणा अस्मौं अवन्तु पुतनाज्येघु ॥१०॥ 
चर्मकदार चनस्पति खण्ड मौलोका रूपमा पृथ्वीमा स्थापित भएको छ। यो पशुको सिङजस्तै 
देखिएको छ.। यज्ञमा स्तोताको स्तुति सुनेर सबै हाम्रो रक्षक होस्‌ । 

वनस्पते शतवल्शो चि रोह सइस्त्रनल्शा वि वयं रुहैम। 

यं त्वामयं स्वघितिस्तेजमानः प्रणिनाय पहते साभगाय ॥११॥ 
है वनस्पत्ति ! अत्यन्त घारिलो फर्साले तिमीलाई महान्‌ सौभाग्वका लागि निर्माण गरिएको छ। 


ठिमी सयौँ शाखाले युक्त भएर बडिराख र हामी पनि हजारौँ शाखाले युक्त भएर उन्नति गर्न सकने 
रौँ | 
[सुक्त १० १ ] 
क्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - अरिन। छन्द - बुहती त्रिष्टुप्‌। 
सखायस्त्वा ववुमहे देवं मर्तास कतयै। 
अपा नपात सुभ सुदीदिलिं सुप्रतूर्तिमनेहसम्‌ ॥१॥ 


है उत्तमकर्मा, उत्तम ऐेश्वर्यदधुक्त, तिष्माप, पापनाशक्र, पानीलाई तल खस्न नदिने अग्निदेव ! 
संरक्षण पाउनका लागि हामी मानिसहरू तिम्रो मिञ्जभाव स्वीकार गर्दछौँ । 

कायमानो वना छ सन्माद्रजगन्पः । 

न तत्तै अग्ने प्रमृषे निवर्तन यले सन्निहाभवः ॥२। 
हे अग्निदैत ! तिमी वनलाई काकार प्रदान गर्ने हौ। तिमी मातारूपी जलक्का नजिक शान्त भावमा 
हुन्छौ | त्तिम्रो समाप्ति हामीलाई सहन नहौस्‌। तिमी टाढा भएर पनि हाम्रा नजिकै प्रकट हुन्छौँ । 

अति (49 0ह७८%३बा. २८५ ना असि। - 

प्रप्रान्यै यन्ति पर्यन्य आसतै येषां सख्यै असि श्रितः ॥आ। 
है अग्निदेच । तिमी स्तौताको स्तुति सुनेपछि खोजेको कुरो प्रदान गर्न अति समर्थ छौँ । त्यम्चका 
साझैं तिमी ससैभरि खुसी रहन्छौ । जुन क्रस्विकहरूसँग तिम्रो मित्रभान्न हुन्छ; तिनीहरू यज्ञ आदि 
कर्ममा लागैका हुन्छन्‌, अरू वरिपरि बसेर स्तुति आदि गर्दछन्‌ । 

ईयिघांसमति स्त्रिध, शखतीरति सञ्चत; । 

अन्वीमचिन्दञ्िचिरासो अद्हो5प्सु सिंहमिव श्रितम्‌ ॥४॥ अविनाश 
शात्रसेना पराजय गराउने, जलमा लुकेका, सिंहजसौँ पराक्रमी, द्रौह नगर्ने र अविन 
अगिनदेवलाई देवताहरूले फेला पारे । 
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ससृवांसमिव त्मनागिनिमित्या तिरोहितम्‌। 
ऐन नयन्मातरिश्वा परावतो देवेभ्यो मथित परि ॥५॥ 
छाडा छोराछोरीलाई बाबुआमाले बलपूर्वक नियन्त्रण गरेझँ स्वेच्छाले गुफा पसेका अगिनिलाई 
मातरिश्वा वायुले राम्ररी मन्धन गरेर दुरदेशबाट देवताहरूका लागि ल्याए । 
तँ त्वा मर्ता अगृभ्णत देवेभ्यो हव्यवाहन। 
विश्वान्यद्चजों अभिपासि मानुष बत क्रत्वा'यविष्ठ॒य॥६॥ तला 
हं सनिसका दितकारा, सधैँ तन्नेरी रहने अग्निदेव । आफ्ना पराक्रमपूर्ण चर्तिकलाले सम्पूर्ण य 
पालना दछ। है हव्य आदि वहन गर्ने अरिनिदेव | मानिसहरूले तिमीलाई देवताका लागि ग्रहण 
गरेका हुन्‌। 
तद्धद्र तव दंसना पाकाय चिच्छ्दयति। 
0 त्वाँ यदग्ने पशवः समासते समिद्धमपिशर्वरे॥७॥ 
है अग्निदेव ! रातका समयमा तिमी प्रज्वलित भएपछि पशुहरू पनि तिम्रा नजिकै आएर बस्तछन्‌। 
तिम्रो यस्ता हितकारी कर्मले बालकजस्ता अज्ञानीलाई पनि पूजाका निम्ति प्रेरित गरर्दछ। 
आ जुहोता स्वध्वरं शीर पावकशोचिषम्‌ | 
| आशु दूतमजिरं प्रलमीड्यं श्रृष्टी देव सपर्यत ॥८॥ 
है क्रत्विकहरू हो ! पनित्र दौप्तिले युक्त, काठमा सुतेका, उत्तम यज्ञ सम्पत्न गराउने अग्निदेवलाई 
हव्य आदिले सेवा गर। उनी सर्वत्र व्याप्त, दूतको रूपु, शीघ्र गमनशील, सधैँ चिनिएका, सबैले 
धेरै स्तुति गर्ने, दीप्तिमान्‌ अग्निदेवको पूजा चाँडै गर्‌ । 
जरीणि शता त्री सहस्त्राण्यगिनँ त्रिंशच्च देवा नव चासपर्यन्‌ । 
औक्षन्धुतैरस्तृणन्बर्हिरस्मा आदिद्धोतारं न्यसादयन्त ॥९॥ 
तीन हजार, तीन सय उन्चालीस देवताहरूले अगनिदेवको पुजा गरेका छन्‌ । उनलाई घिउले सेचन 
गरेका छन्‌ र उनका लागि कुशको आसन ओछ्याएका छन्‌ । अनि फेरि उनीहरू सबैले तिनलाई 
होताका रूपमा वरण गरेर माथि विराजित गराएका छन्‌। 
[ स्क्त -१०] 
व्रृषि- विश्वामित्र गाधिन । देवता - अगिन । छन्द - उष्णिक्‌। 
त्वामग्नै मनीषिणः सम्राजं चर्षणीनाम्‌। देव मर्तास इन्धते समध्वरै ॥१॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी मनीषीहरूका अधीश्वर र दीप्तिमान्‌ छौ । तिमीलाई मेधावीहरू यज्ञमा उचित 
रूपले प्रदीप्त गराउँछन्‌। 
त्वां यञ्चेष्वुल्विजमग्ने होतारमीडते । गोपा भ्रत्तस्य दीदिहि स्वे दमै ॥२॥ 
है अग्निदेव । तिमी होता र क्रत्विकको रूप हौ। यज्ञमा तिम्रै स्तुति गरिन्छ। यज्ञको रक्षकका 
रूपमा तिमी आपना यज्ञशालामा प्रदीप्त होङ । 
'सघा यस्ते ददाशति समधि जातवेदसे । सो अग्ने धत्ते सुवीयँ स पुष्यति ॥३। 
हे अग्निदेव | तिमी सबै प्राणीलाई चिन्दछौँ । तिम्रा लागि समिधा दिने यजमानले निश्चित रूपमा 
पराक्रमी पुत्र प्राप्त गर्दछ र छ पशु आदि ऐश्वर्यले समृद्ध पनि हुन्छ। 
स केतुरध्वराणामगिनिर्देवेभिरा गमत्‌ । अञ्जानः सप्त होतृभिहविष्मते ॥॥॥ 
यज्ञको ध्वजाजस्तो गति भएका अगिनदेवलाई सात हौताले घिउ आदिले आभिषेक गरेर हविदाता 
यजमानका नजिकै देवताहरूका साथै आछन्‌। 
प्रहोत्रे पुव्यै वचो5ग्नये भरता बुहत्‌। विपा ज्योतीषि बिभ्रते न वेघसे ॥५॥ 
हे कास्विकहरू हौ । मैधावीहरूमा तेज, धारण गर्ने, प्रत्येक जनको उन्नति गराउने, देवतालाई 
बोलाइदिने अरिनदेवका लागि महान्‌ र पुरातन स्तोत्र उच्चारण गर । 
अनि वर्धन्तु नो गिरो यतो जायत उक्थ्यः । महे वाजाय द्वविणाय दर्शतः ॥६॥ 
महान अन्न ₹ बल प्राप्तिका लागि अग्निदेव प्रज्वलित भएर सुन्दर रूपमा देखा पर्दछन्‌ । स्तुति 
वचनले प्रशंसित हुने अग्निदेवलाई हाम्रा स्तुति वचनले वृद्धि गरोस्‌ | 
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भ्रम अग्नै यजिष्ठो अध्वो देवान्देवयते यज । होता मन्द्रो विराजस्यति स्त्रिध; ॥७॥ 
वेयकाहरुको शमा पूजनीय, देवतालाई बोलाउने र शत्रुमाधि विजम प्रापा गर्नै हे अग्निदेव ! तिमी याजक ₹ 
नका लागि यज्चको नियम पूरा गराउँदै साह्रै राम्रा देखिन्छौ । 
स नः पावक दीदिहि द्युमदस्मै सुवौर्यम्‌ भवा स्तोतृभ्यो अन्तमः स्वस्तये ॥५॥ 
हे पवित्र बनाउने अगिनिदेव । हामीलाई तिमी दीप्तिमान्‌ र उत्तम तेजयुक्त ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ र 
स्तोताको हितका लागि उनीहरूका नजिकै जाक । 
द्वि त्य त्वा विप्रा विपन्यवो जागुवांसः समिन्धते । हव्यवाहममत्यँ सहोवृधम्‌ ॥९॥ शि 
८ 446८ गर्ने, अमर स्वभाखका, मन्धनरूपी बलले बढ्नै है अगनिदैब ! मनागे बाद भएका, 
मेधावी स्तोताहरूले चिमीलाई सम्ररी प्रकाशित गराउँछन्‌। 
110 [सूक्त - ११] मी 
क्षि - तिश्चामित्र गाधिन । देवता -. अग्नि । छन्द - गायनमा । 
अगिनहोता पुरोहितो5ध्वरस्य विचर्षणिः स वेद यज्ञमानुषक, ॥1॥ 
अगिनदेव यज्ञ आदि सबै कर्मका हौंता, पुरोहित र यञ्चका विशिष्ट साक्षी हुन्‌ । उनी निरन्तर चल्ने 
गरेका यञ्च आदि कर्मको जानकारी भएका छन्‌ । 
स हव्यवाङमर्त्य उशिग्दूतञ्चनोहितः अगिनर्धिया समृण्वति ॥२॥ 
हि वहन गर्ने, ननासिने, हव्य आदिको रहर पर्ने, देवताहरूका दूतजस्ता, अन्नले सबैको हित गर्न 
यी अग्निदैव विचार शक्तिले सम्पन्न छन्‌ । 
अरिनर्धिया स चेतति केतुर्यज्ञस्य पूर्व्य; । अर्थ हास्य तरणि ॥२॥ 
सज्ञका ध्वजाजस्ता, निर्देशक र सबैभन्दा पुराना अग्निदेव आफ्ना चुद्धिलै सबै कुरी जान्दछन्‌। 
थिनीले दिएको घन घार लगाउने खालको हुन्छ। 
अर्ग्नि सूनुँ सनश्रुतँ सहसो जात्तवेदसम्‌। वढि देवा अकुण्वत ॥४॥ 
बलका पुत्रजस्ता, सनातन कालदेखि प्रसिद्ध, ज्ञानका खानी अग्निदेवलाई देवतताहरूले हचिवाहक 
जनाएका छन्‌ । 
अदाध्यः पुरएता विशामगिनर्माबुघीणाम्‌। तूर्णी रथ: सदा नव; ॥४॥ 
मानिसका अगुवा मार्गदर्शक, तत्काल क्रियाशील, ₹थजत्तिकैँ चाँडो गति भएका, सचैँ युवा रहने 
यौ अरिनदेव सर्वथा अदम्य छन्‌ । 
साह्वान्विधा अभियुजः 'क्रेतुर्देवानाममुक्तः । अगिनस्तु विश्रवस्तमः ।क।. रे 
आक्रामक, शात्रुका सेनालाई परास्त गराउने, दिव्य गुण बढाउने है अनिनिदेव । तिमी मनाग अन्न 
प्रदान गर्दछौ ! 
अभि प्रयांसि वाहसा दाध्ौं अश्नोति मर्त्यः । क्षयं पाचकशोचिषः ॥७॥ 
इविदाता मानिसहरू हेविवाहक अरिनदेवबाट सबै किसिमका अन्न र पचित्र प्रकाशले युक्त उम 
आवात्त पाउँछन्‌ 
परि विश्वानि सुधिताग्नेरश्याम मन्मभि; । विप्रासो जातवेदसः ॥८॥ छी 
सबै विषय जान्ने र मेधावी अग्निदेवसित हामी उत्तम स्तोत्रहवारा मन लागक। सबै खालका 
ऐश्वर्यहरू सबै तिरबाट प्राप्त गरौं । 
अग्ने विश्वानि वार्या वाजेषु सनिषामहे। त्वैदैवास एरिरे। ९॥ . 
हे अरिनदेव ! देवताहरूले तिमीसित प्रेरणा प्राप्त गरे, हामी पनि तिमीसित प्रेरति भएर ग्रह गर्न 
योग्य घन प्राप्त गरौं। 









[सूक्त -१२] 
क्रषि - विश्वामित्र गाधिन ] देवता - इन्द्र ज्रिनि। छन्द - गायत्री । 
इन्द्रानी आ गर्न सत गीर्भिर्नभो वरेण्यम्‌ । अस्य पात घियेषिता ॥१॥ 
हेइन्द्र र अग्निदेव । हाम्रा स्वुतिले प्रभावित भएर आकाशबाट असल सौमरस बर्सेको छ। हाम्री 
भक्तिभात' स्वीकार गर्दै तिमीहरू यो सौमरस पान गर | 
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इन्द्रागनी जरितुः सचा यञ्चो जिगाति चेतनः । अया पातमिर्म सुतम्‌ ॥२॥ 
हे इन्ध र अनदेव ! स्तुति गर्नेहरूका लागि तिमीहरू सहायक बन । स्तुति गरेर बोलाइएका 
तिमीहरू स्फुर्तिदायक र यज्ञको साधनजस्तो सोमरस पान गर | 

इन्द्रमग्नि कविच्छदा यज्ञस्य चूत्या वृणे। ता सोमस्पेह तृम्पताम्‌ ॥३॥ 
हेइन्द्र र अग्निदेव ! यञ्चीय प्रेरणाले स्तुति गर्नेहरूका लागि योग्य फल प्रदान गर्ने हुनाले हामी पूजा 


गर्दछौँ । तिमीहरू दुवै यस यज्ञमा सोमरस पान गरेर सन्तुष्ट होओ । 


तोशा वूत्रहणा हुवे सजित्वानापराजिता । इन्द्राग्नी वाजसातमा ॥४॥ 
दुष्ट र्‌ दुराचारी शत्रु नाश गरेर सधैँ युद्धमा विजय प्राप्त गर्ने, अपराजित, साधकलाई मनग वैभव 
प्रदान गर्ने इन्द्र र अग्निदेवलाई हामी सधैँ वन्दना गर्दछौँ । 
प्र वामर्चन्त्सुविधनो नीधाविदो जरितारः । इन्द्रागगी इष आ वृणे ॥५॥ 
हे इन्द्र र अन्निदेव | वेदपाठ गर्नेले तिमीहरूलाई प्रार्थना गर्दछन्‌। सामवेद गाउनेहरू तिमीहरूको 
गुण गाउँछन्‌ र अन्न प्राप्त गर्नका लागि हामी पनि स्तुति गर्दछौं। 
इन्द्रानी नवतिं पुरो दासपलीरधूनुतम्‌ । साकमेकेन कर्मणा ॥६॥ 
हे इन्द्र र अग्निदेव ] तिमीहरू दुवैले संयुक्त भएर शत्रुका नब्बे सहर र उनको विभूति एकै 
पटकको आक्रमणमा एकै समयमा कम्पित गरायौ । 
इन्द्वानी अपसस्पर्युप प्र यन्ति धीतयः । क्रतस्य पथ्या३ अनु ॥७॥ 
हे इन्द्र र अग्निदेव ! असल कर्म गर्ने मानिसहरू सत्यको बाटो पहिल्याउँदै सधैँभरि अगाडि 
वढ्दछन्‌ | 
इन्द्रागनी तविषाणि वाँ सधस्थानि प्रयांसि च । युवोरत्तूर्य हितम्‌ ॥५॥ तत 
हे इन्द्र र्‌ अग्निदेव ! तिमीहरूको बल ₹ अन्न संयुक्त रूपमा रहन्छन्‌ । तिमीहरूको बल शुभ 
कर्मतर्फ प्रेरित गर्ने खालको छ। 

इन्द्रागनी रोचना दिवः परि वाजेषु भूषयः । तद्वाँ चेति प्र वीर्यम्‌ ॥९॥ 
हे इन्द्र र अनिदेव ! दिव्य गुणले आलोकित तिमीहरू सङ्घर्षमा सफल भएर शोभायमान छौँ। यो 
तिमीहरूका शोको परिचय हो । 

[सूक्त - 13] 
क्रषि - क्रापभ वैश्वामित्र । देवता - अगिन । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 

प्र वो देवायाग्नयै चर्हिष्ठमर्चास्मै । 

गमद्देवैभिरा स नो यजिष्ठो बहिरा सदत्‌॥१॥ । 
है स्तोताहरू हो । तिमीहरू अरनिदेवका लागि उत्तम स्तुति गर । उनी देवतासँगै हामीकहाँ 
यजनीय अगिनिदेव हाम्रा यस यज्ञमा कुशका आसनमा वसूत्‌ । 

क्र्ताव यस्य रोदसी 'दक्षे सचन्त कतय; । 

हविष्मन्तस्तमीडते तँ सनिष्पन्तो5वसे ॥२॥ 
च्यावापृथिवी जुन देवताका अधीनमा छन्‌, रक्षक देवताहरू जुन देवताका बलले पोसिन्छन्‌, धनको 
रहर गर्ने, सत्यवान्‌, हविदाता यजमानहरू आफ्नो संरक्षणका लागि उनै अग्निदेवको स्तुति गर्दछन्‌। 

स यन्ता विप्र एवा स यज्ञानामथा हि षः | 

अर्गिन॑ त वो दुवस्यत दाता यो वनिता मघम्‌॥२३॥ 04 
मेधावान्‌ अग्तिदेव यजमानका नियन्ता हुन्‌। उनी यज्ञका पनि नियन्ता हुन्‌ । ऐश्वर्य प्रदान गर्ने 
अरिनदेव धन प्रदान गर्दैछन्‌। त्यसैले कत्विकहरू हो ! तिमीहरू तिनै अगिनिदेवको सेवासुसार गर | 

स न; शर्माणि वीतयेउगिनर्यच्छतु शन्तमा । 

यतो नः प्रुष्णवद्सु दिवि क्षितिभ्यो अप्स्वा ॥॥॥ 
अनििदेव हाम्रो रक्षाका लागि उपयोगी र शान्तिदायी आवास प्रदान गछन्‌ । चुलोक, अन्तरिक्ष र 





.... पथ्वीमा जतात्ततै व्याप्त रहेर पुष्टि प्रदान गर्नै वैभव हामीलाई प्राप्त होस्‌ । 


द्‌घछ 





दीदिवांसमपूर्व्य वस्वीभिरस्य घीतिभिः । 
0000 क्रक्वाणो अगिनिमिन्धते होतार विश्वपति विशाम्‌ ॥५॥ 
तोताहरू देदीप्यमान्‌, प्रत्येक क्षणका नचीन, देवतालाई आह्वान गर्ने, प्रजाका पालक अरिनदेवलाई 
असल स्तुतिले प्रदीप्त गराउँछन्‌ । 
उत नो ब्रह्मन्नविष उक्थेषु देवद्वतमः । 
सालक: शं न; शोचा मरुदवृधो5ग्ने सहस्त्रसातमः ॥६॥ विल 
है अग्निदेव ! स्तुति गर्दाका समयमा हाम्रो रक्षा गर्‌। हे देवतालाई बोलाउने । तिमी मन्त्रको 
उच्चारण गर्दा ह्ञाप्नो रक्षा गर । सहसौँका धनदाता तिमी मरुत्‌हरूबाट प्रवर्धित हुन्छौ । त्िमी हाम्रो 
सुख बढाइदेङ । 
नू नो रास्व सहस्त्रवत्तोकवत्युष्टिमद्दसु । 
कहकका द्युमदग्ने सुवीयँ वर्षिष्ठमनुपक्षित्तम्‌ ॥७॥ 
है अग्निदेव । हामीलाई तिमी पुत्रपौत्रादिसहित पुष्टिकारक, दीप्तिमान्‌, तेजस्वी, उत्कृष्टतम, 
अक्षय र सहस्र सङख्यक धन प्रदान गर । 
, प्‌ गक "१४३ 
क्रषि-  किननध२००4५० १ म्रघभ वैश्वामित्र । देवता - अगिन । छन्द - त्रिष्टुप। 
आ होता मन्द्रो विदथान्यस्थात्सत्यो यज्वा कवितमः स वेधा; । 
डिद्युद्वयः सहसस्पुत्रो अग्नि: शोचिष्केशः पृधिव्याँ पाजो अश्रेत्‌ ॥१॥ 
देवताहरूलाई आह्वान गर्ने, सुखदावक, सत्यको पालना गर्ने, मेधाव्रीहरूमा श्रेष्ठ, यञ्गकागो, 
विधाताजस्ता अगिनदेन हाम्रा यज्ञमा आई बसिदिकन्‌। चम्किलो रथमा बसेका, टल्कने केश 
भएका, बलका पुन्न अग्निदेवले पृथ्वीमा प्रभाव प्रकट गर्छन्‌ । 
अयामि ते नमउक्तिं जुषस्व क्रातावस्तुभ्य॑ चेतते सहस्वः । 
विद्दां आ वक्षि विदुयो नि षत्सि मध्य आ बर्हिरूतये &०००' ॥२॥ 
है यज्ञसम्पादक अन्निदेतत ] हामी नमस्कारपुर्खक तिम्रो स्तुति गर्दछौं । है बलवान्‌ र ज्ञानवान्‌ | 
तिमीलाई अर्पण गरेको स्तुति स्वीकार गर । तिमी विद्वान्‌ छौ, त्यसैले चिद्दान्‌ देवतालाई आफूसौँ 
ल्याङ । हाम्रो संरक्षणका लागि तिमी यज्ञशालामा ओछ्याइएका कुशका आसनमा बस ] 
द्वव्ता त उषसा वाजयन्ती अग्ने चातस्य पथ्याभिरच्छ। 
यत्सीमञ्जन्ति पूव्यै हविर्भिरा वन्धुरेव तस्थतुर्दैरोणे ॥३। 
हे अग्निदेव ! अन्नकी धनी उप ? रात्रि, तिम्रै लागि हिँड्दछन्‌ । तिमी वायुमार्गबाट आङ । पुराना 
क्स्विकहरू तिमीझाई हव्य आदिले सेचन गर्दैछन्‌ । एउटै जुवामा नारिएका उषा र रात्रि हाम्रा घरमा 
स्थित होङन्‌ । 
भित्रश्न तुभ्यै वरुण: सहस्वोञग्ने विश्वे मस्त: सुम्नमर्चन्‌ । 
यच्छोचिषा सहसस्पुत्र तिष्ठा अभि क्षितीः प्रथयन्त्सूयौं मून्‌ ॥४॥ 
डै बलसम्पन्न अगिनिदेव ! मित्र, वरुण र सम्पूर्ण मरुतृहरू तिम्रै लाग स्तुति गर्दछन्‌ । हे बलका पुर 
अरिनदेव ! सूर्यजसौ तिमी पनि मानिसलाई महानताको बाटो देखाउने रश्मि विस्तृत गराएर आफै 
तेजले स्थित हौङ । 
दर ते अच्च ररिमा हि कामपुत्तानहस्ता नमसोपसद्घ । 
यजिष्ठेन पनम्षा यक्षि देवानस्म्रैधता मन्मना विप्रो अग्ने ॥५॥ 
हे अगिनिदैव | हामी कामनायुक्त याजकहरू हात माथि उठाएर तिमीलाई हव्य आदि अर्पण गर्दछौँ। 
हे मेघावान्‌ अग्निदेव ! हाम्रा हव्य आदिले सन्तुष्ट भएर तिमी आफ्ना असल मनले स्तोत्रहार 
देवताहरूको सजन गर्‌ । 
त्वद्धि पुत्र सहसो वि पूर्वरदिवस्य वन्तयूतयो वि वाजाः । 
त्यँदेहि सहस्त्रिण रयिं नोञ्द्रोधेण वचसा सत्यमग्दे ॥क्ष। 100 
हे बलका पुत्र अग्निदेव । 'सनातनलाई रक्षा गर्ने तिम्रो किरण देवतातर्फ जान्छ र त्यसले अन्न आदि 
प्रदान गर्दछ । है अग्निदैव | हामीलाई ट्रोहरहित, तेजोमय हजारौं किसिमका अक्षय धन प्रदान गर 





दे 





तुभ्य दक्ष कविक्रतो यानीमा देव मर्तासो अध्वरे अकर्म 
। त्वं विश्वस्य सुरथस्य बोधि सवै तदग्ने अमृत स्ववेह॥%॥ ' 
है बलवान्‌, मेघाबान्‌, दीप्तिमान्‌ अग्निदेव ! यञ्चमा तिम्रा लागि हामी मानिसले आफ्ना कर्मद्वारा 
हव्य आदि अर्पण गर्दछौँ । हे अविनाशी अम्निदेव । यञ्चमा चढाइएको हि तिमी चाख । असल रथ 
भएका तिमी यजमानको रक्षा गर्नका लागि चेतन भइदेङ । 
ति लाह [सूक्त -१५] 
शेष - उत्काल कात्य । देवता - अगिनि । छन्द - त्रिष्टुप्‌] 
वि पाजसा पृथधुना शोशुचानो बाधस्व द्विषो रक्षसो अमीवाः । 
जा सुशर्मणो बृहत: शर्मणि स्यामग्नेरहं सुहवस्य प्रणीतौ॥१॥ 
हअग्निदिव | तिमी आफ्नो बढ्दो तेजले डाह गर्ने शत्रुको बेहोरा भएका र राक्षसी वृत्ति 
भएकाहरूलाई बाधा हालिदेङ । हे असल, सुखदायी, महान्‌, सुविख्यात अग्निदेव ! हामीलाई तिम्रै 
आश्रयमा रहन मन लाग्छ। 
त्व॑ नो अस्या उषसो व्युष्यै त सूर उदिते बोधि गोपा; | 
जन्मेव नित्य तनयं जुषस्व स्तोम मे अग्ने तन्वा सुजात ॥२॥ 
है अग्निदेव ] उषा प्रकट हुँदा र सूर्य उदाउँदा हाम्रो संरक्षणका लागि चेतन होछ। तिमी आफैँ 
उत्पन्न हुने भए पनि पिताले छोराछोरी काखमा लिए“ हाम्रो स्तोत्र स्वीकार गर । 
त्यता वृषभानु पूर्वी: कृ्‌ष्णास्वग्ने अरुषो वि भाहि। 
[सो नेषि च पर्षि चात्यहः कृधी नो राय उशिजो यविष्ठ॥३॥ 
है बलशाली अगिनिदेव | तिमी मानिसका सबै कर्मका ज्ञाता छौ । अँध्यारा रातमा तिमी अझैँ बढी 
उज्यालिन्छौ। तिम्रो ज्वालो फिँजिन्छ। हे आश्रयदाता अग्निदेव ! हामीलाई दुःख २ पापबाट 
बचाङ । हे अत्यन्त युवा अग्निदेव ! हामीलाई पऐश्वर्यले सम्पन्न गराक । 
अघाढहो अग्ने वृषभो दिदीहि पुरो विश्वाः सौभगा सञ्जिगीवान्‌। 
यञज्ञस्य नेता प्रथमस्य पायोर्जातवेदो बृहत; सुप्रणीते ॥४॥ 
हे अग्निदेव | तिमी अपराजेय र बलशाली छौ । तिमी शत्रुका सहर र धन जितेर आफ्ना दीप्तिले 
सर्वत्र व्याप्त छौ । हे उत्तम प्रेरक र सबै संसारको ज्ञान भएक्का अग्निदेव ! तिमी भहान्‌ आश्रयदाता 
र यज्ञका प्रथम सम्पादनकता हौँ । 
अच्छिद्रा शर्म जरितः पुरूणि देवा अच्छा दीच्चानः सुमेघा; । 
रथो न सस्निरभि वाजमाे त्वं रोदसी न; सुमेके ॥५॥ 
। हे स्तुति गर्न योग्य अगनिदेव | तिमी उत्तम, मेधासम्पत्र र आफ्ना तेजले प्रकाशित छौँ। 
देवताहरूका लागि सुखका सबै कर्महरू राम्ररी सम्पन्न गराक । रथजत्तिकै वेगले यात्रा गरेर 
। दैतताहरूका लागि हव्य वहन गर र सम्पूर्ण द्यावापृथिवीलाई प्रकाशित गर । 
प्र पीपय वृषम जिन्व वाजानगने त्व रोदसी न; सुदोधे। 
देवेभिर्दैव सुरुचा रुचानो मा नो मर्तस्य दुर्मतिः परि ष्ठात्‌ ॥६॥ 
है चाहिएको करो बर्साइदिन सक्ने अग्तिदेव | हामीलाई पूर्णता प्रदान गर र विभिन्न अन्नले सम्पन्न 
गराङ। उत्तम दीप्तिले दौप्तिमान्‌ भएर देवताहरूसँग च्वावापृथितीलाई दोहन गर्न योग्य चनाङ। 
अन्य मानिसको दुर्वुद्धि हाम्रा नजिक तभाओस्‌ | 
इङ्ामग्ने पुरुदैसँ सनिँं गो; शक्चत्तम हवमानाय साथ । 
स्यान्नः सूनुस्तनयो विजावाग्ने सा ते सुमतिभूत्वस्मै ॥७॥ गाईको 
है अननिदेव | तिमी यज्ञ आदि कार्यका लागि, अनेकौं सत्कर्मका लागि र गाईको पोषणका लागि 
उचित भूमि हामीलाई प्रदान गर। हाम्रा पुत्रले' सन्तान बढाकन्‌। तिम्रो सद्बुद्धि हामीलाई पनि 
प्राप्त होस्‌ । 
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ब्षि [सूक्त -१६] ( 
ब्‌ - उत््कोल कात्य । देवता - अन । छन्द - बाहत प्रगाथ । 
अयमगिनि: सुवीर्यस्येशे मह; सौभगस्य । 
अक राय ईशे स्वपत्यस्य गोमत ईंशे वृत्रहथानाम्‌ ॥१॥ लाह 
अस्निदेव महान्‌ पुरुषार्थ, सौभाग्य, धन, ऐश्वर्य र असल सन्तानका अधिपति हुन्‌ ! गाईका रक्षक र 
वृत्रको नाश गराउने स्वामी उनै हुन्‌ । 
इम नरो मरुतः सञ्चता बुध यस्मित्रायः शेवृधासः । 
अभि ये सन्ति पृतनासु दूढ्यो विश्वाहा शत्रुमादभुः ॥२॥ बे 
हे मरुत्‌हरू हो । तिमीहरू सङ्ग्राममा पराजित नभएर सधैँ शत्रु संहार गर्दछौँ, मानिसलाई उत्रति 
गगाडने अरिनदेवको सेवा गर्दछौं । अगनिका अगाडि चारैतिर सुखका साधनरूपी घन र ऐश्चर्यहरू 
रहका छन्‌ | । 
'स त्य नो राय: शिशीहि मीढ्वो अग्ने सुवीर्यस्य । 
ति तुविद्युम्न वर्षिष्ठस्य प्रजावतो नमीवस्य शुष्मिण: ॥३॥ 
[गो धन सम्पन्न, सुखका साधनले सम्पन्न है अग्निदेव ! हामीलाई धनले सम्पन्न गराङ । हाम्रा 
सन्तान असल होङन्‌, तिनलाई आरोग्यप्रद बलिया र तेजस्वी अन्नले पुष्ट गराङ । 
चक्रियाँ विश्वा भुवनाभि सासहिश्वक्तिदैवेष्वा दुवः । 
आ देवेषु यतत आ सुवीर्य आ शंस उत नुणाम्‌ ॥४॥| 
संसारका कर्म सम्पादन गर्ने अग्निदेव सबै लोकमा च्याप्त रहेका छन्‌ । काममा ज्यादै सिपालु 
अग्निदेव इव्य आदि वहन गरेर देवतासमक्ष जान्छन्‌ र देवतालाई यज्ञमा लिएर आउँछन्‌। 
मानिसबाट प्रशँसित भएर उनलाई उत्तम पराक्रमले सम्पन्न गराउँछन्‌ । 
मा नो अग्नेङमतये मावीरतायै रीरधः । 
मागोतायै सहसस्पुत्र मा निदेउप द्वेघांस्या कृधि ॥५॥ ७ 
हे बलका पुत्र अग्निदेब | दुर्बुद्धिका अधिकारभित्र हामीलाई नपारिदेछ। हामीलाई ची 
पुञ्रचिनाका नचनाइदेङ, गाई आदि पशुविनाका हामीलाई नेबनाङ, हामीलाई निन्दित हुन नदेङर 
त्यसका साथै हामीलाई द्वेघको भावनाबाट मुक्त बनाइदेङ । 
शाग्धि वाजस्य सुभग प्रजावतो 5ग्ने बृहतो अघ्वरे । 
सं राया भुयसा सृज पयोभुना तुविच्युम्न यशस्वता ॥६॥ 
हे उत्तम धनसम्पन्न अग्निदैत | हामीहरू यज्ञलाई चाहिने धन, मनग्गे सन्तान र्‌ अन्नरूपी धनका 
अधिपति होऔँ । हे महान्‌ धनले युक्त अग्निदेव ] हामीलाई सुखदायक, यशवर्द्धक र प्रचुर ऐश्वर्य 
तिमी प्रदान गर । 
।। पक "१७1 
हित झ्रधि- कत वयन लत । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
समिध्यमानः 0००: ७५,,१% धर्मा समक्तभिर्ज्यते विश्ववारः । 
? शोचिष्केशो घृतनिर्णिक्मावकः सुयञो अगिनिर्षजथाय देवान ॥१॥ 
घर्म धारण गर्ने, ज्वालारूपी कपाल भएका, सबैले स्वीकार गर्त योग्य, समिधाले दन्किने, घिउले 
उर्लिने, पचित्रता प्रदान गर्ने र यञ्चका राम्रा सञ्चालक अग्निदेव हुन्‌ । यज्चका थालनीमै प्रज्वालित 
भएर देवताको यजन गर्द घिउले घेस्सरी सिञ्चित हुन्छन्‌ । 
यथायजो होत्रमग्ने पुधिव्या यथा दिवो जातवेदश्चिकित्वान्‌। 
एवानेन हविषा यक्षि देवान्मनुष्वद्यज्ञ प्र तिरेममच्च ॥२॥ 
हे अगिनिदेव ! पृध्नी र आकाशलाई तिमीले इव्य प्रदान गरे'फै संसारका सबै कुराको जानकारी 
राखेका छौ । हे अग्निदेत्न ! हाम्रा यस हव्य पदार्थले सम्पूर्ण देवत्ताको यजन गर । मनुको सञ्ञजस्तै 
हाम्रो मञ्च पनि पुर्ण सफल गराङ । क हकातक 
न्रीण्यायुँषि तव जातवेदस्तिस्त्र आजानीरुषासस्तै अग्ने । 
ताभिर्दैवानामवो यक्षि विद्वानथा भव यजमानाय शं योः ॥३॥ 
हे ज्ञानका प्रतिमा भर्ति अग्निदेव | तिम्रो अन्न तीन किसिमको छ। तीन उषाहरू तिम्रा माता हुन्‌ । 
तिरबाट मो देवताको यजन गर्‌ | तिमीले सबैलाई जानेका छौँ, त्यसैले यजमानलाई सुख २ 
1 [खे | 


रेप? 











अगिनं सुदीतिं सुदृश गृणन्तो नमस्यामस्त्वेड्यं जातवेदः । 
त्वाँ दूतमरतिँ हव्यवाहँ देवा अकुण्वत्नमृतस्य नाभिम्‌ ॥४॥ त 
संबै कुराको ज्ञान भएका हे अग्निदेव ! तिमी दीप्तिमान्‌ हुनाले दर्शनीय र स्तुत्य छौ। हा 
नमस्कारपूर्वेक तिम्रो स्तुति गर्दछौँ। हं गमनशील ज्वालाले युक्त र हव्य वहन गर्ने अग्निदेव ! 
देवताहरूले तिमीलाई दूतका रूपमा प्रतिष्ठित गरे, अमृतको केन्द्र माने र सोमरस चाखे । 
यस्त्वद्धोता पूर्वो अग्ने यजीयान्द्रिता च सत्ता स्वधया च शम्भुः | 
तस्यानु धर्म प्र यजा चिकित्वो३था नो घा अध्वर देववीतौँ ॥५॥ 
हे अग्निदेव | पहिलेका स्वधासितै उत्तम र मध्यम स्थानमा बसेका दुई स्तोताहरू सुखी भए | 
उनीहरूकै सिको गरेर तिमी पनि यजन गर | त्यसपछि देवताहरूको खुसीका लागि ह्वाम्रो यो यज्ञ 
धारण गर । 
कमि [सूक्त -१५] 
क्रषि - कत वेश्चामित्र । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
भवा नो अम्ने सुमना उपेतौ सखेव सख्गे पितरेव साघः । 
पुरुद्धहो हि क्षितयो जनानां प्रति प्रतीचीर्दहतादरातीः ॥१॥ बरै 
हे अग्निदेव ! एउटा मित्रप्रति अर्को मित्र र छोराछोरीप्रति आमाबाबु हितैषि भएझै तिमी प्रसन्नताका 
साथ हाम्रा हितधि बन । यो संसारमा मान्छेप्रति मान्छै नै डाहा र शञ्जुता गर्दछन्‌ । हाम्रा विरुद्ध 
आचरण गर्ने शत्रुका विपक्षमा रहेर तिनलाई भस्म गराङ | 
तपो ष्वग्ने अन्तरा अमित्रान्‌ तपा शंसमररुषः परस्य । 
छिन्‌ तपो वसो चिकितानो अचित्तान्वि ते तिष्ठन्तामजरा अयास; ॥२॥ 
हे अग्निदेव | हाम्रा नजिकैको शत्रु सताङ । हव्य प्रदान नगर्ने र अर्काको निन्दा गर्नेलाई सताङ | हे 
आश्रयदाता र विद्दान्‌ अग्निदेव ! चञ्चले चित्त हुनेलाई सतार । तिम्रो अजर किरण निर्बाध गत्तिले 
चारैतिर फँलियोस्‌ । 
इध्मेनाग्न इच्छमानो घृतेन जुहोमि हव्यं तरसे बलाय। 
सावदीशे ब्रह्मणा वन्दमान इमा धिर्य शतसेयाय देवीम्‌ ॥३॥ 0007 
हे अग्निदेव ! हामी असल भावनासहित तिम्रो वेग र बलका लागि समिधा, घिउ र हबिघ्यातन्न प्रदान 
गर्दछौँ । स्तोत्रले तिम्रो स्तुति गर्दै धनमाथि हामी अघिकार गर्न पाऔं । हामीलाई अक्षय धन प्रदान 
गर्नका लागि तिमी हाम्रा स्तुतिलाई दिव्य बनाइदैङ । 
'उच्छोचिषा सहसस्पुत्र स्तुतो बृहद्वयः शशामानेपु धेहि। 
रेवदमने विश्वामित्रेषु शं योर्मर्मज्मा ते तन्कै भूरि कुत्व: ॥४॥ 
है बलका पुत्ने अग्निदेव ! आफ्ना तेजले प्रकाशसम्पन्न होङ | त रसिक विश्वामित्रका वंशजले स्तुति 
_ गर्दा अपार धनधान्य प्रदान गर । उनीहरूलाई आरोग्य र निर्भयता प्रदान गर । यज्ञ कर्म सम्पन्न 
गराउने है अग्निदेव | तिमीलाई हामी बारम्बार शोधन गर्दछौँ । 
कृषि रल॑ सुसनितर्षनाना सं घेदग्ने भवसि यत्समिद्ध; । 
स्तोतुर्दरोणे सुभगस्य रेवत्सृप्रा करस्ना दधिषे वपुँषि ॥५॥ 
हे उत्तम दान गर्ने स्वभाव भएका अग्निदेव । हामीलाई सबैभन्दा असंल धन दान गर। राम्रोसँग 
प्रदीप भएर याजकलाई घन प्रदान गर्दछौँ । समृद्धिशाली स्तोताहरूलाई अपार धनको वैभव प्रदान 
गर्नका लागि तिमी आफ्ना राम्रो तेजले सम्पन्न हात अगाडि सार्‌ । 


घो कौशिक मा ११] 
श्रृषि - गाधी कोशिक । /खि अगिनि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ | 
अगिने होतार प्र बुणे मियेधै गुत्सँ कर्षि विश्वविदममूरम्‌। 
का स नो यक्षदेवताता यजीयान्राये वाजायं वनते मघानि ॥१॥ 
स्तुति गर्दै देवताहरूलाई आह्वान गर्ने, मेधासम्पत्न, ज्ञानवान्‌ अनिदेवलाई हामी यज्ञमा विशेष रूपले 
वरण गर्दछौँ | पुन्य अगिनिदेवले हाम्रा लागि देवताको यजन गरून्‌। हामीलाई मनग्गे धनधान्य 
प्रदान गर्नका लागि हाम्रो हवि स्वीकार गरून्‌ । 
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त. .-1 कम उड जनक... 


प्रते भन 947204:9:%% हविष्मतीमियर्म्यच्छा सुद्नुम्नाँ रातिनौं घुताचीम्‌ । 

हअन्िदे न न रङ सं रातिभिर्वसुभिर्यज्ञमश्रेत्‌ ॥२॥ 

ह अग्नि गर्द ॥ 20 घिउ आदि इृव्य पदार्थले भरिएका पात्र सधैं तिमीतिर पठाउँछौं । देनतालाई 

आह्वान गर्दै हाम्रो वैभव बढाउने रहरले यज्ञ स्थलमा उपस्थित भइदेङ । 

स तेजीयसा मनसा त्वोत उत शिक्ष स्वपत्यस्य शिक्षीः । 

अग्ने रायो नृतमस्य प्रभूतौ भूयाम ते सुष्टुतयश्च वस्वः ॥३॥ 

हे अग्निदेव ! तिमी जसको रक्षा गर्दछौ, त्यसको मन अत्ति नै तेजस्वी हुन्छ। त्यसलाई तिमी असल 
धन र सन्तान प्रदान गर । धन प्रदान गर्ने, असल काममा प्रेरित गर्ने है अग्निदेव ! हामी तिम्रै बिपुल 
ऐश्चर्यका संरक्षणमा निवास गरौँ र किम्रै स्तुति गर्दै धनका अधिपति चनौँ । 

भूरीणि हि त्वे दघिरै अनीकाग्ने देवस्य यज्यवो जनासः । 

स आ वह देवतातिं यविष्ठ शर्धो यदद्य दिव्यं यजासि ॥॥॥ 
हे अगिनिदेव । देवताको पूजा 'यज्ञ आदि गर्ने मानिसले तिमीभित्र मनग्गे दीप्ति उत्पन्न गरेका छन्‌ । 
तिमी सधैँ तरुण रहेर यज्ञमा देवताहरूका दिव्य तेजको पूजा गर्दछौ त्यसैले हाम्रा यस यज्ञमा 
उनीहरूलाई साथमा लिएर आउ । 

यत्त्वा होतारमनजम्मियेधै निषदयन्तो यजथाय देवा: । 

स त्वं नो अग्ने5वितेह बोध्यघि श्रवाँसि धेहि नस्तनूषु ॥५॥ 
देवतालाई निम्त्याउने हे अग्निदेव । यङ्गका लागि बसेका दीप्तिमान्‌ क्मेत्विकहरू तिमीलाई 
प्रत्तिष्ठित गराएर घिडले सेचन गर्दछन्‌ । हाम्रा यज्ञमा सचेत भएर हामीलाई तिमी रक्षा गर । हाम्रा 
पुत्रहरूलाई तिमी मनग्गे मात्रामा धनधान्य प्रदान गर । 

ं [सुक्त - २०) 
क्ष - गाथी कौशिक । देवता - अरिन विश्वेँदेवा । छन्द - जरिष्टुप्‌। 
अग्निमुषसमश्चिना दघिक्रा व्युष्टिघु हवते वह्िरुक्यै: ! 

सुज्योतिषो न; शृण्वन्तु देवाः सजोषसो अधघ्वर वावशाना; ॥१॥ 

. यज्ञमा चढाइएको आह्|ृति धारण गर्ने अग्निदेव, उषा, अश्चिनीकुमारहरू र दघिक्रा आदि देवतालाई 
हामी स्तुति वचनले आह्वान गर्दछौं । उत्तम दीप्तिमानु र प्रेमले युक्त रहने देवताहरू यस यञ्चको 
सफलताको कामना गर्दै झाप्नो स्तुति सुनून्‌ । थालार 

अग्ने त्री तै वाजिना त्री षधस्था तिम्रस्ते जिल्वा क्रतजात पूर्वी; । 

तिस्र उ ते तन्वो देववातास्ताभिर्नः पाहि गिरो अप्रयुच्छन्‌ ॥२॥ 
हे अगिनिदेव ! तिम्रा तीन किसिमका अन्न र तीनै किसिमका निवासहरू छन्‌ । हे यञ्चबाट उत्पन्न 
अगिनदेव । तिम्रो पुरातन जित्रोहरू पत्नि तीन किसिमको नै छ। तिम्रो तीन शरीर देवताहरूलौ खोज्ने 
पालको छ। तिमी प्रमादरहित भएर आफ्ना शरीरले हाम्रा स्तोत्रको रक्षा गर । 

अग्ने भूरीणि तव जातबेदो देव स्वधावोवमृतीस्य नाम । 

'याश्च माया मायिनां विश्वमिन्व त्वे पूर्वी: सन्दधुः पृष्टबन्धो ॥२॥ कित 
प्रकाश, ज्ञान र ऐश्वयसम्पन्न भईकन अचिनाशी रूपमा रहेका हे अग्निदेव ! देवताहरूले तिमी 
अनेकौँ चिभूतिले सम्पन्न बनाएका छन्‌ । त्तिमी जगतलाई आनन्द प्रदान गर्ने र मन परेको फल 
प्रदान गर्नै हौ। हे अग्निदेव | तिमी मावावीहरूको प सन्नै माया राम्ररी जान्ने हुनाले 
तिनलाई धारण गर्दछौँ । 

अनिननेता भग इव क्षितीनां दैतीनां देव क्रतुपा क्रतावा । 

 सवृत्रझ सनयो विश्ववेदाः पर्षद्विश्वाति दुरिता गृणन्तम्‌ ॥४॥ . री 
क्रतुको सञ्चालन गर्ने ऐश्वर्शाली सूर्वदेत्रजस्तै अग्नदेव भानिस र देवताको नेतृत्व गर्दछन्‌। यित 
यज्ञ आदि 440075441 गर्ने, वृत्नको नाश गर्ने, सनातन, सर्वञ्ञ र दीप्तिमान्‌ छन्‌ । त्यस्ता अनिनदैवले 
हामी स्तोताहरू सर्थलाई पाषबाट मुक्त गराङन्‌ । 

'दघिक्रामग्निमुषसं च देवी बृहस्पति सवितारं च देवम्‌ । 

अखिना मित्रावरुणा भग च बसुन्नुद्रौं आदित्याँ इह हुवे ॥५॥ 
दाधिक्रा, अग्नि, दीप्तिमान्‌ उपा, बृहस्पति, सवितादेव, अश्चिनीकुमार, मित्र, वरुण, भगदैनँ। 
वसुहरू, रुद्व र आदित्यसित बज्ञमा उपस्थित हुनका लागि हामी प्रार्थना गर्छौं । 
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थ्रबि - गर्थी मौशिय (सूक्त- २१] 
खपि - गाथी कोशिक । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टुप्‌ । 

इम नो यज्ञममूतेषु धेहीमा हव्या जातवेदो जुषस्व । छ 
क दको स्तोकानामग्ने मेदसो घृतस्य हौत; प्राशान प्रथमो निषद्य ॥१॥ 
छ 9040 २4१७० छ जनक ००,८०७ अमर देवताहरूका लागि समर्पित गरिदैछ । हामीले 
अर्पण गप्क। पहल हि र | देवताहरूलाई आह्वान गर्ने हे अग्निदेव | तिमी यज्ञमा बसेर 
सबैभन्दा पहिले हवि र्‌ घिउको अंश भक्षण गा । ॥ ऐ-शशनिदित । तिमी।सञ्ञम 

घृतवन्तः पावक ते स्तोकाः श्वोतन्ति मेदसः | 

सलबाल्दितलीवपे खै श्रेष्ठ नो धेहि वार्यम्‌ ॥२॥ 
पवित्रता प्रदान गर्ने रौ अन्निदेव | यस यज्ञमा घिउले युक्त हविष्यात्र तिमी र देवताले सेवन गर्नका 
लागि अर्पित गदै छौं । हामीलाई असल र काम'लाग्ने धन प्रदान गर्‌ । 

तुभ्यं स्तोका घृतञ्मुतो5ग्ने विप्राय सन्त्य । 

क्राषिः 2२:39 समिध्यसे यज्ञस्य प्राविता भव ॥३॥ छी 
कत्विकहरूबाट सेवितत, मेघासम्पत्र है अग्निदेव ! तिघ्रा लागि खस्न लागेको घिउको थोपो अर्पण 
भि तिमी सतै कुराको पूरा ज्ञानले सम्पन्न घिउले राम्ररी बल्दछौँ । हाम्रो यज्ञ सम्पन्न गराउनै 

[ना | 
ठुभ्यं ओतन्त्यप्लिगो शचीवः स्तोकासो अग्ने मेदसो घृततस्य । 
कविशस्तो बृहता भानुनागा हव्या जुषस्व 'मेधिर ॥४॥ 


“निरन्तरको यात्रा गर्ने र शक्तिले सम्पन्न हे अभ्निदेव । तिम्रा लागि हविष्यको भाग र घिउको 


थोपाहरू अर्पित हुन्छन्‌ । है मेधाँबान्‌ अग्निदेव ! मेधावीहरूले तिम्रो प्रशंसा गरेपछि आफ्नो.विस्तृद 
तेज हाम्रा लागि अनुकूल गराङ र हाम्रो इव्य ग्रहण गर्‌ । 

ओजिष्ठ ते मध्यतो मेद उद्धत प्र ते वय ददामहे । दामहे। 

श्ोतन्ति ते वसो स्तोका अघि त्वचि प्रति तान्देवशो विहि॥५॥ 
हे अग्निदेव । तिम्रा लागि घिउलै युक्त असल हव्य प्रदान गर्दछौं । हे आश्रयदाता अगिनिदेव ! त्तिम्रा 
ज्वालाका ब्वीचमा न्रिउका असङख्य धाग समर्पित गरिँदै छन्‌ । 

[सूक्त - २२] 
ष््रषि - गाथी कौशिक । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुपु अनुष्डुप्‌। 

अर्य सो अंगिनर्यस्मिन्त्सोममिन्द्रः सुत दघे जठरै वावशानः । 

सहस्त्रिण वाजमत्यं न सप्ति ससवान्त्सन्त्स्दूयसै जातवेदः ॥१॥ 
सोमको आशा गर्ने इन्द्रदेवले पेलेर तयार गरेको सोमरस जुन पेटमा धारण गरेका थिए, त्यो पेट 
भनेको सबै विषयको ज्ञान भएका अग्निदेव नै हुन्‌। है जातवेदा अग्निदेव | विविध रूपमा 
अश्वजस्तै वेगवान हविष्यात्न तिमी सेवन गर्दछौ र सबैले गरेको स्तुति सुन्दछौँ । 

अग्ने यत्ते दिवि वर्च दै कुर )४०७००५०७०५७१७। 

येनान्तरिक्षमुर्वाततन्थ न्तरिसपर्वाततन्थध तष; स मागु' चक्षाः ॥१। 
हे यज्ञकूपी अग्निदेव । तिम्रा तेजले स्वर्गलोक ढाकेको छ। पृथ्वीमा त्यो तेग औषधिमा छर 
विद्युत्‌का रूपले जलमा व्याप्त भएर अन्तरिक्षलोक ढाकेको छ। है सर्वत्र गतिमान्‌, संसारलाई 
उज्यालो दिने अग्निदेवः । तिम्रा उसै दिव्य तेजका कारण मानिसले सवै राम्रा र नराम्रा काम 
देख्नछन्‌ । तिना 
अग्ने दिवो अर्णमच्छा जिगास्यच्छा देवौं कचिप १५७० ये। 

परस्तात्सुर्यस्य व्सर्यस्य यांग्चावस्तादपतिष्ठन्त आपः ॥३॥ छो 
है अनदेव । १००३ अमृतरूपी जल तिमी विशेष ढङ्गले धारण गर्दछौ । बुद्धि प्रेरित गर्ने 
प्राणरूपी देवताका अगाडि तिमी गतिशील छौं । प्रकाशमान सूर्यमण्डलमा स्थित सूर्यका अगाडिको 


जल यसका तल छ । सबै जल तिमीमा विराजमान होस्‌। 
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परजाको म अमद्वुहो5नमीवा इषौ महो: ॥४॥ ति 
जाको पालन गर्ने, समान विचार भएकाहरूमा स्नेहयुक्त रहने, द्रोहका १ बनारहित अ्वले यज्ञमा 
आगोग्यप्रद वनौषधिले युक्त हविध्य पर्याप्त मात्रामा ग्रहण गरून्‌: 
डडामग्ने पुरुदैस॑ सनिं गोः शश्चत्तम हवमानाय साघ । 


स्यान्नः सनस्त सुमतिर्भूत्वस्मै ॥५॥ 
हे अग्निदेव । तिमी यञ्च आदि कार्यका लागि, अनेकौं सत्कर्मका लागि र गाईको पँचणका लागि 
उचित भूमि हामीलाई प्रदान गर । हाम्रा पुत्रले सन्तान बढाकन्‌ तिम्रो सदबुद्धि हामीलाई पनि 
प्राप्त हास्‌ । 


सूक्त- २३) १) 
क्रषि - देवश्रवा देववात । देवता - अगिन । छन्दु " त्रिष्टप्‌ सतोबृहती । 

निर्मथितः सुधित आ सधस्थे युवा कविरध्वरस्य प्रणेता । 

जुर्यत्स्वग्निरजरो वनेष्वत्रा दधे अमूर्त जातबेदाः ॥१॥ 
मन्धनले प्रकट गरेर यजमानका घरमा स्थापित अग्निदेव सक्वंदा युवा, यञ्चका प्रणता, मेधावान्‌ 
सर्बज्ञ छन्‌ । बिशाल वनक्षेत्र जलाइसक्ता पनि डनी स्वयं अजर छन्‌ । यिनै अग्निदेवले नै यज्ञमा 
अमृत घारण गर्दछन्‌ । 

अमन्थिष्य भारता रैवदरिने देवश्रववा देववातः खुदक्षम्‌ । 

अग्ने वि पश्य बृहताभि रायेषां नो नेता भवतादनु द्यून ॥२। 
भरतका पुत्र देवश्रवा र देववात यी दुवैले उत्तम सामरध्यशाली र विपुल धनले संयुक्त अग्निदेवलाई 

मन्धनद्वारा उत्पन्न गरेका हुन्‌। है अग्निदेव ! कृपादृष्टि राखेर हामीलाई मनग्गे धन र प्रतिदिन 

प्रशस्त अन्न आदि प्राप्त गराङ । 

दश क्षिपः दछ 4: सीलजीजनबलाठ «त्सुजातँ मातृषु प्रियम्‌ । 

अगिन स्वुहि दैववार्त देवश्रवो जनानामसद्दशी ॥३॥  । 
दस नदीले सधैँका परिचित अरिनदेवलाई उत्पन्न गराए । हे देवश्ववा । अरणीरूपी माताहरूबाट 
गतिलोसँग उत्पत्र हुने देववातद्वारा मधित, सबैका प्रिय यी अरिनिदेवको स्तुत्ति गर। उना 
स्तोताहरूकै वशमा रहने गरेका छन्‌ | 

नि-त्वा दधै वर आ पृथिव्या इडायास्पदै सुदिनत्वे अह्भाम्‌ । 

दुषद्वत्याँ मानुष आपयायाँ सरस्वत्यां रेवदरने दिदीहि ॥४॥। (र्मस 
हे,अग्निदेव दिव । । इलारूपी अन्नमयी पृथ्वीका उत्कृष्ट ठाउँमा असल दिनका शुभ साइतमा तिन 
विशैप रूपले स्थापित गराउँछौँ । दृषद्वती, आप्या र सरस्वतीका किनारमा रहने मानिसको घर 
घनले युक्त गराएर दीप्तिमान्‌ होङ । 

इडामग्ने पुरुदैसँ सनिं गौ: शष्त्तम हवमानाय साध। . 
कायाता स्यान्नः सुनुस्तनयो विजावाग्ने सा ते सुमतिर्भूत्वस्मे ॥५॥ छिन 
हे अग्निदेव । तिमी वज्ञ आदि कार्यका लागि, अनेकौँ सत्कर्मका लांगि र गाईको पोषणका लागि 
७1०1] हामीलाई प्रदान गर । हाम्रा पुत्रले सन्तान बढाउन्‌ | तिम्रो सद्बुद्धि हामीलाई प्नि 
॥1। । 





कमि [सूक्त - २४] 
ख्रुषि - विश्वामित्र गाधिन ! देवता - अरिन । छन्द - गायत्री भेनुष्डप्‌ । 
भनि अग्ने सहस्वा पृतना अभिमातीरपांस्य । दुष्टरस्तरन्नरातीर्वरचो धा सञ्चवाहसे ।१। 
हे शत्रुले जिल नसक्ने आनदेव | शत्रुको सेना पराजित गर । आपद्‌ निम्त्याउनेलाई परे हक 
तिमी आफ्ना शञ्जको सेना जितेर यज्ञ गर्ने यजमानलाई मनै अन्न देङ । 





4.0 जम्न इडा समिध्यले वीतिहोत्रो अमरतयः। जुपस्व सूनो अध्वरप 
हे अग्निदेव | तिमी यज्ञसित प्रेम भएका र अचिनाशी हौं कक" ॥२॥ हन्छौँ। तिमी 
बै पयत मा म सएकारयलि हौँ । उत्तरका चेदीमा प्रज्वलित हुन्छौँ । तिमी 


रछ 














अग्ने च्युम्नेन जागृवे सहस: सूनवाहुत । एवं बि; सदो मम ॥३॥ 


हे अग्निदेव 20)" । तेजका कारणले तिमी समैभरि चेतन छौँ। तिमी बलका पुत्र हौँ र आदरपूर्वक 
आमन्जित गरिन्छ | हाम्रा यज्ञमा उपस्थित भएर कुशका आसनमा बस। 


७ अपीमदेत अग्ने तिम्रा विश्वेभिरग्निभिर्देवेधिर्महया भगहया गिर; । यञ्चेषु सउ चायवः ॥४॥ ज्वाहँ 
कन | तिम्रा लागि अञज्ञमा स्तुति गर्ने याजकको स्तृति महत्त्वपूर्ण भएर नै तिम्रो : 
तेजस्वी हुन्छ। 


हकका अग्ने दा दाशुषे रयिं चीरवन्त॑ परीणसम्‌ । शिशीहि नः सुनुमतः ॥५॥ 
३ अ“्नदव । तिमी हविदातालाई वीर पुत्र र पर्याप्त धन प्रदान गर हामी पुत्रपौत्रले सम्पन्न होऔं । 
हामीलाई पनि तेजस्वी बनाङ । 


अग्ने दिवः सुनुरसि प्रचेतास्तना पुथिव्या उत विश्ववेदा: । 

क्रधग्देवाँ इह यजा चिकित्: ॥१॥ 
सबै क्रुरो जान्ने, 4३२ चेतनशील, आकाशका पुत्र हे अग्निदेव । पृथ्वीलाई विस्तृत गराउँछौ। हे 
शतिसम्पन्न अग्निदैव ! यञ्चमा विभिन्न देवताका निम्ति कार्य सम्पन्न गर । 

अग्नि; सनोति वीर्याणि विद्वान्त्सनोति वाजममृताय भुषन्‌ । 

स नो देवाँ एह वहा पुरुक्षो ॥२॥ 


विद्वान्‌ अग्तिदेवले उपासकहरूको क्षमता बढाउँछन्‌ । उनी आफूलाई सिँगादै अमर देवतालाई 


हविष्यान्न प्रदान गर्दछन्‌ । विभिन्न प्रकारका वैभवले सम्पन्न हे अग्निदेव । हाम्रा लागि देवताहरूलाई 
यस यञ्चमा लिएर आङ । 

अगिनर्दधावापुधिवी विश्वजन्य आ भाति देवी अमृते अमूरः । 

क्षयन्वाजै पुरुश्चन्द्रो नमोभि ॥३॥ 


जानसम्पन्न, सबैका आश्रयस्थल, अत्यन्त तेजस्वी, बल र अन्नले युक्त हे अग्निदेव | तिमी विश्व 
बनाउन सवछौँ, देदीप्यमान र अजरअमर छै | त्तिमी च्चलोक र पृधिवीलाई प्रकट गराउँछौ । 

अगन इन्द्रश्च दाशुषो दुरोणे सुतावतो यज्ञमिहोप यातम्‌। 

अमर्धन्ता सोमपैयाय देवा ॥४॥ 0190 
है अग्निदेव | तिमी र इन्द्रदेव दुवै यञ्ञका संरक्षक हौँ | पेलेर तयार घारेको सोम प्रदान गर्ने 
सजमानका घरमा सोमपानका लागि आङ | 

आने अपां समिध्यसे दुरोणे नित्य: सुनौ सहसौ जातवेदः । 

सधस्थानि महयमान उती ॥५॥ 
लका पुत्र, अचिनाशी र सबै कुराको जानकारी भएका हे अग्निदेव ] आफ्ना संरक्षण शक्तिले 
प्राणीलाई आश्रय र कृपा प्रदान गरेर जलको स्थान अन्तरिक्षमा चम्किन्छौँ । 

[सूक्त - २६] 
ग्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - अग्नि । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 

वैश्वानर मनसागिन निचाय्या हविष्पन्तो अनुपन्तो अनुषत्यं स्वर्विदम्‌। 

सुदाघुँ देव रथिरं वसूयवो गौर्भी रण्वं कुशिकासो हवामहे ॥१॥ 
हामी कुशिक वंशीहरू धनका आशाले हव्य आदि प्रदान गर्दै देख्नमा राम्रा वैश्चानर अंग्निदेवलाई 
स्तुति गर्दै योलाउँछौँ। सत्यको मार्ग पछ्याउने, स्वर्गको सुख प्रदान गर्ने, उत्तम फल प्रदान गर्ने र 
सत्र पुग्नै अग्निदेव नै हुन्‌ । नि 

त शुभ्रमग्निमवसे हवामहे वैश्वानरं मातरिश्वानमु्थ्यम्‌ । 

बृहस्पति मनुषो देवतातये विप्रे श्रोतारमतिधिं रघुष्यदम्‌ ॥२॥ हत्या 
जजमानका यज्ञको रक्षा गर्नका लागि शुप्र, अन्तरिक्षमा विद्युत्का रूपमा गतिशील, क्रचाद्वारा 
त्य, वाणीका अधीश्वर, मेधावी, श्रोता र अतिथिको रूपमा पूज्य तथा शीघ्र गमनको गतिले 
सम्पन्न वैश्वानर अग्निदेतलाई हामी बोलाउँछौं । 


२७५ 





अञ्चो न क्रन्दञ्जनिभिः समिध्यते वैश्वानरः कुशिकेभिर्युगेयुगे | 
कने स नो अग्नि: सुवीर्य स्वश्यं दघातु रत्नममृतेषु जागृविः ॥३॥ 

दुल्लिने घोडाको बछेडो माउबार पालिए'झै वैश्वानर अग्निदेव कृशिक वंशीहरूबाट हुकाइन्छन्‌ | 
अमर देवताहरूमा सधैँ जागरुक रहने यी आनिनिदेवले हामीलाई असल किसिमका अश्च, परक्रम, 
सामर्थ्य र रल आदि घन प्रदान गरून्‌ । 

प्र यन्तु वाजास्तविषीभिरग्नयः शुभे सम्मिश्लाः पुषतीरयुक्षत । 

बृहदुक्षो मरुतो विश्ववेदसः प्र वेपयन्ति पर्वता अदाभ्या ॥४॥ 
थज्ञबाट उत्पन्न शक्तिशाली घाराहरू असल उद्देश्यले अगाडि सर्दछन्‌। बलशाली मरुत्हरूका साथ 
मिलेर पृष्तीलाई एकत्रित गरून्‌ । सबै कुराको जानकारी 'भएका, अदम्य किसिमका मरुत्हरूले 
जलयुक्त पर्वतझाकारका मेघलाई धर्काउँछन्‌ । 

अगिनिश्रियो मर्तो विश्वकृष्टय आ त्वेषमुप्रमव ईमहे बयम्‌ । 

ते स्वानिनो रुद्रिया वर्षनिर्णिज: सिंहा न हेषक्रतव: खुदानवः ॥ 
तका कु पत्र मरुतृहरू अग्निदेवका आश्रित, विश्चलाई आकृष्ट गर्ने, ठूलो सोर गन, जलको वर्षो गर्ने, 
; पु) & पार्जिने र उत्तम दानशील छन्‌ । हामी उनका उग्र र तेजस्वी संरक्षण सामरध्यंको माग 
गढ । 






व्रातंब्रात गणंगण सुशस्तिभिरगनेर्भाम मरुतामोज ईमहे। 
पृषदश्वासो अवभ्रराधसो पन्तारौ यश विदथेषु धीराः ॥॥ 

विचित्र रङ्गका अश्व भएका, अक्षय धन भएका, धीर मरुतृहरू हव्यका कामनाले यज्ञमा जान्छन्‌। 
सधैँभरि हलमै हिँड्ने गरेका मरुतृहरूको बल र अग्निको प्रकाशित ओजको कामना गर्दै हामी 
उत्तम स्तुतिले उनीहरूको गुणगान गर्दछौं । 

अगिनिरस्मि जन्मना जातवेदा घृत मे चक्ुरपूत म आसन 

अर्कस्त्रिधात्‌ रसतो विमानोञजस्त्रो हचिरस्मि नाम ॥७॥| 
म जन्मजात रूपले सबै कुराको जानकारी भएको अग्नि हुँ। घिउ मेरी आँखाको शक्ति हो। मेरा 
मुखमा अमृत छ। म प्राणरूपमा तीनै वयलाई धारण गरैर अन्तरिक्ष मापन गर्दछु। निरन्तर तेजोमय 
सुर्य, हि एवं हविवाहक पनि मनै हुँ। 

त्रिभिः पवित्रैरपुपोद्धयाक हदा मति ज्योतिरबु प्रजानन्‌। 

वर्षिष्ठँ रलमकृत स्वधाभिरादिद्‌ द्यावापृधिडी पर्यपश्यत्‌ ॥५॥ 
आफ्नै अन्तःकरणमा मनन गर्न योएय ज्योतिलाई राम्ररी चिनेर अग्नि, जल र सूर्यका रूपमा पुजनीप 


आत्माको परिमार्जन गनुपर्दछ। अग्निका यी तीन रूपबाट आत्मालाई उत्कृष्टतम र रमणीय 
बनाउनुपर्छ । द्यावापृथिवीलाई सबै तिरबाट हेर्न संकिन्छ। 
शातधारमुत्समक्षीयमाणं विपरित पितर॑ वक्त्वादाम्‌ ! 


मेडि मदन्त पित्रोरुपस्थे त॑ रोदसी पिपृतँ सत्यवाचम्‌॥॥ 
हे द्यातापृथिवी ! सयौं धारा हुने, जलप्रवाहजस्तै अक्षय रहने, वचन पालन गर्ने, सङ्गठित गराउने, 
प्रवाहशील, सत्यन्नादी र मातापितारूपी तिमीहरूका काखमा मरल हुने अग्निदेवलाई तिमीहरू 
राप्ररी पुरा गराऔ । 
हि [सूक्त - २७] 
॥ व्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - कीन । छन्द्‌ - गायत्री । 
। प्र वौ वाजा अभिच्चवो हविष्मन्तो घुताच्या । देवाञ्जिगाति सुम्नयुः ॥१1 
हे कतुहरू हो । अन्न, तेज र ऐश्चर्यको अभिलाषाले क्रत्विकहरू घिउले भरिएको सुरो 
हविघ्यान्नयुक्त भएर देवताहरूको यजन गर्दछन्‌ । उनीहरू सुखको इच्छा गर्नै हुनाले देवताहरू” 
प्राप्त गर्दछन्‌ । 
बि ईडिअगिनि विपश्चित गिरा यज्ञस्य साधनम्‌ । श्रुष्टीवाने धितावानम्‌ ॥२॥ 
। आदि असल कर्महरू सम्पन्न गराउने, प्रज्ञानान्‌, वेगवान र धनवान्‌ अग्निदेवको स्तुति गाउँदै 
हार्मी उनौहरूको पूजा र सम्मान गर्दछौँ । 





रड 











आग्ने शकेम ते वयं यम देवस्य वाजिन; । अत्ति ट्वेषासि तरेम ॥३॥ 
हे दीप्पिमान्‌ अग्निदेव ! हामी हविष्यान्न तयार गरेर तिमीलाई आफ्ना नजिकै राखीकन यजन गर्न 
सकौं र्‌ पापबाट मुक्ति पाऔँ । 

समिध्यमानो अध्वरेरग्नि; पावक ईड्य: । शोचिष्केशस्तमीमहे ॥४॥ 
अग्निदेव यञ्चमा प्रज्वलित भएर कपालकरूपी ज्वाला भएका 
उनीसित हामी मन लागेका कुरो माग्दछौँ । 


पृथुपाजा अमर्त्यो घृतनिर्णिक्स्वाहुतः । अरिनर्यज्ञस्य हव्यवाट्‌॥५॥ तिता 
महान्‌ तेजस्वी, अजरजमर, घिउजत्तिकँ तेजयुक्त, उचित किसिमले आह्वान र पूजा गरिने अगिनिदेव 
यञ्चमा चढाइएको हवि धारण गर्दछन्‌ । 
त॑ सबाधो यतख्नु च इत्थाँ धिया यञ्ञवन्तः । आ चक्रुरग्निमूतये ॥६॥ 
बाधाविध्न हटाएर यज्ञ सम्पन्न गर्ने, यज्ञका साधनले युक्त अल्लिकहरूले आफ्नो रक्षाका लागि 
हच्यल्ले भरिएको सुरो अगाडि सारेर स्तुति गर्दै अग्निदेवलाई समर्पित गरै । यस किसिमले उनलाई 
आफ्नो अनुक्तल चनाए । 
होता देवो अमर्त्यः पुरस्तादेति मायया । विद्थानि प्रचोदयन्‌ ॥७॥ 
देवतालाई आह्वान गर्ने, अबिनाशी, प्रकाशका पुञ्ज अग्निदेव याजकहरूलाई सत्कर्ममा प्रेरित 
गउँद चाँड प्रकट हुन्छन्‌ | 
वाजी वाजेषु धीयते३ ध्वरेघु प्र णीयते । विप्रो यज्ञस्य साधनः ॥८॥ 
बलशाली शत्रु मास्नका लागि लड्डाइँमा अग्निलाई स्थापित गरिन्छ । ज्ञानसम्पन्न अगिनि यज्ञ आदि 
असल कर्म सिद्ध गर्ने साधनका रूप हुन्‌ । 
धिया चक्रे वरेण्यो भूताना गर्भमा दधे । दक्षस्य पितरं तना ॥९॥ 
सबै यञ्ञ कर्ममा प्रकट हुने हुनाल ४१ सबै प्राणीमा व्याप्त भएर रहेका हुनाले अगिनिदेव महान्‌ छन्‌ । 
9 कै पालन गर्ने अग्निदेवलाई वेदी स्वरुपिणी दक्षकी पुत्रीले .यङ्ग आदि कर्मका लागि धारण 
गर्दछिन्‌ । 
नि त्वा दघे वरेण्यं दक्षस्येडा सहस्कृत । अग्ने सुदीतिमुशिजम्‌ ॥१० 
हे अग्निदेव ! तिमी घोटिएका बलले प्रकट हुने, महान्‌, तेजस्वी, घिउ आदि हविष्यात्न खोज्ने र 
रोज्ने गर्दछौ । तिमीलाई दुई रूप भएकी दक्षको पुन्नी इडाले धारण गर्छिन्‌ । 
अग्नि यन्तरमप्तरमतस्य यौगे वनुषः । विप्रा वाजै; समिन्धते ॥११॥ 
मेधाबी साधकहरू संसारका नेता हुन्‌। उनीहरू जल प्रवाहित गर्ने अग्निदेवलाई हस्िष्यात्नद्वारा 
उचित रूपमा प्रदीप्त गराउँछन्‌ । 0066 
'र्जो नपातमध्वरे दीदिवांसमुप च्यवि । अग्निमाड काचक्रसुम 
बल भएका, चुलोकलाई उज्यालो पार्ने, अग्निदेवलाई हामी यज्ञमा स्तुति गर्दछौँ । 
ईडेन्यो नमस्यस्तिरस्तमांसि दर्शतः । समग्निरिध्यते वृष ॥१३। म्यान ता 
स्तृत्ति गर्न योग्य, प्रगाम गर्न योग्य, अन्धकार नाश गर्ने, हेर्नमा राम्रा र शक्तिशाली है अग्निदेव ! 
तिमी आहततिद्वारा राम्ररी प्रज्वलित र संवर्डित हुन्छौ । 1000 
वो अरिन समधि्गितैउश्वो न पनताहा। त॑ हविष्पन्त ईडते ॥१४॥ विय 
बलिया अश्चले राजालाई बोकेर हिँङ्झैँ अग्निदेवले देवताहरूकहाँ हि पुन्याउँछन्‌। यस्ता अग्निदेव 
उत्तम किसिमले प्रदीप्त भएर यजमातवघाट प्रशासा पाउछन्‌ । 


ग, पवित्र गराउने र स्तुत्य भएका छन्‌ ! 











वृष्रण त्वा वर्य वृषन्वूषणः समिधीमहि । अग्ने दीद्यत बृहत्‌ ॥१%॥ 
हे बलशाली अनदेव । थिउको हवि प्रदान गर्ने हामीहरू शक्तिशाली, तेजस्वी र महान्‌ हुनाले 
तिमौलाई प्रदीप्त गराउँछौं । 


[सृक्त - २०. थ्गिक त्रिष्टय 
अघि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - अग्नि । छन्द - गामत्री उष्गिक त्रिष्टुप्‌ जगती । 
अम्ने जुषस्व नो हविः पुरोडाशं जातवेद; । प्रातः साबे घियावसो 1१॥_ 
हे ज्ञानले सम्पन्न अगिनिदेव । हाम्रो स्तुति तिमीसँगै रहन्छ। तिमी प्रातःकालीन सवनमा आएर 
हामीले चढाएको पुरोडाश सेवन गर । 


२७७ 








पुरोडा अग्ने पचतस्तुभ्यँ वा घा परिष्कृत: । त॑ जुषस्व यविष्ठ्य ॥२॥ 
हे सधैँका युव्रा अगिनदेव ! पुरोडाश तिम्रै लागि पकाइएको हो, त्यसलाई घिउ आदिले अझ राम्रो 
पारिएको छ, ग्रहण गर । 
४ ८ अग्ने वीहि पुरोडाशमाहुत॑ तिरोअहयम्‌ । सहसः खच हित; ॥३॥ 1 
पन । साँझपख समित पुरोडाश सेवन गर । तिमी बलका पुत्र हौ र यज्ञमा सर्वातका 
छौ। 

माध्यन्दिने सवने जातवेदः पुरोडाशमिह 'कचे जुषस्व । 

अग्ने यह्कस्य तव भागधेयं न प्र घिनन्ति विदथेषु घीराः ॥४॥ ७ का 
बुद्धि र ज्ञानले सम्पन्न भई सबै कृरो जान्न अगिनिदेव ! यस यञ्ञमा दिन्साक सवनमा अर्पण 
गरिएको पुरौडाश सेवन गर । यञ्चमा धीर अध्वर्युहरू तिम्रो भाग हराउदनन्‌ । 

अग्ने तृतीये सवने हि कानिष पुरोडाशँ सहसः सूनवाहुतम्‌। 

अया देवेष्वध्वरं विपन्यया धा रलवन्तममृतेषु जागृतिम्‌ ॥५। 


हे बलका पुत्र अग्निदेव ! तेस्रो सवनमा बंलुकपि दिइएको पुरोडाश स्वीकार गर । त्यसपछि 
अविनाशी रलधारक, चैतन्यस्वरूप साम देवताहरूसम्म पुन्साइदेङ । 
अग्ने वृधान आहुदिँ पुरोडाशं जातवेदः । जुषस्व तिरोअह्वयम्‌ ॥६॥ 


हे जन्मका साथ ज्ञानले सम्पन अग्निदेन ! हुर्कदै आफका तिमी दिनका अन्त्यमा समर्पित गरिएको 
पुरोडाशरूपी आहति पनि संचन गर । 


सुक्त - २९1 गाह 
क्राषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - अग्नि | छन्द त्रिष्टुप्‌ अनुष्टुप्‌ जगती । 
रसली रज चिन्न मार प्रजनन कृतम्‌ । 






एता विशपलीमा भराग्नि मन्धाम पूर्वथा ॥१॥ ॥ 
संसार पालन गर्ने अरणी भनेको मन्धन गर्नै साधन हो । यसैबाट अगिनि प्रकट हुन्छन्‌ । अरणा लिएर 
आऔँ र पहिलेको जस्तै मन्धन गरेर अरिनदेबलाई प्रकट गराऔँ । 

अणण्योर्निहितो जातवेदा गर्भ इव सुधितो गर्भिणीयु । 

'दिवेदिच ईड्यौ जागवद्धिईतिष्मद्िमय रा र्वाद्धिहविष्मद्धिर्मनुष्येभिरग्नि ॥२॥। 

गर्भिणीका पेटमा सुरक्षित गभजस्तै सर्वञ्च आग्निदेव अरणीभित्र अटाएर बसेका हुन्छन्‌। यश 
लागि जागरुक रहने होताहरू सधैं गै बन्दनीय हुन्छन्‌ । 

उत्तानायामव भरा चिकित्वान्त्सच्य 

अरुपस्तुपो रुशदस्य पाज इडायास्पुत्रो वयुने5 जनिष्ट ॥२३॥ 
हे आन्तरिक बुद्धिले सम्पन्न होताहरू हाँ | तिमीहरू उत्तानो मुख भराओ। भरिएपछि चाँडै नै 
चाहिएको क्करो वर्षा गर्नेलाई उत्पन्न गराओ । त्यसको तेज प्रकट हुन्छ । यसै गरी उज्यालो प्रकाशले 












हे डडायास्त्वा पदे वय नाभा पृधिव्या अघि।' 
जातवेदो नि धीमह्वग्ने हव्याय वोडह्चे ॥४॥ 


ह सर्वज्ञाता अग्निदेव | पृथ्वीका केन्द्रीय स्थलको उत्तर वैंदीका बीचमा तिमीलाई हामी स्थापित 


मन्यता नर: कविमदयन्त प्रचेतसममृत सुप्रतीकम्‌ | 
। यज्ञस्य ०. ३४44 प्रथम पुरस्तादग्नि नरो जनयता शुशेवम्‌ ॥५॥ 
हे याजकहरू हो | बुद्धिमान, छलकपटतिनाका, उत्तम जानले सम्पन्न, अमर र सुन्दर शरीर भएक 
अनिनदेवलाई मन्थन गरेर उत्पन्न गराओ । समाजको नेतृत्व गर्ने है याजकहरू हो ! ज्ञानको पहिली 
ध्वजाका रूपमा पहिले पुज्नुपर्ने, उत्तम सुखका खानी अग्निदेवलाई प्रकट गराओ । 

यदी मन्धन्ति बाहुभिर्वि रोचते5श्वो न वाज्यरुयो चनेष्वा । 

न चित्रो न 'यामन्नखिनोरनिवृतः परि बृणक्त्यशमनस्तृण दहन्‌ ॥६॥ 

हाता कक क 0010 कु शीम्रगामी अश्चजस्तै गत्ति हुने अग्निदेव काठमा रातो रङ्गले विशैप 
रक जि [शित हुन्छन्‌ । अच्चिनीकुमारको छियै कुद्ने रघ विशिष्ट शोभायमान अग्तिदैव 
अध गतिले 'फारपात 'डकाउँदै डोमा अगाडि सन । ति शोसानमान छ! 





मिति 





ं जातो अग्नी रोचते चेकितानो वाजी विप्रं; कविशस्त: सुदानुः । 
ं यं देवास ईड्यं विश्यविद नल चल छ नट रन [पु ॥७|॥ खु ं 
ं प्रकट भएका अग्निदेव ज्ञानवान, वेगवान्‌ र भेधावान्‌ छन्‌ । त्यसैले मैधावीहरू' उनको प्रशंसा 
ं गर्दछन्‌ । उत्तम कर्मको फल प्रदान गर्ने अग्निदेव सर्वत्र सुन्दर देखिन्छन्‌ । देवताहरूले स्तुत्य र 
सर्वशाता अग्निलाई यञ्चमा इव्य सामग्री हवन गर्ने स्थापित गरे । 

सीद होतः स्व उ लोके चिकित्वान्त्सादया यङ्चं सुकृतस्य योनौ। 

देवावीर्दैवान्हविषा यजास्यागे बृहद्यजमाने वयो धाः ॥५॥ 
है होतारूपी अग्निदेव ! सबै कर्मका ज्ञाता तिमी आफ्ना प्रतिष्ठित स्थानलाई सुशोभित गराछ र 
असल कर्मरूपी यज्ञ सम्पन्न गराङ | देवतालाई सन्तुष्ट गराउने है अग्निदेव ! तिमी याजकहरूले 
दिएको आहुतिले दैवताहरूलाई खुसी पार्दै याजकहरूलाई धनधान्य एन दीर्घायु प्रदान गर । 

कृणोत घूमं वृषणँ सखायो5स्रेधन्त इतन वाजमच्छ। 

अयमग्निः पृतनाषट्‌ सुवीरो येन देवासो असहन्त दस्यून्‌ ॥९॥ "आसिशिहिर 
है मित्र हो ! तिमीहरू पहिले धुवाँयुक्त अग्नि प्रकट गराओ । त्यसपछि शक्तिशाली भएर युद्धमा 
क 4० ७७० । अग्निदेव असल वार र शत्रुविजेता हुन्‌ । यिनका सहायताले देवताहरूले असुरलाई 
पराजित गरे । 

अर्य तै योनिर्ढ्रात्वियो यतो जातो अरोचधाः । 

त॑ जानन्नग्न आ सीदांधा नो वर्षया गिर; ॥१०॥ 
है अग्निदेव ! तिमी यिनै अरणीका कारण सुन्दर रूपमा उत्पन्न भयौ। आफ्नो त्यो रहस्य जानेर 
"तिमी त्यसै मूलमा प्रतिष्ठित होङ र हाम्रो स्तुति बढाइदेङ । 

तनूनपादुच्यते गर्भ आसुरो नराशंसो भवति यद्विजायते । 

मातरिश्वा यदमिमीत मातरि वातस्य सर्गो अभवत्सरीमणि ॥११॥ 
गर्भमा रहेका अग्निदेवको नाम तनूनपात हौ। अत्यन्त बलशाली रूपमा प्रकट भएपछि नराशंस 
कहलाउँछन्‌ । अन्तरिक्षमा तेज फिँजाएपछि तिनको नाम मातरिश्वा हुन्छ। यिनले तीब्र वेगमा गति. 
लिएपछि वायुको उत्पत्ति हुन्छ। 

सुनिर्मधा निर्मधित; सुनिधा निहितः कविः । 

अन्ने स्वध्वरा कृणु देवान्देवयते यज ॥१२॥ । 
हे मेधावी अग्निदैव । असल भदानीले मन्थन गर्दा तिमी उत्पन्न हुन्छौं। तिमीलाई सबैभन्दा उत्तम 
स्थानमा स्थापित गरिएको छ। हाम्रो यज्ञ राम्ररी सम्पन्न गराङ र्‌ देवत्वको कामना गर्ने हामी 
याजकहरूका लागि देवताहरूको यजन गर । नाती 

अजीजनत्रमृत मर्त्यासो5स्नेमार्ण तरणि वीड्जम्भम्‌ । 

दश स्वसारो अग्नुवः समीचीः पुमांसं जातमभि सं रभन्ते ॥१३॥ (निकिता 
मरणशील याजकहरूले अमर, अक्षय, सुदृढ दाँत भएका, पापबाट मुक्ति प्रदान गर्ने अग्निदेवलाः 
उत्पत्न गराए। अग्नि उसन्न हुँदा छोरो जन्मिँदाझैँ हर्षका साध दसै औँला एकापसमा जोडेर अत्यन्त 
खुसी प्रकट गर्दै हल्लाखल्ला गरेर रमाइलो गर्छन्‌ । 













हि को सेना युद गने अदाका अन हा समले आसिदेवको सुति गरटका। दमीसा 
: म 1 पञ्चका निम्ति आआफ्ना घरमा अग्निदेवलाई जगाउंछन्‌ । 


। 
न त 


यदच्च त्वा प्रयति यज्चे अस्मिन्होतश्चिकित्वा 5वृणीमहीह । 
यञ्का धुवमया ध्रुवमुताशमिष्ठाः प्रजानन्विद्वां उप याहि सोमम्‌ १६ 
ज्ञजस्ता असल कर्म सम्पत्र गर्ने, सबै कुरो जानेका हे अग्निदैव । आजका यस सज्ञमा हामी 
तिमीलाई नै रोज्दछौं । तिमी वसै यज्ञमा बलियो किसिमले स्थापित भएर सबैतिर शान्ति स्थापना 
गर । हे बिट्ठान्‌अम्तिदेब ! सोमरस पेलेर तयार भएको जानेपछि तिमी नजिकै गएर ग्रहण गर | 
[सूक्त - ३०] 
तत क्रषि - विश्वामित्र । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्ट्प्‌ । 
(च्छन्ति त्वा सोम्यास: सखायः सुन्वन्ति सोम दधति प्रयांसि । 
ददन तितिक्षन्ते अभिशस्तिं जनानामिन्द्र त्वादा कञ्चन हि प्रकेतः ॥१॥ 00 
हे इन्द्रदेव । सोमयाग गर्ने सखारूपी ब्स्थिकहरू तिम्रो स्तवन गर्ने रहर गर्दछन्‌ । उनीहरू । 
लागि सोमरस छानेर तयार गर्दछन्‌ र हविष्यान्न धारण गर्दैछन्‌ । उनीहरू शच्चुको हिंस्रक प्रहार सहन 
गर्दछन्‌ । हे इन्द्रदेव ! तिमीभन्दा प्रसिद्ध अर्को को होला ? 
नते दूरै परमा चिद्रजांस्या तु प्र याहि हरिवो हरिभ्याम्‌ । “शि 
स्थिराय बुष्णे सवना कृतेमा युक्ता ग्रावाणः समिधाने अग्नी ॥२॥ 
साह्रै चाँडो कुदने अश्च भएका हे इन्द्रदेव । अति नै टाढा भएका पनि तिम्रा लागि यढा होइनन्‌ । 
किनभने तिम्रो अञ्च सबै ठाउँमा पुग्छ। त्तिमी स्थायी बलले युक्त र चाहिएको कुरो पुन्याइदिने हौँ। 
ति लागि भनेर यञ्च आदि कार्य सम्पन्न गरिएका छन्‌ । यहाँ अग्नि बलिख्केपछि सोमरस पेल्नका 
लागि हुङ्घाहरू काम लाग्दछन्‌ । 
इन्द्र: सुशिप्रो मघवा तरुत्रो महात्नातस्टुविर्कामिक्र घानान्‌ । 
यढुग्रो घा बाधितो मर्त्येघु क्व१ त्या ते वृषभ चीर्याणि ॥३॥ 
हे चाहिएको कुरो पुन्याइदिने इन्द्रदेव ! तिमी धनी, राम्रो टोपी लगाउने, शत्नुको विनाश गर्नै, महान्‌ 
अनुशासन पालन गर्ने, विभित्र कर्म सम्पन्न गर्ने र विकराल छौ । युद्ध रारेर तिमी मानिसका लागि 
जस्तो पराक्रम गर्दछौ त्यो सामर्थ्य कहाँ छ ? 
त्यै हि ष्मा च्यावयन्नच्युतान्येको वृत्रा चरसि जिघ्नमानः । 
तव द्यावापुथिवी पर्वतासो5नु व्रताय निमितेव तस्थु ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! अत्पन्त बलिया शत्रुलाई तिमीले एवटौ उठिबास लगायौ र वृत्रलाई मार्दै सबैतिर 
डुलेका थियौँ । सम्पूर्ण द्यावापृथिनी र बलिया प्र्वतहरू तिम्रै डरले गर्दा निश्चल र सजिला 
भइदिन्छन्‌ । 
उतभयै पुरुह्त श्रवोभिरेको दृढहमवदो वृत्रहा सन्‌ । 
इमै चिदिन्द्र रोदसी अपारे सत्संगुभ्णा मघवन्काशिरित्ते ॥५॥ । 
हे धेरैबार गुहार मानका लागि बोलाइने ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव | बलचुक्त भएका तिमीले वृत्रलारै 
एक्लै मारेर निडर हुने वचन बोल्यौ, त्यो नै पूर्ण रूपमा सत्य हो। टाढा रहेका चयावा र पृथिवीलाई 
तिमीले संयुक्त गराएकाले महिमा प्रख्यात भएको छ। 
प्रसू त इन्द्र प्रवता हरिभ्याँ प्र ते वज्नः प्रमृणन्नेतु शत्रून्‌। 
जहि प्रतीचो अनूचः पराचो विश्व सत्यं कृणुहि विष्टमस्तु ॥६॥ रद 
इन्द्रदेव । हरियो रङ्गका अश्चले तानेको तिम्रो रध उचित मार्गमा अघि बढीस्‌। तिम्रो विक 
आउने शञ्ज चि 





त न 
| कन्या 








मार्दै अगाडि जाओस्‌ । तिमी अगाडिबाट आउने, पछाडिबाट आउने र टाढाबाट ३ 
गर मानिसलाई विश्वसत्यका कर्ममा प्रवृत्त हुने सामर्थ्य देङ । 

यस्पै घायुरदधा मर्त्यायाभक्त चिद्धजते गेह्य। सं; । 

भद्रा त इन्द्र सुमतिर्घुताची सहस्रदाना पुरुदत राति: ॥७॥ 
हे धेरैले बोलाउने गरेका इन्द्रदेव । आफूले धारण गरेको ऐश्वर्य मानिसलाई प्रदान गर्छौं । पहि 
कहिल्यै पाउन नसकेका पशु, घर आदि वैभत्न त्यस मानिसले प्राप्त गर्दडेछ। घिउ आदि हन्यले 
खुसी भएका तिमीबाट पाएको कृपा हितकारी हुन्छ। तिम्रो दान अनन्त ऐश्वर्यले भरिएको होस्‌ । 
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टन ““पनहर्स्तामन्द्र सं पिणक्कुणारुम्‌। 
पियारुमपादमिन्द तवसा जघन्ध ॥८॥ । 
तिमीले हात नभएको जुडो बना तिमी आश्वयदाता हौँ । साह्रै चर्को गर्जना गर्ने वृत्रलाई 
माल हात नभसक। डडो बनाएर टुक्राटुक्रा पायौ । हे इन्द्रदेव । तिमीले उलँदै आएको र हिंस्रक 
स्वभावका वृत्रलाई गोडाविनाको खोरन्डो बनाएर बलपूर्वक मारेका थियौ । 

नि सामनामिषिरामिन्द्र भूमि महीमपारा सदने ससत्थ। 
दड्यहीय अस्तभ्नाद्‌ द्यां वृषभो अन्तरिक्षमर्षन्तपस्त्वयेइ प्रसूताः ॥९॥ 
है इन्द्रदेव | अत्यन्त विस्तृत रूपमा फैलिएका पृथ्वीलाई तिमीले अन्नको खानी र समानताको 
भात्नाल समन बनाएर उपयुक्त स्थानमा स्थापित गरायौ। हे चाहिएको कुरो पुन्याइदिने इन्द्रदेव ! 
तिरी अन्तरिक्ष र चुलोक पनि धारण गरेका छौँ । तिमीबाट बगाइएको जलको प्रवाह यसै भूमिमा 
बगोस्‌। 

अलातृणे वल इन्द्र व्रजो गोः पुरा हन्तोर्यमानो व्यार । 

सुगान्पथो अकृणोन्रिरने गाः प्रावन्वाणीः पुरुरहूत घमन्तीः ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । सूर्यका रशमिसमूहमा अधिकार भएको, सङ्ग्रइशील त्तिम्रा वज्जदेखि डराएको बल 
नामको असुर बु डुक्राटुक्रा भयो। छ. त्ासपछि जलप्रवाह बग्नका लागि तिमीले बाले सजिलो 
नु ॥04 गर्ने योग्य र धेरैले बोलाइएका इन्द्रदेवबाट प्रेरित भएर सुसाउँदै पानीको धारो 
खग्न थाल्यो । 


एको द्वै वसुमती समीची इन्द्र आ पप्रौ पृधिवीमुत द्याम्‌ । 
उतान्तरिक्षदभि नः समीक इषो रथीः सयुजः शूर वाजान्‌ ॥११॥ 
इन्द्रदेवले एक्लै पृथिवी र द्यावरो आपसमा सङ्गठित गराएर धन एकत्र गर्ने काम पूर्ण गरेका छन्‌। हे 
शूरवीर इन्द्रदेव ! उत्तम रथीजस्ता तिमी वैगपूर्वक कुद्ने अश्चलाई रथमा जोडेर हामीहरूका बीचमा 
उपस्थित हुने कृपा गर। 
दिशः सूर्यो न मिनाति प्रदिष्य दिवेदिवै हर्यश्रप्रसूताः । 
सं यदानडध्वन आदिदख्ैर्चिमोचन कृणुते तत्त्वस्य ॥१२॥ पद 
इन्द्रदेवबाट प्रेरित भएर सूर्यले निश्चित दिशा अनुसरण गरेका छन्‌ । उनी अश्चमा आफ्नो 
गरेपछि अश्च खोल्दछन्‌। यो पनि इन्द्रदेवकै लागि गरेका छन्‌ । 
4६७ न्त उषसौ यामन्नक्तोर्विवस्वत्या महि चित्रमनीकम्‌ । 
विश्वे जानन्ति महिना यदागादिन्द्रस्य कर्म सुकृता पुरूणि ॥१२॥ 
रात चितेर उषा कट हुँदा सबै मात्तिसहरू उनै महान्‌ र विचित्र सूर्यदेवका तेजको दर्शन गर्ने प्र 
गर्दछन्‌ । उघाको आगमन भएपछि मानिसहरू इन्द्रदेवका लागि हितकारी यज्ञ आदि महान्‌ कार्य 
00०० पवन चरति बिभ्रती गौ 
है ज्याति वक्षणास्वामा रिति वि १ 
विश्व स्वाद्य सम्भृतमुस्रियायाँ यत्सीमिन्द्रो अदघाद्धोजनाय ॥१४॥ 
जलको प्रवाहभित्र इन्द्रदेचले विशाल तेज स्थापित गरेका छन्‌ 1 उनले जलभन्दा बढी स्वादिलो दुध 
थि आदि भोज्य पदार्थ गाईभित्र स्थापित गरेका छन्‌। भर्खर ब्याएका गाई दुध लिएर चहाने 
बैछन्‌ । 


हे इन्द्रदेव । शत्रुले बाधा तिमी दरिलो भइदेङ | यज्ञ र स्तुति गर्ने मित्रलाई मन 
परेका ब्राद्यमा प्रेखति गर] शस्त्र प्रहार गर्ने, कुमार्गमा लागेका, बाण आदि लिएका जात्रु तिमीले 
पारिदिनुपर्दछ 


; लि छ | 

_ संघोषः &,६44120:1(90224. तमिषाम्‌। नि 
वृश्वेमधस्ताद्वि रुजा सहस्व जहि रक्षो मघवन्‌ ' ०४५०५२११%1 हे 
हे इन्द्रदेव । नजिकै शत्रुले छोडेका हतियारको शब्द सुनिँदै छ । दुःख दिने हतियारले तिमी शत्रुको - 
विनाश गर । उनीहरूको जरै मासिदेछ। राक्षसलाई सताङ, पराजित गराङ र तिनीहरूको वध गरेर 
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उद्वृह रक्ष: सहमूलमिन्द्र वुश्चा मध्यं प्रत्यग्र सुणीहि । 
आ कीवतः सललुक चकर्थ ब्रह्ाद्िपे तपुँषि हेतिमस्य ॥१७॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी राक्षसको जरो उखेल, माफको भाग टुक्रा पार र टुप्मो छिमलिदेङ। लोभी 
राक्षसलाई पर भगाङ ।.असल ज्ञानका कामसित रिस गर्नेलाई भयङ्कर हतियारले प्रहार गर्‌ | 
स्वस्तये बाजिभिश् प्रपोत; सं यन्महीरिष आसत्ति पूर्ती । 
- रायो वन्तारो बृहतः स्यामास्मै अस्तु भग इन्द्र प्रजावान्‌ ॥१८॥ 
हे संसार अनुशासित गर्ने इन्द्रदेव ! कल्याणका लागि हामीलाई अश्च देर। तिमी हाम्रा नजिकै हुँदा 
हामी अनन्त अन्न र मनगे धनका अँच्पत्ति बनौं । हामीलाई पुत्रपौत्रादिले छुक्त ऐश्वर्य प्राप्त होस्‌। 
आ नो भर भगमिन्द्र च्युमन्तँ नि ते देष्णस्थ धीमहि प्ररेके । 
_ झर्वइव पप्रधे लै कोसी अस्मै तमा पण छ छड न सूनाम्‌ ॥१२१॥ 
ड् दानशील इन्द्रदेव । हामीलाई तैजसम्पन्न ऐश्वर्यले परिपूर्ण गराङ । हामी तिम्रो दान ग्रहण गर्दछौँ। 
हाम्रो रहर समुद्रको आगोजस्तै भएर बढ्दछ। है घनमध्ये असल धनका अघिपति इन्द्रदेव । हवाम्पो 
ङ्च्छा तिमी पुरा गर्‌ । 
इम कार्म मन्दया गोभिरसैश्वन्द्रवता राधसा पप्रथश्च। 
स्वर्यवो मतिभिस्तुभ्य चिप्रा इन्द्राप वाह; कुशिकासो अक्रन्‌॥२०॥) 
है इन्द्रदेव । हाम्रो रहर पूरा गराङ । हामीलाई गाई, अश्च र खुसीयाली दिने ऐँश्चर्यले सम्पन्न गक ] 
स्वर्ग आदिका सुखको आशा गर्ने र चुद्धिमान्‌ कुशिकका वंशजले घुद्धिमत्तापूर्चक स्तोत्र सम्पादन 
गरेका छन्‌ | 
आ जो गोत्रा दर्दुहि गोपते गाः समस्मभ्यं सनयो यन्तु वाजाः । 
दिवक्षा असि वृषभ सत्यशुष्मो5स्मभ्यं सु मधवन्बोधि गोदा ॥२१॥ 
हे स्वर्गका अघिपत्ि इन्द्रदेव ! मेञ्च च्यातेर हामीलाई पानी देरु । खान हुनै अन्न हामीलाई देछ। 
तिमी च्युलोकमा व्याप्त भएर रहेका छौ । हे सत्यका बलले सम्पन्न र ऐश्वर्यले बुक्त इन्द्रदेव | ज्ञान 
प्रदान गर्ने तिमी हामीलाई सर्वोत्कृष्ट ज्ञान प्रदान गर्‌ । 
शुनं हुवेम मघधवानमिन्द्रमस्मिन्भरे नुतम वाजसातौ । 
_ शृण्वन्तमुग्रमूतयै समत्सु घ्नन्तँ वृत्राणि सञ्जितं धनानाम्‌ ॥२२॥ सनाल। 
धनधान्यले सम्पन्न, वैभवशाली, युद्धमा उत्साहपूर्वक विजय प्राप्त गर्ने, भयङ्कर शत्रुको सेनालाई 
विनाश गर्ने, साजकबाट गरिएका स्तृतिगान सुनिदिने हे इन्द्रदेव । हामी आश्रयको कामना गर्दै 





तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । 
[सुक्त - ३१] 
आ्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
हूर्ुहितुर्नप्त्य गाड्दा क्षतस्य दीधिति सपर्यन्‌। 
सेकमृञ्जन्त्स शाम्येन मनसा दघन्वे ॥१॥ 





नं जामचै तान्चो रिक्थमरैक्चकार गर्भ सनितुर्निधानम्‌ | 

'यदी मातरो जनयन्त वह्लिमन्यः कर्ता सकृतोरन्य जान्धन्‌ ॥र॥ 
दाजुभाइले दिदीबहिनीलाई पैत्रुक सम्पत्तिको अंश दिँदैनन्‌ तापगि उनका पतिलाई नयाँ घरजमका 
लागि योग्य बताउँछन्‌ । मातापिताले छौरो र छोरी एक समान रूममा जन्माएका हुन्छन्‌ । तीमध्यै 
एउटा छोरो हुनाले पैतृक कर्म सम्पन्न गर्दैछ र अर्की छौरी हुनाले सम्मान र शोभा धारण गरैकी 


हुन्छे। 

अनिनर्जसै जुह्वाई रेजमानो महस्पुत्रां अरुषस्य प्रयक्षे । 

महानर्धी मह्या जातमेषाँ मही प्रवृद्धर्यश्वस्य यझैः ॥३॥ 
हे अत्यन्त तेजस्वी इन्द्रदेव | त्िम्रा निम्ति अज्ञ गर्नका लागि ज्वालाले कम्पायमान अरिनिदेच आफ्ना 
सन्तान उत्पन्न गर्दछन्‌ । सन्तानरूपी रश्मिको जलरूपी गर्भ महान्‌ छ। औषधिरूपी उत्पत्ति पर्नि 
महान्‌ छ । हे इन्द्रदेव | त्तिम्रा यज्ञका कारण रश्मि महानतातर्फ अग्रसर भएको छ। 


प्‌प२ 








अभि जैत्रीरसचन्त स्पृधाने महि ज्योतिस्तमसो निरजानन्‌। 
त॑ जानतीः प्रत्युदायत्नुषासः पतिर्गवामभवदेक इन्द्र: ॥४॥ 
सधैं शत्रुमाधि विजय प्राप्त गर्ने मरुतृहरू युद्ध गरिरहेका इन्द्रदेवसँग सम्बन्धित छन्‌ । उनले महान्‌ 
ज्योतिलाई बाक्लो अन्धकारबाट मुक्त गरे भन्ने कुरो जानेपछि उषाहरू उदाए । यी सबै क्रियाहरूका 
नियन्त्रक केवल इन्द्रदेव नै हुन्‌। 
चीडौ सतीरभि धीरा अतृन्द-आाचाहिन्वन्मनसा सप्त विप्राः | 
विश्वामविन्दन्पथ्यामृतस्य प्रजानन्नित्ता नमसा विवेश ॥५॥ बो 
बुद्धिमान्‌ र मेधावी सात 20 अ्घिहरूले सुदृढ पर्वतले धुनिराखेका गाई देखे । उँभो लाग्न खोज्ने, 
असल चिन्तनमा लागिरहने, सफा मनले यञ्चको मार्ग केलाउँदै उनीहरूले त्यस रश्मिको बाटो पत्ता 
'लगाए। क्रषिहरूका सबै काम देखेका इन्द्रदेव स्तोत्रसँगै यज्ञमा प्रवेश गरे । 
विदच्चदी सरमा रुग्णमद्रेर्महि पाथः पुव्यँ सक्नयक्कः ] 
अग्र नयत्सुपद्चक्षराणामच्छा रवं प्रथमा जानती गात्‌ ॥६॥ 
सरमाले पर्वतजस्तो आकार भएका वुत्रको भत्केको ठाउँ फेला पारेपछि इन्द्रदेवले एउटा सो'फो र 
फराकिलो वाये बनाए। राम्रा खुट्टा हुने सरमाले इन्द्रदेवलाई त्यस प॒थमा लगिन्‌ । असुरहरूले 
पर्वतमा लुकाएर राखेका गाईको शब्द सुनेर सवैभन्दा पहिले सरमाले इन्द्रदेवसित जाँदा त्यहाँ गाई 
भैरिए। 
अगच्छदु विप्रतमः सखीयन्नसूदयत्मुकृते गर्भमद्रि: । 
ससान मर्यो युवभिर्मखस्यन्नथाभवदङ्िराः सद्यो अर्चन्‌ ॥७॥ 
गतिलो ज्ञान र उचित कर्म भएका इन्द्रदेव अङ्गिराहरूसित मित्रताको रहर गर्दै पर्नतका नजिकै 
पुगे। पर्वतको आकारमा रहेका असुरले आफ्ना गर्भमा लुकाएका गाई प्रकट गन्यो । इन्द्रदेवले 
मरुत्‌हरूका सहायताले युद्ध गरेर शत्रु मारेपछि गाई फेला पारे । त्यसपछि अङ्गिराहरूले इन्द्रदेवको 
'अचना तत्काल प्रारम्भ गरे । 
सतः सतः प्रतिमार्न पुरोभूर्विश्वा वेद जनिमा हन्ति शुष्णम्‌ 
प्र णो दिवः पदवीर्गव्युर्चन्त्सखा सर्खीरमुञ्चन्िरवच्चात्‌ ॥५॥ 
शुष्णासुरको वध गरेर युद्धमा अगुवाका रूपमा रहँदै सेनाको नेतृत्व गर्ने इन्द्रदेव उत्त्र भएका सबै 
पदार्थ चिन्दछन्‌ र प्रतिनिधित्व गर्दछन्‌ । यस्तो असल मार्ग अनुसरण गर्ने र गाईका रूपमा द्वव्यको 
आशा गर्ने इन्द्रदेव मित्रका रूपमा पूज्ञनीय हुँदै चुलोकवाट हामी मित्रहरूका पाप हगञन्‌। 
नि गव्यता मनसा सेदुरकैँ; कृण्वानासो अमृतत्वाय गातुम्‌। 
इद चित्रु सदन॑ भूर्येषा येन मासौं असिषासन्नुतन ॥९॥ कने 
अङ्गिराका वंशज क्रपिहरू जान प्राप्तिको आशा गर्दै यज्ञमा प्रवृत्त भए। उनीहरूले यज्ञमा बसेर 
स्तोत्रबाट अमरता प्रा गर्ने उपाय गरे । यज्ञ उनीहरूका लागि विशाल: स्थान हो। यञ्चका 
माध्यमबाट उनीहरूले महिनाहरूको विभाजन गरे । 
सम्पश्यमाना अमदन्नभि स्व पय; प्रलस्य रेतसो दुघानाः । 
बि रोदसी अतपद्घोष एरा जाते निःष्ठामदधुर्गोयु वीरान्‌ ॥१०॥ 
गाई भेटेपछि अङ्गिरा क्रषिले खुसी हुँदै पहिलेको जसौ तिनीहरूबाट बल प्रदान गर्ने दुध दुहे। 
उनको खुसीको आवाज आकाश र पृथ्वीमा व्याप्त भयो । गाई फेला परेपछि उनले निष्ठापूर्वक 
गाईको रक्षा गर्न वीर पुरुष खाए । 
स जातेभिर्वूत्रहा सेदु हव्यैरुदुखिया ५७41 जदिन्द्रो अर्कै; । 
उरूच्यस्मै घृतवद्धरन्ती मधु स्वाद्य दुदुहे जेन्या गौ; ॥११॥ 
पूजनीय र हव्यका लागि योग्य इन्द्रदेवले मरुतृहरूका महतले &05% वृत्रको वध गरे र जलको प्रवाह 
उत्पत्र गरे । घिउ र दुध धारण गर्ने, अत्वन्त सम्मानित र प्रशंसनीय गाईले इन्द्रदेवका लागि मिठो र 
स्वादिलो दुध उपलब्ध गराए। ननम जान" 
न १५७०७७६:५०००, जनित्री आसीना क्वै रभस वि मिन्वन्‌॥१२॥ 
|. अङ्गिाहरूले सबैको पालनपोषण गर्नै इन्द्रदेवका लागि अत्यन्त राम्रो ठाउँ खोजेर सफा 'पारेर त्यहीँ 
जन्ती / । र ३ 








स्तुति गर्ने थाले। असल. काममा लागेका अङ्गिराहरूले यज्ञमा बसेर छ त उन्नति गराउने 
चावापुंथिवीबोच स्तम्भका रूपमा अन्तरिक्ष अड्याए र चानान, इन्द्रलाई दयुलोकमा स्थापित गरे । 
मही यदि धिषणा शिश्नथे घात्सद्योवृध विभ्कैरोदस्योः। 
हत्त गिरो यस्मिन्ननवद्याः समीचीर्विश्चा इन्द्राय : |१२॥ अचल रत कगावररिदा 
बैको हित चिताएर निरन्तर उत्रतिका बारामा लागेका इन्द्रदेवका लागि असल स्तात्र गान गरियो | 
च्यावापृधिवीका सबै शक्तिमा नै उनको एकाधिकार स्थापित भयौ । 
म नेसका वि सग तन ति मँ 10 
चृत्रको असुर चिना पु गी शक्ति पाउनका तिमीसित 
प्रार्थना गर्दछौं । अनेकौं अश्च तिमीलाई वोकनका लागि आउछन्‌ । हामी स्तोताहरू तिम्रा लागि स्तोत्र 
पुन्याइदिन्छौं । हे ऐश्वर्यतान्‌ इन्द्रदेन ! तिमी ज्ञानका रक्षक हौँ। हामीलाई दिव्य ज्ञानले प्ेरिि 
गरर । 


महि क्षेत्र पुरु विविद्वानादित्सखिभ्यक्षरथ समैरत्‌ । 
श्ररजनहीद्धानः साँझ सुर्वपुषस गावुमरिनिम्‌ ॥१२॥ 





सबै करो जान्ने इन्द्रदेवले आफ्ना मित्रहरूका लागि धेरै ठाउँ र अति तेजस्वी, घन दान गरे। 
न्यसपछि राम्रा गाई प्नि दान गरै । दीप्तिमान्‌ इन्द्रदवल देवले मरुतहँरूका साथमा सू, उषा, अग्निर 
उनीहरूको मार्ग बनाए । 

अपथिदैष विभ्वोरे दमूनाः प्र सघ्रीचीरसजदिशवशन्द्राः । 

मध्वः पुनानाः कविभिः पतित्रैर्धुभिडिन्वन्त्यक्तुभिर्घनुत्री: ॥१६॥ 
शञ्जु दमन गराउने इन्द्रदेवले आपसमा सङ्गठित भएर बग्दै सबैलाई सुखी बनाउने जल उत्पन्न गे । 
अन्न उत्पादक त्यस जलप्रबाहले अग्नि, सूर्य र वायुबाट शोधित एत पन्चित्र भएर मधुर सोमरसलाई 
रातदिन प्रेरित गर्दछन्‌ । 

अनु ७२:०५ वसुधिती जिह्वाते उभे सूर्यस्य मंहना यजत्रे । 

भरि यत्ते महिमान वुजघ्यै सखाय इन्द्र काम्या क्रजिप्या: ॥१७॥ 
हे इन्द्रदेख ! सूर्यका शक्तिले अपार वैभव सम्पत्र, महस्तपूः बनेका दिन र रातहरू एकले 
अर्कालाई पछ्याउँदै निरन्तर गतिमान छन्‌ । उसै गरीकन सजिलो मार्गमा निरन्तर रूपले प्रवाहित 
भएका मित्र र मरुतदेत शञ्जुको विनाश गर्नका लागि सम्पूर्ण बल तिमौवाटै पाउँछन्‌ । 

पतिर्भव वृत्रहन्त्सुनुतानाँ गिराँ विश्वायुवृषभो वयोधाः । 
आ नो गहि सख्गैभि: शिवेभिर्महान्महीभिरूतिभिः सरण्मन्‌ ॥१०५॥ 

हे वृत्र विनाश गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी अविनाशी, चाहिएको कुरो पुन्याइदिने र अन्न प्रदान गर्ने हौँ। 

हामीबाट श्रदासाथ गरिएको स्तुति प्रहण गरेर यज्ञको आशा गर्ने हुनाले तिमी महान्‌ छौँ आफ्नो 








ं महान र हितकारी रक्षण सामर्ध्यले युक्त तिमी मैत्री भावले युक्त हौक र हामीप्रति अनुग्रह गर । 


ं तमङ्चिरस्वन्मसा सपर्यत्रव्य कृणोमि सन्यसे पुराजाम्‌ । 

द्वहो वि याहि बहुला अदेचीः स्वश्व नो मधवन्त्सातये घाः ॥१९॥ 
हे पुरातन र दिव्यपुरुष इन्द्रदेव ! नमस्कारको अभिवादनसहित हामी तिम्रो 
नयाँ स्तोत्र सम्पादन गर्दछौँ । हे ऐश्चर्षवान्‌ इन्द्रदेच ! दैवी गुणचिहीन 
लँजाक र हामीलाई काम लाग्ने धन प्रदान गर । 


८.० । तिम्रा लागि 
डौलाई हामीबाट टाढा 








। 
मिहः पावकाः प्रतता अभुवन्त्स्वस्ति चर पपृहि पारमासाम्‌ 
। पाडि : मासाम्‌। 
, इन्द्र त्य रधिरः पाहि नो रिषो मक्षूमक्षू कुणुहि गोजितो न; ॥२०॥ 
हे इन्द्रदेत्र । चारैतिर बर्सने जल प्रशस्त फिँजिएको छ। हाम्रो कल्याणका लागि जलाशयलाई 


क्िनागसम्म जलले धरिसूर्ण रण चार । तीव्रगामी रधले युक्त हे इन्द्रदेव ! शत्रसित जुध्न सबने शक्ति र 
गाईका 'रूपमा अपार घन वैभव हामीलाई प्रदान गर । दै इनहदेव ] शतुसित जुध्न सक्ने राचि 
अदैदिष्ट वुत्रहा गोपतिर्गा अन्त; कुष्णौं अरुपैर्धामभिर्गात्‌ 
4:4(4444: त्‌ । 
नजको अर गद दिशमान म्यतेन दरञ्ज विश्चा अवुणोदप स्वाः ॥₹॥ 
त्रको नाश गर्ने र दिब्य शक्ति सङ्गठित गर्ते हे इन्द्रदेव ! हामीलाई सबैभन्दा उपयोगी ज्ञानलै 
रद 
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कमा हाम्रो हितकारी ०३ 2-००4०० श्जुलाई त्यसको तेजस्वी पराक्रमले विनाश गर्ने सकौं । 


शनक हाम्रा सबै दुर्गुण हराङ । 
शुन हुवेम मघवानमिन्द्रमस्मिन्धरे नृतमं वाजसातौ। 
भृण्वन्तमुग्रमूतये समत्सु घ्नन्त सञ्जित धनानाम्‌ ॥२२ 
ं घनधान्यले सम्पन्न, वैभवशाली छौ, युट्य र मकि पू भन 4 


रनेक विज्ञय ७0 प्राप्त गर्ने, भयङ्कर शत्रुको सेना 
इन्द्रदव । हामी आश्रयको कामना गर्दै तिमीलाइ 





विनाश गर्ने, याजकले गरेको स्तुतिगान खुनिदिने हे 
॥ आह्वान पार्दँछौं | 


क्राषि - विश्वामित्र गिलो थि मु 
॥ नपैव विग न साधन । दवता - झ्नद्व | छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 
इन्द्र सोम सोमपते पिबेम माघ्यान्दिन॑ सवनं चारु यत्ते। छ 


काका अ्प्रथ्या शिप्रे मघवनृजीपिन्विमुच्या हरी इह मादयस्व ॥१॥ 

सोमका स्वामी हे त इन्द्रदेव ] मध्य दितका सवनमा समर्पित गरिएको सोमरस तिमी पान गर | 
हि सुचबान्‌ र सामका आशा गर्ने हे इन्द्रदेव । तिमी आफ्ना दुवै अश्च यहीँ खोलेर उनको मुख भराएर 
३ सनाष्ट गरारू | 


गवाशिर मन्धिनमिन्द्र शुक्र पिबा सोम ररिमा ते मदाय । 
.  जजह्याक्रता मास्तेना गणेन सञ्जोषा रुट्रैस्तृपदा वृषस्व ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव | तिमी राख्ररी मन्धन गरेर दुध आदि मिसाएको तेजस्बी सौमरस पान गर | हामी तिम्रो 
। खुसीका लागि सोम प्रदान गर्दछौँ । स्तोता, मरुतृगण र रुद्रसौँ तिमी सोमले सम्तुष्ट होङ र हाम्रा 
त मुनको रहर पूरा गराङ । 
ये ते शुष्मं ये तविषीमवर्धन्चर्चन्त इन्द्र मरुतस्त ओज; । 
|, माध्यन्दिने सवने वज्रहस्त पिबा रुद्रेभिः सगण: सुशिप्र ॥३॥ 
। हे इन्द्रदेव ! मरुत्‌गणले राम्रो स्तुति गरेर तिम्रा शञ्ुनाशक बल, सैन्यबल, पराक्रम र सामर्ध्यको 
बढाउँछन्‌ । वज्जजस्तै हात भएका, शिरमा येपी लगाएका हे इन्द्रदेव ! रुद्वका पुत्र मरुतृहरूसँगै 
१ तिमी दिउँसो मध्याह्कको सवनमा सोमपान गर । 
|| त इन्र्वस्प मधुमद्विविप्र इन्द्रस्य शर्घो मरुतो य आसन्‌। 
पभिर्वत्रस्थेषितो विवेदामर्मणो मन्यमानस्य मर्म ॥४॥ 
इन्द्रदेवको सैन्यबल बढाउने मरुतृहरूले उनलाई मिठो बोलीले प्रेरति गरे । मरुतृहरूबाट प्रेरित 
भएका इन्द्रदवले भेद जान्नै वक्षकिने र आफूलाई निकै चलियो ठान्ने वृत्रको भेद थाहा पाएर त्यसको 
वध गरे । 
मनुष्वदिन्द्र सवनं जुषाणः पिना सोर्म शश्वते वीर्याय 
सआ चबवृत्स्व 'हर्यश्च यझै; सरण्युभिरपो अर्णा सिसर्षि ॥५॥। 
हे इन्द्रदेव ! मनुको यज्ञफैँ हाम्रा सस वञ्चको पनि उपभौग गर्दै शाश्वत बल प्राप्तिका लागि सोमपान 
गर। हरि नामका अश्चका धनी हे इन्द्रदेव ! यजनीय र गतिमान्‌ मरुतृहरूसँगै तिमी हाप्रा यज्ञमा 


- आज र हाम्रो हितका लागि जलको वर्षा गराङ । हिका 

॥ त्वमपो यद्ध वृत्रै जघन्वौं अत्याँइव प्रासृजः )%०००७० ं 

।. शायानमिन्ध चरता वधेन वब्िवांसँ परि देर्वारदेवम्‌ क 045 

डो , हे इन्द्रदेव । अन्तरिक्षको पानी रोकेर प्रकाशविहीन ० १4814५0:22 सुतेका वृत्रलाई तिमीले वज्ञ प्रहार 


गरेर माग्यौ । उसले रोकेर राखेको जलराशि अश्च खोलेझैँ खोलिदियौ । 

'यजाम इन्नमसा वृद्धमिन्द्रै बृहन्तमृष्वमजर युवानम्‌। 

यस्म प्रिये ममतु;ज्ञियस्य न रोदसी महिमान ममाते ॥७॥ त त 
यङ्मा समर्पित इव्यरूपी आहारा,पाएर जागृत हुने महान्‌, अति चूला, अजर, सधैं तन्नेरी रहने 
इन्द्रदेवलाई हामी नियमपूर्वक पूजा गर्दछौं । यजनको लागि योग्य इन्द्रदेवको महिमा द्यावापृथिवीले 
पनि मापन गर्न सक्दैनन्‌ । 
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इन्द्रस्य कर्म सुकृता पुरूणि व्रतानि देवा नै मिनन्ति विश्व । 
हि दाधार यः पृधिचीं च्यामुतेमाँ जजान सुर्यमुषसं सुदंसा: ॥८५॥! 
पृथ्वी, अन्तरिक्ष र चुलोक धारण गर्ने, उषा एवं सूर्यदेव उत्सन्न गर्ने र महान्‌ परक्तमी इन्द्रदेवका 
असल कार्य र नियम सम्पूर्ण देवशक्तिहरू एकत्र भए पनि रोक्न सबदैनन्‌ । 
अद्रोघ सत्य तव तन्महित्व सद्यो यज्जातो अपिबो ह सोमम्‌ । । 
बि न द्याव इन्द्र तवसस्त ओजो नाहा न मासाः शरदो वरन्त ॥९॥ 
है शत्रुतारहित इन्द्रदेव ! तिम्रो महिमा नै वास्तविक छ! किनभने तिमी प्रकट भएर नं सोमपान 
गर्दछौ । तिमी अत्यन्त बलशाली छौँ । स्वर्ग आदि लोक, दिन, महिना र वर्षहरू पनि तिम्रा तेजको 
सामना गर्न सक्दैनन्‌ । 
त्वँ सच्यो अपिबो जात इन्द्र मदाय सोम परमै व्योमन्‌। 
यद्ध द्यावापृधिवी आविवेशीरथाभवः पूर्व्यः कारुधाया: ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव | तिमीले उत्पन्न हुनासाथ तुरुन्तै परम आकाशमा रहेर खुसी पाउनका लागि सोमपान 
गरेका थियौँ । जब तिमी पृथ्वी र चुलोकमा च्यापक रूपले विस्तारित भयौ अनि सबै याजकहरूले 
नै मनको रहर पूरा गरे । 
अहन्नहिँ परिशयानमर्ण ओजायमान निज तव्यान्‌ | 
न ते महित्वमनु भुदध च्यौर्यदन्यया स्फिग्याई क्षमवस्थाः ॥११| न 
हे महान्‌ पसक्रमी इन्द्रदेव ! तिमी विभिन्न लोकमा समस्त आयत घदार्थ उन्जाउँछौँ । तिमीले जल थुनेर 
सुतेको अहि नामका असुरलाई माथ्यौँ । तिमीले पृथ्वीको सिँचाइ र सह्यार गन्यौ । तिम्रो महिमाको 
समानता द्युलोक वा अरू कसैले पनि गर्न सकेन । 
यञ्चो हि त इन्द्र वर्धनो भृदुत प्रिय: सुतसोमो मियेधः। 
सञ्चेन यज्ञमव यसियः सन्यशस्तै वञ्जमहिहत्य आवत्‌॥१२॥ . । 
हे इन्द्रदेव । हाम्रा यज्ञले तिमीलाई बलियो पार्दछ। वञ्च आदि कार्यमा पेलेर तयार गरेको सीम । 
तिमीलाई ज्यादै मन पर्दछ । यजन योग्य हाम्रा यज्ञमा आक २ संरक्षित गर । 
'यङ्चैनेन्द्रमवसा चक्रे अर्वागैन॑ सुम्नाव नव्यसे ववृत्याम्‌। 
यः स्तोमेभिर्वावुधै पुवर्येभिर्यो मध्यमेभिरुत नूतनेभिः ॥१३॥ 
इन्द्रदेव पुराना, मध्यकालका र नयाँ स्तोत्रले बलिया भएका छन्‌ । उनलाई स्तोताहरू संरक्षण 
जातका लागि यज्ञका नजिक ल्याङन्‌ | हामी पनि नौला साधन र सुख पाउन इन्द्रदेवलाई आह्वान 
पर्‌ । 
विवेष यन्मा धथिषणा जजानस्तवै पुरा पार्यादिन्द्रमह्ः । 
अंहसो यत्र पीपरच्चधा नो मावेव यान्तमुभये इवन्ते ॥१४॥ 
हाम्रा मनमा इन्द्रदेवको स्तुति गर्ने रहर लागेका बेला हामी स्तुति गर्दछौँ। हामी टाढा रहेका 
अमङ्गलकारी दिनभन्दा पहिले नै स्तुति गर्देछौं । त्यसो भएपछि इन्द्रदेवले हामीलाई दुःखबार मुक्ति 
दिनेछन्‌ । त डुङ्गा चलाउनेलाई नदीका दुतै किनारका मानिसले बोलाए'झैँ हाम्रा माता र्‌ पिता दुवै 
पक्षका मानिसले इन्द्रदैवलाई बोलाउँछन्‌ । 
'आपुर्णो अस्य कलशः स्वाहा सेक्तेव कोश सिसिचे पिबध्यै 
समु प्रिया आववृत्रत्मदाय प्रदक्षिणिदभि सोमास इन्द्रम्‌ ॥१५ 
सोमरसले भरिएको कलश इन्द्रदेवकै लागि हो । खेतीवालले खेत सिँचाइ गरेकै हामी इन्द्रदेवलाई ( 
स्ताहाको ध्वनिका साध सौमरसलै सिँचाइ गर्दछौं । प्रिय सोम इन्द्रदेवको मन आनन्दित गराउनका । 
लागि प्रदक्षिणा गर्दै उनका नजिकै पुगोस्‌ । । 
नत्वा लाख उस्दुत हुत्‌ जिलुनाएय परि षन्तो वरन्त । 
भर्ले ड्त्वास तौ यदिन्द्रा दुढह चिदरुजो गव्यमूर्चम्‌ ॥१ ) 
धेरैले चोलाउने है इन्द्रदेव | भित्रबाट प्रेरित भएर तिमीले रशिमरसमह लुकाउने बलिया मेष | 
“ भत्कायौँ । गहिरो समुद्र र चारैतिर फैलिएका पर्चतले तिमीलाई रोबन सकेनन्‌ | 


रप 





शुने हुवेम मघवानमिन्द्रमस्मिन्भरे नृतर्म वाजसातौ। 

भृषवन्तमुग्रमूतये समत्सु ध्नन्त वुत्राणि सञ्जितै घनानाम्‌ ॥१७॥ 
धनधान्यले सम्पन्न, वेभवशाली, तया युद्धमा उत्साहपूर्वक विजय प्राम्त गर्ने, भयङ्कर शत्रुको सेना 
विनाश ०100 गरेका स्तुतिगान सुनिदिने हे इन्द्रदेन । हामी आश्रयको कामना गर्दै तिम्रो 
आह्वान गर्दछौं । 


[सूक्त - ३२] 
अ्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - नदी इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्डन्‌। 
प्र पर्वतानामुशती उपस्थादशवेइव विषिते हासमाने । 


गावेव शुभ्ने मातरा रिहाणे विपाटदुतुद्वी पयसा जवेते ॥१॥ 
बन्धनबाट फुवका भएर खुसीले कराउँदै कुद्ने दुई घोडी अथवा लैना बाछा। भेटन कुदेका दुई बरा 
माउ गाईजस्ता विपाट र शुतुद्रि नामका नदीहरू पर्वतका फेदीबाट निस्केर समुद्वलाई भेट्ने 
आशाका साथ तीन्न वेगले बगिरहेका छन्‌ । 
इुन्द्रेषिते प्रसवं भिक्षपाणे अच्छा समुद्र रथ्येव याधः । 
समाराणे कर्षिभिः पिन्वमाने अन्या चामन्यामप्येति शुभ्रे ॥२॥ 
हेनदी हौ ! तिमीहरू दुवै इन्द्रबाट प्रेरति भएर उपयुक्त किसिमले अनुकुल दिशातर्फ प्रबाहमान 
होजो । हे उजिल्याउनेहरू हो । आफ्ना तरङ्गले सबैलाई सुखी बनाउँदै तिमीहरू दुवै खाच्चान्न उम्पन्न 
गर्ने सक्षम हौँओ । दुई चरा रथी'झी समुद्वतिर यात्रा गर्‌ ! 
अच्छा सिन्धु मातृतपामयासं विपाशमुर्वी सुभगामगन्म । 
वत्समिव मातरा संरिहाणे समान योनिमनु सञ्चरन्ती ॥३। 
। हामी आमाजसौँ स्नेह प्रदान गर्ने शुतुद्वि नदीछैउ गर्यौ र मनग्गे ऐश्वर्यसशिले सम्पत्र विपाशा नदीका 
१ छेउ गयौं । बाछालाई माया गर्ने गाईजस्ता तौ नदीहरू एउटै समुद्रलाई लक्षित स्थान बनाएर निरन्तर 
। रूपमा वग्दै जाँदै छन्‌ भन्ने कुरो विश्वामित्र त्राषिले भने । 
। एना वर्ष पयसा पिन्वमाना अनु बनि वत 'चरन्तीः। 
न वर्दबै प्रसवः सर्गतक्त: किंयुर्विप्रो नद्यो जोहवीति ॥४॥। 
जलको प्रवाहले सबैको तिर्खा मेटाउँदै, देवताहरूबाट स्थापित स्थानतिर बादै गइरहेका निरन्तर 
प्रचाहमान नदीहरू आफ्ना प्रयासमा कहिल्यै थाकेर बस्दैनन्‌ । किन विश्वामित्र ब्राह्रणले तिनको 
स्तुति गरिरहेका होलान्‌ ? मुहान 
रमध्वं मै बचसे सोप्याय त्राताघरीरुप मुहुसमेत) । 
प्र सिन्धुमच्छा बृहती मनीषावस्युरहे कुशिकस्य सूनुः ॥५॥ 
हे जलले सम्पन्न नदीहरू हौ । हाम्रा मधुर र नग्न वचन सुनेर आफ्नो गति एक क्षणका लागि रोक । 
हाम्री कुशिकका पुत्रहछ आफ्नो रक्षाका लागि तिमीहरूजस्ता नदीलाई धेरै किसिमले महान्‌ स्तुति 
गरेर सम्मान गर्दछौँ । 
झन्द्रो अस्मां अरददजबाहुरपाइन्वूत्र परिधि नदीनाम्‌ । 
देयो ज्नयत्सविता सुपाणिस्तस्य व्य प्रसवे याम उर्वीः ॥६॥ क 
हे विश्वामित्र । वन्नधारी इन्द्रटेवले हामीलाई खनेर निक्रालेका हुन्‌ । नदीको गी मस, [कने वृत्रलाई 
उनले भारिदिए। सबैका प्रेरक, उत्तम हात भएका र दीप्तिमान्‌ इन्द्रदेवले हामीलाई अघि सर्नेका 
लागि प्रेरित गरे । उनकै आज्ञाअनुसार हामी छठ तक भएर बगेका छौं। 
प्रवाच्य शश्षधा घौर्यपन्तदिन्द्रस्य कर्म यदहिँ विवुशवत्‌। 
वि वञ्जेण परिषदो जघानायत्रापो5यनमिच्छमाना; ॥७॥ काहे 
झ्न्द्रदेवले अहि नामका असुरलाई आरै । उनका त्यो पराक्रमी कर्म सधैंका लागि चर्णन गर्ने योग्य 
छ। इन्द्देयले आफ्ना चाँचतिर रहेका अपुरहरू मारेपछि पानीको प्रवाह समुद्रलाई भेट्ने रहर गर्दै 
यगेको हो। 
एतहचो जरितर्मापि मृष्ठा आ ततै घोषानुत्तरा युगानि । 
उव्थेषु कारो प्रति नो जुषस्व मा नो नि क; पुरुषत्रा नमस्तै ॥८॥ 
हे स्तोता । तिमीले आफ्ना स्तुतिको भनाइ: कहिल्यै नबिस । आउँदा 'समयमा यज्ञमा यस्तै वचन 


देख 










0) 


उद्घोषण गरेर हाम्रो सेवा गर्नु । तिमीलाई हामी नमस्कार गर्दछौँ । मानिसले सम्पन्न गरेका कार्यलाई 
कहिल्यै हेला नगर्नू । जलन 
ओ घु स्वसारः कारवे भृणोत ययौ वो दूरादनसा रथेन | क 
नि घुनमध्वँ भवता सुपारा अघोअक्षाः सिन्धवः स्रोत्याभिः ॥९॥ नु 
हे दिदीबहिनीजस्ता नदीहरू हो ! हाम्रो स्तुति गाम्नरी सुन । तिमीहरूका नजिक हामी धेरै टाढादेखि 
रथ र गाडा लिएर आएका छौँ । तिमीहरू आफ्ना प्रवाहसँगै 'फुकिदेओ र रथको धुराभन्दा तलै 
रहिदेओ । त्यसो भएपछि हामी सुबिस्तासाथ तर्त सक्नेछौँ । 
आते कारौं शरृणवामा वचांसि ययाथ 'दूरादनसा रथैन । 
नि ते नंसै पीप्पानेव योषा मर्यायेव कन्या शश्वचै ते ॥१०॥ कुक 
है स्तोता ! हामी नदीहरू तिम्रो स्तुति सुन्दछौं । त्यसैले सन्तानलाई दुध चुसाउन आमा ुकेभ 
अधवा पतिका लागि पली झुक्षिदिएझैँ लागि हामी पनि 'फुकेका छौँ । 
यदङ्ग त्वा भरताः सन्तरेयुर्गव्यन्प्राम इषित इन्द्रजूतः । 
अर्घादह प्रसव: सर्गतक्त आ वो वृणे सुमतिं यज्ञियानाम्‌ ॥११॥ 
है नदीहरू हो । पालनपोषण गर्ने पुरुषले तिमीहरूलाई पार गर्न खोज्दा ती अतितका 
ड्न्द्रदेवको प्रेरणा र तिमीहरूको कृपा होस्‌ र त्‌ रमाए गर्न सक्मुन्‌ । तिमीहरू यजन योग्य छौँ। हामी 
दिनहुँ तिमीहरूका वेगवान्‌ जलप्रवाहलाई राम्ररी स्तुति गर्दछौं । 
अतारिपुर्भता गव्यवः समभक्त विप्रः सुमति नदीनाम्‌ । 
। प्र पिन्वध्वमिषयन्तीः सुराधा आ वबक्षणाः पुणध्वं यात शीभम्‌ ॥१२॥ 
है नदीहरू हो ! भरणपोषणको लक्ष्य लिएर तिमीहरूलाई तरेर जान चाहने सलै पार लागे। 
ज्ञानीहरूले तिमीहरूका लागि उत्तम स्तुति अभिव्यक्त गरे । तिमोइरू अन्नदाता र उत्तम पऐश्वर्यले 
सम्पन्न भएर कुलोनहर पातीजे पहि रिपूर्ण गर र्‌ छिटे गतिमा जाओ । 
उद्द कर्मिः शम्या हन्त्वापो याक्त्राणि मुञ्चत । 
॥ माडुष्कृती व्येनसाथ्यौ शुनमारताम्‌ ॥१३॥ 
; नदीहरू हो । तिमीहरूका छाल रथका धुरामै ठोकिइरहन्‌ । हे दुष्कर्मरहित, पापरहित, अनिन्दित 
नदीहरू हौ | तिमीहरूलाई कुनै बाधा नहोस्‌ । 
00 [सूक्त - २४] 
बय्रषि - विश्वामित्न गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
इन्द्र: पूर्भिदातिरह्वासमर्कै विंदद्वसुर्दयपानो वि शात्रुन्‌ । 
हट, न्रह्मजूतस्तन्वा वाबुधानो भूरिदात्र आपृणद्रोदसी 'उभे ॥१॥ 
शच्जुका किल्ला ध्वस्त गर्ने महिमाशाली, घनवान्‌ इन्द्रदेवले आफ्नै तेजले शत्रुलाई मारेर भस्म 
गसाए । स्तुतिले प्रेरति र शरीरले दरिलो हुँदै विभिन्न अस्न्न धारण गर्ने इन्द्रदेचले द्यावा र पुधिवी 
दुचैलाई पुर्ण गराए । अँदनियधि 
मखस्य ते तविषस्य प्र जूतिमियर्मि वाचममृताय भूषन्‌ । 
इन्द्र क्षितीनामसि मानुषीणा विशाँ दैवीनामुत पूर्वयावा ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी पूजनीय र बलशाली छौँ । तिमीलाई विभूषित गर्दै हामी अमरत्व प्राप्तिका लागि 
प्रेरक स्तोत्रको उच्चारण गर्दछौं । हामी मानिस र देवताहरूका लागि तिमी अगुवा भइदेरु । 
इन्द्रो वृत्रमवृणोच्छर्घनीतिः प्र मायिनाममिनाद्वर्पणीतिः । 
_ अहन्व्यंसमुशधग्व ना अकृणोद्वाम्याणाम्‌ ॥३॥ 
नीतिमा कुशल इन्द्रदेवल वृत्रासुर्लाई रोके । कार्यकुशल इन्द्रदेवले शत्रुको वध गर्ने इच्छा गरेर 
मायावी असुरहरू मारे। उनले बनमा लुकेको काँधचिनाका असुरलाई नष्ट गरेर अन्धकारमा 
लुकाइएका गाई प्रकट गरे । 
इन्द्र: स्वर्षा जनयन्नहानि जिगायोशिगिभ; पृतना अभिष्टिः । 
, प्रारोचयन्मनवे केतुमहामविन्दज्ज्योतिबृहतै रणाय ॥४॥ 
स्वर्गका सुखका निम्ति प्रेरणा दिने इन्द्रदेवले दिन उत्पत्र गरेर युद्धको रहर गर्वे मरुतृहरूसँग शत 
सेना पराजित गरे । त्यसपछि मानिसका लागि दिनको सूचना दिने सूर्यदेव् प्रकट गरे । उनले महान 
युद्धमा विजय प्राप्त गर्ने दिव्य ज्योति प्राप्त गे । 
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इन्द्रस्तुजो बर्हणा आ विवेश नृवद्दधानो नर्या पुरूणि । 
अचेतयद्धिय इमा जरित्रे प्रेम वर्णमतिरच्छुक्रमासाम्‌ ॥५॥ 
अन्नन्त सामर्थ्य धारण गरेर नेतृत्व गर्ने इन्द्रदेवले अवरोध उत्पत्र गर्ने शत्रुपक्षका सेनाका बीचमा 
पसेर छिन्नभित्र गराए । उनले स्तुति गर्नेहरूका लागि उषालाई चैतन्य गराए र उनका स्वच्छ वर्णको 
ढीप्ति बढाइदिए । 
महो महानि पनयन्त्यस्येन्द्रस्य कर्म सुकृता पुरूणि। 
हरु वृजनेन वृजिनान्त्स पिपेष मायाभिर्दस्यूरभिभूत्योजाः ॥६। 
रू महान पराक्रमी इन्द्रदेवका असल कर्मको गुणगान गर्दछन्‌ । इन्द्रदेन आ सामध्यंले 
शत्रु परास्त गर्दैछन्‌ । उनले आफ्नै बलले मासाद्वारा बलवान्‌ दस्युलाई पूर्ण रूपमा नष्ट गरे । 
युधेन्द्रो मह्ा वरिवश्वकार देवेभ्यः सत्तिश्वर्षणिप्राः । 
विवस्वतः सदने अस्य तानि विप्रा उक्थेभिः कवयो गृणन्ति॥७॥ 
देववृत्तिका प्रणेता, अधिपत्ति र मानिसलाई शक्ति प्रत गरैर उनीहरूको रहर पूरा गराउने इन्द्रदवल 
आफ्नै महत्त्वले युद्धमा शत्रु परास्त गरै । उनको धन लिएर स्तोतालाई दिए । बुद्धिमान्‌ स्तोताहरू 
यजमानका घरमा इुन्द्रदेवका त्यस असल कामको चर्चा र प्रशंसा गर्दछन्‌ । 
सत्रासाहँ वरेण्यं सहोदा ससवाँंसं स्वरपश्च देवी: । 
ससान यः पुथिवी द्याहुमेमामिन्द्रै मदन्त्यनु धीरणासः ॥५॥ 
स्तोताहरू शत्रुविजेता, स्वीकार्य, बलप्रदाता, स्वगीय सुख र दीप्तिमान्‌ जलका अघिपति 
इुन्द्रदेवलाई उत्तम स्तुतिले प्रार्थना गर्दछन्‌ । उनैले च्युलोक र पुथिवीलोकलाई आफ्ना ऐश्वर्यका 
बलमा अड्याएका छन्‌ ! 
ससानात्याँ उत सूर्य ससानेन्द्रः ससाँन पुरुभोजसं गाम्‌। 
। हिरण्ययमुत भोग ससान हत्वी दस्युन्यार्य वर्णमावत्‌ ॥९॥ 
इन्द्रदेवले अत्य नामको उडुवा घोडा दान गरे । सूर्य र पर्याप्त भोजन प्रदान गर्ने गाई दान गरे । 
सुनौलो अलङ्कार र भोज्य पदार्थ दान गरे । दस्थुलाई मारेर आर्यको रक्षा गरे । 


इन्द्र ओवधीरसनोदहानि वनस्पतीरसनोदन्तरिक्षम्‌ । 

बिभेद वल नुनुदे विवाचो5थाभवदइमिताभिक्रतूनाम्‌ ॥१०॥ 
इन्द्रदेवले प्राणीको कल्याणका लागि औषधि प्रदान गरेका छन्‌, दिनको उज्यालो दान गरेका छन्‌, 
बनस्पति २ अन्तरिक्ष प्रदान गरैका छन्‌। उनले लल नामका अखुरलाई गिँडे, प्रतिवादीलाई पर 
पुन्याए र्‌ घुद्धका अगाडि उभिएका शत्नु दमन गरका छन्‌। 

शान हुवेम पघवानमिन्द्रमस्मिन्म नुतम वाजसातौँ । 

भरृण्वन्तमुग्रमूतये समत्सु घ्नन्त॑ वृत्राणि सञ्जितँ धनानाम्‌ ॥२२॥ 

युद्धमा उत्साहपूर्वेक विजय प्राप्त गर्ने, भयङ्कर शत्रुको सेना 
स्तुतिगान 


घनधान्यले सम्पन्न, वैभवशाली, : 34:29 
विनाश गर्ने, याजकहरूले गरेको स्तुतिगान सुनिदिने हे इन्द्रदेव । हामी आश्रयको कामना गर्दै तिम्रो 


आह्वान गर्दछौँ । 
[सूक्त - ३५] 


क्राषि - विश्वामित्र गाथिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 


तिष्ठा हरी रथ आ युज्यमाना याहि वायुर्न नियुतो नो अच्छ। 
हे 'पिबास्यन्धो अभिसुष्टो अस्मै इन्द्र स्वाहा ररिमा ते मदाय ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव ! वायुको नियुत नामको अश्चं नारेको जस्तै तिम्रो हरि नामको अश्च नारेका रथमा बसेर 


हामीकहाँ आङ । हामीले प्रदान गरेको हविष्पात्तरूपी सोमरस पान गर । तिमीलाई खुसी पार्न हामी 








स्वाहाका साथ सोमरस प्रदान गर्दैछौं । 
उपाजिरा पुरुढ्ताय सप्ती हरी रथस्य धुर्व्वा युनज्मि । 


अनिकोले द्रवद्यधा सम्भृत विश्वतब्िदुपेम यज्ञमा बहात इन्द्रम्‌। २ 
बले बोलाउने गरेका इन्द्रदेवको आगमन चरस होस्‌ भनेर रथका अघिल्ला भागमा दुई बय 
अच्व मारिएका हुन्छन्‌ । ती अश्वले जतासुकैबाट इन्द्रदनला, सबै किसिमका साधनले सम्पन्न यस 
दैवयज्ञमा तुरुन्तै ल्याङन्‌। 


रेप 





डक 





उपो नयस्व वृषणा तपुष्पोतेमद त्व॑ वृष्भ स्वधावः 
ग्रसेतामश्चा वि मुचेह शोणा दिवेदिवे सदृशीरद्धि धानाः ॥३॥ 
है खोजेको कुरो मुन्याइदिने र अन्नका धनी इन्द्रदेव । तिमी बलवान्‌ एवं शाब्नुबाट रक्षा गर्ने अश्चलाई 
नजिकै लिएर आङ र यजमानको रक्षा गर । त्तिम्ा राता 'अश्चले यहाँ आहार खान सकून्‌ भनेर 
खोल । तिमी दिनहुँ असल हविष्यात्न ग्रहण गर । 


न्रह्मणा ते त्रह्ययुजा युनिज्म हरी सखाया सघमाद आश्‌ू। 
स्थिर स्थं सुखमिन्द्राधितिष्ठन्प्राजानन्विराँ 


॥ ' रथ खुखमिन्द्राधितिष्टन्प्राजानन्विद्ौं उप याहि सोमम्‌ ॥४॥ 
: इन्द्रदेव । मन्त्रले नारिने, युद्धमा कीर्ति सम्पन्न, मित्रभाव सम्पन्न, हरि नामका दुवै अश्चलाई हामी 
मन्त्रलो नै योजित गर्दछौँ । हे इन्द्रदेव । बलियो र सखुखदायी रथमा बसेर सोमयज्ञका नजिक आङ । 
तिमी सबै खालका यज्ञका विषयमा जान्ने विद्वान्‌ हौ । 

मा तै हरी वृषणा वीतपृष्ठा नि रीरमन्यजमानासो अन्ये। 

__ अत्यायाहि शञ्चतो वय ते5रं सुतेभिः कणवाम सोमै: ॥ ५॥ ं 
हे इन्द्रदेव । तिम्रा बलवान्‌ र सुन्दर पिठ्युँ भएका हरि नामका अश्चलाई अन्य यजमानलै पनि 
सन्तुष्ट गराञन्‌ । हामी पेलेर तयार गरेको सोमरसले तिमीलाई राम्ररी सन्तुष्ट गराउँछौं । तिमी झरू | 
सै बजमानहरूलाई छोडेर हामीकहाँ आरू। 


तवायं सोमस्त्वमेद्यार्वाङ्‌ सा «स्यमह्यावा ङ्‌ शश्वत्तम सुमना अस्य पाहि । 
हडुनटरदेक जस्मिन्य नेहिँष्या निषद्या दथिष्वेम जठर इन्दुमिन्द्र ॥६॥ 
; इन्द्रदन | सो सोमस्स तिम्रै लागि हो । हामीतिर तिमी फर्क र खुसी मनले खोमरस पान गर। 
हाप्रा यञ्चमा कुशका आसनमा बसेर सोम आपना पेटमा पुन्माङ । 
स्तीर्ण ते बर्हिः सुत इन्द्र सोम; कृता धाना अत्तवे ते हरिभ्याम्‌ ! 

_ तंदोकसे पुरुशाकाय वृष्णे मरुत्वते तुभ्य राता हर्वीषि ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव । तिम्रा लागि कुशको आसन ओछ्याएर सोमरस तयार पारेका छौं । तिम्रा दुवै अश्चले 
'खाने दाना तयार छ। यो यञ्च तिम्रै निवासस्थान हौ। तिमी सामर्थ्यवान, खोजेको कुरो पुन्याइदिने र 
मरुत्रूपा सेनाले सम्पन्न छौ । तिम्रा लागि हचि दिएका छौँ। 





छौँ 
ड्म नर; पर्वतास्तुभ्यमाप यमापः समिन्द्र गोभिर्मधुमन्तमक्रन्‌ म मक्रन । 
८ दन्दरदव पस्यागत्या सुमना जाष्व पाहि प्रजानन्विदवान्पध्या: 


त्िप्रालागि गानन्तद्वान्पध्या३ अनु स्वाः ॥॥ 

कतिको प्ग्रा लागि ढुङ्गाले पेलेर निकालेको, जल मिसाएको सौभरस तयार 
गरेका छन्‌। दुध मिसाएर त्यसलाई अझै स्वादिलो पारेका छन्‌। हे सबै कुरो जानेका विद्वान 
इन्द्रदेव ! हाम्रो स्तुति घुर्भर 





त्वामवर्धन्रभवन्गणस्तै । 
सोममिन्द्र ॥२॥ 
मरुत्‌हरूले तिमीलाई बलियो चनाउँछन्‌। 
अभिलाषा गर्दै अग्निरूपी जिग्नाले सोम पान 


हे इन्द्रदेव । ॥ 0 तिमीले सोमयागमा सम्मानित गरेका 
तिनीहरू र तिम्रो सहायता गर्नै अरू सबैसँग सोझको 
गर । 


न बा (दिएर पराक्रमले अथवा अगिनिरूपौ जिब्गाले 
पान गर । अध्नर्युका हातले दिएर पान गर अघवा हैताले ड्व्य 
सेवन गर्‌ ] 


ञ्य अादि सयुक्त गरेर दिएको यज्ञको 
शुनं हुवैम मघवानमिन्द्रमस्मिन्भरे 





मन्द्रमस्मिन्भरे नृतप वाजसातौ । 

मृण्वन्तपुग्रमूतये समत्सु घ्नन्त वुत्राणि सञ्जित धनानाम्‌ ॥११॥ 
थनधान्वले सम्पन्न, चैभवशाली, युद्धमा उत्साहपूर्वक विजय प्राप्त गनने । भयङ्कर शत्रुको सैता 
चिनाश र र्रोखियाहालते गरेको स्वुतिगान सुनिदिने हे इन्द्रदेव । हामी आश्रयको मना गर्दै तिर 
आह्वान गर्दछौँ । 
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कल । [सुक्त - ३६] - 
क्रि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
इमामू पु प्रभूति सातये धाः शशच्छ्धदूतिभिर्यादमानः । 
॥ सुतेसुते वावृधे वर्धनेभिर्यः कर्मभिर्महद्धिः सुश्रुतो भूत्‌ ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । सधैँ संरक्षण सामर्थ्यले युक्त रहेर हामीले गरेका स्तुति सुन र हविष्यात्नका रूपमा 
चढाइएको सोम ग्रहण गर। तिमी महान्‌ कार्यले प्रसिद्ध भएका छौ । तिमी प्रत्येक सोमसवतमा 


पुष्टिदायक हव्य आदिले सशक्त हुने गर्दछौँ । 
इन्द्राय सोमा: प्रदिवो विदाना ग्रभुर्येभिर्दृषपर्वा विहायाः । 
प्रयम्यमानान्त्रति घु गृभायेन्द्र पिब वुषधूतस्य वृष्ण; ॥२॥ त 
है इन्द्रदेव हौ 44. । हामी च्युलोकबाट तिम्रा लागि सोम प्राप्त गर्दछौं । त्यो पिएर तिमी बलिष्ठ, सुदृढ, 
महान्‌ र दी हुन्छौ । है इन्द्रदेव ! तिमी शत्रु तर्साउने र बल प्रदान गर्ने हुनाले ढुङ्गाले राम्रोसँग 
पेलेर तयार गरेको सोम पान गर्‌ । 
पिबा वर्धस्व तव घा सुतास इन्द्र सोमासः प्रथमा उतेमे । 
ता यथापिबः पया इन्द्रसोमाँ एवा पाहि पन्यो अद्या नवीयान्‌ ॥२॥ र 
हे इन्द्रदेव । सोमपान गरेर बलिया होङ | तिम्रा लागि पुरानो र नयाँ सोम पेलेर तयार गरेका छौँ। हे 
स्तुत्य इन्द्रदेव । तिमीले पहिले जसरी सोमपान गरेका थियौ उसरी नै आज यो नयाँ सोम पनि पान 
गर | “1 
महा अमत्रो वुजने विरप्ट्युपग्रै शव: पत्यते धृष्ण्वोजः । 
नाहविव्याच पृथिवी चनैनँ यत्सोमासो हर्यद्वममन्दन्‌ ॥४॥ 
इन्द्रदेव महान्‌ छन्‌, शत्रुलाई परास्त गर्ने खालका छन्‌ २ अत्यन्त बलवान्‌ छन्‌। यिनको भयानक 
बल र ओज सर्वत्र विस्तृत हुन्छ। सोम पिएर सन्तुष्ट भएपछि पृ॒ध्वी र चुलोकले पनि यिनलाई 
थाम्न सक्दैनन्‌। 
महाँ उग्रौ वावृधे वीर्याय समाचक्रे वृषभः काव्येन। 
इन्द्रो भगो वाजदा अस्य गावः प्र जायन्ते दक्षिणा अस्य पूर्वी: ॥५॥ 
अत्यन्त बलवान्‌ र पराक्रमी इन्द्रदेव शौर्ययुक्त ठूला कार्यका लागि प्रसिद्ध छन्‌ । खोजेको कुरो 
प्रदान गर्ने र ऐश्चर्यवान्‌ इन्द्रदेवलाई उत्तम स्तुतिले प्रार्थना गर्दछौं। यिनका दिव्य रश्म्षिले पोषण 
प्रदान गर्दछ। यिनका दान आदि कर्म पनि अति प्रसिद्ध छन्‌। 
प्र यत्सिन्धव; प्रसर्व यधायन्रापः समुद्र सथ्येव जग्मुः । 
अतञ्िदिन्द्र;, सदसो वरीयान्यदीं सोम: पृणति दुग्घो अंशु: ॥६॥ लि 
मनका रहरले सारा नदीहरू दूरदेशका समुद्रमा पुगेर मिसिन्छन्‌। तिनको जल रथ समुद्वतिर 
कुदिरहेको हुन्छ। त्यसै गरीकन दुध मिसाइएको अलिकति सोमरसले न महान्‌ इन्द्रदेवलाई पूर्ण 
सन्तुष्ट गराउँछ | त्यसले सन्तुष्ट भएपछि स्वर्गभन्दा पनि अधिक श्रेष्ठ र महान्‌ हुन्छन्‌ । 
समुद्रेण सिन्धवो यादमाना इन्द्राप सोम सुषुत भरन्तः । 
अंशु दुहन्ति हस्तिनो भरित्रैर्मध्वः पुनन्ति धारया पवितै; ॥७॥ 
समुद्र भेट्ने रहर भएका नदीहरूले समुद्रलाई नै खँदिलो बनाएभौँ अध्वर्युहरू ढुङ्गा सिएकाहात डातहे 
इन्द्रदेवका लागि सोमरस पेलेर तयार गर्दछन्‌ । आफ्नै पाखुरीले सोमका लहरा दोहन गर्दछन्‌ र 
एउटै धारो लगाएर चाल्नौले सोमरस छान्दछन्‌। 





इन्द्रदेवले सबैभन्दा पहिले सोमरसरूपी इविष्यात्न भक्षण गरे, त्यसपछि वृत्र मारेर अन्य 
देवताहरूका लागि सौम ग्रहण गरे । 
आयुरणर माकिरेतपरि प्ठाट्किदा हि त्वा वसुपति वसूनाम्‌। 


इन्द्र यत्ते माहिनँ दत्रमस्त्यस्मभ्य तद्धर्यध प्र यन्धि ॥९॥ 
हे इन्द्रदेव । हामीलाई चाँडै अपार धन र वैभव प्रदान गर। धनको दान गर्नमा तिमीलाई कसले 
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। | चाउ 


रोक्न सबछ र ? तिमीलाई धेरै धनका अधिपतिका रूपमा हामीले चिनेका छौँ। हे हरि नामका 
वि स्वामी इन्द्रदेव | हामीलाई काम लाग्नै जेजस्तो धन तिमीसित छ, त्यो हामीलाई प्रदान 
अस्मे प्र यन्धि मघवत्रृजीषिन्रिन्द्र रायो विश्ववारस्य भुरेः नी | 
दद अस्मे शत शरदो जीवसे धा अस्मे वीराज्छश्चत इन्द्र शिप्रिन्‌ ॥१०॥ 
; ऐव्चर्यवान्‌ इन्द्रदेव | तिमी उदार भावनाका छौ । सबैले रुचाउने खालको प्रशस्त धन र पश्वर्य 
हामीलाई तिमी प्रदान गर। हे राम्रो टोपी लगाउने इन्द्रदेव । हामीलाई बाँच्नका लागि सय वर्षको 
अयु प्रदात गर र धेरै वीर पुत्रहरू प्रदान गर । । 
शुन हुवेम मघवानमिन्द्रमस्मिन्भरे नृतमं वाजसातौ । 
के शृष्वन्तमुग्रमूतये समत्सु घ्नन्तँ वृत्राणि सञ्जितँ धनानाम्‌ ॥२२॥ 
नैनधान्यले सम्पन्न, वैभवशाली, युद्धमा उत्साहपूर्वैक विजय प्राप्त गर्ने, भयङ्कर शत्रुको सेना 
विनाश गर्ने, याजकले गरेको स्तुतिगान सुनिदिने हे इन्द्रदेव । हामी आश्रयको कामना गर्दै तिमीलाई 
आह्वान गर्दछौं । 
.सूक्त - ३७] 
क्रषि - विश्वामित्र गाथिन । देवता - इन्द्र । छन्द ४, नन गायत्री अनुष्टुप्‌ । 
वार्त्रहत्साय शवसे पुतनाषद्याय च । इन्द्र त्वा वर्तयामसि ॥१॥ 
है इन्द्रदेव | चुन्न नामको असुर मार्नका लागि र शत्रुको सैना पराजित गर्नका लागि शक्ति पाङ भन्ने 
निवेदन तिमीसित हामी गर्दछौं । 
अर्वाचीरन सु ते मन उत्त चक्षुः शतक्रतो । इन्द्र कृण्वन्तु वाघतः ॥२॥ 
सयौँ अश्चमेध आदि यज्ञ पूरा गरिसकेका हे इन्द्रदेव । स्तोताले स्तुति गर्दै तिम्रो प्रसत्नता, अनुग्रह र 
कृपादृष्टि हामीतिर प्रेरितिगछन्‌। 
नामानि ते शतक्ततो विश्वाभिर्गीर्भिरीमहे। इन्द्राभिमातिषाह्यो ॥३॥ 
अभिमानी शत्रु पराजित गर्ने, सयौँ असल कर्म गरेका हे इन्द्रदेव ! युद्धमा हामी ु स्तुतिर 
सूक्तबाट तिम्रो यश एवं बैभवको बयान गर्दछौं । 
9 पुरुष्ठुतस्य घामभिः शतेन महयामसि । इन्द्रस्य चर्षणीधुतः ॥४॥ 
: घैरैले स्तुति गरेका, महान्‌ तेजस्वी, मानिसहरूलाई घालनपोषण गर्ने इन्द्रदैवलाई हामी स्तुति 


गर्दछौँ । 
इन्द्र वृत्राय हन्तवे पुरुइतमुप त्रुवे । भरेखु वाजसातये ॥५॥ हरन 
जस धेरैले चोलाइरइन्छन्‌, उनै चृत्रको वध गर्ने इन्द्रदेवलाई हामी भरणपौषणका लागि 
लाउँद 
वाजेषु सासहिर्भव त्वामीमहै शतक्रतो । इन्द्र वृत्राय हन्तवे ॥६॥ 
हे सयौँ यज्ञ गर्ने इन्द्रदैन ! शत्रुलाई युद्धमा चिताश गर्ने तिमीसित हामीहरू चुत्रको विनाशका लागि 
प्रार्थना गर्दछौँ । नि”) 

र जाँ द्युम्नेषु पुतनाज्ये पृत्यसतुर्षु श्रवः सु च । इन्द्र साद्वाभिपात्तिषु ॥७॥ हिल 
हाम्रा अभिमानी शज्रु विनाश गरिदिने हे इन्द्रदेव ! युद्धबाट तेजस्वी घन प्राप्तिका लागि तिमी सबै 
बलवान्‌ शाञ्चलाई पराजित गर । 

॥ _ शुष्मिन्तमं न कतये द्युम्निनं पाहि जागृविम्‌ । इन्द्र सोम शतक्रतो ॥८॥ आधि 
दै सयौँ यज्ञ सम्पन्न गरेका इन्द्रदैव ! हामीजस्ता याजकलाई संरक्षण प्रदान गर्नका लागि तिमी 
अत्यन्त बंलप्रदायक, दीप्तिमान्‌, चेतनौसम्पन्न सोमेरस पान गर । 

हर इन्द्रियाणि शतक्रतो या तै जनेषु 00::40025 | इन्द्र त्रानि त आ वृणे ॥९॥ कमा 
है सौ सञ्च सम्पन्न गरेका इन्द्रदेत । पाँचै किसिमका मानिससित भएका सामर्धथ्यल तिमी 
शक्तिका ह०0114002000 । ::“ बज तिल 

अर्गाभन्द्र अवा नृहदच्घुम्न दथिष्व दुष्टरम्‌ । उत्ते शुष्म तिरामसि ॥१०॥ 

है इन्द्रदेव ! यो गतिलो हविष्यान्न तिमौकहाँ जाओस्‌ । तिमी शत्जहरूका लागि अति दुर्लभ र 
तेजस्वी सोमरस प्रहण गर । हामी तिम्रो ब्रल बढाइदिन्छौँ । । 
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अर्वावतो न आ गह्यथो शक्र परावतः । 

उ लोको यस्तै अद्विव इन्द्रेह तत आग्रहि॥११॥ 
है सन चज्ज हातमा लिने इन्द्रदेव । तिमी नजिकबाट, वढाब्राट वा.तिमीलाई ज्यादै मन परेको लोकबाट 
पनि हामीकहाँ आउ । 

थि _ वि [सुक्त - ३८] 
अधि क्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 

अभि ताष्टेव दीधय मनीषामत्यो न वाजी सुधुरो जिहानः । 

अभि प्रियाणि [णि कर्वीरिच्छामि सन्दृशे सुमेधाः ॥१॥ 
है स्तोता | निता तिमी पनि इन्द्रदेवका लागि राम्रा स्तोत्रको निर्माण गर । असल धुरामा 
बाँधिएका त्रेगशाली अश्चजस्तै कर्ममा प्रवृत्त रहँदै र इन्द्रदेवका लागि प्रिय स्तुति रचना गर्ने 
मेधासम्पन्न उत्तम कविहरूको दर्शन गर्ने रहर हामी गर्दछौँ । 

इनोत पृच्छ जनिमा कवीनां मनोधुतः सुकृतस्तक्षत द्याम्‌ । 

डमा उ ते प्रण्यो३ वर्घमाना मनोवाता अध नु धर्मणि ग्मन्‌ ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । कविका जन्मका विषयमा जसले मनोबल धारण गरैर आफ्ना पुण्य कर्मले स्वर्गको 
निर्माण गरेका थिए, उनै आचार्यहरूसित सोध । यस यज्ञबाट तिम्रा मनलाई आनन्द प्रदान गर्ने 
खालको, तिम्रै निम्ति बनाइएको स्तुति तिमीकहाँ जान्छ । 

नि घीमिदत्र गुह्मा दधाना उत क्षत्राय रोदसी समजञ्जन्‌ । 

सं मात्राभिर्ममिरे येमुरुर्वी अन्तर्मही समृते धायसे धुः ॥३॥ 
कविले गोप्य कर्मको सम्पादन गर्दै बल प्राप्त गर्नका निम्ति द्यावापृथिवीलाई एकासमा सम्बद्ध 
तुल्याए र तिनलाई आआफ्नै सीमामा सीमित गराए। एकापसमा सम्वद्ध, विस्तृत र महान्‌ 
द्यावापृथिवीलाई नियन्त्रित गरे । सी दुईका बीचमा दुवैलाई घारण गर्ने अन्तरिक्ष स्थापित गराए । 

आतिष्ठन्त परि विश्वे अभूषञ्छ्यो वसानश्वरति स्वरोचिः । 

महत्तद्वृष्णो असुरस्य नामा विश्वरूपो अमृतानि तस्थौ ॥४॥ हट । 
समस्त कविले रथमा बसेका इन्द्रदेवलाई महिमामय बनाए । इन्द्रदेव आफौ दीप्तिले दीप्त भएर 
शोभायमान रूपमा विचरण गर्दछन्‌। सबैका- लागि जीवनमा प्राण सञ्चार गर्ने, उनका उत्तम 





, सङ्कल्पलाई पूर्ण गराउने इन्द्रदेवको कीर्ति महान्‌ छ। सम्पूर्ण रूपले युक्त भएर उनी अमृत तत्त्वमा 
रहन्छन्‌ । 


रइन्छन्‌ 

0“ 3. त पूर्वो वृषभो ज्यायानिमा अस्य शुरुधः सन्ति पूर्वीः पूर्वी 

'वो नपाता विदथस्य धीमिः क्षत्रै राजाना प्रदिवो दघाथे ॥५॥ 
मन लागेको फल प्रदान गर्ने, पुरातन र सवैभन्दा ठूला देव्रता इन्द्रले जलवर्षा गगए। विपुल 
जलराशिले तिर्खा मेययो । च्युलोकलाई धारण गर्ने दीप्तिमान्‌ वरुण र इन्द्रदेव तेजस्वी याजकको 


' स्तुति सुनेर उनीहरूका लागि धन जम्मा गर्दछन्‌ 


जरीणि राजाना विदथै पुरूणि परि विश्वानि भूषध; सदाँसि । 
अपश्यमत्र मनसा जगन्वान्त्रते गन्धवीं अपि वायुकेशान्‌ ॥६॥ 


_ हेइन्द्र र वरुणदेव । तिमीहरू यस यज्ञमा सम्पूर्ण र व्यापक तीनै बटा सवन सजाओ । क है हे इन्द्रदेव । 
५ तिमी यञ्चमा गएका थियौँ, किनभने हामीले यस यञ्चमा वायुलै जगर हल्लाउँदै गरेका अञ्चहरू 
देख्यौं। 


तदिन्र्वस्य वृषभस्य धेनोरा नामभिर्ममिरे सकम्य गोः। 

अन्यदन्पदसुयँ वसाना नि मायिनो ममिरै रूपमस्मिन्‌ ॥७॥ ये 
साँढेसहितको गाई र गाईलाई जुन प्रतिभाशालीले दुहुने काम गरे उनले तयाँ शक्तिका रूपमा 
इन्द्रलाई भेटे। 

तदिज्र्वस्य सविवुर्नकिर्मे हिरण्ययीममतिँ यामशिश्रेत्‌। 
। आ चा दस विश्वमिन्ने अपीव योषा जनिमानि चन्ने ॥५॥ 
सूर्यदेवको सुनौलो दीप्तिलाई कसैले नाश गर्न सक्दैन । यस दीप्तिको आश्रय जसले स्वीकार 
गर्दैछ, त्यो उत्तम स्तृतिले प्रशसित हुन्छ । आमाले 'आफ्ना सन्तान सहयारैझै देवताहरू सबै कुरो 
दिन सक्ने द्यावा र पृधिवीबाट स्वीकार गरिन्छन्‌। 
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पुवे प्रलस्य साधथो महो यंद्दैवी स्वस्ति: परि णः स्यातम्‌ । 
& गोपाजिह्वस्य तस्थुषो विरूपा विश्वे पश्यम्ति मायिन; ४५ ७०३ ॥२॥ ७७ 
हं इन्द्र र वरुणदेव | तिमीहरू पुराना स्तोतालाई, अनेक्कौं, किसिले हित गर्देछौँ। उनका निम्ति 
स्वर्गजस्तै सुखको व्यवस्था गर्दछौँ । तिमीहरू हामीलाई सबै तिरबाट संरक्षित गर । समस्त मायावी 
शक्तिमा दक्ष तिमीहरू हामीलाई आफ्ना आश्रयमा राख । संरक्षण गर्ने बचन दिँदै तिमीहरूका सबै 
खालका काम हामी हेर्दछौं भनी वचन देओ । 
शुनं हुवेम मघवानमिन्द्रमस्मिन्भरे नृतमं वाजसातौ । 
को श्ुण्वन्तमुप्रमूतये समत्सु घ्नन्त वृत्राणि सञ्जितं धनानाम्‌ ॥१०॥ 
घनधान्यल सम्पन्न, वैभवशाली, युद्धमा उत्साहपूर्वक विजय प्राप्त गर्ने, भयङ्कर शत्रुको सेना 
चिनाश गर्ने, याजकले गाएका स्तुति सुनिदिने हे इन्द्रदेव ! हामी आश्रयको कामना गर्दै तिमीलाई 
आह्वान गर्दछौँ । 
थिय [सूक्त - ३९] 
घि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टप्‌ । 
इन्द्र मतिईद आ वच्यमानाच्छा पर्ति स्तोमतष्य जिगाति । 
सबैलाई या जागूविर्तिदथे शस्यमानेन्द्र सत्ते जायते विद्धि तस्य ॥१॥ 
है सबैलाई पाल्ने इन्द्रदेव ! स्तोताहरूले भावपूर्ण रूपले उच्चारण गरेको स्तुति सो'फै तिमीकहाँ 


पुग्दछ । तिमीलाई चेतन गराउन यज्ञमा स्तुति उच्चारण गरिन्छ। तिम्रा लागि नै स्तुति उत्पत्र भएको 
हौ भन्ने तिमीले बुझ । 
दिवश्चिदा पूर्व्या जायमाना ७ नापमिवित 





नकिरेषाँ निन्दिता मर्त्येपु ये अस्माक पितरो गोषु योधाः । 

इन्द्र एषां दुँहिता माहिनावानुदगोत्राणि ससृजे दंसनावान्‌ ॥४॥ 
युद्ध-गर्न सिपालु हाम्रा पुखाहरूको निन्दा असुरहरूले गर्न सकने हामीभित्र कोही 2004 'छैन। 
महिमावान्‌ र असल कर्म भएका इन्द्रदेव यिनलाई र यिनका गोत्रलाई गतिलो मानिएत 
स्वर्गलोकमा स्थापित गर्दछन्‌ । 

सखा इ यत्र सखिभिर्नवग्वैरभिञ्चा सत्वभिर्गा अनुग्मन्‌ । 

सत्य त्दिन्द्रो दशभिर्दशग्वेः सूर्य विवेद तमसि क्षियन्तम्‌॥५। 
नौ बटा अश्चयुक्त बलवान्‌ मित्ररूप अङ्चिराहरूका साथ गाईको खोजीमा निस्केका इन्द्रदेवले 
चाक्लो अँध्यारोभिञ्ज पुरिएका प्रकाशपुञ्ज सूर्थलाई भेरे। 04:404:३ 

इन्द्रो मघु सम्भृतमुस्रियायां पद्दद्दिव॒द शफवन्नमे गो; । 

गुहा हित गुद्दो गृडहमप्सु हस्ते दधे दक्षिण दक्षिणावान्‌ ॥६॥ 
डन्द्रदेवले दुधालु गाईबाट मिठो दुध पाए । भिन्न किसिमका खुट्टा हुने चरा र खुर भएका पशुसहित 
अनेकौं धन पाएँ । दानी इन्द्रदेवले गुफाभित्रको अन्तरिक्षका जलमा रहेको गोप्य धन दाहिने हातमा 
लिए। यातिबुणोत तमसो विजानत्रारे'स्याम दुरितादभीके । 

इमा गिर; सोमपाः सोमवृद्ध जुषस्वैन्द्र पुरुतमस्य कारो; ॥७॥ हो बै 
विशिष्ट ज्ञानले सम्पन्न इन्द्रदेनले गहिरो अन्धकारमा ज्योति प्रकट गरै । हामी सबै पापबाट डर यको 
राढाको ठाउँमा रहै । है सोमपात गरेर बल बढाउने इन्द्रदेव । असल खालको स्तुत्ति गा हरूको 
स्तुति स्वीकार गर ! 
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ति 1) 








ज्योतिर्यज्ञाय रोदसी अनु ष्यादारे स्याम दुरितस्य भूरेः । 
क भूरि 004 तुजतो मर्त्यस्य सुपारासो वसवो बईणावत्‌॥८॥ 
यञ्चका लाग सूनदवले च्यावापृथिवीलाई प्रकाशित गरून्‌ । हामी विभिन्न खालका पापबाट यढा 
रहाँ। है दुःखबाट जोगाउने वसुहरू हो | हामी यजन गर्ने मानिसहरूलाई तिमी धनको ठूलो थुप्रो 
दिएर धनी गरारु । 
शुन हुवेम मघवानमिन्द्रमसिमन्धरै नृतम वाजसातौ। 
तिर भण्वन्तमुग्नमूतये समत्यु घ्नन्ते वृत्राणि सञ्जित धनानाम्‌ ॥२२॥ 
घनधान्यले सम्पन्न, वैभवशाली, युद्धमा उत्साहपूर्वक विजय प्राप्त गर्ने भयङ्कर शत्ठुको सेना 
विनाश गर्ने, याजकहरूले गरेको स्तुतिगान सुनिदिने हे इन्द्रदेव । हामी आश्रयको कामना गर्दै 
तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । 









फन विकि 


जप [सूक्त- ४०] 
ओ कषि - विश्वामित्र गाथिन । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 
इन्द्र त्वा वृषभं वय सुते सोमे हवामहे। स पाहि मध्वो अन्धस; ॥१॥ 000 
है साधकहरूका मनको रहर पूरा गराउने इन्द्रदेव । पेलेर तयार पारेको सोमरस पान गर्ने तिमीलाई 
हामी बोलाउदै छौं । अति मिठो हविष्यात्न सहितको सोमरस पान गर । 
इन्द्र क्रतुविद सुत सोम हर्य पुरुष्ठुत। पिबा वृषस्व तातृपिम्‌॥२॥ कको 
हे हरि नामका अश्चका अधिपति र धेरै तिरबाट प्रशंसा पाइरहने इन्द्रदेव । तिमी चाहिएका कुराको 
वर्षा गराउँछौँ । पेलेर तयार गरेको सौम तिमीलाई सन्तुष्ट गराउनका लागि यज्ञमा नियमपूर्वक तयार 
गरिएको छ, तिमी यो पान गर | 
इन्द्र प्र णो घितावान यश विश्वेभिर्देवेभि; । पिसतावार विश्पते ॥३॥ 
हे सबैले स्तुति गरेका र जनताका रक्षक इन्द्रदेव । तिमी सम्पूर्ण पूजनीय देवताहरूसौँँ हाम्रो यो 
हव्य आदि द्वव्यले पूर्ण भएको यज्ञ दरिलो बनाइदेङ । 
इन्द्र सोमा: सुता इमे तव प्र यन्ति सत्ते। क्षयं चन्द्रास इन्दवः ॥१॥ 
है सत्यको नियम पालन गर्नेहरूका रक्षक इन्द्रदेव ! दीप्तियुक्त आनन्ददायक २ पेलेर तयार पारेको 
सोमरस तिमीतिरै फर्किएको छ, त्यसलाई स्वीकार गर । 
हि दधिष्वा जठरे सुत सोमपिन्द्र वरेण्यम्‌ । तव द्युक्षास इन्दव ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव | पेलेर तयार पारेको यो सोमरस तिमीले नै स्वीकार गर्न योग्य छ। किनभने यौ 
दीप्तिमान्‌ भएकाले स्वर्गलोकमा तिमीसितै रहन योग्य छ। तिमी यसलाई आफ्नै पेटमा राखिदेङ । 
गिर्वणः पाहि नः सुत मधोर्घाराभिरज्यसे । इन्द्र त्वादातमिद्यशः ॥६॥ 
हे स्तुति योग्य इन्द्रदेव ! हामीले छानेको सोमरस खाक । किनभने यस आनन्ददायी सोमरसका 
धाराले तिर्खा मेटिन्छ । हे इन्द्रदेव ] हामीलाई तिम्रै कृपाले यश प्राप्त हुन्छ । 
। अभि द्युम्नानि वनिन इन्द्र सचन्ते अक्षिता । पीत्वी सोमस्य वावुधे ॥७॥ 2 
देवताको पूजा गर्ने यजमानले चढाएको दीप्तिमान्‌ र अक्षप सोम आदिसहितको हवि इन्द्रदेवतिरै 
जान्छ। यस्तो सोम 'पान गरेर इन्द्रदेव उर्लन्छन्‌ । पनी निती 
अर्वावतो न आ गहि परावतश्व वृत्रहन्‌। इमा जुषस्व नो गिर: ॥८॥ 
है वृतलाई मार्ने इन्द्रदेव । तिमी नजिकबाट हामीकहाँ आङ, यढाबाट पनि हामीकहाँ आउ | 
।ले चढाएको यी स्तुति स्वीकार गर । 
यदन्तरा परावतमर्वावत च हूयसे । इन्द्रेह तत आ गहि॥९॥ 
है इन्द्रदेव | तिमी टाढाबाट, नजिकबाट, मध्यम: दूरी वा जताततैबाट बोलाइन्छौँ, ती जुनसुकै ठाउँमा 
पुगेका भए पनि हाम्रा यज्ञमा आठ । 


0141) ] ॥ 

आआघि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 

आ तु न इन्द्र मद्रयग्घुवानः 'सोमपीतये । हरिध्या याह्याद्विव: ॥१॥ 

हे इन्द्रदेव । सोमपान गर्नका लागि तिमीलाई आह्वान,गर्दछौं। हामीकहाँ हरि नामका अश्चमा चढेर 
जाड | । 
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।।।। निक 


सत्तो होता न क्चस्वियस्तिस्तिरे बहिरानुषक। अयुज्जन्प्रातद्धयः ॥२॥ 
हाम्रा यज्ञमा क्तुअनुसारले होताहरू बसेका छन्‌ । उनीहरूले कृशका आसन ओछ्याएका छन्‌ ? 
सौम निचोर्नका लागि डुङ्गाका टुक्राको व्यवस्था मिलाएका छन्‌। हे इन्द्रदेव । सोमपान गर्नका 
लागि तिमी आङ । 
॥ इमा ब्रह्म ब्रह्मावाह; क्रियन्त आ बि: सीद । वीहि शूर पुरोडाशम्‌ ॥३॥ 
छ शूरवार इन्द्रदेव । स्तोताहरू स्तुति सम्पादन गर्दछन्‌ । त्यसैले तिमी यस आसनमा बस र पुरोडाश 
सेवन गर्‌ । 

रारन्धि सवनेघु ण एघु स्तामेचु वुत्रहन्‌ । उक्धेच्चिन्द्र गिर्बण: ॥४॥ 
है वृत्रलाई मार्ने भनी स्तुति गरिएका इन्द्रदेव । यञ्चका तीनै वटा सवनमा गाएका स्तोत्र र 
मन्त्रहरूमा तिमी रमाङ ] 
कि मतय; सोमपामुरु रिहन्ति शवसस्पतिम्‌ । इन्द्र वत्स न मातर; ॥५ ॥ 
हाम्रो स्तुति सौम पान गर्ने महान्‌ बलका अधिपति इन्द्रदेवका लागि हराएको बाछालाई माउ गाईले 
भेटेझँ खुसी गराउने गरी प्राप्त हुन्छ। 
- स मन्दस्वा ह्यान्धसो राधसे तन्वा महे। न स्तोतारं निदे कर; ॥६॥ 
ह इन्द्रदेव । धनको ठूलो थुप्रो दिनका लागि तिमी सोमयुक्त हविष्यान्ले आफ्नो तनमन खुसी 
गरारु । ह्वामी स्तोताहरूलाई निन्दित हुन नदेङ । 
0000 वयमिन्द्र त्वायवो हविष्मन्तो जरामहे । उत त्वमस्मयुर्वसो ॥७॥ 

सबलाई आश्रय प्रदान गर्न सक्ने हे इन्द्रदेव ! तिमीलाई भेट्ने रइरमा हामी इबिसहित तिम्रो स्तुति 
गर्दछौँ । तिमी हाम्रो रक्षा गर | 

मारै अस्मष्ठि मुमुचो हरिप्रियार्वङ्‌ याहि। इन्द्र स्वधावो मल्स्वेह ॥८॥ 
हरि नामका अश्चका असल स्वामी हे इन्द्रदेव । तिमी आफ्नो घोडा हामीभन्दा राढा गएर नखोल। 
हामीकहाँ आङ, यस यज्ञमा आएर खुसी होङ । 

अर्वाञ्चं त्वा सुखे रथे वहतामिन्द्र केशिना । घृतस्नू बहिरासदै ॥२॥ 
है इन्द्रदेत । टल्किने र चिल्लो जगर हुने अश्चले तिमीलाई सुखदायी रथमा हामीकहाँ लिएर 
आकन्‌ । यस यज्ञस्थहमा तिमी कशका पवित्र आसनमा सुहाउँदिलो गरी बस | 

[सूक्त - ४२] 
कम्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देत्नता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 

उप न: सुतमा गहि सोमपिन्द्र गवाशिरम्‌ । हरिभ्यां यस्तै अस्मयुः ॥१॥ हट 
हे इन्द्रदेव । याजकहरूलाई भेट्ने रहरले तिमी अश्च नारेका रथमा हामीकहाँ आङ । हामीले पेले 
गाईको दुध मिसाएको सोमरस पान गर | 

तमिन्द्र मदमा गहि बरहिं:ष्ठां प्रावभिः सुत्तम्‌ । कुवित्नवस्य तृष्णवः ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव ! छुङ्गेनीमा उम्निएका कृशका आसनमा बस्न खुसी गराउने सोमका नजिकै तिमी आकर२ 
अघाउने गरी पान गर । तक 

इन्द्रमित्था गिरो ममाच्छागुरिषिता इतः । आवतै सोमपीत्यै ॥३॥ निक 
इन्द्रदैवलाई बोलाउन पठाइएका स्तुृतिले उनलाई सौमपान गर्नका लागि यस वज्ञमा सजिलैसि' 
'ल्याओस्‌ । 00 

इन्द्र सोमस्य पीतये स्त्रोमैरिह हवामहे। उक्थेभिः कुविदागमत्‌ ॥४॥ 
सोमपान गर्नका लागि हामी यहाँका यज्ञमा इन्द्रदेचलाई स्तुति गान गर्दै बोलाउँछौँं । स्तोत्रले 
योलाउँदा उनी कैयौँ पटक अनेकौँ यज्ञमा आएका छन्‌ ] 

इन्द्र सापाः छुता इमै तान्दधिष्व शतक्रतो । जठरै वाजिनीवसो ॥५॥ थत 
हे सय यन्ञ गर्ने इन्द्रदेव | तिम्रा लागि सोम तयार छ। यसले तिमी आफ्नो पेट भर। तिमी धनका 
मालिक हौं | र्न हक 

विद्या हि त्वा धनञ्जय घाउ कने । अधा ते सुम्नमीमहे ॥६॥ ।न्दछ 
हे अनौठो ज्ञान भएका इन्द्रदेव | तिमीलाई हामी शत्रु जिले र घन विज्ञय गर्नेका रूपमा चिन्दछौँ। 
त्यसैले तिमीसित हामी घन माग्दछौं । 
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_ इममिन्द्र गवाशिरं यवाशिरं च न; पिब । आगत्या वृषभिः सुतम्‌ ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी आपना बलिया अश्वमा आएर हामीले पेलेर तयार पारेपछि गाईको दुध मिसाएको 
सोमरस पान गर | 
__ ठुभ्येदिन्द्र स्व ओक्येर सोम चोदामि पीतये । एष रारन्तु ते हृदि॥८॥ 
हं इन्द्रदेव | हामी यस यज्ञस्थलमा तिम्रा लागि सोमरस प्रस्लुत गर्दछौं । यस सोमरसले तिम्रा मनमा 
खुसी गराओस्‌ । 
त्वां सुतस्य पीतये प्रलमिन्ध हवामहे। कुशिकासो अवस्यवः ॥९॥ 
हे पहिलेदेखि चिनिएका इन्द्रदेव ! हामी कुशिक वंशजहरू तिम्रो संरक्षण गर्ने सामर्थ्यको आशा 
गर्दछौं । सोमपानका लागि यञ्ञस्थलमा हामी तिम्रो स्वागत गर्दछौँ । 
[सुक्त - ४३1 
क्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
आ याद्यर्वाङ्कुप वन्धुरेष्ठास्तवेदनु प्रदिवः सोमपेयम्‌ । 
प्रिया सखाया वि मुचोप बरहिस्त्वामिमे हव्सवाहो हवन्ते ॥१॥ तिना 
हे इन्द्रदेव ] रथमा बसेर हामीकहाँ तिमी आङ । 0.1 सफा, उज्यालो सोमरस पान गर्नका ज्वागि तिमी 
आफ्नो प्रिय अश्च यञ्चस्थलका नजिकै खौल । हरू तिमीलाई स्वागत गर्नेछन्‌ | 
आ याहि पूर्वीरति चर्षणीराँ अर्य आशिष उप नो हरिभ्याम्‌। 
इमा हि त्वा मतयः स्तोमतष्य इन्द्र हवन्ते सख्यं जुषाणाः ॥२ 
हे अधिकारसम्पन्न इन्द्रदेव । तिमी अनेकौं प्रजालाई छोडेर भए पनि हामीकहाँ आङ । तिमी अश्वमा 
हामीकहाँ आङ भन्ने हाम्रो अनुरोध छ। त्रिम्रो मित्रताको रहर गरेर स्तोताहरू स्तुतिद्वारा तिमीलाई 
स्वागत गरिरहेका छन्‌। 
आ नो यश नमोवुधं सजोषा इन्द्र देव हरिभिर्याहि तूयम्‌ । 
अहँ हि त्वा मतिभिर्जोहवीमि घृतप्रयाः सघमादे मधूनाम ॥३॥ 
हे उज्याला इन्द्रदेव ! खुसी मनले घोडामा चढी हाम्रो अत्र कमाउने यज्ञमा आङ । सोमयज्ञमा 
घिउसहितका सौम हव्यका रूपमा चढाउँदै तिमीलाई स्वागत गर्दछौँ । 
आ चत्वामेता वृषणा वहातो हरी सखाया सुधुरा स्वङ्गा। 
घानावदिन्द्रः सवन जुषाणः सखा सख्युः शृणवद्वन्दनानि ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! दह्ठो र राम्रो जुवामा नारैका, बलियो जिड भएका र मित्रसरिका तिम्रा अश्चले तिमीलाई 
बा ल्याकन्‌ । हविष्यात्ररूपी सोमरस पान गर्दै त्रिमी मैत्रीभावले पूर्ण भएर स्तोताहरूको 
स्तुति सुन । _ ४ 
कुविन्मा गोपाँ करसे जनस्य कृविद्राजार्न मघवन्नुृजीषिन्‌ | पट. 
झविन्म चार्षि पपिवांसं सुतस्य कुचिन्मे वस्वौ अमृतस्य शिक्षा ॥५॥ नट 
सोमरस अति रुचाएर खोज्ने, ऐश्वर्यशाली हे इन्द्रदेव | हार्मीलाई दुनियाँको रक्षक, प्रजाको 
अधिकारी, दूरद्वष्ट क्रषि र पेलेर तयार पारेक्रो सोमरस पान गर्ने बनाक र कहिल्यै ननासिने धन. 
प्रदान गर । 
आ त्वा बृहन्तो हर्यो बुजाना अर्वागिन्द्र सधमादो वहन्तु । 
_ प्रथेह्विता दिव क्चज्जन्त्याताः सुसम्मृष्यसो वृषभस्य मूराः ॥६॥ आजको 
गरि इन्द्रदेव | रथमा नारेकां हरि नामका अश्वले तिमीलाई हामीतिरै ल्याओस्‌। है खोजेको कुरो पूरा 
गरिदिने देवताहरू हो ! इन्द्रदेवका शत्रु सखाप पार्ने अश्च दुवैतिर प्रभाव पार्दै दयुलोकबाट आउँछ। 
इन्द्र पिब वुषधूतस्य वृष्ण आ यं ते श्येन उशतते जभार। . 
यस्य मदे च्यावयसि प्र कृष्टीर्यस्य मदे अप गोत्रा ७१० ॥७॥ 
है इन्द्रदेव | तिमी सोमरस अति रुचाउँछौ । बाज पक्षीले तिम्रा लागि सोमरस ल्याएको छँ। ढुङ्गाले 
कपी लाग्दो गरी तयार गरेकी सोमरस तिमी पान गर | यसबाट खुसी प्राप्त गर्दै शञ्जुलाई पर 
पुन्याउँछौ । 
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शुनं हुवेम मघवानमिन्द्रमस्मिन्भरे नृतम वाजसातौँ । 
गृएवन्तमुग्रमूतये समत्सु घ्नन्त वृत्राणि सञ्जितँ धनानाम्‌ ॥५॥ 
धनधान्यले सम्पन्न, बैभवशाली, युद्धमा उत्साहपूर्वक विजय प्राप्त गर्ने, भयङ्कर श्जुको सेना 
विनाश गर्ने, याजकहरूले गरेका स्तुतिगान सुनिदिने है इन्द्रदेव ! हामी आश्रयको कामना गर्दै 
तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । ] 
[सूक्त - ४४) बुहती 
क्राषि - विश्वामित्र गाधथिन । देवता - इन्द्र । छन्द - बृहत । 
अयं ते अस्तु हर्यत; सोम आ हरिभिः सुत; । 
जुषाण इन्द्र हरिभिर्न आ गह्या तिष्ठ हरित रथम्‌ ॥१॥ कक क्त 
हे इन्द्रदेव | ढुङ्गाले पेलेर निकालेको आनन्द दिने र स्वादिलो सोमरस तिम्रै लागि हौँ । तिमी हरि 
नामका अश्चले तानेका रधघमा बसेर हाम्रा मञ्चमा आठ । 
हर्यन्रुषसमर्चयः सूर्य हर्यत्ररोचयः । 
विद्वांश्चिकित्वान्हयंश्च वर्घस इन्द्र विश्वा अभि श्रियाः ॥२॥ सू ला 
"हरि रै नामका अश्चका धनी हे इन्द्रदेव । तिमी सोमको कामना गर्दै उषा र सूर्य प्रकाशित गराउँद् 
तिमी विद्वान्‌ छौ र हाम्रो रहर घुझेर समृद्धि र वैभव बढाइदेङ | 
च्यामिन्द्रो हरिघायसँ पृधिवीं हरिवर्पसम्‌ । 
॥/५00:१.०८३, ६269 भरि भोजन ययोरन्तई रिञ्चरत्‌ ॥३॥। 
बीचबाट सूर्यदेवको हरियो किरण छिनें चुलोक र रश्मि धारण गरेका हुनाले हरियोपना फैलिएको र 
गतिलो भोजन सामग्रीले युक्त भएको पृथ्वी इन्द्रदेबले धारण गरै । 
'जज्ञानो हरितो वुषा विश्वमा भाति रोचनम्‌ | 
दर्यश्वो हरित धत्त आयुघमा बज्ने बाह्वोहरिम्‌ ॥४॥ 
चाहिएको कृरो दिन सवने इन्द्रदेव उत्पन्न भएर सम्पूर्ण लोकलाई नै उज्यालो पार्दछन्‌ । हरियो 
वर्णका अञ्च भएका इन्द्रदेचले हातमा चम्किलो वञ्ज आदि हत्तियार लिन्छन्‌ ! 
इुन्द्रो हर्यन्तमर्जुन वजन शुक्रैरभीवृतम्‌। 
अपावृणौद्धरिभरद्रिभिः सुतमुद्रा हरिभिराजत ॥५॥ बट) 
इन्द्रदेवले रहस्अनुसारको, तेजले परिपूर्ण, प्रकाशसम्पन्न र ढुङ्गाले पेलेर तयारी सौमरस फेला पारे । 
इन्द्रदेवले वञ्ज लिएर अश्चमा यात्रा गर्दै लुटिएका गाई मुक्त गराए । 
[सूक्त - ४५] 
क्रष्ि - विश्चामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - वृहती । 
आ मन्दैरिन्द्र हरिभिर्याहि मयूररोमभिः । 
मा त्वा के चिन्रि यमन्विं न पाशिनोञति घन्वेव ताँ इहि॥१॥ . 
यात्रीले मरुस्थल पार गरेझैँ हे इन्द्रदेच !। मयुरले आनन्ददायी पँखेय फिँजाएको जस्तो जगर भएका 
घोडामा मार्गको बाधा हटाउँदै तिमी आक । बाटामा जाल फिँजाउनेहरूले तिमीलाई बाधा हाल 
नसकून्‌ । 
बुत्रखादो वलेरुजः पुर्रा दर्मो अपामज; । 
स्थाता रथस्य हर्योरभिस्वर इन्द्रो दुढहा चिदारुज: ॥२॥ 
वृत्रासुर मार्ने, राक्षसको बल सिध्याउने, सहर ध्वस्त पार्ने, जल बर्खाउने र घोडामा सजिएका 


इन्द्रदेव शञ्जुलाई जिल सक्छन्‌ । 
गम्भीराँ उदधीरिव क्रतुँ पुष्पयसि गाइव । 


__ प्रसुगोपा यवसं धेनवो यधा इद कुल्या इवाशत ॥२॥ पन 
है इन्द्रदेव । गहिरो समुद्वलाई जलका धाराले, भरिपूर्ण पारेभौँ तिमी याञज्चिकहरूलाई चाहिएको फ 


दिएर पुष्ट गराउँछौँ । असल गोठालालै राम्रो दाना खुवाएर गाई पोसेझैँ र नदीहरू समुद्रमा मिसिएर 
पोसेझैँ सोमका घाराले तिमीलाई पोस्दछन्‌। २ ।ई पोसेझी र नदीहरू समुद्र 


बेच्दा 












आ नस्तुजँ रयिं भरांश न प्रतिजानते । 

वृक्षे पक फलमङ्कीव हला पु धूनुहीन्द्र सम्पारणँ वसु ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! पिताले आफ्ना जानीगुनी छोरालाई धनको अंश दिएभौँ तिमी प्नि शत्रुलाई पराजित 
गर्न सक्ने खालको ४३ ऐश्वर्य हामीलाई प्रदान गर। मानिसले अङ्कुसै लगाएका यँगाले हल्लाएर 
पाकेका फल 'फारेझै हामीले खोजेको धन देङ । 

स्वयुरिन्द्र स्वराडसि स्मद्विष्टि स्वयशस्तरः 

स वावृधान ओजसा पुरुष्टुत भवा न: सुश्रवस्तमः ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी जती छौ। तिमी स्वर्गको जस्तै तेजले सम्पन्न छै । सबैको नेतृत्व गर्ने र मनगगे 
ख्याति कमाएका छौँ । हे धेरै जनाले स्तुति गरिएका इन्द्रदेव ! बलकैँ कारण विकसित भएर तिमी 
हाम्रा लागि अन्न र धनको थुप्रो देक । 


[सूक्त - ४६] १७ 
अघि - विश्वामित्र गाथिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टप्‌ । 
युध्मस्य ते वृषभस्य स्वराज उग्रस्य यूनः स्थविरस्य घृष्वे; | 
अजूर्यतो वज्जिणो वीर्यारणीन्द्र श्रुतस्य महतो महानि ॥१॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी सिपालु योद्धा, खोजेको पुन्याउने, धनका अघिपति, शूरवीर, तरुण, स्थायी 
प्रतिष्ठासम्पन्न, शत्रुलाई पराजित गराउने, बज्ज लिएका र तीनै लोकमा प्रख्यात छौँ। वीरले 
गनजस्ता प्तिम्रा कार्यहरू महान्‌ छन्‌ | 
महाँ असि महिष वृष्ण्येभिर्घनस्पृदुप्र सहमानो अन्यान्‌ | 
- एको विश्वस्य भुवनस्य राजा स योधया च क्षयया च जनान्‌॥२॥ 
है महान्‌ र्‌ उग्र इन्द्रदेव ! तिमी धनले पुरिएर बस्ने, आफ्ना पराक्रमले शत्रु जित्ने र सम्पूर्ण 
८0०0०१५० सम्पन्न छौ । तिमी शत्जुलाई विनाश गर र सत्यको नियम पालन गर्नेहरूलाई 
आश्रय देङ । 
प्रमात्राभी रिरिचे रोचमानः प्र देवेधिर्विश्वतो अप्रतीतः । 
प्र मज्मना दिव इन्द्रः पुधिव्याः प्रोरोर्महो अन्तरिक्षादुजीषी ॥३॥ 
दौप्तिमान्‌, कुनै पनि कारणले पराजित नहुने र सोमरस पान गर्ने इन्द्रदेव सबै सीमित पदार्थभन्दा 
महात्‌ छन्‌ । देवताको सम्पूर्ण बलभन्दा बलिया छन्‌ । द्यावापृथिवीभन्दा बढी विशाल छन्‌ र 
व्यापक अन्तरिक्षभन्दा पनि उत्कृष्ट छन्‌ । 
ठरुं गभीर जनुषभ्युपग्रे विश्वव्यचसमवतँ त नल | 
इन्द्र सोमासः प्रदिवि सुतासः- समुद्र न स्वत आ चिर्शन्त॥४॥ 
है इन्द्रदेब | तिमी महान्‌ र्‌ गम्भीर छौँ, जन्मदेखि नै अत्यन्त वीर र विश्वमा व्याप्त रहने खालका 
छौ । तिमी स्तोताहरूका रक्षक हौ । प्रकृष्ट, दीप्तिमान्‌ पेलेर तयार पारिएको सोमरसलै तिमीलाई 
टाढासम्म यात्रा गरेर नदीले समुद्वलाई झैँ फेला पर्दछ । 
'यं सोममिन्द्र पृथिवीद्यावा गर्भ न माता बिभृतस्त्वाया । 
त॑ते हिन्वन्ति तमु ते मुँशनताकार्ययो कुक पातवा उ ॥५॥ आाजछ 21. 
हे इन्द्रदेव । आमाले गर्भमा सन्तान धारण गरेभैँ सोमभित्र द्यावापृथिवीले तिम्रो रहर धारण 
प्र भे इृष्ट पुरा गराउने इन्द्रदेव ! अध्वर्युहरू त्यही सोम शुद्ध गरेर तिमौलाई पिउनका. लागि 
रेत गर्दछन्‌ | 


[सुक्त - "७] ञरिष्टप 
अधि - विश्वामित्र गार्थिन्‌ । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
'मरुत्यौँ इन्द्र वृषभो रणाय पिबा सोममनुष्वध मदाय । 
हे आ सिब्जस्व जठरे मध्व ञर्मि त्वं राजासि प्रदिवः सुतानाम्‌ ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव | मरुतहरूका सहयोगले तिमी वर्षा गर्दछौ । छौ। हत्य आदिले युक्त सोम पान गरेर खुसीले 
रमाउँदै तिमी युद्धका ला तयार होङ । दुलोक्मा रहेको दिच्य सोमका तिमी अंघिपति हौँ । 
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सजोषा इन्द्र सगणो मरुद्धिः सोम पिब वुत्रहा शूर विद्वान्‌ । । ९ 
0000 जहि शव्रुँरप मृधो नुदस्वाधाभयं कृणुहि विश्वतो नः ॥२॥ 
तृहरूका सहयोगले वृत्र संहार गर्ने, देवताका मित्र, वीर, पराक्रमी हे इन्द्रदेव ! याजकले 
चढाएको सोमरस पिएर हिंस्रक प्राणी र शत्रु विनाश गर्दै हाम्रो डर मेटाङ । 


उत क्रतुभिर्भरतुपाः पाहि सोममिन्द्र देबेभिः सखिभिः सुत न: । 

याँ आभजो मस्तो ये त्वान्वहन्वृत्रमदधुस्तुभ्यमोजः ॥३॥ 
हरे कतुहरूका पालक इन्द्रदेव ! मित्रका रूपमा रहेका देवताहरू र मरुतूलाई साथमा लिएर हामीले 
चढाएको सोप्तरस पान गर । जुन मरुतृहरूले तिम्रो सहायता गरे र जसले तिम्रो अनुसरण गरे, उनैले 
युद्धमा तिम्रो शक्ति बढाइदिए | त्यसपछि तिमीले वृत्रलाई बध गच्यौँ । 

ये त्वाहिहत्ये मघवत्चवर्धन्ये शाम्बरे हरिवो ये गविष्यै । 

ये त्वा नूनमनुमदन्ति विप्राः पिबेन्द्र सोम सगणो मरुद्धि: ॥४॥ 
हरि चामका अश्चका अधिपत्ति र्‌ ऐश्वर्यले सम्पन्न हे इन्द्रदेष ! जसले अहि नामका असुरलाई मार्न, 
शम्बासुरलाई वध गर्नका लागि तिमीलाई अगाडि सारे, जुन मेधावी मरुत्‌हरूले गाई प्राप्त गर्नका 
लागि युद्धमा तिमीलाई खुसी तुल्याए, तीं सवैका साथमा तिमी सोमपान गर | 

मरुत्वन्त वृषभं वावृधानमकवारिँ दिव्यं शासमिन्द्रम्‌ । 

_विश्वासाहमवसे नूतनायोग्रे सहोदामिह तँ हुवेम॥५॥ 
मरुतृहरूको सहायताले अत्यन्त महत्त्वपूर्ण कार्य गर्ने, दिव्य व्य गुणले सम्पन्न, असल शासक, बीर, 
पराक्रमी र शत्रु चिनाश गर्ने इन्द्रदेवलाई हामी आह्वान गर्दछौँ। उनले हामीलाई सबै किसिमले 
संरक्षण प्रदान गरून्‌ । 


भा [सुक्त- ४०] 
घि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - ज्िष्टुप्‌ । 

सद्यो ह जातो वृषभः कनीनः प्रभर्दुमावदन्धसः सुतस्य | 

साधोः पिच प्रतिकामे यथा ते रसाशिरः प्रधम सोम्यस्य ॥१॥ 
इन्द्रदेव जन्मना साध जलको वर्षा गराउनै र सुन्दर थिए । उनले हबिध्यान्रयुक्त सौम 
गर्नेहरूलाई रक्षा गरै। हे देवताहरू हो ! सोमपानको आशा गर्दाखेरि तिमीहरू पहिले डुष 
मिसिएक्को सोमरस पान गर्दछौँ । 

यज्जायधास्तदहरस्य कामे5शोः पीयूषमपिबो गिरिष्ठाम्‌। 

तँ ते माता परि योषा जनित्री महः पितुर्दम आसिञ्चदग्रे ॥२॥ “नततहर हिन 
है इन्द्रदेव | तिमी उत्पन्न भएका दिन ति्खाएपछि पर्वतमा रहेका सौमलताको रस पान गरेक 
थियौ। तिम्री कम उमेरकी आमा अदितिले महान्‌ पितांका घरमा स्तनपान गराउनुभन्दा पहिले 
तिम्रा मुखमा यसै सोमरसले सैचन गरेकी धिइन्‌। 

उपस्थाय मातरमत्रमैट्ट तिग्ममपश्यदभि सोममूधः । 

प्रयावयञ्ञचरद गृत्सो अन्यान्महानि जक सुशानअतीमा, ॥३॥ 
इन्द्रदेवले आमाका काखमा पसेर पोषक आहारा खोजी गरे । त्यस बेला उनले आमाका स्तनमा 
उज्यालो दुधरूपी सोम दैखे। हुर्कदै चढ्दै उनले विभिन्न शत्रुलाई उनका स्थात्तबाट हटाउन लागे । 
त्यसपछि विभिन्न रूप धारण गरेर इन्द्रदेचले महान्‌ पराक्रम प्रदर्शन गो । 

उग्रस्हराषाडभिभूत्योजा यथधावश तन्चं चक्र एषः । 

त्यष्यरमिन्द्रो जनुवाभिभूचामुष्या सोममपिबच्चमूषु ॥४॥ 
शञ्जुका लागि यी इन्द्रदेव उग्ररूप, तुरुन्तै जितिहाल्ने र्‌ विभिन्न बलले युक्त छन्‌। उनले 
इच्छाअनुसारको शरौर बनाए । उनले आफ्नै सामरध्यले त्वष्य नामका असुरलाई जिते र भाँडामा 
राखेको सोमरस चुपचाप पिइदिए्‌ । 





355 





शु्ने हुवेप मधवानमिन्द्रमस्मिन्भरे नृतम वाजसातौ । 
भुण्वन्तमुग्रमूतये समत्सु छन्तँ वृत्राण सञ्जितँ धनानाम्‌॥५॥ 
धनधान्यले सम्पन्न, वैभवशाली, युद्धमा उत्साहपूर्वक विजय प्राप्ष गर्ने, भयङ्कर शत्रुको सेना 
विनाश गर्ने, याजकले गरेको स्तुतिगान सुनिदिने हे इन्द्रदेव ! हामी आश्रयको कामना गर्दै तिमीलाई 
आह्वान गर्दछौं | 
[सूक्त - ४९] 
क्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
शंसा महामिन्द्रे पस्मिन्विश्चा आ कृष्ट्य; सोमपाः काममव्यन्‌ । 
यं सुक्रतु धिषणे विभ्वतष्टं घन वृत्राणा जनयन्त देवाः ॥१॥ 
हे स्तोताहरू हो ! जनताहरू सोमपान गर्ने इन्द्रदेवबाट इच्छा पूरा हुन्छ भन्ने आशा गर्दछन्‌ । समस्त 
देवताहरू र द्यावापृथिवी पनि जुन उत्तम कार्य गर्ने, रूपवान्‌ र वृत्रको विनाश गर्ने इन्द्रदेवलाई 
प्रसन्न गराउँछन्‌ । तिमीहरू उनै महान्‌ इन्द्रदेवको स्तुति गर्‌। 
यं नु नकिः पुतनासु स्वराज द्विता तरति नृतम हरिष्ठाम्‌ । 
इनतमः सत्वभिर्यो ह शुदैः पृधुञ्जया अमिनादायुर्दस्यो: ॥२॥ 
। युद्धमा आफ्ना तेजले दीप्तिमान्‌, मानिसको नेतृत्व गर्ने, हरि नामका अश्च नारेका रथमा बसेका 
॥ इन्द्रदेवलाई कसैले पति छल गरेर जिल सक्दैन । इन्द्रदेव सिपालु सेनानायक हुन्‌ । उनले आफ्ना 
म सत्यरूपी सामर्थ्यले शत्रुलाई चोक्राचोक्य पारिदिन्छन्‌ । 
सहावा पृत्सु तर्राणर्नार्वा व्यानशी रोदसी मेहनावान्‌ । 
भगो न कारे हव्यो मतीनां पितेव चारु; सुहवो वयोधाः ॥३॥ प्ले 
॥। युद्धको घोडाजस्तै भएर इन्द्रदेव शत्रुमाथि आक्रमण गर्दछन्‌। उनी आफ्ना सामर्थ्यले द्यावा र 
।  मृथिवीमा व्याप्त रहेका भगदेवजस्तै अत्यन्त ऐश्वर्यवान्‌ छन्‌। उनी अत्रका घनी हुनाले आह्वान गर्न 
। योग्य छन्‌ । स्तुतिकर्ताहरूका उनी पालनकर्ता पिताजस्तै छन्‌ । 
ट धर्ता दिवो रजसस्पृष्ट कर्घवयौ रथो न वायुर्वसुभिर्नियुत्वान्‌। 
क्षपां बस्ता जनिता सूर्यस्य विभक्ता भाग धिषणेव वाजम्‌ ॥४॥ 
इन्द्रदेव च्युलोक र अन्तरिक्षका घारक हुन्‌ । उनी रथभैँ उकालोतर्फको वात्रा गर्दछन्‌ । उनी धनर 
अश्चले बुक्त भएपछि रात मेयएर सूर्य प्रकट गराउँछन्‌। उनी याजकको स्तुति र कर्मका 
फलअनुसारले अन्नको विभाजन गर्दछन्‌। 


शु्ने हुवेम मघवानमिन्द्रमस्मिन्भरै नृतम वाजसातौँ । 
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थृण्वन्तमुग्रमूतये समत्सु घ्नन्त वृत्राणि सञ्जितँ धनानाम्‌॥५॥ 
धनधान्यले सम्पन्न, वैभवशाली, वुद्धमा नु विजय प्राप्त गर्ने, भयङ्कर शत्रुको सेना 
विनाश गर्ने, याजकहरूले गरेको स्तुतिगान सुनिदिने, है इन्द्रदेव ! हामी आश्रयको क्तामना गर्दै 
तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । 
[सूक्त - ९०] त्रि 
श्रषि - विश्वामित्र गाथिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टप्‌। 
इन्द्र: स्वाहा पिबतु यस्य सोम आगत्या तुम्रो वृषभो मरुत्वान्‌ । 
ओरुव्यचाः पुणतामेभिरञ्नैरास्य हविस्तन्व): काममृध्या: ॥१॥ 1 सिमले दिएको 
यो सोम इन्द्रदेवका लागि हो । यज्ञमा आहतिका रूपमा उचित किसिमहो दिएक सोम उनले पान 
गरून्‌ | उनी शत्रु नाश गरेर मरुतहरूसँगै जल वर्षा गराउँछन्‌ । अत्यन्त व्यापक यशसम्पन्न इन्द्रदेव 
यज्ञमा आएर हविरूपी अन्नले सन्तुष्ट हुँदै शरीर पोसून्‌ । 
आते सपर्यु जवसे जुनि हक ययोरनु प्रदिवः शरष्टिमाव: । र 
६529. हदै त्वा धेयुहरयः सरि त्सीस्य २ 1 चारो: ॥२॥ % यव 
हे इन्द्रदेव । यस यज्ञमा चाँडै आउनका लागि राम्रो सेवा दिन सक्ने :92- रथमा बाँध । अनि हाम्रो 
संरक्षणका लागि आङ । अश्चले तिमीलाई हाम्रा बज्ञमा ल्याओस्‌.। राम्रो येपी 'लगाउने है इन्द्रदेव । 
तिमी गतिलो गरी पेलेर तयार पारिएको सोभरस पान गर । 
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गोभिरमिमिक्षे दधिरे सुपारमिन्द्रै ज्यैष्ठ्याय घायसे गृणानाः । 
मन्दान; सोम पपिवा क्रजीघिन्त्समस्मभ्य पुरुधा गा इषण्य ॥३॥ 
सबै खालका रहर पूरा गराउने र दुःख मेटाइदिने इन्द्रदेवका लागि गाईको दुध आदि मिसाएर 
स्तोताहरू सोमरस समर्पित गर्दछन्‌ । तिनले हामीलाई चल प्रदान गरून्‌ । हे सोमरस पिउने इन्द्रदेव 
। खुसीले रमाउँदै सोमरस पान गरेर हाम्रा लागि विभिन्न खालका गाईलाई प्रेरित गर । 
इमँ कार्म मन्दया गोभिरङ्ैश्चन्द्रवता राघसा पप्रथेश्न । 
.  स्वर्यवो मतिभिस्तुभ्य विप्रा इन्द्राय वाहः कुशिकासो अक्रन्‌ ॥४॥ , 
हे इन्द्रदेच । गाई, अश्च र्‌ अन्य ऐश्वर्यसम्बन्धी धन प्रदान गरेर तिमी हाम्रो कामना पूरा गर र प्रसिद्धि 
प्रदान गर्‌ । स्वर्गको जसै सुखका रहर गर्ने मेधाती कुशिक वंशीहरूले विचारपूर्वक तिम्रा लागि 
स्तोत्र रचना गरेका छन्‌ । 
शुनं हुवैम मघवानमिन्द्रमस्मिन्भरे नुतम वाजसातौँ । 
गरुण्वन्तमुग्रमृतये समल्यु च्नन्त वृत्राणि सञ्जितँ धनानाम्‌ ॥४॥ 
धनधान्यले सम्पन्न, वैभवशाली, युदमा उत्साहपूर्वक विजय प्राप्त गर्ने, भयङ्कर शब्जुको सेना 
विनाश गर्ने, याजकहरूले गरेका स्तुत्तिगान सुनिंदिने हँ इन्द्रदेव । हामी आश्रयको कामना गर्दै 
तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । 


डातक्रहुमर्णवँ शाकिनं नर शिरो म इन्द्रमुप यन्ति विश्वतः । 

'वाजसनिँ पूर्थिद तुर्णिमप्ठुरै धामसाचमभिषाच स्वर्चिदम्‌ ॥२॥ 
इन्द्रदेव सयौं यज्ञ सम्पन्न गर्ने, जलका धनी, सामर्थ्यशील मरुतृहरूलाई नियन्त्रण गर्ने, अन्न प्रदान 
गर्ने, शत्नुको सहर भत्काउने, चाँडो गति भएका, जल प्रेरित गर्ने, तैजसम्पत्र शत्रु पराजित, गर्ने र 
स्वर्गजस्तै सुखदाता हुन्‌ । तिनले सबै तिरबाट स्तुति प्राप्त गर्छन्‌ । 

आकरै वसौर्जरिता पनस्यतेञ्नेहसः स्तुभ इन्द्रो दुवस्यति । 

विवस्वतः सदन आ हि पिप्रिये सत्रासाहमभिमातिहनं स्तहि ॥२।॥। 
घन उपलब्ध गर्ने घुद्धमा स्तोताहरू इन्द्रदेवको प्रशंसा गर्छन्‌ । इन्द्रदेव निष्पाप स्तुति स्वीकार 
गर्दछन्‌। उनी यञ्च आदि कर्म गर्नेहरूका घरमा सोमबुक्त हव्य आदि सेवन गरेर अत्यन्त प्रसत 
हुन्छन्‌ । हे स्तोताहरू हो | तिमी मरुतृहरूसँगै शत्ु पराजित गर्ने र अभिमानीलाई संहार गर्नै 
इन्द्रदेवको स्तुत्ति गर । 

नृणामु त्वा नृतम गीभिरुक्यैरभि प्र वीरमर्चता सनाधः । 

सं सहसे पुरुमायो जिहीते नमो अस्य प्रदिव एक ईश ॥४॥ 
हे मानिसका नियन्त्रक र वीर इन्द्रदेव । असुरले सताएका क्त्विकहरू हरू २ स्तुति र मन्त्रले तिम्रो 
अर्चना गर्दछन्‌ । चिभिन्न पराक्रमटी सम्पन्न तिमी बलका लागि युद्धमा जान्छौ । आकाशीय सोमका 
स्वामी तिमी नै हौ । तिमीलाई नमस्कार छ । 

'पुर्वीरस्य निष्यिधो मर्त्येषु पुरू वसूनि पृथिवी बिभर्ति । 

इन्द्राय द्याव ओषधीरुतापो रयिं रक्षन्ति जीरयो वनानि ॥५॥ 
अनेक मानिसलाई इन्द्रदेवको कृपा प्राप्त हुन्छ। सबैलाई नियमित गराउने इन्द्रदेखका लागि पृष्यीले 
चिभिन्न घन धारण गर्दछ । इन्द्रदेवकै आदेशले सुर्यदेवले सम्पूर्ण औषधि, जल, मानिस र वनकी) 
रक्षा गर्दछन्‌ । 

५ कट क" गिर इन्द्र तुभ्यै सत्रा दघिरै हरिवो 4 । 

तेहि रोध्यादपिरवसो नुतनस्य सखै वसो जरितृभ्यो वयो धा; ॥६॥ 

रि नामका अश्चको स्वामी हे इन्द्रदेव | सम्पुर्ण स्ताता आअस्विकहरूत्तित्तै लागि मन्त्र र | तयार 
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गी 
॥ 











गर्दछन्‌। है मित्रका रूपमा सबैसित निवास गर्ने इन्द्रदेव । संरक्षण लागि थै 
तिमीलाई प्रदान गर्दछौँ चिनेर र पप दन्द्रदेत ] संर प्राप्तिका लागि यो नयाँ 
तार आदान गदछ । यसलाई चिनेर स्तोतालाई अन्न प्रदान गर । गा जटाया हि 
ईन्द्र मरुत्व इह पाहि सोम यथा शार्यति अपिबः सुतस्य | 
तव प्रणीती तव ७३: शर्मन्ना विवासन्ति कवयः सुयज्ञाः ॥७॥ 
० उका गृ । गर्दै तिम्रो मा उपस्थित भएर सोमरस पान गर। हे वीर ! यज्ञस्थलमा याजकहरू 
हेविष्यात्न समर्पित गर्दै तिम्रो सेवा गर्दछन्‌ । 0008 10001000 


स वावशान इह पाहि सोम मरुद्धिरिन्द्र सखिभिः सुत नः । 

हे हन्देय जात यत्त्वा परि देवा अभूवन्महे भराय पुरुहूत विश्वे ॥८॥ 
 इन्द्रदठ | सोमको कामना गर्दै तिमी मित्ररूपी मरुतृहरूसँग हाम्रा यस बज्ञमा पेलेर तयार गरेको 
सोमरस बगरमा मात गर। अनेकौँले चोलाउने गरेका हे इन्द्रदेव । तिमी उत्पन्न हुनासाथ देवताहरूले 
लाइ महासङग्रामका लागि खाएका थिए । 

अप्तूर्ये मरुत आपिरेषो5मन्दन्रिन्द्रमनु दात्तिवारा; । 

04 तेभिः साकं पिबतु वृत्रखादः सुत सोम दाशुष: स्वे सधस्थे ॥९॥ 
बुडक्षेत्रमा जल वर्षा गराउने मरुत्‌ृहरू आफ्ना स्वामी इन्द्रदेवलाई खुसी पार्दछन्‌ । वृत्रलाई विनाश 
गर्ने इन्द्रदेवले मरुत्हरूसँगै हविदाता यजमानका घरमा पेलेर तयार पारेको सोमरस पान गरे । 
_ ईद ह्यन्वोजसा सुत राधानां पते । पिबा त्व१स्य गिर्वण; ॥१०॥ 

है ऐश्वर्यका धनी र स्तुति योग्य इन्द्रदेव ! बलले निकालेको सोमरस रुचाएर पान गर | 

यस्तै अनु स्वधामसत्सुते नि यच्छ तन्वम्‌ । स त्वा ममन्नु सोम्यम्‌ ॥११॥ 
हे सोमपान गर्ने इन्द्रदेख । तिम्रा शरौरका लागि सोम अत्यन्तै उपयुक्त छ। यज्ञमा उपस्थित भएर 
तिमी यो पान गरेर खुसी होङ । 
- प्र ते अश्नोतु कुक्ष्योः प्रेन्द्र ब्रह्माणा शिरः प्र बाद शूर राधसे ॥१२॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रा पेर्टाभत्र दुवै कोखामा यो राम्रोसित रमाओस्‌ | स्तुतिका प्रभावले तिम्रा सबै 
शरीरमा सञ्चारित होस्‌ । है वीर इन्द्रदेव ! ऐश्वर्य प्रदान गर्नका लागि तिम्ला भुजाहरू समर्थ होउन्‌ । 

[सुक्त - ५२] 

क्राषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ गायत्री जगती । 

धानावन्तं करम्भिणमपूपवन्तमुक्थिनम्‌ । इन्द्र प्रातजुँषस्व न; ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । दहौँ र पिठो मिसाएर पकाएको पुरोडाशको हच्ति हामी मन्त्रोच्चारण गर्दै समर्पित 
गर्दछौँ | तिमी बिहानै यो स्वीकार गर | कमसे 

पुरोडाशं पचत्य जुपस्बैन्द्रा षस्तेन्द्रा गुरस्व च॥ दुभ्य। 18 ॥२॥ ही 
हे इन्द्रदेत्न । राम्ररी पकाएको यो पुरोडाश खाछ । यो खानका लागि पुरुषार्थ गर। यो हव्यरूपी 
पुरोडाश तिम्रै लागि समर्पित छ। त नमन माईको 
पुरोडाशं च नो घसो जोषयासे गिरेश्च न: । वधूजुर्ता सब्गरेणी उम सति विय 

हे इन्द्रदेव ! हामीले दिएको पुरोडाश खारु। पुरुषले पली सह्यारेझै हाम्रो स्तुति तिमी स्वीकार 
गर्‌ | 


सनश्चुत प्रातः साबे जुषस्व न; । इन्द्र क्रतु्हि ते बुहन्‌ ॥४॥ केक 
ऐेप्रसिद दोस पनछ गो सवनमा हामीले दिएको पुरोडाश खाङ, त्यसबाट तिगरो कर्म महान्‌ 
होस्‌ ( । 


माध्यन्दिनस्य सवनस्य धानाः पुरोडाशमिन्द्र कृ्‌ष्वेह चारुम्‌। 
&_ अवस्तोता जरिता त्ण्यथो वूवायमाण उप गीरभिरट 141 क तयार घारीकन दिएको 
; इन्द्रदेव । दिउँसोका समा हामीले जी आदि खाद्यात्र भुटेर आफैँ तयार पारीकन दिएको 


पुरोडाश खाङ। हे मेधावी इन्द्रदेव ! तिमी श्रधुहरूका साध धनधान्यले सम्पन्न छौ । हामी स्तृति 
गदै तिम्रा लागि हविध्यात्न चढाउँछौं । 
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तृतीये धानाः सवने पुरुष्टुत पुरोडाशमाहुतँ मामहस्व न; । 
ह्ददेब कभुमन्त वाजचन्त त्वा कवे प्रयस्वन्त उप शिक्षेम धीतिभिः ॥६॥ । 
हे इन्द्रदेव ! धेरले तिम्रो स्तुति गरिसके । तिमी तेस्रो सवनमा हामीले भुटेका जी आदिले बनाएको 
पुरोडाश खाङ । तिमौ अभुहरूका साथै धनधान्य एवं पुत्रहरूले युक्त छौ। हविले युक्त स्तोत्रले 
हामी तिम्रो पूजा गर्दछौं । 
पूषण्वते ते चकृमा करम्भ॑ हरिवते हर्यश्वाय धानाः । 
अपुपमद्धि सगणौ मरुद्धि: सोम पिब वृत्रहा शूर विद्वान्‌ ॥७॥ 5 
है इन्द्रदेव । तिमी पोषण दिने, दुःखकष्ट मेटाउने र हरि नामका अश्चमा चढ्ने हौ । तिम्रा लागि 
हामीले दहीमा पुछेक्का जौका पिठाको खाने कुरो बनाएका छौँ । हे वृत्रहन्ता | मरुतृहरूसँग तिमी 
त्यो पुरोडाश खाएर सोमरस पान गर ! 
प्रति घाना भरत तूयमस्मै पुरोडाशं वीरतमाय नृणाम्‌। 
दिवेदिचे सदृशीरिन्द्र तुभ्यं वर्धन्तु त्वा सोमपेयाय धृष्णो ॥८॥ 
हे अस्बिकहरू हो ! इन्द्रदेवका लागि चाँड नै भुटेका जौ आदिका लाग र पुरोडाश धेरै मात्रामा 
देओ। किनभने उनी मानिसहरूको नेतृत्व गर्नेहरूमध्ये सबैभन्दा चीर हुन्‌ । हे शत्रुलाई पराजित 
गराउने इन्द्रदेव ! हामी सबै एकत्र भएर तिम्रा लागि प्रत्येक दिन स्तुति गर्दछौं, स्तुतिले तिमीलाई 
सोमपानका लागि प्रेरित गरोस्‌ । 
[सूक्त - ५३1 सौ 
क्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - इन्द्र पर्वत । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती गायत्री बृहती । 
इन्द्रापर्वता बृहता रधेन वामीरिष आ बहत सुवीराः । 

वीतं इव्यान्यध्वरेषु देवा वर्षथाँ गौर्भिरिडया मदन्ता ॥१॥ 
हे इन्द्र र पर्वतदेव । स्तुति गर्न योग्य, असल सन्तानले युक्त सजमानद्वारा समर्पित हविध्यात्रले 
खुसीको अनुभव गर्ने र यञ्चमी हवि खाने तिमीहरू हामीलाई अन्न प्रदान गर र हाम्रा स्तोत्रबाट 
यशस्ती होओ । 

त्िष्ठा सु कं मघन्पा परा गाः सौमस्य नु त्वा सुधुतस्य यक्षि । 

'पिहुर्न पुत्र, सिचमा रभे त इन्द्र स्वादिष्ठया गिरा शचीवः ॥२्‌॥ 
हे ऐश्व्यशाली इन्द्रदेव ! हामीसित तिमी केही क्षण बस । हाम्रो यञ्चभन्दा यढा नजारू । तिम्ना लागि 
हामा चाँडै पेलेर तयार गरेको समले यञ्च गर्दछौँ । है शक्तिशाली इन्द्रदेख । छौराले नाठुको आश्रय 
लिए'फैं हामी असल स्तुत्तिबाट तिम्रो आश्रय लिन्छौं । 

शांसावाध्वयौं प्रति मे गृणीहीन्द्राय वाह; कृणवाव जुष्टम्‌ । 

एदं नहिर्यजमानस्य सीदाथा च भूदुक्थमिन्द्राय शस्तम्‌ ॥२३| नका 
हे अध्वर्युहरू हो ! हामी इन्द्रदेचको स्तुत्ति गर्दछौं । तिमीहरू हामीलाई प्रोत्साहित गर । हामी : 
लागि हित हुने ब्वालका स्तोत्र गाऔँ । तिमी यजमानले दिएका कुशका आसनमा बस । त्यसाँ भए 
डुन्द्रदेवलाई स्तुति वचनहरू धेरै होडन्‌ । 

जायेदस्त मघबन्त्सेदु योनिस्तदिच्त्वा युक्ता हरयो वहन्तु । 

यदा कदा च सुनवाम सोममगिनिष्ठवा दूतो धन्वात्यच्छ॥४| . 
डे ऐश्वर्मशालो इन्द्रदेव ! स्त्री नै पुरुषको आश्रयस्थल र घर हो। रथमा नारेको अंश्वले तिमीलाई 
जसै घरमा लैजाङन्‌। पेलेर तयार गरेपछि हामीले अर्घण गरेको सोम दूतको रूपमा रहेका 

आगिनिदेवले सौ'झै तिमीकहाँ पुन्याउँछन्‌ । बक 

परा याहि मधवत्रा च याहीन्द्र भ्रातरुभयत्रा ते अर्थम्‌ । 

यत्रा रथस्य बृहतो निधाने विमोचन वाजिनो रासभस्य ॥५॥ . क 
सबैलाई पालनपोषण गर्न सक्ने ऐश्वर्यले सम्पन्न हे इन्द्रदेच | तिमी यहाँबाट निकै ठाढाको त 
नजिकको आफ्नो घरमा रहेका भए पनि हाम्ना यज्ञमा आउ । दुवै ठाउँमा तिम्रो खाते 
उतापटिका घरमा तिम्री स्त्री छन्‌ भने यहाँ सोम छ। तिमी आफ्नो महान्‌ रथ जहाँ रोक्दछौँ, ता 
खुसीको सोर मच्चाउने तिम्रा अश्व मुक्त गराउँछौँ । 
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अपा; सोममस्तमिन्द्र प्र याहि कल्याणीर्जाया सुरणगृहे ते 
रथस्य बृहतो विधान म 
_ पैत्रा स्थस्य बृहतौ तिधान विमोचन वाजिनो विय ॥६॥ 
है हदमा ती जिल्ल । ति 1 041108042 भर जाड | किनभने तिम्रा घरमा हित गर्नै स्त्री छिन्‌ र 
सा रमाई || ॥। उ छ। ।तमो जहाँ आफ्नो रथ रोबदछौं, त्यहाँ डल्तका लागि भनेर अश्च 
इम भाजा अङ्गिरसो विरूपा दिवस्पुत्रासो असुरस्य वीराः | 
पुनम भर विश्वामित्राय गाय ददा ददतो मघानि सहम्रसावे प्र तिरन्त आयुः ॥७॥ 
बा मागमा हाम आसिराका संशाहरू बिित रूपमा देखा पर्दछन्‌ । देवताहरूमा श्रेष्ठ, 
बक पन आइ कान गीगि हजारौँ किसिमका ऐश्वर्य प्रदान गरून्‌। हाम्रो 
रूपरूर्प मघवा बोभवीति मायाः कृण्वानस्तन्वपै परि स्वाम्‌। 
क... त्रिर्यद्दिव परि मुहुरतमागात्सवैमन्त्रतुप क्रतावा ॥५॥ 
हामी इन्द्रदेवको जुन रूपलाई आह्वान गर्दछौँ, उनी उसै रूपक्का भइदिन्छन्‌ । आफ्ना मायाले विभिन्न 


रूप धारण गवछन्‌। उनी अ्रतुअनुसार सधैं सोमपान गर्दछन्‌। मन्त्रद्रष्टाहरूले बोलाउँदा तीनै 
सवनमा स्वर्गलोकबारट ॥ "| मन्त्रद्वष्टाहरूले बोलाउँदा ती 





देवेभिर्विप्रा भ्रषयो नृचक्षसो वि पिनध्वं कृशिकाः सिसा मधु॥१०॥। 
इन्द्रियको शक्तिभन्दा धेरै क्षमतासम्पन्न, बुद्धिका धनी मानिसलाई संरक्षण गर्ने हे कृशिकहरू हो । 
तिमीहरू हंसको पङ्कक्तिजस्तो भएर बसेर स्तुतिमन्त्र उच्चारण गर | यञ्चमा ढुङ्गाले सोम पेलेर 


उप प्रेत कुशिकाश्वेतयध्वमश्च राये प्र मुञ्चता सुदासः । 

राजा वृत्रै जङ्खनसागपागुदगथा यजाते वर आ पृथिव्या; ॥११॥ 
हे कृशिकका चंशजहरू हो । तिमीहरू सबै अश्चनजिकै जाओऔ। अञ्चलाई जोस्याओ । पश्चर्य 
प्राप्तिका लागि राजा सुदासका अश्व खुला छोड। देवराज इन्द्रले पूर्व, पश्चिम र उत्तरका देशमा 
राजुजति मासिसकेका छन्‌ | अब सुदास राजा पृथ्वीका उत्तम स्थानमा वञ्च कार्य सम्पादित गरून्‌ | 

यइमै रोदसी उभे अहमिन्द्रमदुष्खम्‌ । 

विश्वामित्रस्य रक्षति ब्रह्योेदँ भारत जनम्‌ ॥१२॥ (तक हन 
हे कुशिकका वंशजहरू ! हामीले द्यावापृथिवीमा: इन्द्रदेवको स्तुति गयौं । विश्वामित्रका 
नेशाजहरूको यो स्तोत्र भरतका वंशजहरूले रक्षा गरून्‌ । 
वि विश्वामित्रा अरासत ब्रह्लेन्द्राय वज्रिणे । करदिन्नः सुराधस; ॥१३॥ 
भित्रका वंशजहरूले वञ्ज धारण गर्ने इन्द्रदेवका लागि स्तोत्र बनाए | इन्द्रदेवले हामीलाई 
डत्तम घनले / ५ सम्पन्न गराउन्‌ । 

किं ते कृण्वन्ति कीकटेषु गावो नाशिर दुहै न तपन्ति घर्मम्‌। 

, आनो भर प्रमगन्दस्य वेदो नैचाशाखं मधवन्नन्धया न: ॥१४॥ 
है इन्द्रदेव । कीकट भन्ने अनार्थ देशका बासिन्द्राका गाईले तिमीलाई के काम दिन्छन्‌ ? तिनले न 
दुध दिन्छन्‌ न यञ्चको अग्नि बाल्दछन्‌ । ती गाई यहाँ लिएर आक । शोषण गर्नेको धन हामीलाई 
दैछ। हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव | नीच वंशकालाई अधौनमा राख। 
जभदरीनबा र आ सुर्यस्य दुहिता ततान श्रवो देवेष्वमृतमजुर्यम्‌ 1: 

गदेरनिबाट प्रेरित, अज्ञान नाश गर्ने, दुलोकसम्म प्रवाहित चाणीले चुलोकमा ठूलो हल्ला 
1. मच्चाउँछ। सूर्यको पुत्रीले सम्पूर्ण देवताहरूलाई अमृतमय पवार्थ र अक्षय अन्न आदि प्रदान 
 दिछिन्‌ | 
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'ससर्परीरभरतूयमेभ्यो5घि श्रवः पाञ्चजन्याई कृष्टिषु । 
सा पक्ष्याइ नव्यमायुर्दधाना याँ मे पलस्तिजमदग्नयो ददुः ॥१६॥ कुते 
प॒लस्ति, जमदगिन आदि क्रषिहरूले नयाँ अन्न प्रदान गर्ने किसिमको असल कुरो गरे । पँच वर्गका 
बीचमा रहेको भन्दा बढी अन्न हाम्रा लागि तिमी तुरुन्तै दे । 
स्थिरौ गावौ भवता वीड्रक्षो मेषा वि वर्हि मा युग वि शारि। 
इन्द्र; पातल्ये ददता शरीतोरष्टिनेमे अभि न: सचस्त ॥१०| 
सुदासका बञ्चमा रथका अङ्गहरूलाई विश्वामित्रले स्तुति गर्दछन्‌ । रथमा नारैका गोरु बलिया 
होकन्‌। स्थको घुरा बलियो होस्‌। रथको डन्डी नभाँचियोस्‌। पाङ्कप्रा नखुस्किङन्‌। धुरामा 
अड्याइएका किलाहरूलाई इन्द्रदेवले सोभ्याइदिङन्‌। हे निर्बाध गत्तिका रथ ! तिमी सधैँभरि 
हामीले चाहेको जसरी अगाडि जा । 
बल धैहि तनुष नो बलमिन्द्रानड(सु न: । 
। बल तोकाय तनयाय जीवसे त्वँ हि बलदा असि ॥१८५॥ खा 
हे इन्द्रदेव ! हाम्रो जिउ बलियो बनाइदेख । गोरु आदि पशु बलिया बनाइदेर । हाम्रा छोरा 
लामो आयु बाँच्न सवने गरी बलिया बनाइदैङ, किन भने बल प्रदान गर्ने तिमी नै हौँ । 
अभि व्ययस्व खदिरस्य सारमोजो धेहि स्पन्दने शिंशपायाम्‌ । 
अक्ष वीडो वीडित वीडयस्व मा यामादस्मादव 'जीहिपो न: ॥१९॥ 
हे इन्द्रदेव । खयर काठले बनेको रथको डन्डी बलियो पार । रथका स्पन्दनमा सिसौँ काठले 
बनाइएको घुरा र चवकामा चल हालिदेरु । है बलिष्ठ धुरा ! हामीले बलियो पारेका तिमी अक्क 
बलियो होङ । तीव्र गतिमा जाँदा हामीलाई तिमी नपछार । 
अयमस्मान्वनस्पतिर्मा च हा मा च रीरिषत्‌। 
स्वस्त्या गृहेभ्य आवसा आ विमोचनात्‌ ॥२०॥ , 
काठपातले बनेका रधले हामीलाई नखसाओस्‌, दुःख नदेओस्‌। हामी घर नपुगुन्जेल हामीलाई 
भलो गणेस्‌ र अश्च नखोलुन्जेल यसले हाम्रो रक्षा गरोस्‌ । 















इन्द्रोतिभिर्बहुलाभि्नो अद्य याच्छेष्ठाभिर्मघवञ्छूर जिन्व । 

सो नो द्वृष्ट्यघरः सस्पदीष्ट यमु बिष्मस्तमु प्राणी जहातु ॥२१॥ 
हे बीर र ऐश्वर्यणाली इन्द्रदेव । विभिन्न असल संरक्षणकारी साधनले हाम्रो रक्षा गर । शत्रु विनाश 
रुमाल खसी बनार । हाम्रो रिस गर्नेको पतन हौस्‌ । हामी जोसित रिसाउँछौं त्यसको ज्यनि 
जाओस्‌ । 

परशु चिद्वि तपति शिम्बल चिष्ठि वृश्चति। 

उखा चिदिन्द्र येषन्ती प्रयस्ता फैनमस्यति ॥२२॥ 
हे इन्द्रदेव । फर्साले रुखलाई दुःख दिए'झैँ हामी शत्रुलाई दुःख दिऔं । रुखबाट सिमलकी 
नल शत्रुका अङ्ग खसून्‌ । पकाउँदै गर्दा हाँडीका मुखबाट निस्केझैँ हाम्रा शत्रुका मुखबाट फिँज 
आखोस्‌ । हु 

न सायकस्य चिकिते जनासो लोधँ नयन्ति पशु मन्पमाना: । 

नावाजिनं वाजिना हासयन्ति न गर्दभ॑ पुरो अधान्नयन्ति ॥२३॥ 
बीर घुरुषहरू गणको कष्टलाई ठुलो मान्दैनन्‌, उनीहरू लोभी शत्रुलाई पशु मान्दछन्‌, उनीहरु 
बलवान्‌ भएर निर्वललाई खिसी गर्दैनन्‌ र गधाको तुलना अश्वसित गर्दैनन्‌ सो करो विश्वामित्रले 
भ्रनेका छन्‌ । 

इम इन्द्र भरतस्य पुत्रा अपपित्वं चिकितुर्न प्रपित्वम्‌ । 

हिन्वन्त्यश्चमरण न नित्य ज्यावाज परि णयन्त्याजी ॥२४॥ 
हे इन्द्रदेव । भरतका बंशजहरू राजु खुट्याउन जान्दछन्‌, सँगै गाँसिएर बस्न जोन्दैनन्‌। ३१. 
सङ्य्याममा प्रेरिति अश्वजस्तो भएर धनुषका प्रत्यञ्चाको शक्ति देखाउँछन्‌ । 
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त्रावि बै [ चुन ५४1] 
हुन 2145 ७102: थ्वामित्र । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
पछ करयपि शूर्ष शञ्चत्कृत्व प्रजच्रू । 
स्तोताहरू यज्ञको भनिकलकयुनी योग्य अ्िदेवर्व, लागि 
अमिन 1” स्तुति साग्य अग्नदेवका लागि उत्तम स्तोत्र उच्चारण गर्दछन्‌ 
अग्निदिव आफ्ना स्थानमा तेजोमयी किरणले उद्टीप्त भएर स्तुति सुनून्‌ । 1000000004 
महि महे दिवे अर्चा पृथिव्यै कामो म इच्छञ्चरति प्रजानन्‌। 
। ययोई स्तोमे विदथेषु देवाः सपर्यवो मादयन्ते सचायो: ॥२॥ 
जि स्तौताहरू बजी हो] यज्ञकार्यमा द्वावापृथिवीमा स्तोत्र सुन्दै पूजाको अभिलाषा गर्ने देवता एकत्रित 
एवं प्रसत्र हुन्छन्‌ | । ५०:०:% दयावापृथिवीको सामर्थ्य जानेर उनको अर्चना गरौँ। सम्पूर्ण भोगका 
इच्छाले मेरो मन विचरणशील छ। 
युवोर्ञ्जतँ रोदसी सत्यमस्तु महे घु'णः सु विताय प्र भूतम्‌। 
॥ रेन ति इद दिवे नमो अग्ने कृ सपर्यामि प्रयसा यामि रलम्‌ ॥३॥ 
सत्यको नियममा स्थिर रहेका हे च्चावापृथिवी ! पुराना क्रषिले तिमीहरूका सत्यको रहस्य जानेर 
स्तुति गरे । युद्धमा जाने चीर पुरुषले पनि तिमीहरू दुईको महत्त्व बुझेर सधैँ प्रार्थना गरेका छन्‌ । 


। उततो हि वां पूर्व्या आविबिद्र क्रतावरी रोदसी सत्यवाचः । 
_ नरख्िद्वां समिथे १: २५१५ रसातौ ववन्दिरै पृधिवि वेविदानाः ॥४॥ 
। सत्यलाई न धर्मका रूपमा स्वीकार गर्ने है द्यावापुधिवी । सत्यको आचरण गर्ने सनातन क्राषिहरूले 


तिमीहरूबाट हितकारी र खोजेको फल प्राप्त गरे । हे पृधिवी | युद्धक्षेत्रमा जाने वीर योद्धाले तिम्रो 
म महिमा जानेर तिमीलाई नमस्कार गर्दछन्‌ | 
म को अद्धा वेद क इह प्र वोचदैवाँ अच्छा पथ्याइका समेति । 
| ददृश्ज एषामवमा सदांसि परेषु या गुहोषु व्रतेषु ॥४५॥ 
देवत्वमा पुच्याउने मार्ग कुन हो भनेर कसले राम्ररी जानेको को छ ? कसले त्यसको वर्णन गर्न 
,' सवदछ ? देवताको गोप्य र उच्च स्थानमध्ये निम्नतम स्थान मात्रै देखा पर्दछ । 
कविर्नुचक्षा अभि षीमचष्टश्वतस्य योना विधृते मदन्ती । 
नावा चक्राते सदन॑ यथा वेः समानेन क्रहुना संविदाने ॥६।॥ 
दूरदर्शी मानिसलाई चिन्ने 'सुर्यदेव च्चावापृथ्वीलाई सबै तिरबाट हेरिरहन्छन्‌ । रसयुक्त, खुसौ प्रदान 
गर्ने, उस्तै “कर्मले गर्वा सम्बन्ध भएका द्याव्रापृधिवी चराले गुँड बनाएफै जलको गर्भस्थान 
अन्तरिक्षमा आफ्ना लागि विभिन्न ठाउँ किनिभुतकबिे 

समान्या वियुते 2 भु ' ध्युवे पदै तस्थतुर्जागरूके बन रजागरूक । 

उत स्वसारा युवती भवन्ती आह छुवाते मिधुनानि नाम 
एकाप्रसमा सम्बन्धित भए पनि छुट्टै रहेका च्ावापृधिवी कहिल्यै खिइँदैनन्‌। अक्षय, अनन्त 
अन्तरिक्षमा दुवै दिदीबहिनी झैँ एकै रूपमा रहन्छन्‌ । वसै किसिमले सृष्टिको क्रम चलिरहेको छ। 


एजदधुव पत्यते विश्वमेक चरत्पतत्रि विषुण वि जातम्‌ ॥५॥ 

म छ रर वस्तुलाई भित्राभिन्नै स्थान दिएका छन्‌ । महान्‌ सूर्य एवं इन्द्र 
आदि देवत्तालाई बोकेर पनि कहिल्यै थाक्दैनन्‌। स्थावरजङ्गम समस्त प्राणी केवल पृथ्वीमै आश्रय 
पाउँछन्‌ । पक्षीको हुल डुल्ने ठाउँ ककल बीचमा छ। 
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इमं स्तोम रोदसी प्र ब्वीम्यृदृदराः शृणवन्नगिनिजिद्वाः । 

मित्रः सञ्गाजो वरुणो घुवान आदित्यासः कवयः पप्रथाना: ॥१०॥ 
हे द्यावाप॒थिवी ! तिमीहरूको स्तोत्र हामी राम्ररी उच्चारण गर्दछौं। सोमरस पेटमा थन्क्याउने, 
अग्निरूपी जिब्राले सौमरस्‌ पान गर्ने, अत्यन्त तेजस्वी, तरुण, मेधावान्‌, प्रख्यात कर्मयुक्त भित्र 
वरुण र आदित्यदेवले हाम्रो स्तुति सुनून्‌ । 


हिरण्यपाणि; सविता सुजिह्वस्त्रिरा दिवो विद॒थे पत्यमानः । 
देवेषु च सबितः शलोकमश्रेरादस्मभ्यमा सुव सर्वतातिम्‌ ॥११॥ 
दान गर्नेका लागि सुनौलो पश्वर्ष हातमा लिने, उत्तम प्रेरणा प्रदान गर्ने सवितादेव, यज्ञका तीचै 
सवनमा आकाशबाट आउँछन्‌ । उनी देवताहरूका बीचमा वसेर हाम्रो स्तोत्र सुनून्‌ र हामीलाई 
चाहिएका जस्ता सबै फल प्रदान गछन्‌ । 
सुकृत्सुपाणिः स्ववाँ क्रताता देवस्त्वष्यवसे तानि नो धात्‌ | 
पृषण्वन्त क्रभवो पादयध्वमूध्नग्रावाणो अध्वरमतष्ट ॥१२ । । 
हितकारी कर्म भएका, मङ्गलमय हात 'भएका, धनले सम्पन्न, सत्यको नियम पालन गर्ने त्वष्ठदेव 
हामीले रोजेको फल प्रदान गछ्न्‌ । हे क्रभुहरू हो ! सोम पेल्नका लागि ढुङ्गा लिने चात्विकहरू 
यज्ञ गर्दछन्‌ । तिमीहरू पूषासौँ त्यौ सोम पान गरेर खुसी होओ । 
बिद्युद्रया मरुत करष्टिपन्तो दित्ो मर्या क्रतजाता अयासः । 
सरस्वती शृणचन्यसियासो धाता रयिं सहवीर तुरासः 11१३॥ 
विद्यु्तजस्तो प्रभावशाली रथ भएका, हतियार भिर्ने, तेजस्बी शत्रु विनाश गर्ने, यञज्ञबाट उत्पन्न हुने, 
चेगवान्‌ र यजनका लागि योग्य मरुतृहरू तथा सस्स्वती देवीले हाम्रो स्तुति सुनुन्‌ । है शौँग्न 
गमनशील मरुत्‌ हो । हामीलाई उत्तम चीर पुत्रचुक्त पेश्चर्य घ्रदान गर । 
विष्णु स्तोमासः पुरुदस्ममर्का भगस्यैव कारिणों यामनि ग्मन्‌। 
उरुक्रम: ककुहो यस्य पूर्वीर्न मर्धन्ति युवतयो जनित्री; ॥१४॥ 
सधैँका तरुण र सबैलाई जन्माउने पराक्रमी विष्णुदेबको नियम दिशाहरूले उल्लङ्घन गर्न 
सक्दैनन्‌ । मिहिनेती मानिस धनीका नजिकमा पुगेर्झ यज्ञमा उच्चरित हाम्रो पूजनीय स्तोत्र उनै 
जाँगरिला विष्णुदेचकहाँ पुगोस्‌ । 
इन्द्रो वि्वैर्वीय३ः पत्यमान उंभै आ पप्रौ रोदसी महित्वा । 
पुरन्दरो वृत्रहा धृष्णुषेणः सङ्गृभ्या न आ भरा भूरि पध्चः ॥१५॥ लिक 
सवै खालका सामर्थ्यले सुक्त इन्द्रदेव आफ्ना मल्नताले द्यावापृधिवी दुवैलाई भरिभराउ बनाउछन्‌। 
शाञ्जको 'सहर ध्वस्त पार्ने, वृत्रलाई मार्ने, आक्रामक सेनाखुक्त तिनले पशुको बथानसहित हाम्ना 
लागि धनको ठुलो भाग प्रदान गरून्‌ । 
नासत्या मे पितरा बन्धुपुच्छा सजात्समश्िनोज्चारु नाम । 
युव हि स्थो रयिदौ नो रयीणां दात्र रक्षेधे अकतैरदब्धा ॥१६ म दकल 
असत्यबाट टाढै रहने है अश्चिनीकुमार हौ । तिमीहरू दुनै पित्ताले 'झेँ सोधीकन हामी साधिकहरूल। 
रहर पूरा गराउँछँ।। तिमीहरू दुवैको नाम जन्मदेखि नै प्रसिद्ध रहेको छ। तिमीहरू दुनै अपार 
छै'भव, धन र ऐश्वर्यले सम्पन्न छौ । हामीलाई धेरै धन देओ । तिमीहरू दुवै अविचलित रहर हि 
प्रदान गर्नेलाई रक्षा गर । १ 
महत्त्व कचयश्चारु नाम यद्ध देवा भवथ विश्व इन्द्रे । 
सख क्भुभिः पुरुहूत प्रियेभिरिमा घियँ सातये तक्षता नः ॥१७॥ धतमीहरुसै 
हे देवताहरू हो ! तिमीहरूको नाम र यश अत्यन्तै महान्‌ र सुन्दर छ। यसैका कारणले तिर त 
इन्द्रलोकमा दिव्य स्थान पाउँछौ 02२० धेरैले आह्वान गरिने है इन्द्रदेव छ ३, प्रिघ जाभुहरूसित छ 
मित्रताको 'भावले रहन्छौ । हामीलाई धन आदि प्रदान गर्ने हाम्रो स्तृत्ति उनीहरूसँग स्वीकार गर । 
अर्यमा गो अदितिर्वज्ञियासो 5दब्धानि वरुणस्य त्रतानि । 
युयोत नो अनपत्यानि गन्तोः प्रजञावान्रः पशुमा अस्तु गाठुः ॥१८॥ त छ 
अर्यमा, दैवताहरूकी माता अदिति, यजनीव देनताहरू र अनिचल नियम पालन गर्ने वरु कि म अशुले ६ 
हाम्रो रक्षा गरून्‌ । हाम्रा मार्गबाट निःसन्तान हुने दोष हटाइदिङन्‌ र घरलाई सन्तानका धैप 
पूर्ण गराछन्‌ । 
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देवानां दूतः पुरुध प्रसूतो5नागान्रो वोचतु सर्वताता । 

मृणोतु न: पृथिवी च्यौरुतापः सूर्यौ नक्षत्रैरुर्व) न्तरिक्षम्‌ ॥१९॥ 0100 
विभिन्न ढङ्गले प्रकट हुने, दैवताहरूका दूतजस्ता अज्निदेवले हामी निष्पाप मानिसलाइ असल 
खालका शिक्षा दिङन्‌। पृथ्वी, च्घुलोक, जल-र सूर्य आदि नक्षत्रले पूर्ण भएका अन्तरिक्षले हाम्रो 
स्तुति सुनोस्‌ । ई 

थुप्यनु ले वृषणः पर्वतसो घरुवक्षेमास इडया मदन्तः । 

पक आदिलैर्नौ अदितिः श्रृणोतु यच्छन्तु नो मरुतः शर्म भद्गम्‌ ॥२०॥ ॥ 

गको वर्षा गगएर मानिसलाई कल्याण गर्ने, वनस्पति आदिले खुसी हुने पर्वतदेवले हाम्रो स्तुति 
सुनुन्‌ । देवमाता अदितिले आदित्यहरूसँगै हाम्रो स्तुति सुनून्‌ । मरुतृहरूले हामीलाई हितकारा सुख 
प्रदान गरून्‌ । 

सदा सुगः पितुमां अस्तु पन्या मध्वा देवा ओषधीः सं पिपूक्त । 

भगो मे अग्ने सख्यै न मृध्या उद्रायो अश्याँ सदन॑ पुरुक्षो: ॥२१॥ 0102 59 ॥ 
हाम्रो वाले सजिलो र अन्रयुक्त होस्‌ । हे देवताहरू हो ! हाम्रा औषधि स्वादिलो रसबुक्त गराओ । हे 
अन्निदेव ! तिम्रा मित्रताले हाम्रो कुनै पनि ऐश्वर्य नाश नहोस्‌ । तिम्रा कृपाले हामी धन आदि र 
अन्नले परिपूर्ण घर प्राप्त गरौं । 

स्वदस्वा हव्या समिषो दिदीह्यस्मद्रयपक्स मिमीहि श्रवाँसि । 

विश्वाँ अग्ने पुत्सु ताज्जेषि शत्रूनहा विश्वा सुमना दीदिही नः ॥२२॥ बाजी 
हँ अगनिदेव । तिमी हव्य पदार्थ मिठो मानेर खाङ र हामीलाई अन्न आदि प्रदान गर 1 सबैजसा अन्न 
हामीतिर पठाङ। युद्धमा तिमी शत्रुलाई जित | रमाइलो मनले तिमी सबै दिनहरूलाई उज्याला 
वनाङ । 


1025 
ब्ृषि - प्रजापति वश्चामित्र । - विश्ैदेचा । छन्द - जिष्डुप्‌। 
उषसः पुर्वा अघ यद्दभुषुर्महद्दि जशै अक्षर पदै गोः । 
व्रता देवानामुप नु प्रभृषन्महद्देवानामसुरत्वमकम्‌ ॥१॥ 
पहिले उषा प्रकाशित भएपछि अविनाशी सूर्यदेव आकाशमा उदाउँदै प्रकट हुन्छन्‌ । यजमानहरू 
यञ्च आदि देवकर्म गदै दैबताका नजिकै उपस्थित हुन्छन्‌ । सबै देवताको महान्‌ शक्ति एउटै हो । 

मो यू णो अन्न जुहुरन्त देवा मा पूर्वै अग्ने पितरः पदसाः । 
है पुराण्यो; सद्मनोः केतुरन्तर्महदेवानामसुरत्वमेकम्‌ रन्तर्महदेवानामसुरत्वमकम्‌ ॥२। - 
हे अग्निदेव । यहा देवताले हामीलाई दुःख नदिङन्‌ । देवत्व प्राप्त गरेका हाम्रा पुर्खा पितृहरूले 
पनि हाम्रो अनिष्ट नगछन्‌। यज्ञका प्रकाशक पुरातन द्यावापृधिवीका बीचमा उदीयमान महान्‌ 
ज्योतिरूप सूर्यदेव प्रकट हुन्छन्‌ । सबै देवताको महान्‌ शक्ति एकै हौ । 

वि मै पुरुत्रा पतयम्ति कामाः शम्यच्छा दीचचै पूर्व्याणि। 
कलणास समिद्धे अग्नावृतमिद्ददेम महदैवानामखुरत्वमकम्‌ ॥२॥ नद 
हे अग्निदेव | हाम्रा विभिन्न आशा विभिन्न दिशामा गतिशील छुन्छन्‌। अग्निष्टौम आदि यज्ञमा 
अग्नि प्रज्वलित हुँदाखैरि हामी पुगतन स्तोत्र जागृत गराउँछौं । अगिन प्रन्वलित भएपछि हामी स्तोत्र 
उच्चारण गर्दछौँ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउटै हौँ । 

समानो राजा विभृतः पुरुत्रा शये शयासु प्रयुतो वनानु । 

अन्या वल्स॑ भरति क्षेति माता महृद्देवानामसुरत्वमेकम्‌ 0१0“ त्वमकम्‌ ॥४॥ हि 
जनताका शासक, दौप्तिमान्‌ अग्निदेब अनेक स्थानमा यसका लागि स्थापित हुँदै छन्‌। उनी 
यज्ञबेदीमाथि सुतेका हुन्छन्‌ २ अरएणीका मा फाट प्रकट हुन्छन्‌ । मातापितारूपी किया" द्यावापृधिवीले 
यिनलाई गद लाई धारण गर्दछन्‌ । वर्षा आदिबाट द्युलोक परिपुष्ट हुन्छ र घर्तीले | आँश्चय प्रदान 
छ। सवै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउरै हो । 

2७4३ कवि पर्तास्था सगुकरसका ५ जातादु तरुणीष्यन्तः । 

अन्तर्वती; सुषते अप्रवीता महदेवानामसुरत्व्रमेकम्‌ ॥५॥ 0, 
अग्निदेथ ज्यादै पुराना भएर सुकिसंकेका रुखमा रहन्छन्‌ र नयाँ उग्रिएका बिरुवामा पनि रहन्छन्‌ । 
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वनस्पतिहरू कुनैले पनि स्थुल प्रजनन क्रिया गर्दैनन्‌ ₹ अगिनिकै कारणले गर्भधारण गरेर फलफूल 
उत्पन्न गर्दछन्‌। सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउर हो । म । 

शयुः परस्तादध नु द्विमाताबन्धनश्वरति वत्स एक; । 

मित्रस्य ता वरूणस्य ब्नतानि महद्देवानामसुरत्वमकम्‌ ॥६॥ 
पश्चिममा सुले, दुई आमाका सन्तान बाधाविघ्तरहित भएर अन्तरिक्षमा एक्लै घुम्दछन्‌। यौ सबै 
कार्य मित्र र चरुणदेवका नै हुन्‌ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउटै हौ । 

दिमाता होता विदथेषु सम्राडन्वग्रें चरति क्षेति बुध्नः । 

प्र रण्यानि रण्यवाचो भरन्ते महद्देवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥७॥ 
दुबै लोक निर्माण गर्ने, यञ्चका होता २ यज्ञका स्वामी अग्निदेव आकाशमा सूर्यका रूपमा सबैभन्दा 
पहिले घुम्दछन्‌। सबै कर्मको मूल कारणका रूपमा यिनी भूमिमा निवास गदछन्‌। स्ताताका 
वाणीले यस्ता देवताको गुणगान गर्दैछ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउटै हो | 

शुरस्बैव युध्यतो अन्तमस्य प्रतीचीनं ददुशे विश्वमायत्‌ । 





अन्तर्मतिञ्चरति निष्पिधँ गोर्महद्दैघानामसुरत्वमेकम्‌ ॥«॥ 
युद्धमा 'पराक्रम देखाउने शुरवीरजस्ता तेजस्वी अग्निदेवका अगाडि आउने सबै प्राणी 'फुकेका 
देखिन्छन्‌ । सबैले जान्न खोजेका अँग्निदेव जल लिएर आकाशमा डुल्छन्‌ । सबै देवताहरूको महान्‌ 
शक्ति एउटै हौ । 

नि वेवेति पलितो दूत आस्बन्तर्महांश्चरति रोचनेन । 


वरपूँषि बिभ्रदभि नो वि चष्टे महद्देवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥९॥ 
सबै प्राणीलाई पाल्ने र देवताका दूतजस्ता अग्निदेव वनस्पत्तिभित्र व्याप्त छन्‌ । आफ्नो तेजले 
महिमायुक्त भएका अर्निदेव वनस्पतिकै बीचमा चिचरण गर्दछन्‌ । यिनले विभिन्न रूप घारण 
गरेका ज्वैला हामो देख्छौं । सबै देवताको महान्‌ शक्ति एउर हो । 

विष्णुर्गोपाः परम पाति पाथः प्रिया घामान्यमुता दघानः । 

अग्निष्ट विश्वा भुवनानि वेद महुद्दैतानामसुरत्वमेकम्‌ ।१०॥ 
अचिनाशी, प्रिय, लोकलाई धारण गर्ने र सबैका रक्षक विष्णुदैव आफ्नो मार्गबाट परमधामको रक्षा 
गर्दछन्‌ । अग्निदेन सबै लोकका ज्ञाता हुन्‌ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति 'एउरै हो। 

नाना चक्राते यम्या३ वपूँघि तयोरन्यद्रोचते कृष्णमन्यत्‌ । , 

शयावी च यदरुषी च स्वसारौ महदेवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥११॥ । 
दिन र रातरूपी दुई जुम्ल्याहा दिदीबहिनी विभिन्न रूप धारण गर्दछन्‌ । तिनीहरूमा एउटी तेज 
सम्पन्न र्‌ अर्की अँध्यारौ वर्णको छन्‌ । अँध्यारो र सफा वर्णको दुई स्त्रीहरू आपसमा दिदीबहिनी नै 
हुन्‌ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउटै हो । 

माता च सत्र दुहिता च घेनू सबर्डुधे घापयैते समीची । 

, . अरतस्य ते अन्तर्महद्देवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥१२॥ 0000 
सम्पूर्ण विश्वका उत्पादक, पोषक, सन्तुष्टिदायक, अमृतमय पदार्थ प्रदान गर्ने र सम्पूर्ण बिश्चलाई 
आफ्नो रस प्रदान गर्ने यी दुनै हुन्‌ । सबैलाई उत्पन्न गर्ने भएकाले माताका रूपमा र एकले अर्काको 
पालनपोषण गर्ने रस लिएका हुनाले सन्तानका रूपमा रहेका यी दुबैलाई हामी स्तुति गर्दछौं । सै 
देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउरै हौ । 

अन्वस्या बत्स रिहती मिमाय कया भुवा नि दघे धेनुरूधः । 
_  कतस्य सा पयसापिन्वतेडा महद्देवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥१३॥ 
अर्काका खाछालाई चाट्ने, कराउने गाईले आफना धुनमा दुध राखेको हुन्छ र्‌ ? यीइडा सर्त्यकी 
दुधले सिञ्चित हुन्छिन्‌। सबै देवत्ताहरूको महान्‌ शक्ति एउट हौं । 
पद्या यस्तै पुरुरूपा चपूँष्युर्ध्वा तस्थौ ञ्यचिं रेरिहाणा । ॥ 
क्रतस्य सदा वि चरामि विद्वान्महद्देवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥१४॥ पमा्शित 
विराट्‌ पुरुषका गोडाबाट उत्पन्न हुने पृथ्वीले विभिन्न रूप घारण गर्दछिन्‌ । त्तीनै लोक प्रकारि 
गराउने सूर्वले किरणलाई माया गरेर उन्नतिको गत्ति लिन पाउँछन्‌ । सत्परूपी सूर्यदेवको था 
चिनेर हामी वन्दना गर्दछौँ । सबै देवताको महान्‌ शक्ति एउटै हो । हि 
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पदे इव निहित दस्मे अन्तस्तयोरन्यद्‌ गुह्ामाविरन्यत 
सध्चीचौना पध्याउ सव प्तियारन्यद्‌ गुद्ाभाविरन्यत्‌ । 
सुन्दर रनले सुके र्‌ ९ रात्रि दुवै अन्तरिक्षको सात्रा गर्दछन्‌ । तिनीहरूमध्ये रात्रि अँध्यारो रङ्गको 
हु विनय न रे र्‌ दि ००११:२३ रङ्गको हुनाले देखिन्छिन्‌ । यौ दुवैको मार्ग एउटै भए पनि 
अलमल हा नो बाँडिएका छन्‌ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउटै हो । 
आओ धेनवो ३ सबर्दुघा; राशया अप्रदुधा; । 
बालबच्चाविनाका, कुल दोहन गर्ने नरदुदिका कोरली गाईहरू प्रस्ेक दिन 
नयाँनौला बनेर अमृत रस प्रदान गर्दछन्‌ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एटँहो। २ 
यदन्यासु वृषभो रोरवीति सो अन्यस्मिन्युधे नि दघाति रैत: । 
बीरले कुनै स्‌ हि क्षपावान्त्स भग: स राजा महद्देवानामम्चुरत्वमेकम्‌ ॥१७| 
चौरले कृत [दशामा गर्जना गरे पनि अर्को समूहमा गएर आफ्नो वौर्य सेचन गर्दछ । यसै किसिमले 
ओ जलको वर्षा गरेर पृथ्वीलाई पालन गर्ने र ऐश्वर्यःप्रदान गर्ने मेघ सबैको स्वामीका रूपमा प्रतिष्ठित 
ओ। हुन्छ। सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउरै हो । 
वीरस्य नु स्वश्व्यै जनास; प्र नु वोचाम विदुरस्य देवा: । 
॥ षोढहा युक्ताः पञ्चपञ्चा वहन्ति महद्देवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥१५॥ 
हे मानिसहरू हो । वीरका उत्तम पराक्रमको प्रशंसा गर्‌ । बिनीहरूको पराक्रम देवताले पत्ति 
२५0 छन्‌ । यथ छ वयलाई पाँच वयंले वहन गरेका हुन्छन्‌ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउरै 
| 





देवस्वष्टा सविता विश्वरूप; पुपोष प्रजाः पुरुधा जज्ञान । 
। इमा च विश्वा भुवनान्यस्य महद्देवानामसुरत्वपेकम्‌ ॥१९॥ 
ओ- सवैका उत्पादक, अनेकौँ रूपले युक्त त्वप्यदेव अनेकौँ किसिमक्का घरजालाई उत्पत्र गर्दछन्‌ । उनैले 
॥ विगत पाल्दछन्‌ । यी सबै भुवन उनै त्वष्यदेचले नै बनाएका हुन्‌ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति 
एउट हो। 
मही समैरच्वम्वा समौंची ठभे ते अस्य चसुना न्यृष्टे। 
भृण्वे वीरो विन्दमानो वसूनि महद्देवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥२०॥ 
आपसमा मिलेर हिँड्ने छुलोक र पृधिवी इन्द्रदेवकै महिमाले प्रेरति भएर गतिमान्‌ हुन्छन्‌ । दुवै 
लोकमा इन्द्रदेवको तेज व्याप्त छ। यस्ता शूरवीर इन्द्रदेव शत्रुको धन बलपूर्वक लिन्छन्‌ । सबै 
देवताहरूको महान शक्ति एउटै हो । मिल्न 
इमा च नः पुथिवीँ विश्वधाया उप क्षेति हिततमित्रो न राजा । 
| पुरःसदः शर्मसदो न वीरा महददेवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥२१॥ 0000 ॥ सबैलाई 
| प्रजाका लागि मित्रजस्तै हितैपि गजा सधैं आफ्ना प्रजाका नजिकै हेभी हुन्द्रदेत पनि ८७ सनलाइ 
| घारण गर्ने पुच्वीका नजिकँ रहन्छन्‌ । /५-०१) सिको वीर मरुतृहरू सधैँ अगाडि बढ्ने र हित 
गर्ने हुन्छन्‌ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउट हा | 
॥ निष्षिध्वरीस्त ओषधीरुतापो रयिं त इन्द्र पृधिवी बिभर्ति | 
|; सखायस्ते वामभाजः स्याम महदेवानामछुर्वमेकम॥२२ हेय : 
। हेड्नद्रदेव । जल र औषधि तिमै ऐश्वर्यले समृद्धिशाली छन्‌ । पृथ्वी पनि तिम्रै ऐश्वर्य धारण गर्दछ। 
। त्यसैले तिम्रा मित्रस्वरूप हामी असल ऐश्व्यंले सम्पत् होऔँ । सबै देवताहरूको महान्‌ शक्ति एउटै 
हो। 





य १ - प्र६] 
। क्राषि - प्रजापति वैश्वामित्र । देवता - बिशरैदेवा । छन्द - न्रिष्टुप्‌। 
।॥ नता मिनन्ति मापिनो न धीरा व्रता देवाना पंधमा धुवाणि । 
: न रोदसी अद्दहा वेद्याभिर्न पर्वता निनमे तस्थिवांस: 1१॥ त काहा 
| देवताका निमयहरू तै प्रथम र अविचलित हुन्‌ । छल गर्ने र बुद्धिमानूले तिनलाई खण्डित गर्न 
सकेदैनन्‌। द्रोहरहित, ज्ञानसम्पः क्र. द्वावापृथिवीले पनि तिनको उल्लङ्वन गर्न सक्दैनन्‌ । स्थिर 


यनाइएका पर्वैतहरू कहिल्यै 'फुक्ष्दनन्‌ । 
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षड्भाराँ एको अचरन्बिभर्त्युत वर्षिष्ठमुपा गाव आगुः । 
पह तिस्रो महीरुपरास्तस्थुरत्या गुहा दै निहिते दरश्यैंका ॥२। 
यी संवत्सरले छ वग क्रातु फेर्दछ। सत्यमा चल्ने र अत्यन्त श्रेष्ठ सौर्य संवत्सरको प्रभाव 
2 लने प्राप्त हुन्छ। $400224 गतिशील एवं विस्तृत तीनै लोक क्रमशः उस्चतर स्थान) 
छो न्‌ । तिनीमध्ये स्वर्ग र अन्तरिक्ष सृक्ष्मरूप हुनाले दुई अदृश्य छन्‌ तथा एउटा बृहदाकारको 
पुथ्वी देखिन्छ। हुनाले दुई अदृश्य छन्‌ तथा एउटा बृहदाकारक 
त्रिपाजस्यो वृषभो विश्वरूप उत त्र्युधा पुरुष प्रजातान्‌ | 
कन विकि त्र्यनीकः पत्यते माहिनावान्त्स रेतोधा वृषभः शञ्चतीनाम्‌ ॥३॥ 
तीन किसिमका बलले युक्त वीर, अनकौँ रूपमा तीन सलाह यू पुच 
प्रज्ञाले तीनै लोकमा स्थित, शक्तिरूपी तीन सेनाले सम्पन्न सूर्यदेव 
किरणद्वारा सबै औषधिमा रेतस्‌ नामको प्राणशक्ति सञ्चार गर्छन्‌ | 
अभीक आसाँ पदवीरबोध्यादित्यानामह्ै चारु नाम । 
आपश्चिदस्मा अरमन्त देवीः पृथग्त्रजन्तीः परि षीमदृज्जन्‌ ॥४॥ 
दिव्य जलधाराले सम्पन्न सूर्यदेवको आभा वनस्पतिको वेभवका रूपमा छरिएको छ। 
आदित्यगणका सुन्दर नामको हामी गुणगान गर्दछौं । सूर्वदेवसित सम्बद्ध रसले वर्षाका रूपमा 
पध्वीलाई सन्तुष्ट गराउँछ । 
त्री षधस्था सिन्धवस्त्रिः कवीनामुत त्रिमाता विदथेदु सम्राद्‌। 
क्रतावरीर्योषणास्तिस्रो अप्यास्त्रिरा दिवो विद॒थे पत्यमानाः ॥५॥ 
हे नदीहरू हो ! तिमीहरू तीनै लोकमा निवास गर्दैछौँ र तीनै किसिमले देवताहरू तीनै 
लोकमा रहेका छन्‌ । तीनै लोकका निर्माता सूर्वदेव समस्त सञ्चसम्बन्धी प्रवाहका अधिपति हुन्‌। 
डडा, सरस्वती र भारती तीन अन्तरिक्षका देवीहरू दुलोकबाट तीनै सवनयुक्त यस यज्ञमा आउन्‌। 
त्रिरा दिवः सवितर्वार्याणि दिवेदिव आ सुव त्रिर्नो अह्दः । 
त्रिधातु राय आ सुवा वसूनि भग त्रातर्चिषणे सातये घाः ॥६॥ हमाल, 
हे सबैलाई प्रेरित गर्ने सूर्वदेव ! तिमी दिव्यलोकबाट आएर दिनहुँ तीन पटक लाई असल धन 
प्रदान गर । ऐश्वर्यवान, सबैका रक्षक सूर्यदेव ! हामीलाई दिउँसोका सबनमा तीन किसिमका घत 
प्रदान गर । है बुद्धिमान्‌ ! हामीलाई धन प्राप्त गर्न योग्य बताङ । 
त्रिरा दिव: सविता सोषवीति राजाना मित्रावरुणा सुपाणी । 
आपश्िदस्य रोदसी चिदुर्वी रले भिक्षन्त सविदु; सवाय ॥७॥ 
सबैलाई प्रेरित गर्ने सूर्देवले हामीलाई छ्युलोकबाट तीन किसिमका धन प्रदान गरून्‌ । तेजस्वी ! 
हितकारी हात भएका मित्र, वरुण, अन्तरिक्ष र विशाल द्यावापृथिवी पनि सूर्यदेवबाटै धनको वैभव 
वृद्धि होस्‌ भन्ने चाहन्छन्‌ । 
त्रिरुत्तमा दूणशा रोचनानि त्रयो राजन्त्यसुरस्य वीराः । 
अतावान इषिरा दुडभासस्त्रिरा दिवो विदथे सन्तु देवाः ॥८५॥ 
क्षय नहुने, सबैलाई जिले र द्युतिसम्पत्न तीन लोक छन्‌ । यी तीनै स्थानमा कलात्मक संवत्सर 
अग्नि, वायु र सूर्य नामक तीन पुत्रहरू रमाइलोसित रहेका छन्‌ । सत्यनिष्ठ, उत्साहवर्धक कार्यमा 
निरन्तर तत्पर र कहिल्यै नझुक्ने देवताहरू दिनमा तीन पटक हाम्रा यज्ञमा आइदिङन्‌। 






त रहेका, अनेकौं रङ्ग एव 
। उदय हुन्छ। उनी आफ्ना 


पी ५७] 
व्रषि - विश्वामित्र गाधित । देवता - विश्वेदेवा। छन्द- त्रिष्डप्‌। 

प्र मै विविववाँ अविद॒न्मनीचां धेर्नु चिर नता प्रयुतामगोपाम्‌ ! 
सद्यशिच्या दुदुहे भूरि धासेरिन्द्रस्तदग्नि; ] अस्याः ॥१॥ 
हे ज्ञानवान्‌ इन्द्रदेव 4 असल संरक्षणका अभावमा जताततै भौँतारिएका गाईजस्ता हामीलाई रती 
संरक्षण प्रदान गर । खोजेको फल प्राप्त गगाउने हाम्रो स्तुति इन्द्रदेवले स्वीकार गछ्न्‌ । 

इन्द्र: सु पूषा वृषणा चिहस्ता हस्ता दिवो न प्रीताः शशयं दुदुहे । 

विश्वे यदस्याँ रणयन्त देवा; प्र वो5त्र वसवः सुम्नमश्याम्‌ ॥२॥ ढुसी 
मन परेको फल प्रदान गरर सबैलाई भलो गर्ने मित्रावरुण, इद्धदेव, पूषादेव र अन्य देवताहरू २ 
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भएर अन्तरिक्षमा रहेका मेघलाई ॥ 4400: गर्दछन्‌ । सवै देवताहरू हाम्रो स्तुतिबाट आनन्द प्राप्त 


गर्दछन । त्यसले हे वसुदेवहरू हो ! तिमीहरूका कृपादप्टिले दिएको सुख्ख हामी प्राप्त गरौँ । 

बा जामयो वृष्ण इच्छन्ति शक्ति नपस्यन्तीजनिते गर्भमस्मिन्‌। 

अच्छा पुत्र धेनवो वावशाना महश्रम्ति बिध्रत वपूषि ॥३॥ 
सामरथ्यसित परिचित हुनाले फल्न चाहने औषधिहरू उनका नजिक पुग्दछन्‌ । 

अच्छा विविक्मि रोदसी सुमेके ग्राव्णो युजानो अध्वरे मनीषा । 

 डमाउते ७100 4 भूरिवार कर्घ्ना भवन्ति दर्शता यजत्रा; ॥४॥ 

यज्ञमा साम पस्न ढुङ्गा बाकर हामी सोचचिचारसाथ विशिप्ट रूपमा शोभायमान द्यावार्पाथवीको 
स्तुति गर्दैछौं। है अग्निदेव । अनेकौंबाट वरण गर्न योग्य सुन्दर र पृजनीय त्तिम्रा ज्वालाहरू 
मानिसको हितका लागि माथितिर उचालिन्छन्‌ | 

या ते जिल्वा मधुमती भुमेधा आग्ने देवेषुच्यत ठरूची । 

बच्न, तयेह विश्वां अवसे यजत्राना सादय पायया चा मधूनि ॥५॥ 

है अग्निदैव ! तिम्रो मधुर, तेजस्वी, प्रज्ञासम्पत्र २ सर्वत्र व्याप्त रहेको ज्वाला देवताको आह्वात 
गर्नका लागि प्रेरित हुन्छ। त्यस ज्वालाबाट समस्त पूजनीय देवतालाई यस यज्ञमा ल्याइदेङ । 
देबताहरूलाई मिठो सोमरस अर्पित गरेर दुष्टबार हाम्रो रक्षा गर 

या ते अग्ने पर्वतस्येव घारासशन्ती पीपयद्देव चित्रा | 

तामस्मभ्य प्रमति जातवेदो वसो रास्व सुमति विश्वजन्याम्‌ ॥६॥ 
है दिव्पतासम्पत्न अग्निदेव । कुबाटोबाट जोगाउनै तिम्रो बुद्धि मेबको धाराजस्तै भएर सबैलाइ 
सन्तुष्ट गराउँछ] हे सवैका आश्रय चनेकां, सबै कुराको ज्ञान भएका देवता ! हामीलाई संसारको 
हित गर्ने खालको चुद्धि प्रदान गर्‌ | 

[सूक्त - ५५] क 
अघि - विश्वामित्न गाथिन । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

धेनुः प्रलस्य काम्यं दुहानान्तः पुत्रश्वरत्ति दक्षिणाया: | 

आ द्योतनिं वहति शुभ्रयामोषसः स्तोमो अख्चिनावजीग: ॥१॥ 
अग्निदेबका लागि उचित किसिमले प्रकृतिको रस उषाले दोइन गरेकी छिन्‌। उषाका पुत्र सूर्य 
मध्यदिनमा विचरण गर्दछन्‌। सफा दीप्तिले झलमल्ल भएका सूर्वदेव प्रकाश फिँजाउँदै यसै 
डषाकालमा अश्चिनीकुमारका लागि स्तोत्र गाउँछन्‌ | 

सुयुग्वहन्ति प्रति वामतेनोध्या भवन्ति पितरेव भेधा: । 

जरेथामस्मद्दि पणेर्मनीषा युवोरवश्वकृमा यातमर्वाक्‌ ॥२॥ 
है अञ्चिनीकुमार हो । असल रथमा गतिलो गरी नारिएको अश्च तिमीहरूलाई यस यज्ञमा ल्याउन 
खाज्दै छ। मातापितासित पुग्न खोज्ने बालकझैं यिनीहरू तिमीकहाँ पुग्दछन्‌ । 'कुरिल बुद्धि 
भएकाहरूलाई हामीबाट यढषा राख । तिमीहरू दुईका लागि हामी हविघ्यात्न तयार गर्दछौं । तिमीहरू 
हाम्रा नजिकै आओ | क १ लोक 

सुयुम्भिर खै: सुबुता रथैन दस्राविम शृणुत मट्र; । 

किमङ्ग वां प्रत्यवतिँ गमिष्ठाहुर्विप्रासो अखिना पुराजा: ॥३॥ बारका । 
है शत्रुलाई विनाश गर्ने अधिनीकुमार हो ! सुन्दर चक्र भएका, उत्तम.अश्च : बलका रथमा बसेर 
पसशालामा आओ । "सोम, निचोरेर तयार गर्नेहरूले गाएको स्तोत्र सुन॥ उहिल्चैदेखि मेधावीहरू 
तिमीहरूको खुसीका लागि सोमसँगै यस्तो स्तुति गाउँछन्‌ । 

आ मन्येथामा गर्त कच्चिदेवैविश्वे जनासो अश्चिना हवन्ते । 
, इमा हिवाँ गोग्रजीका मधूनि प्रमित्रासो न ददुरुम्षो अग्र ॥४॥ कलि को 
४ अश्चिनीकुमार हो. ! तिमीहरू हाम्रो स्तुति स्नाकार गर। अश्चसहित आओ । स्तोताहरू 
तिमीहरूलाई बोलाउँदै छन्‌। सू्याँदयभन्दा पहिले दुध र मह मिसाएको सोम भित्रजस्ता 










पजमानहरू दिद्रहेका छन्‌ | म 
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तिर: पुरू चिदश्चिना रजास्याङगुषो वा मघवाना जनेषु। 
_ एह यात पथिभिर्देवयानैर्दस्राविमै वाँ निधयो मधूनाम्‌ ॥२॥ % (छि 
हे ऐश्वर्यशाली शत्रसंहारक अश्चिनीकमारहरू हो ! धेरै मानिसलाई छोडेर भए पनि यहाँ आओ । सबै 
स्तोताहरू तिमीहरूकै लागि स्तोत्र उच्चारण गर्दै छन्‌। जुन बाटोबाट देवताहरू हिँड्दछन्‌, उसै 
बायबाट तिमीहरू यहाँ आओ । किनभने यहाँ तिमीहरूका लागि मिठो सोमरस भाँडामा तयार 
गरिएको छ। 
पुराणमोक: सख्यं शिर्व चा युवोर्नरा द्वविण जह्वाव्याम्‌ । 
पुनः कृण्वानाः सख्या शिवानि मध्वा मदेम सह नू समानाः ॥६॥ 
है नेतृत्वकर्ता अश्चिनीकृमारहरू हो ! तिमीहरू दुबैको पुरानो मित्रता सबैका लागि हितकारी छ। 
तिमीहरूको धन सधैँ हामीतिरै आओस्‌ । तिमीहरूको हितकारी मित्रताले हामी सधैँ लाभान्वित 
होऔँ । मिठो सोमले तिमीहरूलाई सन्तुष्ट पारेर खुसी हुन पाऔँ । 
अथिना वायुना युव सुदक्षा नियुद्धिश्च सजोषसा चुवाना । 
र मासत्या तिरोअद्यैं जुषाणा सोम पिबतमस्रिधा सुदानू ॥७॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू उत्तम, सा नित्य तरुण, असत्यविहीन र उत्तम फलदाता 
हौ । वायुजत्तिकै वेगवान्‌ अश्वमा तिमीहरू निर्बाध गतिले यहाँ आओ । यहाँ आएर दिनको अन्तिम 
भागमा पेलेर तयार पारेको सोम प्रेमपूर्वक पान गर । 
असिना परि वामिषः पुरूचौरीवुर्गीर्भिर्यतमाना अमृष्ना: । 
रथो ह वामृतजा अद्विजूतः परि द्यावापृथिवी याति सद्य; ॥८॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरूलाई जतातततैबाट मनगो मात्रामा हत्िष्यात्र फेला पर्दछ। कर्म गर्न 
सिपालु चास्विकहरू दोषमुक्त भएर आफ्ना स्तुतिसँगै तिमीहरूको सेवा गर्छन्‌ । सोमका लहरा 
कुट्ने ढुङ्गाको शब्द सुनेर तिमीहरूको रथ द्यावापृधिवीको परिञ्रमण गर्दै यञ्चस्थलमा प्रकट हुन्छ। 
अच्चिना मधुपुत्तमौ युवाकुः सोमस्तं पातमा गते दुरोणे । 
 रथोहवां भूरि वर्षः करिक्रत्युतादतो निष्कुतमागमिष्ठ; ॥९॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू पय । तिमीहरूले रुचाउने सोमरस मिठो रसले परिपूर्ण छ, यहाँ आएर पान गर । 
प्रशस्त तेज फिँजाउँदै तिमीहरूको रथ सोमले भिजेका यजमानका घरमा " आइरहन्छ। 
[सुक्त - ५९] 
क्माषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - मित्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ गायत्री । 
मित्रो जनान्यातयति ब्वुवाणो मित्रो दाधार पुधिवीपुत द्याम्‌ । 
मित्रः कृष्टीरनिमिषाभि चष्टे मित्राय हव्यं घुतकन्जुहोत ॥१॥ हित 
सबै मानिसलाई कर्ममा प्रवृत्त रहने प्रेरणा मित्रदेव प्रदान गर्दछन्‌ । रस आदि उपलब्ध गठन 
आफ्ना असल कर्मले पृथिवी र द्युलोक उनी धारण गर्दछन्‌। सत्कर्ममा लागेका जुनसुकै 
मानिसलाई उनी आफ्नो कृपा बर्साउँछन्‌ । है मानिसहरू हो ! यस्ता मित्रदेवका लागि घिउसहितक। 
हबिध्यान्न प्रदान गर । 
प्रस मित्र मर्तो अस्तु प्रयस्वान्यस्त आदित्य शिक्षति व्रतेन। 
न हन्यते न जीयते त्योतो तैनमंहो अश्नोत्यन्तितो न दूरात्‌ ॥२॥ 
हे आदित्य र मित्रदेव ! जुन मानिस यज्ञ आदि कर्मले युक्त भएर तिमीहरूका लागि हविथ्यातन 
समर्पित गर्दछ, त्यो अन्नले धनी हुन्छ। तिम्रो संरक्षणमा रहने हुनाले न त ङ नाश नै हुन्छ, ग 
जीवनमा दुःख नै पाउँछ। पाप उसका नजिक पनि पुग्न सक्दैन, न त टाढाबाटै प्रभावित गर्न 
संदछ। 
अनमीवास इड्या मदन्तो मितञ्ञवो बसि कसिला थि 
0000 आदित्यस्य व्रतमुपक्षियन्तो वयं मित्रस्य सुमतौ स्याम ति छ 
हे मित्रदैव ! हामी रोगबाट मुक्त भएर र पोषक अन्नले पोसिएर खुसी रहाँ । हामी विशाल पृथ्न 
सोझो हिसाबले बस्ने गरौं। हामी आदित्यदेवका नियमका अधीनमा रहेर जीवन निर्वाह गरौं! 
हामीलाई मित्रदेवको कृपा सधैँ प्राप्त भइरहोस्‌ । 
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अयं मित्रो नमस्यः सुशेवो राजा सुक्षत्रो अजनिष्ट वेधाः | 

तस्य वयं सुमती यजियस्यापि भद्रे सौमनसे स्याम ॥४| 
नमस्कार योग्य, उत्तम, सुखदायक, अधिकारसम्पन्न, बलसम्पत्र, सबैका मित्र सूर्वदेव उदाए । हामी 
यजमानहरू पूजनीय सूर्यदेवको हितकारी अनुग्रह सधै प्राप्त गरौँ । 

महाँ आदित्यो नमसोपसद्यो यातयज्जनो गृणते सुशेवः । 

तस्मा एतत्पन्यतमाय जुष्टमग्नौ मित्राय हविरा जुहोत ॥५॥ ही हि 
हे क्रत्विकहरू हो | आदित्यदेव अत्यन्त महान्‌ छन्‌ । समस्त मानिसका क उनी लाग्छन्‌। सब 
मानिसहरू नमस्कार गर्दै यिनको उपासना गरून्‌ । स्तुति गर्नेलाई उत्तम सुखले समृद्ध गर्दछन्‌ । 
स्तुति गर्न योग्य मित्रदेवलाई अत्यन्त प्रिय हवि समर्पित गरौँ । 

बाद मित्रस्य चर्षणीघृतोञ्वो देवस्य सानसि । चुम्न चित्रश्ववस्तमम्‌ ॥६॥ ।-वङ्ैंको 

को पानीका रूपमा सबै प्राणीले पाएको सूर्यदेवको कृपाले जीवन रक्षा गर्दछ। उनी र 
लागि काम लाग्ने धनधान्य प्रदान गर्दछन्‌ । 

अभि यो महिना दिवं मित्रो बभूव सप्रथाः । अभि श्रवोभिः पृथिवीम्‌ ॥७॥ ता 
सूर्यदेवको महिमा च्ुलोकभरि व्याप्त रहेको छ । कीर्तिमान सूर्यदेवले आफ्ना किरणले जल बस 
अन्न आदिले पृथ्वीलाई लाभान्वित गराएका छन्‌ । 

मित्राय पञ्च येमिरे जना अभिष्टिशिवसे । स देवान्विश्वान्बिभर्ति ॥८॥ हा 
शत्रु जिल सब्ने सामर्थ्य भएका मित्रदेवका लागि पाँच्चै वर्णले आहुति प्रदान गर्दछन्‌ । मित्रदद 
आफ्ना सामर्थ्यले सवै देवतालाई धारण गर्दछन्‌ । 

पित्रो देवेषवायुषु जनाय वृक्तवहिषि । इष इष्टब्नता अक: ॥९॥ 
देवता र मानिसका बीचमा आदरको भावना राख्ने साधकका लागि मित्रदेव उपयोगी अन्न आदि 
प्रदान गर्दछन्‌ । व्रतको अनुशासनमा रहनेलाई यस्तो कृपा प्राप्त हुन्छ। 


शत्रुमाधि आक्रमण गरेर तेजस्विता प्रकट गर्ने, उत्तम घनुर्घारी वीर हे क्रभुगण ! सिपालु कार्यबाट 
तिमीहरू पुजनीय पद पाउँछौ । जुन मानिस तिमीहरू झैं असल कार्य विचारपूर्वक पूरा गर्दछन्‌, 
उनीहरूसँग मनैदेखि तिमीहरूको वन्धुभाव रहन्छ । 

याभिः शाचीभिश्चमसौं अपिंशत यया धिया गामरिणीत चर्मणः । 

यैन हरी मनसा निरतक्षत तेन देवत्वमृभवः समानश ॥२॥ 
हे क्राभुहरू हो ! जुन सामर्थ्यले चमसलाई उचित विभाजन गयौ, जुन बुद्धिले गाईलाई चर्मयुक्त 
बनायौ, जुन मनसायले तिमीहरूले इन्द्रका अश्चलाई संक्षम बनायौ, उसै सामर्थ्यका कारण 
त्रिमीहरूले देवत्व प्राप्त गयौँ । क अताल त 

इन्द्रस्प सख्यमूभवः समात ता अपा दघान्वर्‌ | 

सौधन्वनासो अमृतत्वमेसिर विष्ट्वी शमीभिः सुक्कतः $१०७%०० ॥२३॥ 
मानिसको अवनति रोक्ने, उत्तम कार्य गर्ने, आभुदेवहरूले इन्द्रदेवको मित्रता प्राप्त गरे। सत्कर्म 
निर्वाह गर्ने र असल धिनुर्धारी अभुहरूले आफ्नै सामर्थ्य र सत्कार्मका कारण स्तत्र व्याप्त भएर 
अमर पदवी उपलब्ध गरेँ । के पत 

इन्द्रेण याथ सरथं सुते सचाँ अथो वशानां भवथा सह श्रिया। 
हि न वः प्रतिमै सुकुतानि वाघतः सौधन्वना क्भवो वीर्याणि च॥४॥. 
धावी तथा असल घनु्धारी हे क्राभुदेवहरू हो | तिमीहरू सोमयागमा इन्द्रदेवसँग एउटै रथमा 
बसेर जान्छौ। जुन साधक तिमीहरूप्रति मित्रभाव राख्दछन्‌, उनीहरूकहाँ धन र ऐश्वर्य लिएर 
जान्छौ । तिमीहरूको असल पराक्रमी कार्य कसैसँग दाँज्न सकिँदैन । म 
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इन्द्र क्रभुभिर्वाजवद्धिः सकि क्षितं सुत सोममा वृषस्वा गभस्त्योः । 
८. धियेषितो मधवन्दाशुषो गृहे सौधन्वनेभिः सह मत्स्वा नूभिः ॥५ 
हे इन्द्रदेव ! बलसम्पन्न कभुहरूसँगै यस यञ्गमा आएर राम्ररी पेलेर तयार गरेको सोम ग्रहण गर] 
तिमी आफ्नो सद्धावपूर्ण चुद्धिले प्रेरित भएर सुघन्चाका पुत्रसँग दानीका घरमा गएर रमाञ्। २. 

इन्द्र क्भुमान्वाजवान्मत्स्वेह नो5स्मिन्तावने शच्या पुरुष्टुत । 

_ इमानितुम्यंस्वसराणि येमिरे व्नता देवानां मनुषश्व धर्मभि: ॥६॥ 

अनेकौँबाट प्रशंसनीय हे इन्द्रदेव । तिमी सामर्थ्यशाली काभुहरू र इन्द्राणीसहित हाम्रा यञ्चमा आएर 
आनन्दित होङ । मानिस र देवताका सबै श्रेष्ठ कर्महरू तिम्रै कारणले निषामित बनेर गतिमान हुने 
परेका छन्‌ । 

इन्द्र क्मभुभिर्वाजिभिर्वाजयन्निह स्तोम जरिसुरुप याहि सञ्चियम्‌ । 

शर्त केतेभिरिषिरेभिरायवे सहस्णीथो अध्वरस्य होमनि ॥७॥ । 
हे इन्द्रदेव । स्तोताको स्तुतिले प्रसन्न भएर उनीहरूका लागि मनगग अन्न उब्जाइदङ र बलशाली 
क्भुहरूसँग यञ्चमा आक। मरुतृहरू सय वय फूर्तिला अश्चमा यजमानले सत्करम वृद्धि गर्नका 
लागि सम्पन्न गरेका यस महान्‌ यज्ञमा आङन्‌ । 

[सुक्त - ६१] 
क्रषि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - उषा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

उपो वाजेन वाजिनि प्रत्तेताः स्तोमँ जुषस्व गृणतो मघोनि । 

पुराणी देवि युवतिः पुरन्धिरनु व्रत चरसि विश्ववारे ॥१॥ 
अन्न र ऐश्चर्यकी अधिकारिणी है उघा ! तिमी प्रखर ज्ञानले सम्पन्न भएर स्तोताको स्तोत्र सुन। 

सबैले रुचाउने हे उषादेदी । तिमी पुरातन भईकन पनि तरुणीजस्तै सुन्दर छ्यौ । तिमी विशेष 


बुद्धिमत्ती भएर यस यञ्चमा आङ । 
उषो देव्यमर्त्या वि भाहि चन्द्ररथा सूनृुता ईरयन्ती । 


आ त्वा चहन्तु सुयमासो अश्चा हिरण्यवर्णा पृधुपाजसो ये ॥२॥ ॥ 
सुनौलो सौन्दर्य भएका रथमा विराजमान हँ अमर उपादेवी ! तिमी प्रीतियुक्त, सत्यरूपी वचनले 
बोलाइने गोकी छ्यौ । तिमी सूर्यका किरणहरूले प्रकाशित छौँ । विशेष बलशाली र सुनजसी 
तेजस्बी अश्व रथमा राम्री जोतिल्छन्‌ । तिमीलाई लिएर तिनीहरू यज्ञस्थलमा आउन । 

उषः प्रतीची भुवनानि विश्वोर्घ्वा तिष्ठस्यमृतस्य केतु: । 

समानमधथै चरणीयमाना चक्रमिव नव्यस्या ववृत्स्व ॥३। 
हे उपादेयौ । तिमो सम्पूर्ण भुवनमा भ्रमण गर्ने अमृतस्वरूपा हौँ । सूर्यदेवको ध्वजाजसी आकाशको 
उच्च स्थानमा रहन्छ्यौँ। हे सधैँकी नौली उषादेवी ! तिमी एकै मार्गमा यात्रा गने आकाशमा 
विचरण गरिरहने सूर्यदेवका चक्रको अङ्गजस्तै वारम्बार उसै मागमा हिँडिरहन्छ्यौ । 

अव स्यूमेव चिन्वती मघोन्युषा याति स्वसरस्य पली । 

स्वपर्जनन्ती सुभगा सुर्दसा आन्तादिवः पप्रथ आ पृथिव्या; ॥॥॥ 
ऐश्वर्यशालिनी उपा वस्त्रजली शोभाले छोपिदिने खालकी छिन्‌ । तिनी अन्धकार हराउँदै सूर्यकी 
पलीका रूपमा हिँड्ने गर्दछिन्‌ । सौभाग्यशालिनी र सत्कर्ममा लागिरहने उषा चुलोक र पृथ्वीका 
अन्तिम भागसम्म प्रकाशित हुन्छिन्‌ । 

अच्छा वो देवीमुषसं विभातीँ प्र वो भरध्वँ नमसा सुवृक्तिम्‌ । 

- क्वै मधुधा दिवि पाजो अश्रेठव रोजना रुरुचे रण्वसन्दुक्‌॥%५॥ 

हे स्तोताहरू हो । तिमीहरू सबैका अगाडि देखा भर्ने उषादेवीलाई नमस्कारपूर्वक स्तुति गर 
मधुरता धारण गर्ने उपा चुलोकको उच्च भागमा आफ्नो तेज स्थिर गराउँछिन्‌ । रमणीय शोभाले 
सम्पन्न भएकी तेजस्विनी उपा अत्यन्त ८५७५. ४३:19.) छिन्‌ । 

ब््तावरी दिवो अर्कैरनोध्या रे कद कै" गदसी चित्रमस्थात्‌ । 

पाको आयतीमग्न उषस विभाती चाममेषि द्वचिर्ण भिक्षमाण; ॥%॥॥ 
त्य सन मार्ग अनुसरण गर्नै उपादेवी च्ुलोकभन्दा परबाट आउने किरणले देखिन्छिन्‌। 
ऐश्व्यशालिना उपा 0400 रूपमा च्ुलोक र पृथिवी छरेप्दछिन्‌ । है अनदेव ! अगाडि प्रकट हुने 
उघाबार हनिष्य पाउन खोज्ने तिमी असल धन पाउँछी। । 
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ग्मृतस्य बुध्न उषसामिषण्यन्चृषा मही रोदसी आ विवेश । 

मही मित्रस्य वरुणस्य माया चन्द्रेव भानु वि दघे पुरुत्रा ॥७॥ 
वर्षाका प्रेरक सूर्यदेव दिनको थालनीमा उपालाई प्रेरित गर्दै च्यावापृथितरीका माझमा प्रकट हुन्छन्‌ । 
त्यस बेलाकी उषा मित्र र वरुणदेवको प्रभाका रूपमा रहेर आपनो सुनौलो प्रकाश चारैतिर 


फिँजाउँछिन्‌। 
[सूक्त -६२] 


कपि - विश्वामित्र गाधिन । देवता - वरुण बृहस्पति पूषा । छन्द - गायत्री त्रिष्टप्‌ । 

इमा उ चा भृमयो मन्यमाना युवावते न ठुज्या अभूवन्‌। 

क्व१ त्यदिन्द्रावरुणा यशो वां यैन स्मा सिन भरथ; सखिध्य; ॥१॥ 
हे इन्द्रावरुण ! शत्रु वशमा गराउने तिम्रा गतिशील शस्त्र, सञ्जनको रक्षा गर्ने होङन्‌ । तिनीहरू 
कसैबाट पनि नष्ट नहोकन्‌। तिमी जसबाट आफ्ना मित्र आदि. आफन्तलाई अन्न आदि प्रदान 
गर्दैछौ, त्यो यश कहाँ रहेको छ? 

अयमु चा पुरुतमो रयीयज्छश्वत्तममवसे जोहवीति । 

सजोषाविन्द्रावरुणा मरुद्धिर्दिवा पृथिव्या शृणुतं हव मे ॥२॥ 
हे इन्द्रावरुण ! धन र ऐश्वर्यको कामना गर्ने वी महान्‌ यजमान आफ्नो रक्षाका लागि तिमीहरू 
दुईलाई बारम्बार आह्वान गर्दछन्‌ । हे मरुतृगण ! च्यावा २ पृथिवीसँगै तिमीहरू पनि हाम्रो निवेदन 
सुन । 





झस्नै तदिन्द्रावरुणा बसु षयदस्मै रयिर्मरुतः सर्ववीर: । 

अस्मान्वरूज्जी; शरणैरवन्त्वस्मान्होत्रा भारती दक्षिणाभिः ॥२॥ 
हे इन्द्र र वरुणदेव । खोजेको धन हामीलाई फेला परोस्‌ । हे मर्तृगणं । हामीलाई सर्वसक्षम वीर 
'पुत्रसहित ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ । सर्वस्वीकार्य वेवशक्तिले संरक्षण प्रदान गरून्‌। हौत्रा र भारतीले 
सद्भावपूर्ण वाणीद्वारा हाम्रो पालनपोषण गरून्‌ | १ 

बृहस्पते जुषस्व नो इव्यानि विश्वदेव्य । रास्व रलानि दाशुषे ॥४। 
सबै खालका दिव्य गुणले वुक्त हे बृहस्पतिदेन ! हामीले प्रदान गरेको पुरोडाश तिमी सेवन गर । 
तिमी हविष्यात्न प्रदान गर्ने यजमानलाई असल र काम लाग्ने धन देछ। 

शचिमकैँर्बहस्पतिमध्वरेघु नमस्यत । अनाम्योज आ चके ॥५॥ 
हे अस्तिकहरू हो ! यज्ञमा अर्चन गर्न योग्य स्तोत्रका वाणीले पवित्र बृहस्पतिदेवलाई नमस्कार 
गर । शत्रुसँग पराजित हुन नपर्ने बलर पराक्रमको आशा उनीबाट गरौँ । 

वृषभ चर्षणीर्ना विश्वरूपमदाभ्यम्‌ । बृहस्पति वरेण्यम्‌ ॥६॥ 
मानिसहरूको रहर पूरा गराउने, अनेकौ रूप घारण गर्न सक्ने, कसैका दबावमा नआउने र वरण 
गर्ने योग्य बृहस्पतिदेवको हामी पूजाअर्चना गर्दछौँ | 

इर्य ते पुषन्नाधणे सुष्टुतिदैव नव्यसी । अस्माभिस्तुभ्यं शस्यते ॥७॥ 
हे पूषादेव । नौलो र असल स्तोत्र तिम्ै लागी हो। हामी तिम्रै लागि स्तुति पाठ गर्छौं । 

ताजुषस्व गिर मम वाजयन्तीमवा घियम्‌। वचुयुरिव योषणाम्‌ ॥०॥ 
हे पूपादेव । तिमी हाम्री यो असल भनाइ सुन ९ शक्ति प्राप्त गर्ने रहर भएका बुद्धिलाई उसै गरी 
रक्षा गर, जसरी कुनै पुरुषले आफ्नी स्त्रीको सुरक्षा गर्दछ। 

य्रो विश्वाभि विपश्यति भुषना सं च पश्यति। सनः पुषाविता भुवत्‌॥९॥ 
यस विश्वत्रलाण्डलाई विशिष्टरूपले हेरविचार गर्ने पूादेव हाम्रा प्नि ससक्षक होङन्‌। 
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हाम्रो चुद्धि सन्मार्गमा प्रेरित गर्ने सचितादेवको चरण योग्य विकृति नाशक, दिव्यता प्रदान गर्ने 
तेजलाई हामी स्वीकार गर्दछौं । 

देवस्य सवितुर्वय वाजयन्तः पुरंध्या । भगस्य रातिमीमहे ॥११॥ 
संसारका उत्पादक; प्रेरक र प्रकाशक सबितादेव तेज धारण गर्दछन्‌ । हामी उनीबाट वैभवको 
कामना गर्दछौँ । 

देव नर: सवितारें विप्रा यङ्चैः सुवृक्तिभिः । नमस्यन्ति घियेषिताः ॥१२॥ 
सद्बुद्धियुक्त, सत्कर्ममा लाग्ने ज्ञानीहरू असल स्तोन्नले सचितादेवलाई स्तुति गर्छन्‌ । 

'सोमो जिगाति गातुविद्‌ दैवानामेति निष्कृतम्‌ । क्रतस्य यौनिमासदम्‌ ॥१३॥ 
सन्मार्गका ज्ञाता सोमदेव सर्वत्र गतिशील छन्‌। उनी देवताहरूका लागि उपयुक्त र श्रेष्ठ 

; सडस्थलमा पुग्दछन्‌ | 

सोमो अस्मभ्यं द्विपदे चतुष्पदे च पशवे । अनमीवा इषस्करत्‌ ॥१४॥ 
सोमदेवले हामी स्तोता र दुई खुट्टै एवं चार खुट्टे पशुका निम्ति आरोग्यप्रद असल अन्न प्रदान 
गरून्‌ । 


त 
तत्सवितुर्वरेण्यं भर्गो देवस्य धीमहि। 'धियौ यो नः प्रचोदयात्‌ ॥१०॥ 





अस्माकमायर्वर्धयन्रभिमातीः सहमान; । सोम: सधस्थमासदत्‌ ॥१ ५ 
सोमदेवले हाम्रो रोग हटाएर आयु बढाइदिङन्‌ ! शत्रु परास्त गर्दै यज्चस्थलमा बसून्‌ । 

आ नो मित्रावरुणा घुवैर्गव्युतिमुक्षतम्‌ । मध्वा रजांसि सुक्रतू ॥१६॥ 
हे भित्रावरुण हौ । तिमीहरू गाईलाई घिउले सम्पन्न गराओ र हाम्रा घरवासमा पनि असल रसले 
सेचन गर । 

उरुशंसा नमोबृधा मह्दा दक्षस्य राजथः । द्राधिष्ठाभि: शुचिन्नता ॥१७॥ 
हे असल कर्मले सम्पन्न मित्रावरुण हो ! तिमीहरू हविष्यान्न एवं स्तुतिबाट दरिला भएर गौरवशाली 
सश प्राप्त गर्‌ । 

गुणाना जमदग्निना योनावृतस्य सीदतम्‌ । पात सोममृतावृधा ॥१०॥ 
जमदगिन जाषिले स्तुति गरेका हे मित्रावरुण हौ ! तिमीहरू यज्ञस्थलमा आओ र तवार गरेको 
सोमरस पान गर । 

।इति तृतीय मण्डलम्‌ ॥ 


तेस्रो 


तेस्रो मण्डल सकियो । 


अप 





ओम्‌ भूर्भुवः स्वः तत्सवितुर्वरेण्य भर्गो देवस्य धीमहि धियो योन: प्रचोदयात्‌। 
टण्तेढु - संहिता 


॥अथ चतुर्थ मण्डलम्‌॥ 
॥ चौथो मण्डला॥ 
बर्ष ॥ [सूक्त -१] 
क्रषि - वामदेव । देवता - अग्निवरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अष्टि अत्तिजगती धृति 
ह्यग्ने सदमित्समन्ययो दे टप अष्टि अतिजगदी घृति । 
त्वाँ ह्यग्ने सदमित्समन्यवो देवासो देवमरति न्येरिर इति क्रत्वा न्येरिरि। अमत्यँ यजत 
मर्त्येष्वा देवमादेवै जनत प्रचेतसं विश्वमादेव जनत प्रचेतसम्‌॥ 
है अविनाशी र तेजसम्पन्न वरुणदेव ! उत्साहयुक्त समस्त देवताहरू आआफ्ना पराक्रमले तिमीलाई 
प्राप्त गर्दछन्‌ । अविनाशी, प्रकाशमान र अत्यन्त विद्वान्‌ हे अग्निदेव | मानिसले हितकारी यज्ञ गर्न 
भनेर तिमीलाई उत्पन्न गरें। तिमी समस्त कर्म जान्दछौ। देवताहरूले समस्त यज्ञमा उपस्थित 
रहनका लागि तिमीलाई उपन्न गे। 
स आतर वरुणमग्न आ ववृत्स्व देवाँ अच्छा सुमती यञ्चवनसं ज्येष्ठ 
लियन यसवनसम्‌। क्रतावानमादित्यं चर्षणीधृत राजानं चर्षणीधृतम ॥२॥ 
है अग्निदेट बन | बसुणादेत 4120-4 दाजुभाइ हुन्‌ । आहुतिका योग्य, यज्ञ सेवन गर्ने, जल धारण गरेका, 
यञ्ञमा वन्दनीय, सदूखुाद्ध भएका वरुणदेव अत्यन्त ओजले सम्पन्न छन्‌ । वरुणदेवंलाई 
कहर नत गुर्‌] “1 ॥ 
सखे सखायमभ्या ववृत्स्वाशु न चक्र रथ्यैत रंह्यास्मभ्य दस्म रंह्मा। 
अग्ने मृडीकं वरुणे सचा विदो मरुत्सु विश्वभानुषु। 
तोकाय तुजे शुशुचान शं कृध्यस्मभ्यं दस्म शं कृधि॥३॥ 
हे असल मित्रजस्ता अम्निदेव । द्रतगामी अश्चले छ्थिरितो रथ कुदाएफैँ तिमी आफ्ना मित्र 
वरुणदेवलाई हामीतिर लिएर आङ । हे अनिदेव ! बरुणदेव र तेजसम्पन्न मरुतृहरूसँगै तिमी 
सोमरस ग्रहण गर । हे तेजस्वी अग्निदेव ! हाम्रा सन्तानलाई सुख प्रदान गर। हे दर्शनीय अग्निदेव 
। हामीलाई सुखी बनाउ । 
त्यं नो अग्ने वरुणस्य विद्वान्देवस्य हेडो5वयासिसीष्ठा: । 
यजिष्ठो वह्दितमः शोशुचानो विश्वा देषासि प्र मुमुग्ध्यस्मत्‌ ॥४॥ 
सर्वञ्च, कान्तिमात्‌, पूजनीय र देवताको आहुति पुन्याउने है अग्निदेव: | हाम्रा लागि वरुण देवतालाई 
प्रसन्न गर र सबै तिस्बाट हाम्रो रक्षा गर्‌ । पी 
स त्व॑ नो अग्ने5वमो भवोती नेदिष्ठो अस्या उषसो व्युष्यै। 
अव यक्ष्त्र नो वरुण रराणो वीहि पृडीकं सुहवो न एधि ॥५॥ 
है अग्निदेव । यस उपाकालमा आफ्नो रक्षक शक्तिसहित हाम्रा अत्यन्त नजिक आएर हाम्रो रक्षा 
ग्र्‌। हाम्रो आहुति वरुणदेवलाई पुन्याएर उनलाई खुसी गरगछ। सधैँभरि बोलाउन योग्य तिमी 
आफैँ पनि हाम्रो ॥ खदानी हवि ग्रहण “लत चिततमार्लो 
अस्य श्रेष्ठा सुभगस्य सन्दुगद मत्यपु । 
८200 घर्त न तप्तमल्यायाः स्पाहा देवस्य मंहनेव धेनो; ॥६॥ बत 
गोठालासित एको दुध र घिउ पवित्र तेजले युक्त भएभौँ गाई दान गर्नेको दान प्रशंसनीय हुन्छ। 
असल घनले सम्पन्न अनिनिदेवको प्रार्थनीय तेज मानवहरूका बीचमा अत्यन्त पूजनीय र रुचि 
लादो हुन्छ। दा घालमी 
त्रिरस्यता सत्या स्पार्हा देवस्य जनिमान्यग्ने: । 
जेन साल परियीत आगाच्छुचि शुक्रो अर्यौ रोरुचानः ॥७॥ 
अत्पन्त गुणसम्पन्न अग्निदेवका तीन वटा विशाल रूप चिनिएका छन्‌। अग्निदेव अनन्त 
अन्तरिक्षव्याप्, सबैलाई पबित्र गराउने, आलोकयुक्त र अत्यन्त तेजस्वी छन्‌। उनी हाम्रा 
 मैश्चस्थलमा आउछन्‌ | 
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स दूतो विश्वेदभि बष्टि सद्मा होता हिरण्यरथो रंसुजिह्वः । 
0000 रोहिदश्वो वपुष्यो विभावा सदा रण्व: पितुमतीव संसत्‌ ॥०॥ 
गनेदेव देवतालाई बोलाउने, सन्देश पुग्साउने, सुनौलो रथ भएका र उत्तम ज्वाला भएका छन्‌ | 
कता क समस्त असल घरमा गमन गर्ने रहर गर्दछन्‌ । राता वर्णका घोडा भएका, सुन्दर कान्तिमान्‌ 
अगनदेब घनधान्यले सम्पन्न घरजस्तै सुखदायी छन । 
स चेतयन्मनुषो यज्ञबन्धुः प्र त॑ महमा रशनया नयन्ति । 
स क्षेत्यस्य दुर्यासु साधन्देवो मर्तस्य सघनित्वमाप ॥९॥ 
अध्वर्युहरू नेतीका बलले अग्नि प्रकट गर्दछन्‌ । यज्ञमा सबैका हित्तैषि दाजुभाइजस्ता अग्निदेव 
सबैलाई नै ज्ञानले सम्पन्न बनाउँछन्‌ । उनी याजकका घरमा चाहिएको कुरो पूरा गराउँछन्‌ । 
प्रकाशयुक्त अग्दिनेन आफ्ना उपासकसँग रहन्छन्‌ । 
स तु नो अगिनर्नयतु प्रजानन्नच्छा रल॑ देवभक्त यदस्य । 
थिया यद्विथै अमृता अक्रण्वन्द्यौष्पिता जनिता सत्समुक्षन्‌ ॥१०॥ 
रहर बुझने अग्निदेवसित सबैले खोजेको ऐश्वर्य छ। त्यो असल ऐश्वर्य हामी प्राप्त गरौँ । अविनाश 
देवताले यज्ञका निम्ति अग्निदेवलाई उत्पन्न गरे । च्युलोक उनको पालनकर्ता हो। 
अचिनाशी अग्निदेवलाई घिउको आहतिले सेचन गर्दछन्‌ । 
स जायत प्रधमः पस्त्यासु महो बुध्ने रजसो अस्य योनौ । 
अपादशीर्षा गुहमानो अन्तायोयुवानो वृषभस्य नौडे॥११॥ 
अनिनदेन्न मा घरमा मुख्य अगुवाजस्तो भएका छन्‌ । विशाल अन्तरिक्षमा र धर्तीमा उनी 
उत्पन्न भए । शिर र पाउविनाका अग्निदेव सबैका भित्र रहन्छन्‌ । उनी जल वर्षा गराउने बादलसित 
आफूलाई मिसाउँछन्‌ | 
प्रशर्ध आर्त प्रथम चिपन्याँ क्रतस्थ योना वृषभस्य नीडे । 
स्पारहो युवा वपुष्यो विभावा सप्त प्रियासो5जनयन्त वृष्णे ॥१२॥ 
आफ्नौ रहर पूरा गर्नका लागि होताले स्वीकार गर्न योग्य, सधैँका युवा र सुन्दर शरीर हुने तेजयुक्त 
अरिनदेवलाई प्रकट गरे। हे अग्निदेव । जलको उत्पत्तिस्थान र जल बर्साउने मेघको स्थान 
आकाश हो । तिमी आकाशमा रहेर प्रार्थनाबाटै सर्वश्रेष्ठ शक्ति प्रहण गर्दछौँ । 
अस्माकमत्र पितरो मनुष्या अभि प्र सेदुक्षतमाशुषाणा: । 
अश्मव्रजाः सुदुघा चत्ने अन्तरुदुम्रा आजत्नुषसो हुवानाः ॥१३॥ 
हाम्रा पुर्खाले यस लोकमा यजन गरेर अग्निदेवलाई आफ्नो बनाए । उनीहरूले उषाको प्रार्थना गर्दै 
पर्वतका गुफाभित्र अँध्यारामा लुकेका दुधालु गाई मुक्त गरेँ । 
ते मर्मुजत ददुवांसो अद्रिं तदेषामन्ये अभिती चि वोचन्‌। 
पश्चयन्त्रासो अभि कारमर्चन्विदन्त ज्योतिक्षकुपन्त घीभिः ॥१४॥। साम्य 
तिनै पुर्खाले पहाड भत्काएर अग्निदेवलाई पवित्र परै । उनीहरूका यस कामको जयान सम्पू 
संसारभरि भयो । उनीहरूलाई पशु जोगाउने उपाय थाहा थियो| चाहिएको फल प्रदान गर्ने 
अरिनदेवलाई उनीहरूले प्रार्थना गरेर ज्योति प्राप्त गरे । आफ्ना विवेकले गर्दा उनीहरू शक्तिसम्पत्र 
भए | 
ते गव्यता मनसा दुमुव्ध गा यैमान परि षन्तमद्रिम्‌ । 
दुढहँ नरो वचमा दैवयेन व्रजं गोमन्तमुशिजो वि वत्नु: ॥१२॥ 
अङ्गिरा गोत्रका पुर्खाले गाई पाउने आशालो-ढोका थुनेर अनेक किसिमले बन्द र राम्रा गाईले 
भरिएको गोठरूपी पर्वत अगिनिसम्बन्धी वैदिक स्तोत्रका बलले ङघारें । 
ते मन्तत प्रथम नाम धेनोस्त्रिः सप्त माहुः 'परमाणि चिन्दन्‌ । 
_ तज्जानतीरभ्यनूषत त्रा आविर्भुवदरुणीर्यशसा गोः ॥१६॥ 
वाणीको शब्द प्रशंसनीय हुन्छ भन्ने कुरो सबैभन्दा पहिले बुझेर अङ्गिरा आदि क्रषिले एवकाईसँ 
हितका जाने । त्यसपछि उसै वाणीले उषाको स्तुति गरे । त्यसपछि त्रेजबाट रातो किरण 
"प्रकट भयो । 
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नेशत्तमो दुधितं रोचत द्यौस्देव्या उषसो भानुरत। 
त." बृहतस्तिष्ठदज्ौं क्रजु म्तेपु वृजिना च पश्यन्‌॥१७॥ कला 
रातले बनाएको अँध्यारो उषादेवीका प्रेरणाले नाश भयो । त्यसपछि आकाश उख्चियो र उषादेवीके 
सौन्दर्य प्रकट भयो। त्यसपछि मानिसहरूका असल र कमसल कर्म हेर्ने सूर्यदेव विशाल 
पर्वतमाथि चढे। म 

आदिस्मथा बुबुधाना व्यख्यन्नादिद्वलं घारयन्त द्युभक्तम्‌। 

विधि विश्वासु दर्यासु देवा मित्र धिये वरुण सत्यमस्तु ॥१०॥ 

सूर्योदय भएपछि सबै चाषिले धर्तीमा अग्निदेवलाई प्रज्वलित गरेर तेजसम्पन्न आभूषण ग्रहण गरे । 

त्यसपछि सम्पूर्ण पूजनीय देवता सबै घरमा रए। बाधा निवारण गर्ने र मित्रजस्ता है अग्निदेव ! 
जसले तिम्रो साधना गर्दछ, उसका सबै रहर पूरा होङन्‌ । 

अच्छा वोचेय शुशुचामगिनि होतारं विश्वभरसं यजिष्ठम्‌। 

शुच्यूधो अतुणन्न गवामन्धो न पूर्ते परिषिक्तमंशोः ॥१९॥ 
है अत्यन्त प्रकाशतान, दवतालाई 405 आह्वान गर्ने र विश्वको पालनपोषण गर्ने अग्निदेव । तिमी 
सबैभन्दा ठूला वन्दनीय छौ, त्यसैले हामी तिम्रै प्रार्थना गर्दछौँ । पाजकहरूले तिमीलाई आहुति 
प्रदान गर्नका लागि मात्रै गाईका धुनबाट पवित्र दुध दुहेका होइनन्‌ र सोमका लहरा पेलेका होइनन्‌, 
तर पनि उनीहरूको प्रार्थना स्वीकार गर । 

विश्वषामदितिर्वज्ञियानां विश्वेषामतिधिर्मानुषाणाम्‌ | 

अरिनर्देवानामव आबृणान: सुमृडीको भवतु जातवेदाः ॥२०॥ 
अग्निदेव अदितिजसी समस्त यङञ्गीय देवता उत्पन्न गर्दछन्‌ र समस्त मानवका चन्दनीय अतिधि 
हुन्‌। मानिसको प्रार्थना स्वीकार गर्ने अग्निदेव स्तोतालाई सुख, समृद्धि र प्रसन्नता प्रदान गरून्‌ । 

थि [सूक्त - २] सन्छि 
षि- वामदेव 2५२ गौत्तम । देवता - अगिनि । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 

यो मृत्वतयूत रसेष्वमृत क्रतावा देवो देवष्वरति्निधायि। 

होता यजिष्ठो मह्दा शुचध्यै हव्यैरगिनिर्मनुष ईरयध्यै ॥१॥ 
अविनाशी अग्निदेव मानिसका बीचमा आफ्नै रूपमा रहन्छन्‌ । देवताका बीचमा शत्रु पराजित गर्ने 
रूपमा रहन्छन्‌ । उनै सबैभन्दा बढी वन्दनीय अग्निदेवलाई आह्वान गर्दछौं। उनी आफ्ना महिमाले 
याज्जकलाई आहतिद्वारा प्रदीप्त गराउने प्रेरणा दिन्छन्‌। 

इह त्य सूनो सहसो नो अच्च जातो जाताँ उभयाँ अन्तरग्ने। 
_  दूतईयसे युयुजान अ्रष्व ग्रजुमुष्कान्वृषणः शुक्राश्ष ॥२॥ 
हे शक्तिका पुत्र अशनिदेव ! तिमी हेरिरहँजस्ता छौ । आज तिमी हाम्रा यस कार्यमा प्रकट भएका 
छौ। शक्तिशाली, प्रकाशमान, कोमल र पुष्ट अश्च रथमा जोडेर उपस्थित देवता र मानिसका 
वाचमा दूत चनेर पुग्दछौ । स्लो 

अत्ा वुधस्नू रोहिता धृतस्वू क्रतस्य मन्ये मनसा जविष्ठा। 
अन्तरीयसे अरुषा युजानो युष्मांश्च देवान्निश आ च मर्तान्‌ ॥३॥ ८ 
दै सत्यक्का स्वरूप अगिनदेब । राता रङ्गका र अत्रजल वर्साउने र्‌ मनभन्दा चाँडो कुद्ने अश्चको 
हामी प्रार्थना गर्दछौं । तिमी आफ्ना वेगवान्‌ अश्च रथमा नारेर मानिस र देवताका बीचमा डुलिराख । 

अर्यमर्ण वरुण मित्रमेपामिन्द्राविष्णू मरुतो अश्चिनोत । 
ब्‌ स्वश्चो आगे सुरथः सुराधा एदु चह सुहविषे जनाव ॥४॥ (91:04 कु 
है आनदेव । तिमी असल रथ, अश्चर धनले सम्पत्र छौ । ५097,10402 उत्तम आहुति हुने याजकका 
लागि मित्र, वरुण, अर्यमा, इन्द्र, मरुदृणण, विष्णु र अश्चिनीकुमारलाई यस यञज्ञस्थलमा ल्याङ | 

सो सनत तिमो मनी म र क सायमी] 
& इड्ावाँ एषो असुर प्र घौं रथिः पृधुवुष्न; स ॥॥74०/९ 
( बलशाली अग्निदेव | हाम्रो यज्ञ गाई, अश्च, भेडा, अन्न र मानिसले सम्पन्न हौस्‌। आहुति र 
सनानलो यञ्च सम्पन्न होस्‌ । स्थायी धन र असल प्रेरणाले यज्ञ परिपूर्ण होस्‌ । 
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यस्त इध्मं जभरत्सिष्विदानो पूर्धान वा ततपते त्वाया । 

भुवस्तस्य स्वतवां: पायुरण्ने विश्वस्मात्सीमधायत उरुष्य जादु, ॥६॥ 
हे अग्निदेव | तिम्रा लागि समिधा बटुलेर ल्याउने व्यक्ति पसिनाले भिजेका हुन्छन्‌ । तिम्रो आशाले 
आफ्नो टाउको दाउराका भारीले दुखाउने व्यक्तिलाई पालेर ऐश्व्यशालो बनार र समस्त शत्रुबाट 


जोगाङ । 
यस्तै भरादन्नियते चिदन्नं निशिषन्मन्द्रमतिथिमुदीरत्‌। 
आ देवयुरिनधते दुरोणे तस्मित्रयिर्छुवो अस्तु दास्वान्‌ ॥७॥) 
हे अग्निदेव । धनधान्यको आशाले खुसीसाथ हविष्यात्न प्रदान गर्दै सोमरस दिएर अतिथिजस्तै 
सम्मान गर्ने र देवत्न प्राप्तिका लागि घरमा तिमीलाई प्रदीप्त गर्नेका सन्तान उदार हाङन्‌ र धर्मको 
कर्तव्य दरिलो रूपमा पालन गर्न होङन्‌ । 
अस्त्वा दोषा य उषसि प्रशंसास्रियं वा त्वा कृणवते हविष्मान्‌ । 
_ अख्ो न स्वै दम आ हेम्यावान्तमंहसः पीपरो दाश्वांसम्‌ ॥५॥ मलिक 
हे अनिनिदेत्र ! बिहानबेलुकैँ तिम्रो प्रार्थना गर्ने र हविष्यान्न समित गरेर तिमीलाई खुसी पार्ने व्यक्ति 
गरिबीबाट पार हुन्छन्‌ । त्यस बैला उनीहरू बडवाले सुनौलो काठी लगाएका घोडामा कठिन माग 
पार गरे भै हुन्छन्‌ । 
'यस्तुभ्यमग्ने अमृताय दाशद्‌ दुवस्त्वे कृणवते यतख्नक्‌। 
नस राया शशमानो वि योषन्नैनमंह: परि वरदघायोः ॥९॥ 
हे अविनाशी अरिनदेव | सुरो हातमा लिएर आहुति प्रदान गर्ने र तिम्रो सुसार गर्ने याजकले धनका 
अभावमा दुःख नपाङन्‌ र हिंस्रक प्राणीले तिनलाई नसताउन्‌ । 
यस्य त्वमग्ने अध्वरं जुजोषो देवो मर्तस्य सुधित रराणः । 
प्रीतेदसद्धोत्रा सा यविष्ठासाम यस्य विधतो वृधास; ॥१०॥ 
है हर्ष र आलोकले सम्पन्न तरुण अग्निदेव ] असल र लोक्क कल्याणकारी भावनाले युक्त व्यक्तिका 
“यज्ञको भाग तिमी ग्रहण गर्देछौ। ती याज्ञिक विश्चित रूपले तै सुखी हुनेछन्‌ । यज्ञ आदि सत्कर्म 
सम्पन्न गर्ने असल याजकको हामी पनि अनुसरण गरौं । 
चित्तिमचित्ति चिनवद्दि विद्वान्पुष्ठेव वीता वृजिना च मर्तान्‌ । 
राये च न; स्वपत्याय देव दितिँच जसयादिति मुरुष्य ॥११॥ 
है अग्निदेब ! घोडा 'पाल्नेले घोडाका पिठबुँको काठी झिकेर सजिलो बनाएभझैँ तिमी पनि 
व्यक्तिका पाप २ घुण्य छट्याक । हे अग्निदेव ] हामीलाई असल सन्तानका साथ ऐश्वर्य प्रदान गर र 
दान गर्ने बानी बसाएर उदार बनाङ | 
कर्वि शशासुः कवयोउदब्धा निधारयन्तो दुर्यास्वायोः । 
अतस्त्व दुश्याँ अग्न एतान्पडभिः पश्येरद्धताँ अर्य एवैः ॥१२॥ 
हे मेधावी अग्निदेव ! तिमी असल मानिसका घरमा यञ्चको अग्निका रूपमा बिद्यमान रहने र की 
परास्त नहुने खालका छौँ । देवताले तिम्रा मेधावी रूपको प्रार्थना गर्दछन्‌ । है अग्निदेव ! गतिशील 
तेजले समस्त देवता र मानिसलाई तेजस्वो बनाङ । 
त्वमग्ने वाग्नते सुप्रणीतिः सुतसोमाय विधते 'यत्रिष्ठ। 
रत्न भर शशमानाय खछुष्वे पृधुश्वन्द्रमवसे चर्षणिप्राः ॥१३॥ 
वैता र तेजस्वीमध्ये श्रेष्ठ तथा नित्य तरुण है अग्निदेव ] तिमी सबै मानिसको रहर पूरा गराउँछौँ । 
सोमरस पेल्ने, सेवासुसार गर्ने र प्रार्थना गर्ने बाजकलाई तिमी अत्यन्त हर्ष प्रदान गरेर सबै तिरबाट 
रक्षा गर । 
अधा ह यद्वयमग्ने त्वाया पड्भिईस्तैभिश्रकुमा तनूभिः । 
रश न क्रन्तो अपसा भुरिजोर्कत येमुः सुध्य आशुषाणाः ॥१४॥ 
है अग्निदेव हि हि | सिकर्मीले रथ सजाए'झैँ तिम्रो कामना गर्दै यज्ञको काममा लागेर उत्तम कर्म हो 
अङ्गिरा आदि क्राषिले आफ्नै पाखुराका बलले सत्यरूपी तिमीलाई प्रकट गरेका थिए। हामी प्नि 
आफ्ना हात, गोडा र शरीरले उही काम गर्दछौँ । 
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तका ताकि गणका माका । ए लाका नयन 
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अधा माहुरुषसः सप्त विप्रा जायेमहि'प्रथमा वेघसो नृन्‌। 
३ दिवस्पुत्रा अङ्गिरसो भवेमाद्रि रुजेम धनिनं शुचन्तः ॥१५॥ 
हामी सूर्यका सात उत्रहरू सबभन्दा पहिला ठिद्वान्‌ हौँ । हामीले माता उपाबाट अग्निका किरण 
उत्पत्र गरायौं । हामी आलोकनान्‌ सूर्यदेवका पुत्र अङ्गिरा हाँ । हामी तेजसम्पत्र भएर ऐश्वर्यसम्पन्न 
प्रहाड फोर्दछौँ । 
अधा यथा न; पितर; परासः प्रलासो अग्न त्रतमाशुषाणा: । 
पुति गुचीदयन्दीधितिपुक्थशासः क्षामा भिन्दन्तो अरुणीरप व्रन्‌॥१६॥ 
हाम्रा पुखाल गतिला, पुराना २ सत्यरूपी यज्ञका कर्ममा निरन्तर लागेर असल स्थान र साहस प्राप्त 
गरे । उनीहरूले स्तोत्र उच्चारण गरेर अन्धकार नाश गरे र अरुण रङ्ग हुने उषालाई प्रकट गराए | 
सुकर्माणः सुरुचो देवयन्तोञ्यो न देवा जनिमा धमन्तः | 
शुचन्तो अग्नि ववृधन्त इन्द्रमूवै गव्यं परिषदन्तो अग्मन्‌ ॥१७॥ 
फलामको काम गर्नेले निरन्तर खलाँत्ती चलाएर फलाम पवित्र बनाएझैँ असल यज्ञ आदि कर्ममा 
लगिका र आशा गर्ने याजक यज्ञ आदि कर्मले मानिसको जुनी पवित्र गराउँछन्‌ । अग्निदेवलाई 
प्रदीप्त गरेर इन्द्रदेवलाई समृद्ध गराउँछन्‌ । चारै तिरबाट छेकेर उनले गाईको ठूलो बथान प्राप्त 
गरेका थिए्‌। 
या यूधेव श्लुमति पश्चो अख्यद्देवाना यज्जनिमान्त्युग्र। 
हक" मर्तानाँ चिदुर्वशीरकुप्रन्वृधे चिदर्य उपरस्यायोः ॥१५॥ 
हे तेजस्वी अग्निदेव ! अन्नले भरिएको र पशुको बथान भएका घरको प्रशंसा गरेझैं देवताको 
प्राथना गर्नेका सन्तान सबल हुन्छन्‌ र स्वामीहरू पनि भरणपोष्रण गर्नका लागि सक्षम हुन्छन्‌ । 
अकर्म ते स्वपसो अभूम क्रतमवसन्नुषसो विभातीः । 
अनूनमरगिन॑ पुरुधा सुग्नन्द्र देवस्य मर्मजतञ्चारु चक्षुः ॥१९॥ 
है प्रकाशपुञ्ज अग्निदेव । हामी तिम्रो उपासना गर्दछौँ, त्यसैलाई हामी सत्कर्म भन्दछौं। 
आलोकमयी उषाहरू सबैले तिम्ने तेज धारण गर्दछन्‌ | त्यस तेजबाट लाभान्वित हुँदै हामी विभिन्न 
किसिमले खुसी गराउन तिम्रो उपासना गर्दछौं । 
एता ते आन उचथानि वेधो5वोचाम कवये ता जुषस्व । 
। उच्छोचस्वःकृणुहि वस्यसो नौ महो रायः पुरुवार प्र यन्धि ॥२०। 
हे जानका खानी अग्निदेव । तिमी विधाता हौँ । तिम्रा लागि,हामी समस्त स्तोत्र उच्चारण गर्दछौँ। 
त्यो स्वीकार गरेर तिमी प्रदीप्त हो । हामीलाई अत्यधिक ऐं॒श्वर्षले सम्पन्न बनाङ । धेरैले रोज्ने 
गरिएका हे अनदेव ! हामीलाई असल सम्पत्ति देङ । 


[सूक्त - ३] 
क्रपि - वामदेव गौतम । देवता - अगिन । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

आ वो राजानमध्वरस्य रुद्रै होतारं सत्ययजं रोदस्योः । 

अरिने पुरा तनयिलोरचित्ताद्धिरण्यरूपमवस कृणुध्वम्‌ ॥१॥ ग॥ 
हे सत्पुरुष हो । चञ्चल बिजुलजस्तै आउने मृत्युभन्दा पहिले आफ्नो रक्षा गर्नका लागि यज्ञका 
स्वामी, देवता निम्त्याउने, रुद्वका रूपजस्ता द्यावापृधिवीका बीचमा वास्तविक यजन प्रक्रिया 
चलाउने, सुनौलो आभायुक्त अग्निदेवलाई पूजन गर । 

अर्य योनिश्कृमा यं वयं ते जायेव पत्य उशती सुवासाः । 

अर्वाचीन; परिवीतो नि षीदेमा उ ते स्वपाक प्रतीचीः ॥२॥ आफ ले 
है अग्निदेव | स्त्रीले पतिको रहर पूर गराउन राम्रो पहिरनमा सजिएर आफूतजिक सजिलो आसन 
उपलब्ध गराए'झँ हामी तिमीलाई सजिलो स्थानमा उपयुक्त आसन म्रदान गर्दछौं । हे सत्कर्म गर्नै 
अग्निदेव | तिमी आफ्ना तेजले सजिएर आङ, हामी गुणगान गर्दछौं । 
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आशुण्वते अदृपिताय मन्म नूचक्षसे सुमृडीकाय वेधः । 
त छा देवाय शस्तिममूताय शंस ग्रावेव सोता मधुपुद्यमीडे हौ 
रक दिव ] याजकले गरेको स्तुति तिमी ध्यान दिएर सुन्दछौं । सम्पूर्ण जगतलाई एउरै दृष्टिले 
र्ने र'सज्जनलाई सुख दिने तिमी प्रखर तेजस्वी र अविनाशी छौँ। 


त्वँ चित्र: शम्या अग्ने अस्या त्रातस्य बोध्यृतचित्स्वाधी र ।: । 
गको कदा त उक्था सधमाद्यानि कदा भवन्ति सख्या गृहे ते॥॥॥ 
ट्वान्‌ र सत्कर्म गर्ने हे अग्निदेव: | हाम्रा यज्ञको अनुष्ठान तिमी बुझ। तिम्रा लागि गाएका स्तोत्रले 
कहिले खुसी बनाउलान्‌ ? आफ्ना घरमा तिमीलाई मित्रभावले प्रतिष्ठित गराउने अवसर हामीलाई 
कहिले होला ? 
'कथा ह तद्वरुणाय त्वमग्ने कथा दिवे गर्हसे कन्न आगः । 
कथा मित्राय मीढहुपे पुथिव्यै ब्रवः कदर्यम्णे कद्धगाय ॥५॥ तिता 
हे अग्निदेव | हाम्रा पापकर्मको चर्चा वरुणदेवसँग किन गर्दछौ ? तिमी सूर्यदेवसित हाम्रो निन्दा 
किन गर्दछौ ? हाम्रो अपराध के छर ? खुसीयाली प्रदान मित्रदेव, पृथ्वी, अर्यमा र भगदेव नामका 
देवतासित तिमीले हाम्रो कस्तो कुरो गन्यौँ ? 
काद्विष्ण्यासु वृधसानो अग्ने कद्दाताय प्रतवसे शुभंये। 
परिज्मने नासत्याय क्षे ब्रवः कदग्ने रुद्राय नुघ्ने ॥६॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी यज्ञको इविले दरिला भए पनि त्यस्तो करो किन गर्दछौ ? महान्‌ शक्तिशाली, 
हितकारी, सबै ठाउँमा जान सकने, सत्यका पक्षमा रहने वायुदेवसित र पुथ्वीसित त्यस्तो कुरो किन 
भन्दछौ ? है अग्निदेव । पाप गर्ने व्यक्तिको संहार गर्ने रुद्रदेवसित त्यो करो किन गर्दछौँ ? 
कथा महे पुष्टिम्भराय पृष्णे कट्नुद्राय सुमखाय हविर्दै। 
कद्विष्णव ठरुगायाय रेतो ब्रवः कदग्ने शरवे बृहत्यै ॥७॥ 
हे अगिनिदेव । राम्रो पोषण दिने पूषादेवसित त्यस पापको करो किन गर्दछौं २? असल सञ्चका 
आहतिले समृद्ध रुद्वदेवसित, अति प्रशंसनीय विष्णुदेवसित त्यस्तो पापकर्म किन भन्दछौ ? बृहत्‌ 
संवत्सरसित यस्तो पापयुक्त कृरो किन गर्दछौ ? 
कथा शर्घाय मरुतामृताय कथा मयुर र बृहते पृच्छ्यमानः । 
प्रति ब्रवोउदितये वुराय साधा दिवो जातवेदश्चिकित्वान्‌ ॥०॥ को हित 
हे अरिनदेब ! सत्यका प्रतिमूर्तिजस्ता मरुतृहरूसँग हाम्रो त्यो पापकर्म किन भन्दछ ? सोधे भः 
आदित्य, अदिति र शीब्नगामी वायुसित पापकर्म किन भन्यौँ । है अग्निदेव ! तिमी समस्त 
पदार्थलाई जान्दछौ । तिमी सबै करो जानेर गोप्यता निर्वाह गर । 
क्रतेन क्रर्त नियतमीड आ गोरामा सचा मधुमत्यक्वमग्ने । ' 
कृष्णा सती रुशता घासिनैषा जामर्यण पयसा पीपाय ॥९॥ ति 
हे अग्निदेव ! हामी सत्ययञ्चसित सम्बद्ध भएर गाईको माग गर्दछौं । हले कलिलै उमेरमा पनि 
मिठो र परिपक्व दुध दिन सक्दछन्‌ । गाई काला भए पनि सेती र पोषणले युक्त दुध दिएर 
जनताको पालनपोषण गर्दछन्‌ । "र ५१ 
व्रतेन हि ष्मा वृषभश्चिदक्तः पुमा अग्नि: पयसा पृष्ठथेन । 
अस्पन्दमानो अचरद्वयोधा वृषा शुक्र दुदुहे पृश्निरूघः ॥१०॥ 
बलशाली र महान्‌ अग्निदेव पोषणयुक्त दुधले सेचन गर्दछन्‌ | अनत्रदाता अग्निदेव एक ठाउँमा रहे 
पनि आफ्ना सामरधथ्यले सबैतिरको यात्रा गर्दछन्‌ । पानी बर्साउने सूर्यदेव आकाशबाट दिव्य रसरूपी 
प्राणदाता 'फरीको दोहन गर्दछन्‌ । 
ग्रतेनाद्रि व्यसन्भिदन्तः समङ्गिरसो नवन्त गोभिः । 
शुन नर: परि षद्नुषसमाविः स्वरभवज्जाते अग्नौ ॥११॥ 
अङ्किराका वंशजले यज्ञको शक्तिबारै पर्वत नष्ट गरेर शत्रुको बाधा फुकाए र गाई फिर्ता ल्याए । 
लि मानिसले खुसीका साथ उषा प्राप्त गरे। उसै वेला अग्निदेव प्रकट भइदिँदा सूर्वदेव 
उदाए । 
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ठ्निि 


क्रतेन देवीरमृता अमुक्ता अर्णोभिरापो मधुमद्धिरग्ने। 

वाजी न सर्गेपु प्रस्तुभानः प्र सदमित्स्वितवे दघन्युः ॥१२॥ 
हे अगिनदेव ! कहिल्यै ८५६३: निरन्तर बगिरहने, मिठो जलरूपी अमृत बोकेका दिव्य झरना 
लडाइँमा जाने योद्धाको । उत्साहित भएर उलंदै निरन्तर रूपमा बग्दछन्‌ । 

मा कस्य यक्ष सदमिद्घुरो गा मा वेशस्य प्रमिनतो मापेः । 

हक" मा भ्रातुरग्ने अनृजोर्चण वेर्मा सख्युर्दक्ष रिपोर्भुजेम ॥१३॥ 
हे अग्तिदेव ! हिंसा गर्ने स्वभाव भएका कसैका यज्ञमा नजाङ । पापी बुद्धि भएका छिमेकीका 
यन्नमा नजार । हामीलाई छोडेर अन्य दुष्ट दाजुभाइका यज्ञमा नजाक र छलकपट गर्ने स्वभाव 
भएका दाजुभाइले आहुत्ति दिने तिमी आशा नगर । हामी कोही पनि कुनै शत्रु वा मित्रका अधीनमा 
नपरौँ। 

रक्षा णो अग्ने तव रक्षणेभी रारक्षाण: सुमख प्रीणानः । 

प्रति ष्फुर वि रुज वीड्वंहो जहि रक्षो महि चिद्वावृधानम्‌ ॥१४॥ का 
है यज्ञकूपी असल अतुहारक्का अग्निदेव | हामी सबैको संरक्षक भएर तिम माध 
रक्षणसाधनले हाम्रो सुरक्षा गर र सबैलाई तेजस्वी बनाङ । हाम्रो पाप साह्रै ठूलो भए त्यो पनि नाश 
गरिदेङ र निकै बलियो असुर धनि विनाश गर । 

एभिर्भव सुमना अग्ने अर्केरिमान्त्सपृश मन्मभिः शूर वाजान्‌ | 

उत ब्नद्याण्यङ्गिरो जुषस्व सं ते शस्तिदेववाता जरेत ॥१५॥ तौ 
है अग्निदैव ] हामीले पूजा गर्ने स्तोत्रले खुसी होङ | हे पराक्रमी इन्द्रदेव की । हाम्रो हविष्याम्ररूपी 
अन्न मननीय स्तोत्रसँगै स्वीकार गर । हे अङ्गिरालाई चिनेका अग्निदैव | हाम्रो स्तोत्र स्वीकार गर र 
देवतालाई खुसी गराउने प्रार्थना सुनेर सबल होछ । 

एता ति त विदुषे तुभ्यं वेघो नीधान्यग्ने निण्या वचांसि । 

निवचना कवये काव्यान्यशंसिष मतिभिर्विप्र उक्यैः ॥१६॥ कै 
हे सृष्टिचक्र चलाउने अग्निदेव । तिमी विद्वान्‌ र ज्ञानका बलमा संसारको सबै कुरो जान्ने खालका 
छ्यौ । हामी विप्रहरू तिम्रा लागि फल प्रदान गर्ने, गोप्य, अत्यधिक व्याख्या भएका प्रार्थनाको मन्त्र र 
स्तो सँगसँगै उच्चारण गर्दछौं । 






[सूक्त - ४] 
क्मषि - वामदेव गौतम । देवता - रक्षोहा अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

कृणुष्वा पाजः प्रसिति न पृथ्वी याहि राजेमामवौं इभेन। 

तृष्वीमनु प्रसितिं द्रुणानो5स्तासि विध्य रक्षसस्तपिष्ठैः ॥१॥ 
हे शत्रु धपाउने अग्निदेव ! बलिया राजाले हात्तीमाथि चढेर राक्षसी वृत्तिका शत्रुमाथि आक्रमण 
गर झैँ आक्रमण गर । चरा समाले आकारको विस्तृत जालले दुष्टलाई विभिन्न किसिमका दुःख 
दिएर विनाश गर । तिजका 
तव भ्रमास आशुया पतत्त्यनु स्पृरा (३३ क 4404. शिचानः । 
मपुष्यग्ने जुद्वा 2 पतङ्गानसन्दितो वि सृज विष्वगुल्का; ॥२॥ 
वायुका सम्पर्कले 'झुल्न लागेको तीब्र गतिको तिम्रा लप्काले असुर भस्म गराओस्‌ । आहुति प्रदान 
गर्दो तिम्रा दन्केका ज्वालाले असुरलाई भस्म पारोस्‌ । त्यसका लागि आकाशबाट तारा खसेको 
जस्तो तीव्र गतिमा आफ्ना तेजलाई तिमी प्रेरित म चियो 

प्रति स्पशो वि सुज पुने भवा पायुर्विशो अस्या अदब्धः । 

यो नो दूरै अघशंसो यो अन्त्यग्ने माकिष्टे व्यधिरा दघर्षीत्‌ ॥३॥ पा ्ि 
हे दमनमा नपर्ने अनदेव | नजिक वा टाढा रहेका हाम्रा सबै शत्रुलाई वशमा गन । अत्यन्त 
तेज गतिमा सैनिक पठाइदै । हाम्रा सन्तानको रक्षा गर । कसैले पनि तिम्रा भक्तलाई दुःख दिन 
नसकोस्‌ : ॥ 


स्‌। 





योनो कराति समिधान चक्रे नीचा तं घथ्यतरसन जुका) 
है अग्निदेव । तिमी जोसिलो भएर आफ्नो ज्वाला विस्तार गर। तीब्र ज्वालाका प्रभावले शत्रु पू 


३२५ 





जरैसमेत कक लिय हे ज्योतिर्मय अग्निदेव | हाम्रो प्रगतिमा बाधक हुनेलाई सुकेको 

ठर्घ्वो भव प्रति विध्याघ्यस्मदाविष्कृणुष्व दैव्यान्यग्ने । 
हे अव स्थिरा तनुहि यातुजूनाँ जामिमजामि प्र मृणीहि शत्रून्‌ ॥%॥ 
दै अग्निदेव | तिमी उँभो लाग्ने स्वभावका ज्वालायुक्त भएर हाम्रा शत्रु विध्वस गर । प्राणीलाई 
दुःख दिने दुष्टलाई विजयश्रीविहीन बनाङ र शत्रु बलशाली हुन नदैरु । 

स ते जानाति सुमित यविष्ठ य ईवते ब्रहाणे गातुमैरत्‌। 

विश्वान्यस्मै सुदिनानि रायो द्ुम्नान्यर्यो वि दुरो अभि द्यौँत्‌ ॥६॥ तो 
हे सधैंका युवा अग्निदेव | तिमी तीव्र गतिले उँभोतिर जाने र महान्‌ छा। 'सम्रा प्रार्थना गर्ने 
व्यक्तिको रक्षा गर्दछौ । यज्ञका स्वामी तिमी नै हौ। तिमी असल व्यक्तिका लागि सबै शुभ दिन, 
ऐश्वर्य र रल लिएर उनीहरूका घरअगाडि प्रकर होर । 

सेदग्ने अस्तु सुभगः सुदानुर्यस्वा नित्येन हविषा य उनथैः । 

पिप्रीषति स्व आयुषि दुरोणे विश्वेदस्मै सुदिना सासदिष्टि॥७॥ 1000 
हे अग्निदेव ! जुन याजक मन्त्र उच्चारण गर्दै आहुत्ति समर्पित गरेर प्रत्येक दिन तिमालार सन्तुष्ट 
गर्ने विचार गर्दछन्‌, ती सबै असल, सौभाग्यशाली र दानी हौञन्‌ । ज्यादै परिश्रमले पाइने सय 
वर्षको आयु तिनीहरूले पाङन्‌। तिनीहरूका सबै दिन सुखद होङन्‌ र तिनीहरू यज्चसम्बन्धी 
साधनले सम्पन्न पनि हौङन्‌ | 

अर्चामि ते सुमतिं घोष्पर्वाक्सं ते वावाता जरतामियं गीः । 

स्वश्वास्त्वा सुरथा मर्जयेमास्मै क्षत्राणि घारयेरनु 20 म्‌ ॥॥ 
हे अशनिदेव ! हामी तिम्रा कृपापूर्ण असल बुद्धिको पूजा गर्दछौँ । तिम्रा लागि उच्चारण गरिने कुराले 
तिञ्वै गुणगान गरून्‌ । पुत्रपौत्र, असल अश्व र सथले सम्पन्न भएर हामी तिप्रो प्रार्थना गर्दछौं । तिमी 
सघैँभरि नै सम्पूर्ण पोषणकारी शक्तिले सम्पन्न होङ । 

डइहत्वा भूर्या चरेदुप त्मन्दोषावस्तर्दी दिवासमनु चून्‌। 

क्रीडन्तस्त्वा सुमनस: सपेमाभि द्युम्ना तस्थिवांसो जनानाम्‌ ॥९॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी सधैँभरि प्रज्वलित भइरहन्छौ । संसारमा सबैले तिम्रो निकटताको लाभ उठाउँदै 
सधैँ सेवा गर्दछन्‌ । हामी पनि आफ्न! शत्रुको ऐश्वर्य नियन्त्रित गर्दै उत्साह एवं खुसीका साथ तिम्रो 





ग[षत्‌ ॥१०१॥ 


हे अग्निदेव ! जुन मानिस यज्ञका लागि (क काम लाग्ने धनऐश्वर्यले सम्पत्र र असल घोडा जोडेका 
सुनौला ढतीला रहला तिमीकहाँ पुग्दछन्‌ र त्यसका साथै जो अतिधिको जस्तै स्वागत सत्कार गर्दछन्‌ 
तिनलाई असल मित्रले 'झैँ तिमी सुरक्षा गर्दछौँ । 





ते पायवः सप्नघज्चो निषद्याग्ने तव नः सत्तकु ॥१२॥ 
हे सबै क्राको ज्ञान भएका अग्निदेव | तिम्रो किरण सधैभरि जागृत रहने, द्वुतगामी, खुसी प्रदा- 
गर्ने, अल्छ्याइँ हटाउने, हिंसा नगर्ने, नथाक्ने, मिलेर रहने र सुरक्षा गर्ने खालको छ। यस यज्ञमा 


थे पायवो मामतेयं ते अग्ने पश्यन्तो अन्ध दुरितादरक्षन्‌। 
र 0.५ ररक्ष तान्त्युक्मतो विश्ववेदा दिप्सन्त इद्रिपवो नाह देभुः ॥१३॥ जारी 
हे सर्वज्ञ अग्निदेव | तिम्रा रक्षक किरणले कृपा गरेर ममतताका अन्धा पुत्रलाई पापबाट जोगाएल' 
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थियो। तिमीले उनका सबै पुण्य सुरक्षा गरेका थियौ । हानी पुन्याएर पराजित गराउने विचार गर्ने 
शत्रु तिम्नै कारणले सफल हुन सकेनन्‌ । 

त्वया वय सधन्प१स्त्वोतास्तव प्रणीत्सश्यम वाजान्‌। 

उभा शंसा सूदय सत्यताते5नुष्ठुया कृणुद्वाहयाण॥१४॥ 
बज्ञस्थलमा ढुक्कसँग सँग दुर पुग्ने गरेका हे अग्निदेव ] हामी याजक तिम्रा कृपाले, तिमीबाटै संरक्षित 
भएर र तिमीबाट निर्देशित मार्गमा हिँडेर धनधान्य लाभ गरौँ | है सत्य विस्तार गराउने अग्निदेव । 
नजिक र टाढा रहेका शच्नु विनाश गरेर क्रमैसित कार्य पूरा गर । 

अया ते अग्ने समिधा विधेम प्रति स्तोम शस्यमान गुभाय। 

हत्या दहाशसो रक्षसः पाह्१स्मान्द्रहो निदो मित्रमहो अवद्यात्‌ ॥१५॥ 

हे अग्तिदेव । समिधाले तिमीलाई हामी प्रज्वलित गराउँछौं । हाम्रो स्तुति तिमी स्वीकार गर र 
स्तुतिरहित असुर विनाश गर । मित्रजस्तै वन्दनीय हे अग्निदेव । तिमी शत्रु, निन्दक र विरोधीबाट 
हाम्रो रक्षा गर । 


॥ [सूक्त - ५] झठ 
क्रषि - वामदेव गौतम । देवता - वैश्वानर अगिनि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

वैश्वानराय मीढहुपे सजोषाः कथा दाशेमाग्नये बृहद्धाः । 

अनूनेन बृहता वक्षधेनोप स्तभायदुपमिन्न रोध; ॥१॥ ' हद लि 
जुनसुकै खालका प्राणीमा समान भावर राख्ने हामी याजक सुखदायी र तेजस्वी वैश्वानर 
आननिदेवका निम्ति कसरी आहुति प्रदान गरौं ? खम्बाले छानो थामेभेँ अग्निदेव आफ्ना अत्यन्त 
विशाल शरीरले सम्पुर्ण संसार थाम्दछन्‌ । 

मा निन्दत य इमा मह्यो राति देवो ददौ मर्त्याय स्वधावान्‌। 

पाकाय गृत्सो अमृतो विचेता वैश्वानरो नृतमो यह्वो अग्नि: ॥२॥ 

है होताहरू हो । आइतिले सन्तुष्ट भएर, ज्ञानी र मरणशील हामी याजकलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्ने 
वैश्वानर अग्निदेवको आलोचना नगर । अग्निदेव मेधावान्‌, अबिनाशी र चुद्धिमान छन्‌। उनी 
अत्यन्त महान्‌ नेता र्‌ महिमाशाली छन्‌ | 

साम द्विनरहा महि तिग्मभृष्टि सहस्ररेता वृषभस्तुविष्मान्‌। 

पद न गोरपगूढहँ विविद्वानगिनर्मह्वा प्रेदु वोचन्मनीषाम्‌॥३॥ , 
अग्निदेव दुतै लोकमा आफ्ना ज्वाला व्याप्त गर्ने, तीखो ओजयुक्त, संहस्रौं किसिमका सामर्थ्य 
भएका, अत्यन्त शौर्यवान्‌ र साहसी छन्‌ । गाईको खुरफैँ उनी रहस्समय छन्‌ । विद्वान्‌का सहयोगले 
हामी उनको जानकारी प्राप्त गरौं । 

प्रताँ अरिनर्बभसत्तिग्मजम्भस्तपिष्ठेन शोचिषा यः सुराधाः । 

प्रये मिनम्ति वरुणस्य घाम प्रिया मित्रस्य चेततो ध्रुवाणि ॥४॥ 
ज्ञानी मित्रदेव र वरुणदेवका प्रियपात्रको विनाश गर्ने व्यक्तिलाई असल धनले सम्पन्न र्‌ तिखा दाँत 
भएका अग्निदेव आफ्नै तेजले भस्म बनाइदिन्छन्‌ । । 

अभ्रातरो न योषणो व्यन्तः पतिरिपौ न जनयो दुरेवाः । 

'पापासः सन्तो अनृता असत्या इद पदमजनता गभीरम्‌ ॥१॥ छ 
दाजुभाइविनाकी तर पतिसँग झगडा गर्ने स्त्रीले जस्तो दुःख पाउँछन्‌ उसै किसिमले सत्यविहीन 
यज्ञको अनुष्ठान: तगर्ने र्‌ अग्निसित स्साउने असत्यवादी पापी व्यक्तिले नरकको जस्तै अवस्था 
सिर्जना गर्दछन्‌ | “. 

इदै मै अग्ने कियते बनिन कन गुरु ९०००: नी 

बृहद्दधा्थ धृषता गभीरं यह्घ पृष्ठ प्रयसा सप्तधाए ॥ शषेः 01, 
सबैलाई पचित्रता प्रदान गर्ने हे अग्निदेव ! उदार मन भएका मानिसले थोरै माग्नेलाई पनि मनग्गे 
प्रदान गर्दछन्‌. तिमी अहिस्रक, शत्रु परास्त गर्न सवने, बलयुक्त, गम्भीर र महान्‌ आश्रय प्रदान गर्ने 
हौ, मलाई सातै घातुले सम्पत्र मनग ऐश्वर्य प्रदान गर । १७) ” 
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तमित्र्वेशव समना समानमभि क्रत्वा पुनती घीतिरश्याः । 
काले ससस्वय चर्मत्रधि चारु पृश्नेरग्रे रुप आरुपितं जबारु ॥७॥ तै 
तिले अनेकौं रूपरङ्गका सारा पदार्थ उत्पत्र गर्ने धर्तीमा द्रुतगामी वैश्वानरदेवलाई विचरण 
गर्नका लागि प्रेरित गरे । यज्ञ आदि सत्कर्म गर्ने समबंभन्दा पहिले नै हामीले मन लगाएर गरेको 
पवित्र पार्धना उनै समदर्शी वैश्वानरलाई प्राप्त हुन्छ । 

बाच्यं वचसः किं मे अस्य गुहा हितमुप निणिग्वदन्ति । 

यदुस्रियाणामप वारिवा व्रन्पाति प्रियं रुपो अग्ने पद वेः ॥5॥ म 
पानी उचाएभझैँ गोठालाले गाईबाट दुध दुहुन्छ, त्यो दु वैश्वानरले गुफामा लुकाएर राखेका हुन्छन्‌ 
भन्ने विद्वान्‌हरूको भनाइ छ। उनले विस्तृत घर्तीका प्रिय र उत्तम ठाउँको सुरक्षा गर्दछन्‌ । हाम्रो यस 
'पनाइमा अनुचित करो के छर ? 





इदमु त्यन्महि महामनीक यहु्िक सक सचत पूर्व्य गौ; 
न््वतस्य पदे अघि दीद्यान गुहा रघुष्यद्र ॥९॥ 


अस्निदेवलाई दुध प्रदान गर्ने गाई यज्ञ आदि कर्ममा सहायक हुन्छन्‌ । स्वयं आलोकवान्‌ अग्नि 
गुफामा निवास गर्दछन्‌ र तीव्र वेगले यात्रा गर्दछन्‌। सूर्यमण्डलमा व्याप्त त्यस्ता चन्दनीय 
वैश्वानरदेवका विषयमा हामी जान्दछौँ । 

अघ द्युतानः पित्रोः सचासामनुत गुल्म चारु पर्ने: । 

मातुष्पदे परमे अन्ति षद्गोर्वृष्णः शोचिषः प्रचतस्य जिल्ला ॥१०॥ 
मातापिताजस्ता द्यावापुथिवीका माझमा 'झूल्किने कलो सूर्यदेव गाईका पवित्र दुध मुखैले पिउँछन्‌। । 
बलशाली, तेजयुक्त र प्रयत्नशील वैश्वानरको जिब्रो माताजस्ता गाईका उत्कृष्ट धुनमा रहँदा उनी 
दुध खाने इच्छा गर्दछन्‌ । 

क्त वोचे नमसा पृच्छ्यमानस्तवाशसा जातवेदो यदीदम्‌ । 

त्वमस्य क्षयसि यद्ध विश्व दिवि यदु द्रविण यत्पृधिव्याम्‌॥११॥ “वलि 

कसैले साधैमा हामी यजमानहरू नमस्क्रार गर्दै हे अग्निदेव | त्तिम्रा कृपाले जेजति प्राप्त भएको छ 
त्यसको अधिपति तिमी नै हौ, द्यावापृधिवीमा विद्यमान समस्त ऐश्र्यका अघिपति पनि तिमी नै हौं 
भन्ने सत्य कृरो निवेदन गरौँला । 

छि नो अस्य द्वविर्ण कद्ध रल॑ वि नौ वोचो जातवेदक्चिकिल्वान्‌ । 

गुहाध्वनः परम यन्नो अस्य रेकु पर्द न निदाना अगन्म ॥१ स॥ 
हे संसारलाई नै जान्ने अग्निदेव ! यस सम्पत्तिमा हामीलाई उपयुक्त हुने खालको कुन ऐश्वर्य र स्ल 
होला भन्ने करो तिमी बताक । तिमी सर्वज्ञ हुनाले गुफामा भएको हाम्रा लागि उपयुक्त ऐश्वर्य प्राप्त 
७० मार्ग देखाङ । लाप्य पूर्ति गर्ने नसकेर निन्दित हुँदै हामी आफ्नो घरतिर फिर्ता हुन 
नपरोस्‌ । 





का मर्यादा वयुना कद्ध वाममच्छा गमेम रघवो न वाजम्‌ । 

कदा नो देवीरमृतस्य पलीः सूरो वर्णन ततनत्नुषासः ॥१२॥ 0000 
धन ७०९ प्राप्त गर्ने सीमा कति हौ ? त्यसको रमाइलो बाटो के हो ? द्ुतगामी अश्व लडाइँतिर गएभैँ 
गमी सै ऐश्वर्यत्तिर जान्छौं । अविनाशी आदित्पदेनका तेजस्वी पत्नी उषाहरू आफ्ना च्युलोकमा 
हाम्रा निम्ति कहिले प्रकट होलान्‌ ? 

अनिरेण वचसा फल्ग्वैन प्रतीत्येन ब्रृघुनातृपासः । 
८७ अघा ते अग्नै किमिहा खदन्त्यनायुधास आसता सचन्ताम्‌ ॥१४॥ 
हे अग्निदैव | रुखो, अस्पष्ट, कठोर र अशुद्ध बोली भएका असन्तोषी मानिसले यस यज्ञमा के 
प्रार्थना गर्दछ ? शौर्य एघं आयुधविनाका मानिसले दुःख पाउँछन्‌ । 

अस्य शरिये समिधानस्स वृष्णो वसोरनीकं दम आ रुरोच । 

रुशद्वसानः सुदृशीकरूप; क्षितिनै राया पुरुवारो अच्यौत्‌ ॥१५॥ ली 
प्रज्वलित, बलशाली र सबैलाई निवास प्रदान गर्ने अग्निदेवको तेज यजमानको हितका लागि 
यज्ञमण्डपमा सै नै आलोकित हुन्छ। शुभ्र र तेजस्वी पहिरनले रूप मनोहर छ। अनेकौँबाट 
बोलाइने धन र मान पाएको राजकर्मचारीभी उनी प्रफुल्ल छन्‌ । 
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[मुक्तक 
क्रषि - वामदेव गौतम | देवता - अन । छन्द - त्रिष्टप्‌ । 


कर्घ्न क पु णो अध्वरस्य तिष्ठ देवताता यजीयान्‌ 
त्नँ हि विश्वमभ्यसि मन्म प्र वेधसश्चित्तिरसि मनीषाम्‌॥१॥ 


है यज्ञसम्पादन गराउने अग्निदेव ! सबैभन्दा ठूला याजिक तिमी नै हौ । त्यसैले अरू याजक भन्दा 
माथिल्लो स्थानमा विराजमान छौं। तिमीले नै हाम्रो स्तुति सुन्दछौँ। तिमी विद्वान्‌ याजकहरूको 
बौद्धिक क्षमता बढाउँछौ। भ्रो स्तुति सुन्दछौ। तिमी विद्वान्‌ याजव 
अमूरो होता न्यसादि विष्ष्व)गिनर्मनद्रो विदथेपु प्रचेता:। 
कघ्वँ भानु सवितेवाशरेन्मेतेव धूम स्तभायदुप द्याम्‌॥२॥ 
ज्ञातवान्‌, वशसम्पादक, 24: हर्षप्रदायक र मेधावी अग्निदेव यज्ञमा याजकहरूका बीचमा प्रतिष्ठित 
भएर सुशीभित छन्‌। आदित्यले जस्तै आफ्नो रश्मि माथितिर गराउँछन्‌ र खम्बाजस्तो धुवा 
| 


जना 


चुलोकमाथि ठड्याउँछन्‌ 
यता सुजूणी रातिनी घृताची प्रदक्षिणिद्‌ देवतातिमुराणः | 
उदु स्वरुनवजा नाक्र; पश्चो अनक्ति सुधितः सुमेक; ॥३॥ . 
याजकहरूले घिउले भरिएको पुरानो सुरो हातमा लिएका छन्‌। यञ्च अघि बढाउने अध्वर्युहरू 
0७:७३ प्रदक्षिणा गर्दछन्‌ र नयाँ बनाएको मौलो सोझै ठडिएको छ। आक्रामक, प्रदौप्त, 
सर्वदर्शी र श्रेष्ठ प्रतिभाशाली अग्निदेव प्रज्वलित भइरहेका छन्‌| 
स्तीर्ण बहिषि समिधाने अग्ना कर्ध्वो अध्वर्युर्जुजुषाणो अस्थात्‌। 
पर्यग्नि: पशुपा न होता त्रिविष्ट्येति प्रदिव उराण: ॥४॥ 
कुशका आसन ओछ्याएपछि र अगिन प्रज्वलित भएपछि याजकहरू देवतालाई खुसी पार्नका लागि 
उभन्छन्‌। यज्ञका सम्पादक, तेजस्वी र महात्‌ गुणले सम्पन्न अग्निदेव चढाएको आइति धेरै 
बनाउँदै तीनै लोकमा पुन्याउँदै सबैलाई पालन गर्दछन्‌ | 
परि त्मना मितद्रुरेति होतागिनर्मन्द्रो मधुवचा क्रतावा । 
द्रवन्त्यस्य वाजिनो न शोका धयन्ते विश्वा भुवना यदप्राट॥५॥ अनि 
देवतालाई आह्वान गर्ने, सबैलाई हर्च प्रदान गर्ने र मधुर ध्वनि भएका यज्चका अग्निदेव सामान्य 
१८०५ गतिले चारैतिर घुम्दछन्‌ । उनको रश्मि वेगवान्‌ अश्वझैँ चारैतिर कृद्छ र उनी प्रज्वलित भएपछि 
नियाँ उनीदेखि डराउन थाल्दछ। चक 
भद्रा ते अग्ने स्वनीक सन्दुघोरस्य सतो विषुणस्य चारु; | 
न यत्ते शोचिस्तमसा वरन्त न ध्वस्मानस्तन्वी३ रेप आ धुः ॥६॥ रछ 
उत्तम ज्वाला भएका है अग्निदेव ! तिमी शत्रुलाई भयभीत गर्दै सबै ठाउँमा विद्यमान रहन्छौ । तिम्रो 
श्रेष्ठ र हितकारी छवि गाग्रो देखिन्छ। रातका अन्धकारले तिम्रो आलोक छोपिँदैन । आमुरी वृत्तिका 
दुष्टले तिम्रा शरीरमा पापको स्थापना गर्न सक्दैन । वतन 
न यस्य सातुर्जनितोरवारि न मातरापितरा नू चिदिष्टै। 
.  अधामित्रोन सुधितः पावकोरग्निर्दीदाय मानुषीषु विश्व ॥७॥ यी ति 
सबै कुरा उत्पन्न गराउने है अगिनिदेव | तिम्रो दान कसले रोवन 'सक्दैन । मातापितारूपं च्युलोक २ 
भूलाकले पनि तिम्रो रहर तत्कालै पूरा गर्न सक्दैनन्‌ । तिमी ज्ञानवान्‌ भएर शुद्ध गराउँछौ । तिमी 
सन्जनका माझमा परम हितैषि मित्रजस्तै प्रकाशित छौँ | हि 
_ दिय पञ्च जीजनन्त्सवसानाः लसपस गतिला । 
। विहेबहलीजरू छ त अह यमन मिही 
बिते आहुति ग्रहण गर्ने र वेजयुक्त सुन्दर शरीर भएका छन्‌ । घारिलो फर्साजस्तो भएर उनी 
)थौ असुरलाई संहार गर्दछन्‌। 
तव त्ये अग्ने हरितो घृतस्ना पकममटिवजेन मनिष 
है सिदेय | हि जमण बु जज बोलाउ । रातो रङ्गको, असल गति भएको, आलोक विस्तृत 
र्ने, सुगठित शरीरको, बल बढाउने र युवा घोडा हेर्नमा राम्रो छ। म 
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ये ह त्यै तै सहमाना अयासस्त्वेषासो अग्ने अर्चयश्षरन्ति । 
द श्येनासो न दुवसनासो अर्थ तुविष्वणसो मारुत न शर्धः ॥१०॥ 
हे अगिनदेव ! तिमीसित शत्रु परास्त गराउने, प्रकाशित हुने, गतिशील र वन्दनीय छ। 
अश्चझैँ खटाएको ठाउँमा जान्छर मरुतृहरूको जस्तै अत्यन्त शब्द गर्दछ । 
अकारि ब्रह्म समिधान तुभ्यं शंसात्युक्थं यजते व्यू धा; । 
होतारमगिन मनुषो नि पेदुर्नमस्यन्त उशिजः शंसमायोः ॥११॥ 
है प्रज्वलित अग्निदेव । तिम्रा लागि हामी याजकले स्तोत्र रचना गरेका छौँ । हामी स्तोत्र उच्चारण 
गर्दै यज्ञ गर्दछौँ, तिमी ग्रहण गर । प्रार्थनीय होताका रूपमा खजमानले अग्निदेवको पूजा गर्दछन्‌ २ 
असल ऐश्वर्यको आशाले याजकहरू वज्ञस्थलमा बस्छन्‌ । 
क -:७1 
अर न्ञ्रषि - वामदेव गौतम । देवता - अरिन । छन्द - जगती अनुष्टुप्‌ । 
अयमिह प्रथमो घायि धातृभिहोता यजिष्ठो अध्वरेष्वीड्यः । 
यमप्नवानो भृगवो विरुरुचुर्वनेषु चित्र विभ्वं विशेविशे ॥१॥ 
देवता बोलाइदिने, यञ्चीय:कर्म निर्वाह गर्ने अग्निदेवले यज्ञमा क्रत्विकहरूको प्रशंसनीय स्तुति प्रापा 
गर्दछन्‌ । यज्ञको कार्य गर्न यस यज्ञवेदीमा उनलाई स्थापित गरेका छन्‌ । यजमानको उन्नतिका 
लागि भुगुवंशी क्रषिले विलक्षण एवं विस्तृत कर्मका सम्पादक अगिनिदेवलाई वनमा प्रज्वलित 
गरेका थिए। 
- अग्ने कदा त आनुषग्भुवद्दैवस्य चेतनम्‌ । 
अघा हि त्वा जगुश्रिरे मर्तासो विक्ष्वीड्यम्‌ ॥२॥ 
हे मानिसका प्रार्थनीय र आलोकसम्पन्न अनदेव ! सबै मानिसले तिमीलाई जीवन प्रदात्ताका 
रूपमा स्वीकार गर्दछन्‌ । तिम्रो आलोक सबैतिर कहिले विस्तृत हौला २? 
क्रातावार्न विचेतसं पश्यन्तो द्यामिव स्तृभिः । 
विश्वेषामध्वराणां हस्कर्तार दमेदमे ॥३॥ 
ज्ञानले युक्त र मायारहित अग्निदेव समस्त सञ्च आलोकित गराउँछन्‌ । नक्षत्रबाट च्मुलोक सुन्दर 
देखिएझै तिमी मानिसको यज्ञशाला सुशोभित गराउँछौं । 
आशुं दृत॑ विवस्वतो विश्वा यश्चर्षणीरभि । 
आ जनम्नु: केतुमायवो भृगवार्ण विशेविशे ॥४॥ सकेको 
द्वुतगामी, याजकका सन्देशवाहक, ध्वजास्वरूप, तेजोमय र आफ्ना विशेषताले सबैको उपकार गर्ने 
हुनाले अभ्निदेवलाई मानिसले आआफ्ना घरमा प्रतिष्ठित्त गर्दछन्‌ । 
तमीं होतारमानुषक्चिकिलत्वांसं नि धेदिरे। 
रण्व॑ पावकशोचिष यजिष्ठं सप्त घामभिः ॥५॥ 
यज्ञसम्पादक, ज्ञानवान; मनोहर, पवित्र दीप्तिसम्पत्र, होताहरूमा सर्वश्रेष्ठ र सात रङ्गका किरणले 
सम्पन्न अग्निदेवलाई यजमातहरूले उपयुक्त स्थानमा स्थापित गरे । 
त॑ शश्वतीषु मातृषु वन आ वीतमश्चितम्‌ । 
चित्र सन्त गुहा हित सुवेद कृचिदर्थिनम्‌ ॥६॥ 
अदभुत ज्ञान भएका अग्निदेवलाई याजकहरूले प्रतिष्ठित गरेँ। उनी जल र वृक्षका समूहमा 
विद्यमान रहने, गुफामा रहने, आहृति ग्रहण गर्ने र सुन्दर भए पनि: नजिकै राख्ज सकिने खालका 
छैनन्‌ । 





ससस्य यद्वियुता सस्मित्रुधन्नुतस्य धामत्रणयन्त देवाः । 

महाँ अगिनर्नमसा रातहव्यो बेरध्वराय सदमिदुतावा ॥७॥ 
साधकहरूले नित्य 'नमस्कारपूर्वक सम्पन्न गर्ने यज्ञलाई अग्निदैव जान्दछन्‌ । उनी श्रेष्ठ, सत्यवात 
भएर आहति प्रहण गर्देछन्‌। याजकहरू बिहानीको निद्रा त्यागेर यज्ञ आदि असल कर्म गर्दै उनै 
अगिनिदेचलाई खुसी पार्दछन्‌। 
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वेरध्वरस्य दूत्यानि विद्वानुभे अन्ता रोदसी सञ्चिकित्वान्‌। 

दूत ईयसे प्रदिव उराणो विदुष्टरो दिव आरोधनानि॥८॥ कयामान 
हे विद्वान अग्निदेव ] तिमी यज्ञका दूतको काम जान्दछै र द्यावापृथिवीका बीचमा विद्यमान 
आकाशलाई पनि जान्दछ । तिमी अत्यन्त छाने पवन सबैलाई समृद्ध गर्ने शत्रुबाट पराजित नहुने र 
देवताका सन्देशबाहक हौ । तिमी दिव्यलोक भन्दा पनि माथिसम्म जान्छौ । 

कृष्ण त एम रुशतः पुरो भाश्चरिष्व१ र्चिर्वपुषामिदेकम्‌ । 

'यदप्रवीता दधते ह गर्भ हविनजात भवसह दूत दुत; ॥९| 
हे तैजसम्पत्न अनदेव ! तिम्रो रध कालो रङ्गको छ र तिम्रो प्रभा श्रेष्ठ छ। तिम्रो यात्रा गरिरहेको 
तेज तेजस्वी पदार्थमा सर्वश्रेष्ठ छ। अरणीका बीचबाट उत्पत्न भएपछि तिमी यजमानको 
सन्देशवाहक हुन्छौ । 

सं्यो जातस्य ददृशानमोजो यदस्य वातो अनुवाति शोचिः ! 

वृणक्ति तिग्मामतसेपु जिल्द स्थिरा चिदन्ना दयते वि जम्भैः ॥१०॥ । 
अरणीमन्धन गरेपछि अग्निदेवको तेज उत्पत्र हुन लागेको देखा पर्ने थाल्दछ । अग्निका लप्कालाई 
लक्ष्य बनाएर हावा चल्दा काठका डङ्गुरमा आफ्नो तिखो लप्को मिसिन पुग्दछ र अत्यन्त कडा 
अन्नरूपो काठ पनि आफ्ना तिखा दाँतले खाइदिन्छन्‌। 

तृषु यदन्ञा तृषुणा ववक्ष तृषुँ दूत कृणुते यद्दो अगिन; । 

वातस्य मेडिं सचते निजर्वन्राश न वाजयते हिन्चै अर्वा ॥११॥ 
अग्निदेव आफ्ना द्वुतगामी किरणले अच्ररूपी काठ तत्काल भस्मीभूत गराउँछन्‌ । त्यसपछि उनले 

आफूलाई सन्देशवाहक बनाउँछन्‌ समिधा जलाएर उनी वायुप्रबाहमा मिसिन्छन्‌। घोडा चढ्नेले 
घोडा वलियो बनाएभी अग्निदेव आफ्नो लप्का तेजस्वी बनाउँदै सबैलाई प्रेरणा दिन्छन्‌। 


[सुक्त -०] 
त्ररषि - वामदेव गौतम । देवता - अग्नि । छन्द - गायत्री । 
दूर्त वो विश्ववेदस हव्यवाहममर्लम्‌। यजिष्ठमृञ्जसे गिरा ॥१॥ 
सम्पूर्ण ज्ञानले सम्पन्न है अग्निदेव ! तिमी हविवाहक हौं। समस्त देवर्शक्तका प्रतिनिधि तिमी 
यज्ञका साधनरूप हौँ । तिर्मीसित हामी स्तुतिका माध्यमबाट अनुकूल भइदिन प्रार्थना गर्दैछौं । तिमी 
सधैं कृणावान्‌ भइराख । 
सहि वेदा वसुधिति महाँ आरोधन दिवः । स दैवाँ एह वक्षति ॥२॥ 
महिमाशाली अग्निदेव समस्त ऐश्वर्यका जाता हुन्‌। उनी दिव्यलोकको श्रोठतम स्थान पनि 
जान्दछन्‌ । त्यसैले इन्द्र आदि सवै देवतालाई हाम्रा यस यञ्चमा आह्वान गरून्‌ । 
- सवेददेव आनप देवा क्रतायते दमे। दाति प्रियाणि चिद्वसु ॥३॥ हि 
अआलोकसम्मत्न अगिनदेव इन्द्र आदि देवतालाई नमस्कार र वन्दना आदि गर्ने विधि जान्दछन्‌ । 
यज्ञको कामना गर्नेलाई उनी यज्ञ मण्डपमा अभीष्ट प्रदान गर्दछन्‌ | 
स होता सेदु दृत्यै चिकित्वां अन्तरीयते । विद्द आरोधन दिव; ॥४॥ 
याजकबाट 222७1040002102 पुन्याउने होतारूपी अग्निदेव: दूतको कार्य राम्ररी जान्दछन्‌ 
उनो स्वर्गलोकको आगैहणयोग्य स्थान पनि जान्दछन्‌ र सबै ठाउँमा विद्यमान रहन्छन्‌ | 
ते स्याम ये अग्नवे ददाशुर्हव्यदातिभिः व्यदादिकि [ ई पुष्यन्त इन्धते ॥५॥ पनि 
आहुति प्रदान गरेर खुसी पार्ने याजक अग्निदेवलाई समिधाले प्रज्वलित गराउँदै समृद्ध पार्दछन्‌ । ती 
याजकले झैँ हामी यज्ञ आदि असल कर्म गर्दै अग्निदेवलाई प्रसन्न गरौं। 
क तेराया ते सुर्वीरचःः ससवांसो वि श्ृण्विरे | ये अग्ना दघिरो दुव; ॥&॥ 
आहुति प्रदान गरेर अनिदेवको सेवा गर्ने याजकहरू सबै खालका पेर्यल सम्पन्न भएर प्रसिद्धि 
का अस्गै रायो दिवेदिवै सं चरतु पुरुस्पृह; । अस्मे वाजास ईरताम्‌॥७॥ 
माले पहर गरेर सोजिरको ऐश्वर्य सधैं हामीकहाँ आओस्‌। अरिनदेवले हाम्रा यज्ञमा विभित्र 
प्रकारका धनधान्य प्रदान गर्छन्‌ । 
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0000 स विप्रश्नर्णणीना शवसा मानुषाणाम्‌। अति क्षिप्रेव विध्यति ॥ 51 - 
मेधावी अग्निदेव आपना सामर्थ्यले मानिसको कष्ट द्वतगामी बाणजस्तै तीव्र प्रहार गरेर पूरै नष्ट 
गरिदिन्छन्‌ । म 

[सुक्त ९) की 
क्राषि - चामदेव गौतम । देवता - अग्नि | छन्द - रात्री 
बान अग्ने मृड महाँ असि य ईमा देवयुँ जनम्‌। इयेथ बहिरासदम्‌ ॥१॥ 
हे अग्निदेव । उपासकलाई समृद्ध र सुखी बनार | तिमी सामर्थ्यवान्‌ र महान्‌ छौँ। उपासक 
यजमानका नजिकै पवित्र कुशका आसनमा बस्न आर । 
असुरले स मातुषीषु दुडभो बिष्वु प्रावीरमर्त्यः । दुतो विश्वेषा भुवत्‌ ॥२॥ 0 
भुरले गरेका प्रहारले जसलाई नष्ट गन सक्दैन, मनुष्पलोकमा स्वतन्त्र निचरण ती अविनाशी 
अन्दिदेव सम्पूर्ण देवताका दुत हुन्‌ । १९७ 
दनदबला, स सद्ग परि णीयते होता मन्द्रो दिविष्टिबु । उत पोता नि षीदति॥२॥ 
रनदेवलाई यज्ञमण्डपमा चारैतिर लान्छन्‌ । सोमयञ्ञमा प्रार्थनीच अग्निदेव यज्ञका सम्पावक, 
होता र परिशोधकका रूपमा विराजमान हुन्छन्‌ | 
उत ग्ना अग्निरध्वर उतो गृहपततिर्दमे । उत ब्रह्मा नि षीदति ॥४॥ 
अनिनिदैव प्रार्थनीय र यज्ञ आदि कर्म सम्पन्न गराउने होताका रूप हुन्‌ । उनी यञ्चका मण्डपमा 
गृहस्वामी र क्रह्माका रूपमा विद्यमान हुन्छन्‌ । 
वेषि ह्याध्वरीयतामुपवक्ता जनानाम्‌। हव्या च मादुषाणाम्‌ ॥१॥ 
हे अगिनिदेव । तिमी यञ्चमा साजकहरूले दिने आहुतिको अभिलाषा रादछी र ससल प्रेरणा प्रदान 
गर्दछौ । 
वेषीद्वस्य दूत्य) यस्म जुजोषो अध्वरम्‌ । हव्यं मर्तस्य वोढहवे ॥६॥ 
डे अग्निदेव ! आड्वति ग्रहण गर्नका लागि तिमी जुन याजकको यज्ञ स्वीकार गर्दछौँ, उसको हव्य 
देवताकहाँ पुन्साएर दूतको रूपमा काम गर्दछौ । 
अस्माकं जोष्यध्वरमस्माक यज्ञमङ्गिरः । अस्माक श्रुणुधी हवम्‌ ॥७॥ 
अङ्गिरारूप हे अग्निदेव ! हाम्रा यज्ञमा हव्य ग्रहण गर हाम्रो स्तुति सुन । 
का परि ते दुङभो रयो5स्मौँ अश्नोतु विश्वतः । येन रक्षसि दाद्युषः ॥५॥ 
अखैबाट पनि प्रभावित नहुने तिम्रो त्यो रथ, जसबाट तिमी दान दिनेहरूको रक्षा गर्दछौ, उसैबाट 
हामी सबैलाई चारै तिरबाट राम्ररी रक्षा गर । 
[सुक्त -१०] 
क्राषि - वामंदैव गौतम । देवता - अग्नि । छन्द - पदपङ्‌क्ति उष्णिक। 
अग्ने तमद्याश्चे न स्तोगैः क्रतुँ न भद्र हुदिस्पृशम्‌ । क्राध्यामा त ओहेः ॥१॥ 
हे अग्निदेव । हामी याजकहरू आज यन्ञ र अश्चजस्तै गतिशील तिम्रो यश बढाउनका लागि औह 
नामका हृदयस्पर्शी स्तोज्ज प्रयोग गर्दछौँ । 
अघा हयाग्नेँ क्रतोर्भद्रस्य दक्षस्य साधोः । रथीर्क्रतस्य बृहतो बभूथ ॥२॥ 
डे कल्याणकारी, बलवर्दक, अभीष्ट प्रदान गर्ने र सत्यस्वरूप अग्निदेव ! तिमी महान्‌ छौँ र हाम्रो 
यज्ञको मुख्य आघार हौँ । 
एभिर्नो अर्कैर्भवा नो अर्वाङ्स्वपर्ण ज्योति; । अग्ने विश्वेभिः सुमना अनीकैः ॥ 
हे अग्निदेव ! सूर्यजस्तै तेजस्वी, असल विचारका तिमी पूज्य इन्द्र आदि देवताका साथ हाम्रा 
यसमा आउ । 
आभिष्टे अद्य गीर्भि्गृणन्तो5ग्ने दाशेम । प्र ते दिवो न स्तनयन्ति शुष्मा: ॥४॥ 

हे अग्निदेव न 21 । 'आज हामी असल स्तोत्र उच्चारण गर्दै त्िम्रो प्रार्थना गर्दछौँ । तिमीलाई हामी आहुति 

हस न सगर शस्मी सकस नीमजसी शनि गर्दछ र गर्दैछौं । ति गामी आहुति 


बे३२ 











तव स्लादिष्ठाग्ने संदृष्टिरिदा चिदद्व इदा चिदक्तो 
हे अम्निदेव ॥7 00०0 उपाके॥५॥ 
है अन्तिदत ! तिम्रा क्त प्रभा आभूषणजस्तो छ। सबै ु 
प्रभा रातदिन सुशोभित भइरहछ हि ता छ। सब पदार्थलाई आश्रय दिनका लागि त्यो 


च्वृत र । तनूररेपाः शूचि हिरण्यम्‌ । तत्ते रुवमो 
है अन्नसम्पन्न अग्निदेव | तिम्रो स्वरूप घ्िडजसै- न रोचत स्वधावः ॥६॥ 
गहनाजस्तै आलोकवान्‌ छ। स्वरूप सुद्ध र पापरहित छ| तिम्रो मनोहर तेज सुनको 
हरे हकका -004 गर्ने रको धेरै पिट तिमी मी मेयईदिनछौ (२ 

अक्क डिके तिल सन्ठु भ्रात्राग्ते देवेषु युष्मे । सा नो नाभिः संदने सस्मित्रुधन्‌॥ 
हे अग्निदे हामी र्‌ तिम्रा बक केटी 9410 
द्‌ जित्रतानि वय आह वमा जजदो हित पक बन्धुत्वको भावना हितकारी होस्‌ । त्यस 
[सूक्त -११] 
क्राषि - वामदेव गौतम । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

भद्र ते अग्ने सहसिन्ननीकमुपाक आ रोचते सूर्यस्य। 
विकी? रुशद्दृशे ददृशै नक्तया चिदरूक्षित दृश आ रूपै अन्नम्‌ ॥१॥ 
' बलशालो, सौन्दर्यवान्‌ अग्निदेव | तिम्रो हितकारी तेज दिउँसो पनि चारैतिर आलोकित हुन्छर 
हेर्नका लागि अत्यन्त रमाइलो हुन्छ, गति पनि त्यस्तै देखिन्छ। चिल्लो घिउ हव्यका रूपमा 
तिमीलाई समर्पित गरिनछि। 

वि पाह्यग्ने गुणते मनीषा खं वेपसा तुविजात स्तवानः । 

4 विश्वेभिर्यद्वावनः शुक्र देवैस्तन्रो रास्व सुमहो भूरि मन्म ॥२॥ म 

है विभिन्न रूपमा प्रकट हुने अग्निदेव | यज्ञ आदि कर्मसँग प्रार्थना गर्नेहरूबाट तिमी प्रशंसित भएर 
उनीहरूका लागि स्वर्गको द्वार खोलिदिन्छौ । असल तेजले सम्पन्न हे अग्निदेव । समस्त दैवता १ 
याजकलाई दिने महान्‌ ऐश्वर्य हामीलाई पनि प्रदान गर | 

त्वदग्ने काव्या त्वन्मनीपास्त्वदुक्या जायन्ते राध्यानि । 

त्वेदेति द्रविर्ण वीरपेशा इत्याधिये दाशुषे मर्तयाय ॥३॥ हत्त 
हे अग्निदेव ! भलो चिताउने ब्रुद्धि र आराधनीय स्तोत्र तिमीबाटै उत्पन्न हुन्छन्‌। शुभ कर्म गर्ने र 
दान दिने मानिसका लागि पुष्टिकारक ऐश्वर्य तिमीबाटै उतन्न हुन्छ। 

त्वद्वाजी वाजम्भरो विहाया अभिष्टिक्‌ज्जायते सत्यशुष्मः ] 

त्वद्वयिर्देवजूतो मयोभुस्त्वदाशुर्जूजुवाँ अग्ने अर्वा ॥४॥ 
हे अग्निदेव । बलशाली, अत्रलै सम्पन्न, असल यज्ञकर्म र सत्यका बलले 8901 सम्पन्न हुनेहरू तिमीबारै 
उसत्न हुन्छन्‌ । देवताबाट प्रेरित हर्षप्रदाषक ऐश्वर्य र द्वतगामी अश्व पनि तिमीबाटै उतन्न हुन्छन्‌। 

त्वामग्ने प्रथम देवयन्तो देव मर्ता अमृत मन्द्रजिद्वम्‌। 
देष्ेयुतमा विवासन्ति धीभिर्दमूनसं गृहपतिममूरम्‌ ॥५॥ 
है अविनाशी अग्निदेव | तिमी देवताहरूमा श्रेष्ठ, महान्‌ गुणले सम्पन्न, हर्षप्रदायक जिह्वा भएका, 
असुर संहारक, दुष्टका विनाशक, गृहपति र ज्ञानी हौ। देवताको आशा गर्ने याज्ञकहरू विवेक 
फयाएर तिम्रो सेवा गर्दछन्‌ । दुर्मति यन्िपासि 

आरे अस्मदमतिमारे अह आरे विदा दुर्मति यनिपासि। स्वरको 

, सहसः सुनो अग्ने यंदेवआ चित्सचसे दछ: पै स्वस्ति ॥६॥ 

बलका दोषा शिव; सहस: राती कल्याणकारी र तेजस्वी भएर हितका लागि हाम्रो सुरक्षा 
बलका कारण उत्पन्न हे अग्निदैव | गत 0 र हाम्रा नजिकैबाट पाप र दु दर्चद त वया 
गर्दछ । याजकलाई पोषण दिएभँ हाम्रो अविवेक हटाउ । हाम्रा नजिकैबाट पाप र दुबुद्धि हयङ | 
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॥ खक क -१२] 
कषि - वामदेव गौतम । देवता - अंग्नि। छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
यस्त्वामग्न इनधते यतस्र अन्न कृणवत्सस्मिन्नहन्‌ । 
सहर स सु च्युम्मैरभ्यस्तु प्रसक्षत्तव क्रत्वा जातवेदश्चिकित्वान्‌ ॥१॥ के 
! सर्वज्ञाता अग्निदेव ! सुरौ समातेर तिमीलाई प्रदीप्त गर्ने र दिनहुँ तीनै सवनमा हविरूपी 
व्यक्तिले सन्तुष्टिदायक कार्यबाट तिम्रो तेज प्राप्त गर्दछन्‌ | त्यस्ता तेजद्वारा तिनले सबै 
शाज्ु परास्त गर्दछन्‌ । 
इध्मं यस्तै जभरच्छश्रमाणो महो अग्ने अनीकमा सपर्यन्‌। 
स इधानः प्रति दोषामुषासं पुष्यत्रयिँ सचते घ्नत्नमित्रान्‌ ॥२। 
हे महान्‌ अग्निदेव | परिंश्रमपूर्वक तिम्रा निम्ति समिधा ल्याउने र सबै ठाउँमा विद्यमान रहेका तिम्रा 
तेजको उपासना गर्ने मानिसले सौँझबिहान तिमीलाई प्रज्वलित गराउँछन । ती सबै बलशाली भए 
आआफ्ना शत्रु नाश गर्दछन्‌ र्‌ ऐश्वर्य प्राप्त गर्दछन्‌ । 
अग्निरीशे बुहतः क्षत्रियस्याग्निर्वाजस्थ परमस्य रायः । 
00 'दधाति रल॑ विधते यविष्ठो व्यानुषङ्मर्त्याय स्वधावान्‌ ॥३।॥ 
गर्य एवं पराक्रमका धनी अगिनदेव श्रेष्ठ अन्न र धनका स्वामी हुन्‌ । अत्यन्त शक्ति र धनधान्यले 
सम्पन्न अग्निदेव स्तोतालाई अनन्त ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ । 
यच्विद्धि ते पुरुषत्रा यविष्ठाचित्तिभिश्चकृमा कच्चिदागः । 
कृधी ष्वपस्मौं अदितेरनागन्व्येनासि शिश्रथो विष्वगग्ने ॥४॥ 
हे सधैँका युवक अगिनिदेव | तिम्रा उपासकमध्यै हामीले भुलवश कुनै पाप गरेको भए हामीलाई 
त्यस पापबाट मुक्त गराङ । सबै ठाउँमा विद्यमान रहने हे अग्निदेव | हाम्रो पाप शिथिल गराङ | 
महश्चिदान एनसौ अभीक कवदिवानापुत मर्त्यानाम्‌ । 
मा ते सखायः सदभिद्रिषाम यच्छा तोकाय तनयाय शा योः ॥५॥ 
है अग्निदेव ] मित्र भएका कारण हामीले इन्द्र आदि देवता चा मानिसप्रति अज्ञानवश गरेका 
पापका लागि दण्डित नगर | हाम्रा छोरानातिलाई आनन्द आरोग्य प्रदान गर । 
यधा ह त्वद्वसवो गौर्य चित्पदि षिताममुञ्चता यजत्रा:। - 
एवो ष्वपस्मन्मुज्चता व्यंह; प्र तार्यग्ने प्रतर न आघुः ॥६॥ ओलादा सकी 
हे पूजनीय तथा आश्रय प्रदान गर्ने अग्निदेव ! खुट्टामा बाँधिएका गाई खोलिदिएभ हामीलाः 
पापबाट मुक्त गराङ । हे अग्निदेव | हाम्रो आयु धेरै बढाइदेङ । 


[ सु] क्त -१२ै] 
ब्रषि - वामदेव गौतम । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

प्त्यग्निरुषसामप्रमख्यद्विभातीता सुमना रत्नधेयम्‌ । 

यातमखिना सुकृतो दुरोणसुत्यसूर्यो ज्योतिषा देव एति ॥१॥ 
असल विचार भएका अरिनिदेव उषाभन्दा पहिले नै रलजस्तो आफ्नो देदीप्यमान ओज फँलाउँछन्‌। 
हे अश्चिनीकृमार हो । तिमीहरू यज्च आदि सत्कर्म गर्नेका घरमा जाओ । तेजस्बी सूर्यदेव उदाउँदै 
छन्‌। डे 

घ्वँ भानु सविता देवो अश्चेदद्वप्से दविध्वद्गविषौ न सत्वा । 

अनु व्रत वरुणो यन्ति मित्रो यत्सूरयँ दिव्यारोहयन्ति ॥२॥ 000 
बलियो साँढेले गाई खोजेर धुलो उडाए'झैं तेजस्वी सूर्यले आफ्नो रश्मि माथितिर : फिँजाए। 
सुर्यदेवको रश्मि छुलोकमा चढेपछि मित्रातरुण आआफ्ना काममा लागै । 

यं सीमकुण्वन्तमसे विपूचे धुवक्षेमा अनवस्यन्तो अर्थम्‌ । 

त सू हरितः सप्त यह्दीः स्पशँ विश्वस्य जगतो वहन्ति ॥३॥ 
आफ्नै ठाउँमा अडिग रहने र आफ्नो कर्म नछोड्ने देवताले चारतिरको अन्धकार नष्ट गराउन 
आदित्यदैवको सिर्जना गरै । सम्पूर्ण जगत्लाई मै हेर्ने आदित्यदेङलाई सात वया अश्चले बोकदछन्‌ । 





डेड 





क्र 


वहिष्ठे भिर्विहरन्यासि तन्लुमवव्ययन्नसित देव वस्म। 

दविध्वतो रश्मयः सूर्यस्य चर्मेवावाधुस्तमो सम अप्वान्त: ॥४। 
है प्रकाशमय सूर्यदेव | तिमी आफ्नो रशिम फिँजाउँदै र कालो रातरूपी खास्टो हटाउँदै आफ्ना 
शक्तिशाली अश्वमा सबैतिरको यात्रा गर्दछौ। कम्पायमान अवस्थाको तिम्रो रश्मि आकाशका 
ब्रौचमा छालाजस्तो बनेर रहेको अन्धकार हराउँछ। 

अनायतो अनिबद्ध कथायं न्यङङुत्तानो$व पद्यतै न। 

कया याति स्वधया को ददर्श दिवः स्कम्भ; समृतः पाति नाकम्‌॥५॥ 
आधार र बन्धनविनाका सूर्यदेव कुन शक्तिले गर्दा नखसीकन माथिमाथि जान्छन्‌ ? त्यस 
शक्तिलाई कसले देखेको छ ? चुलोकको आश्रयजस्तो भएर सत्य रूपी सूर्वदेवले स्वर्गको सुरक्षा 
गर्दछन्‌ 


1 


। [ ना -१४३ 
क्ष - वामदेव गौतम । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

प्रत्सग्तिरुषसो जातवेदा अख्यदेवो रोचमाना महोभिः । 

आ नासत्योरुगाया सधेनेमं यखनुपःो/य जञमुप नो यातमच्छ॥१॥ 
देवत्वसम्पत्र, सवज्चानसम्पत्न अग्निरूपी देवताका ओऔजले तेजयुक्त उषालाई आलोकित गर्दछन्‌। 
हर किसिमले हा है अश्चिनीकुमार हौ ! प्िमीहरू पनि आआफ्ना रथबाट हाम्रा यज्ञमा आओ । 

क्य केतु सविता देवो अश्रेज््योतिर्विश्चस्मै भुवनाय कृण्वन्‌। 

आप्रा द्यावापृथिवी अन्तरिक्ष वि सूवौ रशिमभिश्चेकितान; ॥२॥ पि 
सबितादेव, सम्पूर्ण लोक प्रकाशित गराउँदै आफ्नो माथितिर फर्किएका रश्मिको आश्रय लिन्छन्‌ । 
तिनी सवैको हेरविचार गर्दै आफ्ना रशिमले द्यावापृधिवी र अन्तरिक्षलाई परिपूर्ण गराउँछन्‌ | 

आवहन्त्यरुणीज्योतिषागान्मही चित्रा रश्मिभिश्चेकिताना | 

_  प्रबोधयन्ती सुविताय देव्यु१घा ईयते सुयुजा रथेन ॥३॥ 

ऐश्व्यं धारण गर्ने, रातो वर्ण भएका, ज्योतिले सम्पन्न रशमिका माध्यमले सुन्दर उषाहरू प्रकट 
हुन्छन्‌। तिनीहरू प्राणीलाई जगाउँदै भलो हुने काम गर्नका लागि आफ्ना राम्रा रथमा सर्वत्र यात्रा 
गर्दैछन्‌] 

आ वाँ वहिष्ठा इह ते वहन्तु रथा अश्चास उषसो व्युष् 
। इमे हि वां मघुपेयाय सोमा अस्मिन्यज्चे वृषणा मादयेथाम्‌ ॥४। 
ह अश्चितीकुमार हो ! उषाको छट देखिएपछि, रथ तान्ने काममा अत्यन्त सक्षम तिम्रा घोडाले हाम्रा 
यञ्चमा तिमीहरूलाई लिएर आउन्‌। हे शक्तिशाली अञ्चिनीकुमार हो ! यो सोमरस तिमीहरूकैँ 
लागि हो, त्यसैले यस यञ्चमा सौमरस पान गरेर आनन्दित होओ । 

अनायतो अनिबद्धः कथायं न्यङ्ङुत्तानोञव पद्यते न। 

कया याति स्वधया को ददर्श दिवः स्कम्भः समृतः पाति नाकम्‌ ॥५॥ 
आधार र वबन्धनविनाका सूर्यदेव कुन शक्तिले गर्दा नखसीकन माथिमाथि जान्छन्‌ ? त्यस 
गवताई कसले देखेको छ ? च्युलोकको आश्रयजस्तो भएर सत्य रूपी सूर्यदेवले स्वर्गको सुरक्षा 









[ 22 तकबे७७ 
भरि - वामदेव गौतम । देवता - गि सोमक अश्चिनीकुमार । छन्द - गामत्री । 
अरिनहेता नो अध्वरे वाजी सन्परि णीयते । देवो देवेषु यज्चियः ॥१॥ 

यशका होता, देवतामा पूजनीय अग्निदेव यज्ञमण्डपमा हा अश्रद्वारा ल्याइन्छन्‌ । 

जाला परि त्रिविष्ट्यध्वर यात्यनी रधीरिव। सै आ देवेषु प्रयो दधत्‌॥२॥ 
निद देवताहरूका लागि अत्र ग्रहण गरेर रथीभ चारैतिर तीन परिक्रमा गर्दछन्‌ | 

द्‌ परि वाजपतिः कविररिनईव्यान्क्रमीत्‌। दघद्रलानि दाशुपे ॥२॥ , 
चु ०० अत्रका स्वामी अग्निदेव याजकले दिएको हवनीय पदार्थ स्वीकार गर्दछन्‌ र परमार्थको हित 
गर्ने चाहनेलाई धनधान्यले परिपूर्ण बनाउँछन्‌ । 








३३४ 
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अर्यं यः सुञ्जयै पुरो दैववाते समिध्यते द्यु्मा अभित्रदम्भन; ॥४॥ 
देवताहरू मन लागेको बिजय प्राप्त गर्नका लागि सबैभन्दा पहिले शत्रु संहार गर्नै र 
अग्निदेबलाई प्रदीप्त गराउँछन्‌ । तत ल। या 

अस्य घा वीर ईवतोउग्नेरीशीत मर्त्यः तिग्मजम्भस्य मढिहुषः ॥ ५ 
तेजस्वी कला भएका, चाडिदी परिमाण भएका र यात्रा गरिरहने अग्निदेवलाई आक्ति गर्ने व्यक्ति 
पराक्रमी बनेर समस्त धनका स्वामी हुन्छन्‌ । 

तमर्वन्त न सानसिमरुष न दिवः शिशुम्‌। मर्मूज्यन्ते दिवेदिवे ॥६॥ 
द्रु्तगामो अश्व र द्युलोकका पुत्र आदित्यजस्ता प्रकाशमान र सबैले प्रार्थना गरिने अगिनिदेवको 
सशैँभरि याजकहरू सेवासुसार गर्दछन्‌ । 

बोधच्यन्मा हरिभ्याँ कुमार; साहदेव्प: । अच्छा न हू उदरम्‌ ॥७॥ 
सहदेवका पुत्र सोमक नामका राजाले हामीलाई अश्च प्रदान गर्ने विचार गरेका थिए । त्यस बेला 
उनका नजिकै पुगेर त्यहाँबाट सन्तुष्ट भएपछि हामी फक्यौँ । 

उत त्या यजता हरी कृमारात्साहदेव्यात्‌। प्रयता सद्घ आ ददे ॥५॥ 
प्रशंसनीय र प्रयलशील अंश्व हामीले सहदेवका पुत्र सोमकबाट पाएका हौँ । 

एष वां देवावश्चिना कुमारः साहदेव्यः । दीर्घायुरस्तु सोमक; ॥९) 
हे अश्चिनीकुमार हो ! तिम्रा प्रियपात्र सहदेवका पुत्र सोमकको आयु लामो होस्‌ । 

त॑ युव देवावश्चिना कुमार साहदेव्यम्‌ । दीर्घायुषँ कृणोतन ॥१०॥ 
हे अश्चिनीकृमार हो | संहदेवका पुत्र सोमकलाई तिमीहरू लामो आयु प्रदान गर । 


0 05अन" 1000 
क्रषि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - जिष्टुप्‌ 
आ सत्यो यातु मघवाँ ञाजीषी द्रवन्त्वस्य हर्‌य उप न; । 

तस्मा इदन्धः सुषुमा सुदक्षमिहाभिपित्व करते गृणानः ॥१॥ 
व्यवहारमा कृशल, सत्यनिष्ठ र घनवान्‌ इन्द्रदेव हाम्रा नजिकै आञन्‌ । कुदिरहेका अश्च हाम्रा 
नजिकै आउन्‌ । इन्द्रदेवका लागि हामी घाजक अन्नरूपी सोमरस पेलेर तयार गर्दछौँ। सन्तुष्ट भएर 
उनले हाम्रो कामना पूरा गरून्‌ । 

अव स्य शूराध्वनो नान्ते$मिन्ननो अद्य सवने मन्दध्यै ! 

हट शंसात्युक्यमुशनेच् वैघाश्चिकिठुधे असुर्घाय मन्म ॥२॥ ७4शँै 
हे शूरबीर इन्द्रदेव ! लक्षमा पुगेपछि अश्चलाई मुक्त गरेझैँ हामीले गरेका यस यञ्ञमा तिमी खुसी 
होङ हामीलाई तिमी मुक्त गरा । हे इन्द्रदेव ] सर्वजञ र असुर संहार गर्ने तिमी नै हौ । याजकहरू 
-उशना चाषिको जस्तै उत्तम स्तोज उच्चारण गर्दछन्‌ । 

कविर्ने निण्सँ विदथानि साधन्वुषा यत्सेकं विपिपानो अर्चात्‌। 

दिव हत्या जीजनत्सप्त कारूनह्वा चिच्चक्रर्नयुना गृणन्तः ॥३॥ 
यज्ञ सम्पन्न गरेका अवस्थामा सोमपान गरिरहेका इन्द्रदेवको पूजा गर्दाखेरि च्युलोकचाट साप 
खालका रिम उत्तत्र हुन्छन्‌ । चिद्वान्‌ले गूढ अर्थ जानेझैँ हाम्रो रहर बुझेर वर्षा गराउने इन्द्रदेव सबै 
काम जान्दछन्‌ । ती रश्मिका सहायताले याजकहरू आफ्नो कार्य सम्पन्न गर्दछन्‌ | 

स्व१ यद्दिदि सुदुशीकमकैर्महि ज्योत्ति रुरुचुर्यद्ध वस्तोः । 

अन्धा तमाँसि दुधिता विचक्षे नृभ्यञ्खकार नृतमो अभिष्ट ॥४॥ 
बिस्तृत र तेजयुक्त चुलोक राम्रो देखिएपछि सबै आवासहरू पनि राम्रा देखिन्छन्‌ । मानिसलै 
देख्ाका लागि संसारका महान्‌ नेता सूर्घदेव उदाएर बाक्लो अन्धकार विनाश गरिदिएका छन्‌ । 

खवक्ष इन्द्रौ अभितमुजीष्यु१ भै आ पप्रौ रोदसी महित्वा । 

अर्तग्रिदस्य महिमा वि रेच्यभि यो विश्वा भुवना बधूवं ॥४॥ 
अनन्त त महिला सि त सद आउला आवारा बनाएका छन्‌। सोमरस 
पान गर्ने इन्द्रदेचले आफ्ना माोइमाटो " वी दुबैलाई पूर्ण गराएका छन्‌। त्यसै कारण 

पान गने हम म कहोसंग गर्न सेकिँदैन। पृ लैलाई पूर्ण गराएका छन्‌ । त्यसै क यिनको 





उञ्द 








विश्वानि शक्रो नर्याणि विद्वानपो रिच सखिभिर्निकामै: 
_ अश्मान चिच्ये बिभिदुर्वचोभिर्त्रज गोमन्तमुशिजो वि बु ॥६॥ 
हतलोय लिसका क । वन 0004 कार्यका ज्ञाता क. हुन्‌। कामना गर्नेसँग मित्रभाव भएका 
गाईको म गोठै १440 है । 2 । मरुतृहरूल आफ्नो ध्वनिले मैघ च्याते र आकाङ्‌क्षाले सम्पत्र हुँदै 
अपो वृत्र वर्विवांसं पराइन्प्रावत्ते वज्न पृथिवी सचेता; । 
प्राणासि समुद्रियाण्यैनो पतिर्भवच्ड्वसा शूर धृष्णो ॥७॥ 
है इन्द्रदैव । सबैको सुरक्षा गर्ने वञ्जले पानी चुनेर राख्ने मेघको विनाश गरेपछि पानी बर्सनाले धर्ती 
चेतन भयो। हे शत्रु संहार गर्ने, पराक्रमी इन्द्रदेव ! आफ्ना शक्तिले तिमीले संसारको अधिपति 
भएर आकाशमा रहेका जललाई प्रेरित गसौी। ।। 1१1) 
अपो यदद्रि पुरुहूत दर्दराविर्भुवत्सरमा पूव्यै ते। 
9७ री नो नेता वाजमा दर्षि भूरि गोत्रा रुजत्राञ्गिरोभिर्गुणान: ॥८॥ 
'जसाट बोलाउने गरेका हे इन्द्रदेव ! सरमाले तिम्रा लागि गाई प्रकट गरेपछि तिमीले भरिभराउ 
जानी, भएको मघ भताभुङ्ग बनायौ । अङ्गिराका वंशजबाट स्तुति पाएपछि हामीलाई मनग्गे अन्न 
अच्छा कर्वि नृमणो गा अभिष्टौ स्वर्षाता मघवन्नाधमानम्‌ । 
जात कतिभिस्तमिषणो च्युम्नहूतौ नि मायावानत्नह्या दस्युरत ॥९॥ 
' घनवान्‌ इन्द्रदेव ! मानिसले तिम्रो सम्मान गर्दछन्‌ । ऐश्वर्य प्रदान गर्नका लागि ब्दन्बि कुत्स भएका 
ठाउंमा गएका थियौ । उनले प्रार्थना गरेपछि शत्रुका उपद्ववबाट उनको रक्षा गस्यौ । कुटिल 
विजकको काम आफ्ना बुद्धिले जान्यौ र कुत्सको धनमा लोभिने शब्ुसँग लडाइँ गरैर तिनको 
८. .]| मा मनसा याह्ास्त भुवत्ते कृत्स; सख्यै निकामः । 
_ , स्तैयोनौ नि षदत॑ सरूपा वि वा चिकित्सदुतसिद्ध नारी ॥१०॥ 
हे इन्ट्रदव | आफ्ना मनमा शत्रु संहार गर्ने विचार गरो तिमी कुत्सका घरपा आएका थियौ कुत्स 
पनि तिमासँग मित्रता गर्नका लागि अत्याधिक उत्सुक थिए । त्यसपछि तिमीहरू दुवै आफ्ना घरमा 
यसका 4७100429. चेला सत्य कुरो बुझ्ने शची तिमीहरू दुवैको एकै किसिमको अनुहार देखेर 
यासि कुत्सेन सरथमवस्युस्तोदो वातस्य हर्योरीशानः । 
आ्ज्रा बाज न गधघ्य युयूपन्कविर्यदहन्पार्पाय भूषात्‌ ॥११॥ 
द्रदशी कुत्स उपयुक्त अप्नभी सरल मार्ग खोन्दै नदी पार हुन तयार हुँदा उनको रक्षा गर्नका लागि 
शत्रु विनाश गर्ने, यायुसमान गति भएका अफ्का स्यामो इन्द्र कुत्ससँग एकै रथमा आठ हुन्छन्‌ । 
कुत्साय शुष्णमशुर्ष नि बर्दी: प्रपित्लै / मनि कुयव सहस्रा। 
सद्घो दस्यून्प्र मृण कृत्स्येन प्र सूरद्वक्र वुहतादभीके । ॥१२॥ 
है इन्द्रदेव ! कुत्सको सुरक्षाका लागि गिमीछे अत्यन्त बलशाली शुष्ण नामको असुर संहार गन्यौँ । 
तिमीले दिनको पहिलो भागमा हजारौँ पैनिक भएका कुयव राक्षसलाई संहार गरेका थियौ । अनेकौँ 
आफन्तले घेरिएर त्िमीपै उसै बेला आफ्ना वञ्जले दस्युको विनाश गरेका धियौँ र युद्धमा 
सूर्पजत्तिकँ तेजस्वी शस्प्रास्त्र नष्ट गोका थियौ । 
त पिप मृग शुशुवांसमृजिश्वने दैदधिनाय रन्धी । ॥ 
पञ्चाशत्कृष्णा नि वपः सहस्रात्क न पुरो जरिमा वि दर्द: ॥१३॥ 
ऐ पन्ट्रदेव | वैदथिका पुत्र त्राजिधाको रक्षा गर्नका लागि तिमीले अत्यन्त यलशाली असुर पिप्र र 
पृगपको विनाश गन्यौ। तिमीले पचास हजार काला राक्षस संहार गयौँ।। युक्धौलीले सौन्दर्य 
नासैभी वा पुरानो लुगा च्यातेभौँ शत्रुको ०६०८ दत 
सूर उपाके तन दधानो वि भत्ते मक : | 
सुरत पर पि वप वय 


३०७ 











राम्रो देखिन धाल्छ। हे इन्द्रदेव ! तिमी शक्तिशाली हात्तीले जस्तै विकराल शत्रु सेना भस्म 

बनाउँछौ । तिमी हतियार लिएका बेला सिंहजस्तै भयङ्कर हुन्छौँ । 

इन्द्र कामा वसूयन्तो अग्मन्त्स्वकर्मीढहे न सवने चकानाः । 

श्रवस्यवः शशमानास उक्यैरोको न रण्वा सदुशीव पुष्टि ॥१५॥ 
असुरले उत्पन्न गरेको श्य हटाउनका लागि र धनको खोजी गर्ने याजकहरू युद्धजस्तै यज्ञमा 
देदीप्यमान इन्द्रदेवसित अन्नको माग गर्दैछन्‌ । याजकहरू स्तोत्रले प्रार्थना गर्दै उनका नजिक 
बुग्दछन्‌ । सुखदायक इन्द्रदेव सुन्दर हुनाले असल धनजस्तै लाग्दछन्‌ । 

तमिद् इन्द्र सुहन॑ हुवेम यस्त चक्कार नर्या पुरूणि । 

डो यो मावते जसित्रे गध्यं चिन्मक्षू वाजँ भरति स्पाईराधाः ॥१६॥ हरिले 

रहेर लाग्दो ऐश्वर्य भएका इन्द्रदेवले मानिसका लागि धन र वैभव प्रदान गर्न अनेकौँ ख्यातिपूर्ण 
कार्य गरेका छन्‌ । साजकले खोजेको अन्न उनी तत्काल प्रदान गर्दछन्‌ । त्यस्ता असल २ 
आह्वानयोग्य,इन्द्रदेषलाई हामी सबैको सहायताका लागि बोलाउँछौँ । 

तिग्मा यदन्तरशनिः पत्तात्ति कस्मिञ्चिच्छूर मुहुके जनानाम्‌ । 

घोर यदर्य समृतिर्भवात्यध स्मा नस्तन्वो बोधि गोपा; ॥१७॥ 
हे शूरवीर इन्द्रदेव । मानिसमाथि लडाइँको बलियो वज्जपात्त हुँदा बा घमासान युद्ध हुँदा हाम्रा 
शरीरको संरक्षक तिमी चन । क 

भुवो५विता वामदेवस्य धीनां भुवः सखावृको वाजसातौँ । 

त्वामनु प्रमत्तिमा जगन्मोरुशंसौ जरित्रे विश्वध स्याः ॥१८॥ 
हे इन्द्रदेव | वामदेव ञषिले सम्पत्र गर्ने यज्ञका तिमी संरक्षक झैँ । तिमी सद्झद्माममा हाम्रा 

कमर मित्र हा । हामी असल ज्ञानी बनेर तिम्रो अनुसरण गरौँ र स्तोताका लागि तिमी ससैँभरि 

प्रार्थनीय छौँ । 


एसभिर्नुभिरिन्द्र त्वायुभिष्द्वा मघवद्धर्मघवन्विश्व आजौ । 

द्यावो न द्युम्नैरभि सन्तो अर्यः क्षपो मदेम शरवश्च पूर्वी: ॥१९॥ 
हे धनवान्‌ इन्द्रदेव | हामी सबै युद्धमा धनले सम्पन्न रहाँ । छुलोकजस्तै ओजस्वी आफ्ना सहायक 
मरुतृहरूसँग शञ्जुलाई परास्त गर । हामी अनेकौँ वर्षसम्म रातदिन तिमीलाई खुसी 


बु /,1०4:4 बुख्ी राख्न सकौँ | 
दिन्द्राय वुषभाय ०३५७ [ृष्णे ब्रल्माकर्म आयुको न रथम्‌ । 
नू चिद्यथा न: सख्या वियोषदसत्र उग्रो5विता तनूपाः ॥२०॥ 
भृगुवंशीले आफ्नो रध इन्द्रदेवलाई प्रदान गरेझैं हामी शक्तिशाली २ रहर पूरा गराउने इन्द्रदेवका 
लागि स्तोत्र पाठ गर्दछौं। यसो गर्दा उनको र हाम्रो मित्रता बलियो होस्‌। उनी हाम्रो शरीरका 
पोषक र संरक्षक होछन्‌ | जले 

नुष्टुत इन्द्र इषं जरित्रे नद्योइ न पीपेः | 

अकारि ते हरिवी तरह यो न्नह नव्यं धिया स्याम रध्यः सदासाः 1 २५॥ द्‌ 
है इन्द्रदेव नदीले जल प्रदान गरेभौँ तिमी स्तुतिले प्रशंसित भएर याजकलाई अन्न प्रदान गर्‌। है 
अश्वतान्‌ इन्द्रदेत | तिम्रा लागि हामी अति नै नौलो स्तोत्र रचना गर्दछौँ, त्यसबाट हामी रथलै युक्त 
तिम्ना सेवक बनौँ । 

_  [सूक्त-१७] 
क््रषि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ चिराट। 

| दुद महाँ इन्द्र तुभ्यं ह क्षा अनु क्षत्र मंहना मन्यत चौ: । 

त्य वृत्रै शावसा जघन्वान्त्सुज; सिन्धुँरहिना जग्रसानान्‌ ॥१॥ ७४, जजतर 
है महान्‌ इन्द्रदेव ! धर्तीले तिम्रा रक्षक बलको अनुसरण गर्दैछ र चुलोकले त्तिम्र महिमायुक्त महन्त 
स्वीकार गर्दछ। तिमीले आफ्ना सामर्थ्यले वृत्रको संहार गरेका थियौँ र अहि नामका असुरले 
रोकिराखेका नदीहरू प्रचाहित गगसौ । 


तव स्विषो जनिमन्रेजत द्यौ रेजद्धमिर्भियसा स्वस्य मन्योः । 
कघायन्त सुभ्व१: पर्वतास आर्दन्धन्वानि सरयन्त आप; ॥२॥ .. कु 
महान्‌ तेजसम्पन्न हे इन्द्रदेन । तिमी उत्पन्न हुँदाहुँदै तिम्रा रिससित डराएर आकाश र पुधिवी का 


भए, २ बृहत्‌ मेघको समूह पनि डरायो । मेघले प्राणीको तिर्खा मेटाउन पानी वर्साएर मरुभूमि पनि 
'भिजाए्‌ । ०७ 
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हे 








भिनद्‌्गिरि शवसा वज्नमिष्णन्राविष्कुण्वान 

वधीदवृत्र वञ्जेण मन्दसानः सरन्नापो जवसा हतवृष्णी: ॥३॥ 0000000 
शत्रु परास्त गराउने र हहदवलो आफ्नो ओज प्रकट गरेर आफ्नै शक्तिले वञ्ज प्रेरित गरे र मंघ 
भत्काए। उनले सोमपानबाट खुसी भएर बज्जले वृत्रलाई संहार गरे। वृत्र नाश भएपछि 
अवरोधरहित भएको जल वेगका साथ यग्न थाल्यो । 

सुवीरस्तै जनिता मन्यत घौरिन्द्रस्य कर्ता स्वपस्तमो भूत्‌। 

य ईं जजान्‌ स्वर्य सुवज्जमनपच्युतं सदसो न भूम ॥४॥ । 
हे इन्द्रदेव । तिमी खुब प्रशंसनीय वञ्ज लिएका र आफ्नो ठाउँबाट च्युत नहुने खालका हुनाल 
ऐश्व्यले सम्पन्न छौँ । तिमीलाई उप्तत्न गर्ने प्रकाशमान प्रजापतिले आफूलाई महान्‌ सन्तानले घुक्त 
स्वीकार गरे । ती प्रजापति असल कर्मले सम्पन्न थिए। 

य एक इच्च्यावयति प्र भूमा राजा कृष्टीना पुरहुत नद्धुत इन्द्र: । 

सत्यमेनमनु विश्वे मदन्ति राति देवस्य गृणतो मघोनः ॥५॥ 
मानिसका राजा; अनेकौँबाट बोलाइने इन्द्रदेचले एक्हौ अनेकौं शत्रु उनका ठाउँबाट च्युत गराए | 
समस्त घनवान्‌ मानिसहरू इन्द्रदेवलाई खुसी पार्दछन्‌। इन्द्रदेव महान्‌ गुणले सम्पन्न छन्‌ र 
याअकलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ । 

सत्रा सोमा अभवत्नस्य विश्रे सत्रा मदासो बृहतो मदिष्ठाः | 

सत्राभवो वसुपतिर्वसूना दन्ने विश्वा अधिथा इन्द्र कृष्टीः ॥६॥ तिला 
सोमरस इन्द्रदेवका लागि हो । हर्पप्रदायक सोमरसले उनलाई सन्तुष्टि प्रदान गर्दछ! हे समस्त 
ऐक्षर्यका स्वामी इन्द्रदेव ! तिमी मानिसलाई पाल्द उत्तम ऐश्वर्य प्रदान गर्दछौँ । 

त्वमध प्रधमं जायमानो5मे विश्वा अघिथा इन्द्र कृष्टीः ] 

त्वं प्रति प्रवत आशयानमहिं वज्रेण मघवन्वि वृश्चः ॥७॥ 
हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! उत्पन्न हुनासाथ सबैभन्दा पहिले तिमीले सवै खालका मानिसलाई वृत्रको 
रिसवार बचायौँ । प्रवाहशील जल अवरुद्ध गरेर सुतेको अहिलाई तिमीले वञ्जले विनाश गयौँ । 

सत्राहण दाधू्षि ठुम्नमिन्द्र महामपारँ वृषभ सुवज्चम्‌। 

हन्ता यो वृत्रै सनितोत बाज दाता मघानि मघवा सुराधाः ॥८॥ 

शत्रुको समूह संहार गर्ने, उनलाई थर्कमान गराउने, भगाइदिने, अत्यधिक शक्तिले युक्त असल वज्र 
लिएका, वृत्रलाई समापन गर्ने, अन्न प्रदान गर्ने, धनको रक्षा गर्ने इन्द्रदेव आफ्ना उपासकलाई धन 
प्रदान गर्दछन्‌ । 

अरयं वृतश्वातयते समीचीयै आजिषु मघवा सृण्वा एकः । 

अयं वाज भरति सँ सनोत्यस्य प्रिवास; सख्ये स्याप ॥९॥ 

एक्लै लडाइँ जितेर प्रसिद्ध भएका ऐश्व्यवान इन्द्रदेवले एकत्रित भएका शत्रुको विनाश गरे । 
इन्द्रदेव जुन व्यक्तिलाई अन्न प्रदान गर्ने विचार गर्दछन्‌ उसलाई दिइरहन्छन्‌ । उनीसित हाम्रो मित्रता 
प्रेमपूर्ण रहोस्‌ । 

अयं मृण्वे अध जयत्रुत घ्नन्यमुत प्र कृणुते युधागा;। 

यदा सत्य कृणुते मन्युमिन्द्रो विश्व दृढहं भयत एजदस्मात्‌ ॥१०॥ पे 

इन्द्रदेव शत्रुलाई युद्धमा जितेर उनको विनाश गर्दै ख्याति प्राप्त गर्दछन्‌ । उनी शत्रुसित गाई खोसेर 
ल्याउँछन्‌ । इन्द्रदेव जब साँच्चै नै रिसाउँछन्‌, त्यस बेला स्थावरजङ्गम सबै संसार उनीसित्त डराउन 
थाल्दछ । 

















समिन्द्रो गा अजयत्सं हिरण्या समश्चिया मघवा यो ह पूर्वी: । 

एभिर्नुभिर्नुतमो अस्य शाकै रायो विभक्ता सम्भरक्ष वस्व: ॥११॥ पाई 
शक्तिशाली, घनवान्‌-र असल मानिसले शद्जुसित युद्ध गरेर खुनको भण्डार, गाई, अश्च र्‌ विशाल 
सेना जितेर आफ्ना अधिकारमा बनाउने इन्द्रदेवको स्तुति गर्छन्‌ । इन्द्रदेव सब्गैलाई आफ्नो ऐश्वर्य 
वितरण गर्दछन्‌ तापनि उनी सबै ऐश्वर्यले सम्पन्न नै रहन्छन्‌। 
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कियत्स्विदिन्द्रो अघ्येति माठुः कियस्सितुर्जनितुर्यो जजान । 
अ्देय यो अस्य शुष्म मुहुकैरियर्ति बातो न जूतः स्तनयद्धिरप्रैः ॥१२॥ 
बब आफ्ना मातापिताबाट कति शक्ति पाउँछन्‌ ? इन्द्रले आफूलाई उत्पन्न गर्ने प्रजापतिबार यस 
भुल संसार सृष्टि गराए र उनैले संसारलाई बारम्वार सामर्थ्य पनि प्रदान गरे । तिनै इन्द्रदेव गर्जिने 
मेघबाट प्रेरित वायु'ैँ बोलाइन्छन्‌। 
क्षियन्त त्वमक्षियन्त कृणोतीयर्ति रेणु मघवा समोहम्‌ । 
विभञ्जनुरशनिमाँ इव च्ौरुत स्तोतार मघवा चसौ घात्‌ ॥१३॥ 
हे धनवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमी निराश्रितलाई आश्रय प्रदान गर्दछौ र पाप नष्ट गर्दछा। त्रिमी 
दुलोकजस्तै बलियो वज्ज धारण गरेर शत्नुको संहार गर्दछौँ । तिमी धनवान्‌ छौ, त्वसले स्तोतालाई 
सबै श्वन प्रदान गर्दछौँ । 
अयं चक यम र्सस्य न्यैतशँ रीरमत्ससूमाणम्‌ | 
आ कृष्ण ईं जुहुराणो जिघर्ति त्वचो बुध्ने रजसौ अस्य योनौ ॥१४॥ 
इन्द्रदेवले आदित्यको चक्र प्रेरित गरे र सङ्घग्गामका लागि गएका एतशलाई फिता गरे। कुरिल 
७०३० भएका काला मैषले तेजस्बी जलको मूल स्थान आकाशमा विद्यमान इन्द्रदेवलाई अभिषेक 
गय्यो । 





असिक्न्याँ पजमानो न हौता ॥१५॥ ॥ 
रातका समयमा याजकहरू सोमरसले इन्द्रदेनलाई अभिषेक गर्दछन्‌ । उनी पनि राति नै सबै 
मानिसलाई परम ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ । 
गत्यन्त इन्द्रै सख्याय बिपना धक 042 १०० वाजयन्तः । 
जनीयन्तो जनिदामक्षितोतिमा रिया यामोञ्वते न कोशम्‌ ॥१६॥ 
हामी ज्ञानी याजक गाईँ, घोडा, अन्न र स्त्रीहरूको कामना गर्दछौं। तिर्खाएकाले जलाशयबाट 
चाहिने जति पानी झिकेझैँ हामी पनि सिर्जनशील क्षमता प्रदान गर्ने र कहिल्यै नाश नहुने रक्षा 
साधनले सम्पन्न इन्द्रदेषलाई आफूतिर वोलाउँछौं । 
त्राता नो बोधि ददृशाना आपिरभिख्याता मर्डिता सोम्यानाम्‌ । 
सखा पिता पितृतमः पितृणा कर्तेमु लोकमुशते वयोधाः 11१७॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी रक्षकजस्तो भएर सबैको हेरविचार गर्दै हाम्रो रक्षा गर। सोमरस तयार गर्ने 
साघकका लागि तिमी आनन्द दिने मित्र हौँ। प्रजापतिको जस्तै त्तिम्रो प्रसिद्धि छ। 
9000 ने ध्ये तिमी सर्वश्रेष्ठ हौँ । यस लोकका स्रष्टा तिमी हौ र याजकका लागि अन्रवाता 
। 
सखौयत्तामविता ओोधि सखा गृणान इन्द्र स्तुवते वयो घाः । 
वयं ह्या ते चकृमा सचाध आभिः समीभिर्महयन्त इन्द्र ॥१८५॥ । 
हे प्रशंसनीय इन्द्रदेध ! हामी तिम्रा मित्रताको आशा गर्दछौँ । हाम्रा लागि तिमी संरक्षक र मित्र हौँ । 
बाजकका लागि तिमी अन्न धारण गर । हे इन्द्रदेज | हामी सङ्कर्ग्रस्त भएर स्तोत्रले तिम्रो प्रार्थना 
गर्दै तिमीलाई योलाइँछौ । 
स्तुत इन्द्रो मघवा यद्ध चृत्रा भुरीण्येको अप्रतीनि हन्ति । 
अस्य प्रियो जरिता यस्य शर्मत्रकिर्देवा वारयन्तै न मर्ताः ॥१९॥ 
धन्वान्‌ इन्द्रदेव मानिसबाट प्रशसित भएपछि कहिल्यै पछाडि फर्किन नजान्ने कैयौँ शत्रुलाई एक्लै 
विनाश गरिदिन्छन्‌ | क 2 त्यस्ता इन्द्रदेबका शरणमा रहने प्रिय याजकलाई न त देवताले नष्ट गर्ने 
सक्दछन्‌ न कनै मानिसले नै सक्छन्‌ । 
एवा न इन्द्रो मघवा विरप्णी करत्सत्सा चर्षणीघुदनर्घा | 
अभय 1 पि ताजा सदा धहवासमे अधि श्रवो माहिन यञ्जरितरे ॥२०॥ 
| किसिमका शब्द गर्ने, मानिसको हेरचिचार गर्नै, शञ्चुविनाका र ऐश्वर्यले युक्त इन्द्रदेव हाम्रा 
१:2:१३:०८१०१७५ गराउँछन्‌ । हे इन्द्रदेव । तिमी सबै जन्मनेका सम्राट्‌ हौ । स्तुति गर्ने मानिस जुन 
हान्‌ कति तिमीबाट प्राप्त गर्दछन्‌, त्यौ कोत्तिं मानिसका लागि प्रचुर मात्रामा प्रदान गरे। 
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नू ष्ड्त इन्द्र नू गृणान इषं जरित्रे नद्योउ न पीपे; । 

अकारि ते हरियो त्रझ नव्यं धिया स्याम रध्यः सदासा; ॥२१॥ । 
हे इन्द्रदेव । नदीहरूले जल प्रदान गरेफै तिमी स्तुतिले प्रशसित याजकलाई अन्न प्रदान गर। हे 
अञश्चवान्‌ इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि हामी अति नै नौलो स्तोत्र रचना गर्दछौँ, त्यसबाट हामी रथले युक्त 
भएर तिम्ना सेवक बनौं । 

. , [सूक्त-१५] 
त्अषि - वामदेव गौतम । 'देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

अर्थ पन्धा अनुवित्तः पुराणो यतो देवा उदजायन्त विश्वे । 

अतश्चिदा जनिषीष्ट प्रवृद्धो मा मातरममुया पत्तवे कः ॥१॥ 
यो सनातन मार्ग हाँ। सबै मानिस र देवताले यसै मार्गबाट उत्पन्न भएर उत्नत्ति गरेका छन्‌। है 
मानिस हो ! उत्पत्तिको आधार स्वरूप रहेकी मातालाई चिनाश नगर्‌ । 

नाहमतो निरया दुर्गहेतत्तिरश्ता पार्श्ात्िर्गमाणि । 

कने पनि पी ने मै अकृता कर्त्ानि युध्यै त्वेन सं त्वेन पृच्छै॥२॥ याको 

हिले भनिएको मार्ग अत्यन्त अप्ठ्यारो छ। त्यसैले हामी यस मार्गबाट जाँदैनौं । हामी वन 
मार्गबाट जान्छौँ । अरूले गर्नुपर्ने अनेकौ काम पनि हामी गर्नेछौँ । हामीले सँगै लड्नुपरेको छर 
एकले अर्कासित सोध्नुपर्दछ । 

प्रायती मातरमन्वचष्ट न नानु गान्यनु नू गमानि । 

त्यष्टुर्गुहे अपिबत्सोममिन्द्र; शतघन्यं चम्वोः सुतस्य ॥3॥ 
हामीले मरणासन्न अवस्थाकी मातालाई देखेका छौँ । त्यसैले हामी पुराना मार्गको अनुसरण गर्दैनौं । 
तत्काल नै अर्को मार्गको अनुसरण गर्नेछौँ । काठका भाँडामा सोमरस पेलेर तयार गर्ने त्वष्टाका 
घरमा इन्द्रदेनले अनेकौं लाभ प्रदान गर्ने सोमरस पान गरेँ । 

कि स क्रघक्कृणवद्य सहस्र मासो जभार शरदश्ष पूर्वी; । 

नही न्वस्य प्रतिमानमस्त्यन्तजतिपूत ये जनित्वा: ॥४॥। जिका 
अदितिले शक्तिशाली इन्द्रदेवलाई अनेकौं बर्ष र महिनाभरि पालन गरिन्‌ । त्यसैले इन्द्रदेव विपरीत 
कार्य किन गर्दशे र ? अहिलेसम्म जन्मिएका र पछि जन्मनेहरूमा कोही पनि उनको समानता गर्न 
सक्दैनन्‌ । 

अवद्चामिव मन्यमाना गुहाकरिन्द्रै माता वीर्येणा न्यृष्ट। 

अधोदस्थात्स्वयमत्कं वसान आ रोदसी अपृणाञ्जायमानः ॥५॥। 
माताका गर्भरूपी गुफामा उत्पन्न भएका इन्द्रदेवलाई ७1 समर्थ मानेर शक्तिपूर्वक बाहिर निकालियो । 
उत्पन्न इनासाथ आफ्नो तेजद्वारा औज धारण गरेर उनी स्वयं उठेर द्यावापृधिवीलाई आफ्ना तेजले , 
पूर्ण गराए । 

एता अर्षन्त्यललाभवन्तीर्कतावरीरिव सङ्कोशमानाः । 

एता वि पृच्छ किमि भनन्ति कमापो अद्रि परिधि रुजन्ति ॥६॥ हु ॥ हि 
हर्षको घ्वनि गर्दै जल भरिएका नदीहरू कलकल ध्वानका साथ प्रवाहित हुँदै छन्‌ । हे क्रषि | यं 
नदीहरू के भन्दै छन्‌ ? थिनीहरूसित सोधे । यिमले इन्द्रदेवको गुणगान गरेका हुन्‌ ? इन्द्रदेवका 
आयुधले जल थुनेर राख्न मेघ भत्काउछ। ००बजजल तक” 

किमु घ्विदस्मै निविदो भनन्तेनद्रस्यावद्च 'द घपन म । 

ममैतान्पुत्रो महता 'वधेन वुत्रे जघन्वाँ असुजद्दि सिन्धून्‌ ॥७॥। पि का 
इन्द्रदे्ले वृत्रको संहार गरेपछि ब्रहाहत्या पापका विषयमा वेदका वाणीले के निर्देश गरेक छा ? 
उनका पापकमंलाई पानीले फिँजका रूपमा ग्रहण गरेको छ। मैरा पुत्र झ्तदेलापेतकापना खरले 





संहार गरेर यी नदी बगाए । त्याकृषवा जगारे| 
ममच्चन त्वा युवति; परास ममच्चत तन गु. छ सादविठाद 1 
ममच्चिदापः शिशवे १०१५ मैमच्चिदिन्द्रः 1100 हा ॥०५॥ 
माता अदितिले भएर तिमीलाई उत्पन्न गरिन्‌। एक पटक कुषवा नाम 


। इन्द्रदव ६ । तिम्री मात तीन दातिर सुत्केरी कोठामै “ क्षसीको ( वध गर्न संसार 
न4५41090$1:0 १४00: तिल्ने प्रयास गरी | सुल्क मै तिमी राक्षसीको वध गर्न तयार. 
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भएका थियौ। तिमी बालरकै छँदा जलले तिमीलाई खुसी बनाए | त्यसपछि तिमी अत्यधिक 
शक्तिशाली भएर आएका हौं । 
ममच्चन ते मघवन्व्यंसो निविविध्वाँ अप हनू जघान । 
अधा निविद्ध उत्तरो बभूवाज्छिरो दासस्य सं पिणग्वधेन ॥९॥ 
हे धनवान्‌ इन्द्रदेव । व्यंस नामका साक्षेसले मंदमत्त भएर तिम्रा धुतुनामा प्रहार गत्यो । त्यसपछि 
अत्पधिक बलशाली भएर तिमीले त्यस राक्षसको शिर वज्जले छितायौँ । 
गृष्टिः ससूव स्थविरं तवागामनाघृष्यं वृषभ तुम्रमिन्द्रम्‌। 
6३ अरीदहँ वत्सं चरथाय माता स्वयं गाठुँ तन्व इच्छमानम्‌ 10) 
गाईले वाछो जञन्माए'झैँ अदिति माताले ज्ाफ्ना रहरले इन्द्रदेवलाई उत्पन्न गर्छिन्‌ । इन्द्रदेव उमेरले 
प्रौँढ, अत्यन्त शक्तिशाली, अजेय, प्रेरक, मारिने खालका र आफ्खुसी यात्रा गर्नेका लागि शरोर 
रोज्ने खालका छन्‌ । 
उता माता महिषमन्ववेनदमी त्वा जहत्ति पुत्र देवा: । 
अथान्नवीदवृत्रमिन्द्रो हनिष्यन्त्सखै विष्णो चिर वि क्रमस्व ॥1१॥ 
माता अदितिले महिमाचान्‌ बालक्क इन्द्रदेवसित देवताले तिम्रो त्याग गर्न लागेका छन्‌ भन्ने बिन्ती 
विसाइन्‌ । त्यसपछि वृत्रको संहार गर्ने विचार गर्दै इन्द्रदेखले विष्णुलाई हे सखा तिमौं अत्यन्त 
पराक्रमी होङ भनेका थिए । 
कस्तै मातरं विधवामचक्रच्छयुँ कस्त्वामजिघाँसच्चरन्तम्‌ । 
कस्ते देवो अघि मार्डीक आसीच्चत्माक्षिणा; पितरं पादगृह्य ॥१ २॥ 
टे इन्द्रदेव । तिम्रा पिताका खुट्टा संनातेर फ्यालेर तिम्री माता अदितिलाई कुन देवताले विधवा 
बनायो ? हिँड्न वा सुत्न लागेका चेलामा तिनीलाई कुन देवताले मानै खोजेकी थियो ? तिम्रो 
ढुलनामा अर्को कुन देवताले तिमीभन्दा बढी सुख दिन सक्लार ? 
अवर्त्या शुन अ पेचे न दैवेधु विखिदे मर्डितारम्‌ । 
अपश्यं जायाममहीयमानामधा मे शयेनो मध्वा जभार ॥१३॥ कक 
भ्रोकलै आत्तिएर हामीले खानै नहुने ककुरका आन्द्रार्भुडी पकायौँ। हामीले देनताहरूमा 
झन्द्रदेचभन्दा भित्र अल कुनै पनि सुख प्रदान गर्ने देवता पाएनौं । हाम्रा पनी अपमानित हुँदै गरेको 
हामीले देखेपछि इन्द्रदेवले हाम्रा लागि गतिलो खाने कुरो ल्याइदिए । 
[ सा १९] 
ब्रषि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
एवा त्वामिन्द्र चज्रिन्नत्र विश्चे देवासः सुहवास कमा: । 
महामुभै रोदसी वृद्धमृष्व निरेकमिद्दृणतै वुत्रहत्ये ॥१॥ 
वम्ज हातमा लिएका हे इन्द्रदेव । सुरक्षा गर्ने सदै देवता र चयवापृथिवी बृत्रको संहार गर्नका लागि 
तिमौलाई आह्वान गर्दैछन्‌ । तिमी प्रार्थनीय, वृद्ध, महान्‌ र दर्शनीय छौं। 








अवासुजन्त जित्रयो न हा पुल खः सम्राडिन्द्र सत्ययोनिः । 
अहन्नहिँ परिशयानमर्णः प्र घत ! विश्वेधैना; ॥२॥ 


हे इन्द्रदेव ! वृद्ध पिताले तरुण छौरालाई प्रेरणा दिए'्झैँ समस्त देवता शत्रु नाश गर्नका लागि 
तिमीलाई प्रेरिति गर्दैछन्‌ । है इन्द्रदेव ! तिमी सत्यका आश्रय हौँ । तिमी सम्पुर्ण लोकका अघिष्ठाता 
हौँ। जलका वरिपरि सुतेको अहिलाई चिनाश गरेर सवैलाई खुसी बनाउने सरितालाई तिमीले नै 
प्रेरित गरेका हौँ । 

अतृष्णुदन्त वियतमबुध्यमबुध्यमानं सुषुपाणमिन्द्र । 

सप्त प्रति प्रवत आशयानमहिँ वज्रेण वि रिणा अपर्वन्‌ ॥३॥ _ 
हे इन्द्रदेव । तिमीले अतृप्त इच्छा भएका, शिथिल अङ्गका, अञ्चानी, सुत मात्रै खोज्ने, सात नदाँ 
थनेर बसेको र अन्तरिक्षमा निवास सनैं बृत्रलाई वञ्जले संहार गन्यौ । 

अक्षौदयच्छवसा क्षाम बुध्नं वार्ण वातस्तविष्रीभिरिन््ध: । 

हत. पौभ्नादशमान-ओजो 5वाभिनत्ककृभः पर्वतानाम्‌ ॥४॥ 

बायुदेवले आफ्ना शक्तिहो पानी हल्लाए'झैँ इन्द्रटेबले आफ्ना शक्तिले द्युलोक र भूलोक थर्काए । 
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बलको आकाङ्क्षा भएका इन्द्रदवले अत्यन्त शक्तिशाली शत्रुको विनाश गरे र पर्वतका पँखैय 
छिनाए। 

अभि प्र दढुर्जनयो न गर्भ रथाइव प्र ययु; साकमद्रयः । 

ला अतर्पयो विसृत उब्ज अर्मीन्त्य ताँ अरिणा इन्द्र सिन्धून॥१॥ 

हे इन्द्रदेव ! बार ५310- आमा गएझै मरुत्‌हरू तिम्रा नजिकै जान्छन्‌ । लडाइँमा रथहरू सँगै 
हिँडैझै आयुधहरू तिमीसँगै हुन्छन्‌ । तिमीले मेघ भत्काएर नदीलाई खुसी पार्दै तिनको रोकिएको 
पानी बगाइदियौँ । 

त्व॑ महीमवनिं विश्वधेना तुर्वीतये वाय्याय क्षर्तीम्‌। 

अरमयो नमसैजदर्ण; सुतरणाँ अकृणोरिन्द्र सिन्धून्‌ ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव । तुर्वीत र वय्य राजाका लागि तिमीले पृध्वीलाई सन्तुष्ट गराएर खाद्यान्न प्रदान गर्ने र 
अन्रजलटा समृद्ध बनायो । हे इन्द्रदेन ! तिमीले नदीलाई सरलवतापूर्वक तर्न सकिने बनायौ । 

प्राग्नुवो नभन्चो३ न वक्वा ध्वम्रा ३ स्याल पेन्वद्युवतीर्क्रतज्ञाः । 

पा धन्वान्यज्जाँ अपृणक्तषाणां अधोगिन्द्र: स्तया३ दंसुपलीः ॥७॥ 

इन्द्रदे ह्खदेनलो राजुका सहायक सनाजस्ता किनारालाई नष्ट गराउने, पानीले भरिएका र अत्र पैदा गर्ने 
पगानाई परिपूर्ण गरे । उनले मरुभूमि र तिर्खाएका व्यक्तिलाई सन्तुष्ट पारै र्‌ दस्युले लुकाएका 
गाई दुहे। 

पूर्वीरुषसः शरदश्व गूर्ता वृत्रै जघन्वौं असृजद्ि सिन्धुन्‌। 

बक परिष्ठिता अतृणदद्घानाः सीरा इन्द्र: स्रवितवे पृथिव्या ॥८॥ 

ददनले बाक्लो अँध्यारोमा छोपिएका उषा र वर्षलाई वृत्र मारेपछि मुक्त गराए। उनले मैघ् 
विदीर्ण गराएर वृत्रले धुनिराखेका नदी प्रवाहित गरेर: पुथ्वीलाई सन्तुष्ट पारे । 

वम्रीभिः पुत्रमग्नुतो अदान निवेशनाद्धरिव आ जभर्थ । 

व्यौन्धो अख्यदहिमाददानो निर्भुदुखच्छित्समरन्त पर्व ॥२|॥ 
है अश्चसम्पत्र इन्द्रदेव ! धमिराले सिध्याउन लागेका अग्नुका पुत्र भक्ष्पमानलाई उनका ठाउँबाट 
तिमीले वाहिर निकाल्यौँ । बाहिर निकालिएका वेला अन्धा अग्रुपुत्रले सर्प राम्ररी देखे । त्यसपछि 
कमिलाले चिलेका अङ्गहरू तिमीले सग्ला बनाइदियौ । 

प्र ते पूर्वाणि करणानि निप्राविद्वाँ आह विदुषे करांसि। 

वधथायथा वृष्ण्यानि स्वगूर्तापांसि राजन्नर्याविवेषीः 1१० 
तेजले सम्पन्न है इन्द्रदेव ! तिमी सर्वज्ञ र स्वयं प्रशसित छौ । तिमीले मानिसका लागि हितकारी र 
सजामले युक्त कर्म जसरी सम्पन्न गन्यी, ती सबैका ज्ञाता हामी वामदेव भ्रषिहरू तिनको वर्णन 
गछ 

नृष्ट्ताइन्द्र नु पणान गणान इषं जरित्रे नचोई न पीपेः । 

अकारि ते हरिवो ब्रह्म नव्यं धिया स्याम रथ्यः सदासां; ॥११॥ 
हे इन्द्रदेव नदीले जल प्रदान गरे'फैँ तिमी स्तुतिले प्रशसित भएर याजकका लागि अन्न प्रदान गर । 
हे अश्चवान्‌ इन्द्रदेव । तिम्रा लागि हामी अति नौला स्तोत्र रचना गर्दछौँ, त्यसबाट हामी रथले युक्त 
तिम्रा सेवक बनौं। 





[ सूहा-. क्त - २०] बिट 
क्रषि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - जरिष्टुप्‌। 

आनइन्द्रो दूरादा न मास ता 

ओजिष्ठेभिर्नुपतिर्वजबाहु; सङ्गै समत्सु तुर्वीणः पृतन्यून ॥१ नाका 
अभीप्ट पूरा गराउने, आलम तेजस्वी, बलयुक्त, मानिसका पालक, वज्जधारी, अनेद सानाठूला 
युद्धमा शत्रु सखाप “पाने इन्द्रदेव हाम्रो रक्षा गर्नेका लागि टाढाका देशबाट आञन्‌ र यदि नजिकै 
छन्‌ भनेदेखि त्यहाँबाट पनि आञन्‌ | 

आनउन्द्रो हरिभिर्यात्वच्छार्वाचीनो हरिभिर्यात्वच्छ ।5वसे राधसे च। म 

तिष्ठाति बञ्जी मघवा विरण्शीम यज्ञमनु नो वाजसातौ ॥२॥ गक हि 
महान्‌ ऐश्वर्यवान्‌ वज्जधारो इन्द्रदेव हाम्री रक्षा गद धन दिनका लागि अनुकाल भएर हरि नामका 

३४३ 


अश्चमा सुविस्तासाध आङन । हाम्रो यस वञ्चमा आफ्नो उपयुक्त हविष्यान्नको भाग प्रहण 
लागि यहाँ विराजमान होङ । 

इम यञ्चै त्वमस्माकमिन्द्र पुरो दधत्सनिष्यसि कठुँ न; /:6104103 

श्वध्नीव वज्िन्त्सनये धनानां त्वया वयमर्य आजिञ्जयेम ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव ! मित्रजस्तै भएर हित्तको कामना गर्दै हामीले सम्पन्न गर्ने सज्ञ प्रहण गर । वञ्ज धारण गर्ने 
हे इन्द्रदेव । सिकारीले हरिणको सिकार गरेँ हामी त्तिम्रो सहायताबाट ऐश्वर्य लाभ गरिरहैँ र 
युद्धमा विजयी होऔँ । 

उशन्नु घु ण: सुमना उपाके सोमस्य नु सुषुतस्य स्तघावः । 

पा इन्द्र प्रतिभृतस्य मध्वः समन्धसा ममदः पुष्ठेयन ॥४॥ 
हे अत्रवान्‌ इन्द्रदेव ! खुसी मनले हार्मीकहौं आङ र. हामीले पेलेर तयार पारेको सोमरस पान गर्‌ | 
हाम्रो पछाडित्तिर भएको अन्नरूपी सोमरस पान गरेर अझ खुसी होङ । 

वि यो ररणा क्रषिभिर्नवेभिर्वुक्षो न पक्वः सृण्यो न जेता । 

मर्यो न योषामभिमन्यमानो5च्छा विवक्मि पुर्दूतामन्द्रम दृतमिन्द्रम्‌ ॥५॥ 
फल भरिएको बृक्ष र हतियार चलाउनमा कुशल गोद्धाजस्ता इन्द्रदेचलाई नयाँ अघिले प्रशंसा 
गर्छन्‌ । धेरै तिरबाट बोलाइने इन्द्रदेवलाईं मानिस पलीकँ जस्तो प्रशंसा गर्दछन्‌ । 

गिररिन यः स्वतवाँ क्ष्वा इन्द्र: सनादेव सहसे जात उग्र: । 

आदर्ता वञ्े स्थविरं न भीम उद्नेव कोश वसुना न्युष्टम्‌ ॥६॥ 
महान र पराक्रमी इन्द्रदेव पर्वतजत्तिकै बलिया छन्‌। उनी शत्नुमाथि विजय पाउनका लागि 
उहिल्मैदेखि उत्पन्न भएका हुन्‌ र जलले भरिएको कलशजस्तै तेजले बुक्त विशाल वज्ज धारण 
गर्दछन्‌ । 

न यस्य वर्ता जनुषा न्वस्ति न राधस आमरीता मघस्य । 

उद्दावृषाणस्तविषीव उग्रास्मभ्यं दद्धि पुरुह्रत राय: ॥०॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी उत्पन्न भएपछि कुनै पनि विनाशक बाँकी रहेका छैनन्‌ र तिमीचाट प्रदान 
गरिएको ऐश्वर्यको विनाशक पनि कोही छैन । है शक्तिशाली, पराक्रमी र धेरैले बोलाउने इन्द्रदेव ! 
तिमी अत्यन्तै सामर्थ्यशाली छौ । हानीलाई ऐश्चय प्रदौन गरे । 

ईक्षे रायः क्षयस्य चर्षणीनामुत व्रजमपवर्तासि गोनाम्‌ । 

शिक्षानरः समिधेषु प्रहावान्तस्वो राशिमभिनेतासि भूरिम्‌ ॥८५॥ छि 
हे इन्द्रदेव । मानिसलाई ऐश्वर्य 'प्रदान गरेर घरमा नियन्त्रित गराउने र गोठ खुला गर्ने तिमी नै हौं। 
जानद्वारा मानिसको उन्नेति गराउने २ सङग्राममा शत्रुलाई प्रहार गर्ने तिमी नै हौँ। मनगौ धनसम्पत्ति 
प्राप्त गराउने पनि तिमी नै हौँ | 

कया तच्छुण्वे शच्या शचिष्ठो यया कुणोति मुहु का चिदृष्व: । 

पुरु दाशुपे विचयिष्ठो अंहो5था दधाति द्रविण जरित्रे ॥९॥ 
शक्तिशाली र महान्‌ इन्द्रदेव कुन सामर्थ्यंले प्रख्यात छन्‌ ? उनले बारम्बार कर्म गर्ने शक्ति कुन 
हो: ? दानदाता इन्द्रदेव पाप नष्ट गर्छन्‌ र याजकलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ | 

मा नो मर्धीरा भरा दद्धि तत्रः प्र दाशुषे दातवै भूरि यत्ते | 

नव्यै देष्णे शस्तै अस्मिन्त उक्थे प्र ब्रवाम वयमिन्द्र स्तुवन्त; ॥१०॥ ८ 
हरे इन्द्रदेव । मानिसलाई बध नगर, वरु हाम्रो पोप्रण गर । है इन्द्रदेव ! हचिदातालाई दान गर्ने तिम्ना 
प्रचुर धन हामीलाई प्रदान गर । हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । यस नयाँ, दान गर्न योग्य, अनुशासित 
यञ्चमा हामी तिम्रो,बिशेष गुणगान गर्दछौँ | 

नू ष्टुत इन्द्र नू गृणान इषं जरित्रे त्यो न पीपेः । 

अकारि ते हरिवो ब्रह्म नव्यं धिया स्याम रथ्य; सदासाँ: ॥११॥ 
हे इन्द्रदेव नदीले जल प्रदान गरे" तिमी स्तुत्तिले प्रशसित भएर याजकका लागि अन्न प्रदान गर 
डे अश्ववान्‌ इन्द्रदेव | तिम्रा लागि हामी अति नै नौलो स्तोत्र रचना गर्दछौँ, त्यस्षबाट हामी रथयुक्त 
तिम्रा सेवक बनौं । 
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दि [ वि त - २१] 
तिथि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र | छन्द --भ्रिष्टप । 
आ पाच्विन्द्रो3वस उप न इह स्तुतः सघमादस्तुश्ः। 
बावुधानर जसमा विषीर्यस्य पूर्वीचचौन क्षत्रमभिभूति पुष्यात्‌ ॥१॥ 
इन्द्रदेव चुलोकजस्त 1पुका ० नि छन्‌। उनको चल मनगो छ। उनी हाम्रो सुरक्षाका लागि आङन्‌ । 
स्तुतिले सन्तुष्ट भएर यस अज्ञमा हामीलाई हर्प प्रदान 





पारन्‌ । न गरून्‌ र शत्रुलाई पराजित गराउने बलले पुप्ट 
यस्य क्रतुर्विदथ्योउ न: ठुविद्युम्नस्य साह्वान्तरम ३ नृन्‌। 
इन्द्रदेव शासक म जतकज मि न सम्राद साह्वान्तरुत्रो अभ्यस्ति कृष्टीः ॥२॥ 
इन्द्रदेव शासकजस्तै भएर शञ्जु पराजित गर्ने 


041444210 ॥ र तिनको विनाश गर्ने खालका छन्‌ । उनको कुशलता 
र सामर्थ्य मानिसमाथि नियन्त्रण गर्ने खालको छ। हे 'याजकहरू हो । त्यस्तै तेजस्वी २ 24. ऐक्वयं 
भएका देवताको तिमीहरू प्रार्थना गर । 

र माल्तिन्दो दिव आ पृथिव्या मध्ू समुद्रादुत वा पुरीवात्‌। 

_ स्वर्णरादवसे नो मरुत्वान्‌ परावतो वा सदनादुतस्य ॥३॥ 

हे इन्द्रदेव । तिमी सबै मरुत्हरूसँग दिब्यलोक, भूलोक, अन्तरिक्षलोक, जल, सूर्यलोक, यढको 
ठाउ र वज्ञस्थलबाट हाम्रो सुरक्षाका लागि आर । 

स्थूरस्य रायो बृहतो य ईशे तमु 'ष्खाम विदथेष्छिन्द्रम्‌। 

यो वायुना जयति गोमतीपु प्र धृष्णुया नयति वस्यो अच्छ।४। 
इन्द्रदेव सबै महान्‌ ऐश्वर्यहरूका अधिपति हुन्‌, उनी प्राणरूपी शक्तिका सहयोगले गाई प्राप्त गर्ने 
सडजाममा शत्रुका सनामाथि विजय प्राप्त गर्दछन्‌ । उनी याजकलाई 


सयौ 94 कलाइ असल ऐश्वय प्रदान गर्दछन्‌ । 
उनलाई हामी यस यञ्चमण्डपमा स्तुति गर्दछौँ । 
उप यो नमो नमसि स्तभायन्नियर्ति वारे जनयन्सजध्यै । 


अञ्जसान; पुरुवार उक्थैरेन्द्र कृण्वीत सदनेषु होता ॥५॥ 
इन्द्रदेव समस्त लोकलाई आश्रय प्रदान गर्दछन्‌ र यज्ञ गर्ने याजकका लागि गर्जनपर्वेक 
बर्साउँछन्‌। उनी स्तोत्रले वन्दनीय छन्‌ र कर्म पूरा गर्ने खालका छन्‌ उनै इन्द्रलाई 
खुसी गराउँछन्‌ । 

घिषा यदि धिषण्यन्तः सरण्यान्त्सदन्तो अद्रिमौशिजस्य गोहें। 

आ दुरोगा; पास्त्यस्त होता यो नो महान्त्संवरणेषु वि; ॥६॥ 
उषिकका चंशजका आवासमा स्तोताले स्तुति गर्दै सोम कुदनका लागि तयार हुँदा इन्द्रदेव 
आउँछन्‌ । उनी सङ्ग्राममा हामीजस्ता मानिसका सहायक हुन्छन्‌ । उनी याजकबाट आयोजित 
यञ्चका सम्पादक हुन्‌ । उनको क्रोध भयङ्कर छ। 

सत्रा यदी भार्वरस्य वृष्ण; सिषक्ति कुच्मो स्तुवते भराय । 

गुहा यदीमौशिजस्य गोहे प्र यद्धिये प्रायसे मदाय ॥७॥ 
संसारको पालनपोषण गर्ने प्रजापतिका पुत्र र खोजेका कुराको वर्षा गराउने इन्द्रदेवको सामर्थ्यले 
स्तुति गर्ने याजकको सुरक्षा गदछ। त्यो सामर्थ्य याजकलाई पोषण गर्नेका लागि उनका 


नपूर्वक जल 
याजकले यजामा 


रहेको पि का गुफारूपा 
हृदयमा प्रकट हुन्छ। त्यौ सामर्थ्य वाजकका आन्तरिक कर्ममा रहेको हुन्छ। त्यो उनको खुसी रर 
रहर पूरा गर्नका लागि उसन्न हुन्छ र सधैँ उनलाई पालन गर्दछ] 
वि यद्वरासि पर्वतस्य वुण्वे पयोभिर्जिन्वे अपा जवांसि । 


विदद्‌गौरस्य गवयस्य गोहे यदी वाजाय सुध्योरै वहन्ति॥प॥_ 
इन्द्रदेवले बादलको घुम्यो उघारिदिए र सरितालाई प्रवाहित जलले परिपूर्ण गराए। शक्तिशाल 
इन्द्रदेवका लागि मेधावी यजमानले यञ्चमण्डपमा सोमरस तयार गदा उनी याजकलाई गाई आदि 
धनधान्य प्रदान गर्दछन्‌ । ति लिन 
हस्ता सुकुतोत पाणी प्रधन्तारा स्तुवते राध इन्द्र । 
७,७०० नौ ममत्सि किं नोदुदु हर्षसे दातवा उ ॥९॥ । खि 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रा दुवै हितकारी हात असल कर्म गर्दछन्‌ र याजकलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्देछन्‌। हे 


३४५ 








इन्द्रदेव ! तिम्रो निवास कहाँ छ ? हामीलाई तिमी किन हर्षित गराउँदैनौ ? हामीलाई ऐ. 
गर्नका लागि तिमी चाँडै प्रसन्न किन हुँदैनौँ ? ॥01060060. 
'एवा वस्व इन्द्र: सत्य; सम्राड्ढन्ता वृत्रै चरिव पूरबे कः । 
लाका पुरुष्डुत क्रत्वा न: शग्धि रायो भक्षीय ते5वसो दैवयस्य ॥१०॥ 
प्रशसित भएपछि सत्यनिष्ठ, धनका स्वामी तथा वूत्र विनाश गर्ने इन्द्रदेव याजकलाई ऐश्वर्य प्रदान 
गर्दछन्‌ । है बहुतबाट प्रशंसा प्राप्त इन्द्रदेव । हामीजस्ता मानिसका प्रशंसाले सन्तुष्ट भएर हामीलाई 
धनधान्य प्रदान गर्‌ । त्यसबाट हामी असल ऐश्वर्य सेवन गर्ने सकौं । 
नु ष्टुत इन्द्र मू गृणान इष जरित्रे नद्योई न पीपे; । 
 अरकारितेहरिवो ब्रह्म नव्यँ घिया स्याम रथ्यः सदासा; ॥११॥ 
हे इन्द्रदेव । नदीहरूले जल प्रदान गरेझैँ स्तृततिले प्रशसित भएर हामीजस्ता याजकका लागि अन्न 
प्रदान गर । हे अश्चवान्‌ इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि हामी अति नौलो स्तोत्र रचना गर्दछौं, त्यसबाट हामी 
ग्थयुक्त तिम्रा सेवक चनौं । 






[सुक्त - २२] 
५ कि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्डुप्‌। 

यन्न इन्द्रो जुजुषे यच्च वष्टि तो महान्करति शुष्प्या चित्‌। 

ब्रद्व स्तोमँ मघवा सोममुवधथा यो अश्मान शवसा बिभ्रदेति ॥१॥ 
अत्यन्त बलशाली इन्द्रदेच मानिसले दिएको इविप्चान्न सेवन गर्दछन्‌ । उनी आफ्नो बज्ज लिएर 
शक्तिपूर्वक आउँछन्‌, आहुति, स्तुति, सोमरस र स्तौत्रहरू स्वीकार गर्दछन्‌ । 

वृषा बृषन्धि चतुरश्चिमस्यन्नुग्रो बाढठुभ्याँ नुतमः राचीवान्‌ । 

भ्रियै परुष्णीमुषमाण छणाँ यस्याः पर्वीण संख्याय विव्यै ॥२॥ 
कामना वर्षा गराउने इन्द्रदेव आफ्ना भुजामा वर्षणकारी चार धारा भएको तञ्ज शत्रुमाथि 
'फ्याँक्दछन्‌ । अत्यन्त पराक्रमी, असल नेताजस्ता र कर्ममा लागैका हुनाले परुष्णी नदी परिपूर्ण 
गराउँछन्‌ । उनले परुष्णी नदीका विभिन्न प्रदेश मित्रताका लागि ओगटे | 

यो देवो देवतमो जायमानो महो वाजेभिर्महद्धिश् शुष्मै; । 

दघानो वज्र बाह्ोरुशन्त चाममेन रेजयल्म भूम ॥३॥ 
ओजस्वी र'महान्‌ इन्द्रदेव उत्पन्न हुँदै नरिशाल अत्न र वृहत्‌ बलले सम्पन्न थिए । उनले दुवै भुजामा 
सुन्दर वज्ज घारण गरेर आफ्नो शक्तिले चुलोक र भूलोक प्रकम्पित गराए | 

विश्वा रोधासि प्रवतञ्व पूर्वीचौर्चप्वाज्जनिमन्रेजत क्षाः । 

आओ मातरा भरति शुष्म्या गोर्नुवत्सरिज्मन्नोनुवन्त वाताः 1 । 
इन्द्रदेव उत्पत्न हुनेबित्तिकै समस्त पर्वत, जल भरिएका नदी, द्युलोक र्‌ पृथिवी कम्पित भए। 
बलशाली इन्द्रदेव सूर्यका माता चावापृथिवीलाई धारण गर्दछन्‌ । उतीबाट प्रेरणा पाएर वायुदैव 






मानिसको जस्तै ब्वनि गदछन्‌। 0010 
ता तृत इन्द्र महतो महानि विश्वेष्वित्सवनषु प्रवाच्या । 
यच्छूर घृष्णे धृषता 4 ० ुष्वानहिँ वज्रेण शवसाविवेषीः ॥५॥ 


है शुरवीर र शत्रु दमन गर्ने झन्द्रदेत | तिमीले समस्त भुवन धारण गरैर शत्रु परास्त गर्ने वज्ले 
शक्तिपूर्वक अहिको विनाश गरेका थियौ । ई इन्द्रदेव । तिमी महिमावान्‌ छौँ र तिम्रो कर्म पनि 
महिमाबान्‌ छ । तिमी सम्पूर्ण सवनमा प्रार्थना गर्न योग्य छौँ । 

ता तु ते सत्या तुवितृम्ण विश्वा प्र धेनवः सिम्नते वृष्ण कघ्नः । 

अधा ह त्वद्वृषमणो भियानाः प्र सिन्धवो जवसा चक्रमन्त ॥%। 
हे बलबान्‌ इन्द्रदेव | तिम्ला सबै कर्म निश्चित सत्य हुन्‌ । है इन्द्रदेघ !] तिमी अभिलाषा वा 
गराउँछौ । तिम्रा डरले गाईले धुनबाट दुध चुहाउँछन्‌ । असल मन हुनै हे इन्द्रदेव ! तिम्रा डरले 
नदी वेगका साथ अगेका छन्‌ | 

अत्राह ते हरिवस्ता उ देवीरवोभिरिन्द्र स्तवन्त स्वसार; । 

यत्सीमनु प्र मुचो बद्बधाना बाम आस स्यन्दयघ्यै ॥७॥ जयाकर 
हे अश्चवान्‌ इन्द्रदेव ! वृत्रले धुनेका विशाल नदी तिमीले प्रवाहित हुनका लागि मुक्त [रिदिएपरि 
तिमीबाट संरक्षित हुनका लागि नदीले त्तिम्रो प्रार्थना गरे । 
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॥ ७ | 
॥ 
|| 
1७ 
। 





पिपीड अंगुर्मद्यो न सिन्धुरा त्वा लागी शशमानस्य शक्ति: | 
हद्रदेव मय न एुभानस्य यम्या आशुर्न रिश्म तुव्योजस गो; ॥८॥ 
परलोक. 1 (०७41 कनल ६4:4५. पिनेर &:०)%५५ जल मिसाईकान तयार गरेका छौँ। सारथीले 
८940 0104) २७ चलशाली सोमरसले तेजसम्पन्न र प्रार्थना योग्य इन्द्रदेवलाई 


अस्मे वर्षिष्ठा कुणुहि ज्येष्ठा नुम्णानि सत्रा सहुरे सहासि 
अस्मभ्य वृत्रा सुहनानि रन्धि जहि वधर्वनुयो मत्स्य ॥९॥ 


अस्माकमित्सु थृणुहि त्वमिन्द्रास्मभ्य चित्रा उप माहि वाजान्‌ 
अस्मध्य विद्या इवण, पू शास ह वाजान्‌ 
हे इन्द्रदेव । हामी विश्वा इषणः पुरन्ध तिमी मक सु मघवन्बोधि गोदा; ॥१०॥ 
ट वमलन ) छाले। मानिसको प्रार्थना तिमी सुन र अनेकौं किसिमका अन्न प्रदान गर | हाम्रा लागि 
गदछौँ। प्रित गर र ज्ञानसम्पन्न गराक । है धनवान्‌ इन्द्रदेव ! हाम्रा लागि तिमी गाई प्रदान 


१५: सुद नु पुगान इय जरि न नचोरे न पीपेः। 
27 ७० ब्रह्म नव्य धिया स्याम रध्यः सदासा: ॥१ 
हे इन्द्रदेव नदीले जल प्रदान गरेझै तिमी पनि स्ततिलै प्रगडि 7 


प्रदान गर्‌ | हर अश्चवान्‌ इन्द्रदेव । तिम्रा लागि हामी अति नै नौलो भएर वा टकहरूका याजकहरूका 1 लागि अन्न 
हामी रथले युक्त भएर तिम्ना सेवक बनौं । ं गनि र्‌ ।५६१). त्यसबाट 


। [ पक क- २३] 
_ क्षि - बामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - ज्रिष्टप्‌ । 
कथा महामवुधत्कस्य दुर तुर्ज्ञ जुषाणो अभि सोममूधः ! 
008 पिबत्नुशानो जुषमाणो अन्धो ववक्ष क्रष्वः शुचते धनाय ॥१॥ 

मार्निसले गरेका प्रार्थनाले इन्द्रदेवलाई कसरी उन्नति गर्दछन्‌ ? उनी कुन यङ्गकर्ताका यज्ञमा 
प्रेमपूर्वक आउँछन्‌ ? महान्‌ इन्द्रदेव सोमपान गर्दै र रुचिपूर्वक अन्न ग्रहण गर्दै कुन याजकलाई 
प्रदान गर्न लागि तेजस्वी धन धारण गर्दछन्‌ ? 

को अस्य वीर: सधमादमाप समानंश सुमतिभिः को अस्य । 

_कदस्य चित्र चिकिते )» ५ वृधे भुवच्छशमानस्य यज्यो; ॥२॥ 

कुन बारले इन्द्रदेवसित सोमपान गर्दछ ? कुन व्यक्ति उनका अप्तल बुद्धिले सम्पन्न होला ? उनी 
अचम्मको धन कहिलै बाँड्लान्‌ ? स्तुति गर्ने याजकलाई दहो बनाउनका लागि इन्द्रदेव 
रक्षणसाधनले कहिले सम्पन्न हुन्छन्‌ ? 

कथा शृणोति हृयमानमिन्द्रः कथा शृण्वन्नवसामस्य वेद । 

का अस्य पूर्वीरुपमातयो ह कथैनमाहुः पपुरि जरित्रे ॥३॥ 0107 
है इन्द्रदेव । बोलाउनेको स्तुति तिमी कसरी मुन्दछौ ? स्तुत्ति सुनेर स्तौताको मार्ग तिमी कसरी 
जान्दछौँ ? तिम्रा पुराना दान कुनकुन हुन्‌ ? ती दानलाई इन्द्रदेवका याजकको रहर पूरा गराउने दान 
भनेर किन भन्दछन्‌ ? मानक कही 

कथा सबाधः शशमानो अस्य नशदभि द्रविण दीध्यानः । 

देवो भुवन्नवेदा म ग्रताना नमो जगृभ्वाँ अभियज्जुजोषत्‌ ॥४॥ किनार 
आपद्मा परेका जुन याजकले इन्द्रदेवको प्रार्थना गर्दछन्‌ र यञ्ञद्वारा तेजसम्प्न हुन्छन्‌, तिनीह 
उनको ऐश्वर्य कसरी पाउलान्‌ ? प्रकाशवान्‌ इन्द्रदेव आहुति ग्रहण गरेर हामीसित खुसी हुँदा हाम्रो 
प्रार्थमा राम्ररी जान्न सक्ने हुन्छन्‌ । कुपतिनिमो नमन 

कथा कदस्या उषसो व्युष्यै दवो मतस्य सख्न जुजाष कि 

कथा कदस्य स्य सखिध्यो ये असिमन्काम सुवर्ण ततले॥4॥ 
उप्रा प्रकट भएपछि प्रकाशसम्पन्न इन्द्रदेवले मानिसको बन्धुत्व कसरौ र कहिले प्राप्त गर्दछन्‌ ? 


३४७ 









इन्ट्रदेवका लागि असल र मनोहर आहति बढाउने याजक भित्रका लागि आफ्नो मित्रता उनले 
कहिले र कसरी प्रकाशित गर्दछन्‌ ? ' 
किमादमत्र सख्यँ सखिभ्यः कदा नु ते भात्र पन. ६ 
_श्रियेसुदृशो वपुरस्य सर्ग: स्कार्ण चित्रवममिष आ गोः ॥६॥ पा हि 
हे इन्द्रदेव ! शत्रुको आक्रमणबाट सुरक्षा पाउन हामी याजक तिम्रो मित्रताको वर्णन स्तुति गर्नेसमक्ष 
कहिले गरेँ ? सुन्दर देखिने इन्द्रदेवको कार्य 


कसरी गरौँ ? तिम्रा, बन्धुत्वका भावको वर्णन कहिल्‌ ५५; 1 इन्द 
हो । 'सुर्यट वेजसम्पन्न र सर्वत्र यात्रा गर्ने इन्द्र दवका मनोहर 


अ्तस्य हि शुरुधः सन्ति पूर्वीत्रतस्य धीतिर्वुजिनानि इन्ति। 

अतस्य एलोको बधिरा ततर्द कर्ण बुधानः शुचमान आयोः ॥॥ 000 
सत्य बा त्रातसित अनेकौँ शक्ति छन्‌| क्रतदेवको प्रार्थनाले दुष्कर्मको विनाश हुन्छ। उनको 
सदबुडि प्रदान गर्ने प्रार्थनाबाट कान नसुन्ने वहिराले पनि लाभ प्राप्त गर्दछन्‌ । 

क्रातस्य दृढहा धरुणानि सन्ति पुरूणि चन्द्रा पप वि वपूषि। 

ग्रतेन दीर्घमिषणन्त पृक्ष क्रतेन गाव क्रतमा विवच्ुः ॥९ 
हर्षप्रदायक आदि अनेकौं रूप छन्‌ | क्रतदेवका नजिकै मानिस प्रचुर अन्रको 


क्रतका पुष्टिदायक, १ १ 
कामना गर्दछन्‌ र उनका सहायताल यस आदि असल कार्यमा दान गर्नेका लागि "गाइ प्रयुक्त 
हुन्छन्‌ । 

कराते येमान क्तमिद्वनोत्युतस्य शुष्मस्तुरया उ गन्युः । 


लक क्रातया पृथ्वी बहुले गभीरे क्रताय धेनू परमे दुहात ॥19॥ 

परतदेवलाई वशमा गराउनका लागि याजकहरू भक्ति गर्दछन्‌ । क्रतदेवका शक्तिले गाई र अश् 
प्रदान गराउँछ। यिनीबाटै प्रेरणा पाएर द्यावापृधिवी विस्तीर्ण र गम्भीर भएका छन्‌ र उनीहरूका 
लागि नै गाईले दुध दिने गरेका छन्‌ । 

नूष्टुत इन्द्र छ. 200 [णान इं जरित्रै नद्योड न पीपेः । 
अकारि ते हरिवो ब्रह्म नव्य छिया मास रथ्य;ः सदासाः ॥११॥ 
हे इन्द्रदेव नदीले जल प्रदान गरेझैं तिमी पा. स्तुतिले प्रशसित भएर याजकका लागि अन्न प्रदान 
गर 2 । हे अश्चवान्‌ इन्द्रदेव । तिम्रा लागि हामी अति नै नौलो स्तोत्र रचना गर्दछौँ, त्यसबाट हामी 
'&ुले युक्त भएर तिम्रा सेवक वर्नौ । 

क्रधि - वामदेव गौतम विमल त्रिष्टुप्‌ 
हि. - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 

का सुष्टतिः शवसः सूनुमिन्द्रमर्वाचीन राधस आ ववर्तत्‌। 
तत ददिहि वीरो गृणते वसूनि स गोपतिर्निष्पिधाँ नो जनासः ॥१॥ 
१002 का इन्द्रदेवलाई कन प्रार्थनाले ऐश्वर्य प्रदान गर्नेका लागि प्रवृत्त गर्दछ ! 
दै याजक हो | पराक्रमी र गाईका पालर्क इन्द्रदेवले हामी मानिसलाई ई ज्ञात्नुको ऐश्वर्य प्रदान गछन्‌। 
हामी उनको प्रार्थना गर्दछौँ। १ “८0७ वक ऐ्श्व 05, 

स वूत्रहत्ये हव्यः स ईडघः स सुष्टुत इन्द्र: सत्यराधाः । 
दुनहहार न का मनिला मर्त्याय ब्रह्ाण्यते सुष्वये वरिवो धात्‌ ॥२॥ 
रूपमा ऐश्वर्य प्रदान सि बोलाइन्छन्‌ । असल रीत्तिले प्रार्थना गर्दाखेरि उनी यधार्ध 
गह] छन्‌ | 'स्तोता र सोमयज्ञ गर्ने याजकलाई धनवान्‌ इन्द्रदेव ऐश्वर्य प्रदान 


उद 











तमिन्नरो वि ह्वयन्ते समीके रिरिक्वाँसस्तन्वः कृण्वत त्राम्‌। 

मिथो यत्त्यागमुभयासो अग्मत्ररस्तोकस्य तनयस्य सातौ ॥३॥ हि 
आफ्नो सहायताका लागि सबै मानिस : इन्द्रदेवलाई बोलाउँछन्‌। याजकहरू तपस्याले शरीर 
सुकाउँदै उनलाई आप्नो संरक्षक बनाउँछन्‌ । याजँक र स्तौता दुवै पुत्रपौत्रादि प्राप्तिका निम्ति 
उनैका नजिक जान्छन्‌। 

क्रतूयन्ति क्षितयो योग उग्राशुषाणासो मिथो अर्णसातौ। 
॥ सं यद्विशोञ्ववृत्रन्त युध्मा आदिन्नेम इन्द्रयम्ते अभीके ॥४॥ 
हे बलशाली इन्द्रदेव ! मानिसहरू सबै दिशामा विद्यमान जल प्राप्त गर्नका लागि संयुक्त रूपमा 
)॥१104 गर्दछन्‌। युद्ध गर्ने मानिस सङ्ग्राममा एकत्र हुँदा सबैले इन्द्रदेवको सहायता पाउने इच्छा 

बछन्‌ । 

आदिद्ध नेम इन्द्रिय यजन्त आदित्पक्ति: पुरोडाश रिरिच्यात्‌। 

आदित्सोमो वि पपू दसुष्या, द्ज्जु 211४ वुषभ यजध्यै ॥५॥ ३छ 
युद्धमा योद्धाहरू बलशाली इन्द्रदेवको पूजन गर्दछन्‌ र पुरोडाश पकाएर प्रदान गर्दछन्‌ । सोम पेल्ने 
याजंकले सोम नपेल्ने याजकलाई ऐश्वर्यबाट पै राख्दछन्‌। अन्य मानिस -कामना पूर्ति गराउने 
बलशाली इन्द्रदेवका निम्ति आहुति समर्पित गर्दछन्‌ | 

कृणोत्यस्मै वरिवो य इत्थेन्द्राय सोममुशते सुनोति । 

“कुक सध्रीचीनेन मनसाविवेनन्तमित्सखायं कृणुते समत्सु ॥६॥ 

हतकारा भावना भएका इन्द्रदेवका लागि मानिसहरू सोम पेल्दछन्‌ । उनीहरूलाई तिनले ऐश्वर्य 
प्रदान गर्दछन्‌। असल मनले उनको इच्छा गर्ने र सोम पेल्ने याजकसँग इन्द्रदेव युद्धमा मित्रताको 
भावनाले सम्बन्ध स्थापित गर्दैछन्‌ । 

य इन्द्राय सुनवत्सोममच्च पचात्क्तीरुत भुज्जाति धानाः । 

प्रति मनायोरुचधानि हर्यन्तस्मिन्दघद्वृषर्ण शुष्पमिन्द्रः ॥७॥ 

आज मानिसहरू इन्द्रदेषका लागि सोम पेल्दै छन्‌, पुरोडाश पकाउँदै छन्‌ र लावा भुट्दै छन्‌। स्तुति 
सुनेर इन्द्रदेव उनीहरूलाई अत्यधिक सामर्थ्य प्रदान गर्देछन्‌। 

यदा समर्य व्यचेद्घावा दी्घँ यदाजिमभ्यख्यदर्यः । 

अचिक्रदद्‌ वृषण पल्यच्छा दुरोण आ निशितँ सोमसुद्धिः ॥८॥ 
शत्रु संहार गर्ने इन्द्रदेवले शत्रुलाई राम्ररी चिनेका छन्‌ र ठूला युद्धमा विद्यमान रहन्छन्‌ । सोम 
पेल्नेका पल्ीहरू प्रोत्साहित हुन्छन्‌ र कामना पूरा गर्ने र वर्षा गराउने इन्द्रदेवको बयान गर्दछन्‌ । 

भूयसा वस्नमचरत्कनीयोउविक्रीतो अकानि्ष पुनर्यन्‌। 

स भूयसा कनीयो नारिरेचीद्दीना दक्षा वि दुहन्ति प्र वाणम्‌ ॥९॥ 
कसैले मनग्गे ऐश्वर्य प्रदान गरेर अलिकति मात्रै वस्तु प्राप्त गरेको छ। त्यो वस्तु पनि नबिकेपछि 
फेरि गएर आफ्नो धन फिर्ता माग्न थाल्यो । धेरै धन फिर्ता गरेर त्यो थोरै लिन व्यापारीले मानेन । 
जानेका होङ या नहोक, किनबेच हुँदा जसले जे बोलेको छ, अब त्यही हुन्छ भन्ने कुरो उसले 








'क इमं दशभिर्ममेन्द्रै क्रीणाति धेनुभिः । यदा वृत्राणि जंघनदथैन मे पुनर्ददत्‌। क 
दस वय गाई दिएर हाम्रा इन्द्रदेवलाई कसले कित्र सक्छ ? उनले शत्रु संहार गरेपछि फेरि त्यो सबै 
फिर्ता गरौँ । ं 

नु ष्टुत इन्द्र नू गृणान इर्ष जरित्रे नद्योड न पीपेः । 

अकारि ते हरिवो ब्रह्म नव्यं घिया स्याम रथ्वः कला ॥११॥ ॥ 

इन्द्रदेव नदीले जल प्रदान गरेभँ स्तुतिले प्रशंसित भएर हामीजस्ता याजकलाई तिमी अन्न प्रदान 
हक शविमातदीलो हत | तिम्रा लागि हामी अति नै नौलो स्तोत्र रचना गर्दछौँ। त्यसबाट हामी 
रथले युक्त भएर तिम्रा सेवक बनौं | 
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[सूक्त-२५] 
 क्रषि- वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुम्‌। 
को अद्च नर्यो देवकाम उशन्निन्द्रस्य सख्यं जुजोष । 
हाङ को वा महेञ्वसे पार्याय समिद्धे अग्रौ सुतसोम ईट्टे ॥१॥ ॥ . 
ताको जस्ता रहरले आज कुन मानिसले इन्द्रदेवसित मित्रता गर्न चाहेको छ ? साम पेलेर तयार 
७७ -ककन्कृक्ु सङ्घटबाट पार पाउनका लागि र महान्‌ सुरक्षाका लागि अगिन प्रदीप्त भएपछि 
लुति गर्लान्‌ ? 


को देवानामवो अद्या वृणीते क आदित्याँ अदिति ज्योतिरीट्टे । 
कस्याश्चिनाविन्द्रो अग्नि: सुतस्याशोः पिबन्ति मनसाविवेनम्‌ ॥३॥ 

देवताको संरक्षण गर्न को चाहन्छ ? आदित्य, अदिति र प्रकाशरूपी उषाको प्रार्थना को गर्दछन्‌ ? 
कुन याजकले पेलेर तयार पारेको सोमरस इन्द्रदेव, अग्निदेव र अख्चिनीकुमार प्रार्थनाले खुसी हुँदै 
भन अघाउने गरी पान गर्लान्‌ ? 

तस्मा अङ्निर्भारतः शर्म यंसज्न्योक्पश्यात्सूर्यमुच्चरन्तस्‌ । 

य इन्द्राय सुनवामेत्याह नरे नर्याय नुतमाय नृणाम्‌ ॥४॥। 
मानिसका मित्र र नायकमा सर्वश्रेष्ठ नायक इन्द्रदेवका निम्ति सोमरस पेलेर तयार गर्ने याजकलाई 
भरणपोष्रण गर्नै अग्निदेवले सुख प्रदान गरून्‌ र उदाउँदै गरेका सूर्यदेवलाई ती याजकले लामो 
समवसम्म देखून्‌ । 

न त॑ जिनम्ति बहवो न दभ्रा उर्वस्मा अदितिः शर्म यंसत्‌। 

प्रियः सुकृ्रिय इन्द्रै मनायुः प्रियः सुप्रावी; प्रियो अस्य सोमी ॥४॥।! 
इन्द्रदेवका लागि सोम पेल्ने याजकलाई शत्रुले कहिल्यै सताउँदैन । ती याजकलाई मात्ता अदितिले 
अत्यधिक खुसी प्रदान गर्दछिन्‌ । असल कर्म गर्ने, यज्ञ गर्ने, सन्मार्गमा चल्ने र इन्द्रदेवका लागि 
सोम यज्ञ गर्ने बाजककाो लागि उनीहरू स्नेही हुन्छन्‌ । 

सुप्राव्यः प्राशुषाडेष वीरः सुष्वेः पक्ति कृणुते केवलेन्द्र: । 

नासुष्वेरापिर्न सखा न जामिर्दुख्याव्यो5वहन्तेदवाचः ॥६॥ न 
शत्रु संहार गर्ने, पराक्रमी इन्द्रदेव केवल सन्मार्गमा चल्ने र्‌ सौम यज्ञ गर्ने याजकको मात्रै पुरोडाश 
ग्रहण गर्दछन्‌ । उनी सोम यज्ञ नगर्ने याजकका मित्र वा बन्धु हुँदैनन्‌ । खराब मार्गमा चल्ने र प्रार्थना 
नगर्नेहरूका लागि उनी संहारकर्ता नै हुन्‌ । 

न रेवता पणिना सख्यमिन्द्रोश्सुन्वता सुतपाः सं गृणीते । 

आस्य वेद: खिदति हन्ति नग्न बि सुष्वये पक्तयै केवलो भूत्‌ ॥७॥ 
सोमपान गर्ने इन्द्रदेव सोम यज्ञ नगर्ने, ऐश्वर्य भईकन पनि लोभी व्यापारीसँग मित्रता स्थापित 
गर्दैनन्‌] तिनीहरूको अनावश्यक ऐश्वर्य नाश गेरिदिन्छन्‌। सौमरस पेलेर तयार गर्ने र पुरोडाश 
पकाउने याजकका मात्रै उनी मित्र हुन्छन्‌ । 

इन्द्र परेड वरै मध्यमास इन्द्र यान्तो5बसितास इन्द्रम्‌ । 

हीन इन्द्र क्षिवन्त उत युध्यमाना इन्द्रै नरो वाजयन्तो हवन्ते ॥५॥ 
उत्कृष्ट निकृष्ट र मध्यम खालका मानिस इन्द्रदेवलाई बोलाउँछन्‌ । हिँड्ने र चसिरहने पनि 
उनलाई बोलाउँछन्‌ । घरमा रहेका र युद्ध गर्न लागेका मानिस पनि उनलाई आह्वान गर्दछन्‌। 
त्यसका अतिरिक्त अत्रको कामना गर्ने मानिसले पनि उनलाई बोलाउँछन्‌ । 
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[ ॥£3या - २६] 
,_ अरषि- वामदेव गौतम | देवता - इन्द्र। छन्द - त्रिष्टप्‌। 
अह मनुरभवं सूर्यथाहँ कक्षीवां क्राषिरस्मि विप्र:। 
अह कृत्समाजुँनेय न्युञ्जे5 हँ कविरुशना पश्यता मा ॥१॥ 
है याजक हौ ! मनुको रूप मै हुँ, म आदित्य हुँ र म नै विवेकी कक्षीवान्‌ क्रषि हुँ। म नै अर्जुनीको 
पुत्र कृत्सको रूप हुँ र्‌ म नै क्रान्तदर्शी उशना क्रषि हुँ। मलाई राम्ररी हेर । 
अहँ अह घूणमदसामायायाई नमददामार्यायाहँ वृष्टिँ दाशुषे मर्त्याय। 
भहमपा अनय वावशाना मम देवासो अनु केतमायन्‌॥२॥ 
मैले ससुरुषका लागि भूमि दान गरेँ र दानी मानिसका लागि जल बर्साएँ। सुसाउँदै बग्ने जलका 
धारालाई मैले नै बढाएको थिएँ । सबै देवताले भेरै सङ्कल्प पछ्याङन्‌ । 
अह पुरा मन्दसानो व्यैरँ नव साकं नवती: शम्बरस्य। 
, रशतततम वेश्य सर्वताता दिवोदासतिथिग्व यदावम्‌ ॥३॥ 
सोमरस “पानु गरेर खुसी भएपछि मैले शम्बासुरका उनान्सय सहर एकै चोटि ध्वस्त गरेको थिएँ। 
यञ्चमा अतिथिलाई गाई प्रदान चिनि गर्ने राजर्धि दिवोदासलाई मैले नै रक्षा गरेँ। उनको निवास गर्नका 
लागि सयौं योग्य सहर बनाएको थिएँ। 


प्रसु ष विभ्यो मरुतो विरस्तु प्र श्येनः श्येनेभ्य आशुपत्वा । 
: . अचक्तया यत्स्वधया सुपर्णो हव्यं भरन्मनवे देवजुष्टम्‌ ॥४॥ 
है मस्त हा । बाज पक्षाका तुलनामा सुन्दर पँखेटा हुने पक्षी ज्यादा सुन्दर, शक्तिशाली र तीव्र 
गतिमा उड्ने छ। देवताले ग्रहण गर्ने सोमरसरूपी दृव्य राम्रो पैछेय' भएका उसै चराले 
पाङ्कग्राविनाका रथमा स्वर्गलोकबाट ल्याएर मानिसलाई दिएको थियो । 

भरद्यदि विरतो वेविजानः पथोरुणा मनोजवा असर्जि । 

तूयं ययौ मधुना सोम्येनोत श्रवो विविदे श्येनो अत्र ॥५॥ 
सार संसार थर्काउँदै द्युलोकबाट सोमरस लिएर उडेपछि विस्तृत आकाशमार्गमा त्यस चराले 
मनजत्तिके वेगमा उडानको गति लियो । शान्ति प्रदान गर्ने र्‌ मिठो रस चाँडे ल्याएर त्यस बाज 
पक्षीले संसारमा मनग्गे ख्याति कमायो । 

आजीपी श्येनो ददमानो अंशु परावतः शकुनो मन्द्रै मदम्‌। 

सोम भरद्दादृहाणो देवावान्दिवो अमुष्पादुत्तरादादाय ॥६॥ 
निकै टाढाको देशबाट सोमरस लिएर छोटो बादो उड्दै देवतासँगै निवास गर्ने त्यस बाजले मिठो र 
आनन्द प्रदान गर्ने सोमरस द्युलोकको उचाइचबाट टिपेर कुशलताका साथ पृथ्वीमा पुन्यायो । 

आदाय श्येनो अभरत्सोम सहस्र सवाँ अयुतं चं साकम्‌। 

अत्रा पुरन्धिरजहादरातीर्मदे सोमस्य मूरा अमूर; ॥७॥ अन 
बाजले हजारौको सङ्कख्मक वज्ञबाट सोमरस प्राप्त गरेर उडेको थियो। अनेकौं असल कर्म गर्ने २ 
जञानसम्पन्न इन्द्रदेषले सोमरस पान गरेर हर्षित हुँदै मूख शत्रु संहार गरे । 

[सूक्त- २७] 
क्रषि - वामदेव गौतम । देवत्ता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ शववरी । 

गर्भ नु सत्रन्वेषामवेदमहँ देवान जनिमानि विश्वा । 

शत मा पुर आयसीररक्षेत्रध श्येनो जवसा निरदीयम्‌॥१॥ अँचति 
गर्भमा छँदै मैले इन्द्र आदि देवताका जन्मका विषयमा राम्ररी थिएँ। गर्भमा छँदै सयौं 
फलामे सहरले मेरो सुरक्षा गरेका थिए । त्यसपछि म श्येन पक्षीको जस्तै वेगले बाहिर निस्केर 
आएको थिएँ । 

न भास मामप जो ११७0114 त्वक्षसा ४004 

ईर्मा पुरन्धिरजहादरातीरुत वातौं अतरच्डूशुवानः ॥२॥ 
मलाई ०७:५६ 4०:५० गर्न सकेन । मैले आफ्ना तिखा बलले ती दुःख ढाकेँ । सबैलाई प्रेरणा 
दिने परमात्माले गर्भमा रहेका शत्रु संहार गरेका थिए र त्यसपछि पनि गर्भमा रहेका वायुको जस्तो 
वेग भएका शत्रु विनाश गरेका थिएं । 
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अव यच्छयैनो अस्वनीदघ द्योर्चि यद्यदि वात झहुः पुरन्धिम्‌। 
दि खृजद्यदस्मा अव हइ क्षिपज्न्चा कृशानुरस्ता मनसा भुरण्यन्‌ ॥३॥। 
साम हरण गर्ने वेलामा उथ्वेन पक्षीले च्घुलोकमा गर्जना गर्दा सौमका एक्षकले बुद्धि वढाउने सोमरस 
खास्ने प्रयास गरे । त्यसपछि मनजस्तै वेगले हिँड्ने सौमको सक्षा गर्ने कृशानुले धनुषमा ताँदो चढाए 
र श्यन पक्षीलाई बाणले हाने । 
क्रजिप्य ईभिन्द्रावतो न भुज्युं श्येनो जभार बुहत्तो अधि प्णोः । 
अन्त: पतत्पत्तत्र्यस्य पर्णमध यामनि प्रसितस्य तद्वैः ॥४|॥ 
अश्चिनीकुमारले बलवान्‌ इन्द्रदेखका संरक्षित ठाउँबाट भुज्युलाई अपहरण गरे'झैँ इन्द्रदेवले रक्षा 
गरैको सोम सोझो मार्गबाट यात्रा गर्ने श्यने पक्षीले च्युलोकबाट अपहरण गरेका थियो। त्यस 
बेलाको सञ्ग्राममा बृशानुका हत्तियारले घाइते भएर त्यस पक्षीको एकातिरको पुरानो प्वाँख 
खसेको थियो । 
अध श्वेत कलश गोभिरक्तमापिप्यार्न मघवा शुक्रमन्ध: । अघ्वर्युभिः प्रयत 
मध्वो अग्रमिन्द्रो मदाय प्रति धत्पिबध्यै श्रो मदाय प्रति घत्तिबध्यै ॥४॥ 
गाईको दुध मिसाएर पत्रित्र कलशमा राखिएको, सन्तुष्ट गराउने, स्वादिला रसमध्येको सबैभन्दा 
उत्तम, अन्नरूपी सोमर्स अध्नर्युहरूले प्रदान गर्दा धनवान्‌ इन्द्रदैवले आनन्द प्रापा गर्नेका लागि 
पान गरून्‌ र त्यसको सुरक्षा गरून्‌ । 
[सुक्त - २०] 
अरषि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
त्वा युजा तव तत्सोम सख्य इन्द्रो अपो मनबे सञ्चुतस्कः । 
अहन्नहिमरिणात्सप्त सिन्धुनपावृणोदपिहितेव खानि ॥१॥ 
हे सोम ! तिमीसित मित्रता गरेर तिम्रो सहयोग पाएपछि इन्द्रदेबले मनुका लागि जल उतन्न गरेर 
खगाए। उनले अहिलाई संहार गरेर सात नदी प्रबाहित गरेका थिए र वृत्रले थुनेको जलको मुहान 
खोले । 
त्वा युजा नि खिदत्पूर्यस्पैन्द्रधचक्ते सहसा सद्च इन्दौ। 
अघि ष्णुना बृहता बर्तमान महो द्वृहो अप विश्वायु धायि ॥२॥ 
हे सीम ! तिम्रो सहयोगले विस्तृत द्युलोकमा यात्रा गर्ने सूर्यचक्रलाई इन्द्रदेवले आफ्ना सामर्थ्यले 
नियन्त्रणमा राखे । सर्वज् यात्रा गर्नै महान्‌ द्रोहशक्तिले सम्पन्न भएर उनले सूर्यचक्रमाथि अधिकार 
गरैका थिए। 
अहन्निद्ो अदहदगिनरिन्दो पुरा दस्यून्मध्यन्दिनादभीके । 
दुर्गे दुरोणे क्रत्वा न याताँ पुरू सहस्रा शर्वा नि बहीत्‌ ॥३॥ 
हे सोम ! तिम्रो सहायताले इन्द्रदेवले 'मध्माहभन्दा पहिले नै शत्रु विनाश गरिसकेका थिए २ 
अग्निदेवले तिनलाई भस्मीभूत पारे । रक्षाचिनाका दुर्गमा प्रदेशमा यात्राः गर्नेलाई चोरले मारेभै 
इन्द्रदेनले आफ्ना बलले अनेकौँ सहस्र शात्रुसेनालाई विनाश गरे | 
घिश्टस्मात्सीमधमाँ इन्द्र दस्युन्विशो दासीरकृणोरप्रशस्ताः । 
अबाधेधाममृणत नि शत्रूनविन्देचामपचितिं वघत्रैः 1१॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले दस्युलाई पछाच्यौ र हौन भावना भएकाहरूलाई निन्दित गरायौँ । हे इन्द्रदेव १ 
सोमदैव | तिमीहरू दुवै, शत्रुलाई रोक्दडौ र हतिमारले विनाश गर्दछौ अनि त्यसैबाट सम्मान प्रापी 
गर्दैछौ । 
'एवा सत्य मघवाना युव तदिन्द्रश्ज सोमोर्वमश्व्यं गोः । 
आदरडतमपिहितान्यश्ना रिरिचधुः क्षाश्चित्ततृदाना ॥५॥ 
हे तोमदेव ! तिमी र इन्द्रदेवले महान्‌ अश्व र गाईको बथान दान दिएका थियौँ भन्ने कुरो साँचो हौ । 
है धनवान्‌ सोम २ इन्द्रदेव ! दिमीहरू दुवै ढुङ्गाले छेकिएका गाईको बथान र धर्तीलाई आआफ्ना 
बलले मुक्त गराएका थियौँ अनि शत्रु मासेका थियौ । 
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लागि अन्नले सम्पन्न हाम्रा अनेकौं वज्ञमा प्रशसित हुँदै 
र अविनाशी धनले सम्पन्न छौँ । 
आ हि ष्मा यात्ति नर्यक्विकित्वान्हुयमान सोतभिरुप यञ्चम्‌। 
स्वश्वो यो अभीरुमन्यमानः सुष्वाणेभिर्मदति सं ह वारै: ॥२॥ 
मानिसका लागि हितकारी र सर्वज्ञाता हे इन्द्रदेव । सीम यज्ञ गर्नेले बोलाएपछि हाम्रा यञ्चका 
नजिकै आक। असल अश्चले सम्पन्न, निर्भय र सोमवञ्ञ गर्नेबाट प्रशसित इन्द्रदेव मरुतहरूसँगै 
रमाउँछन्‌ । 
श्रावयेदस्य कर्णा चाजयध्यै जुष्यमनु प्र दिशँ मन्दयध्यै । 
.. उद्वादृषाणो राधसे तुविष्मान्करन्न इन्द्र: सुतीर्घाभयं च ॥३॥ 
हे मानिस हो | इन्द्रदेवलाई वलियो बनाउनका लागि र समस्त दिशा खुसी गर्नका लागि उनका 
कानमा राम्री मन्त्र सुनाक । सोमरसले सम्पन्न, शक्तिशाली इन्द्रदेवले हामी मानिसलाई ऐश्वर्य प्रदान 
गर्नका लाग ठूला तीर्थलाई झरबाट मुक्त गराङन्‌ । 
अच्छा यो गन्ता नाधमानमूती इत्या विप्रे हवमान गृणन्तम्‌ । 
उप त्मनि दघानो घुर्याद शुन्त्सहस्ताणि शतानि वज्नबाहु; ४1 
हातमा बज्ज लिएका, सयौं वा हजारौँ सम्रो कुद्ने अश्वलाई तात्रका लागि स्थमा चाँचेर, सुरक्षाका 
लागि याचना गर्दै सबैले बोलाउने, सबैले प्रार्थना गर्ने र मेधावी इन्द्रदेव याजकका नजिक 


जक्का नजिकै जान्छन्‌ । 
त्योतासो मघवत्रिन्द्र विप्रा वय ते स्याम सूरयो गुणन्तः । 
भेजानासो बृहद्दिवस्य राय आकाय्यस्य दावने पुरुक्षो; ॥४॥ 
हे ऐश्वयंघान्‌ इन्द्रदेव । हामी मानिस गर्दछौं 


हत छ तिम्रो स्तुति गर्दछौं। हामी ज्ञानी र स्तुति गर्नेहरू तिमीबाट 
सरखषत छौ। तिमी अत्यन्त तेजसम्पन्न, प्रार्थना गर्न योग्य र अन्नसम्पन्न छौ । ऐश्वर्य प्रदान गर्ने 
बलामा हामी मानिसहरू तिमीलाई प्रार्थना गर्दछौँ । 


[सुक्त - ३०] 
व्रषि - बामदेव गौतम । देवता - इन्द्र उषा । ०.५: छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌ | 
नकिरिन्द्र त्वदुत्तरो न ज्यायाँ अस्ति वृत्रहन्‌। नकिरेवा यथा त्वम्‌॥१॥ 
है शत्रुसंहारक इन्द्रदेत् । तिमीभन्दा महान्‌ अर्को कोही पनि छैन । तिमीजोत्तिको अर्को कुनै देवता 
पनि छन । 


सत्रा ते अनु क्रृष्टयो विश्वा चक्रेव वावृतुः । सत्रा महाँ असि श्रुत; ॥२॥ 
है इन्द्रदेव ! सबैतिर व्याप्त चक्रले (००० गाडीको अनुसरण गरेफैँ समस्त प्रजाले तिम्रो 
गर्दछन्‌ । तिमी साँच्चै नै महान्‌ गुणले विख्यात छौँ । । 
विश्वे चनेदना त्वा देवास इन्द्र युयुधुः । यदहा नक्तमातिरः ॥३॥ ५0) 
है इन्द्रदेव । विजयको अभिलाषा गर्ने समस्त देवताले शक्तिका रूपमा ४१ प्रो सहयोग प्राप्त गरेर 
मसुरमित युद्ध गरेका थिए | तिमीले शत्ुका सबै कुरा चिनाश गरेका धिवौ। 
॥ सत्रोत बाधितेभ्यक्षक्रकुत्साय पुध्यते । 000000010 1110 यात 
दै इन्द्रदेव ] त्यस युद्धमा लडेका कृुत्स र उनका सडगका। हिः २ विनाश गर्न खोज्ने सूर्यका रथको 
पाङ्ग्रो तिमीले उचालेका थियौँ र आफ्ना भक्तलाई जोगाएका थियौ। 
यत्र देवाँ क्रघायतो विश्वाँ अयुध्य एक इत्‌ । त्वमिन्द्र चनूँरहन्‌॥५॥ 


दै इन्द्रदेव ] त्यस युद्धमा देनताका अवरोधक सबै असुरसित तिमीले एकलै लडाइँ गरेका थियौर्‌ 
हिम्रकहरूको संहार गरेका थियौँ ! 


त यत्रोत मर्त्याय कमरिणा इन्द्र सुर्यम्‌ । प्रावः शचीभिरेतशम्‌ ॥६॥ ८ 
८ इन्द्रदेव । सङ्प्राममा तिमीले एतश क्रषिका लागि सूर्घमाथि आक्रमण गरेका थियौ । त्यस 
सद्व्य्राममा लडाइँ गरेर तिमीले एतशको सुरक्षा गरेका थियौ । 

३५४३ 


अनुसरण 








किमादुतासि वुत्रहन्मघवन्मन्युमत्तमः । अत्राह दानुमातिरः ॥७॥ 
वृत्र संहार गर्ने ऐश्वर्षशाली हे इन्द्रदेव ! तिमी अत्यधिक क्रोधित भएका थियौ ? यस आकाशमा 
तिमीले दानुका पुत्र वृत्नलाई संहार गरेको थियौँ । 
एतद्घेदुत वीर्यपमिन्द्र चकर्थ पौँस्यम्‌ 
॥ स्त्रियं वद्दुईणायुव वधीर्ढुहितर दिव: ॥८॥ 
है इन्द्रदेव | तिमीले बलले सम्पन्न भएर पुरुषार्थ गरेका थियौ । सूर्यदेवले ्ुलौककी पुत्री उषाको 
नाश गरे'झैँ तिमी विशाल शत्रसेताको सहार गर्दछौ । 
दिवश्चिद्घा दुहितरं महान्महीयमानाम्‌ । उषासमिन्द्र सँ पिणक्‌ ॥९॥ 
है महान्‌ इन्द्रदेव । सूर्यदेवले उषालाई छित्रभित्र गराएभौँ तिमीले विशाल शत्रुसेना छरपस्ट गरायौं | 
अपोषा अनसः सरत्संपिष्यदह बिभ्युषी । नि यत्सी शिश्नथद्वृषा ॥१०॥ 
बलशाली इन्द्रदेवले उषादेीको रथ भत्काएपछि डरले अर्कमान भएकी ङषादेवी भत्किएका 
रथबार पर पुगेपछि मात्रै देखा परेको थिइन्‌ । 
एतदस्या अन: शये सुसम्पिष्टं विपाश्या। ससार सी परावतः ॥११॥ 
इन्द्रदेवले भत्काइदिएको उषादेवीको स्थ चिपाशा नदीका किनारमा पछारियो र त्यस ठाउँबाट 
उच्रादेवी पर भागेको धिइन्‌ । 
उत सिन्धु विबाल्यं बितस्थानामधि क्षमि । परि ष्ठा इन्द्र मायया ॥१२॥ 
हे इन्द्रदेव । सबै जल र परिपूर्ण भरिएर वेगसित वग्ने सिन्धु नदीलाई तिमीले आफ्ना बुद्धिले 
घर्तीका सबै ठाउँमा स्थापित गरायौँ । 
उत शुष्णस्य धृष्णुया प्र भृक्षो अभि वेदनम्‌ ! पुरो यदस्य संपिणक ॥१२॥ 
हे बर्सने इन्द्रदेव | शृध्ण नामका असुरको नंगर विंदीर्ण गराएपछि तिमीले : ऐश्वर्य पर्नि 
अपहरण गरेका थियौ । 
उत दासं कौलितर बृहतः पर्वतादधि । अवाहनिन्द्र शाम्बरम्‌ ॥1४॥ 
है इन्द्रदेव । कुलितरका पुत्रलाई विनाश गर्ने शम्बरलाइ तिमीले विशाल पर्वतका डुप्पाबाट तेल 
भुन्स्याएर मारेका थियौँ । 
उत दासस्थ वर्चिन: सहस्राणि शतावधीः अघि पञ्च प्रधीरिव ॥१५॥ 
हे इन्द्रदेव ! चक्रको अरजस्तै किसिमले सङ्गठित भएर रहने वर्चस्थी दासका शत्रुका पाँच लाख 
सैनिकलाई तिमीले विनाश गरिदियौँ । 
उत त्य पुलमइ बनुस रावुक्त शतक्रतुः । उक्थेच्विन्द्र आभजत्‌ ॥1६॥ हि 
सयौं यज्ञ सम्पन्न गरेका इन्द्रदेवले अंग्नुका पुत्र पराबृक्तलाई स्तोत्र पाठ गर्ने सहभागी हुन स 
चनाए। 





उत त्या तुर्वशायदू अस्नातारा शचीपतिः । इन्द्रो विद्वं अपारयत्‌ ॥१७॥ बक्क 
ययातिका शापलो पतित; तिख्यात शासक सदुर तुर्बशलाई ज्ञानी शचीपति इन्द्रदेचले अभिर्षकको 
लागि योग्य बनाए । 
उत्त त्या सद्य आर्या सरयोरिन्द्र पारत; । अर्णचित्ररथावधी; ॥१%५॥ 
हे इन्द्रदेव ! सर्ब नदीका किनारमा बस्नै अर्ण र चित्ररथ नामका आर्य शासकलाई तिमीलै तत्कार 
भारिदिएका घियी । 
अनु द्वा जहिता नयोञन्धं ओण च वृत्रहन्‌। न तत्ते सुम्नमष्टवे ॥१९॥ पाठ 
हे वृत्र बिनाश गर्ने, इन्द्रदेव | समाजले परित्याग गरेका अन्धा २ पङणुलाई तिमीले अनुकूल मार 
ल्याएका थियौँ । तिमीले प्रदान गरेको सुख हटाउन कसैले सदन । 
शातमश्यमन्मयीना। क" पुरामिन्द्रो व्यास्यत्‌। दिवोदासाय दाशुषे ॥२०॥ 
ढुङ्घाले घनाएका शत्ठका सयौं सहर इन्द्रदेवले हवि प्रदान गर्ने दिवोदासलाई दिए । 
किया, अस्वापयद्दभीतये सहस्रा त्रिशत 'हथैः । दासानामिन्द्रो मायया ॥२१॥ सहमत 
न्ट्रदेखलै नै दभीतिको हितका लागि आफ्ना सामर्थ्यले असुरका तीस हजार वीरलाई हिम” 
मारेर पसारेका थिए । 
३५४ 








स घेदुतासि वृत्रहन्त्समान इन्द्र गोपति: । 'यस्ता विश्वानि चिच्युपे ॥२२ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी सबै शत्रु थर्कमान गराए: । यार [धे | २२॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी सबै शत्रु धर्कमान गराउँछौं | हे वृत्र संहार गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी गाईको रक्षा 
गर्दछौ । तिमा समस्त घाजकहरूसित समान व्यबहार गदछौँ । 
लका बत तुत दाय न्द्रिय करिव्या इन्द्र पौँस्यम्‌ । अद्या नकिष्टदा मिनत्‌॥२३। 
हे »-रु | आफ्ना इन्द्रियको वल र पगक्रम देखायौ | त्यो बल कसैले पनि विनाशा गर्न 


वार्मवाम त आदुरे देवो ददात्वर्यमा । 

_ नम पूषा वाम भगो वाम देव: करूडती ॥२४॥ 
शत्रु संहार गर्ने हे इन्द्रदेव | अर्यमा देनताले तिमीलाई अति सुन्दर ऐश्वर्य प्रदान गरून्‌ । 'दाँतधिनाका 
पूषा र भग देवताले तिमीलाई त्यो सुन्दर ऐश्वर्य प्रदान गेखून्‌। 

[सूक्त - ३१] 





। 


क्रषि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र । छन्द - गासत्री । 


॥.20 कया नश्चित्र आ अबत सदा, सखा। कया शचिष्ठया वृता ॥१॥ 

निरन्तर गतिशील हे इन्द्रदेव ! तिमी कुनकुन तृप्तिकारक पदार्थ अर्पण गर्दा र कस्ता पूजाविधिले 
प्रसन्न हुन्छौ ? तिमी कुन दिव्य शक्तिका सहायताले हाम्रो सहयोग गछौं ? 
कस्त्ना सत्यो मदानां मंहिष्ठो मत्सदन्धसः | दुढहा चिदारुजे वच्चु॥२॥ 

सत्यनिष्ठलाई आनन्द “प्रदान गर्नेहरूमा सोम सर्वोपरि छ, किनक्कि हे इन्द्रदेव । तिमी डराउँदा 
शत्रुको ऐश्वर्य नाश गर्ने यसले प्रेरणा दिन्छ । 


स्तुतिहे अभी घुणः सखीनामचिता जरितृणाम्‌ । शत भवास्यूतिभिः ॥३॥ 
तले प्रसन्न गर्न आफ्ना भित्रका रक्षक हे इन्द्रदेव । हरेक किसिमले हाम्रो रक्षा गर्नेका लागि 
तिमी उच्च कोरिको तयारीका साथ प्रस्तुत होङ। 
_ . अभीनआ ववृत्स्व चक्र न वृत्तमर्वतः । नियुद्धिश्चर्षणीनाम्‌ ॥४॥ 0110 
हु इन्द्रदूव । हामी याजक तिम्रो अनुसरण गर्दछौं । हामी याजकका प्रार्थनाले तिमी हर्षित भएर 
हामीकहाँ गोलो पाङग्रोफै आङ । 
,_ अ्रवता हि क्रतूनामा हा पदेव गच्छसि । अभक्षि सूर्य सचा॥१) दियको 

हे इन्द्रदेव । तिमी दम वञ्ञमण्डपमा आफ्नो स्थान पत्ता लगाएर त्यहाँ बस्दछौँ । हामी सुर्यदेवसँगै तिम्रो 
पनि उपासना गर्दछौं । 
- सँ यत्त इन्द्र मन्यवः सं चक्राणि दधन्विरै । अध त्वै अघ सूर्य ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! हामीले गरेको प्रार्थना चक्रजस्तो भएर तिमीतिर गति गर्दछ। त्यो प्रार्थना सबैभन्दा 
घहिले तिम्रा नजिकमा पुग्दछ र त्यसपछि मात्रै सूर्यदेवतिर जान्छ । 

उत स्मा हि त्वामाहुरिन्मघवान शचीपते । दातारमविदी घयुम्‌ ॥७॥ हला 
शक्तिका स्वामी हे इन्द्रदेव ! स्तोताहरू तिमीलाई ऐश्वर्यजान्‌, 'घनप्रदायक र तेजस्वी भन्दछन्‌ । 

उत स्मा सद्घ इत्परि शशमानाय सुन्वते । पुरू चिन्संहसे वसु ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव ! स्तुति गर्ने र सोम पेल्नेलाई तिमी चाँडै नै मनग्गे ऐश्वर्य प्रदान गर्दैछौँ । 

नहि ष्मा ते शतँ चन राधो वरन्त आमुर; । न च्यौलानि करिष्यतः ॥९॥ 
है इन्द्रदेव । तिम्रो सयकडौँ खालको ऐश्वर्य हिंसा गर्ने शब्नुले प्राप्त गर्न सक्दैनन्‌ र शत्रु विनाश गर्ने 
तिप्रो सामर्थ्य रोक्न पनि सम्दैनन्‌,। विस 

अस्मौं अवन्तु ते शतमस्मान्त्सहस्नमूतयः । अस्मान्वश्चा अभिष्टय; ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । सयौँ वा हजारौं खालका रक्षाग साँच्चन र प्रेरणाले हाम्रो सुरक्षा गर। 

अस्मौं इहा वृणीष्व सख्याय स्वस्तये। महो राये दिवित्मते 111 0001 
हे इन्द्रदेव । हामीलाई आफ्ना मित्रताको छत्रछायामा राखेर हित गर र याजकलाई तेजस्वी वैभव 
श्रदान गर्‌। 

अस्माँ अविडढि विश्वेन्द्र राया परीणसा । अस्मान्व्धाभिरूतिभिः 1१२॥ 
हे झ्न्द्रदेव आफ्नो तेजस्ती धनर सम्पूर्ण रक्षा साधनले प्रत्येक दिन हाम्रो सुरक्षा गर | 


३४५ 





। ताप पा र हाम रातका", २ 














- अस्मभ्यं ताँ अपा वृधि त्नजौं अस्तैव गोमतः । नवाभिरिन्द्रोतिभि 9२२ तिभिः ॥१३॥ 
हे इन्द्रदेव ! चीर मानिसले घरको ढोका उघारे'झौँ हाम्रा लागि'गाइको गोठ खुला गर | 
। अस्माक घृष्णुया रथो द्युमाँ इन्द्रानपच्युतः । गव्युरश्वयुरीयते ॥१४॥ दुहुने गर 
हे इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रा शत्रु परास्त गराउने, अत्यधिक तेजस्थी, विनाश नहुने ₹ गाईले युक्त छौँ। 
अश्चयुक्त पर्थमा सर्वत्र गमत गर्दछौँ । त्यसै रधले याजकलाई सुरक्षा गर । 
.  अस्माकपुत्तम कृषि श्रवो देवेधु सूर्य | वर्षिष्ठ द्यापिवौपरि ॥१ २ 
सबैलाई प्रेरणा प्रदान गर्ने है सूर्यदेख । अत्यन्त तेजस्बी हुलोकलाई माथि स्थापना गरेभै 
देवताहरूका बीचमा हाम्रा यज्ञलाई तिमी मद्वातता प्रदान गर्‌ | 
[सुक्त - ३२] 
क्घि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्र इन्द्राश्व । छन्द - गायत्री । 
आ तू न इन्द्र वृत्रहन्नस्माक्रमर्धमा गहि । महान्महीभिरूतिभि; ॥१॥ 
है वृत्र हनन गर्ने इन्द्रदेच ] महान्‌ संरक्षणका साधनसँगै तिमी हामीकहाँ आर । 
भृमिश्िद्घासि तूतुजिरा चित्र चित्रिणीष्वा । चित्र कृणोष्यूतये ॥२॥ ७157 
हे इन्द्रदेव । हामी पुरुषार्थ गर्नेलाई तिमी समृद्ध गराउँछ । हे अदभुत शक्तिशाल इन्द्रदेव । अद्भूत 
'कर्म गर्ने मानिसलाई सुरक्षा गर्ने विलक्षण यल प्रदान गर्दछौँ । 
_ दफ्रेभिश्चिच्छशीयांसं हंसि त्राधन्तमोजसा । सखिभिर्ये त्वै सचा ॥३॥ 
हे इन्द्रदेच । तिमीसित रहने वाजक मित्रका सहयोगले उच्छुङ्खल व्यवहार देखाउने ठूला शत्रुलाई 
पनि तिमी विनाश गर्दछौँ । 
_ खयमिन्द्र तिस सचा वर्य त्वाभि नोनुमः । अस्माँ अस्मा इदुदव ॥४॥ वाला 
हे इन्द्रदेख ! हामी तिमीसँगै रहन र तिम्रो प्रार्थना गर्न चाहन्छौं । हामीलाई विशेष रूपले संरक्षण 
प्रदान गर । 
त से नश्चित्राभिरद्रिवो 5 नवद्याभिरूतिभि दाभिरूतिभि: । अनाधुष्यभिरा गहि ॥ ५॥ 
है वज्चधारी इन्द्रदेव ! अनेकौं किसिमका प्रार्थनीय र शञ्जुबाट परास्त गर्न नसकिने खालका रक्षण 
साधनले 'सम्पन्न भएर हामीकहाँ आङ । 
- भूयाँमो दु त्वावत्तः सखाय इन्द्र गोमतः । युजो ०६५, ७ मुष्वये ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! हामी पनि तिमीजस्तै गाईका धनी व्यक्तिका मित्र बनौ । मनग्गे क्न्नलूपी धनका निम्ति 
तिमीसँग हामी भेरघाट गर्दछौँ । 
॥ त्य हक ईशिष इन्द्र वाजस्य गोमतः । स नो यन्धि महीसिषत्‌ ॥७॥ 
है इन्द्रदेव ! गाइँचाट' उत्पन्न भएका अन्नमाथि तिमी एक्लै शासन गर्दछौ । हामीलाई मनगगे अन्न 
प्रदान गर । 
_ नेत्वा वरन्ते अन्यथा यदित्ससि स्तुतो मघम्‌ । स्तोतृभ्य इन्द्र गिर्वणः ॥८॥ 
हे प्रार्थना गर्न योग्य इन्द्रदेव ! तिमी प्रशसित हुँदा प्रशंसा गर्नेहरूलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्ने विचार 
गर्दैछौं । त्यस बेला कसैले केही गरी प्नि तिमीलाई रोवन सक्दैन । 
। अभि त्वा गोत्तमा गिरानूषत प्र दावने । ७१" वाजाय घृष्वये ॥९॥ 
है इन्द्रदेव ! गौतम अघि आफ्ना प्रार्थनाले तिमीलाई समृद्ध गराउँछन्‌ र अंसल अन्न दान गर्नका 
लागि प्रार्थना गर्दैछन्‌ । 
_ प्रतेवोचाम वीर्यार या मन्दसान आरुजः | पुगे दासीरभीत्य ॥१०॥ 
है इन्द्रदेव ! सोमरस पान गेकाले खुला भएर तिमीले दासका संहरमाथि आक्रमण गरेर - 
गरायौं । त्यसैले हामी तिम्रो न्यस शार्यको वर्णन गर्दैछौँ । 
ता हेगृणन्ति वेधसो यानि चकर्ध पाँस्या । सुतेध्घिन्द्र गिर्वणः ॥११॥ 
हे प्रशंसनीघ इन्द्रदेव ] सोमरल तबार गर्ने ज्ञानीहरू तिम्रा शीर्यको प्रशंसा गर्दैछन्‌ । 
र अवीवृधन्त गौतमा इन्द्र त्वे स्तोमवाइस: । ऐषु धा वौरवद्यशः ॥१२॥ 
दैङादत सल गर्ने गौतम अपिले तिम्रो कोर्ति बलियो पार्दछन्‌ । तिनलाई सन्तानले सम्पन्न गरेर 
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क, यब्चि %:१:००७८० तामसान्द्र साधारणस्त्वम्‌ खि म्‌ | तँ त्वा वय हवामहे॥१३॥ ति 
है इन्द्र  चघप सन याजकका लागि तिमी सहजै उपलब्ध हुन्छौ, तापनि हामी स्तृति गर्नेहरू 
तिमीलाई चिशेष रूपले बोलाउँछौँ । 

सबैलाई बासको अर्वाचीनो वसो भवास्मे सु मत्स्वान्धसः । सोमानामिन्द्र सोमपाः ॥१४॥ 
नबैलाई वासका व्यवस्था गरेर सोमपान गर्ने हे इन्द्रदेन । हामी याजकका सामु तिमी आक र 
सोपरस पान गरेर खुसी होर । 


ह इन्द्रदेव अस्माक स्वा मतीनामा स्तोम इन्द्र यच्छतु। अर्वागा वर्तया हरी ॥१५॥ 
है पेत. १ हामा तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । हाम्रा स्तुतिले तिमीलाई यहाँ ल्याउन्‌। तिमी आफ्नो अश्च 
हामीतिर्‌ प्रेरित गर्‌ । 
00 पुरोडाशं च नो घसो जोषयासे गिरश्च न; | वधुयुरिव योषणाम्‌ ॥१६॥ 
; इन्द्रसच त हाम्रा उराडाशरूमा अन्न खाञ । स्त्रीको रहर भएका पुरुषले आइमाईका कुरा राम्ररी 
सुनेभी तिमी पनि हाम्रो प्रार्थना सुन । 
010 सहस् व्यतीना युक्तानामिन्द्रमीमहे। शत सोमस्य खार्य ॥१७॥ 
हामी स्तुति गर्ने मानिसहरू द्वृतगामी, कुशल प्रशिक्षित र शन्नु परास्त गर्ने हजारौँ अश्च इन्द्रदेवसित 
माग्दछौं । त्यसबाहेक सयौं सङ्ख्मामा खारी नामका भाँडा माग्दछौं । 
_ ,_ सह्ा ते शता वय गवामा च्यावयामसि । अस्मत्रा राध एतु ते ॥१५॥ 
है इन्द्रदव ! तिम्रा हजारौं गाई हामी पाउँछौ । तिम्रो धन हाम्रा नजिकै होस्‌ । 
 , दशते कलशानां हिरण्यानामधीमहि। भूरिदा असिकनदन्‌ ॥१९) 
हे इन्द्रदव । हामी सुनले भरिएका दस वटा कलश प्राप्त गर्दछौँ । हे वृत्रहन्ता इन्द्रदेव । तिमी मनगो 
मात्रामा दान गर्दछौँ। 
। भूरिदा भुरि देहि नो मा दभ भुर्या भर । भूरि घेदिन्द्रै दित्ससि ॥२०॥ छ 
है प्रचुर दान गर्नै इन्द्रदेव | हामीलाई मनगो ऐश्वर्य दान गर । हामीलाई थोरै होइन, धेरै मात्रामा धन 
प्रदान गर्‌ । किनभने तिमी प्रचुर ऐश्वर्य प्रदान गर्ने रहर गर्दछौँ । 
भूरिदा हासि श्ुतः पुरुत्रा शूर बृत्रहन्‌। आ नो भजस्व राधसि ॥२१॥ पिका 
है वृत्रहन्ता शूरबीर इन्द्रदेव । तिमी अन्पधिक ऐश्वर्य प्रदान गर्ने रूपमा प्रसिद्ध छै । तिमी आफ्नो 
ऐश्वर्यमा हामीलाई पनि सहभागी बनाङ । 
प्रते बभ्रू विचक्षण शंसामि गोषणो नपात्‌। माध्यां गा अनु शिश्रधः ॥२३२॥ हिल 
मेधावी, शत्रुनाशक र गाइका पालक हे इन्द्रदेव ! तिन्रा खेरा रङ्गका अश्रको हामी प्रशंसा गर्दछौँ | 
यी अश्चले तिमी हाम्रा गाई चिनाश तगर्‌ । 
कनीनकेव विद्रधे नवे द्रुपदे अर्भके । बञ्रू यामेघु शोभते ॥२३॥ 
है इन्द्रदेव ! तिम्रा खँरा रङ्गका अश्व बलियो काठका पुलौजेद यज्ञमा शो भायमात छन्‌ । 
अर म उस्रयाम्णेडरमनुस्रयाम्गे । ब्रभू यामेष्वस्रिधा ॥२४॥ सप 
हँ इन्द्रदेव । हामी गो नारिएका रथमा यात्रा गरौँ चा पैदल नै, त्यस चेला तिम्रा खैरा रङ्गका 
हिंसाविनाका अध्च हाम्रा लागि हितकारी, होङन्‌ । 
क्त । ३३] क तत्र 
क्रधि - बामदेव, गौतम । 00०: जामा | धेनुमीडे। " जिष्टुम्‌। 
प्र करभुभ्यो दूतमिव वाचमिष्य उपस्त्रै खतरा चिनमा 
ये ; परि च्या सञ्चो अपसो बभूवुः ॥१ यि त 
वायजस्तो वैग भएका २ उपकारी काम गर्ने आरभुहरू आफ्ना चतुर अश्वल शान्न न द्युलाकमा व्याप् 
जिजस्ता ला भएक हो सन्देशवाहकजस्तो प्रार्थना प्रेरित गर्दछौँ। सोमरस उत्कृष्ट. 
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स्वयंलाई बलशाली पनि बनाएँ । उनीहरूले इन्द्र आदि देवतासितको बन्धुता प्राप्त गरे । त्यसपछि 
मेधावी क्रभुहरूले आफ्नो मन बलियो बनाए । : 
पुनर्य चक्रुः पितरा युवाना सना युपेव जरणा शयाना । 
ते वाजो विभ्वाँ अभुरिन्द्रवन्तो मधुप्सरसो नो5चन्तु यज्ञम्‌ ॥३॥ 
मकाएको मौलोजस्तै जीर्ण भएर ढलेका मातापितालाई क्रभुहरूले सधैँका लागि तन्नेरी बनाए। 
इन्द्रदेवका कृपाले कतार्थ भएपछि मधुर सोमरस पान गरेर बाज, विभु र्‌ त्राभुले हाम्रा यज्ञको 
सुरक्षा गरून्‌ । 
यत्संवत्समृभवो गामरक्षन्यत्संवत्समृभवो मा अपिंशन्‌ । 
यत्संवत्समभरन्भासो अस्यास्ताभि: शमीभिरमृतत्वमाशु; ॥४॥ 
त्रुभुहरूले एक वर्ष मरन्च्याँसे गाईको सेवा गरे, एक वर्ष हरेक अङ्गको सह्भार गरेर सुन्दर वनाएर 
एक वर्ष तेज स्थापित गराए । चिनै काम गरेर अमरता प्राप्त गरे । 
ज्येष्ठ आह चमास द्वा करेति कनीयान्त्रीन्कृणबामेत्याह ! 
कनिष्ठ आह चतुरस्करेति त्वष्ट क्मभवस्तत्पनयद्वचो वः ॥५॥ 
जैठा भ्भुले हामी एउटा चमस दुई भाग लगाउँछौ भने, त्यसपछिका क्भुले चार भाग लगाउँछौ 
भनें | है क्रभुहरू हो ! त्वष्टा देवत्ताले तिम्रा यी वचनको प्रशंसा गरे । 
सत्समूचुर्नर एवा हि चक्रुरनु स्वधामृभवो जग्मुरेताम्‌। 
विभ्राजमानांश्चमसाँ अहेवावेनत्त्वष्य चतुरो ददुश्वान्‌ ॥६॥ 
मानिसकी रूपमा रहेका क्भुहरूले साँच्चै भनेका थिए, किनभने उनीहरूले जसो भने उसै गो। 
त्यसपछि क्रभुहरूले हव्य ग्रहण गरे। दिनको उज्यालोजस्तै प्रकाशयुक्त चार चमस त्वष्टादेवले 
देखेर प्रसन्नत्तापूर्वक स्वीकार गरे । 
द्वादश चन्यदगाोहास्यातिध्य रणनुभवः ससन्तः । 
सुक्षेत्राकृण्वज्ननयन्त सिन्धुन्धन्वातिष्ठन्रोषधीर्निम्नमाप; ॥७॥ 
क्भुहरू चुलोकका बाह्र भागमा आनन्दसित निवास गरेर खेत असल बनाए र नदीलाई प्रेरित गरे । 
जलरहित स्थानमा औषधि रच्जाए र ओरालोतिर जल बगाए । 
रथ ये चक्र: सुचुत नरेष्ठा यै धेनुँ विश्वजु्व विश्वरूपाम्‌ 
तआ तदक्षन्तत्वुभवो रथिं नः स्ववसः स्वपसः सुहस्ता; ॥८॥ 
कभुहरूले गाम्नरी कसेर मानिस चढ्न हुने गरी रथ बनाए। समस्त जगत्‌लाई प्रेरित गर्ने र अनकौँ 
रूप भएका गाई उत्पन्न गरे । अन्नका धनी र असल हात भएका क्रभुहरूले हामीलाई धन दिङन्‌। 
अपौ होषामजुषन्त देवा अच्चि क्रत्वा मनसा दीध्यानाः । 
वाजो देवानामभवत्सुकर्मेनद्रस्य क्भुक्षा घरुणस्य विभ्वा ॥९॥ 
देवताले क्रभुहरूको रथ निर्माण आदि कामलाई वरदानका रूपमा प्रसन्न भएर स्वीकार गरे । असल 
कर्म गर्नै बाज देवताका प्रियपात्र भए भने जेठा त्राभु इन्द्रदेवका प्रियपात्र हुन्‌ र विभु वरुणदेवका 
प्रियपात्र बने । 
यै हरी मेधयोक्था मदन्त इन्द्राय चक्कु: सुयुजा ये अश्वा । 
ते रायस्पो्ष द्रविणान्यस्मै धत्त अभवः क्षेपयन्तो न मित्रम्‌ ॥१०॥ जिलोसि/ 
ब्राभुहरूले स्तोत्रबाट प्रसन्न भएर आफ्ना प्रज्ञाले बलिया अश्च बनाए । इन्द्रदेवका रथमा सजिलोसित 
नारिने अश्च तवार भए। मित्रजस्ता तिनै कभुहरू कल्याणको कामना गर्ने हामी मानिसलाई ऐश्वम, 
पुष्टिर गाई आदि धन प्रदान गरून्‌ । 
इदाहः पीतिमुत वो मद धुर्न ग्रते श्रान्तस्य सर्याय देवा; । 
ते नूनमस्मे भ्रभवो वसूनि तृतीये अस्मिन्त्सवने दघात्‌ ॥११॥ 
हे त्राभु हो ! देवताले तिमीहरूलाई तेस्रो सवनमा सोनरस र खुसी प्रदान गरै । तमस्या नै नगरीकन 
देवताले मित्रता गर्दैनन्‌ । है क्रभुहरू हो । हामीजस्ता मानिसलाई तिमी यस तेस्रो सवनमा निजि ं 








सपमा नै पेश्चर्य प्रदान गर । 
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हु । [सुक्त - ३४] 

कौ ष - वामदेव गौतम । देवता - कभुगण । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 
भुर्विभ्वा बाज इन्द्रो नो अच्छेम यज् रलधेयोप यात । 

इदा हि वो धिषणा देव्यह्वामधात्पीति सं मदा अप्मता वः ॥१॥ 
हर 2 विभु, वाज र्‌ इन्द्रदत । हामीलाई रत्न प्रदान गर्नका लागि हाम्रा यज्ञमण्डपमा आओ । आज 
देउँसो तिमीहरू सबैलाई सन्तुष्ट गर्नका लागि स्नेइपूर्वक स्तुतिगान गर्दै सोमरस प्रस्तुत गरिएको 
छ। यो हर्घप्रदायक सौमरस त्िमीहरूसँगै आबद्ध रहोस्‌ । 

विदानासो जन्मनो वाजरला उत क्रतुभिर््गभवो मादयध्वम्‌। 

॥:१, मदा अग्मत सं पुरन्धिः सुवीरामस्मे रयिमैरयघ्वम्‌ ॥२॥ 
हे अन्नले सुशोभित क्भु हो ! तिमीहरू जीवको जन्मका विषयमा जानेर सबै जतुमा आनन्द प्राप्त 
गर । हर्षप्रदाणक सोमरस र असल वुद्धि तिमीहरूलाई सधैँ प्राप्त होस्‌ । तिमीहरू असल सन्तानले 
सम्पन्न ऐश्वर्य हामीतिर घेरित गर । 

अयं चो यज्ञक्षभवो5कारि यमा मनुष्वस्रादिवो दघिघ्ने । 
र प्र वोञउच्छा जुजुषाणासो अस्थुरभूत विश्वे अप्रियोत वाजाः ॥३॥ 
| ज्गभु हो । यो यज्ञ तिमीहरू सबैका लागि गरिँदै छ । तिमीहरू तेजस्वी व्यक्तिजस्तै यो यज्ञ ग्रहण 
गु । हर्ष प्रदान गर्ने सोमरस तिमीहरूतिरै प्रेरित हुन्छ। हे बलशाली क्रभु हो | तिमीहरू सबै असल 
छौ। 

अभूदु वो विधते रलधेयमिदा नरो दाशुये मर्त्याय । 

पिबत वाजा क्रभवो ददे वो महि तृतीय सवनं मदाय ॥४॥ 
हे असल नेताजस्ता ज्भु हो ! तिमीहरूका रत्न आदि धन सबै सेवासुसार गर्ने र आहुति प्रदान गर्ने 
बजमानकै लागि होङन्‌ । हे बलवात्‌ म्भु हो । हामी तेस्रो सचनमा खुसी हुने गरी मनग्गे सोमरस 
प्रदान गर्दछौँ, त्यसैले तिमीहरू त्यो सबै पान गर | 

आ वचाजा यातोप न क्रभुक्षा महो नरो द्रविणसो गृणानाः । 

आ वः पीतयोउभिपित्लै अह्वामिमा अस्त नवस्व इव ग्मन्‌ ॥५॥ 
है चलशाली नेता क््भु हो । अत्पिक्त ऐश्वर्यवानका रूपमा विख्यात छौँ, हामीकहाँ आओ । भखर 
ब्याएको लैनो गाई घरतिर कुदेभौँ सोमरस तिमीहरूतिर आउँछ । 

आ नपातः शावसो यातनोपेम यज्ञ नमसा हृयमानाः । 

सजोषसः सूरयो यस्य च स्थं मध्य पा रत्नघा इन्द्रवन्तः ॥६॥ 
हे बलशाली त्रभु हो ! स्हुतिले बोलाउँदा तिमाइ सन्द्रदेवसँगै यज्ञमण्डपमा आओ । तिमीहरू इन्द्रदेवका 
मित्रका रूपमा रहेका मेधावी र सम्वन्धी हैं । इन्द्रदेवसँगै रहेर रत्न प्रदान गर्दै मिठो सोमरस पान 
गर | 


सजोषस सजोषसो आदित्वैमयदयध्न दैच्येना 2 ७५604 लो सजोषस सक सः सिन्धुभी रलधेभिः ॥५ 

है अभु हो | तिमीहरू 4425 पर्वतसँगै प्रेमपुर्वक खुसीचाली मनाओ । तिमीहरू देवताका 
हितैधि सवितादेव र रल प्रदान गर्ने सागरसौँ रमाऔ अअचा 

ये अशिना ये पितरा य कती धेनुँ ततथुर्मभवो पन नपा 

ये.अंसत्रा य त्धग्रोदसी ये विभ्वो नरः स्वपत्यानि चु; पितालाई तरुण बनाउने 
आफ्ना रक्षण साधनले अश्िनीकुमारलाई सक्षम बताउने, कक निर्माण गरे न तमहरुले 
गाईलाई दुधालु बनाउने र अञ्खलाई बलियो बनाउने वोभुहरूह गो, त्यसैले तिनीहरू नै सबै 
चावापृथ्वी छुट्याए र तिनै बलशाली नायकले उत्तम कर्म समर त ति 
पहिले सोमपान गरुन्‌ । 


३५४० 
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ये गोमन्त वाजवन्त सुवीर रयिं धत्य वसुमन्तँ पुरुक्षुम्‌। 
ही ते अग्नेपा क्रभवो मन्दसाना अस्मे घत्त ये च राति गृणन्ति ॥१०॥ 
हे क्रभुहरू हो । गाई, अश्व र असल पराक्रमी सन्तानले सम्पन्न द्रव्य तथा प्रचुर अत्र भएको ऐश्व्य 
धारण गर्दछौ । तिम्रा ऐश्व्यंको प्रशंसा सबैतिर 
हुन्छ। सबैभन्दा पहिले साम पान गरेर हित भएपछि हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गरे । 
नापाभूत न वो ञ्तीतृषामानिः शस्ता क्रभवो सञ्चे अस्मिन्‌ । 
॥ समिन्द्रेण मदथ सं मरुद्धिः सं राजभी रलधेयाय देवा: ॥१॥) क 
हे क्रभुहरू हो ! तिमीहरू हामीदेखि टाढा नजाआ । हामी पनि तिमीहरूलाई रानी 


हेत्रभु हो ! देवत्व सम्पन्न र आनन्दित भएर इन्द्रदेवसित यस ससल क रमाओ | हे देवताहरू 
हो 1! एल दानका लागि प्रकट हुने गरेका मरुत्हरूस तिमीहरू खसी होऔ । 
[सुक्त - ३५) 


क्घि - वामदेन गौतम । देवता - क्भुगण । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 
इहोप यात शवसो नपातः सौधन्वना क्रभचो माप भूत। 
अस्मिन्हि व: सघने रलधेयं गमन्त्विन्द्रमनु वो मदासः ॥१॥ 
सुधन्ताका बलशाली पुत्र है अभुहरू हो । हामीकहाँ आओ, हामीदोखि राष्ा नजञाओ । यञ्चमण्डपमा 
रल प्रदाता इन्द्रदैवलाई प्रदान गरिने आनन्ददायी सोमरस तिमीहरूलाई पनि प्राप्त होस्‌ । 
अगत्रभुणामिह रलधेयमभूत्सोमस्य सुधुतस्य 








सुकृत्यया बत्स्वपस्यया चैं एक विचक्र चर्णस सदुका चतुर्घा ॥२॥ 
है अभुहरू हो ! तिमीहरूको रत्न आदि दान हाम्रा नजिर्कै होउन्‌ । राम्ररी पेलेर तथार गरेको 
सोमरस पान गरिराख । तिमीहरूले आफ्नो सिप ₹ कर्मका इच्छा 
ले नै एउटा चसमलाई चार किसिमले निर्माण गरेका हौँ। 

व्यकृणोत चमसै चतुर्घा संखै चि शिक्षेत्सन्रवीत । 

अधैत वाजा अमृतस्य पन्थां गर्ण देवानामूभनः सुहस्ता: ॥अ॥ । 
हे त्राभुहरू हा ।. तिमीहरूले एउट चमस चार किसिमको बनाउँदा है मित्रदेव कृपा गर भवका 
धियीँ। अनि अग्तिदैवले तिमीहरू अविनाशी मार्गको अनुसरण गर, तिमीहरूका हात कुशल 
भएकाले देवपथको अनुसरण गर्दै अमरता प्राप्त गर भनेका थिए । 

किमयः स्विच्चमस एघ आस यं काव्येन चठुरो विचक्र । 

अँथा सुनुध्वँ सवन मदाय पात व्रभवो मधुनः सोम्यस्य 1४1 
डे काभुहरू हो । तिमीहरूका कौँशललै चार क्षिसिमको बनाएको चमस कृत वस्तुले चनेको 
थियो ? हेअत्विकहरू हो ! खुसी हुनका लागि तिमीहरू सबै सौमरस पैलेर तयार गर ] हे क्रभुहरू 
हो । तिमीहरू सबैले मिठो सोमरस पान गर । 

शाच्याकर्त पितरा युवाना शच्याक्तर्त चमसँ देचपानम्‌ । 

शाच्या हरी घनुतरावतष्टेद्ववाहावृभवो वाजरत्ना: ॥२। 

द करभ हो | तिमीहरूका सिप र जाँगरले मातामितालाई युवा र चमसलाई देवताहरूले पान गर्द 
सोग्य बनायौँ । रमणीय ऐश्वर्य भएका है कभुहरू हो ! तिमीहरूले आफ्ना कोशलाद्वारा ड्न्ट्र्देवलाई 
वहन गर्नै अश्च बाणभन्दा चाँडो गतिमा कुद्ने बनायौ । 

सो वः सुनोत्यभिपित्बे अहाँ तीव्र वाजासः सवनँ मदाय । 

तस्तै रथिमृभवः सर्ववीरमा दक्षत वृषणो मन्दसानाः ॥६॥ 

हे क्रभुह हो | तिर्मीहरू सबै अन्ले सम्पन्न छौँ। दिनको समाप्ति हुने बेलामा चाजकहरू तिमीलाई 
आनन्द प्रदान गर्न सौमरस पेलेर तयार गर्दछन्‌ । हे वलशाली त्रभु हो । तिमीहरू हर्षित भएपछि 
याजकलाई अनेकौं किसिमले पराक्रमी, उत्तम सन्तानले सम्पन्न पक्वर्य प्रदान गर्दछौँ । 

म तक वचन) हर्यश्च बैध लाध्यन्दित शा केल ते। 

सृभुपिः (पय ैभिः सखीयीँ इन्द्र चकुषे सुकृत्या ॥७॥ 

हे अग्रले सुशोभित इन्द्रदेव ! चिहानीपंख पेलेर तयार गरेको सोमरस पान गर । मध्याह कालकी 
सौमरस हनन) भनि तिम्रै लागि हो। है इन्द्रदेव | उत्तम कार्य गर्दै जाँदा तिमीले जुन रलप्रदाी 
आभहरूसित मित्रता स्थापित्त गरका छौ, उनैसित्त खोमरस पान गर । 
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ये दवासो अभवता सुकृत्या श्येना इवेदधि दिवि तिपेद । 

ते रत घात शवसो नपातः सौधन्वना अभवतामृतासः 1॥८॥ कक पकनला 
हेक्भु हो ! तिमीहरू सत्कर्म गर्नाका कारणले देवता चनेका हौ । अमरत्व प्रदान गर्ने है सुधन्वाब 
पुत्र हो | बाजपश्चाजस्त भएर द्युलाकमा प्रतिष्ठित होओ र सबै किसिमले घनएंश्चर्य प्रदान गर्‌ । 

यतृतौयं सवनं रलधेयमकृणुध्व स्वपस्या सुहस्ता; । 

तदुभवः परिषिक्त व एतल्सं मदेभिरिन्द्रियेभि; पिनध्वम्‌ ॥९॥ ५. 
हेःअसल हात्त भएका क्षभु हो | तेस्रो सवनलाई आफ्ना सत्कर्मद्वारा ऐश्वर्य प्रदान गर्ने बनायौ । है 
कभ हो | खुसी त्नमनले पेलेर तयार गरेको सोमरस ग्रहण गर | 

,_, .[सूक्त- ३६] 
अपि - वामदेव गौतम । देवता - भ्रभुगण । छन्द - जगती श्रिष्टुप। 

अनश्चो जातो अनभीशुरुबथ्योई रथस्त्रिचक्र: परि वर्तति रज: । 

महत्तद्वो देव्यस्य प्रवाचनं द्यामृभवः पृथिवीं यच्च पुष्यथ ॥१॥ नानो 
हे क्रभु हो | तिमीहरूको कार्य प्रशंसनाय छ। तिमीहरूले अश्चिनीकूमाएलाई प्रदान गरे तान 
पाद रथको अश्व लगामविना नै आकाशमा चरैतिर विचरण गर्दछ। त्यस रथबाट द्यावापृथिवाको 
पोषण गर्दछौँ । त्यस महान्‌ कार्यले तिमीहरू दिव्यता सम्पन्न भएका छौँ । 

रथ ये चक्रु: सुवृत सुचेतसो 5विद्वरन्त मनसस्परि ध्यया । 

ताँ क न्व१स्य सवनस्य 'पीतय आ वो वाजा क्रभवो बेदयामसि ॥२॥ 1010100000 06 
असल विचार भएका कभु हो ] तिमीहरूले मनका संङ्कल्यट्वारा राम्ररी घुम्ने र छलकपटविनाक 
रथ निर्माण गरेका थियौ । हे वाज र अभुहरू हो ! हामी सोमरस पान गर्नका लागि तिमीहरूलाई 
आमन्त्रित गर्दछौँ । 

तद्दो वाजा क्रभवः सुप्रवाचर्न देवेषु विभ्वो अभवन्महित्वनम्‌ । 

जिब्री गत्सन्ता पितरा सनाजुरा पुनर्युवाना चरथाय तक्षथ ॥३| 
है चाज, अभु र विभु हो ! तिमीहरूले आफ्ना अत्यधिक बृद्ध र जीर्ण मातापितालाई हिँडडुल गर्न 
सक्ने युवा वनायी । तिमीहरूको प्यो महान्‌ कार्य देवताका बीचमा अत्यन्त प्रशंसनीय भयो । 

एक वि चक्र चमसं चतुर्वयं निश्चर्मणो गापरिणीत धीतिभिः । अधा देवेष्वमृतत्वमानश 
श्रुष्टी वाजा भ्रभवस्तद्व उक्थ्यम्‌ ॥४॥ ॥ 
हे क्रधुहरू हो । तिमीहरूले एउटा चमसलाई चार भागमा विभाजित गरेका थियौँ र आफ्ना कार्यले 
हाडछाला मान्ने भएका गाईलाई वलिय्रो बनाएका थियौँ । त्यसै कारणले तिमीहरूले देवताहरूका 
बीचमा अमरता प्राप्त गयौ । हे वाज तथा क्रभु हो । तिमीहरूका ती कार्य अति प्रशंसनीय छन्‌ । 

क्भुतो रयिः प्रथमश्चवस्तमो वाजश्रुतासो यमजीजनन्रर: ] 

विभ्वतष्ये दिदिथेषु प्रवाच्यो यं दैवासो 5वथा स बिचर्षणि: ॥५॥ 
वाज र प्रसिद्ध नेताजस्ता भुले उत्पन्न गरेको प्रचुर अन्नरूपी ऐश्वर्य उनीहरूबारै हामीलाई प्राप्त 
होस्‌ । अधुले वनाएको रथ विशेष रूपले युद्धमा प्रशंसा गर्न योग्य छ। हे देवता हो ! तिमीहरू 
जसलाई संरक्षण प्रदान गर्दछौँ, त्यो प्रख्मात्त हुन्छ । 

स वाज्यर्वा सं अ्रषिर्नचस्यया स शूरो अस्ता पृतनासु दुष्ट; । 

स रायस्पोष स सुवीर्य दधे यं वाजो विभ्वाँ अभवो यमाविघुः ॥६॥ 
वाज, विघुर क्रभुले संरक्षण प्रदान गरेको मानिस बलशाली भएर युद्धमा कुशल हुन्छ। सन्त्रद्ष्टा 
गषिभैँ त्यो पराक्रमी हुन्छ र आयुध हत्याउन सक्ने सङ्ग्रामम अपसजेय हुन्छ । त्यो मानिस ऐख्वर्य, 
पुष्टि र झसल पराक्रम धारण गर्नै हुन्छ । 

श्रेष्ठ व: पेशो अघि धायि दर्शतं स्तोमो वाजा कभचस्तै जुजुष्टन । 

धीरासो हि ष्ठा कवयो चिपश्चितस्तान्व एना ब्रह्मणा देदयामसि ॥७॥ "पतिले 
हे वाज र क्रभु हो | तिमीहरू असल व्यवहार र राम्रो कपका छौ । ह्यमीले तिमीहरूका लागि स्तोत्र 
रचना गरेका छौं, ग्रहण गर्‌ । तिमीहरू धैर्यवान्‌, दूरदर्शी र मेधावी छौँ । हामी आफ्ना स्तोत्रले 
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यूयमस्मभ्यं धिषणाभ्यस्परि विद्वांसो विश्वा नर्याणि भोजना । 
हे च्युमन्त चाजं वृषशुष्पपुत्तममा नो रयिमृभवस्तक्षता वयः ॥५॥ 
है अभु हो ! तिमीहरू ज्ञानले सम्पन्न भएर हाम्रो आशाभन्दा पर्नि चढी, मानिसको हितकारी सम्पत्ति 
हामीलाई प्रदान गर । हाम्ना लागि दीप्तिमान्‌ ऐश्वर्ययुक्त अधिकार, असल अन्नधन र चल प्रदान गर। 
इह प्रजामिह रयिं रराणा इह श्रवो वीरवत्तक्षता न: । 
येन वर्य चितयेमात्यन्यान्तै वाजँ चित्रमृभवो ददा न: ॥९॥ 
हे कभु हो । तिमीहरू हाम्रा यस यज्ञमा खुसी भएर सन्तान, ऐश्वर्य र पराक्रम दिने अन्न प्रदान गर। 
हामीलाई अरूहरूभन्दा अगाडि बढाउन सवने असल अन्न प्रदान गर | 
[सूक्त - २०) 
व्रषि - वामदेव गौतम । देवता - जरभुगण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टुप्‌ । 
उप नो बाजा अध्वरमृभुक्षा देवा यात पधिभिर्देवयानः । 
यथा यश मनुषो विक्ष्वा३ सु दधिघ्वे रण्वाः सुदिनेष्वह्वाम्‌ ॥१॥ 
है सुन्दर क्रभु हो ] दिन श्रेष्ठता बनाउन वाजकले यज्ञ घारण गरेझैँ देवताका मार्गबाट तिमीहरू 
हाम्रा यज्ञमा आओ । 
ते वो हृदे मनसे सन्तु यज्ञा जुष्यसो अच्य घुतनिर्णिजो गुः । 
प्र व: सुतासो हरयन्त पुर्णाः क्रत्वे दक्षय हर्षयन्त पीताः ॥२॥ 
आज तिम्रा मन रे हृदमलाई सस सञ्चले हर्ष प्रदान गर्ने सकोस्‌ । घिउ मिसाएको मनग्गे सोमरस 
तिमीतिर आओस्‌। उत्साहले भरिएको र पेलेर तयार गरेका सोमरस तिमीहरूलाई खोज्दै । 
सोमरस पिएर सत्कर्म गर्ने स्फुर्ति प्राप्त गर । 
त्र्युदामं देवहितँ यथा वः स्तोमो वाजा क्रभुक्षणो ददे व; ] 
ले मनुष्वदुपरासु विक्वु युष्मे सचा बृहदिवेषु सोमम्‌ ॥३॥ 
हे चाज र अभ्‌ हो ! तिमीहरूलाई स्तुति समपित गरेझौँ हामी तीनै सननमा पेलेर तयार गरेको र 
देवतालाई हित गर्न सोमरस अर्पित गर्दैछौं । असल मानिसका बीचमा तेजस्वी जीवन निर्वाह गर्नका 
लागि हामी सोमरस प्रदान गर्दछौं । 
पीवोअश्चा; शुचद्रथा हि भूत्तायः शिप्रा वाजिनः सुनिष्काः । 
इन्द्रस्य सुनौ शवसो नपातो5नु वश्नेत्यप्रियं मदाय ॥४॥ 
हे म्भु हो | तिमीहरू बलिष्ठ अश्च, पेजयुक्त रथ, फलामे कवच भएका र अन्नवान्‌ तथा असल 
धनले चुक्त छौँ | इन्द्रदेशका पुत्र र बलले उत्पत्न भएका हे क्षभु हो ! यो उत्तम सोमरस 
तिमीहरूलाई नै प्रदान गरिएको हाँ । 
भ्रभुमृभुक्षणो रयिं वाजे वाजिन्तम युजम्‌ । 
इन्द्रस्वन्त हवामहे सदासातममश्चिनम्‌ ॥५॥ 
है भु हो ! हामी अत्यधिक संवर्द्धनशील पेश्चर्ष आह्वान गर्दछौं । युद्धमा अत्यधिक बलशाली 
संरक्षक हुनाले आह्वान गर्दछौँ र सधै उदार, इन्द्रदेत्रका प्रिय, असल अश्च भएका तिमीहरूका 
गणलाई आह्वान गर्दछौँ । 
सेदुभवो यमवथ यूयमिन्द्रश्व मर्त्यम्‌ । 
सं धीभिरस्तु सनिता मेघसाता सो अर्चता ॥६॥ 
हे वभु हो | त्तिमी र इन्द्रदेव जुन व्यक्तिलाई संरक्षण प्रदान गर्दछौ, त्यो व्यक्ति महान्‌ हुन्छ । त्यहाँ 
व्यक्ति आफ्ना कर्मले धनको भागीदार र यज्ञमा अश्चले सम्पन्न हुन्छ। 
वि नो वाजा क्रभुक्षणः पर्धश्चितन यष्खे । 
अस्मभ्यं सुरयः स्तुता बिश्वा आशास्तरीषणि ॥७| 
है बाज तथा क्रभु हो | तिमीहरू हाम्रा लागि असल कर्म गर्ने मार्ग फराक्किलो बनाओ । हे ज्ञानी हौं 
प्‌ पिरीहरू प्रशसित भएर सम्पूर्ण दिशामा सफलतापूर्वक अघि नदनका लागि हामीलाई बाटो 
दैबाओ । 
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तँ नो वाजा अ्रभुक्षण इन्द्र नासत्या र्‌यिम्‌। 

समथर चर्षणिभ्य आ पुरु शस्त मघत्तये ॥८॥ । मता सपोतालाई 
हे वाज हौ | है कभु हो ! है अश्चिनीकुमार हो | हे इन्द्रदेव । तिमीहरू सबैले हामीजस्ता स्तोताला 
प्रनगो ऐश्वर्य र अञ्चको शक्ति प्राप्न गर्नका लागि आशीवाँद देओ । 

कक नाल: [सुक्त - ३२५] 
अघि - वामदेव गीतम । देवता - दघिक्रा च्चावापृधिवी । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
 ०4५0,0:4/4004-1“५/4. 0७/५०००-००५ पूरु्यस्त्रसदस्युर्नितोशै। 

0000 क्षेत्रासा ददधुरुरासा घन दस्युभ्यो अभिभूतिपुग्रम्‌ ॥१॥ हामहरहउे 
हे च्चाचापुधिवी 1! दान गर्नमा प्रसिद्ध त्रसदस्युले याजकलाई प्रदान गरैको सम्पत्ति तिमीहरूकै नभन 
हो। तिमीहरूले उनलाइ जमिन जोलका लागि अश्च र जमिन उर्चर बनाउनका लागि पुत्र प्रदान 
गरेका थियौ । तिमीहरूले नै शत्रु जित्नका लागि धारिला हतियार प्रदान गरेका थियौँ । 

उत वाजिनं पुरुनिष्धिघ्वान दधिक्रामु ददघुर्विश्षक्रृष्टिम्‌ । 

_अजिप्यँ श्येन प्रुषितप्सुमाशु चर्कृत्मर्यो नृपति न शूरम्‌ ॥२॥ । 
शक्तिशाली, अनेकौं शत्रुका संहारक, समस्त मानिसका हितकारक, श्येनपक्षीजसौं सोझो बाटंका 
यात्री, ओजस्वा रूप भएका, महान्‌ व्यक्तिबाट प्रशंसा पाउने, राजाजस्त शूसबीर, दुत गतिले यात्रा 
गर्ने दधिक्रादेवलाई द्यावापृथिवीले धारण गर्दछन्‌ । 

यं सौमनु प्रवतेव द्ववन्त विश्व: पूहर्पदति हर्षम्णः । 

पड्भिगुघ्यन्त मेघयुँ न शर रधतुर वातमिव ध्रजन्तम्‌ ॥३॥ 
बलिया हुनाले समस्त मानिसहरू दभिक्रादेवको प्रार्थना गर्दछन्‌ । ओरालोतिर बग्ने जलजसी 
गमनशोल, युद्धको कामना गर्नै, शूरवीरजस्तै आफ्नै खुट्टाले संसारका सबै दिशामा पुग्न खोज्ने र 
वायुजली चाँडा हिँड्ने उनै हुन्‌। 

य: स्मार्न्धानो गघ्या समत्मु सनुतसक्वरति गोच्नु ताकम) | 

आविश्वुजीको विदवा निच्चिक्यत्तिरो अरतिं पर्याप आयो; ॥४॥ 
संङ्घग्राममा एकत्र भएका पदार्थलाई रोक्ने, महान्‌ ऐश्वर्षले सम्पन्न, समस्त दिशाको भ्रमण गर्दै सबै 
ठाउँपा व्याप्त र आफ्नो हतियार देखाएर सङ्ग्राममा प्रसिद्ध हुने गरेका दघिक्रादेवले हाम्रा शत्रु 
हामाबाट यद्च गगाकन्‌। यक 

उत स्मैन॑ वस्त्रमधिं न तागुमनु फ्रोशन्ति क्षितयो भोपु । 

नौचायमान जमुरि न श्येन श्रवद्याच्झ पशुमच्च यूधम्‌ ॥ ४ 
नुगागहना चोर्ने चौर दैख्टा चिच्याएभौँ युद्धमा दधिक्रादेखलाई देखेर शत्रु चिच्याउन थाल्छन्‌ । 
झम्टि लागेको चाज दैणर चग भाभी अग्न पशुका वधानतिर सो जान लागेका 
टापफ्राटेयलाई देखा समग्त शत्रु %4६2२44 । पक 

उत स्मासु प्रम: सरिप्प्रि वेवेति श्रेणिभी रचानाम्‌। 

ग्रज कृण्वानो जन्यो न शुभ्या रेणु रेरिहत्किरण ददख्रान्‌॥६॥ 
दभिक्राटेव शप्रुगेनाका यौचमा जाने, घिचाएले रपका लएरते सम्पन्न छन्‌। महत्त्वाकाङक्षील 
मालाले शरेँग मजाफ्भौँ पाला पाहीएर सुन्दर देखिएका दिकादेव दाँतले लगाम तान्दै भुलाले 
पूरै र पुरै भएका पमन्‌। 

उत स्प वाजी सहरिश्ता। “७१७ समपै। 

तुर यतीवु हुरयध्रृजिप्पोञधि थियो किर्ते रेणपृम्जन्‌ 1७॥ 0) 
वणशाल, सङ्प्राममा शप्र संहार गर्ने, अनुशासन पाल्न गर्ने, आफ्नै शरीर चाटेर सुसार गर्ने, 
द्रुतगतिले गमन गोका सेनामाच आफ्रपण गर्नै र छोटो याय हिँड्ने दधिफ्रादेव खुट्टाले धुलो 
उद्दाउँदै आफा आँखोभौ घाि पढाउँछन्‌ । 








उत स्मास्य तन्पतोरिव प्योर्रपापतो अभिपुजो भयन्ते। 
यदा सहप्नमाभि ॥03200% स्मा भवति भीम भ्रञ्जन्‌ ॥८॥ 





कल पक शा नत क तल न इराक का मो 
मानि पनि इन धर्ममान हुन्छ। उनी यारैतिर हजार शप्ुसित युद्ध गर्दाखेरि उत्तेजित भएर 
भपङ्का टेन । अजेय प्नि छन्‌ । 


द्ष्द 





उतैनमाद स्मास्य पनयन्ति जना जूर्ति कृष्टिप्रो अभिभूतिमाशोः । 
घनसको गति समिथै वियन्तः परा दधिक्रा असरत्सहसैः ॥९॥ ०० 
पन ता रहरलाई पूर गराउने र तीव्र वेग भएका दघिक्रादेबको शौर्य एव गतिलाई मानिसले 
र्थना गर्दछन्‌ लडाईँमा जाने योद्धा विनका विषयमा दधिक्रादेवले हजारे शजु पराजित गरेर 
अगाडि बढ्दछन्‌ भन्ने कुरो गर्दछन्‌ । 
आ दघिक्राः सवसा पञ्च कुष्टीः सूर्यइव ज्योत्तिषापस्ततान । 
सहस्मसा; शतसा बाज्यर्वा पृणक्तु मध्वा समिमा वरचासि ॥१०॥ 
आदित्यगणका तेजले आकाश व्याप्त गरेझैं दघिक्रादेवले आफ्ना तेजले पाँचै वर्णका मानिसलाई 
व्याप्त गरेका छन्‌। सबौं बा हजारौँ किसिमका ऐश्वर्य प्रदान गर्ने बलशाली दघिक्रादेवले हाम्रो 
स्तुति मघुरतांले संयुक्त गराङन्‌ । 
[सूक्त - ३९] 
क्रषि - वामदेव गौतम । देवता - दधिक्रा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टुप्‌ । 
आशुँ दघिक्रा तमु नु ष्टाम दिवस्पृथिव्या उत चर्किराम। 
उच्छन्तीर्मामुषसः सुदयन्त्वति विश्वानि दुरितानि पर्षन्‌ ॥१॥ 
दधिक्रादेचलाइँ हामी प्यार्थना गर्दछौं र चानपृधिवालाई प्राथना गर्दछौं। तम निवारण गर्ने उषाले 
हामीलाई उत्साहित गरून्‌ र समस्त आफद्बाट पार लागाङन्‌ । 
महक्चर्कर्म्सर्वतः क्रहप्रा दधिक्राव्ण: पुरुवारस्य वृष्ण; । 
यं पुरुष्यो दीदिवांस नाग्निँ ददधर्मित्रावरुणा तहरिम्‌ ॥२॥ कक 
हामी यज्ञ सम्पन्न गराउँछौं । अनेकौँले वरण गर्न योय, महान्‌ र खोजेको कुरो वर्षो गर्ने 
दघिक्रादेवलाई हामी प्रार्थना गर्दछौँ । है मित्रावरण ! तिमीहरू दुवै तेजस्वी अनभी स्थित २ 
आपदबाट जोगाउने दधिक्रादेखलाई याजकक हितका लागि धारण गर्दछौं । 
यो अब्वस्य दधिक्राव्णो अकारीत्समिद्धे अग्ना उष्सो व्युष्यै। 
अनागसं त्मदितिः कृणोतु स मित्रेण वरुणेना सजोषाः ॥२॥ 
उषा प्रकट भएर अगिन प्रदीप्त भएपछि अश्चको रूपमा रहेका दघिक्रादेवको प्रार्थना गर्ने मानिसलाई 
मित्र, वरुण र अदितिसँगै दधिक्रादेवले पापबाट मुक्त गराउछन्‌ । 
दधिक्राव्ण इष उर्जो महो यदमन्महि मरुतां नाम भद्रम्‌। 
स्वस्तये वरुण मित्रमगनि हवामह इन्द्र बअबाहुम्‌ ॥४॥ छि 
अन्नप्रदाता, बलप्रदाता, असल र याजकको हित गर्ने दधिक्रादेव र मत्तृका नाममा हामी प्राथ 
पाडंछौं । भित्र, चरुण, अग्नि र हातमा वज्ज लिने इन्द्रदवलाइ बोलाउँछौं । 
इन्द्रमिवेदुभये वि ह्वयन्त उदीराणा यसमुपप्रयन्तः । 
दधिक्रामु सुदन॑ मर्त्याय ददधुर्मित्रावरुणा नो अश्वम्‌ ॥५॥ । 
युद्ध गर्नका लागि पराक्रम गर्ने र यज्ञ गर्नका' लागि प्रपल गर्ने ती दुवै मानिसले दधिक्रादेवलाई 
इन्द्रदेवजत्तिकै बोलाउँछन्‌ । हे मित्रावरुण ! तिमीहरूले मानिसलाई प्रेरित गर्ने द्वुतगामी अञ्चजस्ता 
दभ्चिक्रादेवलाई हाम्रा निम्ति धारण गनय । 
दधिक्राव्णो अकारिपष जिष्णोरश्चस्य वाजिन; । 
सुरभिनोमुखा करप्र ण आयूषि तारिषत्‌ ॥६॥ 
हाम विजयले सम्पन्न, व्यापक र वेगवान्‌ दघिक्रादेकको प्रार्थना गर्दछौँ । उनले हाम्रो मुख आदि 
इन्द्रिय सुन्दर तथा सबल गराछन्‌-र हाम्रो आयु वृद्धि गरून्‌ । 
, [सूक्त - ४०) 
_जराषि - वामदेव गौतम । देवता - दधिक्रा खूरय । छन्द - जगती त्रिष्टुम्‌ । 
दधिक्राव्ण इदु नु चर्किराम विश्वा इन्मामुषसः सुदयन्तु । 
की ही ३---०:०:१००० सूर्यस्य बृहस्पतेराङ्गिरसस्य जिष्णो:॥१॥ 
हटी का तशाई ओसार हाथ पछा । साग उबाले हरन लाई 
' ' खुस, उषा, यृहस्पत्ति र आङ्झिरिस जिष्णुको प्रार्थना गर्दछौं । 





च्रेरणा प्रदान गरून्‌ । हामी 


३६४ 




















जज नका डो विय 





सत्वा भरिषो गविषो दुवन्यसच्छु पा उषसस्तुरण्यसत्‌ । 

सत्यो द्रवो द्ववर; पर्तङ्गरो दधिक्रावेषमूर्ज स्वर्जनत्‌ ॥२॥ 
शक्तिशाली, भरणपोषण गर्ने, गाईलाई प्रेरित गर्ने, भक्तका बीचमा निवास गर्ने र द्वतगतिले गमन 
गर्ने दधिक्रादेवले उषा कालमा अन्नको कामना गरून्‌ । सत्यको मार्गमा चल्ने, वेगसम्पत्न 
अर्कोलाई पनि वेग प्रदान गर्ने र उफ्रँदै हिँड्ने दधिक्रादेवले हाम्रा लागि अत्र, बल र हर्ष उत्पन्न 


गरून । 

उत स्मास्य द्रवतस्तुरण्यतः पर्ण न वेरनु वाति प्रगर्धिनः । 

श्येनस्यैव घ्रजतो अङ्कस परि दधिक्राव्ण: सहोर्जा तरित्रतः ॥३॥ 
पँखैटाले चराको अनुसरण गरेझँ बेगपूर्वक कुद्ने र प्रतिस्पर्धा गर्ने दधिक्रादेवको अनुसरण 
मानिसले गदछन्‌। चाज पक्षीको उडानजस्तो गरी हिँड्ने र सुरक्षा प्रदान गर्ने दधिक्रादेवका 
शरीरलाई सबैले एकै ठाउँमा भेला भएर अन्न आदि प्राप्त गर्न घेर्दछन्‌ । 

उत स्व वाजी क्षिपणिं तुरण्यति ग्रीवायां बद्धो अपिकक्ष आसनि । 

_ क्रतदघिक्रा अनु संतवीत्वत्पथामङ्गांस्यन्वापनीफणत्‌ ॥४॥ 

दधिक्रादेन बलशाली अश्चझै गला र मुखमा बाँधिएका भए पनि शत्रुलाई तीब्र गतिले 'फम्टन्छन्‌ । 
अत्यधिक शक्तिशाली भएर यज्ञको टु 000७2-9०1७0१। गर्दै कुरिल मार्ग पार गर्छन्‌ । 

हंसः शुचिषद्वसुरन्तरिक्षसद्धोता रोणसत्‌। 
0004 [षद्दरसदृतसद्व्योमसदब्जा गोजा क्रतजा अद्विजा क्रतम्‌ ॥५॥ 
म्‌य्‌ आकाशमा हंस एवं अन्तरिक्षमा बसु रहेका हुन्छन्‌ । होताहरू वेदीमा अतिधिभैँ पूज्य भएर 
घरैमा बस्दछन्‌ । क्तको चास मानिस, रोजिएको ठाउँ, यज्स्थल एवं अन्तरिक्षमा हुन्छ। उनी 
जलमा, रश्मिमा, सत्यमा र पर्नतमा ङसत्न भएका हुन्‌। 

ला [सुक्त - ४१] 
क्राषि - वामदेव गौतम । त पेत - इन्ड्रावरुण । छन्द - त्रिष्टप्‌। 

इन्द्रा को वां वरुणा सुम्नमाप स्तोमो हविष्मांअमृतो न होता । 

यो वाँ हृदि क्रहुमौँ अस्मदुक्तः पस्पर्शदिन्द्रावरुणा नमस्वान्‌ ॥१॥ 
हे इन्द्र र वरुणदेवहरू हौ ! हामीले विचेकपूर्वक र विनम्रतापूर्वेक उच्चारण गरेका तिम्रो हृदय स्पर्श 
गर्ने स्तोत्र कृन हुन्‌ ? है इन्द्र र्‌ वरुणदेवहरू हो ! अचिनाशी र आहुतिले सम्पन्न अग्निजस्तै प्रदीप्त 
त्यो स्तोत्र तिम्रा अन्त:स्तलमा प्रवेश गरोस्‌ । 

इन्द्राह यो वरुणा चक्र आपी देवौं मर्तः सख्याय प्रयस्वान्‌ । 

स इन्ति वृत्रा समिधेषु शत्रूनवोभिर्वा महद्धिः स प्र शृण्वे ॥२॥ 
आहुत्तिले सम्पन्न भएर इन्द्र र वरुण दुतै देवताको मित्रता प्राण गर्नका लागि आफ्ना अन्धु बनाउने 
व्यक्तिले आफ्नो पाप चिनाश गराउँछन्‌ । युद्धमा शत्रुको विनाश गराउँछन्‌ र्‌ महान्‌ सुरक्षा प्राप्त 
गरेका कारणले प्रसिद्ध पनि हुन्छन्‌ । 

इन्द्रा ह रल॑ वरुणा धेष्ठेत्या नृभ्यः शशमानेभ्यस्ता। . 

यदी सखाया सख्याय सोमैः सुतेभिः सुप्रयसा मादयैते ॥३॥ 
हे विख्यात इन्द्र र वरुणदेव हो | तिमीहरू दुवै देवता हामीजस्ता स्तोताका निम्ति ऐश्वर्य प्रदान 
गर्दछौ । तिमीहरू दुवै परस्परमा मित्र हौ र मित्रताका लागि पेलेर तयार गरेको सोमरस र उत्तम 
“" अत्रले खुसी हुन्छौ भनेदेखि हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर । जलाई 

इन्द्रा युव वरुणा दिद्युमस्मिन्रोजिष्ठमुग्रा नि विधिष्ट वञ्म्‌ । 

यो नो दुरेवो वुकतिर्दभीतिस्तस्मिन्मिमाधामभिभूत्याजः ॥४॥ 
हे पराक्रमी इन्द्र र्‌ वरुणदेव हो ! हाम्रो कुभलो गर्ने, दान न रि र हिंस्रक स्वभावका छन्‌, तिमीहरू 
दुवै आफ्नो विनाशकारी तेज तिनीहरूमा प्रकट गर। तिमीहरू दुनै त्यस शत्रुमाधि आफ्नो 
तेजञस्वीभन्दा अत्यधिक ओजस्वी वज्जको प्रहार गर्‌ । जती 

इन्द्रा युवं वरुणा भूतमस्या धियः प्रेतारा वृषभेव १३ धैनो; । 

सा नौं दुहीयद्घचवसेद गत्वी सहन्नचारा प॒यसाम गौः ॥१॥ दई 
हे इन्द्र तथा वरुणदेव हो ! साँढेले गाईसित प्रीति गाँसेझी तिमीहरू दुई हाम्रा प्रार्थनाका प्रेमी हौँ । 
असल गाईले घाँस खाएर हजारौं धारा दुध दुहुन तयार भएभौँ त्यस प्रार्थनाले हाम्रो अभिलाषा पूर्ण 


गगस्‌ | 
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तोके हिते तनय उर्वरासु सूरो दुशीके वृषणश्च पौंस्ये । 

इन्द्रा नो अत्र वरुणा स्यातामवोभिर्दस्मा परितक्म्यायाम्‌ ॥६॥ 
है इन्द्र र वरुणदेव हो ! तिमीहरू आफ्ना ₹क्षणसाधनले सम्पन्न भएर शत्रुको विनाश गर्नका लागि 
राति पनि त्यार हुन्छौँ । त्यसबाट हामी छोरानाति र उब्जाउ भूमिले लाभान्वित हुन सकौँ। परै 
दिनसम्म सूर्यदेवको दर्शन गर्न सकौं र सन्तान उप्पत्र गर्ने सामर्थ्य प्राप्त गर्न सकौं । 

युवामिद्धयवसे पूर्व्याय परि प्रभूती गविषः स्वापी । 

वृणीमहे सख्याय प्रियाय शूरा मंहिष्ठा पितरेव शम्भू ॥७॥ र 
है इन्द्र र वरुणदेव हो । गाईको कामना गर्ने हामी तिमीहरू दुईका पुरातन संरक्षणको अभिलाषा 
गर्दछौँ । तिमीहरू दुवै बलशाली, पराक्रमी र अत्यन्त वन्दनीय हुनाले हामी तिमीहरूका नजिक 
हर्षप्रदायक, पिताजस्तै मित्रता र प्रेमको प्रार्थना गर्दछौ । 

ता वां धियो5वसे वाजयन्तीराजि न जग्मुर्युवयूः सुदानू। 

श्रिये न गाच उप सोममस्धुरिन्द्र गिरो वरुण मे मनीषाः ॥८॥ 0000 
हे असल फलप्रदाता इन्द्र र वरुणदेव | तिमीहरूका उपासक युद्धमा सुरक्षाका लागि तिमीहरूति 
आएँ रक्षा र धनको अभिलाषा गर्ने हाम्रो प्रार्थना तिमीहरूतिर जान्छ। तेजको अभिवृद्धिका लागि 
गाई सोमरसका नाजिक गएँ चिवेकपूर्वक हामीले गरेको प्रार्थना तिमीहरू दुईका नजिकै पुग्दछ। 

इमा इन्द्र वरुण मै मनीषा अग्मत्नुप द्रविणमिच्छामाना: । 

तवेमल्ुकष्यार भुर्जोष्यर इव वस्वो रध्वीरिव श्रवसो भिक्षमाणा; ॥९॥ 
धन क्रमाउन खोज्ने मानिस धनीका नजिक गएँ हाम्रो प्रार्थना ऐश्वर्य लाभको कामनाले इन्द्र र 
वरुणदेवका नजिकै जान्छ। खाने क्रो माग्ने भिखारी दानीका नजिर्कै गएभँ. हाम्रो प्रार्थना इन्द्र र 
वरुणदैवका नजिकै जान्छन्‌ । ॥ 

अश्व्यस्य त्मना रथ्यस्य पुष्टेर्नित्यस्य राय: पतयः स्याम । 

ता चक्राणा कतिभिर्नव्यसीभिरस्मत्रा रायो नियुतः सचन्ताम्‌ ॥१०॥ हि ॥ 
हामी आफ्ना बलले अश्च, रथ, पोषक पदार्थ र अविनाशी ऐश्वर्यको अधिपति होऔँ ! गमनशील दुवै 


देवताका नयाँ रक्षणसाधनले हामीलाई अश्च र धनले युक्त गराङन्‌ । 

आ नो बृहन्ता बृहतीभिरूती इन्द्र यात वरुण वाजसातौँ । 

यदिद्चवः पृतनासु प्रक्रीडान्तस्य वाँ स्याम सनितार आजेः ॥११॥ 
हे महान्‌ इन्द्र र चरुणदेत हो. ! लडाइँमा हाम्रो सुरक्षाका लागि आफ्ना रक्षणसाधनले सम्पन्न भएर 
हाम्रा नजिकै आओ । शख्ुसेनाका हत्तियार नाच्ने सङ्कग्राममा तिमीहरू दुवैको कृपाले हामीले विजय 
पाउन सकौँ । 

[सुक्त - ४२] 

क्रषि - ज्रसदस्यु पौरुकुत्स । देवता - तरसदस्घु इन्द्रावरुण । छन्द - श्रिष्टुप्‌ । 

मम द्विता राष्ट्र क्षत्रियस्य विश्वोयोर्विश्चै अमृता यथा नः । 

क्रतु सचन्ते वरुणस्य देवा राजामि व्ृष्टेरुपमस्य वन्ने: ॥१| दर 
हामी क्षत्रिय जातिमा उत्पन्न भएका छौं। समस्त मानिसका हामी राजा हाँ । हाम्रो राष्ट्र बक 
किसिमको छ। सबै दैवता हाम्रा भएझैँ मानिसहरू हाम्रै हुन्‌ । हामी सौन्दर्यवान्‌ र नजिकमा रहे 
तरुण हौं । सबै देवता हाम्रा वज्ञको सेव्रा गर्दछन्‌ । हामी मानिसका शासक पनि हौँ । 

अं राजा वरुणो मह्दो तान्यसुर्याणि प्रथमा धारयन्त । 

क्रतुँ सचन्ते वरुणस्य देवा राजामि कुष्टेरुपमस्य वन्ने; ॥२॥ 
हामी अधिपति वरुण हौं। सबै देवता हाम्रै महान्‌ सामर्थ्य घारण गर्दछन्‌ । हामी सौन्दर्यवान र 
त्रमीपस्थ वरुण हौं । सबै देवता हाम्रै वञ्चको सेना गर्दछन्‌ र हामी मानिसका शासक पनि हौँ । 

अहमिन्द्रो वरुणस्ते महित्वोर्वी गभीर रजसी सुमेके । 

त्वष्टेव विश्वा भुवनानि विद्वान्त्सवैरयँ रोदसी घारयं च॥३॥ 
हामी इन्द्र र वरुण झैँ । आफ्नो महानताका कारण विस्तृत, गम्भीर र श्रेष्ठ रूप भएका द्यावापूर्थिवी 


प्नि हर्मी नै हौं। हामी मेधावी हौं। हामी त्वष्टा देवताले झैँ सबै भवन प्रेरित दता 
पृधिवी धारण गर्दछौँ । । हामी त्तष्टा त झैँ सबै भुवन प्रेरित गर्दछौं र द्यावा 
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अहमपो अपिन्वमुक्षमाणा घारयं दिवं सदन श्रतस्य । 
क्रतेन पुत्रो अदितेर्कतावोत त्रिघातु प्रथयद्वि भूम ॥४॥ ता 
हामीले नै सिँचाइ गर्ने जल वर्षा गरायौँ र जलको स्थानका रूपमा रहेका स्वर्गलोकमा आदित 
स्थापना गरायौं । हामा अदितिका पुत्र जलका लागि ञ्तवान्‌ छौं । हामीले नै तीन भुवनले युक्त 
सृष्टिलाई विस्तृत गराएका हौँ । - 
माँ नर: स्वश्वा चाजयन्तो मा बृताः समरणे हवन्ते । 
कृणोम्याजि मघवाहमिन्द्र इयर्मि रैणुमभिभूत्येजा; ॥५॥ 
हामी हामी, असल अश्च हुने योद्धालाई युद्ध गर्न बोलाउँछौं । हामी धनले सम्पत्र इन्द्रका रूपमा रहेर युद्ध 
| हामी पराजित गराउने बलले सम्पन्न भएर धुलो उडाउँछौँ । 
अहं ता विश्वा चकर नकिर्मा दैव्यं सहो वरते अप्रतीतम्‌। 
यन्मा सोमासो ममदन्पदुक्थोभे भयेते रजसी अपारे ॥६॥ या 
'हामीले नै सबै लोक सिर्जना गरेका हौँ। हामी कहीँ पनि नरोकिने खालका दैवी बलले सम्पत्र छौँ । 
कसैले वध हामीलाई रोक्न सक्दैन। सोमरस र स्तोत्रले हामीलाई खुसी पार्दा सीमाविहीन 
[वापृथिवी पनि डरले धर्कमान हुन्छन्‌ । 
विदुष्टे विश्वा भुवनानि तस्य ता प्र त्रवीषि वरुणाय वेधः । 
_ स्व वृत्राणि शृण्विषे जघन्वान्त्व वृताँ अरिणा इन्द्र सिन्धून्‌ ॥७॥ 
हे वठ्णदेव | तिम्रो कर्म सारा संसारले जानेको छ। हे स्तुति गर्ने हो ! वरुणदेवको प्रार्थना गर। हे 
इन्द्रदेव ! तिमीले शत्रु संहार गरेकाले तिमी विख्यात छौ । तिमीले धुनिएका नदी प्रवाहित गरेका 
हा। 
अस्माकमत्र पितरस्त आसन्त्सप्त भ्रषयो दौहि बध्यमानै। 
तआयजन्त बसदस्युमस्या इन्द्र न वृत्रतुरमर्धदेवम्‌ ॥५॥ 
दुगहका पुत्र पुरुकुत्सलाई बाँधेपछि राष्टको पालन सप्नषिले गरे | उनीहरूले इन्द्र र वरुणका 
कृपाले पुरुकुत्सको स्त्रीका लागि यञ्च गरेर त्रसदस्युलाई प्राप्त गरे। त्रसदस्युलै इन्द्रदेवझैँ शत्रु 
संहार गर्ने र देवताको आधा स्वरूप इन्द्रबाट पाए। 
पुरुकुत्सानी हि वामदाशद्धव्पेभिरिन्द्रावरुणा नमोभि; । 
अथा राजान त्रसदस्युमस्या वुत्रहण ददधुरर्घदेवम्‌ ॥९॥ 
हे इन्द्रावरुण हो । अपिहरूबाट प्रेरणा दिइएपछि पुरुकृत्सको स्त्रीले तिमीलाई आहुति र प्रार्थनाले 
खुसी गराइन्‌ । त्यसपछि तिमोहरू दुवैले उनलाई शत्संहारक अर्धदेव राजा त्रसदस्युलाई प्रदान 
गरका थिए । 
राया वयं ससवांसो मदेम हव्येन देवा यवसेन गावः । 
ता घेनुमिन्द्रावरुणा युर्व नो विश्वाहा घत्तमनपस्फुरन्तीम्‌ ॥१०॥ 
सत्यको विस्तार गर्ने है मित्र र वरुणदेव हो ! तिमीहरू दुवैको सन्तुष्टिका लागि यो सोमरस प्रस्तुत 
छ| यञ्चणालामा आओ, हामी संवैलाई निमन्त्रणा गर्दछौं । को सोम । उपयाम पात्रमा इन्द्र र्‌ 
वरुणदेवका लागि नै तिमी नियमअनुसार तयार गरिएका छौ, हामी उनीहरूकै निम्ति समित 
गर्देछौं। 
.[सूक्त-7३] 
ब्रषि - सौहोत्र । दैवता - अश्चिनीकमार । छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 
क ठ श्रवत्कतमो यजियानां वन्दारु देवः कतमो जुषाते । 
कस्येमा देवीममृतेषु प्रेष्ठा हुदि श्रेषाम सुष्टरति सुहव्याम्‌ ८ 
यजनौय देवताहरूमध्ये कुन देवताले हाम्रो स्तुति सुन्लान्‌ ? कुन देवता वन्दना गर्न योग्य स्तोत्र 
सेवन गर्दछन्‌ ? देवताहरूमध्ये कुन देवतालाई हामी अत्पन्त प्रिय छौँ र कुन प्रकाशमान हविले 


युक्त पार्थना गरैँ | आको बिकले त ला 
को मृडाति कतम आगमिष्ठी देवानामु कतमः राम्भविष्ठ; । 
रथ कमाहुर्द्ेवदश्वमाशुँ यं सूर्यस्य दुहितावृणीत ॥२॥ आउनकाम्ल0 ४५ 
कुन देवताले हामी मानिसलाई 'खुसी बनाउँछन्‌ र हाम्रो यज्ञमण्डपमा आउनका लागि सबैभन्दा बढी 
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हतार देखाउँछन्‌ ? देवताहरूमध्ये कुन देवताको रथ द्वृतगामी भईकन वेगवान्‌ अश्चले सम्पन्न छ? 
सूर्घकी पुत्नीले कसलाई नमस्कार गरेको धिइन्‌ ? विक 
मक्षू हिष्मा गच्छ्थ ईवतो चूनिन्द्रो न शक्ति परितकम्यायाम्‌ । 
र दिव आजाता दिव्या सुपर्णा कया शचीनां भवथ:ः शचिष्ठा ॥३॥ 
हे दिव्य र श्रेष्ठ पँखेटा भएका अध्चिनीकमार हो । तिमीहरू दुबै चुलोकबाट आउँछौँ । अनेकौँ 
बलमध्ये कुन बलका कारण तिमीहरू अत्यधिक बलशाली बनेका छौँ ? राती तिमीहरू इन्द्रदेवको 
जस्तै बल प्रकट गर्दछौ । यज्ञका समयमा गरिने कार्यमा तिमीहरू अत्ति चाँडो जाने गर्दछौं । 
का बाँ भुदुपमातिः कया न आशिना गमथो इयमाना । 
को वा महखित््यजसो अभीक उरुष्पत माध्वी दस्रा न कती ॥४॥ ं 
हे मधुर स्वभाव भएका र शत्रु विनाश गर्ने अश्चिनीकमार हो | कस्ता खालको प्रार्थना तिमीहरूका 
लागि अनुकूल हौला ? कस्ता स्तुतिले बोलाउँदा हाम्रा नजिक आउँछौँ ? तिमीहरूको ठूलो क्रोध 
कसले खप्ला ? आआफ्ना रक्षणसाधनले हाम्रो सुरक्षा गर । 
'उरु वाँ रथः परि नक्षति च्चामा यत्समुद्रादभि वर्तते वाम्‌ । 
'मध्वा माध्वी मधु वां प्रषायन्यत्सी चां पुक्षो भुरजन्त पववा; ॥४॥ 
है अधिनीकमार हो ! तिमीहरू दुईको विशाल रथ छुलोकमा चाँतिर गमन गर्दछ । समुद्वबाट पनि 
तिमीहरूतिरै आउँछ । त्तिमीहरू दुवैका निम्ति परिपक्त जौँसँग सोमरस संयुक्त छ। है मधुर जल 
उप्पन्न गर्ने र्‌ शत्रु विनाश गर्ने अश्चिनीकुमार हो ! याजकहरू तिमीहरूका लागि सोमरस दुधमा 
मिसाइरहेका छन्‌ । 
सिन्धुई वा रसया सिज्चदश्वान्दणा वयोडरुषास; परि ग्मन्‌। 
तदु घु वामजिर चेति यान येन पती भवधः सूर्याया: ॥६॥ हित 
विशाल नदीले तिमीहरूका अश्चलाई जलले संचन गरेका छन्‌ । चरोझैँ झट्ट उड्ने प्रकाशवान्‌ 
वर्णका घोडा चारैतिर घुम्दछन्‌ । तिमीहरूको द्वतगामी रथ सबैतिर प्रसिद्ध छ। त्यसैबाट तिमीहरू 
दुई सुर्घको नियम पालन गर्ने भएका छौँ । 
डह्नेह यद्दा समना पपृक्षे सेयमस्मे लि कतिमा जुमतिर्वाजरत ला 
उरुष्यतं जरितार युर्व ह श्रितः कामी नासत्सा युवद्रक,। ।७॥ 
३ शाक्तरूपी अत्र धारण गर्नै अश्चिनीकुमार हो | एकी किसिमको विचार हुने तिमीहरू दुवैलाई 
हामी स्तुति सर्मरपित गर्दछौँ । त्यो राम्री स्तुति हामी याजकका लागि फलदावक होस्‌। ४ 
अख्िनीकुमार हौ | हाम्रो सुरक्षा गर । हाम्रो रहर तिमीहरू दुवै भएतिर छ। 
सह [सूक्त - ४४1 
क्राषि - सौहोत्र । देवता - अंश्चिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
तँ चा रथ वयमद्या हुवेम पृधुञ्जयमखिना सङ्गति गो; । 
'य: सूयाँ वहति वन्धुरायुर्गिर्वाहस पुरुतम वसुयुम्‌ ॥॥ ॥ 
हे अधिनीकुमार हो ! आज हामी तिमीहरूको प्रसिद्ध वेग भएको र गाई प्रदान गर्ने रध 
निम्त्याउँछौं । काठका खम्बा भएका रथले सूर्यौलाई धारण गर्दछ। त्यो स्तुति बोक्ने रथ विशाल २ 
ऐश्वर्यवान्‌ छ। 
युव श्रियमख्िना देवता ताँ दिवो नपाता वनथ; शचीभिः । 
हे द्युलोक थाम्ने अश्चिनीकुमार देवता हो । तिमीहरू दुवैले त्ये श्रेष्ठता आआफ्नै बलले प्राप्त गरिक, 


हौ। विशाल अश्व नारिएका रथले तिमीहरूलाई बोक्दा तिमीहरू दुवैको शरौर सोमरसले पुष 
र्दछ। 







को वामचा करते रातहव्य कतयै वा सुतपेयाय चार्कः । 

श्रतस्य वा वनुपे पूर्व्याय नमो येमानो अख्चिना ववर्तत्‌ ॥॥ चिउनैकी 
कुन 'सोमरस प्रदाताले आज आफ्नो सुरक्षाका लागि अधवा पेलेर तयार गरेको सोमरस्‌ वत 
क” आर्थना गर्दैछ ? नंमस्कार गर्ने कुन मानिस तिमीहरू दुवैलाई अञशका लागि र 
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हिरण्ययेन पुरुभू रथेनेम यज्ञ नासत्योप यातम्‌। 
पै पिबाध ह्बिक-५ मुन: सोम्यस्य दधथो रन विधते जनाय॥॥॥ 
हेअनर्का प्रकारल आफ्नो सत्ता प्रकट गर्ने र सत्यको पालन गर्ने अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरू दुवै 
यस यज्ञमा सुनौलो रथबाट आओ, मिठो सोमरस पान गर र पुरुषार्थीलाई मनोहर ऐश्वर्य प्रदान गर । 
आनो यात १ अच्छा पृधिव्या हिरण्ययेन सुवृता रथेन। 
८ मा वामन्धे नि यमन्देवयन्त; सं यददे नाभिः पुर्व्या वाम्‌ ॥१॥ पर्कि/ 
है आधिनीहुमारहरू हो ! १. मा हाम रथमा घुलोक वा भूलोकबाट कनजिजनल- 
तमाहिकुलाई नाइन अन्य याजकले तिमीहरूलाई बीचै बाटामा रोबन नसकून्‌, किनभने पपुरान 
जमानादेखि नै हामीले स्तुति प्रस्तुत गरेका छौं। है 00 
८३ नो रयिं पुरुवीर बृह्न्ते दम्रा मिमाथामभयेष्वस्मै । 
_नरो यद्वामश्चिना स्तोममावन्त्सघस्तुतिमाजामीढहासो अग्मन्‌॥६॥ छा 
है शत्रु संहार गर्ने अच्चिनीकुमार हो ! पुरुमीढहका स्तोताले तिमीहरूलाई स्तुति गरेरै प्राप्त गरेका 
हुन्‌ र अजमीढहका स्तोताको प्रशंसा पनि उसैमा सामेल छ। 
इहेह यद्दौं समना पपृक्षे सेयमस्मे सुमत्तिर्वाजरला । 
क उरुष्यत जरितारं युवं ह श्रितः कामो नासत्या युवद्रिक्‌॥७॥ 
सन ाण ले आजिनीतुमार हो! पक विचार भएका तिमीहरू दुवैलाई हामी स्तुति 
2 छ । त्या राम्रा स्तुति हामी याजकका लागि फलदायक होस्‌। हे अधचिनीकुमार हो 
तिमीहरू दुईले हाम्रो सुरक्षा गर । हाम्रो रहर तिमीहरूविरै छ। 0 ले 


पृक्षासो अस्मिन्मिधुना अधि त्रयो दुतिस्तुरीयो मधुनो वि राते ॥ १॥ 
प्रकाशका धनी सूर्यदेव उदाएका छन्‌ । भि र लकितीकुमारहरु हो | तिमीहरू दुवैको रध चारैतिर घुम्दै 


उपाहरू उदित ४ नु, मधुर अन्न सुरविना र अश्चले सम्पन्न तिमीहरूको रथ चारैतिर बाक्लिएरे बसेको 
ता नाश गराउँदै सूर्यदेवजस्तै प्रदीप्त तेज चारैतिर फिँजाउँदै मास्तिर मुख फर्काएर घुमिरहेका 
छ्न्‌ | 


मध्व; पिबरत मधुपेभिरासभिरुत नईने युज्जाधां रथम्‌। 
. आ वर्तनिँ मधुना जिन्वथस्पथो दुति : १. हैथे मधुमन्तमश्चिना ॥३॥ 
है नविनीकुमार हं हौ] तिमीहरू मकर रस पानग घले सोमासपान' गर र मधुर रस प्राप्त गर्नका 
 । आफ्ना प्रिय रथमा अश्च जोतेर याजकका घरमा आओ । तिमीहरू दुवै जाने गरेको मार्ग मधुर 
रसले परिपूर्ण गर र'सोमरसले पूर्ण पात्र धारण गर । (रका पमा 
हँसासो ये वाँ मधुमन्तो अम्रिधो हिरण्यपर्णा उहुव उषर्बुधः । 
उदप्रुतो मन्दिनो मन्दिनिस्पृशो मध्वो न मक्षः सवनानि गच्छ्थः ॥४॥ 
दतगामी, मधुरतायुक्त, विद्रोहविताका, सुनौला पँखेय भएका, उषा कालमा जाग्ने, यढासम्म जान 
भने, पसिनाका थोपा खसाउने र खुसी गराउने अश्वले तिमीहरूलाई बोकेका छन्‌ माहुरी महतिर 
भ्याम्मिएझै तिमीहरू हाम्रा यज्ञका सवनमा आओ । 
स्वध्वरासो मधुमन्तो अग्नय उस्रा जनन्ते प्रति वस्तोरश्चिना। 
कार्य पा निक्तहस्तस्तरणिर्विचक्षणः सोम सुषाव मधुमन्तमद्रिभि; ॥५॥ 
क पूरा गराउने मेधावी याजकले मन्त्रले जल भरेर हात पखाल्दै ढुङ्खाले कुटेर मिठो सोमरस 
पेल्दै तयार गर्दा प्रत्येक उपा कालमा मधुरताुक्त, असल अहिसित कर्म गर्ने, अग्निजस्तै तेजस्वी /' 
अश्चिनीकुमारको याजकले प्रार्थना गर्दछन्‌ । हं 
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आकेनिपासो अहभिर्दविध्वतः स्वर्ण शुक्र तन्वन्त औं रजः । 
विक पुरञ्चिदश्वान्युयुजान ईयते विश्वाँ अनु स्वधया चेतथस्पथः ॥६ . 
नजिकै अन्नतरण हुने किरण दिउँसोक। उज्यालोले अन्धकार नष्ट गराउँदै सूर्यदेवको प्रदीप 
तेज फिँजाउँछन्‌ | अश्च नारेर सूर्यदेव गमन गर्दछन्‌ । है अश्चिनीकुमार हौ | तिमीहरू आफ्ना धार 
शक्तिले सबै मार्ग क्रमैसित देखाउँछौँ । 
प्र वामवोचमशिना धियन्धा रथः स्वश्वो अजरो यो अस्ति । 
येन सब्घः परि रजाँसि याथो हविष्मन्त तरणिं भोजमच्छ॥७॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! हामी स्तोताले तिमीहरू दुवैको प्रार्थना गर्दछौं । तिमीहरू दुवै असल अश् 
भएका, कहिल्यै नथोत्रिने रथबाट पलभरिमै तीनै लोकको परिक्रमा गर्छौ । त्यसले तिमीहरु 
हवियुक्त, शीघ्र गमन गर्ने र भोजन प्रदान गर्ने यञ्चमा आओ । 
- [सूक्त-१४६] 
क्राषि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्रवायु । छन्द - गायत्री । 
अग्र पिब्रा मधुनां सुत वायो दिविष्टिषु । त्व॑ हि पूर्वपा असि ॥१॥ 
हे बाखुदेवता । यज्ञमा आसीन हुँदा पेलेर तयारी मिठो सोमर्स सर्वप्रथम पान गर । किनभने तिमी 
सबैभन्दा पहिले सोमरस पान गर्दछौँ। 
शतेना नो अभिर्ष्टिभिर्नियुत्वाँ इन्धसारथि 
हे असल अश्च भएका वायुदेवता ! इन्द्रदेव तिम्रा सारथी हुन्‌ । तिमी कामना पूरा गराउन सै 
अश्चमा हामीकहाँ आङ । तिमी र इन्द्रदेव पेलेर तयार गरेको सोमरस पान गर्‌ । 
आ वाँ सहस्र हरय इन्द्रवायू अभि प्रयः । वहन्तु सोमपीतये ॥३॥ 
हे इन्द्र र वायुदेव ! हजारौं सङ्ख्यामा दुत गतिका घोडामा सोमपान गर्न यहाँ आओ | 
रथ हिरण्यवन्धुरमिन्द्रवायू स्वध्वरम्‌ । आ हि स्थाथो दिविस्पृशम्‌ ॥४॥ 
हे इन्द्र र वायुदेव ! सुन जडिएका, यञ्च राम्ररी सफल गराउने २ अन्तरिक्ष स्पशैँ गर्ने रथमा जाए 
बस । 





रधैन पुधुपाजसा दाश्वांसमुप गच्छतम्‌ । इन्द्रवायू इह्दा गतम्‌ ॥%॥ 
हरि इद र वायुदैव ] अत्यधिक सामथ्यंशाली रथमा हविप्रदाता यजमानका नजिकँ यस यज्ञमणडप 
आओ । 

इन्द्रवायु अर्य सुतस्तँ देवेभिः सजोषसा । पिबतँ दाशुषो गृहे॥६॥ 
हेइन्द्र रवायुदेव । यो सोमरस तिमीहरूका लागि पेलेर तयार गरेको हो । देवतासित उस्तै स्नेह गौ 
तिमीहरू दुनै हन्िप्रदाता पजमानका सञ्चमण्डपमा त्यौ पान गर । 

इह प्रयाणमस्तु वामिन्द्रवायु विमोचनम्‌ । इह वां सोमपीतये ॥७॥ 2 
है इन्द्र र वायुदेव ! तिमीहरू यस यञज्चमा आओ | यहाँ आएर सोमपान गर्नका लागि आआफै 
अंश्चलाई मुक्त गराओ | 

[सूक्त - ४७] 
श्रषि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्रवायु । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 

वायो शुक्रो अयामि ते मध्वो अग्र दिविष्टिघु । य. 

आ याहि सोमपीतये स्पाहा देव नियुत्वता ॥१॥ दा 
हे वायु । हामी निर्दोष छौं र तिम्रा लागि यञ्चमा सर्वप्रथम सोमरस अर्पित गर्दैछौं । हे देवता ! अं 
गर्न योग्य तिमी नियुत नामका अञ्चमा बसेर सोमपान गर्न आङ । 

इन्द्रक्ष वायवेषां सोमानां पीत्रिमरहथः । 

युवा हि यन्तीन्दवो निम्नमापो न सक्वयक्‌॥२॥ 
है चाबु र इन्द्रदेव ! तिमीहरू दुनै सोमपान गर्ने योग्यता उपयुक्त भएका छौं। ओरालो लागेकी 
पानीको धाराभौँ बगेको सोमरसको प्रवाहसम्म तिमोहरू दुबै पुग्दछौी। 
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वायविन्द्रश्न शुष्मिणा सरथं शवसस्पती । 

नियुत्वन्ता न कतय आ यात सोमपीतये ॥३॥ 
हे वायु र इन्द्रदेन | तिमीहरू दुवै यलका स्वामी र सामर्ध्यवान्‌ हौँ । नियुत नामका घोडा हुने 
तिमीहरू दुवै हाम्रो रक्षा गर्न र सोमरस मान गर्न सँगै आओ । 

'या वां सन्ति पुरुस्पृहो नियुतो दाशुषे नरा | 

अस्मे ता यज्ञवाहसेन्द्रवायु नि यच्छतम्‌ ॥४॥ » 
हे नेता र वज्ञका सम्पादक इन्द्र र बरुणदेव ! तिमीहरू दुर्वैसित भएका अनेकौँले 'मन पराउने 
अश्वजञति सबै म दानदाता यजमानलाई प्रदान गर। 


[ हर गय] 
कमि - वामदेव गौतम । देवता - खायु ।/छन्द - अनुष्टुम्‌ । 
विहि होत्रा अवीता विपो-न रायो अर्य; । 


वायवा चन्द्रेण रधेन याहि सुतस्य पीत्तये ॥१॥ 
है वायुदेव ] शत्रु थर्काउने योद्धाजस्तो अरूले पिउन'नसकने-सोमरस”पान"गर रस-्स्तोताको पेश्चर्य 
वृद्धि गर । है चायुदेव । सोमपान गर्न शीतलता प्रदानगर्ने र्थमाआजङ |! 

निर्युवाणो अशस्तीर्नियुत्याँ इन्द्रसारधिः | 

वाघवा चन्द्रैण रधेन याहि सुतस्य पीतये ॥२॥ 
हे वायुदेत । अवर्णनीय, तरुण अश्षलाई तिमी रथमा लगाउँछौ । इुन्द्रदेवता तिन्राःसारधी हुन्‌ । है 
वाग्ुदेव | सोमपान गर्नका लागि शीतलता प्रदान गर्ने रथबाट आर । » 

अनु कृष्णे वसुधिती येमाते विश्वपेशसा । 

चायवा चन्द्रेण रधेन याहि सुतस्य पीतये ॥३॥ 
हे वायुदेव | कालो रङ्गका, ऐश्वर्यधारक, धेरै रूप भएका, च्चावापृधिवीले तिम्रै अनुसरण गर्दछन्‌ । 
तिमी सोमपान गर्नका लागि शीतलता प्रदान गर्ने रथबाट आङ । 

वहन्तु त्वा मनोयुजो युक्तासो नवतिर्नव । 
- वायवा चन्द्रेण रधेन याहि सुतस्य पीतयै ॥४॥ ॥ 
इ वायुदेब ! मनजस्तै बेगशाली, पस्स्पर आबद्ध हुने उनान्सय घोडाले तिमीलाई लिएर जान्छन्‌ । हे 
वायुदेव ! सोमपान गर्नका लागि शीतलता प्रदानःगर्ने रथबाट आउ । 

वायो शत हरीणां युवस्व पोष्याणाम्‌ । 
॥ उत चा ते'सहस्रिणो रथ आ यातु पाजसा ॥५॥ 0७ ! 
हे बायुदेव | आफ्ना सयौँ सङ्ख्यामा रहेका पोषणयोग्य अश्वलाई स्थमा नियुक्त गर ।' तिम्रो" हजारौं 
मन्च भएको रथ वेगपूर्वक आओस्‌ । 

[सुक्त - ४९] 


श्रषि - वामदेव गौतम | देवता - इन्द्राबृहस्सति । छन्द - गायत्री । 
_  इदंवामास्यै हविःप्रियमिन्द्राबृहस्पती । उक्थं मदश् शस्यते॥१॥ ।। नका 
हँ इन्द्र र बृहस्पत्तिदेव ! यो स्नेहयुक्त आहुति तिमीहरूका -मुखमा समर्पित गर्दछौ [तिमीहरु 
दुवेलाई हामी स्तोत्र र हर्षप्रदायक सोमरस प्रदान गर्दैछौं । ० वतिलिला 
रै अरयं वाँ परि षिच्यते सोम इन्द्राबृहस्पती । चारुमदाय पीतय ॥२॥ हित 
ह्‌ ड्न्द्रद र बृहस्पतिदेव । तिमीहरूको वर्सीट “लागि र सोमरस पान गर्नका यौ “मनोहर 
चामर्‌स पेलेर तयार गरिन्छ। वि जलाई 
». अन इन्द्राबृहस्पती गृहमिन्द्रश्न गच्छतम्‌। समिप 1005 
है सोमपान गर्दै १०:२० । सोमपान गर्ने तिमी र बृहस्पतिदेव क हम्‌ आओ । 
, अस्मेइन्द्राबृहस्पती रयिं घत्तै शतग्विनम्‌। अश्चावन्त सहक्चिणम्‌॥४॥ 
इन्द्र बृहस्पति तदामालाई सयौँ गाई र हजारौँ अश्चले सम्पन्न ऐश्वर्य प्रदान गर! 
३ इन्द्राबुहस्पती व्य सुते गीर्भिहवामहे। अस्य सोमस्य पीतये त , 
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र सोममिन्द्राबृहस्पती पिबत दाशुषो गृहे। मादयेधाँ तदोकसा |६॥ 
दै इन्द्र र बृहस्पतिदेव ] हवि प्रदाता यजमानका घरमा सोमपान गरेर बसेर खुसी होओ । 
। [सूक्त - ५०] 000 
क्रृषि - वामदेव गौतम । देवता - इन्द्राबृहस्पति । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 
यस्तस्तम्भ सहसा वि ज्मो अन्तान्बुहस्पतिस्त्रिषधस्थो रदेण । 
तं प्रलास क्रषयो दीध्यानाः पुरो विप्रा दधिरे मन्द्रजिद्दम्‌ ॥१॥ 
तीनै लोकमा निवास गर्ने बृहस्पविदेवल धर्तीका दसै दिशा रोकिदिए। मिठो 
बृहस्पतिदेवलाई पुराता क्राघि र तेजस्ती विद्वानले अघिल्तिर स्थापित गरे । 
घुनेतयः सुप्रकेते मदन्तो बृहस्पते अभि ये नस्ततस्ने । 
'पृषन्त 9.4 00:.- तँ बृहस्पते रक्षतादस्य योनिम्‌ ॥२॥ हला 
हे चृहस्पतिदेव | शत्रु थक्राउने गति भएका, खुमी पार्ने र प्रार्थना गर्नेलाई फल प्रदान गर्दै उन्नति 
गराउँछौ र हिंसा गर्दैनौ ।'तिनका विशाल यञ्ञको सुरक्षा गर्दछौं । 
बृहस्पते या परमा परावदत आ त ग्तस्पृशो नि पेदुः ] 
: तुभ्य खाता अवता अद्विदुग्धा मध्वः श्रोतन्त्यभितो विरप्शम्‌ ॥३॥ 
है बृहस्पतिदेव ! टाढाका प्रदेशका असल ठाउँबाट तिम्रा अश्च आउँछन्‌ । जलकुण्डबाट जलाए 
बोझ तिम्रा चारैतिर प्रार्थना गर्दै ढुङ्गाले: पेलेक्का सोमले मधुर रस सेचन गर्छ । 
बृहस्पतिः प्रधर्म जायमानो महां ज्योतिषः परमे व्योमन्‌। 
सप्तास्यस्तुविजातो रवेण वि सप्तरश्मिरधमत्तमाँसि ॥४॥ 
सात किसिमका छन्दरूपी मुख भएका, धेरै किसिमले उतन्न हुने र सातै खालका रश्मि भएका 
बृहस्पततिदेव, महान्‌ सूर्यदेचका परम आकाशमा सर्वप्रधम उत्पत्न भएर आफ्ना ज्योतिले अन्धकार 
नष्ट गराउँछन्‌ । 
स सुष्टुभा स क्रक्वता गणेन वल रुरोज फलिगं रण | 
बृहस्पतिरुस्रिसा हव्यसूदः कनिक्रदद्वाववशतीरुदाजत्‌ ॥५॥ 
बृहस्पतिदेबले तेजस्वी तथा प्रार्थना गर्ने अङ्गिरासँगै ध्वनिले मेघ र वल नामका राक्षस वध गरे | 
उनले इवि प्रेरित गर्ने र कराउने गाईलाई कराउँदै बाहिर निकाले । 
एल्ला पित्रै विश्वदेवाय वृष्णे यसैर्विधिम नमसा हविर्थिः ।' 
बृहस्पते सुप्रजा वीरवन्तो वर्ष स्याम पत्रयो रयौणाम्‌ ॥६॥ 
सबैको पालन गर्ने, समस्त देवताका स्वामी र बलशाली बृहस्पतिदेवलाई हामी यज्ञ, आहुति २ 
प्रार्थनाले सेवा गर्दछौं । हे बृहस्पतिदेव । तिनका प्रभावले हामी असल सन्तान तथा पराक्रमले 
सम्पन्न ऐश्वर्यका धनी हुन सकी । । 
स इद्वाजा प्रतिजन्यानि विश्वा शुष्मेण तस्थावभि वीर्यण । 
बृहस्पति यः सुत भृत ब्िभर्ति वल्गृयति वन्दते पूर्वभाजम्‌ ॥७॥ 
सर्बैभन्दा पहिले ससल पोषक वस्तुद्वारा बृहस्पतिदेवको सत्कार गर्ने, प्रार्थना गर्ने र नमस्कार गर्ने 
शासकले शत्रुको सबै बल आफ्ना सामरथ्यले जित्दछन्‌ । 
स इत्शषैति सुधित ओऔकसि स्वै तस्मा इडा पिन्वते विश्वदानीम्‌ । 
तस्मै विश; स्वयमेवा नमन्ते यस्मिन्त्रह्मा राजनि पूर्व एति ॥८५॥ 
जुन शासकका शासनमा व्रह्मज्ञानी पुरोहित सबैबाट वन्दनीषय भएर अघि लागेका हुन्छन्‌, उसले 
राम्रो सन्तुप्टिसाध आफ्ना घरमा निवास गर्न पाउँछ। उसका लागि घर्तीले जुनसुकै बेला ्फछ 
दिन्छ । त्यसलाई प्रजाले सम्मानपूर्खक नमस्कार गर्दछन्‌ । 
अप्रतीतो जयति सं धतानि ग्रतिजन्यान्युत या सजन्या । 
अवस्यवे यो वरिवः कृणोति ग्रह्मणे राजा तमवन्ति देवाः ॥९॥ 
सुरक्षाको खौजीमा लागेका ब्रहमज्ञानीलाई पेश्व्यं आदि दिएर त्यसको सुरक्षा गर्नै राजालाई देवताले 
संरक्षण दिन्छन्‌ । निरन्तर रूपमा शञ्जुको धनःए् ऐश्वयं प्रजाका लागि जितेर तिनी महान्‌ हुन्छन्‌ । 
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इन्द्रश्च सोम पिबतँ बृहस्पतो5 स्मिन्यञ्चे मन्दसाना 


आ वां विशन्त्विन्दव: स्वाभुवो वृषण्वस्‌ | 
जा बाँ विशन्त्विन्दव: स्वाभुवोञस्मे रथि सर्ववीर नि यच्छतम ॥१०। 
ह दृहस्पतिदेव | तिमी र इन्द्रदेव यस यज्ञमा वखत नि यच्छतम्‌ ॥१०॥ 


क 


विद्वामात रहने सोमरस तिमीहरू दवैरि: पकिलि भएर याजकलाई ऐश्वर्य प्रदान गर। सबै-ठाउँमा 
प्रदान गर। रू दुरवाभत्र प्रवेश होस्‌। हामीलाई पराक्रमी सन्तानसहित मनगो धन 


बृहस्पत इन्द्र वर्धतँ न: पता सारवाुर वां सुमतिर्भूत्वस्मे । 
हे वृहस्पत्ति र भव. न दुईलै हामीलाई ७:2:0110. र 
बुद्धि जगाइदेओ । प्रार्थना गर्ने हामी याजकका शत्रु नाश गर। गर, हाम्रो यज्ञलाई संरक्षण गर र हाम्रो 

८ [ बिक 00 
म्रषि . बामदेव गौतम । देवता - उषा। छन्द - त्रिष्टप्‌। 
इदमु त्यत्सुरुतर्म पुरस्ताज्ज्योति समसो वढुनावदस्थाद त 
तका नून दिवो दुहितरो विभातीर्गातुँ कृणवन्नुषसो जनाय ॥१| 

अत्यघक विशाल र कर्ममा मानिसलाई लाई संलग्न गराउने कान्तिमान्‌ तेज पूर्व दिशामा अन्धकारबाट 
0 ५३०० निस्कँदे छ। निश्चित रूपले सूर्यकी पुत्री र दीप्तिमती उषाहरूयाजकलाई हिँड्नेका लागि 
माग देखाइदिँदै छन्‌ । 


अस्थुरु चित्रा उषस; पुरस्तान्मिता इव स्वरवोइ ध्वरेषु । 








दनमण्दफ व्यू वज्रस्य तमसो द्वारोच्छन्तीरब्रज्छुचयः पावका; ॥२॥ 

जमण्डपमा मौलो ठडिएझैँ, सुन्दर उषाहरू पुर्व दिशामा च्याप्त हुँदै छन्‌। उषाले गाईगोठको 
सन्चकारमय ढाका उघ्ादछन्‌ र आफ्ना सफाशुद्ध प्रकाशले संसार ढाक्छन्‌। 

उच्छन्तीरद्य जिन घ चितयन्त भोजात्राधोदेयायोषसो मघोनी; । 

अ चन अन्त: पणयः ससन्त्वबुध्यमानास्तमसो विमध्यै ॥३॥ 
अन्धकार हराएर ऐश्वयंशाली उषाहरू भोजनदातालाई ऐश्वर्य प्रदान गर्नका लागि जाग्रत गराउँछन्‌ । 
जागरुक नहुने लोभी व्यापारी अन्धकारमै सुत्तिरहन्‌] 

कुवित्स देवीः सनयौ नवो वा यामो बभूपादुषसो वो अद्य। 

येना ॥३८०५५०:०१ अङ्गिरे दशग्वे सप्तास्यै रेवती रेवदूष ॥४। 
हे उपादेवी हो | तिमीहरूको पुरानो अथवा नयाँ रथ यज्ञमा अनेकौं पटक्क आइरहोस्‌। त्यसै रथबाट 
ननग्व, दशग्व र सात मुख भएका अङ्गिराका निम्ति ऐश्वर्यसम्पत्न भएर तिमीहरू प्रकट हुन्छौ । 

यूयं हि देवीर्रतयुग्भिस्च्चैः परिप्रयाथ भुवनानि सद्घः । 

प्रबोधयन्तीरुषसः ससन्त द्विपाच्चतुष्पाच्चरथाय जीवम्‌॥५॥ 
हे उपादेवी हो ! तिमीहरू यञ्चमा जाने घोडाबाट समस्त लोक विचरण गर र निद्रामा परेका दुईखुट्टे 
र चारखुद्वेलाई परिक्रमा गर्नका लागि जागृत गराओ । 






र कुन पुराना भन्ने ठम्याउन सकिँदैन । 
क्त ता घा ता भद्रा उषसः पुरासुरभिष्ट्दुम्ना त्रतजातसत्या;। 

'यास्वीजानः शशमान उक्धैः स्तुवञ्छसन्द्रविण सच्च आप ० क 
याञ्चिकले जुन उप्रालाई स्तोत्रले स्तुति गरेर तत्काल ऐश्वर्य प्रापा गर्दछन्‌। तिनै हितकारी उषा 
प्राचीन कालदेखि नै आइपुग्तासाथ ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌। यिनीहरू यज्ञका लागि प्रकट भएका २ 
ब्त्य परिणाम प्रदान ॥ जा । 1 ब्र 
ति ता आज समना पुरस्तात्मससमानतः समना पप्रथाना; । 

क्रतस्य देवी सदसो बुधाना गवाँ न सर्गा उषसो जस्तै जा त 
उषाहरू समान रूपले पूर्व दिशामा चारैतिर फैलिँदै छन्‌। एकै कि किसिमका उतारसान जाति 
फिजन्छन्‌ र यजस्थानकी सुचना गर्छन्‌ । ठादेवौहरू गाईका चथानजस्तै प्रशसित हुन्छन्‌ 
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ता इन्न्वेडंव समना समानीरमीतवर्णा उषसञ्चरन्ति । 
गृहन्तीरभ्वमसितँ रुशद्धिः शुक्रास्तनूभिः शुचयो रुचनाः ॥९॥ 
उषाहरू एकै किसिमको रूपरङ्ग भएका र असीमित रङ्गसम्पन्न भएर विचरण गर्दछन्‌ । तिनीहरू 
घिस्तृत कपमा फैलिएको अन्धकार इटाइदिन्छन र आफ्ना कान्तिमय शरीरले पचित्र प्रकाशलाई 
अरू धेर देदीप्यमान गराउँछन्‌ । 
रयिं दिबो दुहितरो विभातीः प्रजावन्त यच्छतास्मासु देवीः । 
_ स्योनादा वः प्रतिबुध्यमानाः सुवीर्यस्य पतयः स्याम ॥१०॥ हा 
हे द्चलोकका चेली, द्युतिमय उषादेवी हो ! हामीलाई सन्तानले युक्त ऐश्वर्य प्रदान गर । है देवी हो | 
मानिसले रुसी पाउनका लागि तिमीहरूसित निवेदन गर्दैछन्‌। यसबाट हामी : सन्तानले 
युक्त ऐश्वर्यका स्वामी हुन सको । 
तद्वौ दिवो दुहितरो विभातीरुप ब्रुव उषसो नेहा केता 1 
व्य स्याम यशसो जनेषु तदद्यौश्ज घत्तां पृधिवी च देवी ॥११॥ मोहर लाई 
हे प्रकाशमान सूर्यकौ पुत्री उषा हो ! हामी याजकहरू सञ् अर्पण गर्दछौं । तिमीहरूलाई हामी स्तुति 
गर्दछौं । त्यसबाट मानिसका बीचमा हामी यश र अन्नका अधिपति हुन सकौं । हाम्रो यस्तो कामना 
द्यावापुथिवीले सफल गरून्‌ । 
[ सु ५२] 
क्रष्ि - वामदेव गौतम । देवता - उषा । छन्द - गायत्री ! 
प्रति ष्या सुनरी जनी व्युच्छन्ती परि स्वसुः। दिवो अदर्शि दुहिता ॥१॥ जक? 
प्राणीका प्रेरक, फल प्रदायक, आफ्ना दिदीबहिनीजस्ता रात्रिका अन्तिममा प्रकाश फिजाउन, 
सूर्यपुत्री उषालाई सबैले देख्छन्‌ । 
अश्चेव चित्रारुषी माता गवामृतावरी । सखाभूदख्िनोरुपाः ॥२॥ हिन 
चञ्चल बिजुलीजस्तो अद्भुत दीप्तिमान्‌ किरणको माता, यज्ञ आरम गर्ने उषाका मित्र 
000000024 दनोदत माता गमामसि । उतोषो वस्व ईशिषे ॥३॥ 
उत सछास्यख्िनोरुत माता गमामसि । उता वस्न इप ॥ १ खेग्य 
तिमी अदिनीकुमारका मित्र हुनाले दैदीप्चमात रश्मि रचना गर्ने है उपादेवी ! तिमी स्तुति गर्न 
छ्यौ । 
यावयद हेषसं त्वा चिकित्वित्सूनुतावरि । प्रति स्तोमैरभुत्स्महि ॥४॥ हसमी उपतिलै 
हु मिठो सत डि । तिमी शत्रुलाई छुट्याउन सक्ने हौँ । तिमी ज्ञानसम्पन्न हा । हार्मा क. 
तिमीलाई जागृत गराउँछौं । 1 हे छि 
भद्रा अदुक्षता गवाँ सर्गा न रश्मय; | ओषा अप्रा उरु जया 1. 
हितकारी तेति चथान'झैँ देखिँदै छ। उपादेवी विशेष तेज सबैतिर भदै छिन्‌ । 
आपप्नुपी विभावरि व्यावर्ज्योतिषा तमः । उषो अनु स्वधामव ॥६॥ नि (00 साहले सा 
हे दीप्तिमदी उपादेवी | तिर्मी संसारलाई तेजले जले गराउने ने हौँ, अन्धकारलाई प्रकाशले प 
भगाउने हौ ! त्यसएछि तिमी आफ्नो धारण शक्तिलाई संरक्षित गर्ने ११4 
दया तनोषि रश्मिभिरान्तरिक्षमुरु प्रियम्‌ । उषः शुक्रण शोचिषा ॥७॥ पिक 
हर दयदैनी । तिमी आफ्ना रश्मिबाट च्ुलोकलाई पूर्ण गराउँछ र पवित्र प्रकाशले प्रति” 
विशाल आकाश पनि पुर्ण गराइदिन्छौ । 
[ कुल - ५३] 
श्रधि - चामदेव सन पक देवता - 2904 । छन्द - जँगती । 
तहेवस्य लर सबितुर्वायँ पघितर्वायै महदवुणीमई असुरस्य प्रचतस: । 
छर्दिर्येन दाशुपे यच्छति त्मना तन्नो महाँ उदयान्देतो अछुभिः ॥१॥ 
हामी प्राणशक्तिका प्रदाता र मेधावी संवितादेवका वरण गर्न थोग्य तथा श्रेष्ठ तेजको कट 
गर्दैछौं। त्यस तेजले हविप्रदोता यजमानलाई खुसी प्रदान गर्दछ । हामीलाई महान्‌ सबितादेत तथ“ 
तेज प्रदान गर्दै रातको अम्तिम 'समवमा उदाउँछन्‌ । 
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दिवो घर्तता भुवनस्य प्रजापतिः पिशङ्ग द्वापि प्रति मुज्चते कविः । 
विचक्षणः अधयनापूणहुर्णजीजनत्सविता खुम्नसुनष्यम्‌ थ्यम्‌॥२॥ . 
दुलोक धारण गर्ने समस्त भुवनका प्रजा पालन गर्नै र विद्वान्‌ सवितादन आफ्नो सुनौली कवच 
खोल्दछन्‌। सबैलाई हेरिरहेका सबितादेव आफ्नो तेज प्रकट गर्दै समस्त जगत्‌ परिपूर्ण गराउछन्‌ र 
प्रार्थनाका लागि योग्य प्रचुर सुख उत्पन्न गर्दछन्‌ । 
आप्रा रजांसि दिव्यानि पार्थिवा श्लोक देवः कृणुते स्वाय धर्मणे । 
प्र चाहू अस्राक्सविता सवीमनि निवेशयन्प्रसुवन्नक्तुभिर्जगत्‌ ॥३॥ 
सबितादेव आफ्ना तेजले च्चुलोक र भूलोकलाई पूर्ण गराउँछन्‌ र आफ्ना कर्मको प्रशंसा गर्दछन्‌ । 
उनी संसारलाई 39244 कर्ममा नित्य स्थापित गर्दछन्‌ र प्रेरित गर्दछन्‌ । उनी सिर्जन शक्तिका लागि 
आफ्ना भुजा फिँजाउँछन्‌ । 
अदाभ्यो भुवनानि प्रचाकशद्‌ व्रतानि “देवः सविताभि रक्षते । 
दे प्रासाग्बाह भुवनस्म प्रजाभ्यो धृतव्रतो महो अज्मस्य राजति ॥४॥ 
वितादेव हिंसारहित भएर सबै लोक आलोकित गर्दछन्‌ र नियमको सुरक्षा गर्दछन्‌ । सबै लोकमा 
मानिसका लागि वाह फिँजाउँछन्‌ । नियमअनुसार गति लिएका सबितादेव संसारका श्रेष्ठ ईश्वर 
हुन्‌ । 
त्रिरन्तरिक्षे सविता महित्वना त्री रजांसि परिभूस्त्रीणि रोचना | 
तिम्रो नि पा शित शिवीस्तिस्र इन्वति त्रिभिरत्रतिरभि नो रक्षति त्मना ॥५॥ . 
सवितादेव आफ्ना तेजलै तीन अन्तरिक्ष पूर्ण गराउँछन्‌ र आफ्ना महिमाले तीनै लोक परिपूर्ण 
गराउँछन्‌ । सवँश्रेष्ठ सवितादेव अग्नि, वायु र सूर्यलाई व्याप्त गराउँछन्‌ । तिनले तीन वय द्युलोक र 
तीन वटा प्थ्वी व्याप्त गरेका छन्‌ । उती आफ्ना तीन व्रतले हाम्रो सुरक्षा गरून्‌ । 
बृहत्सुम्नः प्रसवीता निवेशनो जगतः स्थातुरुभयस्य यो वशी। 
स नो देवः सविता शर्म यच्छत्वस्मे क्षयाय त्रिवरूथमंहसः ॥६॥ 
आफूसित मनगो ऐश्वर्य राखेका, सबैलाई उत्पन्न र स्थिर गर्ने, स्थावर र जङ्गमलाई अधीनमा राख्ने 
सवितादेवले हाम्रो पाप नाश गरेर तीन लोकको सुख प्रदान गरून्‌ । 
आगन्देव क्रतुभिर्वर्धतु क्षय दघातु न; सविता सुप्रजामिषम्‌। 
सनः क्षपाभिरहभिश्च जिन्वतु प्रजावन्त रयिमस्मे समिन्वतु ॥७॥ 
उटाउँदै गरेका सचितादेवले सवै क्तुमा हाम्रो सुख वृद्धि गरून्‌ र हामीलाई असल सन्तानले सम्पन्न 
अन्न प्रदान गछ्न्‌ । उनले हामीलाई रातदिन समृद्धिले सन्तुष्ट गरून्‌ र प्रजाले सम्पन्न धन प्रदान 
गरून्‌ | 





[सूक्त - ५४] ।धटुर 
ब्रषि - वामदेव गौतम । देवता - सविता । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 
अभूदेत वः सविता ककन, नइदानीमह्व उपवाच्यो नृभिः ] 
वि यो रला भजति मानवैभ्यः श्रेष्ठ नो अत्र द्वविर्ण यथा दघत्‌ ॥१॥ 
सवितादेव उदाउँदै छन्‌, हामी उनको वन्दना गर्दछौँ । मानिसलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्ने र हाम्रा यस 
यज्ञमा असल धन प्रदान गर्ने सवितादेव दिउँसोका यस भागमा याजकबाट प्रशंसनीय हुन्छन्‌ । 
देवेभ्यो हि प्रधम यज्जियेभ्यो$मृतत्व सुवसि भागमुत्तमम्‌ । 
आदिद्वामान सबित्व्यृटिव्नूीना जीविता मानुषेभ्यः ॥२॥ ॥ 
है सवितादेव । उदयकालमा तिमी यज्ञका लागि योग्य देवताको अमृतमय सार तत्त्वको उत्तम भाग 
प्रदान गर्दछौ । त्यसपछि दीप्तिमान्‌ रशिम विस्तृत गराउँछौँ र प्राणीको जीवनका लागि रशिम 
विस्तार गर्दछौ । 
' अचित्ती यच्चकुमा दैव्य जने दौनैर्दकषैः प्रभूती पूरुषत्वता 
देवेषु ६:। सवितर्मानपेप च त्य नो अत्र सुवतादनागस: ॥२॥ मनिय : 
है सबितादेव | हामीले भुल गरेर वा दुर्बलताका कारण, ० अभिमानले वा मानिस भएका 
घमन्डले तिमीप्रति अथवा देवताहरूप्रति वा मानिसप्रति केही पाप गरेका भए यस यज्ञमा त्यस 


पापबाट हामीलाई मुक्त गर । 
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पा मा रामा लरुलाकाुरुूलारलमाहहककलकककू.ा बडि 


नन प्रमिये पपपिद॒ गपव्य ष््् तब्यथा विश्व भुवन ५9) थल1॥ । हि 
यत्युधिव्या खरिमन्ना पङगुरिर्वष्णन्दिव भन्दिचः ' सत्यमस्य तत्‌ ॥४॥ _ क 
समस्त संसारको धारण गर्ने सवितादेवको सामर्थ्य कहिल्यै विनाश हुँदैन। सुन्दर हात भएक 
सवितादेव पृथ्वी र चुलोक विस्तृत प्रेरित गर्छन्‌ | सवितादेवको कर्म सत्य हौँ। 
ठन्ट्ज्येष्ठान्बहद्धयः पर्वतेभ्यः क्षयाँ एभ्यः सुवसि पस्त्यावतः । 





तिमी विशाल पर्वतभन्दा पनि ठूला बनाइदेङ । यी माजकलाई तिमी घरसहितको स्थान प्रदान गर, 


ये ते त्रिरहन्त्सवितः सवासो दिवेदिवे सौभगमासुवन्ति । ०, छ 

इन्द्रो च्यावापृधिवी सिन्धुरद्धिरादित्पैरनो अदितिः शर्म यंसत्‌ ॥&॥ 0090 पै 
हे सवितादेव ! तिम्रा लागि दिनको तीन पटक सधैँ सौभाग्यजनक सामरस तल त 
याजकहरूका लागि र हाम्रा लागि इन्द्रदेव, च्यावापृथिवी, पानीले भरिएका नदी र आदित्यसँगै 


-[सूक्त- ५५] 
क्रषि - वामदेव गौतम । देवता - विधदैवा नि । छन्द - त्रिष्ठपू गायत्री । 

को वस्त्राता वसवः को वरूता द्यावाभूमी अदिते त्रासीथा न; । 

सहीयसो वरुण मित्र मर्तात्को वोञध्वरै वरिवो धाति देवा; ॥१॥ 
हेवसु हो ! तिमीहरूमध्ये रक्षक की हो ? दुःख निवारण गर्ने को हौ ? है अखण्डनीय द्यावापृथिवौ 
। हाम्रो रक्षा गर। हे मित्रातरुण ! बलशाली शात्ुबाट हाम्रो रक्षा गर्‌ है देवताहरू हौ ! 
: तिमीहरूमध्ये कसले यञ्चमा ऐश्वर्य प्रदान गदछन्‌ ? 
। प्र ये धामानि पुर्व्याण्यर्चान्वि यदुच्छान्वियोतारो अमूराः । 

विधातारो वि ते दघुरजस्रा श्वृतघीतयो रुरुचन्त दस्मा ॥२॥ म 
स्तुति गर्नेलाई पुरानो ठाउँ प्रदान गर्ने १: र अज्ञानरूपी अन्धकार हटाउने, फलप्रदायक देवताले सै 
असल फल प्रदान गर्दछन्‌ । सत्कर्म गर्ने देवता हेर्न पनि राम्रा छन्‌ । 

प्र पस्त्याइमदितिं सिन्धुमकँः स्वस्तिमीडे सख्याय देवीम्‌ । 

उभै यथा नो अहनी निपात उषासानक्ता करतामदब्धे ॥२॥ 
सबैलाई आश्रय प्रदान गर्ने अदिति, सिन्धु र स्वस्तिदेवीको मित्रता प्राप्तगर्न हामी स्तोत्रले प्रार्थना 
गर्दछौं । द्यानापृधिवीले हाम्रो सुरक्षा गछ्न्‌। रात र दिनकी अधिष्ठात्री देवी उषासानक्ताले हाम्री 
'कामना सम्पादित गरून्‌ । 

व्यर्यमा वरुणश्चेति पन्धामिषस्पति; सुचित गातुमरिन; । 


इन्द्राविष्णू नृवदु षु स्तवाना शर्म नो यन्तममवद्वरूधम्‌ ॥४॥ 04 कि 
अर्यमा र वरुणदेव 'यज्ञको मार्ग प्रकाशित गरून्‌ र अन्नका अधिपति अगिनिदेव, हर्ष प्रदान गर्ने मार्ग 
देखाकन्‌ | इन्द्र र्‌ विष्णुदेव राम्रो प्रशंसा पाएर सन्तानसँगै सुख प्रदान गरून्‌ । 

आ पर्वतस्य मरुतामवाँसि देवस्य त्रातुरब्रि भगस्य । 

'पात्पतिर्जन्यादँहसो नो मित्रो मित्रियादुत न ठरुष्येत्‌ ॥५॥॥ 
पर्वत, मरुत्‌गण र “संरक्षक भगदेवका रक्षणसामर्थ्यको हामी कामना गर्दछौं । सबैको पालनपोषण 
गर्ने चरुणदेव मानिसलाई पापबाट जोगाछन्‌ । मित्रदेवले मित्रभावले हाम्रो सुरक्षा गरून्‌ । 

नु रोदसी अहिना बुध्ट्यैन स्तुवीत देवी अप्यैभिरिष्टै: । 
ै समुट्रै न संचरणे सनिष्यवो घर्मस्वरसो नद्यो३ अप व्नन्‌ ॥६॥ 
फन“ औैनोविति ७०००: कामना भएका मानिसले समुद्वका बीचमा पुग्नका लागि ्ार्थन 
। लागेको कार्यको लाभ उंठाउनका लागि अहिरबुध््य नामका देवतासँगै हामी ति 
प्रार्थना गर्दछौं । तेज ध्वनि गर्ने सरिताले तिमीलाई कताको । ततनमा तलव ती न 
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देवैर्नो देव्यदितिर्नि पातु देवस्त्राता जायतामप्रयुच्छन्‌। 

नहि मित्रस्य वरुणस्य घासिमहामसि प्रमियं सान्वग्ने: ॥७॥ 
देवताहरूसँगै अदिति देवीले हाम्रो पोषण गरून्‌र संरक्षण गर्ने इन्द्रदेवले अल्छाइँ नगरीकन हाम्रो 
सुरक्षा गरून्‌। हामी मित्र, वरुण र अग्निदेवका सोमरूपी पोषक अत्रमा बाधा पार्देनौ । उनलाई वञ्च 
आदिं कर्मले सम्पन्न बनाउँछौं । : 


अन्निदेय ।  अनिरीशे वसव्यस्यारिनर्मह; सौभगस्य | तान्यस्मभ्य रासतै ॥८॥ 
अग्निदेव ऐश्वर्य र सौभाग्यका अधिपति हुन्‌, त्यसैले हामीलाई उनले ऐश्वर्य र सौभाग्य प्रदान 
गछ्न्‌। 


। उषो मघोन्या वह सूनृते वार्या पुरु। अस्मभ््यं वाजिनीवति ॥९॥ - 
ह भनसम्पन्न सत्सरूपा वचन भएका २ अन्न प्रदान गर्ने उषादेवी । हामीलाई अत्यन्त मनोहर धन 
प्रदान गर। : 


जा तत्सु नः सविता भगो वरुणो मित्रो अर्यमा । इन्द्रो नो राधसा पामत्‌ ॥१०॥ 
सविता, भग, मित्रावरुण, इन्द्र र अर्यमा देवताहरूसँग आउने ऐश्वर्य हामीलाई सबै देवताले दिङन । 
बि क [सूक्त - ५६] 1 
त्ररषि - वामदेव गौतम । देवता - च्यावापृधिवी । छन्द - त्रिष्टुप्‌ गायत्री । 
मही च्चावापृथिवी इह ज्येष्ठे ल्चा भवता शुचयद्धिरकँ: । 
बक यत्सी वरिष्ठे बृहती विमिन्वद्नुवद्धोक्षा पप्रथानेभिरेवै; ॥१॥ 
अत्यन्त श्रष्ठ र बृहद्‌ चावापृथिवो हावाले प्रेरित हुने बादलले चारै तिरबाट ढाकिएपछि ध्वनि 
उतन्न हुन्छ। ज्येष्ठ र महान्‌ च्यावापृधिवी तेजस्वी स्तोत्रले तेजसम्पन्न होङन्‌ । 
देवी देवेभिर्यजते यजत्रैरमिनती तस्थतुरुक्षमाणे। 
क्रतावरी अद्ुहा देवपुत्रे यज्ञस्य नेत्री शुचयद्धिरकैं; ॥२॥ 
पूजन गर्ने योग्य, हिंसा नगर्ने अभौष्टको वर्षा गराउने, यञ्चले सम्पन्न, विद्रोह नगर्ने, देवता 'उसन्न 
गराउने र्‌ यज्ञ सम्पन्न गर्ने ओजस्वी च्चावापृथिवी देवीहरू देवताहरूसँगै यजन 'योग्य तेजस्वी मन्त्रले 
सम्पन्न होछन्‌ । 
स इत्स्वपा भुवनेष्वास य इमे द्यावापृथिवी जजान्‌। 
उर्ची गभीरे रजसी सुमेके अवंशे धीरः शच्या संचैरत्‌ ॥३॥ 
सद्वुद्धि प्रदान गर्ने देवताहरूका कोशलले विस्तृत, गम्भीर र आधाररहित द्यावापृथिदी उत्पत्र भए 
र दुवै लोक बनिए। ती सत्कर्म गर्ने देवताहरू संसारमा व्याप्त छन्‌। 
नू रोदसी बृरहाद्धिनो वरूथै; पलीवद्धिरिषयन्ती सजोषाः । 
उरूची विश्वे यजते नि पात घिया स्याम रथ्यः सदासा; ॥४॥ 
ह द्यावापृथिवी | तिमीहरू दुवै हाम्रा लागि अन्न प्रदान गर्ने कामना भएका र आपसमा प्रेमपूर्वक 
रहने हौ। तिमीहरू दुबै विशाल क्षेत्र भएका, सबैबाट पुजिने हुनाले हामीलाई गृहिणीले सम्पन्न 
असल भवन प्रदान गर्‌ र हाम्रो सुरक्षा गर । हामी आफ्ना सत्कर्मले दास र रथले सम्पन्न होऔँ । 
वाँ महि द्यवी अभ्युपस्तुति भरामहे। शुची उप प्रशस्तये ॥५॥ 
हे पवित्रर नखरा र भूमण्ङल ! स्तुति गर्नका लागि नजिकै आएर हामी तिमीहरू दुवैका 
लागि पयांप्त मात्रामा स्तुति उच्चारण गर्दछौं | 
पुनाने तन्वा मिधः स्वेन दक्षेण राजथः । उद्याथे सनादृतम्‌॥६| '. 
हे दुबै देवौ हो ! आफ्ना अनन्त शक्तिले तिमीहरू चुलोक र पृथिवी यी दुवैलाई पवित्र गराउँदै 
प्रदीप हुन्छौ र सधैँ यज्ञको कार्य निर्वाह गर्दछौँ। 
मही मित्रस्य साधथस्तरन्ती पिप्रती क्रतम्‌ । परि यज्ञ नि पेदधुः ॥७॥ 
है व्यापक आकाश र भूदेवीहरू हो | तिमीहरू आफ्ना सखाजस्ता यजमानलाई अभीष्ट फल प्रदान 
गर्दछौ, यज्ञको पूर्णताका लागि संरक्षण दिँदै आधार प्रदान गर्दछै । 
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अघि - वामदेव गं वेबती कवि 

के - वामदेब गौतम । देवता - क्षेत्रपति । छन्द - अनुष्टप्‌ त्रिष्टुप्‌ । 
कत्रस्य'पतिना वयं हितेनेव जयामसि । 

गामश्ंपोषयिल्वा स 'नो मृडातीदुशे ॥१॥ 


सखाजस्तै हित गर्ने क्षेत्रपतिका सहयोगले हामी खेत जित्दछौँ । उनै क्षेत्रपतिदेवले गाई र अप 
बलियो बनाउने ऐश्वर्व प्रदान गरून्‌ र त्यस ऐश्वर्यले हामीलाई खुसी गराङन्‌ । 
क्षेत्रस्य पते मधुमन्तमूमिँ धेनुरिव पयो अस्मासु घुक्ष्व । 
ति मधुश्रुत घुतमिव सुपूतमृतस्य न: पतयो मृडयन्तु ॥२॥ 
दै क्षेत्रपतिदेव ! गाईले दुध दिएफौँ हामीलाई मधुरता र प्रचाहसम्पत्न जल प्रवान र । मिठास 
बर्साएर पवित्रता प्रदान गर्ने जलले दिएजस्तै सुख सत्क्मका पालक भएर हामीलाई प्रदान गर । 
मधुमतीरोषधीर्दाव आपो मधुमन्नो 90 0००१,०००१००७) । 
क्षेत्रस्य पतिर्मधुमान्रो अस्त्वरिष्यन्तो अन्वेन चरेम ॥३॥ 
वनको औषधि हाम्रा लागि मधुरताले पूर्ण होस्‌ र चुलोक, अन्तरिक्ष र जल हाम्रा लागि मिठा 
होङन। क्षेत्रका स्वामी हाम्रा लागि मघुसम्पत्न होकन्‌। हामी उनको अनुसरण गरौँ तर शम्रुद्वारा 
हिंसित नहोऔँ । 
जुन वाहाः शुनं नर; शुर्ने कृवतु लाङ्गलम्‌ । 
शु्न वरत्रा बध्यन्ता शुनमष्ट्रमुदिङ्खय ॥४॥ 
अञ्च आदि वाहन हाम्रा लागि सुखदायक होङन्‌। मानिस हाम्रा लागि हर्षादायक होकन्‌ र हलो 
खुसी भएर खेतीको काम गरोस्‌। खेतमा खुसीसाथ हलो चलोस्‌। हलामा जुवा 'सजिलैसितः 
बाधियोस्‌ र चाबुक पनि सजिलैतिस प्रयुक्त होस्‌ । 
शनासीराविमाँ वाच जुपेर्था यद्दिवि चक्रघुः पयः । तैनेमामुप सिञ्चतम्‌॥५॥ 
हेशुना र सौर ! तिमीहरू दुवै हाम्रो यो प्रार्थना सुनेर स्वीकार गर । तिमीहरू दुवैले द्युलोकमा जल 
उस्पन्न गरेका छौँ, उसै जलद्वारा सस धर्तीलाई सेचन गर | 
अर्वाची सुभगे भव सीते वन्दामहे त्वा । 
'यथा न: सुभगाससि यथा नः सुफलाससि ॥६॥ 
है श्रेष्ठ ऐश्वर्य प्रदान गर्ने सीता ! हामीलाई 'कृपा गर। हामी तिम्रो वन्दना गर्दछौं | त्यसबाट 
हामीलाई तिमी असल ऐश्वर्य प्रदान गर र पाम्रो फल प्रदान गर्‌ । 
इन्द्र: सीता नि गृहणादु ता पृष्ानु यच्छतु । 
सा नः पयस्वती दुहामुत्तरामुत्तरा समाम्‌ ॥७॥ 
इन्द्रदेवले अनौ समातेर हलाको सीता (सियो) बसाउन्‌ । पूषादेवले त्यसको हेरचाह गरून्‌। त्यस्तो 
भएपछि घर्ती असल खाद्यान्न २ जलले परिपूर्ण होकन्‌ र हाम्रा लागि धान्य आदिको दोहन गछ्न्‌। 
शु्न न: फाला वि कृषन्तु भूमि शुन कीनाशा अभि यन्तु वाहैः । 

-पर्जन्यो मघुना पयोधिः शुनासीरा शुनमस्मासु घत्तम्‌ ॥०॥ छर 
हलाको तम ल्लो भागमा लगाइएको फलामे फाली राम्ररी खेत जोत्तोस्‌ र किसान गोरुका पछि ल्‌ 
सजिलैसिंत हिँडोस्‌। हे बायु र सूर्वदेव हो ! तिमीहरू दुवै हविष्यले प्रसन्न भएर पृथ्वीलाई जलले 
सिञ्चित गरीकन यी औषधिलाई असल फलवुक्त गरा । 

साले [सूक्त- ५८] 
क्रषि - वामदेव गौतम । देवता -:अगिन । छन्द - जगती जिष्टुप्‌ । 

सपुद्रादूर्मिर्मघुमौं उदारदुपाँशुना सममृतत्वमानद्‌। 

घृतस्य नाम गुद्दा यदस्ति जिल्ा देवानाममृतस्य माभिः ।॥ 
समुद्वबाट मधुर छाल, मास्तिर उद्दछ। त्यसले सोमरससँगै अमृतत्त्व ओ्राप्त गर्दछ। घिउकी 
रहस्यपूर्ण रूप नै देवताको जिब्रो र अमृतको केन्द्र हो। 

वयजामप्र ब्रवामा न०24०8 200100 कु 1१००१००५८ नसोधि | 

उप ज्रह्या शरण चढठुः शृङ्गो5वमीदगौर एतत्‌ ॥२। 
हामी याजकहरू त्यस भिउको स्तुत्ति गर्दछौं । यस भन 412020001290 गोर्दै हामी त्यसलाई घरि 

जे 











गर्दैछौं । हामीबाट गाइने स्तुति ब्रह्माजीले सुनून्‌ । चार वेदरूपी सिङ भएका, गोरो वर्णका देवताले 
यस संसारको सृष्टि गरे । 

चल्ला खङ्गा त्रयो अस्य पादा दै शीर्ष सप्त हस्तासो अस्य । 

त्रिधा बद्धो वृषभो रोरतीति महो देवो मत्पी आ विवेश ॥३॥ ॥ 
यञ्चका अग्निदैवका चार वटा सिङ, तीन वरा खुट्टा, दुई टाउका र सात घटा हात छन्‌। ता 
बलशाली वुषभ देवता तौन किसिमले बद्ध भएर ध्वनि गर्दछन्‌ र मानिसका बाचमा प्रवेश 


गर्दछन्‌ । 
त्रिधा हित पणिभिर्गुद्यमान गवि देवासो घृतमन्वविन्दन्‌ । 
तमा इन्द्र एक सूर्य एक जजान वेनादेक स्वधया निष्ट्तक्वुः ॥४॥ 
देवताले व्यापारीबाट गाईका बीचमा तीन किसिमले लुकाएर राखेको घिउ थाहा पाए । तिनमध्ये 
सबैभन्दा पहिलो इन्द्रदेवले निकाले, दोस्रो आदित्पदेवले निकाले र तेस्रो देवताहरूले आफ्ना बलले 
अरिनिबाट निकाले । 






एता अर्पन्ति बा सकाजाललला रिता रैपुणा नावचक्षे । 
घ्रृतस्य धारा अभि चाकशीमि । वेतसो मध्य आसाम्‌ ॥५॥ 


धाराहरू मनोहर समुद्रभन्दा सयौँ गतिले प्रवाहित भइरहेका छन्‌। शत्रुले त्यसलाई देख्न सक्दैनन्‌ । 
घिउका ती घारा हामी देख्छौं । ती धाराका बीचमा विद्यमान अगिन पनि हामी देख्न सक्छौँ । 
सक सरितो न धैना अन्दादा नता पूयमानाः । 
अर्पन्त्यूर्मयो घृतस्य युमा इव क्षिपणोरीषमाणाः ॥६॥ क हत 
आँतबाट निस्केको र चित्तले शुद्ध गरेको तेज धारा खुसीको नदी झैँ आनन्दले बग्दछ । सिकाराद 
तर्सिएर हरिण भागेझँ गरी घिउको धारा तौंच्र गतिले प्रवाहित हुन्छ । 
सिन्धोरिन प्राध्वने शुधनासी वातप्रमियः पतयन्ति यद्वाः । 
घृतस्य धारा अरुषो न वाजी काष्ठा भिन्दन्ूर्मिभिः पिन्वमान; ॥७॥ 
नदीको पानी तेज गतिमा ओगलोतिर बगे चावुसमानको वेगले घिउको धारा अग्नितिर जाँद छ] 
घिउको धारा तेजस्वी घोडाभझँ आफ्नो परिधिलाई नाघेर लहरले अझ माथि उठ्दछन्‌ । 
अभि प्रवन्त ममनिव योगा कामको चासो मा अग्निम्‌। 
घृतस्य धाराः समिधो नसन्त ता र कित ः ॥८५॥ 
विचार मिलेका कारण हाँसिरहने स्त्री आफ्ना पतितिर गएभझीँ गरी घिउको धारा अग्नितिर जाँदै 
हुन्छ। घिउको घारा प्रज्वलित हुँदै सबै ठाउँमा व्याप्त हुन्छ। सबै कुराको ज्ञान भएका अग्निदैच 
हर्षित भएर त्यस धाराकै इच्छा गर्दछन्‌ । रब 
कन्याइव वाहतम दुलुमेतवा उ अञ्ज्यञ्जाना अभि चाकशीमि | 
यत्र सोम: सुयते यत्र यज्ञो घुतस्य धारा अभि ततचन्ते ॥९॥ टहराको 
सोमरस पेलेर तथार गरिने र यज्ञ सम्पन्न गरिने ठाउँमा घिउको तछाड प्रवाहित्त हुन्छ। यो धारा 
पछि लाग्न सिँगारिएकी कम्याभँ प्रवाहित भएको हौ कोक । 
अभ्यर्षत सुष्टरतिं गव्वमाजिमस्मासु भद्रा द्रनिए //: 2::५: घत्त। 
इम यज्ञ नयत देवता नो घृतस्य धारा मधुमत ॥१०॥ नी दै 
है याजक हौ । देवताका लागि स्सुत त गर] है देवता हो | हामी याजकका लागि प्रशंसनीय ऐश्वर्य, 
गाई र विजय धारण गर | हाम्रो यो वज्ञ तिमी देवतासमक्ष पुन्याङ । घिउका मधुर धारा प्रवाहित 
भएको छ। 
वि । पुवनमधि ध श्रितमन्तः समुद्रे इद्यञ्तरायुषि। 
घामन्त तथ क य आभूतस्तमश्याम मधुमन्तँ त कर्मिम्‌ ॥११॥ 
हे परमात्मा | तिम्रो तेज समुद्वका बीचमा बडवारिनका रूपमा, आकाशमा सूर्यदेवका रूपमा, 
हृदयका बौचमा वैश्वानरका रूपमा, अन्नमा प्राणका रूपमा, जलमा विद्युत्‌का रूपमा ला र सुखमा 
शौर्याग्निका रूपमा विद्यमान छ। सारा संचार न तिमीमा आश्रित छ। तिम्रो त्यो मिठासले पूर्ण 
रसको उपयोग गर्नमा हामी समर्थ होऔँ । 
रसको उपयोग गर्नमा हा । इति चतुर्थ मण्डले समाप्तमा। 
चौथो मण्डल सकियो 


३७९ 


३० 
ओम्‌ भूर्भुव; स्व; तत्सवितुर्वरेण्ये भर्गो देवस्य धीमहि धियो यो न; प्रचोदयात्‌। 
क्रटण्वेंहु - संहिता 
॥अथ पञ्चम मण्डलम्‌| 


पाँचौँ मण्डला 
00 [सूक्त-१] जिष्टप 
. अअषि- बुध आत्रेय । देवता --अगिनि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
अनोध्यग्नि; समिधा जनानां प्रति घेनुमिवायतीमुषासम्‌। 
यह्वाइघ प्र वयामुज्जिहानाः प्र भानव; सिस्रते नाकमच्छ ॥१॥ 
उषाकालमा गाई जागेभौँ बाजकका समिधाले प्रज्वलित भई जागेका दिव्य ज्वाला रुखको हाँगो 






मौलाए'झैँ द्युलोकसम्म फैलिन्छन्‌ । 
'अबोधि होता यजथात देकातूत्यो सार्लयुमना अग्नि: सुमनाः प्रातरस्थात्‌ । 


समिद्धस्य रुशददर्शि पाजो महान्देवस्तमसो निरमोचि ॥२॥ तिता 
सञ्चका आधार मानिएका अग्निदेवलाई मजत कार्यका निम्ति देवताहरूले प्रदीप्त गर्दछन्‌। 
बिहानका अगि्निदेव ररष्वगामी असल मानिसभैँ हुन्छन्‌ । त्यस बेला यिनको तेजस्वी रूप प्रत्यक्ष 
भएर उठदछ । यस्ता महान देवताले संसारलाई अन्धकारबाट मुक्त गराउँछन्‌ । 

यदी गणस्य रशनामजीगः शुचिरङ्वते शुचिभिर्गौभिररिनिः । 

आद्दक्षिणा युज्यते चाजयन्त्युत्तानामूर््वो अघयज्जुदृभिः ॥२३।। 
बाधा पुन्याउने अन्धकार हटेपछि आफ्ना शुञ्र तेजस्वी किरणले अग्निदेव संसारलाई प्रकाशित 

। गराउँछन्‌ । यिनलाई बल पुन्याउनका लागि घिउका घारा पात्रबाट बान थालेपछि अग्निदैव माथि 
| उठ्छन्‌ र जिब्राले घिउको धारा पान गर्दछन्‌ । 
॥. अग्निमच्छा देवयतां मनांसि चथ्भुँधीव सूर्य सं चरन्ति । 

यदी सुवाते उषसा बिरूपे श्वेतो वाजी जायते अग्रे अह्वाम्‌ ॥४॥ 
पानिसंका आँखाले 'सूर्योदयको प्रतीक्षा गरेझैँ देवताको वजञन गर्नेहरूको मन अग्नि दर्शनका 
कामनाले छटपटाउँछ। विचित्र रूप हुनै उषासँग आकाश र पुथिवीले उन्यालो कान्तियुक्त र 
बलिष्ठ अग्निदेवलाई प्रकट गर्दछन्‌ । 

जनिष्टहि जेन्यो अग्रे अहा हितो हितेष्वरुषो वनेषु। 

दमेदमे सप्त रला दघानोउग्निहोता नि घसादा सजीयान्‌ ॥५॥ 
उषाकालमा योग्य अग्निदेव उत्पत्र हुन्छन्‌। वनका काठमा अग्निदेव हित्तकारी रूपमा प्रदौप्त 
हुन्छन्‌। अग्निले प्रत्येक घरमा सात रलरूपी दीप्ति धारण गर्दछन्‌ र यज्ञको योग्य होताका रूपमा 
प्रतिष्ठित हुन्छन्‌ । 

अनिनर्होता न्यसीदच्चजीयानुपस्थे माठुः सुरभा उ लोके । 

युवा कविः पुरूनिःष्ठ क्रतावा घर्ता कृष्टीनामुत मध्य इद्धः ॥%॥ 
यज्ञको उपयुक्त होताका रूपमा प्रतिष्ठित अग्निदेव माताक्रा काखमा सुरक्षित वेदीमा विराजित 
हुन्छन्‌ । तरुण, विद्वान्‌, अत्ति निष्ठावान, सत्यका स्वरूप र्‌ धारण गर्न योग्य अग्निदेघ मानिसहरूका 
माझमा प्रदीप्त हुन्छन्‌ । 

प्र णु त्य विप्रमध्वरेघु साधुमगिन कितारमीडके नमोधिः 

निमा आ यस्ततान रोदसी अतेन नित्य मृजन्ति वाजिनं घृतेन ॥७॥ 

अं आफ्ना सामर्थ्यले द्यावापूथिवीलाई परिपूर्ण गराउँछन्‌ । यजमानहरू ज्ञानी, यज्ञकार्य सिद्ध 
गर्ने होतारूपी अग्निदेवलाई स्तोत्रले स्तुति गर्दछन्‌ । यजमानहरू अन्नका स्वामी अग्निदेवलाई सधैं 


घिडको आहुत्ति दिएर सजन गर्दछन्‌ । 
उप्ए छि 











मार्जाल्यो मृज्यते स्वे दमूनाः कविप्रशस्तो अतिथि; शिवो नः | 

सहसखृङ्गो वृषभस्तदोजा विश्वाँ अग्ने सहसा प्रास्यन्यान्‌ ॥८॥ क पासले 
पवित्र गराउने, विकृति हटाउने, ज्ञानीले प्रशंसा गर्ने, अतिधिजस्तै पूजनीय, हामी सबैको भलो गर्ने 
ओजस्वी अग्निदेव आफ्ना स्थानमा पुजिन्छन्‌। है अग्निदैव | तिमी आफ्ना सामर्थ्यले सबैलाई 
परिपूर्ण गराउँछौं । 

प्र सद्यो अग्ने अत्येष्यन्यानाविर्यस्मै चारुतमो बभूथ। 

ईडेन्यो वपुष्यो विभावा प्रियो विशामधिर्मानुषीणाम्‌ ॥९॥ अगाडि 
है अग्निदेव ! तिमी अज्ञमा सुन्दर रूपले प्रकट हुन्छौं। अरू सबैलाई जितेर तिमी चाँडै नै अगाडि 
बढदछौ । तिमीलाई मानिसले अत्यन्त स्तुत्ति गर्दछन्‌ । तिमी सुन्दर रूपका, प्रकाशसम्पन्न, प्रिय २ 
प्रजाका अतिधिजस्तै छौ | 

तुभ्यं भरन्ति क्षितयो यविष्ठ बलिमग्ने अन्तित ओत दूरात्‌। 

आ भन्दिष्ठस्य सुमतिं चिकिद्धि बृहत्ते अग्ने महि शर्म भद्रम्‌ ॥१०॥ 2 बि 
हे युवा अग्निदेव ! उपासकहरू टाढा-वा नजिकैबाट तिमीलाई भोज्य पदार्ध अर्पित गर्दछन्‌ । तिम 
शुद्ध उच्चारणले स्तुति गर्नेहरूका सद्बुद्धि चिन। हँ अग्निदेव ! तिम्रो महान्‌ आश्रय अति 
कल्याणकारी छ। 

आच्य रथं भानुमो भानुमन्तमग्ने तिष्ठ यजतेभिः समन्तम्‌ । 

विद्वान्पथीनापुर्वन्तरिक्षमेह देवान्हविरच्ाय वक्षि ॥११॥ 
हे तेजस्वी अग्निदेव ! त्तिमी तेजस्वी छौ र सुन्दर रथमा पूज्य देवताहरूसित रधमा बसेर आङ | 
देवताहरूलाई चिनेर हविष्यान्न ग्रहण गर्नका लागि तिमी व्यापक अन्तरिक्षका सुगम मार्गबाट यस 
यज्ञमा ल्याक । 

अवोचाम कवये मेध्याय चचो वन्दारु बृषभाय वृष्णे । 

गविष्ठिरो नमसा स्तोममग्नौ दिवीव रुक्ममुरुव्यञ्चमश्रेत्‌ ॥१२॥ हुने 
त्रिकालदरशी, शक्तिशाली र सेचन गर्नेका लागि सक्षम सञ्चका अग्निलाई स्तोत्र पाठ गर्दै हामी 
स्तुति गर्दछौँ । दुलोकमा प्रकाशमान आदित्यलाई सन्ध्योपासनाका समयमा विशिष्ट महिमाले युक्त 
प्रार्थना समर्पित गरेझैँ स्थिर वाणी भएका हविदाताले आहवान गर्दै अगितमा मन्त्रोच्चारणपुर्चक 
हविष्यात्न समर्पित गर्दैछन्‌ । 


[सूक्त- २] 
५१०1 

2 94०७ न  बिकीन-2 पुर: पश्यन्ति निहितमराती ॥१॥ 
तरुणी माता आफ्ना गर्भको 'पुन्न पितालाई नदिईकन राम्ररी स्वयं लुकाएर पोषण गर्दछिन्‌ । यसरी 
गोप्य रहेको शिशु प्रकट भएपछि मानिसहरूले उसलाई साक्षात्‌ देख्दछन्‌ । त्यसपछि उसको तेज 
मानिसहरूले विनाश गर्न सक्दैनम्‌ । 

कमेत त्वं युवते कुमार पेषी बिभर्षि महिषी जजान। 

पूर्वीहि गर्भ: शरदौ ववर्घापश्य जात यदसूत माता ॥२॥ 
हे महान्‌ तरुणी | तिमी बालकलाई गर्भमा धारण गर्दछ्यौ, उत्पन्न गर्दछयौ र त्यसलाई जत्तनसाथ 
पालनपोषण गर्दछ्यौ । गर्भमा यौ बालेक पहिले अनेकौं वर्षसम्म बढ्दछ । तिमीले यसलाई उत्पन्न 
_ गरेछछि उत्तत्र भएको बालक सबैले देखून्‌ । 





३०१ 








क्षेत्रादपश्यं सनुतश्वरन्त सुमद्य्ध न पुरु शोभमानम्‌ । 

न ता अगृश्रत्रजनिष्ट हि षः पलिक्नीरिद्युवतयो भवन्ति ॥४॥ 000 
पशुको बथानजस्तै, अरणीरूपी आफ्ना स्थानमा लुकेका अग्निलाई हामीले डुल्दै गर्दा देखेका छौं। 
अग्निदेव उत्पत्र भएपछि उनको दीप्त ज्वाला स्पर्श गर्न सकिँदैन । युवती चुडिदै गए'झैँ सेलाउन 
लागेक्का ज्वाला पनि हविष्यान्न पाएपछि जीर्ण अवस्थाबाट फेरि युवतीकै रूपमा पुष्ट हुन्छन्‌ । 

के मै मर्यकं वि यवन्त गोभिर्न येषां गोपा अरणशिदास । 

जोसकै य इं जगृभुरव ते सुजन्त्वाजात्ति पश्च उप नश्चिकित्वान्‌ ॥५॥ बि 

जासुकै मानिस राष्ट्रको स्वामी र भूमिपति हुँदैन । हामीलाई भूमिबाट छुट्याउन खोज्ने को होला ? 
जसले भूमिमाथि अतिक्रमण गर्दछन्‌, तिनीहरूबाट हामीलाई मुक्त गराङ । ज्ञानसम्पन्न अगनिदेव 
हाम्रा पशुका नजिकँ गोठालोजरी भएर रहुन्‌ | 

वसां राजान वसतिं जनानामरातयो निद घुर्मर्त्यषु । 

ब्रह्याण्यत्रेरव त॑ सृजन्तु निन्दितारो निन्चासो भवन्तु ॥६ ॥ ५000 
अम्निदेघ सबै प्राणीका स्वामी 'भएए आश्रय दिन्छन्‌ । अग्निदेवलाई शत्रुले मर्त्यलोकमा लुकाए। 
अज्रिका वंशजले मन्त्रयुक्त स्तोत्रले यिनलाई मुक्त गरै। अग्निदेवलाई निन्दा गर्नेहरू नै निन्दाका 
पात्र हुन्‌ । 





शुनखिच्छेप निदितँ सहस्राच्चुपादमुञ्चो ७9124 4. पिछ मुञ्चो अशमिष्ट हि घः । 

एवास्मदग्ने वि मुमुग्धि पाशान्होतश्चिकित्व इह तू निषद्य ॥७| 
हे अग्निदेव । शुनःशेप क्षिले स्तुति गरेपछि उनलाई मौलाका हजार बन्धनबाट सुक्त गरायौँ। हे 
मैधावी अग्निदेव । तिमी होत्ताका रूपमा यस यज्ञमा बस ₹ हामीलाई पनि बन्धनबाट मुक्त गरारु। 

हृणीयमानो अप हि मदैयेः प्र मै देवानां न्नतपा उवाच । 

इन्द्रो विद्वां अनु हि त्वा चचक्ष तेनाहमग्ने अनुशिष्ट आगाम्‌ ॥५॥ 
हे अम्निदेव । तिमी रिसाएपछि हामीबाट यढा जान्छौ भनेर नियमपालक इन्द्रदेवले हामीलाई 
सिकाएका छन्‌ । चिद्वान्‌ इन्द्रदेवले तिमीलाई देखेका छन्‌ र उनैबाट प्रेरित भएर हामी तिम्रा अगाडि 
उपस्थित छौँ । 

चि ज्योतिष बृहता भालनिमासतिनिधाति क कृणुते महित्वा । 

च्रादेवीर्मायाः सहते दुरेवाः शिशीते शृस्नै नङ चिनिक्षे ॥९| - 
अनदैब आफ्ना महान्‌ तेजले प्रकाशित हुन्छन्‌ । उनी आफ्ना महत्त्वले सबै पदार्थ प्रकट गर्दछन्‌ । 
उनी आफ्ना सामर्थ्यले असुरको दुःखदायी माया विनाश गराउँछन्‌ । राक्षसको विनाशका लागि 
आफ्ना ज्वालाहरूलाई तीक्ष्ण गराउँछन्‌] 

उत स्वानासो दिवी पन्त्वग्नेस्तिग्मायुधा रक्षसे हन्तवा उ। 

मदे चिदस्य प्र रुजन्ति भामा न वरन्ते परिबाधघो अदेवीः ॥१०॥ 
अितका शब्द गर्नै ज्वालाहरू तीखा आयुधजस्तै भएर राक्षस चिनाश गर्नका लागि च्चुलोकमा प्रकट 
हुन्छन्‌ । तौ ज्वालाहरू फेरि पुष्ट भएर अति विकराल रूप धारण गर्दै राक्षसलाई मनग्गे सताउँछन्‌। 
आस्री बाघाले अग्निदेवको सीमा रोक्न सक्दैन | 

पत ते स्तोम घुविजात विप्रो रथ न धीरः स्वपा अतक्षम्‌ । 

'यदीदग्ने प्रति त्व॑ देब ह्या: स्वर्वतीरप एना जवेम॥११॥ वात 
है अरिनदेव । तिमी घैर्यघान्‌ ज्ञानी भएर उत्तम कार्य गर्न अनेकौं रूपमा उपन्न हुन्छौ । रथ नि 
गरेजस्तै मन लगाएर हामीले तिम्रा लागि स्तोत्र तयार पारेका छौं। हे अग्निदेव ! तिमी स्तोत्रले 
हर्षित भएर विजय र स्वर्गीय सुख प्राप्त गर्‌ । 

तुविग्रीचो वृषभो वावृधानो5शत्र्कार्यः 'समजात्ति वेद: । हृतीममग्निमममृता 

अवोचन्बर्हिष्मते मनवे शार्म यंसद्धविष्पते मनवे शर्म यसत्‌॥१२॥ 
असद््ख्य ज्वाला भएका, खोजेको पुन्याइदिने, निर्चाध रूपमा बढ्ने, शत्नुविनाका अगिनिदेवले श्रेष्ठ 
पुरुषलाई घन दिन्छन्‌। त्यसैले अमर देवताहरू अग्निदेचलाई कुशको आसन ओछ्याएर हवि प्रदान 
गर्ने 'याजकलाई निश्चित सुख देङ भन्दछन्‌ । 


३प्२ 








जा [सूक्त - ३] 
अघि - वसुश्रुत आत्रेय । देवता - अनि मरुतगण रुद्र विष्णु | छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
त्वमग्ने वरुणो जायसे यच्त्वे मित्रो भवसि यत्समिद्ध; । 
त्ने विश्व सहसस्पुत्र देवास्त्वमिन्द्रो दाशुपे मर्त्याय ॥१॥ ॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी प्रकट वा बरुणजस्तै गुण भएका हुन्छौ र प्रदीप्त हुँदा मित्रजसौँ हुन्छौँ | 
तिमीमा सम्पूर्ण देवताहरू स्थित छन्‌ । हे बलका पुत्र अग्निदेव । तिमी हविदाता यजमानका लागि 
इन्द्रदेवजत्तिकै पूज्य छौं | 
त्वमर्यमा भवसि यत्कनीता नाम स्वधावनुहां बिभर्षि। 
अज्जन्ति मित्र सुधित न गोभिर्यदरम्पती समनसा कृणोषि ॥२॥ 
हे स्वधासम्पन्न अग्निदेव ! गुप्त नामले तिमी कन्याको नियन्त्रण गर्दछौं । पतिपलीबाट इन्द्रियरूपी 
गाईका रसले सिञ्चित भएका बेला उनीहरूलाई मन लागेको सुख दिन्छौँ । 
तव म्रियो मरुतो मर्जयन्त रुद्र यत्ते जनिम चारु चित्रम्‌। 
0006 पद यद्विष्णोरुपमं निधायि तेन 'पासि गुल्म नाम गोनाम्‌ ॥३॥ 
हे अग्निदेव ! मरुतृहरू शोधन प्रक्रिया चलाएर तिम्रो शोभा बढाउँछन्‌ | हे रुद्ररूप ! तिम्रो जन्म 
सुन्दर र विलक्षण छ। विष्णुदेवले तिमीलाई उपमा योग्य पद दिन्छन्‌ । तिमी देवताहरूका यी गोप्य 
अनुग्रह संरक्षित गर्‌ । 
तव श्रिया सुदुशो देव देवाः पुरू दधाना अमृत सपन्त। 
होतारमग्नि मनुषो नि पेदुर्दशस्यन्त उशिजः शंसमायो: ॥४॥ 
हे तेजस्वी अग्निदेव ! तिम्रा समृद्धिबाट देवताहरूले सुन्दर रूप र अत्यन्त तेज धारण गदैं 
अमृततत्त प्राप्त गर्दछन्‌ । मन गर्ने मानिसहरू स्तुतिसँग घिउको हवि चढाएर अग्निलाई होताका 
रूपमा सेवा गर्दछन्‌ | 
नत्वद्घौता पूर्वो अग्ने बजीयान्न काव्यैः परो अस्ति स्वधावः । 
विशश्ज यस्या अतिधिर्भवासि स यञ्चेन वनवदव मर्तान्‌ ॥५॥ न 
हे अग्निदेव । तिमीभन्दा पहिले यज्ञ गर्ने होता, अरू कोही थिएन। है अन्नले पुरिएका अग्तिदेव ! 
तिम्रोजस्तो भविष्यमा काव्य स्तोत्र र स्तुति कसैले पाउनेछन । तिमी जसको अत्तिथिका हुन्छौँ, त्यस 
यज्ञमानले यञ्चद्वारा पुत्रपौत्रादि सन्तान प्राप्त गर्दछ। 
वयमग्ने वनुयाम त्वोता वसूयवो हविषा बुध्यमानाः । 
वर्य समर्यै विदथेष्वह्वा वयं राया सहसस्पुत्रन मतान्‌ ॥६। 
हे अग्निदेव । हामी धनको कामना गर्दै तिमीलाई प्रज्वलित गरेर हविले प्रदीप्त गर्दछौँ । तिम्रा 
अनुप्रहले हामी धनी र संरक्षित होऔं । हामी सानाठूला सबै युद्धमा नित्य विजय हासिल गरौँ। हे 
बलका पुत्र अग्निदेव ! हामी धन र सन्तानले सुखी होऔं | 
यो न आगौ अभ्येनो भरात्यीदघमघशंसै दघात। 
जही चिकित्वो अभिशस्तिमेतामग्ने यो नो मर्चयति द्वयेन ॥७॥ 
हे अग्निदेव ! जुन मानिस हामीप्रति अपराध या पापपूर्ण व्यवहार गर्दछ, त्यस पापले उसै पापीलाई 
नाश गरिदेङ । हे ज्ञानी अग्निदेव ! जसले हामीलाई पाप या अपराध गरेर दुःख दिन्छ, तिमी त्यस 





कह” । एन) । 


पापीलाई मारिदिङ । त 
त्वामस्या व्युषि देव पूर्वे दु "कुण्वाना अयजन्त हव्यै; । 
संस्थे मर सयीणा दैवो मर्वैघसुभिरिघ्यमानः ॥८। 





हे अग्निदैव । रातपछिको उषा काल हुँदा उहिलेका (७० मानिसहरू तिमीलाई देवताको 4७ बनाएर 

हुविले यजन गर्दछन्‌। उनै असल %३५०८:-००7३9892 % मनु धनर योग्य धाम दिन्छौँ। 
पितरं 0200 म यस्तै सहसः सुत कह । 

हे बलले :उत्पत्र अगिनिदेव ! पुत्रले पिताको सेवा गरेझैं जुन तिम्रो सेवा गर्ने विद्वान्‌लाई सङ्खटर हि 

पन डी रए यज्ञका पालक अनिदेव | हामीमाथि तिमी कृपादृष्टि कहिले 

राख्छौ र हामीलाई कहिले असल मार्गतिर प्रेरित गर्दछौ ? ु 


३०८३ 








भूरि नाम वन्दमानो दधाति पिता वसो यदि तज्जोषयासै । 

कुविद्देवस्य सहसा चकानः सुम्नमगिनर्वनते वाबृधानः ॥1०॥ । 
हे कै आाएवबाह अग्निदेव ! तिमी पिताले झैँ पालन गर्दछौ । स्तुतिसित हवि चढाउने यजमानका 
;खिले सन्तुष्ट भएर धेरै यश प्रदान गर्दछौ । उत्रतिशील, तेजयुक्त शोभा र अत्यन्त बल भएका 
अग्निदेव उपासकलाई ज्यादै सुख दिन्छन्‌ । 

त्वमङ्ग जतितार यविष्ठ विश्वान्यग्ने दुरिताति पर्षि । 
र स्तेना अदुश्रन्रिपवो जनासो 5जातकेता बृजिना अभूवन्‌ ॥१1॥ 
॥ "प्रिय युवा अग्निदेव ! तिमीले चिनेक्का चोर, निर्धालाई दुःख दिने कुरिल शत्रु र आउन लागेका 
त्यस्ता सम्पूर्ण सङ्कटबाट स्तोताहरूलाई तिमी जोगाङ । 

इमै यामासस्त्वद्विगभूवन्वसवे वा तदिदागो अवाचि । 

नाहायमग्निरभिशस्तयै नो न रौषते वावुधानः परा दात्‌ ॥1२॥ 
हे अफनिदेव ! हामी उपासकहरू स्तुति गर्न तिमीतिर फर्केका छौँ । य आफ्नो अपराध तिम्रा सानु 
निबेदन गरेर आश्रयको कामना गर्दछौं । हाम्रा स्तुतिहरूले प्रवृद्ध हुने अग्निदेव हामीलाई नित्दक र 
हिंस्रकका तर्फबाट जोगाउन । ं 

[सूक्त - ४] 
न््रषि - वसुश्रृत आत्रेव । देवता - अग्नि । छन्द - जिष्टप्‌। 

त्वामग्ने वसुपति बसुनामभि प्र मन्दै अध्वरेघु राजन्‌। 

त्वया वारे वाजयन्तो जयेमाभि ष्याम पृत्युतीमत्यानाम्‌ ॥१॥ 
हे तेजस्बी अग्निदेव ! तिमी घनका अधीधर हौँ | हामी यज्ञमा तिम्रो स्तुति गर्दछौं । बल पाउने रहर 
भएका हामी यजमानले तिमीबाट बल प्राप् गरौ । शत्रुका सेता समाप्त गरेर हामी विजय प्राप 
गरौं । 













घ् 





हव्यवाडरिनरजरः पिता नो विभुर्विभावा सुदुशीको अस्मे । 

सुगाईपत्याः समिप्रो दिदीद्वास्मद्र्यीक्स मिमीहि श्रबांसि ॥२॥ बाला हमा 
हवन गरिने अग्निदेव सधैं अजर रूपमा हुन्छन्‌ । तिनी पिताका रूपमा इव्य आ पल माल । 
सर्वव्यापक रूपमा सर्वत्र प्रकाशित हुँदै ड्नी क दर्शतीय देखिन्छन्‌ । है उत्तम गाईपत्म अग्निदैव 
। हाम्रा लागि उत्तम अन्न प्रदान गर | हामीलाई कीर्ति पाउन प्रेरित गर । 

विशां कवि विएप्ति मानुषीणा ८५ [चि पानक धृतपुष्ठमग्निम्‌ । 

नि होतारं विश्वविद दधिघ्वे स देवेघु वनते वार्याणि ॥२॥ 
हे अस्विकहरू हो । मानिसका अँधौश्वर, स्वयं पवित्र रहेर मानिसलाई पवित्र गराउने, दौप्तिमान्‌ 
शरीर भएका, सबै कुराको ज्ञान भएका अग्तिदेवलाई यञ्चमा होताका रूपमा तिमीहरू धारण गर | 
देवताले ₹चाउने खालको धन हामीलाई उनले प्रदान गरुन्‌ । 

जुषस्वागन इडया सजोषा यतमानो रश्मिभिः सूर्यस्य। 

जुषस्व न: समिध जातवेद आ च देवान्हविरद्याय वक्षि ॥४॥ 
हेअग्निदेव ! तिमी वेदीमा प्रज्चलित भएर सूर्यरश्मिसँगै हाम्रो स्तुति स्वीकार गर । हे सबै खालको 
ज्ञान भएका अगिनदेव ! तिमी हाम्रो समिधा ग्रहण गर्दै हन्ति ग्रहण गर्नका लागि देवताहरूलाई यहाँ 
लिएर आङ । 
जुष्यै दमूता अतिथिर्दुरोण इम नो यञज्ञमुप याहि विद्वान्‌ । 
विश्वा अम्नै अभियुजो विहत्या शत्रुयतामा भरा भौजनानि ॥५॥ त्य 
घरमा आउने प्रिय र विनप॒शील अतिथिजस्तै पूज्य भएर तिमी हाम्रा सस वञ्चमा आञ। 
आक्रामक शत्रु नाश गरेर शत्रुजस्तो व्यवहार गर्नेको धन हामीकहाँ ल्याइदेछ । 

वधेन दस्यु प्र हि चातयस्व वयः कृण्वानस्तन्वे३स्वायै । 

ति पिपर्षि यत्सहसस्पुत्र देवान्त्सो अग्ने पाहि नृतम चाजे अस्मान्‌ ॥६॥ 
हे अग्निदेव । आफ्ना शरीरक्ता लागि अन्न ग्रहण गर्दै हाम्रा शत्रुलाई हतियारले नष्ट गर। है चलेका 
वा सतल । तिर्मी देवताहरूलाई तृप्त गर्दैछौ । है मतुष्यमा अग्रणी र स्तृत्य अग्निदेच ! युद्धमा 
तमी हाम्रो रक्षा गर । 


0 । 








वयंते अग्न उक्यैविधिम व्य हव्यै; भद्रशोचे 
,रयि विश्ववार रमिला : पावक भद्रशोचे 
हे अग्निदेव र्‌ पी तार असल स्मे विश्वानि द्रविणानि धेहि ॥७॥ 
तेजयुक्त अग्निदेव ! सबैले स्वीकार वात खन हविले सेवा गर्दछौं । हे पचित्रकर्ता, कल्याणकारी, 
किसिमका धन हात पारिदेङ । खालको ऐश्वर्य हामीलाई प्रदान गर । हामीलाई सबै 


अस्माकमग्ने अध्वर जुषस्व सहसः सूनो त्रिषधस्य हव्यम्‌ 
हे बलका 2041 स्याम शर्मणा नरित्रवरूधेन पाहि॥५॥ 

05/01010210010 दत ] जल, स्थल २ बा यी; “0 
प्रतिष्ठित भएर हब्चिष्यान्न सेवन पार 23 सदनमा निवास गर्ने तिमी हाम्रो यञ्ञमा 
पापबाट हाम्रो रक्षा गर र उत्तम आश्रयस्थान दिएर सुखी छ वि असल कर्म गरेँ। तीन खालका 

विश्वानि नो दुर्गहा जातवेदः सिन्धु न नावा दुरिताति 

सदै अग्ने अत्रिवनमसा गृणानोइस्माक बोध्यविता काम्‌ 
है सनै कुराको ज्ञान भएका अग्निदेव | नाविकले नकाखरा नट, तरिक मै हामीलाई आउँद 
तिम्रो 2 टहरूबाट पार लगाङ । अत्रिको जस्तै अभिवादन योग्य स्तुति तिमीलाई हा | अभि जार्द, 

) हाम्रो निवेदन बुझ र हाम्रा शरीरको रक्षा) २ जाकदामी तमित सदछी। 

यस्त्वा हृदा कीरिणा मन्यमानो5मत्य मत्यो जोहवीमि 

अमिनदेव जातवेदो यशो अस्मासु धेहि प्रजाभिरण्ने अमश्यास ॥१०॥ 
ला गर्दै हामी बोलाउँछौं। हे ऐश्वर्वणाली अग्निदेव पनि हामीलाई यश यः प्रदान छुदयुल्‌ बार तिमीलाई तिम्रो ( 
अविनाशी रूपजस्तै हाम्रा सम्तान होङन्‌ । । है यश प्रदान गर। तिम्रो 

यस्मै त्व सुकृते जातवेद उ लोकमग्ने कृणवः स्योनम्‌। 
हदुकका रत न त र नन 
एश्वर्यका स्वामी अग्निदेव ! तिमी श्रेष्ठ कर्म गर्ने यजमानमाथि, अनुग्रह गर्दछौं । अश्च, वीर 
गाईहरूले युक्त कल्याणकारी ऐश्वर्य त्यस्ता यजमानले प्राप्त गर्दछन्‌। _. फिलिम कहा 
[सूक्त - ५] 
क्रषि - जादु आत्रैय । देवता - आप्रीसूक्त । छन्द - गायत्री । 
निक सुसमिद्धाय शोचिषे घृर्त तीव्र जुहोतन । अग्नये जातवेदसे ॥१॥ 
मल, राम्ररी प्रज्वलित, जाज्चल्यमान, सर्वज्ञ, देदीप्यमान सञ्चाग्निमा हामी शुद्ध घिउ पगालेर 
आहुति प्रदान गरौं | 
नहर सुती पृदतीम यज्ञमदाभ्यः । कविहिँ मधुहस्त्यः ॥२॥ 
मानिसले प्रशंसा गरेको हुँदा नराशंस नाम राखिएका अनिनिदेवले यो यञ्ञ राम्ररी सम्पन्न गराकन्‌ । ती 
अम्निदेव:अडिग, ज्ञानसम्पन्न र मधुर रश्मियुक्त छन्‌। 
९ ईडितो अग्नआ वहन चित्रमिह प्रियम्‌। सुखै रथेभिरूतये॥। 
हे अम्निदेव । तिमी सबैबाट स्तुति गर्न योग्य छौ । हाम्रो रक्षा गर्नका लागि प्रिय र विलक्षण शक्तिले 
सम्पन्न इन्द्रदेवलाई यहाँ सुखदायी रथबाट लिएर आरु । 
ञर्णप्रदा वि प्रथस्वाभ्यर्का अनूषत । भवा न: जुज्ज सातये॥४॥ 
हे मानिस हो । छनीजस्तै नरम र सुखदायी आसन ओछ्याओ । स्तोताहरू स्तुति गर्न धालिसके । है 
शुभ्न अग्निदेव । स्तुतिले वृद्धि भएर हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर । 
. दैवीद्वारो वि श्रयध्व सुप्रायणा न कतये । प्रप्र यज्ै पृणीतन ॥१५॥ ने 
म हिपिहरु हो ! तिमीहरू उत्तम गुण भएका, दिव्य द्वार खोल्दछौ र असल त गर्छौं । हाम्रो रक्षाको 
मत्त यञ्चलाई परिपूर्ण गर | 
सुप्रतेके वयोवुधा यही क्रातस्य मातरा। दोषामुषासमीमहे ॥६॥ जा 
0952 रूप भएका, आयु र बर मह सम्पत्र गराउने, यज्ञकर्म निर्माण गर्ने रात्रि र 
षादेवीलाई हामी उत्तम प्रकारले स्तुति गदछ । 


३०५ 


तिता वातस्य पस्मत्रीडिता दैव्या हौतारा मनुष; । इमे नो यज्ञमा गतम्‌ ॥७॥ म 
हे अग्नि र आदित्यरूपी दिव्य होताहरू हो ! तिमीहरू दुवै स्तृतिबाट प्रेरित भएर हामी मानिसका 
यस यञ्ञमा बायुका गतिले आओ । 
इडा सरस्वती मही तिस्रो देवीर्मयोभुवः । बहिंः सीदन्त्वस्रिघः ॥८५॥ 
इडा, सरस्वती र महीाँ सी तीन देवीहरू सुखदायक छन्‌ । यिनीहरू निर्बाध मार्गबाट हाम्रा यञ्चमा 
आइदिउन्‌ । 
। शिवस्त्वष्टरिहा गहि विधुः पोष उत त्मना । यञ्चेयञ्चे न उदन॥९॥ 
है त्वष्टदेच । तिमो व्यापक सामर्थ्यसम्पन्न र्‌ कल्याणकारी कर्म गछौं । हाम्ना यज्ञमा आज र प्रत्येक 
यञ्चका उत्तम पदमा प्रतिष्ठित भएर हाम्रो रक्षा गर | 
: यत्र वेत्थ वनस्पते देवानां गुद्या नामानि । तत्र हव्यानि गामय ॥१०॥ 
है वनस्पत्तिदेव ] तिमीले जानेका देवताका गुप्त स्थानमा हव्व साधन पुन्चाइदेरु। ; 
स्वाहाग्नयै वरुणाय स्वाहेन्द्राय मरुद्भ्य: । स्वाहा देवेभ्यो हवि; ॥११॥ 
अग्नि र वरुणदेवका लागि हि समर्पित गरिएको छ। यही हवि इन्द्रदेव र मरुत्गणका लागि पनि 


समर्पित गरिएको हों। 
जल तिना [सुक्त - ६] 
पुषि - वसुश्रुत आत्रेय । देवता - अग्नि । छन्द - पञ्झुक्त । 
अगिने त॑ भन्ये यो वसुरस्तँ सं यन्ति धेनवः । 


अस्तमर्दन्त आशवो5स्तं नित्यासो वाजिन इषं स्तोतृचध्य आ भर ॥१॥ 
'समैका आश्रयस्वकूप अरिनदेवखित हामी परिचित छौँ। अग्निदेव प्रदीप्त भएको देखेपछि 
साँझपख गाई आआफ्ना थलामा फर्कन्छन्‌ र तीव्रगामी अश्च नित्य प्रदीप्त अग्नि देखेर तबेलामा 
फर्कन्छन्‌ । है अग्निदेच तिमी यस्तै भएर याजकहरूलाई मनग्गे धनधान्य प्रदान गर । 

सो सी तालिम वसमुर्गुणे सँ यमायन्ति ७१०० तला 

समर्वन्तो रघुद्लवः सं सुजातासः सूरय इष (जा भर ॥२॥ 
जो सबैका आश्रयरूप र सहायक हुन्‌, उनै अग्निदेलाई हामी प्रार्थना गर्दछौं । अंग्निका नजिकै 
गाई र तेज गतिमा कुद्ने अश्च पनि आउँछन्‌ । श्रेष्ठ कूलमा उत्पत्र र सुसंस्कार सम्पन्न विद्वान्‌हरूले 
अरिनदेवलाई उपासना गर्दछन्‌ । उपास्य गुणले युक्त हे अग्निदैव । याजकहरूका लागि मना 
धनधान्य प्रदान गर्‌ । जिया 

अरिनरईि वाजिनं विशे ददाति चिश्वचर्षणिः । पा 

अग्नी रायै स्वाभुर्व स प्रीतो यात्ि वार्यमिष स्तोतृभ्य आ भर ॥३।॥ 
अभिनदेव निश्चय नै यजमानलाई अन्न दिने, पूज्य र सबैमाथि दृष्टि पुन्याउने खालका छन्‌| उनी 
प्रसन्न भएर यज्ञमा सबैलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्नमा अलिकति पनि सङ्घोच गर्दैनन्‌ । है अग्निदेच ! तिमी 
स्तोताहरूलाई पर्याप्त पोषण दैङ । 

आ ते अग्न इधीमहि द्युमन्तं देवाजरम्‌ । 

यद्ध स्या ते पनीयसी समिद्दीदयति च्वीष स्तोतृभ्य आ भर ॥४॥ 
हे अगिनदेव ! प्रकाशयुक्त र बुढ्यौलीले नछोएका तिमीलाई हामी प्रज्वालित गर्दछौं । तिम्रो श्रैष्ठ 
ज्योति द्युलोकमा प्रकाशित हुन्छ । तिमी स्तोतालाई अन्नले परिपूर्ण गर । 

आ ते अग्न क्षचा हविः शुक्रस्य शोचिषस्पते । 

सुग्नन्द्र दस्म विश्पते हव्यवाद्‌ ठुभ्य इयत इर्ष स्तोतृभ्य आ भर ॥५॥ 
विश्वलाई पोषण गर्ने, शत्रुको विनाश गर्ने, देवताहरूलाई हवि पुन्याइदिने, आनन्दवर्द्धक, स्व 
प्रकाशित है अन्निदेव । ञ्रचा उच्चारण गर्दै याञ्कहरू त्तिम्रा ज्वालामा आहुति दिँदै छन्‌। पं 
स्तातालाई तिमी ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ । 

झ त्यै अग्नयोउरिनधु विश्वं पुष्यन्ति वार्यम्‌ । 

ते हिन्विरे त इन्विरै त इषण्यन्त्यानुषगिष स्तोतृप्य आ भर ॥६॥ 
अगिनिदेव अन्य सबै अगिनिका तुलनामा बढी वरण गर्न योग्य हुनाले सबै धनलाई पुष्ट गराउँछन्‌ । 
आनन्द प्रदायक्क अगिनदेव सबैलाई सन्मार्गमा प्रेरित गर्दै हविष्यान्नको कामना गर्दछन्‌ । हे अतितिदै 

। तिमी स्तोतालाई खोजेजस्तै अत्नले समङ्ध गराङ । 


बेप 





हं थु अर्चयो महि त्राधन्त वाजिन; । 
रिन | पत पकर, शफार्ना व्रजा भुरन्त गोनामिर्ष स्तोतृभ्य आ भर ॥७॥ म 
हे अग्निदैव | तिम्ला किरण आहुति पाएर हुर्कन्छ। तिम्रो तेजस्वी किरण शब्दवान्‌ भएर हविको 
कामना गर्दैछ । है अग्निदेव ! स्तोतालाई अन्न आदिले पुर्ण गराउ । 

नवा नो अग्न आ भर स्तोतृभ्यः सुक्षितीरिषः । 
0 कोरिलदेन तै , अमी सो तिपितलाकले दमेदम इषं स्तोतृभ्य आ भर ॥८॥ 
दे नद, [. लाइ नयाँ अन्नयुक्त उत्तम आवास प्रदान गर । हामी प्रत्येक घरमा पूजा 
७५७ मिरसालाई दूतका रूपमा पाएर सुखी होऔँ । हे अग्निदेव ! स्तोताले खोजेजस्तै अन्न दिएर 

उभे सुश्चन्द्र सर्पिवो दर्वी श्रीणीष आसनि । 

_- ठतो न उत्युपूर्या उक्येपु शवसस्पत इषं स्तोतृभ्य आ भर ॥९॥ 

प्रजाको पालन गर्ने, शक्तिले सम्पन्न, देदीप्यमान हे अग्निदेव ! आहुति प्रदान गर्दाखेरि दुवै पात्र 
तिम्ला मुखसम्म पुग्दछन्‌ । हविष्यात्रद्वारा तिमीलाई प्रसन्न गर्ने स्तोतालाई महान्‌ ऐश्वर्य प्रदान गर । 


तालका, दधदस्मे सुवीर्यमुत त्यदाश्रद््यमिष स्तोतृभ्य आ भर ॥१०॥ 
ज्ञमा हामी उत्तम वाणीले अग्निदेवको पूजा गर्दछौं । अग्निदेवले हामीलाई उत्तम, वीर पत्रपौत्रादि 
र बलशाली अश्व प्रदान गरुन्‌ । स्तोताले खोजेको कुरो पाङन्‌ । हि 
हिल [सुक्त - ७] 
ष - इघ आत्रेय । देवता - अन । छन्द - अनुष्टुप्‌ पङ्क्ति । 
सखायः सं वः सम्यञ्चमिर्ष स्तोम चाग्नये । 
बदल तैविषठाय कितीनासुज ७३०५" ॥१॥ रि 
४ सात्विक ।मत्रहरू हो | वरिष्ठ अग्निदैव जलका नाति हुन्‌ र असल बल प्रदान गर्दछन्‌ । तिमीहरू 
यिनका लागि असल स्तवन गाउँदै हविघ्यान्न समरपित गर । कानु नक 
कुत्रा चिद्यस्य समृतौँ रण्वा नरो नृषदने । 
- अईन्तखिच्यमिन्धते सञ्जनयन्ति जन्तवः ॥२॥ 
जो प्रकट हुँदा मानिस खुसी हुन्छन्‌, अस्विकहरू जसलाई स्तुति गर्दै यज्ञमा प्रज्वलित गर्दछन्‌, 
प्राणीहरू जसको दर्शन गर्न प्रकट हुन्छन्‌, ती अग्निदेव कहाँ छन्‌ ? 
सँ यदिघो वनामहे सं हव्या मानुषाणाम्‌। 
उत च्युम्नस्य शवस क्रतस्य रश्मिमा ददै॥श। 
अन्न प्राप्तिको आशा गर्दै मानिसहरूले अग्निदेवलाई हचि दिन्छन्‌ । त्यस बेला अग्निदेव आफ्ना 
सामर्घ्यले देदीप्यमान भए सत्यको रूपमा रश्मि धारण गर्दछन्‌ । 
स स्मा कणोत्ति केतुमा नक्त चिदूर आसते । 
'पावको यहनस्पतीत्र स्मा मिनात्यजर; ॥४॥ 
नब्रुढिने र पवित्र गराउने अग्निदेवले वनस्पति जलाउन लाग्दा रातको गहिरो अन्धेकार पर भगाएर 
आफ्ना ज्वाला फिँजाउँछन्‌ । 
अव सम सस्य वेषणे र जुका 
अभीमह स्वजेन्य भूमा पृष्ठेव रुरुह; । |" 
यज्ञमार्गका पधिक जास्विकहरू ओनको सेवा गर्दै घिउका आइति दिन्छन्‌ । त्यस बेला पुन्न आफ्ना 
पिताका पिठ्युँमा चढेभौँ घिउका धारामा ज्वालो आरूढ हुन्छ।' 









यंमर्दः पुरुस्पुह विदद्विश्वस्य घायसे । 
प्र स्वादन पितृ पितृरामस्तताति ति चिदायवै ॥६। 
अगिनिदैव अनेकौँबार खो 


न, सबैलाई धारण गर्ने, अन्नको स्वाद लिने र यजमानलाई आश्रय दिने 
गर्दैछन्‌ । यजमानले उनको गुण जानेका छन्‌ । म 


द्र्प्७ 








सहि घ्मा घन्वाक्षितँ दाता न दात्या पशुः । 
हिरिश्मश्रु; शुचिदन्नुभुरनिभृष्ख्तविषिः ॥७॥ ॥ 
झारपात रिपेर खाने पशुले जस्तै अग्निदेव निर्जन वनमा बसेर सुकेका काठ एकएक गर्दै 
पार्दछन्‌ । सुनौला जुँगा र सेता दाँत भएका अरिनदेव ज्यादै विस्तृत र अपराजित सामर्थ्य भएका 
छन्‌। 
शुचि; ष्प यस्मा अन्चिवस्र स्वधितीव रीयते । 
007 सुपुरसूत माता क्राणा यदानशे भगम्‌ ॥द॥ 
अत्रि त्रघिले जस्तै क्रास्विकहरू जुन अग्निदेवको सुसार गर्दछन्‌, जो बन्वरोजस्तै भएर काठ बिनाश 
गृदछन्‌, जो हत्तिष्यान्नको उपभोग गर्दछन्‌, उनै दौप्तिमान्‌ अग्निदेवलाई अरणीले स्बैच्छापूर्वक 
उत्पन्न गर्दछ। 
आ यस्तै सर्पिरासुते३गने शमस्ति धायसे। 
चक ऐषु च्चुम्नमुत श्रव आ चित्त मर्त्येषु घाः ॥९॥ 
हे अग्निदेव | तिमी इव्य पेदार्ध भक्षण गर्दछौँ । तिमी सम्पूर्ण जगतलाई घारण गर्छौ । हाम्रो स्तुति 
तिमीलाई सुख दिने होस्‌ । मरणशील स्तोतालाई तिमी तेजस्वी अन्न र उत्तम मन प्रदान गर्‌ | 
इति चिन्मन्युमधरिजञस्त्वादातमा पशु ददे । 
आदग्नै अपृणत्तोउत्रिः सासह्याइस्युनिष सासह्यान्नुन्‌ ।॥10॥ 
है अग्निदेव । रिस नियन्त्रण गरेका क्रषि तिमीबाट प्रदान गरिएका पशु प्राप्त गर्दछन्‌ । तिमी हति 
प्रदान नगर्ने कुपणलाई अति ्रषिका अधीनमा गक र अन्न चोर्ने दस्ुलाई नियन्त्रण गर | 
लि [सूक्त - ०] 
कषि - इप आत्रेय । देवता - अग्नि । छन्द - जगती । 
त्वामग्न अतायवः समौषिरै प्रलं प्रलास कतये सहस्कृत। 
पुरुञ्चन्द्र सजत विश्वधायर्स दमूनस गृहपति वरेण्यम्‌ ॥१॥ 
हे बलले उत्पन्न अगिनिदेव । यञ्ञ गर्ने पुरामा अघिहरू आफ्नो संरक्षणका लागि तिमीलाई उचित 
किसिमले प्रन्वलित गर्दछन्‌ । तिमी चिरपुरातन, आनन्ददायक, जगतलाई धारण गर्ने, पून्य र श्रेष्ठ 
गृहपालक हौँ । 
त्वामग्ने अतिघिं पून्यै विश; शोचिष्केश गृहपति नि ऐदिरे। 
2 चृहत्केतुँ पुरुरूपं धनस्पृत शुशर्माण स्ववसँ जरद्िषम्‌ ॥२। 
है अग्निदेच ! यजमानले तिमीलाई यञ्ञवेदीमा स्थापित गरेका छन्‌ । तिमी अतिधिजस्तै पूजनीय र 
गृहस्वामी हौँ । तिमी दीप्तिमान्‌ ध्वजाजस्ता उच्च ज्वाला भएका, अनेकौं रूप भएका, धन प्रदान 
गर्ने, अत्यन्त सुखकारी, समिधा जलाउने र हामीलाई सबै किसिमले उत्तम संरक्षण दिने हौं । 
त्वामग्ने मानुपीरीडते विशो होत्रावि्द विविचि रलधातमम्‌ । 
गुहा सन्त स्रुभग विश्वद्शत तुविष्वणस सुसजँ घुतश्चियम्‌ ॥३॥ 
हे उत्तम घनका स्वामी अनिदेव ] मानिसहरू पिम्रो स्तुति गर्दछन्‌ । तिमी यज्ञको कर्म जान्ने, 
सत्यको चिवेचना गर्ने, रल दान गर्नेहरूमा श्रेष्ठ, गोप्य रूपमा रहने, सबैका लागि दर्शनीय, अति 
शब्दवान्‌, उत्तम-रूपले पुजनीय र घिउक्ा सिञ्चनले अति शौभायमान्‌ हुने हौँ । 
त्वामाने धर्णसिं विश्वधा वयं ॥५०७ ५७: भर्गुणन्तो नमसोप सेदिम । 
स नो जुवस्व समिधानो अङ्गिरो देवो मर्तस्य यशसा सुदीतिभिः 1४ 
हे अग्निदेव | तिमी सबैलाई धारण पिक । हाँमी मनागे स्तोत्रले स्तुति गर्दै, नमस्कारले अभिवादन 
गर्दै तिप्रा अगाडि आउँछौं। हे अञ्चिराहरूमा श्रेष्ठ देवता ! तिमी राम्रोसित प्रदीप भएर उत्तम 
दीप्तिमान्‌ ज्वालाले हाम्रो हवि ग्रहण गए । हामी मानिसलाई कीर्ति प्रदान गर्‌ । 
त्वमाने पुरुरूपो विशेविशे वयो दघासि प्रलधा पुरुष्ट्रत । 
पुरूण्यन्ना सहसा वि राजसि स्विषिः सा ते तिस्विषाणस्य नाघृषे ॥५॥ 
है अग्निदैव | विविध रूप भएका तिमी यजमानलाई पहिलेकै जस्तो अन्नले परिपूर्ण गर्दछौँ । तिमी 
यारम्बार सबै कर्ममा पुजित गुन्छौ । तिमी आफ्ना समाध्यले विविध अन्नका स्वामी हौँ 1 तिम्नो 
मेजम्यौ दोप्ति करीलो पनि दबाउन सक्दैन । 


उल्टा 








त्वामग्ने समिधान यविष्ठ्य देवा दूत चक्रिरे हव्यवाहनम्‌। 
कर उरुञ्जयस घृतयोनिमाहुत त्वेष चष्लुर्देधिरे चोदयन्मति ॥६॥ 

है युवा अग्निदव्‌ ०५९४ तिमी उत्तम प्रकारले प्रज्वलित हुन्छौ । देवताहरूले तिमीलाई हवि वहन गर्ने 

दूतका रूपमा मताष्ठत गरका छन्‌ । घिउका बलले प्रदीप्त भएर इचि ग्रहण गर्ने हे अगिनिदेव ! 

अत्यन्त वेगवान्‌ र तैजस्वी रूप भएका तिमीलाई मानिसले घुड्िका प्रेरक र आँखाको रूप मानेर 


रोषधीभिरकषतीदभि जयास परथिता से 

बियो र ९0० भेरुक्षतरिभि ज्रयाँसि पार्थिवा वि तिष्ठसे ॥७॥ 
है अग्निदेव । सुखको खोजी गर्ने उहिलेका यजमान तिमीलाई उत्तम समिधा, आहुति र घिउले 
प्रदीप्त ७५० तया आदिले सिञ्चित भएर बढ्दै जाँदा तिमी पृथ्वीको सतहका अन्नमा व्याप्त 
भएर अवस्थित छौँ । 





क्मषि - गय आत्रेय । देवता पा । पङ्क्ति 
1 पचानिय। ढवता - अगिन । छन्द - अनुष्टुप्‌ पङ्गक्ति | 
त्वामग्ने हविमन्तो देव मर्तास ईडते। म 
क मत्ये त्वा जातवेदसं स हव्या वक्ष्यानुषक्‌॥१॥ 
हे तेजस्वी अग्निदेव | हामी मानिसहरू हि आदि पदार्थ लिएर त्रिमीलाई उत्तम स्तुति गर्दछौँ । 
तिमी सम्पूर्ण उत्पन्न जीवहरूलाई जान्दछौँ । हाम्रो हवि देवताहरूसम्म तिमी 'ुन्याउने गर्दछौँ । 
अग्निहोता दास्वतः क्षयस्य वुक्तबर्हिपः । 
सं यज्ञासञ्चरन्ति यं सं वाजास;ः श्रवस्यवः ॥२॥ 
सवै यज्ञहरूले 'जुन अग्निदेवको अनुसरण गर्दछन्‌, ७०५ अन्न र यशा चाहने याजमानको हव्य जसलाई 
प्राप्त हुन्छ, उनै अग्निदेब इविदाता र कुश उखेल्ने यजमानका घरमा होताका रूपमा प्रतिष्ठित 
हुन्छन्‌ । 
उत स्म यं शिशु यथा नर्व जनिष्यरणी । 
धर्तारं मानुषीणाँ विशामगिने स्वध्वरम्‌ ॥३॥ 
मानिसहरूलाई पौषण प्रदान गर्तै अग्निदेघ उत्तम रीतिले यज्ञसम्पत्न गराउँछन्‌ । दुई घर अरणीले 
चौ अग्निदेवलाई नयाँ १:७५-१%०८९० बन । 
उत स्म दुर्गभीयसे पुत्रो न ह्वार्याणाम्‌। 
पुरू यो दग्धासि वनाग्ने पशुर्न यवसे ॥४॥ 
हे अग्निदेच !। कुरिल गति भएको सर्प या अश्चजसौ छौँ। तिमी अत्ति कठिनतापूर्वक धारण गरिने 
खालका छौँ । जौका खेतमा प्रवेश गरेका पशुले जौ खाएजस्तै गरी वनमा पसेपछि तिमी वनलाई नै 


भस्म गराउँछौँ । 
अघ स्म यस्यार्चयः सम्यक्संयन्ति घुमिन; 


; | 

सदीमह त्रितो दिव्युप ध्मातेव घमति शिशीते ध्यातरी यथा ॥५॥ 
धुवाँ मिसिएका अग्निका शिखाहरू सर्वत्र व्याप्त हुन्छन्‌ । फलामको काम गर्नहरू हतियार बनाउन 
अगिनलाई प्रवुद्ध गर्दछन्‌ । यसरी संवर्द्धित अग्नि तीनै लोकमा व्याप्त हुन्छन्‌। कर्मकारहरू जसरी 
खलाँतीले अनलाई प्रज्वलित गर्दछन्‌, अग्निदेव उसरी नै स्वयं तेजस्वी बन्दछन्‌ । 

तवाहमग्न त मर च ५940 । 

द्रेषोयुतो न दरिता दुर्याम मर्त्यानाम्‌॥६ हना 10 
हरे अगिनिदेव । हामी मित्रभावले युक्त भएर प्रशँसात्मक स्तोत्रले तिम्रो स्तुति गर्दछौँ। तिमी आफ्ना 
रक्षण सामर्थ्यले संरक्षित गरेर हार्मीलाई पाप कर्मबाट पार लगाक र द्वेष गर्ने बाहिरी शत्नुबाट पनि 

000 ॥ 2404 अभी नरे रयिंसहस्वआ भनो 

स क्षेपयत्स पोषयद्धवद्वाजस्य सातय उतैधि पृत्सु नि वृधै ॥७॥ जा 
हे बलवान्‌ अग्निदैव ! हामी मानिसहरूलाई तिमी उत्तम ऐश्वयले सम्पन्न ७०५५ । हाम्रा शत्रु विना! 
गरेर तिमी सबै किसिमका पोषण प्रदान गर । अन्न प्राप्ति हाम्रा लागि सुगम होस्‌ । है अग्निदेव, । 
युद्धमा हामीलाई अग्रणी बनाउने प्रवास र: 
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क्रावि है [सूक्त हिड १०] 
ष - गय आत्रेय । देवता - अगिन । छन्द - अनुष्टुप्‌ पङ्क्ति । 
अग्न ओजिष्ठमा भर द्युम्नमस्मभ्यमधिँगो । 
प्र नो राया परीणासा रत्सि वाजाय पन्थाम्‌ ॥१॥ 
है निर्बाध गति भएका अगिनदेव ! ओजस्बिता प्रदान गर्ने सम्पदा हामीलाई प्रदान गर । हे दैव | 
हामालाइ प्रशंसनीय धन र शक्ति प्राप्त हुने मार्ग देखार | 
त्व॑ नो अग्ने अद्धुत क्रत्वा दक्षस्य मंहना। 
हक त्वै असुर्य१ मारुहत्क्राणा मित्रो न यञ्चियः ॥२॥ ति 
है अग्निदेव ] तिमी अत्यन्त विलक्षण कर्म सम्पादन गर्दछौ । उत्तम यज्ञ आदि कर्मले प्रसन्न भएर 
हामीलाई असल बल प्रदान गर । तिमी असुरहरूलाई पराजित गर्नमा समर्थ छौ। तिमी सूर्यजस्तै 
चारैतिर व्याप्त हौछ। 
त्व॑ नो अग्न एषां गर्यं पुष्टि च वर्षय। 
ये स्तोमेभि; प्र सूरयो नरो मघान्यानशुः ॥३॥ 
हे अग्निदेव ! उत्तम स्तोत्रले तिम्रो स्तुति गर्ने मानिसलाई तिमी असल धन आदि प्राप्त गराउँछौं । 
तिम्रो स्तुति गरेर हामी पनि उत्तम धन आदि कमाउँदै समृद्ध हुन सकौं । 
ये अग्ने चन्द्र ते गिर: शुम्भन्त्यश्वराधसः ! 
शुष्मेभिः शुष्मिणो नरौ दिवञ्चिच्ेषा बृहत्सुकीर्तिर्बाधति त्मना ॥४॥ 
हे आह्वाद प्रदायक अग्निदेव । उत्तम चाणीले तिम्रो स्तुति गर्ने मानिसले अश्चयुक्त ऐश्वर्य प्राप्त 
गर्दछन्‌, उत्तम बलले सबलवान्‌ हुन्छन्‌। तिनीहरूको उत्तम कीर्ति स्वर्गभन्दा पनि अघिक विस्तृत 
हुन्छ र त्यस्ता मानिसलाई तिमी निश्चय नै चिन्दछौ । 
तव त्यै अग्ने अर्चयो भ्राजन्तो यन्ति धृष्णुया । 
परिज्मानो न विद्युत: स्वानो रथो न वाजयुः ॥५॥ लाको 
हेअग्निदेव । तिम्रो अत्यन्त चञ्चल र दीप्तिसम्पत्र रश्मि सर्वत्र व्याप्त हुन्छ। विद्युत्‌को जस्तै शब्द 
गर्दछ । त्यो रम अन्नको खोजीमा हिँडेको मानिस र वेगवान्‌ रथ सर्वत्र विचरण गर्दछन्‌ । 
नु नो अग्न कतये सबाधसश्ष रातये । 
अस्माकासञ्च सूरयो विश्वा आशास्तरीषणि ॥६॥ 
हे अनिनिदेव ! तिमी चाँडै हाम्रो रक्षा गर। हामीलाई घन ऐश्वर्यले युक्त गरेर हाम्रा :आपद्‌ हयङ । 
हाम्रा छोराछोरी र दाजुभाइ तिम्रो स्तुति गर्दै सबै रहर पूरा गर्न सक्ने हौङन्‌ । 
: त्वंनो अग्ने अङ्गिरः स्तुतः स्तवान आ भर । 
होतर्विभ्वासहँ रयिं स्तोतृभ्यः स्तवसै च न उतैधि पृत्सु नो वृधे ॥७॥ 
हे अङ्गिराहरूमा श्रेष्ठ अफनिदेव ! उहिलेका अघिहरूले तिम्रो स्तुति गरे, तिमी उपास्य हौँ। 
वैभवशाली शत्रुको ऐश्वर्य हामीलाई तिमी प्रदान गर । हामी वज्ञको काम गर्दा तिमीलाई होताका 
रूपमा स्तुति गर्दछौँ । हाम्रो स्तुतिलाई बलियो बनाइदेङ। युद्धमा पनि आफ्ना बलले हामीलाई 
अघि बढाङ । [ क] १ 


कपि - सुतम्भर आत्रेय ॥242 - अग्नि छन्द - जगती | 

जनस्य गौपा अजनिष्ट जागृविरग्निः सुदक्षः सुविताय नव्यसे । 

घृतप्रतीको बृहता दिविस्पृशा च्ुमद्वि भाति भस्तेभ्यः शुचिः ॥१॥ 
प्रज्ञाको रक्षा गर्ने, जागृति र दक्षता प्रदान: गर्ने अग्निदेव याजकलाई प्रगतिको नयाँ बाटो प्रशस्त 
गर्नका लागि प्रकट भएका छन्‌ । घिउका आइतिले अधिक प्रदीप्त भएर विराट्‌ आकाश स्पर्श गर्न 
पक्छन्‌ । सांधकलाई तेजले युक्त 0202“ पचित्रता प्रदान गर्नका लागि नै तिमी प्रकट हुन्छौ । 

यञ्चस्य केतु प्रथम पुरोहितमगिनि नरस्त्रिषधस्थै समीघिरे । 

इन्द्रेण देवैः सरथं स बर्हिषि सीदन्नि होता यजथाय सुक्रतुः ॥२॥ 
अर्निदेव यज्ञको ध्वजावाहक, देवताहरूका रथमा सँगै बस्ने र पुरोहितजस्ता छन्‌ । याजकहरू तीन 
ठाउँमा राम्ररी अगिन प्रज्वलित गर्दछन्‌ । सत्कर्ममा लागेर यज्ञ रुचाउने अग्निदेव आफ्ना स्थानमा ं 
सञ्चका लागि रहन्छन्‌। 
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१९२३. क4३०१4००० जायसे मात्रो: शुचिर्मन्द्र: कविरुदतिष्ठो विवस्वतः । 

घृतेन त्वावर्धयन्नान आहुत धूमस्ते केतुरभवद्िवि श्रितः ॥३॥ 
हे अँग्तिदेव | तिमी मातृरूपा दुई अरणीबाट निर्विध्न रूपले जन्मन्छ । तिमी मेधावी, पवित्र गराउने 
र स्तुत्य छौं। छः यजमानहरू तिमीलाई आफ्ना हितको आशाले प्रदीप्त गर्दछन्‌ । उहिलेका क्रषिले 
तिमीलाई घिउले प्रवृद्ध गराएका थिए । आहुत्तिले ठूलो रूप लिने हुँदा तिम्रो धुवाँ ध्वजाको रूपमा 

अनिनर्नो यञ्चमुप वेतु साघ्ुयागिनि नरो वि भरन्ते गृहेगृहे। 

अग्निर्दूतो अभवद्धव्यवाहनो उगिन॑ वृणाना वृणते कविक्रतुम्‌॥४॥ 
सबै खालका क असल कर्म सिद्ध गर्ने अग्निदेव हाम्रा यज्ञमा आएर बसून्‌। सबै मानिसले घरधरमा 
अरनिको स्थापना गर्देछन्‌। हव्यवाहक अग्निदेव देवताहरूका दूतका रूपमा प्रतिष्ठित छन्‌। 
स्तोताहरू जञानसम्पन्न सज्ञकर्ममा अरिनिदेवलाई राम्रो स्तुत्ति गर्दछन्‌। 

तुभ्येदमग्ने मधुमत्तमं मनीषा इयमस्तु शं हदे। 
तत त्वाँ गिर; सिन्धुमिठ वावनीर्महर पृणन्ति शवसा वर्धयन्ति च॥५॥ 
है अग्निदुव । हाम्री अत्यन्त मिठो वचन तिम्ने लागि समर्पित छ। यो स्तोत्र तिम्रा मनमा सुख लाग्ने 
होस्‌ । नदीहरूले समुद्र भरेर समुद्रको बल बढेभै हाम्रा स्तुतिले तिम्रो घल बढाउँछ। 

02/4०42:4. उहा हितमत्तमिरन्छिमरयाै कलको । 

रस मध्यमानः सह महच्चामाहु: सह जिरः ॥६॥। 

है अग्निदेव १ । विभिन्न वनस्पतिमा व्याप्त भएर गोप्य ठाउँमा रहेका बेला तिमीलाई अङ्गिरावंशी 
आपिहरूले फेला पारे । धेरै बल गरेर अरणी घोटेपछि तिमी उत्पन्न हुन्छौँ । त्यसो हुनाले मनीषीहरू 
तिमीलाई शक्तिका पुत्र भनेर बोलाउँछन्‌ | 





10 सक 1१२ ] 
ति त्रि - सुतम्भर आत्रेय । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

प्राग्नये बृहते यञ्चियाय क्रतस्य कु असुराय मन्म। 

घु्त न यज्ञ आस्थेद सुपूत गिर भरै वृषभाय प्रतीचीम्‌ ॥१॥ 
अग्निदेव आफ्ना सामर्थ्यले अतिशय महान्‌, यज्ञका लागि योग्य, जल बर्साउने, प्राणका आधार र 
अभीष्ट कुरो पुन्याइदिने हुन्छन्‌। यज्ञका मुखमा सिञ्चित घिउको धारोजस्तो हाम्रो स्तुति 
अग्निदेवका लागि सुखदायक होस्‌। सय 

कत चिकित्व श्रतमिच्चिकिद्धयुतस्य धारा अनु तुन्धि पूर्वी: । 

नाइँ याठुँ'सहसा न द्वयेन म्षत सपाप्यरुषस्य वृष्ण; ॥२॥ के 
है अग्निदेव ] हामीले गरेको स्तुति तिमी चिन्दछौँ, समर्थन गर । धेरै पानी बर्साउनका लागि तिमी 
हाम्रो अनुकूल होङ । हामी बलिया भएर यज्ञमा बाधा उतत्र गर्दैनौं । न त वैदिक कार्यको विधान 
नै मास्छौं। तिमी अत्यन्त दीप्तिमान्‌ र रहर ८.4 गराउने हुनाले हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौं । 

कया नो अग्न त्रतयत्रृतेन भुवो 2 मैदा उचथस्य नव्य; । 

वेदा मे देव श्रतुपा ग्तूना नाहँ पति सनितुरस्य रास; ॥२॥। 
है अग्निदेव | तिमी जल वर्साउँछौ । तिमी हाम्रा कुन द्ला यञ्ञकर्ममा हाम्रो नयाँ स्तोत्र चिन्दछौ ? 
क्रुतुको संरक्षण गर्ने अग्निदेवले हामीलाई चिनूत्‌ । सधैं यजन गर्ने हामी धनका अधीश्चर भनेर 
अग्निदेवलाई जान्दैनौं र ? 

के तै अग्ने रिपवै बन्धनासः के पायवः सनिषन्त द्युमन्तः । 

के घासिमने अनृतस्य पान्ति क आसतो वचसः सन्ति गौपाः ॥४॥ 
हे अग्निदेव | शत्रु चाँध्ने को हो ? दुनियाँ पाल्ने को हो ? को अत्यन्त दीप्तिमान्‌ र दानशील छ? 
असत्यको बाटो हिँड्नेलाई कसले जोगाउँछ ? असत्य वचन बोल्नेलाई कसले रक्षा गर्दछ ? 

सखायस्ते विषुणा अग्न एते शिवासः सन्तो अशिवा अभूवन्‌। 

अपुर्पत स्वयमेते वचोभिर्जुयते पर्णजय बुजिनानि चनानि ख्ुवत्तः ॥५॥। मित्रहरूले 
हे सर्वत्र व्यापक अरिनदेव । तिम्रो उपासना नगर्नाले यी मित्रहरूले दुःख पाएका थिए। तिम्रो 
उपासना गरेपछि यिनले सुख पाए। तिमीप्रति हामी सोझो व्यवहार गर्दछौँ। जसले हामीसित 
छलकपट र्‌ ढाँट कुरा गर्दछन्‌, ती शजुले आफैँ अनिष्ट गर्छन्‌ र आफैँ नाश हुन्छन्‌। 
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यस्तै अग्ने नमसा यञ्ञमीट्ट क्त स पात्यरुषस्य वृष्णः । 
॥ निदै तस्य क्षयः पुधुरा साधुरेतु प्रसर्ख्ाणस्य नहुषस्य शेष; ॥६॥ 
ह अग्निदेव | तिमी दीप्तिमान्‌ र मनको रहर पूरा गराउने हौ । जुन चजमान हृदयदेखि नै नमस्कार 
गर्दै स्तोत्रले तिम्रो स्तुति गर्दैछन्‌ र यञ्चको नियम उचित रूपले पालन गर्दछन्‌, उनको घर 
सप्रियोस्‌। राम्रोसँग तिम्रो सेवा गर्ने यी यजमानका मनको इच्छा पूरा हुन्छ र पुत्र आदि प्राप्न 
गर्दछन्‌ । 

[सूक्त - १३] 
को २७५ पुतम्भर आत्रेय । देवता - अगिन । छन्द - गायत्री । 
हत अर्चन्तस्त्वा हवामहे5र्चन्तः समिधीमहि । अग्ने अर्चन्त जतये ॥१॥ 

हेःअग्निदेव । हामी स्तोताहरू तिम्रो अर्चना गर्दछौं, तिमीलाई बोलाउँछौँ र स्तुति गर्दै आफ्नो रक्षाका 
लागि तिमीलाई प्रज्वलित गराउँछौं । 

अग्नेः स्तोमँ मनामहे सिध्रमद्च दिविस्पृशः । देवस्य द्रविणस्यवः ॥२॥ 
धन लाभ गर्ने रहरले हामी आकाशव्यापी र तेजस्वी क्षेग्निदेवलाई सिद्धि प्रदान गरुन्‌ भनेर स्तोत्रले 
स्तुति गर्दछौं । 

अरिनर्जुधत नो गिरो होता यो मानुषेष्वा । स यक्षदैव्यै जनम्‌ ॥३॥ 00 
यञ्चका साधन र मानिसका सहायक अगिनिदेवले हाम्रो स्तुति सुनून्‌ । उनैले देवताकहाँ हाम्रो हव्य 
पुन्याङन्‌ | 





त्वमग्ने सप्रधा असि जुष्ये होता वरेण्यः । त्वया यज्ञ वि तन्वते ४) 
हे अग्निदेव ! हर्षप्रदायक, वरण गर्न योग्य र यज्ञ सम्पन्न गराउने तिमी महान्‌ छौँ । सबै यजमानहरू 
तिमीलाई प्रतिष्ठित गरेर मञ्ञको अनुष्ठान पूरा गर्दछन्‌ । 
त्वामग्ने वाजसातमँ विप्रा वर्धन्ति सुष्ठुतम्‌ । स नो रास्व सुवीर्यम्‌ ॥|) . 
हे अभ्निदेव ! तिमी अन्न प्रदान गर्न र उत्तम स्तोत्रले स्तुति गरिन योग्य छौ। मेधावी स्तोताहरू 
उचित किसिमका स्तुतिले तिमीलाई ठूलो पाछँन्‌। है अग्निदेन । हामीलाई उत्तम पराक्रमखुक्त 
तेजस्वी जल प्रदान गर्‌ । 
अग्नै नेमिरराँ इव देवाँस्त्वै परिभूरसि । आ राधश्चित्रमृञ्जसे ॥६॥ 
हे अग्निदेत ! चक्रका केन्द्रबाट चारैतिर गज छरिएभौँ तिमी देवताहरूका वरिपरि व्याप्त : 
हामीलाई तिमी चिभिन्न प्रकारले ऐश्वर्ययुक्त गराङ । 
_[सूक्त-१४] म ॥ 
ग्रषि - सुतम्भर आत्रेय । देवता - अग्नि । छन्द - गायजी । 
तन, अगिने स्तोमेन बोधय समिधानो अमर्त्यम्‌। हन्या देतेनो दधत्‌॥१॥ का 
है मानिसहरू हो । अविनाशी अग्निदेवलाई राम्रा स्तोत्रले धेरै प्रज्वलित गराओ । राम्ररी बल 
तिनले हाम्रो हव्य पदार्थ देवताहरूसम्म पुत्याङन्‌ । 
तमध्वरेष्वीडते देव मर्ता अमर्त्यम्‌ । यजिग्छं मानुषे जने ॥२॥ 
साधकहरू यङ्गमा दिव्य गुणले सम्पन्न, अमर र सबै मानिसका बीचमा परम पूजनौय उनै 
अग्निदेवलाई उत्तम स्तुति गर्दछन्‌ | 
ताक त॑ हि शञश्चन्त ईंडतै सूचा देव घृतश्वुता । अग्नि इव्याय वोढहवे ॥२॥ “टक 
गोताहरू यञ्चमा सुरोले घिउका धारा बगाउँदै देवताका लागि हवि वहन गरुन्‌ भनेर दिव्य पुष 
सम्पन्न अनिदेचलाई स्तुति गर्दैछन्‌ । 
हा :.4. अगिनर्जातो अरोचत घ्नन्दस्यूञ्ज्योतिषा तम: । अचिन्दद्गा अपः स्व; ॥४॥ 
भरणीमेन्धनबाट उत्पन्न अग्निदे आफ्ना तेजले अन्धकार र राक्षसहरूको चिनाश गर्दै प्रकार्शित 
' हुन्छन्‌ । यिनै अग्निदेवबाट किरण, जल र सूर्यदेव प्रकट हुन्छन्‌ । 
नन 002403 कर्चिं घुतपृष्ठँ सपर्यत । वेतु भे शृणवद्धवम्‌ ॥५| । 
है मानिसहरू हौ | स्तुति गर्न सौग्य र ज्ञानी अग्निदेवको पूजा गर । चिनी घिउका आहुतिले प्रदापा 
हुन्छन्‌ । अग्निदेवले हाम्रो आह्वान सुनेर बु'झन्‌ । 
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अग्नि घृतेन वादृधुः स्तोमेभिर्विश्वचर्षणम्‌ । स्वाधीभिर्वचस्युभिः ० त 0066 
क्ात्विकाहरू स्तोत्रसँगै घिउका मति ले स्तुत्तिको कामना गर्ने, ध्यानगम्य दवताहरू त 
सर्वद्वष्टा अग्निदेवलाई प्रवृद्ध गर्दछन्‌ । 


[ का १५] 
क्राषि - धरुण आङ्गिरस । देवता - अग्नि | छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
प्रवेधसे कवये देद्याय गिर भरे ७1००:१% पूर्व्याय । 
घृतप्रसत्तो असुर; सुशेवो रायो धर्ता धरुणो वस्वो अग्नि: ॥१॥ 
हबिरूपी घिउले प्रसन्न हुने अग्निदेव अत्यन्त बलशाली, अत्यन्त सुखकारी, धनका अघिपति, 
हव्यवाहक, गृहप्रदाता, विधाता, क्रान्तदर्शी, यशस्वी, श्रेष्ठ, जान्न योग्य र मेधावी छन्‌। यस्ता 
अन्निदेवका लागि हामी स्तुति रच्दछौँ । 
क्रतेन क्रात घरुणं धारयन्त यज्ञस्य शाके परमे व्योमन्‌। 
दिवो धर्मन्धरुणे सेदुषो नृज्जातैरजातां अभि ये ननख्षुः ॥२॥ ॥ 
स्वर्ग धारण गरेका, यज्ञमा बसेका, नेतृत्व गर्ने, देवताहरूलाई त्राख्विकका सहयोगबाट जुन 
यजमानले निम्त्याएर प्रतिष्ठित गराउँछन्‌, तिनै यजमानले यज्ञका धारक, सत्यका स्वरूपमा रहेका 
अग्निदेवलाई स्तोत्रद्वारा प्रसत्र गर्दछन्‌ । 
अंहोयुवस्तन्वस्तन्वते वि वयो महह्ुष्टर पूर्व्याय। 
स संवतो नवजातस्तुतुर्यात्सिंह न क्रुद्धभभितः परि ष्ठुः ॥३॥ 
जुन यजमान महान्‌ अग्निदेवका निम्ति दुष्टहरूले पाउन नसक्ने इविष्यात्न अर्पित गर्दछन्‌, ती 
ं यजमानहरू निष्पाप शरीरले युक्त भाए उन्नति गर्दछन्‌ । नवजात अनिदेव रिसाएको सिंहजस्तो 
ं भएर हाम्रा सबै सङ्गठित शत्रुलाई विनाश गरुन्‌ र “8४२ शत्रुलाई हामीदेखि राद्षा पु-्याइदिछन्‌ । 
मात्तेव यद्धरसे पप्रथानो जनञ्जर्न घायसे चक्षसे च। 
वयोवयो जरसे यद्दधानः परि त्मना विषुरूपो जिगासि ॥४॥ 
सर्वत्र प्रख्यात यी अनिदेत आमाले भँ सबै प्राणीलाई पालनपोषण गर्दछन्‌ । यिनी प्रत्येकलाई 
धारण गर्ने र सबैलाई हेरविचार गर्नै हुनाले स्तुत्य छन्‌ । प्रज्वलित भएर यिनले अन्न पचाइदिन्छन्‌ र 
विभिन्न रूपमा यिनले आफ्नो शक्ति व्याप्त गराउँछन्‌ । 
वाजो नु ते शवसस्पात्वन्तमुरु दोधे घरुणं देव राय; । 
पर्दै न तायुर्गुहा दधानो महो राय चितयन्नत्रिमस्प: ॥५|! » 
धेर खालका रहर पूरा गराउने, धनका अधिपति हे दिव्य अग्निदेव ! हविष्यान्नले तिम्रो बल उसै 
गरी रक्षा गरोस्‌, जसरी चोरले चोरी ल्याएको धन गुफामा लुकाएर त्यसको सुरक्षा गर्दछ | है 
अन्निदेव | हामीलाई मनग्गे धन प्राप्त गर्ने उत्तम उपाय सिकाइदेक, अत्रि मुनिलाई प्रसन्न गर । 
[सुक्त- १६] 
क्रषि - पूरु आत्रेय । देवता - अग्नि । छन्द -अनुष्टुप्‌ पङुक्ति | 
बृहद्यो हि भानवे5र्चा देवायाग्नयै । 
यं मित्र न प्रशस्तिभिर्म्तासो दधिरे पुर: ॥१॥ 
मित्रजसौ, तेजस्वी अग्निदेचलाई स्तुति गर्नका लागि याजकहरू अगाडि स्थापित गरेर प्रचुर 
मात्रामा हविष्यात्रको क्षाहुति प्रदान गर्दछन्‌ । 
स हि द्युभिर्जनाना होता दक्षस्य बाह्वो: | 
वि हव्यमग्निरातुषग्भगो न वारमृण्वति ॥२। 
जुन अग्निदेवले देवताहरूका लागि अनुकषल मार्गबाट हव्य आदि पदार्थ पुन्याउँछन्‌, जो बाहुबलका 
दीप्तिले प्रकाशित हुन्छन्‌ ती अग्निदैने यजमानका लागि देवताहरूलाई आह्वान गर्दछन्‌ । सूर्यदेवले 
जस्तै उनी सबैले रुचाउने धन प्रदान गर्दछन्‌ | 
अस्य स्तोमै मभौनः सख्ये वृद्धशोचिषः ! 
विश्वा यस्मिन्तुविष्वणि समर्बै शुष्ममादघु: ॥३।॥ 
सबै व्रस्विकहरू हव्य पदार्थ र धेरै किसिमका शब्दले युक्त उत्तम स्तोत्रले विशिष्ट अग्निदेवमा 


चलको स्थापना राप्ररी गर्दछन्‌ | यसरो बढेका, तेजसम्पन्न र ऐख्वर्यवान्‌ अगितदेवसित हाम्रो सबै 


क 


मित्रभावमा रहेर स्तुति गर्दछौं । 
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अधा ह्यग्न एषां सुवीर्यस्य मंहना । तमिद्यह्कै न रोदसी परि श्रवो बभूवतुः ॥४॥ 
है अग्निदेव र्न हामीलाई रहर्‌ गरेको, असल, परक्रमयुक्त बलले सम्पन्न गराङ । महान्‌ सूर्यदेवका 
'आश्रयमा धर्ती र आकाश अवस्थित रहेझौँ तिम्मा आश्रयबाट हामी सम्पूर्ण अन्न र धन प्राप्त गर्दैछौं | 

नून एहि वार्यमग्ने गृणान आ भर | 
0 अह 2 ये वयं ये च सूरयः स्वस्ति घामहे सचोतैधि पृत्सु नो वृधे ॥५॥ 
२ । हामी यजमानहरू तिम्रो स्तुति गर्दछौं । तिमी चाँडै नै हाम्रा यज्ञमा अधिष्ठित होङ र 
हाम्रा लागि स्वीकार योग्य धन शारण गर। हामी स्तोताहरू तिम्रो स्तुति गर्दछौं। तिमी युद्धमा 
हामीलाई र्‌क्षण साधनले समृद्ध गराक । 

' [सुक्त-१७] 
क्राषि - पुरु आब्रेय । देवता - अग्नि । छन्द - अनुष्टुप्‌ पङ्क्ति | 
ताल आ यझैर्दैव मर्तय इत्था तव्यांसमूतये । अगिन॑ कृते'स्वध्वरे पूरुरीडीतावसे ॥१॥ 

हे अग्निदेव ! पुरु अ्घिले गरेका उत्तम यञ्चमा आफ्नो रक्षा गर्ने विचारले तिम्रो स्तुति गरेका थिए । 
मानिसहरू पनि आफ्ना यञ्चमा आफ्नो रक्षा गर्नका लागि उत्तम स्तुतिले तिमीलाई आह्वान गर्दछन्‌ । 

अस्य हि स्वयशस्तर आसा विधर्मन्मन्यसे। 

त॑ नाक चित्रशोचिष मन्द्र परो'मनीषयाः ॥२॥ हिका 
हे धर्मानुयायी स्तोताहरू हो | तिमीहरू अत्यन्त श्रेष्ठ र यशस्वी कर्म गर्दछौँ । जो स्तुत्य छ, जसको 
वक विलक्षण छ र जो दुःखंरहित छ, त्यस्ता अग्निदेवलाई आफ्ना असल बुडियुक्त वाणीले 
स्तुति गर । 

अस्य वासा उ अर्चिषा य आयुक्त तुजा गिरा । 

 दिवोन यस्य रेतसा बृहच्छोचन्त्यर्चयः ॥२॥ 

अगिनदेव आफ्नो बल र स्तुतिले सामर्थ्यश्ञाली भएका छन्‌ र सूर्यदेवजस्तै दीप्तिमान्‌ छन्‌ । उनका 
बिस्तृत ज्वाला र तेजले सम्पूर्ण जगत्‌ प्रकाशमान्‌ हुन्छ र तिनैका वर्चस्‌ले सूर्यदेव पनि प्रकाशयुक्त 
भएका छन्‌ | 

अस्य क्रत्वा विचेतसो दस्मस्य वसु रध आ 1 

अधा विश्वासु हव्यो ३रिनर्विक्ष प्र शस्यते ॥४॥ 
असल बुंडिका क्त्विकहरू दर्शनीय अग्निदेवलाई यजन गरेर घनसहितको रथ प्राप्त गर्दछन्‌। 
हव्यवाहक अग्निदेवलाई सम्पूर्ण प्रजाले उचित प्रशंसा गर्दछन्‌ । 

नू नइद्धि वार्यमासा सचन्त सूरयः । 

उर्जो नपादभिष्ट्ये पाहि शग्धि स्वस्तय उत्तैधि पृत्सु नो वृषे ॥५॥ 
हे अग्निदेव | स्तौताहरूले त्तिम्रो स्तुति गरेर प्राप्त गर्ने धन स्वीकार्य हुन्छ र हामीलाई चाँडै प्राप्त 
गराङ । है बलसंयुक्त अग्निदेव ! हामीलाई अभीष्ट अन्न दिएर रक्षा गर । हामीलाई कल्याणकारी 
पशुधन देङ । सङ्ग्राममा हाम्रो विजयको प्रयास गर । 


म [सुक्त - १०] 

त्राषि - मुक्तबाह द्वित आत्रेय । देवता - अग्नि । छन्द - अनुष्टुप्‌ पङ्क्ति । 
प्रातररिनं: पुरुप्रियो विशः स्तवेत्तात्िधिः । 
विश्वानि यो अमर्त्यो हव्या सर्तेषु रण्यतति ॥१॥ 


अभनिदेव सबैका लागि प्रिय छन्‌ । यिनौ बिहानीको सवनमा प्रजाहरूका अतिथिभौँ पूजनीय र 
स्तुत्य हुन्छन्‌ । अविनाशी अगिनिदेव यजमानसित सबै खालका हव्य पदार्धको कामना गर्दछन्‌ । 
हिताय मृक्तवाहसे स्वस्य दक्षस्य मंहना । 
आनक इन्दु स घत्त आनुषक्स्तोता चित्ते अमर्त्य ॥२॥ 
हे अगिनदेव ! अत्रिका पुत्र द्वित अघि तिम्रा लागि पवित्र हव्य लिएर आउँछन्‌ । उनलाई तिमी . 
७७/१० बलले महानता प्रदान गर। किनभने उनी तिम्रा लागि सधैँभरि सोंमरस र स्तुति प्रस्तुत 
गर्दछन्‌ | क 
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न निति 


त॑ वो दीर्घायुशोचिष गिरा हुवे मघोनाम्‌ | 

अरिष्यै येषा रघो व्यश्वदावन्नीयते ॥३। धनी 
हे अञ्चदाता अग्निदैव | तिमौ लामो आयु र तेजस्वी स्वरूप भएका छौँ। हामी आफ्ना ४ 
यजमानका लागि उत्तम स्तुतिले आह्वान गर्दछौं । त्यसबाट ती धनीका रथ जीवन सङ्ग्राममा 
निर्बाध रूपमा गतिशील रहन्‌ | 

चित्रा वा येषु दीधितिरासन्नुक्था पान्ति ये। 

स्तीण बर्हि: स्वर्णरे श्रवासि दधिरे परि ॥४॥ 
ञत्विकहरू अनेकौं प्रकारले यज्ञ आदि कार्य सम्पादन गरिरहन्छन्‌ । उनीहरू उत्तम स्तोत्र गाउँदै 
यज्ञको रक्षा गर्न अग्नि जगाउँछन्‌ । ब्न्विकहरू आफ्ना यजमानलाई स्वर्गको सुख प्राप्त गराउन 
यज्ञमा विछाइएको कुशामा मनग्गे हविघ्यान्न राख्छन्‌ । 


येमे पञ्चाशतँ ददुस्थ्वानां सधस्तुति । 

भयो महि श्रवो बृहत्कृधि मघोनां नृवदमृत नृणाम्‌ ॥५॥ 
हे अविनाशी अग्निदेव | तिम्रो स्तुति गरिसकेपछि जुन धनी यजमानमले हामीलाई पचास अश्च प्रदान 
गर्दछन्‌, तिमी त्यस्ता यजमानलाई दौप्तिमान्‌र झैँ सेवकहरूले युक्त अन्न प्रदान गर | 

कामि? टि हत [सूक्त -१९] फ्रक 

कि - बन्नि आत्रेय । देवता - अन । छन्द - जग अनुष्टुप्‌ विराड्रूपा । 

अध्यवस्था: प्र जायन्ते प्र वत्रेर्वव्रिधिकेत । उपस्थेमातुर्वि चष्ट्रे॥१॥ 
अरिनदेव मातारूपी पृध्वीका काखमा प्रकट भएर सवैलाई हेर्देछन्‌ । अग्निदैव वत्रि क्रषिको 
स्थितिअनुसार उनको हवि ग्रहण गरुन्‌ अथव्रा शरीरघारीका शरीरको स्थितिअनुसार उनको 
पालनपोषण गरुन्‌ । 


नुहुरै वि चितयन्तोइनिमिषं नृम्ण पान्ति। आ दृढहा पुर विविशुः ॥२॥ 
है अग्निदेन | तिम्रो प्रभाव जानेर जुन याञ्चिक सधैँ तिमीलाई आह्वान गर्दछन्‌, हचि र स्तोत्रले तिम्रा 
वलको रक्षा गर्छन्‌, तिनीहरू शत्रुका दुर्गम सहर भत्काएर त्यहाँ पस्छन्‌ | 

आखैत्रेयस्य जन्तवो द्युमद्वर्धन्त कृष्ट्य: । 

निष्कप्रीवो बृहदुक् एना मध्वा न वाजयुः ॥३॥ 
संमारमा जन्मेर महान्‌ स्तोत्र गाउने, अन्नको खोजी गर्ने ₹ कण्ठमा सुनका गइना लगाउने मानिसले 
अति मधुर स्तोत्रले अग्निका दीप्तिलाई प्रवृद्ध गराउँछन्‌ । 

प्रियं दुग्ध न काम्यमजामि जाम्योः सचा | 

घर्मो न चाजजठरो5दब्धः शञ्चतो दभ; ॥॥॥ 
यजले झै हविप्यान्न पेटमा राखेर शत्रुबाट अहिसित हुँदै शत्रुको हिंसा गर्ने अग्निदैव आकाश २ 
पृष्वीको सहायक हुन्‌ । अगनिदेव दुधजस्तै रुचाइने र निर्दोष हुनाले हाम्रो हितकारी स्तोत्र सुनून्‌ । 

क्रोडम्रो रश्म आ भुवः सं भस्मना वायुना वैविदान; । 

ता अस्य सन्धृषजो त तिग्मा: सुसंशिता वक्ष्यो वक्षणेस्थाः ॥९॥ 
ह प्रदोप अग्निदेव ] काठमा क्रोडा गर्दै वायुबाट प्रेरित, भस्मद्वारा उद्धाखित हुने तिमी हामीतिर 
फक । काठका वक्षमा एहेका तिप्ता ज्वालाहरू अत्यन्त तोक्ष्ण र शाञ्जुविनाशक छन्‌ । ती ज्चालाहरू 
हाप्रा निम्ति कष्टदायक तीक्ष्ण नहोछन्‌। 





[सूक्त - २०] वा 
श्र्षि - प्रयस्वान्‌ अत्रिगण । देवता - अगिन । छन्द - अनुष्टप्‌ पङ्क्ति | 
यमग्ने वाजसातम त्य चिन्पन्पसे रयिम्‌। 


, त॑नोगीर्थि; श्रवाय्यं देवत्रा पनपा युजम्‌ ॥१॥ कह ब तय 0 
१ अम्नप्रदायक अग्निदेव ! हामीले प्रदान गरेको हव्यरूप घन तिमी स्वीकार गर्द | हाम्रा र 
भथ उहाँ हव्यरूपी घन देवताका पुग्याइदेङ । 
दम इला सब ॥ 
0 अप टुषो अप हरौ पन्यप्तस्प सा ब्‌॥ वया 
६ अझिदेव | जुन व्यक्त पशु आदि धनले युक्त भएर पनि तिमौलाई हंघि प्रदान गरर । त्यस्तो 
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व्यक्ति तिम्रा उग्र बलको सामना गरेर बलविहीन हुन्छ। जसले वैदिक कर्मसित दष या विगैधी 
भाव राख्दछ, त्यो पनि तिमीबाट हिँसित हुन्छ। 

होतारँ त्वा वणीमहेउग्ने दक्षस्य साधनम्‌ । 
यस पूरवय गिरा प्रबस्वन्तो हवामहै ॥३॥ 
हे अम्निदेव । तिमी देवताहरूका आह्वानकर्ता, बलप्रदाता र अन्नले सम्पन्न हौँ । हामी तिम्रो वरण 
गर्दछौँ । सज्ञमध्यै श्रेष्ठ तिमीलाई हामी स्तुति गर्दछौँ । 

इत्था यथा त कतयैे सहसावन्दिबेदिवे। 

राय व्ञताय सुक्रतो गोभिः ष्याम सघमादो बरै: स्याम सधमाद; ॥४॥ 
हे बलबान्‌ अग्निदेव ! हामी प्रतिदिन तिम्रा आश्रयमा संरक्षित गहौं । है उत्तम कर्म भएका अन्निदेब 
। हामी यञ्चादि कार्यका निम्ति घन प्राप्त गर्ने पुरुषार्थ गरौँ । हामी गाई आदि पशुधन र उत्तम चोर 
पुन्न पाएर सुखो हौँ, तिमी यस्ती गरिदैछ । 

[सुक्त - २१] 
कि मलका सनक %/०“०” क्त । छन्द - अनुष्टप्‌ पङ्क्ति । 

मनुष्वत्वा नि धीमहि मबुप्वत्सामधामहि । 

अग्नै मनुष्वदङ्चिरो दवामसैजयते सज ॥१॥ ९ 
हे अग्निदेव ! मलुले जस तिमीलाई स्थापित गरेर हामी प्रज्वलित गर्दछौँ। हे अङ्गिरा अग्निदेव | 
मनुको जस्तै देवत्वको आशा गर्ने यजमानका लागि तिमी यजन गर्‌ | 

त्व हि मानुपे जने5ग्ने सुप्रीत इध्यसे । 
स्रुचर्स्त्वा यन्त्यावुषक्सुजात सर्पिरासुते २) 
हे अनिदेव | स्तोत्रलै अत्यन्त प्रसन्न भएपछि तिमी मानिसक्रा लागि प्रज्वलित्त हुन्छौँ । उत्तम 
गतिले उत्पन्न भएका हे अग्निदेव ! घिउयुक्त हिले भरिएका पात्रहरू तिमीलाई निरन्तर प्राप्त 
हुन्छन्‌। 

त्वां विधि सजोवसो देतालो पुलका दुतमक्रत । 

सपर्यन्तस्त्वा क्षे यसेघु देवमौडते ॥२३॥ 
हे समस्त ज्ञानका अधिपति अग्निदेव | सबै देवताहरू प्रसन्न भएर तिमीलाई दूतको रूपमा नियुक्त 
गरेका छन्‌ । त्यसैले यज्ञमा तिम्रो सेवा गर्दै देवताहरूलाई बोलाउनका लागि यजमातहरू तिम्री 
स्तुति गर्दछन्‌ ।  ालिमीडीद 
देव चो देवयज्ययागिनिमीडीत मर्त्यः । 00 

समिद्धः शुक्र दीदिद्युतस्य योनिमासंदः ससस्थ योतिमासद्‌: ॥४॥। 
हे तेजस्वी अग्निदेव ! मानिसहरू देवताको यजन गर्नका लागि तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌। तिमी हविले 
प्रवुद्ध भएर दीप्तिमान्‌ हुन्छौ। तिमी सस क्राषिका सञ्चवदामा प्रतित हो अथवा कृषिको 
हरियालीका रूपमा प्रकट होङ | 





_ सूक्त- २२) 
त्राषि - चिश्वसामा आत्रैय । देवता - अगिन । छन्द - अनुष्टुप्‌ पङ्‌क्ति । 
प्र विश्वसामन्नत्रिवदर्चा पावकशोचिषे 


अवदर्चा पावकशोचिष । 

यो अध्वरेष्वीड्यो होता मन्द्रतमो विशि ॥१॥ 9:104404३ 
हे विश्वसामा करषि | तिमी पवित्र दीप्ति हुने अग्निदेबको पूजा अत्रि अ्रघिले झै गर । अगिनिदेव सबै 
क्रषिबाट स्तुत्य छन्‌ । यी देवतालाई बोलाउने र अत्यन्त पूजनीय छन्‌ । 

न्यपृगिनि जातवेदसं दघाता देवमृत्बिजम्‌ । 

प्र यज्ञ एत्वानुषगद्चा देवव्यचस्तम; ॥२॥ 
हे यजमानहरू हो | सबै प्राणीलाई जानेका, दिब्य यज्ञकर्ता अग्निदेवलाई स्थापित गर । 
देवताहरूका प्रीतिकर र यज्ञको साधनरूप हवि अग्निदेवका लागि हामी प्रदान गरौँ । 

चिकित्विन्मनस त्या देव मर्तास कतये । 
॥ वरेण्यस्य ते वस इयानासो अमन्महि॥२॥ 
) अर्निदेव । तिमी ज्ञानले सम्पन्न र मनले दीप्तिमान्‌ छौँ । आफ्नो रक्षाका निम्ति हामी सबै मार्निस 
तिम्रा अगाडि उपस्थित छौँ र असल हबिले सन्तुष्ट गराउँदै स्तुति गर्दछौँ । 
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का काला जा 0000 





कान ता ला मुकुङु 
ओज वा ताई का 0 र मका मका, 
क का | [्‌ त । 1 0 0 


। त॑ त्वा सुशिप्र दम्पते स्तोमैर्वर्धन्त्यत्रयो गीर्भिः शुम्भन्त्यत्रयः ॥४॥ 

हे बलका पुग आनदैव । तिमी हाम्रो उत्तम करो बुफ। हे सुन्दर चिउँडो र नाक भएका गृहपालक 

न 932 । ३ तका संशजहरूले तिमीलाई उत्तम स्तोत्रले प्रवृद्ध गर्दछन्‌ र उत्तम वाणीले सुशोभित 
दैँछन्‌ । 


कल _सूक्त- २३] 
३ - घुम्न विश्वचर्षणि आत्रेय। देवता - अग्नि । छन्द - अनुष्टुप्‌ पङ्क्ति 
अग्ने सहन्तमा भर द्युम्नस्य प्रासहा रयिम्‌। “0000 क क 
तिर) वि 404 र्षणीरभ्याउसा वाजेपु सासहत्‌ ॥१॥ 
हलो यन कषिका लागि शत्रुहरूको ऐश्वर्य जितेर ल्याउने एउट "वीर पुत्र प्रदान गर । 
उसल स्तोत्रले युक्त भएर युद्धमा सम्पूर्ण शत्रुलाई पराजित गर्न सकोस्‌ । 
तमग्ने पृतनाषहँ रयिं सहस्व आ भर। 
स्व हि सत्यो अद्धुतो दाता बाजस्य गोमत: ॥२॥ 
हे बलशाली अग्निदेव न तिमी सत्यरूप, अद्भुत र अन्न प्रदान गर्ने हौँ । हाप्रा लागि तिमी शत्रुका 
सेनाको ऐश्वर्य जित र त्यो हामीलाई देङ 
विश्वे हि त्वा सजोषसो जनासो वक्तबर्हि हिषिः। 
- होतारं सद्ासु प्रिय व्यन्ति वार्या पुरु ॥३। 
है अग्निदेव | तिमी देवताहरूलाई आह्वान गर्न होताका रूपमा रहेका सबैभन्दा हितकारी हौँ 
उचित स्नेह भएका र यञ्ञका लागि कुश ल्याउने अत्विकृहरू तिमीसित मन परेको धन माग्दछन्‌ | 
स हि ष्मा विश्वचर्षणरभिमाति सहो 02:04 दधे। 
अग्न एपु क्षयेष्वा रेवन्न: शुक्र दीदिहि च्युमत्मावक दीदिहि॥४॥ 
हे अग्निदेव | जिल पति मषिले शत्रुका सङ्घर्षक चल धारण गरुन्‌ । हे तेजस्वी अग्निदेव । हाम्रा 
घरमा धनको प्रकाश फिँजारु। है पापविनाशक अनिनदेव । तिमी उत्तम तेजले .युक्त भएर 
देदीप्यमान होङ | 
[सूक्त - २४] 
ग्रणि - बन्धु सुबन्धु श्रुतबन्ध लौपायन । देवता - अग्नि । छन्द - ट्विपदा विराट। 
अग्ने त्य नो अन्तम उत त्राता शिवो भवा वखूथ्य: ॥१॥ 
हेअग्निदेव । तिमी हाम्रा अति नजिकै असल संरक्षक र मङ्गलकारी भएर रहन्छौ | 
वसुरग्निर्वसुश्रवा अच्छा नक्षि च्युमत्तम रयिं दा: ॥२॥ क 
सबलाई आश्रय दिने, धनवानहरूमा प्रथम हे अग्निदेव ! ति हाम्रा नजिकै सहजै आङ र 
तेजस्वितायुक्त भएर हामीलाई धन प्रदान गर । 
स नो बोधि श्रुधी हवमुरुष्या णो अघायतः समस्मात ॥३॥ 
हे अगिनिदेव ।! हामीहरूलाई तिमी चिन, हाम्रो आह्वान सुन र समस्त पापीबाट रक्षा गर । 
त॑ त्वा शोचिष्ठ दीदिवः सुम्नाय नूनमीमहे सखिभ्यः ॥४॥ छि 
हे तेजस्वी र प्रकाशवान्‌ अग्निदेव | भित्र आदि:स्नेही आफन्तका लागि पुखको कामना गर्दै निश्चित 
रूपमा हामी तिम्रो प्रार्थना गर्दछौँ । 
[सूक्त - २५] 
क्षि- वसुख्‌ आत्रेय । देवता - अग्नि । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
अच्छा वो अग्निमवसे बैक सि? सनोवसुः | 
राससुत्र क्रपुणामृतावा पर ! |॥१॥, अम्निदेवको म 
हे यजमानहरू हो | आफ्नो रक्षा गर्ने रहर गरेर तिमीहरू दिव्य अआनदेवको स्तवन गर । अनग्निदेवले 
हामोलाई आश्रयको स्थान उपलब्ध 'गराङन्‌ । अषिहरूबाट पुत्रका रूपमा पोषित सत्यस्वरूप 
अग्तिदेवले हामीलाई शत्रुबाट पार लगाउन्‌ । 








स हि सत्यो यं पूर्वे चिद्देवासश्चिद्यमीधिरे । 
पने होतारं मन्द्रजिह्1मित्सुदीतिभिर्विभावसुम्‌ ॥२॥ 
उहिले नै क्रषि र देवताहरूले अग्निदेवलाई प्रज्वलित्त गराएका थिए । जुन अग्निदेव देवताहरूका 
आह्वानकर्ता हुन्‌, प्रसत्रताप्रदायक जिब्रो भएका, उत्तम दीप्तिले युक्त र शुम्न प्रभासम्पन्न छन्‌, तिन 
अग्निदेव सत्य (क, ने म्न्पले अटल हुन्छन्‌ । 
स नो घीती वरिष्ठया न तका | 
कलह अग्ने रायो दिदीहि नः सुवृक्तिभिर्वरेण्य ॥३॥ 
हे अगिनिदेव । तिमी उत्तम स्तोत्रले स्तुति गरिने र वरण गर्न योग्य छौँ । आफ्नो असल धारण शक्ति 
र उत्कृष्ट बुद्धिले सन्तुष्ट होङ । हाम्रा हव्य र स्तोत्रले सन्तुष्ट भएर ऐश्वर्य प्रदान गर । 
अगिनर्दैवेधु राजत्यरिनर्म्तिष्वाविशन्‌ । 
अगिनर्नौ हव्यवाहनो5ग्नि धीभिः सपर्यत ॥४॥ 
अगिनिदेत्न देवताहरूमा प्रतिष्ठित छन्‌ र मानिसले आह्वान गर्दा मानिसका बीचमा पनि प्रवेश 
गर्दछन्‌। देवताहरूका लागि इब्य आदि पदार्थ जसले बहन गर्दछन्‌, है यजमान हौ ! उन 
अन्निदेवलाई तिमीहरू बुद्धिपूर्वक स्तुतिद्वारा सेवा गर । 
अरिनस्तुविश्रवस्तम दुविब्रह्याणमुत्तमम्‌ । 
अतूतै श्रावयसतिं पुत्र ददाति दाशुषे ॥५॥ ५२३ 
अनिनिदेन हविदाता यजमानहरूलाई पुत्र प्रदान गरुन्‌ | त्यो पुत्र विभिन्न अन्नले युक्त, धेरै स्तोत्र 
रचना गर्ने, उत्तम, अवध्य र उत्तम कर्मले पूर्वजहरूको यश वढाउने होस्‌ । 
अरिनर्ददाति सतति सासाह यौ युधा नृभि: । 
अग्निरत्यँ रघुष्यद जँहासागरा जितमा सा, ना | 
अरिनदेवले हामीलाई पुत्र प्रदान गरुन्‌ । क हामीलाई संहयोग गर्ने, शत्रुलाई पराजित गर्ने र सत्यको 
पालना गर्ने होस्‌ । अग्निदेवले हामीलाई शत्रु जिल सक्ने कसैसित नहार्नै र छिटो कुद्ने अश्च पनि 
प्रदान गरुन्‌ । 
यट्ठाहिष्ठं तदग्नये बृहदर्च विभावसो । 
महिषीव त्वद्वयि उदीरते ॥७।। 
अग्निदेबको स्तुति शोघ्र प्रभावकारी स्तोत्रले गरिन्छ। दीप्तिमान अगिनिदेव हामीलाई मनग्गे 
धनधान्य प्रदान गर्ने कृपा गरुन्‌ । ना? 
तव द्युमन्तो अर्चयो च्यते बृहत्‌ । 
उतो तै तन्यहुर्यथा स्वानो अर्त त्मना दिवः "४५ कुट्न 
हे अग्निदैव । तिम्रो शिखा सर्वत्र दीप्तियुक्त छ। तिमी सोमका लहरा कुट ढङ्गोजसौ महत्त्व 
भएका छौं । तिमी स्वयं प्रकाशयुक्त छौ । मेघको गर्जनजस्तै शब्द गर्दछौँ । 
एवां अरगिनि वसुयवः सहसान ववन्दिम । 
स नो विश्वा अति द्विषः पर्षत्रावेव सुक्रतुः ॥९॥ 
हामी धन खोज्ने मानिस बलवान्‌ अगिनदेवलाई स्तौत्रहो मनग्गे स्तुति गर्दछौं । उत्तम कर्मले सम्पन्न 
अरिनदेव हामीलाई शत्रुबाट नौकाले नदी पार लगाएकै पार लगाङन्‌ । 
[सुक्त - २६] हद 
ब्मषि - बसुयु आत्रेय | देवता - अग्नि विश्वेदेवा | छन्द - गायत्री । 
अग्नै पावक रोचिषा मन्द्रया देव जिह्कया । आ देवान्वक्षि यक्षि च ॥१॥ 
हे पचित्रता प्रदान गर्ने अग्निदेव | प्रसत्र गएाउने ज्वालारूपी जिब्राले देवताहरूलाई आमन्त्रित गर २ 
उनीहरूका निम्ति यज्ञ ०८५५%, ग्र|। [छै 
त॑ त्वा घृतस्मवीमहे चित्रेभानो ८ किङ १३ र्देशम्‌ । देवाँ आ वीतये वह॥२॥ 
घिठबाट उत्पत्र हुने, अदभुत तेजस्बी, सवैलाई देख्ने है अग्निदेव ! हामी तिम्रो प्रार्थना गर्दछौ । हि 
सेवन गर्नका लागि तिमी देवताहरूलाई बोलाक । 
वीतिहोत्रै त्वा कबे द्युमन्ते समिघीमहि । अग्ने बृहन्तमध्वरे ॥३॥ 
है ज्ञानसम्पपन्न अग्निदेव | तिमी यज्ञका अनुरागी, तैजस्वी र महान्‌ छौँ । तिमीलाई हामी यज्ञमा 
प्रज्वलित गर्दछौं । 
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अग्नै विश्वेभिरा गहि देवेभिईव्यदातये । होतार स्वा बृणीमहे ॥४॥ तलका 
है अग्निदैन ! तिमी सबै देवताहरूका साथ इविदाता यजमानका लागि यज्ञमा आएर बसिंदेछ। 
हामी देवताहरूलाई आह्वान गर्ने होताका रूपमा तिमीलाई वरण गर्दछौं। 

सजमानाय खुन्वत आग्ने सुवीयं वह। देवैरा सत्सि बिषि ॥५॥ 
हे है अिदेत- अग्निदेव ] तिमी सोमसबन गर्ने यजमानका लागि गतिलो पराक्रम धारण गर र देवताहरूसँगै 
ओछ्याइएका कुशमा बस । 


समिधान; सहस्नजिदग्ने धर्माणि पुष्यसि । देवाना दुत उक्य्य: ॥६॥ 
है सहस्र शत्रु विजेता अग्निदेव | तिमी हव्य पदार्थले प्रदीप भएर, स्तोत्रले प्रशंसित भएर, 
देवताका दूतका रूपमा धार्मिक अनुष्ठान उचित रूपले पुष्ट गराउँछौं । 

न्यग्नि जातवेदसं होत्रवाहँ यविष्ठ्यम्‌ । दधाता देवमृत्विजम्‌ ॥७॥ 
हे यजमानहरू हो | अग्निदेवलाई राम्ररी स्थापित गर । अग्निदेव सबै प्राणीलाई जान्ने, यज्ञ सम्पादन 
गर्ने र अत्यन्त दीप्तिमान युवा हुन्‌ । 


ली. प्र यञ्च एत्वानुषगद्या देवव्यचस्तम; । स्तृणीत बहिरासदे ॥८॥ 
है करस्तिकहरू हो । तिमीहरू अग्निदेवलाई विराजमान हुनका लागि कुश ओछ्पाओ | तेजस्वी 
स्तोताले प्रदान गरेको हत्तिघ्यान्न देचताहरूलाई सजिलँ प्राप्त होस्‌। 
एदं मरुतो ७134 के साह्नु वरुण: । देवासः सर्वया विशा ॥९॥ 
मरुत्हरू, दुतै अश्चिनीकुमार, मित्रदेव, वरुणदेव र अन्यान्य सबै देवताहरू आफ्ना प्रजाका साथ 


हाम्रा सज्ञस्थानमा प्रतिष्ठित होञन्‌ । 
[ का " २७] 
अघि - ञ्यरुण त्रसदस्यु पौरुक्कुत्स । दैवता - इन्द्राग्नि । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ अनुष्टप्‌ । 


अनस्वन्ता सत्पतिर्मामहे मे गावा चेतिष्ठो असुरो मघोनः । 

त्रैवृष्णो अग्ने दशभिः सहसैवैश्वानर ञ्यरुणश्चिकेत ॥१॥ 
हे वैश्चानर अग्निदेन ! तिमी सञ्जनका स्वामी जानवान, बलशाली र ऐश्वर्यवान्‌ छौ । त्रिवृष्णका 
2 ञ्यरुणले गाडासहितका दुई गौर र्‌ दस हजार सुनका मुद्रा प्रदान गरेर प्रसिद्धि प्राप्त गरेका 


[ए] 

यो मे शता च बिंशतिं च गोनां हरी च युक्ता सुधुरा ददाति। 

000 वैश्वानर सुष्टुतो वावृधानो5ग्ने यच्छ त्र्यरुणाय शर्म ॥२॥। 

जसले हामीलाई सयौँ गाई र चौसौँ असल घुरामा चारिएका अश्च प्रदान गरेका छन्‌, हे वैश्चानर 
अग्निदेव ! हाम्रा असल मन्त्रले दन्केर उनै त्यरुणलाई सुखप्रद आश्रय देङ। 

एवा ते अग्ने सुमतिं चकानो नविष्ठाय नवमे त्रसदस्युः । 

यो मे गिरस्तुविजातस्य पूर्वीरचुक्तेनाभि ज्यरुणो गृणाति ॥३॥ कल छ 
उहिले नै हाम्रो वाणीबाट प्रभावित भएका ज्यरुणले यो लैजाओ " थिए| उसै गरी हे 
अगिनिदेत । हाम्रा नयाँ स्तुतिले खुसी भएका तिमीसित असल बुद्धि माग्ने त्रसदस्थुले पनि हामीलाई 
यो लैजाओ नै भने । हे सकि 

यो मइति प्रवोचत्यश्वमेधाय सुरये । दददूचा सनिं यते ददन्मेधामृतायते ॥४॥ 
है परमेश्चरस्वरूप अग्निदेव | जब कुनै विद्वान्‌ पुरुष अश्चमेध क्रषिलाई आफन्त हुन्‌ भन्दछ, तिमी 
त प्रयलशीललाई सास्विक वज्ञका लागि क्रचारूपी दिव्य सम्पदा र असल मेधा प्रदान 
गछौँ । 


यस्म मा पुरुषा; शतमुद्धर्षयन्त्युक्षण; । 

अश्चमेघस्य दाना; सोमाइव ज्याशिरः ॥५॥ कमीलाई है गराबैछा क 
जुन अश्चमेध क्रषिले पाएका सयौँ गोर र भन प्रवाहले हामीलाई हर्षित गराउँछन्‌, उनै अश्चमेधका 
बाशिर दानले सोमको जस्तै आनन्द प्रदान गरोस ॥2 बर सुवभवाजरम 000 
, इन्द्रागनी शतदान्यश्चमेधे सुवीर्यम्‌। क्षत्र धारयत बृहद स्‌ 
दै जनद्रासिदेव हो | सयौँ किसिमका ऐश्वर्य प्रदान गर्ने अश्मेध करषिला 
"गण बलले सूर्यजस्तै विशालता र अजरता प्रदान गर । 
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क [सूक्त- २०) 
क्राषि - विश्ववारा आत्रेयी । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती अनुष्डुप्‌ गायत्री । 

समिद्धो अग्निर्दिवि शोचिरञश्रेखत्यङ्द्ववसमुनिय वि भाति। 

_  एतिप्राची विश्ववारा नमोभिर्दैवाँ ईडाना हविपा घृताची ॥१॥ 
प्रदीण अरिनदेव दीप्तिमान्‌ अन्तरिक्षमा आफ्ना तेजलै प्रकाशित भएर उपाक सम्मुख विस्तोण 
रूपमा विशेष प्रभायुक्त हुन्छन्‌ | इन्द्र आदि देवताहरूको स्तवन गर्दै पुरोडाश र घिउ आदिले युक्त 
सुरौ लिएर विश्ववारा पूर्वतिर च्याउँदै अग्नितिर जान्छिन्‌ । 

समिध्यमानो अमृतस्य राजसि हविष्कृण्वन्त सचसे स्वस्तयै । 
पकन विश्व स घत्तै द्वविण यमिन्वस्यातिध्यमग्ने नि च धत्त इत्युर ॥२। 
हे अरिनदेच ! तिमी प्रज्चलित भएर अमृततत्त्व प्रकाशित गर्दछौँ । हव्यदात्ता यजमानलाई तिमी 
कल्याणले युक्त गराउँछौं । तिमी जुन वजमानका नजिक जान्छौ, त्यसले सम्पूर्ण ऐश्टय पाउँछ। हे 
अनिनिदेव । तिम्रो आतिथ्यसुहाउँदो हेव्य आदि पदार्ध त्सस यजमानले तिम्रा सम्मुख स्थापित गर्दछ। 


अग्ने शर्घ महते सौभगाय तव च्ुम्नान्युत्तमानि सन्दु । 
सं जास्पत्यं सुयममा कृणुष्व शत्रूयतामभि तिष्ठा महोसि ॥३॥ ॥ 0 
हे अग्निदैव ! उत्तम सौँभाग्यका निम्ति हाम्रा शञ्जु पराजित गर । तिम्रो तेज उत्कृष्ट छ। १ 
अनि शत्जको प्रभात समापा गर । 





वृषभो च्ुम्नवौँ असि समध्वरलिप्वघ्यसत । ।४॥। 
हे अग्निदेव ! तिमी प्रन्नेलित भएर दीप्तिमात्‌ भएपछि तिम्रो शोभालाई हामी स्तृति गर्दछौं । तिमी 
अभीष्ट प्रदाता र तेजस्वी छौँ र बज्ञमा उचित किसिमले प्रदीप्त हुन्छौँ । 
समिद्धो अग्न आहत देवान्यक्षि स्वध्वर | त्व॑ हि हव्यवाडसि ॥५॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी यजमानवाट ओलाइन्छौं । तिमी शीभायुक्त सञ्चका सम्पादक हैँ। तिमी उचित 
रूपले प्रदीप्त भएर इन्द्र आदि देवताहरूको यजन गर । किनभने तिमी नै हव्य आदि पदार्थलाई 
वहन गर्दछौँ । 
आ जुहोतां दुव्यस्तागिनँ प्रयत्वध्वरे । बृणीध्वं हन्मवाहनस्‌ ॥६॥ आदि 
हे क्ास्बिकहरू हो | हाम्रा वञ्चमा प्रवृत्त भएर इव्य वहन गर्नै अगनिदेबलाई आहति अर्घित गर! 
स्तुतिद्वारा उनको सेवा गर र देवताका दूतक्ता रूपमा उनलाई वरण गर । 
[सुक्त - २९] 
क्रषि - गौरिवीति शाक्त्य । देवता - इन्द्र उशना । छन्द - जिष्टुप्‌ | 
ज्र्यर्यमा मनुषो देवाताता त्री रोचना दिव्या धारयन्त । 
अर्चत्ति त्वा मरुतः पूतदक्षास्त्वमेषामृषिरिन्द्रासि धीर; ॥१॥ 
हे इन्द्रेदेन ! मनुका यज्ञमा जुन तीन गुण छन्‌ र अन्तरिक्षमा उत्पन्न तीव दिव्य तेज छन्‌, तिनलाई 
मरुतृहरूले धारण गरेका छन्‌ । हे इन्द्रदेव ! तिमी यी मरुतृहरूका द्रष्टा ह्ौ। 
अन्नु यदी मरुतो डछ040:4/011 द्र पपिवांसं सुतस्य । 
आदत्त बज्नेमभि यदहिँ हन्नपो हढ्ीरसुजत्सतवा उ ॥२॥ न्छि 
त्यार पारेको सोम पात गरेर खुसी भएका मरुतृहरूले जव इन्द्रदेवको स्तुति गरे, त्यस बले 


पेलेर त 
इनदरदेवले वज्र हातमा लिएर वूत्रलाई मारै । उसले रोकेर राखेको बिशाल जलप्रवाह बग्नका लागि 
मुक्त भयो। 
उतन्रह्लाणो मरुतो मे अस्येन्द्रः सोमस्य सुषुतस्य पेयाः । 
तद्रि हव्य मनुषे गा अविन्ददहन्नहिँ पपिवाँ इन्द्रो अस्य ॥३॥ 
डे महान मत्तृहरू हो ! राम्रोसित पेलेर तयार गरेको यो सौमरस इन्द्रदेवसँग पान गर । सोमरयुफ्ग 


हुघि पान गर्दै तिमीहरू वजमानलाई गाई प्राप्त गराओ । यही सोम पिएर इन्द्रदेवले चृत्रलाई 
थिएँ। 











चावापार थिवीलाई _तिश्वल गराए र आक्रामक मुद्रामा इन्द्रदेवले 
मृगको जस्तो छल गर्ने वृत्रलाई डर देखाए। डरले लुकेका वृत्रले लामो सास फेर्दै थियो । त्यसै 
चेला इन्द्रदेवले उसको प्रपञ्च नष्ट गरेर त्यसलाई मारिदिए। 


सखा सख्ये अपचत्तूयमगिनिरस्य क्रत्वा महिषात्री शतानि | 

त्री साकमिन्द्रो मनुषः सरासि सुत पिबद्वुत्रहत्यार सोमम्‌ ॥७॥ 
झ्न्द्रदेखका मित्र अग्निले इन्द्रको कार्यक्षमता बढाउनका लागि तीन सय प्राणधाररूपी महिषहरू 
नका । वनलाई मानका लागि इन्द्रदेवले मानिसले तयार गरेका तीन भाँडा सोम एकै चोटि पान 
गरे । 

त्री यच्छता महिषाणामघो मास्त्री सराँसि मघवा सोम्यापाः | 


कार्‌ न विश्वे अह्वुन्त देवा भरमिन्द्राय यदहि जधान ॥८। 
हे इन्द्रदेव ! तीन सय महिषकूपी झ्ाणप्रचाहलाई स्वीकार गरेर 





१140, ००५१ र्‌ सोमका तीन पात्र पान गरेपछि 
वृत्रलाई मासो । देवताहरूले कुशल कर्मीजस्ता इन्द्रदैवलाई आह्वान गरे | 
उराना यत्सहस्यैइरयातं गुहमिन्द्र जुजवानेभिरञ्गै; । 
-. विन्वानो अत्र सरथं ययाध कुत्सेन देवैरवनोई शुष्णम्‌ ॥९॥ 


हे इन्द्रदेव ! तिमी र उशना नामका दूरदर्शी कवि दुवै अत्यन्त बलिष्ठ र वेगवान्‌-अश्वद्वारा घरमा 
गएपछि तिमीले शत्जुलाई मात्यौ। कुत्स र अरू देवताहरूसँगै स्थमा चढ्दै । है इन्द्रदेव ! तिमीले 
गुप्ण असुरलाई पनि वध गयौ । 
आन्यच्चक्रमवृहः सूर्यस्य कुत्सायान्यद्वरिवो यातवे$कः । 
अनासो दस्यूँरमृणो वधेन नि दुर्योण आवृणङ्‌ मृध्रवाचः ॥१०॥ 
हे अग्निदेव ! तिमीले सूर्यका रथबराट एउटा चक्र छुट्यायौ र्‌ अरू चक्र कुत्सलाई प्रत्रिष्ठा दिनका 
लागि तयार गन्यौ । स्वर्गबाट खस्दा ठूलो इल्ला गर्ने दस्युलाई वञ्जले मारेर सङ्ग्रामा विजयी भयौ | 
स्तोमासस्त्वा गौरिवीतेरवर्धन्ररन्धयो वैदथिनाय पिप्रुम्‌। 
१ आ त्वामृजिश्वा सख्याय चक्रे पचन्पक्तीरपिबः सोममस्य ॥११॥ 
है इन्द्रदेत | गौरिवीतिका स्तोत्रले तिमीलाई हौस्याउँदा तिमीले विदधिका 


तिमीसँगको पुत्र अजिश्चाको सुरक्षा 
गर्नका लागि पिप्रुलाई मान्यौ । त्यति बेला क्रजिश्वाले तिमीसँगको मित्रता बलियो बनाउन पुरोडाश 


पकाएर समर्पित गरे । उनले अर्पण गरेको सोम पनि तिमीले पान गन्यौ। 
नवग्बासा; सुतमोमास इन्द्र दशग्वासो अभ्यर्चन्त्यकैँ: । 

- गव्यं चिदूर्वमपिधानवन्त त॑ चिन्नर; शशमाना अप व्रन्‌ ॥१२॥ 1000 
नमयञ् गर्ने नवग्व र दशग्वले इन्द्रदेवका अगाडि अर्चनीय स्तोत्रले स्तुति गो । इन्द्रदेव खुस भएर 
आपना सहायक मरुत्‌हरूद्वारा असुरलाई मारेर तिनले लुकाएका गाईको बथान फुक्का गराए। 

कथो नु ते परि चराणि विद्वान्वीर्या मघवन्या चकर्थ । 
८ याचोजुनब ूणय जव; चाविष्ठ प्रेदु ता ते चिदथेषु भ्रवाम ॥११३॥ छे 
है ऐशर्यबान्‌ इन्द्रदेव ! तिमीले जुन पराक्रमी कार्य गरेर देखायौ, तिनलाई हामीले जानेर तिम्रो सेवा 
फेसरी गरौ ? हे बलशाली इन्द्रदेव । तिमीले जुन नयाँ पराक्रमी कार्य गयौ त्यस परक्रमको बयान 
उचित रूपले हामी यञ्ञमा गर्नेछौँ । 


४०१ 


एता विश्वा चक्रुवाँ इन्द्र पूर्यपरीतो जनुषा वीर्येण । 
या चिन्नु वज्रिन्कुणवो दधृष्वात्न ते वर्ता त्रविष्या अस्ति तस्या; 90७/,७-३ ॥१४॥ 
हेइन्द्रदेव ! तिमी शत्रुका बीचमा अडिग सङ्घर्षणील छौ। तिमी जन्मिएपछि आफ्ना पराक्रमले 
भुवनहरू बनायौ । हे वञ्जधारी इन्द्रदेव ! शत्नु मारेर जुन पराक्रम गत्यौ, तिम्रो त्यो बल रोक्न सक्ने 
अरू कोही पनि छैन । 
इन्द्र बह्य क्रियमाणा जुषस्व या ते शविष्ठ नव्या अकर्म । 
वस्त्रेत भद्रा सुकृता वसुयू स्थं न धीरः स्पा अतक्षम्‌ ॥१५॥ 
हे अत्यन्त बलशाली इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि हामीले नयाँ स्तोत्र बमायौँ । हामीले चढाएको स्तोत्र 
स्वीकार गर । हामी उत्तम स्तति गर्दै बुद्धिमान्‌ र धनी हुने आशा गछौं । राम्रो वस्त्र र गतिलो रथ 
निर्माण गरेझैँ हामी स्तोत्र रचना गर्दछौं । 
[सूक्त - २०] 
क्रषि - बध्नु आत्रेय । देवता - इन्द्र ्रणञ्चय ! छन्द - ज्िष्टुप्‌ । 
ववपस्य वीर: को अपश्यदिन्द्रै सुखरधमीयमान हरिभ्याम्‌ । 
सो राया चज्री सुतसोममिच्छन्तदोको गन्ता पुरुहुत कती ॥१॥ निक 
जताततैबाट बोलाइने इन्द्रदेन वज्ज धारण गर्छन्‌ र धन तथा संरक्षण साधनले युक्त छन्‌ । उनी ले 
तयार गरेको सोमरसको इच्छा गर्दै यजमानका 'घर जान्छन्‌ । त्यस्ता पराक्रमी इन्द्रदत कहाँ छन्‌ ? 
दुई अश्चले सजिएको सुखद रधमा हिँड्ने गरेका इन्द्रदेवलाई कसले देखेको छ ? 
अवाचचक्ष पदमस्य सस्वरुगर निधातुरन्वायमिच्छन्‌ | 
अपुच्छमन्याँ उत ते म आहुरिन्द्रै नरो बुबुधाना अशैम ॥२॥ । 
डामीले इन्द्रदेवका गोप्व र उग्र स्थान देखेका छौं। दर्शनको आशाले हामी इन्द्रदेवका 
आश्रयस्थलमा गयौं । हामीले अरूलाई पनि सौध्यौँ, त्यसपछि उनीहरूले उत्तम स्थानको आशा गर्नै 
मानिसले मात्रै इन्द्रदेवलाई भेदन सक्छन्‌ भने । 
प्रनु व्य सुते या ते कृतानीन्द्र ज्नवाम 'यानि नो जुजोषः । 
वैददविद्ाञ्छुगवच्व विद्ठान्वहते३यं मघवा सर्वसेनः 1३॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीले गरेका कार्यको जयान हामी सोमवज्ञ हुने ठाउँमा गर्नेछौँ । तिमीले हाम्रा निम्ति 
प्रधोग गरैको कान सर्वले जानून्‌ । जान्ने माधकले नजान्नेलाई सुनाकन्‌। अनेकौ सना भएका 
ऐश्चर्यशाली इन्द्रदेव अश्चमा चढेर जान्ने र सुन्नेहकूतिर जाकन । 
स्थिर मनक्षकृषे जात इन्द्र वेषीदेको चुधये भूयसञ्चित्‌ । 
अश्मान चिच्छवसा दिद्युतो वि विदो गवामूर्वमुस्रियाणाम्‌ ॥४॥। 
हे इन्द्रदेव ! प्रकट हुनेबित्तिकै शव्नुविजयी हुनका लागि तिमीले सङ्कल्प गयौ । युद्धमा एक्दै 
७७4०“ शड्ज नष्ट गयौँ र बलियो पर्वत भत्काएर त्यसमा थुनिएको दुघालु गाईको वधान 
मुक्त गर्यौ । 
परो यत्त्तै परम आजनिष्ठाः परावति श्रुत्यं नाम निभ्रत्‌ । 
अतञ्चिदिन्द्रादभयन्त देवा विश्वा अपो अजयद्दासपली: ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव | तिमी श्रेष्ठ्रमहरूमा प्रमुख हौ। प्रकट भएर तिमीले आफ्नो नाम प्रसिद्ध गरेपछि 
देवताहरू डराए । वृत्रले अधिकारमा राखेको जल इन्द्रले जिते । 
तुभ्यैदैते मरुतः सुशेवा अर्चन्त्यक सुन्वन्त्यन्धः । 
- अहिमोहानमप आशयान प्र मायाभिर्मायिन सक्षदिन्द्र: 1६ 
हे इन्द्रदेव | उत्तम सेवा गर्ने मरुतृहरू स्तोत्रले त्तिम्ै सेवाअर्चना गर्दै सोम अर्पण गर्छन्‌ । जल धुने, 
देवताहरूलाई सताउने मायावी अहिलाई इन्द्रदेवले नष्ट गराए । 
चि पू मूधो जनुषा दानमिन्वत्रहन्गवा मष्चवन्त्सञ्चकान; । 
हु अत्रा दासस्य नमुचेः शिरो यदवर्तयो मनवे गातुमिच्छन्‌॥७॥ 
ठलाइदिन नमुचि अन्झ बहियकै दस्पुको कै शङ्ख पनि मात्यौ। करका है इन्द्रदव । यस युद्धमा मनुका लागि माग 
ताइदिन नखुाच नामका दस्गुको शिर तिमीले काटेका थियौ । 
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ही 


क । वो 102 000 





युज हि मामकृथा आदिदिन्द्र शिरो दासस्य नमुचेमथायन्‌। 
चाह अश्मान चित्स्वर्य१ वर्तमान प्र चक्रियेव रोदसी मरुद्धयः ॥८॥ 
है इन्द्रदव ! पनन २ गर्जन नमुचि दस्युको शिर तिमीले डुक्ैटक्रा पारेर हामीलाई मित्र बनायौ । 
मसतृहरूका 4० तिमीले आकाश र पृथिवीलाई चक्रभैँ घम्ने बनायौ । 
स्न्रिया हि दास आवुधानि चक्रे कि मा 'करन्नबला अस्य सेना: । 

हित अन्तह्वख्यदुभे अस्य धेने अयोप प्रैद्युधये दस्युमिन्द्र॥९॥ 

कपी नगर्ला भन्ने सोर र दिरिला 2 डिका साधन बनाएको थियो । त्यस्ता बलहीन सेनाले 
पेही नगर्ला भन्ने र (पनलो उसका दुई वटी मुख्य आइमाईलाई बन्दी बनाए र नमुचिसँग 
लन तम्सिए। दद मुख्य आइमाईलाई वन्दी बनाएर 

समत्र गावो5भितोञ्नवन्तेहेह वत्वैर्वियुता यदासन्‌ | 

सं ता इन्द्रो असृजदस्य शाकैर्यदी सोमासः सुपुता अमन्दन्‌ ॥१०॥ 
असुरहरूका चल चा नमुचिले वथ्रु क्रषिका गाई अपहरण गरेर बाछाबाट अलग्याएको थियो| 
गाईहरू जतातते भौँतारिंदे थिए। पेलेर तयार पारेका सोमरसले इन्द्रदेवलाई जोस्यायो र उनले 
आफ्ना सहायक मरुत्‌हरूद्वारा गाईलाई बाछासँग मिसाइदिए । 

यदी सोमा बत्नुधुता पता अमन्दन्नरोरतीद्‌वृषभ; सादनेषु । 

) शक पुरन्दरः पपिवां इन्द्रो अस्य पुनर्गवामददादुस्रियाणाम्‌ ॥११॥ 

वभ्रुले पेलेका सोमले इन्द्रदेवलाई जब खुसी गराएपछि सङ्ग्राममा गएर बलवान्‌ इन्द्रदेवले ठूलो 
गर्जना गरै ! शत्रुको सहरलाई विध्वंस गर्ने इन्द्रदेवले सोमपान गरेर नै बश्रुलाई दुधालु गाई फेरि 
उपलव्ध गराए | 

भद्मिदँ रुशमा अग्ने अक्रन्गवां चत्वारि ददतः सहस्रा । 

। व्रणञ्चयस्य प्रयता मघानि प्रत्यग्रभीष्म नृतमस्य नृणाम्‌ 1१२॥ ११: निम 

हे अग्निदैव | अ्रणञ्चय त क राजाका अधीनमा रहेका रुशमवासीले हामीलाई चार हजार गाई दिएर 
लियौँ। 








सुपेशासं पेशसं माव सृजन्त्यस्त गर्वा सहस्रै रुशमासो अग्नै । 
तौव्रा इन्द्रमममन्दुः सुतासो 5क्तोर्व्युष्यै परितक्म्यायाः ॥१३॥ पह तलरय 
हँ अँग्निदेव । रुशमचासीले हजारौँ गाई र सजिएको घर हामीलाई दिए । पेलेर तयार पारेको कडा 
सोम रात घिल्ने बैलामा दिएर हामीले इन्द्रदेवलाई खुसी पायौँ । 
औच्डत्मा रात्री %0०000 पगेतसभतकीकरलोल सत यनार । 
अत्यो न वाजी रघुर बभ्नग्रत्वार्यसनत्सहस्रा ॥११॥ 
साममासी टर राजा असजपसित जाँदा अँधेरी रात थियो । त्यो रात बित्तेपछि बध्नु ्रषिले 
निरन्तर गतिमान्‌ अश्चजस्ता द्नुतगामी चार हजार गाई फेला पारे | 
जुसह गव्पस्थ पश्चः प्रत्यप्रभीष्म रुशमेष्वग्नै। 
वविता पक डि कता पकन हजार पशु प्राप्त गरेको छौं 
है आीनदेत । हामी मैधावा छौं । हामौले हामीले रुणमवासीसित गाइरूप गु प्राप्त गरका 
नु यज्ञमा पशुको दुध दुहुनका लागि अत्यधिक पोलेर शुद्ध पारिएका सुनको कलश पनि प्राप्त 
गयौँ । 


0 4.) बै | कन्खा जब 





[सुक्त - २१] कद किक 
क्राषि - अवस्यु आत्रेय । देवता - इन्द्र उशना कृत्स । छन्द - जिष्टुप्‌। 
इ्न्द्रो रथाय प्रवत कृणोति यमध्यस्थान्मघवा वाजपन्तस्‌। 
युधेव पश्चो व्युनोति गोपा अरिष्टो वाति प्रथः सिषासन्‌॥१॥ 0010 
ऐश्वर्यशालो उुन्द्रदे जुन स्थमा हुन्छन्‌, त्यसलाई उनी अति वेगका साथ हाक्दछन्‌ । गोठालाले 
लाका पशु घपाए'भौं उनी आफ्ना सेनालाई प्रेरित गर्दछन्‌। युद्धमा पनि आफू शत्रुबाट जोगिएर 
शत्रुको धन जित्दछन्‌ । 
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आ प्र द्रव हरिवो मा वि वेनः पिशङ्गराते अभि नः सत्चस्व । 
नहि त्वदिन्द्र वस्यो अन्यदस्त्यमेनांश्चिज्जनिवतश्वकर्च ॥२॥ 000 
हरि 4501 अश्चका अघिपत्ति हे इन्द्रदेव ! हामीकहाँ तिमी चाँडै आउ, निराश नपार | है धनवान्‌ 


जक, 


इन्द्रदेव । हामीले अर्पण गरेको पदार्थ स्वीकार गर । है इन्द्रदेव ! तिमीभन्दा महान्‌ अरू कोही पनि 
छैन । तिमी पलीविहीनहरूलाई पत्नी प्रदान गर्दछौँ । 
हः सहस आजनिष्ट देदिष्ट इन्द्र इन्द्रियाणि विश्वा । 
प्राचोदयत्सुदुघा वन्ने अन्तर्वि ज्योतिष संववृत्वत्तमो5वः ॥३॥ 
दयका तेजले उषाको तेज फैलिएपछि इन्द्रदेवले मानिसलाई सबै इन्द्रिय दिएर सक्रिय गराए | 
पर्वतले छेकिएर बसेका दुधालु गाई मुक्त गराए र्‌ सर्वेत्र छोपेर बसेको अन्त्रकार आफ्ना पेजले 
हराइदिए । 
अनवस्ते सलबग पस्या हक वञ्ज पुरुह्ूत चुमन्तम्‌ । 
ब्रद्याण इन्द्र महयन्ता अकरलधयनहय हन्तता उ ॥४॥ 
धेरै तिरबाट बोलाइने गरेका है इन्द्रदेव ! क्रभुहरूले तिम्रा रध अश्व योजित गर्न मिल्ने बनाए । 
त्वष्टादेवले तिम्रा लागि तिखो वञ्ज बनाए। मन्त्रयुक्त स्तोत्रले यजन गर्नेहरूले तिमीलाई वृत्रवधका 
निम्ति स्तोत्रले हौस्याए । । 
वृष्णे यत्ते वृषणो अर्कमर्चानिन्द्र ग्रावाणो अदितिः सजोषाः । 
अनश्चासो ये पव्यो5रथा इन्द्रेषिता अभ्यवर्तन्त दस्यून्‌ ॥ ५1! 
है चाहिएको कुरो पूरा गरिदिने इन्द्रदेव ! बलवान्‌ मरुतहरूले स्तोत्र गाएर तिम्रो स्तुति गरेका बेला 
बलिया ढुङ्गाहरू सामरस पेल्नका लागि खरिएका थिए । अश्च र रथविहीन भाग्दै गरेका शञ्जलाई 
तिमीबाट प्रेरित भएर मरुतहरूले पराजित एएे । 
अह पि ते पुर्वाणि करणानि वोचे प्र नूतना मघवन्या चकर्ष । 
शक्तीवो यह्विभरा रोदसी उभे जयन्नपो मनवे दानुचित्राः ॥६१ 
हे ऐश्वर्यका घनी इन्द्रदेव । आफ्ना बलले तिमीले जुन काम पूरा गरेका छौ, ती नयाँ वा पुराना 
कामको बयान हामी गर्दछौँ । है इन्द्रदेख । तिमीले मानिसका लागि अदभुत र अनेकौं खालका जल 
घारण गरेका छौँ । 
तदिन्नु ते करण दस्म विप्राहिँ यद्घ्नज्ञोजो अत्रामिमीधाः । 
शुष्णस्य चित्परि माया अगृभ्णा; प्रपित्वंयन्प दस्बुँरसेघ; ॥७॥ कक तले 
हे दर्शनीय र ज्ञानले सम्पन्न इन्द्रेदेघ ! चृत्तलाई मारेर बल प्रदर्शित गर्ने काम तिम्नै हौ । तिमीले शुष्ण 
असुरको छल बुझेपछि उसलाई पक्ियौँ । युद्धस्थलमा गएर अस्रहरूको संहार गयौ । 
त्वमपो यदवै तुर्वशायारमयः सुदुघाः पार इन्द्र । 
उग्रमयातपवहो ह कुत्स सं ह यद्दामुशनारन्त देवा: ॥५॥ 
हे आपदबाट पार लगाउने इन्द्रदेव | तिमीले यदु र तुर्वशका लागि वनस्पत्ति बढाउन जल प्रवाहित 
गसौँ। तिमीलै कृत्समाधि आक्रमण गर्ने शुष्ण असुरबाट कृत्सको रक्षा गयौँ । त्यस बेला उशना 
'कचि र देवताहरूले तिम्रो स्तुति गाए । 
इन्द्राक्कुत्सा वहमाना रधैना चामत्या अपि कर्णे चहन्तु। 
निः पीमद्धयो घमथी निः षघस्थान्मघोनो हृदो वरथस्तमासि ॥९॥ 
हे इन्द्रदेव । है कुत्स | तिमीहरू दुवै एउटै रधमा वसेर द्वुतगामी अश्चद्वारा यजमानका समीप 
आओ । शुष्ण असुरलाई जलरूपी उसको आश्रयबाट निकालेर मारैका छौँ । तिमीहरूले संबै 
यजमानका मनबाट अज्ञानरूपी अन्धकार हटाइदियौँ । 
वातस्य युक्तान्त्सुयुजश्चिदश्वान्कविश्चिदेषो अजगत्रवस्यु; । 
विश्वे ते अत्र मरुतः सखाय इन्द्र ब्रह्माणि तविषीमवर्धन्‌ ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेल । ज्ञानसम्पत्न अचस्वुले वाद्युजस्तै वेगवान्‌ र रथमा सजिलै नारिने अश्च प्राप्त गरे। हे 







॥ 1.1 





सूरथिद्रथ परितक्म्यायां पूव करदुपर जूजुवांसम्‌। 
लेन भरच्चक्रमेतश सं कि पुरो दधत्सनिष्यति क्रतुँ न: ॥११॥ 

हिले नै सूर्वसित एतशको युद्ध डदा इन्द्रदेवले सूर्घको अति वेगवान्‌ रथ चल्नै नसक्ने बनाइदिए । 
त्यसपछि इन्द्रदेवले सूर्वदेवका रथको एउय पाङ्ग्रो निकालेर त्यसैले शत्रुको संहार गरेका थिए । 
भस्ता इन: ई म्रा स्ताञ्रला हासिङन्‌ र हाम्रा यज्ञको उपभोग गरन्‌। 

आयं जना अभिचक्षे जगामेन्द्रः सखाय सुतसोममिच्छन्‌ । 

वन्दग्रावाव वैर्दि भ्रियाते भस्म जीरमध्वर्यवश्वरन्ति ॥१२| 
है चजमानहरू हौ | मित्रका रूपमा तिमीहरूलाई भेट्न तिमीहरूले पेलेर तयार पारेको सोम पान 
गन इच्छा लागेर इन्द्रदेव यहाँ आएका छन्‌) अध्वर्वुहरू शब्द गरिरहेका सोम पेल्ने ढुङ्गा जोडले 
चलाउँछन्‌ । अनि पेलेर तयार पारेको सोम वेदीमा ल्याउँछन्‌ । 
ये चाकनन्त चाकनन्त नू ते मता अमृत मो ते अह आरन्‌। 
वावन्धि यज्युँरु सत्‌ तेषु धेह्योजो जनेषु येषु ते स्याम ॥१३॥ 
हे अविनाशी दनादेत । हान मानिसहरू तिम्रा आश्रयमा सुखी छौँ र म्रुखी नै रहौँ । हामी कहिल्यै 
पनि अनिष्टमा नपरौं। यजमानहरूको सेवा स्वीकार गर। हार्मी सबै मानिसहरू त्तिम्नै हौँ र 
हामौभित्र तिमौ बल स्थापित गरिदेङ । 


[सुक्त - ३२] 
क्ररषि - गातु आत्रेय । देवता - इन्द्। छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

अदर्दरुत्समसृजो वि खानि त्वमर्णवान्बद्दधानौं अरम्णा: । 

महान्तमिन्द्र पर्वत वि सद्वः सृजो वि धारा अव दानव हन्‌॥१॥ 
है इन्द्रदेव । तिमीले वादल फुयएर जलका धारा प्रकट गर्न बाधाहरू पन्छायौ । समुद्रलाई अग्ला 
छाल र धेरै जलले प्रसन्न गरायी । तिमीले तै गक्षसको संहार गौ । 

त्वमुत्सा क्रतुभिर्बद्व्धाना अरंह कधः पर्वतस्य चज्रिन्‌। 

अहिँ चिदुग्र प्रयुतँ शयान जघन्वाँ इन्द्र तविपीमधत्या: ॥२॥ 
हं वज्चधारी इन्द्रदेव !। वर्षाकालमा पानी थुनिराख्ने मेषको बन्धन खोलेर मेघको बल नष्ट 
गराउँछौं । है भयानक्क इन्द्रदेव । तिमीले पानी थुनेर सुतेका बृत्रलाई मारेर आफ्नो बल प्रख्यात 
गरायौँ। 

त्यस्य चिन्महतो निर्मगस्य वधर्जधान तविषीभिरिन्द्र: । 

य एक इदप्रतिर्मन्यमान आदस्मादन्यो अजनिष्ट तव्यान्‌ ॥३॥ 
केवले इन्द्रदेव नै अतुलनीय छन्‌ । पृथ्वीमा चल्ने वृत्रका अस्त्रहरू उनले नष्ट गराए | त्यसै वृत्रबाट 
अर्को एउय बलशाली असुर प्रकट भयो । 

त्यँ चिदेषां स्वधया मदन्तँ मिहो नपातँ सुवृध तमोगाम्‌। 


वृषप्रभर्मा दानवस्य भाम वज्नेण वज्जी नि जघान शुष्णम्‌ ॥४॥ 
मेषले वर्षाको पानी बोकछ । मेघमाथि बज्न प्रहार गरेर इन्द्र पानी खसाउँन्‌ । इन्द्रदेवले शुष्ण नामका 
जसुरलाई त्यसै वञ्जले हानेर मारिदिए। वृत्रासुरका क्रोधबाट शुष्ण उत्पन्न भएको थियो र उसले 
मन्धकार उत्पन्न गरेर सँसार छोप्ने गर्दथ्यो। उसले मेघलाई छेकेर पानी खस्न दिँदैनध्यो अनि 
प्राणीहरूको अन्न आफैँ खाइदिएर रमाउँध्यो । 0000 

त्यं चिदस्य क्रतुभिर्निषत्तममर्मणो विददिदस्य मर्म । 

यदी सुक्षत्र प्रभृता मदस्य युयुत्सन्तँ तमसि हर्म्यै घाः ॥५॥ “बी लत तल 
ह इन्द्रदेव | जसको भेद कसैले जान्न सकेको थिएन, त्यस वृत्रको गोप्य भेद तिमी आफ्नै कर्मले 
जान्यी । मनगो बल सम्पन्न है इन्द्रदेव | सौमपान गरेर खुसौ भएपछि अन्धकारमा लुकेर युद्ध गर्न 
निहुँ खोज्ने वृत्रलाई तिमीले खोजेर ५००५:० भनि 

त्यै चिदित्था कसयं शयानमसूर्ये तमसि वावृधानम्‌। 

त॑ चिन्मन्दानो वृषभः पुतस्योच्चेरिन्द्रो अपगूर्या जघान ॥६॥ ०५ ॥ई 
नलमा आनन्दले '्ुले वृत्र गहिरो अन्धकारमा बलियो हुन्थ्यो १७१७ को सोम पिएपछि एसी हुने 
अत्त्वन्त बलिया हन्द्रदेचले वज्ञ माचिसम्म उचालेर वृत्रलाई १० | 


४०५ 


000 


उच्चदिन्द्रो महते दानवाय वधर्यमिष्ट सहो अप्रतीतम्‌ | 

यदी वज्जस्य प्रभृतौ ददाभ विश्वस्य जन्तोरधमं चकार ॥७॥ 1 
झ्न्द्रदेवले भीषण जिउको दानव मार्नका लागि अजेय वञ्च उचाले र वृत्र दानवमाथि प्रचण्ड प्रहार 
गरे । त्यसलाई उनले सबै प्राणीको भन्दा तल्लो तहमा पुच्याइदिए । 

त्यं चिदर्ण मधुरपं शयानमसिन्व वन्न मह्याददुग्रः । 

अपादमत्र महता वधेन नि दुर्योण आवृणङमृध्वाचम्‌ ॥५॥ 
शत्रु बिनाश गर्नै अत्यन्त चीर इन्द्रदेबले विशाल मेघ थुनेर सुले र सबैलाई छोपेर राख्ने वुत्र नामका 
असुरलाई पक्लिए । पाउ र परिमाण नै नभएको तथा दुर्वचन मात्रै बोल्ने त्यम्न वृत्नलाई इन्द्रदेवले 
सङ्ग्राममा टुक्रेडुक्ता पारे । 

को अस्य शुष्ण तविषीं वरात एको धना भरते अप्रतीतः । 

इमे चिदस्य ज्नयसो नु देवी इन्द्रस्यौजसो भियसा जिह्ाते ॥९॥ 
इन्द्रदेतका शोषक बललाई कसले रोक्न सल्ला र? प्रतिद्वन्द्वीविनाका इन्द्रदेव एक्लै नै शत्रुको धन 
खोस्छन्‌ । दीप्तिमती द्यावापृधिवी बैगवान्‌ इन्द्रदेवका बलसित डराउँछन्‌ । 

न्यस्मै देवी स्वधितिर्जिहीत इन्द्राय गातुरुशतीव येमै । 

सं यदोजो युवते विश्वमाभिरनु स्वघाव्ने क्षितयौ नमन्त ॥१०॥ 
दीप्तिमान, स्वयं धारणशील आकाश इन्द्रदेवका लागि नम्र हुन्छ । रहर जागेका स्त्रीहरू पतिका 
लागि समर्पित भएझैँ इन्द्रदेचका अगाडि पुथ्बी आन्मसमर्पित हुन्छ । इन्द्रदेवले आफ्नो सम्पूर्ण बल 
प्रजाका बीचमा स्थापित गरेपछि प्रजञाहरू बलवान इन्द्रदेवलाई नमस्कार गर्दछन्‌ । 

एक नु त्वा ससतिं पाञ्चजन्यं जात ७७ ०५५, मि वशसँ जनेषु। 

_ तँ मेजगृभ्र आशसो नविष्ठँ दोषा वस्तोर्हवमानास इन्द्रम्‌ ॥११॥ 

हे इन्द्रदेव | तिमी सज्जनका पालक, पाँचै वर्गका मानिसका हिरीषि र अत्यन्त यशस्वी हौँ भन्ने 
कुरो हामीले सुनेका छौं । वरिष्ठतापूर्वक उत्पन्न हुने तिमी मात्रै हौ । दिनरात स्तुति गर्दै हवि प्रदान 
गर्ने बिचार भएका ह्वाम्रा सन्तानले अत्यन्त स्नुत्म इन्द्रदेषलाई प्राप्त गरुन्‌ । 

'एवा हि त्वामृतुथा यातयन्ते मघा विप्रेभ्यो ददतँ भृणोमि । 

थि कि ते ब्रह्माणो गृहते सखायो ये त्वाया निदधुः काममिन्द्र ॥१२॥ 

; इन्द्रदेव । तिमी बैलावखत प्राणीका लागि प्रेरक हुन्छौ र ज्ञानीलाई धन दिने गर्दछौँ भन्ने हामीले 
सुनेका छौँ । हे इन्द्रदेत ! जुन स्तोताले आफ्ना रहर तिमीमा स्थापित गर्दछन्‌, तिम्रा ती ज्ञानी 
मित्रहरूले तिमीवाट के पाउँछन्‌ ? 














[[सूक्त-३३] 
भ्ृषि- संवरण ४०:५१, प्राजापत्य । देवता - इन्द्र । छन्द - जिष्टुप्‌ । 
महि महे तवसे दीध्ये नृनिन्द्रायेत्था तवसे अतव्यान्‌ । 
पदमा यो अस्मै सुमतिं वाजसातौँ स्तुतो जने समर्यञ्जिकेत ॥१॥ 
युद्धमा वीर पुरुषहरूले युक्त भएपछि इन्द्रदेव प्रकृष्ट पराक्रमी देखिन्छन्‌ र आफ्ना उत्तम बुद्धिले 


सबै मानिसमाथि प्रभाव जमाउँदै स्तुत्य हुन्छन्‌ । हामी निर्धा स्तोताहरू मानिसलाई बलसम्पन्न 
बनाउनका लागि वलशाली इन्द्रदेवको मतगगे स्तुति गर्दछौँ । 

सर्त्वनइन्द् (2190 धयसानोअर्कैईरीण वृषन्योक्त्रमश्रेः । 
हमार या इत्था मघनत्रनु जोर्ष वक्षो अभि प्रार्यः सक्षि जनान्‌ ॥२॥ 
नासो कूरा पूरा गराउने इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रा स्तुतिमाथि ध्यान दिँदै प्रेमका साथ रधमा 
नारिदकतो अश्चका लगाम हातमा लेङ । हे पैश्चर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! हाम्रा शत्रुलाई पनि तिमी पराजित 





पि ला 


न ते त इन्द्राभ्य१स्मदुव्वायुक्तासो अन्नद्वाता यदसन्‌ 
तिष्ठा र्थपधि हर सन्‌ | 
है तेजस्वी इन्द्रदेव । ५ पतित थ हस्ता रङ्मि देव यमसे स्वश्चः ॥३॥ 
व्रद्यकर्मचाट रहित छन्‌ १ ङतिम्रा नन ला 9007 भिन्न छन्‌ र तिमीसित रहँदैनन्‌, जौ 
दाप्तिमान्‌ र उत्तम अश्च नारिएकी रध आफैँले हाँक्दै लिएर 0001 इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रा यञ्चमा 


ठफ्छु 





ति भि 0 





| 





पुरू यत्त इन्द्र सन्त्युक्था गवे चकर्थोर्वरासु युध्यन्‌। 

ततक्षे सूर्याय चिदोकसि स्वे वृष समत्सु दासस्य नाम चित्‌ ॥४॥ । ताल कमाई 
हेइन्द्रदेव ! तिम्रा उल्लेख्य स्तोत्र अनेकौं छन्‌ । जल अवशैधकलाई विनाश गरेर तिमीले उब्जाउ 
भूमिमा जलको तन ५५ माग बनाएका छौ । हे बलवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमीले युद्धमा नमुचि दासको 
नामनिसान मेराइदिया । 

व्य ते त इन्द्र यै च नर: शर्घो जज्ञाना याताश् रधाः । 

__ आस्माञ्जगम्यादहिशुष्प सत्वा भगो न हव्यः प्रभृधेषु चारु: ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । हामी सबै अत्विक र यजमानहरू तिम्रै हौँ । यञ्ञद्वारा तिम्रो बल बढाइदिन्छौं र आहुति 
प्रदान गर्नेका लागि तिम्रा अगाडि उपस्थित हुन्छौँ । हे इन्द्रदेव । तिप्रो शक्ति सर्वत्र सञ्चरित छ | 
हामीलाई युद्धमा भगरूपी सेवक तिम्रा कृपाले प्राप्त होस्‌ । 

पपृक्षेण्यमिन्द्र त्वे ह्योजौ नृप्णानि च नृतमानोअमर्तः| . 
स न एनी वसवानो रयिं दाः प्रार्यः स्तुषे तुविमघस्य दानम्‌॥६॥ ॥। नी 
तिम्रो सम्पूर्ण वल अत्यना पूजनीय छ। तिमी मानिसहरूमा व्याप्त भएर पनि अचिनाशी छौँ | तिम 


आफ्ना सामरध्यले संसारका आश्रवदाता हौ । हामीलाई उज्वल वर्णको धन प्रदान गर। तिमी 


अत्यन्त धनसम्पन्न, महान्‌ दाता हौ र हामी दानको उचित स्तुति गछौँ । 
एवा न इन्द्रोतिभिरव पाहि गृणतः शुर कारून्‌। 
उत त्वचं ददतो वाजसातौ पिप्रीहि मध्वः सुधुतस्थ चारो; ॥७॥ 
हे शूरवीर इन्द्रदेव ! हामी यजमानहरू तिम्रो स्तुति र यजन गर्दछौँ । आफ्ना रक्षण सामर्थ्यले त्तिमी 
हाम्रो रक्षा गर । सङ्गामको कवचले जस्तै तिमी हाम्रो रक्षा गर । हामीले राम्ररी पेलेर तयार गरेको 
मिठो सोमरम पिएर तिमी छन्तुष्ट होर । 
उत त्यै मा पौस्कुल्स्यस्य सुरेस्त्रसदस्यो्हिरणिनो रराणा: । 
वहन्तु मा दश श्येतासो अस्य गैरिक्षितस्य क्रतुभिर्नु सश्चे ॥५॥ 
गिरिक्षित गोत्रमा उत्पन्न भएका पुरुक्कुत्सका विद्वान्‌ पुत्र न्रसदस्यु स्वर्ण सम्पदाले सम्पन्न छन्‌ । 
क तिला दस वय सेता वर्णका अश्चले हामीलाई चहन गरुन्‌ । हामी पनि असल कर्तव्य निर्वाह 
गरिरहाँ | 
उत त्ये मा मारुताश्वस्य शोणाः क्रत्वामधासो विदथस्य राती । 
सहम्ना मै च्यवतानो ददान आवूकमयों वपुषे नार्चत्‌ ॥९॥ 
मरुताश्चका पुत्र विदथका सञ्चमा हामीलाई उनले राता वर्णका द्रुतगामी अश्च प्रदान गरे र हजारौँ 
किसिमका धन दिएर हाम्रो शरीर असल गहनाले सजाए । 
उत्त त्ये मा ध्वन्यस्य जुष्टा लक्ष्मण्यस्य सुरुचो यतानाः । 
मह्ा राय; संवरणस्य करघेव्रैजँ न गावः प्रयता अपि ग्मन्‌ ॥१०॥ 
लक्ष्मणका पुत्र ध्वन्सले हामीलाई दीप्तियुक्त र पराक्रमी अश्व प्रदान गरे। हामीले त्यो स्वीकार 
गन्यौं । गाई चरनतिर गएँ त्यो प्रशस्त घन संवरण क्रषिकहाँ गएको छ। 
[सूक्त - ३४] 
क्रषि - संवरण प्राजापत्य | देवता - इन्द्र । छन्द - जगतौ त्रिष्टुप्‌ । 
अजातशत्रुमजरा स्वर्वत्यनु स्वधामिता दस्ममीयते । 
सुनोतन पचत त्नह्मवाहसे पुरुष्टुताय प्रतर दधातन ॥१ | 
जसका शत्रु जन्मिएकै छैनन्‌ त्यस्ता दर्शनीय इन्द्रदेवलाई नखिइने, सुखदायी र असीमित इविष्यात्र 
आप हुन्छ। उनै इन्द्रदेव धेरै तिरबाट स्तुति गरिने र स्तोत्र धारण गर्दछन्‌। हे क्रस्विकहरू हो । उनै 
इन्द्रदेवका लागि पुरोडाश प॒काओ र उत्तम यज्ञ आदि कर्म सम्पादित गर । 
आ यः सोमेन जठरमपिप्रतामन्दत मघवा मध्वो अन्धसः । 
000 यदीं मृगाय हन्तवे महावधः सहसभृष्टियुशना वध यमत्‌ ॥२॥ 
द्रदचले सोमरसले पेट भरै र मधुर हविष्यान्नका हर्पले युक्त भएर मृग नामका असुर मार्नै विचार 
1 । ती महावधो इन्द्रदेवले सहस धार भएको चन्न हातमा उचाले 


हुछछे 


1110) 114२ 
ै 


यो अस्मै घ्रेंस उत वा य कघनि सोम सुनोति भवति च्नुमौं अह। 
अपाप शक्रस्ततनुष्टिमूहति तनूशुभ्रे मघवा यः कवासखः ॥३॥ । 
इन्द्रदेवका लागि दिनरात सोम पेलेर तयार गर्ने यजमानहरू दीप्तिमान्‌ हुन्छन्‌ । जसले देखावटी यज्ञ 
गरेर सन्तानको कामना गर्दछन्‌, जो आफ्नो शरीर सजाउने, दैखासिको गर्ने र नराम्रो आचरण गर्नेका 
मित्र हुन्छन्‌, त्यस्तालाई इन्द्रदेवले छौडिदिन्छन्‌ । 
यस्यावधीस्मितरं यस्य मातरं यस्य शक्रो भ्रातरं नात ईषते । 
वेतीद्वस्य प्रयता यतङ्करो न किल्बिषादीषते वस्व आकरः ॥४॥ 
जसले यजमानेका पितामाता वा दाजुभाइ आदि आफन्तको वध गर्दछ, सामर्थ्यवान्‌ इन्द्रदेव त्यस 
दुष्टका नजिकमा जाँदैनन्‌ । उसले दिएको हचिघ्यान्न स्वीकार गर्दैनन्‌ । ती धनका अधीश्वर र 
सर्वनियामक इन्द्रदेव पापदेखि टाढै रहन्छन्‌ । 
न पञ्चभिर्दशभिर्वष्ट्यरभ नासुन्वता सचते पुष्यता चन । 
जिनाति वेदमुया हन्ति वा घुनिरा देवयुँ भजति गोमति व्रजे ॥५॥ 
सुद्धमा इन्द्रदेव पाँच या दस मित्रको मात्रै सहायता गर्ने विचार गर्दैनन्‌ । जसले सोमयञ्ञ गर्दैन । 
आफन्तको हेरचाह गर्दैन इन्द्रदेव त्यस्ताको सङ्गत गर्दैनन्‌ । शत्रु थर्काउने इन्द्रदेव यज्ञ नगर्नेहरूलाई । 
जितेर मारिदिन्छन्‌ र याज्चिकलाई गाईसहित घर दिन्छन्‌ । ं 





वित्वक्षणः समृतौ चक्रमासजो 5सुन्वतो विषुणः सुन्वतो वुधः । । 
डुन्द्रो विश्वस्य दमिता विभीषणो यथावशं नयति दासमार्यः ॥६॥ 
सङ्ग्राममा शत्रुको शक्ति क्षीण गराउने इन्द्रदेव रथको पाङ्ग्रो तेजसँग चलाउँछन्‌ । तिनी सोमयाग 
नगर्नेहरूबाट याढा रहन्छन्‌ र सोमयाग गर्नेहरूलाई बलियो बनाउँछन्‌ । सम्पूर्ण विश्वलाई निमित 
गराउने, शज्नुका लागि भयङ्कर इन्द्रदेवले नमुचिदासलाई आफ्ना वशमा गदछन्‌ | 





समीं पणेरजति भोजन मुषे वि दाशुषे भजति सुनरं वसु। 
दुग चन प्रियते विश्व आ पुरु जनो यो अस्य तविषीमचुक्रुधत्‌ ॥७॥ 
इन्द्रदेव कन्जुस व्यापारीको धन खोसेर हवि प्रदान गर्ने यजमानलाई दिँदै भलो गर्दछन्‌ । इन्द्रदेवका 
बलको खिसी गर्नेलाई आपद्का किल्लाभित्र इन्द्रदेवले धुनिदिन्छन्‌ । 
सं यज्जनौ सुधनौ विश्वशर्घसाववेदिन्द्री मघवा गोषु शुश्रिषु। 
युज हापन्यमकृत प्रवेपन्युदी गव्यँ सृजते सत्वभिर्छुनि: ॥५॥ । 
निक्रै धनी र ज्यादै बलिया दुई मानिस सेता गाईका लागि आपसमा लडाइँ गर्दै छन्‌ भने पेश्चंशाला 
इन्द्रदेव तिनीहरूमध्यै याञ्ञिकलाई नै सहयोग गर्दछन्‌ । आफ्ना चलले शञ्जुलाई कम्पित गराउने 
इन्द्रदेव त्यस्ता याज्ञिकलाई गाईको बथान प्रदान गर्दछन्‌ । 
सहस्रसामास्निवेशिँ गृणीषे शात्रिमग्न उपमा केतुमर्यः । 
तस्मा आपः संयतः पीपयन्त तस्मिन्क्षत्रममवत्तवेषमस्तु ॥९॥ 
डे तेजस्वी गुणले सम्पन्न इन्द्रदेव । हामी हजारौं किसिमका धनदाता, अग्निवेशीका पुत्र शत्रि 
क्रेषिको स्तुति गर्दछौं । उनी ध्वजाजस्तै, शिरका मणिजस्ता र उचित उदाँहरण दिन योग्य छन्‌। 
हुँतिएलो पानीको प्रवाहलै उनलाई उचित रूपले सन्तुष्ट गरोस्‌ । उनीसित बलबघुक्त र तेजयुक्त घन 
9 आख्िरेस [ 2025 - ३५] 
क्रषि - प्रभूवसु आङ्गिरिस । देवता - इन्द्र । छन्द - अनुष्डप्‌ पङ्क्ति । 
यस्तै साधिष्ठो5वस इन्द्र कृतुष्टमा भर! ।। 
१ अस्मभ्यं चर्षणीसहँ सस्निँ बाजेधु दुष्टरम्‌ ॥१॥। 
हे इन्द्रदेव । तिम्रा प्रभावकारी र विशिष्ट कर्महरूलाई हाम्रो संरक्षणमा प्रेरित गर। तिम्रा कर्महरू 
शत्रु जित्ने, अति शुद्ध रकठिन सङ्कग्रामबाट पार लगाउने खालका छन्‌ । 
'यदिन्द्र ते चतस्रो यच्छुर सन्ति तिस्र: । 
_ यद्वा पञ्च क्षितीनामवस्तत्सु न आ भर ॥२॥ अब 
दै इन्द्रदेन । तिमीसित्त चार वर्णको रक्षा गर्ने साधन छन्‌, तीनै लोकको रक्षा गर्ने साधन छन्‌ अप. 
वर्गका मानिसहरूको रक्षा गर्ने साधनहरू छन्‌ । हामीलाई सबै रक्षा साधनले पूर्ण गराक । 


। [0 २०० 0 2] 





आतेज्वो वरेण्यं वृषन्तमस्य हुमहे। वृषजूतिहि जज्ञिष आभूभिरिन्द्र तुर्वणिः । 
हे इन्द्रदेव ! तिमी खोजेको जस्तो फल वर्षा गराउँदै शत्रुलाई तुरुन्त संहार गर्दछौ । हामी तिम्रा सबै 
रक्षा साधनको कामना गर्दछौं । तिमी सर्वत्र विद्यमान र्‌ सहायक मरुत्हरूको साथ हाम्रा लागि 


असल दाता सिद्ध होक) 
वृषा ह्वासि राधसे जञ्चिषे वृष्ण ते शव; । 
स्वक्षत्र ते धृषन्मनः सत्राहमिन्द्र पौस्यम ॥४॥ 


हे इन्द्रदेव | तिमी खोजेको कुर पूरा गर्ने हौ । यजमानलाई धनऐश्वर्य दिनका लागि तै तिमी उत्न्न 
भएका हौ । तिम्रो बल हितको वर्षा गराउने खालको छ। तिम्रो मन कडा परिश्रम गर्ने शक्तिले पूर्ण 
छ। तिम्रो बल शत्रुलाई नियन्त्रण गर्ने खालको छ। तिम्रा पुरुषार्थले शत्रुको विनाश गर्छ । 

त्वै तमिन्द्र मर्तयममित्रयन्तमिद्रव सि मद्रव: । सर्वरया शतक्रतो नि याहि शवसस्पते । | ॥ 
है वज्रधारी इन्द्रदेव । तिमी सयौँ यज्ञ आदि कर्म पूरा गर्दछौ । तिम्रो रथ निर्बाध गतिमा जतासुकै 
जान्छ। जसले शत्रुको व्यवहार गर्दछ, तिमी त्यसैका विरोधी हौँ । 

त्वामिदवृत्रहन्तम जनासो वृक्तबर्हिषः । उग्र पूर्वीषु पूव्यै हवन्ते वाजसातये ।६। 
हे वृत्रहन्ता इन्द्रदेव । यज्ञमा कूशको आसन बिछाएर ओभवादन गर्ने मानिसहरू जीवनसङ्ग्राममा 
तिमीलाई आह्वान गर्दछन्‌ । तिमी उग्र, वीरका रूपमा सम्पूर्ण प्रजाका लागि सधैं परिचित छौ | 

हबाक सिता सुप पुरोयावानमाजिषु। 

, सयावान घनेधने वाजयन्तमवा रथम्‌ ॥७॥ 

है इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रा रथको रक्षा गर। यस रथले युद्धमा ऐश्वर्यको कामना गर्दछ। यो रथ 
अनुचरहरूका साथ अगाडि वढ्दा कसैले जिल नसक्ने खालको छ। 

अस्माकमिन्द्रेहिनो स्थमवा पुरन्ध्या। 

वयं शविष्ठ वार्य दिवि श्रवो दधीमहि दिवि स्तोम मनामहे॥या॥। 
हे इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रा नजिकै आर । आफ्नो उत्कृष्ट बुद्धिले हाम्रो रक्षा गर। तिमी अत्यन्त 
बलशाली छौ। तिम्रा निम्ति हामी ग्रहण गर्ने योग्य र दीप्तिमान अन्न इचिद्वारा स्थापित गर्दछौँ र्‌ 
दिव्य स्तुति उच्चारण गर्दछौँ । 





[सूक्त - ३६] 
क्रषि - प्रभूवसु आङ्गिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 

सआ गमदिन्द्रो यो वसूनां चिकेतद्वातु दामनो रयीणाम्‌ । 

घन्वचरो न घंसगस्तृषाणश्षकमान; पिबतु दुग्धमंशुम्‌ ॥१॥ 
इन्द्रदव धन दिन खोज्छन्‌ र उनी धनदातका रूपमा अनुपम छन्‌ । उनी हाम्रा यज्ञमा आउन्‌। 
घनु्धरी वीरले सिकारको सामना गरेझैँ तिर्खाएर सोम खोज्ने इन्द्रदेवले दुध मिसाएको सोमरस 
पान गरुन्‌। 

आते हनू हरिवः शूर शिप्रे रुहत्सोमो न पर्वतस्य पृष्ठे। 

अनुत्वा न हिन्चन्‌ गौर्भिमदेम पुरुहुत विश्वे ॥२॥ छि 
है अश्वयुक्त शूर इन्द्रदेव ! पर्वतका माथिल्ला भागमा सोमवल्ली रहेझैँ तयारी सोम तिम्रा सुन्दर 
ओठमा चढोस्‌ । धेरै तिरबाट ब्रोलाइने, दीपितिमान्‌ हे इन्द्रदेव । घाँस खाएर अश्व सन्तुष्ट भएझैँ हाम्रो 
स्तुति पाएर तिमी सन्तुष्ट होङ र हामी पनि गय राखी ५७५ जना 

चक्र न वृत्त पुरुदत वेपते मनोभिया मे अमपेरिदद्रिवः । 

रथादधि त्वा जरिता सदावृध' कुचित्व स्तोषन्मधवन्धुरूवसु: ॥२॥ कोषमा हो सकी 
धैरै तिरबाट प्रशंसा पाउने, वज्ज लिएका हे इन्द्रदेव । घुमिरहेको गोलो चक्र काँचेझैँ हाम्रो बुद्धिहीः 
मन भयले काँप्दछ। सधैं उन्नति गर्ने हे इन्द्रदेव । तिमी असङ्ख्य धनका अधिपति र अत्यन्त 
ऐश्वर्यणाली छौ। हामी स्तोताहरू बारम्बार तिम्रो स्तुति गर्दछौं। तिमी घनयुक्त रधमा चढ्देर 





एष ग्रावेव जरिता त इन्द्रेयर्ति चाप दह दा दहदाशुषाणः । तिता 
प्रसव्येन मघवन्यंसि रायः प्रर्दा मा वि वेन;॥४॥ 
हामी स्तोताहरू सोम पेल्ने ढुङ्गाको जस्तै शब्द निकालेर स्तुति गर्दछौं । हे. ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव | 


४०९५ 
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तिमी विपुल धनसम्पन्न छौँ । तिमी बायाँ र दायाँ हातले धन दान गर्दछौँ। हे दुई अश्च भएका इन्द्रदेव 
! तिमी हाम्रो कामना विफल नबनाङ | 

वुषा त्वा वृषण वर्धतु द्ौर्वुघा वृषभ्याँ वहसे हरिभ्याम्‌ ! 

स नो वृषा वृषरथः सुशिप्र वृषक्रतो वृषा वज्रिन्भरे धाः ॥१॥ यो 
हे बलशाली इन्द्रदेव | बलसंयुक्त आकाशले तिम्रो बल बढाओस्‌ । ति्मा बलसम्पनु छौ र अति 
बलवान्‌ अश्चले बोकिन्छौ । सुन्दर मुकुट र वञ्ज धारण गर्ने हे इन्द्रदेव । तिमी अति नै वलसम्पत् 
कर्म गर्दछौँ । तिमी अत्यन्त बलशाली रथमा चढेका छौँ, सङ्ग्राममा राम्ररी हाम्रो रक्षा गर । 

यो रोहितौ वाजिनौ वाजिनीवान्त्रिभिः शतैः सचमानावदिष्ट । 

युने समस्मै क्षितयो नमन्ताँ श्रुहरथाय मरुतो दुवोया ॥६॥ ) 
इन्द्रदेवका सहायक: हे मरुतृहरू हो ! अन्नका चनी श्रुतरथ राजाले समान गति भएका र रातो 
वर्णका दुई अञ्च र तीन सय गाई हामीलाई प्रदान गरे । तरुण श्रुतरथलाई उनका सबै प्रजाहरू 
सेवाभावले युक्त भएर नमस्कार गर्दछन्‌ । 

[सूक्त - २७] 
क्रषि - अत्रि भौम । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

सं भानुना यतते सुर्यस्याजुद्वानो घृतपृष्ठः स्वञ्वा; । 

स्मा अमृध्रा उषसो व्युच्छान्य इन्द्राय सुनवामेत्याह ॥१॥ । 
उत्तम तरिकाले बोलाइएका र घिउको आहुतिल दीप्तिमान्‌ अग्निका ज्वालाहरू सूयका रश्मिसित 
मिसिन्छन्‌। त्यस वेला जुन यजमान इन्द्रदेवले यो सोम सेवन गर भन्दछन्‌, तिनका लागि उपा 
अत्यन्त सुखदायी भएर प्रकट हुन्छ। 

ग्रावाणो यस्येषिरं वदन्त्ययदध्वर्युईविषाव सिन्धुम्‌ ॥२॥ ॥ 
अध्वयुंहरू अग्नि प्रज्वलित गरेर, आसन ओऔठछ्याउँदै यजन कार्यमा लाग्छन्‌ । उनीहरू सोम पट 
ढुङ्गासँगै वसेर स्तुति गर्दा ढुङ्गाको भन्दा ठूलो शब्द निकाल्छन्‌ । उनै अध्वर्यु सोमयुक्त 'हविष्यात्न 
लिएर नदीका किनारमा वजन कार्य सम्पन्न गर्दछन्‌। खा निला 

वधूरियं पतिमिच्छेन्त्येति य ईं वहाते महिषीमिषिराम्‌। 

आस्य श्रवस्याद्रथ आ च घोषात्सुरू सहस्रा परि वर्तयाते ॥३॥ 
असल विचार लिएर जसरी पलीले यज्ञमा पतिलाई अनुसरण गर्दछन्‌, उसै गरी इन्द्रदेव पनि 
आफ्नो अनुसरण गर्ने रानीहरूलाई यज्ञमा लिएर आउँछन्‌ । अकुत ऐश्वर्यले सम्पन्न दन्द्रदेवका रेधको 
कीर्ति चारै दिशामा फैलिएर गुन्जियोस्‌। उनै इन्द्रदेव हजारौं विपुल धन चारै तिरबाट हामीकहाँ 


। 
न सराजा व्यथते यस्मिम्रिन्द्रस्तीव्रै सोम पिबति गोसखायम्‌ । 
आ सत्वनैरजति ना क्षेति क्षितीः सुभगो ना मपुष्यन्‌ ॥४॥ 
जसका राज्यमा इन्द्रदेव सधैँ गाईको दुध मिसिएको सोमरस पान गर्दछन्‌, त्यस्ता राजाले कहिल्यै 
“पनि दुःख पाउँदैनन्‌। उनी आफ्ना असल सेवकसँगै घुम्दछन्‌ र शत्रुलाई मार्दछन्‌। प्रजीलाई 
सुरक्षित राख्दै ती राजाले नाम र यश धेरै कमाउँछन्‌ । 
पुष्यात्कषेमे अभि योगे भवात्युभे वृतौ संयती सं जयाति। 
ब्र प्रिवः सूर्ये प्रियो अग्ना भवाति य इन्द्राय सुतसोमो ददाशत्‌ ॥५॥ 
लेर पैला पारेको सोम इन्द्रदेवलाइ प्रदान गर्दछन्‌, तिनले आफ्ना सन्तान राम्ररी पाल्दै कमाएका 
को रक्षा गर्दछन्‌। अरूले नकमाएको धन तिनले कमाउछन्‌। यस्तो व्यक्ति नै जीवन सङ्गममा 
उभिँदा विजयी हुन्छ । सूर्यदेत र अग्निदेवका लागि त्यही व्यक्ति प्रिय हुन्छ। 
क्रषि- अत्रि 00 क” 
धिं - अत्रि भीम । देवता - इन्द्र । छन्द - 
ष्ट इन्द्र राधसो बिभ्वी राति: शतक्रतो । पछ पा जिकडर। 
न छि ० ५021 774. कदत 20 ई 
र'हामीलाई पनि ऐश्वर्यले समता गरेका हे इन्द्रदेव ! तिमी धन प्रदान गरेर महिमाशाली हाँक 
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नत वृषा त्वा वृषण हुवे वञ्जिञ्चित्राभिरूतिभिः । वृषन्रिन्द्र वृषभिर्वृत्रहन्तम्‌ ॥३॥ 

हे चज्ज लिने इन्द्रदेत् ! तिमी सोम सेचन गर्ने र वर्षा गराउने हौँ । तिम्रा संरक्षण पाइयोस्‌ भनेर हामी 
गुहार्दछौं । तिमी वर्षा गराउने मरुतृहरूसितै सोमपान गर । 

क्रजीषी त्रजी वृषभस्तुराषाटछुष्म 0400 ७० वृत्रहा सोमपावा । 

युक्त्वा हरिभ्यामुप यासदर्वाङमाध्यन्दिने सवने मत्सदिन्द्र: ॥४॥ ० बैक 
इन्द्रदेव सोम धारण गर्ने, वज्ज धारण गर्ने, चाहिएको कुरो पूरा गरिदिन, शत विनाश गर्ने, शब्जुको 
बल सिध्याउने, सबैमाधि अंघिकार गर्ने; बुत्रको वष गर्ने र सामपान गर्ने हुन्‌ । यस्ता इन्द्रदेव 
आफ्ना अख्ज रथमा जोतेर हामीकहाँ आछन्‌ र्‌ मध्य दिनका सवनमा सोमपान गरेर खुस हाङन्‌ । 

अक्षेत्रविद्यथा मुग्घो भुवनान्यदीधयुः ॥५॥ आपेको 

हे सूर्वदेव । तिमीलाई स्वरभानु अर्थात्‌ राहुले अन्धकारमा छौपेको थियो । त्यस चैला आफ्नो ठाउँ 
नचिनेको मानिस अँध्यारामा अल्मलिए'झै सार संसार अन्धकारमा रुमलिएको थियो । 


हामीलाई रक्षा गर । 

ग्राव्गो ब्रद्या युयुजानः सपर्यन्‌ कीरिणा देवान्नमसोपशिक्षन्‌ । 

अन्निः सूर्यस्य दिवि चक्लुराघात्स्वर्भानोरप माया अघुक्षत्‌॥%॥ नजिक जक 
अन्विक अत्ति काषिले ढुङ्गा मिलाएर इन्द्रदेवका लागि सोम पेले । स्तोत्रले देवताको पूजाअर्चना गर 
र हविले सन्तुष्ट गराए । चुलोकमा सूर्वदेवलाई उपदेश दिएर उनका आँख स्थापित गराएपछि 





स्वर्धानुको छल हराए ! 

यं वै सूर्य स्वर्भानुस्तमसाविध्यदासुरः 

अत्रयस्तमन्वविन्दन्नहा१न्ये अशक्नुवन्‌ ॥१॥ 
सूर्यदेवलाई स्वर्भानुका अन्धकारले छोपेको थियो | अत्रिका वेशजहरूले त्यसबाट सूर्यलाई मुत्त 
गरे । यसो गर्न अरू कसले सकेनन्‌ । 


[सुक्त- ११] 
कपि - अन्रि'भौम । देवता - विश्ीदेवा । छन्द - जरिष्टुप अत्तिजगती एकपदा विराट्‌] 

को नु वां मित्रावरुणावुतापन्दिवो वा महः पार्थिवस्स वा दै । 

क्रतस्य वा सदसि ज्रासीधा नो यज्ञायते वा पशुषो न वाजान्‌ ॥१॥ हि 
है मित्रावरुणदेव ! तिमीहरूको जन गर्नमा समर्थ कुन यजमान होला ? तिमीहरूको यजन ग। 
हामी हौं। तिमीहरू च्चुलोक, पृथिवीलोक २ अन्तरिक्षलोकमा हाम्रो रक्षा गर । हामीलाई पशु, अन्न, 
धन आदिले सम्पन्न गराऔ । 

ते नो मित्रो वरुणो अर्यपायुरिन्द्र शभुक्षा परुत्तो जुषन्त । 
र नमोभिर्वा ये दघते सुवुक्ति स्तोम रुद्राय मीदहुषे सजोषा; ॥२॥ 
' मित्र साग झ्यम्‌ बागु, इन्द्र, हा न0:0022 हो ] सबै देवताहरूले हाम्रो स्वच्छ स्तौत्र 
ग्रहण गर्‌। तिमीहरू सबै मङ्गत रुद्रदेवका साथमा नमस्कार र्‌ अभिवादनबुक्त 
स्तोत्रलाई प्रेमपूर्ण रूपले मनैदेखि स्वीकार गर। छिन साताका लाला 

आ याँ येष्ठाश्चिना हुवध्यै वातस्य पत्मन्रध्यस्य पुष्टौँ। 

उत्त वा दिवो असुराय मन्म प्रान्धासीव यज्यवै भरघ्वम्‌ ॥३॥| 





है अश्चिनीकुमारहरू हो | वायुजस्तै वेगवान्‌ बलियो अश्व रधमा तिमीहरू राम्ररी नियुक्त गर्दैछौँ | 
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यज्ञको सेवन गर्नका लागि तिमीहरूलाई हामी आह्वान गर्दछौं। हे क्षत्विकहरू हो | तिमीहरू 
दीप्तिमान्‌, अत्यन्त पूज्य र प्राणप्रदाता रुद्रदेवका लागि उत्तम स्तोत्र र हविष्यात्न प्रस्तुत गर । 

प्र सक्षणो दिव्यः कण्वहोता त्रितो दिवः सजोषा वातो अगिन: । 

6 पूषा भगः प्रभृथे विश्वभोजा आजिन जग्पुराश्चश्वतमा; ॥४॥ 

मेधाबीहरूले जसलाई आह्वान गर्दछन्‌, जो अत्यन्त दिब्य छन्‌, शत्ुविनाशक छन्‌, त्यस्ता वायु, 
अग्नि, पूषा र भगदेवहरू मिलेर तीनै लोकमा व्याप्त रहेका सूर्यदेवसित प्रेमपूर्वक यज्ञमा आओ । 
सबै देवताहरू यज्ञमा सम्पूर्ण हविरूपी भोज्य पदार्थ ग्रहण गर्नका लगि युद्धक्षेत्रमा गइरहेका 
वेगवान्‌ अश्वजस्तै गरी अति चाँडै आओ । 
प्र वो रथि युक्ताश्वं भरध्वं राय एपेशवसे दघीत घीः | 
छुरेव एवैरौशिजस्य होता ये वा एवा मरुतस्तुराणाम॥५॥ ' 
है मरुत्‌हरू हो ! गतिला अश्वले युक्त ऐश्वर्य हाम्रा लागि राखिदेर। हामी स्तोताहरू धन प्राप्त गर्न र 
रक्षाका लागि उत्तम बुद्धिले तिमीहरूको स्तुति गर्दछौँ । हे मरुतहरू हो ! तिमीहरूको वेगवान्‌ अश्च 
पाएर ओशिज्ञका होताहरू खुसी होङन्‌ | 

प्र वो वायु रथयुजं कृणुघ्वं प्र देवं विप्र पनितारमकैँ; । 

डषुष्यव ्रतसाप: पुरन्धीर्वस्वीर्नो अत्र पलीरा घिये धुः ॥६॥ 
है व्रात्विकहरू हो ! तिमीहरू अत्यन्त द्युतिमान्‌, ज्ञानी, स्तुति गर्न योग्य वायुदेवलाई अर्चनीय 
स्तोत्रद्ठाग रधमा बसाओ । सर्वत्र गमन गर्ने, यज्ञ प्रहण गर्ने, राम्रो रूप भएका देवपलीहरू होम्रो 
स्तुति स्वीकार गरेर यञ्चमा आञन्‌। 

डपच ण्पे वन्ध्रेभि शु ; प्रयद्दी दिवश्चितयद्धिरकैँ; । 

उषासानक्ता विदुषीव विश्वमा हा वहतो मत्याय यञ्चम्‌ ॥७॥ 
हे उषा र रात्रिदेवी ! तिमीहरू दुवै अत्यन्त महान्‌ छौ । हामी वन्दनीय स्वर्गका देनताहरूका साथमा 
तिमीहरू दुवैलाई राम्रो हवि 'प्रदान गर्दछौँ । तिमीहरू दुवै विदुषीले मानिसलाई सम्पूर्ण यज्ञ आदि 
कर्ममा प्रेरित गर्दछौँ । 

अभि वो अर्चे पोष्याततो नृन्वास्तोष्पति त्वष्यर रराणः । 

घन्या सजोष्रा धिषणा नमोभिर्वनस्प्तीरोषधी राय एषै ॥८॥ 
धन प्राप्तिका लागि हामी मानिसका पोषक वास्तोष्पति र त्वष्टादेवलाई उत्तम स्तोत्रले अर्चना 
गर्दछौं। हव्य आदिले उनीहरूलाई सन्तुष्ट गर्दछौं । धन प्रदान गर्ने, आनन्द दिने धिषणाको स्तुति 





गर्दछौं । वनस्पति र औषधिहरूलाई हामी स्तुति गर्दछौं । 
तुजे नस्तने पर्वताः सन्तु स्वैतवो ये वसवो न वीरा; । 
पनित आप्त्यो यजतः सदा नो वर्धन्नि; शंसँ नयां अभिष्ट ॥९॥ लिइ 
वीरजस्तै संसारका आश्रय बनेका मेघ स्वेच्छापूर्वक विहार गर्दछन्‌ । मनग दान दिने कुरामा उनी 
हाम्रो अनुकूल होञन्‌ । उनी हाम्रा लागि स्वुत्य, ज्ञानी, यजनीय र हितैषि छन्‌। हाम्रा स्तुत्तिले उनी 
सन्तुष्ट भएर हामीले खोजेको फल प्रदान गर्दै समृद्ध बब्य्प 
वृष्णो अस्तोषि भूम्यस्य गभ त्रितो नपातमपां सुवृक्ति। 
गृणीते अग्निरेतरी न शूबैः शोचिष्केशो नि रिणाति वना ॥१०॥ कहनदेकार 
वर्षाले घर्ती सेचन गर्नमा समर्थ मेघका गर्भमा रहेको पानीका रक्षक बलाई हामी उत्तम 
स्तोत्रले स्तुति गर्दछौँ । तीनै लोकमा व्याप्त रहने अग्निदेव जाँदै गर्दा उनका आनन्ददायी रशिपले 
हामीलाई दुःख दिँदैनन्‌, तर आफ्ना प्रदीप्त ज्वालारूपी केशले वनलाई जलाएर भस्मी भूत 
गराइदिन्छन्‌ 1९ दन्ट्राल्‌ | 


कथा महे रुद्वियाय त्रवाम कद्वाये चिकितषे भगाय। 
आप ओषधीरुत नो5बन्दु चौर्वना गिरयो वृक्षकेशाः ॥११॥ छ नया 
हामी महान्‌ रुद्रपुत्र मरुतहरूको कसरी स्तुति गरौं ? घन प्राप्त गर्ने र शानसम्पन्न भगदेवक 
स्तुति कसरी गते ? जलदेव, औषधि, आकाशदेव, वन र वृक्षरूपी कपाल हुने पर्वतदेवले हाम्रो 
सवै तिरबाट रक्षा गरुन्‌ । 
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श्रुणोतु न उजाँ पततिर्गिरः स नभस्तरीयाँ इषिर: परिज्मा । 
क्षत्र श्रुण्वन्त्वापः पुरो न शुभ्राः परि सुचो बबुहाणास्याद्रेः ॥१२॥ 
नरिक्षमा सर्वत्र यात्रा गर्ने, पृथ्वीका चारैतिर घुम्ने, बलका अधिपति वायुदेवले हाम्रो स्तुति 
सुनिदिखन्‌। सहरजस्तै उज्याला, विशाल पर्वतका चारै तिरबाट निस्केका जलधाराले हाम्रा कुरा 
सुनून्‌ । 
विदा चिन्नु महान्तो ये व एवा न्रवाम दस्मा वार्य दघानाः । 
वयश्रन सुभ्व१ आव यन्ति क्रुभा मर्दमनुयतँ वधस्नैः 1१३॥ 
हे महान्‌ दर्शनीय मरुत्‌ हौ ! हाम्रो स्तोत्र चिन । हामी वरण योग्य हविष्यान्न धारण गरेर उत्तम 
स्तोत्रले स्तुत्ति गर्दछौँ । हतियारले रिसाएका शत्रु नाश गर र हामीकहाँ आओ । 
आ दैव्यानि पार्थिवानि जन्मपाश्चाच्छा सुमखाय वोचम्‌ | 
वर्धन्तां च्चावा गिरञ्चन्द्र्रा उदा वर्धन्तामभिषाता अर्णा; ॥१४॥ 
हामी च्युलोक र पृथिवीलोकबाट जलका लागि उत्तम स्तुति गर्दै राम्रा सञ्च सम्पन्न गराउँछौँ । सूर्य, 
चन्द्र आदि ग्रहनक्षत्रले हाम्रा स्तुति बढाछन्‌ । विशाल नदीहरू जलले हामीलाई सम्पन्न गराङन्‌ । 
पदेपदे मे जरिमा नि धायि वरूत्री वा शक्रा या पायुभिश्न। 
सिषक्त माता मही रसा नः स्मत्युरिभिर्ञ्वजुहस्त क्रजुवनिः ॥१५॥ 
माता भूमिप्रति हामी पाइलैपिच्छे स्तुत्ति गर्दछौं। उनी रक्षण साधन र साम ध्यले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
हाम्रो स्तुति उनले प्रेमपूर्वक ग्रहण गरुन्‌ र प्रसन्न भएर अचुकूल हातले कल्याणकारी दान गरुन्‌ । 
माताले आफ्ना दिव्य रसल हाम्रो सेचन गरुन्‌ । 
कथा दाशेम नमसा सुदानूनेवया मरुतो अच्छोक्तौ प्रश्नव्सो मरुतोअच्छोक्तौ । 
ं मा नोउहिर्बुध्न्यो रिषे धादस्माक भूदुपमातिवनिः ॥१६॥ हला 
उचित किसिमको दान गर्ने मरुत्‌हरूको स्तुति हामी कसरी गरौँ ? स्तोत्रको उच्चारण र 
मरुतहरूको सेवा हामी कसरी गरौँ ? हविष्यात्र कसरी दिएर हामी मरुतृहरूको सत्कार गरौँ ? है 
अहिर्बुध्न्यदेव । हिंस्रकले हामीलाई अधीनमा पार्न नसक्न्‌ । हाम्रा शज्जु तिमी विनाश गर । 
इति चिन्नु प्रजायै पशुमत्पै देवासो वनते मर्त्यी व आ देवासो वनते मर्त्योः । 
अन्ना शिवा तन्वो घासिमस्या जरां चिन्मै निर्खनतिर्जप्रसीत ॥१७॥ 
है देवताहरू हो । सन्तान र पशु प्राप्तिका लागि हामी यजमानहरू उपासना गर्दछौँ । सबै मानिस 
तिमीहरूकै उपासना गर्दछन्‌ । निर्तात्तिदेवले कल्याणकारी अन्न दिएर हाम्रा शरीरको पोषण गरुन्‌ र 
हाम्रो बुढ्यौली हामीबाट पर सारुन्‌ । 
ताँ वो दैवाः सुमतिमुर्जयन्त्रीमिषमश्याम वसवः शसा गौ: । 
सा नः सुदानुर्मडयन्ती देघी प्रति द्रवन्ती सुविताय गम्याः ॥१०॥ 
हे प्रकाशवान्‌ वसुहरू हौ | हामी उत्तम स्तुतिद्वारा तिमीहरूको सुमत्तिरूपी गाईबाट बल प्रदायक 
अन्न प्राप्त गरौँ । त्यस्तै दानवती, सुखदायिनी देवी सुख दिनका लागि हाम्रा नजिकै आछन्‌ । 
अभि न इडा युथस्य माता स्मन्नदीभिरुवंशी वा गृणातु । 
उर्वशी वा बृहद्दिवा गृणानाभ्यु्वाना प्रभृधस्यायो; ॥१९॥ 
गाईको समूहलाई पोषण दिने इडा र उर्वशी नदीले हाम्रो गर्जन बुक्त स्तुति सुनूत्‌ । अत्यन्त दीप्त 
सम्पन्न उर्वशी स्तृतिबाट खुसी भएर हाम्रा यञ्च आदि कर्मलाई उचित रूपलै हेरविचार गर्दै हाम्री 


हनि ग्रहण गरुन्‌ । 
सिषक्त न कर्जव्यस्य पुष्टे: ॥२०॥ 
बल वृद्धि गर्न र उचित पोषण दिनका लागि देवताले हाम्रो स्तुति स्वीकार गरुन्‌ । 


[सूक्त -४२] 
क््रषि - अत्रि भौम । देवता - चिश्वेदेवा रुद्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ एकपदा विराट्‌। 
प्र शन्तमा वरुण दीघिती गीर्मित्र भगमदितिँ नूनमश्याः । 
पुषद्धोनिः पञ्चहोता १ पनन0 44:90 तूर्तपन्था असुरो मयोभुः ॥१॥ 
हाम्रो सुखकर स्तुत्ति र्‌ हव्य आदि पदार्थ वरुण, भित्र, भग र अदितिलाई निश्चय नै प्राप्त होङ, । 
पञ्चप्राणका आघार बनेका, चिचित्न वर्णका, अन्तरिक्षमा उत्पन्न हुने, निर्वाध गति भएका, 
प्राणप्रदाता र्‌ सुखदाता वायुदेवल हाम्रो स्लुति सुन्‌न्‌। 


01 1 


॥ । भिडिय १ त मा 





















ब्रह्वा प्रियं देवहितँ यद हु सुशेवम्‌। 


भ्रातिपर्वक हि मित्र वरुगे यन्मयोभु ॥२॥ 
माताले प्रीतिपूर्वक आफ्नो पुत्र बोकेभैँ अदितिले हाम्रो स्तोत्र धारण गरुन्‌ । देवताले रुचाउने र 
हाम्रो हितकारी स्तोत्र हामी मित्र र वरुणदेवका लागि अर्पित गर्दछौँ । 

उदीरय कवितमं कवीनामुनत्तैनमभि 


युनरोनमभि मध्वा घृतेन । 
स नो वसूनि प्रयता हितानि चन्द्राणि देवः सविधा सुवाति॥३। 
हे अत्विकहरू हाँ । ज्ञानीहरूमध्येका विशिष्ट सवितादेवलाई खुसी गराओ। यिनलाई मंधुर 
सोमरस र घिउ 0 कि अभिषेक गरेर सन्तुष्ट पार। सवितादेवले हामीलाई शुद्ध, हितकारी 
आनन्ददायक र जीवनलाई प्रकाशित गर्ने पेश्वर्य प्रदान गरुन्‌ । 
समिन्द्र णौ मनसा नेषि गोभिः सं सूरिभिईरिवः सं स्वस्ति। 
, , सै ब्रहाणा देवहित यदस्ति सं देवाा सुमत्या यज्चियानाम्‌ ॥४॥ 

है एश्वयवान्‌ इन्द्रदव ] हामीलाई असल मन, गाई, अश्च, श्रेष्ठ ज्ञान र हितकारी भावना प्रदान गर । 
देवताहरूको हित गर्ने ज्ञान र यज्ञीय कर्मले देवताको जस्तै सद्बुद्धि हामीलाई प्रदान गर । 

देवो भग; सविता रायो अंश इन्द्रो वृत्रस्य सञ्जितो धनानाम्‌। 

। अभुक्षा वाज बब ला पुरन्धिरवन्तु नो अमृतासस्तुरासः ॥५॥ 

दीप्तिमान्‌ भगदेव, सवैका प्रेरक सवितादेव, धनका स्वामी त्वष्यदेव, वुत्रहन्ता इन्द्रदेव तथा धनका 
विजेता ब्भुक्षा, वाज र पुरन्धि आदि सबै अमरदेव चाँडै हाम्रा यज्ञमा उपस्थित भएर हाम्रो रक्षा 
गरुन्‌ । 

मरुत्वतो अप्रतीतस्य जिष्णोरजूर्यतः प्र ब्रवामा कृतानि। 

नते पूर्वे मघवन्रापरासो न वौ्य१ नूतनः कश्चनाप ॥६॥ 
हामी यजमानहरू मरुत्‌हरूको सहायता पाउने इन्द्रदेवका महान्‌ कार्यको बयान गर्दछौँ । इन्द्रदेव 
युद्धबाट कहिल्यै भाग्दैनन्‌। यी सधैँ विजयी र बुढा नहुने खालका छन्‌ । हे ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव । 
सि परक्रम न त उहिले कसैले गरेको थियो, न त पुराना कसैले गरेको छ, न त नयाँले 

रेको छ। 


उप स्तुहि प्रथम रलधेयं बृहस्पति सनितारं धनानाम्‌ । 

यः शंसते स्तुवते शम्भविष्ठः पुरूवसुरागमज्जोहुवानम्‌ ॥७॥ 
हे ग्रत्विकहरू हो । सर्वश्रेष्ठ, रत्न घारण गर्ने र धन प्रदान गर्ने बृहस्पतिदेवलाई तिमीहरू स्तुति 
गर्‌ । उनी इविप्रदातालाई प्रशस्त घन दिनका लागि आउँछन्‌ । उनी प्रशंसा र. स्तुति गर्नेहरूलाई 
साह्रै सुख प्रदान गर्दछन्‌ । 

तवोतिभिःसचमाना अरिष्य ॥ 110 मघवानः सुवीराः 

ये अश्वदा उत वा सन्ति गोदा ये वस्त्रदाः सुभगास्तेघु राय; 1८॥ 
ह बृहस्पतिदेव । तिमीबाट संरक्षित भएर हामी मानिसहरू हिंसाबाट मुक्त, ऐश्वर्यवान र उत्तम वीर 
पुत्रहरूले सम्पन्न होजौँ । तिम्रा अनुग्रहले जुन मानिस उत्तम अश्च, गाई र वस्त्र दान गर्दछन्‌ उनीलाई 
साभाग्यशाली ऐश्वर्य प्राप्त हुन्छ। बि 

विसेर्माण कृणुहि वित्तमेषां ये भुञ्जते अपूणन्तो न उक्थैः 
। अपत्रतान्प्रसवे वावृधानान्त्रह्वद्विषः सूर्याद्यावयस्व ॥९॥ 
ह बरृहस्पतिदेव ! स्तुति गर्नेलाई दान नगरौकन आफैं मात्र खाने धनवानको घन नष्ट गराइदैक | 
जसले ब्रत धारण गर्दैन ए मन्त्रसित द्वैष गर्दछ, अमर्यादित सन्तान उत्पत्ति गरेर उन्नति गर्ने खोज्छ 
त्यस्ता मानिसलाई तिमी सूर्यदेवद्वारा नाश गराइदेङ । 

यय ओहते रक्षसो देववीतावचक्रेभिस्तँ मरुतो नि यात। 
_ यो वः शमी शशमानस्य निन्दाचुछ्यान्कामान्करते सिष्विदानः 1१० 
ई मरुतृहरू हो ] जुन मानिस यज्ञमा राक्षसी वृत्ति देखाउँछ, जो तिम्रो स्तुति गर्नेलाई निन्दा गर्दछ, 
जो अन्न, पशु आदिको रहर पुरा गर्न नीच काम गर्दछ, त्यस्ता मानिसलाई तिमी पाङ्ग्राविनाका 
'थमा हालेर अन्धकार खौलामा डुवाइदेङ । 









४१५ 





1 जा 





तमु ष्टुहि यः स्विषुः सुधन्वा यो विश्वस्य क्षयति भेषजस्य । 
किक)... यक्ष्वा महे सौमनसाय रुद्र नमोभिर्देवमधुर दुवस्य ॥११॥ 
हे क्षत्विकहरू हो । रुद्रदेवको स्तुति उचित किसिमले गर । उत्तम धनुषनाश लिएका र सम्पूर्ण 
औषधिद्वारा रौग निवारण गर्ने रुद्देखलाई यजन गर । महान्‌ मङ्गलकारी जीवनका लागि दीप्तिमान्‌ 
र प्राणप्रदाता रुद्रदैवलाई नमस्कारपूर्वक सेवा गर । 
दमूनंसो अपसो ये सुहस्ता वृष्णः पलीर्नच्यो विभ्वतष्यः । 
सरस्वती बृहद्दिवोत राका दशस्यन्तीर्वरिवस्यन्तु शुभ्राः ॥)२॥ 
उदार मन तथा निर्माण कार्यमा कुशल हात भएका क्भुदेव, चिभुहरूले बताएको बाटो हिँडो । 
सरस्वती नदी, वर्षणशील इन्द्रदेवका पत्नीरूपी अरू नदीहरू र तेजयुक्त रात्रि आदि समस्त म 
देवशक्तिहरूले साधकको मनोकामना पूर्ण गराउँछन्‌ । ती सबैले हामीलाई धन प्रदान गरुन्‌ । 
प्र सु महे सुशरणाय मेधाँ गिरं भरे नव्यसीँ जायमानाम्‌। 
य आहना दुहितुर्वक्षेणासु रूपा मिनानो अकुणोदिद न: ॥१३॥ 
ञत्तम रक्षक अनेकौं रूपमा स्तुत्य महान, ढ्न्द्रदेवलाई हामी बुद्धिपूर्वक नवीन रचना समर्पित 
गर्दछौं । वर्षा गराउने इन्द्रदेवले कन्यारूपी पुथिवीको हितका लागि नदीहरूमा जल उत्पन्न गरेर 
प्रवाहमान बनाए । 
प्र सुष्टुतिः स्तनयन्त स्वन्तमिङस्पति जरिंतर्नुनमश्याः । 
यो अब्दिमाँ उदनिमाँ इयर्ति प्र विद्युता रोदसी उक्षमाण; ॥१४। 
हे स्तोताहरू हौ ! तिमीहरूको उत्तम स्तुति गर्जनशील ध्वनि भएका जलका स्वामी मेघले निश्चित 
ल्पमा प्राप्त गरुन्‌। मेघ जलले पूर्ण छन्‌, वर्षा गराउँछन्‌ र विद्युत्‌का आलोकले सम्पूर्ण 
वापधिवीलाई आलोकित गर्दै गमन गर्दछन्‌ । 
एष स्तोमो मारुत शर्घो अच्छा रुद्रस्य सूपनुनन्यूरुद, पा; । 
कामो राये हवते मा स्वस्त्युप स्तुहि पृषदशाँ अयासः 10 
हाम्री स्तोत्र रुद्रदेखका पुत्ररूपी मरुतहरूले प्राप्त गरुन्‌। कल्याणकारी धन प्राप्तिका इच्छाले 
हामीलाई यसले निरन्तर प्रेरित गर्दछ। विन्दुदार चिह्र भएका र सञ्चतर्फ जानै मरुत्‌हरूलाई हामी 


स्तुति गर्दछौं । 

थ्रैष स्तोमः पृथिवीमन्तरिक्षै चनस्पतीरोषधी राय अश्यां; । 

देवोदेवः सुहवो भूतु मह मा नो माता प्रुथिवी दुर्मती घात्‌ ॥१६॥ 
धन प्राप्त गर्ने इच्छाले हामीबाट निवेदित स्तोत्न पृथ्वी, अन्तरिक्ष, वनस्पति र औषधिले प्राप्त गरुन्‌। 
यज्ञमा सम्पूर्ण दीप्तिमान्‌ देवताहरूलाई उचित आह्वान गरियोस्‌ । माता पृथ्वीले हामीलाई दुर्बुद्धिमा 





तर क. 





पर्न नदिङन्‌ । 
उरौ देवा अनिनाधे स्याम ॥१७॥ “पया 
हे दैवताहरू हो | तिमीहरूको अनुप्रहबाट निविध्न भएर अत्यन्त सुखमा हामी सबैले रहन पाऔँ। 


समबिनोरवसा तुत मयोभुवा सुप्रणीती गमेम । 
आनो रयिँ त वीराना विश्वान्यपृता सौभगानि ॥१%॥ 
हामी अधिनीकुमारका मङ्गलकारी, सुखकारा कपापर्ण र नयाँनौला रंक्षणसाधघनले सम्पन्न हौऔँ । 
अपर अश्चिनीकमारहरूले हामीलाई उत्तम ऐश्वर्य, वीर पुत्र र सम्पूर्ण सौभाग्यहरू प्रदान गरुन्‌ । 
[सूक्त - ४३] 
क्राषि - आत्रि भौम । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ एकपदा चिराट्‌। 
आ घैनवः पयसा तुर्ण्यर्था अमर्धन्तीरुप नो सन) मध्वा। 
।हवीतति ॥१॥ 


महो राये बृहतीः सप्त विप्रो मयोधुवो जरिता 
द्वृत वेगले प्रवाहित नदीहरू अनुकूल स्थितिमा हाम्रा नजिकै आङन्‌ । ज्ञानले सम्पन्न स्तोताहरू घन 
प्राप्तिका रहरले सुंखदायी सात नदीलाई आह्वान गर्दछन्‌ । 


आ सुष्टुती नमसा वर्तयघ्मै द्यावा वाजाय पृथिवी अमृध्ने । 
पिता माता मघुवचाः सुहस्ता भरेभरे नो यश्रासावतिष्याम्‌ ॥२॥ ॥ ताई 
हामी अन्न प्राप्तिका लाँगि उत्तम स्तुति र नमस्कार आभिवादनले हिंसाचिहीन॑ आकाश र पृधिवीला" 
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प्नि 


आह्वान गर्दछौँ । मिठो बोली हुने, कुशल हात हुने र यशस्त्री पितारूपी आकाश र माता पृथिवीले 
प्रत्येक युद्धमा हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
अध्वर्यवश्कृवांसो मधूनि प्र वायवे भरत चारु शुक्रम्‌। 
होतेव न: प्रथमः पाद्वास्य देव मध्वो ररिमा ते मदाय ॥३॥ 
हे अध्वर्युहरू हो ! मधुर सोमरस पेलेर सुन्दर र दीप्तिमान्‌ भएपछि सबैभन्दा पहिले तिमीहरू 
वायुलाई अर्पित गर। हे वायुदेव । तिमी होताका रूपमा हामीले प्रदान गरेको सोमरस सर्वप्रथम 
पान गर। तिमीलाई खुसी गराउनका लागि हामी यो मधुर सोमरस अर्पण गर्दछौँ । 
दश क्षिपो सल्ला यह सहि हू अद्रि सोमस्य या शमितारा सुहस्ता। 
मध्वो रस सुगभरि गिरिष्ठा चनिञ्चदद्‌ दुदुहे शुक्रमंशुः ॥४॥ 
क्रत्विकहरूका दस औँला र दुवै पाखुरा ढुङ्घासँगै सौमरस पेल्न लागेका छन्‌। "हातमा सिप भएका 
क्रत्विकहरू खुसी हुँदै पर्वतमा उम्िएका सोमवल्ली नामका लहराबाट रस दुहुने गर्दछन्‌। त्यसैबाट 
दीप्तिमान्‌ सोमरसको धारा बग्दछ। 
असावि ते जुजुषाणाय सोम; क्रत्वे दक्षय बृहते मदाय। 
हरी रथे सुधुरा योगे अर्वागिन्द्र प्रिया कृणुहि हृयमान: ॥५॥ 
हे इन्द्रदेत | तिम्रो सुसार गर्न, पराक्रमी कार्य गर्न बल प्राप्त गर्न र महान्‌ हर्ष प्राप्त गर्नका लागि 
हामी सोम पेल्दछौं । हे इन्द्रदेव | हामीले आह्वान गरेपछि वलियो धुरा भएका रथमा नारिएका प्रिय 
अश्च लिएर हाम्रा यज्ञमा आरु । 
आ नो महीमरमतिं सजोषा ग्नां देवी नमसा रातहव्याम्‌। 
__मधोर्मदाय बृहतीमृतज्ञामाग्ने वह पथिभिरदेवयानै: ॥६॥ 
है अग्निदेव | हामीले प्रीत्तिपूर्वक सेवा गरेपछि तिमी सर्वत्र व्याप्त, यज्ञको ज्ञान भएकी, महान्‌ 
तेजस्विनी ग्ना देवीलाई देवताहरूका गन्तव्य मार्गबाट हामीकहाँ लिएर आङ । हामीले 
विनग्रतापूर्वक चढाएको इव्य पदार्थ र मधुर सोमरस ती देवीले ग्रहण गरेर हर्षित होछन्‌ । 
अज्जन्ति यं प्रधयन्तो न विप्रा वपावन्ते नाग्निना तपन्तः । 
_ पितुर्न पुत्र उपसि प्रेष्ठ आ घर्मो अग्निमृतयन्नसादि ॥७॥ 
रूप राम्रा भएका शरीरलाई गहनाले पूरा सजाए“ ज्ञानी पुरुषहरू यज्ञकुण्डलाई यज्ञका साधनले 
पूर्ण गर्दै आगो बाल्दछन्‌। यज्ञ सम्पन्न गर्नका लागि तयारी यज्ञकुण्डले छोरो काखमा लिन खोज्ने 
आमाझे अग्निलाई धारण गर्दछ! 
अच्छा मही बृहती शन्तमा ॥॥,५१८ गो न गन्त्वश्चिना हुवध्यै । 
मयोभुवा सरथा यातमर्वाग्गन्त निधि धुरमाणिर्न नाभिम्‌॥८॥ 
_ल्य, महान्‌ र सुखप्रद हाम्रो वाणी दूतका रूपमा अश्चिनीकुमारलाई यस यज्ञस्थलमा बोलाउनका 
लागि सोझै जाओस्‌ । हे सुखदायक अश्चिनीकुमारहरू हो ! गमनशील रथका धुराको केन्द्रमा 
रहेको किलोजस्तै तिमीहरू हाम्रा यज्ञका मुख्य आधार हौ। त्यसो हुनाले तिमीहरू रथमा आसु 
भएर हाम्रा वञ्चका समृद्धिका रूपमा शोभायमान भइदेओ । 
प्र तव्यसो नमउक्ति ठुरस्याहै पुष्ण उत वायोरदिक्षि । 
या राधसा चोदितारा मतीनां या वाजस्य द्रविणोदा उत त्मन्‌॥९॥ सा 
भत्यन्त बलशाली र तीव्र गतिमा यात्रा गर्ने पूषा र वायुदेवलाई मस्कारपूर्नक हामी स्तुति वचन 
अभिव्यक्त गर्दछौँ । यी पूषा र वायुदेव आराधना गरिँदाखेरि बुद्धिलाई प्रेस्ति गर्दछन्‌ र आराधकलाई 
उत्तम अन्न एवं बलले युक्त गराउँछन्‌। 
आ नामभिर्मरुतो वक्षि विश्वाना रूपेभिर्जातवेदो हुवानः | 
_ यज्ञ गिरो जरितु: सुष्टुतिँ च विश्वे गन्त मरुतो विश्व कती ॥१०॥ त फा 
सबै प्राणीलाई जान्ने हे अग्निदेव । हामीले आहवान गदखेरि तिमी विरि नामका र विभिन्न 
कपका मरुतृहरूसित उपस्थित होङ । हे मरुत्हरू हो ! स्तोताका बाणीको उत्तम स्तुति श्रवण गरेर 
उत्तम रक्षण साधनसहित हाम्रा यज्ञस्थलमा आओ | 
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आ नो दिवो बुहतः पर्वतादा सरस्वती यजता गन्तु यज्ञम्‌। 

हव देवी जुजषाणा घृताची शगमा नो वाचमुशती शरृणोतु ॥११॥ 0000 
सबैबाट पूजनीय सरस्वती देवी च्चुलोक र पर्वतबाट हाम्ना यज्ञमा आइपुगूत्‌ । थिउजस्ता कान्तिले 
युक्त ती देवी हाम्रो हचि स्वीकार गर्दै स्वेच्छाले हाम्रो सुखकारी वचन सुत्ून्‌ । 

आ चेधसं नीलपृष्ठं बुहस्पतिँ सदने सादयध्वम » । 

सादद्योनिँ दम आ दीदिवांस हिरण्यवर्णमरुष सपैम ॥१२॥ कहि 

अत्यन्त मेधावी, नीलो वर्णको आभायुक्त शरीर भएका महान्‌ 619010. ब्रुहस्पतिदेव हाम्रा यज्ञगृहमा 
अश्चिष्ठित होञन्‌। यञ्चगहका माझमा उचित ठाउँमा प्रतिष्ठित दीप्तिमान्‌, स्वर्णिम आभासम्पत्न, 
प्रकाशक बहस्पतिदेवलाई हामी सेवा गरौं । 

आ धर्णसिर्बुहद्दिवो रराणो विश्वेभिर्गन्त्वोमभि्हुवानः । 

गना वसान ओषधीरमृध्नास्त्रिधातुशृङ्गो वृषभो नयोधाः ॥१२॥ 
सम्पूर्ण संसार धारण गर्ने अग्निदेव, सम्पूर्ण रक्षण साधनका साथ हाम्रा यञ्चस्थलमा आउन्‌ | 
अत्यन्त दीप्तिमान, आनन्दप्रद हुनाले उनी सबैबार बोलाइन्छन्‌। प्रज्वलित शिखा भएका अग्निदैव 
औषधिले ढाकिएर निर्वाध गतिमा तीन रङ्गका ज्वालामा देखिन्छन्‌ । अभीष्ट सिद्ध गराउने र अत्र 
धारण गर्न उनै हुन्‌ । 

मातुष्पदे परमे शुक्र आयोर्निपन्यवो रास्पिरासो अग्मन्‌ । 

सुशेव्य नमसा रातहव्याः शिशुं मृजन्त्यायवो न वासे ॥१४॥ 
सम्पूर्ण होता र झ्स्विकहरू मातास्बरूपकों पृथ्वीका स्वच्छ र अत्यन्त उच्च स्थानमा जान्छन्‌ । 
शिशुलाई कोमल वस्त्र ओढाइए'झैँ भर्खर हुर्कदै गरेका सुखदायक अग्निमा हबिदाता यजमान 
स्तुतिका साथ हविघ्यात्नको आवरण ओढाउँछन्‌ । 

बृहद्दयो बृहते तुभ्यमग्ने घियाजुरो मिधुनासः सचन्त । 

देवोदेवः: सुहवो भूत महा मा नो मात्ता पृधिवी दुर्मती घात्‌ ॥१५॥ । 
है अग्निदेव ! तिमी अत्यन्त महान्‌ स्वरूप भएका छौँ ! तिम्रो स्तुत्ति गर्दै बुढिएका यीं दम्पती एकै 
साथ मनगौ अन्न दिइरहेका छन्‌। है देवताका पति देवतारूपी अगनिदेव | तिमी उचित आह्वानले 
बोलाइएका छौँ । माताका रूपमा रहेकी पृधिवीले हामीलाई दुर्बुद्धिमा स्थापित नगरुन्‌ । 

'उरौ देवा अनिबाधे स्याम ॥१६॥ 
हे देवताहरू हो | त्तिम्रो अनुग्रहले तिर्तिघ्न भएर अत्यन्त सुखमा हामी रहन पाऔँ । 

पकन पननुनीर जने मयोभुवा सुप्रणीती गमेम । 

आ नो रयिं वहतमोत वीराना विश्वान्यमृता सौभगानि ॥१७॥ 
अख्िनीकृमारका मङ्गलकारी, सुखकारी, कृपापृण र नयाँनौला रक्षणसाधनले हामी सम्पन्न होऔँ । 
अमर अख्िनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू हामीलाई उत्तम ऐश्वर्य, वीर पुत्र र सम्पूर्ण सौभाग्य प्रदात 

गर | 
(7 नका 
क्रषि - अलत्सार काश्यप । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 

त॑ प्रलथा पूर्चथा विश्वधेमधा ज्येष्ठताति बिष स्वर्विद॒म्‌ । 

प्रतीचीन चृजनं दोहसे गिराशुँ जयन्तमनु मासु वर्षसे ॥१॥ काल 
उहिलेका याजकहरू, हाम्रा पुखहरू र यस चेलाका सन प्राणीहरूको जस्ती हामी पनि इन्द्रदेवलाई 
स्तृति गरेर आफ्ना मनको रहर पूरा गरौं । इन्द्रदेव देवताहरूमा श्रेष्ठ, सर्वज्ञ, हामी सबैका अगाडि 
कुशका आसनमा बसेका बलिया, गतिमान्‌ र विजयशाल छन्‌ । स्तुतिले उनलाई प्रसत्र गरौं । 

श्विये सुदृशीरुपरस्य याः स्वर्विरोचमानः ककुभामचोदते । 

सुगोपा असि न दभाय सुक्रतो परो मायाभिर्नैत आस नाम ते॥२॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी स्वर्गलोकमा आपना आभाले प्रकाशित हुन्छौ । वर्षाविहीन भेंघका माझमा पसेर 
सुन्दर जलराशि बगाउँछौ र सै दिशा शोभावमान गराउँछ । तिमी वर्षौ आदिका उत्तम कर्मद्वारा 
प्रजाको रक्षा गर्दछौ । तिमी प्राणीहिंसा नगर्ने र प्रपञ्च मैटाउने हँ ] त्यसौ भएकँले तिम्रो नाम सत 
'लोकमा उहिलेदेखि स्थायी रहेको छ । 


हुँपृद 
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अत्यं हविः सचते सच्च धातु चारिष्टगातुः स होता सहोभरिः । 
प्रसर््रणो अनु बर्हिर्वृषा शिशुर्मध्ये युवाजरो विग्नुहा हित: ॥३॥ 
अन्निदैव निर्बाध गति भएका, अरणीमन्धनले बलपूर्वक उत्पन्न हुने र यज्का सम्पादक हुन्‌ । उनी 
र अस्थिर सत्यरूपी हृवि प्राप्त गर्दछन्‌ । पहिले अग्निदेव शिशुको रूपमा कुशको आसनमा 
खरस्दछन्‌, त्यसपछि समिधाका माझमा विराजित भएर अत्यन्त तरुण र अजर अवस्था प्राप्त 
गर्दछन्‌ । 
प्रव एते सुयुजो यामन्निष्टये नीचीरमुष्मै यम्य क्रतावुधः । 
सुयन्तुभिः सर्वशासैरभीशुभिः क्रिविर्नामानि प्रणवे पुषायति ॥४॥ पा अर्वारि 
यज्ञ बढाउने र याज्चिकलाई धनऐश्वर्य प्रदान गर्ने सूर्यदेवका किरण यञ्चमा जाने रहर गर्दै अवतीण 
हुन्छन्‌ । सूर्यदेवबाट उत्तम वेगले रश्मि अवतीर्ण हुन्छन्‌ । सबैमाधि शासन गर्छन्‌ र अन्तरिक्षका 
मार्गबाट जलराशि शोषण गर्छन्‌ । 
सञ्जर्भुराणस्तरुभिः सुतेगृभ॑ँ वयाकिनँ चित्तगर्भासु सुस्वरु: । 
घारवाकेष्वुजुगाथ शोभसे वर्धस्व पलीरभि जीवो अध्वरै ॥५॥ 
हे अग्निदेव । तिमी अत्यन्त सोको मार्गबाट गमन गर्दछौ। समिधाले प्रदौप्त भएर तिमी 
आयुबर्डक, पेलेर निकालिएको सोमरस पान गर्दछौ । विद्वान्‌ साधकहरूका हदयरूपी गुफामा 
स्थापित भएर अत्यन्त शो भायमान हुन्छौँ । यज्ञमा चेतन भएर तिमी पलीरूपी ज्चालालाई बढाङ । 
यादुगेव ददुशे तदुगुच्यते सँ छायया दधिरे सिध्रयाप्स्वा । 
महीमस्मभ्यमुरुषमुरु ज्यो बृहत्सुवीरमभनपच्युतँ सह: ॥६॥ 
देवताहरू जस्ता देखिन्छन्‌ उसै रूपमा वर्णित हुन्छन्‌ । देवताहरूले आफ्ना सिद्ध तेजले जलको 
आवरणमा लुक्ने पृथ्वीलाई धारण गरे। उनीहरूले हामीलाई महान्‌ विजय, उत्तम वार पुत्र, अक्षय 
घनर्‌ विराट बल प्रदात गरुन्‌ । 
वेत्यम्नुर्जनिवान्वा अति स्पृधः समर्यता मनसा सूर्य: कवि: । 
घ्रैसं रक्षन्त परि विश्वतो गयमस्माकं शर्म वनवत्स्वावसुः ॥७॥ 
सवैलाई उत्पत्ति गर्ने, उचित र सम्पूर्ण ज्ञात भएका सूर्यदेव आफ्ना उत्सुक मनका कारण सबै 
प्रतिस्पर्धी प्रहनक्षत्रमा अग्रणी रहन्छन्‌ । सम्पूर्ण विश्वलाई चारै तिरबाट रक्षा गर्ने तेजस्वी सूर्यदेवलाई 
हामी उचित रूपले स्तुति गरौं । सूर्यदेव हामीलाई दीप्तिमान्‌ र श्रेष्ठ ऐश्चर्यका साथै अत्यन्त सुख 
प्रदान गरुन्‌। 
ज्यायांसमस्य यतुनस्य केतुन भ्रषिस्वर चरति यासु पुनाम ते। 
'यादुरिमन्धायि तमपस्यया विदद्य उ स्वयं वहते सौ अरं करत्‌॥८॥ हा 
है उचित रूपमा यज्ञ सम्पन्न गर्ने अग्निदेव ! क्रषिहरूका स्तुतिपरक वाणी तिम्रा नजिकै आउँछन्‌ | 
स्तुतिले तिम्रा नामको कोर्ति बढाउँछ। क्राषिहरू कामना गरेको कुरो आफ्ना पराक्रमले प्राप्त 
गर्दछन्‌ । जिम्मा लिएको काम उनीहरू पूरा गर्दछन्‌। 
समुद्रमासामव तस्थै अग्रिमा न रिष्यति सवनं यस्मिन्नायता। अत्रा न हार्दि क्रवणस्य 
रेजञते मना पतित पक तबन्धनी ॥९॥ सु्वदेवसम्म 
स्तोत्रमध्येको समद्रजस्तो सर्वश्रेष्ठ स्तोत्र सूर्यदेवसम्म पुगेर उचित रूपमा रहोस्‌। जुन अज्ञमा 
स्तोत्रको वृद्धि हुन्छ त्यो कहिल्यै नाश हुँदैन । जहाँ पवित्र भावले वुद्धि बाँधिन्छ, त्यहाँ याज्ञिकका 
मनमा उठ्ने रहर असफल हुँदैनन्‌ । ं 
स हि क्षत्रस्य मनसस्य चित्तिभिरेवावदस्य यजतस्य सध्नेः । 
अवत्सारस्य स्पृणवाम रण्वभिः शविष्ठं वाजँ विदुषा चिदरध्यम्‌ ॥१० 
सचितादेवलाई अत्यन्त रमणीय स्तोत्रले हामी सबैले स्तुति गर्नुपर्दछ विद्वान्‌झै उनी पनि अत्यन्त 
पूज्य छन्‌। हामी क्षत्र, मनस, अवद, यजत, सघि र अवत्सार नामका क्रघिहरू सूर्यदेवलाई स्तुति 
गर्दै उनीबाट उचित बल र अन्नको कामना गर्दछौँ । 
श्येन आसामदितिः कक्ष्यो३ मदौ विश्ववारस्य यजतस्य मायिन; । 
म पपन्यमन्य विदुर्विषा्ण परिपानमन्ति ते ॥११॥ ॥। कलर 
सोमरसले हर्ष उत्पत्र गराउँछ। यो श्येनजस्तै सर्वत्र गमनशील र अदितिजस्दी व्यापक छ। सोमरस 
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विश्ववार, यजते र मायी क्रषिद्वारा पेलेर निकालिएको हो । यिनीहरू सन्नै सोम पान गरेर दै 
बलियो हुने रहर गर्दछन्‌ । म 
सदापृणो यजतो वि द्विषो वधीद्वाहुवृक्तः श्रुतवित्तर्यो व; सचा | 
उभा स वरा प्रत्येति भाति च यदी गर्ण भजते सुप्रयावभिः ॥१२॥ 
देवताको उत्तम स्तुत्ति गर्ते सदापुण, यजत, बाह्ुवृक्त, श्रुत्तवितँ र तर्य भपिहरू आपसमा मिलेर 
आआफ्ना शत्रु विनाश गरुन्‌ । ती क्रषिहरू यो लोक र परलोक दुवैका इच्छा पूरा गराउँदै तेजस्वौ 1 
दीप्तिमान्‌ होञन्‌ । चिनीहरू विश्वेदेवको चिशेष स्तुति गर्दछन्‌ । 
सुतम्भरो यजमानस्य सत्पतिर्विश्वासामूधः स धियामुदञ्चनः । 
भर्‌द्धेनू रसवच्छिभ्रियै पयो5नुब्रुवाणो अध्येति न स्वपन्‌ ॥१२॥ । 
यजमान अवत्सारका यज्ञमा सुतम्भर क्षषिले सत्य एवं धर्मकार्य पालन गर्छन्‌। उनी सम्पू 
यङ्कार्यमा स्तुतिको म्रोतजस्तै छन्‌ । यस यज्ञमा गाईले रसरूपी पेय पदार्थ प्रदान गदछन्‌ । स्तोताले 
यज्ञको सारभूत 'फल प्राप्त गर्दछन्‌ तर सुताहाले होइन । 
यौ जागार तपुचः कामयन्ते योजागार तमु सामनि यन्ति । 
यो जागार तमयं सोम आह तवाहमस्मि सख्यै न्योका: ॥१४|) . 
अचाहरूले जागरुकसितै आशा राखेका हुन्छन्‌ । जञाप्रतलाई सामगानका लाभ प्राप्त हुन्छ। 
जाग्रतहरूसितै सोमले म तिमीसित मित्रभावले रहन्छु भन्दछ । 
अनिनर्जागार तमूचः कामयन्ते 5गिनिर्जागार तमु सामानि यन्ति । 
अरिनर्जागार्‌ तमयं सोम आह तवाहमस्मि सख्यै न्योकाः 1१५) 
अग्निदेव जाग्रत रहन्छन्‌; त्यसैले उनलाई अचाहरूले खोज्छन्‌ । अग्निदेव चतन्यसम्पत्र छन्‌। 
त्यसैले सामलै उनलाई गाउँछ। चैतन्प अग्निसित सोमंले म सधैँ तिम्रो मित्रभानमा आश्रय पाक 


भन्दछ। 
[सूक्त - ४५] कुद्जति 
अघि - सदापृण आत्नेव । देवता - विश्वेदेवता । छन्द - ज्रिष्डुप्‌ पु रस्ताल्न्य॥त । 
विदा दिवो विष्यन्नदिमुक्यैरायत्या उषसो अर्चिनो गुः । 


अपावृत व्रजिनीरुत्स्वर्गाद्दि दुरो मानुषीर्देव आवः ॥१॥ समको 
अङ्चिराहरूका स्तुतिले इन्द्रदेवले स्वर्गबाट मेघमा वञ्ज प्रहार गरे । त्यसो भएपछि उषाका रशिमिक 
ढोका खुल्यो र किरण सर्वत्र च्याप्त भयो । बाबिलएको अन्धकार नाश भयो र सूर्वदेव प्रकट भए। 
उनै सूर्यदेवले सबै मानिसका ढोका खौले । 

4५, पर्यो अमर्ति न खियं सादोर्वाद्‌ गर्वा माता जानती गात्‌। 

न्वर्णसो नब्य१:खादोअर्णा: स्थुणेव सुमिता दुंहत चौ: ॥२॥ 

लुगागहनाले मानिस सजिएभैँ सूर्यदेव विभिन्न वर्णका दीप्तिले शोभायमान हुन्छन्‌ । प्रकाशक 
रश्मिकी माताजस्ती उषा सूर्योदयको दर्शन गर्दै विशाल आकाशबाट अवतीर्ण हुन्छिन्‌ । तटमा तीब्र 
प्रहार गरिरहेका नदीहरू अति वेगका साथ प्रवाहित हुन्छन्‌। घरको बलियो खम्बाजस्तो चुलोक 
तीब्न प्रकाशले 'फन बलियो भएको छ। 

अस्मा"उक्थाय पर्वतस्य गर्भौ महीना जनुषे पूर्व्याय । 

बि पर्वतो जिहीत साधत द्यौराविवासन्तो दसयन्त भूम ॥३॥ 
भूमिलाई उत्पादनशील बनाउनका लागि उहिलेका पुराना, स्तोत्रले मेघका गर्भबाट जल वर्षा 
गराउँछन्‌ । वर्षा गर्ने काममा आकाश खटिएको छ। निरन्तर काममा लाग्नै मानिस वढी परिश्रम 
गर्न तयार भएका छन्‌ । 

सुक्तेभिर्वो बचोभिरदेवजुष्टैरिन्द्रा न्व१ग्नी जल क्या घ्सै। 

उक्थेभिर्हि वमा कवयः सुयज्ञा आविवासन्तो मरुतो यजन्ति ॥४॥ 
हे इन्द्र र अग्निद्रेव | देवताहरूले मन पराउने सूक्तरूपी वचनले हामी आफ्नो सुरक्षाका लागि 
तिमीहरू दुनैलाई आह्वान गर्दछौं । मरुतृहरूले वञ्च सम्पादन गरेजस्तै उत्तम बिधिले ज्ञानीजन 
तिमीहरूके पूजा गर्दछन्‌ । 
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एतो न्व१_्य सूध्यो३ भवाम अ दुच्हुना मिनवामा वरीया: । 
1 क चाँडै मो चिडिमायाप गयो यजञमानमच्छ॥१॥ 
तिमीहरू हान न) लाज | हमा असल काम गर्न सक्ने होऔं शत्रु चिनाशा 
गर। गोप्प शञ्जुलाई टाढा राख र यज्ञका निम्ति यजमानकहाँ जाड हम औँ। हाम्रा शत्रु चिना 
एता थिय कृणवामा सखायो&प-या मात कण सहत आह 
जिंगाययया ५ नडकृरापा 'पुरीषम्‌ ॥६ 
८किन,0७/ ९३ ातारूपी उपाले विशाल किरणसमूह उत्पन्न गरिन्‌, जसका 
आओ हामी उनैको स्तुति गरौं । १ व्यापारले विशाल जलराशि पृप्त गरेका थिए, 
अनूनोदन्न हस्तयतो अद्रिरार्चन्येन दश मासो नवग्वा:। 
यक 32 कातयती और्मा गा अविन्दद्विश्वानि सत्याङ्गिराश्यकार ॥७॥ 
ढुङ्गामा १" पेल्दै नबग्दहरूले दस महिनासम्म त्यस ढुङ्गाको पुजाअर्चना गर । म्च्चो ढुङ्गो 
हातका इसारामा ध्वनि उत्पन्न गर्दछ। यञ्चातर फर्किएर सरमाट स्तुति प्राप्त गरेपछि अङ्गिराले सै 
कर्म सफल गरेर देखाए। म 


विश्वे अस्या व्युषि माहिनाया: सं यद्‌ आतकिसो ङ्गिरसो नवन्त। 
थिनै पूजनीय उत्स आसा भए )4 ०००० प॒धा सरमा विदद्‌ गा: ॥८॥ 
थिन पूजनाय उषा प्रकाट भएपछि अङ्गिराहरूले गाईबाट दुध प्राप्त गरै। गाईका दुध उनले मञ्चका 
उच्च स्थानमा सख । सरमा यञ्चमार्गबाट गएर उनको स्तुति बुझे। 

आ सूर्य याहु सप्पाश्चः क्षेत्र यदस्पोर्विवा दीर्घयादे । 

रघः श्येन न; पतयदन्धो अच्छा युवा कविर्दीदयद्‌ गोषु गच्छन्‌ ॥९॥ 
सात अश्रसहित्‌ ८011 ५ आाक)न्‌ हामीले । लामो प्रवासका लागि 'उनले धेरै परसम्म जानुपर्छ। 
श्येन पक्षीजस्तो द्रुतगामी भएर हामीले प्रदान गरेको, हन्चिष्यात्र लिनका लागि 
आउन्‌ । सधैंका घुवरा र सबै कुराको ज्ञान भएका 

आ सूर्यो अरुहच्छुक्रमर्णोञ्युक्त यद्धरितो वीतपृष्ठा; | 








घियं वो अप्यु दधिषे स्वाँ ययातरन्दश मासो नवग्वाः । 

अया धिया स्याम देवगोपा अया घिया तुतुर्यामात्यंह: ॥११॥ 
हे देवताहरू हो ! नवग्तहरूले दस महिनासम्म जुन स्तुतिले अनुष्ठान जिया पू गर जल रा गरे, जल प्राप्त गराउने, 
उत्तम ऐश्वर्य दिने उही स्तुति हामी धारण गर्दछौं । यसै स्तुतिले हामीलाई देवताहरूले सुरक्षित गरुन्‌ 
र हामौ पापकर्मबाट पनि 'जोगिऔँ । 





[सूक्त - ४६] 

क्राषि - प्रतिक्षत्र आत्रेय । देवता - विश्वेदेवा देवपत्नी । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 

हयो न विद्वां अयुजि स्वयं धुरि ता वहामि प्रतरणीमवस्युवम्‌। 

नास्या वश्मि विमुच वावृत पुनर्विद्वात्पथ; पुरएत क्राजु नेषति ॥१॥ कि 
रथमा नारिएको अञ्चजस्तै भएर विद्वान्‌ प्रतिक्षत्र यज्चका घुरामा आफैँ खटेका छन्‌। हामी पनि उसै 
विष्नहर्ता र रक्षा गर्ने यज्ञप्रति कर्तव्य निर्वाह गर्दछौँ | यस किसिमको भारी वहन गर्नबाट पन्छिने 
रहर हामी गर्दैनौँ, बरु बारम्बार थपियोस्‌ भन्छौँ । हे मार्गको ज्ञान भएका देवता ] बाटाको अगुवा 
भएर हामीलाई सोझो बाटो लैजाउ । [ 

अग्न इन्द्र वरुण मित्र देवाः शर्धः प्र यन्त मारुतोत विष्णो। 

उभा नासत्या रुद्रो अध ग्ना; पूषा भग: सरस्वती जुषन्त ॥२॥ को 
४ अग्नि, इन्द्र, वरुण, मित्र, मरुत्‌ र विष्णु आदि देवताहरू हो ! हामीलाई सामर्थ्य प्रदान गर। 
अश्चितीकुमार, रुद्र, देवपलीहरू, पूषा, भग, सरस्वतीले हवि ग्रहण गरुत्‌। 
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इन्द्रागनी मित्रावरुणादिति स्वः पृथिवी चा मरुतः पर्वताँ अप: । 

हुवे विष्णु पृषण ब्रहाणस्पति भर्ग नु शंस सवितारमूतये ॥२॥ 
इन्द्र, अग्नि, मित्र, वरुण, अदिति, पृथ्वी, चुलोक, आदित्य, मरुत्‌ पर्वत, जल, विष्णु, पूषा, 
ब्रह्माणस्पति, भगदेव र सविता आदि देवताहरूलाई हामी आह्वान गर्दछौं । उनीहरू यस यज्ञशालामा 
चाँडै आएर हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 

उत नो विष्णुरुत वातो अस्रिधो द्रविणोदा उत सोमो मयस्करत्‌। 

उत्त त्राभव उत राये नो अश्चिनोत त्वष्येत विभ्वानु मंसते ॥४॥ 
विष्णुदेव, अहिंस्रक बायुदेव र धन प्रदाता सोमदेवले हामीलाई सबै खालको सुख प्रदान गरुन्‌। 
कभगण, अञ्चिनीकुमार, त्वष्टा र विभुहरू आदि सवै देवताले हामीलाई ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि 
अनुकूल प्रेरणा प्रदान गरुन्‌ । 

उत त्यन्रो मारुत॑ शर्ध आ गमद्दिविक्षयं यजत॑ बहिरासदै । 

बृहस्पति: शर्म पूषोत नो यमद्वरूथ्यँ१ वरुणो मित्रो अर्यमा ॥५॥ 
स्वर्गमा रहने र्‌ पूजनीय मरुतृहरू हाम्रा यज्ञका कुशका आसनमा बस्न आङन्‌ । बृहस्पति पूषा, 
वरुण, मित्र र अर्यमादेवले हामीलाई सबै घरायसी सुख प्रदान गरुन्‌ । 

उत त्ये न: पर्वतास; सुशस्तयः सुदीतयो नब" स्त्रामणे भुवन्‌ । 

भगो विभक्ता शवसावसा गमदुरुव्यचा अदितिः श्रोतु मे हवम्‌ ॥६॥ ्ट 
उत्तम स्तुतिका लागि योग्य र दान दिने नदीहरू हामीलाई रक्षा गर्न तयार होञन्‌ । धन वितरण २ 
अुगदैव आफ्नो बल र संरक्षण साधनका साथ हामीकहाँ आछन्‌। व्यापक प्रभायुक्त अदिति देवीले 


हाम्रो आह्वान सुनून्‌ । 
देवाना पलीरुशातीरवन्तु न; प्रावन्तु नस्हुज। वाजसातये। 
याः पार्थिवासो या अपामपि व्ते ता नो देवी: सुहवाः शर्म यच्छत ॥७॥ 


इन्द्र आदि देवताका पत्नीहरू उत्साहित भएर हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । उनीहरूका संरक्षणमा हामीलाई 
पुत्र र अन्न लाभ होस्‌। यी देवीहरू चाहे पृथ्वीमा होङन्‌ या अन्तरिक्षमा ना द्युलोकमा, उत्तम 
आह्वान सुनेर हामीलाई सवै खालका सुख प्रदान गर्न आउन्‌ । 





उत गना व्यन्तु देवपलीरिन्द्राण्यपग्नाय्पश्चिनी राट्‌। 
आ रोदसी वरुणानी शृणोतु व्यन्तु देवीर्य क्रहुर्जनीनाम्‌ ॥५॥ 


सबै देवी र देवपलीहरूले हामीलाई रक्षा गरुन्‌ । इन्द्राणी, अग्निपली, दीप्तिमती, अश्चिनी, ७4० रोदसी 
वरुणपलौ आदिले हामीलाई रक्षा गरुन्‌ । यिनीहरूमध्ये क्रतु जन्माउने देवीले पनि हाम्रो स्तुति 


सुनून्‌। 


अधि [सूक्त - ४७] 
क्रषि - प्रतिरथ आत्रैय । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
प्रयुज्जती दिव एति ब्रुवाणा मही माता दहितुर्नोधयन्ती । 
आविवासन्ती बुवातिनीवा तितुम्प पितृभ्य आ संदने जोहुवाना ॥१॥ 
स्तुत्य, अत्यन्त विस्तृत मातृरूपा उषादव आफ्नी पुत्री पृथ्वीलाई चेतन गराउँछिन्‌ । प्राणीहरूलाई 
आफ्ना कर्ममा लगाउँदै आकाशमा उषा प्रकट हुन्छिन्‌ । सबैको सेवा गर्ने यी तरुणी उषा बुद्धिपूर्वक 
स्तोत्रले आवाहित हुँदाखेरि यज्ञशालामा पितृको रूपमा रहेका देवताहरूसित आउँछिन्‌ । 
अजिरासस्तदप ईयमाना आतस्थिवांसो अमृतस्य नाभिम्‌। 
अनन्तास उरखो विश्वतः सी परि च्चावापृथिती यन्ति पन्थाः ॥२॥ 
निरन्तर यात्रामा रहने, प्रकाशित भएर कर्म सम्पन्न गर्ने अमृतरूपी सूर्यदेवका केन्द्रमा रहनै रश्मिले 
सर्वत्र व्याप्त भएर अनन्त मार्गबाट द्यावापृधिवीको परिक्रमा गर्दछ । 
'उक्षा समुद्रो अरुषः सुपर्णः पूर्वस्य योनि पितुरा विवेश। 
_ मध्ये दिवो निहितः पृश्निरश्मा वि चक्रमे रजसस्पात्यन्तौ ॥३॥ 
७ क मि 2.4 मएडने माम बुन्दा रङका धनी सूर्यदेव आफ्नो पितृरूप म 5442 
रवी स्थानमा प्रविष्ट भए। विभित्र खालका दीप्तिले युक्त उल्काजस्ता सूर्यदेव माझ आक. 
घुम्दै अन्तरिक्षको रक्षा गर्दछन्‌। । र “" 
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कल्याणको कामना गर्दै चार क्रत्तिकहरूले दिएको हव्य सूर्यदेबले धारण गर्दछन्‌ । दस दिशाहरू 
आफ्ना गर्भबाट उत्पन्न सूर्वदेवलाई गतिका निम्ति प्रेरित गर्दछन्‌ | तीनै लोक भ्रमण गर्ने सूर्यदेवको 
उत्तम किरण द्रुतडगलो आकाशका सौमामा घुम्दछ। 

इद वपुर्निवचन जनासञ्चरन्ति यन्नद्यस्तस्घुराप; । 

__ ै यदी बिभृतो मातुरन्ये इहेह जाते यम्या सबन्धु ॥५॥ वक 

हे मानिसहरू हो | जसका कारण यी नदीहरू प्रवाहशील छन्‌ र जल स्थिर रहन्छ; उनै सूर्यदेवको 
शरीर स्तुत्य छ। स्वयंबाट उत्पन्न भएकी माता पृथिवीका नियामक भएर सूर्यदेव बन्धुत्वभावले 
अरू दुई लोकलाई समेत धारण गर्दछन्‌ । 
वि तन्वते घियो अस्मा अपांसि वस्त्रा पुत्राय मातरौ वयन्ति । 
_उपप्रक्षे वृषणो मोदमाना दिवस्पथा वध्वो यन्त्यच्छ॥६॥ झद्की 
आमाले छारालाई वस्त्र बुनिदिएफै यजमानहरू यी सूर्यदेवका लागि स्तुति र यज्ञ आदि कर्म, 
रचना गर्दछन्‌। वर्षा गराउने सूर्यदेव प्रकट भएपछि यिनका पलीजस्ता ररिम खुसी भएर 
आकाशमार्गबाट हामीकहाँ आउँछन्‌ । 


तदस्तु मित्रावरुणा तदग्ने शं योरस्मभ्यमिदमस्तु शस्तम्‌। 
अशीमहि गांधमुत प्रतिष्ठा नमो दिवे बृहते सादनाय॥७॥ ॥ 
हे मित्रावरुणदेव हो । घो स्तोत्र तिमीहरूका लागि हो। हे अग्निदेव ! यो स्तोत्र हामीले सुख प्राप्त 


गर्नका लागि तिम्ला निम्ति हो। हामीलाई उत्तम स्थान र प्रतिष्ठा प्राप्त होस्‌। सबैका लागि राम्रो 
आश्रय दिने सूर्देवलाई हामी नमस्कार गर्दछौं । 
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फिजाउँदै जिब्रारूपी ज्वालाले घिउ पान गर्दछन्‌ । त्यसै बीच भग र सचितादेव रइर लाग्दो 
प्रदान गर्दछन्‌ । अग्निदेवका धन र ऐश्वर्य दान गर्ने पराक्रमको जानकारी हामीलाई छैन । 


(सूक्त - "९] 
ज्रषि - प्रतिप्रभ आत्रेय । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
देव वो अद्य सबितारमेषे भगं च रल॑ विभजन्तमायो: | 
पती आ चाँ नरा पुरुभुजा ववृत्यां दिवेदिवे चिदञ्चिना सखीयन्‌ ॥१॥ 
9०७५ आज अजिनानदकना। गि सविता २ भिमेदेकलाई बोलाउँछौं। किनभने तिनले दानशीललाई ं 
बाँड्दछन्‌ । हे धेरै पदार्थ चलाउने, नेतृत्व गर्ने अश्चिनीकुमारहरू हो ! मित्रताको रहरमा प्रतेक ' 

दिन हामी तिमीहरू दुवैलाई बोलाउँछौँ । ७ 0000 

प्रति प्रयाणमसुरस्य विद्वान्त्सूक्तैर्देन सवितार दुवस्थ । 
_ , उपन्रुवीतनमसा विजा हत येष्ठै च रे विभजन्तमायो; ॥२॥ 
हं स्तोताहरू हो ! तिमीहरू सबैले प्राणप्रदायक सबितादेव फिर्ता गएको थाहा पाएपछि उत्तम 
वचनले स्तुति गर । खजमानलाई राम्रो रत्न प्रदान गर्ने सवितादेवलाई चिनेर नमस्कारका साथ स्मुति 
गर | 


घन 


अदत्नया दयते वार्याणि पूषा भगो अदितिर्वस्त उस्न; । 

इन्द्रो विष्णुर्वरुणो मित्रो अग्निरहानि भद्रा जनयन्त दस्माः ॥३॥ 
पूषा, भग र अदिति यी देवदेवीहरू वरण गर्न योग्य हविष्यान्न ग्रहण गरेर त्यस्तै वरणीय अन्न 
यजमानलाई दिन्छन्‌ । इन्द्र, विष्णु, मित्न र अग्नि आदि दर्शतीय देवताहरू हितकारी दिन उत्पन्न 
गराउँछन्‌ । 

तन्रो अनर्वा सविता वर्थ तत्सिन्धव इषयन्तो अनु ग्मन्‌। 

उप यद्दोचे अध्वरस्य होता राय; संम पतयो वाजरलाः ॥४॥ 
हामी यज्ञका सम्पादक देवताहरूको स्तुति गर्दछौँ । अपराजित 'सवितादेवले हामीलाई स्ीकारयोग्य 
धन दिन्‌ । प्रवाहशील नदीहरूले पनि उस्तै धन प्रदान गरुन्‌ । हामी ऐश्वर्षका अधिपति भएर अन्न 
र रत्नका धनी बनौँ । 

प्र ये वसुभ्य ईवदा नमो दुर्ये मित्रे वरुणे सुक्तवाचः । 

अवैत्वभ्वं कृणुता वरीयो दिवस्पृथिव्योरवसा मदेम ॥५॥ 
जनु यजमानले वसुहरूलाई हवि प्रदान गर्दछन्‌, मित्र र वरुणदेवका लागि उत्तम सूक्त बचनले 
स्तुत्ति गर्दछन्‌, हे देवताहरू हो । उनीहरूलाई ऐश्वर्षले युक्त गराओ । हामी च्ुलोक र पृषधिवीलोकको 





संरक्षण पाएर खुसी होऔँ । 
[सुक्त - ५०1 
क्राषि - स्वस्ति आत्रेय । दैवता - विश्वेदेवा । छन्द - अनुष्टुप्‌ पञ्क्ति । 
विश्वो देवस्य नेतुर्मर्तो चुरीत सख्यम्‌। 
विश्वो राय इषुध्यति च्युम्न॑ वृणीत पुष्यसे ॥१॥ 


सवै मानिसले प्रेरणादायी सचितादेवको मित्रता स्वीकार गर्दछन्‌ । मानिसहरू आफ्नो पोषणका 
लागि दीप्तिमान्‌ धन प्राप्त गर्दछन्‌ र ऐश्वर्षका अधिपति हुन्छन्‌ | 

ते ते देव नेतर्ये तरेमाँ अनुञ्चसे। ते राया ते ह्यारपूचे सच्रेमहि सचथ्यैः ॥२॥ 
हे अग्रणी देव | जुन मानिस तिम्रो र अन्य देवताहरूको उपासना गर्दछन्‌, ती संबै तिम्रै हुन्‌ | 
उनीहरू धनले सम्पन्न भएर रहर पुरा गर्दछन्‌ । 

अतोन पन सुन विन तथीनतः पलीर्दशस्यत । 


आरे विश्व पथेष्ठा द्विषो युयोतु यूयुविः ॥३॥ 
हे कात्विकहरू हौ | तिमीहरू हाम्रा यस बञ्चमा अतिथिजस्तै पूज्य देवताहरूको सेवा गर। ती 
देवताका पलीहरूको पनि सेवा गर । चिघ्ननाशक सवितादेवले हाम्रा बाटाका सबै विघ्न र शत्नुहरू 


हटाइदिजत्‌ । बहिरभिहिदो 
यत्र वह्विरभिहितो दुद्रवद्रोण्यः पशुः । नुमणा बीरपस्त्योञर्ण धीरेव सनिता ॥ 
जहाँ अग्नि स्थापित भइसकेपछि मौलोका नजिकँ योग्य पशु हुन्छ, त्यहाँ चजमानहरू सवितादेवका 
कृपाले उत्साहपूर्ण मन र जहान परिवारसहित्तको घर पाउँछन्‌ । 
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एष $0 नेता रथस्पति; शं रयिः । 

शं राय शा स्वस्तय इष; स्तुतो मनामहे देवस्तुतो मनामहे ॥५॥ 
ह ाहरु कुक बलम 040 ु ७००: स्य ऐश्वर्यप्रदायक, सुखदाता र पालनकर्ता जस्तो रातिको छ। हामी 
स्तोताहरू सुखदाय कल्याफ्रका लागि स्तुति गर्दछौं । देवताहरूको साथ 
तिमीलाई पनि बारम्बार स्तुति गर्दछौं। सात तय तिल] हेवा किक 


क आय [सूक्त - ५१] 

क्रपि - स्वस्ति आत्रेय। देवता - विश्वेदेवा । छन्द - गायत्री उचष्णिक्‌ जगती त्रिष्टुप्‌। 
तला, अग्ने सुतस्य पौतये विश्वैरूमेभिरा गहि। देवेभिईव्यदातये॥॥ २. 

डे अग्निदेव । ौँ ति तिमी सोमरस पान गर्नका लागि सबै संरक्षक देवताहरूका साध इव्य प्रदाता 
यजमानकहाँ आङ । 


क्रतधीतय आ गत सत्यधर्माणो अध्वरम्‌। अग्ने; पिबत जिह्हा ॥२॥ 
हे सत्य स्तुति गर्न ४१: ७४१०, दैवताहरू हो ! हे सत्यलाई धारण गर्ने देवताहरू हो | तिमीहरू हाम्रा 
यज्ञमा आओ । अग्निको जिब्रोरूपी ज्वालाले सोमरस वा घिउ पान गरोस्‌ । 
। विप्रेभिर्विप्र सन्त्य प्रातर्यावभिरा गहि। देवेभि; सोमपीतदे ॥३॥ 
हे मेधावी, सेवा गर्न योग्य अग्निदेव | तिमी बिहान आउने ज्ञानी र देवतताहरूका साथ सोम पान 
गर्नका लागि यहाँ आङ । 
000 कु सोमश्वमू सुतोमत्रे परि षिच्यते । प्रिय इन्द्राय वायवे ॥४॥ 
दुङ्घ पछि पेलेर तयार भएको सोम छानेर भाँडामा भरिन्छ। त्यही सोम इन्द्र र्‌ वायुदेवले 
अत्यन्त रुचाउँछन्‌। 
वायवा याहि वीतये जुषाणो हव्यदातये । पिबा सुतस्यान्धसो अभि प्रयः ॥४॥ 
हे सय. | सोमपान गर्नका लागि र हबिदाता यजमानको खुसीका लागि तिमी दृव्य प्राप्त गर्न 
आङ | हविष्यान्न प्रहण गर्‌ र्‌ निचोरेर तयार गरेको सोम पान गर। 


छाना इन्द्रश्च वायवेषां सुताना पीतिमईथः । ताञ्जपेथाम 





हे वायुदेव ! त्रिमी र इन्द्रदेव तयार पारेको यो से नगर्ने योर र म 
४ वायुदन ] प्रिमार: सार पाको या सोम पान गर्न योग्य छौँ । अहिस्रक भएर तिमीहरू 
आओ र हव्यरूपी सोम सेवन गर । 0006 


छ कार्प ॥1:०5००५ ०३140- बत्यारार। । निम्न न यति सिन्धघवोञभि प्रयः ॥ 
इन्द्र र वायु र वा तकृ लागि दहा मिसाइएको सोमरस तयार छ। हे इन्द्र र वायुदेव हो । ओरालोतिर 
बग्ने नदीजस्तै यो हच्िष्यान्न तिमीहरूतिर आउँछ। । ति 
कल, नेजू।नश्वभिदवभिरश्चिभ्यापुषसा सञूः । आ याह्याग्ने अत्रिवत्युते रण ॥८॥ 
है अग्निदेव ! सबै देवताहरूसँग अश्चिनीकुमारहरू र उषासँग प्रेमपूर्वक यज्ञमा आङ । अत्रि क्राषि 
यज्ञमा खुसी भएझै हामीले वताएका सोमरसले तिमी खुसी होठ। 
र सजू्मित्रावरुणाभ्या सजूः सोमेन विष्णुना । आ याह्याग्ने अत्रिवत्सुते रण ॥९॥ 
है अगिनिदेव ! मित्र, वह्ण, तिमी र विष्णु सोमसहित हाम्रा यञ्चमा आङ । अत्रि ञ्रषि सञज्ञमा खुसी 
भएझै हामीले बनाएका सोमरसले तिमी खुसी होङ । 
हुम सजूरादित्यैर्वसुभिः सञूरिन्द्रेण वायुना । आ याह्याग्ने अत्रिवत्सुते रण ॥१०॥ 
ऐ अग्निदेव | आदित्य, वसुहरू, इन्द्र र वायुसहित प्रेमभावले तिमी हाम्रा यज्ञमा आउ । अत्रि क्षषि 
यञ्चमा खुसी भएझै हामीले बनाएका सौमरसले तिमी खुसी होर । 
स्वस्ति नो मिमीतामश्चिना भगः स्वस्ति देव्यदित्तिरनर्वणः । 
५  स्वस्तिपूषा असुरो दधातु न: स्वस्ति द्यावापुथिवी सुचेतुना ॥११॥ 
दुन अब्चिनीकुमारले हाम्रो हित गरन्‌ । भगदेवता र अदितिदेवीले ो हाम्रो हाम्रो कल्याण गरुन्‌ । अपराजित 
र प्राणदाता पूषादेवले हाम्रो कल्याण गरुन्‌ । उत्तम ज्ञानी द्यावापृधिवीले हाम्रो कल्याण गरन्‌। २ 
खवस्तये वायुमुप ब्रवामहै सोम स्वस्ति भुवनस्य यस्पतिः 
बृहस्पति सर्वगण स्वस्तये स्वस्तय आदित्यासो नेल नः॥१२स्‌। 
शमी आफ्नो हितका लागि वायुदेवको स्तुति गर्दछौं। आप्नो हितका लागि सम्पूर्ण भुवनका 


४२५ 
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अधिपति सोमको स्तुति गर्दछौँ । सबै समूहका नेता बृहस्पतिदेवलाई 


सतिदैचलाई हामी हितकै लागि सुत 
गर्दछौँ। देवतास्वरूप आदित्यका पुत्र, देवतास्वरूप अरुण आदिका पुत्र द्वादशदेव हाम्रा लाग) 
हितकारी होङन्‌ | म 


विश्वे देवा नो अद्या स्वस्तये वैश्चानरो वसुरग्नि: स्वस्तये । 

देवा अवन्त्वृभवः स्वस्तये स्वस्ति नो रुद्र: पात्वंहसः ॥१३॥ 
यस अज्ञमा सबै देवताले हाम्रा हितको रक्षक गरुन्‌ । सम्पूर्ण विश्वका नियामक २ आश्रवदाता 
अग्निदेव हाम्रो,कल्याणका रक्षक होङन । दीप्तिमान्‌ ञ्रभुहरू हाम्रो रक्षा गदै कल्याणकारी होङन्‌। 
रुद्रदेवले हामीलाई पापबाट जोगाएर हित गरुन्‌ । 

स्वस्ति मित्रावरुणा स्वस्ति पथ्ये रेवति | 


स्त न इन्द्रश्वाग्विश्च स्वस्ति नो अदिते कृधि॥१४॥ 
है मित्रावरुणदेत हो | तिमीहरू हाम्रो कल्याण गर । ३ 


हाम्रो कल्याण गर | 
स्वस्ति पन्थामनु चरेम सूर्याचन्द्रमसाविव । 
पुनर्ददाताघ्नता जानता सं गमेमहि॥१५॥ 


होऔँ । निरन्तर दान गरेर ज्ञानले युक्त हुँदै 
सहयात्री बनौँ । 

के तिला? [सूक्त - ५२] 

 रनमावाञ्च आन्रेय । देवता - मरुतृगण । छन्द - अनुष्टप्‌ पङक्ति। 

प्र श्यावाश् धृष्णुयार्चा मरुद्धिक्मक्वभिः। उवुष्टप्‌ पङ्क्ति। 

ये अद्रोधमनुष्वध श्रवो मदन्ति यज्ञिया: ॥१॥ 
हे श्यावाश्व अघि क 474 त्तिमी सङ्घपक शक्तिले सम्पन्न, स्चुत्स मरुत्‌ृहरूको अर्चना गर। यज्ञका लागि 
योग्य सरुतृहरू अहिंसक इचिरूप अन्न धारण गरेर खुसी हुन्छन्‌ । 


ते यामन्ना धृषद्िनस्त्मना पान्टि पत पेष्णाया॥ 


स्नयुक्त र वृष्टिकारक मरुतृगण रातलाई जित्दै अगाडि हामी मरुतृहरूका आकाश 
भूमिमा व्याप्त तेजलाई स्तुति गर्दछौँ । नढदछन्‌ । हामी मरुतृहरूका आकाशर 


८५ रुत्सु वो दघीमहिस्तोम यज्ञैंच धृष्णुया। 
विश्वे बे मादुषा युगा पान्ति मत्यै रिष; ॥४॥ 


गर्छन हव्य झर्पित गर्दछौँ। मसतहरू 
। 





मरुतृहरूलाई नलसम्पन्न, नेतृत्वकर्ता बौर छन्‌, अज्ञका 

भि १५९रूलाइ यज्ञको साधनरूपी हविष्यान्न अर्पित गरेर विशिष्ट 
:आरुकमैरा थुधा नर क्षष्वा अष्टीरसुक्षत । 

हत अन्वेनौं भन्निितेई 2 4" मरुतो जभफतीरिव भानुरत 

हुन्छन । सिनहरु न पतत, आयुध युक्त भएर महान्‌ नेतृत्वकर्ता मरुत्‌गण विशैप शोभायमान 

हुन्छन्‌। यिनीहरू आफ्ना आयुधले मेघमाथि प्रहार गर्दछन्‌। विशेष शब्द, गर्दै प्रवाहित नदीजस्तै 

विद्युत्‌ले मरुत्हरूको अनुगमन गर्दछ । दौप्तिमान मरुन्गहरूको तेज स्वयं प्रकट हुन्छ । 


रद 





ये वावृधन्त पार्थिवा य उरावन्तरिक्ष 
बा नदीन।ँ सघ , । उ 
मरुतहरू सबै किसिमले म १६००:३,७ बब सङ्गम क्षेत्रमा र महान्‌ द्युलोंकका मा'झमा रहने 
शर्घो मारुतमुच्छंस सत्यशवसमृभ्वसम्‌ 
सतक अर ति ताम सर श्र बन०174.- स्पन्द्रा युजत त्मना॥८॥ 
मरुतृहरू प्रत्येक शुभ कार्यमा स्वयं लागेका हुरदन तलको इलुषि गरी। सन्वयशीहा र नेहत्नकत 
उत स्म ते परुष्ण्यामूर्णा वसत शुन्ध्यवः । 
अहतहरु 0900: वव्या रथानामद्रि भिन्दन्त्योजसा ॥९॥ 
रहर परुष्णा नदामा रहन्छन्‌। सवैलाई शुद्ध गराउने दौलिद्वारा स्वयं पूर्ण हुन्छन्‌ । आफ्ना 
भत्त्काइँछन्‌ । 


बलले रथका चक्र पर्याँक्दै यिनीहरूले पर्वत 
आपथयो विपधयोउन्तस्पथा जयुपया प्थाः | 
जुन मरुतृहरू न तिमि विदा छि 019 
बायहरूमा हन: हिँड्छन्‌ पता बाट, नाञ्चत बाटो, विभिन्न वारा, भित्री वा गौप्य बाटो र अनुकूल 
0 २, त्यस बला उनीहरू आप्धय;, विपथयः अन्तपथाः र अनुपथाः भन्ने यी चारै 
नामबाट क्रमशः प्रसिद्ध हुन्छन्‌। तिनै मरुत्हरू हाम्रा लागि मञ्चको हविष्यान्न ल्याउँछन्‌ । 
अधा नरो न्योहते5धा नियुत ओहते । 
मरुतृहरू बादिछै' अगर ५9 $%-£:02० )७०१६० 
मरुत्‌हृ थि 64) १४८ अचुवा भएर कहिले संग लागेर, कहिले यढा रहेर संसार घारण गर्दछन्‌ 
हुदा विनाहरूका रूप विचित्र प्‌ रमाइला देखिन्छन्‌ । क दन रेट सतार खासा पर्वला। यसै 
छन्दः स्तुभः कृभन्यव उत्समा कीरिणो गछ । 
ते मे के चिन्न तायव कमा आसन्दृशि त्विषे ॥१२॥ 
राय सदुसि सै र जलको खोजी गर्ने स्तोताहरूका निम्ति मस्तूहरूले जलप्रवाह प्रेरित गरे । 
तिनीमध्मे क हैकिपयो पय झरुतृहरू तस्करभ अदृश्य रहेर रक्षा गर्दथे भने कोही प्रत्यक्ष देखिएर 
उनीहरूलाई तेजस्वी बल प्रदान गर्दथे । 006 
य क्षष्वा ञ्रष्टिविद्युत; कवय; सन्ति वेधसः । 
वि तमृषे मारुतँ गण नमस्या रमया गिरा ॥१३॥ 
हे क्रषिहरू हो | मरुत्‌गण विद्युत्‌रूपी हतियारले प्रकाशित हुन्छन्‌ र महान्‌ क्रान्तदर्शी मेधासम्पन्न 
पनि छन्‌। ती मेरुतृहरूलाई हर्षदायक स्तुति र अभिवादन गर्‌ । 
अच्छ क्रषे मास्न गण दाना मित्र न ०७ 4,६०८ योषणा। 
दिवो वा धृष्णव ओजसा स्तुता घीभिरिषण्यत ॥१४॥ 
है ञ्रषिहरू हो ! प्रिय मित्रसित गएभौं तिमीहरू हविष्पात्र लिएर मरुत्‌हरूका नजिक उपस्थित 
होओ। हे आक्रामक बलले शत्रु जिले मरुतृहरू हो ! तिमीहरू द्युलोक वा अन्य लोकबार हाम्रा 
वज्ञमा आओ र स्तुति ग्रहण गर्‌ । 
नु मन्चान एपां देवाँ अच्छा न वक्षणा | 
दाना सचेत सुरिभिर्यामञ्ुतेभिरञ्जिभिः 1१५) 
स्तोताहरू मरुत्‌को स्तुति गरैपछि अन्य देवताहरूको स्तुति गर्दैनन्‌। ज्ञानसम्मन्न, शीघ्र गतिका, 
प्रसिद्ध र उत्तम फल प्रदायक मरुत्हरूबाटे उनीहरू अभीष्ट दान पाउँछन्‌ । 
प्र ये मे बन्ध्वैषे गां वोचन्त सूर्य; पृशिनि वोचन्त मातरम्‌। 


अघा पितरमिष्मिण रुद्रै वोचन्त शिक्वस; |१६॥ जित 
जानी र सामर्थ्यशाली मरुत्‌हरूले गाई र पृष्वी हाम्रा आमाभ हुन्‌ तथा वेगशाली रुद्र हाम्रा पिता हुन्‌ 
भनेर आफन्तहरूलाई जानकारी दिएका छन्‌ । 
दर७ 


. : शक 





सप्त मे सप्त शाकिन एकमेका शता ददु| 

यमुनायामधि श्रुतमुद्राधो गव्यं मृजे नि राधो अश्व्यं मृजे ॥१७॥ | 
सात सात सङ्ख्यामा एकत्र भएका सक्षम मरुतुहरूले सयौँ गाई र अश्च प्रदान गरुन्‌ । उनीहरूले 
प्रदान गरेका गाईको समूह हामी यमुना नदीको किनारमा पवित्र गराउँछौं र अश्चरूपो धन पनि 
पतिन्न गराउँछौँ । त 





[सूक्त - ५३] ॥ 
क्राषि - श्यावाश्च आत्रेय । देवता - मरुत्‌गण । छन्द - कक्‌प्‌ अनुष्टप्‌ उष्णिक्‌ गासत्री । 
को वेद जानमेषा को वा पुरा सम्नेष्चास मरुताम्‌ । यद्युयुज्जे किलास्यः ॥१ हि - ॥ 
मरुतृहरूले रङ्गीबिरङ्घी मृग आफ्ना रधमा जोत्तेका बेलासम्म यिनीहरूको उत्पत्तिबारे कसलाई 
थाहा थियो र ? मरुतृहरूको जस्तै सुखमा को थियो र ? 
ऐतान्रथेषु तस्थुषः कः शुश्राव कथा ययुः । 
कस्मै सम्चु: सुदासे अन्वापय इडाभिर्वुष्टयः सह ॥२॥ 
मरुत्‌ृहरू रथमा जसेका छन्‌ भन्ने कसलाई धाहा छ ? यिनीहरू कसरी यात्रा गर्दैछन्‌ ? यिनका 
रथको आवाज कसले सुनोको छ ? मित्ररूपी हिप, वर्षा गराउने मरुतृगण कुन यजमानका लागि 
धेरै अन्न लिएर ओ्लन्छन्‌ ? 
ते म आहुर्व आययुरुप द्युभिर्विभिर्मदे । 
नरो मर्या अरेपस इमान्पशयन्रिति ष्टुहि ॥३। 
तेजस्बी सोमपानले हर्ष उत्पन्न गर्नका लागि मरुत्‌ृगण हाम्ना नजिकै उपस्थित भए । मरुतहरूले 
आफू निर्दाष र नेतुत्वकर्ता मानिसका हितैषधि भएको करी बताए । स्तौताले : स्तुति 
गरुन्‌ | 
ये अञ्जिषु ये वाशीषु स्वभानव; सक्भु रुक्मेषु खादिषु । श्राया रधैषु धन्वसु ॥ 
मरुतृहरू जुन दीप्तिले स्वयं अति प्रकाशमान हुन्छन्‌, त्यो दीप्ति अलङ्कारमा, आयुधमा, सुनका 
हारमा, चुराहरूमा, रथमा र घनुषमा हुन्छ । हामी उनीहरूलाई चन्दना गर्दछौं । 
युष्पाक स्मा रधाँ अनु मुदे दधे मरुतो जीरदानव; । बृष्टी चावो यतीरिव ॥५। 
ँ है शीघ्र दान गर्ने मरुतृहरू हो ! तिमीहरू वर्षा'फैँ चेगपूर्वक सर्वैत्र जान सक्ने र दीप्तिमान्‌ छौँ । 
तिमीहरूको रथ देखेर हामी खुसी हुन्छौँ र बन्दना गर्दछौँ । 
आ यं नर; सुदानवो ददाशुषे दिवः कोशमचुच्यवुः । 
वि पर्जन्य सृजन्ति रोदसी अनु घन्वना यन्ति वृष्टय; ॥६॥ 
नेतृत्वकर्ता, उत्तम दान गर्ने घानी भएका, दीप्तिमान्‌ हचिदाता यजमानका लागि निधि जम्मा गरेर 











| 
|| राख्छन्‌ । त्यही निधि पानीको वर्षासरि हविदातालाई औँड्ने मरुत्‌गण द्युलोक र पु॒थिचीमा व्यापक 
। जलसँग मेघझै सञ्चार हुँदै वर्षा गराउँछन्‌ । हि 0 60 नाले) 
ं ततृदानाः सिन्धवः क्षोदसा रज: प्र सस्नुर्धेनवो यथा । 
. स्यिन्ना अश्चा अइवाध्वनो विमोचने वि यद्वर्तन्त एन्यः ॥७॥ 
| मेघ फुटेर गाईले दुध दिएभौँ अमृतंमय जलराशि अन्तरिक्षमा फैलिन्छ। त्यसले धर्ती सिञ्चित 
हुन्छ । द्रुतगामी अश्व'फैँ वेगपूर्वक बाटो सजिलो पार्दै नदीहरू बग्दछन्‌ । 
आ यात मरुतो दिव आन्तरिक्षादमादृत । माव स्थात परावतः ॥८॥ 


है मरुतृहरू हो ! तिमीहरू सबै च्वुल्लोकबाट, अन्तरिक्षबार अधबा यसै लौकबाट महाँ आओ । कै 
दुर देशमा नत] 
मा वा रसानितभा कुभा क्रुमुर्मा वः सिन्धुर्नि रीरमत्‌ | 
ओ- सावः परि शात्सरयुः पुरीषिण्यस्मै इत्सुम्नमस्तु वः ॥९॥ 
है मरुतृहरू हो | रसा, पा अनितभा, कुभा आदि नदीहरू र वेगले बग्ने सिन्धु नदीले हामीलाई 
नन्‌ । जलले परिपूर्ण सरयु नदीले हामीलाई नछेकोस्‌ । हामी तिमीहरूबाट रक्षित भएर सुखमा 


त॑वः श्ध रथाना त्वेष'गर्ण मारुतँ नव्यसीनाम्‌। अनुप प्र यन्ति वृष्टयः ॥१०॥ 
रथको बल भएका त्ञेजस्चौ मरुतृहरूलाई हामी स्तवन । ं ण्य्‌ः ॥१०१ 
वेगपूर्वक हिँड्दछ । मरुतहरूलाई हामी स्तवन गर्दछँ 


। मरुतृहरूका साथै वर्षी पर्नि 


हुँष्य 








हि 


शर्धशध व एवा ब्रातंव्रातं गणङ्गण शुशस्तिभिः । अन क्रामेम घीतिभि 

हरूको 1 हरी मतिर ति हद : । अनु क्रामेम घीतिभि; ॥११॥ 

गर्दछौँ हु । अगा 'तमाहरूका प्रत्यक वल, समुदाय र प्रत्येके गणलाई स्तुति गर्दै अनुसरण 

। फैम्मा अघ्च सुजाताग रातहव्याय प्र ययु; । एना यामेन मरुतः ॥१२॥ 

आज मरुत्‌हरू यस रधबाट कृत इविदाता यजमान र कुन असल भन्तीकहा जान्छन्‌ ? 
येन तोकाय तनयाथ घान्य बीज वहध्ने अक्षितम्‌ । 

0000 अस्मभ्य तद्धत्तन यद्व ईमहे राधो विश्वायु सौभगम्‌ ॥१३॥ 

तिमीहरू जुन 0.00007.: हृदयले छोरानातिका लागि अक्षय घनधान्यको बिउ लिने गर्दछौ, त्यसै 

हृदयले हामीलाइ पनि त्यो देओ । तिमीहरूसित हामी पूरा आयु र सौभाग्यपूर्ण ऐश्वर्यको माग 


गर्दछौँ | 
। वृष्ठ्वी शां योराप 'उस्ति 


ये जा लाल 





फा: अ भेषजं स्याम मस्तः सह ॥१४॥ 
ह मस्तृहरू ह ! हितकारा काम गरेर पापवृत्ति विनाश गर्दै आफ्ना शत्रु र गोप्य निन्दकलाई हामी 
पराजित गरौं । हामीलाई सम्पूर्ण शक्तिले युक्त सुख, जल २ दीप्तिले युक्त औषधि एकै चोरि प्राप्त 
होकन्‌ । 
म _ सुदेवः समहासति सुवीरो नरो मश्त; स मर्तः । यं त्रायघ्यै स्याम ते ॥१५॥ 
ई गतृत्वकता मल्तहरू हो ! तिमीहरू जसको रक्षा गर्दछौ; त्यो मानिस ज्यादै तेजवान्‌, महिमायुक्त 
र उत्तमँ पुत्रपोत्रादिले युक्त हुनेछ । हामी पनि त्यस्तै अनुगृहीत्त होऔँ । म 

स्तुहि भोजान्त्स्तुवतो अस्य यामनि रणन्गावो न यवसै | 

यत; पूर्वा इव सखीँरनु ह्वृय गिरा गृणीहि काम्न; ॥१६॥ 
है स्तोताहरू हो ! घाँस चर्न जाँदै गरेका गाईहरू"झैँ यजमानका यज्ञमा भोजन गर्ने जान लागेका 
मस््तृहरूलाई स्तुति गर। किनभने त्ती पहिलेदेखि नै चिनिएका प्रिय मित्रफैँ सुखदायी 'छन्‌। 
उनीहरूलाई नजिक बोलाएर स्तुतिले प्रशँकित गर । 

, सुक्त- ५४] 

क्षति - श्यावाश्च आज्नेय । देवता - मरुतृगण । छन्द - जती त्रिष्टुप्‌। 

प्रशर्घाय मान्ताय स्वभानव हमा वाचमनजा पर्वतच्युते । 

वर्मस्तुभे दिव आ पृष्ठयज्चने चुम्नश्रवसै महि नम्णपर्चत ॥१॥ 
है यजमानहरू हो | स्वयं प्रकाशित र पर्वत धर्काउने मरुतहरूका बललाई प्रशंसा गर्नका लागि 
प्रयोग गरेको आफ्नो भनाइ सुन्दर वनाओ । अत्यन्त त्तेजसम्पन्न, सूर्यका रूपज्ञस्ता, दीप्तिमान्‌ यश 
भएका मरुतृहरूलाई याजकहरूले मनग्गे हविघ्यान्र प्रदान गर्दै अर्चना गरुन्‌ ! 

प्र वो मरुतस्तविषा उदन्यवो वयोवुधो अश्वयुजः परिज्जयः । 

सं विद्युता दघति वाशत्ि त्रितः स्वरन्त्यापो5वना परिज्जयः ॥२॥ 
है मर्तृहरू हो | तिमीहरूको गण बलशाली, संसारको पोषण मानिएको जल प्रदान गर्ने, अन्न 
वढाउने, अश्चलाई रथमा बार्ने, कौ दिशामा गमन गर्ने खालको छ। तिमी बिद्युतृसित सम्मिलित 
भएका चेला तीन लौकलाई प्रकाशित गराउँछौं र गर्जना गर्दै पृष्वीको चारै दिशामा यात्रा गरिरहने 
जलगराशि वर्साउँछौँ। 

चिद्युन्महसो नरो अश्मदिद्यवो वातत्विषो मदत: पर्वतच्युतः । 

अब्दया चिन्मुहरा हादुनीवृतः स्तनयदमा रभसा उदोजसः ॥३॥ 
बिजुलीजस्तो तेजसम्पन्न, नेतृत्वकर्ता, आयुधयुक्त, च्ुतिसम्पन्न, वेगचान्‌, पर्वत थर्काउने, चज्ञ प्रहार 
गर्ने, गर्जनशक्तिले युक्त र उग्र बल भएका मरुतृगण जारम्बार जल प्रदान गर्नका लागि प्रकट 
हुन्छन्‌ 

व्यपृवतुब्ुद्रा व्यहानि शिक्वसो व्यन्तरिक्षै वि रजासि धूतयः। 

वि यदज्जाँ अजथ नाव ईं यघा बि ढुर्गाणि मरुतोनाह रिष्पथ ॥४॥ 
हे रुद्रका समर्थ पुत्र मरुतृहरू हो | रातदिन निरन्तर भ्रमण गरिराख । अन्तरिक्षका सबै लोकमा 
यात्रा गर । नदीमा नाका चहारेै विभन्न प्रदेशमा तिम्माुहरू गमन गर। हे शत्रुलाई हप्काउने 
मरुतृहरू हो | हामीलाई हिंसित नगर । 


४२५ 





तद्वीर्य वो मरुतो महित्वन दीर्घ ततान सूर्यो न योजनम्‌ । 
एता न यामै अगृ॒भीतशोचिषो5नश्वदां यन्र्ययातना गिरिम्‌ ॥५॥ 
है मरुत्‌हरू हो ! सूर्यदेवले आफ्नो दीष्ति परसम्म फिँजाए'झँ, पर्वतका परसम्म अश्च छरिएभँ 
तिमीहरूको महिमा र शक्ति स्तोताहरूले परसम्म प्रचार गर्दैछन्‌ । 
अञ्राि शर्घो मरुतौ यदर्णसँ मोषधा वृक्ष कपनेव वेधसः । 
हु अध स्मा नो अरमतिं सजोषसञ्चक्षुरिव यन्तमतु नेषथा सुगम्‌ ॥६॥ 
& विधाताजस्ता मरुतृहरू हौ ! तिमीहरूको बल प्रशस्त उत्कर्षमा पुगेको छ। भयङ्कर आँधीजस्ता 
तिमीहरू रुखलाई पनि बगरेर फाल्दछौं। हे सधैँ खुसी रहने मरुतृहरू हो ! बटुवाको आँखो 
मार्गदर्शन गराउँदै उचित पथमा हामीलाई हिँडाओ । 
नस जीयते मरुतो न हन्यते न स्रेधति न व्यथते न रिष्यति । 
नास्य राय उप दस्यन्ति नोतय अषि वा यं राजान वा सुषुदध ॥७॥ 
हे'मरुतृहरू हो ! तिमीहरू राजा र क्रषिलाई सत्कार्यमा प्रेरित गर्दछौ । ती राजा वा क्रषि कसैसित 
पनि पराजित हुँदैनन्‌ र हिंसित पनि हुँदैनन्‌ । तिनलाई हानी, दुःख र बाधा पनि हुँदैन । तिनको ऐश्वर्य 
र संरक्षण सामर्थ्य कहिल्यै नाश हुँदैन । 
नियुत्वन्तो ग्रामजितो यथा नरो इर्यमणो न मरुतः कवन्धिनः । 
पिन्वन्त्युत्से यदिनासो अस्वरन्व्युन्दन्ति पृधिवीं मध्वो अन्घसा ॥५॥ 
'नियुत नामका अश्चसहित ग्राम चिजेता, नेतृत्वकर्ता, जलधारक मरुत्‌हरू अर्यमाजस्तै वेगवान्‌ भएर 
गमन गर्दो शब्द निक्काल्दछन्‌ । उनीहरू वर्षाद्वारा जलको प्रवाह पूर्ण गराउँछन्‌ र भूमिमा मधुर अन्न 
खढाउँछन्‌ । 
प्रवत्वतीयं पुथिती 'रुद्धयः प्रवत्वती चौर्भवत्ति प्रयद्धद्यः । 
प्रवत्वतीः पथ्या अन्तरिक्ष्याः प्रवत्वन्तः पर्नता जीरदानवः ॥९॥ 
भूमि मरुतृहरूका लागि खुला चाठेजसौ छ। छुलोक वेगपूर्नक गमनशील मरुतृहरूका लागि छुला 
जायै नै हो । अन्तरिक्षका सम्पुर्ण पथ मरुत्हरूको लागि खुला छन्‌ । मरुतृहरूका लागि मेष पनि 
खुला भएकैले तुरुन्त चर्षा गराउँछन्‌ । 
'यन्मरुतः सभरसः स्वर्णरः सूर्य उदिते मदथा दिवो नर; । 
नँ चौ3श्चा; श्रथयन्ताह सिस्नतः सद्यो अस्याध्वनः पारमश्नुध ॥१०॥ 
हे मल्तृहरू हो ! तिमीहरू एकै नासले भारी उठाएर द्युलौकलाई व्यबस्थित गर्दछौँ । है तेजस्वी 
नेतत्त्रकर्ता मरुतृहरू हो ! सूर्यदेव उदाउँदा तिमीहरू खुसी हुन्छौँ । निरन्तर गमनशील तिम्रा अश्वहरू 
थावदैनन्‌ । तिमीहरू तीनै लोकका सनै बाटामा हिँड्दछौँ । 
अंसेषु व ग्रष्ट्य: पत्सु खादयो चक्षः सु रुक्मा मरुतो रधे श्ुभः । 
अनिभ्राजसो विद्युतो गभस्त्योः शिप्राः शीर्षसु वितता हिरण्ययी:11११॥ 
हे रथमा सजिएका मरुत्‌हरू हो ! काँधमा आयुध, खुट्टामा कल्लौ, छातीमा सुन्दर हार, पाखुरामा 
अभिनिजत्तिकँ चम्किलो वज्न र टाउकामा सुनौलो रोपी तिमीहरूका छन्‌ । 
त॑ नाकमर्यो अगुभौतशोचिषँ रुशत्पिप्मल मरुतो वि धूनुध । 
समच्यन्त बृजनातिस्विषन्त यत्स्वरन्ति घोष विततमृताववः ॥१२॥ 
है पूजनीयं मरुत्‌गण ! यात्रा ग्दाखरि तिमीहरू दौप्तिमान्‌ निर्बाध आकाश र तेजस्वी जल 
थर्काउँछौ । तिमीहरू आआफ्नो यल सङ्गठित गरेर अत्ति तेजसम्पन्न हुन्छौ । पानी बर्खाउने विचारले 
भयङ्कर गर्जना गर्दै झरी पर्ने घोषणा तिमीहरू गर्दछौ । 
प्ष्मादत्तस्य मरुतो विचेतसो रायः स्याम रथ्यो३ वयस्वतः । 
नयो युच्छति तिष्यो३ यथा दिवोर स्मे रारन्त मरुत; सहस्निणम्‌॥१३॥ 
हे विशिष्ट ज्ञानले सम्पन्न मरुतृहरू हो ! तिमीहरूबाट दिइएका धतले हामी सम्पन्न होऔँ ब रथ 
र ऐख्चर्यका धनी हैऔँ | हे मरुतृहरू हो । हामीलाई आकाशमा रहेका नक्षत्रजसौ कहिल्यै नाश 
नहुने हजारौं किसिमका घनले हर्षित गराऔ । 
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यूं रयिँ मरुतः स्पाईवीरं यूयमृषिमवथ सामतिप्रम्‌। 
यूयमर्वन्त भरताय वा्ज यूं धत्य राजाने श्रुष्टिमन्त ॥१४॥ छि 
हे मरतृहरू हौ ! हामीलाई चाहिएजति धन र सन्तान देओ । तिमीहरू साम गान गर्ने विप्रलाई रक्षा 
गर्दैछौ । तिमीहरू प्रजाको भरणपोषण गर्ने राजालाई अश्च, अन्न र ऐश्वर्यले मनग्गे सम्पन्न गराउँछौँ । 
तद्वो यामि द्रवि्ण सच्चकतयो येना स्वर्ण त्रतनाम मुभि रभि| 
इद सु मे मरुतो हर्यता वचो यस्य तरेम तरसा शत हिमा: ॥१५॥ जसलाई 
हे शीघ्र रक्षा गर्ने मरुत्हरू हो | तिमीहरूसित हामी त्यस्तो धन र ऐश्वर्यको माग गर्दछौँ, जसलाई 
हामी सूर्यरश्मिजत्तिकै बाँड्न सकौं । हे मरुतृहरू हौ | ह्वाम्रो उत्तम स्तोत्र ग्रहण गर । हामी त्यसका 
बलले सय वर्षको जीवन पूर्ण उपयोग गरौं । 
. [सूक्त- ५५] 
क्रषि - श्यावाञ्च आत्रेय । देवता - मरुतृगण । छन्द -- जगती त्रिष्टुप्‌। 
'प्रयज्यवो मरुतो भ्राजदुष्टयो बृहद्वयो दघिरे रुक्मवक्षसः । 
बाद ईयन्त अञ्चैः सुयमेभिराशुभिः शुभ यातामनु रथा अवृत्सत ॥१॥ 
वशेष यजनीय, दीप्तिमात्‌ आयुधसम्पन्न, सुन्दर हारले वक्ष सजाएका मरुतृण महान्‌ बलसम्पन्न 
छन्‌ । उचित रूपमा नियन्त्रण गरिएका वेगवान्‌ अश्चमा बात्रा गर्दछन्‌ । जल वर्षोजस्ता हितकारी 
कार्यमा हिँडने मएतृहरूका रथले उनीहरूको अनुसरण गर्दछ 
स्वयं दधिघ्वै तविषी यथा विद बुझन्महान्त उर्विया वि राजथ । 
उतान्तरिक्ष ममिरे व्योजसा शुभ यातामनु रथा अवृत्सत ॥२॥ कनै 
हे मर्ततृहरू हो । तिमीहरू ज्ञानअनुसारको बल स्वतः धारण गर्दछौ। जमिन उर्वर बनाउने 
तिमीहरूको सामर्थ्य अत्यन्त महान्‌ र अत्यन्तै प्रकाशमान छ। तिमीहरूका बलले अन्तरिक्षलाई 
पू गराउँछ । जल वर्षाजस्ता हितकारी कार्यमा हिँड्ने मरुतृहरूका रथले उनीहरूको अनुसरण 
गर्दछ] 
साकं जाताः सुभ्व: साकसुक्षिताः श्रिये चिदा प्रतर वावृधुर्नर; । 
विरोकिण; सुर्यस्येव रश्मयः शुभ यातामनु रथा अवृत्सत ॥३॥ 
मरुतृहरू सबै सँगै जन्मेका हुन्‌ र सँगै जल बर्साउँछन्‌। सँगै बल उत्पादन र नेतृत्व गर्दछन्‌ । 
अत्यन्तै राम्रो शोभाले यिनीहरूको वृद्धि हुन्छ। सूर्यको रश्मिकैँ विशिष्ट आभाले युक्त छन्‌ । जल 
वर्षाजस्ता हितकारी कार्यमा हिँड्नै मरुतहरूका रधले उनीहरूको अनुसरण गर्दछ । 
आभूषेण्य चरो मरुतो महित्वन दिदृक्षेण्य सूर्यस्यैव चक्षणम्‌ । 
उतौ अस्माँ अमृतत्वे दघातन शुभ वातामनु रथा अवृत्सत ॥४॥ 
है मरुतृहरू हो | तिमीहरूको सूर्वदेवजस्तै सुन्दर र विशिष्ट महत्त स्तोत्रले विभूषित हुन्छ। 
हामीलाई अमरता प्रदान गर। जल वर्षा आदिजस्ता हित्तकारी कार्यमा हिँड्ने मरुतृहरूका रथले 
उनीहरूकै अनुसरण गर्दछ । 
उदीरयथा मरुतः सपुद्रतो । यू यूयं वृष्टि वर्षयथा पुरीषिणः । 
न वो दस्रा उप दस्यन्ति धैनवः शुभ यातामनु रथा अदृत्सत ॥५॥ (0४ 
हे जलसम्पत्र मरुतृहरू हो | तिमीहरू अन्तारिक्षबार समुद्वका जललाई प्रेरित गर्दछौ र जल बर्साउन 
थाल्दछौ । हे शत्रसंहारक मरुतृहरू हो ! तिमीहरूका लागि गरिने स्तुति कहिल्यै नाश हुँदैन । जल 
वर्षा आदिजस्ता हितकारी कार्यमा हिँड्ने मरुत्हरूका रथलें उनीहरूकै अनुसरण गर्दछ। 
'दद्वान्धुर्षु पृषतीरयुषधव हिरण्ययान्प्रत्त्कौं अप्नुग्धवम्‌ । १००० 
विश्वा इत्स्पृधी मरुतो व्यस्यध शुर्भ यातामनु स्था अवृत्सत ॥॥ लो 
हे मस्तृहरू हो । तिमीहरूले बिभिन्न बिचित्र रङ्गका अश्व स्थमा नारैर सुनौलो कवच लगाएपछि 
जोरी खोज्न आउने शत्रुलाई क्षतविक्षत गराउँछौ। जल वर्षा आदिजस्ता हितकारी कार्यमा हिँड्ने 
मरुतृहरूका रथले उनीहरूकै अनुसरण गर्दछ । 
न पर्वता न नद्यो वरन्त वो गया मरुतो गच्छ्येदु जा 
उत द्यावापृधिवी याथना परिशुभँ यातामनु स्था अवृत्सत तिमीहरू 
हे मरुतृहरू हो । पर्वत र्‌ नदीहरूले तिमीहरूको बाठो नछेकन्‌ । तिमीहरू जान रुचाएका ठाउँतिर 
४३१ 
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जाओ । द्यावापृधिवीमा सर्वत्र गमन गर। जल वर्षा आदिजस्ता हितकारी कार्यमा हिँड्ने 
मरुत्‌ृहरूका रथले उनीहरूकै अनुसरण गर्दछ । 

'यत्पूव्यै मरुतो यच्च नूतन यदुद्यते वसवो यच्च शस्यते । 

विश्वस्य तस्य भतथा नवेदस; शुभ यातामनु रथा अवृत्सत ॥५॥ 
सबैमा र सबैतिर रहने हे मरुतृहरू हो । पहिले जेजत्ति यज्ञ आदि अनुष्ठान गरिए, जेजति हात 
भइरहेका छन्‌ ती सबैमा भएका मन्त्रगान र स्तोत्रपाठ तिमीहरूलाई थाहा भएकै छन्‌ । जल वर्षा 
आदिजस्ता हितकारी कार्यमा हिँड्ने मरुतहरूका रधले उनीहरूकै अनुसरण गर्दछ | 

मृडत नो मरुतो मा वधिष्टनास्पध्यं शर्म बहुल वि यन्तन । 
अधि स्तोत्रस्य सख्यस्य गातन शुर्भ यातामनु रथा अवृत्सत ॥९॥ 
हे मरुतृहरू हो | हामीलाई सुखी बनाओ । आफ्ना क्रोधले नष्ट नगर, सुख प्रदान गर । हाम्रा 
मित्रपावले युक्त स्तोत्र चिन । जल वर्षा आदिजस्ता हितकारी कार्यमा हिँड्नै मरुत्हरूका रथले 
उनीहरूकै अनुसरण गर्दछ । 

युयमस्मात्रयत वस्यो अच्छा निरंहतिभ्यो मरुतो गुणानाः । 

जुषध्वं नो हव्यदातिं यजत्रा बयं स्याम पतयो रयौणाम्‌॥१०॥ 
हे स्तुत्स मर्तूहरू हौ । हामीलाई तिमीहरू पापबाट मुक्त गराओ र ऐश्वर्ययुक्त स्थानतर्फ लैजञाओ । 
हे यजनीय मरुतृहरू हो ! हामीबाट प्रदान गरिएको हव्य आदि- पदार्थ ग्रहण गर, जसले गा 
हामीहरू विधिध ऐश्चर्यका स्वामी हुन सकौं । 


[सुक्त - ५६] 
क्रषि - श्यावाञ्च आत्रेव । देवता - मरुतृगण । छन्द - बृहत्ती सत्तोबृहतती । 
अग्ने शर्घन्तमा गर्ण पिष्टं रुनमेभि । 
विशो अच्च मरुतामव ह्वृये दिवश्रिद्वोचनादधि ॥१॥ 


है अग्निदेन ! दीप्तिमान्‌ अलङ्कारले विभूषित, शत्रु संहारक वीर मरुतृगण र उनका प्रज्ञालाई 
जोलाइदेरु । हामी देदौंप्यमान च्युलोकबाट उनीहरूलाई आह्वान गर्दछौँ । 
यथा चिन्मन्यसे हृदा तदिन्मे जग्मुराशस; । 
ये ते नेदिष्ठ हवनान्यागमन्तान्वर्ध भीमसन्दृशः ॥२॥ 
हे अग्निदेव |! मरुत्‌हरूका हृदयमा पूज्य मानिए झम्रा सम्मानित भावका कारण हाम्रा नजिकँ 
आङ । ह्ञाम्रा सज्नजिकै आउँदा विकराल स्वरूप हने मरुतृहरूलाई त्तिमी हव्यद्वारा सेवा गर। 
मीढहुष्मतीव पृथिवी पराहता मदन्त्येत्यस्मदा । 
नि क्रक्षो न वो मरुतः शिमीवां अमो दुभ्लो गौरिव भीमयुः ॥३॥ 
पृथ्वी प्राप्तिका निम्ति प्रभावित भएको मानिस सक्षमका पछि लागेझैँ मरुत्‌को सेना खसी हुँदै 
हामीतिर आउँदै छ। हे मरुत्‌हरू हो | तिमीहरू सेचनका लागि साँड्ेजत्तिकै समर्थ र विशिष्ट 
सामर्थ्यचान्‌ छौं । 
नि ये रिणन्त्योजसा कृया गावो न दुर्घुर: । 
_ अशमान चित्स्वर्य पर्वत गिरि प्र च्याववन्ति यामभिः ॥४॥ 
डर लाग्दो साँढेजस्ता मरुतृहरू आफ्ना अलले सुगमत्तापूर्वक शत्रु विनाश गर्दछन्‌। गर्जन गर्दै हिँड्नै 
मरुतृहरू आफ्ना प्रहारले मैघलाई टुक्राटुक्रा पार्दै वर्षा गराउँछन्‌ । 
उत्तिष्ठ नुनमेषां स्तोमैः 0१:4:44040 नाम्‌ । 
१ मरुता पुरुतममपूब्यै गा सर्गमिव हृये ॥५॥ 
है मरुतृहरू हो | अब उठ | स्तोत्रले निश््य पनि समृद्ध भएका तिमीहरूको सबैभन्दा ठूलो अपूर्व 
बललाई हामी वन्दना गर्दछौँ । 
पुड्गध्वं हारुषी रथे युङ्गघ्वँ रथेषु रोहितः । 





१ युङ्ग्ध्व हरी अजिरा घुरि वोढहने वहिष्ठा धुरि वोढहवे ॥६॥ 

हे मरुतृहरू हो ! तिमीहरू आफ्ना रथमा राता रङ्गका मृग बाँध अथवा सिँदुरे रङ्गका मृग बाँध 
हना देयतान, बोक्ने कामका लागि संक्षम अश्च बाँध र भ्रमणशील धुरा भएको त्यो रथ तात्र 
ग!औ । 
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उतै जय वाज्यरुषस्तुविष्वणिरिह स्म धायि दर्शत: । 
हे जहर सकर सुक्ती १ रयेपु चोदत ॥७॥ 
ढिलो नगराउने गरी त्यसलाई कपि ं ठूलो शाब्द गर्ने, हेर्नमा राम्रो अश्च बाँधिसकेपछि यात्रामा 

स्थ नु मारुतँ नयं श्रवस्युमा हुवामहे। 
हामी अनल भरि पायौ सुरमा ०५१७ ७१७० गएछ समख ॥८/ गोकी 

रूकी माता पयत रका रथलाई आह्वान गर्दछौँ । त्यसमा उत्तम, सुन्दर द्रव्य धारण र 

मरुतहरूकी माता बसेको पन्छिन हाने गदछौ । त्यसमा उत्तम, सुन्दर द्रव्य धारण 

त॑ व; शर्घ र्थेशुभ॑ त्वेषं पनस्युमा हुवे। 

अक्क छको ० प्युजात खुभगा महीयते सचा मरुत्सु मीढहुपी ॥९॥। 

रुतृहरूका रथमा विराजमान त्यस्ता तेजस्वी र स्तुत्य सङ्घ शक्तिलाई हामी आह्वान गर्दैछौं, जस 
सुजाता र सौभाग्यवतीजस्ता कल्याणकारिणी देवीहरू मरुतृहरूसँगै महत्त्वपूर्ण रूपमा बसेका 
हुन्छन्‌, । 


कक [सूक्त - ५७] 
त्रि - श्यावाश्च आत्रैय । देवता - मरुतृगण । छन्द - जगती त्रिष्टप्‌ । 
आ रुद्वास इन्द्रवन्तः सजोषसो हिरण्यस्थाः सुविताय गन्तन 


र : सु । 
इयं वो अस्मस्रति हर्यते मतिस्तृष्णज्े न दिव उत्मा उदन्यवे ॥१॥ 
का अचुचर समान प्रीति भएका, स्वर्णिम रथमा चढ्ने, खुद्रका पुत्रजस्ता हे मरुतूहरू हो ! 
५७" तिमीहरू हाम्रा यस डद्दश्यपूण यञ्चमा आओ । तिमीहरूका लागि हामी बुद्धिपूर्वक स्तवन गर्दछौँ। हे 
गस्ल। मरुतृहरू हो ! तिर्खाएर पानीको खोजीमा लागेका गौतमका लागि तिमीहरूले जलको 
प्रवाह प्रदान गरेझैं कृपा हामीलाई गर । 

वाशीमन्त क्रष्टिमन्तो मनीषिणः सुधन्वान इचुमन्तो निषषङ्गिण; । 

स्वश्वाः स्थ सुरथाः पृश्निमातरः स्वायुधा मरुतो याथना शु्भम्‌॥२॥ 
है मेधाची मरुत्‌हरू हौ | तिमीहरू बन्चरो लिएका, भाला लिएका, दहो धनुषवाण लिएका, ठोक्रो 
भिरेका, गतिला अश्चमा चढेका र बलिया हतियारलै सम्पन्न छौ । हाम्रो हित गर्नका लागि तिमीहरू 


आओ । 
षुठुयच्च थु दया पर्वतान्दाशुषे वसु नि वो वना जिहते यामनो थिया । 

कोपयथ पृथिवी पृश्निमातरः शुभे यढुग्राः पृषतीरयुग्ध्वम्‌ ॥3॥ 
है मरुतृहरू हो ! तिमीहरू अन्तरिक्षमा मेधलाई कम्पित १4 
गर। तिमीहरू आउँदा वन पनि डरले 'कम्पित हुन्छ। हे मातरूपी पृथ्वीका पुन्नहरू ल्ले । जल बर्षा 
आदि शुभ कार्यका लागि छिर्के मृगलाई रथमा जोतेर तिमीहरू उग्र रूप धारण गर्दछौ । त्यस बेला 

तिमीहरूका क्रोधले पृथ्वी पनि आत्तिन्छ। 
वान्तस्विषो मरुतो वर्षनिर्णिजो यमाइव सुसदृशः सुपेशस: । 
,_ पिशङ्गाश्चा अरुणाश्वा अरेपस: प्रत्वक्षसो महिना च्योरिवोरवः ॥४॥ १ 

यी वीर मरुत्‌हरू अत्यन्त तेजस्वी, वर्षाको बल छेवने, जुम्ल्याहाजस्ता, हेर्नमा राम्रा र अति गतिलो 
लय भएका छन्‌ । यिनीहरू बिभिन्न वर्णका अश्वले युक्त, निष्पाप र शत्रुविनाशक हुन्‌। आफ्ना 
महतताले यी आकाशजस्तै विस्तृत छन्‌। ैँ। 

पुरुद्रप्मा अञ्जिमन्तः सुदानवस्त्वेषसन्दुशो घसः । 

सुजातासो जनुषा रुकमवक्षसो दिवो अर्का अमृत नाम ७/०101. ॥ 
मनगो जल बर्साउने, अलङ्कारले विभूषित, दानशील, तेजयुक्त मूर्तिमान्‌, अक्षय धनले सम्पन्न 
सफल जन्म पाएका, हारले गला सजाएका, पूजनीय दीप्तिमान्‌ मरुतृहरू आजफ्ना शुभ कर्मले 
अमर कीर्ति पाउँछन्‌ त 

ग्र्ष्ट्यो वो मरुतो अंसयोरधि सह ओजो बाह्ोर्वा बल म्‌। 

नृम्णा शीर्षस्वायुधा रथेषु वो विश्वा बः श्रीरधि तनूबु पिपिशे ॥६॥ 00 - 
है मस्तृहरू हो । तिमीहरूले काँधमा भाला राखेका छौँ । तिमीहरूका दुवै जामा शो शत्रुसित जुध्ने 
बल्ल छ। शिरमा राम्रो मुकुट र रथमा सम्पूर्ण हतियार तयार छन्‌ । शरीर विशिष्ट कान्तिले युक्त छ। 
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गराओ । हविदाता यजमानलाई घन प्रदान 





गोमदश्वावद्र्थवत्सुवीर चन्द्रवद्वाधो मरुतो ददा न; । 
प्रशस्तिं न; कृणुत रुद्वियासो भक्षीय वोञवसो दैव्यस्य ॥७॥ 
है मरुत्‌हरू हो | हामीलाई गाई, अश्च, रथ, उत्तम पुत्र र स्वर्णसहित अन्न प्रदान गर। हे 
घुत्रहरू हो । हाम्रो समृद्धि बढाओ । हामी तिमीहरूको दिव्य संरक्षण शक्तिको उपभोग गरौं। 
हये नरो मरुतो मृडता नस्तुवीमघासो अमृता क्रतञ्ञाः । 
॥ सत्यश्रुतः कवयो युवानो बृहद्‌ गिरयो बृहदुक्षमाणा: ॥५॥ ती 
है मरुतृहरू हो ] हामीलाई सुखले परिपूर्ण गराओ । तिमीहरू नेतृत्वकर्ता, अकुत धनले सम्पन्न 
अविनाशी, यज्ञका ज्ञात्ता, वास्तविक ख्यात्तिले सम्पन्न, सम्पूर्ण ज्ञानका भण्डार, सधैँका युवा 
प्रचण्ड बलवान्‌ र सर्वत्र स्तुति गरिने खालका छौं | 
[सुक्त - ५०५1 
क्षि - श्यावाश्व आत्रेय । देवता - मरुत्‌गण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
तमु नून तविषीमन्तमेषां स्तुपे गण मारुत॑ नव्यसीनाम्‌ । 
य आश्चश्वा अमवद्हन्त उततेशिरे अमृतस्य स्वराज: ॥१॥ 
बलसम्पन्न, स्तुत्य मरुतृहरूको हामी निश्चय नै स्तुति गरौँ । मरुत्‌हरू द्रुतगामी अश्वका स्वामी, 
वैगपूर्वक गमन गर्ने र अमृत्तका शासक हुन्‌ । 
त्वेष गण त्वसे खादिहस्तँ घुनित्नतँ मागिन दात्तिवारम्‌। 
मयोभुवो ये अभिता महत्वा वन्दस्व विप्र तुविराधसो नृन्‌ ॥२॥ 
हे ज्ञानी पुरुषहरू हो ! तेज्ञस्बी, बलसम्पन्न, हातमा चुरा लगाउने, शत्रु थर्काउने, कुशल चीर, धन 
प्रदाता मरुत्‌हरूलाई स्तुति गर उनीहरू अत्यन्त 'सुखदायक, मह्त्वपूर्ण, अत्यन्त सामर्थ्यवान्‌ र 
विपुल ऐश्वर्यका स्वामी हुनाले तिनको वन्दना गर । 
आ घो यन्तुदवाहासो अञ्घ वृष्टिँ ये विश्वे मरुतो जुनन्ति । 
_ अयं यो अगिनर्मरुतः समिद्ध एत॑ जुषध्वं कवयो युवानः ॥३॥ 
चर्घाका प्रेरक, जललाई आह्वान गर्ने सच मरुतहरू हामीतिर आङन्‌ । हे तरुण ₹ ज्ञानी मरुतृहरू 
हौ । तिमीहरू प्रज्चलित अग्निबाट इव्य आदि पदार्थ पेमपुर्वक ग्रहण गर्‌ । 
'यूयं राजानमिर्य जनाय विभ्वतष्टें जनयथा यजत्राः । 
युष्मदेति मुष्टिहा बाहुजूतो युष्मत्सदख्वो मरुतः सुवीर; ॥४॥ 
है यज्ञ गर्न घोग्य मरुतहरू हो | तिमीहरूले दुनियाँको हितका लागि यजमान प्राप्त गराएको पुत्र 
तेजस्वी, शत्रुसंहारक र श्ञमतावान्‌ होस्‌ । है मुड्की युद्धमा वाह्ुवल प्राप्त गर्ने परुतहरू हो | 
तिमीहरूबाटे अश्चक्ता नियन्ताले उपयुक्त पुत्र प्राप्त गार्देछन्‌ । 
अरा इवेदचरमा अहेव प्रप्र जायन्ते अकवा महोभि: । 
पृश्नेः पुत्रा उपमासो रभिष्ठाः स्वया कर ०444 मरुतः सं मिमिक्षुः ॥५॥ 
पाङ्ग्राका गजजस्ता सबै मरुतृहरू एकै नासका देखिन्छन्‌ । यी आवर्णनीय मरुतृहरू दिनजस्तै 
महान्‌ तेजस्बीं भएर एक समान रूपमा प्रकट हुन्छन्‌ । यी भूमिपुत्र मरुतृहरू एकै महिनामा 
जन्मिएका हुन्‌ । अत्यन्त चेगवान्‌ मरुत्‌हरू मिलेपछि स्वचालित वर्षा आदिले आआफ्नौ काम 


गर्दछन्‌ | 

यत्मायासिष्ट पृषतीभिर्चैवीडपविभिर्मरुतो रधेभिः । 

क्षोदन्त आपौ रिणते वनान्थवोस्रियो वृषभः क्रन्दन्तु चौँ: ॥६॥ 
हे मरुतृहरू हो | छिर्के अश्च र बलिया पाङ्ग्रा जडिएको रथमा तिमीहरू आउँछौँ । त्यस बेला 
जलराशि आत्तिएर बर्सिनि गर्दछ वनको नाश हुन्छ र सूर्यका रश्मियुक्त बस्नि मेघसँग आकाश 
पनि भीषण शब्दले गर्जिन थाल्दछ । 

प्रधिष्ट यामन्पृधिवी चिदेषां भर्तेव गर्भ स्वमिच्छतो धुः । 

चातान्द्वाख्ान्घर्यायुयुज्ने वर्ष स्वैद चक्रिरे रुद्वियास; ॥७॥ 
मरुत्‌हरू आउँदा पृथ्वौ उर्वर हुन्छ। पतिद्वारा प्लौलाई गर्भ स्थापना गराइए'फैँ भरुतृहरू आफ्ना 
बलले वर्षाको पानी भूमिमा भादँछन्‌ | रुद्रपुत्र मरुत्हरू आफ्ना द्वतगामी अश्व रथका अघिल्ला 
भागमा बाँधेर पराक्रमपूर्तक वर्षा गराउने कार्य सप्पन्न गर्दछन्‌ । 


दड्् 








सत्द कट ३० नस्तुवीमघासो न मी अमृता क्रतज्ञाः । 
॥ (9 डामीलई युवानोबृहद्‌ गिरयो बृहदुक्षमाणाः ॥८॥ 
हे न] कुक विदा हने" परिपूर्ण गराओ । तिमीहरू नेतृत्वकर्ता, प्रशस्त धनले सम्पन्न, 
अचिवाशो, 21- न हि, पत्य यशल सम्पन्न, अत्यन्त ज्ञान सम्पत्र, सधैँका युवा, प्रशस्त बलवान्‌ 
“सर सति गरिने हौ। यन्त ज्ञान सम्पन्न, सञ्चैका युवा, प्रशस्त 





क्रृषि - श्यावाञ्च आत्रेय । रक क५2. 

छ आ244907040 न ० आमिस | दवृता - मरुतगाण । छन्द - जगती ज्रिष्टुप्‌ । 

००५ न; स्पडकन्त्छावताय दावनेञर्चा दिवे प्र पृथिव्या अत भरे । ति 
। उक्षन्त अश्वान्तरुषन्त आ रजो$नु स्वं भानु श्रधयन्ते अर्णवै; ॥१॥ 
हे मस्तृहरू हौ । आफ्नो कल्याणका लागि हविदाता पजमान यजन कर्म प्रारम्भ गर्दै छन्‌। हे 
याजकहरू हौ । तिमीहरू च्युलोकको पूजा गर । हामी पृथ्वीमाताका लागि स्त्रोत्र गाउँछौं । मरुतृहरू 
आफ्ना अश्च प्रेरित गर्दै अन्तरिक्षमा परसम्म यात्रा गर्छन्‌। उनीहरू आफ्ना तेजले मेघको विद्युत्‌ 
चिस्तृत गराउँछन्‌ । 


अमादेषां भियसा भूमिरेजति नैर्न पूर्ण क्षरति व्यधिर्यती । 

हे दुरेदृशो ये चितयन्त एमभिरन्तर्महे विदथे येतिरे नर; ॥२॥ 

सिलै भरिएको नौका नदीका वीचमा ढल्पलिएकैं मरुतृहरूका बलले भयभीत पृथ्बी काँप्दछ। 

मरुतृहरू टाढा देखिने भए पनि यिनको गति थाहा पाइन्छ। यी नेतृत्वकर्ता मरुतृहरू अन्तरिक्षका 
माझमा अघिक हव्य ग्रहण गर्ने प्रवास गर्दछन्‌ । 


गवामिव श्रियसे भृङ्गमुत्तम सूर्यो न चक्षू रजसो विसर्जने । 

अत्त्या डव सुभ्कश्ञारव: स्थन मया इच श्रियसे चेतथधा नरः ॥३॥ 
हे मस्तृहरू हौ । तिमीहरू गाईका सिङजस्तै सुन्दर गहना शिरमा लगाउँछौ । अन्धकार हटाउने 
सूर्यको रशमिजस्तै तिमीहरू किरण छर्दछौ । दरुतगामी अश्चजस्तै वेगवान्‌ र उत्तम आभाले युक्त भएर 
दशंनीय छौँ । तिमीहरू मानिस यज्ञ कर्मका ज्ञाता हौँ । 

को वो महान्ति ४१० “पवन मरुतः को ह पाँस्या । 

यूयं ह भूमि किरण न रेजध प्र यद्धरष्वे सुविताय दावने ॥४॥ 
हँ मरुतहरू हो । तिमीहरूको जस्तो महत्त्व कसको होला ? तिमीहरूका लागि कसले स्तोत्र रचना 
गर्न सक्ला ? को तिमीहरूजस्तो पोषण सामरध्यले सम्पन्न होला ? हे मरुतृहरू हो । तिमीहरू 
अम्ल हृविदाता यजमानका इविप्यान्नले परिपर्ण भएपछि वर्षो गराएर किरणले झौँ धर्तीलाई 
थर्काउँछौ । 

अञ्चाइवेदरुपाप्तः सबन्धवः & ने [राइ प्रयुध; प्रोत युयुघुः । 

मर्याइव सुवधो वावृधुर्नेर: सूर्पस्य चक्ुः प्र मिनन्ति व्य; ॥१॥ 0000: 
मरतहरु अश्चजसौ तजस्यी छन्‌ । दाजुभाइजसौ प्रीतिपृर्ण र संयुक्त छन्‌ । विशिष्ट योद्धा चौरभैँ 
वर्षो आदि कामसित घमासान लडाएँ गर्दछन्‌ । मानिसजसौँ यी भरुतृहरू राघ्ररो बढ्दछन्‌ । थिनीहरू 
वर्षा गराएर सूर्गको तेज पनि मधुरो पारिदिनईन्‌ । 

ते अज्येष्ठा अकनिष्ठास उद्धिदो5मघ्यामासो महसा घि वावुधुः । 

सुजातासो जनुषा पृशिनिमातरो दियो मर्या आ नो अच्छा जिगातन ॥६॥ नि 
महतहरूमा कुनै जेठोकान्छे घा माहिलोसांहिलो हैनन्‌ । सबै उत्तिकै तेजसम्पन्न १ छन्‌ । यिनले मेघ 
फोर्देछन्‌। यिनीहरू शुभ साइतमा जन्मेका ऐन । मातारूपी पृथ्वीका पुत्रहरू र मानवका हितैषि 
फि हुन। यस्ता दीप्तमान्‌ मरुतहरू हा्मीति। आउन्‌ । 

वयो न पै श्रेणीः पप्तुरोजसान्तान्दिवी पकरकीटी५ निल सानुनस्परि। 

अश्चास एपाप्नुभयै यथा विदुः प्र पर्तस्य नभर्नूरचुच्यवुः । फल मानक जाको 
॥ मर्तहरु हो । तिमीहरू लएरै उड्ने चराभी एकसमान ॥ रूममा रेन असल मद नि 
सीमासम्म र विरतृत पर्वतका दाकुरासम्म यात्रा गर्दछौ । । अचरः मन डुबयाएर वर्षा 
गराउँछ । तिमीहरूका कमै देवता र मानिस सबैले जानेको छन्‌ । 


३१ 











मिमातु द्योरदितिर्वीतयै न; सं दानुचित्रा उषसो यतन्ताम्‌ । 
0000 आचुच्यवुर्दिव्य कोशमेत क्रषे रुद्रस्य मरुतो गुणानाः ॥८॥ 
द्युलोक र पुधिवी हाम्नो पोषणका लागि संलान रह्न्‌ । विविध किसिमको दान दिने उषादेवी हाम्रो 
हितका निम्ति प्रयास गरुन्‌ । हे क्रषिहरू हो | यी रुद्रपुत्र मरुत्हरू तिम्रा स्तुतिले प्रसन्न भएर 
जलको वर्षा गर्दछन्‌ । 
कि [सूक्त - ५०] 
क्रषि - श्यावाञ्च 'आत्रेय । दैवता - मरुत्‌ । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 

ईडे अग्नि स्ववसं नमोभिरिंह प्रसत्तो वि चयत्कृर्त नः । 

रधैरिव प्र भरे वाजवद्धिः यव कमा जितोसल्माम स्तोममृध्याम्‌ ॥१॥ 
हामी श्यावाश्च झ्घि यस यज्ञमा राम्रो रक्षा गर्ने अम्निदेवल 





हेसावास र । ४ स्तोत्रले नमस्कारपूर्वक स्तुति गर्दछौँ। 
उनी हामीसित्त खुसी भएर स्तुति आदि कर्महरू जानून्‌ । लक्ष्यसम्म पुग्ने रथजस्तो हामी पनि 
४400 । केताएको अन्न आदिच्राट सम्पन्न होऔँ । प्रदक्षिणाका साथै हामी मरुतृहरूको स्तोत्रपाठ गरेर 
उन्नाति गर। । 
आयै तस्थुः पृषतीष्ठु श्रुतासु सुखेषु रुद्वा मरुतो रथेषु। 
वना चिदुग्रा जिहते नि वो भिया पृथिवी चिद्रेजते पर्वतश्चित्‌ ॥२॥ 
है रुद्रपुत्र मरुतृहरू हो । तिमीहरू छिर्के अश्रले युक्त, प्रसिद्ध र सुखदायक रथमा बस्दछौ । त्यस 
वेला तिमीहरूका डरले वन पनि काम्न थाल्दछ । मेघको कम्पनका साथै पृथ्वी पनि काम्दछ। 
पर्वतश्चिन्पहि वृद्धो बिभाय दिवश्चित्सानु रेजत स्वने वः । 
यल्क्रीडध मरुत त्रष्टिमन्त आपइव सक्र्यञ्चो धवध्वे ॥३॥ 
है मरुतृहरू हो । तिमीहरूले गरेका भीषण शब्दले अत्यन्त पुराना र विशाल पर्वतहरू पनि डरले 
काम्न थाल्दछन्‌ | च्युलोकको शिखर पनि काम्दछ। हे मरुतृहरू हो | विशिष्ट हतियार लिएर जब 
तिमीहरू क्रीडा गर्दछौ त्यस बेला मेघको हुलजस्तै भएर विशेष किसिमले दौड्दछौ। 
वराइवेद्रैवतासो हिरण्यैरभि स्वधाभिस्तन्वः पिपिश्रे । 
हि श्रिये श्रेयांसस्तवसो रथेषु सत्रा महांसि चक्रिरे तनूषु ॥४॥ 
७4०८. -५$/%: गहना कार हार र सागाएक मरुतृहरू स्वर्ण अलङ्कार र जलले आफ्नो शरीर 
माजिक्त सिग्रादछन्‌ । हितकारा र बलशाली मरुत्‌ृहरू रथमा एकत्र भई आआफ्ना शरीर 
१ 44:.44014.1 क्‌ र बलशाली म । एकत्र भइ बसेर: शरीरमा 
र ातार जकतिछास सै ८०५७ वावधुः सौभगाय। 
सतक कुने “| [ रुद्र एषां सुदुधा पृश्निः सुदिना मरुद्धयः ॥५॥ 
तृहरूमा कुरा जेठोकान्छो छैनन्‌, न त त माहिलोसाँहिलो नै कुनै छ। यिनीहरू दाजुभाइको भावले 
पिना समान्य प्राप्तिका लागि यी निन्तर प्रयलशील छन्‌। सधैँका तन्नेरी यी मरुतुहरूका 
निर्माण गदेछिन्‌। 'का माता पृषिवी दोहन योग्य छिन्‌। तिनी मरुतृहरूका लागि उत्तम दिनको 
यदुत्तमे मरुतो मध्यमे वा यद्वावमे सुभगासो दिचिष्ठ 
हुसीभाग्री अतो नो रुद्वा उत वा न्व१ स्याग्ने वित्ताद्धविषो यधनाम ॥६॥ 
बन सौभाग्यशाली मरुतृहरू हो ! तिमीहरू सबै द्युलोकको उपल्लो भाग, मंध्यंम भाग या तल्लो 
शमा अनस्थित हुन्छौ । हे शत्रुसंहारक मरुतृहरू हो | तिमीहरू यी तौनै भागमा हाम्रो रक्षा गर्नका 


४३६ 





अग्ने मरुद्धि: शुभयद्धिर्करवभिः सोम पिब मन्दसानो गणश्रिभिः | 


। विश्वका पावकेभिर्वि नियन्ता धमिन्वेभिरायुभिवै “0 नेथ्ानर प्रदिवा केतुना सजूः ॥०॥ 
हे सम्पूर्ण विश्वका नियन्ता अग्निदेत । तिमी आफ्ना तेजस्वी ज्वालाले युक्त भएर अत्यन्त 
शोभनीय, तेजले युक्त, गणको आश्रय लिएर रहन्छौ। तिमी पबित्रकर्ता हौ, सबैलाई सन्तुष्ट 
गराउँछौँ, आयु बढाउँछौ । मरुतहरूसँगै सोमपान गरेर खुसी होरू। 
जि कविको [सूक्त - ६१] 
४ कछ क सानिय। वत, हकाएक “ सरुतूमण । छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌ सतोबृहती । 
हलले छै औ नर श्रेष्ठमतमा य एकएक आयय। परमस्याः परावतः । ।१॥ 
है असट जी”. । तिमीहरू ६4 र किन अत्यन्त यद्वदेखि आकाश मार्गबाट यहाँ आउँछौँ ? 
॥ क्त] वा5श्वा; क्वाउ भीशवः क्ष शेक कथा यय। पृष्ठे सदो नसोर्यम; ॥२॥ 
हे मरतृहरू हो ! हि हरिया 0 हरूका अश्व कहाँ छ ? त्यसको लगाम कहाँ छ ? कसरी जान सक्छ र 
जान्छ ? त्यसको ।पठ्युंको काठी र नाकमा लगाइएका डोरी कहाँ छन्‌? 
_  जेघने चोद एव वि सक्थानि नरो यमुः। पुत्रकृथे न जनयः॥३| 
सघाउन मरुतृहरूले घोडाका तिम्रामा चाबुकले हानेपछि सुत्केरी हुँदै गरेका आइमाईले 'झैँ तिघ्रा 
फैलाउँदै यिनीहरू कुदछन्‌। म 


त परा वौरास एतन मर्यासो भव्रजानयः । अग्नितपो यथासध ॥४॥ 
म छार, वीर 'मरुतृहरू हो | तिमीहरू मानिसका हितैषि हौ र कल्याणकारी रूपमा जन्मएका हुनाले 
अग्निको तापजस्तै तेजोमय छौँ । तिमीहरू जुन रूपमा छौँ, उसै रूपमा आओ । हे 
. सनत्साश्व्य पशुमुत गव्यं शतावयम्‌ । श्यावाश्वस्तुताय या दोर्वीरायोपबर्बुहत्‌। 

श्यावाश्चल स्तुति गरिएका ती वीरहरूलाई अभिवादन गर्नका लागि.तरन्त राजाकी रानी शशीयसी 
देवीले आफ्ना हात उचालिन्‌ र उनले श्यावश्वलाई अश्च, गाई र सय वय भेडा प्रदान गरिन्‌ । 

उत त्वा स्त्री शशीयसी पुंसो भर्वाति वस्यसी । अदेवत्रादराधसः ॥६॥ 
उपासना नगर्ने र घन दान नगर्नेका तुलनामा शशीयसी ज्यादै उत्कृष्ट छिन्‌। 

घि या जानाति जसुरि बि दृष्यत्ते वि कामिनम्‌। देवत्रा कृणुते मनः ॥७॥ 
शशीयसी देवी दुःखीलाई चिन्दछिन्‌, तिर्खाएकालाई चिन्दछिन्‌, घनको खोजीमा रहेकालाई 
जान्दछिन्‌ र सधैंभरि देवताको पूजामा मन लगाउँछिन्‌ । 
, , उतघानेमो अस्तुत: पुर्मा इति ब्रुवे पणि; । स वैरदेय इत्समः ॥८॥ 

शशीयसी देवीका अर्द्धङ्ग पुरुषस्वरूप तरन्तको स्तुति ति गरेर पनि हामी स्तुति तै राम्रो भएन भन्दछौँ । 
किनभने उनी दान गर्ने बेलामा सधैँ समात व्यवहार गर्दैछन्‌,। 

उत मे5रपद्युवतिर्ममन्दुषी प्रति श्यावाय वर्तनिम्‌ 

वि रोष मदत यनतुतिमाय दीर्णयशसे ॥५॥ 
सधैं खुसी रहने युवती शशीयसीले श्यावाश्वलाई मार्गदर्शन गराइन्‌। शशीयसीका राता अश्चले 
बहुप्रशंसित, महान्‌, यशस्वी विप्रका मार्गतिर वहन गर्दछन्‌ । 

यो मै धेनूनां शत वैददश्िर्यथा ददत्‌। तरन्तइव मंहना ॥१०॥ 
विद्दश्वका पुत्रेले पनि हामीलाई तरन्तले जस्तै सय गाई र आनि करी गरे । 

वहन्त आशुभिः पिबन्तो मदिरं मधु । अत्र श्रवाँसि दघिरे ॥११॥ 

हिहरू या 24 अत्यन्त हर्षप्रद मधुर सोमपान गर्नका लागि आउँछन्‌ र हामीलाई 
भपुल अन्न प्रदान गर्दछन्‌ । पायो 

े्षा श्रियाधि रोदसी विप्राजनते रेष्वा। दिवि रुवमइवोपरि ॥1२॥ 
मल्तृहरूका शोमा द्यावापृधिवी व्याप्त बनेका छन्‌। तिनीहरू आकाशको माथिल्लो भागमा 
प्रकाशमान सूर्यदेवजस्तै रथमा विशिष्ट रूपले आभा विस्तार गर्दै छन्‌ । ति 

क गणस्त्ेषरथो अनेद्यः । शुभंयावाप्रतिष्कृतः ॥१३। 

मर्तहरूकोता स मास्यो तरुण ? अनिन्दनीय छ तेजस्वी रथमा विराजमान भएर वर्षा आदि 
शुभ कार्यका निम्ति निर्बाध गतिले गमन गर्दछन्‌ । 
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देवताको 


को वेद नूनमेषां यत्रा मदन्ति धूतयः । मतजाता अरेपस; ॥१४॥ - 
सञ्च आदि कर्मबाट उत्पन्न भएका यी शत्रु धर्काउने मरुत्‌ृहरू पापरहित छन्‌ । यी जहाँ खुसी 
त्यस्तो ठाउँ कसले जानेको छ ? 
यूयं मर्त विपन्यव; प्रणेतार इत्था धिया। श्रोतारो यामद्दवूतिषु ॥१५॥ 
हे स्तुति योग्य मरुतृहरू हो । तिमीहरू मानिसका लागि राम्रा नेता हौ । मानिसले बुद्धिपूर्वक गरेको 
आह्वान सुनेर तिमीहरू चाँडै आऔं । 

ते नो वसूनि काम्या पुरुश्चन्द्रा रिशादसः । आ यशियासो ववृत्तन ॥१६॥ . 
विभिन्न किसिमका उज्याला धनका स्वामी, शब्रुसंहारक, पूजनीय हे मरुतृहरू हो । हामीलाई 
वाञ्छित धन आदि प्रदान गर्‌ | 

एतँ मे स्तोममूर्म्य दाभ्याय परा वह। गिरो देवि रथीरिव ॥१७॥ 
हे रान्निदेती ! हाम्रो स्न्रोत्ररूपी बाणीलाई मरुतृहरूका निम्ति उसै गरी वहन गर, जसरी कुनै रथी 
आपना र्‌थबाट गन्तव्यसम्म जान्छ । 

उत मै वोचतादिति सुतसोमे रथचीतौ । न कामो अप वेति मै ॥१५॥ हि 
है कन । रथवीत्तिले गरेको सोमयागमा हाम्रो कामना विफल भएन भन्ने मेरो वचत उनलाई 
[देख । 

एप क्षेति रथवीतिर्मघवा गोमतीरनु । पर्वतेष्वपश्चितः ॥१९॥ 
धनवान्‌ रथवीतिको निवास गोमती नदीका किनारमा र्‌ पर्वतमा पनि छ । 

[सूक्त - ६२] 
ब््षि - श्रुतवित्‌ आत्रेय । देवता - मित्रावरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

क्वातेन ्रतमपिहित ध्रुव बाँ सूर्यस्य मत्र विमुचन्त्यश्वान्‌ । 

दश शता सह तस्थुस्तदेक देवानां श्रेष्ठ वपुषामपश्यम्‌ ॥१॥ 
हे मित्रावरुण | तिमीहरू सबैको अटल आश्रय स्थाच छ र त्यझैं सूर्यदेवले अञ्च फुकाउँछन्‌ । 
सूर्यदेव 'सत्य र सज्ञरूपी क्रतमा आबद्ध छन्‌ | तिनौसँग हजारौं सङ्ख्यामा अश्च छन्‌ । त्यस्ता सुन्दर 
रूप भएका देवताका सौन्दर्यको हामीले दर्शन गयौँ । 

तत्सु वाँ मित्रावरुणा महित्वमीर्मा तस्थुषीरहभिर्दुदुहे । 

विश्वाः पिन्वध; स्वसरस्य घेना अनु वामेकः पविरा ववर्त ॥२॥ सुदेवसँग 
हे मित्र र वरुण । तिमीहरू दुवैको महत्त्व अत्यन्त प्रसिद्ध छ। निरन्तर भ्रमणशील सूर्यदेत्रस 
तिमीहरूमध्ये एकले दिनको उज्यालोमा स्थावरको रस दोहन गर्दछौँ । घुमिरहने सूर्यदेवको प्रकाश 
तिमीहरू स्वयं बढाउँछौँ । तिमीहरूमध्ये एकको चक्र सधैँ गतिशील र्‌हन्छ। 

अधारयतँ पृधिचीमुत द्याँ मित्रराजाना वरुणा महोभिः । 

वर्घयतमोषधघीः पिन्वतँ गा अव वृष्टिं सृजतं जीरदानू ॥२३॥ 
है दीप्तिमान मित्रावरुण । तिमीहरू आफ्ना तेजले च्यावरापधिवी धारण गर्दछौ । हे शीघ्र दानकर्ता 
देवताहरू हो ! तिमीहरू औषधि र गाई वढाउँछौ। तिमीहरूले हाम्रा लागि वर्षा प्रवाहित 
गराइदिएका छौँ। 

आ वामश्चासः सुयुजो वहन्तु यतरश्मय उप यन्त्वर्वाक्‌। 

'घृतस्य निर्णिगतु वर्तते वापुप सिन्धवः प्रदिवि क्षरन्ति ॥४॥ 
हे दौप्तिसम्पन्न मित्र र बरुण | गतिलो गरी सधघाइएका अश्वले तिमीहरू दुवैलाई वहन गरुन्‌ । 
थीले लगामह्वारा तिनलाई नियन्त्रण गरुन्‌ । वञ्चमा घिउका धारा प्रवाहित भएभौँ तिमीहरूले 
द्युलोकबाट नदीका धारा बगाएका छौँ । 

अनु श्रुताममत्ति वर्षदुर्वी बहिरिव यजुषा रक्षमाणा । 

नमस्वन्ता धृतदक्षाधि गर्तै मित्रासाधै वरुणेडास्वन्त: ॥५॥ 
हे बलसम्पन्न मिञ्ज र चरुणदेन ! तिमीहरू दुबै शरीरको कान्ति अझैँ बहाऔ । यजुर्वेदका मन्त्रले 


यञ्चको रक्षा गरेभैँ तिमीहरू पुथ्वीको रक्षा गर । हे अन्नवान्‌ ! तिमीहरू दुवै रथमा विराजित भएर 
हाम्रा वज्का माझमा आएर बस । 
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अक्रविहस्ता सुकृते परस्पा यं ्रासाधै वरुणोडास्वन्त; । 

राजाना क्षत्रमहृणीयमाना सहस्स्थृण बिभुध सह हौँ ॥६॥ ताला 
हे मित्र र बरुणदेव ! तिमीहरू दुवै सिपालु, अदृश्य रक्षक र हिंसाविरौंधी हौँ । हे तेजस्वीहरू हौ ! 
तिमीहरू दुबै उत्तम कर्म गर्ने यजमानका यज्ञमा उसको रक्षा गर्दछौ र त्यस यजमानलाई धनले 
भरिएको हजारौँ खम्बामा उडिएको घर पनि प्रदान गर्दछौ । 

हिरण्यनिणिंगयो अस्य स्थूणा वि भ्राजते दिव्य१ श्वाजनीव । 

भद्रे क्षेत्र निमिता तिल्विले वा सनेम मध्वो अधिगर्त्यस्य ॥७॥ 
मित्र र वरुणदेवको रथ स्वर्णमय छ। स्थका स्तम्भ पनि स्वर्णमय छन्‌ । यस रथले आकाशमा 
बिजुलीको जस्तै विशिष्ट आभा छर्देछ। यस रथका कल्याणकारी स्थानमा रसले भरिएको भाँडौ 
राखिएको छ । हामी यस रथमा राखेको मधुर रस प्रापा गरौँ । 

हिरण्यरूपमुषसो व्युष्यवयः स्थूणमुदिता सुर्यस्य। 

आ रोह्थो वरुण मित्र गर्तमतश्वक्षाथे अदिति दिति च ॥८॥ 
है मित्र र चरुणद्बहरू हा ] उषा प्रकट भएर सूर्घदेब उदाएपछि तिमीहरू सुनौला स्तम्भ 'भएका 
रमा आरोहण गरेर त्मस रथबार पृच्वी र यहाँका प्राणीहरू हेर्छौ । 

यद्वंहिष्ठ नातिविधे सुदानू अच्छिद्र शर्म भुवनस्य गोपा । 

तेन नो मित्रावरुणावविष्टै सिषासन्तो जिगीवांसः स्याम ॥९॥ 
है उत्तम दानशील,. लोकरक्षक मित्र र्‌ वरुणदेव | अत्यन्त चिशाल, आघातमुक्त र अखण्डित घरमा 
हामीलाई रक्षा गर्‌ । हामी चाहिएको धन प्राप्त गरेर शज्जुविजेता हौँ । “ 

[सूक्त - ६३] 
घि - अचचनाना आत्रेय । देवता - मित्रावरुण । छन्द - जगती । 

क्रतस्य गोपावधि तिष्ठ्थो रथ सत्यधर्माणा परमे व्योमनि । 

यमत्र मित्रावरुणावधो युव तस्मै वृष्टिमघुमतििन्वते दिवः ॥१॥ 
हें-जलका रक्षक, सत्य धर्मका पालक मित्र र वरुणदेव । तिमीहरू दुत हाम्रा यज्ञमा आउनका 
लागि परम. आकाएमा रथमा चढ्दछौ। तिमीहरू दुवले यज्ञमा यजमानको रक्षा गर्दछौ र उसलाई 
आकाशचाट मधुर जलको वपीं गरेर स्वस्थ गराउँछौं । 

सप्राजावस्य भुवनस्य राजथो मित्रावरुणा विदथे स्वदुशा। 

वृ्ष्टिँवाँ राघो अमृतत्वामीमहे द्यावापृथिवी वि चरन्ति तन्यवः ॥२| 
ट्रे स्वर्गका द्वप्टा मित्र र वरुणटेव ! तिमीहरू दुवै यस लोकका सम्ाद्‌ हौँ र यज्ञमा दीप्तिमान्‌ 
हुन्छौँ । तिमीहरू दुबैसित हामी अनुकूल वर्षो, ऐश्व्व र अमरता माग्दछौं । तिमीहरूका प्रकाशमान 
किरणहरू आकाश र पृथ्वीमा विचरण गर्दछन्‌ । 

सम्राजा उग्रा वृषभा दितस्पती पृथिव्या मित्रावरुणा विचर्षणी । 

चित्रेभिरत्रैरुप तिष्ठथो रवं चा वर्षयथो असुरस्य मायया ॥३॥ 
है मित्न र वरुणदेव हो ! तिमीहरू दुवै अत्यन्त प्रकाशमान, उग्न बलसम्पन्न र वर्षा गराउने हौँ । 
तिमौहरू चुलोक र पृथिवीलाकका अधिपति र चिशिप्ट लूपका द्रष्टा हो । विलक्षण मेष्नका साथ 
तिमीहरू गर्डनशील भए अंधिण्ठित छौ। आफ्ना भयङ्कर बलले कुशलतापूर्वक तिमीहरू 
द्युलोकबाट बर्पा गराउँछौं । 

माया बाँ मित्रावरुणा दिवि श्रिता सूपौं ज्योतिश्वरति चित्रमायुधम्‌ । 

तमप्रेण वृष्टया गृहथो दिवि पर्जन्य द्रप्सा मधुमन्त ईरते॥४॥ 
ऐँ मित्र र बरादेव हो । तिमीहरू दुनका प्रभाव द्युलाकमा आश्रित छर त्यसैबाट सूर्वदेवको 
चिलक्षण आयुदरूप प्रकार सत्र पुग्दछ । तिमीहरू ति दुतै सूर्यदेवलाई चषणशोल मेषले 
छोपिदिन्छौँ । हे पर्जेन्व । तिमी देवताहरूबाट प्रेरित छौँ र तित्र कारण मधुर जलरगशि तल झर्देछ। 

रजांसि चित्रा वि चरन्ति कट (दिनः सम्राजा पयसा न उक्षतम्‌ ॥५॥ “फनक्क 
हे मित्र र वरुणदैव हौ । युद्धमा जात रुनाउन वाए्ल भौँ आआफ्नो र सजाजा । उसै कसिमद 
मरुतृहरू तिमीहरूसित पेरित हुन्छन्‌ र वर्षा गर्नेका लागि खसुखकर रथ तयार पार्दछन्‌। आकाशमा 
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निवास गर्ने मरुतृहरू विविध लोकमा वर्षा गर्नका लागि घुम्छन्‌ । है अत्यन्त प्रकाशक देवता हो । 
मरुत्‌ृहरूका सहायताले तिमीहरू उत्तम जलको वर्षा गरेर हामीलाई सेचन गर्‌ । 
वाच सु मित्रावरुणाविरावती पर्जन्यकित्रा वदति त्विषीमतीम्‌ । 
अभ्रा वसत मस्तः सु मायया द्यां वर्षयतमरुणामरेपसम्‌ ॥६॥ 
है मित्र र वरुणदेव हो । तिमीहरूकै कारण मेघ अन्न उत्पादन गर्छ र तेजोमयी विचित्र खालको 
गर्जनयुक्त बोली बोल्दछ। मरुत्‌ृहरू आफ्ना सामर्थ्यले मेघलाई राम्ररी फिँजाउँछन्‌ । तिमीहरू दैवी 
अरुणिम र निर्मल आकाशबाट वर्षा गराउँछौ । 
धर्मणा मित्रावरुणा विपशित्ता त्रता रक्षेधे असुरस्य मायया । 
क्रतेन विश्व भुवन वि राजथः सूर्यमा धत्थो दिवि चित्र्सँ रथम्‌ ॥७॥ 
है मेधावान्‌ मित्र र वरुण ! तिमीहरू दुनै संसारको हित गर्ने वर्षाले यज्ञको नियम रक्षा गर्दछौ। 
जल चर्षा गराउने मेधका सामर्थ्यले तिमीहरू यज्ञबाट सम्पूर्ण लोकलाई नैं विशेष प्रकाशित 
गराउँछौ । तिमीहरू पूजनीय र वेगवान्‌ सूर्यदेवलाई च्युलोकमा स्थापित गर्दछौँ । 
[सूक्त- ६४] 
त्रषि - अर्चनाना आत्रेय । देवता - मित्रावरुण । छन्द - अनुष्टप्‌ पङ्क्ति । 
वरुण वो रिशादसमूचा भित्रै हवामहे। परि व्रजेव बाह्वोर्जगन्वांसा स्वर्णरम्‌ ॥ 
चरनमा गाई हिँडेझँ सर्वत्र गमनशींल मित्र र बरुणलाई हामी क्राचाले आह्वान गर्दछौं । यौ मित्र २ 
बरुणदेव आफ्ना सामर्थ्यले सर्वत्र पुग्छन्‌ । स्वर्णधन प्रदान गर्ने यिनीहरू शत्रुको विनाश गर्दछन्‌ | 
ता बाहवा सुचेतुना प्र यन्तमस्मा अचति । 
शेर्व हि जा चां विश्वासु क्षासु जोगुवे ॥२॥ 
है मित्र र वरुणदेव हो । हामीहरू उत्साहपूर्ण मनले पूजन गर्दछौं । हामीजस्ता पूजकलाई तिमीहरू 
क हा खोलेर प्रशस्त मात्रामा सुख प्रदान गर। तिमीहरूको प्रशंसाका गीत हामी सबैसित 
गर्नेछौं । 
यन्रूनमश्याँ गति मित्रस्य याया पथा । अस्य प्रियस्य शर्मण्यहिंसानस्य सञिरै । 
हामी मित्रदेवका मार्गमा अनुगमन गर्दै निश्चित गति प्राप्त गरौँ । हाम्रा प्रिय र अहिंसक मित्रदेवको 
सुख हामीलाई प्राप्त होस्‌ । 
युवाभ्याँ मित्रावरुणोपम धेयामृचा । वद्ध क्षये मघोना स्तोतृणा च स्पुर्धसे ।४। 
है मित्न र वरुणदेव हौ । हामौ तिम्रो त्यो धन प्राप्त गरौं जुन धनी स्तोताका घरमा आपसी द्वन्द्वको 
निउ चनेको हुन्छ। 
आ नो मित्र सुदीतिभिर्वरुणञ्च सघस्थ आ । 
स्वे क्षपे मघोनाँ सखीनां च वृष्से ॥9॥। 
है मित्र र वरुणदैव हो ! तिमीहरू दुवै उत्तम तेजले युक्त भएर हाम्रा घरमा आओ। तिमीहरू 
निश्चित नै आओ र धनी मित्रलाई समृद्धिसम्पन्न बनाओ । 
युर्व नो येघु वरुण क्षत्र बृहच्च बिधुथः | 
'उरु णो वाजसातये कृत राये स्वस्तये ॥६॥ 
हे मित्र र बरुणदेव हो । तिमीहरू-यञ्चमा जुन अत्मन्त व्यापक बल धारण गर्दछौ, त्यस बलले हाम्री 
अन्न, घन र कल्याणमा बृद्धि गर्‌ । 
उच्छन्त्या मै यजता देवक्षत्रे रुषादगवि । 
सुत सोम न हस्तिधिरा पड्भिर्घावत नरा बिप्रतावर्चनानसम्‌ ॥७॥ 
है मित्र र वरुणदेव हो | तिमीहरू नेतृत्वकर्ता र पूजनीय छौँ । उषाक्वालमा स्वर्णिम रशिम प्रकाशित 
हुँदाखैरि दुवै हातमा धन घारण गराउँछै । यज्ञमा हामीबाट पेलेर तयार पारिएको सोम ग्रहण गर्नका 
लागि तिमीहरू गाडारूपी हात र चक्ररूपी गोडा भएका रथले कुदेर आओ । 
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हल १० दर्शतो मित्रो वा वनते गिर: ॥१॥ 
[ले देवताहरूमध्ये मित्र र वरुणदेवको स्तुति गर्ने जान्दछन्‌ र उत्तम कर्म गर्दै स्तुति गर्दछन्‌ 
देवताहरू उनको स्तुति ग्रहण गर्दछन्‌ । त्यस्ता स्तोताले हामीलाई सिकाकन्‌ । 

ता हि श्रेष्ठवर्चसा राजाना दीर्घश्रुत्तमा। 

मत्र ता ससपी त्रातावृध क्रतावाना जनेजने ॥२॥ 

“25८4 र वरुणदेव मनग्गे तेजसम्पन्न अधिष्ठाताका रूप हुन्‌ र टाढाको प्रदेशबाट पनि आह्वान 
सुन्दछन्‌। सत्यशील यजमानका अघिपति, यञ्चलाई बढाउने यिनीहरू प्रत्येक मानिसमा सत्यको 
स्थापना गराउँछन्‌ | 

ता वामियानो$वसे पूर्वा उप ब्रुवे सचा | 

सं: सु चेतुना वाजाँ अभि प्र दावने ॥३॥ 
पुसतन, उत्तम ज्ञानसम्पन्न हं मित्रावरुणदेव हो ! तिमीहरूका सम्मुख उपस्थित भएर हामी आफ्नो 
रक्षाका लागि स्तुति गर्दछौं । उत्तम अञ्चका स्वामी तिमीहरूलाई हामी अन्न दानका लागि उत्कृष्ट 


स्तुत्ति गर्दछौं । 
मित्रो अंहोश्चिदादुरु क्षयाय गातुँ वनते । 
मित्रस्य हि प्रतूर्वतः सुमतिरस्ति विधतः ॥४॥ 


स्य हि प्रतुततः र्‌ 
मित्रदेव पापी स्तोतालाई पनि संरक्षणको महान्‌ आश्रय प्राप्त गर्ने उपाय बताउँछन्‌ । हिंसक भक्तका 
लागि पनि मित्रदेवको भाव उत्तम र्‌हन्छ। 
तिल वयं मित्रस्यावसि स्याम सप्रथस्तमे । अनेहसस्त्वोतयः सत्रा वरुणशेषस; ।५। 

हामी मित्रदेवका अत्यन्त व्यापक संरक्षणमा स्थित होऔँ । वरुणदेवका सन्तानजस्ता हामीहरू 
तिमीबाट रक्षित र निष्पाप भएर संयुक्त रूपले रहा । 

युव मित्रेम जनं यतथ; सं च नयध; | 9००० छौँ 

मा मघोनः परि ख्यतँ मो अस्माकमृषीणां गोपीथे न उरुष्यतम्‌ ॥६॥ 
है मित्रावरुणदेव हो । जुन मानिसले स्तवन गर्दछन्‌, उनीहरूलाई तिमीहरू दुबैले उत्तम मार्गमा 
लान्छौ। है ऐश्वर्यशाली देवताहरू हौ ला । हामी यज्ञमानलाई नछोड, अ्रषिका सन्तानलाई नत्याग | 
सोमदेवले यज्च आदि कार्यमा हामीलाई रक्षा गरुन्‌ । 

[सूक्त - ६६] 
ब्रषि - रातहव्य आत्रैय । देवता - मित्रावरुण । छन्द - अनुष्टुप्‌। 

आ चिकितान सुक्रतू देवौ मर्त रिशादसा । 

वरुणाय क्रतपेशसे दघीत प्रयसे महे ॥१॥ 
हेज्ञानसम्पत्न मानिसहरू हौ । शत्रुका लागि हिंम्लक र उत्तम कर्म गर्ने मित्रावरुणलाई आह्वान गर । 
पानीको रूपमा अत्र उत्पादन गर्ने, महान्‌ वरुणदेवलाई जल प्रदान गर | 

ता हि क्षत्रमविद्वतँ सम्यगसुर्यी माशाते । 

अध व्वतेव मानुष स्वर्ण धायि दर्शतम्‌ ॥२॥ 
तिमीहरू दुवैको बल सज्जनका लागि रक्षक र अंसुरका लागि विनाशक छ। तिमीहरू दुवै सम्पूर्ण 
बलका अधिष्ठाता हौ । मानिसमा कर्मको सामर्थ्य र सूर्वदेवमा प्रकाश स्थापित भएपछि सुहाउँदो 
भएझैँ तिमीहरूमा स्थापित भएको बल सुन्दर हुन्छ। 

ता वामेषे रधानामुवी ०२५० 

रातहन्पस्य सुष्टुति दघक्स्तोगननामहे ॥१।॥ गै तिमीहरू । 
हे मित्र र वरुणदेव हो ! गातहव्यले उत्तम स्तुति गर्दै बोलाउँदा तिमीहरू दुवै अत्यन्त विस्तृत 
मागबार आउने गर्दछौँ । 
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अधा हि काव्या युव दक्षस्य पूर्भिरद्धता । 
है अद्‌, नि केतुना जनानां चिकेथे पूतदक्षसा ॥४॥ 
है अद्धुत क्रार्य १, र बलसम्पन्न मित्रावरुणदेव हो ! कुशल साधक तिमीहरू दुवैलाई स्तुति र 
प्रशंसा गदछन्‌ । तिमीहरू अनुकूल मनले घजमानका स्तोत्र सुन ! 
ती तदुत॑ पृथिवि बृहच्छूव एष क्रषीणाम्‌ । जयसानावर पृथ्वति क्षरन्ति यामभिः ॥ 
हं पृथिवीदेवी ! झ्रषिहरूको अन्नको रहर पूरा गराउनका लागि विपुल जलराशिले पूर्ण होङ । भित्र 
र वरुणदेव आफ्ना गमनशील साधनले विपुल जलवर्षा गराउँछन्‌ । 
दै आ यद्वामीयक्षसा मित्र वर्य 'च सूरयः । व्यचिष्ठे बहुपाय्ये यतेमहि स्वराज्ये ॥ 
हे दुरद्रष्टा मित्र र वरुणदेव हो ! हामी स्तोताहरू तिमीहरू दुईलाई आह्वान गर्दछौं । त्यसबाट हामी 
तिमीहरूका अत्यन्त विशाल तथा संरक्षित राज्यमा आवागमन गरौँ | 
[सूक्त - ६७] 
न्भ्र्षि गि यजत आत्रेय। देवता - मित्रावरुण । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 
बडित्या देव निष्कृतमादित्सा यजत बुहत्‌। 
वरुण मित्रार्यमन्वर्षिष्ठं क्षत्रमाशाथै ॥१॥ 
है दीप्तिमान्‌ आदित्यपुत्र मित्र, वरुण र अर्यमादेव हो ! तिमीहरू निश्चय नै अपराजेय, पूजनीय र 
अत्यन्त महान्‌ बलशाली छौं । 
आ यद्योनि हिरण्ययं वरुण मित्र सदथः । 
धर्तारा चर्षणीनाँ सन्त सुम्न॑ रिशादसा ॥२॥ 
है मित्र र वरुणदेव हौ । तिमीहरू रमणीय यज्ञभूमिमा आएर प्रतिष्ठित भएपछि हामीलाई सुख 
प्रदान गर | 
विश्वे हि विश्ववेदसो वरुणो मित्रो अर्यमा । 
व्रत्ता पदेव सञ्चिरे पान्ति मत्यँ रिषः ॥३॥ 
सर्वज्ञाता वरुण, मित्र र अर्यमा यी सबै देवता हाम्रा यज्ञमा आआफ्नो स्थानअनुरूप सुशोभित हुन्छन्‌ 
र हिंय्यकहरूबाट मानिसको रक्षा गर्दछन्‌ । 
ते हि सत्या ञ्तस्पृश त्रातावानो जनेजने । 
सुनीथासः सुदानवों 5होख्चिदुरुचक्रयः ॥४॥ 
देवताहरू सत्य स्वरूमवान्‌, यज्ञरूपी च्नतको आचरण गर्ने र्‌ यञ्ञका रक्षक हुन्‌। यिनीहरू प्रत्येक 
यजमानलाई असल मार्गमा प्रेसति गर्दैछन्‌ र उत्तम दानशील छन्‌ । चौ तरुण आदि देवताहरू पापी 
स्तोतालाई पनि ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ । 
को नु वां मित्रास्तुतो वरुणो वा तनूनाम्‌ । 
तत्सु वामेषते मतिरत्रिभ्य एषते मति: ॥५॥ 
है मित्र र वरुणदेव हो ! तिमीहरू दुईमध्मै मानिसबाट स्तुति नपाउने को होला र ? हाम्रो बुद्धि 
तिमीहरूको स्तुति गर्नमा लागेको छ । अत्रिका वंशजको बुद्धि पनि तिमीहरूको स्नुतिमा लागेको 
हुन्छ। 





[सूक्त - ६८] 
त्रषि - यजत आन्रिय । देवता - मित्रावरुण । छन्द - गायत्री । 

गर वो मित्राय गायत बरुणाय चिपा गिरा । महिक्षत्रावृ्त बृहत्‌ ॥१॥ 
है क्रत्विकहरू हो | तिर्मीहरू मित्र र वरुणदेवका लागि त्ैज ध्वनिले गायन गर्‌ । महानता युक्त, 
क्षात्र बलले सम्पन्न दुनै देतताहरू यञ्चस्थलमा विस्तृत स्तोत्रगान सुन्नका लागि उपस्थित होउन्‌ । 

सम्माजा या घृतयोनी मित्रश्वोभा वरुणग्न । देवा देचेषु प्रशस्ता ॥२॥। 
तेजस्विताका उत्पत्तिकेन्द्र, मित्र र वरुण यी दुवै अधिपतिहरूको देवताहरूका माझमा प्रशंसा 
हुन्छ। 

ता नः शक्त पार्धिवस्य महो रायो दिव्यस्य 1 महि वाँ क्षत्र देवेषु ॥३॥ 
देवताहरूमा प्रसिद्ध, पराक्रमी है मित्र र चरुणदेव हौँ । हामीलाई पृथ्वी र च्युलोंकको अपार वैभव 
प्रदान गर, हामी तिमीहरूको स्तुति गर्दछौं । 

छन्‌ 





कातमृतेन सपन्तेषिरं दक्षमाशाते। अद्ठुहा देवौं वर्षेति ॥४॥ 
सत्पतापूर्वक सत्यको पालन गर्नेले खोजेको करो पाउँछ। द्रोह नगर्ने मित्र र वरुणदैव आफ्ना 
सामध्यलि उन्चति गर्दैछन सुप पाउछ। ट्राह नगर्ने मित्र र वरुणदेव आ 


वृष्ट्द्यावा रीत्यापेषस्पती दानुमत्याः । बुहन्त गर्तमाशाते ॥१। 
वर्षाका लागि जसको वन्दना ७५५५, गरिन्छ, नियमअनुसार सबै कुरो प्राप्त गर्ने, दानको प्रवुत्ति भएका, 
अन्नका अधिपत्ति त्री मित्र र वेरुणदेव उच्च स्थानमा 


मा प्रतिष्ठित हुन्छन्‌ । 
। [सूक्त - ६९] 
क्रषि - उरुचक्रि आत्रेय। देवता - मित्रावरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
त्री रोचना वरुण त्राँसुत द्युत्रीणि मित्र घारयथो रजासि। 
वावृधानावमतिं क्षत्रियस्यानु व्रत रक्षमाणावजुर्यम्‌ १॥ 
है मित्र र वर्रणदेव हौ | तिमीहरू विशेष्ट तेज, तीन चुलोक र तीन अन्तरिक्षलोकलाई घारण 
गर्दछौ । तिमीहरू दुवै क्षत्रिय सामर्थ्य बढाउँछ र अक्षय कर्मको रक्षा गर्दछौँ । 


इराततीर्वरुण धेनवो वा मधुमद्ां सिन्धवो मित्र दुहे। 
म यस्तस्थुदुषभ 1092 स्तिसृणा घिषणानां रेतोधा वि चुमन्त; ॥२॥ 
है मित्र र वरुणदेव हो ! तिमीहरू दुबैका कृपाले गाईले दुध दिन्छन्‌ र नदीले मिठो जल प्राप्त 
गदछन्‌ । तिमीहरू दुवै सँगसँगै जल वर्साउने, पानी धारण गै २ दीप्तिमान्‌ तीन देव, तीन लोकका 
अधिपतिका रूपमा रहेका छौ । 
प्रातर्देवीमदिति जोहवीमि मध्यन्दिन उदिता सूर्यस्य। 
_राये मित्रावरुणा सर्वतातेडे तोकाय तनयाय शं यो:॥३॥ 
हामी बिहानीको सवनमा देवी अदितिलाई आह्वान गर्दछौं र दिनको मध्य भागका सवनमा 
सूर्यदेवको स्तुति गर्दछौँ। हे मित्रावरुणदेव हो । हामी धन घ्राप्तिका लागि र पुत्रपौत्रादिको 
केल्याणका लागि यज्ञमा तिमीहरूको स्तुत्ति गर्दछौं । 
या धर्तारा रजसो रोचनस्योतादित्या दिव्या पार्थिवस्य। 
नवाँ देवा अमृता आ मिनन्ति व्रतानि मित्रावरुणा धुवाणि ॥४॥ 
हे आदित्यका पुत्र मित्र र वरुणदेव हो । तिमीहरू चुलोक र तेजस्वी पृथ्वीलोक धारण गर्दछौँ | 
तिमीहरूको अटल नियम इन्द्र आदि अमर देवताले पनि उल्लङ्घन गर्दैनन्‌ | 
[सूक्त - ७0] 
व््रषि - उरुचक्रि आत्रेय । देवता - मित्रावरुण । छन्द - गापत्री । 
पुरूरुणा चिद्धचस्त्यवो नून वाँ वरुण । मित्र वंसि वा सुमतिम्‌ ॥१॥ 
हं भित्र र वरुणदेवताहरू हो | तिमीहरू दुवैसित काम लाग्ने साधन मनग्गे उपलब्ध छन्‌ । 
तिमीहरूको गतिलो बुद्धिको अनुकूलता हामीलाई सधैँ प्राप्त हुने गरोस्‌ । 
ता वा सम्यगद्वुह्वाणेषमश्याम धायसे । वर्य ते रुद्रा स्याम ॥२॥ 
तिमीहरू दुवै द्वेषरहित छौ र हामी राम्रोसित बन्दना गर्दछौँ । हामीलाई तिमीहरूका मित्रताले धनर्‌ 
घरको लाभ होस्‌ | 
पात नो रुद्रा पायुभिरुत त्रायेथां सुत्रात्रा । तुर्याम दस्यून्तनूभिः ॥३॥ 
है मित्र र वरुणदेवहरू हो । असल संरक्षकका रूपमा आफ्ना साधनले हाम्रो संरक्षण र पालन गर्‌ । 
त्यस्त सामर्थ्यका भरमा हामी शत्रुमाथि वम त 
मा कस्यादुतकत्‌यई तक्रत यक्ष तनूभिः । मा शेषसा मा तनसा॥४॥ 00 
है अद्भुत कर्म सम्पन्न गर्ने मिः पुमा त हो | हामी आफैँले अरूको धन उपभोग नगरौँ । 
झम्रा आफन्तहरूले पनि कसैको धन उपभोग नगरून्‌ । 
[सूक्त - ७१] 
क्रषि - बाहुवुक्त आत्रैय। देवता - मित्रावरुणा । छन्द - गायत्री | 
आजो गन्त रिशादसा वरुण मित्र बर्हणा। उपेम चारुमध्वरम्‌ म ॥१॥ दै नर अल? 
हे मित्र २ वरुणदैवहरू हो । तिमीहरू दुवै शत्रुहिंसक र शत्रुनाशक हौं । तिमीहरू दुवै हाम्रा अ 
स्वच्छ यज्ञमा आउने कृपा गर। 


00. 
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ओ  विश्वस्य हि प्रचेतसा वरुण मित्र राजथः । ईशाना पिप्पतँ धियः ॥२॥ 
हे उत्कृष्ट ज्ञानसम्पत्र मित्र र वरुणदेव हौ | तिमीहरू सम्पूर्ण विश्वका प्रकाशक हौं र सबैमाधि 
प्रभुत्व राख्दछ । हामीलाई रुचाएको बुद्धिले तिमीहरू सन्तुष्ट गर । 
रि 'उप नः सुतमा गत्तै वरुण मित्र दाशुषः । अस्य सोमस्य पीतये ॥३॥ 
भित्र र वरुणदेब हो | हामी पेलेर तबार पारेको सोम मिसाइएको हव्य प्रदान गर्दछौँ। तिमीहरू 
हामीले पेलेर तयार पारेको सोम पान गर्नेका लागि हामीकहाँ आओ । 


[सूक्त - ७२] 
क्रषि - वाहुवुक्त आत्रेय। देवता - मित्रावरुण ७०५ छन्द - उंष्णिक। 

आ मित्र वरुणे वर्य गीभिर्जुद्वमो अत्रिवत्‌। नि बहिषि सदत॑ सोमपीतये ॥१॥ 
अजिका चंशजहरूले जस्तै हामी पनि मित्र र वर्णका लागि स्तुति गर्दै आह्वान गर्दैछौं । हे देवताहरू 
हो| सौमपानका लागि कुशका आसनमा बस | 

ब्रतेन स्थो घ्रुवक्षेमा धर्मणा 'यातयज्जना । नि बर्हिर्षि सदर्त सोमपीतय ॥२॥ 
हे शत्ठुविनाशक मित्र र वरुणदेव हौ ! तिमीहरू आपना धर्मयुक्त नियमका कारण अट्ल आश्रयमा 
अडिएका छौ । सोमपानका लागि कुशाका आसनमा चस । 

मित्रश्च नो वरुणग् जुवेताँ यज्ञमिष्ट्ये। नि बहिषि सदता सोमपीतये ॥॥३॥ 
हे मित्राबरुणहरू हौ ! हाम्रा यज्लाई स्वेच्छापूर्वक ग्रहण गर । सोमपानका लागि कृशक्का जसनमा 
वस | 





[सूक्त - ७३] 
क्माषि - पौर आत्रेव । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - अनुष्डप्‌ । 
यदद्य स्थः परावति वदर्वावत्यश्चिना । 
यद्वा पुरू पुरुभुजा अदन्तरिक्ष आ गतम्‌ ॥१॥ 
हे अनेक स्थानमा भौज्य पदार्थ प्राप्त गर्ने अश्चिनीकुमारहरू 





रहरू हौ ! तिमीहरू टाढा वा नजिक घेर 
ठाउँमा वा अन्तरिक्षमा जहाँसुकै भए-पनि त्यहाँबाट हामीकहाँ आओ । 





दह त्या पुरुभूतमा पुरू दंसाँसि चिभ्रता। 
वरस्या याम्यधिपू छुवे भुजे ॥२॥ 


अखिनीकमारहरूको सम्बन्ध अनेकौं यजमानहरूसित छँ। विविध रूप धारण गर्ने र्‌ वरणीव छ 
अचाधित गतिका र सर्वोत्कृष्ट बल सम्पन्न छन्‌। यिनीहरूलाई उत्तम आहतिका निम्ति ह 
बोलाउँछौँ । 

ईर्मान्यद्वपुषे वपुश्चक्त रथस्य वेस ! 

पर्यन्या नाहुषा युगा मह्वा रजांसि ठोयथः ॥२॥ सर्वको न 
हे अञ्चिनीकृमारहरू हो । तिमीहरू दुवैले रथका एक पाड्य्रालाई सूर्य शोभा बढाउनका लागि 
नि गरायौ र अर्को पाङ्ग्राले मानिसहरूका लागि युग आदि कालको प्रकट गर्न सबैतिर 
उँछौँ ! 


तदु पु वामेना कृत विश्चा १७25 पमनु ष्टते। 
नाना जातावरेपसा समस्मै बन्धुमेयधुः ॥४॥ स्तुति गर्द 
हे सर्वत्र व्याप्त अशिनीकुमारहरू हो ! हामी जुत स्तोत्रलै तिमीहरू दुवैलाई उपयुक्त स्तात 7 
त्यौ राग्ररी सम्पादित होस्‌ । बे हे निष्माप र विभिन्न कर्मका लागि प्रसिद्ध देवताहरू हौ ! हामीसित 
तिमीहरू दाजुभाइजस्ता 'भइदेओ । 

आ याँ खु रथ तिष्ठद्रघुष्यदै सदा । परिवामरुषा वयो घृणा वरन्त आतेपः ला । 
हे अधिनीकमारहरू हो । जब तिमीहरू दुईका रथमा सूर्यपुत्री उपा आउँछिन्‌, त्यस नेल अत्यती 
दीप्त अरुणिम रशिमले तिमीहरूलाई छैकेको हुन्छ । 

_  युवोरत्रिश्िकेतति नरा सूम्नेन चेतसा । घर्म यद्वामरेपसँ नासत्यास्ना भुरण्यति । सुढप्रद 
हे नेताजस्ता अशिनीकुमारहरू हो | अत्रि क्षिले जय तिमीहरू दुवैको स्तृति गर्दै अरनिको सुख 
रूप चिने, त्यस बैला उनले कृतज्ञ मनलै तिमीहरूलाई स्मरण गरें । 
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उग्रो वांककृहो ययिः म्‌ण्वे यामेषु सन्तनिः 
यद्दाँ दंसोभिरश्चिनात्रिर्नराववर्तति हद हतति 


ठो दस भर शिनानिनराववर्तेति ॥७॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू गमन गर्दा बलिया, उच्च, निरन्तर गमनशील रथको शब्द 
सुनिन्छ । अनि अत्रि क्रषि आफ्ना कार्यले तिमीहरू दुवैलाई आक्रृष्ट गर्दछन्‌ । 
मध्न रू घु मधूयुवा रुद्रा सिषक्ति पिप्युषी । 
यत्समुद्राति पर्षथः पक्वाः पृक्षो भरन्त चाम्‌ ॥८॥ अधा बी 
हे मह मिसाउने रुद्रका पुन्न अश्चिनीकुमारहरू हो ! हाम्रो सुमधुर स्तुतिले तिमीहरूमा मधुरताको 
सेचन गर्देछ। तिमीहरू दुतै अन्तरिक्षको सीमा नाघ्दछौ र पाकिसकेको हविष्यात्रले सन्तुष्ट हुन्छौ । 
सत्यमिद्ठा उ अश्चिना सुवामाहुर्मयोधुवा । 
खै सामना मसला मृडयत्तमा ॥९॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू क | तिर्माहरू दुई अत्यन्त सुखदायक-छौँ भनी विद्वान्‌हरू बयान गर्दछन्‌ र.त्यो 
भनाइ अत्यन्त सत्य ह। । यज्ञमा हामी बोलाउँछौ, तिमीहरू यहाँ आएर हाम्रा निम्ति सुखदायक 
जि [ | 


इमा त्रहाणि वर्धनाश्िभ्यां सन्तु शन्तमा । या तक्षाम रथाँइवावोचाम बृहन्नमः । 
रथजस्तै मन्त्र र स्तोत्र पनि अश्चिनीकुमारहरूकै लागि बनाएका हौँ। स्तोत्रमन्त्र उनका निम्ति 
सुखदायक र प्रेमवर्द्धक होन्‌ । हामी नमस्कारपूर्वक स्तोत्र समर्पण गर्दछौं । 


कमया दे [सूक्त - ७४] 
क्रषि - पौर आत्रेय । देवता - अंश्चिनीकुमार। छन्द - अनुष्टप्‌ । 


कृष्ठो देवावश्चिनाद्या दिवो मनावसू। 
तच्छुवथो वृषण्वसू अत्रिर्वामा विवासति ॥१॥ ता 
हे उत्कृष्ट मनसम्पन्न अश्चिनीकुमारहरू 'हो ! च्युलोकबाट आएर यञ्चमा बस। हे धनको वर्षा गर्ने 
देवताहरू हो । तिमीहरूका लागि समर्पित अत्रि क्रपिको स्तोत्र सुन। 
त्या कुह नु श्रुता दिवि देवा नासत्या। 
करमा चत जने को चा नदीनाँ सचा ॥२॥ द्बै 
है असत्यरहित दीप्तिमान्‌ अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुवै कहाँ छौ ? च्ुलोकमा कुन ठाउँमा 
हुन्छौ ? कुन यजमानका घरमा आउँछौँ ? कसका स्तुतिमा रमाउँछौ ? 
कं याथ; कं ह गच्छथ: कमच्छा युञ्जाथे रथम्‌। 
कस्य त्रह्याणि रण्यथो वयं वामुशमसीष्टये ॥३॥ ७ 
है अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू कुन यजमानका लागि हिँड्दछौ ? कोसित रहन्छौ ? कसका 
अगाडि हिँड्न रथ तयार पाछौं ? कसका स्तोत्रले प्रसत्र हुन्छौ ? तिमीहरूलाई हामी भेट्न चाहन्छौं । 
पौर चिद्ध्युदप्रु्त पौर पौराय जिन्वथः । यदी गुभीततातये सिंहमिव द्रुहस्पदे ॥ 
८ अश्चिनीकुमारहरू हो । तिमीहरू पौर क्रषिका लागि जलयुक्त मेघलाई प्रेरित गर्‌ । 'वनमा 
व्याधाले सिंह लखेटेझौँ तिमीहरू मेघलाई सताओ । 
प्र च्यवानाज्जुजुरुषो वन्निमत्क न मुञ्चथः । 
॥ युवा यदी कृथः पुनरा काममृण्वे वध्व: ॥५॥ 0, 
४ अश्चिनीकुमारहरू हो ] तिमीहरूले चाउरिइसकेका च्यवन क्रषिको कुरूपता कवच उतारे"कैँ 
निकालेर फ्याँकिदियौ र उनलाई फेरि युवक बनाइदियौ । त्यसपछि उनी पनि तरुनीले मन पराउने 


चुन्दर रूपवान्‌ भए | 

अस्ति हि वामिह स्तोता स्मसि बाँ सन्दृशि श्रिये। 
दद नू श्रृतं म आ गतमवोभिर्वाजिनीवसू ॥६॥ 
है अश्चिनीकुमारहरू 


मारहरू हो ! तिमीहरू स्तोताका यज्ञमा छौं। यञ्चको समृद्धि बढाउने लक्षमा दृष्टि 
रहुन्‌। हे सेनारूपी धनले सम्पन्न :अश्चिनीकुमारहरू हो ! हाम्रो पुकार सुन । आफ्ना संरक्षण 
साधनका साथ यह आओ । 


४४५ 





को वामच्च पुरूणामा वन्ने मर्त्यानाम्‌ । 
त... को विप्रो तिप्रवाहसा को यअैर्वाजिनीवसू ॥७॥ | 

है ज्ञानीहरूबाट वन्दनीय र विपुल सेनारूपी धनले समृद्ध अश्चिनीकुमारहरू हो । अनेकौ 
प्रजाहरूमध्ये कुन ज्ञानीले तिमीहरूलाई प्रसन्नतापूर्वेक स्वीकार गर्दछ ? कुन यजमान तिमीहरूलाई 
सझद्दारा अति सन्तुष्ट गराउँछ ? 

आ वाँ रथो रथाना येष्ठो यात्वश्चिना । 'पुरू चिदस्मयुस्तिर आङ्गृषो मर्त्येष्वा । 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! अन्य देवताको भन्दा बढी वेगवान्‌ तिमीहरूको रथ यता आओस्‌ | 
)१७१-० ७) हामीलाई रुचाउने, अनेकौँ शत्रु संहार गर्ने र यज्ञमानले प्रशंसा गर्ने यो रथ यताति 
भाओस्‌ । 





अर्थिना वद्ध कहि चिच्छुश्रूयातमिमँ हवम्‌ । 

वस्वीरू पु वां भुजः पुञ्चन्ति सु चाँ पुचः ॥१०॥ 0000 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू जहाँसुकै भए पनि हाम्रो आह्वान सुन । हामी यञ्चमा तिमौहरूक 
लागि उत्तम अन्न राम्ररी मिसाएर तयार गरौकन हिका रूपमा प्रशँसनीय भोज्य पदार्थ बनाएर 
अर्पण गर्दछौं । 


[सूक्त - ७५] 
श्रषि - अवस्यु आत्रेय। देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - पङ्क्ति । 

प्रति प्रियतम रथ वृषणं वसुवाहनम्‌ । 

स्तोता वामड्चिनावृषिः स्तोमेन प्रति भुषति माध्वी मम श्रुत हवम्‌ ॥१॥ हला 
हे अश्चिनीकमारहरू हो । तिमीहरूको अत्यन्त प्रिय, बलबुक्त, घनवाहक रथलाई स्तोता अघिहरु 
आफ्ना स्तोत्रले विभूषित गर्दछन्‌ । हे मधुचिद्याका ज्ञाताहरू हो ! तिमीहरू हाम्रो आह्वान सुन । 

अत्यायातमश्चिना तिरो विश्वा अहँ सना । मध्य 

दस्रा हिरण्यवर्तनी सुघुम्ना सिन्धुवाहसा माध्वी मम श्रुृ्त हवम्‌ ॥२॥ निता 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! अन्यत्र नगई हामीकहाँ आओ । हामी शत्रुमाथि विजय पाऔँ । शत्ुवाशक, 
स्वर्णर्थ युक्त, उत्तम धनसम्पन्न, नदी भौ प्रवाहमान, हे मधुविद्याविशारद्‌ ! तिमीहरू हाम्रो आह्वात 
सुन । 

औं नौं रलानि बिश्रतावशखिना गच्छतँ युवम्‌ । 

रुद्रा हिरण्यवर्तनी जुषाणा वाजिनीवसू माध्वी मम खुत हम्‌ ॥३॥ 
म्वर्णएधसम्मन्न, शञ्जुपीडक, रलधारक, घनधान्ययुक्त, यञ्ञप्रेमी है अञ्चिनीकुमार ! हाम्रा मञ्चमा 
आएर प्रतिष्ठित होओ । हे मघुविद्याविशारद ! हाम्नौं आह्वान सुन । 

सुष्टुभो वा वृषण्वसू रथे वाणीच्याहिता । 

उत बाँ ककुहो मृग; पृक्ष; कृणोति वापुषो माध्वी मम श्वुत हवम्‌ ॥४॥ 
हे धनवर्षक अश्चिनीकुमारहरू हो: ] हामी स्तोताहरू तिमीहरूलाई उत्तम स्तुति गर्दछौं । आफ्नो 
वाणी तिमीहरूका रथमा स्थापित गर्दछौं । तिमीहरूका निम्ति महान्‌ अन्वेषकले हविव्यात्न तयार 
गर्दछन्‌ । है मघुचिद्याखिद्‌ हाम्रो आह्वान सुन । 

बोधिन्मनसा सथ्येषिरा हवनख्रुता । 

विभिश्च्यवानमश्चिना नि याथो अद्दयाविनं माघ्वी मम श्रुत हवम्‌ ॥५॥ 
है अधिनीनुमारहरू हौ | द्वतगामी रथमा आरूढ हुने र बोधयुक्त मन भएका हुनाले तिमीहरू स्तुति 


सुन्दछौ। निश्छल मन भएका चावन क्राषिका नजिकै अश्च लिएर पुगेका थियौ। ई मधुविद्याका 
ज्ञाताहरू हौ । हाम्रो आह्वान सुन । 


छ 











आ वां नरा मनोयुजो३श्वास; प्रुषितप्सव: । 
वयो वहन्तु पीतये सह सूम्नेभिरश्चिना माध्वी श्रुत हवम्‌॥६॥ सिता 
नेतृत््रकर्ता अखिनाकुमारहरू हो । मनका सङ्केतले नै रथमा चारिने, छिर्के बुट्टा भएका, वेगव 
अश्खले तिमीहरू हुनेलाई सोमपानका निम्ति सम्पूर्ण सुखका साथ हामीतिर ल्याकन्‌। हे 
मधुविद्यामा पारङ्गत देवताहरू हो ] तिमीहरू हाम्रो आह्वान सुन । 
अध्चिनावेह गच्छत॑ नासत्या मा वि वेनतम्‌। 
तिरशिदर्यया परि वर्तिर्वातमदाभ्या माध्वी मम श्रुतँ हवम्‌ ॥७॥ 
अटल, असत्पवहान 'अश्चनाकुमारहरू हो! तिमीहरू दुबै हामीतिर आऔ । हाम्रो निवेदन 
अस्वीकार नगर । है सदा विजयशील देवताहरू हो । तिमीहरू दुवै अत्यन्त दूरका प्रदेशबाट पनि 
हाम्रा वज्ञशालामा आओ । हे मधुविद्या जान्नै देवताहरू हो | तिमीहरू हाम्रो आह्वान सुन । 
अस्मिन्पञ्चे अदाभ्या जरितारं शुभस्पती । 
_ अवस्युमखिना यु गृणन्तमुप भूषथो माध्वी मम श्रुत हवम्‌ ॥५॥ किक 
शुभ कमका पालक, अटल अख्िनीकुमारहरू हो | यस यज्ञमा स्तुति गर्ने अवस्युका नजिकै गएर 
उनलाई सिँगार । है मधुविद्याविद्‌ देवताहरू हो ! हाम्रो आह्वान सुन। 
अभूदुषा रुशत्पशुराग्निरधाय्युत्वियः । 
'अयोजि वा वृषण्वसू रथो दस्रावमत्त्सी माध्वी मम श्रुत हवम्‌॥९॥ 
हे धनवर्षक, शत्रुनाशक अश्चिनीकुमारहरू हो ! उषा प्रकट भएकी छिन्‌। त्रातुअनुसार तेजस्वी 
किरण हुने अग्निदेव बेदीमा पूर्ण रूपले स्थापित भइसकेका छन्‌ । तिमीहरूको अनश्चर रथ तयार 
भएको छ। हे मधुंविद्यामा कुशल अश्चिनीकुमारहरू हो | तिर्मीहरू दुबैले हाम्रो आह्वान सुन । 
[सूक्त - ७६] 
क्रषि - अत्रि भौम | देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टुप्‌ ] 
आ भात्यग्निरुषसामनीकमृद्विप्राणा देवया वाचो अस्थुः | 
अर्वाञ्चा नून रथ्येह यार्त पीपिवांसमशख्चिना घर्ममच्छ ॥१॥ 
उषाका मुखजस्ता अग्निदेव दीप्तिपान भएका छन्‌ र दिव्य स्तुति पनि प्रारम्भ भयो । हे रथमा 
विराजित अख्चिनीकुमारहरू हो ! हामीलाई दश दिएर यज्ञमा पिउने योग्य सोमका नजिकै 
उपस्थित हुने कृपा गर । 
न संस्कृत प्र मिमीतो गमिष्ठान्ति नूनमश्चिनोपस्तुतेह। 
दिवाभिपित्वे5वसागमिष्ठा प्रत्यवति दाशुपै शम्भविष्ठा॥२॥ 
है अंश्चिनीकमारहरू हो ! तिमीहरू संस्कारित प्राणीलाई क्षति गर्दैनौ। यञ्चमा उपस्थित 
तिमीहरूलाई स्तुति गरिएको छ। बिहानदेखि हव्य पदार्थ लिएर आउने हविदातालाई तिमीहरू 
सुख्न प्रदान गर्दछौ । 
उता यात सङ्गवे प्रातरद्वो मध्यन्दिन उदिता सूर्यस्य । 
दिवा नक्तमवसा शन्तमेन नेदामी पीतिरश्चिना ततान्‌ ॥३॥ 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो । गाई दुहुनै बैलामा, बिहान सूर्योदयका समयमा, मध्याह्क कालमा, दिनको 
प्रखर अवस्थामा अरधथात दिउँसो चा रातिका सनै समयमा मि सुखदायी, रक्षा साधनसहित आओ । 
सोमपान गर्ने बेला अहिले भएको छैन। त्यसैले तिमीहरू चाँडै आओ । 
इदै हिचाँ प्रदिवि स्थानमोक इमे गृह अश्चिनेर्द दुरोणम्‌। 
, आनो दिवोबृहतः नन ०0 ०५१०: वहन्ता ॥॥॥ नि लाकहक 
है अशचिनीकुमारहरू हो ! यो उत्तर वेदी तिमीहरूको पुरानो निवास योग्य स्थान हो । यी सम्पूर्ण गृह 
र आश्रयस्थ्रान पनि तिमीहरूक्कै हुन्‌ । तिमीहरू पानीले भरिएको मेधद्वारा अन्तरिक्षेवार हाम्रा लागि 





भन्न र बल लिएर यहाँ आऔ । दकहकन 
समश्चिनोरवसा ॥48:44 निन मयोधुवा सुप्रणीती गमेम। 
आनो रथिं वहतमोत वीराना विश्वान्समृता सौभगानि निता ।५॥ 


ह्यपी अश्चिन भनाकुमारका मंङ्गलकारी ग्लकारी, सुखकारी १ कृपापूर्ग प्‌ नयानाल। रक्षणसाधनले सम्पन्न होम | 
अमर अश्चिनोकृमारहरू-हो | हामीलाई उत्तम ऐश्वर्य, वीर पुत्र र सम्पूर्ण सौभाग्य प्रदान गर । 


हु७ 


| सूक्त - ७७] 
क्ञ्रषि - आत्रि भौम । देवता - अश्चिनीकुमार | छन्द - त्िष्टुप्‌ । 

प्रातर्यावाणा प्रथमा यजध्वं पुरा गृधादररुषः पिबातः । 

प्रातर्हि यज्ञमश्चिना दधाते प्र शंसन्ति कवयः पूर्वभाज; ॥१॥ 
है क्रत्विकहरू हो ! बिहानीपख अरू देवताभन्दा पहिले आउने अश्चिनीकुमारलाई पूजा गर। दान 
नगर्ने लोभी राक्षसभन्दा पहिले उनीहरू सोमपान गर्दैछन्‌ । उनीहरू उचित रूपले बज्ञ धारण 
गर्दछन्‌ । उहिलेका ञ्षिहरू उनीहरूलाई प्रशंसा गर्दछन्‌ । 

प्रातर्यजध्वमश्चिना हिनोत न सायमस्ति देवया अजुष्टम्‌ । 

उतान्यो अस्मद्यजते बि चावः पूर्वो यजमानो वनीयान्‌ ॥२॥ लाई 
हे भ्रत्विकहरू हो! अश्चिनीकुमारका लागि बिह्यनीपख यजन गर। उनीहरूलाई हव्य आदि प्रदान 
गर । साँझपख दिइएको हव्य देवताका लागि सेवनीव हुँदैन र देवताकहाँ जाँदैन । हामी भन्दा पहिले 
अरू कसैले यजन गर्दछ भने उसले सब्नै देवतालाई सन्तुष्ट गर्दछ । हामीभन्दा पहिले यजन गर्ने 
होता कोही छ भने छ नै देवताहरूको सबैभन्दा प्रिय: हुन्छ। 





है अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरूको सुनले मोडिएको 
गर्ने, मनजस्तै बेगवान्‌, वायुजस्तै 
रधमा तिमीहरू आओ। . 
यो भूयिष्ठाँ नासत्याभ्यां विवेष चनिष्ठं पित्वौं ररते विभागे । 
स तोकमस्यं पीपरच्छमीभिरनूर्घ्वभास: सदमिन्नुतुर्यात्‌ ॥४॥ 
जुनं यजमान यञ्चमा हविको भाग लगाउनै बेलामा ठआाश्चिनीकुमारलाई मनग्गे हन्य आदि प्रदान 
गर्दछ, उसले आफ्ना पुत्रलाई शुभ कर्मले पालन गर्दछ। जो यज्ञ आदि कर्मका निम्ति अग्नि 
खाल्दैन, छ सधैँ हिँसित हुन्छ। 
समशखिनोरवसा ७24.:22: निन मयोधुवा सुप्रणीती गमेम । 
आ नो रयिं चहतमोत चौराना विश्वान्यमुता सौभगानि ॥५॥ 
हामी अश्चिनीकमारका मङ्गलकारी, सुखकारो, कृपापूर्ण र नयाँनौला रक्षणसाधनले सम्पन्न होऔं। 
अमर अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू हामीलाई उत्तम ऐश्वर्य, चीर पुन्न र सम्पूर्ण सौभाग्यहरू प्रदान 
गर | 





[सूक्त - ७5५] 
ब्प्रषि - सप्तवध्ि आग्रैय । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - अनुष्टुप्‌ उष्णिक । 
अश्चिनावेह गच्छर्त नासत्या मा वि वेनतम्‌। हंसाविव पततमा सुत्ताँ उप ॥१॥ तिमीहरू 
हे अश्चिनीक्कमारहरू हो| तिमीहरू हाम्रा यज्ञमा आओ । दुई वटा सेत्ता हाँस पानीतिर गएझैँ तिमीह 
दुवै सौमका नजिकै आऔ । 
की मि अश्चिना हरिणाविव गौराविवानु यवसम्‌ । इँसाविव पततमा सुत्तों उप ॥२॥ 
है अच्चिनीकुमारहरू हो! हरिण आदि मृगहरू घाँस खान कुदेभँ र पानीमा खेल्नका 
ओर्लिएैँ तिमीहरू दुवै पेलेर तयार गरेको सोमका नजिक आओ । 
अश्चिना वाजिनीवसू जुषेथा यज्ञमिष्टये । हंसाविव पततमा खुवा २ उप॥॥३॥ 
हे सैना एवं धन राख्ने अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू दुवै हामीले खोजेको कुरो पूरा गर्नका लागि 
८:-७७, ००५ -९॥ । पानीमा खेल्नका लागि हाँस ओर्लिएझैँ तिमीहरू दुवै पेलेर तयार गरेको सोमका 
नजिक आओ | 
अत्रिर्यद्वामवरोहन्नुृबीसमजोहवीत्राधमानेव योषा । 
_ श्यैनस्य चिन्जवसा नूतनेनागच्छतमश्चिना शन्तमेन ॥४॥ अन्धकारले छोपिएका 
है अश्चिनीकुमार हौ | विलाप गर्न लागेकी स्त्रीभैँ अनि भ्रषिले बाक्लो अन्धकारहो छ 
संसारबाट तिमीहरू मुक्ति पाउन तिमीहरूलाई आह्वान गर्दा सुखकारी र नयाँ रथमा बाजपक्षीभँ चेगवानँ 
रूपमा तिमीहरू आएका थियौँ । 


लागि 
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ओ। ररर दिदि 








टि 


वि जिहीष्व वनस्पते योनि सृष्यन्त्या 

तम अधिना हव सपावि चसुक्सतन॥॥। 
हेःवनस्पतिदेव । तिमी प्रसवको तयारीमा रहेको योनिजस्तै विस्तृत होङ | हे अश्चिनीकुमार हो ! 
हाम्रो आह्वान सुनेर तिमीहरू, आओ र सप्पवध्रि भन्ने मेरो नामजस्तै सात तिरबाट बाँधिएका 
००01 15 प्र भन्ने ज्ञस्तै सात तिरबाट बाँध 

भीताय नाधमानाय क्रषये सप्तवध्रये | 

मायाभिरञ्चिना युव वृक्ष सं च विःचाचथः ॥&। 


है अर ४ 2 कुमार हौ | सात तिरबाट बाधिएर डराएका प्राणीले मुक्तिका लागि निवेदन गरेपछि 


तिमीहरू दुवैले आफ्ना &०४५००४५ वनस्पतिलाई भेदन गरिँदियौ । 

यथा वातः पुष्करिणी समिङ्गयति सर्वतः । 

एवा ते गर्भ एजतु निरैतु दशमास्यः ॥७॥ 
वायुले तलाउ हल्लाएफै तिमीहरूको दस महिना पूरा भएको गर्भ स्पन्दित भएर प्रकट होस्‌। 

यथा वातो यथा वने यथा समुद्र एजति। 

एवा त्वं दशमास्य सहावेहि जरायुणा ॥८॥ 
वायुले वन २ समुद्र कम्पित गराएभझैँ दस महिनासम्म गर्भमा रहेको प्राणी आफ्नो छिप्पिने उमेर पूरा 
गर्नासाथ बाहिर आओस्‌। . 

दश मासाञ्छशयानः कुमारो अघि मातरि। 

निरैतु जीवो अक्षतो जीवो जीवन्त्या अघि ॥९॥ 
गर्भमा दस महिनासम्म सुतेका जालकलाई जीवित र क्षतिरहित अवस्थामा आमाले सुखपूर्वक 
जन्माङन्‌। 


[सूक्त - ७९] 
म अधि - सत्यश्रवा आत्रेय । देवता - उषा । छन्द - पङ्क्ति । 
नोअद्य बोधयोषो राये दिवित्मती । 


यथा चिन्नो अबोधय; सत्यश्रवसि वाय्ये सुजाते अश्चसूनुते ॥१॥ 
है सुख प्रकट गराउने उषादेवी ! पहिलेको जस्तै हामीलाई जानु युक्त गराङ, ऐश्वर्य प्राप्तिको चेतना 
देङ। हे श्रेष्ठ कुलकी सत्य भाषिणी ! वय्यका पुत्र सत्यश्ववालाई आफ्ना कृपाको पात्र बनाक । 
सा व्युच्छ सहीयसि सत्यश्रवसि वाय्ये सुजाते अश्चसूनुते ॥२॥ 
हैद्युलोककी पुत्री उषादेवी । तिमी शुचद्रथका पुत्र सुनीधका लागि अन्धकार हदएर प्रकट भयौ । 
अब तिमी वथ्यका पुत्र सत्पश्ववामाथि उपकारको वर्षा गर॥ 
सा नो अद्याभरद्दसुर्व्युच्डा दुहितर्दिवः । अक 
र यो व्यौच्छः सहीयसि सत्यश्चवसि वाय्ये सुजाते अश्चसूनृते ॥३॥ 
है आदित्यपुत्री उषादेवी । हामीलाई मनग्गे धन देक र अन्धकार हय्क। हे बलयुक्त, 
अन्धकारनाशक, प्रसिद्ध, सत्यरूपिणी उघादेवी ! वय्यपुत्र सत्यश्चववामाथि कृपा गर। 
अभि ये त्वा तिभावरि स्तोमैर्गुणन्ति वह्ृय; । 
मधैर्मोनि सुभ्रियो दामन्वन्तः सुरातयः सुजाते अश्चसूनुते ॥॥॥ 
है प्रकाशसम्पन्न उषादेवी | स्तोताहरू दीप्तिमान्‌, उत्तम स्तोत्रले तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌ । उनीहरू 
ऐशवर्यद्वारा उत्तम शोभावान्‌ र उत्तम दानशील छन्‌। हे धनकी अधिकारिणी र जन्मदेखि नै 
शोभासम्पन्न उषादेवी | स्तोताहरू अश्च प्राप्तिका लागि तिमीलाई उत्तम स्तुति निबेदन गर्दछन्‌ । 
यच्चिद्धि ते गणा इमे छ्दयन्ति मघत्तये। 
हेउबारेबौ परि चिद्ष्टयो दघुददतो राधो वहन हुखाते जाते अश्वसूनृते ॥५॥ बिरे 
है उपरादेवी | जुन स्तोता धन प्राप्तिका लागि तिम्रो स्तवन गर्दछन्‌, उनीहरू निश्चय पनि ऐश्वर्य धारण 
गर्दछन्‌ र अक्षय हव्पका रूपमा धन दिइरहन्छन्‌ । हे घतकी अधिकारिणी, जन्मदेखि नै शोभासम्पन्न 
उपादेवो | स्तोताहरू अश्च प्राप्तिका लागि तिमीलाई उत्तम स्तुति निवेदन गर्दछन्‌ । 





४४९ 





ऐषु घा वीरवद्यश उषो मघोनि सूरिषु। 
ये नो राधांस्यह्ृया मघवानो अरासत सुजाते अश्चसूनृते ॥६॥ 
हे धनकी अधिकारिणी उषादेवी । स्तोताहरूलाई उत्तम र वीर पुत्रले युक्त अत्र प्रदान गर्‌। 
त्यसबाट उनीहरू धनसम्पन्न भएर हामीलाई विपुल धन दिकन्‌। हे घनकी अंधिकारिणी, जन्मदेखि 
नै शौभासम्पन्न उषादेवी । स्तोताहरू अश्च प्राप्तिका लागि तिमीलाई उत्तम स्तुति निवेदन गर्दछन्‌। 
तेभ्यो च्युम्न बृहद्यश उषो मघोन्या वह । 
ये नौ राधांस्यश्ट्या गव्या भजन्त सूरयः सुजाते अखसूनुते ॥७| 
हे धनकी अघिकारिणी उषादेवी ! जुन यजमात स्तोतालाई गाई, अश्चले युक्त धन प्रदान गर्दछन्‌ 
उनीहरूलाई तिमी तेजस्वी घन र प्रशस्त अन्न प्रदान क । है धनकी अधिकारिणी, जन्मदेखि नै 
शोभासम्पन्न उषादेवी ! स्तोताहरू अश्च प्राप्तिका लागि तिर्मीलाई उत्तम स्तुति निवेदन गर्दछन्‌ । 
उत नो गौमतीरिष आ वहा दुहितर्दिवः । सुजाते 
'साक सुर्यस्य रश्मिभिः शुक्रै; शोचद्धिरचिभिः सुजाते अश्वसूनृते ॥८॥ 
है सूर्यपुत्री उषादिवी | सूर्य एवं अग्निको शुभ्र, प्रदीप रश्मिसँ हामीतिर आक र गाईसहित अन्न 
प्रदान गर | हे धघनकौ अधिकारिणी, जन्मदेखि नै शोभासम्पन्न उषादेवी | स्तोताहरू अश्च प्राम्तिका 
- लागि तिमीलाई उत्तम स्तुति निवेदन गर्दछन्‌ । 
व्युच्छा दुहितर्दिवो मा चिर तनुधा अपः । 
नेत्वा स्तेनं यथा रिपुं तपाति सूरो अर्चिषा सुजाते अ आसुँ ॥९॥ 
हे प्रकाशसम्पन्न सूर्यपुत्री उघादेवी | हाम्रा काममा ढिलो नगरिदेङ। राजाले शत्रु र चोरलाई 
सताएभौँ सूर्यदेवका तेजले तिमीलाई नसताओस्‌। है धनकी अधिकारिणी, जन्मदेखि न 
शोभासम्पन्न उपादेवी । स्तोताहरू अश्च प्राप्तिका लागि तिमीलाई उत्तम स्तुति निवेदन गर्दछन्‌ । 
एतासह्रेदुषस्त्वं पकै 2004 ३०५१. वा दातुमहंसि । 
सा स्तोतभ्यो विभावर्युच्छन्ती न प्रमीयसे सुजाते अश्चसूनुते ॥१०॥ 
झैँ उषादेवी ! तिमी इच्छा लागेको भन्दा धेरै धन प्रदान गर्न सक्छ्यौ । तिमी स्तोताका मनको 
अन्धकार हटाएर उनीहरूको दुःख नाश गर्छ्यौ । है घनकी अघिकारिणी, जन्मदेखि तै शोभासम्पतर 
उपादेवी ! स्तोताहरू अश्च प्राप्तिका लागि तिमीलाई उत्तम स्तुति निवेदन गर्दछन्‌ । 
[सूक्त - ००) 
म्रषि - सत्यरश्चवा आत्नेय । देवता - उषा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
चुतच्चामान बृहतीमृतेन क 4044055 8 4:40:404 मरुणप्सुँ विभातीम्‌। 
देवीपुषसं स्वरावहन्ती प्रति विप्रासो मतिभिर्जरन्ते ॥१॥ 
दीप्तिमान्‌ रथमा आरोहित रहने, सर्वव्योपिनी, यञ्ञद्वारा पूजनीव, अरुणिम वर्णयुक्त, दीप्तिमती र 
सूर्यदेवभन्दा अगाडि चल्ने उपादेवीप्रति ज्ञानीहरू बिचारपूर्तक श्रेष्ठ स्तुति अर्पित गर्दछन्‌ ! 
एषा जन दर्शता बोधयन्ती सुगान्पय; कृण्बती यासय्रे । 
बृहद्वथा बृहती विश्वमिन्दोषा ज्योतिर्यच्छत्यग्रे अह्वाम्‌ ॥२॥ 
दर्शनीय उषादेवी सुतेकालाई जगाउँदै र मार्ग सुगम बनाउँदै अस्न्त व्यापक रथमा चढेर सूर्यदेवका 
अघि हिँड्दछिन्‌ । महान्‌ र विश्वमा व्यापक रहने उषादेवी बिहान प्रकाश फिँजाउँछिन्‌ । 
एषा गौभिररुणेभिर्युजानास्रेधन्ती रयिमप्रायु चक्रे । 
पथौ रदन्ती चतरा रती पुरुष्टुता विश्ववारा वि भात्ति ॥३॥ हु 
उषादैवी अरुण आभा भएको साँढे सधाएर अक्षय घन स्थायी राख्दछिन्‌ । अत्यन्त दीप्तिसम्मन्न, धेर 








तिरबाट स्तुति गरिएकी र सबैबाट रुचाइने यी देवी मार्गमा उज्यालो पार्दै स्वयं उज्यालो 
देखिन्छिन्‌ । 


'एवा व्येनी भवति द्विबहा आविष्कृण्वाना तन्व पुरस्तात्‌। 

क्रतस्प पन्थामन्चरेति साघु प्रजानतीव न दिशो मिनाति॥४॥ 
उषादेवी रात्रि र दिनका दुवै समयमा चुलोकका माथि ए तल गमन गर्दै पूर्व दिशामा प्रकट हुन्छि । 
यिनले सूर्यदेवको मार्ग अनुसरण गर्छिन्‌ । ज्ञानसम्पत्न स्त्रीजस्तै यिनी प्नि कुनै हा 
'झुक्किनन्‌ । 
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एषा शुभ्रा न तन्वो विदानोध्वेव स्नाती दुशयै नो अस्थात्‌। 
पाले, अप द्वेषो बाधमाना तमांस्युषा दिवो दुहिता ज्योतिषागात्‌ ॥५॥ लाला 
तहाइसकेर पोखरीबाट बाहिर आउँदै गरेकी स्त्रीजस्ती उपादेवी आफ्नो शरीर प्रकट गन ७” 
अगाडि पूर्वबाट उदाउँछिन्‌ । सूर्यपुत्री उपादेवी द्वेपरूपी अन्धकार चिरेर प्रकाशसँगै आउँछिन्‌ । 
)१:(20०५५०:५ 2-७०१५१०) 0079, अप्स; । 
व्यूणवत ॥. 2 र्याणि पुनर्ज्योतिर्युवतिः पूर्वचाकः ॥६॥ बाउँछ। 
पश्चिमतिर जाँदै गरेकी सूर्यपुत्री उपादेवीले आफ्नो रूप कल्याणकारी स्त्रीको जसौ देखाउछ विदाई 
सधैंकी तरुणी उपादेवी आफ्ना ज्योतिको 'रूप पहिलेकै जस्तो गरी प्रकट गर्दछिन्‌। हनिदात। 
यजमानलाई मन पर्ने धन यिनले प्रदान गर्दछिन्‌। 


नी ०५१] जगती 
क्रषि - श्यावाश्च आत्रेव । देवता - सविता । छन्द - जगती । 

युञ्जते मन उत युञ्जते धियो विप्रा विप्रस्य बृहतो विपश्चितः । 

वि होत्रा दधे वयुनाविदेक इन्मही देवस्थ सविदुः परिष्टुतिः ॥१॥ मात 
एकलै यञ्च धारण गर्ने, मार्गको ज्ञान भएका सवितादेव महान्‌ स्तुतिका पात्र हुन्‌ । अति बुद्धिमाच्‌ र 
ज्ञानी मानिस आफ्नो मन र बुद्धि उनै प्रेरक सवित्तादेवमा योजित गर्दछन्‌ । 

विश्वा रूपाणि प्रति पुञ्चते कविः प्रासावीद्धद्र द्विपदे चतुप्पदे । 

वि नाकमख्यत्सविता वरेण्यो5नु प्रयाणमुषसो वि राजति ॥२॥ त 
अत्यन्त मेधावी सवितादेव आफ्ना सबै रूप प्रकट गर्दछन्‌ । उनी मानिस र पशुका कल्याणकार 
हुन्‌ । सबैले रुचाएका सवितादेव द्युलोकमा प्रकाश छर्दछन्‌ । उषादेवी गएपछि यिनी प्रकट हुन्छन्‌ । 

'यस्य प्रयाणमन्वन्य इद्ययुर्देवा देवस्य महिमानमोजसा । 

यः पार्थिवानि विममे स एतशो रजांसि देवः सविता महित्वना ॥३॥ 
अग्नि आदि सम्पूर्ण देवताहरू, सवितादेवको महिमाखुक्त मार्ग अनुसरण गरेर ओज प्राप्त गर्दछन्‌ । 
सवितादेवले आफ्ना महत्ता पृथ्वी आदि लोकहरूमा व्याप्त गरेका छन्‌। उनी देव अत्यन्त 
शोभायमान छन्‌ |. 

उत यासि सवि रोचनोत सुर्य रश्मिभिः समुच्यसि । 

उत रात्रीमुभयतः परीयस उत मित्रो भवसि देव धर्मभिः ॥४॥ 
हे सवितादेव । तिमी आफ्ना तीनै वय प्रकाशित लोकमा गमन गर्दछौ र सूर्यरश्मिले संयुक्त हुन्छौ । 
तिमी रातका दुवै छेडलाई प्रभावित गर्दै आफ्नो यात्रा गर्दछौ। हे देवता ! तिमी कल्याणकारी 

कार्यमा संसारका मित्रजस्तै हुन्छौँ । 

। उतेशिषै प्रसवस्य त्वमेक इदुत पूषा भवसि देव यामभिः । 

उतेदं विश्व भुवन वि राजसि श्यावाश्चस्ते सवितः स्तोममानशे ॥५॥ 
हे सवितादेव ! तिमी नै सम्पूर्ण प्रकट संसारका एक्ला अधीभ्चर 40. । तिमी आफ्ना गमन सामर्थ्यले 
जगतका पोषकजस्तै छौँ । तिमी सम्पूर्ण 0211220/002 रूपले दे छौँ। तेजस्वी अश्च र्‌ 
परक्रमयुक्त श्यावेश्च क्रघि तिम्रा लागि स्तोत्र समर्पित गर्दछन्‌ । 

[सूक्त - ५२] 

क्रषि - श्यावाञ्च आत्रेय। देवता - सबिता । छन्द - जगती अनुष्टुप्‌ । 

तत्सवितुर्वुणीमहे वर्य देवस्य भोजनम्‌ | श्रेष्ठ सर्वधातम तुरं भगस्य घीमहि॥ 
हामी सवितादेवको प्रसिद्ध र उपभोग्य ऐश्वर्य माग गर्दछौँ र भगदेवको श्रेष्ठ, सर्वधारक, 
शत्रुविनाशक ऐश्वर्य पनि धारण गर्ने चाहन्छौं । 

अस्य हि स्वयशस्तरं सवितु त सि कच्चन प्रियम्‌। न मिनन्ति स्वराज्यम्‌ ॥२॥ 
आफ्ना यश विस्तृत गराउने संवितादेवको अत्यन्त प्रिय र प्रकाशित ऐश्वर्य कसैले नाश गर्न सक्दैन । 

सहि रलानि दाशुपै सुवाति सविता भगः । त॑ भाग चित्रमीमहे ॥:॥ 
सविता र भगदेव हविदाता यजमानलाई उत्तम वरणीय रल प्रदान गर्दछन्‌ । हामी उनै देवतासित 
त्यस्तै बिलक्षण ऐश्वर्य माग गर्दछौं। 
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अघ्चा नो देव सवितः प्रजावत्सावीः सौभगम्‌। परा दुःष्वप्न्यै सुव ॥४॥ 
हे सवितादेव । आज हार्मीलाई पुत्रपौत्रसहितको पचित्र ऐश्वर्य प्रदान गर । दुःखदायी म 
दरिद्रता हामीबाट घर हटाउ । 
विश्वानि देव सवितर्दुरितानि परा सुव । यद्धद्व तन्न आ सुव ॥५॥। 
हेः सचितादेव । हाम्रा सबै दुःख तिमी हराइदेङ र हाम्रा निम्ति कल्याणकारी जे हुन्छ, त्यसैलाई 
हामीतिर प्रैरति गर] 
अनागसौ अदितयै दैवस्य सचितुः सवै । विश्वा चामानि धीमहि ॥६॥ 
सवितादेवको आञ्ञामा रहेर माता अदितिका लागि निरपराधौँ रहौँ र इच्छा लागेक्रो सम्पूर्ण धन हामी 
प्राप्त गरौं । 
आं विश्वदेव सत्पतिं सुक्तैरचा वृणीमहे। सत्यसवं सवितारम्‌ ॥७॥ 
सबैका देवता, सत्यनिष्ठामा रहनेहरूलाई पालन गर्नै, सत्यब्रतीका रक्षक सवितादेवलाई आज हामी 
सुक्तका माध्यमाबाट यज्ञमा बरोलाउँछौँ । 
यइमै उभे अहनी पुर एत्यप्रयुच्छन्‌ । स्वाधीर्देवः सविता |॥५॥ 
उत्तम कर्म गर्दै जुन सवितादेव दिन र गातका सन्धिकालमा गमन गर्दछन्‌, हामी उत्तम स्तोत्रले 
उनेको स्वागत गर्दछौं । 
यइमा विश्वा जातान्याश्रावयति शलोकेन । प्र च सुवाति सविता ॥९॥ . 
जुन सब्ितादेद पिक रण प्राणीलाई उत्तम कर्ममा प्रैरित गर्दछन्‌ र तिनीहरूलाई आफ्नो यश सुनाउँछन्‌ 
तिनको आह्वान गर्दैछौँ । 
[सुक्त - ५३३ 
व्मषि - अत्रि भौम । देवता - पर्जन्य। छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती अनुष्टुप्‌ । 
अच्छा घद त्वसं गीर्भिराभिः स्दुहित ०240: नमसा विवास। 
कनिक्रददवृषभौ जीरदानू रेतो दघात गर्भम्‌ ॥१॥ जज 
हँ यजमानहरू हो !। वलसम्पन्न पर्जन्यदेवलाई स्तुति गर । हव्य आदि र उत्तम वार्णीले उनलाई 
स्तवन गर। यी देवत्ता जलको वर्षा गर्ने, दानशौल र गर्जनकारी छन्‌ । यिनी औष्धिरूपी 
वनस्पत्तिलाई गर्भधारण गराउँछन्‌ । 
वि वृक्षान्‌ हन्त्युत हन्ति रक्षसो विश्व बिभाय भुवन महानधात्‌ । 
उतानागा ईषते बृष्ण्यावतो यत्पर्जन्यः स्तनयन्‌ हन्ति दुष्कृतः ॥२॥ 
पर्जन्यदेव अनुचित वृक्ष चिताश गर्दैछन्‌, राक्षसको हनन गर्दछन्‌ र आफ्ना भयङ्कर आघातले सक 
संसारलाई भवाक्रात्त गराउँछन्‌ | गर्जन गर्दै थिनी पापीको विनाश गर्दैछन्‌ र जल वर्षा गरेर निर्घाक 
रफ्षा गर्दछन्‌ । 
रघीव कशयाखौं अभिक्षिपत्राविर्दुतान्झुणुते वर््यौँर अह। 
दुरास्सिंहस्प स्तनधा उदीरते यसर्जन्यः कृणुते वर्ष्य) नभ: ॥३॥ 
जसरी रथीले आफ्नो घोडा चाबुकले हिर्काएर उत्तेजित गराउँछ उसै गरी पर्जन्यदेव गर्जनकारी 
शब्दले मैघलाइई प्रेरित गर्दछन्‌ । जलराशिलै मेघ पूर्ण भएपछि सिंहको जस्तै चिनले गर्जता गरेकी 
परसम्म सुनिन्छ। 
प्र चाता वान्ति पततयन्ति विद्युत उदोषधीर्जिहते पिन्वतै स्वः । 
इरा विश्वस्मै भुवनाय जायते; यत्पर्जन्य; पृथिवी रेतसावति ॥४॥ 
जलराशि युक्त पर्जन्य पृथ्वीतिर औलिंदा चायु विशेष प्रवाहयुक्त हुन्छ। बिजुली चम्किन्छ । 
औषधिका रूपमा वनस्पतिको वृद्धि हुन्छ। आकाश चुहिन्छ र यो पृथ्वी सम्पूर्ण जगत्‌को हितका 
लागि समृद्ध हुन्छ। 
यस्य व्रते पृषिवी नत्रमीति यस्य व्रते शफवज्जर्भुरीति । 
024 यस्य व्रत ओषधीर्विश्वरूपाः स न: पर्जन्य महि शर्म यच्छ ॥५॥ 
ह पर्जन्यदेव | तिम्रा कर्मका कारण पृथ्वी उत्पादनशील हुन्छ र सबै प्राणीले पोषण प्राप्त गर्दछन्‌ । 
तिम्रा कर्मले नै औषधिरूपी वनस्पत्तिले विभिन्न रूप धारण गर्दछन । हे देवता । हामीलाई महान 
सुख प्रदान गर। 
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दिवो नो दृष्टि मरुतो ररीध्व प्र पिन्वत वृष्णो अञ्चस्य धारा; | 

अर्वाङतेन स्तनयिलुनेह्यपो निषिञ्चन्नसुरः पिता न: ॥६॥ 
हे मस्तृहरू हो ! हाम्रा लागि वर्षा गर। वर्षणशील मेघका जलधाराले हामीलाई पोषण देओस्‌। हे 
पर्जन्यदेव | तिमी गर्जनशील मेधसँगै जल सेचन गर्दै हामीतिर आर। तिमी हाम्रा पिताजस्तै 
प्राणवर्षक र पोषणकर्ता हौँ । 

अभि क्रन्त स्तनय गर्भमा घा उदन्वता परि दौया रधैन। 

दृति सुकर्ष विषितँ न्यज्च॑ समा भवन्तुद्नो निपादाः ॥७॥ 
हे पर्जन्यदेव ! गडगड ध्वनिले गजँदै औषधिरूपी वनस्पतिमा गर्भ स्थापित गरा । रथमा पानी 
बोकेर आर । पानीले भरिएका मेघको मुख तलतिर पार २ त्यसलाई खाली गराङ। त्यसले अग्ला 
र होचा सवै ठाउँ उस्तै हुन सम्ून्‌ । 

महान्त कोशमुदचा नि षिज्च स्यन्दन्ता कुल्या विषिता पुरस्तात्‌। 
- घृतेन द्यावापृथिवी व्युन्धि सुप्रपाण भवत्वध्नाभ्यः ॥५॥ 
हे पर्जन्यदेव । आफ्नो जलरूपी महान्‌ कोश खोल २ तलतिर बगाञ। त्यसो भएपछि जलले 
परिपूर्ण नदी निर्वाध भएर समाहित प्रवाहित होकन्‌ । जलराशिले द्यावापृथिवी तिमी परिपूर्ण 
गराउ । त्यसो भएपछि गाईले पानी खान 'पाङन्‌ । 

यस्पर्जन्य कनिक्रदत्स्तनयन्‌ हंसि दुष्कृतः । 

_ प्रतीद विश्व मोदते यत्कि च पृथिव्यामधि ॥९॥ छै 

है पर्जन्यदेव । गडगड ध्वनिका साथ तिमौ पापी मेघलाई फोर्दछौँ, त्यसपछि सम्पूर्ण संसार र 
यसमा आश्वित प्राणीहरू अत्यन्त खुसी हुन्छन्‌ । 


िषमुदु पू गृभायाकर्धन्वान्यत्येतवा उ । 

अजीजन ओषधीर्भाजनाय कमुत प्रजाभ्यो5विदो मनीवाम्‌॥१०॥ 

है पर्जन्यदेव । तिमीले मनगो वर्षा गराएका छौ । अब वर्षा रोक। मरुभूमिमा पनि तिमीले पानी 
पूरा गरायी । सुखकर उपभोगका लागि तिमीले औषधिरूपी वनस्पति उत्पन्न गरेका छै! आफ्ना 
सन्तानद्वारा उत्तम स्तुति पाएका छौँ । 









| हा 


ना ३ न [सुक्त - ५४] 
षि- अत्रि भौम। देवता - पृधिवी । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
बडित्या पर्वतानो खिद्रै बिभर्षि पृथिचि । 

प्रया भूमि प्रवत्वति महा जितोषि महिनि॥१॥ हर 
है उत्तम गुण र महिमावती पुधिवीदेवी । तिमी )॥4::..4 भूमिमा चर्ने प्राणीलाई आफ्ना सामर्थ्यले पुष्ट 
गराउँछ्यो र अत्यन्त फैलिएका भारी पर्नतसमूहलाई पनि बोक्दछयौ । 

स्तोमासस्त्वा विचारिणि प्रति ष्ये भन्त्यक्तभिः । 
प्रया वार्ज न हेषन्तँ पेरुमस्यस्यजुनि ॥२॥ गा 

है विविध रूपमा भ्रमण गर्ने र्‌ शुभ्न वर्ण भएकी पृथिवीदेवी ! अश्वजस्तै भयङ्कर शब्द गर्ने मेघलाई 
वर्षा गर्नका लागि तिमी निम्त्याउँछ्यौ । त्यति चेला स्तोताहरू तिमीप्रति उत्तम स्तोत्रले स्तुति 
गर्दछन्‌ ] बेन 

दृढहा चिद्या ५004 -4-404-19०000 । 
यत्ते अप्रस्य विद्युतो दिवो वर्ष 2 बनन) षटयः ॥३॥ वार? 
है पृथिवीमाता | अन्तरिक्षमा रहेका मेघवाट दात वर्षा हुँदा तिमी आफ्ना बलिया सामर्थ्यले 
वनस्पतिलाई धारण गर्दछौ । [ 00 
सूक्त-०५. 
अषि- १७७, ७41 - वरुण । छन्द - त्रिष्टप्‌। 
प्र सप्राजे बुहदर्चा गभीर क्रह्म प्रियं वरुणाय श्रुताय। 

र वि यो जघान शमितेव चर्मोपस्तिरे पृधिवी सूर्याय 4७1 
; अत्रिका वंशजहरू हो ! विशिष्ट प्रकाशमान, प्रसिद्ध वरुणदेवका लागि अत्यन्त बिस्तृत, गम्भीर 
९ प्रातिका स्तुति गर। व्या घाले पशुको छाला फिँजाएभझँ देवताहरूले सूर्वदेवलाई भ्रमण गर्नका 
तागि आकाश बिस्तृत गरेका छन्‌। 


हिप 


पक २ 








वनेपु व्यपन्तरिक्षे ततान वाजमर्वत्सु पय उख्नियासु ] 

हृत्सु क्रतँ वरुणो अप्स्वग्निँ दिवि सूर्यमदधात्सोममद्रो ॥२॥ 
वरुणदेवले वनका वृक्षका टुप्पामा अन्तरिक्ष विस्तृत गराए । अश्व या मानिसमा वीर्य वृद्धि गे 
गाईमा दुध स्थापित गरे, हृदयमा सङ्कल्पशक्ति भएको मन बनाए, प्राणीमा पचाउने जठराम्नि 
स्थापित गरै। छुलोकमा सूर्यदेव र पर्वतमा सोम उत्पन्न गरे । 

नीचीनबारेँ वरुण: कबन्ध प्र ससर्ज रोदसी अन्तरिक्षम्‌ । 

तेन विश्वस्य भुवनस्य राजा यव न वृष्टिरव्युनत्ति भूम ॥३॥ 
बरुणदेवताले च्यान्नापृधिवी र अन्तरिक्षका प्राणीको हितका लागि मेघलाई उँघोमुन्टो पारेर पानीलाई 
मुक्त गराए। वर्षाका पानीले जौँ आदि अन्न खँदिलो भयो र देवताहरूले वर्षाका त्यहीँ पानीले 
भुमिलाई उर्वर बनाए । 

उनत्ति भूमि पृथिवीपुत च्यां सदा दुग्ध वरुणो वष्ट्यादित्‌। 

समभ्नेण वसत पर्वतासस्तविषीयन्तः श्रथयन्त चीराः ॥४॥ 
वरुणडेवता वर्षारूपी जलको इच्छा गर्दैछन्‌ । उनौँ पृथिवी, अन्तरिक्ष र आकाशमा जल सेच्न 
गर्दैछन्‌ । पर्वतका शिखरहरू मैघले ढाकिन्छन्‌ र मरुतृहरू आआफ्ना साम थ्यले उत्साहित भएर 
मेघलाई खुकुल्याउँछन्‌ । 

इमामू घ्वासुरस्य श्रुतस्य महीँ मायां वरुणस्य प्र वोचम्‌। 

 मनेनेव तस्थिवाँ अन्तरिक्षे वि यो ममे पृथिवीँ सूर्यण ॥५॥ % 

वरुणदेबताले सूर्यदेवलाई अन्तरिक्ष र पृथ्वी नाप्ने मापदण्डजस्तो बनाए। वरुणले नै सूर्यका 
किरणद्वारा अन्तरिक्ष र पृथ्वीलाई प्रभावित गराए । उनै प्राणप्रदाता एन प्रसिद्ध वरुणदेवको महान्‌ 


क्षमतालाई हामी प्रशंसा गर्दछौं । 

ड्मामू नु कवितमस्य माया महीँ देवस्प नकिरां दधर्ष । 

_ एक यदुद्‌ना न पृणन्त्येनीरासि१ चन्तीरतनयः समुद्रम्‌ ॥६॥ 

निरन्तर सेचन गर्ने प्रबाहमान महान्‌ नदीहरूले आफ्ना जलबाट एउटा समुद्वलाई पनि भराउन 
नसकेभौँ ज्ञानसम्पन्न चरुणदेवको महान्‌ क्षमतालाई कसैले जित्न सक्दैन । 

झर्यम्यं वरुण मित्र्सै वा सखायं वा सदमिद्‌ भ्रातर वा । 

वेशं वा नित्य वरुणारणं वा यत्सीमागश्वकुमा शिश्रधस्तत्‌ ॥७॥ 
हे सधैँ सबैले खोज्ने गरिएका वरुणदेव | यदि हामीले दाताका रूपमा रहेका आफ्ना मित्र, साथी, 
दाजुभाइ, सँगै रहने छिमेकी अधवा निमुखा व्यक्तिहरूप्रति कुनै बेला अपराध गरेको -भए त्यस 
अपराधबाट हामीलाई मुक्त गर । 

कितवासो यद्विरिपुर्ने दीवि यद्वा घा सत्यमुत यन्न विद्य। 

सर्वा ता वि ष्य शिधिरेव देवाधा ते स्याम वरुण प्रियासः ॥५॥ 
है वरुणदेव ! जुवा खेल्दा यदि भेल्ली गरेको भए चा जानीकन वा नजानेर अपराध गरेको 
भएदेखि हे वरुणदैव ! बन्धन खुक्ुल्याएझैँ ती अपराधबाट हामीलाई मुक्त गर र हामी तिम्रा 


प्रियपात्र हुन सकी । 
[सूक्त -०६] 


क्रषि - अत्रि भौम | देवता - इन्द्राग्नी । छन्द - अनुष्टुप्‌ बिगाट्पूर्वा । 

इन्द्रागनी यमवध उभा वाजेघु मर्त्यम्‌। 
। दृढहा चित्स प्र भेदति चुम्ना वाणीरिव त्रितः ॥१॥ 
हे इन्द्राग्तिदेवताहरू हो ! तिमीहरू दुवले ले डमा, रक्षा गरेका मानिसले वेदका तीनै वाणीको मर्म 
बभझदछ र बलियो एवं दीप्तिमान्‌ भएर शत्रुसेनालाई लछारपछार पार्दछ । 

या पृतनासु दुष्टरा या वाजेषु श्रवाय्या। 

00 या %% ५०७ पुककुर पुरन ता हवामहे ॥२॥ ता 

बुम सा जौ अपराजेय छ, जौ यज्ञमा अत्यन्त पुज्य छ, जो पाँचै वर्गमा स्तुत्य छ, तिन इन्द्र र 
अग्निदेवतालाई हामी आह्वान गर्दछौं | नि & 
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तयोरिदमवच्छवस्तिग्मा विद्युन्मघोनो; वुत्रध्न 
| ढद्रालौ देवतासँग श्गसंहास्क बल छ। यौ देताइ हमा गभस्योगा वृत्त एकते। क सालि 
टतगतिले तिले रथमा जान्छन्‌ । ऐश्वर्यवान इन्द्र र अग्नि दबैले र ं तमा र रात्ु तह काम 
् काम रकमका र अग्नि दुवैले आआफ्ना हातमा तिखो वज्ज लिएका छन्‌ । 
ता बामेपे रथानामिन्द्रागनी हवामहे। पती तरस्य राधसो वि्वांसा गिर्वणस्तमा । 
।। वेगवान, घनका अधिपति, सर्वज्ञाता, अविशय पूजनीय हे इन्द्र र अग्निदेव । हामी युद्धमा रथ प्रेरित 
गर्नका लागि तिमीहरूलाई आह्वान गदँछौँ। 41२. छि डान जा 
| ता बुषन्तावनु घुल्मर्ताप देवावदभा । अहन्ता चिस्ुरो दधैं5शेव देवावर्वति ॥१। 
। मानिसका लागि ने बलियो बनेका ढुबैलाई है इन्द्रदेव र अग्निदेव । तिमीहरू दुबै अहिंसनीय छौ । हामी 
ं अश्च प्राप्तिका एडेन्विया लागि तिमीहरू दुवैलाई स्तुति गर्दछौँ र सोमरसभझैँ अगाडि स्थापित गर्दछौं | 
सेन्द्राणनिभ्यामहावि हव्यँ शूष्य घुतं न पूतमद्ररिभिः । 
. _ _ ता सूरियु श्रवो बृहद्रयि गृणत्सु 401१ मेष गृणत्सु दिघृतम्‌ ॥९॥ 
हामीले वलकारक, घिउजस्तै तेजस्वी, ढुङ्गाले कुटेर निकालिएको, हविसहितको सोम इन्द्रदेव र 
 अन्निदेवका लागि अर्पित गरका छौँ । ती देवताहरूले हामी स्तोतालाई मनग्गे धनयुक्त समृद्धि र धेरै 
अन्न प्रदान गरुन्‌ । 
[सूक्त - ८७] 
ञ््षि काम एवयामरुत्‌ आत्रेय । देवता - मरुतृगण । छन्द - अत्तिजगती । 
प्र वो महे मतयो यन्तु विष्णवे मरुत्वते गिरिजा एवयामरुत्‌ । 
प्र शर्घाय प्रयज्यवे सुखादये तवसे भन्ददिष्टये धुनित्रताय शवसे ॥१॥ 
एवया भ्रपिले स्तुति गदी महान्‌ इन्द्रदेवसँग मरुतृहरू र बिष्णुदेव प्राप्त होञन्‌। उत्तम आभूषणले 
अलड्ककृत, हितकारी र उन्नतिशील मरुत्‌हरूको बल याज्ञिकले पाउन्‌ । 
प्र ये जाता महिना ये च नु स्वयं प्र विद्यना च्नुवत एवयामरुत्‌। 
क्रत्वा तढ्दो मरुतो नाघृपै शवो दाना मह्दा तदेषमधृष्यसो नाद्वयः ॥२॥ 
मरुतृहरू आफ्ना महत्ताले प्रकट भए र आफ्ना विद्याले विख्यात भए। एवयामरुत्‌ क्रषि 
मरुतृहरूको वयान गर्दछन्‌। है मरुतृहरू हो | तिमीहरूको चल दान आदि विशिष्ट कार्यले युक्त र 
महान्‌ छ। तिमोहरू पात्रुवाट अपराजित ए पर्वतजस्तै अटल छौँ । 
प्र ये दिवो बृहतः शृण्विरे गिर सशुक्वानः सुभ्व $4१-444-२ त्‌! 
न येषमिरी सधस्थ इष्ट आँ अग्नयो न स्वविद्युतः प्र स्पन्द्रासो धुनीनाम्‌ ॥३॥ 
ं अत्यन्त दीप्तिमान ? प्रभासम्पन्न मरुतृहरू विस्तृत आकाशबाट गमन गर्दै प्रजाको आमन्त्रण सुनून्‌। 
ं एवयामसरुत रप मस्तहरूका विषयमा आफ्नै शब्दले ययान गर्देछन्‌। यिनलाई कसैले आफ्ना 
ठाउँबाट हल्लाउन सकन । यिनीहरू अआनिजसी स्व प्रकाशमान हुनाले घोर जशब्दवान्‌ भएर 
भयङ्कर शत्रुलाई पनि थर्काइदिनन्‌ । 
स चक्रमै महतो निरुएक्रमः समानस्मात्सदस एवयापरुत्‌। 
यदायुक्त त्मा स्वादष्ि प्णुभिर्विप्पर्धमो विमहसो जिगाति शेवृधो नृभिः ॥४॥ र 
मरुतृहरूका स्वेच्छाले विचाणशील अश्न जय यिनीहरूका निवासनजिकै रथमा बाँधिएका वेला 
एवया मरुत्‌ उनीहरूलाई पर्खन्छन्‌ । मरुतृहरू महान्‌ एकताका साथ आपसमा प्रतिस्पर्धा नगरीकन 
आआफ्ना एकँ नासका निवासबाट याहिर आउँछन्‌। तिनीहरू विलक्षण तेजयुक्त र सुखदायक 
छ्न्‌ । 


हा पमा? 110?" 50... पिता विक रि 1111. । चागालाला बा । पुक्ग . । तका नाका गङ्गा क जणकाकुहाट हा छु जाङ्का 
बा न्छ कु है क्त | 


स्वनो न वो5मवाब्रेजयद्वुषा त्येपै यपिस्तविष एवयामरुत्‌। पेना सहन्त 

श्रञ्जत स्वरोचिपः स्थारशमानो हिरण्पयाः स्वायुधास इष्मिण: ॥४॥ 
ऐ मरतृहरू हो । तिमीहरूका बलसम्पन्न, जलवर्षक, तेजस्वी, गमनशील, प्रभावकारो शब्दले 
एवयामान्‌ प्राषिलाई ततर्साओस्‌। त्यस शब्दले तिमीहरू शत्रु जितेर आफ्ना अधीनमा राख्दछौ। हे 
मरतृहरु छो । तिमीहसः स्वयं टीपिमान्‌, स्थिर पश्मि भएका, स्वर्ण अलङ्कारले सजिएका, गतिलो 
आयुध लिएका र अन्न प्रदाता हौँ । 
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अपारो वो महिमा वृद्धशवसस्त्वैषं शवो5वत्वेवयामरुत्‌। स्थातारो हि 
प्रसिती संदुशि स्थन ते न उरुष्यता निद; शुशुववांसो नाग्नयः ॥६॥ 
हे प्रवद्धमान शक्तिशाली मरुतहरू हौ ! निश्चय पति तिमीहरूको महिमा अपार छ। तिमीहरूको 
तेजस्वी ब्रल एवयामरुत क्रषिले रक्षा गरुन्‌ । शब्खुलाई आक्रमण गर्दा तिमीहरू स्थिर स्थानमा 
अविचलित देखिन्छौ। तिमीहरू अग्निदेवजस्तै तेजस्वी छौँ । होमीलाई निन्दकहरूबाट जोगाओ । 

तेरुद्वासः सुमखा अग्नयो यथा ठुविद्युम्ना अवन्त्वेवयामरुत्‌। दीघँ पृथु 

पप्रधे सद्च पार्थिव येषामज्मेष्वा मह: शधाँस्यद्धतैनसाम्‌ ॥७॥ 
हे उत्तम पूजनीय, अरिनिसमानका अतिशय दीप्तिमान्‌, रुद्रपुत्र मरुतृहरू हो ] तिमीहरू एवयामरुत्‌ 
झषिलाई संरक्षित गर | तिमीहरू आफ्नो अत्यन्त लामो र ठूलो निवासका कारण पनि प्रसिद्ध र 
पापरहित छौ । डुल्दाखेरि महान्‌ तेजले प्रकाशित हुन्छौ । 

अद्देषो नो मरुतो गाहुमेतन श्रोता हव जरितुरेवयामरुत्‌। 

विष्णोर्महः समन्यवो युयौतन स्मद्रध्यो३ न दंसनाप द्वेषासि सबुत: ॥%॥ 
हेट्टेघरहित मरुतृहरू हो ! काव्यस्तौत्र गाउँदा तिमीहरू यहाँ आओ । स्तुततिकर्ता एवया मरुत्‌्रषिको 
स्तोत्र सुन। है उत्ञुक मन हुने मरुतृहरू हो | तिमीहरू रथमा बाँधेको अश्चजस्तै व्यापक 
बिष्णुदेवका शक्तिले योजित भएर हाम्रा स्तोत्रले प्रशंसित होओ । है मरुतृहरू हो ! आफ्ना 
पराक्रमले हाम्रा गुप्त शत्नु घर भगाओ । 

गन्ता नो यञ्च यज्ञियाः सुशपि श्रोता हवमरक्ष एनयामरुत्‌ । 

ज्येष्ठासो न पर्वतासो व्योमनि यूयं तस्य प्रचेतसः स्यात दुर्घर्तवो निद: ॥९॥ 
हे यजनीय मरुतृहरू हो । हाम्रो यञ्च सिद्ध गर्नका लागि यहाँ आओ । अलपत्र घरैका एवयामरुत्‌ 
क्ाषिको प्रार्थना सुनेर उनलाई रक्षा गर । हाम्रो रक्षा गर्नमा तिमीहरू पर्वतझँ अडिग र महान्‌ छौँ।हे 
प्रकृष्ट ज्ञानसम्पन्न मरुतृहरू हो ! तिमीहरू हाम्रा निन्दकका माझमा अजेव ननेर उनीहरूको शासन 
गरे। 





॥इति पञ्चम मण्डल समाप्तम्‌।॥ 
पाँचौँ मण्डल सक्तियो । 
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ओम्‌ भूर्भुव: स्व; तत्सवितुर्वरेण्य भर्गो देवस्य धीमहि धियो यो नः प्रचोदयात्‌ । 


टिण्तैँढु - संहिता 


॥अथ षष्ठं मण्डलम्‌॥ 
॥ छैटौँ मण्डल॥ 


[सूक्त-१] 
क्रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - अग्नि । छन्द - अनुष्टुप्‌ शक्वरी । 
त्वं ह्यग्ने प्रथमो मनोतास्या घियो अभवो दस्म होता ॥.441 
वक त्वं सी वृषन्नकृणोर्ढुष्टरीतु सहो विश्वस्मै सहसे सहध्यै ॥१॥ | 
हे अगनिदेव ! तिमी देवताहरूमा श्रेष्ठ हुनाहो उनीहरूलाई आफूतिर आकर्षित गर्दछौँ। यस 
संसारमा तिमी दर्शनका लागि योग्य छै । होताहरूबाट गरिँदै भएको वस बुद्धिपूर्ण कार्यलाई सम्पन्न 
गर्नको लागि तिमी हला सहयोगी छौँ। हे बलवान्‌ देवता । हामीलाई प्रचुर बल प्रदान गर, त्यसबाट 
हामी बलिया शत्रु जिल सकौँ । 

अधा होता न्यसीदो यजीयानिडस्पद इपयन्नीड्यः सन्‌। 

तँ त्वा नर: प्रथम देवयन्तो महोराये चितयन्तो अनु ग्मन्‌ ॥२॥ ् 
हे अग्निदेव | यजनका निम्ति योग्य तिमी हवि ग्रहण गर्ने हुँदा स्तुति गर्न योग्य छौँ। है प्रथम पूज्य 
देवता अग्निदेव ! दिव्य धनका इच्छाले यज्ञको अनुष्ठान गर्ने क्रत्विकहरू तिमीलाई सबैभन्दा 
प्रहिले बोलाउँछन्‌ । तिमी यञज्ञवेदीमा प्रत्तिष्ठित होङ । 

“वृतेव यन्त बहुभिर्वसव्यै स्त्वे रयिँ जागृवांसो अनु ग्मन्‌। .. 

_ रुशन्तमगिनि दर्शतं बुहर्न्त वपावन्त विश्वहा दीदिवांसम्‌ ॥२। ; 
तेजस्वी, दर्शनीय है अग्तिदेव । तिमी सधैँ ज्योतिवान्‌ भएर आहुति ग्रहण गर्दछौँ । तिमी वसुहरूका 
मार्गबाट गमन गर्दछौ । ऐश्वर्यका इच्छुक साधक तिम्रो अनुसरण गर्दैछन्‌ । 

( देवस्य नमसा व्यन्त; श्रवस्यवः श्रव आपन्नमूक्तम्‌ । 

नामानि चिद्दधिरे यञ्चियानि भद्रायाँ ते रणयन्त सन्दृष्टौ ॥४॥ 
बश र वैभव प्राप्त गर्ने कामना भएका याजकहरू स्तोत्रले प्रसन्न गर्दै यज्ञशालामा अग्निदेवलाई 
आह्वान गर्दछन्‌ । हे अग्निदेव उनीहरू तिम्रो दर्शन पाएर, खुसी हुँदै स्तोत्र उच्चारण गर्दछन्‌ र मन 
लागेको पदार्थ प्राप्त गर्दछन्‌ । ती" 

त्वां वर्धन्ति क्षितयः पृधिप्यां त्वाँ राय उभयासी जनानाम्‌ । 

त्व त्राता तरणे चेत्यो भूः पिता माता सदमिन्मानुषाणाम्‌ ॥१॥ जात 
हे अनिदेव । यज्ञवेदीमा प्रतिष्ठित यजमानले तिमीलाई उचित रूपले प्रज्वलित गर्छन्‌ । अध्वर्युहरू 
दुबै खालको सम्पदा प्राप्त गर्ने विचारले तिमीलाई ठूलो रूपमा प्रज्वलित गर्दछन्‌। है दुःखनाशक 
अग्तिदेव | तिमी स्तुतिले प्रसत्र भएर मातापिताको जस्तै कृपा र संरक्षण प्रदान गर। 

सपर्येण्यः स प्रिय विक्ष्वीग्निहोता मन्द्रो नि षसादा यजीयान्‌ ! 

त त्वा वय दम आ दौदिवांसमुप जुबाधो नमसा सदेम॥॥ र्न 
प्रजाको हितका लागि यज्ञकर्म सम्पन्न गर्ने, दान दिनमा समर्थ पूज्य, ,यजनीय आनलाई हा 
वेदीमा स्थापित गर्दछौं । हे अन्निदेव ! तिमी घर उज्यालो पार्दछौ । हामी स्तोत्रले तिम्रो स्तुति र 
वन्दना गर्दछौं । परिन 

त॑ त्वा वयं सुध्योर नव्यमग्ने सुम्नायव ईम (२0७ वयन्तः । 

त्य विशो अनयो दीद्चानो दिवो अग्ने बृहता रोचगन ॥७॥ 4 
हे अन्निदेव | हामी सद्बुद्धिसम्पन्न सुखको कामनाले तिम्रो स्तुति गर्दछौं। तिमी तेज धारण 
गर्दछौ | तिमो सूर्यजस्तै देदीप्यमान भएर हामीलाई दिव्यलोकसम्म हौजारु । 
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विशां कवि विश्पति शश्चतीना नितोशन वृषधं चर्षणीनाम्‌ । 

भ्रेतीषणिमिषयन्त पाक राजन्तमगिने यजतं रयीणाम्‌ ॥%॥ 
प्रजापालक, ज्ञानी, शत्रु विनाश गर्नै, परम बलशाली, कामना पूर्ति गर्ने, 4400 अन्न दान गर्ने र्‌ प्रजाका 
नजिक जाने हे तेजस्बी अम्निदेव ! हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । हामौलाई तिमी अन्न, घन र तेज 
प्रदान गर्‌ । र 
'सो अग्न ईजे शशमे च मर्तो यस्त आनद्‌ समिधा हव्यदातिम्‌ । 
य आहुति परि वेदा नमोभिर्विश्वेत्स वामा दघत्ते त्वोतः ॥९॥ 
हे अग्निदेव ] याजकहरू स्तुति गर्दै तिम्रा निम्ति हवि प्रदान गर्दै सञ्च गर्दछन्‌ । तिम्रा कृपाले 
उनीहरू मन लागेका घन प्राप्त गरुन्‌ । 

अस्मा उ तै महि मह विधेम नमोभिरग्ने समिधोत हद्यै; । 

_ पैदी सूनो सहसो गीर्भिरुक्यैरा ते भद्रायां सुमती यतेम ॥१०॥ 

हे अग्निदैव । तिमी महान्‌ छौ। तिमीलाई हामी नमस्कार गर्दैछौं, तिम्रो स्तुति गर्दछौँ र त्तिम्रा लागि 
हवि प्रदान गर्दछौं। यज्ञस्थलमा वाणी २ स्तोत्रले त्तिम्रो पूजन गर्दछौँ । तिम्रा कृपाले हामी सुमत्रि 
प्राप्त गरौं, त्यसबाट हाम्रो प्रगति होस्‌ । 

आ सस्तत्तन्थ रोदसी बि भासा श्रवोभिशक्ष श्रवस्य१ स्तरुत्र; । 

खुहद्धिर्वाजि: स्थविरेभिरस्मै रेवद्धिसने वितरं वि भाहि ॥११॥ 
है अस्चिदेब 1] तिमीले आफ्नो दीप्ति च्यावापृधिबीँमा विशेष रूपले विस्तृत गरेका छौ। हामी 
स्तोत्रले स्तुत्ति गर्दछौँ, हामीलाई तिमी तार्डछौ । तिमी ननिर्कैको वेदीमा प्रदीप्त भएर हाम्रा लागि 
अन्न र घन प्रदान ग₹। 

नुवद्वसौ सदमिद्धेह्वस्पै भूरि तोकाय तनयाय पश्चः । 

पूर्वीरिषो बृहतीरारेअघा अस्मै भद्रा सौश्चवसानि सन्तु ॥१२॥ क 
है अग्निदेव 1 पुत्र, पौग्न र आफन्तहरूले हाम्रो घर भश्योस्‌ । तिमी एऐंश्वर्यवान्‌बाट प्राप्त रेश 
हाम्रा ती पुत्र, पत्र एवं आफन्तहरूको पोषण र कल्याण गर । हामीलाई शक्ति प्रदान गर । त्यस 
शक्तिले हामी निष्पाप रहँदै कल्याणकारी र यशस्बी चनौँ । 

पुरूण्यग्ने पुरुधा त्वाया वसुनि राजन्वसुता ते अश्वाम्‌ । 

पुरूणि हि त्वे पुरुवार सन्त्यग्ने वसु विधते राजनि त्नै ॥१३॥ 
हे ज्यौतिस्बरूप अग्निदेव । हामीलाई तिमी अश्च एव गाईंसहितको धन प्रदान गर । हे अग्निदैव ! 
तिमी ऐश्वर्यवान, रमणीय ३ वरणीय छौँ । तिमी प्रचुर धनका स्वामी हौ! 


[सुक्त - २] 
ब्रृष्ठि - भरद्वाज बाईंस्पत्य । देवता - अगिनि । छन्द - अतुष्टुप्‌ शक्वरी । 
त्यहि क्षैतवद्यशो5ग्ने मित्रो न पत्यसे । 
त्वं विचर्षणे श्रवो वसो पुष्टि न पुष्यसि ॥१॥ 
है अग्निदेव ! तिमी सवैका मित्र हौ । अन्न र तेजका अधिपति हौँ । है अगतिदैव ! तिमी सवैद्रष्टा 
हौ, पोषक पदार्थले हामीलाई पुष्ट बनाक । 
त्वाँ हि ष्मा चर्षणयो यञ्चेधिर्गीर्भिरीडते । 
 क्वां वाजी यात्यवृको रजस्तूर्विश्चचर्षणि; ॥२॥ 
हे अग्निदेव ! इव्य र स्तोत्रले याजकहरू तिम्रो पूजा गर्दछन्‌ । कुरिलतारहित, सबैलाई ताने, 
विश्वद्वष्टाले तिमीलाई प्राप्त गर्दछन्‌ । 
सजोषस्त्वा दिवो नरो यज्ञस्य केह्नुमिन्धते । 
द्ध स्य मानुपो जन; सुम्नायुर्जुह्वे अध्वरे ॥३॥ 
हे अग्निदेब । तिमी वज्ञका शिरोमणि ध्वजजस्तै हौ । मनुका पुत्रहरू सुखसमृद्धिका इच्छाले, 
आपस द्वेष अलिकति पनि नराखीकत तिमीलाई यज्ञशालामा आह्वान गर्दैछन्‌ । तिमी आफ्ना दिव्य 
तेजद्वारा प्रदीप्त हुने कषपा गर्‌ । 


ठप 








छिन 


क्रधच्यस्तै सुदानवे धिया मर्तः शशमते । 
गछ कसी द्विषो कह खा तरति ॥४॥ 
उदार मन भएका है अभ्निदेव | जुन मानिसले चुडिपूर्वक तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌ तिनीहरू सन 
हुन्छन्‌। है पेजस्था आन न तिम्रो संरक्षण र साधन प्राप्त गरेर साधक्रहरू पापको रूपमा रहेका 
टेष गर्नेहरूलाई नष्ट गरेर उत्नतिशील हुन्छन्‌ । 
समिधा यस्त आहुति निशितिं मर्यो नशत्‌। 
॥ वयावन्त स पुष्पति क्षयमग्ने शतायुषम्‌ ॥१॥ 
हे अग्निदेव ! जुन साधक समिधासहित पवित्र आहुति तिमीलाई अर्पित गर्दछन्‌, उनीहरू असल 
सन्तानले युक्त भरिपूर्ण परिवारभित्र आनन्दपूर्वक सय वर्ष बाँच्छन्‌ । 
त्वेषस्ते धुम क्रण्वति दिवि षञ्छुक्न आततः । 
| छ, नहि द्युता त्वँ कृपा पावक रोचसे ॥९॥ 
प्रदीप्त भइसकपि 0 अग्निको सेतो घुर्वा अन्तरिक्षमा फैलिएको देखिन्छ। हे पावन अग्तिदेव |! 
स्तुतिका प्रभावले तिमी प्रकाशित हुन्छौँ । 
अधा हि विश्ष्वीड्यो5सि प्रियो नो अतिथि: । 
नन रण्वः पुरीव जूर्यः सूनुर्ने जययाय्य: ॥७॥ 
हे अग्निदेव | तिमी स्तुत्य छौँ। तिमी अतिथिजस्तै परम प्रिय छौँ । नगरवासी, हितैषि, उपदेशक 
बृद्धको जस्तै आश्रयका निम्ति योग्य र पुत्रजस्तौ पाल्न योग्य छौँ । 
क्रत्वा हि द्रोणे अज्यसेउग्ने वाजी न कृत्व्यः । 
परिज्मेव स्वधा गयो३त्यो न ह्वार्यः शिशु ॥५॥ ॥ 
हे अग्निदेद । तिमीलाई हामी अरणीमन्धन क्रिपाबाट प्रापा गर्दछौं । तिमी वायुजस्तै सर्वत्र 
गमनशील छौ । तिमी अश्चको रूप हुनाले लक्ष्यसम्म हवि पुच्याउँछौँ। बोलको जस्तो पविन्न स्वभाव 
हुने हे अग्निदैव । हामीलाई तिमी अन्न र निवास प्रदान गर । 
त्य त्या चिदच्युताग्ने पशुर्न यवसे। 
धामा ह यत्ते अजर वना वृञ्चन्ति शिक्वस; ॥९॥ 
हे आनदेव ! अञ्च आदि पशुले घाँस खाएभौँ तिमी कठिन काठ आफूमा समेटदछौ । है तेजस्वी 
अग्निदेव । तिम्रा तेजस्वी शिखाले वन भस्म गर्न गर्दछ। 
वैषि द्वाध्वरीयतामग्ने होता दमे विशाम्‌। 
समृधो विश्पते कृणु जुषस्व हव्यमङ्गिर; ॥१०॥ 
है अम्निदेव । यज्ञ गर्न रुचाउने याजक्रका घरमा होताका रूपमा तिमी जान्छौ । है अग्निदेव ] हाम्रो 
आहुति ग्रहण गर्ने पालक भएर हामीलाई समृद्धिशाली बनाङ । 
अच्छा नो मित्रमहो देव देवानगने वोचः खुमति रोदस्योः । वीहि स्वस्ति 
सुक्षिति दिवो वृन्द्रिषो अंहाँसि दुरिता तरेम ता तरेम तवावसा तरेम ॥११॥ 
हे दिव्य गुणसम्पत्न अगिनदेव ! शान्त र विकराल ५९८७ दुबै खालको गुण भएका तिमी चावापृथिवीमा 
व्याप्त छौ । तिमी हाम्रो वाणी र आहुति देवताकहाँ पुन्याइदेछ । हाम स्तुतिकर्तालाई सुव्यवस्थित 
आवास र सौभाग्य प्रदान गर्दै शत्रुको सङ्कट र पापबाट जौगाङ 1 हे अग्चिदेव !] तिमीबाट सुरक्षित 
भएर हामी निर्विंध्न जीवन निर्वाह गरौं । 
[सूक्त - ३] 


क्राषि - भरद्वाज बाहस्पत्य । देवता - अगिनि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
अग्ने स क्षेषदुतपा क्रतेजा उरु ज्योतिर्नशते देवयुष्टे। 
यं त्यै मित्रेण वरुणः सजोषा देव पासि त्यजसा मर्तमंहः ॥१॥ 1 ला 
हे अगिनदैव । थज्ञबाट उत्पत्न र वञ्चपालक याजकहरूलाई दीचाँयु प्रदान गर। तिमी मित्र र 
बढणजस्तै प्रौतिपुर्ण व्यवहार गर्दछौँ । दैवत्त प्राप्तिको कामना गर्ने याजकलाई तिमी आफ्ना तेजले 
णपबाट जोगाउँछौ र'उनीहरूलाई सबै किसिमले रक्षा गर्दछौ । 
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ईजे यञ्चेभिः शशमे शमीभिर्क्धद्वारायाग्नये ददशा । 
एवा चन तं यशसामजुष्टि्नाहो मत नशते न प्रदृप्तिः ॥२॥ [ 
उत्तम चैभवशाली अग्निदेवका लागि आहति प्रदान गर्ने याजकलाई पुत्र आदि धन प्राप्त हुन्छ। 
उनीहरू पाप र अंभिमानरहित हुनाले उत्तम जीवन निर्वाह गर्दछन्‌ 
सुरो न यस्य दुृशतिरेपा भीमा यदेति शुचतस्त आ धीः । 
हेषस्वतः शुरुधो नायमक्तोः कुत्रा चिद्रण्वो वसतिर्वनेजा; ॥३॥ «ला 
सूर्यदेचजसैं अग्तिका दर्शनले दोषमुक्त गराउँछ । उनको प्रज्वलित मेथाशक्ति सर्वत्र भयानक भएर 
फैलिन्छ। रातको शोकरूपी अन्धकार निवारण गर्ने र गम्भीर शब्द गर्दै सबैलाई आवास प्रदान गर्ने 
अग्निदेव जतासुकै वनमा शोभायमान हुन्छन्‌ । 
तिग्मँ चिदेम महि वर्षो अस्य भसदञ्चो न यमसान आसा | 
विजेहमानः परशुर्न जिह्ठा द्रविर्न द्रावयति दारु धक्षत्‌ ॥४॥ - 
अग्निदेवको काम गर्ने मार्ग तीक्ष्ण र स्वरूप तेजस्वी छ। जिन्रोरूपी ज्वाला बन्चरोभी कठोर 
काठमा चलाउँछन्‌ | कर्मीहरूले भो घातुलाई गाल्दछन्‌ । 
स इदस्तेव प्रति घादसिष्यञ्छिशीत तेजो५यसो न धाराम्‌। 
हिन तिततिया आन हुदा रघुपत्मजंहाः ॥५॥ । 
बाण चलाउनेले प्रतिघात गरेझँ अम्निदेवका फर्साजस्ता तोखा ज्वालाले लक्ष्य वेध गर्दछ। 
तीब्रगामी पक्षी 'फटपट रुखका हाँगामा बसेभँ शीम्रतापूर्वक काठका समिधामा बसेर डढवाउँछन्‌ र 
प्रदीप्त भएर रातको अन्धकार नाश गर्दछन्‌ । तिमाल 
सई रेभो न प्रति वस्त उस्राः शोचिषा रारपीति मित्रमहा; । 
नक्तै य ईमरुषो यो दिवा नृनमर्त्यौ अरुषो यो दिवा मृन्‌ ॥६॥ 
स्तुति योग्य अस्निदेव सूर्वदेवकै जस्तो आफ्ना ज्वालाको दोप्ति फिँजाउँछन्‌। मित्रफै प्रकाश 
"फैलाउँदै शब्द पनि गर्दछन्‌ । अमर अग्निदेव प्रदीप्त ज्चालासँगै प्रज्वलित रहुन्‌ । 
'दिवो न यस्य विधतो नवीनोदवुषा रुक्ष ओषधीधु नूनोत्‌ । 
घुणा न यो ध्रजसा पत्मना यत्रा रोदसी वसुना दं सुपली ॥७॥ दन 
सूर्यजस्ता तेजस्वी, बलवान्‌ अग्निदेव प्रदीप्त भएर औषधियुक्त काठ आदि जलाउँदा विश 
किसिमको शब्द निकाल्दछन्‌। यिनको 'दन्केक्षो ज्चाला वरपर छरिँदै माथि जान्छ। उनले हाम्रा शत्रु 
पराजित्त गर्दै दयावापृथिवीलाई धनले समृद्ध गराकन्‌। 
धायोभिर्वा यो बुज्चेभिरकैँर्विधुज्न दविद्योत्स्वेभिः शुष्मैः । 
शार्धो वा यो मरुतां ततक्ष क्रभुर्न त्वेपो रभसानो अद्यौत्‌ ॥८॥ 00५ 
हविबाहक अग्निदैव रथमा जडिएका अश्चजसा कान्तियुक्त छन्‌ । उनी तेजले विद्युत झैँ देदीप्यमान 
र महतहरूभन्दा बलिया छन्‌ 1 सूर्वदेवजस्तै काम्तियुक्त अग्निदेव वेगका साथ प्रदीप्त हुन्छन्‌ । 
.सूक्त - ४] तत 
क्रषि - भरद्वाज बाईंस्पत्य । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
यथा होतर्मनुषो देवताता यञ्चेभिः सुनोसहसो यजासि । 
022 अद्य समना समानानुशन्नगन उशतो यक्षि देवान्‌ ॥१॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी देवताहरूलाई बोलाउन सक्ने बलका पुत्र हौं । यञ्चमा आफूजस्तै बलशाली 
इन्द्र आदि देवताहरूलाई विज्ञजनक्रा यज्ञमा 'फैँ हविद्वारा यजन गर । 
स नो विभावा चक्षणिर्न वस्तोरग्निर्वन्दारु वेद्यञ्चनो धात्‌ । 
विश्वायुर्यो अमृतो मन्त्यघुषर्भुद्धदत्तिधिर्जातवेदाः ॥२॥ 
अरिनदेच हामीलाई यशस्वी र धनसम्पन्न बनाङन्‌ | उनी सूर्यजस्तै तेजस्वी, प्रकाशक, अमर, 
बुद्धिले जात्र योग्य छन्‌ र अतिधिका रूपमा उषा कालमा प्रदौप्त हुन्छन्‌ । म 
द्यावो न यस्य पनयन्त्यभ्वं भासांसि वस्तै सुर्यो न शुक्र: । 
वि य इनोत्यजरः पावको5श्नस्य चिच्छिश्नथस्पूव्याँणि ॥३॥ 
अग्निदैव सूर्यदेवजस्तै उज्यालो प्रकाश फँलाउने, पवित्र गराउने, अजर प्रकाशले सबै पदार्थ देख्नै, 
शत्रु पराजित र शत्रुको सहरलाई ध्वस्त गर्ने हुन्‌। उनै अग्निदेवका महान्‌ वार्यको यशीगात 
स्तोताले गर्दछन्‌ । 





४६० 


1 किक 








स त्व न कर्जसन उजै धा राजेव जेरवृके क्षेष्यन्तः ॥४॥ 

१३८१ क हे अम्निदेत ८०44 :%%०%७ याजकाले दिएका आहुतिले प्रसन्न भएर वैनीहरूला 
गर्दै हामीलाई अन्न प्रदान ग्‌। सन्तिबित 0 यवेदीमा पतिष्ठा बैंकर रा सदा 
नित्तिक्ति यो वारणमन्नमत्ति वायुर्न राष्ट्रयत्येत्य 

दुर्याम यस्त आदिशामरातीरत्यो न ६ 4(सत्यत्तुन्‌ । 

म यस्त आदिशामरातीरत्यो न हुतः पततः परिहुत्‌ ॥५॥ 
अग्निदेव आफ्नो अन्धकारनाशक तेजस्बी प्रकाश अझैँ प्रखर गराउँछन्‌। उनी रातलाई समेत 
जित्दछन्‌ र हवि ग्रहण गर्दछन्‌ । प्राणरूप भएर घायुदेवले सबैमाथि शासन गरे'फैँ अग्निदेवले पनि 
सबैमाथि शासन गरुन्‌ । यञ्चीय नियम नमात्रेमाथि विजय प्राप्त गरुन्‌ । हे अग्निदे व! तिमी 
तीवरगामी अश्चजस्तो भएर आक्रमण गर्नेहरूलाई संहार गर] म 

आ सूर्यो न भानुमद्धिरकैरगने ततन्थ रोदसी वि भासा । 

- चित्रो नयत्यरि तमांस्यक्तः शोचिषा पत्मन्रौशिजो न दीयन्‌ ॥६॥ त 
हे अग्निदेव ! द्यावापृथिवीमा सूर्यदेव तेजस्वी किरणले व्यान्च भएझैँ तिमी आफ्नो कान्ति व्याप्त 
गछौं । आकाश मार्गगामी सूर्यदेव'झैँ तेजस्वी र अदभुत अनिदैव पनि अन्धकार हयउँछन्‌ । 

त्वाँ हि मन्द्रतममर्कशोकैर्ववुमहे महि नः श्रोष्याने । 

इन्द्रै न त्वा शवसा देवता वायुँ पृणन्ति राधसा नृतमाः ॥७॥ 
हे आनन्ददायक, पूजनीय अग्निदेव ! हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । हाम्रो उत्तम स्तोत्र सुन । नेतृत्व 
गर्नमा समर्थ तिमीलाई याजकहरू इव्यद्वारा वायु र इन्द्रदेवलाई जस्तै सन्तुष्ट गराउँछन्‌ । 

नु नो अग्ने5वृकेभिः स्वस्ति वेषि रायः प॒थिभिः पर्ष्यहः । 

ता सूरिभ्यो गृणते रासि सुम्न॑ मदेम शतहिमाः सुवीराः ॥८॥ हाता 
हे अग्निदेव | तिम्रा कृपाले अहिँसापूर्ण उत्तम विधिबाट सुख र धनसम्पदा प्राप्त होस्‌ । हामीलाई 
पाप कर्मबाट जोगाङ । तिमी विद्वान्‌लाई जुन सुख दिन्छौँ, त्यही सुख ह्वामी स्तोतालाई पर्नि देङ । 


हामी सय वर्षसम्म सुसन्ततिसहित आनन्दपूर्वक रहन सकौँ । 
[सूक्त - २] 


त्रषि - भरद्वाज बाईस्पत्य । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
हुवे वः सूनु सहसो युवानमद्रोधवाच मतिभिर्यविष्ठम्‌। 
य इन्वति द्रविणानि प्रचेता विश्ववाराणि पुरुवारो अघुक्‌ :- छि 
हे अनदेव । तिमी बलका पुत्र, द्रोहशून्थ, चिरयुवा, मेधावी र स्तुति योग्य छौ। यस्ता गुणले 
सम्पन्न अग्निदेवलाई स्तोत्रले हामी आह्वान गर्दछौं। अग्निदेवले मनुका स्तुति गन पुत्रलाई मन 


परेको धन र यश प्रदान गर्दछन्‌ । निल 
त्वे वसुनि पुर्वणीक होतर्दोषा वस्तार२ यञ्चियासः । 


क्षामेव विश्वा भुवनानि 'यस्मिन्त्स सौभगानि दधिरै पावके ॥२॥ _ 
हद अलिदेव तिमी धेरै खालका ज्वाला भएका र देवताहरूलाई बोलाउन समर्थ छौ। यज्ञकर्ता 


यजमानहरू रातदिन तिम्रा लागि नै हविष्यान्न प्रदान गर्दैछन्‌। जसरी पृथ्वीमा सबै प्राणी रहेका छन्‌, 


उसै गरी अग्निदेव समस्त धनऐश्वर्य धारण गर्दछन्‌ । 
खिक्षु प्रदिवः सीद आसु क्रत्वा रथीरभवो वार्याणाम्‌ । 


इनोषि विधते चिकित्वो व्यानुषग्जातवेदो 9० धे नि॥३॥ समाधयानरमी प्रमुख 
हे अग्निदेव । तिमी आफ्ना सामर्थ्यले उच्च इच्छा पूरा रद । तिमी वान्‌मध्ये प्रमुख हौँ । 
हेज्ञानरूपी देवता | तिमी आफ्ना याजकलार सधैँ ऐश्वर्य प्रदान गर । 
योन सकुयो अभिदासके धे तस तपस्वन 11 
हे अग्निदेत ! वकृषन्यीक मनन जुन शत्रुहरू लुकेर वा हामीभित्र पसेर हाम्रो हानी गरिरहेका हुन्छन्‌, तिमी ती दुवै 
किसिमका शत्रुलाई संहार गर्दछौ) तिम्रो तेज चिरयुवा र पर्जन्यको कारण हौ । 
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यस्तै यञ्चेन समित्रा स उक्थैरकेभिः सुनो सहसो ददाशत्‌। 
ओ. स मत्यष्मृत प्रचेता राया द्युम्नेन श्रवसा वि भाति॥५॥ 
हेःअग्निदेव ] याजकहरू हव्य पदार्थले यज्ञ गरेर तिम्रो सेवा गर्दै स्तोत्रले स्तुति गर्छन्‌ । तौ यजमान 
उत्तम ज्ञान, अन्न र धन प्राप्त गर्दै मनुका सन्तातमा बढी सुशोभित हुन्छन्‌ । 
स तत्कृधीषितस्तूयमग्ने स्पुधो बाधस्व सहसा सहस्वान्‌ । 
दि यच्छस्यसे च्युभिरक्तो वचोभिस्तज्जुषस्व जरितुर्घोषि मन्म ॥६॥ 
हे अग्निदेब | तिमी प्रकाशमान तेजले वुक्त एवं शक्तिशाली छौं । आफ्ना शक्तिले हाम्रा शु नाश 
गर । श्रेष्ठ बाणीले गरेको स्तुति स्वीकार गर्‌ । जुन कार्यमा तिमी नियुक्त गरिएका छौं, कृपा गरर 
त्यो पूरा गर | 

अश्याम तँ काममग्ने तवोती अश्याम रयिं रयिवः सुवीरम्‌ । 

बि अश्याम चाजमभि चाजयन्तो5श्याम चुम्नमंजराजँर ते ॥७॥| 
है अग्निदेव ! तिम्रा कृपाले हाम्रो कामना पूरा होस्‌ । ऐश्चर्यका स्वामी है अग्निदेव । हामी सुसन्तति 
खुक्त एवं ऐश्वर्यवान्‌ होऔं । हे अन्नदाता । हामीलाई अन्न प्रदान गर॥ है अग्निदेख ! तिमी अजर छौँ, 
आफ्नो तेजस्वी अमर यशले हामीलाई यशस्वी बनाङ। 
[सुक्त -६] 
ब्मषि - भरद्वाज बाहँस्पल्य । देवता - अरिन । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
प्र नव्यसा सहसंः सूनुमच्छा यज्ञेन गातुमव इच्छमानः | म 
_ वृख्वद्वन 22. 5०4० ष्णयाम रुशन्त वीती होतारं दिव्य जिगाति ॥१॥ 
सुरक्षाको कामना गर्ने याजकहरू यञ्चीय जीवन निर्वाह गर्दै स्तुतिका लागि योग्य एवं बलका पुत्र 
५“ खननमूनोङु जान्छन्‌ । अग्निदेव कालो मार्ग लिएका, तेजस्वी, वम भस्म गराउन सक्नै र दिव्य 
ता हुन्‌ । 

स खितानस्तन्यतु रोचनस्था अजरेभिननिदद्धिर्सविष्ठः ] 

यः पाबकः पुरुतमः पुरूणि पुथूत्यग्निरनुयाति भर्तन्‌ ॥२॥ 
अभ्निदैन सैतो वर्णका, अनेकौं किरण भएका, तेजस्वी, प्रकाश फिँजाउने र्‌ चिरयुवा हुन्‌] अत्यन्त 
शब्द गर्नै पचिन्न अग्चिदेव ठूला समिधा भक्षण गर्दै गमन गर्दछन्‌ । 

चि तै निष्वग्बातजूतासो अग्ने भामासः शुचे शुचयञ्चरन्ति । 

तुविम्नक्षासो दिव्या नवग्वा वना घनन्ति धृषता रुजन्तः ॥३॥ | 
हँ अंग्निदैव । तिम्रो ज्वाला वायुभन्दा बढी प्रखर भएर काठ जलाउँछ। यसली वन भस्म गर्ने पनि 
सक््छ। प्रज्वलित अग्निको शिखा सर्वत्र व्याप्त हुन्छ । 

यै ते शृक्रासः शुचयः शुचिष्मः क्षा वपन्ति विषितासो अश्चाः । 

अध भ्रमस्त उर्विया वि भाति यातयमानो अघि सानु पृए्ने: ॥४॥ 
डे अगिनदैव | तिम्रो ज्वाला खुला छोडिएको अश्वभ सर्वत्र गमन गर्दै पृथ्वीमा क्रीडा गर्दछ 1 त्यसले 
वन जलाउन सक्छ। काले 

अध जिह्वा पाती क प्र वृष्णो गोषुघुयो नाशनि; सृजाना । 

ब प्रसितिः क्षातिण्नेर्दुर्वतुभीमो दयते वनानि ॥५॥ | 
बलशाली अीनदेवको दन्किरहेको लप्का इन्द्रदेवले 4042. बारम्बार वञ्च उचालिरहेको जस्तो देखिन्छ । 
श्रबीरले फ्याँकेको पाशझैं नरोकिने अग्निका ज्वालाले वन डद्वाउँछ। 

यौ आ भानुना पार्थिवानि 40:94. महस्तोदस्य धुषता ततन्थ । 

स बाधस्वाप भया सहोभिः स्पृधो चढुनमादुको प्यन्वनुषो नि जूर्व ॥६॥ पाको 
हे अग्निदेव | तिमी आफ्ना प्रकाशलाई प्रेरित गर्ने किरणले सम्पूर्ण पृथ्वी ढाक्िदिङ २ हामीसित हव 
गर्ने शत्रुलाई आफ्ना शक्तिले नष्ट गर्‌ । 

स चित्र चित्रे चितयन्तमस्मै चित्रक्षत्र चित्रतर्म वयोधाम्‌ । 

चन्द्र रयिं पुरुवीर बृहन्त चन्द्र चन्द्राभिगुणते युवस्व ॥७॥ 
हे आनिदेव । हामी स्वोत्रले तिम्रो स्तुति गर्देछौँ। तिमी अद्भुत रूप भएका, यश प्रदान गर्ने र 
अन्रदाता हौँ । हामीलाई तिमी पुत्रपीत्रादि र अन्नऐश्व्य प्रदान गर। 
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सञ्चालक र यज्ञको पताकारूपी अग्निलाई महान्‌ आहुति युक्त, समस्त विश्वका नेता, अहिस्नक, यञ्चका 
क्द्ना गर्दछौ) २ अग्निलाई याज्ञिकहरूले मन्धन गरेर उत्पन्न गरै। हामी उनको 
वान लमस्मास धे यगसो अभिमातिपाट ँ ॥३।॥। 
हे तजस्ती वेश्चानर अग्निदेव ! हामीलाई तिमी मनगे धन देङ। है देव । हविष्यान्नले यजन 
गर्नेहरूलाई तिमी दिव्य ज्ञान दिन्छौ । योद्धाहरू तिम्रो कृपाबाट पाएका सामर्थ्यले नै शत्रुलाई परास्त 
0७० गी कृपाबाट पाएका सामर्थ्यले नै शत्जुलाई परास्त 
त्वा विश्वे अमृत जायमान शिशु न देवा अभि सं नवन्तै | 
तव क्रतुभिरमृतत्वमायन्वैश्वानर र विगितलर क यसित्रोरदीदे::॥४॥ 
हे अमृतस्वरूप, अग्निदेव | तिमी उसन्न हुनेवित्तिकै देवता र मानिसहरू तिमीलाई बालकजस्तै 
आदरणीय मान्दछन्‌ | हे चिश्चका नायक ०००० । | चुलीक र भूलोक्कका माझमा तिमी दौप्तिमान्‌ भाएर यज्ञ 
सम्पादन गर्दा त्यस वज्ञबाट जमानहरूले देचत्व प्राप्त गरे । 
वैश्वानर तव तानि व्रतानिं मह्न्यग्ने नकिरा दघर्ष। 
_  सज्जायमानः पित्रोरुपस्थेञविन्दः केतु वयुनेष्वहाम्‌ ॥५॥ 
हे वैश्वानर अग्निदेव मनी । तिमीले आफ्ना उत्मादकहरूका माझबाट जन्म लिएपछि यज्ञ कर्ममा 
प्रतिष्ठित भएर दिनको केतुस्वरूप सूर्य र्‌ ज्वाला प्राप्त गयौँ । तिम्रा यस महान कर्ममा कसैले 
वाधा हाल्न सक्दैन । 
वैश्वानरस्य विमितानि चक्षसा सावूनि दिवो अमृतस्य केतुना। 
तस्यैदु विश्वां भुवनाधि मूर्घनि वया इव रुरुहुः सप्त विस्नुहः ॥६॥ 
सर्वहितकारी, प्रकाशक, चेश्चानरका ७40० अमृतस्वरूप केतुबाट द्युलोकको शिखर प्रकाशित हुन्छ। 
त्यसका शिरोभागबार शाखाप्रशाखाझैं भएर सात वटा धारा प्रवाहित हुन्छन्‌ । 
चि यो रजांस्यमिर्मीत सुक्रतुर्वैश्वानरो वि दिवो रोचना कविः। 
परि यो विश्वा भुवनानि पप्रधे5दब्धो गोपा अमृतस्य रक्षिता ॥७॥ 
असल कर्म सम्पन्न गर्नै र गराउने अग्निदेव समस्त भुवनका निर्माता हुन्‌। चुलोकभन्दा परका 
नक्षत्रलाई पनि उनैले प्रकाशित गरेका छन्‌ । समस्त भुवनलाई विस्तार गर्ने, अजेय र अमृतका 








संरक्षक यिनै अग्निदेव हुन्‌ । 
[सूक्त " 1 । 
क्राषि - भरद्वाज 'बाईस्पत्य । दैवता - वैश्वानर अरिनि । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ जगती । 
रीता [क्षस्य वृष्णो अरुषस्य नस सह; प्र नु वोचे विदथा जातवेदसः । 


श्वानराय मतिर्नव्यसी शूँचि; सोमइव पवते चारुण्नये ॥१॥ । 
दीप्तिमान्‌, तेजस्वी, सर्वव्यापी अग्निदेवलाई हामी स्तुति १५५. सञ्ज कार्यमा अग्निका लागि 
उच्चारण गरिने पवित्र र सुन्दर स्तोत्र सबै हौताका लागि हितकारी छन्‌। त्यस्तै स्तोत्र यज्ञनजिक 
सोम पुगेकै अग्निदेवका सव? क 
सवव्यापी, जगतका हितकारी, व्रतपालक अग्निदेव दिव्य आकाशमा प्रकाशित भएर दैवी २ 
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लौकिक दुवै प्रकारका सत्कर्मका रक्षक र पालक हुन्छन्‌ । अन्तरिक्षका पदार्थका निर्माता यिनै 
अग्निदेन हुन्‌ । उनी आफ्ना महिमाले स्वग छुन्छन्‌ । 

व्यस्तभ्नाद्रोदसी मित्रो अद्धतो 5न्तर्वावदक्रणोज्न्योतिषा तम: । 

वि चर्मणीव घिषणे अवर्तयद्वैशानरो सा विक वृष्ण्यम्‌ ॥३॥ ताकत 
अदभुत मित्ररूपी वैश्वानरदेचले च्ुलोक र पृधिवीलाई सधास्थानमा स्थापित गरेर आफ्ना तेजले 
अन्धकार नष्ट गरे । उनैले पृथ्वीको त्वचाका रूपमा अन्तरिक्ष फैलाए । बैश्वानरदेवले नै विश्वको 
"सबै बल घारण गरिरहेका छन्‌ | 

अपामुपस्थै महिषा अगृभ्णत विशो राजानमुप तस्थुक्रगिमिसम 
आ दूतोअग्निमभरद्विवस्वतो वैश्वानरं मातरिश्चा परावतः ॥४॥ 
दूतका रूपमा मातरिश्वा वायुले टाढा रहेको आदित्य मण्डलबाट बैश्चानर अग्निदेवलाई यस लोकमा 
लिएर आए। महान्‌ कर्म बै, भएका मरुतृहरूले उनलाई अन्तरिक्षका जलका बीचमा धारण गरे | 
ज्ञानसम्पन्न मानिसले उनै श्रेष्ठ स्वामीको स्तुति गरेँ । 

युगेयुगे विदथ्यं गृणद्धयो 5ग्ने रयिँ यशसं धेहि नव्यसीम्‌। 

पव्येव राजत्रघशंसमजर नीचा नि वृश्व वनिन न तेजसा ॥५॥ विल 
है अगनिदेव । जसले यज्ञ गर्दाखेरि नयाँ स्तोत्रले तिमीलाई स्तुति गर्दछन्‌, तिनलाई तिमी यशस्वी 
सन्तान र धनएऐश्वर्य प्रदान गर। है अजर अरिनदेव ! वञ्जले वृक्ष विनाश गरेझैं हाम्रा शत्रु विनाश 
गर्‌ | 





अस्माकमग्ने मघवत्सु धारयानामि क्षत्रमजर सुवीर्यम्‌ । 
_ वयंजयेम शतिन सहस्रिण वैश्वानर वाजमग्ने तवोतिभिः ॥६॥ 

हे अग्निदेव ! तिमी हविध्यात्र एवं धनएख्चर्यले समृद्ध व्सक्तिहरूभित्र कहिल्यै नझुक्ने, चिरयुवा, 
श्रेष्ठ बल, वीर्यचुक्त क्षात्रबल स्थापित रे गर। हे वैश्चानर अग्निदैव ! तिम्रा संरक्षणमा हामी हजारे 
गुना बढी सामर्थ्य, ऐश्वर्य आदि प्राप्त गर्रौ । 

अदब्धेभिस्तव गोपाभिरिष्टेशस्मा्क पाहि निषधस्थ सूरीन्‌ ! 

किन, रक्षा च नो ददुषां शर्धो अग्ने वैश्वानर प्र च तारीः स्तवानः ॥७॥ 
हे त्रिलोकमा स्थित अग्निदेव | तिमी अविनाशी है है। हे वैश्वानर अग्निदेव | तिमी स्तोता ₹ 
याजकलाई आफ्ना संरक्षक बलले रक्षा गर र कृपा गरेर हाम्रो दुःख हराङ । 
[ सक क - ९] 
क्रृषि - भरद्वाज बाइँस्पत्य | % ८५२० - वैश्चानर अग्नि । छन्द - जिष्डुप्‌। 

अइश्च कृ्‌ष्णमइररजुनँच वि वर्तेति रजसी वेद्याभिः ।. 

लैश्चानरो जायमानो नं राजावातिरज्न्योतिषाग्निस्तमाँसि ॥१॥ ॥ 
काला रात र उज्याला दिन निमित्त रूपमा आआफ्ना रङ्गले संसार सङ्गाउँछन्‌। हे तैश्चानर 
अग्निदेव ] तिमौ तेजस्बौ स्वामी झैँ प्रकट भाए अन्धकार नाश गर | 

नाइँ तन्तु न वि जानाम्योठुँ न यं वयन्ति समरै 5 तमाना; । 

क्रस्य स्वित्युत्र इह वक्ववार्नि परो वदात्यवरेण पित्रा ॥२॥ 
हामी ठाडा र तेछौं धागाक्को बनोट र चुनोट जान्दैनौं । निरन्तर प्रय्लशीलहरूले चुनेका वस्त्रका 
सम्बन्धमा पनि हामी अनभिज् छौं। यस लोकमा कसको पुत्र योग्य बन्छ र पितासित मिलेर सस 
अव्यक्त संसारका नियम सुनिश्चित रूपले भन्न सक्ला ? 

स इत्तन्तुँ स वि जानात्योठुँ'स वक्त्वान्युतुथा वदाति । 
। |: 4; सई चिकेतदमृतस्य गोपा अवश्चरन्परो अन्येन पश्यन्‌ ॥३॥ 
पाना अगिनि खर: तान र त त र्‌ बानका चिषयमा जान्दछन्‌ । अतुअनुसार कर्मको उपदेश 
दद 02 दिन्छन्‌ । अग्निदेव अमरताको रक्षक भएर भूलोक्मा विचरण गर्दछन्‌ आकाशमा 
आदित्यका रूपमा रहेका सबैका द्वष्टा हुन्‌ । पि रछ की 

अर्य होता प्रथम; पश्यतेममिदै ज्योतिरमृतं मत्यदु। 

कक.) अर्थ स जे ध्रुव आ निषत्तो 5मर्त्यस्तन्वा३ वर्षमान: ॥४॥ 
वैश्वानर अग्निदेव प्रथम हौता हुन्‌ । हे मनुका पुत्रहरू हो | यिनलाई राम्रोसित चिन। अग्निदेत 
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छु ज्योतिर्निहित दुशये कं मनो जविष्ठ पतय्सवन्त; । 

विश्वे देवा: समनसः सकेता एक क्रतुमभि वि यन्ति साधु॥९ 
स्थिर रहँदै पनि मनभन्दा वढी तीब्र गतिले हिँड्ने वैश्चानर अगिनटे, हा दायका दायक मागी देखाउनका 
स्थिर रहँदै पं निच से शरडछन जिप टि वैश्वानर अग्निदेव आन मार्ग देखाउनका 
& १ १0५९-14-4७ । देवताहरू, एकै मन. र समान प्रज्ञासम्पन्न भएर असल कर्म गर्ने 

वि मे कर्णा पतयतो वि चक्नुर्वीइद दद ज्योतिहँदय आहिते 

वि मे मनश्वरति दूरआधी;: किं स्विदवकष्यामि किमुनू मनिष्थ ॥६॥ 
हे वैानर अग्तिदेव । हाम्रा कान तिम्रो गुण सुन्नका लागि र आँखा तिम्रो दिव्य दर्शनका निम्ति 
उत्कण्ठित छन्‌ । आन्तरिक ज्योतिले तिम्रो स्वरूप जान्ने कामना गर्दछ। दरस्थ ज्योतिको विचार गर्न 
मन भौँतारिएको छ। हामी यसभन्दा बढी के सोचौं र भनौँ ? क 

विश्वे देवा अनमस्यन्धियानास्त्वामग्ने तमसि तस्थिवांसम्‌। 

वैश्वानरोञ्वतूतये नोडमर्त्यो$वतूतये न: ॥७॥ 
हे वैश्वानर अग्निदेव | अन्धकारमा वास गर्ने तिमीलाई सबै देवताहरू प्रणाम गर्दछन्‌। 
अन्धकारदेखि डराएका हामी सबैलाई यिनै वैश्वानर अग्निदेवले रक्षा गरुन्‌ । 
[सूक्त -१०] 
पुरै बै ञ्रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य। देवता - अग्नि। छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

रो वो मन्द्र दिव्य ७440 क्तै प्रयति यञ्चे अग्निमध्वरे दधिध्वम्‌। 
हदनरै पुर उक्थेभिः स हि नो विभावा स्वघ्वरा करति जातवेदाः ॥१॥ 
हे विद्वान्‌हरू हो ! यो अज्ञ निर्दोष र निर्विष्न सम्पन्न गर्नका लागि स्तोत्र गाउँदै कल्याणकारी 
अग्निदेघलाई आफ्ना सान्नु स्थापित गर । दैदीप्यमान अग्निदेवले हाम्रो यञ्च सफल बनाउँछन्‌ । 

हन पुताीक्‌ मम होतराने अगिनिभिर्मनुष डइृघानः । 

छ शूर्ष घृत न शुचि मतयः पवन्ते ॥२॥ 
अनेक देदीप्यमान ज्वाला भएका हे अग्निदेब । तिमी देवताहरूलाई आह्वान गर्दछौँ । हे अग्निदेव ! 
तिमी अन्य अग्निहरूका साथ प्रज्वलित भएर, सुखदायी, पवित्र एवं घिउजस्तै बल बढाउनमा 
समर्थ, परम श्रेष्ठ स्तोत्र सुन । यी स्तोत्र बुद्धिमान्‌ स्तोताले आत्मीयतापूर्वेक उच्चारण गर्छन्‌ । 

पीपाय स श्रवसा मर्दथषु यो अग्नये ददाश विप्र उच्थै; । 

वत्राभिस्तमूतिभिश्चित्रशोचिर्त्जस्य साता गोमतो दघाति॥३॥ 
अगितिदवका निम्ति स्तोत्र गाउँदै हवि अर्पित गर्ने मानिसलाई अग्निदेव समृद्धि प्रदान गर्दछन्‌ । उनी 
अदभुत रक्षा साधनसहित गाईको समूहका लागि प्नि सहायक छन्‌। 

आ य; पप्नौ जायमान उर्वी दुरेदुशा भासा कृष्णाध्वा। 

अघ बहु चित्तम रम्योयास्तिर; शोचिषा ददुश पावकः ॥॥॥ 
धुवाँ भरिएको कालो मार्गमा अग्निदेव प्रकट भएर टाढै देखिने कान्तिले च्चावापृथिवी व्याप्त 
गर्दछन्‌ । अग्निदेव रातको वावलो अन्धकार आफ्ना प्रकाशले हटाउँछन्‌। 

नू नशित्रै पुरुवाजाभिरूती अग्ने रयिं मघवद्धयश्र धेहि। 

ये राधसा श्रवसा चात्यन्यान्त्सुवीर्यभिश्षाभि सन्ति जनान्‌॥५॥ 
हे अगनिदेव ! हामी हविप्यात्न सम्पदा हुनेहरूका लागि तिमी प्रचुर धन र्‌ संरक्षण प्रदान गर । अन्य 
मानिसका भन्दा विशिष्टर श्रेष्ठ अन्न, धन, यश र पराक्रमी पुत्र प्रदान गर्‌। 

इम यञ्च चनोधा अग्न उशन्य त आसानो जुहुते हविष्मान्‌। 

भरदाजेषु दधिषे सुवृक्तिमवीर्वाजस्य गध्यस्य सातौ ॥६॥ 
है अग्निदेव | हव्िष्यान्न तिमीलाई प्रिय छ। तिम्रा लागि याजकले जुन इविष्यात्रयुक्त हबि अर्पित 
गर्दछन्‌, त्यो प्रहण गर । यजमानमाथि कृपा गरेर अनेकौं अन्न प्रदान गर । 

_ विट्रेषांसीनुहि वर्धयेडाँ मदेम शतहिमाः सुवीराः ॥७॥ 

हे अग्निदेव | हामीसित टेप गर्ने हाम्रा शत्रु पर हटाउ र हाम्रो अन्न बढार । हामी उत्तम र पराक्रमी 
पुत्रपात्रादिले युक्त भएर सय वर हेमन्तभरि आनन्दले रहाँ । 
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[सूक्त - ११] 
त्रि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
यजस्व होतरिधितो यजीयानग्ने बाधो मरुता न प्रयुक्ति । 
आ नो मित्रावरुणा नासत्या द्यावा होत्राय पृथिवी ववृत्याः ॥१॥ 
है देवताहरूलाई बोलाउने तेजस्वी अग्निदेव | हामीबाट पूजित भएर मरुतृहरूलाई सङ्गठित गर। 
त्यसपछि मित्र, बरुण, क्रतदेव, अञश्चिनीकुमार र द्यावापुधिवीलाई हाम्रा यज्ञमा बोलाङ । 
त्वँ होता मन्द्रतमो नो अधुगन्तर्देवो विदथा मर्त्यषु । 
किया पावकया जुल्वाद वह्विरासाग्ने यजस्व तन्ब१ तव स्वाम्‌ ॥२॥ 
हे अग्निदेव | तिमी पूजनीय छौँ र मानिसप्रति द्रोहरहित छौँ। तिमी आहुति लिएर जानेर 
झानन्ददाता हौँ । देवताहरूको मुखको रूपमा रहेका है अग्निदेव ! तिमा हि ग्रहण गरेर आफ्नो 
शरीर पनि घोषण गर्‌ । 
धन्या चिद्धि त्वे घिषणा वष्टि प्र देवाञ्जन्म गृणते यजध्यै । 
वेपिष्ठो अङ्गिरसा यद्ध विप्रो मधुच्छन्दो भनति रेभ इष्ट ॥३॥ 
है अग्निदेव ! धनको इच्छा गर्ने बुद्धिले तिम्रो भक्ति गरेको छ | इन्द्र आदि देवताहरूको प्रसत्रताका 
लागि गरिने यज्ञ तिमी प्रसन्न भएपछि सफल हुन्छ। अङ्गिरा क्रषि सर्वोत्तम प्रकारले तिम्रो स्तुत्ति 
गर्दछन्‌ र विद्वान्‌ भारद्वाज मधुर छन्द गाउँछन्‌ । 
अदिद्युतत्स्धपाको विभावाग्ने यजस्व रोदसी उरूची । 
आयु न यं नमसा रातहव्या अञ्जन्ति सुप्रयसँ पञ्च जनाः ॥॥ 000 - 
च्युद्धिमान्‌ र आभायुक्त अग्निदेव विशिष्ट रूपमा शोभायमान छन्‌। तिनी विस्तृत चुलोक र 
भूलोकलाई आहतिले पोषण गर्दछन्‌ । पाँचै वर्णका मानिस अतिथिलाई झैँ सत्कारका साथ उचित 
हवि प्रइण गर्नै अग्निदेबलाई हविष्मात्रद्वारा सन्तार गराउन्‌ । 
वुञ्जे ह यन्नमसा बर्हिरग्नावयामि स्नुग्धृतवती सुवृक्ति; । 
अप्यक्षि सदा सदने पृथिव्या अश्रायि यङ्चः सूर्ये न चक्षुः ॥५॥। वि 
पृथ्बी माथिका वज्ञशालामा वल्चबेदी बनाएर उत्तम, सफा घिउमा चोपिएको सुरो आदि साधन 
तयार गरिएका बेला अन्नको आहुति 'प्रदान गरिन्छ। आँखाले सूर्यको आश्रय पाएझैँ याजकले 
गरेका यजनवाट यञ्चदेव वृद्धि प्राप्त गर्दछन्‌ । 
दशस्या नः पुर्वणीक होतर्देवेभिरग्रे अग्निभिरिधानः । 
राय: सुनोसहसोवावसाना अति ससेम वृजन नांहः ॥६॥ 
अनेकौं किसिमको शिखाले युक्त, देतताहरूलाई आह्वान गर्ने हे अग्निदेव | तिमी विविध दिन्य 
अग्निका साथ प्रसन्न भएर हामीलाई धन प्रदान गर्‌ । है बल उत्पादक अग्निदेव ! हचि प्रदान गन 
हामीलाई तिमी शत्रुजस्तो पापबाट पनि जोगाङ । 
[(सुक्त - १२] ति 
निक क्रधि - भारद्वाज बाईस्पत्य । दैवता - क्ग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
पध्ये होता दुरोणो बर्हिषो राडग्निस्तोदस्य रोदसी यजध्यै । 
अरयं सं सुनुः सहस क्रताता दूरात्यसूर्या न शोचिषा ततान ॥१॥ 
देवतालाई आह्वान गर्ने र वज्ञका पालक अग्निदेव च्यावापृथिवीलाई पुष्ट गर्नका लागि याजकका 
"घरमा प्रतिष्ठित ३ कुक न्‌] बल उत्पन्न गने, सद यञ्चकर्ता अग्निदेव आफ्ना तेजले सम्पूर्ण जगतलाई उसै 
गरी प्रकाशित गर्दछन्‌, जसरी सूर्यदेव गढेबाट सम्पूर्ण विश्वलाई प्रकाशित गर्दछन्‌ । 
आ यस्मिन्त्वे स्वपाके यजत्र यक्षद्वाजन्त्सर्वतातेव नु द्यौः । 
या त्रिषधस्थस्ततरुषो न जंहो हव्या मधानि मानुषा यजध्यै ॥२॥ 
हे तेजस्वी, पूज्य यज्ञशील अग्निदेव ] मानिसले दिएको इव्य पदार्थ तीनै लोकको उद्धार गर्ने 
खुपिककी व्यापक भएर तिमी देवताहरूसम्म पुन्याउँछौ । हामी घाजकहरू श्रद्धासहित हवि अर्पित 
पाद | 


द्ध 





७, 





तेजिष्ठा यस्यारतिरवनिराट तोदो अध्वन्न वृधसानो अद्यौत्‌ 
अननल सक तिता तत लनपरयोजका जोप्यीट॥२। प्रदीप 
यै बन कती ॥॥। पताल [' २ ८ बै लल ना मागं क प्रकाशित - गर्दछन्‌ त सर्वव्यापी मय । परी, अति प्र प्त् 
ज्वालाले वनमा प्रज्वलत्त हुने, अमर, द्रोहरहित, अविराम, अग्निदेवले सबैको कल्याण गर्दै समस्त 


जगतलाई प्रकाशित गरुन्‌ । 
केभिरेतरी न शूपैरग्नि: ष्ये दम आ जातवेदा: 
द्रवन्नो वन्वन्‌ क्रत्वा नार्वोसः पित्तेव जारयाथि यजै ५, 


ज्ञानी अग्निदेव यजञकर्ताहरूले गाएका गायनबाट जसरी प्रसन्न हुन्छन्‌, उसै गरी हामीले गाउँदै 

गरेका उत्तम स्तोत्रले पनि प्रसन्न हुन्छन्‌ । साँढेजस्तै बलिया, अश्वजस्तै गतिमान र ८ गराउने 

अग्निदेवलाई वजनकर्ता मानिसहरू स्तुति गर्द: ) [ गतिमान र वृक्ष भस्म गराउन 
अघ स्मास्थ पनयन्ति भासो वृगा यत्तक्षदनुयाति पृथ्वीम्‌। 

सदा यः स्पन्द्रो विषितो धवीयानृणो न तायुरति घन्वा राट्‌॥५॥ हि 

अग्निदैव सहज रूपम जङ्गल डढाएर पृथ्वीमा विचरण गर्दछन्‌ । पृथ्वीमा प्रकाशित भएर अति 


वेगका साथ चिनाप्रतिबन्ध भ्रमण गर्दछन्‌ । त्यस बेला अग्निदेवका आभाको स्तुति यस लोकमा 
स्तोताहरू गदछन्‌। 


स त्व॑ नो अर्वन्रिदाया विश्वेभिरने अग्निभिरिधान; । 

वेषि रायो वि खास दुच्छुना मदेम शाविमा सुनीठ : || 
हे शत्रुनाशक अग्निदेव ! तिमी विभिन्न रूपमा प्रकट हुन्छौ । हामीलाई निन्दाबाट रक्षा गर र सम्पत्ति 
प्रदान गर। हारमा असल योद्धाजस्ता पुत्रपौत्रादिले सम्पत्र भएर शत्रुको सेना नाश गरौं। सय 
हैमन्तभरि आनन्दका साथ जीचन निर्वाह गरौं । 

[सूक्त -१३] 
लक क्रषि - भारड्ठाज बाहस्पत्य । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

त्व दा 4412 वि यन्ति वनितो न वयाः | म 

श्रुष्टी रयिव चनद दिते वृष्टिरीड्यो रीतिरपाम्‌ ॥१॥ 
है श्रेष्ठ भाग्यवान्‌ अग्निदेव । तिमी सतै ऐश्वर्यका उत्मादक हा । वुक्षबाट विभिन्न शाखा उत्पत्र 
भएझै शत्रु जिले बल, घन र पर्जन्यको वर्षा तिमीबाट उस्म्न हुन्छन्‌ । आकाशबाट वर्षा गराउनका 
निम्ति पानी लैजाने तिमी स्तुति योग्य छौ। ११ 

त्व॑ भगो नआ हि रलमिषे परिज्मेव क्षयसि दस्मवर्चा; । 

अग्ने मित्रो न बृहत भ्रतस्यासि क्षत्ता वामस्य देव भूरे: ॥२॥ 
हे भाग्यवान्‌ अग्निदेव ! हामीलाई सुन्दर धन प्रदान गर। तिमी वासुजस्तै सर्वव्यापी र मित्रजस्तै 
सन्मार्गमा लैजाने हौ । है तेजस्वी | हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर । 

'स सत्पतिः शवसा हन्ति वृत्रमग्ने विप्रो वि पणेरभर्ति वाजम्‌। 

यं त्व॑ प्रतेत क्रतजात राया सजोषा नप्त्रापाँ हिनोषि ॥३॥ 
श्रेष्ठ ज्ञानले सम्मन्न, सत्पुरुषका पालक हे अग्निदेव | यज्ञबाट उत्पन्न भ्रतजात ऐश्वर्णयलाई पानी 
बर्सेन नदिने मेघसित जुभन तिमी प्रेरित गर्दछौ । उसै क्रतजातले वर्षामा बाधा हाल्ने पणिलाई नष्ट 


गर्दछ। . 

यस्तै सूनो सहसो गीर्भिरुक्धैर्यजैर्मर्ती निशिति वेच्ानद्‌। 

विश्व स देव प्रति वारमग्ने घत्ते धान्य) पत्यते वसव्यै; ॥४॥ निक 
हेःबलका पुत्र तेजस्वी अग्निदेव । जजसले बज् आदि कर्म र स्तुतिद्वारा तिम्रो उपासना गर्दै तिम्रो 
तेज धारण गर्दछन्‌, उनीहरूले नै अन्न, धन लन प्राप्त २4 । 

नृभ्य आ सौश्रवा सुवीराग्ने सूनो सहस; नन धाः | 

कृणीषि यच्छवसा [पूर रे पश्चो वयो वृकायारये जसुरये॥५॥ 
हे बलका पुत्र अग्निदेव | तिमोले जुन पशु र अत्र क्र, द्वेष गर्ने शबुलाई प्रदान गरेका छौ, हे 
अग्निदेव | त्यो सबै हामी शौर्यवानुहरूका लागि प्रदान गर । 





४६७ 








वद्या सूनो सहसो नो विहाया अग्ने तोक तनयं वाजी नो दाः । 

विश्वाभिर्गी्भिरभि पूर्तिमश्या मदेम शतहिमा: सुवीराः ॥६॥ 
है बलका पुत्र एवं ज्ञानी अग्निदेव । हामीलाई तिमी हितकारी बायो देखाक । हाम्रो उत्तम कामना 
पूर्ति होस्‌ । हामी धन, अन्न र ऐश्वर्ययुक्त पुत्रपौत्रादिसहित सय हेमन्त जीवन निर्वाह गरौं । 


[ सकन न पै] 
क्रषि - भारद्वाज बार्हस्पत्य | । कटक - अग्नि । छन्द - अनुष्टुप्‌ शक्वरी । 

अग्ना यो मर्त्यो दुवो धियँ जुजोष धीतिभिः । 

भसन्नु ष प्र पूर्व्य इष बुरीतावसे ॥१॥ 
स्तुतिका साथ जुन मानिसले यञ्च गर्देछ र सद्बुद्धि प्राप्त गर्दछ, क नै यशस्वीहरूमा अग्रणी भ्रए 
सुरक्षका निम्ति पर्याप्त धनधान्य प्राप्त गर्दछ। 

अगिनिरिद्धि प्रचेता अगिनर्वेधस्तम क्रषिः । 

अगिने होतारमीडते यञ्चेषु मनुषो विश; ॥२॥ 
अग्निदेव नै श्रेष्ठ ज्ञानी र सत्कर्मका प्रेरक सर्वद्रष्टा हुन्‌ । मानिसहरू पुत्रादिले सहित भएर यञ्चमा 
यिनको स्तुति गर्दछन्‌ । 

नाना हापग्ने5वसे स्पर्घन्ते रायो अर्य; | 

तूर्वन्तो दस्युमाययो ब्रतैः सीक्षन्तो अव्रतम्‌॥३॥ 
हे अग्निदेव । जसले तिम्रो यजन गर्दैछ, उसले यज्ञ नगर्नेहरूलाई पराजित गर्दछ । शत्नुबाट छुट्टिएर 
आएको धन, ऐश्वर्य स्तुति गर्नेहरूले पाउँछन्‌ । 

अग्निरप्सापृततीषहँ वीर ददाति सत्पतिम्‌ । 

यस्य त्रसन्ति शवसः सञ्चक्षि शत्रवो भिया ॥४॥ 
अगिनदैव स्तुति गर्ने स्तोताका लागि सन्मार्गगामी, सत्कर्मका रक्षक, शाञ्जुजयी, श्रेष्ठ पुत्र प्रदायक 
हुन्छन्‌ 1! त्यस पुत्रबाट शत्रु पनि भयभीत रहन्छन्‌ ! 

अगिनरहि विद्यमना निदो देवोमर्तमुरुष्यति । सहावा यस्यावृतो रसिर्वाज्रिष्ववुतः ॥ 
अग्निदेबले आफ्ना तैजस्वौ ज्ञानका बलले निन्दाबाट याजकहरूलाई रक्षा गर्दैछन्‌ र युद्धका 
समयमा घन सुरक्षित गर्दछन्‌ । 

अच्छा नो मित्रमहो देव देवानग्ने वोचः सुमतिं रोदस्योः । वीहि-स्वस्ति 

_ सुक्षितिँदिवो ७५२ नृन्द्रियो अंहाँसि दुरिता तरेम ता तरेम तवावसा तरेम ॥६॥ 

हे मित्रले झै रक्षा गर्ने, तेजस्वी, गुणसैम्पन्न अग्निदेव | तिमी द्यावापृधिवीमा व्याप्त भएर स्तोताले 
गरैको स्तुति देवताहरूसम्म पुन्याउँछौ । तिमी आफ्ना रक्षासाधनले 'घाप, कष्ट र शाज्रुबाट हाम्रो रक्षा 
गर्दछौँ । हामीलाई उत्तम आवास आदि पदान गर । 





22 [सूक्त - ११] 2 
क्राषि- १ भारद्वाज बाहंस्पत्य । देवता - अगिन । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 
इममू घु वो अतिथिमुपर्बुधं विश्वासाँ विशाँ पतिमृञ्जसे गिरा। 


वेतीद्विलो जनुषा कच्चिदा शुचिर्ज्योक॒चिदत्ति गर्भो यदच्युतम्‌ ॥१॥ 
अतिधिजस्तै पूज्य, प्रजापालक, स्वभावतः पचित्र र उषा कालमा प्रज्वलित अग्निदेव चुलोकबाट 
उत्पन्न भएर द्यावापृथिबीमा विचरण गर्दै अर्पण गरेको हवि-ग्रहण गर्देछन्‌। हे विद्वान्‌हरू हो । यस्ता 
अिनिदेवलाई स्तुति गरेर प्रसत्न गगाओ ! 

मित्र न सं सुधित भृगवो दधुर्वनस्पतावीड्य 

स त्वँ सुप्रीतो वीतहव्य अद्धत प्रशस्तिभिर्महर 














उ्यमृध्वेशोचिषम्‌ । 

कत यसै दिवेदिवे ॥२॥ 

हे अरणीभित्र व्याप्त, स्तुति योग्य, मित्रवत्‌ अग्निदेव ! तिमीलाई भृगु आदि क्वषिले स्थापित गरेका 
हुन्‌। है अद्भुत अग्निदेव बा ।! तिमी कर्ष्वगामी ज्चालासम्पत्र छौँ । तिमी कृपालु हुनाले जञातीहरू 
प्रतिदिन उत्तम स्तोत्रले तिमीलाई स्तुत्ति गर्दछन्‌। 





आकि 


स त्वं दक्षस्यावृको वृधो भूरर्यः परस्यान्तरस्य तरुषः । राय; सूनोसहसो 
हकको मर्तेक्वा छर्दियच्छ वीतहव्याय सप्रधो भरद्वाजाय सप्रधः ॥३॥ ॥ 

हेअन्निदेव ! तिमी चालु चतुर मानिसलाई सुरक्षा गर्दछौ | है अग्निदेव | तिमी महान्‌ छौँ । 
हे बलका पुत्र ! भारद्वाज वंशौलाई धन, अन्न र निवास प्रदान गर । 

द्युतान वो अतिथि स्वर्णरमगिन होतारं मनुषः स्वध्वरम्‌ । 

किन दुकवचस सुवृक्तिभिहव्पनाहमरतै देवमज्जस॥।॥ 
हे विद्वान्‌ हो ! देदीप्यमान्‌, दिव्य गुणयुक्त, हविवाहक, अतिधिजस्तै पूज्य, मानिसका यज्ञमा देवता 
ब्रोलाउने, स्वासिम्म हवि पुन्याउने, उत्तम वञ्च गर्ने, विद्वान्‌ झैँ कान्ति भएका अग्निदेवलाई तिमीहरू 
उत्तम स्तुतिले प्रसन्न गराओ । 

'पावकया यश्चितयन्त्या कृपा क्षमद्ठुरुच उषसो ७04४ भानुना । 

तूर्वन्न यामन्नेतशस्य नू रण आ यो घुणे न ततृषाणो अजर; ॥५॥ 
उषा कालको प्रकाशजस्ता अग्निदेवबाट पृथिवीलाई पवित्रता र चेतना प्राप्त हुँदा पृथ्वी तेजले 
शोभायमान हुन्छ। हे वीतहव्य ! तिमीहरू सरर्वभक्षी र अजर अरिनिदेवको अर्चना गर । उनी एतश 
क्पिको रक्षाका लागि रणभूमिमा शीग्र चैतन्य हुन्छन्‌। 

अगिनिमरिने वः समिधा दुवस्यत प्रियंप्रियं वोअतिधि गृणीषणि। उप वो गीर्भिरमृत 
विवासत देवरो देवेषु वनते हि वा देवो देवेधु वनते हि नो दुव: | 
हे स्तोताहरू हो !। अततिथिजसौं पूज्य र अत्यन्त प्रिय अग्निदेवलाई समिधाले सेवा गर। अमर 
अभ्निदेव देवताहरूमा वरणीय सम्पत्ति धारण गर्दछन्‌ र हाम्रो अर्चना स्वीकार गर्दछन्‌ । त्यस्ता 
अग्तिदेवको सेवा स्तोत्र आदि वाणीले गरौँ । 

समिद्धमग्नि समिधा गिरा गुणे शूचि फक यु लाए पुरो अध्वरे ध्रुवम्‌ । 






विप्रे होतारं पुरुवारमद्दहँ कवि सुम्नैरीमहे जातवेदसम्‌ ॥७॥ 
समिधाबाट प्रकट अग्निदेवलाई हामौं वाणीले अर्चना गर्दछौँ । शुद्ध, स्थिर र पवित्र गराउने 
अग्निदेवलाई यज्ञका अग्रिम स्थानमा प्रतिष्ठित गर्दछौँ। विशिष्ट ज्ञानले सम्पन्न हबिदाताहरूलो 
चारणा गर्न योग्य, ड्रोहरहित, ज्ञानवान्‌ र सर्वज्ञाता अग्निदेवलाई ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि हामी स्तुति 
गदछ | 

त्वां दूतमग्ने अमृत युगेयुगे हव्यवाहँ दधिरे पायुमीड्यम्‌ । 

देवासञ्च मर्तासश्च जागूर्वि विधुँ विश्पतिं नमसा नि षेदिरे ॥५॥ मे 
है अग्निदेव । अमर देवता र मानिसले प्रत्येक शुभ यञ्चमा हविदाता, रक्षक र स्तुति गर्न यो 
तिमीलाई दूतका रूपमा नियुक्त गर्दछन्‌। जापृतिप्रधान, विस्तारशील र प्रजाको रक्षा गर्नमा सहायक 
मानेर मानिसहरू तिमीलाई प्रणाम गर्दै उपासना गर्दछन्‌ । 

विभृपन्नग्न उभयाँ अनु व्रता दूतो देवानाँ रजसी समीयसे। 

यत्ते धीति सुमतिमावृणीमहे5ध स्मा नस्त्रिवरूधः शिवो भव ॥९॥ 
देवता र मानिस दुवैलाई महिमावान्‌ बनाउँदै अनुशासनप्रिय, नियमपालक देवताहरूका दूत बनेर 
दिव्यलोक र यस लोकमा-हवि लिएर जाने हे अन्तिदैव ! हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । तीनै स्थानमा 
बविच्ररण गर्दै हामीलाई छुख प्रदान गर । ठ्े् 

तँ सुप्रतीक सुदृशँ स्वञ्चमविदासो विदृष्टर सपम। नेचदुमन, 

स यक्षद्विश्वा वयुनानि विद्वान हव्यमग्निरमृतेषु वोचत्‌॥१०॥ 
मनोहर रूप भएका, गमनशील; सर्वञ्ञ र सुहाउँदो शरीरका अग्नि: नी हामी अल्पज्ञ मानिसहरू 
यज्ञन गर्दछौँ | सर्दकर्मज्ञाता अग्निले हाम्रा इविको वर्णन देवताहरूसित गर्दै अनि देवताहरूका 
लागि वञ्च सम्पन्न गराछन्‌ । कवयेशर धीतिम 

तमग्ने पास्थुत त [ तै पिपर्षि यस्त आनद्‌ कवय शूर धोतिम्‌। 

बज्ञस्य वा निशिति वोदितिं वा तमित्यृणक्षि शवसोत राया ॥११॥ ही 
हे शौर्यवान्‌ अग्निदेव ! वुद्धिमान: मानिस तिम्रा निम्ति कर्म गदछन्‌, रक्षा गर्दै उनीहरूको असल 
कामना पूर गरा । प्रगतिका साध युडा गने संस्कारिवान्‌ साजकलाइ तिमी प्रचुर अल प्रदान गर] 
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त्वमग्ने वनुष्यतो नि पाहि त्वमु न: सहसा्वन्रवद्यात्‌। 
_संत्वा ध्वस्मन्वदभ्येतु पाथः सं रयिः स्पृहयाय्यः सहस्री ॥१२॥ पक 
हे पराक्रमी अग्निदेव । हामीलाई शत्रु र पापबाट जोगाछ। हामीले अर्पित गरेको हवि ग्रहण गर्दै 
स्तुति गर्नेहरूलाई मन पर्ने हजारौँ किसिमका ऐश्वर्य प्रदान गर । 
अग्निहोता गृहपतिः स राजा विश्वा वेद जनिमा जातवेदा; । 
त छ देवानामुत यो मर्त्यानाँ यजिष्ठ: स प्र यजतामृतावा ॥१३॥ 
वी, सर्वञ्च, देवताहरूलाई आह्वान गर्ने, सवै प्राणीका ज्ञाता अग्निदेव हाम्रा घरका स्वामी हुन्‌। 
अग्निदेव मनुष्य र देवताहरूमा श्रेष्ठ याजक हुन्‌, उनै सत्यवान्‌ अग्निदेवले विधिपूर्वक यज्ञ गरुन्‌ 
अग्ने यदद्य विशो अध्वरस्य होतः पावकशोचे वेष्ठ्वं हि यज्वा। 
क्राता यजासि महिना वि सद्भू्हव्या वह यविष्ठ या ते अद्य॥१४॥. हित 
हे पावन ज्वाला भएका यञज्ञकर्ता अग्निदेव । तिमी देवताहरूका निम्ति यज्ञ गर्दछौँ । तिमी यस 
यञ्चमा देवताहरूको यज्ञ गर र वस ब्रेला याजक जुन इच्छाले भज्ञ गरिरहेका छन्‌, त्यो पूरा गराउ | 
हे चिरयुवा अग्निदेव १4 तिमी आफ्ने कारण महान्‌ छौं । हाम्रो हवि ग्रहण गर । 
अभि प्रयांसि सुधितानि हि ख्यो नि त्वा दधीत रोदसी यजध्यै । अवा नो 
ने मघवन्वाजसातावग्ने विश्वानी दुरिता तरेम ता तरेम तवावसा तरेम ॥१५॥ 
हे अग्निदेव ! याजकहरू द्यावापृथिवीका निम्ति यज्ञ गर्नका लागि तिमीलाई प्रतिष्ठित गर्दछन्‌। 
तिमी वेदीमा उचित किसिमले राखिएको हवि हेर। हे अग्निदेव | सङ्ग्राममा तिमी हाम्रो रक्षा गर 
हामी सबै खालका दु:खबाट जोगिऔँ । 
अग्ने विश्वेभिः स्वनीक देवैरूर्णावन्त प्रथम: सीद योनिम्‌। 
तिला कुलायिनं घृतवन्त सवित्रे यञ्चै नय यजमानाय साघु ॥१६॥ कक 
। सन देवताहरूमा अग्रणी हुन्‌। हे सुन्दर ज्वाला भएका अग्निदेव ! तिमी कनीको आसन 
र घिडले भरिएको वेदौंमा विराजमान भएर हचि प्रदान गर्ने यजमानका यज्ञलाई उत्तम किसिमले 
देवताहरूसम्म पुन्याङ । 
इममु त्यमथर्ववदगिन मन्धन्ति वेघसः । 
, यम कृयन्तमानयन्नमूर शवाव्याभ्य: ॥१७॥ 
यज्ञको कर्म गर्ने, ज्ञानी करात्विक अथवा अ्रघिहरूले जसरी मन्थन गरेर अग्निलाई उत्पन्न गर्दछन्‌ उसै 
गरी जताततै भ्रमण गर्ने ज्ञानी अग्निदेषलाई उनीहरू अँध्यारो ठाउँबाट ल्याएर यस यज्ञका वेदीमा 
स्थापित गर्दछन्‌ । 
जनिष्वा देववीतये सर्वताता स्वस्तये । 
कर आ देवान्‌ वक्ष्यमृतां अतावृधो यज्ञ ७4३७:24/- वेषु पिस्पुशः ॥१%॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी अरणीमन्धनदवारा प्रकट भएर देवताहरूको 'कामना गर्ने यजमानको कल्याणका 
लागि देवताहरूलाई सुस्थिर गरार । तिमी यञ्चवर्द्धक, अमर देवताहरूलाई यज्ञमा आह्वान गर र 
हाम्रो यज्ञ देवताहरूसम्म पुस्याङ । 
'वयमु त्वा गृहपते जनानामग्ने अकर्म समिधा बुहन्तम्‌ । 
की अस्थुरि नोगाईपत्यानि सन्तु तिग्मेन नस्तेजसा सं शिशाधि॥१९॥ 
है यञ्ञरक्षक अग्निदैत ! हामी समिधाद्वारा प्राणीका माझमा तिमीलाई 'प्रदीप्त गराउँछौं । गाईपत्य 
अग्निदेवले हामीलाई पुन्न, पशु र अनक ऐश्वर्य प्रदान गर्न्‌ । हामीलाई तिमी ठेजस्विता प्रदान गर । 
क बा सक 1 ६] 
खाडि _” भरद्वाज वाहइस्पत्व। दवता- देपभिमानुप । छन्द - गायत्री त्रिष्टुप्‌। 
८ अजब त्तम ले साना होता विश्वेषा हित: । देवेभिर्मानुपे जने ॥१॥ विकी 
८ आतदत । ।तमा हाता २ दवताहरूका आह्वानकर्ता हौ । तिमी मानिसका 'यज्ञमा देवताहरूबाट ु 
होता निर्घारित गरिएका छौँ । कत डि 1001 


__ स नो मद्धाभिरध्वे/जिल्वाभिर्यजा मह: । आ देवान्वक्षि यक्षि 

| तिमो,आपैनो महान्‌ ज्वालाहरूसहित यसर 2 च॥२॥ -", आदि 
हे अग्निदेव ! तिमी आफ्ना महान्‌ ज्वालाहरूसहित यस वञ्चमा देवगणको स्तुति गेर र इन्द्र आति 
देवताहरूलाई आह्वान गरेर हवि प्रदान गर। नन 00 राप 
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वेत्था हि वेधो अध्वन: पथश्व देवाञ्जसा । अग्ने यञ्चेषु संक्रतो॥३। 

है हाई लाई उचित मार्गदर्शन गराङ । जिका तितदसे उत आतव/ सबै सित काले 
त्वामीडे अध द्विता भरतोवाजिभि शुनम्‌। ईजे यञ्चेषु यज्ञियम्‌ ॥४॥ 

गर्नका लागि तिम्रो स्तुति गरे । है यजनीय | तिमीबाट नै अनिष्टको नाश र इच्छाको पूर्ति हुन्छ। 

हामी तिम्रो स्तुति र यञ्च गर्दछौं । 


त्वमिमा वार्या पुरु दिवोदासाय सुन्वते । भरद्वाजाय दाशुषे ॥५॥ 
हे अग्निदेव ! तिमीले सोम सिद्ध गर्ने दिवोदासलाई धेरै पेश्चर्य प्रदान गरेका थियौँ । उसै गरी 
भएद्वाजले पनि धनऐश्वर्य प्राप्त गरुत्‌। 


त्वं दूतो अमर्त्य आ वहा दैव्य जनम्‌। शृण्वन्विप्रस्य सुष्टतिम्‌ ॥९॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी अमर छौँ, तिमी दूत हौ। विद्वान्‌ भरदाजले गरेको स्तुति सुन्नका लागि 
देवताहरूलाई हाम्रा यज्ञमा आह्वान गर | सिली 

तातो ववीतये । यसेषु देवमीडते ॥७॥ , 
बलले प्रकट हुने सौन्दर्यवान्‌ हे अग्निदेव ! हामी याजकहरू धनधान्य र तिम्रो सान्निध्य प्राप्त गर्ने 
कामनाले चन्दना गर्दछौं । 

तव प्र यक्षि सन्दृशमुत क्रतु सुदानवः । विश्ये जुषन्त कामिन: ॥८॥ 


सनी ताना हे अग्निदेव ! छायामा पाइने शीतलताझैँ हामी तिम्रो संरक्षणमा रहेर सुख 
प्राप्त गरौँ । 


छ त्वं होता मनुहितो वहिरासा विदुष्टर: । अग्ने यक्षि दिवो विशः ॥९॥ 
गोरुको सिङजसौ तेज्ञस्वी ज्वाला भएका, वीर धनुर्धरजस्तै पराक्रमी हे अग्निदेव । तिमीले दुष्टका 
आश्रयस्थलहरू नष्ट गरेका छौँ । न्जनतन 
अग्न आ याहि वीतये गृणानो हव्यदातये । नि होता सस्सि बहिँषि ॥१०। 
है प्रकाशक र सर्वव्यापक अग्निदेव ! इविलाई गति दिनका लागि तिमी आङ । सबैले तिम्रो स्तुति 
गर्दछन्‌ । यज्ञमा हामी तिम्रो स्वागत गर्दछौँ, किनभने तिमी नै सबै पदार्थ प्रदान गर्दछौ । : 
त॑ त्वाँ समिद्धिरङ्गिरो घृतेन वर्धयामसि । बृहच्छोचा यविष्ठ्य ॥११॥ 
है प्रकाशस्वरूप अगिनिदेव | तिमीलाई हामी समिधा र घिउले प्रदीप्त गर्दछौँ । त्यसैले हे 
सामर्थ्यवान्‌! तिमी अभैँ प्रखर होङ | £ 
स नः पृधु श्रवाय्यमच्छा देव विवाससि । बृहदग्ने सुवीर्यम्‌ ॥१२॥ 
है अन्तत | हामा महान्‌ पराक्रमी र श्रेष्ठ वशस्दी सामर्थ्य प्राप्त गर्ने बन्न'सकौं । त्यसका लागि 
तिमा कृपा गर । 0060 
त्वामाने पुष्करादघ्यधर्वा निरमन्धत । मृर्ध्नो विश्वस्प वाघतः ॥१३॥ 
परम श्रेष्ठ, अखिल विश्व घारण गर्ते है अग्निदेव । अधर्वाले तिमीलाई विश्वका महान्‌तम आधारका 
रूपमा अरणीमन्धनद्वारा /% पिअबवनाकाको « 
तमु त्वा दध्यङ्ङ्कषिः पुत्र ईधे अधर्षणः । वुत्रहर्ण पुरन्दरम्‌ ॥१४॥ 
हे अग्निदेव | अधर्वाका पुत्र दध्यङव व्रषिले तिमीलाई पहिलो परक प्रदीम्त गराए। तिमी 
शत्रुसंहारक हौं, त्यसैले शत्नुको सहर नष्ट गर्न सक्दछौ । वय 
हि तमु त्वा पाध्योवुषा समीधे दस्युहन्तमम्‌। धनञ्जय रणेरणे ॥१५॥ 
हे अनदेव ! पाध्यवुषाले तिमीलाई प्रदीप्त गरे । तिमी असुर संहारक तथा युद्धका विजेता हौँ । 
एद्य घुन्नवाणितेडागन इत्थैतरा गिर: । एभिर्वधास इन्दुभिः ॥१६॥ 
हामी तिम्रै लागि स्तुति गर्दछौँ । तिमी स्तुति सुनेर प्रकट होर र यस सोमरसले आफ्नो महानता 
विस्तार गर । 
यत्र क्व च ते मनो दक्ष दधस उत्तरम्‌ । तत्रा सदः कृणवसे ॥१७॥ 
है अग्निदेव | तिमी जुन क्षेत्र र याजकदेखि खुसी हुन्छौँ, त्यहाँ अत्यधिक बल धारण गराउँछै र 
त्यहीं आवास पनि बनाउँछौ। 
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विलाड नहि ते पूर्तमक्षिपद्धवन्नेमाना वसो । अथा दुवो वनवसे ॥१५॥ 
हे अगिनिदेव | पति तिम्रो तेज आँखाका लागि हानिकारक छैन । हे व्रतपालक मानिसहरूका स्वामी | 
हाम्रो प्रार्थना तिमी स्वीकार गर । 

आग्निरगामि भारतो वुत्रहा पुरुचेतनः । दिवोदासस्य सत्पतिः ॥१९॥ ति 
अग्निदेव आहुतिका अधघिपति र दिवोदासका शत्नुसँहारक हुन्‌ । हे याजकहरू हौ | यी अग्निदेव 
सर्वज्ञ र रक्षक पनि हुन्‌ । हामी स्तुतिले अग्निदेवको आह्वान गर्दछौँ । 

स हि विश्वाति पार्थिवा रयिँ दाशन्महित्वाना । वन्वन्नवातो अस्तृतः ॥२०॥ 
अग्निदेव अपराजित, श्रुनाशक र अहिंसित छन्‌ । तिनै अम्निदेव आफ्ना सामथ्यंले हामीलाई 
पृथ्वीमा उत्तम घनऐखश्चर्य प्रदान गर्दछन्‌ । 

स प्रलवज्ञवीयसाग्ने च्नुम्नेन संयता । बुहत्ततन्थ भानुना ॥२१॥ 
हे अग्निदेव त | तिमी यस बिस्तृत अन्तरिक्षलाई आफ्ना संयमित र नवीन तेजले पहिलेकै जसरी 
प्रकाशित गर्दै छौँ । 

॥ प्र वः सखायो अग्नये स्तोर्म यञ्च च धृष्णुया । अर्च गाय च वेधसे ॥२२॥ 
है क्रस्विकहरू हो ! ईश्वरजस्तै शक्तिमान्‌ र शत्रुविनाशक अग्निदेवलाई तिमीहरू आहुत्ति र उत्तम 
स्तुतिले प्रसन्न गर! 

सं हि यो मानुषा युगा सीदद्धोता कबिक्रतुः । दुतञ्च हव्यवाहनः ॥२३॥ 
मेधावी, हचिवाइक, यञ्ञकर्ममा देवदूत र देवताका आह्वान कर्ता अरिनदेव हाम्रा यस यज्ञमा कुशका 
आसनमा बसून्‌ | 

ता राजाना शुचित्नतादित्यान्मारुते गणम्‌ । चसो यक्षीह रोदसी ॥२४॥ 
हे अमग्निदेष | तिमी यस यज्ञमा आएपछि प्रसिद्ध, शुभकर्म गर्ने मित्रावरुणले मरुत्‌ एवं 
द्यावापृथिवीका लागि यजन गरुन्‌ | तिमी श्रेष्ठ निवास प्रदान गर्दछौ । 

वस्वी तै अग्ने सन्दुष्टिरिषयते मर्त्याय । कर्जो नपादमुतस्य ॥२५॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी अमर र बलशाली छौँ | त्तिम्रा तेज्ञ दृष्टिले अन्नको इच्छा गर्ने याजकलाई अन्न र 

धन प्रदान गराउँछ । 

क्रत्वा दा अस्तु श्रेष्ठो5च्च त्वा वन्वन्त्सुरेक्णा; । मर्त आनाश सुबृक्तिम्‌ ॥२६॥ 

)« | आजका याजकहरू तिम्नो सेवा र श्रेष्ठ कर्म गर्ने होञन्‌ । उनीहरू सैँ उत्तम कुरो 
तून्‌ । 

तेते अग्ने त्वोता इ षयन्तो विश्वंमायुः । 

तरन्तो अर्यो अरातीर्वन्वन्तो अर्यो अरातीः ॥२७॥ 
है अग्निदेव [ तिम्रो स्तुति गर्नेहरू तिम्रै सुरक्षामा रहेर शाञ्जुक्को सेना जित्तेर, शत्रुको नाश गर्दछन्‌ र 
पुरा आयुसम्म अन्न आदिसहित सुखले जीवन व्यत्तीत गर्दछन्‌ । 

अरिनस्तिग्मेन शोचिषा चासादिख्वं न्य१त्रिणम्‌ । अगिनर्नो वनते रयिम्‌ ॥२८॥ 
हे अग्निदेत | तिमी आफ्ना प्रज्चलित, तीक्ष्ण ज्वालाले चिध्नकारक तत्त्व नष्ट गर अनि जसले 
तिम्रो उपासना र स्तुति गर्दछन्‌, तिनलाई बल त्तथा ऐश्वर्य प्रदान गर । 

सुवीर रयिमा भर जातवेदो विचर्षणे । जहि रक्षाँसि सुक्रतो ॥२९॥ 
है सर्वज्ञाता अग्निदेव ] दुष्ट संहार गरेर हामीलाई श्रेष्ठ सन्तानयुक्त ऐश्वर्य देछ । 

त्वै नः पाह्यंहसो जातवेदो अघायतः । रक्षा णो न्रह्मणस्कवै ॥३०॥ 
हे ज्ञानी अग्निदेव । तिमौ ज्ञानका द्रष्टा हौँ । पाप र पापी शत्रुबाट हाम्रो रक्षा गर । 

यो नो अग्ने दुरेव आ मर्तो वधाय दाशति । तस्मान्न: पाह्यहसः ॥३१॥ 
है अग्निदैद । दुभविनापूर्वक हामीलाई मार्न प्रयास गर्नै मानिसबाट र पापबाट पनि हार्मौलाई रक्षा 
गर । 

त्य त॑ देव जिल्कया परि बाधस्व दुष्कृतम्‌ । मर्तो यो नो जिघांसति ॥३२ 
हे अग्निदेच ! हामीलाई मार्न खोज्ने दुष्टको संहार गर्न तिमी आफ्नो तैज वो म 
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भरद्वाजाय सप्रथ; शर्म यच्छ सहन्त्य । अग्ने वरैण्यं वसु ॥३३।॥ 
है अग्निदेव ! तिमी तेजस्ी छौँ, भरद्वाजलाई सबै किसिमको यशस्वी निवास प्रदान गर र श्रेष्ठ 
धन दैङ। 
अगिनर्दुत्राणि जङ्घनद्द्वविणस्युर्विपन्यया । समिद्ध: शुक्र आहुतः ॥३४) पना 
सत्रयासबाट प्रसन्न भएर याजकलाई प्रसन्नता प्रदान गर्ने हे प्रदीप्त अग्निदेव ] हामीलाई बन्धन 
राखे खालका दुष्ट प्रवृत्ति विनाश गर । 
गर्भे माठु: पितष्पिता विदिद्युतानो अक्षर । सीदन्रुतस्य योनिमा ॥३५॥ 
पृथ्वी माताका गर्भमा विशेष रूपले देदीप्यमान र अन्तरिक्षमा संरक्षकको भूमिका निर्वाह गर्न 
[टिएका अगिनिदेव सज्ञवेदीमा विराजमान छन्‌ । 
ब्रह्म प्रजावदा भर जातबेदो विचर्षणे । अग्ने यद्दीदयद्विवि ॥२६॥ ) 
सबै जान्ने सिलाई दिख्वद्रष्टा, है अग्निदेव ! अन्तरिक्षलोकमा देवताहरूलाई प्राप्त सुख, ऐश्वर्य र सन्तान 
आदिबाट हामीलाई पनि प्रसन्न गराङ । 
उप त्वा रण्वसन्दृश प्रयस्वन्तः सहस्कृत । अग्ने ससुज्महे गिर: ॥३७॥ 
हेबलंका पुत्र अग्निदेव ! तिमी रमणीय देखिन्छौ । हामी हत्रिघ्यात्न अर्पित गर्दै तिम्रो स्तुत्ति गर्दछौँ । 
उपच्छायामिव घृणेरगन्म शर्म ते वयम्‌ । अग्ने हिरण्य5 सन्द्रश; ॥३८॥ पएजसँ 
हे अग्निदेव तिमी स्वर्णिम आभायुक्त छौ। थाकेका प्राणीलाई छायामा प्राप्त भएजस्प सुख 
हामीलाई तिम्रा नजिकमा हुन्छ। 
५ अमित यउप्रइव शर्षहा तिग्मसृडगो न वंसगः । अग्ने पुरो रुरोजिध ॥३९॥ प्् 
हे अग्निदेव ! तिमी महान्‌ योद्धाका बाण र साँढेका तिखा सिङ जस्तै ज्वालाले शत्रु सँहार गदछौ । 
हेदेव ! तिमीले नै असुरका तीन चटा सइर ध्वस्त गरेका थियौँ । 
आ यं हस्ते न खादिनं शिशुं जात न बिभ्रति। विशामगिनि स्वध्वरम्‌ ॥४०॥ हयोर 
अध्वर्युहरू अग्निदेवलाई नवजात शिशुझैँ हातमा धारण गर्दछन्‌ । हे क्रात्विकहरू हो | 1 
हिंस्रक पशुसित झैँ सावधान भएर अग्निदेवलाई स्याहार गर। 
५ प्रदेवँदेववीतधे भरता वसुवित्तमम्‌। आ स्वे योनौ नि घीदतु ॥४१॥ त सित 
र आध्वर्युहरू हो ! देवगणका निम्ति तेजस्वी एवं ऐश्वर्यवान्‌ अग्निदेवलाई यज्चवेदीमा स्थापित गरेर 
हन्य अरपित गर । 
आ जार्त जातवेदसि प्रियं शिशीतातिथिम्‌। स्योन आ गृहपतिम्‌॥४२॥ तलिका 
हे अध्वर्युहरू हो । अतिधिजस्तै पूज्य, ज्ञानी र सुखकर गृहपतिजस्ता अग्निदेवलाई मञ्ञवेदीमा 
स्थापित गरेर उत्तम हवि अर्पित गर । 
अग्मै युक्ष्वा हि ये तवाश्वासो देव साधवः । अरं वहन्ति मन्यवे ॥४३॥ निला 
हे ज्योतिपुञ्ज अग्निदेव ! तिमीलाई यज्ञका निम्ति वहन गर्ने कुशल र श्रेष्ठ अश्च रथमा नियोजिः 
गर | 








अच्छा नो याह्या वहाभि प्रयाँसि वीतये । आ देवान्त्सोमपीतये॥४४॥ ०७५० 
है अग्निदेव | हवि ग्रहण गर्न र सोमपान गर्नका लागि हामीतिर फर्क र्‌ देवताहरूलाई पनि प्रकट 
गर्‌ | 

उदग्ने भारत च्ुमदजम्नेण दविद्युतत्‌। शोचा वि भाह्ाजर ॥४५॥। 
संसारको भरणपोषण गर्ने है अग्निदेव ! तिमी उत्रत रूपमा प्रज्वलित होङ । आफ्ना अक्षुण्ण तेजले 
प्रकाशित होङ र जगतमा प्रकाश ००4 छठ ७ 

):०५१७:८) रोदस्योरुत्तानहस्तो नमसा विवासेत्‌ ॥४६॥ छे 
हव्य पदार्थले युक्त अग्निदेवलाई हवि अर्पित गरेर हामी इष्टदेवको यजन गर्दछौँ । सत्यरूपी हविले 





यजन गर्न योग्य अग्निदेव द्युलोक तथा भूलोकका देवतालाई आह्वान गर्दछन्‌। याजकहरू ती 
अग्निदेवलाई-हात उचालेर नमस्कारपूर्वक सेवा गरुन्‌ । 
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४ आते अग्न क्रचा हविहँदा तष्टै भरामसि। 
वत ते ते भव्न्तृक्षण ग्रषभासो वशा उत ॥४७॥ 
है अग्निदेव ] हामी मन्त्रसहित संस्कारित इवि तिम्ना निम्ति हृदयदेखि नै अपिंत गर्दछौं । यो इवि 
तिमीलाई बलियो गौरु र गाईजस्तै होस्‌ । 
अग्नि देवासो अग्रियमिन्धते वृत्रहन्तमम्‌ । 
येना वसून्याभुता तृढहा रक्षांसि वाजिना ॥४८॥ 
अन्निदेन यञ्जका बाधक राक्षसलाई मार्ने र दुष्टको धन खोस्ने गर्दछन्‌। तौ वृन्नसंहारक 
अग्निदेवलाई मैधावीहरू प्रन्वलित गर्दछन्‌ । 
[सूक्त -१७] 
क्र - भारद्वाज बाहस्पत्स 1 देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ द्विपदा । 
'पिबा ०७४4०५) यमुग्र तर्द कर गन्पै महि गणान इन्द्र । 41 
वि यो धृष्णो वधिषो चज्रहस्त विश्वा वूत्रममित्रिया :॥प॥। 
हे घराक्रमी इन्द्रदेच | तिमीले आफ्नै पराक्रमले शत्र संहार गस्यौ । हे वज्नधारी | तिमीले चोरिएका 
गाई खोज्यौ । अङ्झिराले तिम्रो स्तुति गरे र साम अर्पण गरे । हे इन्द्रदेव ! तिमी सोमपान गर्‌ | 
स ईं पाहि य ञ्रजीषी तरुत्रो य; शिप्रवान्‌ बृषभो यो मतीनाम्‌ | 
यो गोत्रभिद्वज्जभूद्यो हरिष्ठाः स इन्द्र चित्रौँ अभि दृन्धि वाजान्‌ ॥२॥ क 
हे इन्द्रदेव । तिमी पहाड भत्काउने अश्चका संयोजक हौं । तिमी शत्रुनाट रक्षा गर्दैछौँ । है सोमपान . 
गर्ने देवता । तिमी सोमपान गर र स्तृति गर्नेहरूलाई उत्तम धन प्रदान गर | 
एवा पाहि प्रलथा मन्दतु त्वा श्रुधि ब्रह्म वावृधस्वोत गीर्भिः । 
आविः सूर्य कृणुहि पीपिहीप्री जहि शत्रुँभि गा इन्द्र तुन्धि ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव । स्तुति सुनेर हाम्रो उन्नति गराञ र पहिलेकै जसरी सोमरसको पान गर। यस सोमले 
तिमीलाई पुष्ट गरोस्‌ । सूर्यदेल प्रकट गराएर हमीलाई अन्न प्रदान गर । पणिले चोरेका गाई खोजर्‌ 
शात्नु नाश गर । 
ते त्वा मदा बुहदिन्द्र स्वधाव इमे पीता उक्षयन्त द्युमन्तम्‌। 
महामनुन तवसं विभूति मत्सरासो जईषन्त प्रसाहम्‌ ॥४॥ क 
है इन्द्रदेव । तिमी तेजस्वी र अन्रयुक्त छौँ । सोमरस पान गरेर आनन्दित होङ । तिमी अत्यन्त 
गुणवान्‌ र महान्‌ छौँ, हाम्रा शत्रु नाश गर । 
यैभिः सुर्यमुषसँ मन्दसानो&बासयो5प दुढहानि दर्द्रत्‌। 
महामर्द्रि परि गा इन्द्र सन्त नुत्था अच्युत सदसस्परि स्वात्‌ ॥५॥ 
सोमरसले तृप्त भएका हे इन्द्रदेव ] तिमीले सूर्ण र उषाद्वारा अन्धकार नाश गरायौँ। अरेरी भएर 
छैकेर वस्ने पहाड भत्काएर पणिले चोरका गाई तिमीले फेला पास्सौ । 
तव क्रत्वा तव तदंसनाभिरामासु पक्नं सच्या नि दीधः । 
और्णोर्दुर उस्चियाभ्यो वि ॥440:४5५५ गद्गा असुजो अङ्गिरस्वान्‌ ॥६॥ 
है इन्द्रदेच ! तिमीले बुद्धिको ०५४ कर्मको कोशल र पराक्रमले गाई निस्कने मार्ग बनायौ । 
तिमीले नै ती गाईलाई दुधले घुक्त बनायौ । अङ्गिराहरूका सहयोगले तिमीले नै गाईहरूलाई 'फुङ्का 
गराएका थियौँ । 
पप्राथ क्षा महि दंसो व्युपर्वीसुप द्यामृष्वो बृहदिन्द्र स्तभायः । 
अधारयो रोदसी देवपुत्रे प्रले मातरा यह्की भरतस्य ॥७॥ 
है इन्द्रदेख ! तिमीले महान्‌ कर्म गरेर पृथ्वीका बिस्तृत क्षेत्रलाई अफैँ चिस्तृत गरायौ । दिव्यलौक 
नखस्ने गरी अड्ययौ । देवताहरू जसैका पुत्र हुन्‌, उनै द्यावोपृथ्वीलाइईं तिमीले घारण गन्यौँ । 
अध त्वा विश्चे पुर इन्द्र देवा एकं तवरस दधिरै भराय । 
अदेवो यदभ्यौहिष्ट देवान्त्स्वर्षाता वृणत इन्द्रमत्र ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीले युद्धमा मरुतृहरूको सहायता गरैका थियौँ । चूत्रासुरसित युद्ध इँदा तिमी नै 








देवताहरूका नायक चि । तिमी महात्‌ पराक्रमी छौँ। 
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अध द्यौश्रित्ते अप सा नु वज्रादृद्वितानमद्धियसा स्वस्य मन्यौ: 
रि अहि यदिन्द्री अभ्योहसानं नि चिद्रश्वायुः शयथे जघान ॥९॥ । 
सबै शक्तिहरूले इन्द्धदेतले सम्पन्न भए र वृत्रासुरलाई सुतेका आवस्थामा पूर्ण रूपले नष्ट गराए | 
त्यस बेला इन्द्रदेवको 4 र वञ्जले युक्त पराक्रम देखेर द्युलोक पनि डरले स्तब्ध भएको थियो । 
अध त्वष्य त मह उग्र वज्जे सहस्रभृष्टि ववृतच्छताश्रिम्‌। 
निकाममरमणसं येन नवन्तमहिँ सं पिणगृजीषिन्‌ ॥१0॥ 
हे सोमस्स पिउने पराक्रमी इन्द्रदेव । त्वष्यदेवले निर्माण गरेको सयौँ जोर्नी र सहस्र धारले युक्त 
वज्जले नै तिमीले वृत्रासुरको संहार गन्यौ । । 
वर्धान्यं विश्वे मरुत; सजोषाः पच्चच्छत॑ ७०१७ पो इन्द्र तुप्यम्‌ । 
पूरा विष्णुस्त्रीणि सरासि धावन्वृत्रहणं मदिरमंशुमस्मै ॥११॥ पक 
हे इन्द्रदेव । तिम्रो कक उन्नतिका लागि मरुत्हरू उत्तम स्तुति गर्दछन्‌ पूषादेव तिम्रा लागि ॥ 
अन्न पकाउँछन्‌ र विष्णुदेव तीत वय पात्रमा वृत्रासुरलाई मार्ने शक्ति बढाउने सोमरस भर्दछन्‌ । 
आ क्षोदो वृतँ नदीनाँ परिष्ठितमसृज कर्मिमपाम्‌। 
_ तासामतु प्रवत इन्द्र पन्थाँ प्रार्दयो नीचीरपसः समुद्रम्‌ ॥१२॥ बी] 
हे इन्द्रदेव ! वृत्रासुरले जुनजुन नदी थुनेर राखेको थियो, तिनको पानी तिमीले बगायौँ । समुद्रमा 
मिसिन जाने नदीका वेगवान्‌ जलतरङ्गहरू स्वतन्त्र भए। 
एवा ता विश्वा चकुवांसमिन्द्रै महामुग्रमजुयँ सहोदाम्‌ । 
सुवीरं त्वा स्वायुधं सुवज्नमा ब्रह्म नव्यमवसे ववृत्यात्‌ ॥१३॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी चिरयुवा, बलशाली, ऐश्वर्यवान, ओजस्वी, श्रेष्ठ कर्मका सम्पादक र वञ्जधारी 
ही । हाम्मा नवीन स्तोत्रलै प्रसत्न भएर वदमान होङ र हाम्रो रक्षा गर। 
स नो वाजाय श्रवस इषे च राये धेहि द्युमत इन्द्र विप्रान्‌। 
भरद्वाजे नुवत इन्द्र सूरीन्दिवि च स्मैधि पार्ये न इन्ध ॥१४॥ दनोि 
हे इन्द्रदेव | तिमी हाम्रा लागि अन्न, बल र घन धारण गर, जसले गर्दा हामीलाई अत्र, बल र धन 
प्राप्त होस्‌। हामीलाई सैवकले युक्त गरा । हामी ज्ञानी छौँ, हामीलाई भविष्यमा पनि 
पुत्रपौत्रादिसहित सुखले सम्पत्न बनाङ । 
_ अया वाजं देवहितँ सनेम मदेम शतहिमाः सुवीराः ॥१५॥ पतरपत्रले 
हे इन्द्रदेव ! हामी स्तोताहरूलाई अत्र आदिले युक्त गराक । हामी वीर पुत्रपत्रले युक्त भएर सय 
वर्षको आयु र सुखमय जीवन निर्वाह गरौँ । 








बृहद्रैणुशच्यवनो पानुषीणामेकः कृष्टीनामभवत्सहावा ॥२॥ बाग 

बलशाली, दानी, सोमरस पान सहयोगी र सधैं युद्ध गर्ने इन्द्रदेवले मानिसको रक्षा गर्दछन्‌। 
कट सकन” वीर्य१ तत्त इन्द्र न स्विदस्ति तदुतुथा दतुथावि वोचः ॥३॥ 41 त 

हे इन्द्रदेव । तिमी याजकलाई पुत्र एवं सेवक प्रदान गर्दछौँ। यञ् नगर्नेलाई जित । है इन्द्रदेव ! 


बलको परिचय दिनका लागि कहिलेकाहीं कवर विटलन्ता ल्हु 
संदिद्धि ते तुविजातस्य मन्ये सह; साहठ ' 6104 
177 उग्रमु्रस्य तवसस्तवीयो5रभ्रस्यरशरटुरो बभूव ता छो। तिमी अनेक 
है इन्ट्रदेव । तिमी पराक्रमी, ओजस्वी, बलशाली, अजेय र शत्रुहन्ता हो। तिमी अनेक यज्ञमा 
उपस्थित भएका छौ । तिमी हाम्रा शत्रु संहार गर । , 
हु: 


- 








तन्न;ः प्रले सख्पमस्तु युष्मे इत्था १७०७५ु21194 क्रोभि; । 
हुन्नच्युतच्युद्दस्मेषयन्तमूणोः पुरो वि दुर अस्य विश्वाः ॥५॥ 
है इन्द्रदेव | तिमीले स्तुतिकर्ता अङ्गिराहरूको शत्रु बल नामका अमुरलाई संहार गयौँ र सहरका 
ढोका खोल्यौ । हे इन्द्रदेव । हाम्नो मित्रभाव सलियो होस्‌ । 
स हि ढीभि्हव्यो अस्त्युग्र ईशानकुन्महत्ति बुत्तुर्ये । 
- सतोक्रसाता तनये स बज्री वितन्तसाय्यो अभवत्समत्सु ॥६॥ 
स्तुति गर्नेहरू सामर्ध्य बढाउनका लागि इन्द्रदैवलाई स्तृतिले आह्वान गर्छन्‌। पुत्र प्राप्त गर्न उनलाई 
आह्वान गरिन्छ। चज्जधारी इन्द्रदेव रणभूमिमा नमस्कार गर्न योग्य छन्‌ | 
स मज्मना जनिम मानुषाणाममर्छन नाम्नाति प्र सख्चैं । 
स च्युम्नेन स शवसोत राया स वीर्येण नृतपः समोका; ॥७॥ 0000 
इन्द्रदेव शत्रुको बल झुकाउने 'यश; घन, बल र वीर्यमा सर्वश्रेष्ठ छन्‌। मोनिसहरूमा श्रेष्ठ 
सर्वोत्तम पद र स्थान उनले प्राप्त गरुन्‌ | 
सयोन मुहेन मिधु जनो भूत्सुमन्तुनामा चुमुरिँ धुनिच। 
बुणड्पिप्ु शम्बरं शुष्णमिन्द्रः पुरा च्यौलाय शयथाय नु चित्‌ ॥५॥ 
व्यर्थका वस्तु उत्पन्न नगर्ने वीर इन्द्रदेच युद्धक्षेत्रमा सुमन्त नामका कुशल यौद्धाका रूपमा प्रसिद्ध 
छन्‌ | इन्द्रदेव त्यस्ता राक्षसहरूको संहार गर्न सधैँ तत्र रहेर क्रियाशील हुन्छन्‌, जुन सर्वभक्षी, धन 
हरण गर्ने, जल धुन्ने र शोषण गर्नै खालका हुन्छन्‌ । 
उदावता त्वक्षसा पन्यसा चे वृत्रहत्साय रथमिन्द्र तिष्ठ । 
_ धिष्व चज्गँ हस्त आ दक्षिणत्राधि प्र मन्द पुरुदत्र मायाः ॥९॥ 
है इन्द्रदेव । तिमी उर्घ्य गति भएका छौ। रक्षक भएर शत्ठु संहार गर्दछै । तिमी शत्रुको संहार 
गर्नका लागि प्रशंसनीय चलबुक्त आफ्नो रमा आरूढ हुन्छौँ ! 
अर्गिनर्न शुष्क वनमिद्ध हेती रक्षो नि घक्ष्यशनिर्न भीमा । 
गम्पीरय त्राष्वया यो रुरोजाध्वानयदुदुरिता दम्भयच्च ॥१०॥ जाता 
हे इन्द्रदेव । अग्निले सुकेका वन भस्म गराए'झैँ तिमी शत्रु संहार गर । गर्जन गर्दै दुष्टलाई छिन्न 
गराउने हे इन्द्रदेच !'विजुलीजस्ता वज्गले राक्षसलाई जलाक । 
आ सहस्र पधिभिरिन्द्र राया तुविद्युम्न तुचिवाजेभिरर्वाक्‌। 
'याहि सूनो सहसो यस्य नू चिददेव ईंशे पुरुढुत योतोः ॥११॥ 
है इन्द्रदेव सि । असुरहरूले तिमीलाई बलहीन चनाउन सक्दैनत्‌ । तिमीलाई अनेकौँले 
तिमी सहसौं किसिमका मार्गबाट ऐश्वर्ययुक्त भएर हाम्रा सामु आङ । 
प्र हुविद्युम्नस्य स्यविरस्य चृष्वेर्दिवो ररडो महिमा पुधिव्याः । 
नास्य शन्नुर्न प्रतिमानपस्ति न प्रतिष्ठि; पुरमायस्य सह्मौ: ॥१२॥ 
इन्द्रद्देवको महिमा द्युलोक्क र भूलोकभन्दा पनि ठूलो छ। अति तेजोमय, घनदान्‌ र श्रेष्ठ इन्द्रदेव 
शत्रुलाई नाश गर्दछन्‌ कन प्रज्ञावान्‌, शान्त, सुखदायक र पराक्रमी इन्द्रदेत्तको कुनै शत्रु छैन । यिनको 
बराबर पनि अर्को कोही छैन। 
प्रतत्ते अच्चा करण कृत भूत्कुत्स पदायुमतिथिग्वमस्तै । 
घुरू सहस्रा नि शिशा अभि क्षमुच्ुर्वयाण घुषता निनेथ ॥१३॥ 


है इन्द्रदेव । तिमीले वम्रद्वारा वध गरेका शम्बरको धेरै घन अतिथिग्चलाई दियौँ । कुत्सलाई 
शुप्णबाट र्‌क्षा गयौँ र शत्रबाट आयु एप दिवोदासको रक्षा गसौँ। युद्धभूमिमा तीब्रगामी 
दिचोदासलाई कष्टबाट सुरक्षित गरायौँ । 
काज त्याठिमे अध देव देवा मदन्विशै कवितम क्षीनाम्‌। 
यत्र वरिवो बाधिताय दिवै जगायतन्वे गुणानः ॥१४। 
है प्रकाशमान इन्द्रदेव | अहि असुरलाई मारेका हुनाले सबै देवताहरू झाज पनि तिम्रै अनुत्युल छ छ्न्‌ 


र प्रसत्नतापूर्वक रहेका छन्‌। तिमी सर्वश्रेष्ठ ज्ञानी छौ। तिमी स्तोताबाट प्रसन्न भएर तेउ 
यजमानलाई पुत्र र धन आदि दिएर सुखी बनाङ | 





ने बोलाउँछन्‌ । 


हज 


ब्‌ फल” छा लामाका रामा एतरुणाणना नि? जाउनुकलग लल... जि म िभज्ज्जिनिल्करि कियरराुन्‌ 





अनु नय किक पथिवी तत्त ओजोउमत्यां जिहत इन्द्र देवा: । 
कृ्‌ष्वा क्‌ली अकुत यत्ते अस्थ्युवर्य नवीयो जनयस्व यै: ॥१५॥ 


क्रषि - भारहाज बादर ७० । त्रिष्टुप्‌ 
ड्द्रो र ३ "नप । 7 इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
महाँ नदरो नृवदा चर्षणिप्रा उत दिबर्हा अमिन: सहोधि। 
अस्मद्र्यग्वावृधे वीर्यायोरु: पृथुः सुकृतः कर्तृभिर्भूत्‌ ॥१॥ 
स्तोता र प्रजाको पालन गर्ने हे महान्‌ इन्द्रदेव । तिमी हामीकहाँ आङ । अनेकौं शक्तिका कारण दुवै 
लोकमा अहिंसित, पराक्रमी, वीरताका कार्य गरेर मनगो सामर्थ्य भएका इन्द्रदेव हाम्रा अगाडि 
आङन्‌। विशाल शरीर र उत्तम-गुणसम्पन्न इन्द्रदेव आफ्ना कर्म र सामर्थ्यका कारण नै पूजनीय 


छ्न्‌ । 27 

इन्द्रमेव घिषणा सातये धादबृहन्तमृष्वमजर युवानम्‌। 

पत अषाढहेन शवसा शृशुवांस सद्यबिद्यो वावृधे असामि॥२॥ 

रोल, महान्‌ दाता, अजर, चिरबुवा र असीमित बलशाली इन्द्रदेव तत्काल प्रवर्द्धमान हुन्छन्‌। 
उनै इन्द्रदेवलाई हाम्रा बुद्धिले स्वीकार गर्दछ। 

पूथू करस्ना बहुला गभस्ती अस्मद्र्याक्स मिमीहि श्रवासि। 
। पश्चः पुशपा दमूना अस्माँ इन्द्राभ्या ववृत्स्वाजी ॥३॥ 
है शान्त मनका इन्द्रदेव | उत्तम कर्ममा कुशल र धेरै दान गर्ने हात कल्याणका लागि हाम्रा सामु 
ल्याक । पशुपालन गर्नेले पशु संघाएझैँ सङ्गाममा हामीलाई प्रेरित गर। 

त व इन्द्र चतिनमस्य शाकैरिह नून वाजयन्तो हुवेम | 

यथा चित्पूर्वे जरितार आसुरनेद्या अनवद्या अरिष्य; ॥४॥ 
हामी अन्नका इच्छुक स्तोताहरू यस यज्ञस्थलमा सहायकका रूपमा रहेका मरुत्‌हरू र शत्रुहन्ता 
इन्द्रदतलाई आह्वान गर्दछौं । हे इन्द्रदेव ! उहिलेका स्तोताहरू पापमुक्त; अनिन्द्च र अहिसित 
स्थितिमा रहेझैं हामी पनि उस्तै रहौँ । 

धृतन्रतो घनदाः सोमवृद्धः स हि वामस्य वसुनः पुरुक्षु; । 

_  संजगिगम्रे पथ्याई रायो असिमिन्त्समुद्रे न सिन्धवो यादमानाः । |. || 

स्तुतिकर्ताको अन्न र घन इन्द्रदेवका सामु नदाको पानी समुद्रमा खसेभौँ पुग्दछ। इन्द्रदेव सोमपान 
गर्ने, ऐक्वर्यवान्‌ र कर्मकुशल छन्‌। 

शबिष्ठं न आ भर शूर शव ओजिष्ठमोजो अभिभूत उग्रम्‌। 

विश्वा च्युम्ना वृष्ण्या मानुषाणामस्मभ्यं दा हरिवोमादयध्यै ॥&। 
हे इन्द्रदेव । तिमी शत्रु पराजित गर्दछौ । हामीलाई बल र तेज प्रदान गर। हामीलाई शक्ति, तेज र 
मानिसका लागि उपयुक्त हुने ऐश्वर्य प्रदान गर। 

यस्तै मदः पुतनाषाडमृष्न इन्द्र त॑ न आ भर शुशु्वासम्‌ । 

येन तोकस्य तनयस्य सातौ मंसीमहि जिगीवासस्त्वोताः ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव | शुत्र जिल सक्ने बल हामीलाई प्रदान गर । तिमीले दिएका रक्षा साधनले हामी शत्र 
जिल सकौं । शत्रु जित्दा हामीलाई पुन्न प्राप्त भएजस्तै सुख प्राप्त होस्‌ | 

आ नो भर वृषर्ण शुष्ममिद्ध घनस्पूर्त शूशुवांस सुदक्षम्‌। 








है येन वंसाम पृत्लाईु सकुसल तागत शत्रुन्तवीतिभ जामीरजामीन्‌ ॥५॥ पना - 
हे इन्द्रदेव ! हामीलाई चल बढाउने र धन प्राप्त गर्ने कुशल पराक्रम प्रदान गर । तिम्रा सुरक्षाले 
सुरक्षित र बलिया भएर हामी युद्धस्थलमा शत्रु वाश गरैं 

आते शुष्मो वृषभ एव पबारोतरादाम वात) पुरस्तात्‌। 


आ विश्वतो अभि समेत्वर्वाडिन्द् द्ुम्न स्वर्वद्धेहास्मे ॥९॥ । 
है इन्द्रदेव | हामीलाई पूर्व, पश्चिम, उततर र दक्षिण बी चारै तिरबाट सामर्थ्य बढाउने बल प्रदान 
"र। हे इन्द्रदेव हामीलाई तिमी सुखयुक्त धन प्रदान गर्‌ । 
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नुवत्त इन्द्र नुतमाभिरूती वंसीमहि वाम श्रोमतेभिः । 
.  ईुक्षे वि वस्व उभयस्य राजन्धा रल॑ महि स्थूर बृहन्तम्‌ ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । तिम्रा आश्रयमा हामी यशस्वी, प्रशंसनीय वीरले वुक्त धन उपयोग गरौँ। दुवै 
किसिमका धनका स्वामी हे इन्द्रदेव ! हामीलाई मनगो धन प्रदान गर । 
मरुत्वन्तँ वृषभं वावृधानमकवारि दिव्य शासमिद्धम्‌। 
विश्वासाहमवसे नूतनायोग्रे सहोदामिह तँ हुवेम ॥११॥ हिल 1000 
हामी याजकहरू यज्ञको रक्षा गर्न तत्काल इन्द्रदेवलाई आह्वान ग्दछौ। मरुतृहरूका सहयागह 
इन्द्रदेव बलशाली, तेजस्वी, बर्डुमान, शत्रुविजयी र दिव्य शासक हुन्छन्‌ । 
जर्न वज्जिन्महि चिन्मन्यमानमेभ्यो नृभ्यो रन्घया येष्वस्मि । 
अघा हि त्वा पृथिव्या शूरसातौ हवामहे तनये गोष्वप्सु ॥१२॥ ति 
हे चज्जधारी इन्द्रदेव ! मानिसमध्येका मिथ्याभिमानीलाई आफ्ना ।नवन्तणमा सन । हामी 
सङ्ग्रामकालमा तथा पशु, पुत्र र जल प्राप्तिका निमित्त तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । 
चय त एभिः पुरुदूत सख्यैः शत्रोः शत्रोरुत्तर इत्स्याम । 
घ्नन्तो वृत्राण्युभयानि शुर राया मदेम बृहता त्वोताः ॥१२३। 0100 
हे पराक्रमी इन्द्रदेव । तिम्रा आश्रयमो रहेर हामी घनऐश्वर्यले सम्पत्र र सुखी होऔँ । यौ। ३ इन्द्रदेव ! 
तिमी अनेकौंबाट बोलाइन्छौ । हामी स्तुतिजस्ता मित्रतापूर्ण कार्य सम्पादित गरर तिम्रो सहायताले 
शत्रु नाश गरौँ । हामी शत्रुहरूभन्दा बढी बलशाली बनौँ । 
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खालको पुत्र प्रदात गर । 

दिवो न तुभ्यमन्विन्द्र सत्रासुयँ देवेभिर्घायि विश्वम्‌ । 

अहिं यद्वुत्रमपो वन्निवांसं हन्नुजी षिन्विष्णुना सचानः ॥२॥ नको 
है सोमपान गर्ने इन्द्रदेव । तिमीले विष्णुदेवसित मिलेर जलअवरोधक वूत्र नामको असुर नारा 
गरेका थियौँ । हे इन्द्रदेव । स्तोताहरूले प्राणशक्ति र बल बढाउनका लागि तिमीलाई स्तोत्रको भेटौं 
चढाएका थिए । 

वर्वत्रोजीयान्तवसस्तवीयान्कृतन्नह्वोन्द्रो वृद्धमहाः । 

राजाभवन्मघुनः सोम्यस्य विश्वार्सा यस्ु्रा दर्लुमावत्‌ ॥३॥ 
इन्द्रदेवले पुरहरू नष्ट गर्ने बङ्ग फेला पारेकै बेला मधुर सोमस्स प्राप्त गरे । सोमरसले इन्द्रदेव 
हिंम्रकहरूका हिंस्रक, पराक्रमी, अन्नदाता, ओजस्वी र तेजस्बी भए । 

शतैरपद्रन्पणय इन्द्रात्र दशोणये कवये5र्कसातौ । 

वधैः शृष्णस्याशुषस्य माया: पित्वो नारिरेचीत्कि चन प्र ॥४॥ 
है इन्द्रदेव तिम्रा सहायक, अन्नदाता कृत्स युद्धमा भयभीत भएर पशिका सेनाका डरले भागेका 
थिए। तिमीले शुष्णको आसुरी माया नष्ट गरेर त्यसको अन्न खोस्यौ | 

महो द्नुहौ अप विश्वायु धायि वज्रस्य यत्पतने पादि शुष्णः |... 

उरु ष सरथं सारथयै करिन्द्र: कुत्साय सूर्यस्य सातौ ॥५॥ - 
वञ्ञका प्रहारले शुष्ण मरेपछि दुष्ट शुष्णको सबै बल नष्ट भयो । त्यसपछि इन्द्रदेवले सूर्ौपासनाका 
निम्ति सआारधिका रूपमा स्थमा %/ बिक -न्कहरे भने | 

प्रश्येनो नम [ शिरो दासस्य नमुचेर्मयायन्‌ 
स्येन पकड प्रावन्नर्मी )001000-02 पृणप्राया समिषा सं स्वस्ति ॥६। म 

ने पक्षीले ल्याएको २ र सन्तुष्ट भएका इन्द्रदेवले नुमचिंको शिर काटे॥ उनले सुतेका 

साप्यको रक्षा गरेर उनलाई पशु, धन र अत्र प्रदान गरे । प्ले जपचिक्ो शिर काटे। उही तरा 
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ति ति हिमाएरर बह; पुरो वञ्रिज्छवसा न दर्द; 
है बञ्चधारी | तिमीले मायावी पिप्रा बने दत दाशुपे 9412 हवि र अन्न अर्पित 
गर्ने भ्जिश्वालाई तिमीले धन प्रदान गन्यौी। वस्त फया। हे उत्तम दानदाता | हविःर्अनस 

स वेतसुँ दशामाय दशोणि दुतुजिमिन्द् स्वभिष्टिसुम्न:। 
आमाले चर आ तुग्र शश्चिदिभ॑ द्योतनाय मातुर्न सौमुप सृजा इयध्यै ॥५॥ 
आमाले छोरालाई आफूसित रहनका लागि विवश बनाएँ इष्ट सुखदाता इन्द्रदैवले वेतसु आदि 
असुरलाई नबन" सधैँ उनकै अधीनमा रहन विवश गराए । 

स ३ स्पुधा वनत अप्रतीतो बिप्रहज्ञ वृत्रहर्ण गभस्तौ। 

_ तितष्ठद्धरी अध्यस्तेव गर्ते वचोयुजा वहत इन्द्रमृष्वम्‌ ॥९॥ । 
शतुविनाशक, बज्न हातमा लिएका इन्द्रदेव जुध्न आउने शत्रुलाई विनाश गर्दछन्‌ । उनी शूरवीर हुन्‌ 
रप न छन्‌ । उनका अश्च वचनले मात्र रथमा नारिन्छन्‌ र सङ्केत मात्रै गर्नासाथ इन्द्रदेवलाई 
गन्तव्यसम्म लैजान्छन्‌ | 

सनेम तेञवसा नव्य इन्द्र ७140 51 पूरवः स्तवन्त एना यझै; | 

सप्त यद्युर: शर्म शारदीर्दरद्धन्दासी; पुरुकुत्साय शिक्षन्‌ ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । हामी उपासकहरू तिमीबाट सुरक्षित भएर नयाँ धन प्राप्त गर्नका लागि उपासना 
गर्दछौं | यञ्च गरेका बेला वाजकहरू स्तुति गर्दछन्‌ । 

त्य वृध इन्द्र पूर्व्यो भूर्व 400. रने काव्याय। 
परा नववास्त्वमनुदेयं महे पित्रै ददाथ स्वं नपातम्‌ ॥११॥ के म 
हे इन्द्रदेव ! धन खोज्ने उशवाको कल्याण गर। तिमीले नववास्त्व नामको असुर संहार गरेका 
थियौँ र शक्तिसम्पन्न उशनाका अगाडि देयपुत्रलाई उपस्थित गरायौ । 

त्वै घुनिरिन्द्र धुनिमतीर््रणोरपः सीरा न स्रवन्तीः। 

अर यत्सपुद्रमति शुर पर्षि पारया तुर्वशँ यदुँ स्वस्ति ॥१२॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी शत्रुलाई भयभीत पार्छौ । रोकिएको जल प्रवाहित गर्छौ । हे पराक्रमी इन्द्रदेव । 
तिमीले समुद्र पार गर्दा तुर्वेश र यदुलाई कल्याणपूर्वक तारिदिङ | 

तव ह त्यदिन्द्र विश्वमाजी सस्तो धुनीचुमुरी या इ सिष्वप्‌। 

दीदयदिल्नुभ्य सोमेधिः सुन्वन्दभीतिरिध्मभूतिः पक्थ्य१ कै: ॥१३॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीले धुनी र चुमुरी नामका असुर युद्धमा मारिदियौ । युद्धमा त्यति गर्नु गन ति तिम्रै 
सामर्थ्यलाई सम्भव थियो । तिम्रा लागि अन्न पकाइदिने, सोमरस बनाइदिने र्‌ समिधावान्‌ द' 
हचि प्रदान गरेर तिम्रो सत्कार गरे । 








| 


[सुक्त- २१] तत 
ञ्रषि - भारद्वाज बाहंस्पत्य । समा - इन्द्र विश्वेदेवा। छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
इमा उ त्वा पुरुतमस्य कारोहव्यं वीर हव्या हवन्ते। 
धियो रथेष्ठामजरं नवीयो रयिर्विभूतिरीयते वचस्या ॥१॥ पा 
हे पराक्रमी इन्द्रदेव । तिमी रथमा आरूढ, अजर र नौलो स्वरूपका छौँ। तिमीलाई हकि प्राप्त 
हुन्छ। धेरै कार्य गर्न रुचाउने भरद्वाज उत्तम स्तुतिले तिमीलाई आह्वान गर्दछन्‌ । 
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यस्ता 'चकार'स कह स्विदिन्द्र: कमा जन चरति क्ासु चिक्षु । 

कस्तै यज्ञो मनसे शं वराय को अर्क इन्द्र कतमः स होता ॥॥॥ 
वृत्र आदि असुर संहार गर्ने इन्द्रदेव अहिले कहाँ छन्‌ ? कुन लोकमा २ कुन प्रजाहरूका योचमा 
उनी विचरण गर्दै छन्‌ २ उनका लागि सखदायी यज्ञ कुन हौ ? उनलाई चरण गर्नेका लागि समध॑ 
मन्त्र कुन हो ? कुन होताले उनलाई बोलाउन सक्दछन्‌ ? 

इदा हि ते वैविषतः पुराजाः प्रललास आसुः पुरुकृत्सखायः । 

थे मध्यमास उत नूतनास उतावमस्व पुरुहुत बोधि ॥५॥ 

अनेकौँ कर्म गर्ने र अनेकौंबार बोलाइने है इन्द्रदेच । प्राचीन क्राल र घर्तमान कालमा उतन्न साघक 
तिम्रा (4904 मित्र अनेर रहुन्‌ । मध्य कालमा पनि तिम्रा स्तोताहरू उत्पन्न भए ॥ तर हे इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रो 
यस ] स्तुति सुन । 

तँ पृच्छन्तो ३ वरासः पराणि प्रला त इन्द्र श्रुत्यानु बेपुः । 

अर्चामसि वीर ब्रहावाहो यादेव विद्या तात्वा महान्तम्‌ ॥६॥ ८ सी 
है पराक्रमी इन्द्रदेव ! आजका मानिसहरू तिमीसितै सोध्छन्‌, तिमीले पहिले गरेका उत्तम कार्यका 
विषयमा सुनेर त्यसको बयान गर्दछन्‌ । जति हामीलाई थाहा छ, त्यसैका आधारमा हामी तिम्रो 
सत्कार गर्दछौँ । 

अभि त्वा पाजो रक्षसो ति तस्थे महि जञ्चानमभि तत्सु तिष्ठ। 

तव प्रलेन युज्येन सखग वज्नेण धृष्णो अप त्ता नुदस्व ॥७॥ 
है शत्रुलाई सताउने इन्द्रदेव । तिमी आफ्ना पुरानो, सुयोग्य, सर्धैका सहायक चज्जले शत्रुको सना 
पर पुन्याङ । हे इन्द्रदैत । असुरको बल चारैतिर बढेको त्िम्नै सामु छ। सनै शत्रुका बलको अनुमान 
लगाएर त्यसभन्दा अढी बलले तिनक्को प्रतिरोध गर । 

स तु श्रुधीन्द्र नूतनस्य त्रह्मण्यतो वीर कारुधायः |. 

त्व ह्याड पिः प्रदिवि पितृणा शश्चद्बभूध सुहव एष्ठै ॥५॥ ली 
है इन्द्रदेव ! तिमी प्राचीन, श्रेष्ठ आह्वानकर्ता अङ्िराका मित्र हौ । तिमी स्तौताहरूका पालक हौँ। 
आजका स्तोता नयाँ स्तोत्रका इच्छुक हौ । तिमी हाम्रो पार्थना सुने । 

प्रोतये बरुण मित्रमिन्द्रै मरुतः कृष्वावसे नो अघ्य । 

प्र पृषणं चिष्णुमरिने पुरन्धिँ सचितारमोषधीः पर्वताश्च ॥५॥ 
है भरद्वाज ] हामी सबैको रक्षा र इच्छापूर्तिका लागि वरुण, मित्र, इन्द्र, मरुत्‌, पूषा, विष्णु, अगिनि, 
सविता, औषधि र पर्वत आदि देवताको स्तुति गर्‌ । 

इमउ त्वा पुरुशाक प्रयज्यो जरितारो अभ्यर्चन्त्यकँ; । 

श्रुधी हवमा हुवतो हुवानो न त्वावाँ अन्यो अमृत त्वदस्ति ॥१० ॥ 
है अति पराक्रमी इन्द्रदेव | तिमीजस्तो अर्को कुनै देवता छैन । त्यसो हनाले हामी स्तोताहरू उत्तम 
स्तोत्रले तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । तिमी हाम्रो स्तुति सुन । । 

नूमआ वाचमुप याहि विद्वान्‌ विश्वेभिः सूनो सहसो यजत्रैः । 

यै अग्निजिल्वा क्षतसाप आसुर्ये मर्नु चक्ररुषर दसाव ॥११॥ 
हे बलका पुत्र इन्द्रदेव ! तिमी सर्वज्ञ छौ । जुन देवताहरू अग्निरूपी जिब्रो भएका सत्यका उपासंक 
हुन्‌ र जो वज्ञको आहुति ग्रहण गर्दछन्‌, शडुको नाश गर्नका त्िमित्त राजर्षि मनुले जसलाई सर्वोपरि 
स्थापित गरेका चिए, तिमीहरू उनेसित जाओ। 

सनो बोधि पुरएता सगेधूत दुगेषु पधिकृद्िदानः । 

ये अञ्जमास उरवो वहिष्ठास्तेभिर्न इन्द्राभि वक्षि वाजम्‌ ॥१२॥ 
हे इन्द्रदेव | तिमी मेधावी छौ] तिमी मार्ग नियन्ता हौँ । त्यसैले 'सुगम र दुर्गम मार्गमा हाम्रो 
मार्गदर्शक बत] तिमी आफ्ना नथाक्ने र तीब्र गति भएका अश्वबाट हाम्रो बल बढाउनका लागि 
अन्न ल्याइदेङ । 





हुह्छ 





[सूक्त - २२ 
अषि - भारद्वाज बाइस्पत्य । दर 


री देवता - बै 
य एक इद्धव्य्षर्षणीनामिन्द्र तँ गौर्भिरभ्यर्च नकजक त्रिष्टुप्‌। 
यंः पत्यते वृषभो वृष्ण्यावान्त्सत्य 


इन्द्रदेवलाई जड “मानिसले आह्वान गर्दछन्‌ र स्तुति गर्दा 201 आउँछन्‌ । इच्छा पुन्याउने, 
पराक्रमी, ज्ञानी र कक 0444010 शत्रु विनाश गर्न हामी स्तुति गरौं। 

तमुन; पूः दि ५ नवग्वा: सप्त विप्रासो अभि वाजयन्त: । 

नक्षद्दाभ॑ ततुरि पर्वतेष्ठामद्रोधवाच मतिभिः शकिषम्‌ विष्ठम्‌॥२॥ 
अङ्गिरा आदि प्राचीन क्ाघिले इन्द्रदेनलाई पराक्रमी र जोसिलो बनाउन नौ महिने यज्ञअनुष्ठान र 
स्तुति गरे । इन्द्रदेत सबैका शासक, तीव्रगामी र शत्रु संहारक 


हुन्‌ । 
तमीमह इन्द्रमस्य राय पुरुवीरस्य नृवतः पुरुक्षो: । 
विकी यो अस्कृधोयुरजरः स्वर्वान्तमा भर हरिवो मादयध्यै ॥३। 
हे अध्वपात इन्द्रदव | हामी पुत्रपात्रादि, परि स्वजन, सेवक, पशु र प्रसन्नप्रदायक धनको याचना 
तिमीसित ॥ 4,2५० नि खकारी ऐश्वर्य प्रदान गर्न यहाँ आछ। 
त नि वोचौ यदि ते पुरा चिज्जरितार आनशुः सुम्नमिन्द्र। 
कस्तै भाग: किं वयो दुभ्न खिद्द: पुरुहूत परूवसो5सुरष्न ॥१॥ - 
हं शतुजया, पराक्रमी, अनेकौँबाट ८ थोलाइने, ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव । तिमी दुष्ट असुरको नाश गर्न 
समर्थ छौ । तिमीलाई यज्ञमा कस्तो भाग प्राप्त भयो? हे इन्द्रदेव ! पहिलेका स्तोतालाई झैँ सुख 
हामीलाई पनि सुख प्रदान गर्‌ | 
तँपृच्छन्ती वज्जहस्त रथेष्ठामिन्द्र वेपी वक्वरी यस्य नू गी: | 
तुविप्राभ तुविकूर्मि रभोदाँ गातुमिषे नक्षते तुप्रमच्छ॥१॥ की 
हातमा वज्ज लिने, रधमा चढेका, धेरै काम गर्ने, अनेक शत्रु हात समाले इन्द्रदेवको गुणगान गर्ने 
यजनमानले सञ्ञ कर्म र स्तुति गरेर शत्रु परास्त गरेको सुख पाउँछ। 
अया ह त्य मायया वावुधान मनोजुवा स्वतवः पर्वतेन। 
.  अच्युता चिट्ठीडिता स्वोजो रुजो वि दृढहा धृषता विरप्शिन्‌॥६॥ कने 
हे इन्द्रदव ! तिमी आफ्नै बलले सम्पन्न छौ । अघि सदै आएका मावावी वृत्रासुरलाई तिमीले आफ्नै 
मनसमानको गति भएका वज्चले संहार गरेका छौ । हे तेजस्वी इन्द्रदेव ! तिमौले अचल, सुदृढ र 
शक्तिशाली पुरीहरू पनि नष्ट गरिदियौ। 
तँ वो धिया नव्यस्या शविष्ठ प्रल प्रलवत्परितंसयष्यै । 
स नो वक्षदनिमानः सुवहेन्द्रो विश्वान्यति दुर्गहाणि ॥७॥ ।। 
ह्‌ इन्द्रदेव | तिनी अति पुराना १०4 हाँ। उहिलेका झषिहरूझैँ हामी नयाँ स्तोत्रले तिमीलाई 
प्रवृद्धमान गर्देछौँ । उनै शोभनीय इन्द्रदेवले हाम्रो रक्षा गरुन्‌। 
आ जनाय द्वुढ्णे पार्गिवानि दिव्यानि दीपयो5न्तरिक्षा। 
तपा दुपन्विश्वतः शोचिषा तान्त्रह्ाद्िषे शोचय क्षामपश्च ॥८॥ । 
हे इन्द्रदेव ! तिमौ अभीण्ट वर्षा गराउने हौँ । चुलोक र अन्तरिक्षमा सर्वत्र व्याप्त भएर आफ्ना तीब्र 
पेजले सज्जनका शत्रु भस्म गराङ | बक 
भुवो जनस्य दिव्यस्य राजा पार्थिव्यस्य ज ७04. चेषसन्दुक्‌। 
थिय वर्ज दक्षिण इन्द्र ह्ते विधा अनुर्य दयसे वि माया:॥९| 
हे तेजस्वी, अजर इन्द्रदेव ! हिमी देवलोकवासा र पृध्वीवासो सबैका राजा हौ । तिमी दाहिने 
पातमा वबज्ज धारण गरेर विश्वका मायावीहरूलाई नाश गर्‌ । 
आ संयतमिन्द्र णः स्वस्ति शुदूर्या बृहतीममृधाम्‌ । 1 
। यया दासन्यार्याणि वृत्रा करो वञ्चिन्त्युदुका नाहुषाणि ॥१0॥ 01 लाका 
१ बज्जधारी इन्द्रदेव । शत्रुको संहार गर्नका लागि अक्षुण्ण, संयमित र कारी धन प्रचुर 
मात्रामा प्रदान गर । त्यसबाट दास मानसिकतालाई श्र््ठ मार्ग देखाउन सकियोस्‌ र मानिसको शत्रु 
नाश गर्न सकियोस्‌! 
४५१ 


00 











सनो नि नि वेधो विश्वावाराधिरा गहि प्रयज्यो। 
नया अदेवो चरते न देव आभिर्याहि तुयमा मद्र्यद्विक॥११॥ 


है इन्द्रदेव । तिमी पूजनीय र अनेकौंबाट चोलाइने हौँ । सबैले प्रशंसा गरेका घोडामा हामीकङ्घ 


आङ । देवता र असुरले रोब्न नसक्ने गति भएको घोडा लिएर आङ । 
[सूक्त - सेर २३] 
श्रषि- भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्ठुप्‌ । 

सुत इत््वे निमिश्ल इन्द्र सोमे स्तोमे ब्रह्मणि शस्यमान उवथे। 

'यद्वा युक्ताभ्या मघवन्हरिभ्यां विभ्रद्दज्ज बाह्वोरिन्द्र यासि ॥१॥ 
है इन्द्रदेव । सोमरस निकाल्दा, स्तोत्र उत्तम भएको थाहा पाउँदा वा स्तुति सुनेपछि तिमी अश्च 
रथमा बाँध्दछौँ । तिमी हातमा वज्ज धारण गरेर आउँछौ। 

यद्वा दिवि पार्ये सुष्विमिन्द्र वृत्रहत्येञवसि शूरसातौ । 
र यद्दा दक्षस्य बिभ्युषो अबिभ्यदरन्धयः शर्धत इन्द्र दस्यून ॥२॥ 
हे इन्द्रदेन ! डराएका यजमानका कर्मविरोधी असुर जित र युद्धक्षेत्रमा स्तोता याजकका सहयोगी 
होङ । उनीहरूको रक्षा गर्दै उनीहरूलाई धर्यवान्‌ बनाङ । 

पाता सुतमिन्द्रो अस्तु सोम प्रणेनीरुग्रो जरितारमूती । 

कर्ता वीराय सुष्वय उ लोक दाता वसु स्तुवते कीरये चित्‌ ॥२॥ 
इन्द्रदेव सोमरस पिएपछि सोमरस तयार गर्नेलाई असल निवास प्रदान गर्दछन्‌ । इन्द्रदेव स्तोतासित 
प्रसन्न हुँदै सहज मार्ग र धन प्रदान गर्देछन्‌। 

गन्तेयान्ति सवना हरिभ्यां बश्चिर्वजर पपिः सोम ददिर्गाः । 

कर्ता वीरं नय सर्ववीरं श्रोता हव गृणतः स्तोमवाहाः ॥४॥ 
इन्द्रदैँव हातमा वज्र लिन्छन्‌ । पेलेर तयार गरिएको सोमरस पान गर्दछन्‌। उनी दुई अश्च लिएर 
यज्ञका तीनै सवनमा पुग्दछन्‌ । गाई दान गर्नेलाई पुत्र प्रदान गर्दछन्‌ र स्तोताको स्तुति सुन्दछन्‌। 

अस्मै वयं यद्वावान तद्विविष्म इन्द्राय यो न: प्रदिवो अपस्कः । 

सुते सोमे स्तुमसि शंसदुव्थेन्द्राय ब्रह्म वर्षन॑ यथासत्‌ ॥१॥ दने, 
रक्षा गरुन भनेर हामी इन्द्रदेखलाई प्रिय लाग्ने पुराना स्तोत्र गाउँछौँ । सोमरस पेलेर तयार गरेपछि 
हामी इन्द्रदेबलाई स्तुति गर्दछौं । याजकहरू इन्द्रदेवलाई स्तुतिले खुसी पार्दै हि प्रदान गरुन्‌। 

ब्रद्माणि हि चकुषे वर्धनानि तावत्त इन्द्र मतिभिर्निविष्म: । 

सुते सोमे सुतपाः शन्तमानि रान्द्र्या क्रियास्म नक्षणानि यङ्चैः ॥६॥। 
हे सोमपान गर्ने इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि सोम तवार गरेपछि अब हामी हवि लिएर स्तुति गर्दछौँ। 
तिम्रा निम्ति हामी स्तोत्र पनि मन लगाएर अर्पित गर्दछौं । स्तोत्रले इन्द्रदेवलाई उत्कर्ष दिलाउँछन्‌। 

स नो बोधि पुरोडाशं रगाणः पिबा तु सोम गोग्रजीकमिन्द्र । 

एकै बर्हि्यजमानस्य सीदोरु क्रृधि त्वायत उ लोकम्‌ ॥७॥ बाई 
हेइन्द्रदेव । तिमी खुसी भएर हामीले पठाएको पुरोडाश ग्रहण गर । गाईको दुध वादहीमि 
सिह गर । यजमानले ओछ्याएका आसनमा बस र तिम्रौ अनुसरण गर्ने हाम्रो स्थान विस्तृत 
राइदेङ | 

समन्दस्वा हला लपक षमुग्र प्र त्वा सञ्चास दमै अश्नुवन्तु । 

प्रेमे हवासः पुरुहतमस्मे आ त्वैयं घीरवस इन्द्र यम्या: ॥८॥ 





हे“उग्र बलसम्पत्र इन्द्रदेव । आफ्नै इच्छाअनुसार प्रसन्न भएर सोमरस पान गर। तिमी धेरै तिल: 


बोलाइएका छौं । हामीले गर्ने स्तुति तिमीसम्म पुगोस्‌ । त्यसले प्रसन्न भएर हामीलाई रक्षा गर । 

त॑ व; सखायः सं यथा सुतेषु सोमेभिरी पृणता भोजमिन्द्रम्‌ । 
कृवित्तस्मा असति नो भराय न सुष्विमिन्द्रो,वसेमृधाति ॥९॥ सन्तुष्ट 
हे मित्रहरू हो । सोमसस निचोरेर तयार गरिसकेपछि अन्नदाता इन्द्रदेवलाई सोमरसले हामीलाई : 
गराओ । इन्द्रदेघलाई सहायताका लागि प्रसन्न गराउने उपयुक्त साधन त्यही हो । इन्द्रदेवले होम” 
पोषण गरुन्‌ र हाम्रो सुरक्षा गरुन्‌ । त 


ढैप२ 











एवेदिन्द्र: सुते अस्तावि सोमे भरद्वाजेषु क्षयदिन्मघोन नः | 
ति हिननला थत 4 सरो रायो विशववारस्य बात त योग्य 
हत पक 2. २०१५ सामरस तयार भएपछि प्रशंसाका लागि अत्यन्त यो कनमील। 
धन प्रदान गदछन्‌। जसले स्तोतालाई 


%:054141 ञ्चानसम्पन्न वनाउँछ, उनै इन्द्रदेवको स्तुति भरद्वाजहरूत 
बा " २१] 


क्रषि - भादद्धाज वाहंस्पत्य । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
वुषा मद इन्द्रे शलोक उक्या सचा सोमेषु सुतपा श्रजीपी | 
00:04 मिना नुभ्य उव्यैचुक्षो राजा गिरामक्षितोतिः ॥१॥ 
सामपान गरिसकपाछ खुसी भएका इन्द्रदेवको बल वढ्दछ। सोमपानका संमयमा इन्द्रदेव प्रसत्न 
हुन्छन्‌। सोमपान गर्ने, धनवान्‌ र तीत्रगामी इन्द्रदेवलाई मानिसले स्तुति र अर्चना गर्दछन्‌ । चुलोक 
निवासी स्तुतिका स्वामी इन्द्रदेव सधैँ नै रक्षा गर्दछन्‌ । 


ततुरिवीरो नयाँ विचेता: श्रोता हव गृणत वर्व्यूतिः । 

. विस, शंसो नरा कारधाया वाजी स्तुतो विदथे दाति वाजम्‌॥२॥ जता 
ज्ञानी, चलशाली, शत्ुसंहारक, भक्तको प्रार्थना सुन्ने, असल निवास प्रदाता, स्तोताका संरक्षक, 
शिल्पकलाका सिपालुलाई पोषण दिने र घशस्वी अन्नदाता इन्द्रदेव प्रसन्न भएर हामीलाई अत्र 
प्रदात गरुन्‌। 

अक्षन क /२४ शूरबृहन्ते सक त । 

५ 'कुखास्स हर पुरुूत वया व्यू३ तयो रुरुहुरिन्द्र पूर्वी: ॥३॥ 

है इन्द्रदैत । तिमी धेरै जनबाट बोलाइन्छौं । धुराले पाङ्ग्रो स्थिर भएफैँ तिम्रा महिमाले चुलोक २ 
भूलोक स्थिर छन्‌ । तिम्रो रक्षक शक्ति रुखका हाँगाहरू%ँ मौलाउँछ । 

शचीवतस्ते पुरुशाक शाका गवामिव म्रुतयः सञ्चरणी; । 
कजा वत्सारना न तन्तयस्त इन्द्र दामन्वन्तो अदामानः सुदामन्‌ ॥४॥ हत 
हं शक्तिशाली इन्द्रदेव | गोरैये पहिल्याएर हिँड्ने गाईझैँ तिम्रो शक्ति सर्वत्र कर्म गर्नेका ला 
समर्थ छन्‌ । हे उत्तम दानदाता इन्द्रदेव | तिम्रो शक्ति बाछो बाँध्ने डोरीझैं भएर अनेकौं शत्रुलाई 
बाँधिदिन्छ। 

अन्यदद्य कर्वरमन्यदु श्रोञ्सच्च सन्मुहुराचक्रिरिन्द्र: । 

मित्रो नो अत्र वरुणश्च पूषार्यो वशस्य पर्येतास्ति ॥४॥ क 
इन्द्रदेव प्रतिदिन उत्तरोत्तर नवीन र अदभुत कार्य गर्दछन्‌। उनी सत्‌ र असतको विचार बारम्बार 
गदछन्‌। इन्द्र, वरुण, मित्र, पूषा र्‌ सचितादेवले हाम्रो इच्छा पूरा गराकन्‌। 

वित्वदापो न पर्घतस्य पृष्ठादुक्थेभिरिन्द्रानयन्त य्ैः | 

त॑ त्वाभिः सुष्टुतिभिर्वाजयन्त आजि न जग्मुर्गिर्वाहो अश्चा: ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव | पर्वतको माथिल्लो भागबाट: जल प्रवाहित भएझैँ यञ्ञकर्म र स्तुति गर्नाले मानिसलाई 
तिमीबाट मनोवाञ्छित फल प्राप्त हुन आउँछन्‌ | हे स्तुतिले पूजा गरिने इन्द्रदेव ! युद्धक्षेत्रमा तीब्र 
गतिले अश्व गए'झैँ अन्न प्राप्तिको इच्छा भएका भरदाज आदि तिमीकहाँ आइपुग्दछन्‌ । 

नयं जरन्ति शरदो नं मासा न द्याव इन्द्रमवकर्शयन्ति। 

वृद्धस्य चिद्दर्धतामस्य तनूः स्तोमेभिरुवथश्व शस्यमाना ॥७॥ 
दिन, महिना र वर्षले नखिइने इन्द्रदेवको शरीर स्तुतिले पूजित भएर विकसित होस्‌। 

न वीडवे नमते न स्थिराय न शर्घते दस्युजूताय स्तवान्‌। 

अज्जा इन्द्रस्य गिरयश्चिदृष्वा गम्भीरे चिद्धवति गाधमस्मै ॥८॥ 
स्तुति गर्दाखेरि पनि इन्द्रदेव दस्युका वशमा पर्दैनन्‌। बलियो शरीर भएका इन्द्रदेव जब गमन 
गर्दछन्‌, त्यस बेला अग्ला पहाइहरू पनि सुगम बनिदिन्छन्‌। अगाध गहिरो ठाउँ पनि सजिलो 
हुन्छ। । 


४प३ 








% [ 
८ गम्भीरेण न उरुणामत्रिन्प्रेषो यन्धि सुतपावः 


बाजिन्‌ । 

स्था क घु ञर्घ्व कती अरिषण्यन्नक्तोर्व्युष्दै परितिक्म्यायाम्‌ ॥९॥ 
हे सोमपान गर्ने र पराक्रमी इन्द्रदेव । तिमी गम्भीर र महान्‌ हृदवले बल र अन्न प्रदान गर। हे 
झन्द्वदेव । तिमी दिनरात तत्पर रहेर हामी सुरक्षा गर । 

'ससचस्व नायमवसे अभीक इतो वा तमिन्द्र पाहि रिष; । 

अमा चैनमरण्ये पाहि रिषो मदेम शतहिमाः सुवीराः ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी नजिकै वा राढा, यहाँ वा वहाँ, जतासुकै रहका भए पनि रणक्षेत्रमा, घरमा, 
जङ्गलमा स्तुति गर्नेहरूको रक्षा गर । हामीलाई वीर पुत्र आदि प्रदान गरेर सय वर्षको आयु प्रदान 
गर्‌) 





[सूक्त - 2 २५] 
क्राषि - भारद्वाज बाहस्पत्य । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
या त कतिखमाया परमा या मध्यमेन्द्र शुष्मित्चस्ति । 
ताभिरू घु वुत्रहत्येउवीर्न एभिग्न वाजैर्महान्न उग्र ॥१॥ 
हे बलशाली इन्द्रदेन ! त्िमीसित्त सुरक्षाका लागि जुन उत्तम, मध्य कनिष्ठ साधनहरू छन्‌, ती 
सबैले सङ्ग्राममा हाम्रो रक्षा राम्ररी गर। तिमी स्वयं महान्‌ भएर हामीलाई पनि महान्‌ बनाङ र 
अन्न प्रदान गर । 
आमभिः नय कै मिथतीररिषण्यत्रमित्रस्य व्यथया मन्युमिन्द्र । 
श्र अभियुजो विषूचीरार्याय विशोञव तारीरदासीः ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । रक्षा साधनले शत्नुको संहार गर्दै हाम्रा सेनाको रक्षा गर र शत्रुका सेनाको रिस नष्ट 
गराङ । यज्चजस्ता असल कम गर्नै मानिसका शत्रु संहार गर | 3 
इन्द्र जामय उत येउजामयोउरवाचीनासो वनुषरो युयुज्ने। 
त्वमेषां विधुरा शवांसि जहिं वृष्ण्यानि कृणुही पराचः ॥३॥ 
हे इन्द्रदेन ! अगाडि देखिएर, नजिकै वा टाढा रहेर हामीलाई मार्न खोज्दछन्‌, हाम्ना ती शात्नु संहार 
गर। आफ्ना बलले शञ्जुको बल जित्दै हामीबाट यढा पुन्साङ । 
शुरोवा 2 ७५०७ शरीरैस्तनुरुचा तरुषि यत्कृण्वैते । 
तोके वा गोष्ठु तनयै यदप्सु वि क्रन्दसी उर्वेरासु ब्रवैते ॥४॥ 
पुत्रपाँत्रादि, गौ, जल र उर्वर भूमिका लागि परस्पर विवाद हुन्छ र बुद्ध चल्छ। त्यस्ता युद्धमा तिम्रो 
कृपा पाउने योद्धा विजयी हुन्छ। । 
नहि त्वा शूरो न तुरो न धृष्णुर्न त्वा योधो मन्चमानो युयोध। 
इन्द्र नकिष्ट्वा प्रत्यस्त्येषा विश्वा जातान्यभ्यसि तानि ॥५॥ छि 
आजसम्म जो जतिसुकै शक्तिशाली उत्पन्न भए पनि तिनलाई युद्धमा इन्द्रदेवले जितेकै छन्‌ । कृगी 
निता घमन्डी शूरवीरले अरू शञ्जु नाश गरेकै भए पनि उनलाई जिल सकेन | उनी सर्वश्रेष्ठ 
1 हुन्‌ । 
स पत्यन्त उभयोर्नेम्णमयोर्यदी वेधसः समिधे हवन्ते। 
बुत्रै वा महो नृवति क्षये वा व्यचस्तन्ता यदि वितन्तसैते ॥६॥ 
शत्रु जिल्ल) दास जिल वा उत्तम घर जित्नका लागि युद्ध गर्ने दुई योद्धामध्यै जसका पक्षमा 
क्रत्विकहरूले इन्द्रदेनका लागि आहुति प्रदान गरेर बज्ञ गर्दछन्‌, त्यसैले जित्छ। 
अध स्मा ते चर्षणयो यदेजानिन्द्र त्रातोत भवा वरूता । 
अस्माकासो यै नृतमासो अर्य इन्द्र सूरयो दघिरै पुरो न: ॥७॥ 
हे इन्द्रदेख । आफना भयभीत प्रजाको तिमी रक्षा 6407 हे इन्द्रदेव | तिमीलाई खोजिरहने उत्तम 
व्यक्तिलाई दुःखबाट रक्षा गर । हे देन ! जुन स्तोताले हामीलाई अग्रिम स्थान दिएका छन्‌, तिनीहरू 
सनैको रका पर 2 ते विश्वमनु वंतरहत 
अनु ते दायि मह इति 449299 सत्रा ततै विश्वमनु वृत्रहत्ये। 
अनु क्षत्रमनु सहो यए चिल्ला ती देवेभिरनु ते नृषद्यो ॥५॥ 
हे इन्द्रदेच । तिमी महान्‌ वीर छौँ । तिमीमा शत्रुनाशक सामर्थ्य सबै छन्‌ । हे इन्द्रदेव | देवताहरूले 
तिमीलाई उत्तम बल प्रदान गरेका छन्‌ । त्यसै बलले संसारमा शत्रु पराजित गर्न सक्षम हा । 
४४ 


ओ। री 





। एवा १००५:० ५ कत सभतिकत स्वन्द्र रारन्धि मिधतीरदेवी; । 
| हे झद्रदेव । विर शत्रुसेना नाश गर्ने प्रेरणा विजन तहन्दरमूनम्‌ ॥९॥ हित गर्नका लागि 
ढुब्ट हिंस्रक र आसुरी सेना नाश गर । हे इन्द्रदेव । हामी (441:14412220नन कती 
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- भरद्वाज वाइ हल । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
ं बुम त हन डयामसि त्या महे वाजस्य सातौ त बवाल 1091 त 
ओ- सै याद्राञ्यिन्त शूरसाता (340 [ उग्र नोञव: पार्ये अहन्दा: ॥१॥ 
हे इन्द्रदेन ! हामी सेचन गर्दै मनगगे अन्रको कामना गरेर तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ, हाम्रो प्रार्थना सबै 
ं सुन। चौर योद्धा सङग्राम क्षेत्रमा गएका निर्णायक दिनमा तिनलाई संरक्षण र शक्ति प्रदान गर, 
त्यसो भएर शद्ु तर्सिङन्‌ । 
त्वां वाजी हवते वाजिनेयो महो वाजस्य गध्यस्य सातौ | 
कङद्रदे त्वां दृत्रेष्विन्द्र सत्पति तरुत्र त्वा चष्टे मुष्टिहा गोषु बुध्यन्‌ घ्यन्‌ ॥२॥ 
। हे इन्रदेव । तिमी दुर्जनका नाशक र सञ्जनका पोषक हौ । हे देव । उत्तम अन्न प्राप्त गर्नेका लागि 


अन्ननान्‌ भरद्वाजहरू स्तुति गर्दै तिमीलाई आह्वान गर्दछन्‌। गाईका लागि युद्ध गर्दाखेरि तिम्रा 
कृपादृष्टिले उनीहरू मुड्कीले हानेर शत्रु जित्दथे। 
त्वँ कवि चोदयो5र्कसातौं त्य कृत्साय शुष्ण दाशुषे वर्क्‌। 
ं त्वँ शिरो अमर्मण; पराहन्नतिथिग्वाय शंस्य करिष्यन्‌ ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव । अन्नको कामना गर्ने भार्गव क्रषिलाई तिमी प्रेरणा देङ ।, तिमीले हविदाता कृत्सका 
लागि शुष्ण असुरलाई संहार गरेका थियौ र अतिथिग्वलाई सुख दिनका लागि आफूलाई अमर ठान्ने 
शम्बासुरको यउको छिनायौँ । 
त्वँ रथ प्र भरो योधमृष्वमावो युध्यन्त वृषम दशद्युम्‌। 
॥ त्वं तुग्रे वेतसवे सचाहन्त्यं तुर्जि गृणन्तमिन्द्र तूतो: ॥४॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमीले राजा वृषभको सफलताका लागि गतिलो रथ दिएर, दस दिनसम्म भएका 
युद्धमा शत्रुबाट उनको रक्षा गरेका थियौ । वेतसको सहायता गर्दै तुग्रासुरलाई मारिदियौ। तुजी 
नामका राजाले स्तुति गर्दा उनको भलो गौ । 
त्वं तदुक्थामिन्द्र बईणा कः प्र यच्छता सहस्रा शुर दर्घि। 
अव गिरेरदासँ शम्बर हन्प्रावो दिवोदासं चित्राभिरूती ॥५॥ क 
हे इन्द्रदेव तिमी शत्रुविनाशक वीर हौ। तिमीले शन हक असुरका सयौँ वा हजारौँ सेना नष्ट गग्यौ। 
यज्ञको शत्रु शम्बासुरलाई मारेर दिवोदासको रक्षा गर्दै तिमीले ज्यादै प्रशंसनीय कार्य गयौ । 
त्वं श्रद्धाधिर्मन्दसानः सौमैर्दैभीतये चुमुरिमिन्द्र सिष्वप्‌। 
त्यै रजिं पिठीनसे दशस्यन्धष्टि सहस्रा शच्या सचाहन्‌ ॥६॥ तनले 
हे इन्द्रदेव ! श्रद्धासहित यज्ञको अनुष्ठान गरेर प्राप्त सोमपानले प्रसन्न क भएका तिमीले राजा 
दभीतिको सुरक्षाका लागि चुमुरीलाई नाश गन्यौ। हे इन्द्रदेव ! तिमीले वीर पिठीनसलाई राज्य 





दिएर शत्रुका साठी हजार वीरलाई युद्धकलाले मारिदियौँ । 

अहँ भन तत सतान सुरिभिरानश्याँ तव ज्याय इन्द्र सुम्नमोज; । छ 

त्वया यत्स्तवन्ते सघवीर वीरास्त्रिवरूधेन नहुषा शविष्ठ ॥७॥ 
है पराक्रमी इन्द्रदेव ! प्िमी शत्रुविजयी र त्रिलोकका रक्षक हौ । स्तोतारु सुख र सामर्थ्य प्राप्तिका 
लागि तिमीसित प्रार्थना गर्दछन्‌ | हे इन्द्रदेव । तिमीले प्रदान गरेको सुख र सामर्थ्य स्तोताहरूसँगै 
हामौ भरद्वाजले पनि प्राप्त गरौं । 

“वय ते अस्यामिद््र छुनु तौ सखायः स्याम महिन प्रेष्ठाः । 

प्रातर्दनिः क्षत्रश्रीरस्तु श्रेष्ठो घने वृत्राणा सनये धनानाम्‌॥ 4 0000010001 
हे पूजनीय इन्द्रदेव । हामी सखाभावले तिम्रो स्तुति गर्दछौ धन प्राप्तिका लागि गरिने स्तुतिबाट 

तिम्रा प्रियपात्र बनौं । प्रातर्दनका पुत्र क्षतश्रीलाई सर्वाधिक ऐश्वर्य प्रदान गर । उनी शत्रुलाई 

मारेर धन प्राप्त गरुन्‌। 


हप५ 


000 








[सूक्त - २७] 
आषि - भारद्वाज बाएंस्पत्य | देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
किमस्य मदै किम्वस्य पीताविन्द्र: किमिस्य सख्यै चकार। 
रणा वा ये निषदि किं ते अस्य पुरा विविद्रे किमु नूतनासः ॥१॥ 
सौमले हर्षित इन्ब्रदेवले के गरे ? सोमरस पान गरेर के गै ? प्राचीन र नयाँ स्तुति गर्नेहरूले चेक 
पाए ? 





सदस्य मदे सद्दस्य पीताविन्द्र: सदस्य सख्यै चकार। 

रणा वा ये निर्षादि सत्ते अस्य पुरा विविद्रे सदु नूतनासः ॥२॥ 
सोौमपानले हर्षित भएका इन्द्रदेवले असल कर्म गरे । सोमपानपंछि सत्कार्य गरे । त्यसका साथै 
मित्रता गर्दा पनि सत्कार्य नै गरे । प्राचीन र नवीन स्तुत्ति गर्नेहरूले सत्कार्य नै प्राप्त गरे । 

नहि नु ते महिमनः समस्य न मधवन्‌ मघवत्त्वस्य विद । 

न राधसोराधसो नूतनस्येन्द्र नकिर्ददुश इन्द्रिय ते ॥३॥ का 
हे धनवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमीभन्दा डुलो महिमाशाली कोही होला भन्ने हामी मान्दैनौँ । तिम्रा सबै 
प्रशंसनीय सिद्धि र सामर्थ्यलाई पनि हामी जान्दैमौँ । 

एतत्त्यत्त इन्द्रियमचेति मेनावधीर्वरशिखस्य शेष: । 

ञ्जस्य यत्ते निइतस्य शुष्मात्स्वनाच्चिदिन्द्र परमो ददार ॥४॥| 
हँ इन्द्रदेव ] बरशिख नामका असुरको पुत्र संहार गर्ने तिम्रा परक्रमलाई हामी जान्दैनौं र? हे 
इन्द्रदेव | उसै पराक्रमले प्रहार गर्नका लागि उचालेका चञ्जका भयङ्कर ध्वनिले नै शत्रुहरू छरपस्ट 
भए र सुइँकुच्चा ठोके । 

वधीदिन्द्रो वरशिखस्य शेषोउ भ्यावर्तिने चायमानाय शिक्षन्‌। 

बुचीवतो यद्धरियुपीयायाँ हन्पूर्वे अ्घै भियसापरो दर्त्‌ ॥५॥ 
इन्द्रदेवले चायमानका पुत्र अभ्यावर्तीलाई उपधुक्त शिक्षाको परामर्श दिएर वरशिद नामक्षा 
असुरको पुत्र वध गरे । उनले हरियुपिमा नगरका पूर्न भागमा वृचिवानलाई मारेपछि अरू सबै डरले 
जताततै छरिए । 

त्रिंशच्छत वर्मिण इन्द्र साकँ यव्यावत्यां पुरुहुत श्रवस्या । 

बुचीवन्तः शरवे पत्यमानाः पात्रा भिन्दानान्यर्धान्यायन्‌ ॥६॥ 
है धेरै तिरबाट बोलाइने इन्द्रदेव । यश र अन्न प्राप्त गर्नेका लागि तिमीसित सुद्ध गर्ने, यञ्चका 
पत्रहरू नष्ट गर्ने र कवचधारी वरशिखका एक सय तास पुत्र तिमीले युद्धमा एकै चोरि मारेका 
थियौँ। 

यंस्य गावावरुषा सूयवस्यू अन्तरू पु चरतो रेरिहाणा । 

स सुञ्जयाय तुर्बश परादाद्वृचीवतो दैववाताय शिक्षन्‌॥७॥ 
घाँस खोज्ने गाईझै इन्द्रदेवका दुई क्रान्तिमान्‌ अश्च अन्तरिक्षमा डुल्छन्‌ । इन्द्रदेचले वुचिवानका पुत्र 
दैववातको प्रसन्नताका लागि तुर्वेशलाई सुञ्जयका अधीतमा गसए । 

द्वयाँ अग्ने रधिनो विंशति गा वधूमतो मघवा मर्द सम्ाट। . 

ब्निदेय अभ्यावर्ती चायमानो ददाति दुणाशयं दक्षिणा पार्थवानाम्‌ ॥५॥ 

हे अम्निदेव | राजसूय अञ्च गर्ने, धेरै दान दिने, चायमानका पुत्र अभ्यावर्तीले हामीलाई बीस वठ 
गाई र रथसँगै सेविका पनि प्रदान गरेका थिए। पृथुक्षा वंशाज अभ्यावर्ती राजाको यो दक्षिणा 
अविनाशी हुन्छ । 







_[सूक्त- रद] 
क्रषि - भारद्वाज बाइंस्पत्य । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 
आ गा अग्मन्नुत भद्रमक्रन्त्सीदन्तु गोष्ठे रणयन्त्वस्मै । 
प्रजावतीः पुरुरूपा इह स्युरिन्द्राय पूर्वीरुषसो दुहानाः ॥१॥ . 
गाईले हाम्रा घरमा आएर कल्याण गरुन्‌। तिनले गोठमा बसेर हामीलाई खुसी पारुन्‌ । अनेका 
रङ्गरूपका गाईले बाछोसहित उषा कालमा इन्द्रदेवतका निम्ति दुध दिङन्‌। 


दप्६ 





क 


जाजामाकुरतका ति र 


किन्न क 


इन्दो सज्चने पूणते च शिकत्यपददाति न स्वं मुधायति 
भूयोभूयो रयिमिदस्य वर्धयन्नभिन्ने व पुषायति। 
यो वाल रीत नि खिल्ये नि दधाति देवयुम्‌ ॥२॥ गो कहि 
हे इन्द्रदेव ! याजक र स्तोताले इच्छा गरेको अन्रधन तिमी प्रदान गर्दछौ । उनीहरूको धन कहि 
हरण गर्दैनौ, बरु बढाइदिन्छौ। देवत्व प्राप्त गर्ने इच्छा भएकालाई अर्खण्डित एवं सुरक्षित निवास 


दिन्छौँ। 
नता नशन्ति न दभाति तस्करो नासामामित्रो व्यधिरा दधर्षति । 
५ देवाँश्च याभिर्यजते ददाति च ज्योगित्ताभिः सचते गोपतिः सह ॥३॥ 
गाइँहरू कहिल्यै नष्ट हुँदैनन्‌, चोरडाकाले तिनलाई हानी गर्न सक्दैन । शत्रुका अस्त्रले गाईलाई 
क्षति गर्न सक्दैन । गाई पाल्नेले गाईबाटै देवताको यजन गर्दछन्‌ र गाईसँगै उनीहरू चिरकालसम्म 






नता अर्वा रेणुककाये दि अश्नुते न संस्करृतत्रमुप यन्ति ता अभि। 
_ रुगायमभयंतस्य ता अनु गावो मर्तस्य वि चरन्ति पज्वनः ॥४॥। 

धुलो उडाउने द्रुतगामी अश्वले पनि गाईलाई जिल्ल सक्दैन । हत्या गर्ने मनसायले गाईलाई आघात 
नगरून्‌ । याजकका गाई ढुवकसित विशाल क्षेत्रमा विचरण गरुन्‌ । 

गावरो भगो गाव इन्द्रो मै अच्छान्‌ गावः सोमस्य प्रधमस्य भक्षः । 

इमा या गान; जनास इन्द्र इच्छापीदघुदा मनसा चिदिन्द्रम्‌॥४५॥ पहिले 
गाईले हामीलाई धन दिङन्‌। हे इन्द्रदेव । हामीलाई तिमी गाई प्रदान गर। गाईको दुध पहि 
सोमरसमा मिसाउँछौँ । हे मानिसहरू हो ] गाई नै इन्द्रका रूप हुन्‌ । इन्द्रदेवलाई हामी श्रद्धाका साथ 


प्राप्त गर्न खोज्दछौँ । 
यूयं गाठो मेदयथा कृशं चिदश्रीर चित्कृषुथ सुप्रतीकम्‌। 
भद्र गृह कृणुथ भद्रवाचो बृहद्दो वय उच्यते सभासु ॥६॥ 


है गाई हा | तिमीहरूलाई हामी बलवान्‌ बनाऔँ । हाम्रा रोगी र ख्याउटे जिउ स्वस्थ पारिदेऔ । 
आफ्ना कल्याणकारी ध्वनिले ह्वाम्रो घर पवित्र गर। यज्ञमण्डपमा तिमीबाट प्राप्त अन्नको नै 
यशोगान हुन्छ। 

'प्रजावतीः सुयवसँ रिशन्तीः शुद्धा अप; सुप्रमाणे पिबन्तीः । 

मा व स्तैन ईशत माघशंसः परि वो हेती रुद्रस्य कृज्या: ॥७॥ 
हेगाई हौ ! बाछोसहितका भएर राम्रो र संफा घाँसपानी खाओ । तिमीहरूलाई पाल्ने चोर नहोस्‌ । 
हिंस्रक पशुलै तिमीहरूलाई दुःख नदिङन्‌ । परमेश्वरको कालरूपी अस्त्र तिमीहरूका नजिक 
नआओस्‌ । 

उपेदमपपर्चनमासु गोषुप पृच्यताम्‌। उप श्रषभस्य रेतस्युपेन्द्र तव वीर्ये ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव । तिम्रा पराक्रमले बलशालीलाई ओज प्राप्त होस्‌। गाईसित उत्पादक र उस्रेरक शक्ति 
पनि होस्‌ । 





[सूक्त - २९] 
क्रषि - भारद्वाज बाहस्पत्य । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

इन्द्र वो नरः सख्याय सेपुर्महो यन्तः सुमतवे चकानाः । 

महोहि दाता वज्रहस्तो अस्ति महामु रण्वमवसे यजध्वम्‌ ॥१॥ 
हे मानिस हौ ! तिमीहरूका नेताको बुद्धि असल छ। ०2० स्तोत्र गाउँदै थनभनिट छ रचना म 
सेवा गर्दछन्‌ । बज्जधारी इन्द्रदेव प्रशस्त धन प्रदान गर्दछन्‌। त्यसैले सुन्दर र महान्‌ इन्द्रदेवको पूजा 
आफ्नो रक्षाका लागि गरौँ । पी? 

आ यसिमन्हस्तेनर्या मिमिक्ुरा रथ हिरण्यये रथेष्ठाः 

आ रश्मयो गभस्त्योः स्थूरयोराध्वत्रश्वासो वृषणो युजानाः ॥२॥ हक 
मानिसको हित गर्ने धन भएका, स्वर्णरथमा चढ्ने, बलिया हातमा घोडाको लगाम लिएका 
इन्द्रदेवलाई रथमा बाँधैका अंश्चले ठिक बायेमा लैजान्छन्‌ यस्ता इन्द्रदेवलाई हामी स्तुति गर्दछौं । 


एप 


पो 





'श्रिये ते पादा दुव आ मिमिल्लुधुष्णुर्वज्ी शवसा दक्षिणावान्‌ । 
वसानो अत्क सुरभिं दुशे कं स्वर्ण वृतविषिरो न्भुथध ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी वम्ज धारण गरेर शत्रु परास्त गर्दछौ । पेश्वर्यको कामनाले हामी भरद्वाजहरू तिप्र 
चरणमा सेवा अर्घित गर्दैछौं। है सुगन्धित आवरण एक्का सर्वप्रधान इन्द्रदेव ! सबका लागि 
दर्शनीय तिमी सूर्यदेवले झैँ सबैको उत्साह बढाउँछौ । ॥॥ 

स सौम आमिशलतमः सुत्तो भूद्यस्मिन्पक्तिः पच्यते सन्ति धानाः । 

इन्द्र नर; स्तुवन्तो ब्नल्माकारा उक्था शंसन्तो देववाततमाः ॥४॥। 
यस बेला पकाउनुपर्नै पुरोडाश पकाइन्छ। लावा तयार गरिन्छ। कत्विकहरू, इन्द्रदेवको स्तुति 
गर्दछन्‌ । सोमरस निकालेर त्यसमा दुंध आदि असल पदार्थ बु । यी सवै स्तुति गर्द 
इन्द्रदेचका नजिकै पुग्दछन्‌ | 

नतै अन्तः शवसो घाय्यस्य बि तु बाब्धे रोदसी महत्ति । 

आ ता सुरिः पृणति तृतुजानो युधेवाप्सु समीजमान कती ॥५॥ 
है इन्द्रदेव ! तिम्रो बल अनन्त छँ। च्यावापृथिदी तिम्रा बलले भयभीत भएर काँप्दछन्‌ । गाई 
पाल्नेहरूले सन्तुष्ट गराएभझौँ हामी यञ्चमा स्तुत्ति गरेर इन्द्रदेवलाई तृप्त गर्नका लागि उत्तम आहत 
समर्पित गर्दछौँ । 

एवेदिन्द्र: सुहव क्रष्वो अस्तूती अनूती हिरिशिप्रः सत्वा । 

एवा हि जातो असमात्योजाः पुरू च चृत्रा हनति नि दस्यून्‌ ॥६॥ 
राम्रो नाक भएका र गतिलो मुकुट लगाएका महान्‌ इन्द्रदेवलाई सुखपूर्वेक बोलाउँछन्‌ । उनी स्वयं 
आजञन्‌ बा नआङन्‌, स्तोताहरूलाई घन प्रदान गर्दछन्‌ । पराक्रमी महावीर इन्द्रदेव अनुपम तेज? 
बलले वृत्रासुरजस्ता धेरै असुर र शत्रुको नाश गर्दछन्‌ । 

[सूक्त - २०) 
वरषि - 'भारद्वाज बाइँस्मत्य । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

भृय इद्वावृधे वीर्यासेँ एको अजुर्यो दयते वसूति । नली 

प्र रिरिचे दिव्र इन्द्रः पृथिव्या अर्धमिदस्य प्रति रोदसी उभे 1१॥ 
पराक्रम गर्ने चौर इन्द्रदेष पुनः प्रस्तुत छन्‌ । महान्‌ र अजर इन्द्रदेव घन प्रदान गर्दछन्‌ । उनी 
द्यावापृथिवीभन्दा ठूला छन्‌ । द्यावापृथिवी इन्द्रदेवको आधाजस्तै छन्‌ । 

अधा मन्ये बृहदसुर्यमस्य यानि दाधार नकिरा मिनाति । 

' 'दिवेदिवे सूर्यो दर्शतो भूद्रि सद्मान्युर्विया सुक्रतुर्धात्‌ ॥२॥ 

इन्द्रदेवका बलको महत्त्व हामी मान्दछौँ । इन्द्रदेव जुन कार्य गर्दछन्‌, त्यो कसैले पनि नष्ट गर्न 
सक्दैन । उत्तम कर्म गर्ने इन्द्रदेवले भुवनको चिस्तार गरेका छन्‌ । इन्द्रदैवका प्रभावले नै सूर्यदेत 









प्रतिदिन उदाउँछन्‌ । । 
अच्चा चिन्नु चित्तदपो नदीनाँ यदाभ्यो ७५, ५५ गातुमिन्द्र। 
नि पर्वता अद्यसदो न सेदुस्त्वया दुढहानि सुक्रतो रजांसि ॥३॥ 


हे इन्द्रदेव ! तिमीले आज र पहिले पनि नदीको जल प्रवाहित हुने मार्ग निर्माण गरेका हो । भोजन 
गर्ने बसेको मानिस स्थिर भएभौँ पर्वतलाई तिमीले स्थिर गगयौ । हे श्रेष्ठ कर्म गर्ने इन्द्रदेव । 
तिमीले सबै लोकलाई बलियो बनायौ । 

सत्यमित्तत्न त्वावाँ अन्यो अस्तीन्द्र देवो न मर्त्यो ज्यायान्‌ । 

॥ अहन्नहिँ परिशयानमर्णो 5वासृजो अपो अच्छा समुद्वप्‌ ॥४॥ 

है इन्द्रदेव ]'तिमीजस्तो अर्को कुने देवता छैन भन्ने कुरो सत्य हौं । तिमीसरहको मानिस पति छँ। 
मानिस र देवताहरूमा तिमीभन्दा ठूलो. कोही पनि छैन। जल ओगटेर सुले वृत्रासुरलाई मीलै 
नाश गरेका थियौ २ समुद्वतिर जल प्रवाहित गरेका थियौँ । 

त्वमपो वि दुरो विषुचीरिन्द्र दृढहमरुज; पर्वतस्य । 

राजाभवो जगतव्चर्षणीनाँ साक सूर्य जनयन्‌ द्यामुषासम्‌ ॥५॥ ेलिदियौ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले चारै तिरबाट मार्ग खोलेर जल प्रवाहित गरायौ र मेघको बन्धन 
सूर्य, उषा र स्वर्गलाई प्रकाशित गर्ने तिमी विश्वका स्वामी होर । 


1.7 “1 








हन [सूक्त - ३१] 

पि - सुहोत्र भारद्वाज । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

शाहको पुरेको रयिपते रयीणामा हस्तयोरधिथा इन्द्र कष्ट: ] 

तन्‌ वि तोक ३, ५40 च सूरेञ्वोचन्त चर्षणयो विवाच; 1१॥ 

हे धनपति इन्द्रदेव | तिमी सम्पूर्ण धनका स्वामी हौँ । आपना बाहुबलले प्रजालाई धारण गर्ने स्वयं 
तिमी नै हौ। शत्रु परास्त गर्न, पुत्रपौत्रादि प्राप्त गर्न र बर्षाका निमित्त मानिसहरू तिमीलाई स्तुति 


गर्दछन्‌ । 

त्वद्धियेन्द्र पार्थिवानि विश्वाच्युता चिच्च्यावयन्ते रजाँसि । 
॥ नद च्ावाक्षामा पर्वतासो वनानि डिश्वं दृढ भयते अज्मन्ना ते ॥२॥ क 
ईं इन्द्रदन | अन्तरिक्षमा उत्पत्र मेघ जल खसाल्न योग्य नहुँदा पनि तिग्रा डरले जल बर्साउन 
लाग्दछन्‌। अन्तरिक्ष, भूलोक, पर्वत, चन र समस्त चराचर जगत तिम्ना आगमनले भयभीत हुन्छन्‌ | 

त्वं कुत्सेनाभि शुष्णमिन्द्राशुर्ष युध्य कृयवं गविष्यै। 

दश प्रपित्वे अध सूर्यस्य मुषायश्चक्रमविवे रपाँसि ॥२॥ 

है इन्द्रदेव । तिमीले त्यस बलवान्‌, उग्र वीर शुष्ण असुरलाई पराजित गयौँ । गाई जोगाउनका 
लागि सङ्ग्राम गरेर कुयचलाई संहार गरेका घियौ । तिर्मीले सूर्यदेवका रधको 'पाङ्ग्रो हरण गत्यौँ र 
पापी राक्षसको नाश गन्यौ । र 

त्व शतान्यव शम्बरस्य पुरोजधन्थाप्रतीनि दस्योः। अशिक्षो यत्र 

सच्या शचीवो दिवोदासाय सुन्तते सुतक्रे भरद्ाजाय गृणते वसुनि ॥४॥ 
हे बुद्धिमान्‌ इन्द्रदेष | तिमीले सोमरस अर्पित गर्ने दिवोदास र स्तोता भरद्वाजलाई प्रज्ञाःर धन प्रदान 
गयौ । तिमीले शम्बर असुरका सव संहर घ्यस्त गःसौ । 

स सत्ससत्वन्महत रणाय रथमा तिष्ठ छुवितृम्ण भीमम्‌। 
। 'याहि प्रपधिन्नवसोप मद्विकग्र च श्रुत्त श्रावय चर्षणिभ्यः ॥५॥ 
हं अबिनाशी सत्य बलका धनी इन्द्रदेव ! तिमी महासुद्धका लागि आफ्नो भयङ्कर रथमा चढ्यौ। हे 
सन्मागगामी झनद्धदेत । तिनी आफ्ना रक्षालाधनसहित नजिकै आएर हामीलाई यशस्वी बनाङ । 

[सूक्त - ३२] 
क्ष - सुहोत्र भारद्वाज । देवता - इन्द्र । छन्द - ज्रिष्टप्‌। 
अपूरता उल्यमाल्गस महे वीराय त्ववसे तुराय। 
वरप्शिने वज्िणे शन्तमानि वचाँस्यासा स्थविराय तक्षम्‌ ॥१॥ 

शत्रुनाशक, तीव्रगामी, वञ्जघारी, स्तुतिका लागि योग्य, महान्‌ इन्द्रदेवका लागि हामीले अपूर्व 
छुद्धदायी र विस्तृत स्तोत्र उच्चारण गयौं। 

स मातरा सूर्येणा कवीनामवासयट्ुजदद्वि गृणानः । 

स्वाधीभिर्क्व्वभिर्वावशान उदुस्त्रिणामसुजन्िदानम्‌ ॥२॥ 
इन्द्रदेव ज्ञानवान्‌ मातापितारूपी च्यावाप॒धिवीको हितका लागि मेघ छिन्नभिन्न पारेर सूर्यको प्रकाश 
फिजाउँछन्‌ । स्तुति गरिँदा मेघद्वाग किरणरूपी गाई मुक्त गराउँछन्‌ । 

स वहिभिर्न्रववभिर्गोबु शञ्चन्मितञ्जुभिः पुरुत्कृत्वा जिगाय | 
पुरः पुरोहा सखिभिः सखीयन्दृढहा रुरोज कविभिः कविः सन्‌ ॥३॥ 
गाई प्राप्त गराएर यजकता २ स्मुत्ति कर्ता नि सहयाग गद धेरै का गर्ने ड्न्द्रदेवले राक्षसलाई 
पराजित गरे । कविहरूसँगै शत्रुको सहर ध्वस्त ७८०५ 

स नौव्याभिर्जरितारमच्छा महो वाजिभिर्महद्धिअ शुष्मैः । 

पुरुवीराभिर्दुषभ क्षितीनामा गिर्वणः सुविताय झर याहि॥१॥ 
स्तुततिद्वारा उपासना गर्न योग्य हे बलवान्‌ इन्द्रदेव | तिमी महान्‌ अन्न र बलवान्‌ भएर नवीन बल 
बढाउने सखाहरूका साथ सुख प्राप्तिका मिमिच् आङ । 

स शरण शवसा तक्तो अत्यैरप इन्द्रो दक्षिणतस्दुगपाट्‌। 

इत्या सुजना अनपावृदध दिवेदिवे विविषुरप्रमृष्यम्‌ ॥ र. 
हिम्नकलाई वशमा राख्ने इन्द्रदेच सधैं आपना बलले निरन्तर गमनशौल तेजस्वी घोडाले युक्त भएर 
जलराशिलाई क्षोपरहित समुद्रतर्फ प्रताहित जुनका लागि प्रेरित गर्दछन्‌ | 
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हँ [सूक्त - ३३] तरिषटुप 
क्रषि - शुनहोत्र भारद्वाज । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

यओजिष्ठ इन्द्र त सु नो दा मदो वृषन्त्स्वभिष्टि्दास्वान्‌। 

सौवश्व्यं यो वनवत्स्वश्वो वृत्रा समत्सु सासहदमित्रान्‌ ॥१॥ 
हे जलवान्‌ इन्द्रदेव | हामीलाई अति बलशाली, स्तुति गर्न, यज्ञ गर्ने र इव्य प्रदान गर्ने पुत्र देक। 
त्यसले घोडामा चसेर सुन्दर अश्चको विरुद्ध आचरण गर्नै शत्रुलाई जितोस्‌। 

त्वां हीउन्द्रावसे विवाचो हवन्ते चर्षणयः शुरसातौँ । 

त्य विप्रेभिर्वि परणारशायस्त्वोत इत्सनिता वाजमर्चा ॥२॥ तिमलाई ५ 
है इन्द्रदेन । बिभिन्न किसिमले स्तुति गर्ने मानिस, सङ्ग्राममा रक्षाका लागि तिर्म चोलाउँछन्‌ | 
(तिमीले अङ्गिराहरूसँग पिलेर पणिलाई मारेका धियौ । तिम्लो उपासना गर्नै तिम्रो सुरक्षामा रहँदै अग्र 

त्वं तौ इन्द्रोभयाँ अमित्रान्दासा वृत्राण्वार्या च शूर। 

वधीर्वनेव सुधितेभिरत्कैरा पृत्सु दर्षि मृणां नुतम ॥३॥ 
है इन्द्रदेव । दस्यु र आर्यहरू दुवै खालका शत्रुलाई तिमीले कृन्रासुरलाई झै मारिदियौँ । बन्चराले 
रुख कारफझै तिमीले सङ्ग्राममा शज्जुलाई तीक्ष्ण आयुधले कारिदियौ । 
स त्य न इन्द्राकवाभिरूती सखा विश्वायुरविता वुधे भूः | 

स्वर्षाता यद्ध्वयामसि त्वा युध्यन्तो नेमधिता पृत्यु शूर॥४॥ हला 
है है हदेद । तिमी सर्वत्र गमनशील छँ।। हामी घन प्राप्त गर्ने अभिलाषाले तिमील आह्वान 
गदछौं। तिमी मित्रका रूपमा रहेर हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर। हामी चौर पुरुषसँग सङ्ग्राम गर्दै 
रक्षा साधनका लागि तिमीलाई आह्वान गर्दैछौं । 

नून न इन्द्रापराय च स्या भवा मृडीक उत नो अभिष्ट । 
॥ डत्या गृणन्तो महिनस्य शर्मन्दिवि 'ष्याम पार्ये गोषतमा; ॥४॥ 
है इन्द्रदेव । आज वा अरू जुनसुकै समयमा पनि तिमी हाम्रै होङ । हामीकहाँ आएर हर समय 
हामीलाई तिमी सुख देक। गाइको सेवा गर्न चाइने र स्तृत्ति गर्ने हामी चाजकसित तिम्रो सम्बन्ध 
सुख र दुःखका दुख स्थितिमा सम्बन्ध रहोस्‌ । 


[सुक्त - ३४] 
त्रि - शुनहोत्र भारद्वाज । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
संच त्वै जग्मुर्गिर इन्द्र पूर्वीर्वि च त्वद्म्ति विभ्वो मनीषा; । 


_ , पुग्रानूनंचस्तु स्तुतय अपीणा पस्पृष्न इन्द्रे अध्युक्यार्को ॥१॥ 
है इन्द्रतवन । प्राचान कालम असङ्ख्य स्तोत्रले तिम्रो स्तुति गरियो। तिम्रा स्तोताहरूको प्रशँता 
इन्छ। मघिहरूका स्तुतिले मानौं एकापसमा 


चदि स्तोतार; शत यत्सहस्र गुणन्ति गिर्वणस शं त्दस्पै ॥३॥ तका 
चाधक्त हुँदैनन्‌, तिनले इन्द्रदेवलाई वृद्धि गर्दछन्‌। 
स्तृतिद्वारा सेवा गर्न योग्य इन्द्रदेखलाई सयौं वा ८. ८. 


हजारौँले वन्दना गर्दछन्‌-। इन्द्रदेश्का लागि स्तोत्र 
सुखदायक हुन्छ। 
अस्मा एतद्िव्य१ चेंव मासा भिमिक्ष इन्द्रै न्ययामि सौमः । 
जन न घन्वन्नभि सं यदापः सत्रा वावृचुर्हवनानि यङै 


सडन आवेहादतताल सह, ॥४॥ 
यञ्चका समयमा इन्द्रदेवका लागि स्तोत्रजस्तै प्रिय अर्चनासहित मिश्चित सोमरस तयार गरिन्छ। 
मह ललमो है लका जलले मानिसलाई आनन्द दिएँ हविसँग अर्पित स्तोत्रलै इन्द्रदेवलाई 
गनन्दित गर्दछ । 


४०० 











छ नकाङ्कारसा बममा इन्ाय स्तोत्र मतिभिरवाचि 
सबैतिर कुम: “५ विश्वाधुरविता द्धश्व केट 
न न कुरा युद्धमा हामी सवैका एक्षक भएर जोल्याउँछन्‌ । स्तोताहरू इन्द्रदेवका 
लागि नै आग्रहपूर्वक स्तोत्र उच्चारण गर्दछन्‌ प्‌ ३ प्तोता र 


[सूक्त - ३६] 
नर भारद्वाज । देवता - इन्द्र | छन्द त्रिष्टुप्‌। 


कदा स्तौमं वासयोञस्य राया कदा थिय करसि 

भय: करसि वाजरलाः ॥१॥ 
हे क इन्द्रदेव | हाम्रा स्तोत्र कहिले तिमीकहाँ पुग्ने योग्य होलान्‌ ? कहिले तिमी कृपा 
बिमार नाई पाषण गर्ने पुत्र र धन दिन्छौँ ? हाम्रा यज्ञकर्मलाई अन्नले रमणीय कहिले 


कहि स्वित्तदिन्द्र यन्रृभिर्नून्वीरैवीरात्रीडयासे जयाजीन्‌ 
जिला जिवातु गाअधि जयासि तो च्युम्न स्वर्वेद्ध बस्ने २॥ 
है इन्द्रदव ! हाम्रा बार पुरुषासत्त शत्रुका वीर पुरुषलाई र हाम्रा वीर पङ्गबाट शत्रुका वीर 
घुजलाइ सङ्ग्राममा कहिले भेट गराउँछ ?. तिमी कु दुध, दह र घिउ दिने गाईहरू 
कहिले जित्दछौ ? हे इन्द्रदेव ! हामीलाई क्रहिले धन प्राप्ति गराउँछ ? 
कहि स्वित्तदिन्द्र यज्जरित्रे विश्वप्मु ब्रहा कृणव;ः शबिष्ठ। 
कदा धियो न-नियुतो युवासे कदा गोमघा हवनानि गच्छा: ॥३। 
है इन्द्रदेख । तिमी स्तोतालाई कहिले अनेकौँ किसिमका अन्न प्रदान गर्दछौँ ? तिमी स्तोतालाई 
कहिले गाई प्रदान गर्दछौ २ अनि कहिले हाम्रा कर्म र स्तुतिलाई आफूसित्त मिसाउँछीँ 
स गौमघा जरित्रे अश्चब्न्द्रा वाजश्रवसो अघि धेट्ि पुक्ष: । 
॥ पीणिहीष: सुदुघामिन्द्र धेनु भरद्वाजेपु सुरुचो रुरुच्या: ॥। 
हे इन्द्रदेव | तिमी स्तुति गर्नेहरूलाई गाई, घोडा र बल प्रदान गर्न सक्ने प्रसिद्ध अन्न प्रदान गर । 
तिमी अन्रलाई सुन्दर दुध दिने गाईको जस्तै पुष्टि प्रदान गर | ती गाई र अन्न कान्तियुक्त होङन्‌, 
यस कृपा गर पती 
तमा नून जनम-्य च्िच्छुरो यच्छक्र चि दुरो गुणीपे । 
मा निरर॑ शुक्रदुघस्य धेनोराङ्डिरसान्त्रह्मणा विप्र जिम्व 1५ 
इन्द्रदेव ] तिमी अत्यन्त पराक्रमी छौँ । तिमी विभित्र योजना बनाएर शत्रुको संहार गर] हदै 
इन्द्रदेव । तिमी असल पदार्थ प्रदान गर्ने हौँ।। हामी स्तोताहरू उत्तम स्तोत्र डच्चारण गर्दछौं । हे देव 


| अङ्गिराहरूलाई अन्न प्रदान गर । 
[सूक्त - ३५] 


ञ्षि - नर भारद्वाज । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
सत्रा मदासस्तवविश्वजन्या; सत्रा रायो5घ ये पार्थिवासः । 
सत्रा वाजानामभवो विभक्ता यदैबेषु घारयधा 20010/1 
है इन्द्रदेव । सोम पिएर तिमीले हर्षित हुनु हाम्रा लागि कुरो हो। देवताहरूमा तिमी 
सबैभन्दा बढौं बलसम्पन्न छौँ । तिमी अन्नदाता हौँ । है झस्द्रदेव | पृथ्वीमा रहेका तिम्रा समस्त आदि 
घन वास्तवमा सबैका लागि हितकारी छन्‌ । 
ही अनु प्र येजे जन ओजो अस्य सत्रा दधिरे अनु वीर्चाय। 
स्युमगुभे दुघये5वते च क्रठुँ वृञ्जन्त्यपि वृत्रहस्थे ॥२॥ 
उनीहरूलाई विनाश गर्ने इन्द्रदेव नै हुन्‌। शुभ कर्म गर्ने इन्द्रदेव वृत्रलाई मार्दछन्‌। त्यसैले 








बनन २ लक थि का जा बबहन तयुकलिल 
हि हकका कन नजि 


याजकहरू सेवा गर्दछन्‌ 
॥ £4०4142495- वृष्ण्यानि पौँस्यानि गिदुह काइरत। । 
समुद्रै न सिन्धव उक्यशुप्मा आ विशन्ति॥३॥ 


यल २ शौय पराक्रमयत्ता संरक्षक मरुतमण र्‌ रमा जोति घोडाले इन्द्रदैवको सेवा गर्दछन्‌ 
, नदोहरू चग्दै समुद्रमा पुगे सबै बलयुक्त स्तुति इन्द्रदेवकहाँ पुग्दछन्‌ । 
म ४११ 
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स रायस्खामुप सृजा गृणानः पुरुञ्चन्द्रस्य त्वमिन्द्र वस्वः । 
पतिनभूथासमो जनानामैको विश्वस्य भुवनस्य राजा ॥४॥ 
है इन्द्रदेव स्तुतिलो प्रसन्न भएर तिमी धेरैलाई अन्न र घर प्रदान गर्दछौँ । हामीलाई पनि अन्न प्रदान 
गर | तिमी सबै प्राणीमा श्रेष्ठ स्ञामी हौ र सबै भुवनका अचिपति हौँ । 
सु श्रुधि श्रुत्या यौ दुतोयुर्चीर्न भूमाभि रायो अर्थ; । 
-_ असो यथा न; शवसा चकानो युगेयुगे चयसा चेकितानः ॥५॥ 
हे इन्द्रदेच | तिमी हाम्रो असल र प्रशंसनीय स्तोन्न सुन । सरर्यदेवको जस्तै तिमी पनि 


बो ७4/३,५॥,-२ हामीबाट पूजा 
पाउन इच्छुक छौँ । शत्रु जितेर हाम्रा लागि पहिलेको हित्तकारी होङ । 
[सूक्त - ३७] 
क्र्रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देचता - इन्द्र । छन्द - ज्िष्टुप्‌। 
अर्वाग्रथ विश्ववार त उप्नेन्द्र युक्तासो हरयो वइन्तु । 


कीरिशिद्धि त्वा हवते स्वर्वानुधीमहि सधमादस्तै अद्य | 

है इन्द्रदेव । तिम्रा रथमा जोतिएका घोडाहरू हामीकहाँ आकन्‌ । तिनीहरू विश्वले वन्दना गर्न योग्य 

पस लिएर आङन्‌ । आत्मलानी क्रघि तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌ । उनीहरू तिम्रा कृपाले आनन्द प्राप्त गर्दै 
दु पाउँछन्‌ । 

प्रो द्रोण हरयः कर्माग्मन्पुनानास काज्यन्तो अभुवन्‌ । 

इन्द्रो नो अस्य पूर्व्यः पपीयादद्युक्षो मदस्य-सोम्यस्य राजा ॥२॥ ं 
हाम्रा यज्ञमा प्रचाहित हुने सोमरस, द्रोण कलशमा भर्ने गरिन्छ। आनन्दका स्वामी इन्द्रदेनले यो 
सोमको पान गरुन्‌। 

आसम्राणासः शवसानमन्छेन्द्रै सुचक्रे रथ्यासो अश्चाः । 

अभि शव अज्यन्तो वहेयुर्मु चित्र वायोरमुर्त वि दस्यैत्‌ ॥३॥। 
सर्वत्रगामी रथमा जोतिएका घोडाहरू छोये मार्गमा जान्छन्‌ । तिनीहरू सुन्दर रथमा बलशाली 
इन्द्रदेचलाई यज्ञमा ल्याङन्‌। यो अमृत रस वागुले विकृत नगराङन्‌ । 

चरिष्ठो अस्य दक्षिणापियर्तीन्द्री मघोनां तुविकुर्मितमः । 

'यया वज्जिवः परियास्यँहो मधा च धृष्णो दयसे चि सूरीन्‌॥४॥ यौ 
अति शीब्न कर्म गर्ने इन्द्रदेव, हविदाता धनी यजमानलाई अ'फै धनी बनउँछन्‌ । हे बञ्चधारी इन्द्रदेव 

। तिमी पापनाशक भएर पापीलाई दण्डित गर्दछौँ। सस्तो घन ज्ञानीहरूका लागि विशेष 
कल्याणकारी हुनेछ । 

इन्द्रो वाजस्य स्थविरस्य दातेन्द्रो गीर्भिर्वर्धता वृद्धमहाः । 

हिन... इन्द्रो वृत्रे हनिष्ठो अस्तु सत्वा ता सूरिः पृणति तूतुजानः ॥५॥ 
हाम्रा स्तुततिबाट हौसिएर इन्द्रदेवले उत्तम बल र अत्र प्रदान गरुन्‌ । शत्रुसंहार्क इन्द्रदेव शत्रु नारा 
गरर हामीलाई चाँडै तौ सै धन दिङन्‌ । 
[सुक्त - २८५] 
कषि - भारद्वाज बाईस्पत्स । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टप्‌। 

अपादित उदु नश्चित्रतमो महीँ भर्षद्द्युमतीमिन्द्रहृतिम्‌। 

'पन्यसीं धीति दैव्यस्य यामज्जनस्य राति वनते सुदानुः ॥१॥ 
आश्चर्यजनक इन्द्रदेव यस पात्रमा सोमरस पान गरुन्‌ । महान्‌ तेजस्वी इन्द्रदेवले आह्वान सुनुन्‌! 
याजकले सुवुद्धिपूर्वक गरेको दिव्य स्तुति दिएको आहुत्ति ग्रहण गरुन्‌ । 

दुराच्चिदा घसतो अस्य कर्णा घोषादिन्द्रस्य तन्यति न्नवाणः । 

'एयमेन देवहृतिर्ववृत्यान्सद्र्१ गिन्द्रमियमृच्ममाना ॥२॥ 0 
'इन्द्रदेवका कान अति यढाबाट गरेका आह्वान र स्त्रोत्न सुन्न सक्षम छन्‌ । स्तोताहरू उच्च स्व 
स्तुति गर्दछन्‌। स्तुतिले इन्द्रदेवलाई आकर्षित गरेर हामीकहाँ ल्याङन्‌ । 

बच थि यरमपा पूरायामजरमिन्दसा्यनृक्की [जामजरमिन्दमध्यनुष्कँ; । 

त्रह्मा च गिरो दघिरै समस्पिन्महाँश्च स्तोमो अघि वर्धदिन्द्रै ॥३॥ 


है अजर र पुरातन इन्द्रदेव | हामी त्तिम्रो उपासना गर्दछौं । मा [तमीमा नैलीत हुने 
गर्दछन्‌ । यौ महान्‌ यज्ञहरू पनि तिमीबाट चढ्ने गर्दछन्‌। क 








४९२ 


। र 








)९१५७८३,- यञ्च उत सोम इन्द्र वर्धाद्‌बह् १.७ ५७०५ चमन्म। 
७:4219£00:042“ यामन्नक्तोर्वधन्गासाः शरदो द्याव इन्द्रम्‌ ॥४॥ 
द्न्द्रदेवलाई यज्ञ र सामले बढाउँछन्‌ | उनैलाई ज्ञान, स्तोत्र, प्रहर) उषा, रात्रि दिवस, मास र 
संवत्सर आदिले पनि बढाउँछन्‌ । 
एवा ज्ञान सहसे असामि वावृधान राधसे च श्रुतताय। 

तै महायुग्रमवसे विप्र नूनमा विवासेम वृत्रतूर्येषु ॥५॥ की 
आनक सहन बलवान्‌ इन्द्रदेव ! धन, यश, सुरक्षा प्राप्त गरेर शत्रु पराजित गर्नेका लागि हाम 

सेता गरौँ । 






000 म [सूक्त - ३९] 
षि- भार 4“१०१००% । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 


मन्द्रस्य कवेर्दिव्यस्य चहेर्विप्रमन्पनो वचनस्य मध्वः । 
जाना अपा नस्तस्य सचनस्य देवेषो युवस्व गृणते गोअग्राः ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । यो सोमरस फलदायक, हर्षित गराउने, दिव्य ज्ञान बढाउने र मधुर छ तिमी पान गर | 
हे देवत्ताहरू'हो ! तिमीहरू गाईको दुध आदि अन्न प्रदान गर | 

अयपुशानः पर्यद्रिमुम्रा भ्रतधीतिभिर्न्नेतयुग्युजानः । 

रुजदरुग्ण बि वलस्य सानु परणीर्चचोभिरभि योधदिन्द्र: ॥२॥ 
इन्द्रदेवले गाईलाई मुक्त गर्नका लागि अङ्गिराहरूका सहयोगले पणिलाई पराजित्त पारै। 

अर्य द्योतयदद्नुतो व्य१क्तन्दोषा वस्तोः शरद इन्दुरिन्द्र। 

इम केतुमदधुर्नु चिदद्वाँ शुचिजन्मन उषस्चकार ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव । सोमरस दिनरात र वर्षा प्रकट गर्देछ। देवताहरूले सोमरसलाई दिन र समयको 
सुन्चकका रूपमा स्थापित गरेका छन्‌ । सोमले उषालाई तेजस्वी बनाएको छ। 

अयं रोचयदरुचो रुचानोदयं वासयदव्यृ तेन पूर्वीः । 

'अयमीयत क्रतयुगिभिरुपैः स्वर्चिदा नाभिना चर्षणिप्रा: ॥४॥ 
इन्द्रदेव याजकलाई वाञ्छित फल प्रदान गर्दछन्‌ । इन्द्रदेवले अश्वसहितका रथमा भनयुक्त भएर 
यात्रा गरे । सूर्यदेवजस्तै तेजस्वी इन्द्रदेनले, आपना प्रकाशले अन्धकार, लौक र उखा प्रकट गरे । 

नु गृणानो गृणते प्रल राजन्निषः पिन्व बसुदेयाय पूर्वी; । 

अप ओषधीरविषा वनानि गा अर्वतो नृनृचसे रिरीहि॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी स्तोताबाट स्तृत्य भएपछि उत्तम घन र अन्न दे । उपासकलाइ तिमी जल, अन्न, 
विषरहित बुक्ष; गाई, अश्वच, बल र जनशक्ति प्रदान गर । 

[सूक्त- दद ] 
क्राषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - इन्द्र। छन्द - निष्टुप्‌ । 

इन्द्र पिब तुभ्यं सुतो मदायाव स्य हरी वि मुचा सखाया | 

उत प्र गाय गण आ निषद्चाधा यञ्चाय गृणते वयो धा; ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । यो सोमरस तिम्रो आनन्दका लागि हौं । तिमी मित्रजस्ता अश्च रथबाट खौल र हामी 
सबैलाई स्तुति गाउने प्रेरणा देङ । स्तोतालाई अन्न प्रदात गर । 

अस्य पिब यस्य जञ्चान इन्द्र मदाय क्रत्वे अपिबो विरप्शिन्‌। 

 तमुतेगावो नर आपो अद्विरिद॒ समह्ान्पीतये सयले जसै 
हे इन्द्रेव । तिमीले उत्पत्र हुनासाथै हर्षित भएर वारत कार्य गर्नका लागि जसरी सोमरस पान 
गरेका थियौँ, उसरी नै अहिले पनि पान गर । गाई, क्षत्विक, पहाडका ढुङ्गा, जल आदिका 
सहायताले यो सोमरस बनाइएको बत 0000 मनो 
समिद्धे अग्नौ सुत इन्द्र सोम आ त्वा वहन्तु हरया नहकाः 

त्वायता मनसा जोहवीमीन्द्रा याहि सुविताय महे न: ॥३। 
हे इन्द्रदैँव | अग्नि प्रदीप्त भएको छर ७040 सोमरस तयार छ। रथमा बाँधेका घोडाले तिमीलाई 
यज्ञशालामा ल्याङन्‌। हामी मन लगाएर तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । तिमी आङ र हाम्रो कल्याण 
गर। 


४०३ 





र न क लत जित पा जा 





आ याहि शञ्चदुशता ययाधेन्द्र महा मनसा सोमपैयम्‌। 
उप ब्रह्माणि शृणव इमा नोञथा ते यज्ञस्तन्वेरै वयो धात्‌ ॥॥॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी सोमरस पान गर्नका लागि बारम्बार आउने गर्दछौ । तिमी हाम्रा स्तुत्ति सुनेर 
यज्ञमा आङ । याजक्तहरू तिमीलाई पुष्ट गर्नेका लागि सौम अर्पित गर्दछन्‌ । तिमी सोम प्रहण गर । 
यदिन्द्र दिवि पार्यै यदुधग्यद्वा स्वै सदने यत्र बासि । 
अतो नो यञ्ञमवसे नियुत्वान्त्सजोषाः पाहि गिर्वणो मरुद्धिः ॥५॥ 
है इन्द्रदेत । तिमीलाई हामी आह्वान गर्दछौं । टाढा रहेका चुलोकमा होङ अथवा घरमा चा अन्यत्र 
कहाँ । जहाँ छौ, त्यहाँबाट हाम्रो स्तुति सुनेर मरुतृहरूसँंग आएर रक्षा गर्‌ । 
(सूक्त - ४१] ल्चिन 
क्रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य | देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
अहेडमान उप याहि सञज्ँ तुभ्यं पवन्त इन्दवः सुतास; । 
ए्द्देद गावो न वञ्चिन्त्स्वमोको अच्छेद्रा गहि प्रधमो यज्ञियानाम्‌॥१॥ 
है इन्द्रदेच ! शान्त भएर हाम्रा यज्ञमा आङ । यो सोमरस तिम्रै लागि हो । गोठमा गाई गएभैँ यो 
सोमरस कलशमा जान्छ । यजनीय देवताहरूमा प्रमुख हे इम्द्रदेत्र ! तिमी हाम्रा नजिकै आङ | 
याते काकात्सुकृता या वरिष्ठा यया शञ्चत्पिबसि मध्व कर्मिम्‌। 
_ तयापाहि प्रत अध्वर्युरस्थात्स ते चज्रो वर्ततामिद्ध गव्युः ॥२॥ 
है इन्द्रदेव । तिमी उत्तम जिब्राले मधुर सोमरसको तरङ्ग सधैँ नै ग्रहण गर्दछौँ । त्यसैले सोमरस पान 
गरेर हाम्रो रक्षा गर । अध्वर्युहरूले तिमीलाई नेजिकँ उपस्थित गराउँछन्‌ । गाईका रक्षक हे इन्द्रदेव | 
तिमी वञ्जले शत्र संहार गर्‌ 
एप द्वप्सो वृषभो विश्वरूप इन्द्राय वृष्णे समकारि सौमः | 
'एत॑ पिब हरिवः स्थातरुप्र यस्बेशिषे प्रदिवि यस्तै अन्नम्‌ ॥३॥ 
इन्ड्रदेवका निम्ति तरल, बलवर्द्धक र सबै किसिमले अभीष्टवर्षक सोमरस तयार छ। है पराक्रमी, 
युद्धजयी इन्द्रदेव ! तिमी सोमरसका स्वामी हौँ, त्यो तिम्रो अन्न हो त्यसैले तिमी सोमरस पान गर्‌। 
सुतः सोमो असुततादिन्द्र वस्यानयं श्रेयाञ्चिकितपे रणाय । 
॥ एत तितिर्व उप याहि यज्ञ तेन विश्चास्तविषीरा पृणस्व ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! अशोषितभन्दा शोधित सोम उत्तम हुन्छ। यसले तिमीलाई आनन्द दिन्छ। तिमी 
सोमरसका नजिकै आङ । हे शब्नु संहार गर्ने इन्द्रदेख । तिमी यो पान गरैर समस्त बलको विकास 


गर | 
हृयामसि त्वेन्द्र याह्यार्वाङरै ते सोमस्तन्वे भवाति । 
. शतक्रतो मादयस्वा श्रुतेषु प्रास्मा अव पृतनासु प्र विक्षु ॥५॥ 
है इन्द्रदेव | तिमीलाई हामी आह्वान, गर्दछौं । यो सोमरस तिम्रा लागि पुष्टिकारक छ। तिमी यहाँ 
आङ | तिमी यो सोमरस पान गरेर आनन्दित होङ, सङ्ग्राममा हामीजस्ता प्रजाको रक्षा गर । 
काप - चक कदर. ७22 "२ 
) पिपीषते वि. त्य | देवता - इन्द्र । छन्द - अनुष्टुप्‌ बृहती । 
त प्रत्यस्मै पिपीषते विश्वानि विदुषे भर । अरङ्गमाय जग्मये5पञ्चाद्दघ्वने नरे ॥ 
हे अस्विकहरू हौ ! इन्द्रदेवका लागि सोमेरस पठाओ । इन्द्रदेव 'सर्बत्र गमन गर्ने, सर्वज्ञर वञ्चका 
प्रधान हुन्‌ । (७ 
एमेनँ प्रत्येतन सोमेभिः सोमपातमम्‌ | 
& पलन अमत्रेभिर्कजीषिणमिन्द्र ७449: बक 02414:-2- ॥२॥ 
है जत्लिकहरू हा ! पानसहित संस्कोरित, रसदुक्त, दीप्तिमान्‌ सोमरस रुच्चिपर्वक पान गर्दे बी 
डन्द्रदेवका नजिक गाएर आरधना गर ] 4 सा तिक्या झाका साग 
“५ हले बन्धु ०७७५ २ ॥३॥ 
हे क्त्विकहरू हो | रसयुक्त, दीप्तिमान्‌ सोम लिएर मनको रहर जान्ने इन्द्रदेवका शरणमा जाँदा 
उनले बिम्त हटाएर तिमीहरूका के इच्छा मति पिक रहर जान इन्द्रदबका शरण 





000] 








ओ। की 


अस्माअस्मा इदन्धसोवध्वर्यो प्र भरा सुतम्‌। 
॥ क जस्सम म न्यस्य रातो भिशस्तैरवस्परत ॥४॥ छि 
हज अध्वर्युहरू हो ! इन्द्रदेवका लागि प्राणजस्तै सोमरस भरपूर मात्रमा प्रदान गर | इन्द्रदेव सु 
गग्य र जिल योग्य शत्रुलाई विनाश गरेर तिम्रो रक्षा गर्नेछन्‌ । हि 
ह [सूक्त - ४३] 
नदि - भारद्वाज बाईस्पत्य। देवता - इन्द्र। छन्द - उष्णिक | 

जा यस्यर त्यच्छम्बरं मदे दिवोदासाय रन्धयः । अयं स सोम इन्द्र ते सुतः पिन ॥१। 

हे इन्द्रदेव । सोमरस उही पिएर मदोन्मत्त भएका तिमीले,दिवोदासको कल्याणका लागि शम्बासुरको 
व्रध गरेका थियौ । उही शोधित सोमरस तिमी पुनः पान गर | 

_ , यस्य तीव्रसुत मद मध्यमन्तँ च रक्षसे। अयं स सोम इन्द्र ते सुतः पिब ॥२॥ त 
हे इन्द्रदेव चत) | अति उत्साहवर्द्धक सोमरस रपरात प्रातः, मध्याह् र सायं तीनै कालमा तयार हुन्छ, त्यो तिमा 
ग्रहण गर्दछौ । पेलेर तयार गरिएको यो सोमरस तिमी पान गर्‌ | 

_ यस्यगाअन्तरशमनो मदे दूढहा अवासृज: । अयं स सोम इन्द्र ते सुत: पिन ।३ 

है इन्द्रदेव | सोमरस पान गरेर तिमीले गाई मुक्त गरायौ, तयार गरिएको त्यस्तै यो सौमरस तिमी 
पान गर्‌। 

॥ यस्य मन्दानो अन्धसो माघोन दधिषे शवः। अयं स सोम इन्द्र ते सुतः पिब॥ 

हे इुन्द्रदैठ ! तिमी अन्नरूपी सोमरस पिएर हर्षित हुन्छौ र बिशिष्ट बलयुक्त हुन्छौ, त्यस्तै सोमरस 
तिमीले ग्रहण गर्नका लागि तयार छ। 


[सूक्त- ४४] 
क्राषि - शंयु बाईस्पत्य । बि ता देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अतुष्टप्‌ । 
यो रवियो रयिन्तमो यो चुम्नैचुँम्तवत्तमः । 


सोमः सुतः स इन्द्र तेउस्ति स्वधापते मदः ॥१॥ छ 
हे शक्तिसम्पन्न इन्द्रदेव । शोभायमान, अति देदोप्यमान उपासकलाई धन प्रदान गर्ने सोमरसले 
तिमौलाई आनन्द प्रदान गर्दछ। 
'यः शग्मस्तुविशग्म ततै रायो दामा मतीनाम्‌ । 
सोमः सुतः स इन्द्र तेउस्ति स्वघापते मद: २) लड 
हे हक इन्द्रदेव ! तिमी बल बढाउने सोमका रक्षक हौ । तिमीलाई हर्घ प्रदान गर्ने सोमरसले स्तुति 
३ ४ वैभव प्रदान गर्दछ] 
येन वृद्धो न शवसा तुरो न स्वाभिरूतिभिः । 
सोमः सुत; सङ्दतेकसा स्वधापते मद: ॥३॥ । 
हे इन्द्रदेव ! तिमी अन्नरूप सोमको रक्षा गर्दछौ । सोमरस पान गरेर तिमी मरुतृहरूका सहयोगले 
शत्रु संहार गर्दछौँ । सोमरसले तिमीलाई आनन्दित गराउँछ। 
त्यमु वो अप्रहण गृणीषे शवसस्पतिम्‌। 
इन्द्र विश्वासाइँ नर मंहिष्ठ विश्वचर्षणिम्‌ ॥॥॥ के 200 
यजमानहरूका हितकारी, कल्याणकारी बल र अन्नका अधिपति, शत्रुलाई पराजित गराउने, यज्ञका 
नायक, महान्‌ दाता, सर्वज्ञ इन्द्रदेवलाई हामी स्तुति गर्दछौँ । 
यं वर्घयन्तीदगिर; पर्ति तुरस्य राघसः । 
तमित्र्वस्य रोदसी देवी शुष्मे सपर्यतः ॥५॥ 
हामीले गरेका स्तुतिले इन्द्रदेवको वल बढ्दछ। छ तया उनी शत्रु पराजित गरेर धन प्राप्त 
गर्दछन्‌ । इन्द्रदेवका त्यस बलको प्रशंसा च्चावापृथिवीले पनि गरेका छन्‌। 
तद्व उक्थस्य बढणन्दायापस्तुए [ष।ण । 
विपो न यस्योतयो वि यद्रोहन्ति सक्षितः ॥&॥ 
हे स्तोतहरू हो । इन्द्रदेवको स्तुतिका लागि स्तोत्र प्रसारित गर । बुद्धिमान्‌जस्ता र सामर्थ्ययुक्त 
इन्द्रदेव हाम्रा रक्षक हुन्‌ । 


४९५ 


11 फिका 





अविददृक्षे मित्रो नवीयान्पपानो देवेभ्यो वस्यो अचैत्‌। 

ससवान्त्स्तौलाभिर्धोतरीभिरुरुष्या पायुरभवत्सखिभ्य: ॥७॥ 
यज्ञकर्म गर्नमा कुशल याजकलाई इन्द्रदेवले चिनेका छन्‌ । सोमरस पान गर्ने इन्द्रदेव स्तुति गर्नेलाई 
उत्तम धन प्रदान गर्दछन्‌ । द्यावापृथिवीलाई कम्पित गराउनै अश्चसँग सखाभाव भएकाहरूलाई 
इन्द्रदेवले रक्षा गर्दछन्‌ । त 

क्रातस्य पथि वेधा अपायि श्रिये मनांसि देवासो अक्रन्‌। 

दधानो नाम महो वचोभिर्वपुर्दुशये वेन्यो व्यावः ॥५॥ । 
नइस्विकहरू इन्द्रदेखलाई यज्ञमा पान गरिने सोमरसका लागि आह्वान गर्दछन्‌ । विशाल शरीर भएका 
र शत्रु पराजित गर्ने इन्द्रदेव हामी स्तोताहरूको स्तोत्र सुनेर आउन्‌ । 

द्युमत्तम दक्ष धेह्मस्मे सेधा जनाना पूर्वीररातीः । कनल 

वर्षीयो वयः कृणुहि शचीभिर्घनस्य सातावस्माँ अविड्ढि॥९॥ 
है इन्द्रदेव । हामीलाई तिमी तेज, बल र प्रचुर अन्न प्रदान गर्‌ । शत्रु भगाङ र हाम्रो रक्षा गर । त्यसो 
भएपछि हामी धन र अन्नका साथमा सुखले रहन सकौं । 

्न्द्र 25 20/१4०003.. वयं दात्रै हरिवो मा वि वेनः | 

नकिरापिर्ददुशे मर्तयत्रा किमङ्ग रप्रचोदन॑ त्वाहु: ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव ! हामीसित नरिसाक भनेर आहुति प्रदान गर्दछौं । तिमीभन्दा गतिलो अर्को हाम्रो मित्र 
कोही पनि छैन । यस्तो महिमा नहुँदो हो त रलका प्रेरक भनेर तिमी चिनिने थिएनौ | 

मा जस्वने वृषभ नो ररीथा मा ते रेवत; सख्यै रिषाम। 

बु पूवीष्ट इन्द्र निष्विधो जनेषु जद्दासुष्वीन्प्र वृहापृणतः ॥११॥ 

हे इन्द्रदेव ! तिमी महान्‌ 'बलवान्‌ छौ, हामीलाई हिंसक असुरबाट जोगाक 1 हामी तिम्रा मित्र बनेर 
रहौँ र दुःख नपाऔँ | तिम्रा लागि सौमरस तयार नगर्ने र हवि प्रदान नगर्ने बरु त्तिम्रा कार्यमा उत्मात 
मच्चाउने शत्रु हुन, तिनलाई विनाश गर्‌ । 

उदभ्राणीव स्तनयन्रियर्तीन्द्री राधांस्यश्व्यानि गव्या । 

त्वमसि प्रदिवः कारुधाया मा त्वादामान आ दभन्मघोनः ॥१२्‌॥ 
मेघले गर्जन उत्पन्न गरे'झैँ इन्द्रदेव स्तुति कर्ताका लागि घोडा र गाई उत्पन्न गर्दछन्‌ । धनवानहरूले 
तिमीलाई दुःख नदिउन्‌ । 

अध्वर्यो वीर प्र महे सुतानामिन्द्राय भर स ह्यस्य राजा । 

यः पुर्व्याभिरुत नूतनाभिर्गी्भिवोवृधे गुणतामृषीणाम्‌॥१३॥ 
हे क्रत्विकहरू हो | महत्त्वपूर्ण कर्म गर्ने इन्द्रदेवका लागि सोमरस तयार गर । इन्द्रदेव नै सोमका 
अधिपति हुन्‌ । इन्द्रदेव पुगात्तन र नवीन स्तोत्रले वृद्धि प्राप्त गर्दछन्‌ । 

अस्य मदे पुरु वर्पासि विद्वानिन्द्रो वृत्राण्यप्रती जघान । 

तमु प्र होषि मधुमन्तमस्मै सोम वीराय शिप्रिणे पिबध्यै ॥१४॥ 
सोमरस पान गरेर, उत्साहित हुने ज्ञानी इन्द्रदेखले विपरीत आओजना बनाउने शत्रुको संहार गरेका 
थिए। वीर इन्द्रदेवका लागि सोमरस प्रस्तुत गर | इन्द्रदेव सोमपान पान गर्छन्‌ र कपटपूर्वक ढङ्गले 
छेकेर दु:ख दिने शत्रु संहार गर्दछन्‌ । 

पाता सुतमिन्द्रो अस्तु सोम हन्ता वृत्रै वज्रेण मन्दसानः | 

गन्ता यज्ञ परावतश्चिदच्छा वसुर्धीनामविता कारुधायाः ॥१५॥ 
तयारी सोमरस पान गरेपछि रक्षक बनेर निवास प्रदान गर्नै इन्द्रदेव वज्जद्वारा वुत्रासुर वध गरुन्‌। 
इन्द्रदेव टाढै भए पनि यस यञ्चमा आङन्‌ । 

ड्द त्यत्पात्रमिन्द्रपानमिन्द्रस्य प्रियममूतमपायि । 

मत्सद्घथा सौमनसाय देवं व्य१स्मदद्वेषो युयवद्वयंहः ॥१६॥ ता 
सोमरस इन्द्रदेवका लागि अति प्रिय पेय पदार्ध हो । उनी योग्य पात्र हुनाले सोमपान गरेर प्रसन्न २ 
हर्षित होङन्‌ । उनका कृपाले शत्रु र पाप हामीदेखि टाढा पुगून्‌ । 


४५६ 
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एना मन्दानो जहि शूर शत्रुज्जामिमजामि मघवत्मित्रान्‌ 
क अभिषेणा सास देदिशानान्पराच ान्नराच इन्द्र प मृणा जहौ च ॥१७ 
हे शूरवीर इन्द्रदेव । सोमरस पान गरेर हाम्रा विरोधी शत्रु र तिनका आयुध विनाश गर । तिनलाई 
पराजित गएर हामीभन्दा पर पुस्माङ | 
आसु प्मा णो मघवत्रिन्द्र पृत्स्को स्मभ्य महि वरिवः सुगं क: | 
_ अपा तोकस्य तनयस्य जेष इन्द्र सूरौन्कणुहि स्मा नोअर्धम्‌ ॥१८॥ 0000 
हे इन्द्रदेख । तिमी धनवान्‌ छौ। सङ्ग्राममा हामीलाई सुखदायी धैरै धन प्राप्त गराङ। विर 
प्राप्तिका लागि योग्स सामध्यं प्रदान गर र पुत्रपौत्र एवं जलको वर्षाले हामीलाई समृद्ध बनाछ। 
आ त्वा हरयो वृषणो युजाना वृषरथासो वृषरशमयोञत्याः । 
_ अस्मत्राञ्चो वृषणो वज्जवाहो वृष्णे मदाय सुयुजो वइन्तु ॥१९॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रा अश्च बलवान्‌, कामना पूर्ति गर्नमा सहायक, रथमा स्वयं नियक्त हुने, प्रचुर 
वेगवान्‌,, बज्जजस्तै तीक्ष्ण र भार बोन समर्थ छन्‌। सोमपान गरेर खुसी हुनका लागि तिनले 
तिमीलाई यस यज्ञमा ल्याञन्‌ | । 
आते बृषन्वृषणो द्रोणमस्धुर्घुतप्रषो नोर्मयो मदन्तः | 
। इन्द्र प्र तुभ्यं वृर्षाभः खुताना वृष्णे भरन्ति वृषभाय सोमम्‌ ॥२०॥ 
हं कामना पूर्ति गराउने इन्द्रदेत । सपुदको लहरभझैँ आनन्दित गराउने सोमरस तिम्रा पात्रमा छ। 
अत्विकहरू तिम्रा लागि पेलेर तयार गरको सोमरस प्रदान गर्दछन्‌ । 
वृषासि दिवो वृषभः पृथिव्या बा सिन्दुता 1 वृषभः स्तियानाम्‌ | 
वृष्णे त इन्दुर्वुषभ पीपाय स्वादु रसो मधुपेयो वराय ॥२१॥ 
है इन्द्रदेत । यो मधुर, सरस सोम तिम्रा लागि तयार छ। तिमी वदीमा जल प्रवाहित गर्छौ र 
प्राणीलाई अभीष्ट प्राप्तिका लागि बलवान्‌ बनाउँछौं । 
अर्य देव: सहसा जायमान इन्द्रेण युजा पणिमस्तभायत्‌। 
अयं स्वस्य पितुरायुधानीन्दुरमुष्णादशिवस्प माया; ॥२२॥ क 
इन्द्रदेवसित युक्त भएकाले सोमरसले 0 पणि भन्ने असुरको बल रोक्यो। सोमले नै धनपालकको 
अहितकारी आयुध ₹ छलकपट नष्ट गयौ । 
अयमकुणोदुषसः (444: लीरयं सूर्यै अदघाज्न्योतिरन्त; । 
अर्य त्रिघातु दिति त्रितेषु विन्ददमृर्त निगृढहम्‌ ॥२३॥ बन 
सोमले उषा काललाई सूर्यसित सम्बन्धित गग्रयो। यसैले सूर्यदेवलाई तेजस्वी बनायो। तीन 
किसिमका यस सोमले तेस्रो स्थानमा लुकेको अमृत प्राप्त गयो । 
अय च्यावापृथिवी वि ष्कभायदयं रयमयुनक्सप्तरश्मिम्‌। 
अर्य गोषु शच्या पक्वमन्त; सोमो दाघार दशयन्त्रमुत्सम्‌ ॥२४॥ 
सोमले च्यावापृथिवीलाई स्थिर गराएको हो । यसैले सूर्मदेवका एथमा सात किरण स्थापित गरायो । 
यसैले गाईमा परिपक्व दुध स्थापित गरेको छ। यसै सोमले दुधलाई शक्तिले भरपूर गरेको छ। 


यसैले 


पसले दस इन्द्रिययुक्त शरीरलाई पुष्ट गर्दछ। 





4 जनक 
क्रषि - शंयु बाहसल ता - इन्द्र । छत गायत्री सुद 

य आनयत्परावतः सुनीती तुर्वशँ यढुम्‌ । इन्द्र: स नो युवा सखा। ् ॥| 
शत्रुबाट निकै पर पर्यांकिएका तुर्वश र यढुलाई उत्तम नीतिले जसले फिर्ता ल्याएका थिए, त्ती 
0000007051-4. चिदर्वता । इन्द्रो जेता हित धनम्‌ ॥२ 

अबिप्रै चिद्वयो दधदनाशुना पिदतता । ये । हित घनम्‌॥२। क 
इन्द्रदेव अज्ञानीलाई अन्न प्रदान गर्दछन्‌ । बिस्तारै हिँड्ने अश्वले पनि शत्रु परास्त गरेर तिनको धन 
इन्द्रदेव इरण गर्दछन्‌ । 


महीरस्य प्रणीतय हुन्द्रदेवको 
इन्द्रदेवको सञ्चालक शक्ति अनेकौँ किसिमको छ। इन्द्रदेवको स्तुति पनि अनेकौं खालकै छ। 
उनको रक्षा गर्ने शक्ति कमजोर कहिल्यै हुँदैन । 
पु९७ 


: पुर्वीतत प्रशस्तयः । नास्य क्षीयन्त कतयः ॥२३॥ 





सखायो ब्रह्वाहसेञर्चत प्र च गायत। स हि न; प्रमतिर्मही ॥४॥ ५८५ 
हे मित्रहरू हो | इन्द्रदेखलाई प्रार्थना गर, उनलाई पूजा गर | इन्द्रदेनले हामीलाई असल धन प्रदान 
गर्दछन्‌ । 

त्वमेकस्य वृत्रहत्नविता द्वयोरसि । उतेदृशे यथा वयम्‌ ॥५॥ 
हे वूत्रासुर मार्ने इन्द्रदेव ! तिमी स्तुति गर्नेहरूका रक्षक हा । हामीलाई रक्षा गर । 

नयसीद्वति द्विषः कृणोष्युक्थशंसिन; । नृभिः सुवीर उच्यसे ॥६॥ विल 
है इन्द्रदेन ! हाम्रा शत्रु टाढा पठाइदेक । हामी प्रशंसा गर्दछौँ । तिमी श्रेष्ठ वीर मातिन्छौ । 

ब्रह्मा ब्रह्मवाहसँ गौर्भिः सखायमृग्मियम्‌ । गाँ न दोहसे हुवे ॥७॥ 
इन्द्रदेव ज्ञानी छन्‌, त्यसैले ज्ञानपूर्वक स्तुति गर्न योग्य छन्‌ । उनी मित्र हुनाले प्रशंसाका योग्य छन्‌| 
दुहुनका लागि गाई बोलाए'झैँ हामी इन्द्रदेवलाई स्तुति गरेर बोलाउँछौँ । 

कुट २ यस्य विश्वानि हस्तयोरूचुर्वसूनि नि द्विता । वीरस्य पुतनाषहः ॥५॥ 
शत्रु पराजित्त गर्ने इन्द्रदेवका दुई हात्तमा दुनै खाले सम्पत्ति छ भनेर क्षषिहरू भन्छन्‌ । 

घि दृढहानि चिदद्रिवो जनानाँ शचीपते । वृह माया अनानत ॥९॥ कित 
हे बञ्जधारी सवंशक्तिमान्‌ इन्द्रदेव | शत्रुका किल्ला, नगर र बल ध्वस्त गर्दछौ। हे कसैसित 
न'झुकने इन्द्रदेव । तिनीहरूको छल तिमी नष्ट गरा । 

तमु त्वा सत्य सोमपा इन्द्र वाजाना पते । अहुमहि श्रवस्यव; ॥१०॥ 
हखोनस पान गरेर आनन्दित हुने इन्द्रदेव ! हामी अन्न प्राप्तिको कामनाले तिमीलाई आह्वान 
गर्दैछौं । 

तमु त्वा यः पुरासिध यो वा नून हिते घने । हव्यः स श्रुधी हवम्‌ ॥११॥ 
युद्धमा सहायताका लागि उहिले तिमीलाई बोलायौँ र भविष्यमा पनि बोलाउँछौँ । सङ्ग्रामका 
समयमा इन्द्रलाई बोलाउँछौँ, उनका सहायताले शत्नुको धन प्राप्त हुन्छ। उनले हाम्रो आह्वान सुनूत्‌। 

धीभिर्वद्धिरतो 9७ ९७ वाजौं इन्द्र श्ववाय्यान्‌ । त्वया जेष्महितँ धनम्‌ ॥१२॥। 
है इन्द्रदेन ! तिमी हाम्रो स्तुतिका लागि योग्य छौँ । तिमी हाम्रो अनुकूल भएर शत्रु जित र धन प्राप्त 


गर्‌! 

अभूरु वीर गिर्वणो महाँ इन्द्र धने हिते । भरे वितन्तसाय्यः ॥१३॥ 
है इन्द्रदेच ! तिमी वीर र स्तुति सोग्य छौ | तिमीले धन प्राप्त गर्न शत्रुलाई जित्यौ। 
'यया त कतिरमित्रहन्मक्षजवस्तमासति । तया नो हिनुही रथम्‌ ॥१४ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी तीव्रगामी छौ । शञ्जु जित्तका लागि वेगले रथ चलाउने प्रेरणा देङु॥ 

स रथेन रथीतमो5स्माकेनाभियुग्वना । जेषि जिष्णो हित धनम्‌॥१५॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी महारथी हौ । आफ्ना विजयी रषले शत्रुको सम्पत्ति तिमी जित। 

य एक इत्तमु ष्टुहि क्ृष्टीना विचर्षणिः । पतिर्जज्ञे वृषक्रठु: ॥१६॥ 
प्रजाका स्वामी इन्द्रदेव बलले सम्पन्न हुने कार्य गर्दछन्‌ र सबैलाई विशिष्ट दृष्टिले हेर्छन्‌ । हामी 
उनै इन्द्रदेवको स्तुति गरौँ । 

यो गृणातामिदासिथापिरूती शिवः सखा | स त्वँ न इन्द्र मृडय ॥१७॥ 
हे इन्द्रदेव | तिमी सब्नैको रक्षा गर्ने भित्रका रूप हौं । तिमी सुखदाता र स्तोताका बन्धुजस्तै हौं। 
हामीलाई सुख प्रदान गर्‌ । 

धिष्व चज्ज गभस्त्यो रक्षेहत्याय वज्रिवः । सासहीप्ठा अभि स्पृधः ॥१%॥ 
है वज्जधारी इन्द्रदेव ! तिमी असुर संहार गर्नका लागि बज्न धारण गर र स्पर्धा गर्ने शत्रुलाई पराजित 
गर । 

प्रत स्यौणा युजँ सखायं कीरिचौदनम्‌ । न्रह्मवाहस्तम हुवे ॥१९॥ 

स हि विश्वानि पार्थिवाँ एको वसूनि पत्यते । गिर्वणस्तमो अध्रिगुः ॥२०॥ 
अतिशय स्तुत्य र तीत्रगामी इन्द्रदेव समस्त पार्थिव धनका एकमात्र स्वामी हुन्‌ । 
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सनो नियुद्धिरा पृण काम वाजेभिरश्चिभिः | गोमद्धिर्गोपते धृषत्‌ ॥२१ 
। गाईका अप ७ गपते धृषत्‌ ॥२१॥ 
, हिगाइका अधिपति इन्द्रदेव । धेरै गाई र घोड्ा प्रदान गरेर हाम्रो इच्छा पूरा गराङ । 
हो सुति तद्दो गाय सुते सचा पुरुहूताय सत्वने । शं यद्गवे न शाकिने ॥२२॥ म 
हे स्तुति गर्ने स्वाताहरू हा दद शब्नु जित्ने इन्द्रदेवको यशोगान गर । राम्रो घाँसमा गाई रमाएभीँ 
सोमसहितका स्तुतिमा इन्द्रदेव खुसी हुन्छन्‌। 

_नघा वसुर्नि यमते दान वाजस्य गोमतः । यत्सीमुप श्रवद्गिर: ॥२३/ 
सबैका आश्रयदाता इन्द्रदेवले स्तुति सुनिसकेपछि हामीलाई धनधान्यका रूपमा अपार वैभव प्रदान 
गर्नेमा विराम गरेनन्‌ । 

कुवित्सस्य प्र ह व्रजं गोमन्त दस्युहा गमत्‌। शचीभिरप नो वरत्‌ ॥२४॥ 

हेइन्द्रदेव ! हिंसा गर्ने, गोठका गाई चौनें र लुकाउनेलाई तिमी चाँडै खोजेर दण्डित गरर गाई मुक्त 


गराङ । 
८ इमा उ त्वा शतक्रतोञभि प्र णौनुवुर्गिरः । इन्द्र वत्स न मातर; ॥२%॥। 

दे इन्द्रदेव 1 बाछा कराएको सुनेपछि त्यतैतिर गाई कुदेर गएभेँ गरी तिमीतिर स्तुति कुदेर जान्छ । 
दूणाशं सख्यँ तव गौरसि वीर गव्यते । अश्वो अश्वायते भव ॥२६॥ भत्ता 
हे इन्द्रदेव ! तिमी गाई र घोडाको इच्छा गर्नेको इच्छा पूर्ण गर्दछौँ । तिम्रो मित्रता कहिल्यै नष्ट 


हुँदन। 
समन्दस्वा ह्यन्घसो राधसे तन्वा महे। न स्तोतारं निदे कर; ॥२७॥ 
हे इन्द्रदेव । हामीले दिएका अत्नरूपा सोमले हृष्टपुष्ट होर । स्तोतालाई निन्दकका अंधौनमा पर्न 


नदेङ । 

डमा उत्वा सुतेसुते नक्षन्ते गिर्वणो गिर: । वत्सँ गावो न धेनवः ॥२०॥ क 
हें स्तुत्य इन्द्रदेव ! दुधालु गाई बाछाका छेउमा आफैँ पुगेभौँ गरी सोम तयार गर्ने बेलामा तिम्रासादु 
स्तुति स्वतः पुग्दछ । 

पुरूतम पुरूणा स्तोतूर्णा विवाचि । वाजेभिर्वाजयताम्‌ रा ॥ हकका, 
हे स्तुत्य इन्द्रदेव । हाम्रो असल स्तुति तिमीलाई प्राप्त डुन्छ। हनिष्यनिर त्यसले पनि तिमील 
बलियो वनाओस्‌। (खा 

अस्माकमिन्द्र भूतु ते स्तोमो वाहिष्ठो अन्तमः । अस्मात्रा हिनु ॥३०॥ 
हे इन्द्रदेव ! हाम्रो स्तोत्र तिमौीसम्स पुगोस्‌, त्यसबाट प्रसत्न भएर असल घन प्रदान गर्‌ | 

अधि बुबुः पणीनां वर्षिप्ठे माकलत व्स्थात। उरु: कक्षो न गाङ्गयः ॥३१॥ 
पणि भन्निने अनार्थ व्यापारीका वीच बबुले विशिष्ट स्थानमा पाएक। थिए। उनी गङ्गाको उच्च 
तटजस्तै उच्च स्थानमा पुगे । कम 

यस्य वायोरिव द्ववद्धद्वा रातिः सहस्रिणी । सद्घो दानाय मह ॥३२॥ सग 
वायफैँ शीच्रगामी बुबुको हजारौं दान दिप कल्याणकारी प्रवृत्तिले, धनको कामना गर्दै स्तुति गर्न 
मजस्ता स्तोतालाई खोजेको जस्तै घन प्रदान गदछ । 

तत्सु नो विश्वे अर्य आ सदा गृणन्ति कारवः ! 


सहस्रदातम सूरि रि सहससातमंम्‌ ॥२२॥ गर्दछौ 
बु ने बुबुको अशसा गर्नका लागि हामी उनलाई स्तृति गर्दछौ । 


हजारौँ गाई दान गर्नै बु 
म [सुत्त सू - गद] बा 
पा“ इद। छन्द - वाइत प्रेगाय 
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स त्वँ नक्षित्र वज्रहस्त धृष्णुया मह: स्तवानो अद्वरिव; । 
मञ्च रथ्यमिन्द्र सं किर सत्रा वाजे न जिग्युपे ॥२॥ 

विपुल पराक्रमी, वज्रधारी, बलधार्‌क हे इन्द्रदेव । आफ्ना असुरजयी शक्तिले महान्‌ भएका तिमी 
हाम्रा स्तुतिले प्रसन्न हक । हामी स]घधकलाई पशुधन र पेश्चर्ष प्रदान गर। 

यः सत्राहा विचर्षणिरिन्द्र तँ महे वयम्‌। 

सहस्नमुष्क तुविनुम्ण सत्पते भवा समत्सु नो वुषे ७९७: ॥३| 
राुनाशक २ सर्वद्रष्टा इन्द्रदेवलाई हामी आह्वान गर्दछौं । जोसले- सम्पन्न, धनले सम्पन्न, सज्जनका 
प्रतिपालक हे इन्द्रदेव | तिमी ०००२ रणक्षेत्र र ऐश्वर्य बुद्धमा पा सहायक होङ । 

बाधसे जनान्‌ वृषभेव मन्युना घुषौ मीडह करचीषम । 

अस्मार्क बोध्यविता महाधने तनृष्वपसु सूर्ये ॥४॥ हि 
है इन्द्रदेत । तिमी करचामा भनिएअनुसार कर्म गर्देछौँ । पशुमाथि साँडेले झैँ सङ्ग्राममा त्रिमी 
जकिमण गर । महान्‌ धन प्राप्तिका लागि गरिने सङ्ग्राममा हाम्रो रक्षा गर | हाम्रा शरीरले जलर 





सूर्खको उपभोग गर्ने पाइरहोस्‌ |! 

इन्द्र ज्येष्ठ न आ भरे ओजिष्ठ पपुरि श्रवः । 

मेनेमे चित्र वञ्जहस्त रोदसी ओभै सुशिप्र प्रा: ॥५॥ 
है हातमा वञ्ज लिने इन्द्रदेव । हामीलाई ओज, बल र अन्न प्रदान गर। पोषक अन्नले चुलोक र 
पृथिवी दुवै ठाउँमा ८१९६५-७" छन14224 क 12) राख्न पाऔँ। 

ब्वामुग्रमवसे चर्षणीसहँ' 1 ५०0०" 
विश्वा सु नो विधुरा पिब्दना वसोञमित्रान्त्युषहान्कृधि ॥६ ॥ बनेन ३ 
है इन्द्रदेव । हामी आफ्नो रक्षाका लागि अाह्वान गर्दछौं । तिमी महान्‌ बलशाली २ शत्रु विजेता हौँ। 
असुरबारट हामीलाई रक्षा गर । हामीलाई सङ्कग्राम जिताउने कृपा गर] 

यदिन्द्र नाहुषीब्वां ओजो नृम्णं च कृष्टिषु। 

यद्दा पञ्च क्षितीनां छ्ुम्नमा भर सत्रा विश्वानि पौंस्या ॥७॥ 
है इन्द्रदेव ! सङ्गठित प्रजामा हुने पराक्रम र समाजका पाँच वर्गमा हुने धनको ऐश्वर्य हामीलाई 
देङ । एकताबाट हामीलाई शक्ति प्राप्त होस्‌। 

यद्दा तृक्षौ मघवन्‌ ट्रुह्मावा जने यत्पुरौ कच्च वृष्ण्यम्‌। 

अस्मभ्यं तद्विरीहि सं नृपाहयो३मित्रान्पृत्सु तुर्वणे ॥८॥ 
है इन्द्रदेत्त । हामीलाई तक्षुजस्तो समर्थ, द्राह्वाजस्द द्रोह गर्ने र पुरुजस्तौ पालन गर्ने एकत्रित बल 
जवान गर । नलवान्‌ भएर युद्धमा शत्रुमाथि विजव प्राप्त गरौँ । 

इन्द्र त्रिघातु शरण त्रिवरूघं स्वस्तिमत्‌। (कह 
र छर्दिर्यच्छ मघनद्धयश्च मझ च यावया दिद्युमेभ्यः ॥९॥ 
है इन्द्रदेव ! गो: ७७" भिन तान धातुयुक्त तीनै अतुमा काम लाग्ने आश्रय हामीलाई प्रदान.गर | भ्रम 
वा मोइ हामीदेखि दूर राख । कहा 
थे गव्यता मनसा शत्रुमादभुरभिप्रष्नति । कष्युया णया। 





000 अध कमा नौ मषवलिन्दर गिरवणस्ततूपा ७५५० ७१० ॥१०॥ 
४ इन्द्रदन । गाई खोस्नका लागि आउने शत्रुमाथि तिमी घर्षण शक्तिले प्रहार गर्दछौँ । हे धनवान 
प्रशंसनीय इन्द्रदेव । नजिकका शञ्जुवाट हाम्रा शरीरको रक्षा गर | 

अध स्मा नो वृधे भवेन्द्र नायमवा युधि | ०००4 आद 


कङटरक। सरल िल्यसा शब्रुले छोडेका 
इन्द्रदेव ! त्तिमी १2 पनन गस्छा । युद्धमा शत्रुले छोडेका प्वाँख जडिएका र तेजस्वी बाण 
अन्तरिक्ष मार्गबाट हामीमाथि बसँदा तिनबाट हामीलाई जोगाउँछौ। 
यत्र शूरासस्तन्तो वितन्वते प्रिया शर्म पितृणाम्‌ | 
अध स्मा यच्छ तन्वेर त्रने च छर्दिरचित् यावय द्वेष: ॥१२॥ 
अनीति रोवनका लागि शूरवीरले आफ्नो शरीर अर्पित गर्दा पितृलाई अत्यन्त 


बेलामा उनविय हद यन्त सुख र सन्तीष हुन्छ। 
यस्ता बेलामा हे इन्द्रदेव, । तिमी हाम्रो शरीर र पत्रको रक्षा गर्नका लागि सुरक्षित निवास देक २ 
हाम्रा शत्रुलाई लखेट| 


१०० 





यदिन्द्र सर्गे अर्वतश्वोदयासे महाधने । 
हे इन्द्रदेव ूद” हुाखार लिने 1054 44. पनि 

। 0 (पञ्रम्स / 0७ ब्दाि मार्गबाट | गर | भए 

घौडालाई रणक्षेत्रमा पुग्ने प्रेरणा प्रदान गर | । [विषम मार्गद र भए पान हाम्रा 

सिन्धूरिव प्रवण आशुया यतो यदि क्लोशमनु ष्वणि। 

आये वयो न वर्वुतत्यामिषि गृभीता बाह्वोर्गवि ॥१४॥ 
बाज रो लय हिल्तिएको :ल्लिन्छन्‌। वीरको घोडा उचाइबाट गहिराइतिर तीव्र गतिले वग्ने 
नदीभझँ वेगले बाज प १ 'झम्टिँदै कुद्छ र विजय प्राप्त गराउँछ। 

कि [सूक्त -॥७] 
सारपरत षि- गर्गं 72" भारद्वाज । |. - इन्द्र । छन्द -- त्रिष्टुप्‌ जगती । 

| घुमाँ उतायं तीव्रः किलायं रसवाँ उतायम्‌। 

उतो न्वपस्य पपिवांसमिन्द्रै न कश्चन सहत आइवेषु॥१॥ 
तीक्ष्ण, मधुर र रुचिकर स्वादको सौमरस पिउने इन्द्रदेवलाई युद्धमा कसैले जित्दैन । 

अयं स्वादुरिइ मदिष्ठ आस यस्येन्द्रो वृत्रहत्ये ममाद। 

नि पुरूणि यश्च्यौला शम्बरस्य वि नवतिं नव च देल्योर हन्‌ ॥२॥ 

सोम गरे गर्ने खालको छ । यही पिएर इन्द्रदेवले वृत्रासुरको नाश गरे र शम्बरका अनेकौँ किल्ला 
ध्वस्त गरे । 

अर्य मे पीत उदियर्ति वाचमयं मनीषामुशतीमजीगः । 

- अयं षडुर्वीरमिमीत धीरो न याभ्यो भुवनं कच्चनारे ॥३॥ 

सोमरस बुद्धि र चाणीलाई तेजस्वी र गम्भीर बनाउँछ । सोमले नै स्वर्ग, पृथ्वी, जल, औषधि, दिन 
र्‌ रात बनाएको हो। मरि 

अयं स यो वरिमाणँ पृधिव्या वर्ष्माणे दिवो अकुणोदयं सः । 

अर्यं पीयूर्ष तिसूषु प्रवत्सु सोमो दाधारोवी न्तरिक्षम्‌ ॥४॥ 2 ति 2: 
सोमरसले अन्तरिक्ष, पृथ्वी र चुलोकलाई 'सुविस्तृत र सुदृढ पारेको हो। यसैले जल, औषधि र 
गाईका दुधमा अमृत स्थापित गराएको छ। छ सयनामवसामनीके ; 

अर्य विद॒च्चित्रदुशीकमर्ण; शुक्रसद्मनामुषसामनीके । 

_ अर्यमहान्महता रकमभनेनोद ामुतानाद सुपा महरलाद ॥५॥ करे 
अन्तरिक्षमा रहेका विभिन्न उषाहरू सना विचित्र ज्योतिले प्रकाशित छन्‌ । सोम ज्यादै बलशाली, 
महान्‌ र्‌ उत्साहयुक्त भएर च्ुलौकमा स्थित छ। 

धृषस्पिब कलश सोममिन्द्र वृत्रहा शूर समरे सक पूनाम्‌। 

'माध्यन्दिने सवन आ वुषस्व रयिस्थानो रयिमस्मासु धैहि॥६॥ 
हे शूरवीर इन्द्रदेव । तिमी धन प्राप्तिका लागि हुने सङ्ग्राममा सोमरस पिएर शत्रु संहार गर्‌। हे 
धनका: स्वामी ! हामीलाई धन प्रदान गर । 

इन्द्र प्र णः पुरएतेव पश्य प्र नो नय प्रतर वस्यो अच्छ। 

भवा सुपारो अतिपारयो नौ भवा सुनीतिरुत नामनीतिः ॥७॥ क 
हे नीतिनिपुण इन्द्रदेव । हामीलाई मार्गदर्शन गराङ | तिमी श्रेष्ठ धनवान्‌ छौँ, हामीलाई 
सुगमतापूर्वक धन प्राप्त गराएर दुःखरूपी शत्रुबाट जोगाङ । 

ठरु नो लोकमनु नेषि विद्वान्त्स्वर्वज्न्योतिरभयं स्वस्ति । म 

क्रष्वा त इन्द्र स्थविरस्य बाहू उप स्थेयाम 2222 चृहन्ता ॥८॥ पयत 
हे ज्ञानवान्‌ तथा सर्वज्ञ इन्द्रदेव । हामीलाई यस विशाल क्षेत्रका बाधाबाट निकालेर सरलतापूर्वक 
लक्ष्यसम्म लैजाक। अभयदाता, सुखद र कल्याणकारी तेजयुक्त तिम्रा वरद हातको आश्रय 


ही मकर ने इन्द्र वन्धुरे धा वहिष्ठयो: शतावत्रश्वयोरा । त हि 
इषमा वक्षीषा वषिपठां मा नस्तारीन्म्वब्रायो अर्यः ॥९॥ 


है द्ुन्द्रटेव 1 हामीलाई उत्तम, तीव्रगामी अश्खयुक्त २ विशाल रथमा बसाक । अन्नमध्यै श्रेष्ठ अन्न 
हामीलाई प्रदान गर | तिम्रो कृपाले शत्नुले धन क्षीण गर्न नसक्धून्‌ । 
५०१ 





इन्द्र मृड मद्दो जीवातुमिच्छ चोदण घियमयसो न धाराम्‌। 

यत्किञ्चाहँ त्वायुरिदै वदामि तज्जुषस्व कृषि मा देववन्तम्‌ ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । हामीलाई त्तिमी श्रेष्ठ कर्म, तीक्ष्ण बुद्धि र सुखमय दीर्घजीवन प्रदान गर । यौ प्रार्थना 
सुनेपछि तिम्रा कृपाले देवत्ताहरूले हामीलाई रक्षा गरुन्‌ । 

त्रातारमिन्द्रमवितारमिन्द्र हवेहवै सुहव॑ शूरमिन्द्रम्‌ । 

हृयामि शक्र पुरुह्तमिन्द्र स्वस्ति नो मघवा धात्विन्द्र: ॥११॥ 
हामी कल्याणक्कारी कामनाका सकाका कुलमा सहायक, आह्वान योग्य, 'पराक्रमी, सक्षम र अनेकौँ 
स्तोतादवारा स्तुत्य इन्द्रदेवलाई आह्वान गर्दछौं । ऐश्वर्यचान्‌ इन्द्रदेवले हाम्रो कल्याण गरुन्‌ । 

इन्द्र: सुत्रामा स्ववाँ अवोचिः सुमृडीको भवतु विश्ववेदाः । 

00 बाधा द्वेषो अभयं कृणोतु सुवीर्यस्य पतयः स्याम ॥१२॥ 
ऐश्वर्षशाली इन्द्रदेवका रक्षणशक्तिले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ र सुखी बनाङन्‌ । इन्द्रदेव हाम्रा शत्रु संहार 
गरेर हामीलाई अभय प्रदान गर्दछन्‌ । अनितिदेवता प्रसन्न भएर हामीलाई बलवान्‌ बनाञन्‌ । 

तस्य वय सुमती यञ्चियस्यापि भद्रे सौमनसे स्याम । 
_ सं सुत्रामा स्वा इन्द्रो अस्मे आराच्चिद्‌ द्वेष: सनुतर्युयोतु ॥१३॥ 
इन्द्रदेव पूज्य छन्‌। उनले हामीलाई बुद्धि र पालन गर्ने धन दिएर कल्याण गर्दछन्‌। उनले ढा 
_ रहेका र लुकेका हाम्रा शत्रु हामीभन्दा धेरै पर पुन्याइँदिञन्‌ । । 
। अव त्वे इन्द्र प्रवतो नोर्मिरगिरि ब्रह्माणि नियुतो घवन्ते । 
, रूनराधः सवना पुरूण्यपो गा वज्रिन्युवसे समिन्दून्‌ ॥१४|) . 
जलको साताको तपाइ ओरालोतिर तीब्र गतिमा बगेझैँ वम्जधारी इन्द्रदेवतर्फ स्तोत्र जान्छ। इन्द्रदेवले 
नोमसित जले, गाईकी दुध, दही आदि मिसाउँछन्‌ । म 
क ईं स्तवत्कः पृणात्को यजाते यदढुग्रमिन्ममवा विश्वहावेत्‌ । 
लक ति न कृणोति पूर्वमपरं शचीभिः ॥१५॥ 
द्र्दुवलाई यजन र स्तुत्तिले प्रसन्न गराउन कुन मानिस समर्थ होला ? इन्द्रदेव सधैं आफ्नो शक्ति 
जान्दछन्‌ । उनले सधैँ हाप्नो रक्षा गर उन्नति गरुन्‌ । बाटो हिँड्ने बटुवाले एकपछि अर्को पाइलो 
. . सारेभौँ उनी एकपछि अर्को उन्नति गराउँछन्‌ । 
श्रृष्ठे वौर उग्रमुग्न दमायन्नन्यमत्यमतिनेनीयमानः । 

, ए्घमानद्‌ विड्डुभयस्य राजा चोष्कृयते विश इन्द्रो मनुष्यान्‌ ॥१६॥ म 
इन्द्रदेव जत्रु ७५ 19:५4 दमन गर्दै र स्तौताक्ो स्थिति बदलाउँदै स्तोतालाई अगाडि बढाउँछन्‌ । इन्द्रदेवको 
पराक्रम सर्वविदित छ। सझैका राजा इन्द्रदेत याजकलाई सबै क्षिसिमले संरक्षण गर्दछन्‌ । 

परा पुर्वेषा सख्मा चृणक्ति वितर्तुराणो अपरेभिरेत्ि । 

अनाचुहस्ववूःजान तीरवधुन्वान; पूर्वी रिन्द्रः शरदस्तर्तरीति ॥१७॥ 
जो पहिले मित्रजस्तो रहेर अनुभवी र पुराना भइसकेका छन्‌, तिनीहरूका तुलनामा इन्द्रदेव नयाँ 
ु०”००" साजकलाई अधिक ध्यान दिन्छन्‌। इन्द्रदेव उपासना नगर्नेलाई त्यागेर उपासकको कल्याण 
र्दछन्‌ । 

रूपंरूपं प्रतिरूपो बभूब तदस्य रूप प्रतिचक्षणाय। 

इन्द्रो मायाभिः पुरुरूप ईयते युक्ता ह्यस्य हरयः शता दश ॥१५॥: 
इन्द्रदेव विभिन्न शक्तिद्वारा अनेकौ रूप बनाएर यजमानका नजिक्त पुग्छन्‌ । इन्द्रक्र्शक रथमा उनका 
अनेकौं शक्तिका रूपमा सहस्र घोडा नारिएका छन्‌ । 

युजानो हरिता रधे भूरि त्वष्टेड राजति ! 

को विश्वाहा द्िषतः पक्ष आस उतासीनेषु 'सूरिषु ॥१९॥ हिका क 
इन्द्रदेव स्वर्णिम आभाघुक्त अश्च रथमा नारेर ज्रिलोकमा प्रकाशित हुन्छन। उनीबाहेक अन्य चौ 
स्तौताका चौचमा पुगेर रक्षा गर्ने सक्ला र ? 

आ्युहे ति क्षेत्रमागन्म देवा ठर्वी सती पूमिरहणाभूत पुमिरहरणाभूत्‌। 

म हस्पत प्र चिकित्सा गविष्यवित्था सतै जरित्र इन्द्र पन्थाम्‌ ॥२०॥ । 19. 
टे हन्द्रदैच ! गाईविनाका यस क्षेत्रमा, हामी आएका छौँ । यस विस्तृत भूमण्डलमा दस्पु पनि बसेका 
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लम हे बृहस्पति ! हामीलाई गाई फेला पार्ने प्रेरणा देछ । हे इन्द्रदेव ! बाटो बिराएका मानिसलाई 
मी असल मार्गमा ल्याङ | 
(0०04 १:-२,९०५५० ७०५ कृष्णा असेधदप सद्मनो जा; | 
अहन्दासा वृषभो त्रजे वर्चिन शम्बर च ॥२१॥ 
इन्द्रदेव सूर्यरूपमा प्रकट भएर अन्धकार समाप्त पार्देछन्‌। उनैले शम्बर र वर्चीजस्ता असुरलाई 
आफ्ना तजला समाप्त पारेका घिए । म 
प्रस्तोक इन्नु राघसस्त इन्द्र दश कोशयीर्दश वाजिनो5दाद्‌। 
_ दिवादासादताथग्वस्य राध; शाम्बर वसु प्रत्यप्रभीष्प ॥२२॥ 
हे इन्द्रदेव | राम्रो स्तोत्र गाउने स्तोताले सुनका खजाना र दस वटा घोडा प्रदान गरे । शम्बरको घन 
अगिथिवले जिते र उही धन दिवोदासबाट हामीले पायौँ । 
दाशाञ्चान्दश कोशान्दश वस्त्राधिभोजना | 
दशो हिरण्यपिण्डान्दिवौदासादसानिषम्‌ ॥२३॥ 
दिवोदासंले दस अश्च, दस खजाना, वस्त्र, भोजन र सुनका दस वरा ढिक्का हामीलाई प्रदान गरे । 
दश रयान्प्रष्टिमतः शत गा अथर्वभ्य: । अश्चथ; पासवेञ्दात्‌ ॥२४॥ 
अश्चत्यले पाचुका लागि घोडाका साथ दस रध र सय बटा गाई अंधर्वालाई प्रदान गरे । 
महि राधो विश्वजन्यं दघानान्‌ । भरद्वाजान्त्सा्ञ्जयो अभ्ययष्ट ॥२५॥ जज 
भरद्वाजका पुत्रले मानिसको हितकारी घन ग्रहण गरे । मुञ्जयका पुञ्जले धन प्रदान गरेर सबलाई 
सत्कार गरे। 
वनस्पते चीड्वङ्गो हि भूया अस्मत्सखा प्रतरण; सुवौरः। 
गोभिः सन्नद्धो असि चीडयस्वास्थाता ते जयतु जेत्वानि ॥२६॥ 
काठ आदि बनस्मतिले बनेका है रथ |! तिमी हाम्रा मित्र हौ, बलियो अङ्ग र श्रेष्ठ योड्धाले सम्पन्न 
छौ, त्यसैले हामीलाई सङ्खटबाट पार लगाछ । असल कर्मले बाँधिएका छौँ, त्यसैले वीरतापूर्ण काम 
गर । हे रथ । तिमीमा सवार भएका रधीले जिलुपर्ने सबै वैभव जिल सकोस्‌ | 
दिवस्पृधिव्याः पर्योज उद्धत वनस्पतिभ्य; प्क परनापिठं सहः | 
अपामोज्चान परि गोभिराबृतमिन्द्रस्य वन्ने हविषा रथ यज्ञ ॥२७॥ 
है अध्वर्चुहरू हो ! पृथ्वी र सूर्यलोकबाट ग्रहण गरेको तेज, वनस्पतिबाट प्राप्त यल, जलबाट प्राप्त 
_परक्रमयुक्त रस तिमीहरू सवैविर काममा खराओ । सूर्यका किरणले आलोकित चज्रजस्तै बलियो 
रथ यजन कार्यमा स्मरपित गर । 
हुन्द्रस्य वज्जो मरुतामनीक मित्रस्य गर्भी वरुणस्य नाभिः । 
सेमाँ नो हव्यदातिँ जुषाणो देव रथ प्रति हव्य गृभाय ॥२०॥ 
हे दिव्य रथ | इन्द्रदेवको सैन्यशक्ति मस्तृपणजस्तै बौलियो छौ। मित्रदेवका गर्भरूपी आत्मा र 
वरुणदैवको नाभीजस्तै छौ । हामीले समर्पण गरेको हव्चिष्यात्रले सन्तुष्ट होङ । 
) उप श्वासय पृधिवीमुत द्यां पुरुत्रा ते मनुता विष्ठित॑ जगत्‌ । 
स दुन्दुभे सञूरिन्द्रेण देवैरदुराद्दवीयो अप सेघ शत्रूत्‌ ॥२९॥ 
हे दुन्दुभी | तिमी आफ्ना ध्वनिले भूलोक र च्ुलोक गुञ्जायमान बनाछ। त्यसले गर्दा 
जङ्गमस्थावर सबैले तिमीलाई चिनून । तिमी इन्द्रदेव र अन्य देवताहरूसित प्रेम गर्दछौँ, त्यसैले 
हाम्ना शज्जलाई हामीबाट टाढा हँदाछ । 
आं क्रन्दय बलमोजो न आ धा निः ष्टनिहि दुरिता बाधमानः । 
अप प्रोथ दुन्दुभे दुच्छुना इत इन्द्रस्य मुष्टिरसि वीडयस्व 1२0 
हे दुन्दुभी ! तिम्रो ध्वनि सुनेर शत्रुका सैनिक रुन धालून्‌। तेज प्रदान गरेर हाम्रो पाप नष्ट 
पारिदेर। तिमी इन्द्रदेवको मुडकीजस्तै बलियो भएर हामीलाई बलियो गराङ र हाम्रा सेनाका 


नजिकै रहेर दुष्ट शत्नु पूर्ण रूपले विनाश गर | 
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आमूरज प्रत्यावर्तयेमाः केतुमद्‌ दुन्दुभिर्वावदीति। 

समश्चपर्णश्चरन्ति नो नरो5स्माकमिद्ध रथिनो जयन्तु ॥३१॥ तिता 
हे इन्द्रदेव ! घोषणा गर्दै तिमी दुष्टका सेना राम्ररी लखेट। हाम्रो सेना विजयउल्लासको घोषणा गै 
फर्कोस्‌ । हाम्रा द्रुतगामी अश्वसँग वीर रथारोही घुम्दछन्‌ । उनीहरू सबैले विजयश्ची वरण गरुन्‌ । 

ति [सुक्त - ४०] 
क्रषि - शंयु बाईस्पत्य । देवता - अग्नि । छन्द - बृहती अनुष्टुप्‌। 

यज्ञायञ्ञा वो अग्नये गिरागिरा च दक्षसे। 

प्रप्र वयममृतँ जातवेदसं प्रिय मित्रै न शंसिषम्‌ ॥१॥ ।। 
सर्वश, अमर, हितकारी, मित्रजस्ता अग्निदेवलाई हामी प्रशंसा गर्दछौं । हेःउद्गाताहरू हो । प्रल्मेक 
स्तुति र यज्ञको आयोजनामा उनै बलशाली अरिनिदेवलाई स्तुति गर। 

कर्जो नपातं स हिनायमस्मयुर्दाशेम हव्यदातये । 

भुवद्‌ वाजेष्वविता भुवद्वृध उत ज्राता तनूनाम्‌ ॥२॥ 
निरन्तर उर्जा बनाइरहने अग्निदेवलाई हामी प्रार्थना गर्दछौं । निश्चय नै हाम्रा लागि उनी हितकारी 
छन्‌ । उनै हव्यवाहक अग्निलाई हामी इव्य प्रदान गर्दछौँ । उनले हाम्रो २ हाम्रा पुत्रको रक्षा गरुन्‌। 

वृषा ह्यग्ने अजारेमहान्विभास्यर्चिषा । ००० छि 

अजश्लेण शोचिषा शोशुचच्छुन्ने सुदीतिभि: सु दीदिहि॥३ 
है अग्निदेव ! तिमी तेजस्वी र महान्‌ छौ । हाम्रो इच्छा पूर्ण गराउने ,अति दीप्तिमान्‌ छौं । हामीलाई 
पनि असल 'कान्तिले कान्तिमान बनाङ । 

महो देवान्यजसि यक्ष्यानुषक्तव क्रत्वोत दंसना । 

अर्वाचः सी कृणुद्यग्नेउवसे रास्व वाजोत वंस्व ॥४॥ 
है अग्निदेव | तिमी देवताहरूका लागि यजन गर्दछौँ । ह्वाम्रा यज्ञमा पनि देवताहरूका लागि यज्ञन 
गर । हामीले अर्पण गरेको आहुति ग्रहण गर र हामीलाई अन्न प्रदान गर । बुद्धि र कर्मले आफ्नो 
रक्षा गर्ने देवताहरूलाई हाम्रो अनुकूल बनाइदेञ । 

यमापो ०421 वना गर्भमृतस्य पिप्रति । 

सहसा यो मधितो जायते नृभिः पृथिव्या अधि सानवि॥५॥ 
हे अग्निदेव ] अरणी, पेल्ने ढुङ्गा र जल मिसिएको सोमरसले तिमीलाई पुष्ट गराउँछन्‌ । 
अस्विकहरूले अरणी मन्धनबाट तिमीलाई उत्पत्र गरे | पृथ्वीका यञ्चमा तिमी प्रतिष्ठित हुन्छौँ। 
सञ्चका गर्भरूप तिमी नै हौँ। 

आ यः पप्रौ भानुना रोदसी उभे धूमेन धावते दिवि । 

0000 तिरस्तमो ददृश कर्म्यास्वा श्यावास्वरुषो वृषा श्यावा अरुषो वृषा ॥६॥ 

अग्निदैन आफ्ना कान्तिले सम्पूर्ण द्यावापृथिवी र धुवाँले अन्तरिक्षलाई परिपूर्ण गर्दछन्‌ । उनैले 
कामनाअनुसारको वर्षा गराउँछन्‌ । 

बृहद्धिरग्ने अर्चिभिः शुक्रेण देव शोचिषा। 
र भरद्वाज समिधानो यनिष्ठ्य रेवन्न; शुक्र दीदिहि द्युमत्मावक दीदिहि॥७॥ । 
। ठूली ज्वाला युक्त तरुण अग्निदेव | सम्पन्नता र पवित्रता प्रदान गर्ने तिमी महान छौँ। तिमी 
आफ्ना प्रखर तेजले अत्यन्त तेजस्वीरूपमा प्रज्वलित होङ र भरद्वाजका लागि ऐश्वर्स प्रदान गर्‌ । 

विश्वासां गृहपतिर्विशामसि त्वमग्ने मानुषीणाम्‌। 
शत्त पूर्भरसविष्ठ पाह्राहसः समैद्धरं शत हिमाः स्तोतृभ्यो थे चददति। ।८॥ 
है अग्निदेव ] तिमी सबै मानिस्रूपी प्रजाका घरका स्वामीजस्तै छौ । तिमीलाई हामी सय वर्षसम्म 
प्रदीप्त गर्न सकौं । तिमी सयौँ उपायले पाप २ शब्नुबाट हामीलाई रक्षा गर र जुन यजमानले तिम्रा 
स्तोतालाई अन्न प्रदान गर्दछन्‌, तिनको पनि रक्षा गर! 

त्व॑ नखित्र कत्या वसो राधांसि चोदय। 
सकन अस्य रायस्त्वमग्ने रथीरसि विदा गा दुचे तु न: ॥९॥ 
है सवैका आश्रयदाता अग्निदेव ! तिम्रो शक्ति अद्भुत र अपार छ। तिमी आफ्ना क्षमताले वैभव 
ल्याउन समर्ध छौँ । हामीकहाँ समृद्धि आउन दे र हाम्रा सन्तानलाई पनि प्रतिष्ठा प्रदान गर । 
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म अग्ने हेडाँसि दैव्या युयोधि नो5देवानि हृरासि च ॥१०॥ 
हे अग्निदेव ! हाम्रा पुत्रपौत्रलाई विशोधमुक्त, सहयोगयुक्त, पराजित नहुने बनाएर आफ्ना संरक्षण 
साधनले पालन गर। दवी प्रकोपबाट हाम्रो रक्षा गर, मानुषी वा राक्षसी वृत्तिबाट पनि हामीलाई 
रक्षा गरे | 
आ सखाय;ः सबर्दुघाँ धेनुमजध्वमुप नव्यसा वचः | सृजध्वमनपस्फूराम्‌ ॥११। 
है मित्रहरू हौ ! नवीन स्तुतिद्वारा पोषक दुध दिने गाई लिए आओ । हानी नपुन्याईकन तिनलाई 
बन्चनमुक्त गराऔ |! 


या शर्घाय मारुताय स्वभानवे श्रवोञभृत्यु धुक्षत। 
पह बहरे मृडीके मरुता हुराणा या सूम्नैरेवयावरी ॥१२॥ 

इिल बलयुक्त स्वप्रकाशित मरुतृहरूलाई अमर अन्नरूपी दुध प्रदान गरे। तिनले द्रुतगामी 
मरुतूहरूलाई सुख प्रदान गदछन्‌ । तौ गाई असल कामले प्राप्त हुन्छन्‌ । 
- भरद्वाजञायात धुक्षत द्विता । धनु च विश्वदोहसमिष च विश्वभीजसम्‌ ॥१३॥ 
है मरुतृहरू हो ! भरद्वाजहरूलाई विश्वदोहकका रूपमा संसार दुहुने र विश्वभोजसका रूपमा संसार 
भोग गर्ने अन्नरूपी आफ्ना दुई वस्तु तिमीहरू प्रदान गर्दछौ । 

त॑ व इन्द्र न सुक्रतुँ वरुणमिव माचिनम्‌ । 

अर्यपर्ण न मन्त्र सृप्रभोजसं चिष्णुँ न स्तुष आदिशे॥१॥॥ पछ 
है वरुणजस्तै स्तुतियोग्य मरुतृहरू हो । तिमीहरू इन्द्रदेवका कार्यमा सहयोग गर्दछौँ । 
विष्णृदेवजस्तै सुखदायी, उत्तम भोजन प्रदान गर्दछौ । धनका लागि हामी स्तुति गर्दछौँ । 

त्वेष शर्घो न मारुत तुविष्वण्यनर्वाण पृषर्ण सं यथा शता । सं सहस्रा 

कारिषच्चर्षणिभ्य औँ आविर्गूढहा वसू करत्सुवेदा नो वसू करत्‌ ॥१%॥ 0004 
तेजस्वौ, धेरै तिरबाट प्रशसित, पोषणयुक्त, बलवान्‌ मरुत्हरूले गुषा धन प्रकट गरुन्‌ र हामाला 
सुखपूर्दक उपलब्ध: गराङन्‌ । कानको छि 

आमा पूषन्नुप द्वव शंसिर्ष नुते २ आघृणे । अघा अर्यो अरातयः ॥१६। 
हे पूषादेव | हामी तिम्रो यशोगान गर्दछौँ | गोप्य रूपमा रक्षा गर्नेका लागि आङ भनेर हामी प्रार्थना 
गर्दछौं र कन्जुस एवं पापी शत्रु हामीवाट पर रहुन्‌। 

मा काकम्बीरमुद्वृहो वनस्पतिमशकस्तीर्वि हि नीनशः । 

मोत सूरो अह एवा चन ग्रीवा आओदपघते वेः ॥१७॥ ककल 
हे पूषादेव ! हाम्रो निन्दा गर्नेलाई तिमी मारिदेङ । व्याधा र सिकारीले पक्षी पक्रेभै शजुले हामीलाई 
हरण गर्न नसकून्‌। हे देवता ! तिमी काकम्बरौ नामको वनस्पति गम नदेङ । 

दुतेरिव ते$वृकमस्तु सख्म्‌ । अच्छिद्रस्य दधन्वतः पुपूर्णस्य दघन्वत; ॥१५। 

हे पुषादेव | हामीसित तिम्रो मित्रता जुद्रिहित, दहीजस्तै निर्बाध र निरन्तर रहोस्‌ । 

परो हिमहीरसि सम 9.2090:0 /,4%७ त 'यधा पुरा ॥१९॥ 
हे पृषादेव ॥ “2990 श्रेष्ठ र अन्य देवताहरूजस्तै धनवान्‌ छौ । हामीलाई उहिलिको जस्तै 
रक्षा गर । / 

वामी वामस्य धूतयः प्रणीपिरस्तु सुनृतता । 

देवस्य वा भरुतो मर्त्यस्य वेजानस्य प्रयन्पवः पड॥0 0१" हामीलाई पनि 
हे शत्रु थर्काउने, पूजनीय मरुतृहरू हो | तिम्री जस्तै वाणीको सत्यता हामीलाई पनि प्राप्त हौस्‌। 
यज्ञ गर्ने मानिस र देवताको घाणी प्रशंसनीय एवं इच्छा लागेको घन प्रदान गर्ने हौस्‌। 

सद्यक्षिद्वस्य चर्कृतिः परि द्याँ देवो नैति सूर्य; । 

॥,%,0050०%24 यशियं मरतो वुत्रहे शवो ज्येष्ठ नहि शव ॥२१॥ 
पूजनीय मरुतृहरू शत्रु नष्ट गर्ने समर्थ छन्‌। उनीहरू आफ्ना कर्मकोशलले सूर्वदेवझै अन्तरिक्षमा 
र सर्वत्र व्याप्न हुन्छन्‌ । 
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सकृद्ध दौरजायत सङूद्धमिरजायत ! 

. पुश्न्या दुग्ध सकृतयंस्तदन्यो नानु जायते ॥२२॥ 
द्युलाक एउट उ्पन्न भयो, पृथ्वी पनि एउरै उत्पन्न भयो, गाईको दुध प्नि एउटै उत्पत्र भएको छ। 
एकभन्दा बढी कुनै पदार्थ उस्पन्न भएन । 

फन [सूक्त - ४९] 
अघि - अजिश्चा भारद्वाज । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - जिष्डुप्‌ शन्वरी । 
स्तुषे जनं सुन्नत॑ नव्यसीभिर्गीर्भिर्मित्रावरुणा सुम्नयन्ता । 
तआ गमन्तु त इह श्रुवन्तु सुक्षत्रासो वरुणो मित्रो अग्नि; ॥१॥ 

' असल सा ल कर्म गर्ने मित्रावरुणदेवलाई हामी नयाँ स्तोत्रले स्तुति गर्दछौँ । उनले हाम्रो सुख बढाछन्‌। 
श्रेष्ठ, पराक्रमी मित्रावरुण र अग्निदेव यहाँ आएर हाम्रो रक्षा गरुन्‌। 

विशोविश ईड्यमध्वरेष्वदृप्तक्रतुमरतिं युबत्योः । 
दिवः शिशु सहसः सूनुमान यज्ञस्वठ केतुमरुषं यजध्यै ॥२| 
पजस्वी अग्निदेनलाई यज्ञमा प्रजाले स्तुत्ति गर्देछन्‌ । अग्निले निरहङ्कारी कर्म गर्दछन्‌ । स्वर्ग र 
पृधिवीमा गमन गर्ने, वलका पुत्र अम्निदेव यज्ञका ध्नजाजस्तै छन्‌ । तंजस्वी अग्निदेवलाई हामी 
“यज्ञ पुरा गर्नका लागि स्तुत्ति गर्दछौँ । 

अरुषस्य दुहितरा विरूपे स्तृभिरन्या पिपिशे सुरो अन्या | 

मिथस्तुरा विचरन्ती पावके मन्म श्रुतं नक्षत क्रच्यमाने ॥३॥ 
एक अर्कोभन्दा विपरीत रूप भएका काली गत्रि र उज्याली दिवस सूर्वदेवका दुई पुत्री हुन्‌। 
नक्षत्रसँग रात्रि र सूर्यसँग दिवस रहने गर्दछन्‌ । निरन्तर गतिशील, पवित्र गराउने यी दुनैले झम्रो 
स्तोत्र सुनुन्‌ । 

प्र वायुमच्छा बृहती मनीषा बुहद्वयिँ विश्ववारं रथप्राम्‌ । 

द्युतद्यामा नियुतः पत्र्पमानः कतिः कचरिमियक्षसि प्रयज्यो ॥४॥ 
है अध्वर्पुहरू हो ! तिमीहरू व्याप्रक बुद्धिले सम्पत्र यञ्च आदि कार्यमा नियुक्त हो । महान्‌ 
ऐश्वर्यले सम्पन्न, सम्पूर्ण ज्ञानका भण्डार, सबैतिर व्याप्त, रथले सम्पन्न, तेजस्बी अग्निलाई तिमीहरू 
प्रन्वलित गर र उत्तम बुद्धिले चायुदेवको स्तुति गर । 

स मे वपुश्छदसदखिनोर्यो रथो विरुक्मान्मनसा युजानः । 

येन नरा नासत्येषयध्यै वर्तिर्याधस्तनयाय त्मने च ॥५॥ ॥ 
अश्चिनीकुमारको रथ उत्तम दीप्ति भएको छ, त्यसमा मनकै इसाराले अञ्च नियोजित हुन्छन्‌। हं 
अशितीकुमार हौं | तिमीहरू यस्ता रथमा चढेर पर्याप्त घन भरेर स्तोता र तिनका पुत्रहरूको इच्छ 
पुरा गराउनका लागि आओ । 

पर्जन्यवाता वुषभा पुधिव्या; पुरीषाणि जिन्वतमप्यानि । 

सत्यश्रुतः कवयो यस्य गीर्भि्जगतः स्थातर्जगदा कृणुध्वम्‌ ॥६॥ ति 
है पर्जन्य र वायुदेव । तिमीहरू पृथ्वीको अन्न वृद्धिका लागि अन्तरिक्षबाट जलको वर्षो गर| है 
मरुतृहरू हो | हामी सबैले तिमीहरूको स्तुति गर्दछौं। तिमीहरूकँ कृपाले समस्त प्रजा समृड 
हुन्छन्‌ । 

पावीरवी कन्या चित्रायुः सरस्वती जसरी घियं घात 

ग्नाभिरच्छिद्रै शरण सजोषा दुराधष गुणते शर्म यंसत्‌ ॥७॥ 
सुन्दर, उत्तम अन्न प्रदान गर्ने, बीरलाई पालन गर्ने, पवित्र गराउने सरस्वती देवी हुन्‌ -। उनले हाम्रा 
यज्ञको अन्नुष्ठान धारण गरुन्‌ । देवाङ्गनाहरू प्रसन्न भएपछि स्तोतालाई प्वाल नपरेको निवास प्रदान 
गरेर हित गरुन्‌ । नत , 

“ ' अधस्पथः परिपति वचस्या कामेन कृतो अभ्यानडर्कम्‌ । 

स नो रासच्छुरुधश्वन्द्राप्रा धियंघियं सीषधाति प्र पूषा ॥८॥ 
उत्तम स्तोत्रले प्रार्थना गर्दा सत्यको मार्गमा प्रेरित गर्ने पुषादेवले हामीलाई आह्वाददायक र 
सन्तापनाशक्र 'सांधन प्रदान गर्दै सिद्धि प्रदान गर्न हाम्रो घुद्धि सत्कर्ममा लगाङन्‌ । 
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तजस्बी अग्निदेवले त्वष्टदेवको गर्न नेष्यर सुहवं विभावा॥९॥ 
सुन्दर होतपाखरा भएका, का महान्‌ र आह्वान गर्न 0 ४4 त्वरष्टादेव न्‌ देवताहरूमा प्रथम यजनीय, यशस्वी, 
अुननस्य पितर रुद्र दिवा वर्धया रुद्रमक्तौ । 


उत्तम स्तुतिले बृहन्तमृष्वमजर ॥५ तपुम्तमधग्धवा कविनेपितास जिया 

नम स्तुतिले दिन र रातमा भुवनका पिता हदको विरनषतास; ॥१०॥ ता 

सुखदाता प्रभुको स्तुति सधैँ गर्दछौ। का यशोगान गरुन्‌। हामी दर्शनौय, नबुढिने र 
आ युवान; कवयो यज्ियासो मरुतो गन्तपृणतो पा 

है युवा नि 0401110040 हौ | ११७८ 2५००, ० 

वद्धि भएर कट गर्दै 1०0७ हे ! स्ताताका तजिक'जाओ | अगिनिका अञ्रिस्वत्‌ का सहयोगले अन्तरिक्षमा 

वृद्ध भएर जल वर्षा गर्दै औषधिविनाका देशलाई पनि सती सहवोगते सतार 











यो रजांसि विममे पार्थिवानि त्रिशिद्विष्णुर्मनवे बाधिताय । 
बिष्णुदेवले तस्य ते शर्मत्रुपदद्यमाने राया मदेम तन्वा३ तना च॥१३॥ 
विष्णुदेवले मनुको हँख हत हटाउनका लागि तीन चरणमा पराक्रम गरे । हे देव ! तिमीले दिएका घर, 
घन, शरीर र पुत्रसहित हामी आनन्दसित रह । 

तन्नो5हिर्बुध्न्यो अद्विरकँस्तत्वर्वतस्तत्सविता चनो धात्‌। 

तदोषधीभिरभि रातिषाचो भग; पुरन्थिर्जिन्वतु प्र राये ॥१४॥ 
हामीले अनेकौं किसिमका स्तोत्रले स्तुति गरेका अहिबुंध््य मेघ, पर्वत र सबितादेवले हामीलाई 
अन्न र जल दिङन्‌ । भगदेवले हामीलाई घन दिञन्‌ र विश्वेदेवताले हामीलाई अन्न प्रदान गरुन्‌ । 

नू नो रयिं रथ्यं चर्षणिप्रा पुरुवीर मह क्रातस्य गोपाम्‌ । क्षय दाताजरं 

येन जनान्त्सपृधो अदेवीरभि च क्रमाम विश आदेवीरभ्य१ श्नवाम ॥११॥ 
हे विश्वेदेवताहरू हो । हामीलाई नभाँचिने रथ र घर, मानिसहरूलाई सन्तुष्ट गर्ने अत्र, पुत्र र अनुचर 
प्रदान गर 1 त्यसलै हामी शत्नुमाधि आक्रमण गरेर जित्न सकौं। तिमी देवताका उपासकलाई 
संरक्षण प्रदान गर । 

[सूक्त - ५०] 
क्राषि - कषजिश्चा भारद्वाज । देवता क ०००५ बिश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

हुवे वो देवीमदितिं नमोभिर्मुडकाय वरुण मित्रमग्निम्‌ | 

अभिक्षदामर्यमर्ण सुशेव त्रातृन्देवान्त्सवितारं भग च॥१॥ 
है देवताहरू हो ! सुखको कामनाले हामी देवमाता अदिति, वरुण, मित्र, अग्नि, शत्रु सहारक एवं 
सेव्रनीय अर्यमा, सविता, भग ररक्षा गर्ने समस्त देवताप्रति नमस्कारपूर्वक उपासना गर्दछौं । 
"  सुज्योतिषः सूर्य दक्षपितृननागास्त्वे सुमहो %/१/०-91“ह म 

डिजन्मानो य श्रतसापः सत्याः स्वर्वत्तो यजता अग्निजिह्वा: ॥२॥ 0, 
हे सर्वप्रेरक स्‌र्यदेव | श्रेष्ठ कान्ति भएका देवताहरूलाई हाम्रो अनुकूल बनाइदेङ | जुन द्वि 
सदाचारी, सत्यवादी, आत्मवान्‌ र पूजनीय छन्‌, त्यस्ता अग्निरूपी जित्रा भएका देवतालाई हाम्रो 


द्यावापृ्धिवी क्षत्रेमुरु बुहुद्रोदसी 1 हर सुकामे म 
मकर थिवी कतयनो उने क्षयाय पर अनेहा ॥श॥ 


हे द्यावापृधिवी | हामीलाई तिमी व्यापक क्षेत्र भएको विशाल निवास देङ। हामी बलवान्‌ र 
ऐख्वर्यवान्‌ होऔँ । हामीलाई निष्पाप घर परासी हौस्‌। 
४०७ 
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आनो रुद्वस्य सूनवो नमन्तामद्या हुतासो वसवो3 धृष्यः । 
यदीमर्भे महति वा हितासो बाधे मरुतो अह्वाम देवान्‌ ॥४॥ नानक 
सबैलाई निवास दिने, रुद्वका पुत्र है अहिंसक मरुत्‌ हो ! हामी तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछौँ। 
तिमीहरू सानाठूला सङ्जाममा हाम्रो कल्याण गर । 
मिम्यक्ष येषु रोदसी नु देवी सिषक्ति पूषा अभ्यर्धयज्वा । 
श्रुत्वा हव मरुतो वद्ध याथ भूमा रेजन्ते अध्वनि प्रविक्ते || . 
तेजस्ती द्यावापृधिवी जसका साथमा छन्‌, उपासकलाई समृद्ध गराउने पूषादेव जसको सेवा 
गर्दछन्‌, उनै मरुत्‌ृहरूलाई हामी आह्वान गर्दछौँ । उनका आगमनमा सबै प्राणीहरू काम्न थाल्दछन्‌ । 
अभि त्य वीर गिवरणसमर्चेन्द्रै ब्रह्मणा जरितर्नवेन। 
॥ तचवियाकह ० प_च स्तवानो रासद्वाजाँ उप महो गृणानः ॥६॥ 
» स्तोताहरू हो | तिमीहरू उनै प्रशंसनीय इन्द्रदेवलाई नयाँ स्तोत्रले स्तुति गर । हाम्रो स्तुति सुनेर 
प्रसन्न भएका इन्द्रदेवले हामीलाई बल र अन्न प्रदान गरुन्‌ । 
ओमानमापो मानुषीरमृक्तै घात तोकाय त्नयाय शं योः । 
यूयं हि ष्ठा भिषजो मातृतमा विश्वस्य स्थातुर्जगतो जनित्रीः ॥७| 
है जलदेवता | तिमी स्थावरजङ्गमलाई उत्पन्न गराउँछौ । तिमी मानिसका हितैषि हौँ । हाम्रा 
पुत्रपौज्रादिको रक्षा गर्नका लागि अन्न प्रदान गर । माताभन्दा ठूला चिकित्सक हौँ । त्यसैले हाम्रा 
सबै बिकारहरू नष्ट गरिदैङ । 
आ नो देवः सविता त्रायमाणौ हिरण्यपाणिर्यजतो जगम्यात्‌। 
यौ दत्रवाँ उषसौं न प्रतीक व्वूर्णुते दाशुपे वार्यीणि ॥५॥ 
सवितादेतका रक्षक स्वर्णिम रश्मि हुन्‌ । उपाजस्तै प्रकाशमान, पूजनीय र घनवान्‌ सवितादेव 
मनुष्यलाई अभीष्ट धन प्रदान गर्न हामीकहाँ आउछन्‌ । 
उत्त त्व॑ सूनो सहसो नौ अद्या देवाँ अस्मिन्नध्वरे ववुत्याः । 
१ स्यामहं ते सदमिद्रातौ तव स्यामग्ने5वसा सुवीर; ॥१॥ 
है खेलका पुत्र अग्निदैव । आज हाम्रा यज्ञशालामा देवताहरू लिएर आङ । हामी तिम्रो अनुकूलता 
सधैँ सम्झन्डौं । तिम्रा कृपाले पुत्रपीत्रादिसहित सुरक्षित र आनन्दित्त रहौं । 
उत्त त्या मे हवमा जग्म्यातँ नासत्या धीभिर्युवमङग चिप्रा। 
अन्निँ न महस्तमसो5मुमुक्त तूर्वत नरा दुरितादभीके ॥१०॥। 
है बुद्धिमान्‌ अञख्चिनीकुमारहरू ५०9५ हो ! तिमीहरू दुनै आफ्ना श्रेष्ठ कर्मसहित हामीकहाँ आऔ । अत्रि 
खषिलाई अन्धकारबाट छुटाए झैँ हामीलाई पापका सङ्ग्रामबाट जोगाऔं । 
ते नो रायो च्ुमतो बाजवतो दातारो भूत नुवत; पुरुक्षो: । 
दशस्यन्तो दिव्या: पार्थिवासो गोजाता अप्या मृडता च देवा: ॥११॥ 
हे देवताहरू हो | तिमो पुत्र आदिले युक्त धन प्रदान गर्दछौं । आदित्य, चसु, मरुतृहरू आदि 
देवताले हाम्रा इच्छा पूरा गरुन्‌ र हामीलाई सुखी बनाङन्‌ | 
ते नो रुद्र: सरस्वती सजोषा मीढहुष्पन्तो विष्णु्मृडन्तु वायु: । 
क्षभुक्षा चाजो दैव्यो विधाता पर्जन्यावाता पिप्वतामिष न: ॥१२॥ 
रुद्र, सरस्वती, विष्णु, वायु, क्भुक्षा, दिव्य अन्न र चिधाताले हामीलाई सुखी बनाङन्‌। पर्जन्य - 
चागुदेवले हामीलाई अन्न प्रदान गरुन्‌ । 
उत्त स्य देवः सविता भगौ नोञपा नपादवतु दानु पप्रि: । 
त्ष्य देवेभिर्जनिभिः सजोषा दौरदेवेभि उतवी सपुदै पपृदै; ॥१३॥। । 
प्रसिद्ध सचितादेव, भगदेव र पर्याप्त धन प्रदान गर्ने अग्निदेवले हाम्रो रक्षा गरुन । सबैसित प्रेम गर्नै 
त्वष्टादेन, च्ुलोक, समुद्र र पृथ्वी आदिले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
उत नो ञहिर्बुध्न्यः शरणोत्वज एकपात्पृधिवी समुद्र: । हत 
तिश्चे कककितनु 201५ स्तुता मा कविशस्ता अबन्तु ॥१४॥ 
अहिर्बुध््य, अज, एक्रपाद, पृथ्बी र समुद्व आदिले हाम्रो प्रार्थना सुनुन्‌ । बज्ञलाई बढाउने स्तोत्र र 
ग्रफिहरूबाट स्तुति गरिँदा देवताले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ | हाम पर्थमा सुनूत्‌। पर कि 
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एवा नपातो मम तस्य धीभिर्भरदाजा अध्यर्चन्त्यकैँ | 
कदवपाहर पो हतास वर नसवाञधृष्य विश्व स्तुतासो भूता यजत्राः ॥१५॥ 
सत स्तुतिले अहिँसित छौ, सबैलाई निवास प्रदान गर्दछौ र आफ्ना शक्तिरूपा 
मह हिका । 5 सन्त पूजनाय छौ। हामी भरद्वाजका वंशज क्रपिहरू तिमीहरू सबै देवताको स्तुति 
[सुक्त - ५१] 
ढ्द क्रषि - त्राजिश्वा विक 002 । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
 त्यच्वक्वुर्महि मित्रयोरां एति प्रिय वरुणयोरदब्धम्‌। 
_ शेतस्य शुचि दर्शतमनीक रुव्मो न दिव उदिता व्यद्योत्‌॥१॥ म 
महान्‌ मित्रावरुणका प्रिय, निर्मल, दरर्शनीय, अदम्य, तेजयुक्त भ्रतका सेना प्रकट भएर देखिँदै छन्‌। 
प्रकाशित भएर यस तेजले द्युलोकको अलङ्खारजस्तो शोभा पाउँछ। 
वेद यस्त्रीणि विदथान्येषा देवानां जन्म सनुतरा च बिप्र; । 
नद काजु मर्तेछु वृजिना च पश्यन्नभि चष्टे सूरो अर्य एवान्‌ ॥२॥ । 
नवान्‌, तीनै न. भुननका जाता, दुर्जय देताहरूको जन्मका विषयमा जानेका मानिसका शुभाशुभ 
कर्म देखो सूर्यदेव धनका स्वामी हुन्‌ र आवश्यकता पूर गराउँछन्‌ । 
स्तुष उ वो म क्रतस्य गोपानदितिं मित्र वरुण सुजातान्‌। 
दह हु अर्यमणं भगमदब्धधीतीनच्छा वोचे सधन्यः पावकान्‌ ॥३॥ 
आदत, मित्र, वरुण, भग र अर्यमा,आदि यज्ञको रक्षा गर्ने देवताहरूलाई हामी स्तुति गर्दछौँ 
देवताहरूका कर्मले यी सबै पचित्र हुन्छन्‌ । 
रिशादस:ः दतन्सयो रदब्यान्महो राज्ञः सुवसनस्य दाहुन्‌ 
खानाका, यूनः सुक्षत्रान्क्षय, पिक नुतित्यान्पम्पदिति त्यान्याम्यदितिँ दुवोयु ॥४॥ 
है अदिविका पुत्र देवताहरू हो | 'दसालु, चिरयुवा, महाराजा र'बलशालौ छौँ। तिमीहरू 
दुष्ट नाश गर्दछौ र श्रैष्ठ ऐश्वर्यवान्‌ हुनाले निवास प्रदान गर्दछौँ । है अदितिका पुत्रहरू हो ] हामी 
माता अदितिका आश्रयमा जान्छौँ। 1000 
दौरष्पितः पुथिवि मातरधुगग्ने भ्रातर्वसावो मृडता नः । 
गे विश्व आदित्या अदिते सजोषा अस्मभ्यं शर्म बहुल वि यन्त ॥५॥ 
हे वसुहरू हो ! द्यावापृधिवी र अग्निदेवसहित हाम्रो कल्याण गर । हे अदिति र समस्त आदित्यहरू 
हो | तिमीहरू आपसमा प्रीतिपूर्वक रहेर हामीलाई धेरै सुख प्रदान गर। 
मा नो वृकाय मखूकै क्ये समस्मा अधायते रीरधता यजत्राः । 
यूर्यहिष्ठा छ र निता सनूता यूयं दक्षस्य वचसो बभूव ॥६॥ 
हे पूजनीय देवताहरू हो ! हामीलाई क्र ब्वाँसा र तिनका कूरिलताबाट जोगाओ । हाम्रो शरीर, बल 
र वाणालाई महानतातर्फ अघि 14 क्रा लागि प्रेरित गर्‌ | राई । 
मा व एनो अन्यनुते भुजेम मा तत्कर्म वसवो यच्चयध्वे। 
विश्वस्य हि क्षयथ विश्वदैवाः स्वयं रिपुस्तन्व रीरिषीष्ट ॥७॥ 
हे देवताहरू हो ! अर्काले गरेका पापकर्मको दुष्परिणाम हामीले भोग्नु नपरोस्‌। हामी दण्डनीय 
पक नगरौं । हे विश्वका स्वामी देवताहरू हो | तिमीहरूका कृपाले शत्रुको शरीर आफैँ समाप्त 
।स्‌। , १ 











नमुङदुई न्‌ दुग्रै नमआ विवासे नमो दाघार पृधिवीमुत द्याम्‌ । 
बिन नमो देवेभ्यो नम ईश गयी कृत थि क ॥५॥ “कक हन 
पनप्न नमस्कार मह्मन्‌ हुन्छ। हामा नमस्कारल सचा गद ७440: । नमस्कारले द्युलोक र पृथिवीलोक 
धारण गर्दछ। हामी देवताहरूलाई नमस्कार गर्दै, नमस्कारले नै प्रधाचित गराउँछौँ । आफूले गरेका 
कर्मको भोग नष्ट गर्नका लागि नमस्कार गर्दछौं । 

क्रतस्य वो रथ्य; पूतदक्षानृतस्य पस्त्पसदो अदब्धान्‌ | 
हन 2: अं गैनेसिरुकलसो भिरुरुचक्षसो ८: 2:०40“90. नमे 1 नो सतक ॥९॥ 

का नेतत्व गर्न, बलवान्‌, वजञशालामा निवास ' डी जत र महिमावान्‌ खान देवताहरू हो 
हामी नमस्कारपूर्वेक तिमीहरूको स्तुति गर्दछौँ । महिमावान्‌ देवताहरू हो । 
१०५९ 
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ते हि श्रेष्ठवर्चसस्त उ नस्तिरो विश्वानि दुरिता नयन्ति। 
सुक्षत्रासो वरुणो मित्रो अग्निर्कातधीतयो वक्मराजसत्याः ॥१०॥ 
हाम्रो पाप दुर गर्ने देवताहरू तेजस्वी छन्‌। सत्पवादी, सदाचारी र सत्यको बल हुनेहरू वरुण, मित्र 
र अग्नि आदि सबै देवताका आश्रयमा रहन्छन्‌ । 
ते न इन्द्र; पृथिवी क्षाम चर्धन्‌ पूषा भगो अदिति; पञ्च जनाः । 
सुशर्माणः स्ववसः सुनीथा भवन्तु न; सुत्रात्रासः सुगोपाः ॥११॥ 
निरन्तर बढ्ने इन्द्रदेव, पूषा, भग, अदिति र पञ्चजनले हाम्रा घरको उत्तम रक्षा गरुन्‌ । अन्न प्रदान 
गर्ने, खुखदायक, आश्रय प्रदान गर्ने देवताहरूले हामीलाई रक्षा गरुन्‌ । 
नू सद्मान दिव्य नेशि देवा भारदाजः सुमति याति होता । 
आसानेभिर्यजमानो मिपेचैरदैवानां जन्म वसुयुर्ववन्द ॥१२॥ 
आहुत्ति अर्पित गर्ने क्रषि र यज्ञमानहरू धन प्राप्तिका इच्छाले देवताको स्तुति गर्दछन्‌ । देवता प्रसत्र 
भएर हामी भारदाजहरूलाई भव्य निवास प्रदान गरुन्‌ । 
0000 अप त्य वृजिन रिपुं स्तेनमग्ने दुराध्यम्‌ । दविष्ठमस्य सत्पते कृषी सुगम ।१३। 
डे अग्निदैव । दुष्ट चोर र पार्पी शत्रुलाई तिमी पर भगाक। तिनीहरूको स्वभाव बदल र 
तिर्नीहरूबाट हाम्रो रक्षा गर्दै सर्वतोभानले हित्त गर । 
ग्रावाण: सोम नो हि कं सखित्वनाय चावशुः । 
जही न्यत्रिण परणिं वुको हि षः ॥१४॥ 
हक सोम ।! ब्वाँसोजस्तो स्वभाव भएका दण्डनीय पणिको संहार गर । तिम्रो मित्रताका इच्छुक हामी 
ग्रावाको स्वरूपमा रहेको यो ढुङ्घोसहित प्रस्तुत भएका छौँ । 
'यूयं हि ष्ठा सुदानव इन्द्रज्येष्ठा अभिद्यव: । 
कर्ता नो अध्वत्रा सुग गोपा अपा ॥१५॥। 
हे देवताहरू हो ! उत्तम दानबीर र तेजस्वी इन्द्रदेवका साघ हाम्रो मार्ग सुगम गराएर हामीलाई रक्षा 
गर । 
अपि पन्धामगन्महि स्वस्तिगामहेहसम्‌ । 
येन विश्वाः परि दिवो वुणक्ति विन्दते वसु ॥१६॥ 
जुन मार्गबाट गमन गर्दा शत्रु परै रहन्छन्‌ र मनग्गे धन पनि लाभ हुन्छ, हामी त्यस्ती निष्माप एवं 
सुखद मार्गबाट हिँडौं । 
[सूक्त - ५२] 
क्रषि - अजिश्चा भारद्वाज । ला वे देवता - चिश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
न तडिवा न पृथिव्यानु मन्मे न यञ्चेन नोत शमीभिराभिः । 
उन्जन्त त सुभ्व१: पर्वतासो नि हीयतामतियाजस्य यष्य ॥१॥ 
वञ्चको मर्यादा अतिक्रमण गर्ने अंतियाज नामको कर्मकाण्ड न त्त च्युलोक सुहाउँदो छ, न पुर्थ्वीक 
लागि मान्य छ। त्यो न त यङ्चीय व्यवस्था सुहाउँदो छ न शान्तिपूर्ण कर्मका अनुष्ठानसँग सुहाउँदो 
छ पर्वतले त्यसलाई उत्मीडित गरोस्‌ र त्यस्ता क्षन्विकलाई पछ्तो होस्‌ । 
अति चा यौ मरुतो मन्यते नो ब्रह्मा वा यः क्रियमाणं निनित्सात्‌ 
तपूषि तस्मै वृजिनानि सन्तु त्रहमाद्विषमभि तं शोचतु द्यौ; ॥२॥ लाल 
हे मरुतहरू हौं । हाम्रो मन्त्रपाठ आदिको अतिक्रमण ना अनादर गर्नेलाई, अग्निका ज्वा 
पोलोस्‌। स्वर्गलोकमा पनि ज्ञानसित द्वैष गर्नेलाई दुःख होस्‌ । 
'किमङ्ग त्या ब्नझ्ण; सोम गोपाँ किमङ्ग त्वाहुरभिशस्तिपाँ न: । 
किमङ्ग नः पश्यसि निद्यमानान्‌ ब्रह्मष्िषे तपुषि हेतिमस्य ॥३॥ हित 
है सोमदेव ! तिमीलाई मन्त्रको रक्षा गर्ने किन भनिन्छ ? है प्रिय सोमदेव ! रति) 'निन्दकला 
नीला किन भनिन्छ २ त्तिमी निन्दकलाई देख्छौ । ज्ञानसित द्वेष गर्नेलाई तिमी आफ्ना आयुधले 
दुरखदक। . 
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अनन्तु मामुषसो जायमाना अवन्नु मा सिन्धवः पिन्वमानाः । 

हि अवन्तु मा पर्वतासो ध्ुवासो5वन्तु मा पितरो देवहूतौ ॥॥॥ ढनाकले हाई 
जल भरिएका नदी, उषा, वलिया पर्वत, पितृहरू र यञ्चमा बोलाउँदा उपस्थित हुने देवशक्तिले हाम्री 
रक्षा गरुत्‌। 

विश्वदानी सुमनसः स्याम ) ०२ । नु सूर्यपुच्चरन्तम्‌ । 

तथा कारद्दसुपतिर्वसूना देवा ओहानो5वसागमिष्ठ; ॥५॥ 
हामी सधैँ उत्तम विचार गरौं । हामी सधैँ सूर्यदेवको दर्शन गौ । देवताहरूका निम्ति आहुति वहन 
गर्ने र धनका अधिपति अगिनिदेवले हामीलाई सुरक्षा प्रदान गरुन्‌ । 

इन्द्रो नेदिष्ठमवसागमिष्ठ; सरस्वती नन सिन्धुभिः पिन्वमाना । 







पर्जन्योन ओषधीभिर्मयोभुरग्नि; सुशंसः सहवः पितेव ॥६॥ न उीतितिा 
इन्द्रदेवका रक्षण साधनले र सरस्वतीका उलंदो जलले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । पर्जन्यबाट उत्पत्र आपाध 


२ पिताजसै अगिनदेचलाई हामी रक्षाका लागि आह्वान गर्दछौं । 
9५ विश्वै देवास आ गत श्रृणुता म इम हवम्‌। एदं बर्हिर्नि षीदत ॥७॥ 

हे विश्वेदेव । हाम्रो प्रार्थना सुनेर आङ र ओछ्याएका कुशका आसनमा राम्री बस । 

यो वो देवा घृतस्बुना हव्येन प्रतिभूषति । तँ विश्व उप गच्छथ ॥०॥ 
हे देवताहरू हो । घिउसहितको आहुति प्रदान गर्ने याजकको कल्याण गर । 

उप न; सुनवो गिर; शृष्वन्त्वपृतस्य ये। सुमृडीका भवन्तु न: ॥९॥ 
हाम्रो प्रार्थना सुनेर अमरपुत्र देवताहरू हामीकहाँ आन्‌ र सुखे प्रदान गरुन्‌ 

विश्वे देवा भ्रतावुध ग्रतुभिईवनश्रुतः । जुघन्ताँ युज्य पय; ॥१०॥ 
समस्त देवताहरू सत्यको मार्ग बढाउँछन्‌ । उनीहरू अतुअनुसार हवन गर्नका लागि सर्वविदित 
छन्‌ । उनीहरूले उत्तम दुध स्वीकार गरुन्‌ । 

स्तोत्रमिन्द्रो मरुद्गणस्त्वद्धमान्‌ मित्रो अर्यमा । इमा हव्या जुषन्त न; ॥११॥ हा 
मरुतृहरूसँग इन्द्रदेव, त्वष्टादेव, मित्र, अर्यमा आदि सनै देवताले हाम्रो आहुति र स्तोत्र स्वीक 
गरुन्‌ । 

इम नौ अग्ने अध्वरं होतर्वयुनशो यज । चिधित्वान्दैव्यै जनम्‌ ॥१२॥ 
डेहोता अिनिदेव | हाम्रा यस यज्ञमा प्रमुख देनताहरूका लागि सुहाउँदो यज्च गर । 

विश्वे देवाः शृणुतेम हव मै ये अन्तरिक्षे य उप जसरि यल द्ंविष्ठ। 

ये अग्निजिह्वा उत वा यजत्रा आसद्यास्मिन्बहिंप मादयध्वम्‌ 1१२॥ गया 
हे विश्वेदेवताहरू हौ | तिमीहरू अन्तरिक्ष वा दयुलोकमा जहाँ भए पनि हाम्रो प्रार्थना सुनेर आओ र 
कुशका आसनमा बसेर सोम पान गर्दै आनन्दित होझओ। 

विथ देवा मम मुण्वन्तु यज्ञिया उभे रोदसी अर्पा नपाच्च मन्म । 

मा वो वचांसि परिचक्ष्याणि वोचे सुम्नेष्विद्वो अन्तमा मदेम ॥१४॥ 
पृथ्वी, अन्तरिक्ष र अगनिसहित समस्त देवशक्तिहरू हामीले ममीले अससुत गरेका श्रैष्ठ स्तोत्र सुनृत्‌ हामी 
कहिल्यै पनि देवतालाई अप्रिय लाग्ने वचन नबोलौँ र देवताले दिएका अनुदानबाट खुसी होऔँ । 

थे के च ज्मा महिनो अहिमाया दिवो जच्चिरे अपा सधस्थे । 

ते अस्मभ्यमिषये विश्वमाबुः क्षम उस्रा वरिवस्यन्तु देवाः ॥१५॥ 
झुलोक, पृथ्वीलोक 7 अन्तरिक्षमा आफ्ना महान्‌ कर्मकौशलले युक्त देवताहरू प्रकट होन्‌ र हाम्रा 
पुत्र आदिलाई अन्न एन पूर्ण आयु प्रदात गरुन्‌ । या 

मग्नीपर्जन्याववत धियं मै5स्मिन्हवे सुहवा सुष्टुति न: । 

इडामन्यो जनयद्‌ गर्भमन्यः प्रजावतीरिष औं धत्तमस्मे ॥१६॥ 
हे अग्निदेव र पर्जन्य ! हाम्रा बुद्धिको सुरक्षा गर । हे आह्वान गर्न योग्य देवताहरू हो । हाम्रो स्तुति 
सुन। तिमीहरूमध्ये एउय अन्नदाता र अर्को सन्तानदाता हौँ। तिमीहरू प्रसन्न भएर हामीलाई 
अन्नसहित सन्तान प्रदान गर्‌ । 





५११ 


स्तीर्ण बर्हिषि समिधाने अग्नौ सूक्तेन महा नमसा विवास । 

अस्मिन्नो अद्य विदथै यजत्रा विश्वे देवा हविषि मादयध्वम्‌ १७ 
है देवताहरू हो ] हामी कुृशका आसन ओखछ्याउँछौं 000 अनन प्रदाप्त गर्छौं । हामीले मन लगाएर 
मन्त्र पाठ गरेका बेला हाम्रो आहति र नमस्कारबाट तिमीहरू खुसी होओ । 

[सूक्त - ९३] द्ध २ 
क्रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - पूषा । छन्द - गायत्री अनुष्डुप्‌ | 

वयमु त्वा पथस्पते रथं न वाजसातये । धिये पूषन्नयुज्महि ॥१॥ पक्का 
हे पुषादेव । हामीलाई मार्गमा सुरक्षित गर । अन्नका लागि रथ नियोजित गरेभ हामी बुद्धिपूर्वक 
गर्नका लागि तिम्रा सम्मुख उपस्थित हुन्छौँ | 

अभि नोनयं वसु बीरं पंयतदक्षिणम्‌ । वाम गृहपतिं नय ॥२॥ 
है पृषादेव ! हामीलाई मानिसका हितैषि, पर्याप्त धन दान गर्ने दानवीर र प्रशंसनीय गृहस्थका 
नजिक लैजाङ । 

अदित्सन्त चिदाघृणे पूषन्दानाय चोदय । पणेश्रिद्दि प्रदा मन; ॥3॥ 
हे प्रकाशमान पुषादेव । कन्जुसलाई दान गर्नमा प्रेरित गर। व्यापारीका कठोर हृदम कोमल 


बनाङ। 
वि पधो वाजसातये चिनुहि वि मृधो जहि। साघन्तामुग्र नो घियः ॥४॥ 
हे पूषादेव ] हाम्रा घातक शाञ्रु नाश गर । हामीलाई धन प्राप्त गर्ने मार्ग बताङ । 
परि तुन्धि पणीनामारया हृदया कवै । अथेमस्मध्यं रन्धय ॥५॥ 
हेज्ञानी पूषादेव ! प्राणीका मनभित्र वस्ने कठोर इृदयलाई शस्त्रले चिरेर हाम्रो अनुकूल बनाङ । 
“वि पूषन्लारया दुद पणेरिच्छ हृदि प्रियम्‌। अधेमस्मभ्यं रन्धय ॥६॥ 
हे पृषादेव । आगाले प्राणीहरूको हृदय चिरेर त्यहाँ प्रिय भाव भर र हामीलाई वशीभूत गराङ । 
आ रिख किकिरा कृणु पणीनां हृदया कचे । अधेमस्मभ्यं रन्धय ॥७॥ 
हे पूषादेव ! प्राणीका हृदयको कठोरता मेटाङ र तिनलाई हाम्रो, अधीनमा गराङ। 
याँ पुषन्त्रह्ाचोदनीमारां निभर्ष्याषणे । 
तया समस्य हुदयमा रिख किकिरा कृणु [| . 
$40--90 पूषादेव । जानद्वारा प्रेरिति आराले कन्जुसको हृदय राम्ररी खाली गराएर त्यहाँ समानता 








प्यातै आर | गोओपशाघृणे पशुसाधनी । तस्यास्ते सूम्नमीमहे ॥९॥ 
हे दे तेजस्यी वीर र पु देव | तिमी आफ्ना जुन अस्त्रले पशुलाई प्रेरित गरेर 'सही मार्गमा चलाउँछौ, 
बार हामी पनि आफ्ना कल्याणको कामना गर्दैछौँ। : , 

उत नो गोषर्णि धियमञ्चसाँ वाजसापुत । नृवत्‌ कुणुहि वीतये ॥१०॥ 
है पृष्ादेत | तिमी हाम्रा यञ्च आदि कार्यको सफलताका लागि 'गाई, अश्च, सेवक र अन्न प्रदान गर्‌ | 








[सुक्त - ५४1 
व्राषि - भारद्वाज बाईस्पत्य 1 देवता - 


1000 0000210048::4 पृषा । छन्द - गायत्री । 
सं पूषन्‌ विदुषा नय यो अञ्जसानुशासति । य एवेदमिति ब्नवत्‌ ॥१॥ 
है सजरित । हामीलाई तिमी यस्तो मार्गमा पुन्याक जसलै हामीलाई उत्तम मार्ग र धवन प्राप्त गर्ने 
मार्ग देखाओस्‌ ] परको 
द्‌ समु पृष्णा गमैमहि यो गृहाँ अभिशासति । इम एवेति च ब्रवत्‌ ॥२॥ 
2 है पतित । हामीलाई तिमी यस्ता पुरुषसित भेट गराक जसले घरलाई अनुशासित राख्न मार्गदर्शन 
गरा ओस्‌ । 

पृष्णक्षक्रै न रिष्यति न कोशोञ्व पद्यते । नो अस्य व्यथते पविः॥३। 
'पुषादेवको चक्र कहिल्यै दृषित हुँदैन । यसको धार सै तिखो नै रहन्छ। त 

'यो १6449100054 0 1200 । ७1440140.. पर्नु ॥४॥| प्पादेकले 
जुन याजकले यस्ता पृषादेवका लागि आहुति प्रदान गर्दछन्‌, तिनलाई कुनै कष्ट हुँदैन 0 
तिनलाई कृपा गरेर उत्तम खालको धन प्रदान गर्दछन्‌ | जत 1010 


रन 





रक 





पूपा गा अन्वेतु न: पूषा रक्षत्वर्वत: । पूषा वाजं सनोतु न:॥५॥ 
पूषादेव हाम्रा गाई, घोडा आदिको खा गरुन्‌ र हामीलाई अन्न एव धन प्रदान गरुन्‌ । 





माकिनेशन्माकी निक? माकी रिवन्माकी सं शारि केवटे। अथ 
सुरक्षित गाई साँझका समयमा हामीकहाँ फिर्ता आङन्‌। 
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पूषन्तव व्रते वर्यन रिष्येम कदा चन। स्तोतारस्त इह स्मसि ॥९॥ 
हे पूषादेव | तिम्रो यजन गर्दै तिम्रो स्तुति गर्ने हामीहरू कहिल्यै नष्ट नहोऔँ। अझ, पहिलेकँ जस्तो 
गरी सुरक्षित रहौं । 

परि पा परस्ताद्धस्त दघातु दक्षिणम्‌। पुनर्नो नष्टमाजतु ॥१०॥ 
हे पूषादेव | तिमी हाम्रा गाईरूपी धनलाई कुमागमा लाग्न नदिई नष्ट हुनबाट जोगाक २ अपहरण 
भएका गाइरूपी घन पनु: प्राप्त गरा । 


[सुक्त - ५५] 
क्रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - पूषा । छन्द - गामत्री । 

एहि वाँ विपुचो नपादाघृणे सं सचावहै। रथीर््तस्य नो भव ॥१॥ 
है पूषादेव | तिम्रो स्तुति गर्ने स्तौता र तिम्रो यजन गर्ने हामी दुवै मिलेर रहन्छौं । तिमी हामीकहाँ 
आक-र यज्ञकर्मको नेतृत्व गर । 

रथीतम कपर्दिनमीशान राधसो मह: । राय; सखायमीमहे॥२॥ 
मसका टाउकामा कपाल छ, त्यस्ता महारथी, योद्धा, धनका स्वामी, जो हाम्रा मित्र हुन्‌, त्यस्ता 
पूषादेवसित हामी धन मागदछौं । । 

रायो घारास्याघुणे वसो राशिरजाश्च । धीवतोधीवतः सखा ॥३॥ 
है अजरूपी अश्च भएका, देवता ! तिमी धनको प्रवाह र ऐश्वर्यका स्वामी हाँ | तिमी स्तुति गर्ने 
स्तोताहरूका मित्र हौ । 

पूषर्ण न्वजाश्चमुप स्तोषाम वाजिनम्‌ । स्वसुर्गो जार उच्यते ॥४॥ 
अश्व र बाख्रा वाहन भएका पूषादेवलाई हामी स्तुति गर्दछौं । उनी उषाका स्वामी हुन्‌। 

मातुर्दिधिषुमन्नवं स्वसुर्जारः शृणोतु नः । भ्रातेन्द्रस्य सखा मम॥५॥ 
पूष्षादेष उषाका पति, 'सूर्वदेव एवं इन्द्रदेव्रका भाइ र हाम्रा सखा हुन्‌ । उनी रात्रि माताका सहचर हुन्‌ 
हामी उनको स्तुति गर्दछौ । । 

आजासः पूषर्ण रथे निशृम्भास्तै जनिश्रयम्‌ । देव वहन्तु बिभ्रतः ॥६॥ 
मानिसलाई वैभवशाली वनाउने पृषादेवलाई रथमा जोतिएका बाख्राले लिएर आउन्‌। ' 


ज्यु का कट जुकाएत जामा का क जक क लाई” कन फा गह 


११३ 





[स्‌ सक - ३३) 
क्राषि - भरद्वाज बाईस्पत्य । देवता " इन्द्र पुषा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगत । 
य एनमादिदेशति करम्भादिति पुषणम। न देस दत सहित ॥१॥ जक 
करम्भ नामको विशेष खाद्यान्न खाने पूषादेवलाई स्तुति गरेपछि कसैले अन्य दनताक। सति गर्नुपर्ने 
आवश्यकता पर्दैन । 
उत घा स रधीतमः सख्या सस्तिर्युजा । इन्द्रो बृतराणि जिघ्नते ॥२॥ 
वास्तचिक श्रेष्ठ रथी उनै पुषादेवका मित्रवत्‌ सहायताटी सस्जनक रक्षक इन्द्रदेव शत्रु संहार 
गदडछन्‌ । 
_उतादः परुषे गति सुरश्चक्र हिरण्ययम्‌ । न्वैरवद्रथीतमः ॥३॥ 
श्रेष्ठ पूषादेव सूर्यदेवका हिरण्यमव स्थका चक्र राम्ररी घुमाउँछन्‌ । 
यदद्य त्वा पुरुष्डुत त्रवाम दर मन्तुम: । तल्छ नो मन्म साघय ॥॥॥ 
है पुषादेव । तिमी धेरै तिरबाट प्रशसित दर्शतीय र मननीय छौँ । हामी जुन चनका इच्छाले तिम्रो 
स्तुत्ति गर्दछौँ, त्यो हामीलाई प्रदान गर । 
ड्मंचनो गवेषर्ण सात्ये सीपधो गणम्‌। आरत्‌ पूषत्रसि श्रुतः ॥५॥। 
हे पुषादेव । तिमी नजिक र टाढाबाट प्रसिद्ध छौ । गाई खोज्नेलाई घन प्रदान गर । 
आ ते स्वस्तिमीमह आरै अघामुपावसुम्‌। अद्या च सर्वतादमे खञ् सर्वतातये । 
हे पुषादेव ! हामी तिम्नो स्तुति गर्दछौं) त्यसबाट हाम्रो वर्तमान र भविष्य कल्याणकारी हाँस्‌ | 
हामीलाई धन प्रदान गर र्‌ पापबाट जोगाङ । 
 [सूक्त- ०] 
क्राषि - भारद्वाज बाईंस्पत्य । देवता - पृषा । छन्द - न्रिष्टुप्‌ जगती । 
_ डुन्द्रानु पूषणा व्य सस्झाप स्वस्तये । हुवेम वाजसातयै॥१॥ 
हामी छ प्राप्तिका लागि र आफ्नो कल्चीणका लागि मिन्रस्वरूप इन्द्र र पू्घादेवलाई स्तुतिद्वारा 
बोालाउछा । । 
सोममन्य उपासदत्पातवे चम्वोः 'सुतम्‌। करम्भमन्य इच्डति 1 ॥ः 
आसनमा -बसेका देवताहरूमध्यै इन्द्रदेव पेलेर तयार पारेको सोमरस पान गन विचार गर्दछन्‌ र 
'घुघादेव करम्म खाने रहर गर्दछन्‌ । 
अजा अन्यस्य वहृयो हरी अन्यस्य सन्धता, ताभ्याँ वृत्राणि जिघ्नते ॥३॥ 
इन्द्रदेवका रथमा घोडा र पृषादेवका रथमा आखा नारिएका छन्‌! यी दुवै मिलेर घृत्रको नारा 
गर्दछन्‌। 
खदिन्द्रो अनयंद्वितो महीरपो बृषन्तम: । तत्र 'पुषाभवस्सचा ॥४॥ 
महाबली इन्द्रदेवले वर्षाका रूपमा चाल प्रवाहित गराउँदा पोषण गर्नमा समर्थ पुषादव उत्तकी 
सहयोगी हुन्छन्‌ । 
ता पृष्ण; सुमतिँ चर्य वृक्षस्य न वयामिव। इन्द्रस्य चा रभामहे ॥२॥ 
हामी बलियो रुखको हाँगाजस्ता इन्द्रदेन र पूल क आश्वयमा सुरक्षित रहन्छौं । 
उत्पुषण युवामहे$भीर्शूरिव सारथिः । भद्दा इन्द्र स्वस्तये ॥६॥ 4 तोड 
चा लगाम पक्रेभौँ आफ्नो महान, कल्याणका लागि हामी पूघादेच र इन्द्रदेवलाई पक्रेर अगा 
ठुदछौँ । 


[सुक्त - ५०] 09 पे 
व्राषि - बुध भारद्वाज बाईस्पत्स । देवता - इन्द्रानि। छन्द - बृहती अनुष्टन्‌। 
शक्र तै अन्यद्यजत तै न्यु, घुरूपे अहनी चौरिवासि 1 
विश्वा हि माया अवसि 13 भद्रा ते पूर्षन्लिह रातिरस्तु 1१॥ 00 
हे प॒पादेव । तिम्लो एउय सफा रूप दिन हौ भने पन कप रात्रि हो। यी दुबै तिम्रा महिमा 


उद्धासित छन्‌। हे पोषणकर्ता पूषादेव । छुलोकभी आभासन् तिमी सम्पूर्ण जीवजगर्दको पक 
गर्दैछौँ । तिम्लो कल्याणकारी अनुदान हामीलाई प्राप्त होस्‌ । 
1 020 0 20 नन 





अजाश्चः पशुपा वाजपस्त्यो किगस्तियो हुन पवने विश्वे अर्पितः 
अध पूषा शिधिरामुद्रीवृजत गवने विश्व अर्पितः । 
बाख्राको वाहन भएका पूषादेव पशका पछ पोषक हुन्‌। घुवना देव ईंयते |२॥ जानी 
समस्त: घुवनमा।स्यिह छन्‌। पुखरादर रगिकह । तिनी अन्नदाता, बुद्धि प्रखर बनाउने, ज्ञान 13 र्‌ 
अन्तापिदती भ्रनण गईछन्‌ रूपले समस्त प्राणीका जीवनमा प्रक्राश प्रदान ' 
यास्ते पूषन्नावो अन्त; समुद्रे हिरण्ययीरन्तरिक्षे चरन्ति। 
ढै सरववेव ताभिर्यासि दृत्याँ सूर्यस्य कामेन कृत श्रव इच्छमानः ॥३॥ 
सो नि अन्तरिक्षरूपी समुद्रमा तिम्रो सुनौला नौका चल्दै छ। तिमी स्वेच्छाले यशस्वी कर्म 
गर्दछौ । तिमी सूर्वदेवका दूत हौं । तिम्रो प्रसत्रताका लागि स्तुति गर्दछौं । 
पूषा सुबन्धुर्दिव आ पृथिव्या इडस्पतिर्मधवा दस्मवर्चा; । 
दुलौकदेखि यं देवासो अददुः सूर्यायै कामेन कृत तवसं स्वञ्चम्‌ ॥४॥ 
कदेखि पृथ्वीलोकसम्मका सबै प्राणीका असल दाजुभाइजस्ता पूषादेव अन्न र धनका स्वामी 
हुन्‌ । उन ऐश्वसत्रान्‌ पुषादेवले उषा प्रकट गर्दछन्‌ । उनी समस्त विश्वलाई प्रकाशित गर्दै हिँड्छन्‌ । 
[ स्‌ - ९३ 
क्मष्ठि - भारद्वाज वाहंस्पत्य । देवता - इन्द्रानी । छन्द - बृहती अनुष्टुप्‌ । 
प्रचुवोचा सुत्तेवु वां वीर्याई यानि चक्रधुः । । हि 
- हतासो वा पितरो देवशत्रव इन्द्रागगी जीवधो युवम्‌ ॥१॥ । 
है अमर इन्द्राग्निदेव ! रक्षक भएर तिमीहरूले देवतासित द्वेष गर्नेलाई आफ्नै पराक्रमले नष्ट गरेका 
हौ। सोम तयार गरेर हामी तिम्रा पराक्रमको बयान गर्दछौँ । 
अडित्या महिमा वामिन्द्रागनी पनिष्ठ आ । 
समानो वां जनिता भ्रातरा सुते यमाविहेहमातरा ॥२॥ 
हे इन्द्रागनिदिव ! तिमीहरूको महिमा वास्तवमा सत्य छं। तिमीहरू: दुवैका पिता एकै हुनाले 
जुम्ल्याहा दाजुभाइ हौँ र तिमीहरूकी एक माता यिनै अदिति हुन्‌ | 
ओकिरवांसा सुते सचाँ अश्चा सप्ती इवादने ! 
इन्द्रान्वनी अवसेह वज्जिणा वय देवा हवामहे ॥३|। 
हेइन्द्र र अस्तिदेव.] घाँस पाएपछि घोडा खुसी भएझै तयारी सोमरस पाउँदा तिमीहरू आनन्दित 
हुन्छौ । हामी आफ्नो रक्षाका लागि तिमीहरूलाई यज्ञमा आह्वान गर्दैछौं । 
७५ कन इन्द्रागनी सुतेषु वा स्तवत्तेष्वृतादुधा । 
जोषवाक वदतः पज्रहोषिणा त देवा भसधश्वन ॥7॥। 
हे श्रतका वर्क इन्द्र र अजनिदेव | सोमरस तमार ४७%:७ गड्सकेपछि जुन मानिस कृस्सित भावले सा 
स्नेहरहित स्तोत्र प्रयोग गर्दछन्‌, तिनीहरूको सोम तिमीहरू पिउँदैनौ । 
इन्द्रागनी को अस्य वाँ देव मर्तश्विकेतति । 
विषुचो अश्वान्युयुजान ईयत एक; समानःआ रथे॥१॥ 160) 
डेइन्द्रर अफ्निदेव ! जब तिमीहरू एउटै रथमा चढ्दछैँ, घोडा जोतेर विभिन्न दिशामा जान्छौ, त्यस 
न्रेला कन मानिस तिमीहरूका यस्ता कामको रहस्य पूर्ण रूपले नुभन सब्ने हौला ? 








हुन्द्रानी अपादियं पूर्वागासद्वतीभ्य सद्दतीभ्य; । 
हना सग तय चावदच्वरतिरातपदा न्यक्रमीत्‌ ॥&्ष। 


हेइन्द्र र अग्निदेव | गौडाचिनाको उपा, गोडा भएका प्रजाभन्दा पहिले नै आउँछिन्‌ र शिर नभए 
पनि जित्राले प्रेरणा दिँदै एक दिनमा तीस मुहुत ता १0) चल्दछिन्‌। 
इन्द्रागनी आ हि तन्वते 


ह इन्द्र र अग्निदेव । बीर पुरुष धनुषमा हात राखेर सधै युद्धका लागि तयार रहन्छ । यस्ता वीरले 
गाई खोज्नका लागि हाम्रो सहायता गरु । सुबास्दा 

इन्द्रागनी तपन्ति माघा अर्यो अरातयः । अप दर्षास्य १५411::21-14 सूर्यादधि ॥८॥ 
हेइन्ट्र र अगिनिदेव | जुन शत्रुले हामीलाई दुःख दिन्छन्‌, तिनलाई हामीदेखि तिमी पर राख।“ती 
दुप्ठलाई सुर्वका प्रकाणबाट वञ्चित गरेर दण्डित गर । 
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क का कासाम माता कामलारूला 





इन्द्रागनी युवोरपि वसु दिव्यानि पार्थिवा । 
आ न इह प्र यच्छत॑ रयिं विश्वायुपोषसम्‌ ॥९॥ 
है इन्द्र र अग्निदैव [ स्वर्ग र पृथ्वीमा जेजति धन छ, त्यी सबै तिम्नै अधीनमा छ । जुन धनले 
सबैको पोषण हुन्छ, त्यस्तो घन हामीलाई तिमी प्रदान गर । 
इन्द्वागनी उक्यवाहसा स्तोमेभिईवनश्रुता । 
विश्वाभिर्गीभिरा गतमस्स सोमस्य पीतये ॥१०॥ हि 
है इन्द्र र अग्निदेव | तिमीहरू सामगान एवं स्तोत्र सुनेर प्रसन्न हुन्छौ । हाम्रो स्तुति सुनेर सोमरस 
पान गर्नका लागि आओ । 
[ सक कै - ६0] 
भ्रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - इन्द्रागनी । छन्द - गायत्री त्रिष्टुम्‌। 
'श्नथदवृत्रमुत सनोति बाजमिन्द्रा यो अग्नी सहुरी सपर्यात्‌ । 
इरज्यन्ता वसव्यस्य भुरे; सहस्तमा सहसा वाजयन्ता ॥१॥ 
सूर्योदयका समसमा जुत साधक इन्द्ध र अग्निदेवको उपासना गर्दछन्‌, उनीहरू यी दुवै सामर्थ्यवान्‌ 
देवताका कृपाले शब्नु नाश गरेर अन्न र धन प्राग्न गर्दछन्‌ | 
ता योधिष्टमभि गा इन्द्र नूनमप: स्वरुषसौ अग्न कढहाः । 
। दिशः स्वरुषस इन्द्र चित्रा अपो गा अग्ने .०,५:-००4:० 
हे इन्द्र र अग्निदेव । गाई, जलप्रवाह, प्रकाश र उषालाई खोकेर पर लैजानेसित्त तिमीहरू लडाइँ गर 
र तिनीहरूलाई मारिदेऔ । आज्ापना भक्तहरूलाई उत्तम प्रकाश, गाई र उत्तम प्रकारको जल प्रदान 
गर! 
आ वृत्रहणा वृत्रहभिः शुष्मैरिन्द्र यात नमोभिरग्ने अर्वाक्‌] 
चुवं राधोभिरकवेभिरिन्द्राग्ने अस्मे भवतमुत्तमेभिः ॥3॥ 
है वृतहन्ता इन्द्र र अग्निदेव । शत्रुलाई नष्ट गर्ने सामरध्यका साथ अन्न लिएर तिमीहरू हाम्रा नजिकै 
आओ । तिमीहरू दुवै अनिन्द्य र श्रेष्ठ घनसहित हामीकहाँ आओ । 
जिया. ता हुने ययोरिद पप्ने विश्व पुरा कृतम्‌ । इन्द्राग्नी न मर्धतः ॥४॥ 
तर्शा उहिलैदेखि नै इन्द्रदेख र अग्निदेवको यौगदान छ। उनीहरूलाई प्रशंसा गर्दै हामी 
आह्वान गर्दछौं । इन्द्र र अग्निदेबले स्तोता र याजक्को रक्षा गर्दैछन्‌ । 
त उग्ना विधनिना मूध इन्द्रागनी हवामहे। ता नौ मृडात ईदृशे ॥५॥ 
उग्र शञुलाई सङ्कग्राममा विदीर्ण गराउने, इन्द्र र अग्निदैवलाई हामी आह्वान गर्दछौँ । त्ती दुवै 
देवताले हामीलाई सफल २ सुखी बनाछन्‌ | 
_ हतोवूत्राण्यार्या हतो दासानि सत्पती । हतो विश्वा अप द्िष; ॥६॥ 
इन्द्रदेव र अग्तिदेव दुष्ट असुरको दुष्ठता संहार गर्दै सज्जनको रक्षा गर्दछन्‌ । उनै दुई देवताले सबै 
शाञ्रु विनाश पन हुन्‌। . 
इन्द्राग्नी युवामिमेदभि स्तोमा अनूषत । पिबत शम्भुवा सुतम्‌ ॥७॥ 
है सुखप्रदाता इन्द्रदेव र अग्निदेव ! यौ स्तोताले तिमीहरू दुवैलाई वन्दना गर्दैछन्‌ । तिमीहरू दुवै 
सोमरस पान गर । 
सावा सन्ति पुरुस्पृहो नियुतो दाशुषे नरा । इन्द्रागनी ताभिरा गतम्‌ ॥८॥ 
जञगत्‌का नायक हे इन्द्रदेव र अग्निदेव | याजकहरूले प्रशंसा गर्दै प्रदान गरेको हविष्यान्नक्षा लागि 
तिमीहरू दुवै यज्ञशालामा आफ्ना द्दृतगामी अश्वका सहायताले आओ र दान दात्ताहरूलाई सहायता 


गर्‌। 
ताभिरा गच्छरन नरोपेद सवनं सुतम्‌ । इन्द्रागनी सोमपीतये ॥९॥ 
है सृष्टिका नायक इन्द्रदेच र अगिनदेव | विधिपूर्खक पवित्रता प्राप्त सोमरस पान गर्नका लागि 
आफ्ना वाहनमा यसका नजिकै आऔ । 
0881 तमीडिप्व यो अर्चिपा चना विश्वा परिष्वजत्‌। कृष्णा कुणोति जिड्या ॥१०॥ काले 
पव्रका प्रचण्ड ज्वालाले सारा वन आफ्ना चपेटामा लिएर प्वालारूपी जिब्राले वन काली 
झनाइदिन्छन्‌। उनै शक्तिशाली अग्निदेवलाई हामी स्तुति गर्दछौँ । 
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य इृद्ध आविवासति सुम्नमिन्द्रस्य 
प्रज्वलित अग्निमा इन्द्रदेवका लागि आनन्दप्रट मे्तयः। द्युम्नाय सुतरा अप: ॥११॥ 
लागि इन्द्रदेव जल वर्षा गराउँछन्‌। २ आहुति प्रदान गर्ने मानिसको तेज र अन्न वृद्धिका 


हे इन्द्र र अग्निदेव । तिमीहरू आशुन्पिपृतमर्वत पतिका : | इन्द्रमगिनि च वोढहवे ॥१२॥ 
तत म नपन । तिमीहरू दुवै उन्नतिका लागि शक्तिवर्डुक अन्न र २७ गतिशील अश्च प्रदान 


उभा वामिन्द्रागनी आशुवध्या उभा राधस सह मादयध्यै। 
हेइन्द्रर अस्ति ) तिमीह बु कायम वाजस्प सातये हुवे बाम्‌ [१२॥ 
गरदछ। अजर धन गरपिका ति मी जहान गदछ) तिमीहरु हमीलाई धर प्रदान गरेर रस 
नो गव्येभिररयैर्वसव्यै; न यञ्चमा 1५ | 
आ नो गव्येभिरछ्यैर्वसव्पैर रुप गच्छतम्‌। 
सलल अबला या हिरम सागुकेनाररी ता हक )७/42 1.4“ ४॥ 
हार्मीकहै हला गत्‌ ] हा जज लागि तिमीहरूलाई चौंलाउँछँ तिमीहरू दुवै सित्का त्ममा 
्मीकह गाई घोडा र चनसाह ता »लाई बोलाउँछौँ | दा दुवै मित्रका रूपमा 
इन्द्राग्नी थृणुतँ हवं यजमानस्य सुन्वत: । 
[ वीतँ हव्यान्या गत पिबरत सोम्यं मधु ॥१५॥ 
ह इन्द्र र अग्निदेव ! तिमीहरू सोमरस तयार गर्ने र यज्ञ गर्नेहरूको स्तुति सुनेर हविको इच्छाले 
-आओ ₹ सोमरस घान गर्‌ | 
[सूक्त - ६१] 
व्घि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - सरस्वती । छन्द - गायत्री जगती त्रिष्टुप्‌। 
इयमददाद्रभसमृणच्युत॑ पे वध्नयश्वाय दाशुपे। 
या शध्चन्तमाचखादावसं परणि ता त दात्राणि तविषा सरस्वति ॥१॥ 
सरस्वती देवीबाट आहुति दिने वक्रेयश्वले चैर्यवान्‌, क्रणमुक्त गराउने निवास नामको पुत्र प्राप्त 
गर्‌ | उनले पणि तामको कष्ट दिने कन्जुसको नाश गरे। हे सरस्वती दैवी ! तिम्रो दान महान्‌ छ। 
इयं शुष्मेभिर्बिसखा इचारुजत्सानु गिरीणां तविषेभिरूर्मिभिः । 
पारावतध्नीमवसे सुवुक्तिभि:ः सरस्वतीमा विवासैम घीतिभिः ॥र२्‌॥ 
सरस्वती देवी आफ्ना वलवान्‌ वेगले कमलनालभझैँ पर्वतका चुच्चुरा भाँचिदिन्छिन्‌, हामी उनै 
सरस्वती देवीलाई भक्ति र्‌ सेवा गर्दछौं, उनले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
सरस्वति देवनिदो निबर्हय प्रजा विश्वस्य बृसयस्य मायिनः । 
उत क्षितिभ्योउवनीरविन्दो विषमेभ्यो असवो वाजिनीवति 2 ३॥ 
है सरस्वती दैवी ! तिमीले देवताको निन्दा गर्नेलाई नष्ट गयौ । तिमी कपरी दुष्टलाई उसै गरी 
नाश गर, जसरी तिमीले मानवहितका लागि भूभाग प्रदान गरेकी छ्यौ । है घौडासवारी गर्ने देवी ! 
मानिसका लागि तिमीले नै जलप्रवाह गोकी हौँ । धौनसबित्यवत 
प्रणो देवी सरस्वती बाजेभिर्वाजिनीवती । घीनामवित्र्यवतु ॥४॥ 
सरस्वती दैवी अनेकौं किसिमले अत्नसम्पन्न मानिन्छिन्‌ । उनले रक्षा गर्दछिन्‌ र उनै देवीले हामीलाई 


उत्तम प्रकारले सत गराङन्‌ । बुन्दै 

यस्त्वा देवि सरस्वद्युपब्रुते धने हिते । इन्द्र न वृत्नपुर्ये ॥५॥ 
युद्धमा शत्रुबाट रक्षा पाउन लागि इन्द्रदेव बोलाइन्छन्‌, उसै किसिमले युद्धका प्रारम्भमा जसले 
आह्वान गर्दछ, तिमी त्यसलाई रक्षा गर्दछौ । 

त्व॑ देवि सरस्वत्यवा वाजेषु वाजिनि। रदा पूषेव न; सनिम्‌॥१॥ 
है सरस्वती देवी । तिमी बलले युक्त छ्यौ । तिमी सङ्ग्रामका समयमा हाम्रो रक्षा गर र्‌ पुषादेवको 
जस्तै गरी हामीलाई धन प्रदान गर रा 0000 

उत स्या नः सरस्वती घोरा हिरण्यवर्तनिः वृत्रष्नी वष्टि सुष्टुतिम्‌ ॥७॥ 
बाकि आरूढ, प्रचण्ड वीरता धारण गर्ने देवी सरस्वतीले शत्रु नाश गर्दछिन्‌ र स्तोताको 
रक्षा गर्छिन्‌ । 


४१७ 


हि यस्या अनन्तो अद्वतस्त्वेषश्वरिष्णुरर्णव: । अमश्चरति रोरुवत्‌ ॥८॥ 
। सरस्वती निरन्तर प्रवाहित जलले वेगका साध गमन गर्दै गर्जन गर्दछिन्‌ । 
साक्षावले सा नो विश्वा अति द्विषः स्तखुल्या क्रतावरी। 13 पूर्यः । 
सूर्यदेवले प्रकाश फैलाए'झैँ सरस्वती देवी शत्रु परास्त गर्दै बटन नी 
उत्त नः प्रिया प्रियासु सत्स्वसा सुजुष्य । सरस्वती स्तोम्या भूत्‌ ॥१०॥ 
प्रियजनमध्मे अति प्रिय, खात चहिनीसँगै सरस्वती देवी हाम्रा निम्ति स्तुत्स छिन्‌ । 
.  आपप्युषी पार्थिवान्युरु रजो अन्तरिक्षम्‌ । सरस्वती निदस्पातु ॥११॥ 
स्वग र पृथ्वीमा आफ्नो तेज भरिपूर्ण पार्ने सरस्वतीदेबीले निन्द्रकबाट जोगाङन्‌ । 
त्रिषधस्था सप्तघातुः पञ्च जाता वर्षयन्ती । वाजेवाजे जितमा भूत ॥१२॥ 
तीन ठाउँमा रहने, सात धाराका शक्तिले युक्त, पाँच चर्णका मानिसको उन्नति गराउने सरस्वती नै 
सङ्ग्मामका समयमा आह्वान गर्न योग्य छिन्‌] 
प्र या महिम्ना महिनासु चेकिते चुम्नेभिरन्या अपसामपस्तमा । 
रध इच बुहती विभ्वने कृतोपस्तुत्या चिकितुषा सरस्वती ॥१३॥ 
आफ्नो महत्त्न र तेजको प्रभावका कारण अन्य नदीभन्दा सरस्वती श्रेष्ठ हुन्‌। अन्य नदीका 
प्रवाहको अपेक्षा यिनको प्रवाह अधिक तोव्र गत्तिको रथजस्तै छ। यी गुणवतती सरस्वती विद्धान 
स्तोताहरूलाट स्तुत्य छिन्‌ । 
सरस्वत्यभि नो नेषि वस्यो माप स्फरीः पयसा मा न आधक्‌। 
_जुषस्ब नः सख्या वेश्या च मा त्वत्क्षेत्राज्यरणानि गन्म ॥१४॥ 
है सरस्वती दैवी । हामीलाई तिमी उत्तम धन प्रदान गर । हामीलाई तिम्रा प्रवाइले दुःख नदियोस्‌। 
हाम्रो बन्धुत्व तिमी स्वीकार गर । हामी निकृष्ट स्थानमा नजाऔँ । 
नि - [सुक्त ६२] 
्रधि - भाग्डाज बाहंस्पत्प 1 देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टप्‌। 
स्तुधे नरा दिवो अस्य प्रसन्ताखिना हुवै जरमाणो अर्कै: । 
या सद्घ उस्रा व्युषि ज्मो अन्तान्युयूपतः पर्युरू चराँसि ॥१॥ म 
अदृश्य जगत्लाई प्रकाशित गर्ने अश्चिनीकुमारलाई हामी उत्तम स्तोत्रले स्तुति गर्दछौँ । 
ता यज्ञमा शुचिभिश्क्रमाणा रथस्य भानु रुरुचू रजोभिः । 
हि पुरू वरास्यमिता मिमानापो धन्वान्यति याथो अज्जान्‌ ॥२॥ 
दुनै अञिनीकुमार आफ्नो तेज बढाउँदै यज्ञगालामा आएका चेला उनीहरूका तेजले रथ प्रदीप्त 
हुन्छ। उनीहरू मरुभूमि छोडेर आफ्नो अंञ्च जलका नजिक लैजान्छन्‌ । 
ता ह त्यद््तिर्यदरम्नमुग्रेत्या घिय कहथुः शक्षदश्वैः । 
।।। मनोजवेभिरिषिरै: शयध्यै परि व्यधिर्दाशुषो मर्त्यस्य ॥३। 
है अश्चिनीकुमार हो ] तिमीहरू मनजस्तै तीव्रगामी, इसागामै हिँड्ने अश्चद्वारा स्तोतालाई स्वर्गसम्म 
पुन्याउँछौ । आहुति प्रदान गर्ने याजकलाई कष्ट दिनेहरूलाई चिरनिद्रामा सताइदिन्छौ। 
ता नव्यसो जरमाणस्य मन्मोप भृषतो युयुजानसप्ती । 
शुर्भ पृक्षमिषपूर्ज दन तहस होता यक्षठाल्नो अख्नुग्‌ युवाना ॥४॥ 
ट्रोइरहित प्राचीन होता अगिदेव र दुनै अश्चिनीकुमारका लागि हवि अपित गर्दछौं । ती दुवै 
अश्चिनीकुमारले स्तोताका चवीन, मनन गर्ने योग्य स्तोत्र सुनेपछि पृष्व्दियक र्‌ बलवर्डके उत्तम 
अन्न अश्चद्वारा लिएर स्तोताका नजिक पुगिदिङन्‌ । 
ता बल दम्रा पुरुशाकतमा प्रला नव्यसा वचसा विवासै । 






१000? स्ठुवते शम्भविष्ठा बभूवर्तुर्गुणते चित्रराती ॥५॥ 
धन २ सुख (दिन, सुन्दा, शजुनाशक, सामर्थ्यवान, पुरातन अश्चिनीकुमारलाई हामी स्तोताहरू नचीन 
विस्तृत स्तोत्रले स्तुति गर्दैछौं । किरसक बा 

२१७ 













ता घुन्य विभिरद्धय समुदाइस्य तुम 


शा गरने दुनै अियोजिने जन्ता पतनिभिररणसो निस्पस्थात 
बली नै नो सकस पाका पस्थात्‌। 
घुलो न नभएको मार्गब्रा समुद्रपारि र उनदुलाई लो । पक्षीभ ८९44/71 रथद्वारा जल भित्रबाट उठाएर 


वि जयुषारथ्या 
दशस्यन्ता '४पा रथ्या यातमद्रिं श्रुत हव 
दुबै शस्यन्ता शयवे पिप्ययुगी ने तृष्णा वञ्चिमत्याः । 
- 41 बलवान्‌ अश्चिनीकुमार विजर्छ ४ च्यवाना सुमति भुरण्यू 
हुनेहरूको प्रार्थना उनीहरू । ₹थमा आरूढ भएर पय र जन्य ॥ ८ 
यद्रोदसी प्रदिवो । अस्त शयुका गई दुधालु बान्‌। . 00 मति 
रत तदादित्या वसवो छिन, 0० देवानामुत मर्त्यत्रा। 
राय अको आदित्यगण, मर्न्तृगण दुनै अधिलितरय 'दधात ॥८॥ 
घले असरक' संहार १ ।। दनु ४" वसु देवताले 
“ वथनबनने "1 विदघद्रजसो ' नखु आदि: देनताले भनुष्यमा हुने भौषण 
हिका गम्भीराया रक्षसे हेतिमस्य 2117 4004 सन नबन 
कलम स्तुति गर्ने पवित्र यञ्चकर्म मित्रवत आननताय ॥९५॥ 
पना अस्त्रले न. ॥ :७ गर्न सक्छन्‌ । आवर जीकाक। यागकहरू आँप 
बन लाकसाम वर्तिद्युमता यात बृवता रथेन | 
देखवितीकपारदेद हो मर्त्यस्य वनुष्यतामपि शौर्षा वबृक्तम्‌ 
लो ७५०1 04 । तिमीहरू रथमा चढेर सन्तानलाई क 110 
क्रोधले तिरस्कार गर्दै मानिसलाई कष्ट दिने दुष्टहरूको टाउको सुख दिनका लागि घरमा आओ । 
आ पमाभिरुत मध्यमाभिर्नियुद्धिर्यातम कुल । कारिदेओ । 
।।  दृढहस्य चिद्‌ गोमतो वि वञ्जस्य हरोवते गृणते चित्रराती 
:.9 अश्चिनीकुमारदेवहरू हो । तिमीहरूलाई म पि सति चिता ॥११॥ 
ओ । हामीलाई गोठभरि गाई र दिव्य घन प्रदान बा छौँ । स्तुति सुनेर तिमीहरू हामीकहाँ 
ता सा ६३] 
क्रषि - भारद्वाज बाहस्पत्स । दैवता - अश्चिनीकुमार जिम्डुए 
क्वपत्या वल्यू पुरुह्ताद्य दूतो न स्तोमो$विदव्रमस्वान्‌। किक 
अधिक आ यो अर्वाङनासत्या ववर्त प्रेष्ठा हासथो अस्य मन्मन्‌॥१। 
क मना ठाउँसम्म यो आहुतिसँगै हाम्रो आकर्षक स्तोत्र दूत उनलाई बोलाउन 
गून्‌ । स्ती ०4 आनन्दित भएर ती दुबै स्तुत्य देवता हामीतिर आकत्‌। 10101001000 
अर मे गन्तै हवनायास्मै गृणाना यथा 'पिबाधो अन्ध: । 
तिल. परि हर) रिषो न यसरो नान्तरस्तुतुर्यात्‌ ॥२॥ 
टाढाका शत्रुबाट अग्र यस घरको रक्षा / ती भएप हमलमालाली कमा फन गास तलिका 
अकारि वामन्धसो वरीमन्नस्तारि बहिः सुप्रापणतम्‌ । 
हे दुई 00,0141012099 वा नक्षन्तो अद्रय आञ्जन्‌ ॥३॥ 
हे दई अश्चिनीकमार हो । सोमरस तयार छ। कुशका आसन ओछ्याइएका छन्‌ । हामी स्तोताले 
तिमीहरूलाई स्तुति गर्दै बोलाएका छौँ। । कर /0 दएका छन्‌] दामी सतोताए 
' कर्घ्वौ वामग्निरध्वरेष्वस्थास्र रातिरैति जुर्णिनी घृताची । 
हकका प्र होता गूर्तमना खा यौ नांसत्या हवीमन्‌ ॥४॥ [ 
'अश्चिनीकुमार हो ! यज्ञशालामा तिमीहरूका तिम्ति अगिनि प्रदीप्त छ। घिउले भरेको पात्र अगाडि 
राखिएको छ। अनेकौं विशेष कार्य गर्व सक्ने दुवै हौताहरू मन लगाएर तिमीहरूका लागि आहुति 


अर्पितत गर्दछन्‌ । 
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अधि श्रिये दुहिता सूर्यस्य रथ तस्थौ 'पुरुभुजा शतोतिम्‌ | 
प्र मायाभिर्मायिना भूतमत्रा नरा नृतू जनमिन्यसियाताम्‌ ॥५॥ “यी 
है घुँडासम्म लामा पाखुरा भएका अश्चिनीकुमार हो ! सूर्यपुत्री उषा तिमीहरूका अनेकौं क्रिसिमले 
सुरक्षित रथमा आरूढ भएकी छिन्‌ । तिमीहरू देवसन्तानको नेतृत्व गर। 
युवं श्रीभिर्दर्शताभिराभि; शुपे पेष्टिमूहथुः सूर्याया; । 
दै प्र वाँ चयो वपुषे5नु पप्तन्नक्षद्वाणी सुष्ठुता धिष्ण्या चाम्‌ ॥६॥ । 
| अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरू दुनै उषाका शोभाले समृद्ध छौँ । तिमीहरू आफ्नो र उनको शोभा र्‌ 
कल्याणका लागि रथमा पुष्टिकारक अन्न राख्दछौ । तिमीहरूसम्म हाम्रो स्तुत्ति पुगोस्‌ । 
आ वां वयो$श्वासो वहिष्ठा अभि प्रयो नासत्या वइन्तु। 
प्र वाँ रथो मनोजवा असर्जीषः पृक्ष इपषिघो अनु पूर्वी; ॥७॥ ॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरूको तीक्रगामी रथ अन्नका लागि गमन गर्दछ। मनजस्तै गत्रि भएका 
तिम्रा अञ्चले तिमीहरू दुईलाई अन्नका साथ हामीकहाँ ल्याछन्‌ । 
पुरु हि वां पुरुभ्रुजा देष्णं धेनुँ नइर्ष पिन्वतमसक्राम्‌ | 
स्तुतञ्च चां माध्वी सुष्टतिञ्च रसाञ्च चे वासु सकलन कहा तलै 
हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू ठूला पाखुरा भएका छौ । तिमीहरूसित असीमित घन छ। हामीलाई 
तिमीहरू स्थिर मन भएका गाई र अन्न देओ | तिमीहरूका लागि मधुर सोमरस तयार छ। स्तोताले 
तिमीहरूको स्तुति गर्दछन्‌ । 
उत म त्रञ्ने पुरयस्य रघ्वी सुमौढहे शत पेरुके च पक्वा । 
शाण्डो दाद्धिरणिन: स्मद्िष्टीन्‌ दश वशासो अभिषाच ग्रष्वान्‌ ॥९॥ 
पुरय भनिने सहरका नेताका दुई वय द्रुतगामी अश्ची, सब गाई, पेरुक भनिने पकाइएको अन्न र 
फल आदि पदार्ध हामीलाई प्राप्त होस्‌ । शान्तिप्रद शाण्डले दिएका 'स्वर्पा अलङ्कारले सजिएका, 
दर्शनीय, शत्जुजवी दस वय रथ हामीसँग छन्‌ । 
सं वा शत नासत्या सहस्राश्चाना पुरुपन्धा गिरे दात्‌। 
_ भरद्वाजाव वीर नू गिरे दाद्धता रक्षासि पुरुदैससा स्युः ॥१०॥ 
है अश्चिनीकुमार हो । तिमीहरूका स्तोतालाई पुरूपन्था राजाले सयौँ वा हजारौँ घोडा दिए। हे 
देवताहरू हो | यो सबै तिमी भरद्वाजलाई प्रदान गर र असुर नाश गर | 
आखाँ सुम्ने वरिमन्त्सूरिभिः ष्याम्‌ ॥११॥ 
है अश्चिनीकुमार हौ | तिमीहरूका कृपाले हामी श्रेष्ठ विद्वान्‌सँग सुखपूर्वेक रहौँ । 
[सूक्त - ४. ४] 
क्रषि - भारद्वाज बाहस्पत्पे । देवता - उषा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
उदु श्रिय उषसो रोचमाना अस्धुरपा 'नोर्मयो रुशन्तः । 
कृणोति विश्वा सुपधा सुगान्यमूदु वस्वी दक्षिणा मधोनी ॥१॥ 
उच्चाहरू उज्यालो वर्णका छन्‌। चिनीहरू जलको लहरभौँ टल्कँदै मास्तिर आउँछन्‌। उषाहरू 
धनऐश्वर्यले सम्पन्न छन्‌। यिनीहरू सबै मार्ग प्रकाशित गरेर सरलताका साथ गमन योग्य 
बनाउँछन्‌ । 
भद्रा ददृक्ष उर्विया वि भास्युत्ते शोचिर्भानवो द्यामपप्तन्‌। .. 
आविर्वक्षः कृणुषे शुम्भमानोषो छि देवि तेनमाता महोभि: ॥२॥ 
हे उषादेवी | तिमी कल्याणकारिणी देखिन्छ्यौँ । तिम्रो किरण आभामय छ। हे दिव्य उषादैवी 1: 
ति कन किरणले सुशोभित आफ्नो अन्त:करण प्रकट गरेर प्रकाश प्रदान गै सबैको कल्याण 
गर्दछ्यौँ । 
बहन्ति सीमरुणासो रुशन्तो गावः सुभगामुर्विया प्रधानाम । 
अपेजते शूरो अस्तेव शत्रून्‌ बाधते तमो अजिरो न चोढहा ॥३॥ तह तल 
हे उषादेवी राती आभाचुक्त तेजस्वी रश्मिले तिमीलाई चोकेर माथि ल्याउँछ | घोडामा चढेर अघ 
बाण चलाउने शूरवीरले शत्रु भगाएझौँ तिमी अन्धकार भगाउँछ्यौं । 
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सुगोत ते सुपथा पर्वतेष्ववाते अपस्तरसि स्वभानो। 


औँ । 


। ० 
॥ छि हु 





मार्गवरिहीन पर्वतीय प्रदेशहरू पनि सुगम स्वाधिकद विचरण ई बिकको 
लागि धन ल्याइदेङ। हरू पनि सुगम हुन्छन्‌। हे की कन्या | तिमी ठूलो रथमा हाम्रा 


सा तह योक्षभिरवातोषो वर वहसि जोषमनु। 
हन त्यदिवो त दहित हदेवी पूर्वहूतौ मंहना दर्शता भूः ॥५॥ 
भनि १ छी. अनुसार र सा] न गोरुले । | तिमी पहिलो सवन कालमा नै दर्शनीय र पूजनीय छ्यौ । तीब्रगामी, 
नुसार चल्न, गोरुले तानेका रथमा हामीलाई श्रेष्ठ धन ल्याइदेक। 
उत्ते वयश्रिद्वसतेरपप्तत्ररश्ज ये पित्नुभाजो व्युष्ठै। 
ट उपादेदौ अमा सते वहसि भूरि वाममुषो देवि दाशुपे मर्त्याय॥६॥ 
गरन ७ 22 ती अभ भएपछि चराहरू आफ्ना गुँडबाट बाहिर आउँछन्‌ र अन्न उपार्जन 
गनेहरू पनि जागर आआफ्ना काममा लाग्दछन्‌ | हे उषादेवी । जुन मानिस तिमी प्रकट हुँदा सँगै 
बुकछ दन मी जिाफ दछन्‌। है उघादेवी ! जुन मानिस तिमी प्रकट हुँदा सँगै 


[सू -६५] । 
क्रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - उषा। छन्द- त्रिष्टुप्‌। 
एषा स्या नो दुहिता दिवोजाः क्षितीरुच्छन्ती मानुपीरजीगः । 
, या भनुना रुशता राम्यास्वज्ञायि तिरस्तमसख्चिदक्तन्‌ ॥१॥ 
स्वगमा उत्पन्न भएकी दिव्य कन्यारूपी उप्रादेवीले आफ्ना तेजस्वी प्रकाश र्मिहारा अन्धकार 
हराउँदै मानवका सन्तानलाई जगाउँछिन्‌ | 
वि तद्ययुररुणयुरिभरञ्ैश्चित्रै भान्त्युषसञ्षन्द्ररथा; । 
अग्र यज्ञस्य बृहतो नयन्तीर्वि ता बाधन्ते तप अर्म्याया; ॥२॥ 
अरुण अश्च भएका विशाल रथमा बसेको उघादेवी यज्ञभन्दा पहिले विशेष गतिले अन्तरिक्षमा 
विचरण गर्दछिन्‌ । उनी आपना विलक्षण प्रकाशले अन्धकार नष्ट गर्दैछिन्‌ । 
श्रवो वाजमियमूजँ वहन्तीति दाशुष उषसो मर्त्याय । 
मघोनीर्वीरवतत्यमाना अवो धात विधते रलमच्च ॥३॥ 
घनवान्‌ र उत्तम गतिले गमन गर्ने उषाहरू हव्य प्रदान गर्नेलाई अन्न, बल, यश र रस प्रदान 
गर्दछन्‌ । हे उषा । हामीलाई अन्न र:सेवा गर्ने वीर पुत्ररूपी रल आजै प्रदान गर । 
इदा हि वो विधते रलमस्तीदा वीराया दाशुष उषास:|। 
ड्दा विप्राय जरते यदुक्था नि ष्म मावते वहथा पुरा चित्‌ ॥४॥ पत 
है उषाहरू हो । उहिले आफ्ना स्तोतालाई धन प्रदान गरेझैं यस बेला प्नि ता र स्तोतालाई 
तिमीहरूसित भएका रल प्रदान गर। 
डृदा हि त उषो अद्विसानो गोत्रा गवामङ्गिरसो गृणन्ति । 
व्यपर्केण बिभिदुब्गह्मणा च सत्या पा कता 0010 वद्देवहूति; 
हे पर्वतका चुचुरामा देखिने उषादैवी | तिम्रा कृपाले नै अङ्गिर 
हुन्‌ । मानिसको ईश्वरप्रतिको प्रार्थना अब सफल भएको छ। 
'उच्छा दिवो दुहितः प्रलक््ो भरद्वाजवद्विघते मघोनि । 
सुवीरं रयिं गृणते रिरीह्युरुगायमघि धेहि श्रवो न: ॥६॥ 6 
हे:सूर्यपुत्री उषा ! तिमी उहिलेको जस्तै अहिले पनि अन्धकार हटाक । तिमीले भरद्वाज दिएको 
जस्तै हामी स्तोतालाई पनि असल पुत्रसहितको अन्न र घन प्रदान गर | 





ने गाईको बर्थान फेला पारेका 


[सूक्त - ६) 
श्रापि - भारद्वाज बाहस्पत्य । देवता - मरुद्गण । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
[पर्नु तच्चिकितुषे चिदस्तु समान नाम धेनु पत्यमानम्‌ । 





मतेष्यन्यदोहसे पीपाय सकुच्छुक्र दुदुहे पृशिनरूधः ॥१॥ 
ज्ञानोहरूले उसलाई समान घेनुका नामले चिनेका छन्‌ । एकलाई मानिसका लागि दुहुने गरिन्छ भने 
सकाँको तेजञस्वी रूप दुधका रूपमा अन्तरिक्षबाट भर्ने गर्दछ 
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ये अग्नयो न शोशुचन्निधाना द्विर्यत्रिर्मरुतो वावुधन्त । 
अरेणवो हिरण्ययास एषां साकं नृम्पौः पौँस्येभिश्च भूवन्‌ ॥२॥ 


स्वेच्छाले बढ्ने अग्निदेवजस्ता तेजस्वी र स्वर्णाभूषणले. अलङ्कृत भरुतृहरू धन र बलका साथमा 
प्रकट हुन्छन्‌ । 


रुद्रस्य ये मीढहुषः सन्ति पुत्रा यांश्ो नु दाधुविर्भरध्यै। 
विदेहि माता महो मही घा सेत्पृश्नि: सुभ्वेर गर्भमाधात्‌ ॥३॥ रहका 
अन्तरिक्षमा रहने मरुतृहरूका पिता रुद्र र माता महिमाशालिनी पृथ्वी हुन्‌ । पृध्बीले नै सबैको 
कल्याणका लागि जल र अन्न आफ्ना गर्भमा धारण गर्दछिन्‌ । 
न यईषन्ते जनुषोच्या न्वपन्तः सन्तो वद्चानि पुनानाः । 
निर्यद्‌ दुहे शुचयोञ्नु जोषमनु श्रिया तन्वमुक्षमाणा; ॥४॥ 
मानिसहरू टाढा नगएर मरुतृहरूका अन्त;करणमा निवास गर्दछन्‌ र दोष मेटाउँदै पतित्र बन्दछन्‌ । 
मरुतृहरू आफ्ना तेजले इच्छाअनुसार शरीर बलवान्‌ बनाउँछन्‌ । पवित्र, वीर मरुतृहरू 
इच्छाअनुसार जलको वर्षा गर्दछन्‌ । , 


मक्षू न येषु दोहसे चिदया आ नाम धृष्णु मारुत दघानाः । 

न ये स्तौना अयासो मह्वा नू चित्सुदानुरव यासदुग्रान्‌ ॥५॥ 
जुन शूरवीरको नाम नै मरुतृगण.छ, तिनौहरू स्तोतालाई पोषणका लागि उत्तम धन प्रदान गर्दछन्‌ । 
उनीहरू आफ्ना उग्र क्रोधले चोर र दस्यु परास्त गर्दै नाडा गर्दछन्‌ | 

त इुग्रा: शावसा घृष्णुषेणा उभे युजन्त रोदसी सुमेके । 

अघ स्मैषु रोदसी स्वशोचिरामवत्मु तस्थौ न रोक: ॥&॥ 
) ,। रसिगैहरू महान्‌ तीर छन्‌ । द्यावापृधिवीमा उनका साहसी सेना चुसज्जित हुन्छन्‌ । यी स्वदीप्तिले 
॥ तेजस्वी छन्‌ । यिनका मार्गमा कसैले बाधा हाल्न सक्दैन। 

अनेनो वो मरुतो यामो अस्त्वनश्चश्िद्यमजत्यरथी; । 

अनवसो अनभीशू रजस्तूर्वि रोदसी पथ्या 'याति साघन्‌॥७॥ 
है मरुतृहरू हो । अश्ररहित; विनासारथि, विनालगाम, दोषरहित, जल प्रदान गर्ने तिमीहरूको रध 
द्याचापृथिवरी र अन्तरिक्षमा विचरण गर्दछ । 


नास्व वर्ता न तरुता न्वस्ति मरुतो यमवथ वाजसातौ । 

तोके वा गोषु तनये यमप्पु स त्रजं दर्ता पार्चै अध थ्यो: ॥८॥ 
है मरुतृहरू हो | सङ्कप्राममा जसका रक्षक तिमीहरू हुन्छौ, तिनलाई कसैले मार्न सक्दैन । 
पुत्रसहित तिमीहरू जसका रक्षक हौ, त्यसले शञ्जुका गाई जिल सक्दछ । 

प्र चित्रमक गृणते तुराय मारुताय स्वतवसै भरध्वम्‌ । 

थे सहाँसि सहसा सहन्ते रेजते अग्ने पृषिवी मखेभ्य: | ९॥ 
हे अग्निदेव । मरुत्‌्गण आफ्ना बलपराक्रमले शत्रु परास्त गर्दछन्‌ । उनक्का हेलचलले पृथ्वी काँण 
थाल्दछ। उनै तीब्रगामी, बलवान्‌, चौर स्त्‌इरूका लागि ने स्तोताहरू अदभुत स्तोत्रलै स्तुति 
गर्दछन्‌ | ; 

त्विषीमन्तो अध्वरस्येव दिद्युसृषुच्यवसो दुद्वोर नाग्ने: । 

अर्चत्रयो घुनयो न वीरा ्राजज्जन्मानो मरुतो अधृष्य; ॥१०॥ 
अस्निजस्तो प्रदीप्त रहने, शत्रुलाई कँपाठने २ थज्ञजस्तै तेजस्वी मरुतृहरू कहिल्यै पराजित हुँदैनन्‌ । 

त॑ चृधन्त मारुत भ्राजदुष्टिँ रुद्रस्य सू हवंसा विवासे । 

दिवः शर्घाय शुचयो मनीषा गिरयो नाप उग्रा अस्पृधन्‌। ।११॥ 








हामी शस्त्रधारी, पराक्रमी रुद्रपुत्र मरुतृहरूको स्तुति गर्दछौं । यो स्तुत्ति बलवान्‌ भएर मंर्तृहरूलोई 
अरू धैरै वल प्रदान गर्दैछ । 
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[सूक्त - ६७] 
क्रषि - भारद्वाज बाहस्पद्य देवता - मित्रावरुण झिदव 
विशेष व: सतो ज्येष्तमा गभतैतता । । लता  भित्रावरुण। छन्द - मरिषडर। 


या रश्मेव यमतुर्यमिषठा तरुण वावुधध्यै। 
खे सर्वैश्रैषठ ७ विक सार छ छाट्ठा जना असमा बाहुभिः स्बै; ॥ १॥ 
सनम निति नेता हा | तिमीहरूलाई हामी स्तुति गर्दछौं । तिमीहरू आफ्ना बाहुबलले 
सवै लाइ अनुशासित गर्दछौँ । । 
ड्यं डि प्र स्तृणीते मनीषोप प्रिया नमसा बहिरच्छ। 
है मित्रावरुण हो ! हामी स्तोताले गर्ने स्तुतिले तिमीहरूलाई प्रवृद्ध गराउँछ। तिमीहरूका लागि 


सत खुराक आसन आछ्याएका छौँ। प्रसन्न भएर हामीलाई रक्षा हुन सक्ने खालको निवास 
| ४ । 


आ यात मित्रावरुणा सुशस्त्युप प्रिया नसा हतपत यमाना। 
न... सं यावप्न; स्थो अपसेव जनाज्छुधीयतशिद्यतथो महित्वा ॥३॥ 
हे मित्रावरुणदेव हो ! हामी नमस्कारपूर्वक तिमीहरूलाई आह्वान र स्तुति गर्दछौँ । तिमीहरू आएर 
जसरी सस्र्तमा प्रवृत्त रहन्छौ, उसै गरी ह्यमीलाई धन र अन्न प्राप्तिका लागि प्रयलशील एवं 
सन्तुष्ट गराओ । 


अश्चा नया वाजिना पूतबन्धू करता यद्‌ गर्भमदितिर्भरध्यै । 

प्रया महि महान्ता जायमाना घोरा मर्ताय रिपवे नि दीघः ॥४॥ 
माता अदितिले गर्भमा धारण गरेर सत्य स्वरूप, बलवान्‌, पचित्र; दाजुभाइका रूपमा तिमीहरूलाई 
हुकाइन्‌ । त्यस्‌ कारणले तिमीहरू उत्पन्न हुनासाथ शत्रु संहार गर्ने र श्रेष्ठभन्दा पनि अति श्रेष्ठ 


छौ 


वनेका छौँ । 


विश्वे यट्ढाँ मंहना मन्दमानाः क्षत्रै देवासो अदधुः-सजोषाः । 

परि यद्धथो रोदसी पक सिमी सन्ति स्पशो अदब्धासो अपूराः ॥५॥ 
तिम्र महानताका कारण आनन्दित भएर देवताहरू प्रीतिपूर्वक क्षात्रवल धारण गर्दैछन्‌ । त्यस बेल्ला 
तिमीहरू सबै तिरबाट आकाश र पृधिवीलाई ओगद्छौ । तिमीहरू कसैसित पनि दमित हुँदैनौ । 

ता हि क्षत्र धारयेथै अनु चून्‌ दुँहेथे सानुमुपमादिव द्योः । 

'दुढहो नक्षत्र उत विश्वदेवो भूमिमातान्द्ा धासिनायोः ॥६॥ बीर 
यी दुई देवताहरू अन्तरिक्ष, सूर्य र नक्षेत्रलाई दृढताका साथ धारण गर्दछन्‌ । कू प्रतिदिन 
क्षात्रतेज वढाइरहन्छन्‌। मानिसलाई मनग्ग अन्न प्राप्त होस्‌ भनेर द्यावा-पृथिवीलाई विस्तृत 
गराउँछन्‌ । 

ता विग्र धैथे जठर॑ पृणध्या पित यत्सदा सभृतयः पृणन्ति । 

न मृष्यन्ते युवतयो$वाता वि यत्यो विश्वजिन्वा भरन्ते ॥७॥ . - रि 
है मित्रावरुणदेव हो ! याजकहरूले यज्ञशाला तयार गरेपछि तिमीहरू पेट पूरा गर्नका लागि-नै 
आदरपूर्वक पठाइएको अनत्ररूपी सोम धारण गर्दछौँ । स्वभावैले प्रसन्न भएर तिमीहरू नदीलाई 
जलले भराइदिन्छौ, त्यसो भएपछि घुलो उड्दैन ५५ 00 

ता जिह्डया सदमेद सुमेषघा आ यट्दा सत्या अरातितर खली" भूत्‌ | 

तद्वाँ महित्व घुतान्नावस्तु युव दाशुषे वि चयिष्टमंह; ५1 तन्ना? 
मेधावीहरूका वाणीले तिमीहरूसित जल माग्दछ। यजनकता सत्य मार्गमा लागेफैँ तिमीहरू 
महिमावान्‌ हि प्रदान गर्नेको पाप नाश गराउँछौं । त 

प्रयट्दा मित्रावरुणा स्पूर्धन्त्रिया 9905/:1%० धित ॥ 

नै देवास ओहसा न मर्ता अयज्ञसाचो अप्यो न पुत्र ॥९॥ . सुकिजम्तै 
तिमीहरूका प्रिय धाम र नियममा बाधा उत्त्र गराउने, या नगरेर द्वेष गर्ने, स्तुति नगर्ने र यज्ञ 
नगर्नेहरू न मानिस हुन्‌, न देवता । तिनीहरूलाई संहार गर । 
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वि यद्वाचँ कीस्तासो भरन्ते शंसन्ति के चिन्रिविदो मनानाः । 

अद्दाँ ब्नवाम सत्यान्युक्था नकिर्देवेभिर्यतथी महित्वा ॥१०॥ 0 
कुनै स्तोता बाणीले र कुनै चिद्दान्‌ मनले तिमीहरूलाई सन्तुष्ट गराउँछन्‌ । वास्तवमा तिमीहरूव 
महिमा अतुलनीय छ भन्ने कुरो नै हामी सत्य ठान्दछौँ । 





गर्दैछौ | 


[सुक्त - ६५] 
ष््रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । दैवता - इन्द्रावरुण | छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 

श्रृष्टी वां उद्यत: सजोषा मनुष्वद्‌ वुक्तबहिपो यजध्यै । 

आ य इन्द्रावरुणाविषे -यि 4740 मह आववर्तत्‌॥१॥ रति 
हे इन्द्र र वरुणदेवता । उद्यमी मानिस धेरै आसन ओछ्याएर सुन प्राप्तिको महान्‌ उद्देश्य पूर्तिका 
साप सञ्च गर्दछन्‌ । उसै किसिमको इच्छा पूर्तिका लागि आज तिमीहरूको यो यञ्च उत्सापूर्वक 
गरिदै छ। 

ता हि श्रेष्ठा देवताता तुजा शुराणां शविष्ठा ता हि भूतम्‌। 

मघोनां मंहिष्ठा तुंविशुष्म त्रातेन वृत्रतुरा सर्वमेना ॥२॥ 
है इन्द्र र वरुणदेव | तिमीहरू यज्ञ गरिने देवताहरूमा सर्वश्रेष्ठ हौ । तिमीहरू बल र महान्‌ धनले 
युक्त छौ । तिमीहरू सेना र ऐश्वर्यले सम्पन्न छौ । तिमीहरू दाताहरूमा श्रेष्ठ छै र शत्रु संहार गर्दछौं । 

ता गृणीहि नमस्यैभिः शुषैः सुम्नेभिरिन्द्रावरुणा चकाना । 

_ सन्जेणान्यः शवसा हन्ति वृत्रै सिषक्तधन्यो वृजनेषु विप्रः ॥३॥ 
हे स्तोताहरू हो ! इन्द्र र वरुण दुवैलाई नमस्कारपूर्वक, बलवर्द्धक स्तोत्रले- स्तुति गर। इन्द्रदेवले 
वञ्ज फ्याँकेर वृत्रासुर मार्दछन्‌ र बढरदेन सङ्कटका सङ्कटका समयमा वल लगाएर रक्षा गर्दछन्‌ । 









ग्नाश्च यन्नरश्च वावृधन्त विश्वे देवासो नरा स्वगूर्ता । 
श्रैभ्य इन्द्रातरुणा महित्वा च्यौश्व पृथिवि भूतमूर्वी ॥॥॥ 


समस्त स्त्री, पुरुष, देवता र द्यावापृथिवी आपना उच्चमले जतिसुकै अगाडि बढेका होठन्‌, तर इन्द्र 
र वरुण दुनै देवताहरू विनौहरूभन्दा श्रेष्ठ छन्‌ । 
स इत्सुदाजुः स्वतां अ्रतावेन्द्रा यो वाँ वरुण दाशति त्मन्‌ । 
र कक त तरेसाला पटना नक जनान्‌॥५॥ 
४ इन्द्र र चरुणदव | ।तमाहरूलाइ हचि प्रदान गर्ने याजकहरू दान गर्ने बानीका र धनवान्‌ हुन्छन्‌। 
ती यज्ञ गर्नेहरू तिमीहरूका सति सुरक्षित रहेर धन र ऐश्चर्ययुक्त पुग्न प्राप्त गर्दछन्‌। ३ 
यू युव दाश्चध्वराय देवा रयिं घत्थो वसुमन्त पुरुक्चुम्‌ । 
प्‌ अस्मे स इन्द्रावरुणावपि घ्याम्न यो भनक्ति वनुषामशस्तीः ॥६॥ 
हे इन्द्र र वरुणदैन ! तिमीहरू हविदातालाई जस्तो धन दिन्छौँ, जुन धन तिमीहरूबाट सुरक्षित हुन्छ, 
त्यस सुरक्षित धन हामीलाई प्रदात गर र त्यसैबाट हामी आफ्नो निन्दा गर्नेलाई पर हटाउन सकौँ । 
उत नः सुत्रात्रो देवागोपाः सूरिध्य इन्द्रावरुणा रयि; च्यात्‌ | 
यैषा शुष्म; पृतनासु साह्वान्प्र सद्यो दछ्युम्ना तिरते ततुरिः ॥७॥ 
है इन्द्र र वरुणदेव | तिमीहरू दुनै महान्‌ बलशाली छौं । हामी तिमीहरूका स्तोता हौँ । दैवताहरूले 
रक्षा गरेको तिमीहरूको धन हामीलाई प्राप्त होस्‌ । हामी त्यस सुरक्षित धनका बलले शत्रुलाई 
तिरस्कृत गरेर जित्दछौँ । 
चून इन्द्रावरुणा गृणाना पृङ्खक्त रयिँ सौश्रवसाय देवा । 
न इत्था गृणन्तो महिनस्य शर्घो७पो न नावा दुरिता तरेम ॥८॥ 
है इन्द्र र वरुणद्देख | तिमीहरू दुवै बलवान्‌ छौ। हामी तिमीहरूको स्तृति गर्दछौँ । हामीलाई 
तिमीहरू यश प्राप्त गराउने घन प्रदान गर । नौकाले जलराशि पार गरेझैं तिमीहरूका कृपाले हामी 


पापबाट तर्न सकौँ । 
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प्र सप्राजे बृहते मन्म नु प्रियमर्च देवायःवरुणाय सप्रध 
_ अर्ययउवी महिना महित्रतः करत्वा विभातयझ पय 
है 4005 पहि कला अजर र ठूलो कार्य ४ लन ल् । वरुणदेव आफ्ना 
मननौंय स्तोत्रले स्तुति गर। 
इन्द्रावरुणा सुतपाविम सुत सोम पिबत मद्य 
युवो स्थो अध्वर देववीतये प्रति स्वसरमुप याति पीतये ॥१०१ 
है सोमपान गर्ने इन्द्रदेव र वरुणदेव । तिमीहरू दुनै हर्षित गरउन साप पान गर। तिमीहरूको 
रथ सोमपान गरेर देवताहरूलाई सन्तुष्ट गर्न प्रतेक यज्ञमा जान्छ। 
इन्द्रावरुण $214010 04 ।: सोमस्य वृषणा वृषैधाम्‌ 
ह इद वामन्धः प हो फमस्म आसचद्यास्मिन्बहिषि बै यादमेशाम ॥११॥ 
गर्‌ 0010 पक दुबै किल॥0.: । | तिमीहरू यस बलयुक्त, अति मधुर, आनन्दवर्द्धक सोमरस पाने 
५1 । उन कुराका आसनमा बस र्‌ आफ्ना लागि तयार सोमरस ग्रहण गरेर हर्षित होओ । 
कादि [सूक्त -६९] 
न्प््‌ मा भारद्ठाज बाहस्पत्य । देवता - इन्द्रविष्ण्‌ । छन्द्‌ - श्रिष्टुप्‌। 
सं वा कर्मणा समिषा हिनोमीन्द्राविष्ण अपसस्पारे अस्य । 
जुपेथां यञ् द्रविर्ण च धत्तमरिष्ैन; पथिभिः पारयन्ता ॥१॥ 
हँ इन्द्रदेव र विष्णुदेव ! तिमीहरूका लागि हामी इवि र उत्तम स्तोत्र प्रेषित गर्दैछौँ । तिमीहरू प्रसत्र 
भएर यज्ञमा आओ र हामीलाई धन प्रदान गर्‌ | 
या विश्वासा जनितारा मतीनामिन्द्राविष्ण्‌ कलाशा सोमधाना। 
प्र वा गिर: शस्यमाना अवन्तु प्र स्तोमासो गीयमानासो अर्कै: ॥२॥ 
है इन्द्रदेव र विष्णुदेव । तिमीहरू समस्त विश्वमा सद्बुद्धिका प्रेरक हौँ । तिमीहरूका लागि 
सोमरसले भरिएको पात्र राखिएको छ । तिमीहरूलाई स्तृतिले प्रसन्न गराओस्‌, हाम्रो रक्षा गर । 
इन्द्राविष्णु मदपती मदानामा सोम यात द्रविणो दघाना । 1 
॥ सं वामज्जन्त्वक्तुभिर्मतीनां सं स्तोमासः शस्यमानासा उक्यैः ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव र विष्णुदेव । तिमीहरू दुवै सोमका स्वामी है। तिमीहरू हाम्रा लागि धन लिएर यस 
यज्ञमा आओ । स्तोत्नले तिमीहरूलाई उन्नति गराओस्‌ । 
आ वामश्चासो अभिमातिषाह इन्द्राविष्णू सधमादो वहन्तु । 
जुषेथां विश्वा हवना मतीनामुप ब्रह्माणि शृणुत गिरो मे॥४॥ 2121 नक 
हे इन्द्रदेव र विष्णुदेब ! हिंसरकहरूलाई परास्त गर्ने घोडालो। तिमीहरूलाई ल्याङन्‌ । तिमीहरू हाम्रो 
स्तुति सुन र हाम्रा प्रार्थनामा ध्यान दैओ । वजे 
इन्द्राविष्णू तत्पनयाय्यं वा सोमस्य मद उरु चक्रमाथे । 
अकुणुतमन्तरिक्ष वरीयो5प्रधर्त जीवसे नो रजांसि ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव र विष्णुदेव ! सोमपानले हर्षित भएर तिमीहरूले विस्तृत विश्वलाई आवृत्त गरेका छौँ र 
हाम्रा जीवनका लागि संसार प्रकट गरेका छौ । 
इन्द्राविष्णू हविषा वावुधानाग्राद्वाना नमसा रातहव्या । 
घुतासुती द्रविण घत्तमस्मै समुद्र: स्थः कलशः सोमघानः ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ? चिष्णुदेव | तिमीहरू सोमपानले बढ्दछौँ। यजमानहरू तिमीहरूका लागि 
नमस्कारसहित हवि प्रदान गर्दछन्‌। तिमीहरू हामीलाई धन देओ । तिमीहरू समुद्रजस्तै गम्भौर 
छौ। यो कलश सोमले परिपूर्ण भएभीं तिमीहरू पनि परिपूर्ण होस । 
इन्द्राविष्ण्‌ पिबत मध्वो अस्य सोमस्य दस्रा जठर पुणेथाम्‌। 
आ बामन्धांसि मदिराण्यग्मब्नुप ब्नह्माणि शृणुर्त हव मे॥७॥ 
हे इन्द्रदेव र विष्णुदेव । तिमीहरू सन्तुष्ट होउन्जेल सोमरस पेटमा धन्क्याओ । ढुसी प्रदान गर्ने 
सोम'तिमीहरूकहाँ पुगोस्‌ । हाम्रो प्रार्थना र स्तोत्र ध्यात दिएर सुन । 
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उभा जिग्यधुर्न परा जयेथे ॥49७ परा जिग्ये कतरख्वनैनोः । 
इन्द्रञ्च विष्णो यदपस्पृधेथाँ त्रेधा सहस्र चि त्दैरयेथाम्‌ ॥८॥ । 
हे इन्द्रदेव र बिष्णुदेव । तिमीहरू दुवै कहिल्यै पराजित्त नहुने खालका अजेय छौँ, तर जब 
आपसमा नै होड गर्न थाल्दछौ, त्यस बेला सारा भुवन नै काँप्न थाल्दछन्‌ । 
[सूक्त - ७0] 
क्राषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - च्यावापृथिवी । छन्द - जगती | 
गी भुवनानामभिश्रियोवी पृथ्वी मधुदुघे सुपेशसा । 
लोक च्यावापृधिवी वरुणस्य धर्मणा विष्कभिते अजर भूरिरितसा ॥१॥ 
है च्युलोक र पृथिवीलोक । जलयुक्त सुन्दर रूप भएका र भुवनलाई आश्रय प्रदान गर्ने, मधुर 
अन्नरस प्रदान गर्ने, अभर र बलचान्‌ तिमीहरू नै छौं । तिमीहरूलाई वरुणदेवले घारण गर्दैछन । 
असग्मन्ती भूरिघारे पयस्वती घधृतँ दुहाते सुकृते शुचित्रते । 
राजन्ती अस्य भुवनस्य रोदसी अस्मे रेतः सिज्चते यन्मनुहितम्‌ ॥२॥ 
च्यावापृथिवी अनन्त जलका प्रवाहले युक्त छन्‌। उत्तम कर्म गर्नेलाई दुवै तेजस्वी जल प्रदान 
गर्दछन्‌। हे च्यावापृधिवी ! तिमीहरू दुनै भुवनका अधिष्ठाता हौँ । चिमीहरू प्रसन्न भएर हामीलाई 
हितकारी जल प्रदान गर्‌। 
यौ वामृजवे क्रमणाय रोदसी मर्तो ददाश धिषणे स साघति । 
॥ काकी प्रजाभिर्जायते धर्मणस्परि युवोः सिक्ता विधुरूपाणि सव्रता ॥३॥ 
हं च्यावापृधिवी ! तिमीहरूका निम्ति यजन गर्नेहरूका सबै कार्य सफल सिद्ध हुन्छन्‌ । तिमीहरूका 
कृपाले घमको आचरण गर्ने मानिसलाई असल सन्तान प्राप्त हुन्छ । 
घृतेन द्यावापृथिवी अभीवृते घुतश्रिया घृतपृचा घृततावृधा । 
उर्वी पुथ्वी होतृवूर्ये पुरोहिते ते इद्विप्रा ईडतै  छुननामष्ठम ॥४ 
चावा र पृथिबी जलचुक्त छन्‌ । सुशोभित जल वृष्टि गर्ने उनै हुन्‌। बजमानहरू यज्ञमा उनैको स्तुति 
गर्दै सुख प्राप्तिको कामना गर्दछन्‌ । 
मधु नो द्यावापृधिवी मिमिक्षतां मधुद्ुता ता मधुदुघे मधुन्नते । 
दुघाने यज्ञ द्रविणं च देवता महि श्रवो वाजमस्मे सुवीर्यम्‌ ॥५॥ 
हे मधुरताको चर्ष गर्ने द्यावापृधिची ! हामीलाई मधुरता प्रदान गर । मधुस्ता तिमीहरूको स्वभाव 
हो । यञ्च, घन र देवत्त धारण गर्ने तिमीहरू यश, बल र्‌ धन प्रदान गर | 
उर्जँ नो द्यौक्ष पृथिवी च पिन्वता पिता माता विश्वविदा सुदंससा । 
संरराणे रोदसी विश्वशम्भुवा सनिं वार्ज रयिमस्मै समिन्वताम्‌ ॥६॥ 
हे कन कल्याण गर्ने च्चावापृधिवी ! तिमीहरू हाम्रा मतापिता हौँ । सर्वज्ञ, तेजस्वी, ज्ञानी र 
सत्कर्म गर्ने तिमीहरूले हौ । हामीलाई पुत्रपौत्रादि युक्त अन्न, बल, यश र घन प्रदान गर | 
[ सू क्त - ७१] 
व्रषि - भारद्वाज बाईस्पत्य । देवता - सविता । छन्द - जगती ज्िष्टुप्‌ । 
उदु ष्य देवः सविता हिरण्यया बाहू अयंस्त सवनाय 'मुक्रतुः | 
घृतन पाणी अभि प्रुष्णुते मखो युवा सुदक्षो रजसो विधर्मणि ॥१॥ 
असल कर्म 92७4 सबितादेव सुदक्ष, तरुण, पचित्र र यञ्चरूप हुन्‌ । ती देवताले आफ्ना स्वर्णिम बाहु 
माथि उचालेर संसारलाई सबै किसिमका कल्याण गर्दछन्‌ | 
देवस्प वय ॥:५७ तु: सवीमनि ग्रैष्ठे स्याम वसुनश्च दावने । 
'यो विश्वस्य द्विपदो यश्वतुष्पदो निवेशने प्रसव चासि धून नन; ॥र२ा। 
सवितादेवले सल्ब्रेरणा र धन दान गर्ने समयमा हामी उपस्थित होऔँ । है सवितादेव । तिमी समस्त 
पशु र मानिसलाई विश्राम र कर्ममा नियोजित गर्दैछौ । 
अदब्धेभि; सबितः पागुभिष्टव शिवेभिरद्य परि पाहि मो गयम्‌ । 
१ वितदे। हिरण्यजिङ्कः सुविताय नव्यसै रक्षा माकिर्नो अघशंस ईंशत ॥३॥ 
है सचितादेव | नदव्नै कल्याणकारी तेजले हाम्रा घरको रक्षा गर । स्वर्ण जिह्का भएका है देनता | 
हामीलाई नयाँ सुख र सुरक्षा प्रदान गर। हामी पापीका अश्चीनमा नहौंऔँ । म 


२१६ 





उदु ष्य देव सविता दमूना हिरण्यपाणिः प्रतिदोषमस्थात्‌ 
साबितादेव पीहनु्यजतो मन्दरजिङ्व आ दाशुपे सुवति भूरि वामम्‌॥१। 
क नतानन शान्त मन भएका, स्वर्णमयी बाहु भएका र यशस्वी छन्‌। रात्रि समाप्त भएपछि 


विधिपूर्वक आहुत्ति प्रदान गर्नेलाई उनी उत्तम अन्नधन प्रदान गर्दछन्‌ | १ 
उद दु अरयौं उपवक्तेव बाइ हिरण्यया सबिता सुप्रतीका । । 
पया राहस्यरुहत्पृथिव्या अरीरमत्ततयत्‌ कच्चिदभ्वम्‌ ॥५॥ 


वक्ताले हात माथि उचालेर भाषण गफै स्वर्णिम किरणरूपी हात माथि उचाल्दै सवितादेव 
अक । उदाएपछि पृथ्वीबाट उठेर स्वर्गका शिखरमा स्थित हुँदै सबैलाई पुष्ट र आनन्दित 

वाममद्य सवितर्वाममु श्वो दिवेदिवै वाममस्मभ्यं साब; । 

चामस्य हि क्षयस्य देव भुरेरया घिया चामभाजः स्याम॥६॥ 
है सर्वउत्पादक सबितादेष ! आज हाम्रा लागि श्रेष्ठ सुख प्रदान "गर आउँदा दिनमा पनि 
सुखप्रदायक हौरु। यसै क्रिसिमले प्रतिदिन हामीलाई उत्तम सुख प्रदान गर] तिमी विपुल धन 
अश्यका अधिपति हौँ भन्ने भावनाअनुसार हामी श्रेष्ठ घन प्राप्त गरौँ । 

[सुत - ७२] 
ब्र्रषि - भारद्वाज बाहँस्पत्य । देवता - इन्द्रसोम । छन्द - श्रिष्टुप्‌ । 

इन्द्रासोमा महि तद्वाँ महित्त जव तँ महानि प्रधमानि चक्रधुः। 

युवं सूर्य विविदधुयुँव स्व विश्वा तमांस्यहत॑ निदश्व ॥१॥ 
है इन्द्रदेत । सोमदेच ! तिमीहरू अत्यन्त महिमावान्‌ छौँ । तिमीहरू दृतैले श्रेष्ठ कर्म गरेका छौँ, 
सूर्य र जल प्राप्त गरेका छौँ तथा अन्धकार र निन्दकलाई पर पुन्साएका छौं । 

इन्द्रासोमा वासयथ उषासमुत्सूयँ नयथो ज्योतिषा सह । 

उप ह्या स्कम्भथुः स्कम्भनेनाप्रथर्त पृथिचीँ मातरै वि ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव र सोमदेव ! तिमीहरूले उषालाई स्थापित गयौ र प्रकाशित सूर्यलाई माथि उठायौ । 
तिमीहरूले आधार दिएर च्युलोक अड्यायौ र पृथ्वी मातालाई विस्तृत गरायौँ। 

इन्द्रासोमावहिमप; परिष्ठाँ हथो वृत्रमनु चौं चौरमन्यत । 

प्राणांस्सैरयत नदीनामा समुद्राणि पप्रधुः पुरूणि ॥३॥ 
है इन्द्रदेव र सोमदेव | तिमीहरूले जल प्रवाह रोक्ने वृत्रलाई नष्ट गरायी । च्ुलोकले तिमीहरूलाई 
ठूलो बनायो । तिमीहरूले नदीको जल बगाएर समुद्र भराइदियौँ। 

इन्द्रासौमा पववमामास्वन्तर्नि गवामिद्रथुर्तक्षणासु । 

जगृभधुरनपिनद्धमासु रुशच्चित्रासु जगतीष्वन्त: ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव र सोमदेव । तिमीहरूले कलिला गाईका थुनमा परिपक्व दुध स्थापित गयौ र विभिन्न 
वर्णका गाईमा सेतो दुध धारण गरायौँ । 

इन्द्रासोमा युवमङग तरुत्रमपत्यसाच श्रुत्य रराधे । 

युव शुष्म नर चर्षणिभ्यः सं विव्यधु; पृतनाषाहमुग्रा ॥ ५ 
हे इन्द्रदेव र सोमदेव | तिमीहरू हामीलाई कल्याण हुने धन प्रदान गर । हामीलाई शत्रुक्रा सेना 
जितले खालको उग्र बल प्रदात गर । 


[सूक्त - ७३] दि त्रिष्टप 
क्राषि - भारद्वाज बाहँस्पत्य । देवता - बृहस्पति । छन्द - त्रिष्टुप्‌ | 
यो अद्विभिम्रथमजा ज्तावा बृहस्पतिराङ्गिरसो हतिष्मान्‌ | 
दिबईज्मा प्राधर्मसस्पिता न 8०० रोदसी वृषभो रोरजीति ॥१॥| 
सबैभन्दा पहिले उत्पन्न भएका बृहस्पतिले पर्वत ध्वस्त गरे । जो अङ्गिरसहरूमा हविष्यान्नले युक्त 
छन्‌, जो स्वयंको तेजले तेजस्वी छन्‌, उनै उत्तम गुणले भूमिको सुरक्षा गर्ने, बलवान्‌, हाम्रा पालक 
वृहस्पत्तिदेव चुलोक र भूलोकमा गर्जना गर्दछन्‌ | 
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जनाय चिच्च ईवत उ लोक बृहस्पतिर्देतौ चकार। 
घ्नन्वृत्राणि वि पुरो दर्दरीति जयञ्छत्रूँरमित्रान्पृत्सु साहन्‌ ॥२॥ पा । 
जुन बुहस्पतिदेव स्तोताहरूलाई स्थान दिन्छन्‌, उनी शात्रु मार्ने र शञ्चुविजेता हुन्‌ । उनले शत्रुलाई 
परास्त गरेर उनीहरूका सहर ध्वसा गदछन्‌। 
बुहस्पतिः समजयद्वसूनि महो न्नजान्‌ गोमतो देव एप: । 
अप: सिषासन्त्स्व१ रप्रतीतो बृहस्पतिहन्त्यमित्रमकेः ॥२३| पनियी - 
बृहस्पत्तिदेवले असुरलाई परास्त गरेर गाईरूपी धन जिते । उनै बृहस्पतिदेव आफ्ना मन्त्रले स्वर्गका 
शत्नु विनाश गर्दछन्‌ | 
[सू - ७४] का 
ञ्मरुषि - भारद्वाज बाहस्पत्स । देवता - सोमरुद्ध । छन्द - त्रिष्डुप्‌ । 
सोमारुद्वा घार्यैधामसुयँप प्र वामिष्टयो5रमश्नुवन्तु । 
दमेदमे सप्त रला दधाना श नो भूत द्विपदे शँ चतुष्पदे ॥१॥ पौ 
हे सोमदेव र रुद्रदेव ! तिमीहरू दुवै सामथ्यवान्‌ छौँ । हाम्ना समस्त यज्ञ तिमीहरूसम्म पूर्ण रूपमा 
पुगुन्‌ । प्रत्येक घरमा सात रल स्थापित गरेर हाम्रो मङ्गल गर । हाम्रा दुई खुट्टे र चार खुट्टेलाई सुख 
प्रदान गर । 
सोमासुद्रा वि वृहर्त विषूचीममीवा या नो गयमाविवेश । 
अरे नाघधेर्धा निर्न्नति पराचैरस्मे भद्रा सौश्रवसानि सन्तु ॥२। ॥ क 
हे सोमदेव र रुद्रदेव ! तिमीहरू दुवै हाम्रा घरमा पस्ने रोगको विनाश गर । दरिद्रता हामीदेखि यै 
रहोस्‌ । हामी अन्नसहित्त सुखले रही । 
सोमास्द्रा युवमेतान्यस्मे विश्चा तनूषु भेषजञानि धत्तम्‌ | 
अव स्यत मुञ्चतं यन्नो अस्ति तनूघु बद्ध कृतमैनो अस्मत्‌ ॥३॥ 
हँ सोमदेव र रुद्रृदेव । तिमीहरू दुतै हाम्रा शरीरमा सबै औषधि घारण गराओ । हान्रा बन्धन 
खोलिदेओ, हामीलाई मुक्त गर 
तिग्मायुघौ तिग्पहेती सुशेवौ सोमारुद्वाविह सु मृडत न: । 
प्र नो मुज्चत वरुणस्य पाशाद्‌ गोपायतँ न; सुमनस्यमाना ॥४॥ ति 
तीक्ष्ण आयुध धारण गर्ने, उत्तम विचारबान्‌, उचित सेवा गरिने है सोमदेव र रुद्वदेव ! तिमीहरू 
हामीलाई चरुणपाशबाट मुक्त गरेर उत्तम प्रकारका सुख प्रदान गर | 
[सूक्त - ७५] 
अघि - पायु भारद्वाज । देवता - शस्तरास्त्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌॒ जगती । 
जीमृतस्येव भवति प्रतीक यद्दर्मी याति समदामुपस्थे । 
अनाविद्धया तन्वा जय त्व॑ स त्वा वर्मणो महिमा पिपर्तु ॥१॥ 
कवच धारण गरेर जब शूरवीर योद्धा सङ्ग्रामस्थलत्तिर जान्छन्‌, त्यस बेला सेनाको स्वरूप 
बादलको जस्तो हुन्छ। हे बीर पुरु । तिमी आहत नभईकन विजय प्राप्त गर्‌, त्यस कवचका 
महान्‌ शक्तिले तिमीलाई रक्षा गरोस्‌। 
धन्वना गा धन्वनाजिँ जयेम घन्वना तीव्राः समदो जयमे । 
धनुः शत्रोरपकार्म कृणोति धन्वना सर्वाः प्रदिशो जयेम ॥२॥ 
घनुषको शक्तिबाट युद्ध जितेर गाई प्राप्त गर्दछौं । भीषण सङ्कग्राममा घनुषले श्रात्रुको कामना ध्वस्त 
गा । हाम्ली धनुष शत्रलाई पराजित गराउँछ, वस्ता धनुषको महिमाले सबै दिशामा विजय 
1र्ठछौँ। 


वक्ष्यन्तीवेदा गनीगन्ति कर्ण प्रियै सखायं परिषस्वजाना । 

योषेव शिङक्ते वित्तताधि धन्वञ्ज्या इयं समने पारयन्ती ॥३॥ - 
सङ्ग्राममा विजय प्राप्त गराउने, धनुषमा चढ्ने प्रत्यज्चाले अव्यक्त ध्वनि गर्दै प्रिय बाणरूप 
मित्रलाई भेददछ। योद्धाका कानसम्म खिँचिदा त्यसले केही भन्न पो लागेको हो कि जस्ती 
लाग्दछ! सङ्कटबाट पार लगाउने यही प्रत्यञ्चा हो | 
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ते आचरन्ती समनेव योषा भातेव बिभृूतामुपस्थै 
शन्ुन विष्यता कि री पुत्र बिधृतामुपस्थे । 
दुबै समान गनन? १ हु 144 वजार । विष्फूरन्ती अमित्रान्‌ ॥४॥ 100 
लियौ दले शान ह 2110 का पार्दछ । मात्ताले काखमा पुत्र लिएझै बाण साथमा 
लिन या दुनेले शत्रुलाई छेडेर मित्रबाहेक सनेलाई छरपस्ट गराउँछन्‌। ति, 
'बढ्वीनाँ पिता बहुरस्य पुत्रबश्वा कृणोति समनावगत्य । 
यो भरको इखुधिः सङ्काः पृतनाश्च सर्वाः पृष्ठे निनद्धौ जयति प्रसूतः ॥५॥ 
पौ धरको पिता हौ २ वसका धेरै पुत्न छन्‌ । समरमा पुगेर यसले चौँचीं ध्वनि निकाल्छ। योद्धाका 
पिठमा वाँचिएर 49:१७ उत्पन्न गरेका बाणले सबै सङ्गठित शत जित्दछ। 
११०० तिष्ठन्रयाति वाजिन; पुरो सत्रयत्र कामयतै सुषारधिः। 
सम अभाशूता महिमाने पनायत मन; पश्चादनु यच्छन्ति रश्मयः ॥६॥ 
तम मास्था स्धमा बसेर अश्वलाई आफूखुसी जताततै अगाडि सार्दछ। हे स्तोता हो ! तिमीहरू 
लगामको महिमा बयान गर । क मनअनुसार नै पवृत्त हुन्छ। 
तीब्रान्‌ घोषान्‌ ८७७० षण्यते वृषपाणयोउश्वा रथेभिः सह वाजयन्तः । 
सु अचक्तामन्तः प्रपदरमित्रान्‌ क्षिणन्ति शत्रुरनपव्ययन्त: ॥७॥ 
बस गक, साँडेभन्दा घरै शक्तिशाली सञ्च हानीबाट जीँगिएर शत्रुलाई खुट्टाले कुच्याउँछ र 
नष्ट गर्दछ | 
रथवाहनं हविरस्य नाम यत्रायुधं निहितमस्य वर्म । 
तत्रा रघमुप शग्म सदैम विश्वाहा वयं सुमनस्यमाना; ॥८५॥ 










रथलाई वृद्धि गराउने हव्म, अस्त्रशस्त्र प केबच आदि जहाँ राखिएका हुन्छन्‌, हामी प्रसन्न मनले 
त्यस रथमा सधैं रहन्छौं । 
स्वादुषंसदः पितरौ वयोधाः कृच्ड्रेश्चितः शक्तीवन्तो गभीराः । 
चित्नसेना इषुबला अमृप्नाः सतोवीरा उरवो ब्रातसाहा; ॥९॥ 


यिनीहरू उमेर र वल धारण गदै शत्रुको अन्न नाश गरेर हामीलाई अन्न प्रदान गर्देछन्‌। सङ्घरका 
समयमा आश्रय प्रदान गर्नै, गम्भीर, विचित्र सेनाले युक्त यी महान्‌ वीर स्वर्य अहिंसित रहेर 
शात्रुसना नाश गर्नेमा समर्थ छन्‌ । 

ब्राह्माणासः पितरः सोम्यास; शिवे नो च्यावापुथिवी अनेहसा । 

पूषा न: पातनु दुरिताद्‌ क्रतावृधो रक्षा माकिर्तो अघशंस ईशत ॥१०॥ के 
ब्राह्माण, पितृ, सत्यरूपो सज्ञका पालक र सोमरस सिद्ध गर्ने यी सबैले हामीलाई रक्षा ५0७५ 
कल्याणकारी द्याद्वापथिवी र पूपादेवले हामीलाई पापबाट जोगाकन्‌ । पापी दुराचारी 
हामीमाथि शासन गर्न नपाओस्‌ । 

सुपर्ण वस्ते मृग अस्या दन्तो गौधिः सन्नद्धा पति प्रसूता। 

यत्रा नर; संच विच द्रवन्ति ॥१००३०३००००००१०० ॥११॥ ति 
राम्रा पँखेटा भएको चरोजस्तो गतिशील, तीक्ष्ण दाँतजस्तो चुच्चो भएको, मनले चाहेका दिशामा 
जाने बाणलाई शरीरका अवयवद्वारा सन्धान गरियो । उत्पन्न हुनासाघध यसले प्रहार गर्देछ। जहीँ 
मानिसहरू एकत्र भएर घा छरिएर गतिशील हुन्छन्‌, त्यहाँ यो बाण हाम्रो शरणदाता र सुखदायक 
होस्‌ | 
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अहिरिव भोग: पर्येति बाहुँ ज्याया हेति परिबाधमान; । 
हस्तघ्नो विश्वा वग्ुनानि विद्वान्‌ पुमान्पुमांसं परि पातु विश्वतः ॥१४॥ 
सर्पझैँ बेरिएर प्रत्यञ्चाको आघातबाट “यसले हातको रक्षा गर्दछ। यी सबैले जानकारी 
भएका मानिसलाई सबै तिरबाट संरक्षण गरुन्‌ । 
आलाक्ता या रुरुशीष्ण्यथो पस्या अयो मुखम्‌। 
इद पर्जन्यरेतस इच्यै देव्यै बृहन्नमः ॥१५॥ 
विषालु, फलामको पातो ठोकिएको, हिंख्चक दुँडो भएका यस बाणको पराक्रम पर्जन्यले बढ्दछ। 
यस्ता बाणदेवतालाई हाम्रो नमस्कार छ। 
अवसृष्ण परा पत शरव्ये ब्रह्मसंशिते । 
गच्छामित्रान्प्र पच्चस्व मामीषा कं चनोच्छिष; ॥१६॥ 
है ब्राणरूमी अस्त्र ]! मन्त्रका प्रयोगले तीक्ष्ण गराएका तिमीलाई हामीले छोड्दा अत्रुका सेनामाथि 
एकै पटक प्रहार गर र्‌ उनलाई सन्तप्त गराक । उनका शरीरमा पसेर सबैको नाश गर र कुनै पनि 
दुष्टलाई जिउँदो नछोड । 
यत्र बाणा; सम्पतन्ति कुमारा विशिखाइव । 
तम्जा नो ब्रह्मणस्पत्तिरदितिः शार्म यच्छतु विश्वाहा शर्म यच्छतनु ॥१७॥ 
जहाँ शिखारहित बालकजस्ता बाण खस्दछन्‌, त्यहाँ ब्रह्लणस्पत्ति र्‌ अदित्तिले हामीलाई सुख प्रदान 
गरुन्‌ र हाम्रो सधै कल्याण गरुन्‌ । 
। तै वर्मणा छादयामि सोमस्त्वा राजामृतेनानु वस्ताम्‌ । 
उरोर्वरीयौ वरुणस्तै कृणीतु जयन्त त्वानु देवा मदन्तु ॥१८॥ 
हे रथी | तिम्नो मर्मस्थल हामी कवचयुक्त गराउँछौं । सोमदेवका कृपाले तिमीलाई अमृत युक्त 
गरोस्‌ । चरुणदेखले तिमीलाई सुख प्रदान गरुन्‌ । तिम्रा विजयले देवताहरू आनन्दित होङन्‌। 
यो नः स्वो अरणो यश्च निष्ट्यो जिघांसति । 
देवास्तँ सर्वे धुर्वन्तु ब्रहा वर्म ममान्तरम्‌॥१९॥ 
हाम्रा आफन्त भएर जसले हामीसित द्वेष गर्दछन्‌, गुप्त रूपले हाम्रो संहार गर्ने इच्छा गर्दछन्‌, 
उनीहरूलाई सबै देचताहरूले नष्ट गरिदिङन्‌ । वेदमन्त्रहरू हाम्रा कवचजस्तै हुन्‌ँ। उनैले हाम्रो 
कल्याण गरुन्‌ । 


| [ति बष्ठं मण्डले समाप्तम्‌॥ 
छैटौँ मण्डल सकियो! 
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ओम्‌ भूर्भुव: स्व: तत्सवितुर्वरेण्प भर्गो देवस्य धीपहि धियो यो न; प्रचोदयात्‌। 


क्रण्वेढु - संहिता 


॥अथ सप्तमं मण्डलम्‌॥ 
[सातौँ माण्डला॥ 


आघि । जा [सूक्त -१] 
कमि - बसिष्ठ मेत्रावरुणि । दैवता- अन । छन्द- विराट त्रिष्टुप्‌ । 
अगिन॑ नरो दीधितिभिररण्योहस्तच्युती जनयन्त प्रसस्तम्‌ 
दुरेदुशं गृहपतिमधर्युम्‌ ॥१॥ 


प्रशंसनीय, गतिमान, परैबाट देखा गृहपत्तिको रूपमा रहेका अग्निलाई असल मानिसले हातका 
औँलाका कुशलताले प्राप्त गे । म 
तमरिनमस्तै वसतो न्युण्वन्त्सुप्रतिचक्षमवसे कुतख्चित्‌। 


दक्षाय्यो यो दम आस नित्यः ॥२॥ ति 
घरमा प्रज्चलित गरिने, नित्य दर्शनीय, सधैँ ज्वालाघुक्त उनै अग्निदेवलाई आफ्नो रक्षाका ला 
सञ्चस्थलमा स्थापित गरिन्छ। 

प्रेद्धो अग्ने कक 2 नोञजस्रया सूर्म्या यविष्ठ। 

बाज्चन्त उप चाजाः ॥२३॥ 

हे शक्तिशाती अदिन । राम्री सको गरिएपछि प्रिमी प्रचण्ड ज्चालासँगै हाम्रा नजिक प्रदीप्त 
भइदेरु । निरन्तर रूपमा तिमीलाई आहुति समर्पित गरिँदै छ। 

प्रतै अग्नयो5ग्निभ्यो वर निः सुवीरासः शोशुचन्त च्रुमन्तः । 


नरः समासते सुजाता; ॥४॥ 1065 त 
जोसित कुक कम डि याजक बसेका छन्‌, उनै तेजस्वी अग्निदेवले हाम्रो कल्याण गर्दै सन्तान 
प्रदान गर्दछन्‌ । 

दा नौ अग्नै धिया रयिं सुवीरं स्तपत्यं संहस्य पशस्तम्‌ ! 
न यं यावा तरति याढुमावान्‌ ॥५॥ 4 


शत्र जिले हे अग्निदेव ! हामीलाई वीर, बुद्धिमान्‌ र श्रेष्ठ पुत्रका साथ प्रशसित धन प्रदान गर, 
त्यसलाई हिंस्रक शत्ुले अपहरण गर्न नसम्मूल्‌ । 

उप यमेति युवति: सुदक्ष दोषा वस्तोईविष्मती घृताची । 
आहतिका 4८ योग्य, धारण नि नित्य सम्बद्ध, सुदक्ष, कुशल यज्ञाग्निका नजिक पुगेका घिउले 
आफ्ना धनद्वारा अग्निलाई प्रदाप्त गराउछ । वराह 

विश्वा अग्ने5प दहारातीर्यभिस्तर्पाभरदहा जरूथम्‌ । 





स्वैनमरमतिर्वसूयु 





निस्वर चातयस्वामीवाम्‌ ७) हक 
है अग्निदेव |हुन तेजस्वी ज्वालाले ७4:41 तिमी कटुभाषी असुरको नाश गर्दथ्यौँ, उसै तेजले हाम्रा 
समस्त शत्रु नाश गर र जरैंदेखि रोग मासिदड । 0 
आ यस्तै अग्न इघते अनीक वसिष्ठ शुक्र दीदिव: पावक । 
उतो न एभिः स्तवधैरिह स्या; ॥५॥ ही 
हे पवित्र 0400 72 प्रतित्र ज्याला सैतो हुन्छ। तिमी आफ्ना याजकका नजिकै रहेँ 
हाम्रा स्तोत्रले प्रसन्न भएर यस यज्ञमा रहिदैर । बतयाक कको 
वि ये ते आगे भेजिरे अनीकं मर्ता नरः पित्र्यास; पुरुत्रा । 
हे शिशा -2-1110020 हितैषि मानिसले विभिन्न स्थानमा फिंजाइदिएका छन्‌ । हाम्रा 
स्तोत्रले प्रसन्न भएर हाम्रा नजिकै तिमी निवास गर । 
५३१ 





इमे नरो वृत्रहत्येषु शूरा विश्वा अदेवीरभि सन्तु माया; । 
ये मे घियं पनयन्त प्रशस्ताम्‌ ॥१०॥ 
जुन मानिसले अग्निको उत्तम कर्म जानेका छन्‌, तिनीहरू सङ्कग्राममा शत्रु असुरको मायामाधि 
विजय प्राप्त गर्दछन्‌ । 
मा शुने अग्ने नि षदाम नृणां माशेषसो 5वीरता परि त्वा । 
लै प्रजावतीषु दुर्यासु दुर्य ॥११॥ | निता 
' अग्निदेव ! वीरतारहित, पुत्रपौत्रादि रहित घरमा हामीले रहनु नपरोस्‌ । घरक्रा हितैषि हे अग्निदेव 
। पुत्रपौत्रादिले भरिएका घरमा हामी तिम्रो उपासना गर्दै निवास गरौँ । 
यमश्ची नित्यमुपयाति यन प्रजावन्त स्वपत्यं क्षयं तः । 
स्वजन्मना शेषसा चावृधानम्‌ ॥१२॥ 
अश्चमा आरूढ भएका पूजनीय अगिनिदेवको उपासना जहाँ नित्य गरिन्छ, त्यहाँ प्रजाले परिपूर्ण, 
सुसन्तति बढाउने घर हामीलाई प्राप्त होस्‌ | 
पाहि नो अग्ने रक्षसो अजुष्यत्‌ पाहि धूर्तेरररुषो अघायोः । 
त्वा युजा पुतनायुँरभि ष्याम्‌ ॥१३॥ 
हे अग्निदेव । असम्वद्ध, दुष्ट असुरबाट हाम्रो सक्षा गर । सेनासँग आएर आक्रमण गर्ने दुष्ट शत्रुबाट 
हामीलाई जोगाङ । तिम्रा सहायताले उनीहरूलाई हामी जितौँ । 
सेदग्तिरग्नीरत्यस्त्वन्यान्यत्र वाजी तनयो वीडुपाणिः । 
'सहम्नपाथा अक्षरा समेति ॥१४॥ 
बलिया पाखुरा भएका, बलवान्‌ पुत्रहरू अक्षय स्तोत्रले जुन अग्निदेवको निकखा प्राप्न गर्दैछन्‌, 
उने अग्निदेवलाई तिनले जागृत गराछन्‌ । 
सेदग्निर्यो वनुष्पतो निपात्ति समेद्धारमंहस उरुष्यात्‌। 
सुजातासः परि चरन्ति वीराः ॥१५॥ 
जुन अग्निदेव आफूलाई प्रदीप्त गर्नेहरूको रक्षा गर्दछन्‌, हिंस्रक र पापबाट हाम्रो रक्षा गर्दछन्‌ वा 
जसको उपासनाले मानिसले उत्तम औरस पुत्र प्रदान गर्दछन्‌, उनै अग्निदेच असल हुन्‌ । 
अयं सो अग्निराहुत; पुरुत्रा यमीशानः समिदिन्धे हविष्मान्‌ । 
परि यमेत्यघ्वरेषु होता ॥१६॥ 
हेविं प्रदान गरेर यजमानले राम्ररी प्रदीप्त गर्दै परिक्रमा गरिने अग्निदेव श्रेष्ठ हुन्‌ । उनलाई अनेकौं 
परक आहुति प्रदान गरिएको छ। 
त्वै अग्न आहवनानि त यासात आ जुहुयाम नित्या । 
उभा कुण्वन्तो वहतू मियेधे ॥१७॥ 
हेअग्निदेन त का प्रत्येक दिन स्तुति र यजन दुनै किसिमका कर्म तिम्रै निम्ति गर्दछौं । कृपा गरैर 
हामीलाई तिमी धनको स्वामी यनाउँछौँ । 
इमौ अग्ने वीततमानि हव्याजस्रो वक्षि देवतातिमच्छ। 
लाने प्रति न ईं सुरभीणि व्यन्तु ॥१८॥ 
हे अग्निदेव ! )भ44240 मन पर्ने हाम्रो हवि समस्त देवताहरूकहाँ पुस्याइदेङ । हामीले अर्पित गरेको यो 
सुगन्धित आहुति देवताहरूका लागि अत्यन्त प्रिय हुन्छ। 
मा नौ अग्नेडवीरते परा दा दुर्वाससेञमतयै 'मा नो अस्दै । 
मान; श्रुधे मा रक्षस क्रतावो मा नो दमै मा वन आ जुबूर्थाः ॥१९॥ 
हे अग्निदेव । तिम्रो कृपाले हामी बुद्धिहीन नहौऔं र हामीले भोकै बस्नु नपरोस्‌ । हे अग्निदेव ! 
हामी कहिल्यै वस्त्र र सन्तानविहीन नरहाँ। है अग्निदेन । हामी असुर शात्रुका फेला तपेसैँ। 
हामीलाई घर जा जङ्गलका मार्गमा 4400. साला । : 
मू म बह्ाण्यग्न उच्छशाधि त्व॑ देव मघवदभ्य; सुषुदः | 
राती स्यामोभयास आ ते पूयं पात स्वस्तिभिः सदा न ॥२०॥ र्य 
हे अग्तिदैव | हाम्रा लागि उत्तम अन्न प्रदान गर । तिमी आफ्न याजकलाई अन्न प्रदान गर्दछौँ । हामी 


स्तोता र हविदाता दुवैले तिम्रो अनुदान प्राप्त गरौं । हामीलाई तिमी सुरक्षित सख्नै हाम्रो कल्याण 
गर। 





४३२ 











ला 9: र] सचा तनये नित्य आ घढ्या सप । “(२०७ वि दासीत्‌॥२१॥ 
हव ८० गेलतमोसिब हा ान्देत । उत्तम आहुतिले बोलाइने तिमी रमणीय ज्वालाका साथ प्रकट 
हाइदेङ । हाम्रा पुत्रलाई तिमी नडढाइदेङ । उनीहरूको सधै रक्षा गर्दै त्यस्ता वीरहरूलाई दीर्घायु 


प्रदान गर । 
मा नो अग्ने दुर्भृतये सञ्तैपु देवेद्धेष्वग्निषु प्र वोचः । 
मा ते अस्मान्दुर्मतयो भृमाच्चिद्देवस्य सुनो सहसो नशन्त ॥२२॥ 


हे अंग्निदेव ! त्रिमी हाम्रो सहायक होङ । देवता र असत्विकबाट गरिएका अरिनदेवले 
हतीलाई परयाञ्चि पो सिक हाङ । देवता र झत्विकबाट प्रवृद्ध गरिएका अगिनिदेद 
लाई 1 ०2 प्ति पोषण गरुन्‌ । हे बलका पुत्र अग्निदेव ! तिम्रो दण्डदायक बुद्धि र मायाको भ्रम 
हामीमाथि व्याप्त हुन नसकोस्‌। 
स मर्तो अग्ने स्वनीक रेवानमर्त्यै य आजुहोति हव्यम्‌। 
अव्विैव सदेचता वसुवनिं दघाति यं सूरिरथीँ पृच्छमान एति ॥२३॥ नाह 
है अग्निदेव ! तिमी मी तला तजस्वी र अमर छौ । तिम्रा लागि जुन याजकले हवि अर्पित गर्दछन्‌, तिनीह 
घनलान्‌ हुन्छन्‌ । स्तौताले गाएका स्तोत्र, जसका आश्रयमा जान्छन्‌, त्यस्ता अग्निदेवले याजकको 
सधैँ रक्षा गरुन्‌ " 
महा नो अग्ने सुवितस्य विद्वान्‌ रयिँ सूरिभ्य आ वहा बृहन्तम्‌। 
येन वय सहसावन्मदेमाविक्षितास आयुषा सुवीराः ॥२४॥ 
है अग्तिदेव ! तिमी सर्वज्ञ हाँ। त्यसैले हामीलाई उत्तम र कल्याणकारी कार्यमा प्रेरित गर । हामी 
स्तोताहरू तिम्रो स्तुति गर्दछौं । हे बलद्वारा उतन्न रक्षा गर्ने अग्निदेव । हामीलाई तिमी महान्‌ ऐश्वर्य 
प्रदान गर । त्यसबाट हामी वौर पुत्रपौत्रका साथ पूर्ण आयुकाः भएर सुखसँग रहन पाऔँ । 
नू मे ब्रह्ाण्यग्न उच्छशाधि त्य देव मघवद्भ्यः सुषुदः । 
शिल राती स्यामोभयास आ ते यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥२५॥ 
हे अग्तिदेव ] हाम्रा निम्ति अन्न अझै पवित्र गरा 1 जसले हइवि प्रदान गर्दछन्‌, उनलाई अन्न र धन 
प्रदान गर | हामी दुवैले दिने गरेको दिव्य दान प्राप्त गर्‌ । कल्याणकारी रक्षा साधनले झाम्रो रक्षा 
गर। 
बे वक [सुक्त- २ क 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता- आप्री सूक्त । छन्द- त्रिष्टुप्‌ । 
जुषस्व न: समिथमग्ने अद्य शोचा बृहद्यत धूममृण्वन्‌। 
उप स्पृश दिव्य सानु स्तूप: सँ रश्मिभिस्ततनः सूर्यस्य ॥१॥_ . 
हे अग्निदेव ! आज तिमी हाम्रो समिधा स्वीकार गर । बञ्चीय धुवाँ फैलाउँदै राम्ररी प्रदीप्त होक | 
तिम्रो दिव्य; कान्तियुक्त, स्तुत्य किरण अन्तरिक्ष स्पर्श गरेर सूर्घका किरणमा मिसियोस्‌ । 
नराशंसस्य महिमानमेषामुप स्तोषाम यजतस्य यसै; । 
वे सुक्रतवः शुचयो घियंधाः स्वदन्ति देवा उभयानि हव्या ॥२॥ 
उत्तम कर्म गर्ने दैवताहरूले दुई किसिमका हविको आस्वादन गर्दछन्‌ । उनीहरूका बीचमा 
प्रशंसनीय र पूजनीध अरिनदेवलाई हवि प्रदान गर्दै उनैको महिमा गाउँछौँ । ं 
ईंडेन्यं वो असुर सुदक्षमन्तदूँतँ रोदसी सत्यवाचम्‌ । 
मनुष्वदग्नि मनुना समिद् समध्वराय सदमिन्महेम ॥३॥ 
हे यजमानहरू हो ! अग्निदेवको पूजा गरिराख, उनी बलवान्‌, स्तुतिका लागि योग्य, सुदक्ष र 
द्यावापृधिवीमा दूतजस्तै भएर कार्य गर्दछन्‌ । 
सपर्यतो भरमाणा अभिन्न प्र वृज्जते नमसा बहिंसनौ । 
आज्ुट्ठाना घृतपृष्ठ पृषद्ददष्वर्यतो हविषा मर्जयध्वम्‌ ॥४॥ 
हेःअध्वर्युहरू हो ] तिमीहरू घिउले भिजेको कुश अर्पित गर्दै यजन गर | याजकहरू सेवा भावले 
घुँडा रेकेर पात्र भर्दछन्‌ र हविका रूपमा द्रव्य अपित गर्दछन्‌ । 


प्इ३ 


स्वाध्यो३ वि दुरो देवयन्तो 2047 रथयुर्दवताता । 

पूर्वी शिशु न मातरा रिंहाणे समग्नुवो न समनेष्वञ्जन्‌ ॥५॥ 
देबत्व कामना गर्नै, रथ प्राप्त गर्न खोज्ने, असल कर्म गर्ने मानिसले यज्ञको आश्रय लिङन्‌। नदीले 
नजिकका क्षेत्र सैचन गरेभौँ वज्ञमा अग्निलाई घिउले संचन गरुन्‌ । माउ गाईले आफ्ना बाछालाई 
माया गरेझैं यज्ञका अग्निलाई याजकले माया गरुन्‌ । 

उत योषणे दिव्ये मही न उषासानक्ता सुदुधेव ! सक ; | 

बहिषदा पुरुहुते मघोनी आ यञिये सुविताय श्रयेताम्‌ ॥६॥ 
कुशका आसनमा चिराजमान, धेरैबाट प्रशंसित, धनऐख्वर्य प्रदान गर्ने, दिच्य रूप भएका, यजन गर्न 
योग्य, उषा र्‌ रात्रि रूपका दुई देवीले इच्छापूर्वक दुध दिने कामधेनुजसौ भएर हाम्रो कल्याण 
गरुत्‌, हामीलाई आश्रय प्रदान गरुन्‌ । 

विप्रा यज्ञेषु मानुषेषु कारू मन्ये वा जातवेदसा यजध्यै । 

क्त नो अध्वर कृत हवेघु ता देवेषु वनथो वार्याणि॥७॥ कै 
है होत्ता ] तिमी यज्ञ गर भन्ने प्रार्थना हामी गर्दछौँ | हाम्रो स्तुति सुनेर यज्ञलाई उध्वगामी बनाउँदै 
देवताहरूकहाँ पुन्चाक । देवताहरू प्रसन्न भएर हामीलाई धन प्रदान गरुन्‌ । 

आ भारती भारतीभिः सजोषा इडा देदैर्मनुष्येभिरग्नि: । 

सरस्वती सारस्वतेधिरवाक्‌ तिस्रो देवीर्षहिरेदै सदन्तु ॥८॥ 
भारतीहरूसँग भारतीदेवी, देवता एवं मानिससँग इडादेवी र सारस्वतहरूसँग सरस्वती देवी आएर 
कुशका आसनमा विराजमान होउन्‌ । " 

तन्नस्तुरीपमघ पोषयित्नु देव त्वष्टर्वि रराणः स्यस्व । 

यतो वीर: कर्मण्यः सुदक्षो युक्तप्रावा जायते देवकामः ॥९॥ 
हेत्वष्टादेव ! प्रसत्र भएर हामीलाई )- 10 म प्‌ वीर्ययुक्त बनाक । त्यसबाट देवताहरूको कामना गर्ने, 
वीर, उत्तम दक्षताले यज्ञकर्म सम्पन्न गर्ने पुत्र उत्पन्न गर्न सकौँ । 


वनस्पतेञ्व सृजोप देवानग्निईचिः शमिता सुदयाति । 
॥ सेदु होता सत्यतरो यजाति यथा देवानां जनिमानि वेद ॥१०॥ 
है वनस्पत्रि ! तिमी प्रज्वलित होङ, अग्निका रूपमा संमस्त देवताहरूको आह्वान गर । अरिनिदेव् 
शान्तिदायक हवि देवतालाई अर्पित गर्दछन्‌। उनै अग्निदेबले देवता बोलाउने सत्यनिष्ठ यज्ञ गरुन्‌। 
अग्निदेव वास्तवमा देवताहरूको उत्पत्तिका ज्ञाता हुन्‌ । 

आ याह्वाग्ने समिधानो अर्वाङ्‌ इन्द्रेण देवै; सरथं हुरेभिः। 

बरहिर्न आस्तामदितिः सुपुत्रा स्वाहा देवा अमृता मादयन्ताम्‌ ॥११॥ 
है अग्निदेव । तिमी प्रदीप्त भएर इन्द्र र त्वष्टा आदि देवताहरूसँग रथमा आरूढ भएर हाम्रा निकट 
आक। असल पुत्रहरूको माता अदिति कुशको आसनमा नसून्‌ र प्रदान गरिएको आह्ृतिले अमर 
देवताहरू पनि हर्षित होडन्‌ | 


कहर 





[सूक्त - ३] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता- अग्नि। छन्द-- त्रिष्टुप्‌ । 

अग्नि वो देवमग्निभिः सजोषा यजिष्ठं दूतमध्वरे कुणुध्वम्‌। 
यो मर्त्येषु निधुविर्क्नतावा तपुर्मूर्धा घुतान्रः पावकः ॥१॥ 
हे देवताहरू हो ! अनेकौँ अग्निमध्येका पूज्य यज्ञाग्निलाई नै दूतका रूपमा नियुक्त गर। उनी देवता 
भए पनि मानिसका साथी हुन्‌, उनी सज्ञवान्‌ वा सत्यवान्‌ छन्‌, उनको आहार घिउ हो । तिनको तेज 
र ताप बिकारनाशक हुनुका साथै पवित्रता प्रदायक छ । 

प्रोथदश्वो न यवसे5विष्यन्यदा मह; संवरणाद्वयस्थात्‌ । 

आदस्य वातो अनु वाति शोचिरघ स्म तै ब्रजन कृ्‌ष्णमस्ति ॥२॥ 
हिल्लिने घोडाले घाँसमा चरे'झँ दावानलले पेटमा रुख भराउँछन्‌ । यस अवस्थामा चाबुका प्रभावले 
कालो धुवाँ जतातिर जान्छ, अग्निदेवको मार्ग त्यतै हुन्छ। 
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उद्यस्य ते नवजातस्य वृष्णो5ग्ने चरन्त्यजरा 
हे यज्ञका अच्छा झामुलयो धूप एति संदूती इघानाः । 
है यसका अन्निदेन । तिम्रो नयाँ ज्याला अग्न ईयसे हि देवान्‌॥२। 
तिमी नष्ट नहुने आफ्नो उर्जासँगै द्ुलोकपुगेर । नर्षा गर्नमा समर्थ छ। हे प्रकाशित सञ्ञका अग्निदेव ! 
वि यस्य ते पृथिव्यां पाजो अश्रेतृषु र देवतालाई सन्तुष्ट गर्दछौ । डि 
वाला सेनेव सृष्य प्रसितिष्ट एति यतै सप छ जम: । 
हे अग्निदेव । जौ खाएभौँ काठ आदि भक्षण गर्दछौ। विवेक्षि॥४॥ 
गर्दा 0071. तिम्रो तेज शीप्रताले फैलन्छ। । तिम्रा ज्वालारूपी दाँतले काठरूपी अन्न भक्षण 
तमिन्दोषा तमुषसि यविष्ठमग्निमत्य 
निशिशानाअतिथिपरख म नेमत्य न मर्जयन्त नर; 
)॥-७ छै) ड्च्छा पू पर्ति गर्नमा समर्थ अग्निदेवको ज्वाला तेजस्वी शोचिराहुतस्य वृष्ण; ॥१॥ 
पग्निदेवलाई याजकहरू उपासना गर्दैछन्‌ तेजस्वी हुन्छ। रातदिन गतिमान्‌ रहने अश्चजस्तै 
होत छन्‌ । तरुण अग्निदेव अतिथिजस्तै पूजनीय छन्‌। 
सुसन्दुक्ते स्वनीक प्रतीक वि यद्ुवमो न रोचस कनल छन्‌। 
। दिवो नते तन्यतरेतिशुष्मधिलो न त यक 
हं तेजस्वा मछ414171005 फन पन तिमी सूर्यजस्तै &छ10, 50,400 241 ॥॥ 
तेज बिजुलीर तरिक्षमा फैलिन्छ । दर्शनीय सबविदुमसी सकि अति शोभनीय हुन्छ। तिम्रो 
यघा वः स्वाहाग्नये दाशोम परीडाभि्ुनरवद्य हव्वः |. 0000000806:100 
इअग्निदेव तेभि्नी 240 अग्ने अमितैर्महोभिः सको किमले तन भिरायसीभिनि कहि ७1 
अग्निदेव ! तिम्रा लागि हामी गाईको घिउले युक्त हचि पदार्थ ।ेन 
पनि असन भएर प्रसन्न भएर आपना असीमित तेजले उसै किसिमले हाम्रो सात" गर्दछौँ र सेवा गर्दछौँ । तिमी 
सय किल्लाहरूले मानिसको रक्षा गर्दछन्‌। प्रो रक्षा गर जसरी फलामका बलिया 
या वा ते सन्ति दाशुषे अधुष्य गिरो वा याभिर्नुवतीरुरुष्याः 
तका फिनिती सत सह त स्मत्परीज्जरिदज्जातवेदः॥८1 
दता पुत्र, सम्पूर्ण ज्ञानले सम्पन अग्निदेव । तिम्रा प्रदीप्त शिंखाले हविदाताको 
निर्यत्पूतेव स्वाधितिः शुचिर्गात्‌'स्वया कृपा तन्वारै रोचमान: त 
तिलक आ यो मात्रोरुशेन्यो जनिष्ट देवयज्याय सुक्रतु; पावक; ॥९॥ ५ 
माताका रूपमा रहेका अरणीहरूका गर्भबाट उत्पत्र तीक्ष्ण शस्न्रजस्ता अग्निदेव यज्ञकर्म 
छन्‌ । आफना पवित्र ज्वाला प्रदीप्त गरेपछि उनी यस्तो कामनायोग्य प्रिय कर्म गर्न समर्थ हुन्छन्‌ गर्न समर्थ 
एता नौ अग्ने सौभगा दिदीह्यपि क्रहुँ सुचेतस वतेम। कित 
विश्वा स्तोतृभ्यो गृणते च सन्तु यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥१० 
हे अनदेव लागि नप 
भएका पना व | हामीलाई काम ती कर्म हु गक श्रेष्ठ धन प्रदान गर। यज्ञ गर्ने र श्रेष्ठ बुद्धि 
छौ तिल [सूक्त - ४] 
पघि - वसिष्ठ सैत्रावरुणि । देवता- अग्नि । छन्द त्रिष्टुप्‌। 
प्रवः शुक्राय भानवे भरध्व हव्य मति चाग्नन उन । 
छ बाज पै दैतानि मतुषा जने वतिदेवलाई उत ! 
अग्निदेव समस्त देवता, मानिस र प्राणीका अन्तःकरणमा विद्यमान 244 क मठ सात पतित गर 
स गृत्तो प अन्निस्तरुणबरंदस्तु यतो यविष्ठो अजनिष्ट माठुः । 
ला । सा 292 जम त %:0010209 समिदत्ति सद्घः ॥२॥ “कै 
हान्‌ उ नी, उत्साह । छन्‌॥ माताका रूपमा रहेका दुई अरणीबाट 
हुनेवित्तिकै म 'ुवा हुन्छन्‌। उनी वनमा भएर क्राठ२ दन ररणबाट उस्सन्च 
02 ॥ न हुन्छन्‌। उनी वनमा व्याप्त भएर काठ र प्रचुर: शौघ्रताका साथ 
५३५ 





अस्य देवस्य संसंच्चनीके यं मर्तासः श्वेत जगुप्रै नी । 

नि यो गृभ॑ पौरुषेयीमुवोच दुरोकमग्निरायवे शुशोच ॥३॥ 
देवताका यज्ञशालामा तेजस्वी अग्निदेवलाई प्रतिष्ठित गरेर मानिसले सेवा गर्छन्‌। उनी त्यस 
सेवाबाट प्रसत्र भएर आहुति ग्रहण गर्दै तीव्रताका साथ तेजोमय बन्दछन्‌ । त्यो तेज मानिसका लागि 
असहनीय हुन्छ। 

अर्यंकविरकविषु प्रचेता मर्तेष्वरिनरमृतो नि धायि | 

समा नो अत्र जुहुरः सहस्वः सदा त्वै सुमनसः स्याम ॥४॥ 
अमर, ज्ञानबान्‌ र तेजस्वी अग्निदेव अज्ञानी मानिसका बीचमा रहन्छन्‌ । है बलवान्‌ अगिनिदेव । 
तिमीलाई धारण गर्नका लागि हामी आफ्नो बुद्धि निरन्तर सच्चेष्ट राख्तछौं । तिमी हाम्रो रक्षा गर] 

आ यो योनि देवकृतं ससाद क्रत्वा ह्या ग्निरमृताँ अतारीत्‌ । 

तमोषधीश्व वनिनश्च गर्भ भूमिश्च विश्वधायसं बिभर्ति ॥५॥ 
अनदेव स्ताताहरूले बनाएका विशेष स्थानमा स्थापित हुन्छन्‌ । अग्निदेव आफ्ना प्रद्वर कर्मले 
समर देवताहरूलाई सुरक्षित राख्दछन्‌ । सलैलाई पोषण र धारण गर्ने अग्निदेचलाई पृथ्वी, औषधि र्‌ 
वृक्षले पनि आफूभित्र धारण गर्दछन्‌। 

ईशे ह्वा१ &204.559- 004 रेरीशे रायः सुवीर्यस्य दातोः । 

मा त्वा वयं सहर ! माप्सवः परि षदाम मादुवः ॥&॥ 
अग्निदव उत्तम अमरत्व प्रदान गर्नमा समर्थ छन्‌। हे अग्निदेव ! हामी सधैँ तिम्रै सेवा गर्दै छौँ। 
तिम्रा कृपाले हामी कहिल्यै पनि'वीर पुत्र र सुन्दर रूपबाट विहीन नहोऔँ । 

परिवद्य द्वारणस्य रेक्णो नित्यस्व राय: पतयः स्याम । 

न शैषो अग्ने अन्यजातमस्त्यचेतानस्य मा पधो वि दुक्षः ॥७॥ 

हामी अज्ञानी मानिसले बनाएका मार्गमा हिँडेर क्रणग्रस्त नहोऔं । किनभने अर्काको. पुत्न पालेर 
कोही पुत्रवान्‌ हुँदैन । हामीलाई सधैँ अ्फँसित रहने धनको स्वामी बनाङ | 

नहि ग्रभाधारणः सुशेवो5न्योदयो मनसा मन्तवा उ । 

अधा चिदोकः पुनरित्स एत्या नो वाज्यभीषाडेतु नव्यः ॥५॥ 
पालेको पुत्र सेवा गर्ने र ग्रण नबोकाउने भए पनि उसको मन जन्माउनेइरूतिरै जान्छ । पालेका 
पुत्रले सन्तोष हुँदैन, त्यसैले हे अग्निदेव । हामीलाई शत्रु जिलसक्ने पुत्र दे 

त्वमग्ने वनुष्यतो नि पाहि त्वमु न: सहसावन्नवद्यात्‌ । 

सं त्वा घ्वस्मन्वदभ्येतु पाथः सं रयि; स्पृहयाय्य; सहस्री ॥९॥ 
हे अगिनिदेव | हामीलाई पापी र हिम्रकबाट सुरक्षित राख। तिम्ला लागि हामी हविध्यात्रे अर्पित 
गर्दछौं । तिम्रा कृपाले हामीलाई इच्छा लागेको धन प्राप्त होस्‌ । 

एता नो अग्ने सौभगा दिदीह्यपि क्रतु सुचेतसं चतेम । 

विश्वा स्तोतृभ्यो गृणते च सन्तु यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥१०॥ 
हे अग्निदेव ! हार्मीलाई उत्तम कर्म गर्नका लागि श्रेष्ठ धन प्रदान गर। यज्ञ गर्ने र श्रेष्ठ बुद्धि 
भएका पुत्रसँग समस्त किसिमका धन ऐश्वर्य हामी उद्गाता र स्तोतालाई प्राप्त होस्‌ । हाम्रो सबै 
किसिमले तिमी कल्याण गर्‌ | 










[सूक्त- ४] 
क्रुषि - १७, वसिष्ठ मत्रावरुणि | देवता- वैनाश्चर अग्नि । छन्द- त्रिष्टुप्‌। 
ग्राग्नयै तवसै भरध्वं गिर दिवो हात पथिल्य पृधिव्या; । म 
यो विश्वेषाममृतानापुपस्थे वैश्वानरो वावुधे जागुवद्धि; ॥१॥ 
समस्त देवताहरूका उपस्थितिमा वैज्चानर :अग्निदेवलाई प्रज्वलित गरेर बढाइन्छ। उनै बढेका 
अनिनिदैव च्युलोक र पृथिवीलोकमा विचरण गर्दछन्‌ । हे मानिसहरू हो | उनै अग्निदेवको स्तुति 


गर । 





पृष्ये दिवि चै वि धाय्यरिनः पृथिव्यां नेता सिन्धूना वृषभः स्तियानाम्‌। 
» स मानुषीरभि विशो वि भाति वैश्वानरो वावुधानो वरेण ॥२॥ 
वैश्वानर अग्निदेव मानिसहरूका बीचमा प्रकाशित छन्‌। उनै अरितदेव श्रेष्ठ हविद्वारा घुलोक ९ 


। ४३६ 





ठह्ि 


भूलोकमा स्थापित भएका छन्‌। राम्रो रीतिले पूजित, सबैको कल्याण गर्ने आनदेव प्रसन्न भएर 
जल बर्साउँछन्‌ र नंदीलाई जलले भरेर प्रवाहित गर्दछन्‌ | 

त्वद्धिया विश आयन्नसिवनीरसमना जहती भोजनानि । 

वैश्वानर पूरवे शोशुचान: पुरो यदग्ने दरयत्नदीदेः ॥३। थियौ तयसः" 
है अग्तिदेव ! तेजले प्रदीप्त भएपछि तिमीले पुरु राजाका शत्रुको सहर ध्वस्त पारेका थियौँ । त्य« 
बेला दुष्ट कर्म गर्नेहरू खानपिन छोडेर जताततै भागेका थिए। 

तब त उत द्यौवैश्वानर व्रतमग्ने सचन्त । 

त्व॑ भासा रोदसी आ ततन्थाजस्रेण शोचिषा शोशुचान; ॥४॥ गी लाई गर्दछै। 
हे अग्निदेव ! तिमी विशिष्ट आभाले प्रकाशित भएर चुलोकर पृथिवीलोकलाई विस्तृत 
तीनै लोकका निवासीहरू तिम्रो व्रत पालन गर्दछन्‌ | रे 

सात लका पर सचन्ते हिायोपुता ताचीः। । 

पति कृष्टीना रथ्य रयाणा वश्चानरमुषसा कतुमह्वाम्‌ ॥२॥ की अहं) 
हे अनिदेव । तिमी किसानका स्वामी, धनका सञ्चालक उषासँ रहने दिनको प्रतीक चिह्न हौँ । 
घौडा, पापनाशक वाणी र्‌ घिएका आहुतिले तिम्रो सेवा गर्दछन्‌ । 

'त्वे असुयं१ वसवो न्यृण्वनक्रहुँ हि ते मित्रमहो जुषन्त। 

त्वं दस्यँरोकसो अग्न आज उरु ज्योतिर्जनयत्रार्याय ॥६॥ न्‌, बदया ति 
हे अगिनिदेव । तिमीलाई वसुहरूले विलक्षण चल प्रदान गरेर बलवान्‌ बनाएक हुन्‌ रा 4 
मित्रहरूका सहायक हौ। असल कर्मे गर्ने आर्यको रक्षा गर्नका लागि तिमीले प्रखर पना 
भयभीत पार्दै दस्युलाई भगायौँ । 

स जायमानः ५4021/9/4:8:०.: युर्न फर पहिला) 

त्वँ भुवना जनयन्रभि क्रत्रपत्याय जातलद सस्पन 0 रण गरर सबैभन्दा पहिले 
हे अग्निदेव ! अन्तरिक्षमा सूर्यलूपले प्रकट भएपछि सोमर पकर? 04०: मिती 
तिमी ग्रहण गर्दछौ । हे ज्ञानलुपी अग्निदेव ] तिमी भुतनमा जल अकाट 1 002 | तिम्रो विद्युत्‌ रूप 
देखेर र गडगड ध्वनिको गर्जन सुनेर अत्रको कामना गर्ने व्यक्तिहरू आशान्वित हुन्छन्‌ । 

0042 944 रलम 227 ७0 ॥८॥ 

राघ: पिन्वसि विश्ववार पृथु शरवो दाशुन मत्य॥ 1 छा। उनीहरूलाई यश 
है पर्ण हातले समन अनिनिदेव ] तिमी समस्त मानेवद्वास वरण गरिन्छा । कनत पैजाती 
गर्दछौ । बिजुलीसहित वर्षालाई हाम्रा निम्ति प्रेरित गर । त्यसबाट हाम्रो अन्नर धन पक. 
 तनो अग्ने मधवद्प्यः पुरुष रयिँ नि वाजै श्रुत्य युवस्त। 

वैश्वानरमहि नः शर्म यच्छ रुद्रेभिरग्ने वसुभिः सजौषा ७) ॥९॥ सा म बाली 
हे सबै मानिसहरूका हितैछि अग्निदेव | रुद्र २ वसुहरूसँगै तिम हाम्रो क ५००० र्‌। » 
याजकहरू तिम्रा लागि हबि अर्पित गर्दछौँ । हामीलाई तिमी यशबवर्दधक अन्न, धन र ब्रल प्रदान गर। 

[सूक्त - ६] ॥५ 
ब्रवि - वसिष्ठ मैत्रावरणि । देवता- वैनाश्वर अग्नि । छन्द- जिप 
कल? निल वन्दे दास वन्दमानो विवक्मि ॥१॥ 0 ईताहो रका 
शन्का रि गर्ने वीरलाई हामी वन्दना गर्दछौं। असुर २ वीर मानिसले स्तुति गरका सम्रादु 

लड सीमा कार्यको हामी स्तुति र बयान गर्दछौं । 

कवि केलुँ घासि भानुमरनचनति रौ ान्य दस) 

पुल्दरस्पगीए 00७१ समन 2 सबैको कल्याण गर्ने हुन्‌। चावापृथिवीका 
अग्निदेव विद्वान्‌ कि, ध्वजास्वरूप) मघ घार. गर्ने र सबको कल आड हन क न्देखको ॥ म 
असल शासक अनिनिदेव नै हुन्‌। परम पुरुषार्थी, शत्ुका किल्ला ध्वस्त पार्न र पुरातन अग्निदेवत 


हामी यशोगान गर्दछौं । 





५३७ 


न्यक्रतून्‌ ग्रथिनो मृधवाचः पर्णीरश्रद्धों अवृधाँ अयज्ञान्‌ । 

प्रप्र तान्दस्युँरग्निर्विवाय पूर्वश्रकारापरौं अवज्युन्‌ ॥३॥ 
अकर्मी, फट्याइँ बोल्ने, कटुवक्ता, कन्जुस, श्रद्धाविहीन, मञ्च नगर्ने र पतितहरूलाई प्रगतिहैन 
बनाएर अग्निदैनले घर पुन्याउँछन्‌ । देवताको यञ्च नगर्नेलाई यिनी प्रगतिमा कान्छो बनाइदिन्छन्‌ | 

यो अपाचीने तमसि मदन्ती: गृणीमै प्राचीश्चकार नृतम: शचीभिः । 

तमीशानं वस्बो अगिनि गृणीषेउनानतँ दमयन्त पृतन्यून्‌ ॥४॥ 
अन्धकारमा डुबेका मान्छेलाई अस्निदेव प्रकाशरूपी ज्ञानद्वारा असल मार्गमा हिँड्ने प्रेरणा दिन्छन्‌ | 
हामी यस्ता शत्रुनाशक र धनका स्वामी अग्निदेवको स्तुति गर्दछौँ । 

यो देह्यो३ अनमयद्वधस्नैयो अर्यपत्ीरुषसक्षकार । वनी 

स निरुध्या नहुपो यह्ो अग्निरविशञ्चक्रे बलिहतः सहोधिः ॥५॥ 
अग्निदेवका हतियारले आसुरी मायाजाल झुकाएर सूर्घकी पत्नीका रूपमा उषालाई उत्पन्न गराए । 
उनै अग्निदेव्रले आफ्ना प्रतिरोधक शक्तिद्वारा प्रजालाई मुक्त गराए र ती प्रजालाई नहुषका लागि 
कर तिर्न योग्य जनाए । 


यस्य शर्मन्रुप विश्वे जनास एवैस्तस्थुः सुमतिं भिक्षमाणाः । 
वैश्वानरो वरमा रोदस्योराग्निः ससाद पित्रोरुपस्थम्‌ ॥६॥ वन 
हविदाताहरूको सत्कर्म सद्बुद्धिको कामना गर्दै वैश्चानर अग्निदेवका नजिकै उपस्थित हुन्छ। 
समस्त प्राणीका हितेषि अग्निदेव चावापृथिवीका माझमा उसन्न हुन्छन्‌ । 
आ देवो ददे बुध्न्या३ वसूमि वैश्वानर उदिता सुर्यस्य । 
& आ समुद्वादवरादा परस्मादारिनर्ददे दिव आ पुधिव्याः ॥७॥ 
श्वानर अग्निदेव सूर्यका रूपमा प्रकट 





र भएर अन्धकार नाश गर्दछन्‌ । अन्तरिक्ष र द्यावापुधिवीबाट 
अन्धकार समाप्त गर्दछन्‌। 
[सूक्त - ७] 


ब््रषि - वसिष्ठ मैत्राचरराणि ] पवता- का अग्नि ॥ छन्द- त्रिष्टुप्‌। 
प्र खेत चित्‌ सहसानमग्निपश्च न वाजिन हिषै नमोभि; । 





भवानोदु ति मस अध्वरस्य विद्वान्त्मना देवेषु विविदे मितद्वः ॥१॥ 
है अग्निदैव । तिमी देवताहरूका बीचमा रुख डढाउनका लागि ख्याति प्राप्त छौ। तिमी यज्मा 
सर्वञ्च भएर अञ्जस्तै तीब्र गतिले असुर आदिलाई 'लखेटदछौँ । 


आ याह्याग्ने पथ्याश्अनु स्वा मन्द्रो देवानाँ सख्य॑ जुषाणः । 
आ सानु शुष्ठनदयन्पृ/थव्या जम्भैभिर्विञ्चमुशघग्वनानि ॥२॥ 

हे अग्निदेव । तिमी अति आनन्दित हुँदै देवतासित मित्रता गर | तिमी द्यावापृधिवीका माथिल्लो 
भागलाई आफ्ना शोषक तेजले ध्वनित गराउँदै र वनलाई ज्वालाले भस्म गर्दै आफ्ना मार्गबाट 
आखछ । 





सद्यो अध्वरे र नता माउुपासो | जनन्त माउुपासो विचेतसो य एषाम्‌। 
विशामधायि विशपतिर्दरोणेई। थो 144404“ नेमन्द्री मधुदचा त्रातावा ॥४॥ 
विशेषज्ञहरू रथमा आरूड भएका अग्निदेवलाई शीघ्रतापूर्वक उत्पन्न गर्दछन्‌ । त्यसपछि सस्मनिष्ठ 
एवं मधुरभाषी अग्निदेव प्रजाका घरमा रहेर हव ग्रहण गर्दछन्‌ र प्रसन्न भएर सबैलाई आनन्द 
प्रदान गर्दछन्‌ । तलामा 

शासाति चुतो वह्विराजगन्चानरिनर्त्रद्मा चुषदने विघर्ता । 


पृथिवी वावुधाते आ यं होता यजति विश्ववारम्‌॥५५। 
प्रजाका घरमा रहने अगिनिदेव होताद्वारा पृजित्त हुन्छन्‌। उनलाई द्युलोक र भूलोकले बढाउँछन्‌ । 
अग्निदेव हचिदाताको हव्य वहन गरेर ब्रहा आदि देवतासम्म पुच्याडँछन्‌। 


शखप 





एते द्युम्नेभिविश्वमातिरन्त यन्त्र ये वार नर्या अततक्षन्‌। 

रा" नत ये वार नर्या अतक्षन्‌। 

फन सहर ०/:4441(02 ये मे अस्य दीधयनत्रृतस्य ॥६॥ म्मिदेत 
सातसक क 9210140042402. ॥ ५ गरेर मन्त्रले संस्कारित गर्दछन्‌। उनै अरि 

नूत्वामग्न ईमहे वसिष्ठा ईशान सूनो सहसो वसूनाम्‌ । 
हि इषं स्तोतृभ्य मधवद्भ्य आनड्यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥७1॥ 
हे अग्निदेव । तिमी बलबाट उतत्र र वसुहरूका स्वामी हौ। हामी सबै वसिष्ठ गोत्रीय होताहरू 
0403 (4 हवि समर्पित गरर्दछौँ। हविदाता र स्तोतालाई तिमी सुरक्षा प्रदान गर्दै अन्न आदिले 
रिपृण गराङ | 


क्काच-ई [सूक्त- ०] 
छि - वसिष्ठ मत्रावरुणि । देवता- अग्नि । छन्द- त्रिष्टुप्‌। 
इन्धै राजा समर्यो नमोभिर्यस्य परवीकमाहव मृत तेन | 
नरो हव्येभिरीडते सबाध आगिनिरग्र २ ।चि॥१॥ 
असल शासकजस्ता अग्निदेवलाई वन्दनापूर्वक प्रज्वलित गर्दै छौं । मानिसहरू निरन्तर आहुतिले 
अग्निदेवको यजन गर्दछन्‌ र्‌ घिउलै संवर्द्धन गर्छन्‌ । अग्निदेव उषाहरूभन्दा पहिले प्रकाशित 
हुन्छन्‌ । 
अयमु ष्य सुमहाँ अवेदि होता मन्द्रो मनुषो यद्ढो अरिनः । 
वि भा अक; ससुजानः पृथिव्याँ कृष्णपविरोषधीभिर्ववक्षे ॥२॥ 
अरिनिदेव महान्‌ छन्‌। प्रसन्न भएर फैलँदै गरेका अग्निदैत आफ्नी दाप्ति फैलाडँछन्‌ । कालो 
धुवाँरूपी मार्गमा हिँड्ने अननिदेव पृथ्वीमा औषधिद्वारा वृद्धि हुन्छन्‌ | 
क्या नो अग्ने वि वसः सुवृक्ति कामु स्वधामृणवः शस्यमानः । 
कदा भवेम पतयः सुदत्र रायो वन्तारो दुष्टरस्य साघोः ॥३॥ 
हेःअग्निदेव ! कुन हविरूपी द्रव्य अर्पण गरेपछि हाम्रो स्तुति स्ीकार गर्दछौँ ? हे उत्तम दानदाता 
अग्निदेव । हामीलाई कहिले दुर्लभ घन प्राप्त होला र कहिले हामी त्यौ घन बाँद्न सकौँला ? 
प्रप्रायमग्निर्भरतस्य शुण्वे वि यत्सूर्यो न रोचते बृहद्धाः । 
अभि य; पूर पृतनासु तस्थौ द्युतानो दैव्यो अतिथि: शुशोच ॥४॥ 
इृविष्यात्र प्रदान गर्ने बाजकको निमन्त्रणा स्वीकार गर्ने देवताहरूका अतिथि अग्निदेव अति 
तैजस्वी भएर सूर्वदेवजत्तिकै प्रकाश फैलाउँछन्‌। घुरुलाई पराजित गर्ने अग्निदेव हाम्रा लाणि 
कल्याणकारी भावले युक्त भएर प्रज्वलित हुन्छन्‌। 
असन्नित्वे आहवनानि भूरि भुवो विश्वेभिः सुमना अनीके: । 
स्तुतश्िदग्चे शुण्विषे गृणानः स्वयं वर्धस्व तर्न्व सुजात ॥५॥ 
हे अग्निदेव ! तिम्रो जन्म असल किसिमले भएको छ, तेज धारण गरेर प्रसन्न होछ । पर्याप्त आहुत्ति 
ग्रहण गरेर तिम्रो शरीर विस्तृत हौस्‌, स्तुति सुनेर हर्षित होङ । 
इद वचः शतसां; संसहस्रमुदग्नये जनिषीष्ट द्विबर्हाः । 
शं यत्स्तोतृभ्य आफ्ये भवाति च्युमदमीवचातर्न रक्षोहा ॥६॥ 
हजारौं गाईका स्वामी र सयौं गाई दान गर्ने, कर्मको मर्म बुझेका विशिष्ट विद्याको ज्ञान भएका, 
महान्‌ त्राषि वसिष्ठले अग्निदेवलाई यसै )/4 ८.4 गरे। 
त्वामग्न ईमहेँ वसिष्ठा ईशान सूनौ सहसा वसूतनाम्‌ । 
इबस्तोतृभ्यो मघवद्‌ध्य आनडपूयं पात्त स्वस्तिभि सदा न; । मक क 
है जग्निदेव | तिमी बलबाट उतन्न र वसुहरूका स्वामी हौँ। हामी सबै वसिष्ठ गोत्रीय होताहरू 
0404 निम्ति हि समर्पित गर्दछौं। हविदाता र स्तोतालाई सुरक्षा प्रदान गर्दै अन्न आदिले परिपूर्ण 
१। छ | 
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[सुक्त - ९] 
क्षि - वसिप्ठ मैत्रावरुणि । देवता--अगिनि । छन्द- त्रिष्टुप्‌ । 
अबोधि जार उषसामुपस्थाद्धोता मन्द्र, कवितम; पावकः । 

'दधाति केतुमुभयस्य जन्तोर्हव्या देवेधु द्रविण सुकृत्यु ॥१॥ हमा 
भापरूपी अन्धकार जोर्ण गराउने र जार, विद्वान्‌ होता आदिलाई पवित्र गराउने हर्षप्रद अग्निदेव 
उषा कालमा जागृत भएका छन्‌ । अगिनिदेव देवता र मानिस दुवैलाई प्रज्ञातान्‌' बनाउँछन्‌ । देवताका 
लागि इति प्रदान गर्ने र सत्कर्म गर्नेहरूलाई घन प्रदान गर्दछन्‌ । 

स सुक्रतुर्यो वि दुर; पणीनां पुनानो अर्क पुरुभौजसं न; । 

होता मन्द्रो विशा दमूनास्तिरस्तमो ददृशे राम्याणाम्‌ ॥२॥ छन0१५ 

श्रेष्ठ कर्ममा लागैका अम्मिदेवले पणि नामका कन्जुस व्यापारीको ढोका खोलेर गाइ मुक्त गराए । 
उनै पूजनीस, दुधालु गाईको समूह खोज्ने र देबतालाई आनन्द प्रदान गर्ने अग्निदेव संयमित मनले 
रहनेहरूका लागि रातको अन्धकार नाश गराउँछन्‌ । 

अपूर; कबिरदितिर्विदस्वान्त्सुसंसम्मित्रो अतिथि: शिवो नः । 

चित्रभातुरुषसा भात्यग्रेञपा गर्भ: प्रस्व१ आ विदेश ॥२॥ 

मुर्खभन्दा भिन्न, ज्ञानी, दुःखबार मुक्त, भित्र, पूज्य, तेजस्बी, मङ्गलकारी, विशेष रूपले प्रकाशित 
झग्निदेैव 'उप्राभन्दा पहिले प्रकाशित हुन्छन्‌ । त्यस्ता अग्निदेव जलकां गर्भमा उत्पन्न भएर 
औषधिमा प्रवेश गदछन्‌ । 

ईडेन्यो वो मनुषो युग पगेषु समनगा अशुचज्जातवैदा; । 

सुसन्दुशा भानुना यो विभाति प्रति गाव; सपमिधान बुघन्त ॥॥॥ या 000 

है अग्निदेव ! मानिसले यञ्चकर्म गर्दा तिम्मी स्तुति गर्दछन्‌ । सबै विषयको ज्ञान भएका अग्निदेद 
सङग्रामका समयमा प्रदीप्त हुन्छन्‌ र दर्शनीय आभाले सुशोभित हुन्छन्‌ । मौलाउने अग्निदेवलाई 
स्तुतिले प्रेरित गर्देछ। 

अग्नै याहिं दृत्मै मा रिषण्यो देवौँ अच्छा ब्रहाकृता गणेन । 

(मक सरस्वती मरुतो अख्चिनापो यक्षि देवान्‌ रतलधघेयाव विश्वान्‌ ॥५॥ । 
हे अग्निदैव | तिमी दौत्य कर्मका निम्ति देवतासमक्ष जाङ | है अग्निदेव ! हामी समूहमा रहने 


'स्तोतालाई नमार । हामीलाई गत्ल दान गर्नका लागि सरस्वती, मरुतृगण र संच्ै देवताहरूको यर्जन 
गर । 





त्वामग्ने समिधानो वसिष्ठो जरूथ इन्यक्षि राये पुरन्धिम्‌ । 

पुरुणीधा जातवेदो जरस्व चूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥प। तिता 
है अग्निदेव । तिमी वसी कुमायो असुर संहार गर। हामी सल चसिष्ठ गोत्रीय होताहरू तिम्रा नि 
समिधा समर्पित गर्दैछौं । स्तोत्रद्वाग तिमी देवताहरूलाई सन्तुष्ट गराङ र हाम्रो कल्याण गर। 


[सूक्त - १०] 
अघि - नसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता- अग्नि । छन्द- त्रिष्टप्‌ । 

उचो न जारः पुधु पाजो अश्रेदविद्युतद्दीचच्छोशुचानः । 

चुषा हरि; शुचिरा भाति भासा धियो हिन्वान उशतीरजीग: ॥१॥ 
उषाको प्रभाव जीर्ण गराउने जारजस्ता सूर्यदेवजत्तिकै तेजको आश्रय लिएका अग्निदेच चिस्तृत 
हुन्छन्‌। विद्युतजस्तै चमक भएका, देदीप्यमान, शोभनीय, कामनापूरक; 'दुःख-निवारक, पबित्र 
अग्निदेव कर्मलाई प्रेरित गर्दै आफ्नो आभाले प्रकाशित हुन्छन्‌ । 

स्वर्ण वस्तोरुषसामरीचि यश तन्वाना उशिजो न मन्म। 

,  अगिनर्जन्मानि देव आ वि विद्वान्द्ववद्‌ दूतो देवयावा वनिष्ठः ॥२॥ 

उषाका: अघिल्तिर झफ्निदेव दिइँसौका सूर्यजस्तै सुशोभित हुन्छन्‌। सुखको कामना गर्ने 
अत्विकहरू मननीय स्तोत्र गाउँदैः वञ्ग हिस्तार गर्दछन्‌ । विद्ठान, देवताका दुतरूपी अग्निदैव 
देवताका निकट जान्छन्‌ र्‌ प्राणीलाई प्रभानित गराउँछन्‌ । 
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अच्छा गिरो मतयो देवयन्तीरगिन॑ यन्ति द्रविण भिक्षमाणा; । 
- 00:42 सुप्रतीक स्वञ्च हव्यवाहमरतिं मानुषाणाम्‌ ॥३॥ 
देवत्न प्राप्ति जाट झ्च्छा भएक बुद्धि र धनको याचना गर्ने वाणी अग्निदेवसम्म पुरदछ । अरिनदेव 
हि लिएर जाने सुन्दर दर्शनीय छन्‌ र मानिसहरूका स्वामी हुन्‌ | । 

इ्न्द्रनो 04:३१ १०५ सजोषा रुद्र रुद्रेधिरा वहा बुहन्तम्‌। 
हे अग्निदेव । वसुहरूसँग इन्द्रदेचलाई, 3 चिक 0 


न्द्रद्चलाईइ, आदित्यहरूसँग विश्वकी माता अदितिलाई, स्तुत्य 
अङ्गिराहरूसँग श्रेष्ठ बृहस्पतिदेवलाई ति तिदेवलाई र रुद्रहरूसँग रुद्रदेवलाई आह्वान गर । 

मन्द्र होतारमुशिजो यविष्ठमगिन॑ विश ईंडते अध्वरेषु | 

स हि क्षपा्वौं अभवद्रयीणामतन्द्रो दूतो यजथाय देवान्‌॥१॥ 
धनको कामना गर्ने मानिसहरू स्तुति योग्य, होता र युवा अग्निदेवलाई यज्ञमा स्तुति गर्दछन्‌ 
अग्निदेव रातमा पनि प्रकाशत्रि हुन्छन्‌ र देवयज्ञमा हवि प्रदान गर्नै देवताका लागि तन्द्रारहिति र 
फुर्तिला दूत हुन्‌। 








चि ति. [सूक्त -११] 
खि - वसिष्ठ मैत्रावरूणि । देवता- अग्नि । छन्द- त्रिष्टुप्‌। 

महाँ अस्यध्वरस्य प्रकेतो न ज्चाते त्वदमृता मादयन्ते । 

आ विश्वेभि; सरथं याहि देवैर्न्यग्ने होता प्रथम; सदेह 1१) . दनाकसी। 
हे अग्निदेव । तिमी ध्वजाभझैँ भएर ञज्ञको सूचना गर्दछौँ । तिमी महान्‌ छौ, समस्त देवताहरू 
रथमा आरुढ भई आएर प्रथम होताका रूपमा कुशक्ो आसन ग्रहण गर । तिमीविना देवताहरू 
ति त्वामीडते हविष्मन्त ):०4,७७ 90 

त्वामीडते अजिर घ्मन्तः सदभिन्मानुषास; । 

पुस्य देवैरासदो बहरे हिरिग्ने5हान्यस्मै सुदिना भवन्ति ॥२॥ 
हे अफिनिदेव । तिमी प्रगत्तिशील छौ । दूतझैँ भएर काम गर भन्दै हि दान गर्ने मानिस सधैं 
तिमीसित बिन्ति गर्दछन्‌ । देवताहरूसँग जुन याजकका कुशका आसनमा तिमी चस्दछौ, उसका 
आउँदा दिनहरू सप्निन्छन्‌ । जुस मर्याय 

त्रिक्षिदक्तो । मर्त्याय। 
॥३॥ 


ह ८ म ममि क्रस्विकाहरू ।स्विवाह छ. मानिसको हितका लागि दिनपा तीन पटक तिमीलाई हचि अर्पित 
८००७/५१०१ ७ यज्ञमा जसरी दुत बनेका थियौँ, हाम्रा यञ्चमा पनि उसरा नै दूत बनेर हामीलाई 
दुप्कृत्परूपी शत्रुबाट जोगाङ । 0007 

आरिनरीशे बृहतो अध्वरस्यागिनर्विश्वस्य 0७१५ विषः कृतस्य । 

क्रतँ हास्य वसवो जुषन्ताथा देवा दधिर हव्यवाहम्‌। छड ॥॥ 
अग्निदेव यज्ञ र समस्त आहुतिका पर्ति ।युत्‌। । दैचताएरूले अग्निदेवलाई हि वहन गर्ने बनाएका 
छन्‌। यिनै अग्निदेवको सेवा घसुहरूले गदछन्‌। नि 

आन्नै वह हविरदाय देवानिन््रज्येष्ठास इह मादयन्ताम्‌ | झ 

इम यज्ञ दिवि दैवेषु धेहि यूयं पात स्वस्तिभि; सदा न: ॥३। 6 
हे अग्निदेव | तिमी हविष्याम्न ग्रहण गर्नका लागि देवतालाई आमन्त्रित गर । तिमी यस यज्ञलाई 
वहन गरेर स्वर्गलोकसम्म पुन्याइदेङ । यज्ञका प्रमुख इन्द्रदेव हर्षित होकन्‌। सबै देवताहरूले हाम्रो 
रक्षा र कल्याण गरुन्‌ । 






अ्रावपि देवता ु अन । छन्द- ज्रिष्टुप्‌ । 
ग्ररषि - घसिप्ठ म: । दैवता- आन ! 0 नी 
अगन्म महा नमसा यविष्ठ यो दीदाप समिद्ध: स्वै दुरोणे । 
चिल प्रधान रोदसी अन्तरुर्षी स्वाहुत॑ विश्वत; प्रत्यज्चम्‌ ॥१॥। । 
आफ्ना स्थानमा प्रदीप्त अग्निदेव आकाश र पृथ्वीका मध्य भागमा विशेष रूपले दीप्तिमान्‌ भएका 


५४१ 
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छन्‌| उत्तम आहुतिले युक्त, सर्वत्र व्याप्त, चिरयुवा अग्निदेवलाई श्रद्धापूर्वक नमस्कार गर्दै हाम 
उनैको आश्रय प्राप्त गर्दछौं । 
स महा विश्वा दुरितानि साह्भानगनिः ष्खे दम आ जात्तवैदा; । 
'स नौ रक्षिषद्‌ दुरितादवच्चादस्मान्पृणत उत नो मघोनः ॥२॥ 
आफ्ना महान तेजले समस्त पाप नष्ट गर्ने, ज्ञानरूपी प्रकाश विस्तार गराउने अगिनिदेव यज्ञशालामा 
प्रतिष्ठित हुन्छन्‌ । स्तुत्य आनिदेव हामीलाई दौषपूर्ण र निन्दित कर्मबाट जोगाउँछन्‌ र आहुन्ति 
स्वोकार गरेर हाम्नो घोगक्षेम वहन गर्दछन्‌ । 
त्वै वरुण उत मित्रो अग्ने त्वाँ वर्धन्ति मतिभिर्वसिष्ठाः । 
_ त्वे वसु सुषणनानि सन्तु युयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥३॥ 
है अग्निदैव | तिमी कामना पूरा गर्ने बरुणका रूप र स्नेहपूर्वक सहयोग गर्ने भित्रका रूप हौँ। 
कत्विकहरू विशिष्ट एवं श्रेष्ठ स्तृतिले तिमीलाई गौरवान्वित गराउँछन्‌ । तिमी असल धन र 
कल्याणकारी साधनले हाम्रो रक्षा गर । 
[सूक्त - १३] । पी 
न्रषधि - वसिष्ठ मैत्रावरणि । देवता - 00 तैश्चानर अगिन । छन्द - ज्िष्टुप्‌ । 
प्राग्नये विश्वषुचे थियन्दे छुने सुरघ्ने मन्म धीतिँ धरध्वम्‌ । 
भरे हुविर्ने बहिषि प्रीणानो वैश्चानराय यतये मतीनाम्‌ ॥१॥ 
सबैलाई प्रेरणा दिने, भज्ञकूषी कमै घारण गर्ने, असुर संहार गर्ने अरिनदेवका निम्ति हामी 
स्तुतिसहित यज्ञ गर्दै छौं । प्रसन्न भएर उनले हाम्रा मनोकामना पूरा गगाङन्‌ । 
त्वमग्ने शोचिषा शोशचान आ सेहसी खघला (पुणा जायमानः । 
त्व॑ देवा अभिशस्तैरमुञ्चो वैश्चानर जातवेदो महित्वा ॥२॥ 
है झग्निदेच ! उत्सन्न हुनासाथ तिम्रा महिमाले शव्रुबाट देवताको रक्षा गरेको धियो । 
जञातो यदग्ने 'भुवना व्यख्यः पशुझ गोपा इर्यः परिन्मा । 
सैश्चानर न्नह्यणे चिन्द गाह यूयं पात्त स्वस्तिभिः सदा न: ॥३॥ छे 
" हे वैञ्चानर अग्निदेव | उत्पन्न हुनासाध तिमी सर्तवप्रेरक एबं सर्वत्रगामी भएर पञ्जुकी सुरक्षा गर्दछौ । 
"तिमी ज्ञान दान गर्नेका लागि मार्ग खोज्दै 'भ॒वनको निरीक्षण गर्दछौ । सधैं झम्रो पाल्न ₹ कल्याण 
गर्‌ । 





। क ॥, 
ज्या म ममा कि 





[सुक्त -1४4 बरिष्ट ॥ 
देवता - अग्नि | छन्द - त्रिष्टुप्‌ १ -,बृहती । 








क्धि - वसिष्ठ मैत्रावर्राण । 
समिघा जातवेदसे देवाय देवहुतिभिः । 3 कदत 
हनिर्भिः शुक्रशोचिषे नमस्विनो चय दाशेमाग्नये ॥१॥ वरु 
हामी हचिदाता सर्वज्ञानसम्पत्न अग्निदेवलाई समिधाले सेवा गर्दछौं । हामी हबिरूपी द्व त्र 
गाएर शुभ्न आभासम्पन्न अग्निदेवको सेवा गर्दछौँ । 
वय ते अग्ने समिधा विधेम बर दाशेम खुखती [द्टती यजत्र | 
_ वय घुतेनाध्वरस्य होतर्वयं देव हदिषा भद्रशोचे ॥२॥ हेवा 
हे पुजनीय अरिनिदेव ! हामी समिधाले तिम्रो सेवा र उत्तम स्तुतिले पूजा गर्दछौं । है वज्ञका हत 
अग्निदैव । हामी घिउले तिम्रो सेता गर्दछौँ । हे मङ्गहाकारी प्रवीप्त ज्चाला 'भएका अग्निदैव ! हामी 
हविरूपी द्रव्यद्वारा ५०:44 सेवा गर्दछौ । आधिकार 
आ नो देवैभिरुप देनहुतिमग्ने याहि वषदकृति जुषाणः । 
तुभ्यं देवाय दाशतः स्याम यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न; 41 त 
हे अग्निदेत | चषद्‌ भन्दै दिएको ७/" अन्नरूपी हवि स्वीकार गर। तिमी देवताहरूसँग हान्ना यञ्चमा 
आङ हे दैव । हामी त्तिम्लो सेवा गरौँ । तिमी हाम्रो पाल्न र कल्यापा गर । 
[चूक्त - १५ नय ं 
श्रषि - चसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - अग्नि । छन्द - गायत्री । म 
अपसद्याय मीढहुष आस्पै जुहुता हविः । यो नो नेदिष्ठमाप्यम्‌ ॥१॥ अखमा हव 
है आस्बिकहरू हो । मित्रका रूपमा अग्निदेव हाम्रा अत्त्यत्त तजिकै रहन्छन्‌ । तितका सुख. 
अर्पित गर । 
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यः पञ्च चर्षणीरभि निषसाद दमेदमे । कविर्गुहपतिर्युवा ॥: 
गह पतितरुथीअम्निदेत ! तिमी पछि क पपहतिउ [॥२॥ 
हैजान। बलि देव | तिमी पाँचै वर्गसमक्ष प्रत्येक घरमा प्रतिष्ठित छौँ | 
कित ॥॥ न । अत । अमात्यमग्नी रक्षतु विश्वतः । उतास्मान्पात्वंहसः ॥३॥ 
७44 कल्याणकारी अग्निदेव धनको रक्षा गर्न हाम्रा सहायक होछन्‌ र हामीलाई पापबाट पर 
राखून 
नवं जु स्तोममग्नये दिव हौ हित हिका जीजनम्‌। वस्वः कुविद्वनाति न; ॥४॥ । 
दुलोकका शीघ्रगामी श्येन पक्षीजसौ अग्निदेवका लागि हामी स्तौताहरू नयाँ स्तोत्र प्रस्तुत गर्दछौँ, 
उनले हामीलाई मनग्गे धन प्रदान गरुन्‌ । 
बिर स्याहा यस्य श्रियो दशै रयिर्वीरवतो यथा । अप्रै यज्ञस्य शोचतः ॥१॥ 
अग्निको देदीप्यमान शिखा यञ्चका अग्रभागमा उसरी नै सुशोभित देखिन्छ, जसरी पुत्रवान्‌ या्जक ' 
धनले शोभनीव हुन्छ। 
सेमां वेतु वषद्कृतिमरिनर्जुषत नो गिर; । यजिष्ठो हव्यवाहनः ॥६॥ 
यजनीय हविरूपी द्रव्य वहने गर्ने अग्निदेवले हामीद्वारा अर्पित वषद्कार स्तोत्र स्वीकार गरुन्‌ र 
हाम्रो प्रार्थना सुनृन्‌। 
नि त्वा नक्ष्य विश्पते छ्युमन्ते देव घीमहि । सुवीरमग्न आहुत ॥1७॥ 
हे आभायुक्त सुवीर अग्निदेत ] तिमीलाई: हामी यहाँ प्रतिष्ठित गराउँछौँ। है उपास्य संसारका 
स्वामी । तिमीलाई याजकहरू बोलाउँछन्‌ । 
क्षप उस्रश्न दीदिहि स्वग्नयस्त्वयया वयम्‌। सुवीरस्त्वमस्मयु; ॥५॥ 
तिमी रात र दिनमा प्रदीप्त हौछ। है अग्निदेव ! तिमीबाट नै हामी उत्तम धनले सम्पन्न हुन्छौँ । 
तिमी हाम्रा सुन्दर स्तोत्रले प्रसन्न होङ । 
उप त्वा सातये नरो बिप्रासो यन्ति घीतिभिः । उपाक्षरा सहस्रिणी ॥९॥ 
विप्रहरू बुद्धिपूर्वक कर्म गरेर तिमीकहाँ धन पाउनका लागि पुग्दछन्‌। सहस्न अक्षर भएका वाणी 
पनि तिमीकहाँ पुग्दछन्‌ । 
अग्नी रक्षासि सेधति शुक्रशोचिरमर्त्यः । शुचिः पावक ईड्यः ॥१0॥ ८७५ 
सफा आभायुक्त, अमर, पतित्र र शुद्ध गराउने अग्निदेव असुर नाश गर्दछन्‌ | तो स्तुति गर्न योग्य 
देवता हुन्‌ । 
स नो राधांस्यां भरेशानः सहसो यहो 1 भगग्च दातु वार्यम्‌ ॥११॥ 
हे बलका पुत्र अग्निदेव | समस्त विश्वका अधिपत्ति हुनाले हामीलाई उत्तम धन प्रदान गर । 
भगदेवले पनि हामीलाई धन प्रदान गरुन्‌ । वतयदविबारि 
त्वमग्नै वीरवद्यशो देवश्ज सविता भगः । दितिश्व दाति वा्यम्‌॥१२॥ 
है अग्निदेव ! युद्धमा हामीभन्दा विपरीत नहौङ । भरियाले भारी उचालेर ल्याएझैँ शत्रुबाट जितेर 
एकत्र गरेको सम्पदा ल्याएर हामीलाई प्रदान गर । 
अग्ने रक्षा णो अँहसः प्रति ष्म देव रीषतः । तपिष्ठैरजरो दह ॥१३॥ 
हे अनिदेव । हामीलाई पापबाट बचाङ । हाम्रो रक्षा गरेर तिमी आफ्ना अजरअमर र प्रखर तेजले 
हिंस्रक शत्रुको कामना भस्मीभूत गराङ । जता ला 2“ 
अघा मही न आयस्यनाघृष्टौ नुपीतये। पूर्वा शत पुजि; ॥1४॥ नाता कोश 
हेशत्रुद्वारा आक्रान्त नहुने अग्तिदेव ! हामी मानिसकी सुरक्षाका लागि सयौँ किसिमका वि 
धुक्त फलाम झैँ बलियो नगर तिमी बनाछ । 


त्वैन पाह्राहसौ दोषावस्तरधायतः । दिवा नक्तमदाभ्य ॥1%॥ “जाती हि 
हे अदम्य अग्निदव । हामीलाई पापबाट बचाक र दिन एवं रातका समयमा दुष्ट शब्नुबाट हाम्रो रक्षा 
गर। 





प्ई३ 


[सूक्त -१६] अग्नि 
झषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता- अग्नि । छन्द- प्रगाध । 
एना वो अगिने नमसोरजो नपातमा हुवे । 
प्रिय चैतिष्ठमरतिं स्वध्वरं चिश्वस्य दुतममृतम्‌ ॥१॥ 
शक्ति अक्षुणण गराउने, चेतना एवं स्नैइ प्रदाता, 010 उत्तम यज्ञका आघारकूप, शातत्रदाता, सतातन 
अरिनदेवलाई आह्वान गदै हामी उनको घन्दना गछौँ । 
ससोजते अरुषा कत स्‌ $:,044444 0 
सुन्नह्मा यज्ञ: सुशमी वसूनाँ देव राधो जनानाम्‌ ॥ 
अम्निदैन चिश्चमा प्राणीको पोषण गर्नमा समर्थ तेज नियोजित गर्दछन्‌ | उत्तम ज्ञानी, संयमी, पत्तित्र 
अग्निदेव श्रेष्ठ जाहुत्तिले प्रदीप्त भएर गतिमान्‌ हुन्छन्‌ । बिद्वातहरूका श्रेष्ठ धन अग्निदेव नै हुन्‌। 
उदस्य शोचिरस्थादाजुङ्वानस्य मीढहुषः । १००५ लीहन 
ठद्घूमासो अरुषासो दिविस्पृशः समशिनिनित्धत नर; ॥२॥ 2 कदको 
हामी कामना पुर्ति गराउने अग्निलाई प्रदीप्त गर्दै छौँ । हचि अर्पित गर्नाले अग्निदेवको तेज माथि 
उदठदछ । तेजन्रान्‌ र स्वर्गलोकसम्म छुन पुग्ने धुखाँ माथि उठ्दै छ। 
हत्वा 4 त कृण्महे यशस्तम देवाँ आ वीतये वह। 
विश्वा सुनो सहसो मर्तभोजना रास्व तच्यस्वेमहे॥४॥ ॥ 
हेचलले उत्पन्न अनदेव [ तिमीलाई हामी आफ्नो दूतका रूपमा स्वीकार गर्दैछौँ । हे देव । हवि 
"ग्रहण गर्नका लाँग समस्त देवताहरूको आह्वान गर । तिमीसित हामीले याचना गरेका बेला 
मानिसले उपभोग गर्न योग्य धन प्रदान गर । 
त्वमग्ने मृहपतिस्त्वं होता नो अध्वरै । 
स्व पोता विश्चवार प्रचेता यक्षि वेषि च वार्यम्‌ ॥५॥ तस 
हे अग्निदेव । तिमी यस यज्ञको होता र गृहपतिजस्ै हा । तिमी सबै जनाल्लाट- स्वीकार गर्न योग्य 
छौ र सबैलाई पचित्र गराउँछौँ । तिमी श्रेष्ठ ज्ञानी हौँ र धन आदि प्राप्त गरेर वितरण गर्दछौँ । 
कुधि रल॑ यंजमानाय सुक्रतो त्वं हि रलधघा असि । 
आ न क्ते शिशौंहि विश्वमृत्विज सुशसो यश्च दक्षते ॥६॥ 
हे श्रेष्ठकर्मा अग्निदे् । तिमी याजकलाई रहल प्रदान गर | रलदाता भएर हाम्रा सञ्ञमा संगै 
क्त्विकहरूलाई तेजस्बी बनाक । प्रशंसनीयलाई कुशलतापुर्वक अघि बढाङ । 
त्वे अग्ने स्वाहुत प्रियास; सन्तु सुरयः। 
यन्तारो ये मघवानो जनानामुर्वान्दयन्त गौनाम्‌ ॥७॥ 
हे अग्निदेन । अग्निमा उत्तम कार्य गर्ने चिद्वान्‌हरू, घनको लगानी गर्नेहरू, प्रजाको व्यवस्था 
बनाउनेहरू र गाई पालन गर्नेहरू तिम्रो कृपाका पात्र यनुन्‌ । 
येषामिडा घृतहस्ता दुरोण औं अपि प्राता निषीदति। 
ताँस्त्रायस्व सहस्य द्वुहो निदो यच्छा न; शर्म चीर्घच्नुत्‌ पा " 000 
है बलवान्‌ अग्निदेव ] जुन घरमा यञ्चका निम्ति घिउ र हविघ्यात्न“भरिएका पात्न लिएर देवीजस 
स्त्री निवास गर्छन्‌; तिमी निन्दक र शत्नुबाट तिनीहरूक्को रक्षा गर। हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौं । 
स मन्द्रया च जिह्ठगा वहिरासा विद्दुष्टरः । 
अग्ने रयिं मछवद्‌भ्यो न आ वह हव्यदातिं च सूदय ॥९॥ मन्दी उ 
हे अनदेव । हविरूपी द्रव्य प्रेषित गर्ने कर्ममा हामी सबैलाई प्रेरित गर । जिब्राले आनन्ददायी हँवि 
वहन गर्ने है हचिबाहक देवता ! हामीलाई तिमी धन प्रदान गर। 
अंइस; पिपृष्ठि पभिष्ठवं शत पूर्भिर्यविष्ठ्य ॥१०| 
हे अत्यन्त तरुण अरिनदेव | जुन मानिस यश प्राप्तिका कामनाले साधना गर्दछन्‌ र अज 
गतिशील हि अर्पित गर्दछन्‌, उनीहरूलाई पापबाट बचाक । आफ्ना संरक्षण साधनले स 
किसिमका किल्लामा उतीहरूलाई सुरक्षित गर । 
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देवो वो द्रविणोदाः पूर्ण चिवष्ट्यासिचम्‌] 
याजकहरू उद्दा सिञ्चध्वमुप वा पृणथ्वमादिद्वो देव ओहते॥११॥ ७ आव 
है तिमीहरू हौ | तिमीहरूबाट धन प्रदाता अग्निदेवले भाव र पात्रमा पूर्ण आहुतिका अप; 
गर्दछन्‌ । तिमीहरू उनलाई पूर्ण सिञ्चित गर। त्यसो भएपछि ती देवताले तिम्रा कार्यलाई बहन 


का ला बुवा ज्नुक जतन । 





त होतारमध्वरस्य प्रचेतस वहि'देवा अकृण्वत | 

पताहरूले दधाति स्लं विधते सुवीर्यमरिनर्जनाय दाशुवे ॥१२॥ 
वताहरूले श्रेष्ठ ज्ञानसम्पन्न अग्निदेवलाई आफ्नो सहायक बनाएका छन्‌| उनी हव्यवाहक पनि 
हुन्‌। उनले यञ्ञ गर्ने र दान दिनेहरूलाई पराक्रम आदि श्रेष्ठतम विभूति प्रदान गर्दछन्‌। 


। [ बुक क -१७१ 
आन क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता- अन | छन्द- द्विपदा श्रिष्टुप्‌। 

ने भव सुषमिधा समिद्ध उत बहिरुविया वि स्तृणीताम्‌॥१॥ 

हैन म ! तिमी उत्तम किसिमले प्रज्वलित होङ । याजकहरू असल किसिमले कुशका आसन 
जड उत द्वार उशतीर्वि श्रयन्तामुत देवा उशतओ वहेह॥२। दनतहई 

हे अग्तिदेव ! देवत्व कामना गर्तेलाई तिमी आश्रय प्रदान गर र यञ्चको अभिलाषा गर्ने देवतालाई 
यस यञ्चमा आह्वान गर । 
अग्ने वीहि हविषा यक्षि देवान्त्स्वध्वरा कृणुहि जातवेदः ॥३॥ 
है सर्वञ्चानसम्पत्न अग्निदेव ! तिमी देवताका नजिक गएर इविले यजन गर्‌ । उनलाई सुन्दर 
'यज्ञकर्ता चनाङ । 

स्वध्वरा करत्ि जातवेदा यक्षदेवाँ अमृतान्पिप्रयच्व ॥४॥| 
हेज्ञातप्तम्पत्न अग्तिदैव ] तिमी अमर देवताहरूको यजन गर र स्तोत्रलै प्रसन्न गराङ । 

वँस्व विश्वा वार्वाणि प्रचेतः सत्या भवन्त्वाशिषो नो अच्य ॥५॥ 
हे ज्ञानवान्‌ अग्निदेव । हामीलाई सबै किसिमले उत्तम धन प्रदान गर। आज हामीलाई प्रदान 
गरेको आशीवाँद सत्य सिद्ध होस्‌। 

त्वामु ते दघिरे हव्यवाहँ देवासो अग्न कर्ज आ नपातम्‌ ॥&॥ 
हे वलक्का पुत्र अग्निदेव ! तिमीलाई देवताहरूले हविवाइकका रूपमा स्वीकार गर्छन्‌ । 

ते ते देवाय दाशतः स्याम महो नो रला वि दध इयान; ॥७॥ 
है अग्निदेव | त्तिमी प्रकाशस्वरूप, महान्‌ एवँ उपास्य हौ । हामी तिम्रा लागि आहुति अर्पित गर्दछौँ । 
हामीलाई तिमी रल प्रदान गर। 

[सूक्त -१५] 
क्रषि - तसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता- इन्द्र सुदास पैजवन । छन्द- त्रिष्टुप्‌। 

त्वे ह यस्पितरबित्र इन्द्र विश्वा वामा जरितारो असन्वन्‌। 

त्वैगावः सुदुघास्त्वे ह्वाद्वास्त्व वसु देवयते वनिष्ठ; ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । प्राचीन कालमा हाम्रा पूर्वजहरू स्तुतिद्वारा तिमीलाई प्रसन्न गरेर धन प्राप्त गर्दथे । तिमी 
उत्तम घोडा र दुधालु गाईका स्वामी हौ । तिमी देवत्व प्राप्तिको कामना भएका हामी सवैलाई प्रचुर 
घन प्रदान गर्दछौँ । 

राजेव हि जनिभिः क्षेष्येवाव द्युभिरभि विदुष्कचिः सन्‌। 
र्‌ पिशा गिरो मघवन्‌ गौभिरञ्ैस्त्वायतः शिशीहिं राये अस्मान्‌॥२॥ 
ऐँ इन्द्रदेव ] रानीहरूका माझमा राजा सुशोभित भएझै तिमी चुलोकमा सुशोभित छौ । ज्ञानी र 
कवि भएर स्तुति गर्नेहरूलाई रूप प्रदान गर र अश्वद्वारा उनीहरूको रक्षा गर 1 हामीलाई संस्कारवान्‌ 
बनाक र त्यसले धन आओस्‌ भन्ने तिमीसित प्रार्थना गर्दछौं | 
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इमा उ त्वा पस्प्घानासो अत्र मन्द्रा गिरो देवयन्तीरूप स्थु; । 
अर्वाची ते पथ्या राय एतु स्याम ते सुमताविन्द्र शर्मन्‌ ॥२॥ 0 
हे इन्द्रदेव !। यस यज्ञमा हामी स्तोताहरू स्तोन्रले तिम्रो यशोगान गर्दछौँ । होड गर्ने, हर्षित गर्ने २ 
देनत्वको कामना गर्ने हाम्रो वाणी तिमीकहाँ पुग्दछ । तिमीबाट प्रेषित सद्बुद्धिले हामी सुखका 
साथै घन पनि प्राप्त गरौँ । 

धेनु न स्वा सूयवसे दुदुक्षत्ुप सन्नयगिय ससृजे वसिष्ठ; । 

त्वाम्िन्मे गोपतिं विश्व आहा न इन्द्र: सुमतिँ गन्त्वच्छ ॥४॥ 
तिमीलाई दोहन गर्नेका निम्ति व्रसिष्ठले बाछारूपी स्तोत्रको रचना गर्दछन्‌ । राम्रो घाँस पाइने 
गोठका गौठालाले बाछाको सहावताद्वारा गाई दुहेझै तिमीलाई उनी दुहुन्छन्‌। विश्वमा तिमी नै 
गाईका पतिको रूपमा प्रसिद्ध छौ । हे इन्द्रदेव | हामी वसिष्ठ गोज्रीय होताहरूको उत्ति सुनेर हाम्रा 
नजिकै भाङ । 

अरणांसि चित्पप्रथाना सुदास इन्द्रो गाघान्यकृणोत्सुपारा । 

शर्धन्तं शिम्युपुचथस्य नव्यः शार्प सिन्धुनामकृणोदशस्तीः ॥५॥ 
स्तुतिबाट प्रसन्न भएर इन्द्रदेवले सुदास राजालाई उर्लिएका तरङ्ग भएको, कठिन, पार पाइनसक्नुको 


परुष्णी नदौँ सजिलसित घार गराए स्तुति गर्नेहरूलाई उनले तरङ्गयुक्त नदीका शापबाट मुक्त 
गराए। 





नक ॥ 





पुरोडा इत्नुर्वशो यक्वुरासीद्रायो मत्स्यासौ निशिता अपीव । 
तका श्रृष्टि चक्नुर्भगवो द्रुह्वावश्ज सखा सखायमतरद्रिषुचोः सरिता ॥६॥ 
तुर्वशले यञ्ञबाट प्रगति गर्न खोजेका थिए । उनी सको जस्तै धनऐश्वर्यका लागि प्रयलरत्त 
थिए्‌। भूगु र ट्रुह धनका लागि होडयाजी गर्दै थिए । चस होडमा मित्ररूपी इन्द्रले तुवंश आदिलाई 
नष्ट गराए । मित्र सुदासलाई तारिदिए। 
आ प॒क्थासो भलानसो भनन्तालिनासौ बिषाणिनः शिवासः । 
आ योञ्नयत्सघमा आर्यस्य गव्या तृत्पुप्यो अजगन्युधा नृन्‌॥७॥ 
हविप्यान्न पकाउन सिपालु, तपस्यामा लागेका, 'भद्रमुख, विषाण घारक स्तोताहरू सबैको कल्याण 
गर्ने इच्छाले इन्द्रदेवको स्तुति गर्दछन्‌ । इन्द्रदेवले सँगै रहने गरेका असल पुरुषका गाई फिर्ता 
ल्याउन युद्ध गरे र गाई चोर्नेहरूलाई नाश गरेका थिए । 
दुराध्योद अदिति स्ेवयन्तो5चेतसो वि जगृप्रे परुष्णीम्‌ । 
० मह्दाविव्यक्‌ पृधिवी पत्यमानः पशुप्कविरशयच्चायमान; ॥८॥ 
दुष्ट बुद्धि भएका मूर्ख शत्रुले परुष्णी नदोका किनारा भत्काए। इन्द्रदेवका कृपाले सुदासल 
पालेको पशुजस्ता चयमानका पुत्रलाई सजिलै घगशायी गराए। त्यसपछि सुदासको यश 
विश्वव्यापी भयो । 0000 
ईयुरथ न न्यर्थ परुष्णीमाशुब्धनेदभिपित्व जगाम । 
_ सुदास ईन्द्र: सुतुकाँ अमित्रानरन्धयन्मानुपे वध्रिवाचः ॥९॥ 
इन्द्रदेवले परुष्णीका किनारा बनाउन लगाएर जलप्रवाह व्यवस्थित गराए। सुदासका घोडा पनि 
आफ्ना गन्तव्यमा गाए । इन्द्रदेवले सुदासका ती शत्रुलाई मासिदिए, जौ दुमुंख र धेरै सन्तानले युक्त 


थिए्‌। 

ईयुर्गावो न यवसादगोपा यधाकृतमभि मित्र चितास; । 

जिल्द... पृश्निगावः पृश्निनिप्रेषितासः श्वुष्टि चक्नुर्नियुतो रन्तयश्च ॥१०॥ 

गोठालौविनाका गाई चरनतिर गएभौं माताद्वारा प्रेरित, चैतन्य, विभित्र चर्णका गाइंहरू पहिले नै 
निश्चित गरिएअनुसार आफ्ना मित्र इन्द्रदेवको सहापत्ताका लागि जान्छन्‌ । मरुतृहरूका अश्च पनि 
फुर्तिलो किसिमले गतिमान हुन्छन्‌ । 

एकं च यो विंशर्ति च श्रवस्या वैकर्णयोर्जनान्राजा न्यस्त; । 

दस्मो न सब्मन्नि शिशाति बि: शूरः सर्गमकृणोदिन्द्र एषाम्‌ ॥११॥ नरे 
वीर इन्द्रदेवले सुदासको सहायताका लागि मरुतहरूलाई उत्पन्न गराए। युवकले कुश कारेफैँ 
परतृहरू सङ्कप्राममा शत्रु काइदछन्‌ । इन्द्रदेवलो सुदासको रक्षाका लागि चिकण देशका कुरो नसु्र 
एक्काईस अरेरीहरूलाई मारिदिए। 
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अध श्रुर्त कव्ष वृद्धमप्स्वनु द्र नि वृणग्वज्जबाहु 
बृणाना अत्र सख्याय त्यागन्तो त्‌ बराह; | 

पहि ईिमा। अत्र सख्याय सरख्य त्यायन्तो ये अमदत्वनु त्वा॥१२॥ 
क ७0024000810200 इुन्द्रदेवले शुत, कवष र वृद्ध द्रोहीलाई जलमा डुबाएर मारिदिए । है 
इन्द्रदेव ! त्यस बेला जसले तिम्रो अनुकूल आनन्ददायी काम गरे, तिनीहरू तिम्रा मित्र कहलाएं। 

वि सद्मो विश्वा दुँहितान्येषमिन्द्र: पुर; सहसा सप्त दर्द: | 

दैवले व्यानवस्य तृत्सवे गर्य भाग्जेष्म पूर विद॒थे मृध्वाचम्‌ ॥१३॥ 

कलो क आकारको ५0:40 र बलिया किल्ला ध्वस्त गराए | लयमा न 
गयलाई तृत्सुका निमित्त प्रदान गर | हे इन्द्रदेव ] हामीमाथि यस्तो क््पा गर जसले कटभार्षीमीथ 
पा नयन प्रत गर्न समौ। इन्द्रदेव ] हामीमाथि यस्तो कृपा गर, जसले कटुभा 

नि गव्यवोञनवो द्रुद्ववश्व षष्टि शाता सुषुपुः 'घट्‌'सहस्रा । 
॥ 00 षष्टिवीगसो अघि षड्‌ दुवोयु विश्वेदिन्द्रस्य वीर्या कृतानि ॥१४॥ सो 
हे इन्द्रदेव ! अनु र द्रुहका छैसट्ठी हज्ञार छैसट्ठी वीरलाई तिमीले सुदासकी हितका लाग 


_ आरिदियौ । यी सबै कार्य तिम्रो पसक्रमका द्योतक हुन्‌ । 


इन्द्रेपैते तृत्सवो वेविषाणा आपो न सृष्य्ध अघवन्त नीचीः । 

दुर्पित्रास; प्रकलविन्‌ मिमाना जहुर्विश्चानि भोजना सुदासे ॥१५॥ हला 
सञ्खुग्रामभूमिमा 1242 , दुष्ट सहयोगी लिएका तृत्सु इन्द्रका सामु दिन सकेनन्‌ र ओरालो लाग 
पानीझैँ तीव्र गतिले भागे । उनले छोडेको भोग्व सामग्री सुदासलाई प्राप्त भयौ! 

अर्घ चीरस्य शुतपामनिन्द्रै परा शर्धन्त बुनुदे अभि क्षाम्‌। 

इ्न्द्रो मन्युँ मन्युम्यो मिमाय भेजे पथी वर्तनि पत्यमानः ॥१६॥ 
चिनाशक वीर, दुष्ट, हविरूपी अन्न भक्षक, विनाशक शत्रु र शत्रुको क्रोध इन्द्रदेवले धराशायी 
गगए । भगुवा शत्नुलाई कुलेलम ठोन्नका लागि निवश गराए । 

आश्ेण चित्तदेकै चकार सिंह चित्ेत्वेना जघान। 

अव सक्तीवेश्यावृश्वदिन्द्रः प्रायच्छद्विश्वा भोजना सुदासे ॥१७॥ पे 
इन्द्रदेवले सुदासद्वारा गराएका कार्य दरिद्रले ठूलो दान गरेको वा बोकाटो सिंहलाई मारेको वा 
सियोलै रुख ढालेकोजस्तै चमत्कारपूर्ण भए । यसैले इन्द्रदेवले सुदासलाई नै समस्त किसिमले 
भोग्च पदार्थ प्रदान गरे 

शञ्चन्तो हि शत्रवो रारधुष्टे भेदस्य चिच्छर्धतो विन्द रन्धिम्‌। 

मती एन; स्तुवत्तो या कृणोति तिग्म तस्मित्रि जहि बञ्चमिन्द्र ॥१८५॥ हरुको 
हे इन्द्रदेत । समस्त बौर शत्रु तिम्रा वशमा परेका छन्‌। हे देव ! सुकर्म गर्नेहरूको अहित गर्ने 
भेदलाई वशमा पारेर त्यसलाई वञ्ज प्रहार उछु। तिल 

आवदिन्द्रै यमुना तृत्सवञ्च प्रात्र भर्दै सनताता मुषायद्‌। 

अजासश्च शिग्रचो यक्षवश्व बलिँ शीर्षाणि जश्जुरश्व्यानि ॥१९॥ 
सबँव्यापी युद्धमा इन्द्रदेवले भेद आदि शत्रु संहार गरेका थिए । यमुना र तुत्सुले इन्द्रदेवलाई सन्तुष्ट 
गरेका थिए । अजा, शिप्नु र यक्वुले इन्द्रदेवका निम्ति अनेकौ अञ्च उपहार दिए! 

न तइन्द्र सुमतयो न रायः सञ्तक्षे पूर्वा उषसोन पूल 

देवक चिन्मान्यमान जघन्थाव त्मना वृहत; शम्बर भत्‌ ॥२०॥ 000 
हे इन्द्रेदव । तिमीले पहिले बृपा गरेर जुन घन आदि छी गयौँ, ती सबै उषाजस्तै अवर्णनीय 
छन्‌| तिम्रा नयाँ उपकारको पनि वर्ण गरिसक्नु छैन। तिमीले मान्पमानका पुत्र देवकको संहार 
गन्यौ र ठूलो ढुङ्गाले किचेर शम्बर असुरलाई आफ नन गयौँ। 


प्रयै ॥ 5444050नेने प्र पराशर; शातयातुवंसिष्ठ; । 
न ते भोजस्प सख्य॑ मुषन्ताधा खु।रभ्यः सुदिना व्युच्छान्‌ ॥२१॥ 





हे इन्द्रदेव । जसलाई असुरले मार्न चाहन्थे, त्यस्ता पराशर, वसिष्ठ आदि क्रष्रिहरूले भक्तिपूर्वक 
तिम्रा नृति गरेका छन्‌। तिनीहरूका तिमी पालक हौँ । त्यसो भएकँले उनीहरूले तिम्रो मित्रता 
बिर्सेनन्‌। तिम्रा कृपाले यी त्रषिहरूले असल दिन पाठन्‌ | 


५४७ 








है नपुर्देववतः शते गीर्द्री रथा वधूमन्ता सुदासः । 
अईन्रग्ने पैजवनस्य दान होतेव सदा पर्येमि रेभन्‌ ॥२२॥ 
हे अभ्निदेव ! देववानका नाति र पिजवनका पुत्र राजा सुदासले दुई सय गाई र भारी ओसार्ने दुई 
वटा र दानमा दिए। हामी यस दानको प्रशंसा गर्दै होता झैँ मञ्गृहमा यज्ञ सम्पन्न गर्नेका लागि 
जान्छौँ। 
चत्वारो मा वैज्ञवनस्य दानाः स्मद्दिष्टिय: कुशनिनो निरेके। 
क्रज्रासो मा पुथिविष्ठाः सुदासस्तोक तोकाय श्रवसे बहन्ति ॥२३॥ ० शत 
पिजवनका पुत्र सुदास राजाले सुटका गहनाले सजिएको, कठिन मार्गमा सजिहीसित जान सकने २ 
पुत्रजस्तै गरेर पालेका चार सप अश्च श्रद्धापूर्नक दान दिए | पृथ्वीमा प्रसिद्ध ती घोडाहरू वसिष्ठ 
आघिका पुत्रजस्तौ हुनाले पुत्र र यश प्राप्त गर्नका लागि लिएर जान्छन्‌। 
यस्य श्रवो रोदसी अन्तर्वी शीर्णोशीष्णे विबभाजा विभक्ता। 
सप्तेदिन्द्रै न स्वत गुणन्ति नि घुध्यामधिमशिशादभीके ॥२४॥ कि 
दान दात्ताका रूपमा राजा सुदासको यश पृथ्वी र स्वर्गलोकसम्म फैलियो । सातै लोकले यस्ता 
दानीको प्रशंसा इन्द्रदेख्को जस्तै गर्छन्‌ । युध्यामघि नामको यिनको शत्रु नदीहरूद्धारा मारियो । 
इमंनरी मरुतः १ ७/00004-1,43044- न पितरं सुदासः । 
अविष्टनार दृणाशं क्षत्रमजर दुवोयु ॥२५॥ 
हे नेतृत्वको क्षमताले सम्पन्न मरुतृहरू हो ! यी सुदास राजा. हुन्‌। यिनका पिता पिजवन हुन्‌ । 
दिबोदासको जस्तै सुदासका निवासको पनि रक्षा गर । यिनको क्षात्रबल बढोस्‌, कहिल्यै नागयेस्‌। 
[सूक्त दको १६] 
झ्षि - वसिष्ठ मत्रावरुणि । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुम्‌। 
यस्तिग्मशुङ्गो बृषभो न भीम एक: कृष्टीश्च्यावयत्ति प्र विश्वाः । 
यः शञ्चतो अदाशुषो गयस्य प्रयन्तासि सुष्वितराय वेदः ॥१॥ 
जुन इन्द्रदेव तिखा सिङ भएको साँढेजसौ भयङ्कर छन्‌, उनले एक्लै नै समस्त शत्रुलाई आफ्नो 
स्थानवाट च्युत गराउँछन्‌ । जसले यजन गर्दैनन्‌, त्यस्ता मानिसहरूको निवास 'खोस्ने हे इन्द्रदेव ! 
हामी याजकहरूलाई तिमी बनऐख्चर्य प्रदान गर । 
त्वँ ह त्यदिन्द्र कृत्समावः शुश्रुषमाणस्तन्वा समर्यै 1 
'दासं यच्छुष्ण कुयव न्यस्मा अरन्धय आर्जुनेयाय शिक्षन्‌॥२॥ 


हे इन्द्रदेव ] सङ्कमाममा कुत्सको सुरक्षा र सुश्रुषा तिमीले स्वयं गरेका थियौ । त्यस बेला अर्जुनीका 


“पुत्र कुत्सलाई घन दिवौ अनि शृष्ण र्‌ कुयच नामका दास संहार गसौँ । 
त्वँ धृष्णो घृषता घीतहव्पँ प्रावो विश्वाभिरूतिभि; सुदासम्‌। 
। प्र पौरुकृत्सि त्रसदस्युमावः क्षेत्रसाता वृत्रहत्येषु पूरुम्‌ ॥३॥ 
हे अदम्य इन्द्रदेव | तिमी हबि पदार्थ अर्पित गर्ने राजा सुदासको सुरक्षा आफ्ना चज्जका रक्षण 


“ शक्तिले गर्दछौँ | शत्रु संहार गर्ने र भूमि बाँड्ने बेलामा तिमीले पुरुकुत्सका पुत्र त्रसदस्यु र पूरुको 


संरक्षण गरेका धिसौँ । 


त्य नुभिर्नुमणो देववीती भूरीणि वूत्रा हर्यश्व इँसि। 
ओ_ त्वँ नि दस्यु चुमुरि धु्नि चास्वापयो दभीत्ये सुहन्तु ॥४॥ 

मानिसका हितपि मन भएका हे इन्द्रदेव ! तिमीले युद्धभूम्षिमा मरुतृहरूका सहायताले उनका 
शत्रुको विनाश गरेका थियौ । है हरियो अश्च भएका इन्द्रदेव | तिमीले नै दभीतिको सुरक्षाका लागि 
चुमुरी र धुनी नामको दस्यु मारेका थियौँ । म 

तव च्यौलानि वज्नहस्त तानि नव 'यसुरो नवत्तिँ च सच्च:। 
हन निवेशने शततमाविवेषीरहञ्च वृत्रै नमुचिमुताहन्‌ ॥४॥ 
है वञ्चधारी इन्द्रदेव । तिमीले आफ्ना प्रसिद्ध बलद्वारा शत्ठुका उनान्सय नंगर अति कम समयमा 
७७ ने न । आफ्नो नितरासका लागि सयौं नगरमा प्रवेश गरेर तिमीले वृत्रासुर र नमुचीलाई 
गरिदियौ । 


पद 





सना ता त इन्द्र भोजनानि रातहव्याय दाशुषे सुदासे । 
वृष्णे ते हरी वृषणा युनज्मि व्यन्तु ब्रह्माणि पुरुशाक वाजम्‌ ॥६॥ 


हे इद्रदेव । तिमीले हविदाता राजा सुदासका लागि सधैँ रहिरहने धनसम्पदा प्रदान ग्यौ। है 


ं 
ं 





क्रामना पूर्ति गर्ने क १७ इन्द्रदेव । हामी तिम्रा लागि दुई वटा बलशाली अश्व रथमा जोड्दछौँ। " 

तिमी बलशाली छौ र तिमीकहाँ हाम्रो स्तोत्र पुगोस्‌ । 
मा ते अस्यां सहसावन्यरिष्यवघाय भूम हरिव; परादै । 

। त्रायस्व नो5वृकेभिर्वरूैस्तव प्रियासः सूरिषु स्याम ॥७॥ 

हे इन्द्रदेव । तिमौ बलवान्‌ अश्वका स्वामी हौ । तिम्रा यज्ञमा हामी अर्काको सहायता पाउने पाप 

नगरौं । तिमी आफ्ना रक्षण साधनले हाम्रो रक्षा गर । स्तुति गर्ने हामी तिम्रा विशेष प्रिय पात्र बनौँ । 
प्रियास इत्ते मघवत्रभिष्ठै नरो मदेम शरणे सखायः । 

१ नि तुर्वशँ नि याह शिशीद्यतिथिग्वाय शंस्यँ करिष्पन्‌ ॥८॥ 
हेःधनका अधिपति इन्द्रदेव | तिम्रो स्तुति गर्ने हामी आपसमा प्रेमपूर्वक मित्रभावले घरमा प्रसन 


भएर रहाँ। तिमी अतिथिसत्कारमा निपुण सुदासलाई सुख प्रदान गर्दै तुर्वश र यदुवंशीलाई परास्त 
गर॥ 


सद्घाखिन्नु ते मघवन्नभिष्ठै नर: शंसन्त्युव्थशास उक्था । 

ये ते हवेभिर्वि पर्णीरदाशत्रस्मान्वृणीष्व युज्याय तस्मै ॥९॥ 

हे धनवान्‌ इन्द्रदेव ! तिम्रा यञ्ञमा हामी स्तोताहरू स्तोत्र उच्चारण गर्दैछौँ । तिमीलाई हवि अर्पित 
गरेर उक्थ उच्चारण गर्दै लोभीलाई पनि धन दान गर्ने प्रेरणा दियौं । हामी सबैलाई तिमी मित्रका 








रूपमा स्वीकार गर्‌ । 
44 400110/ नुतम तु 
हे नेतृत्व गर्नमा श्रेष्ठ इन्द्रदेव ! 
बनाइदिएका छन्‌ । 
नूइन्द्र शूर स्ववमान उती ब्रहाजूतस्तन्वा वाढुधस्व । 







उप नो वाजाम्मिमीह्वुप पता सं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥११॥ हा यी 
हे शूरवीर इन्द्रदेव ! स्तुत्य र ज्ञानले: प्रेरित भएर तिम्रो शरीर र रक्षण शक्ति वृद्धि होस्‌। हामी 
सबैलाई आफ्ना कल्याणकारी शक्तिले सुरक्षित गर्दै अन्न र आवास प्रदान गर | 


_  [सूक्त- २०] "जली 
क्राषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - इन्द्र । छन्द - निष्टुप्‌। 
उग्नो जज्जे वीर्याय स्वधावाञ्चक्रिरपो गर्यो यत्करिष्यन्‌। 


जमिमर्युवा नृषदनमवोभिस्त्राता न इन्द्र एनसो महखित्‌ (१ छि 
धारणशक्तिले जुक्त पराक्रमी इन्द्रदेव वीरतापूर्ण कार्य गर्नका लागि 'उत्रत भएका हुन्‌ । ' 
मानिसको हितका लागि उचित ठानेको काम अवश्य पूर्ण गर्दछन्‌ । यञ्चशालातिर जाने वरुण र 
संरक्षक इन्द्रदेवले महापातकबाट हाम्रो रक्षा गरुन्‌ | 

हन्ता वृत्रमिन्द्रः शुशुवानः प्रावीतु वीरो जरितारमूती । 

कर्ता सुदासे अह वा उ लोक दाता वसू मुहुरा दाशुषे भूत्‌॥२॥ । 
वृद्धि प्राप्त गरेपछि: इन्द्रदेव वृत्रलाई संहार गर्दछन्‌ । स्तोतालाई आश्रय प्रदान सद उनीहरूको रक्षा 
गर्दछन्‌। उनी सुदास राजाका लागि क्षेत्र निर्माण गर्दछन्‌ र याजकलाई बारम्बार धन प्रदान गर्दछन्‌ | 

युध्मो अनर्वा खजकृत्समट्ठा थूद सत्राषाङ्जनुषेमषाढह; । 

व्यास इन्द्र: पृतनाः स्वोजा अघा विश्व शत्रूयन्ते जधान ॥२॥ 
युद्धका:कलामा कुशल, युद्धमा लागि पर्ने, योद्धा, सङग्यामका लागि सधैँ तत्पर, शूरवीर र सहज 
स्वभावले अनेकौं शत्रु जिले, स्वयं कहिल्यै नहारने, इन्द्रदेवले शत्रुको सेन्यदल अस्तव्यस्त गराएर 
शत्रुको वधरै । । 
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। ॥ भ्यान: | 
नि वज्जमिन्द्रो हरिवान्मिमिक्षन्त्समन्धसा मदेषु वा उवोच ॥४॥ ८ सई 
है परम ऐश्वर्यणाली इन्द्रदेव | तिमी आफ्नो बल र महिमाले द्यावापृधिवी दुवै लोकलाई परिपूरित 
गर्दछौ, अंश्चमा चढेका इन्द्रदेच शत्रुमाथि वज्जले आघात गर्छन्‌ । इन्द्रदैठलाई यज्ञमा सोमरसलै सवा 
गर्नुपर्छ । 

वृषा जजान वृष रणाय तमु चित्रारी नय ससूव । 

, प्रयः सेनानीरघ नृभ्यो अस्तिनः सत्वा गवेषणः स धृष्णु, ॥५॥ । 
बलशालिनी माता र बलचान्‌ पिताले मानिसका हितमा युद्ध गर्नका लागि पुत्र इन्द्रलाई उत्पन्न गरे । 
उनी, मानिसका हितकारी सेनानायक र प्रभावशाली स्वामी हुन्‌ । उनै शत्रुनाशक इन्द्रदेव गाईको 
खोजी गर्ने र शत्रुलाई दमन गर्छन्‌ । 

नु चित्स प्रेषते जनौ न रेषन्मनो यो अस्य घोरमाविवासात्‌। 

यञचैर्य इन्द्र दधते दुवाँसि क्षयत्स राय क्तपा क्रतेजाः ॥६॥ तका कताको 
यी शुरवीर इन्द्रदेवको मन यज्ञले सेबा गरेर प्रसन्न गराउने मानिसहरू पतित र क्षीण हुँदैनन्‌। 
यज्चबाट उत्पन्न र यञ्ञका रक्षक इन्द्रदेव स्तोतालाई धन प्रदान गर्दछन्‌ । 

यदिन्द्र पूर्वो अपराय शिंक्षक्रयज्ज्यायान्‌ कनीयसो देष्णम्‌ । म 
0; अमृत इत्यर्यासीत दूरमा चित्र चित्र्यै भरा रयिँ न: ॥७॥ 

11 विचित्र इन्द्रदेव ! पुर्खाले आफ्ना वंशजलाई दिने वा दूर देशमा जाँदा पाइने अथवा ठूलाबाट 

सानालाई प्राप्त हुने वी तीनै खालका अक्षेय धन हामीलाई तिमी देङ । 

यस्त इन्द्र प्रियो जनो ददाशदसन्निरेके अद्विवः सखा ते। 

वयं ते अस्याँ सुमतौ चनिष्ठाः स्याम वरूे अघ्नतो नृपीतौँ ॥५॥ पो 
ं है वज्जधारी इन्द्रदेव ] तिम्रा लागि इवि प्रदान गर्ने प्रिय मित्नलाई तिमीले दिएको घन प्राप्त हैस्‌। 
। ति % ० हामी धनवान, अन्नवान्‌ ए अहिंम्तक बनौं । मानिसले निवास गर्न योग्य सुरक्षित घरमा 
[ न्‌ रह | 
एष स्तोमो अचिक्रददवृषा त उत स्तामुर्मघक्न्नक्रपिष्ट। 

रायस्कामो जरितारं त आगन्त्वमङ्ग शक्र वस्व आ शको नः ॥९॥ 000 
हे घनवान्‌ इन्द्रदेव | तिम्रो जलवद्धक यी सोम, शब्द गर्दछ र स्तोता स्तुति गर्दछन्‌ । हे इन्द्रदेत । 
हामी त्तिम्रा स्तोता हौँ । हामीलाई धनको इच्छा छ, त्यसैले धनसहितको निवास प्रदान गर | 

'स नं इन्द्र त्ययताया इपे घास्त्मना च ये मघवानो जुनन्ति। 

वस्वी घु ते जरित्रे अस्तु शक्तिर्यूयं पात स्वस्तिभि; सदा नः 1१0 
हँ इन्द्रदेव ] हामीलाई स्वीकार गरेर 'सुरक्षित राख 1 तिमीले प्रदान गरेको अन्न उपभौग गर्ने शक्ति 
हामीमा होस्‌ । स्बैच्छापूर्वेक हचि प्रदान गर्ने धनवान्‌लाई सुरक्षित गर । स्तोताहरूमा स्हृति गर्नै 
शक्ति होस्‌। कल्याणकारी रक्षण साधनले हाम्नी सुरक्षा गर । 

[सूक्त - २१) ( 
क्रषि - वसिष्ठ मेत्रावर्णण | बल रे देवता - इन्द्र। छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 

असावि देव गोग्राजीकमन्धो न्यस्मिन्र्रि जनुषेमुवोच । 

बोधामसि त्वा इर्यश्च यसैनीधा नः स्तोममन्धसो मदेषु ॥१॥ 
दिव्य सोमरस पेलेर गाईका दुधमा मिसाएका छौँ । इन्द्रदेव जन्सैदेखि यो रुचाउँछन्‌ । है हरि नामका 
अश्च भएका इन्द्रदेव ! हामी वज्ञमा तिमीलाई जागृत गगाउँछौं। सोमले आनन्दित भएर छात्रा 
स्तोत्रमा तिमी ध्यात देङ | 

प्र यन्ति यञ्चे विपयन्ति बि सोममादो विदथे दुप्रवाचः । 

न्यु प्रियन्ते यशसो गृभादां दुरउपन्दो वृषणो नृषाच; ॥२॥ 
याजकहरू यज्ञशालामा कृशको आसन ओछ्याउँछन्‌ र ढुङ्घामा सोम कुद्दछन्‌। सोम कृदनाले ढुङ्गा 
ठोकिँदा आएको कर्कश ध्वनि सढै सुनित्छ। कत्विकहरूले बलवर्द्धक सोम कुद्ने ढुङ्गा घरबाट 
ल्याएका थिए । 












५५० 
1: नाति पि 





त्वमिन्द्र सवितवा अपस्कः परिष्ठिता अहिना शुर पूर्वी: 
त्वद्वावक्रे रथ्योर न धेना रेजन्ते विश्वा कृत्रिमाणि 44 । ३॥ 


हँ शूरवीर इन्द्रदेव । वृत्रबाट आक्रान्त भएर रोकिएका पानीका धेरै वटा प्रबाह तिमीले प्रवाहित 
गरायौं । तिमीले न नदालाई रथमा 


स्पित भए | चढेको वौर हिँडे बग्त दिएका हा । तिम्ा डरले 'भुवनहरू 
कम्पि भए 


भीमो विवेपायुधेभिरेषामपांसि विश्वा नर्याणि विद्वान्‌। 

इन्द्र: पुरो जहषाणो वि दुधोद्ि वज्नहस्तो महिना जघान॥४॥ 
इन्द्रदेव मातव हितकारी २ समस्त कार्यकुशल छन्‌ । आयुध धारण गरेर भयङ्करजस्ता लाग्ने इन्द्रदेव 
०७:३० वञ्ज धारण गरेर शुका सेनाभित्र पसेपछि शत्रुलाई भयभीत गराउँदै तिनीहरूको 
ध पर्डिछ। 

न यातव इन्द्र जुजुवुर्नो न वन्दना शविष्ठ वेद्याभि; । 

_ सशर्घदया विषुणस्य जन्तोर्मा शिशनदेवा अपि गुर््रीत न: ॥५॥ 

हे इन्द्रदेव ! असुरले हामीमाथि घात गर्न नसकून्‌। बलशाली असुरले हाम्रो वन्दना र अंध्ययनमा 
पनि बाधा नपारुत्‌। हे आय 23 «मै । विषमतालाई नियन्त्रणमा राख। हिम्रक स्वभाव र कामुक्र वृत्ति 
भएकाहरू “हाम्रा सज्ञका नेजिकै आउन नपाङन्‌ । 

अभि क्रत्वेन्द्र भूरध ज्मन्न ते विव्यङ्महिमान रजांसि । 

॥ ७40: वृत्रै शवसा जघन्थ न शत्ररन्त विविदद्युधा ते॥६॥ 

हे इन्द्रदेत । तिमी आपना पुरुपार्थले भूलोकका सबै शत्रु प्राणी परास्त गर्दछौ । तिम्रो सबै महिमा 
लोक्कले जानेको छैन । तिमी आफ्ना बलले वृत्र नामको शत्रु संहार गर्दछौँ । युद्धमा शात्रुले तिम्नो पार 
पाउन सक्दैनन्‌ | 

देवाश्ित्ते असुरयाँय पूर्वे$नु क्षत्राय ममिरे सहाँसि। 

इन्द्रो मधानि दयते विधद्दोन्द्रै वाजस्य जोहुवन्त सातौ ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव | पहिले देवताहरूले तिम्रो बल र शत्रु मार्ने शक्तिको तुलना गर्दो तिमीलाई कमजोर 
ठानेका थिए । तिमी शत्रु जितेर धनजति आफ्ना भक्तलाई प्रदान गर्दछौ । धनको इच्छाले याजकहरू 
इन्द्रदेवको स्तुति गर्दछन्‌ । 

कोरिश्िद्धि तामवसे जुहावेशानमिन्द्र सौभगस्य भूरे: | 
। अवो बभूथ शतमूते अस्पै अभिक्षतुस्त्वावतो वरूता ॥८॥ 
ई शासनक्रर्ता इन्द्रदेव । स्तोताहरू तिम्रौ स्तुति गर्दै आफ्ना सुरक्षाको कामना गर्दछन्‌ । तिमी सयौं 
रक्षण साधनले हाम्रा धनको सुरक्षा गर । तिमीसित जसले स्पर्धा गर्दछन्‌, त्यस्ता शत्रुको नाश गर्‌ । 

सखायस्त इन्द्र विश्वह स्याम नमोवृधासो महिना तर्त्र । 
- न्वन्तु स्मा तेडवसा समीके३ 5 भीतिपर्यो वनुषां शवाँसि ॥२॥। 
हे इन्द्रदेव | हामी सबै तिम्रो यश बढाउनका लागि सधैँभरि सखाका रूपमा रहौँ। है महिमावान्‌ । 
हं तारक इन्द्रदेव ! स्तोताहरू तिमीबाट सुरक्षित होङन्‌ र आक्रमण गर्न आउने शत्रुलाई जितून्‌। 

स न इन्द्र त्वयतताया इषे घास्त्मना च ये मघवानो जुनन्ति । 
। वस्वी घु ते जरित्रे अस्तु शक्तिर्युयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥१०॥ 
ई इन्द्रदेन | हामीलाई स्वीकार गरेर तिमी सुरक्षित राख । त्यसौ भएपछि तिमीले प्रदान गरेको अन्न 
उपभोग गर्ने शक्ति हामीभित्र होस्‌। स्वेच्छापूर्वक हवि प्रदान गर्ने धनवान्‌लाई सुरक्षित गर । 
'ाताहरूमा स्तुति गर्नै शक्ति रहोस्‌ । तिमी कल्याणकारी रक्षण साधनले हामी सबैको सुरक्षा गर । 

[सूक्त - २२] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरराण “4 । देवता - इन्द्र । छन्द - विराट्‌, ९ त्रष्टुप्‌। 

पिबा सोममिन्द्र मन्दतु त्वा यं ते सुपाव हर्यश्चाद्रि: | 
दु सोतुर्बाहुध्या सुयतो नार्वा ॥१॥ 
४ अश्चयुक्त इन्द्रदेव । आनन्ददायक सोमरस पान गर। सञ्चालकका हातले उचित रूपमा 
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यस्तै मदो युज्यश्चारुरस्ति यैन वृत्राणि हर्यश्व हँसि। 

स त्वामिन्द्र प्रभ॒वसो ममत्नु ॥२॥ तेति 
हे घोडाका समृद्धिशाली स्वामी इन्द्रदेव । जुन सोमरसका उत्साहले तिमा वृत्रासुर मार्दछौ, तस 
श्रेष्ठ रसले तिमीलाई आनन्द“ प्रदान गरोस्‌ । 

बोधा सु मै मघवन्वाचमेर्मा या ते वसिष्ठो अर्चति प्रशस्तिम्‌। 

इमा ब्रह्म सधमादे जुषस्व ॥२॥ क बलियो अ5ई 
हे ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव ! विशिष्ट याजजकहरू गुणगान गदै श्रेष्ठ वाणील तिम्रा अर्चना गरिग्हका 
छन्‌। त्यो राम्रो वाणी विचारपूर्वक स्वीकार गर । यज्ञस्थलमा यो ज्ञानरूपी हविप्य ग्रहण गर । 

श्रुधी हवं विपिपानस्याद्वेर्वोधा विप्रस्यार्चतो मनीषाम्‌ । 

कृष्वा दुवांस्यन्तमा सचेमा ॥४॥ गर्ने 
सोमरस पान गर्ने हे इन्द्रदेव । हाम्रो आह्वानमा ध्यान देङ। अर्चना गर्ने ज्ञानीको प्रार्थना सुन। 
हामीलाई आफ्ना सच्चा भित्रका ठानेर सेवा स्वीकार गर । 

नत गिरो अपि मृष्यै तुरस्य न सुष्टुतिमसुर्यस्य विद्वान्‌। 

सदा ते नाम स्वयशो विवविम ॥५॥ जिला 
हे इन्द्रदेव तिम्रो असाधारण बल जानेका हामी तिम्रो स्तुति छोड्न सक्दैनौं । तिम्रो यश वढाउने 
स्तोत्र हामी पाठ गर्दछौं । 

भ्रि हिते सवना मानुेषु भूरि मनीषी हवते त्वामित्‌। 

पारै अस्मन्सघवञ्ज्योक्क: ॥६॥ 

हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव । हामी मानिसहरू तिम्रा लागि सोमयञ्च गर्दछौं । तिम्रा लागि हचन पनि हुने 
गर्दछन्‌ । त्यसैले हामीबाट टाढा तिमी नजाङ | 

तुभ्येदिमा'सवना शूर विश्वा ठुभ्यं ब्रह्माणि वर्धना कृणोमि । 

त्यै नुभिईव्यो विश्वधासि ॥७॥ 


दै इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि ञ्चका अनेकौँ सवन छन्‌ स्तोत्र पनि तिम्रो यश बढाउनकै लागि हौँ। 


मानिसहरूले इवि प्रदान गर्न योग्य तिमी नै छौं। 

नु चिन्नु ते मन्यमानस्य दस्मोदश्नुवन्ति महिमानमुप्र । न वीर्यमिन्द्र ते राधः ॥ 
हे दर्शनीय इन्द्रदेव ! तिम्रो यस्तो सम्माननीय महिमाको पार कसैले पाउन सक्दन । हे शूरवार ! 
तिम्रा पराक्रम र धनको पार कसेले पाउन सक्दैन । 

, यै च पूर्व क्षषयो ये च नूला इन्द्र ब्रह्माणि जनयन्त विप्राः । 

अस्मै ते सन्तु सख्या शिवानि युयं पात्त स्वस्तिभिः सदा न: ॥९॥ 
हे इन्द्रदेव ! प्राचीन र नचौन अपिहरूले रचेका स्तोत्रले स्तुल्प भएपछि तिमीले जसरी उनीहरूका 
कल्याण गन्यौ, उसरी नै हामी गया 2 स्तोताहरूलाई पनि मित्रफौ मानेर कल्याण गर्‌। कृपा गरेर 
। कल्याणकारी साधनले हामी सबैको सुरक्षा गर । 
बैजावेहि [सूक्त - २३] 

क्षि - वसिष्ठ मैत्रावरणि । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टप्‌ । 

उद ब्रह्याण्वैरत श्रवस्येन्द्र समय महया वसिष्ठ। 

आ यो विश्वानि शवसा ततानोपश्चोता म ईवतो वरचाँसि ॥१॥ 
हे इन्द्रियजित्‌ व्मषि ! आफ्ना शक्तिले सम्पूर्ण भुवनलाई विस्तृत गर्ने, अन्न प्राप्तिका कामबाले 
यज्ञमा यश बढाउने र उपासकको प्रार्थना सुन्ने इन्द्रदेवको महिमा वर्णन गर्ने खालका स्तोत्र पाठ 
' गर। म 

'अयामि घोष इन्द्र देवजामिरिरज्यन्त यच्छुरुधो विवाचि। 

नहि स्वमायुश्चिकिते जनेषु तानीदंहांस्यति पर्ष्यस्मान्‌ ॥२। 
देवताको स्तुति गर्दो शोक नाश गर्ने औषधि बढ्दछ। हे इन्द्रदेव ! मानिसहरू कसैले आफ्नो आदु 
जान्दैनन्‌ । हामीलाई सबै पापबाट पार लगाङ । 


२५२ 


ति 





2 ।।।। ।।।  ।/ 


गुजे रथं गवेषण हरिभ्यामुप ब्रह्माणि जुजुषाणमस्थुः । 

वि बाधिष्ट स्य रोदसी महिस्वेनदरो वृत्राण्यप्रती जघन्वान्‌॥३। 
गाइ छौजेर पत्तो लगाउने इन्द्रदेवका रथमा हरियो वर्णका दुवै अश्व नियोजित छन्‌। स्तोत्रले 
डम्दरेदेवको सेवा गदेछन्‌, हान उनको उपासना गर्दछौँ । इन्द्रदव आफ्ना महिमाले द्यावापृधिवा 
ठ्याप गर्दछन्‌ । इन्द्रदव अनाठा तरिकाले चृत्रको वध गर्दछन्‌] 

आपश्चिस्सिप्युः स्तयोर न गावो नक्षत्रुतं जरितारस्त इन्द्र। 

याहि वायुर्न नियुतो नो अच्छा त्व हि धीभिर्दयसे वि वाजान्‌॥४॥ 
हे इन्द्रदेव | तिम्रो कृपाले ब्याउने गाई कम्लाएभै जलको प्रवाह बढोस्‌। तिम्रा स्तोताले यञ् 
गरिरहन। जहरू बाउसमानका वगले हामीकहाँ आञन्‌ । तिमी स्तोतालाई बुद्धि, बल र अन्न 
प्रदान गर्दछौ । 

तल्ला मदा इन्द्र मादयन्तु 0. शुष्मिणं तुविराधसं जरित्रे। 

एको देवत्रा दयसे हि समका सको मादयस्व ॥५॥ 
है इन्धदेव ।: देनताहरूमा तिमी एउदले मागि ह्वमीमाथि ज्यादै दया गर्दछौ। तिमी यस यज्ञमा 
सोमरस पान गरेर आनन्दित होङ । हे शूरवीर इन्द्रदेव । उपासकलाई यस्तो पुत्र प्रदान गर, जो 
घलियी र अनेकौं विद्यामा निपुण होस्‌। 

नि 2 वृषण वज्नबाहुँ वसिष्ठासो अभ्यर्चन्यकैँ: | 

स नः स्तुप वीरवद्धातु गोमच्चूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥६॥ 
वसिष्ठहरू बलवान्‌, बज्जधारी झ्न्द्रदेवलाई स्तोत्रले पुजा गर्दैछन्‌। उनी स्तुतिद्वारा प्रसन्न भएर 
स्तोतालाई वीर र गाईसहित धन प्रदान गर्दछन्‌ । उनी कल्याणकारी साधनले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 


[सूक्त - २४] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावराण । देवता - इन्ट्र । छन्द - त्रिटुप्‌। 
योनिष्ट इन्द्र सदने अकारि तमा नृभिः पुरुद्त प्र याहि। 


असो वथा नोञविता वृधे च ददो वसूनि ममदश सोमै; 1१॥ म 
अनेकौँ मानिसबाट स्तुति गरिने है इन्द्रदेव ! यञ्चवेदिकामा तिमी आफ्ना सहयोगीसँग प्रत्तिष्ठित हुने 
कृपा गर। रक्षक; पोषणकर्ता र धनदाता तिमी सोमरस पान गरेर आनन्द अनुभव गर | 

गुभीत ते मन इन्द्र द्विब्होः सुतः मोमः परिपिक्ता मधूनि | 

दिसृष्टधेता भरते सुवृक्तिरियमिन्द्रै जोहुवती मनीषा ॥२॥ 
हे झ्द्रदेव ! तिमी दुवै स्थानमा पूज्य छौ । तयार गरेका सोनरसमा मह मिसाइएको छ। हामी तिम्रो 
ध्यानाकर्षण गगन मनन गर्न योग्य स्तोत्र उच्चारण गर्दछौं । 

आनो दिवआ पृधिव्या श्जीपिन्रिदँ चहिः सोमपेयाय चाहि । 
। वइन्तु त्या हरयो मद्रपञ्चमाङगूषमच्छा तव मदाय ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी, च्युलोक या भूलोकमा जहाँ छौँ त्यहाँबाट आउ । हामीले तिम्रा लागि आसन 
बिछाएका छौं । घोडाले तिम्रो स्तहति गरिएका ठाउँमा तिमीलाई लिएर जाङन्‌। तिमी यहाँ आएपछि 
मोछ्याएका आसनमा बसेर सोमपान गर्दै आनन्दित होङ । 

आ नो विश्वाभिरूतिभिः सजोषा ब्रह्म जुपाणो हर्मश्च याहि। 
सात वरीवृजत्‌ स्थविरेभिः सुशिप्रास्मे दघदवृषर्ण शुष्ममिन्द्र ॥४॥ ५७३ 
हे हरियो अश्च भएका र गजबको टोपी लगाउने इन्द्रदेव । तिमी सबै रक्षण साधनसहित 
मस्ाहरूका सहयोगले शत्रुको चघ गर्दछौ । हे इन्द्रदेव ! हामीलाई बलवान्‌ र समर्थ पुत्र प्रदान गर्ने 
हामाक्रहाँ आङ । 

एष स्तोमो मह'उग्राय वाह घुरीरे वात्यो न वाजयन्रधायि। 

इन्द्र त्वायमर्क ईट्टे वसूनाँ दिवीव द्यामधि न; श्रोमतँ घाः ॥४॥ 
गध ताग्ने अश्चजस्है वलियो स्तोत्र महान बीर र विश्वका सञ्चालक इन्द्रदेवका निम्ति प्रस्तुत गरेका 
छौँ। हे इन्द्रदेव । स्तोत्र गाउनेहरू तिमीबाट दिव्ट सम्पदाको कामना गर्दछन्‌ । स्वर्गमा समेत 


कक 


पशब्र्यौ हुन सक्ने दीर पुत्र र धन हामीलाई प्रदान गर । 





५५३ 
किक? २ 





एा न एम बाग पू प्र ) म्ही सुमी पेषिदा । 


है पल मपझनपदाग: सुगीरा भूगे पा सरि; सदा न; ॥५॥ 
ऐ पन्द्देत | एभौलाई न रे एन पान ।(। छी पमन" पेर॥ रापबुदि प्रा गौ। 
हागजसा। हग्गयूछ गाजा लाई [कमी गौर पुउसाहत जा ३ गन पया गर। ।प्गी हा पात 
रा गर । 


॥। 


। सुर २५३ 
श्धि 1110 94114211 । दैषता एम । ₹प्रद ।आाडुप्‌ । 

आ ऐ)। मइ एन्त्युग्र समन्पषो गत्समर्त सेगाः । 

पताति दिपुपर्गरग बाङ्गोर्मा त भनो चिचद्रगागीष्ष चारीत्‌ ॥१।॥। 
उत्साह भएको रोगले सब्झाग गोजा जेल ऐ पासको एना, तजपरी, गरा, गौर 
ह्न्द्रदेस | पिशा बाहुन छु जज शमा ससौस्‌ र एम २ ऐौस्‌। पस सबैतिर गुगे गा 
अध्िचतित रहो? र छमा ला । तम ।एपमारौ पास गर्‌ । 

नि ति इन्द्र शनपिएामित्रानणि गे गो मर्तासो अगन्ति । 

आरे तै शस क्‌ हि निनित्सोरा मौ भर सम्भरण बसूनाम्‌ ॥२॥ 
हे इन्द्रदेष | हामीलाई जिने रएरले सड्शामको गौँदानमा हाम अगाडि उ भएका शन्ु संहार गर। 
निन्दकलाई हामौदेखि एहा लैजाउ) 1 हामीलाई पोप घन प्रदान गर्‌ । 

शत वै मामिला शिग्रिन्रुतय; सुदासे सहस शंसा उत रातिरस्तु । 

जति वषर्नुपो मर्खस्यास्मे घुम्नमधि रन च घेहि॥॥ 
हामो तिम्षा उत्तम भक्त ऐौँ। तिगी रास रदाणसाघगलो एग्रो रश्ष। गर । तिमीबाट प्रदत्त धन हागै 
होस्‌ । हिंसक वृत्ति पनेका शस्त्रसस्ब्न गाश गरिदेङ । एमीलाई गश र दौष्ति भएको रल देक । 

त्यावतो हीन्द्र क्रत्से अस्मि त्वावतो5घितु; शुर राती । 

विश्वेदहानि तविषीव उँ ओकः कृणुष्व हरियो न मर्धी: ॥४॥। 
है इन्द्रदेत | हामी तिम्ता लागि शुभ वार्थ गर्नमा खटिएका छौँ। तिम्रो आानुकृल रहने संरक्षण 
हामोलाई प्राप्त होस्‌ । ऐ नलतान्‌ र तेजस्ती इन्द्रदेत । हामीलाई सधैंका लागि उपयुक्त आवास 








बताक । हामीमाथि कोध नगर । 

कृत्सा एते पर्यश्वाय शूषमिन्द्रे सहो देवजूतमियानाः । 

सत्रा कृषि सुहना शूर वुत्रा वय तरुत्राः सनुयाम वाजम्‌ ॥५॥ ं 
हरियो अश्च हुने इन्द्रदेवका निम्ति एमी स्तोताहरू सुखकर स्तोत्र गाउँदौँ । हन्द्रदेघको. देतपेरित ं 
बलको कामना गर्दछौं । हे शूरतोर हुन्द्रदेत ! सम्पूर्ण दुःखबाट पार भएर सजिलै शत्रु विनाश गर्ने 
बल हामी प्राप्त गरौं । 

एवा न इन्द्र वार्यस्य पूर्चि प्र तै मही सुमत्तिँ वैविदाम । 

इर्ष पिन्च मघवद्‌भ्य; सुवीरा यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥६॥ 
है इन्द्रदेत ] हामीलाई संरश्षाणीय घनले परिपूर्ण गराडा । तिमीबार प्रेरित श्रेष्ठ सुमति हामी प्राप्त 
गरौँ। हामी हविदातालाई तिमी तौर पुत्नसहित्त जान्न प्रदान गर। तिमी कल्याणकारी सांघतते 
हामीलाई सुरक्षा प्रदान गर्‌ । 

[सूक्त - २६] 
क्ष - वसिष्ठ मैत्जातरणण । देवता - इन्द्र । छन्द -- ज्रिष्टप्‌ । 

न सोम इन्द्रमसुतो ममाद नाब्चह्माणो मघवानँ सुत्ास; । 

तस्मा उक्थँ जनयै यज्जुजोपन्रुवन्नवीयः शुणवद्चथा नः ॥१॥ 
स्तोत्र पाठ नगरीकन निकालिएको र इन्द्रदेनका लागि ननिकालिएको सोमरस आनन्द प्रदायंक्क 
हुँदैन । हामी मानिसका माझमा इन्द्रदेवले सुन्न स्वौकार गर्ने, श्रेष्ठ र त्त्तीन स्तोत्र रचना गर्छौं । 

उक्धउन्थे सोम इन्द्र ममाद नीधेनीधे मधवान सुत्तासः । 

यदी सबाधः पितर न पुत्राः समानदक्षा अवसे हवन्ते ॥२॥ ं 
स्तोत्र पाठसँगै तयार गरेका सोमर्सले इन्द्रदेवलाई इर्चित गर्दछ। सोमरस अर्पित गर्ने बेलामा 
धनवान्‌ इन्द्रदेवको स्तुति गर्नाले उनी पसन्र एन्छन्‌ । पुत्रहरू एवासाध भएर पितालाई बोहाएफी ं 
हामी सबै मानिसहरू आफ्ना कार्यमा निपुण इन्द्रदेतलाई आफ्नो सुरशाका लागि बौलाउँछौं । 


छि 


पप 





छि 


चकार ता कृणवन्रूनमन्या यानि ब्ुवन्ति वेधसः सुते 

जनीरिव पतिरेक; समानो नि मामृजे पुर इन्द्र: यु सरथा ॥३॥ 
ख्लोमरस तैयार गर्दा स्तोत्रमा जेजे कामको वर्ण गरिन्छ, ती सबै पहिले नै इन्द्रदेखले गरेका थिए। 
यसबेला पनि उती असल कार्य गर्दछन्‌ | इन्द्रदेव लोग्नेले स्वास्नीलाई अधीनमा राखेँ शत्रुको 
नार अधीनमा राख्छन्‌ । 

एवा तमाहुरुत शृण्व इन्द्र एको विभक्ता तरणिर्मघानाम्‌। 

हद्रदेवसित मिथस्तुर कतयो यस्य पूर्वीरस्मे भद्राणि सक्षत प्रियाणि ॥४॥ 

देचसित परस्पर र सहयोगी शक्ति अनेकौं छन्‌ । तिनीहरूले हामी सबैलाई उनी रक्षा गर्दछन्‌। 
स्तोताहरू उनै शक्तिको वयान सुनाउँछन्‌। यस्ता इन्द्रदेव धन वाँद्नेलाई उद्धार गर्दछन्‌। उनै , 
देवताले हाम्रो कल्याण गरुन्‌ । 

एवा वसिष्ठ इन्द्रमूतये नृन्कृष्ठीनां वृषभ सुते गृणाति। 

सहस्रिण उप नो माहि वाजान्‌ यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥५॥ 
वसिष्ठ क्राषि प्रजाको कामना पूर्ति र सुरक्षा गर्नका लागि सोमरस तयार गर्दछन्‌। है इन्द्रदेव । 
हामीलाई अनेकौं क्रल्याणकारी भोग्य पदार्ध प्रदान गर्दै हाम्रो कल्याण गर । 

तिला [सूक्त - २७] 
कपि - वसिष्ठ मैत्रावरशण । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुम्‌। 

इन्द्रै नरो नेमघिता हवन्ते यत्यार्या युनजते धियस्ताः । 

'शुरो नृषाता शवसश्चकान आ गोमति व्रजे भजा त्वै न:॥१॥ दम 
सनानायकहरू पनि आफ्नो सहायताका लागि इन्द्रदेवलाई आह्वान गर्दछन्‌ । हे इन्द्रदेव ! । 
पुरुषहरूका धनदाता र बलवर्डक हौँ । हामीलाई लाभ गराउने गाई गोठसम्म पुस्याउने कृपा गर । 

य इन्द्र शुष्मो मघवन्ते अस्ति शिक्षा सय पुरुद्ूत नृभ्यः । 

त्व हिदृढहा मधवन्विचेता अपा वुधि परिवर्तन राधः ॥२॥ 
हे सबै तिरबाट योलाइने इन्द्रदेव ! स्तोतालाई आफ्नो वल प्रदान गर। ई बलिया 
मघवा भनिने इन्द्रदेव ! हामीलाई ज्ञानको गोप्य धन प्रकट गराइदेङ । 

इन्द्रो राजा जगतथ्वर्षणीनामघि क्षमि विषुरूर्प यदस्ति । 

ततो ददाति दाशुपे वसूनि चोदद्वाध उपस्तुर्ताश्रदर्वाक ॥२॥ 
उन्द्रदेव सधै प्राणीका स्वामी र पदार्थरूपी धनका राजा हुन्‌। उनी दान गर्ने बानी हुनेलाई 
जीवनउपयोगी वस्तु प्रदान गर्दछन्‌ । ती असल सम्पदा हामीतिर पठाछन्‌ । 

नू चित्र इन्द्रो मघवा सहती दातो वाज नि यमते न कती । 

अनूना यस्य दक्षिणा पीपाय वार्म नृभ्यो अभिवीता सखिभ्यः ॥४| जहर 
हामी आफ्नो रक्षा र अन्न प्राप्तिका लागि धनदाता इन्द्रदेवलाई बलवान्‌ मरुतृहरूसँ। बौलाउछ । 
उनले मरुतृहरूका लागि जुन सर्वव्यापी र पूर्ण दान प्रदान गदछन्‌ त्यही श्रेष्ठ दान मानिसका लागि 


या बन्धन चुँडाउने र 










प्रकट गर्दछन्‌ । हि 
८०4 इन्द्र राये वरिवस्कृधी न आ ते मनो वतृत्याम मप्ाय । 
गमदश्वावद्रधवदव्यन्तो यूयँ पात स्वस्तिभि: सदा न: 1२ 


हे इन्द्रदेव । तिमी गाई, अश्च, रध आदि धनका स्वामी हौ।। पूजनीय स्तोत्रले हामी तिम्रो आह्वान 
गछौँ । हामीलाई ऐश्वर्यवान्‌ बनाउनका लागि पर्याप्त घन प्रदान गर। सधैँ हाम्रो सुरक्षा र पालन 
गर्दै कल्याण गर | 
[सुक्त - २८५] 
क्मघि - बसि मैत्रावरुणि । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 


ब्रह्वा ण इन्द्रोप याहि विद्वानर्वाज्चस्तै हरयः सन्तु युक्त: । 

बिश्वे चिद्धि ता विहवन्त मर्ता अस्माकमिनच्छुणुहि विश्वमिन्व ॥॥ 

हे इन्द्रदेव । तिमी सर्वज्ञ छौ, स्तुति सुनेपछि अधमा आरूड भए हाम कडा हे सम 
विश्वलाई सन्तोष प्रदान गर्ने इन्द्रदेव ] तिमीलाई कँयी मानिसले अलगअलग बोलाउँछन्‌, त्यसो भए 


तापनि तिमी कृपा गरैर हाम्रो प्रार्थना सुत । 
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हव त इन्द्र महिमा व्यानड्‌ ब्रह्म यत्पासि शवसित्रृषीणाम्‌ । 
आ यद्वज्र दधिषे हस्त उग्न घोर; सन्क्रत्वा जनिष्ठा अपाढएः ॥२॥ 
है बलवान्‌ इन्द्रदेव ई | तिम्रा महिमाले क्रपिका स्तोत्र सुरक्षित रहन्छन्‌ । हे बज्नधारी इन्द्रदेव | तिम्ष 
उद्धट शूरवीर र सधैँका अजेय हौ । 
तव प्रणीतीन्द्र जोहुवानान्त्स यन्नुत्न रोदसी निनेध |! 
महे क्षत्राय शवसे हि जे5तृहुजि चित्तृतुजिरशिशनत्‌ ॥३॥ 
है इन्द्रदेव ! जुन स्तोता तिमीबाट प्रणीत पद्धतिअनुसार स्तुत्ति गर्दछन्‌, तिनी चुलोक र भूलोकमा 
आनन्दसहित प्रतिष्ठित हुन्छन्‌ । तिमी क्षात्रवल र धनको चलद्वारा श्रेष्ठ कार्य गर्नका लागि उत्पन्न 
भएका हौं। 
एभिर्न इन्द्राहभिर्दशस्य दुर्मित्रासो हि क्षितयः पचन्ते । 
प्रति यच्चष्टे अनुतमनेना अव द्विता वरुणो मायी नः सात्‌ ॥४॥ जती 
हे इन्द्रदेव | हामीमाथि आक्रमण गर्ने दुष्टको-धन सधैं हामीलाई प्रदान: गर | निष्पाए वरुणदेवलै 
हामीभित्रको असत्य खोजी गरेर दुतै प्रकारले दुर गरुन्‌ । 
वोचेमेदिन्द्रै मघवानमेनं महो रायो राधसो यद्ददन्नः । 
यो अर्चतो ब्रह्मकृतिमविष्ठो यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥५॥ 
इन्द्रदेव हामीलाई महान्‌ धनऐश्चर्य प्रदान गर्दै स्तोताको रक्षा गर्दछन्‌ । हामी इन्द्रदेवको स्तुति गर्दछौं । 
घनवान्‌ इन्द्रदेखले सदैव हाम्रो पालन र कल्याण गरुन्‌ । 
[सुक्त - २९] | 
कि. क्मषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
अयं सोम इन्द्र तुभ्यँ सुन्व आ ठु प्र याहि हरिवस्तदोका:ः । 
पिब्रा त्व१स्य सुषुतस्य चारोर्ददो मघानि मघवन्रियानः ॥१॥ 
हे हरियो अश्व भएका इन्द्रदेव !। तिमी शीग्न आङ । हामी तिम्रा लागि सोमरस तयार गर्दछौं | तिमी 
आएर त्यो पान गर र याजकलाई धन प्रदान गर । 
ब्रह्वान्वीर बहुत तं जुषाणोवर्वाचीनो हरिभिर्याहि तूयम्‌। 
अस्मिन्नु षु सवने मादयस्नोप ब्रह्माणि शृणन इमा न; ॥२॥ 
हे ज्ञानी, वीर इन्द्रदेव । तिमी हाम्नो उत्तम स्तोत्र सुन र अञ्चमा आरूढ भएर हार्मीतिर चाँडै आउ । 
यस सोमयज्ञमा स्तोत्र सुनेर तिमी प्रसन्न होङ । ं 
का ते अस्त्यरङकृतिः सुक्तैः कदा नून ते मघवन्‌ दाशेम । ं 
विश्वा मतीरा ततने त्वायाधा म इन्द्र शुणवो हवेमा ॥३॥ 
हे धनका अधिपति इन्द्रदेव !। हामी वास्तवमा तिमीलाई कसरी प्रसन्न गरौँ ? हामी तिम्रा ल्ञागि 
स्तोत्र रचना गर्दछौं । तिमी हाम्रो स्तोत्र सुन। यस सुक्तले कहिले त्तिमीलाई अलङकृत गर्ला भन्ने 
एउटै अभिलाषा हाम्रा मनमा छ। 
उतो घा ते पुरुष्याई इदासन्येषां पूर्वेपामशुणोर््रषीणाम्‌ । ं 
अघाइँ स्वा मघवज्जोहवीमि त्वं न इन्द्रासि प्रमतिः पितेव ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव | प्राचीन कालका मानवका हिरषि, कपिले रचेको स्तोत्र तिमीले सुन्यौ । हामी पनि 
तिमीलाई बारम्बार स्तुति गर्दछौँ । तिमी उत्तम बुद्धि भएका पिताजस्तै हौँ । 
वोचेमेदिन्द्र मघवानमेन महो रायो राधसो यद्ददन्ः । 
यो अर्चतो ब्रहाकृतिमविष्ठो यूयं स्वस्तिभिः सदा नः ॥५॥ सति 
इन्द्रदेव हामीलाई महान्‌ धनपऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ र स्तोताको रक्षा गर्दछन्‌ । हामी इन्द्रदेवको स्तुति 
गर्दछौँ । धनबान्‌ इन्द्रदेवले सदैव हाम्रो पालन र कल्याण गरुन्‌ । 
[सूक्त - ३०] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरशण । देवता - इन्द्र 1 छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
आ नो देव शवसा याहि शुप्पिन्भवाँ बुध इन्द्र राय: अस्य । 
महे नृम्णाय नृपते सुवज्ज महि क्षत्राय पाँस्याय शूर ॥१॥ त 
हे बलशाली आभासम्पन्न इन्द्रदेव ] हामीकहाँ आक र कुपा गरेर हाम्रो घन बढाङ । हे वबज्नधारी 
इन्द्रदेष | तिमी महान्‌ क्षात्रबलले सम्पन्न आफ्नो पुरुषार्थ बढाङ । 
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हवन्त उ त्वा हव्य विवाचि तनृषु शूराः सूर्यस्य सातौ । 

त्व॑ विधैपु सेन्यो जनेपु त्त वृ्ाधि पि र्‌न्धया सुहन्तु ॥२। 
हे इद्धदेव ! तिमी आह्वान गर्ने योग्य छौ। विवादका समयमा मानिसले तिमीलाई बोलाउँछन्‌ | 
सूर्यदेवको प्राप्तिका लागि मानिसहरू तिमीलाई बोताउँठन्‌। समस्त पानवी सेनाका लागि त्तिमी 
अर्नुकरणीच छौँ। तिमी सुगमतापूर्वक घात गर्ने सुहन्ता नामका वज्चले। शत्रु पराजित गरर हाम्रो 

अहा यदिन्दर 404५ सुदिना व्युच्छान्दघो यत्केतुमुपरम समत्सु। 

_ न्यौग्निः सीददसुरो न हैता हुवानो अत्र सुभगाय देवान्‌ ॥२॥ 

हे इन्द्रदेव ! हाम्रा दिनहरू राम्रो किसिमले वित्दै जाङन्‌ र युद्धमा पनि हाम्रो ज्ञानविवेक स्थिर वनेर 
होस्‌ भन्ने उद्देश्यका साध सुहाउँदो धन प्राप्तिका लागि पशक्रमी होताका रूपमा अगिनदेवले 
आह्वान गर्दा यस यज्ञमा प्रतिष्ठित होङ ! 

व्यत्त त इन्द्र ते च देव ककस र ददतो मघानि। 

यच्छा सूरिभ्य उप वर्थ स्वाधुवो जरणामशनवन्त॥४॥ रहयो 
हे शूरवीर इन्द्रदेव ] हामी सबै तिम्रै आफन्त हाँ । हामी तिप्रा लागि हवि प्रदान गर्दै स्तुति गर्दछौँ | 


तिल तिमी असल निवास प्रदान गर । उत्तम ऐश्वर्वसम्पत्न भएर उनीहरू बुढेस कालमा 
पखले रहून्‌ । 


वोचेमेदिन्द्र मघवानमेन महो रायो राघसो यदुदन्नः । 
_  योअर्चतो ब्रह्वकृतिमविष्ठो यू पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥%॥ हकको 
इन्द्रदेव हामीलाई महान्‌ धनछऐशवर्य प्रदान गर्दैछन्‌ र स्तोताको रक्षा गर्दछन्‌। हामी इन्द्रदेवको स्तुति 
गर्दछौं । धनवान्‌ इन्द्रदेवले सदैव हाम्रो पालन र कल्याण गर्न्‌। 


9100 सक ३१] 
स्मष्ि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री विराट्‌। 

प्रव इन्द्राय मादनं हर्यश्चाय गायत। सखायः सोमपाने ॥१॥ 
हे साधक हो ! अश्चका स्वामी, सोमपान गर्ने इन्द्रदेवलाई आनन्द लाग्ने स्तोत्र गाओ । 

शंसेदुक्यं सुदानव उत घुक्ष यथा नर; । चकुमा सत्यराधसे ॥२॥ ति 
हे अस्व्िकहरू हो । उत्तम दानदाता, न्यायले उपार्जन गरेका सम्पत्तिका धनी इन्द्रदेवको प्रार्थना 
गर ।'हामी पनि उत्तम विधिले उनको प्रार्धना गर्दछौँ। 

त्य न इन्द्र वाजयुस्त गव्यु: शतक्रतो । त्वँ हिरण्ययुर्वसो ॥२।॥ 
हे सयौँ यञ्चकम गर्ने इन्द्रदेव । हामीलाई तिमी अन्न, गाई र स्वर्ण प्रदान गर । 
वयमिनद्र तायवोउभि प्र णोनुमो वृषन्‌। विद्धी त्वस्य नो वसो ॥४॥ पनछ 
हे श्रैष्ठ वीर इन्द्रदेव । हामी तिम्रो कामना गर्दै बारम्बार नमस्कार गर्दछौं । सबैलाई आश्रय प्रदान 
गर्ने तिमीले हाम्रो प्रार्थना सुनेर त्यसमाथि ध्यान दिने कृपागर। 

मानो निदे च वक्तवेज्यौ रन्धीररागगे । त्वे अपि क्रतुर्मम॥५॥ 
हे झद्रदेव । तिमी हाम्रा स्वामी हुनाले कटुभाषी, निन्दक र कन्जुसका वशमा रहन नपगेस्‌ भनेर 
तिमीसित प्रार्थना गर्दछौँ । . 

त्वै वर्पासि सप्रधः पुरोयोधञ्व वृत्रहन्‌। त्वया प्रति ब्रुवे युजा ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! ुदधक्षेत्रमा नजिकै पुगेर शत्रुको नाश गर्नका लागि तिमी विश्वमा प्रसिद्ध छौ। तिमी 
क्रवचजसौ भएर रक्षा गर्दछौ । तिम्रो सहायता पाएर हामी शत्रुको वध गर्नमा समर्थ हुन्छौँ । 

महीँ उतासि यस्य तेउनु स्वघावरी सह; । मम्नाते इन्द्र रोदसी ॥७॥ 
खिषरो सम्पन्न च्यावापृथिवी जुन महान्‌ बललाई नमस्कार गर्दछन्‌, त्यस्तो महान्‌ इन्द्रदेव तिमी ततै 
)] | 


त॑त्वा मरुख्वती परि भुवद्वाणी सयावरी । नक्षमाणा सह द्युभिः ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव । फैलँदो तेजसौँ हिँड्नै वीरको स्तुति सम्पन्न भएर तिमीकहाँ पुगोस्‌ । 


१५७ 





हि. 


सर्ध्वासस्त्वाम्बिन्दवो भुवन्दस्मगुप चि । सं त नमन्त फृष्टस; ॥९॥ ु 

हे इन्द्रदेश ! तिमी एको गजिगी र देशी रुणमा रको छ । सा नागि सग प्रत छ। 

सबैले तिमीलाई गरका) गईन्‌ । ७104 
प्रचोमहे महिवृधे अररध्न प्रचेतसे प्र सुति कृणुध्यम्‌ । 
विश; पूर्वी: प्र चरा चर्गणिप्रा; ॥19॥ । का 

हे मानिराहरू हौ । गह कोगी राग्गन्न गने, पख्यात इन्द्रपेतको लागि सीम प्रदान गर श्राउ स्तोत्रले । 


उनको स्तुति गर । है इन्न्रकेत | तिमा गनि इचदाता प्रजाको कागगा पुरा गराउँदै कल्याग गर्‌ । ं 
उरुव्यचसै महिने सुवुक्तिपिन्द्राय त्रह्वा जनसन्त घिप्राः । 
तस्य ब्नतानि न पिमन्ति घीराः ॥११॥ 


अत्यन्त विशाल र महान्‌ इन्द्रदेललाई चात्विकहरू उत्तग रतृति तथा एतिममान्न जित ग्देछन्‌। पीर 
पुरुषहरू ती इन्द्रदेवको बत डगाउँदैनन्‌ । 

इन्द्रै वाणीरजुत्तमन्युमेव सत्रा राजान दधिरे सहध्यै । 

हर्यश्वाय बर्हया समापीन्‌ ॥१२॥ ककनाई पारेको रति 
सबैका राजा इन्द्रदेवको 'फौंक अतुलनीय छ। यस्ता इन्द्रदवलाई गरेको स्वत उनका शप्नुको 
पफाजयको कारण वन्छ । है स्तोताहरू ! आफन्तहरूलाई इन्द्रैतको स्तुति गर्ने प्ररणा देऔ । 


[ टोकन क पर] 
क्ष - चसिष्ठ मैत्रावणण बसिष्ठ । देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाध ह्िपदा चिराद्‌ | 
मो पु त्वा वाघतञ्वनारै अस्मन्नि रौरमन्‌ । 


आरत्ताच्चित्‌ सघमाद न आ गहीह वा सन्नुप श्रुधि ॥१॥ 
है इन्द्रदेच । यजमानले तिमीलाई हा्मीदेखि यढा पुन्याउन नसकन्‌ । तिमी हाम्रा यज्ञमा चाँडै आङ ं 
ए हाम्रा नजिकै बसेर हाम्रो स्तुरी ध्यानपूर्वक सुन । 

इमे हि ते ब्रहकृत; सुते सचा मधी न मक्ष आसते । 

इन्द्रै काम जरितारो वसूयवो रधै न पादमा दु गु: ॥२॥ 

; इन्द्रदेव ! तिम्रो सन्तुष्टिका लागि सोमरर तयार गर्ने सबै जास्बिकहरू माहुरीभीं जम्गा भएर 
बस्दछन्‌ । ऐंश्वर्यको कामनाले रथमा चढेजस्ता तिनीहरू तिमीलाई आहुति समर्पित गर्दछन्‌ । 
रायस्कामो वज्नहस्तं सुदक्षिण पुत्रो न पितर हुवे ॥३॥ 
»०१ 4 बाबुलाई बोलाए'झैं धन प्राप्तिको इच्छा भएका हामीहरू थ्रेष्ठ दानदाता दुन्द्रदेतलाई आह्वान 
छौँ। 

डम इन्द्राय सुन्विरे सौमासो दघ्याशिर; । 

ताँ आ मदाय वज्जहस्त पीतये हरिभ्या याह्योक आ ॥४॥ 
हे घज्ञधारी, तेजस्वी इन्द्रदेव ! दही मिसिएको, आनन्ददायक), न्िशेप रूपले तयार्‌ यो सोमरस पान 
गर्नका लागि तिमी यञ्स्थलमा आङ | 

श्रवच्डुत्कर्ण ईयते वसुनां नू चिन्नो मर्धिपद्‌ गिर: । 

सद्यश्विद्यः सहस्त्राणि शता ददन्नकिर्दित्सन्तमा मिनत्‌ ॥५॥ नाले 
इन्द्रदेव प्रार्थना सुत्रका लागि समर्थ छन्‌, उनीसित हामी धन मादछौं । उनले हाम्रो बोली नसुनेभौँ 
मगरुन्‌ । सयौँ वा हजारौँ किसिमका दान तत्काल दिन तयार इन्द्रदेवलाई कसैले पनि धन दिगबार 
रोवन सक्दैन । 

स वीरो अप्रतिष्कृत इन्द्रेण शूशुवे नृभि; । 

यस्तै गभीरा सवनानि वृत्रहन्त्सुनोत्या च धावति ॥६॥ 
है बुत्रलाई मार्ने इन्द्रदेव | तिमा लागि प्रचुर मात्रामा सौमरस तगार गर्ने बौरप्रति तिमी अनुकूल 
हुन्छौ, त्यसरी नै तिमी मानिसहरूको सम्मान पाउँछौँ । 

भवा वरूथं मघवन्मघोना यत्समजासि शर्दत: । ँ 

वि त्वाहतस्य वेदन॑ भजेमह्या दुणाशो भरा गयम्‌ ॥७॥ ं 
है घधनवान्‌ इन्द्रदेख | तिमी कबचजस्तै भाए हविदाताको सुरक्षा गर र शत्रुको तिनाश गरेर प्राप्त 


गरेको घन हामीलाई देङ । हामीलाई आनिनाशी धन प्रदान गर्‌ । 


वी वी जानाममलबिजि तलनममममाण ला 


1.1 आततागातमल 


५४ 





सुनोता सोमपाव्ने सोममिन्द्राय वज्चिणे | 

पचता पक्तीरवसे कृणुध्वमित्पृणज्जितयृणते मय; ॥५॥ 
हे याजकहरू हौ ! वज्जधारी सोमरस पान गर्ने इन्द्रदेवक्का लागि सोम पेलेर तयार गर । इन्द्रदेवलाई 
प्रसन्न ५५ 100 पुरोडाश पकाएर यज्ञ गर। यजमानलाई सुखी वनाउने इन्द्रदेव स्वयं हविप्यात्र 
गाह पाद ९१० 


मास्त्रेषत सोमिनो दक्षता महे कृपुष्व गान नै | 
; कषलवे ॥९५॥ 






_ तरणिपाज्जयति क्षेति पुष्यति न देत 

दक्षतापूर्वक सोमयाग पूरा गर्नबाट पछि नहयौं। शहुनाशक इन्द्रदेवका निमित्त धन प्राप्तिका इच्छाले 
शुभ कर्म गरौँ। शोम्नतापूर्वक: कार्य गर्ने अवश्य ने विजय प्राप्त गर्दछ र पुष्ट भएर उत्तम घरमा 
निवास गर्दछ। खराब कर्म गर्नेका सहायक देवता हुँदैनन्‌। 

नकिः सुदासो रथ पर्यास न रीरमत्‌। 

इुन्द्रो यस्याविता यस्य मरुतो गमत्स गोमति व्रजे ॥१०॥ क्त 
सुदासका रक्षक इन्द्रदेव र मरुतृगण हुन्‌ । त्यसैले उनको रथ कतै पुःआाउन वा उनलाई रोक्न कसैट 
सवदैन । उनलाई गाईका गोठ प्रा होङन्‌ । 

गमद्वाजं वाजमन्निन्द्र मर्त्यो यस्य त्वमचिता भुवः । 

अस्माक बोध्यविता रधानामस्माक शूर नृणाम्‌ ॥११॥ , 
हे इन्द्रदेव पा तिमी जसको रक्षा गर्दछौ, त्यसले तिम्रो यशोगान गर्दै अन्न आदि प्राप्त गर्देछ। है 
झुरवीर ! तिमी हाम्रा पुत्रपौत्रादि एवं रधको रक्षा गर । 

उदित्चस्य रिच्यतँ5शो धन न जिग्युषः। 

यइन्द्रो हरिवान्न दघन्ति त॑ रिपो दक्ष दधाति सोमिनि ॥१२॥ 000 
जुन यजमान हरि नामक अश्चयुक्त इन्द्रदेवका लागि सौमरस तयार गरेर अपित गर्दछन्‌, उनले 
इन्द्रदेवका कृपाले प्राप्त बलद्वारा शत्रु जित्छन्‌ । 

मन्त्रमखरवँ सुधितँ सुपेशसं दधघात यसियेष्वा । 

 (पूर्वीक्षन प्रसितयस्तरन्ति तं य इन्द्रै कर्मणा भुवत्‌ ॥१३॥ कता 

यजनीव देवताहरूमध्ये इन्द्रदेतका लागि ज्यादै कृँदिएका र सुन्दर शोभनीय स्तोत्र स्तोताले अर्पि' 
गरुन्‌ । जसको स्तोत्र इन्द्रदेव मनैदेखि स्वीकार गर्दछन्‌ उसलाई कसका कुन पनि बन्धनले दुःख 
दिन सक्दैन । 

कस्तमिन्ध त्वावसुमा मर्त्यो दघर्षति। 
। अद्धा इत्ते मघवन्यार्ये दिवि वाजी वाजं सिपासति॥१४॥ 
हँ सबैका आश्रयदाता इन्द्रदेव । तिमीलाई कसले पौ अपमानित गर्न सक्ला ? हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव 
| तिमीप्रति श्रद्धा राख्लेहरू बलशाली हुन्छन्‌ । उनीहरू दुःखबाट पार हुने बेलामा पनि सहयोग 
प्राप्त गर्दछन्‌ । 

मघोनः स्म वृत्रहलेपु चोदय ये ददति प्रिया वसु । 

_ तबप्रणीती हर्यश्ष सूरिभिविश्वा तरैम दुरिता ॥१५॥ हेन 

हे वैभवशाली इन्द्रदेव ! हविष्यात्र समपित गर्ने याजकलाई दुष्ट दुराचारौसित सङ्घर्ष गर्ने शक्ति 
प्रदान गर । हे अश्वपति ] तिम्रा प्रेरणाले ज्ञानीले पापबाट मुक्ति पाउन्‌ । 

तवेदिन्द्रावम वसु त्वं पुष्यसि मध्यमम्‌ । 

सत्रा विश्वस्य परमस्य राजसि नकिष्ठ्वा गोषु गजु वृष्तत ॥१६॥ 
हे इन्द्रदेव ! निम्न कोरि, मध्यम कोटि २ उत्तम कोटिका धनका तिमीमात्रै एउय स्वामी हौ । 
तिमीले गाई आदि धन दान गर्दा कसैले पनि तिमीलाई राक्न सक्दन। 

त्वं विश्वस्य धनदा सि हटी ला लौ 
, तिवायंविश्वः पुरुहूत पार्थिवाज्वस्युनाम तत ॥ ३ 
है समस्त धन दान गर्ने इन्द्रदेव । जुनसुकै युद्धमा तिम्रो ख्याति छ। 41 अनेकौं तिरबाट बोलाइने 
प्रशंसित हे वीर इन्द्रदेव ! भूलोकका सबै मानिस तिमीसित रक्षा र अन्नको याचना गर्दछन्‌ । 





पप 





'यहिन्द्र यावतस्त्वपेतावदहनीशीय । 

स्तोतारमिदिधिपेय रदाजसो न पापत्वाय णसीय ॥१८॥ 
हे सम्पत्तिका धतौ इन्द्रदेय । तिमौीजसी सन्सहाको सशिपत्ति हुने गह हामो गर्दैछौँ । स्टातालाड घन 
अदान गर्ने हाम्री हच्छा छ, तर पापीलाई होहिन। 

शिक्षेयमित्सहयतै दितेदिसे राय आओ थ्ुहत्िहिंदै । 

नहि ददन्यन्मधव्न्र आप्यै सस्मो अस्ति पिता चन ॥१९। 
खहौं रहे पनि हामी तिम्री वजनका लागि घन निकाल्दछौँ । हे इन्ट्ेटेच हिमाओहिक् दरो त सको 
कुनै दाजुभाइ नै हैन; पिताजस्तो रश्षक्ष पनि कोही छैन । 

तरणिरिस्तिषासति वाज परन्ध्या युजा । 

आव इन्द्र पुरुदुत नमे गिरा नेमि तष्टेव सुद्ववम्‌ ॥२०॥ 
तम्परताका साँच कार्य गर्नेले नै 'वन्नतिशील भएर अन्न र श्रल प्राप्‌ गर्दछ। सिकर्माली गोले पाट 
पाङगी घनाएभझी हामी आफ्ना स्ताअले हन्द्रदेवलाई आफूतिर झुकाउँछौँ ! 

न दुष्टुती मर्त्यो चिन्दते ७4१ धस न म्रेष्न्त रविर्नशत्‌ ] 

एशक्तिरिन्सधवन्दुच्यं मालते देष्ण यत्पार्वै दिवि ॥२१॥ 

बानिमका दुष्ट चीलीले धन पाउन सम्दैने । हिंरकसिह धनऐहय रहँदैन। हे ननवा | मङम्ताले 
पर पाउन तिमोले दिनुपर्ने धन उत्तम कर्म गेरै पाउन सब्वछ | 

अभि त्ग शुर नोनुमो5दुगघाइव घेनवः | 

हुंशानमस्प जगत; स्वदुँशमीशानमिन्द्र तस्थुप; ॥२२॥ 
कु शृँरवीर इन्द्रदेत । तिमी सस स्थावर २ कङ्गम ससाटका म्कमो हौँ । नदिएको गाई वाक 
भेदनका लाग लालायित भएझैँ टित्य दुष्टिसम्पन्न तिम्रो दशनका लागि हामी लोलामित रहन्छौ । 

न'खायौँ अन्यो दिव्य न पार्थिवो न जातो न जनिष्यतै । 

अद्ावन्तो पधवज्रिन्द्र वाजिनो गव्मन्तस्त्वा हरामहै ॥२३।॥। 
है ऐश्वरयचान इन्द्रदेव | यस पुर्थ्यीमा वा“टिव्य लोकमा सिमीजस्तलो वेको न कोही छ, न थियो रन 
त क्ाहस्सै हुने नै छ। हे दैव | अेश्. गाई र धनघन्पको कामना गर्ने हामी स्तोताहरू तिम्री प्रा र्न 
गर्दैछौँ । 


' हु 
जज: |... 





अन्नी षतस्तदा भरेन्द्र ज्यायः कनीयसः | 
परदबएहि मघवन्त्सनाटसि भरै भे च हव्यः २३ 


ग् ॥? पायक हि कह | सपन ना 
(जजाणालहर हे कापुटल्किरल्ट्तवृश्णहनगारल्न्मुष्क "० दङ] जन ॥ ककन्न्मन्‌ खु जा: ] ९ छि पिज्जा निता जाला । तोकलनले का पालना क. माना हक हा” । न ताङ तामाङ गक ५ पया जलमा कि हलणमुहनृहुहुनालणका 
हर कन कन न हु कनतनू.. खलललल्ता: चिक्न कान कमामो रिती । | ति नन्नुु कहीँ बे भ् क्‌ रण ७" चक [| म्य | | क हित क्र 


क || : कन्ने वक र्न | 
॥ १ ह् 
टार रा पय डि | जिव लममविविन लू |. [कलम क "नहिलहिनकिकूकने ॥ बक गक” ठल्ण ष् यौ ५ कल्ब्ल नि 
पि ता का ३ । १ ॥ । क्र ना बु ॥ गी | ह््येँ म्क ॥ । हा ॥ ब्न्् क त ति तिकयामान ब्‌ न 


परा णुदस्व मघवत्रमित्राल्सुवेदा नो वसू कृधि | 

अस्माक घौध्यविता महाधने भवा बुध; सखौनाम ॥२४॥। 
हे“मघना । शट्कलाई पाँछल्तिर 'फर्ता गराउँदै हार्मीटेखि दाङ घुचडदिक ₹ हाँमोलाई मनगी अन 
देङ। है देवः! हाम्रो शरणस्डल, तिमी तै हौ । हाम्रो रक्षा गर्दै तिनो हामीलाई चढ्रिहद्‌ घन अडान 
का | 

इन्द्र क्रतुँनआ भर पिता पुत्रेप्यो यथा । 

शिक्षा जौ अस्मिन्पुतहुत यामनि जोया स्योतिरशी महि । २ 
हे इन्द्रदेछ । हामीलाई उम आर्मफो फल द्राप्ठ ऐस। पितालै पुत्रलाई घन आदि दिएर 
पलनपोषण गरौँ हामीलाई तिमा पौषित गर अनेग्टीले लहायताका हगि चोराइने है उन्ट्रटय । 
अञ्चमा हामीलाई तिमी दिञ्य हेज झदान गर । 

मा नो अज्ञाता वुजना दुचध्योद माशिवासौ अघ क्रमुः 

त्वमा वय प्रवतः शाब्बतीरपोउति शूर तरामसि ॥२७।। 
है हन्द्रदैन । अआत पौ, दुष्ट कुटिल, अनङ्गलकारीले हामीसाचे जाक्रमण तगरु। दद 


तिम्रो अंरशणमा हामी विच्नचरोधका पकह पार गरौ । 








न्ष्ठका 


छो र 





॥ बन्य हि हक ॥ 00 
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१ [सूक्त - ३३] 
अघि - वसिप्ठ मज्रावरुका पुत्रगण । देवता - वसिाठ पुत्रगण । छन्द - त्रिप्टुप । 
श्चित्सञ्चो मा दक्षिणतस्कपर्दा धियजिन्वासो अभि हि प्रमन्दु:। 
उत्तिष्ठन्वोचे परि बर्हिषो नूत्न मे दूरादवितवे वसिष्ठाः ॥१॥ 
गरो वर्णका, शिरको दाहिनेतिर 'जराको शिष्ठा भएका, चुद्धिसङ्गत कार्य गर्ने वसिष्ठ गोत्रीयहरू 
हामीलाई अति प्रसन्न गराउँछन्‌ । मञ्चका कृशआसनवाट माथि उठ्दै हामी यस्ता बसिप्ठका वंशज 
शिष्यहरू हामीदेखि टाढा नजान भन्दछौँ । 
दूरादिन्द्रमनयन्ना सुतेन तिरो वैशन्तमति पान्तपुग्रम्‌। 

. पाशद्युम्नस्य वायतस्य सोमात्सुतादिन्द्रोज्चुणीता वसिप्ठान्‌ ॥२॥ ॥ 
बसिष्ठ गोरा सांधकहरु उग्र इन्द्रदेवलाई पाशद्युम्नले तयार गरेको सोमररात्राट छुयाएर आफूल 
तयार गरेको सोमरस पाने गराउनका लागि परबाट लिएर आउँछन्‌ | इन्द्रदेव पनि वयतका पुत्र 
पाशच्धुम्नलाई छोडेर वसिष्ठ चंशीहरूलाई स्वीकार गर्छन्‌ 

एवेन्नु क सिन्धुमेभिस्ततारेवेत्रु कं भेदमेभिर्जघान । 

एवेन्नु कं दाशराजे सुदासँ प्रावदिन्द्रो ब्रह्माणा वो वसिष्ठाः ॥३॥ 
वसिष्ठका पुत्रहरूले सजिलै सिन्धु तरेर भेदलाई नाश गरे । त्यसपछि दाशराजका प्रसिद्ध युद्धमा 
तसिष्ठका पुत्रका वलले इन्द्रदेवले सुदासको रक्षा गरे । 

जुस्टी नरो ब्रह्मणा ॥/:८५०७:५००० पतृणामक्षमव्ययं न किला रिषाध। 

सच्छक्वरीषु बृहता रवेणेन्द्रे शुष्ममदधाता वसिष्ठा; ॥४॥ सकवरी 
है मानिसहरु हो । आफ्नो लक्ष्यप्रति हामी सक्रिय छौँ । तिमीहरू सबै बलवान्‌ होऔ र शक्वर 
अचाहरूसँगै बृहत्‌ स्तुति गाएर इन्द्रदेनको बल बढ्ओ । तिमीहरूका स्तोत्रले पितृहरू पनि सन्तुष्ट 
हुन्छन्‌। 





उद च्यामिदेतृष्णजो नाथितासो 5दीघयुर्दाशराञ्चे वुतासः । 

वसिष्ठस्य स्तुवत इन्द्रो अश्रोदुर तृत्सुभ्यो अकृणोदु लोकम्‌ ॥५॥ का ॥ 
तृष्णा वंशका, कामना लिएका वसिष्ठका वंशजले दाशराजका युद्धमा इन्द्रलाई तेजस्वी सूर्यजस्तै 
रूपमा धारण गो ! इन्द्रदेवले उनीहरूको स्तोत्र सुनेर तत्सुहरूलाई विशाल लोक प्रदान गरे । 

दण्डाइवेदगो अजनास आसन्परिच्छिन्ना भरता अर्भकासः । 

अभवच्च पुरएता वसिष्ठ आदिनत्तृत्पूना विशो अप्रथन्त ॥६| 
गाई घपाउने लौरोजस्तै सोझो गतिमा इन्द्रिय नियन्त्रण गर्ने सङ्घत्पजस्ता भरतहरू धोर्‌ र साना 
थिए तार वासिष्ठ पुरोहित भएपछि उनीहरूको सङ्ख्या र क्षमता वृद्धि भयो । 

जय; कृण्वन्ति भुवनेषु रेतस्तिसः प्रजा आर्या ज्योतिरगाः । 

त्रयो घर्मास उषसं सचन्ते सर्वा इत्ताँ अनु विदुर्वसिष्ठाः ॥७॥ हि 
भरिपूर्ण भुवन तीन हुन्छन्‌ | ज्योतितर्फ अघि बढ्ने तीन महान्‌ प्रजा छन्‌। तीनै वराले उष्णतायुक्त 
उषाको सेवन गर्दछन्‌ । वसिष्ठका वंशज सबै यो कुरो राम्ररी जान्दछन्‌ । 

सूर्यस्येव वक्षथो ज्योतिरेषाँ समुद्रस्येष महिमा गभीर: । 

वातस्येव प्रजदो नात्यैन स्तोमो वसिष्ठा अन्वेतवे वः ॥ा॥ 
हे बसिष्ठपुत्र हो |“तिमीहरूको महिमा सूर्यको ज्योतिजस्तै टड्कारो र समुद्रजसी गम्भीर छ। 
वायुजसौ तीब्रगामी तिमीहरूको स्तोत्र अद्वितीय छ। तया 

तइन्रिण्य इृदयस्य प्रकेतैः सहस्रवल्शमभि सं चरन्ति। 

यमेन तत परिधि वयन्तोञप्सरस उप सेदुर्वसिष्ठा; ॥९॥ ता 
वसिष्ठहरू इृदयको गृढ ज्ञान प्रकट गर्दै सहसीँ शाख्ाले युक्त संसारमा सम्पक रूपले वित्र 
गर्दछन्‌ । उनीहरू नियमपूर्वक चलेको वाये अनुसरण गर्दै मातृरूपा अप्सराका नजिकै पुग्दछन्‌। 

विद्युतो ज्योति; परि सञ्जिहान मित्रावरुणा यदपश्यर्ता त्वा । 
द तत्ते जन्मोतैक वसिष्ठागस्त्यो पत्वा विश आजभार ॥१०॥ तालाले 
है वसिष्ठ ] ञिद्युत्‌का ज्योतिले : छुड्िँदै गरेका तिमीलाई मित्रावरुणले देखेपछि अगस्त्यले 
प्रजाहरूबाट वाहिर ल्याए। त्यसै बेला तिम्रो एउय'जन्म भयो। 

ँ ५६१ 
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उतासि भैत्रावरुणो वसिष्ठोर्वशया ब्रह्मन्मनसो 5धि जातः । 

द्रप्स स्कन्ने ब्रह्मणा दैव्येन विधे देवाः पुष्करे त्याददन्त ॥११॥ 
हे वस्तिष्ठ क्रषि ! तिमी मित्रावरुणका पुत्र हौ। है ब्रहान्‌ । तिमी उर्वशीका गनबाट उतन्न भपैँ। 
तिमालाई दिव्य मन्त्रका साध विधेदैतले पुष्करमा धारण गरे । 

रा प्रकेत उभयस्य प्रविद्वान्त्सहसदान उत्त वा सदानः । 

समेन तत परिधि वयिष्यन्नप्सरसः परि जज्चे वसिष्ठ; ॥१२॥ 
वसिष्ठ दुवै लोकका समस्त विषयका तिशेष तिद्वान्‌ हुन्‌ । हजारौं किसिमका दान 
सर्वेनिधामकले विस्तार गरेका सिर्जनशीलताका निममअनुसाशन चलाउनका लागि यिनी 
उर्वेशीवाट उस्त्र भएका हुन्‌ । 


सत्रे ह जाताविषिता नमोभिः कुम्भे रेतः सिषिचतुः समानम्‌ । 

ततो ह मान उदियाय मध्यात्ततो जातमूषिमाहुर्वसिष्ठम्‌ ॥१३॥ 
मित्र र चरुण दुवैले त्यस यज्ञमा एकै साथ रेतस्‌लाई कुम्भमा स्थापित गरे । त्यसबाट अगस्त्य 
उसन्न भए । यसै प्रक्रियाले वसिष्ठ पनि उत्पन्न भए भनिन्छ। 


उक्थभूतँ सामभूतँ बिधर्ति प्रावाण बिभ्रलय वदात्यप्रे । 

उपैनमाध्वं सुमनस्पमाना आ यो गच्छाति प्रतृदो वसिष्ठः ॥१४॥ 
हे भरतहरू हो ! बसिष्ठ क्रषि तिमोहरूकहाँ आउँदै छन्‌ । तिमीहरू सबैले प्रसन्न ममले यौ 
सम्मानितलाई सत्कार गर्‌। वसिष्ठ अघि उवध र साम गाउने तथा सोमरस तयार गर्नेहरूलाई 
उचित नेतृत्व गर्दछन्‌ । 


विष [सूक्त - २४] अह 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - विशेदेवा अहिबुंध्य । छन्द - द्विपदा बिराट्‌। 
शुक्रैतु देवी मनीषा अस्मत्सुतष्ये रथो न वाजी ॥१॥ 
बलिया अञ्चले तानेको र राम्रोसित बनेको रथजस्तै देवी मनीषा हाम्रा नजिक आउन्‌ । 
विद पुथिव्या दिवो जनित्र शुण्वन्त्यापो,अघ क्षरन्तीः ॥२॥ 
ओरालोतिर बग्ने पानीले चयावापुथिवीको उत्पत्ति जान्दछ । त्यसले सुन्छ पनि । 
आपशिदस्मै पिन्वन्त पृथ्वीर्दुत्रेषु शुरा मंसन्त उग्राः ॥३॥ 
पुथ्वीमा विद्यमान जलले इन्द्रदेवलाई पुष्टि प्रदान गर्दछ। शत्रुलै आक्रमण गर्दा यिनै शूरवीर 
इन्द्रदेवलाई विद्वान्‌हरू बोलाउँछन्‌ । 
आ धुूर्घ्वस्मै दधाताश्वानिन्द्री न वज्जी हिरण्यबाहुः ॥४॥ 
वञ्जधारी र स्वर्णमय हात भएका इन्द्रदेवलाई ल्याउन रथमा अश्च नियोजित गरौँ । 
हि अभि प्र स्थाताहेव यझे यातेव पत्मन्मना हिनोत ॥५॥) 
हे मानिस हौ | सञ्च गर्ने इच्छाले स्वयं सहर्ष, तीव्र वेगले अवश्य अगाडि बढौं । 
त्मना समत्सु हिनोत यज् दघात केतुँ जनाय बीरम्‌ ॥६॥ 
हे मानिस हो ! सङ्कग्राममा आफैँ जाऔं र चौर पुरुषलाई प्रेरित गरौं । संसारको हितका लागि यज्ञ 


उदस्य शुष्माद्धानुर्वार्त बिभर्ति भार पृथिवी न भूम ॥७॥ 
यसै यज्ञका बलले सूर्यदेव उदाउँछन्‌ । पृथ्वीले सब्चै प्राणीको भारी बोकेभौँ यज्ञ प्नि सबैको आधार 
हो 


ह्यामि देवा अयातुरग्ने साधन्नृतेन धिर्य दधामि ॥५॥ दुसताको 
हे अहिंसक अनदेव ! हामी साधनाले यज्ञका देवताहरूको आह्वान गर्दछौं ₹ बुद्धिलाई देवता 
सेवामा नियुक्त गर्दछौं । 

अभि वो दैवी धियं दधिध्य प्र वो देवत्रा वाच कृणुध्वम्‌ ॥९॥ 
हे मानिस हो | तिमीहरू देवताका निम्ति ब्रुद्धिको प्रयोग गर र देवताको स्तुति गर 

आ चष्ट आसा पाथो नदीना वरुण उग्नः सहस्चचक्षा: ॥१०॥ 
हजारौं आँखा भएका ओजस्वी तरुणदैत नदीका जलको निरीक्षण गरिरहन्छन्‌ । 
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राजा राग्ट्रना पेशो नदीनामनुत्तमस्मै क्षत्र विश्वायु ॥११॥ 
राष्ट्रका राजाजसा 42 ९९४०३१"०५ नदीका रूपमा आफ्नै चलले सबै ठाउँमा पुग्दछन्‌ । 
20 मविष्ये अस्मान्विश्वासु विक्ष्वद्यु कृणोत शंस निनित्सो; ॥१२॥ 
हेदेवताहरू हो ! कृपा गरर हाम्रो रक्षा गर, हाम्रो निन्दा गर्ने शत्रुको तेज नष्ट गराओ । 
व्यैतु दिद्युद्‌ द्विषामशेवा युयोत विष्वग्रपस्तनूनाम्‌ ॥१३॥ 
है देवताहरू हो ! तिमीहरू हाम्रो कुभलो गर्न खोज्ने शत्ुलाई चारै तिरबाट हतियारले प्रतिकार गर्‌ । 
हाम्रो शारीरिक पाप पनि पर लगिदेओ । 
॥ नर विकि अवीत्रो अग्निहव्याननमोभिः प्रेष्ठो अस्मा अघायि स्तोमः ॥११॥ 
हामीले अग्तिदेवप्रति विनम्रतापूर्वक स्तोत्र गाएका छौँ । अन्न भक्षण गर्ने, प्रिय अग्निदेव प्रसन्न भएर 
हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । ००"कति 
भञ्ूदर्वोभिरपाँ नपात सखायं कृध्वं शिवो नो अस्तु ॥१५॥ 
अग्निदेव जललाई माथि उठाउँछन्‌, उनी सखा भावले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
_  अन्जामुब्थैरहि गृणीषे बुध्ने नदौनां रजःसु घीदन्‌॥१६॥ 
2 छेउमा स्थापित अगिनदेवलाई स्तोत्रले स्तुति गरौँ। जलका उत्पादक अगिनिदेवले शन्नु 
छन्‌। 
ति: मा नोउदिर्बुध्व्यो रिषे धान्मा यञ्चो अस्य सिधदूतायो: ॥१७॥ 
मेघमा रहेका अग्निदेवले हामीमाथि प्रहार नगरुन्‌ । सत्मय जीवन बाँच्नेहरूको यज्ञ क्षीण हुँदैन । 

_ उतनएएुनुषु श्रवो धुः न राये यन्नु शर्घन्तो अर्यः ॥१५॥ 
घनको ऐश्वर्य प्राप्तिमा हाम्रा प्रतिस्पर्धी हामीदेखि पर पुगून्‌ । हामीहरू पर्याप्त मात्रामा धन, यश र 
अत्न प्राप्त गरौं । 
लाका तपन्ति शत स्वर्ण भूमा महासेनासो अमेभिरेषाम्‌ ॥१९॥ 
विशाल सेनावुक्त राजा आफ्ना दैवी शक्तिले शञ्जुलाई सूर्यदेवले झौँ सन्तप्त पार्दछन्‌ ! 

आयन्नः पलीर्गमन्त्यच्छा त्वष्य सुपाणिर्दधातु वीरान्‌ ॥२०॥ 
पलौहरू हाप्रा नजिक आएका बेला त्वष्यले उत्तम बाहुद्वारा वीरलाई धारण गरुन्‌ । 

प्रति नः स्तोम त्वष्य जुषेत स्यादस्मे अरमतिर्वसूयुः ॥२१॥ 
उत्तम बुद्धि भएका त्वष्टदेवले हाम्रो यज्ञ स्वीकार गरुन्‌ र प्रसन्न भएर हामीलाई मनग्गे धन 
दिङन्‌। 

ता नो रासब्रातिषाचो वसून्या रोदसी वरुणानी शृणोठु। 

_  वमल्त्रीभिः सुशरणो नो अस्तु त्वष्य सुदत्रो वि दघातु रायः (20 निक 
उनले हामीलाई अभीष्ट धन दिने खालको दिव्य शक्ति प्रदान गरुन्‌ । हार्मात गाउँदै गरेको स्तुति 
द्यावापृधिवी र वरुणदेवका शक्तिले सुनून्‌। श्रेष्ठ दानदाता त्वष्यदेव विघ्ननिवारक शक्तिसहित 
हाम्रा लागि शरणदाता वतून्‌ २ हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गरुन्‌। त 

तन्नो रायः पर्वतास्तत्न आपस्तद्रातिषाच ओषधीरुत धौ: । 

वनस्पतिभिः पृथिवी सजोषा उभे रोदसी परि पासतो नः ८५ ॥२३॥ 
पर्वत, जल, औषधि र चुलोक वनस्पतिसहित अन्तरिक्ष एवं देवशक्तिले हाम्रो प्राणरूपी धन 
संरक्षण गरुन्‌ । त तकडारे 

अनु तदुर्वी रोदसी जिहातामनु चुक्षो वरुण इन्द्रसखा। 

अनु विश्वे मरुतो ये सहासो रायः स्याम घरुण घियध्यै ॥२४॥ 
विशाल द्यावापृ॒थिवी, शत्रु जिले मरुतहरू, तेजस्वी इन्द्रदेव र उनका भित्र वरुणदेव आदि 
देवताहरू हाम्रा सहयोगी होकन्‌ । यिनका कृपाले हामी धारण गर्न योग्य धन प्राप्त गरौँ । 

तन्न इन्द्रो वरुणो मित्रो अग्निराप ओषधीर्वनिनो जुषन्त । 

शार्मन्त्स्याम परुतामुपस्थे यूं पात स्वस्तिभिः संदा न: ॥२४॥ हामी 
दन्द्रदेव, मित्रदेव, वरुणदेव, औषधिहरू, जल र वनका वृक्षका निम्ति हामी स्तोत्र पाठ गर्दछौं । 
हामीलाई मरुतहरूसँगै मङ्गलकारी स्थान प्राप्त होस्‌ । तिनीहरू सबैले हामीलाई कल्याणकारी 
संरक्षण साधनले सुरक्षित राखून्‌ । 





(२49 क - १४] 
खपि -- वेसिप्ठ गौप्रापणीग । दैवता - यिश्रेदेवा । छन्द - प्रिप्टुप । 

रौ न इन्द्रानी भवतामद्रोभिः शा न इन्द्रावएणा रातह्या । 

शमिन्द्रासोमा गुचिताय श योः शं न इन्द्रापृपणा वाजसातौँ ॥१॥ 
दिन १ गत हामी सबैका लागि गङ्गलकारी हाकन । इन्द्र र अगितदेय तथा इन्द्र र यरुणदेयले दामी 
सबैको कल्याण गरन । इन्द्र र मिलले पहरी मङ्गखकार) अत्रपश्वर्य प्रदान गरुन्‌ । इन्द्र र सौमदेद 
सुसन्तान प्राप्ति, रोग नि २ भयमुक्त गाउँदै हाप्र। ला कल्याणकारी हौछन्‌ । त 

शनो भाः शमु न; शास अस्तु शाँ न; पुरन्धि; शप्नु सन्तु णयः । 

सक, शं नः सत्यस्य सुयमस्य शंसः श नो भयमा युल्मातो अस्तु ॥२॥ र 

भदेवताले हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन । यौ शान्ति सबै मानिसबाट प्रशसित होस्‌ । बुद्धि र धत 
हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌ | श्रेष्ठ र शिष्ट योलीवचन शान्तिदायक हौठन्‌ । अर्पमादैव झमीलाई 
शान्ति दिने हौङन्‌ । 

शाँनो घाता शा मनु घर्ता नो अस्तु शं न उरूची भवत्नु स्वर्धाभिः । 

शं रोदसी बुहती शं नो अद्रि: शं नो देवान घुहवानि) वानि सन्तु 1 
धाता, भर्ता, च्यावापृथिवी, पृथ्वीको अत्र, पर्वत, देवताको उपासना यी संवै हाम्रा लागि 
शान्तिप्रदायक र्‌ कल्याणप्रद हाङन्‌ ] 

शा नो अगिनज्योतिरनीको अस्तु र्श नो मित्रावरुणावश्चिना शम्‌ । 

शा न; सुकृताँ सुकृतानि सन्तु शं न इषिरो अभि वाठु वात; ॥४॥ 
तेजस्बी अगिनिदैव, मित्रावरुण, सूर्यदेब, चन्द्रदेव, अश्चिनीकुमार, सत्कर्म र गमनशील वायुदेवले 
हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌ । 

शा नो द्यावापृधिवी पूर्वदूती शमन्तरिक्ष दुशये नो अस्तु । 

शं न ओषधीर्वनिनो भवन्तुर्श नो रजसस्पतिरस्तु जिष्णुः ॥५॥ 
द्यावापृथिवीले हामीलाई पहिलो पटक प्रार्थनामै शान्ति प्रदान गरुन्‌ । उत्तम दर्शनका निम्ति 
अन्तरिक्षले हामीलाई शान्ति प्रदान गरोस्‌ । वनस्पति र औषधिले द्ामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌ २ 
विजयशील लोकपालहरूले पनि शान्ति प्रदान गरुन्‌ । 
शाँ नइन्द्रो व्नुभिर्देवो अस्तु शमादित्यैभिर्वरुण: सुशंस; । 
र्श नो रुद्रो रुद्रेभिर्जलापः र्श नस्त्वप्य ग्नाधिरिह शृणोठु ॥६॥ 

:डुन्द्रदेवतालै वसुगणका साथमा शान्ति प्रदान गरुन्‌। आदित्यका साथमा वरुणदवताल रुद्रगणक्ता 
साथमा जलदेवताले हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌ । त्वप्टादेव र देवपलीले समैत हामीलाई शान्ति 
प्रदान गरुन्‌, सबैले हाम्रो विनय सुनुन्‌ । 

शान; सोमो भवतु ब्रह्म शं न: शा नो प्रावाणः शमु सन्तु यज्ञाः । 

शा नः स्वरूणाँ मितयो भवन्तु शं नः प्रश्नः शम्वस्तु वेदि: ॥७॥ 
सोम र ग्रावाले हामीलाई हाई राति प्रदान गरुन्‌। ब्रह्म र मञ्चदेवले हामीलाई शान्ति प्रदान गर्न्‌। 
मौलोले, औषधिले र वेदीले पनि हामीलाई उसरी न शान्ति दिङन्‌ । 
न. शन; सूर्य डरूचक्षा उदेतु शं नश्वतम्न; प्रदिशो भवन्तु। 

शंन; पर्वेता घुवयो भवन्तु शं नः सिन्धवः शमु सन्त्वापः ॥5) .. हिट 
विशाल तेजधारी सूर्यदेव हामीलाई शान्ति दिनका लागि उदित होकन्‌। चारै दिशाले हामील 
शान्ति दिकन, स्थिर पर्वत, जल र समुद्वले हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌ । 
फो४० “(न्डनी अदितिर्धवपु व्रतेभि: श नो पवन्तु महत: स्वर्काः । 

शं नो विष्णु; 'शमु पूषा नो अस्तु शं नो भवित्रै शम्वस्तु वायु: ॥९॥ ; सान्ति 
अदितिका व्रतनियमले हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌ । उत्तम त्ेजस्वी मरुतृगणले हामीलाई शनि 
प्रदान गरुन्‌ । विष्णुदेव, पूष्रादेव, अन्तरिक्ष र वायुदेवले हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌। 

।। ।  शैनो देवः सविता त्रायमाणः शं नो भवन्तृषसो विभातीः । 

शा नः पर्जन्यो भवतु प्रजाभ्यः शा नः सिताको हमा पतित शम्भुः 1१01 हामीलाई 
रक्षा गर्ने वा मुक्तिदाता सबितादेवले हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌ । तेजस्वी उपाहरूलै हा”. 
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किक 


शान्ति प्रदान गहन । पर्जन्य र क्षेत्रका कल्याणकारी अधिपति हाम्रा प्रजाका लागि शान्तिप्रदायक 
मङ्गलकारी कल: होकन्‌ 000 । 
 शनोदेवा विश्वदेवा भवन्नु शं सरस्वती सह धीभिरस्तु। 
शमभिषाचः शमु रातिषाचः शं नो दिव्या; पार्धिवाः शं नो अप्या; ॥११॥ 
विश्वदेवले हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌ । सद्बुद्धि दिने सरस्वती देवीले हामीलाई शान्ति प्रदान 
गरुन्‌ । यज्ञकर्ता, दानदाता, द्ुलोक, पृथ्वी र जलका देवताले हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌। 
शंनः सत्यस्य पतयो भवन्तु शं नो अर्वन्त; शमु ३ तु गाव; | 
शन क्रभवः सुन्रृत; सुहस्ता: शं नो भवन्तु पितरो हवेषु ॥१२॥ 
सत्यका अधिपति, अश्व र गाईले हामीलाई शान्ति दिउन्‌। श्रेष्ठ कर्म गर्ने र श्रेष्ठ भुजा भएका 
क्भुहरूले हामीलाई शान्ति प्रदान गरुन्‌ | हाम्रा पितृहरूले हाम्रो प्रार्थना सुनेर हामीलाई शान्ति प्रदान 


गरुन्‌ । 
शँ नो अज एकपाद्देवो अस्तु शं नोहिर्बुध््य१: शं समुद्र: । 
शं नो अपा नपातपेरुरस्तु शं न: पृ्ट्िर्भवतु देवगोपा ॥१३॥ अफ्परदेतले 
अज, एकपाद, अहिर्बुध्न्य, समुद्रदेवले हामीलाई शान्ति दिन्‌ र कल्याण गरुन्‌ । अपाँनपात्दे 
हामीलाई शान्ति दिङन्‌ । देवताहरूलाट संरक्षित गाई, प्रकृति र किरणले हामीलाई शान्ति दिङन्‌ | 
आदित्या रुद्वा वसवो जुपन्ते्द ब्र् क्रियमाण नव्रीय; । 
शुण्वन्तु नो दिव्या; पार्थिगसो गोजाता उत ये अज्ञियासः ॥१४॥ 
नवरचित स्तोत्रलाई आदित्यगण, वसुगण र रुद्रगणले ग्रहण गरुन्‌ । च्युलोक, पृथ्वी र स्वर्गमा उत्पन्न 
देवगण र्‌ अरू जेजति यजनीय देवताहरू छन्‌, ती सबैले हाम्रो स्तुति स्वीकार गरुन्‌ । 
ये देवानां यञज्चिया यञ्चियानां मनोर्यजत्रा अमृता ग्रतञ्ञाः । 
_  तेनो रासन्तामुरुगायमद्च यूं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥१५॥ 
यजनीय 'देवताहरूका लागि जो पूज्य छन्‌ र मानिसका लागि जो पूज्य छन्‌, त्यस्ता सबै अमर, 
क्रतगणले आज प्रसन्न भएर हामीलाई यशस्वी पुत्र प्रदान गरुन्‌ र हाम्रो पालन गर्दै कल्याण गठ्न्‌ । 


कर हस्त ३६] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

प्रब्रह्लैतु सदनादुतस्य वि रश्मिभिः ससृजे सूर्यो गाः । 

वि सानुना पृथिवी सम्म उर्वी पृधु प्रतीकमध्येथै अग्नि; ॥१॥ 
क्रतको गृहरूपी यञ्चशालाबाट ब्रहाज्ञातका स्तोत्र प्रसरित भएर सूर्य आदि देवतासम्म पुग्दछन्‌ । 
सूदित आफ्ना किरणले जल वर्षा गराउँछन्‌ | पर्वत आदिसहित चिस्तृत पृथ्वीमा अनदेव प्रदीप्त 
हुन्छन्‌ | 

इमा वां मित्रावरुणा सुवूक्तिमि न कृण्वे असुरा नवीयः । 

इनो वामन्यः पदघीरदब्धो जने च मित्रो यतति बरुवाणाः ॥२॥ न 
हे बलशाली वरुण र मित्रदेत ! तिमीहरूका लागि नवीन स्तोत्र रचना गर्दछौं । तिमीहरू दुईमध्ये 
एक वरुणदेव प्रभुतासम्पत्र छौ । तिमी निष्पक्ष रूपले धर्म र अधर्मको निर्णय गरेर सुनिश्चित स्थान 
प्रदान गर्दछौ । अर्का मित्रदेघ प्रशंसा गरिँदाखेरि चर्मको मार्गतिर प्रेरणा प्रदान गर्दछौ । 

आ वातस्य प्रजातो रन्त इत्या अपीपयन्त धेनवो न सूदा; । 

महो दिवः सदने जायमानो5चिक्रदद्‌ वृषभः सस्मिन्रुधन्‌ ॥३॥ 
बायुदेव गतिपूर्वक चारै दिशामा विचरण गर्दछन्‌ । अन्तरिक्षमा गर्जने मेघ सुन्दर भएर बर्सन्छन्‌। 
त्यस जलका वर्षाले दुध दिने गाई बढ्दछन्‌ । 

गिरा य एता युनजद्धरी त इन्द्र प्रिया सुरथा शूर घायू। 

प्र यो मन्यु रिरिक्षतो मिनात्या सुक्रतुमर्षमण चवृत्याम्‌॥४॥ 
है इन्द्रदेव ! जुन यजमानले स्तुति पाठ गरेर तिम्रा बलवान्‌ अश्चलाई रथमा नियोजित गराउँछ, तिमी 
त्यस यजमानका यञज्चशालामा जान्छौ । जुन देवता शत्रुका हिंस्चक वृत्ति नष्ट गर्दछन्‌, हामी उनै 
अर्यमादेवलाई आह्वान गर्दछौं । । 
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यजन्ते 4८५ सख्यं वयश्च नमस्विनः स्त क्रतस्य धामन्‌ । 

वि देको मागूहे नुभिः स्तवान ड्दं नमो र मो राप प्रेष्ठम्‌ ॥५ 
याजकहरू अन्न प्राप्तिका लागि यञ्चद्वारा रुद्रदेवलाई स्तुतिले प्रसन्न गर्दछन्‌ । उनै रुद्रदेचलाई हाई 
सबैले नमस्कार गर्दछौं | ७ 

आ यत्साक यशसो वावशानाः सरस्वती सप्तधी सिन्धुमाता । 

या: सुष्वयन्त सुदुघाः सुधारा अभि स्वेन पयसा पीप्यानाः ॥६। 
माताको जस्गै स्नेह र जलले भरिएका सिन्धु र सरस्वती आदि सात नदीहरू पयाँप्त जलराशिल्न 
युक्त भएर प्रबाहमान रह्न्‌ । तिनीहरू आफ्ना जलले परिपूर्ण भएर अन्न र दुध आदि चट्दाएु 
प्रचाहमान रहुन्‌ । 

उत त्ये नो मरुतो मन्दसाना थियं तोक च वाजिनो5वन्तु | 

घानद्ुनी मान: परि ख्यदक्षरा चरन्त्यवीवृधन्युज्यं ते रयिँ न: ॥७॥ 
नन्क पराक्रमी मरुत्‌हरू हाम्रा पुत्रका सद्वुद्धिले प्रेरित कर्म सुरक्षित राखुन्‌। वाणीक्ा 
अधिपति देवता हामीमाथि सधैँ प्रसन्न रहुन्‌ । उनले हाम्रो धन बढाउँछन्‌ । 

प्रवो महीमरमत्ति कुणुष्व णृध्वँ प्र पृषणँ विद्ध्यप न वीरम्‌। 

भगं घियो5वितारं नो अस्याः सातौ वा्ज रातिपाच पुरन्धिम्‌ ॥८॥ ॥ 
है स्तोताहरू हो | तिमीहरू यी बिशाल र महान्‌ पृथ्बीदेबीलाई आह्वान गर । यजनीय, योडारः 
पराक्रमी पूषादेचको आह्वान गर । बुद्धिसङ्गत कर्म गर्नका लागि प्रेरित गर्ने भगदैव र पुरातन, 
दानवीर वाजदेवलाई यज्ञमा आह्वान गर । 

अच्छायं वो मरुतः श्लोक एत्वच्छा विष्णु निषिक्तपामचोधिः । 
॥ उत प्रजायै गृणते वयो धुर्युयँ पात्त स्वस्तिभिः सदा न: ॥९॥ ता मा 
हे मरुतृहरू हो ! तिमीहरू र गर्भसंरक्षक, आश्रमदाता निष्णुदेवकहाँ यो स्तोत्र पुगोस्‌ । उनले 
हामीलाई पुन्र र अन्न प्रदान गरुन्‌ । तिमीहरू सधैँ हाम्रो पालन र कल्याण गर्‌ । 


[ यक? 
क्रषि - वसिष्ठ मेत्रावरुण । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

आ खो वाहिष्ठो वहतु स्तवध्यै रथो वाजा भ्रभुक्षणो अमृक्त; । 

अभि त्रिपृष्ठै; सवनेघु सोमैरमदे सुशिप्रा महभिः पृणध्वम्‌ ॥१॥ 
हे तेजस्वरी अ्रभुगण | तिमीहरू गतिलो १ निरापद रथमा आरूढ भएर गमन गर | हे सुन्दर चिउँडो 
सि क्रभुहरू हो ! तिमीहरू सबै दुध; दही र सात मिसिएको सोमरस घान गरेर आनन्दित 

औँ | 

यूर्यह रल॑ मघवल्सु धत्य स्वर्दुश क्रभृक्षणो अमृक्तम्‌। 

सं यञ्चेघु स्वधावन्त; पिबध्वं वि नो राधांसि मतिभिर्दयध्वम्‌॥२॥ 
हे आप्मदर्शी बलवान्‌ क्रभु हो ! तिमीहरू सोमपान गर्दै हामी हचिदातालाई बिशेष रत्न आदि प्रदान 
गर | बुँद्धिसहित सिद्धि प्रदान गर्ने ऐश्वर्य हामीलाई प्रदान गर्‌ । 

उवोचिध हि मघतन्देष्ण महो अर्भस्य व्नुनो विभागे । 

उभा ते पूर्णा वचसुना गभस्ती न सुनुता नि यमते चँसव्या ॥३॥ , 
हे घनका अधिपति ] महान्‌ धन र अल्प धनको विभाग गर्दो तिमी पनि आफ्नो भाग ग्रहण गर्दछौं । 
है देव ! तिम्रा दुवै हातमा मनरगे धन छ। तिमी निरविंध्न दान दिन्छौ । 

त्वमिन्द्र स्वपशा क्रभृक्षा वाजो न साधुरस्तमेष्यृक्वा । ं 

_ नय नु ते दाञ्चांसः स्याम ब्रलह्ल कृण्वन्तो हरिवो वसिष्ठाः ॥४॥ 

हे यशस्खी इन्द्रदेव । तिमी श्रेष्ठ साधक र झ्रभुहरूका स्वामी हौँ, हामीजस्ता स्तोताकां घरमा 
आङ हे हरियो वर्णका अञ्च भएका पराक्रमी देवता ! हामी वसिष्ठहरू स्तुति गर्दै तिम्रा निम्ति 
हवि अर्पित गर्दछौँ । म 





२८७ 





2 


सनितासि प्रवतो दाशुपे विद्याभिर्विवेपो हर्यश्व धीभिः । 
कि ववनमा चु ते युज्याभिरूती कदा न इन्द्र राय आ दशस्यैः ॥५॥ न 
हरियो वर्णका अश्व 4 भएका है देवता ! तिमी हाम्रो स्तुति मुन । हविदाता याजजकलाई तिमा उत्तम 
धन प्रदान गर । तिमी धन कहिले प्रटान गर्दछौ ? आजसम्म: हामी तिप्रै संरक्षणमा सुरक्षित ₹ हुदै 
तिम्रो भजन गर्दै छौं । 0000 
चासयसीव वेषधसस्त्वै न: कदा न इन्द्र वचसो बुबोधः । 
अस्त तात्या धिया रयिं सुवीर पृक्षो नो अर्वा न्युहीत वाजी॥६॥ _ 
हे इन्द्रदेव तिमी कहिले हाम्नो भनाइ र प्रार्थना सुन्दछौँ ? तिमी हाम्रा आश्रयदाता हौँ । स्तुतिल प्रसन 
भएर आफ्ना बलवान्‌ तथा तीव्रगामी अश्चमा हामीकहाँ आञ र पराक्रमी पुत्र, घन एवं अन्न दङ । 
_ अभियंदेवी निर्र्रतिधिदीशे नक्षन्त इन्द्र शरदः सुपुक्षः । 
उप त्रिबन्धुर्जरदष्टिमेत्यस्ववेशं यं कृणवन्त मर्ता; ॥७॥ ता 
पृथ्वीले जसलाई ईश्वर मानेकी छन्‌, समस्त अन्रयुक्त संवत्सरले जसलाई सुख प्रदान गर्दछन, 
प्रानिसहरू जसलाई आफ्ना घरमा प्रतिष्ठित गराउँछन्‌, त्यस्ता त्रिलोकका बन्धु इन्द्रदेवले हा्मालाई 
विशाल बल प्रदात गरुन्‌ । 
आनो राधांसि सवितः स्तवध्या आ रायो यन्तु पर्वतस्य राती । 
सदा नो दिव्य; पायुः सिक्नु यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: 1|5॥ 
हे सवितादेव । हामीलाई आफ्नो धन प्रदान गर । पर्वतले प्रदान गरेको घन हामीलाई प्राप्त होस्‌ । 
इन्द्रदेव आफ्ना संरक्षण शक्तिले संघैं हाम्रो रक्षा गरुन्‌ र हामी सब्रैलाई पालन गरुन्‌ । 
[सूक्त - ३०] 
श्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - सविता भग वाजिन्‌ । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
उदु ष्य देव: सविता ययाम हिरण्ययीममति यामशिश्रेत्‌। 
नून भगो हव्यो मानुषेभिर्वि यो रला पुरूवसुर्दघाति 11॥ , 
हे सबितादेव । तिमी आफ्नो सुवर्ण आभा प्रकट गर्दछौ । मानिसहरू सवितादेवको स्तुति गर्दछन्‌ । 
अनेक धनका स्वामी तिनले स्तोतालाई श्रेष्ठ धन प्रदान गर्दछन्‌ | 
उदु तिष्ठ सवितः श्रुध्यपस्य हिरण्यपाणे प्रभृतावृतस्थ । 
व्युपवी पृथ्वीममतिं सुजान आ नृभ्यौ मर्तभोजनं सुवानः ॥२॥ 
इँ संवितादेव । तिमी उदित होङ । हँ स्वर्णमयी बाहु भएका देवता ! तिमी व्यापक आभाले 
मानिसका र तब हन" र अन्न सा) बुट 
अपि ष्टुत: सविता दवो अस्तु यमा पद वसवा गृणल्त । 
सन: स्तोमात्रमस्प१ श्रनो धाद्विबैभि; पातु पायुभिर्नि सूरीन्‌ ॥३॥ 
हामी समितादेवको स्तुति गर्दछौं । जुन सवितादेव सबै देवताद्वारा स्तुत्य छन्‌, उनै पुजनीय 
सवितादेवले स्तोत्र एवं अन्न स्वीकार गरुन्‌ । हे देव !। तिमी आफ्ना समस्त रक्षण शक्तिद्वारा 






स्तोतालाई पालन गर्‌ | 
अभि यं १४:१०" गति सव देवस्य सवितुर्जुषाणा । 
अभि सप्राजो वरुणो गृहन्त्यभि मित्रासो अर्यमा सजोषाः ॥४॥ 


अनु कम्रो जास्पतिमसीष्ट रल॑ देवस्य सत्तिरियत 


भगपुग्रो भगमनतुग्रो जि रस्‌ ॥३॥' 
प्रजाको पालन गर्ने सवितादेवले हाम्रो प्रार्थना सुनेर हामीलाई रतन 640 प्रदान गरुन्‌ । पगक्रमी 
४१40 भगदेवलाई सुरक्षा प्राप्तिका लागि प्रार्थना गर्दैछौं। जो पराक्रमी हुँदैनन्‌, तिनले केवल धत 
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शं नो भवन्तु वाजिनो हवेपु देवताता पितद्ववः स्वर्काः । 

जम्भयन्तो5 हि वृकक रक्षांसि सनेप्यस्मदयुयवत्रमीयाः ॥७॥ 
सन्तुलित गति गएका, स्तुत्स, अन्न र बल प्रदान गो ऐयतारो यजीय प्रार्थमाबाट गन्दा भाग हामी 
सनैलाई सुख प्रदान गर्न । घँ। देतताले दान नगन दुप्टको हार गरुन । सवै खालका पृगना 
रोगबाट हामी मुक्त हौजौँं । 

याजेवाजे$ वत वाजिनो नो धनेपु विप्रा अमृता -श्रतशा; । 
नि अस्य मध्व: पिबत मादयध्वं तृप्ता यात पर्थिभिर्देवयानैः ॥५॥ 
ऐ बलशाली चाजी देवताहरू हो । घिगीहरू आमर, सत्पयजका जाता र विद्वान छौ। तिमीहप् 
घनका लागि छुने युद्धमा हाम्रो रा गर। तिमीहरु यस यमा आएर समरस पान गर आनान्दत 
ऐौओ र सन्तुप्ट भएपछि देवसानका गार्गवाट प्ररथ्ान गर । 


[ निल 
क्मषि - वसिठ मैत्रावरण । देवत्ता - विश्रेदेवरा । छन्द - त्रिप्टुप। 
कर्ध्वो सन सुति वस्वो अश्षेस्रतीची जूणिदिवतातिमेति । 
भेजाते अद्री रथ्यैव पन्थामृत होता न इपितो यजाति ॥१॥ 


हे उँभौतिर उर्लने अगनिदैव । तिमी आफ्ना साजकको स्तुति सुन । पूर्व टिशामा रहने उपादेवी यस 
यञ्चमा आकन्‌ । आदरणीय याजकका पतिपली, रथीजस्तै 'भाएर बज्ञका मागमा आश्रय लिन्छन्‌। 
होताहरू यज्ञ गर्दछन्‌ । 

प्र वावुजे सुप्रया बहिरिषामा विश्पतीव बीरिट इयाते । 

विशामक्तोरुपसः पुर्वहतौ वायुः पूषा स्वस्तये नियुत्वान्‌ ॥२॥ 
सबै प्राणीको कल्याणका लाग नियुत नाम भाएका बाहनमा आरूढ वाद्युदेव र पृपादेव रातको 
अन्त्य अवस्था उपा काहामा मानिसहरूले बोलाउँदा राजाजस्तै भएर आउँदछन्‌ । यौ दुवै 
देवताहरूका लागि यज्ञशालामा उत्तम प्रकारले कुशको आसन तयार हुन्छन्‌। 

ज्मया-अत्र वसवो रन्त देवा उरावन्तरिक्षे मर्जयन्त शुभ्रा; । 

अर्वाक्‌ पथ उरुज्जय; कृणुध्वं श्रोता दूतस्य जग्मुपो नो अस्य ॥३। 
यस यज्ञमा वसुगण भूमिमा विचरण गर्दछन्‌। बिशाल अन्तरिक्षमा रहने मरुतृहरूको सवा यप्त 
यज्ञमा हुन्छ। है वसुहरू हो । तिमीहरू हाम्रा दूतका प्रार्थनामा ध्यान दिएर हामीकहाँ आऔ । 

ते हि यजेषु यञ्चियास उमाः सधस्थ विश्वे अभि सन्ति देवाः । 

ताँ अध्वर उशतो यक्ष्यग्ने श्रुष्टी भग नासत्या पुरन्धिम्‌ ॥४॥ 
रक्षा गर्ने यजनीय विश्वेदेव 'यज्ञमा आएका छन्‌ । हे अग्निदेव । तिमी यज्ञमा उपस्थित देवताहरूको 
निम्ति यजन गर । हे भगदेव | अश्चिनीकुमार र इन्द्रदेवको सत्कार गर । 

आग्नै गिरौ दिव आ पृथिव्या मित्र वह वरुणमिन्द्रमग्निम्‌ । 

आर्यमणमदिति विष्णुमेषाँ सरस्वती मरुतो मादयन्ताम्‌ ॥५॥ 
है अग्निदेव | द्युलोक र पृथ्वीले स्तुति गर्न योग्य मित्र, वरुण, इन्द्र, अग्नि, अर्यमा, अदिति, बिष्णु 
आदि देवतालाई हाम्रा यस यज्ञमा बोलाछ । दैवी सरस्वती र मरुतृहरू यहाँ आएर आनन्दित 


होङत्‌ । 

ररे हव्यँ मत्िभिर्यज्ञियाना नक्षत्कार्म मर्त्यानामसिन्तन्‌ । 

धाता रयिमविदस्यं सदासां सक्षीमहि युज्येभिर्नु देवैः ॥६॥ पक 
यजनीय देवताहरूका निम्ति हामी स्तोत्र र हवि अपित गर्दछौँ । मानिसका प्रगतिको काम” 


आनिदेव यजन गरुन्‌ । हामी तिम्ना समस्त सहायक देवताहरूलाई आह्वान गर्दछौँ । प्रसन्न भएर सघ 


देवताले हामीलाई स्थायी एवं अक्षय धन प्रदान गरुन्‌ | 

नू रोदसी अभिष्ट वसिष्ठैर्थतावानो वरुणो मित्रो अग्नि: । 

यच्छन्तु चन्द्रा उपम नो अर्कै यूं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥७॥ सद 
आज वसिष्ठहरूले च्चावापृधिवीको स्तृति सुनिश्चित गरे । यजनीय वरुण, इन्द्र २ आनिदेवको स्व 
पार । आनन्ददाता देवताले हामीलाई पूजामा प्रयोग गर्ने श्रेष्ठतम अन्न र धन प्रदान गरुन्‌ । 
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[सुक्त - ४० 
| क्राषि -विप्तिप्ठ भत्रावरशण । देवता - तय । छन्द - त्रिष्ट्रप। 

ओ श्रुष्टि्विंदथ्या३ समेतु प्रति स्तोम दधीमहि तुराणाम्‌। 

यदद्य देव: सविता सुवाति स्यामास्य रलिनो विभागे 1१॥ 
हामी वेगवान्‌ देवताहरूका लागि स्तोत्र पाठ गर्दछौँ । हामीलाई सँगै मिलेर काम गर्दाको सुख प्राप्त 
होस्‌ । एलका स्वामा सचितादवले आफ्नो धन चाँददाखरि उपस्थित रहेर हामी पनि त्यो धन प्राप्त 
गरौं। " 
मित्रस्तन्नो वरुणो रोदसी च च्ुभक्तमिन्द्रो अर्यमा ददातु। 
दिदेष् देव्यदिती रेवणो वायुश्व यन्रियुवैते भगश्ज ॥२॥ 
मित्र, वरुण, च्चानापृधिवी, इन्द्र, अर्यमा, वायु, भगदेव र अदितिदेवीसहित समस्त देवताहरू हात्रा 
स्तोत्रले प्रसन्न भएर हमालाई तेजस्वीहरूका लागि उत्तम हुने श्रेष्ठ धन प्रदान गरुन्‌ । 

सेदुग्रो अस्तु मरुतः स शुष्मी यंमत्यँ पृषदश्वा अवाध । 

_ उतेमगिनि: सरस्वती जुनन्ति न तस्य राय: पर्येतास्ति ॥३। निक 
हे ताब्न वगका पाड्ग्र घाडा भएका मरुतहरू हो ! तिमीहरू महान्‌ पराक्रमी र बलवान मानिसक 
सुरक्षा गर्दछ । त्यस्ता मानिसलाई अग्निदेव, देवी सरस्वती र अन्य देवताहरूले प्रेरणा दिएर 
सत्कर्ममा खराउँछन्‌ । त्यस्ता मानिसको धन नाश हुँदन। 

अयं हि नेता वरुण अ्तस्य मित्रो राजानो अर्यमापो घुः । 
। सुहवा देव्यदितिरनर्वा ते नो अंहो अति पर्षत्ररिष्यन्‌ ॥४॥ 
सत्य मार्गमा नेतृत्व गर्ने शासक देवता, वरुण, मित्र, अर्यमा आदिले हामीबाट गरिएको श्रेष्ठ कार्य 
स्वीब्र गरुन्‌ । विस्तृत तेजस्वी 'देवी अदिति वन्दनीव छन्‌] सवै देवताहरू हाम्रा ससल कर्म 


निविध्न रूपमा सम्पन्न गराउनका लागि सहायक भएर हामीलाई पाप कर्मबाट जोगाङन्‌ । 
अस्य देवस्य मीढहुषो वया विष्णोरेधस्य प्रभुधे हविभि: । 


चिदे हि रुद्र रुब्रियं महित्व यासिष्टं वर्तिरश्चिताविरावत्‌ ॥५। 
दचताहरू वज्ञमा इविद्वारा उपासना गरिने र मनको रहर पूरा गराउने विष्णुदेवका अंश हुन्‌। 
स्ट्रटवले आफ्नो मइत्त्वपूर्ण शक्ति हामीलाई प्रदान गरुन्‌ । हे अश्चिनीकुमार हा । तिमीहरू अन्रले 
भरिएका हाम्रा घरमा आओ । 

नि छ:-९:122 पृपत्राधृण इरस्यो वरूत्री यद्रातिषाचञ्च रासन्‌। 

भयोभूवो नो अर्वन्तो नि पान्तु वृष्टि परिज्मा वातो ददातु ॥%।॥ 
हं तजस्बी पृपादेव ! सवँश्राठ देवी सरस्वती र दानशील दिव्य शक्तिको घन प्राप्त गराउन तिमी 
हाप्रा सहायक होङ। सवंत्रगामी वायुदेचले जल वर्साएर सहयोग गरुन्‌। उन्नतिशील तथा 
मुखदायक देवताहरूले हाम्नो कल्याण र पोषण गरुन्‌ । 

नू रोदसी अभिष्ठते वसिष्ट्तावानो वरुणो मित्रो अरिनि; । 

यच्छन्तु चन्द्रा उपम नो अर्क यूयं पात स्वस्तिधि: सदा न: ॥७॥ 
भाज वसिष्ठहरूले द्यावापृधिवीको सुनिश्चित स्तुति गरे । यजनीय वरुण, इन्द्र र अग्निदेवको स्तुति 
गर । आनन्ददाता देवताले हामीलाई पूजामा प्रयोग गर्ने श्रेष्ठतम अन्न र घन प्रदान गरुन्‌ । 

[सुक्त - १] 
क्रषि - वसिप्ठ मैत्रावरुणि । देवता - लिङ्गोक्त देवता उषा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 
प्रातरगिनँ प्रातरिन्द्रै हवामहे प्रात्मित्रावरुणा प्रातरञ्चिना। 
- प्रातर्भग पुषण ब्रह्णप्पपति प्रातः सोमपुत रुद्र हुवेम॥१॥ लगि 

हाम बिहान अग्निदेवलाई आह्वान गर्दैछौं। यज्ञको सफलताका छ साग इन्द्रदेव, मित्र, वरुण, 
मशिनोकुमार, 'भग, पूषा, व्रद्मणस्पति, सोम र रुद्रदेवलाई आह्वान गर्दछौं । 

प्रातर्जित भगपुग्र हुवेम वयं 'पुत्रमदितेयाँ विधर्ता | 

कि आध्रब्च्य पत्यमानस्तुरखिद्राजा चिच्च भग भक्षीत्याह ॥२॥ ॥ अदितिका 

रमी जगत्लाई धारण गर्ने, उग्र चीर र विजवशील भाटेतताको स्तुति गर्दछौँ । उनी अदित्तिका पुत्र 
हुन्‌, उनको स्तुति गर्नाले दरिद्र पनि धनवान्‌ हुन्छ। राजा पनि उनीसित धनको याचना गर्दछन्‌ । 
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तालाहाहरुु _ [हुक] श्व्य्यय्य 


भा प्रत पापी भौ भिगपुदचा पदम । 

भा प्र पौ का गिरी प्र 1] गिरि रंग ॥१॥ 
॥ पत । ति रै चाया गरौ । शा गयौ पा हौ। ऐ भात | हाप्गौ रगुतियार 
प्रप् 'ए इजी को गयो गे प्रतोग गर । है दैतता | हागीएाई गाई, घोडा, गुप्र आदि 
प्रवी 17 । जा । गि पता गन मना । 

रौपागी भाषा; रखागीत प्रतित उ गे उम्‌ । 

उदित गत रिस सै दैषागा राती स्साग ॥४॥ 
$ पैष । तिप्रो जले हन गाजयपान मगौ। दिगको प्रारस् र मष्मा षामी 'एयवान्‌ रौँ। हे 
भगताग गे | ही गज दस गग्रै दैसताको अगूइ प्रापा गरौँ । 

गा एप गदा ॥,4. र] पदेषाररोन पर भगषन्त; स्माम । 

खा भा सर्व इज्जोहयीति स मौ भग पुराणता भषेह ॥५॥ 
ऐ देपपाहरू हौ । गदै त बै ऐ॥साग न । उनेषो कृ गर ऐमीलाई घनवान्‌ यगाउन्‌। ऐ 
भापेहता | नाग रागुदास तिप्रो आहा गदीछ) हाम्मो यश्गा आङ । 

समध्वरायोषसो नमन्त दीपक्रावेष शुचये पदाय । 

अर्वाचीन॑ चसुधिद भग नो रथपिवाद्वा वाजिन आ वन्नु ॥६॥ 

दभिफ्रापाको गरौ पचिप्र गद प्राषिका लागि 'उपा फाली यञ्चमा आउ । तीब्मगामी अश्चल्ले रध 
हिँडाएौँ ती घगान्‌ 'गदैय हागीफहौं आउन्‌ । 

अद्चावतीगामतीर्न उषासो वीरवती; सदमुच्छन्ु भट्ठा । 

पाई दुहाना विश्वतः प्रपीता यूं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥७॥ 

समस्त गुणटी युक्त अश्च, गाई, पीरले युक्त एवं घिउले सेचन गर्ने कल्याणकारी उपाहरूले हाम्रो 
घर उज्यालो पारन्‌ । उगहै सधैँ हाम्रो पाटन गर्दै कल्याण गरुन्‌ । 


दिया विशदेया। छन्द -। 
त्रषि - ससिप्ठ पैत्रावरण । देवता - विश्वदेवा । छन्द - जिष्डुप्‌। 

प्रग्रझ्ाणो अञङ्चिरसो नक्षन्त प्र क्रन्दनुर्नभन्यास्य वेतु। 

प्रधनव उदप्रुतो नवन्त युज्यातामद्री अध्यरस्य पेशः ॥१॥ 
अङ्गिरिसका मन्त्रहरू सर्वव्यापी हौठन्‌ । पर्जन्य हाम्रा स्तोत्र सुन्न इच्छुक रहुन्‌ हुन्‌ | प्रसन्नता प्रदान गरने 
नदीहरू जलको सेचन गर्दै प्रवाहित होछन्‌। आदरणीय यजमानका पलीले यज्ञको स्वरूप अभ 
राम्रो यनाञन्‌ । दम सुते 
'सुगस्तै अग्ने सनवित्तो अध्वा ढुक्वा पु हरितो रोहितश्व । 
'येखा सद्घन्नरुषा वीरवाहो हुवे देवाना जनिमानि सत्तः ॥२॥ 
है अगनदेव | तिम्रो चिरपुरातन गमनयोग्य मार्ग सुगम बनोस्‌ । श्यामवर्ण र लालवर्णका अशहरू 
यज्ञशालामा वीरलाई ल्याउँछन्‌ । यस्ता तेजस्वी घोडा भएका रथमा आरुढ भएर यज्ञमा आर। 
देवता प्रकट गर्नका निम्ति हामी स्तोत्र गान गर्दछौं । 

समु यो यजै महयनत्रमोभिः प्र होता मन्द्रो रिरिच उपाके । 

यजस्व सु पुर्षणीक देवाना यञ्चियामरमतिं ववृत्याः ॥॥ 
हे देवताहरू हो | नमस्कार गर्ने स्तोताले यज्ञको महिमा बढाउँछन्‌ । श्रेष्ठ यज्ञका उपासक होता 
५०4५ मानिन्छन्‌ । हे परम तेजस्वी अग्निदेव | तिमौ प्रदीप्त भएर देवताहरूको यजन उत्तम 
गरले गर्‌ । 
'यदा वीरस्य रेवतो दुरोणे स्योगशीरतिथिराचिकेतत्‌ । 

सुप्रीतो अग्नि: सुधितो दम आ स विशे दाति वार्यमियत्यै ॥४॥ 
धनवान्‌ वीरका घरमा जुन बेला आदरणीय अग्निदेव सुखपूर्वक प्रतिष्ठित भएर प्रदीप ही 
त्यस बेला नजिकै रहेका 'याजकलाई श्रेष्ठ धन प्राप्त हुन्छ। 

इर्म नो अग्ने अध्वरं जुषस्व मरुत्स्विन्द्रै यशसँ कुधी न; । 

आ नक्ता बर्हिः सदतामुषासोशन्ता मित्रावरुणा यजेह॥५॥ हामीलाई यर्रस 
हे-अग्तिदेव । तिमी हाम्रो यज्ञ सेवन गर। मरुत्‌हरू र इन्द्रदेवका बीचमा हारम 
बनाछ । यस यज्ञमा मित्रावरुणको यजन गर । रात र उपा कालमा कुशका आसनमा बस । 
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एवाग्नि सहस्यं१ वसिष्ठो रायस्कामो विश्वप्त्यस्य स्तौत्‌। 

इप रयिं पप्रथद्वाजमस्मे यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥६॥ हि 
ऐश्वर्यको ८०4%:७ वसिष्ठले सबै किसिमका धनका लागि बलका पुत्र अग्निदेवको स्तुति गरै । 
अन्निदेवले हामीलाई अन्न, बल र धन प्रदान गठ्न्‌ | हे देवताहरू हो ! हाम्रो पालन र कल्याण गर । 

[सूक्त - ४३] 
क्षि - वसिष्ठ मैत्रावर्शण । देवता - विश्वदेवा छन्द-- जिष्टुप्‌ । 

प्रवो यञ्चेषु देवयन्तो अर्चन्द्यावा नमोभिः पृथिवी इषध्यै । 

येषा ब्रह्वाण्यसमानि विप्रा विष्वग्वियन्ति वनिनो न शाखा: ॥१॥ 
विद्वान्‌ स्तोताको स्तोत्र वृक्षको शाखाझै सबै दिशामा गमन गर्दछ। ती स्तोता देवत्व प्राप्तिका 
लागि नमस्कारसहित द्यावापृधिवीलाई स्तुति गर्दछन्‌ । 

प्र यज्ञ एतु हेत्वो न सप्तिरुद्च्छघ्वं सपनसो घृताचीः । 

स्तृणीत बहिरध्वराय साधृर्ध्वा शोचीषि देवयून्यस्थुः ॥२॥ चाला 
हाम्रो सञ्च तीव्रगामी अश्वजसो भएर देततातिर गमन गरोस्‌ प। समान मन भएका ।तर्माहरू घिउ 
अर्पण गर्ने सुरो उचाल । यज्ञमा देवताका लागि कुशा ओछ्याओ । हे:अग्निदेव, ! देवतातिर जाने 
तिम्रो ज्वाला माथितिर उचालियोस्‌ । 
आं उतासो न मातरं विभूत्राः सानौ देवासो बर्हिषः सदन्तु। 
आ विश्वाची विदध्यामनक्वग्ने मा नो देवताता मृधस्कः ॥३।॥ कडा 
भरणपोषण गर्ने योग्य बालक माताका काखमा वसेभझँ देवताहरू कुशका आसनमा [विर 
होकन्‌। हे अग्निदेव ! तिप्रा ज्वालामा जुहुले घिउको सेचन गरुन्‌ ! है अग्नि देवता | तिमी युद्धमा 
हाम्रा शत्रुलाई परास्त गर । 

ते सीषपन्त जोषमा यजत्ना अ्रतस्य धारा; सुदुघा दुहानाः । 

ज्येष्ठ चो अच मह आ वसूनामा गन्तन समनसौ यति ष्ठ॥४॥ ६012 
यजनका योग्य देवताले जल वर्षौ गराउँदै हाम्रो सेवा स्वीकार गरुन्‌ । हे देवताहरू हो ! तिमीहरू 
सबै समान मनले हाम्रा यञ्चमा आओ र आज श्रेष्ठ धन प्रदान गर | 

एवा नो अम्ने विष्ष्वा दशस्त त्वया वे सहसावत्रास्क्राः । 

गया युजा सघमादो अरिव्य युयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥९॥ दता 
हे अग्निदेव । तिमी प्रजाहरूमा हामीलाई नै धन प्रदान गर। हे बलवान्‌ अग्निदेव ] हामी सधैं तिम्रो 
आश्रयमा रहेर धनवानु, स्वस्थ र अहिंम्नक वृत्तिका बनौं । तिमी हाम्रो पालन र कल्याण गर । 

[सुक्त ४४1 लिक्ोक्देवता 
क्राषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - दधिक्रा लिङ्ग | छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 

दधिक्रां वः प्रथममशिनोषसमगिनि समिद्ध भगमूतये हुवे। 

इन्द्र विष्णु पूषण ब्रह्मणस्पतिमादितयान्दावाप्राधव। अप: स्वः ॥१॥ का पानिको 
तिमीहरूको सुरक्षाका लागि हामी सबैभन्दा पहिले दधिक्रादेवको आह्वान गर्दछौं । त्यसपछि दु 
अश्चिनीकुमार, उषा, समिद्ध, अग्नि र भगदेवलाई आह्वान गर्दछौँ । इन्द्र, पूषा, व्रह्ाणस्पति, 
आदित्यगण, द्यावापृथिवी, जलदेवता र सूर्यदेवको स्तुति गर्दछौं । 

दघिक्रामु नमसा बोधयन्त उदीराणा यञ्चपुपप्रयन्त। 

इडाँ देवी बर्हिषि सादयन्तो5श्चिना विप्रा सुहवा हुवेम ॥२॥ 0 पहल 
हामी दधिक्रादेवलाई नमस्कार र पुकारा गर्दै जगाएर यज्ञका नजिकै ल्याउँछौ । यज्ञमा इडादेवीला 
प्रतिष्ठित गोर श्रेष्ठ, प्रार्नीय विद्वान्‌ अश्षिनीकुमारको आह्वान गर्दछौं । 

दधिक्रावाणं बुबुधानो अग्निमुप ब्रुव उषसं सूर्य गाम्‌। 

ब्रध्न॑ मंक्चतोर्वरुणस्य बच्नु ते विश्वास्सद्‌ दुरिता यावयन्तु ॥३॥ हक 
हामी दधिक्रादेवलाई सम्बोधन गर्दै अग्नि, उषा, सूर्य र भूमि अथवा 2०20 गाईको स्तुति गर्दछौं । 
अहङ्कारी शत्रुका संहारक वरुणदेवका खैरा रङ्गका अश्चको स्तुति गर्देछौँ। यी सबै देवताहरूले 
हामीलाई सवै खालका पापबाट बचाउन्‌ । 
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दधिक्रावा प्रथमो घाज्यर्वाग्र रधनां भवति प्रजानन्‌ । 

संविदान उषसा सुर्येणादित्येभिर्वसुभिरङ्जिरोभिः ॥४॥ 
सर्तपधान, गौव्रगामी दधिक्ता मनको तिचार जानेर उपा, आदित्यगण.. वसुगण र अङ्चिरा एवं 
सूर्यदेतसित सहमत भएर स्तयं नै रथका अघिल्लो भागमा जुट्दछन्‌। 

आ नो दघिक्राः पध्यामनक्त्वुतस्य पन्धामन्वेतवा उ । 

शुणोतु नो दैव्य श्घो अग्नि: शुण्वन्तु विश्वे महिषा हासेहामजै मूराः ॥५॥ 
यजन मार्गबाट जानका लागि दघिक्रादेत हाम्ो माग जलले गरुन्‌ । दिव्य रूप भएका 
अग्निदैत र समस्त बलतान्‌ विद्वान्‌हरू संबैले हामी पार्धना सुनून्‌ । 

[सुक्त - ४५] 
श्रष्षि - तसिष्ठ मैत्तातरण । देवता - बा सविता । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 

आ देवो यात सविता सुरलोन्तरिक्षप्रा बहमानो अश्चैः । 

हस्ते दधानो नर्या पुरूणि निवेशयञ्च प्रसुवञ्च भूम ॥१॥ 
जुन देवताले उत्तम धन धारण गर्दछन्‌, आफ्ना तेजले अन्तरिक्षलाई प्रकाशित्त गर्दछन्‌ र्‌ हरियो 
वर्णका अश्चले जसको रध तान्दछन्‌, ती सतितादेव हाम्ा वञ्चमा आञन्‌ । सवितादेव क 
हितसाधक हुन्‌ र हातमा घन धारण गर्दछन्‌ । यी देवताले पाणीलाई घारण गरेका छन्‌ र तिनलाई 
कर्ममा पेरित गर्दैछन्‌ । 

उदस्य बाहू शिथिरा बृहन्ता हिरण्यया दिवो अन्ताँ अनष्यम्‌ । 

नुन सो अस्य महिमा पनिष्ट सूरख्चिदस्मा अनु दादपस्याम्‌ !स्‌॥ 
सी सुनौलो हात भएका, दानशील सबितादेब चुलोक्कका अन्त्यसम्म नै व्याप्त छन्‌ । यो देवताको 
यस्तो महिमा हामी बान गर्दछौं । यो सबितादेवले मानिसलाई शुभ कर्म गर्ने प्रेरणा प्रदान गछ्न्‌। 

स घा नो देवः सबिता सहावा साविषद्वसुपततिर्वसूनि । 

विश्रयमाणो अमत्तिमुरूची मर्तभोजनमघ रासते नः ॥३॥ 
घनका स्वामो, तेजस्वी सवितादेवले हामीलाई घन प्रदान गरुन्‌ । अति विशाल स्वरूप भएका तो 
देवताले हामीलाई मानवसुहाउँदो भोग्य सामग्री र धन प्रदान गरुन्‌ । 

इमा गिर: सवितारं सुजिल् पूर्णगभस्तिमीडते सुपाणिम्‌ । 

चित्र वयो बृहदस्मे दधघातु युयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥४। 
उत्तम जित्न हुने, समस्त धनले सम्पन्न, उत्तम किरणरूपी हात भएका सत्तितादेवलाई हामी यसै 
स्तोत्रले स्तुत्ति गर्दछौं। 


। [सूक्त - 7६] 
श्रषि - वासिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - द्र । छन्द - जगती ज्रिष्टुप्‌। 

डमा रुद्वाय स्थिरधन्वने गिर: क्षिप्रेषवे देवाय स्दधात्रे । 

अपाढहाय सहमानाय वेधसे तिग्मायुधाय भरता शुणोतु नः ॥१॥ 
सुदृढ धनुपधारी, शीम्लगामी बाण चलाउने, अजेय, तीक्ष्ण अस्त्रधारी र अन्नले पूर्ण रुद्रदेघलाई हाप्पा 
स्तोत्रले सन्तुष्ट गर्दछ, उनले सुनृन । 

स हि क्षयेण क्षम्यस्य जन्मन: साप्राज्येन दिव्यस्य चैतति । 

_ अवन्ञवन्तीरुप नो दुरश्चरानमीवो रुद्र जासु नौ भव ॥२॥ 

है रुद्रदेच | तिपीलाई भौतिक र दिव्य तिभूतिका रूपमा चिन्ने गरिन्छ। तिमी सबैलाई सुखी र 
सम्मन्न बनाउँदै हामीलाई निरोगी बनाएर हाम्रा घरमा नितास गर । 

या ते दिद्युदवसृष्य दिवस्परि क्ष्पया चरति परि सा वुणक्तु न: । 

सहस्र ते स्वपिषात भेषजा मा नस्तोकेषु तनयेषु रीरिषः ॥३॥ 
है वायुसमान विचरण गर्ने रुद्रदेव ! तिमौद्वारा संचरित अन्तरिक्षीय विद्युत्‌ले हामीलाई कष्ट 
नदियोस्‌ । तिप्रा सहस॑ औषधिले हाम्रा बालवच्चालाई ख्याउटे चत्न नदिउन्‌ । 
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मा नो वधी रुद्र मा परा दा मा ते भूम प्रसितौ हीडितस्य। 
या न सौतरसे यूपपात स्वस्तिभिः सदा न: ॥४॥ 0007 
हेरुद्वदेव ! हामीलाई नमार र हाम्रो त्याग पनि नगर । तिम्रा क्रोधका बन्धनले हामीलाई नगाँजोस्‌ | 
प्राणीले प्रशंसा गर्ने कार्यमा हामीलाई सहभागी बनारु । कल्याणकारी साधनले हाम्रो रक्षा गर। 
[सुक्त - ४७] 
७0 क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - आप: । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
'आपो यं वः प्रथम देवयन्त इन्द्रेपानमूर्मिमकृण्वतेड; । 
तिता तं वो वयं शुचिमरिप्रमद्य घृतप्रुष मधुमन्त वनेम ॥१॥ 
हे जलदेव ! देवत्तर चाहनेहरू इन्द्रदेवले पिउनका लागि भूमिमा, प्रवाहित जल मिसाएर सोमरस 
तयार गर्दछन्‌ । 24 40924/4“ मधुर रसघुक्त सोम हामी पनि पान गर्दछौँ । 
नभूर्मिमापो मधुमत्तमं वो5पाँ नपादवत्वाशुहेमा । 
_ यस्मिन्रि्रो वसुभिर्मादयाते तमश्याम देवयन्तो वो अद्य ॥ 
हे जलदेवता | तिम्रो मिठो जलप्रवाह सोमरसमा मिसिएको छ। त्यसलाई शीश्रगामी अपानपात्‌ 
अग्निदेवले सुरक्षित राखून्‌ । त्यही सोम पान गरेर वसुहरूसँगै इन्द्रदेव मत्त हुन्छन्‌ । हामी देवत्वकी 
आशा गर्नेहरू आज त्यो प्राप्त गर्दछौँ । त 
शतपचवित्राः स्वधया मदन्तीर्देवीर्देवानामपि यन्ति पाथ: । 
ता इन्द्रस्प न मिनन्ति ब्रतानि सिन्धुभ्यो हव्यं घृतवज्जुहोत ॥३॥ 
जलदेवता अनेक किसिमले पवित्र गराउँदै सन्तुष्टि र प्रसन्नता प्रदान गर्दछन्‌ । उनी यज्ञमा आए 
पनि विघ्न पार्दैनन्‌ । त्यसैले नदीको निरन्तर प्रवाहका लागि यज्ञ गरौं । 
या सूर्यो रश्मिभिराततान याभ्य इन्द्रो अरदद्‌ गाठुपूर्पिम्‌ । 
किक ते सिन्धवो वरिवो घातना नो यू पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥४॥ 
र्यदेवले आफ्ना रश्मद्दारा जल बढाउँछन्‌ र इन्द्रदेवले त्यसलाई प्रवाहित हुने मार्ग दिन्छन्‌। हे 
सिन्धु । तिमी तिनै जलका धाराले हामीलाई धनधान्यले समृद्ध गराक र कल्याणप्रद साधनले हाम्रो 
रक्षा गर। 





[सूक्त -४०) 

अघि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - चराभुगण विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

क्भुक्षणो वाजा मादयध्वमस्मै नरो मधवान; सुतस्य । 

आ चोञर्वाचः क्रतवो न यातां विभ्वो रघं नय वर्तयन्तु ॥१॥ 
हे कर्मकुशल धनवान्‌ अ्रभुहरू हो । हाम्रा सोमरसले तिमी प्रसन्न होऔ । तिमीहरूको कर्मकुशल र 
समर्थ अञश्चले मानिसका लागि हितकर मार्ग प्रशस्त गरोस्‌ । 

व्रभूर्भुभिरभिः वः स्याम विभ्वो विभुभिः शवसा शर्वासि। 

वाजो अस्माँ अवतु वाजसाताबिविन्द्रेण युजा तरुषेम बृत्रम्‌ ॥२॥ 
तिमीहरूसित रहँदा हामी कर्मकुशल, ऐश्वर्यवान्‌ र बलवान्‌ हुन्छौँ। वाज नामका क्रभुदेव युद्धमा 
रक्षा गर्दछन्‌ । इन्द्रदेवको सहयोग प्राप्त गरेर हामी वृत्रबाट जोगिन्छौँ । 

ते चिद्धि पूर्वीरभि सन्ति शासा विधाँ अर्य उपरताति वन्वन्‌ । 

इन्द्रो विभ्वां त्रभुक्षा वाजो अर्यः शत्रोर्मिघत्या कृणवन्वि नृम्णम्‌ ॥२। 
उनले वीर शत्रुको ठूलो सेनालाई उत्तम अस्त्रशस्त्रले युद्धभूमिमा पराजित गर्दछन्‌ । ऐश्वर्यवान्‌ शरैष्ठ 
शिल्पी विश्वकर्मा आदिबाट सेत्रा गरिने, बलवान्‌ शत्रु पराजित गर्ने महान्‌ इन्द्र र अ्रभुदेव शत्रुको 
विताश गर्दछन्‌ । 

नू दैवासो वरिवः कर्तना नो भूत नो विश्वेश्वसे सजोषा; । 

समस्ते इप वसवो ददीरन्‌ यूर्य पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥१॥ 
है देवताहरू हो । हामीलाई धन प्रदान गर र एकै विचार भएका सबै क्रभुहरूले हाम्रो सुरक्षा गर । 
हामीलाई अन्न प्रदान गरेर कल्याणकारी साधनले सुरक्षित गर । 


(७३ 





[सूक्त - ४६] 
क्राषि - वसिष्ठ मैत्रावरशण । देवता - आप: । छन्द - त्रिष्टुप्‌ | 
004७11:2 ज्येष्ठा: सलिलस्य मध्यातुनाता यन्त्यानीवशामानाः | 
न्द्रो या वज्जी वृषभो रराद ता आपो देवीरिह मामवन्तु ॥१॥ 
जलको सबैभन्दा ज्येष्ठ रूप समुद्र हो। जलप्रवाह सधै अन्तरिक्षबाट आउँछ । इन्द्रदेवले जसको 
मार्ग खुला गराए, ती जलदेवताले यहाँ हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
या आपो दिव्या उत वा स्रवन्ति खनित्रिमा उत वा याः स्वयञ्जा; । 
समुद्रार्था याः शुचयः पावकास्ता आपो देवीरिह मामवन्तु ॥२॥ 
दिव्य जल आकाशबाट प्राप्त हुन्छ, त्यो सधैं नदीमा जान्छ। त्यसलाई खनेर निकालिन्छ २ स्वय 
स्रोतका रूपमा प्रवाहित भएर पवित्रता छदै समुद्रतिर जान्छ। त्यस दिव्यतायुक्त पवित्र जलले हाम्ने 
रक्षा गरोस्‌ । 
यासाँ राजा वरुणो यात्ति मध्ये सत्यानृते अवपश्यञ्जनानाम्‌ । 
मधुश्ुतः शुचयो याः पावकास्ता आपो देवीरिह मामवन्तु ॥३॥ 
सर्वत्र व्याप्त भएर सत्य र असत्यको साँक्षी बनेका वरुणदैव जलका स्वामी हुन्‌ । त्तिनै रसले पूर्ण 
दीप्तिले पूर्ण, शोधन सामर्थ्यले पूण जलरूपी देवीहरूले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
यासु राजा वरुणो यासु सोमौ विश्वे देवा यासुजँ मदन्ति। 
वैश्वानरो यास्वगिनः प्रविष्टस्ता आपो देवीरिह मामवन्तु ॥४॥ 
राजा वरुण र सोम जलमा निवास गर्दैछन्‌, जलमा विद्यमान सबै देवताहरू अन्नले आनन्दित हुन्छन्‌ 
विश्चव्यापी अग्निदेव त्यहाँ निवास गर्छन्‌, उनै दिव्य जलदेवले हाम्रो रक्षा गरुन । 
- [सूक्त- ५०]. 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्राबरुणि । देवता - अगिनि विश्वेदेवा गङ्गा । छन्द - अतिजगति । 
आर मा मित्रावरुणेह रक्षतं कुलाययद्‌ विश्वयन्मा न आ गन्‌। 
अजकारवं दुर्दशीकं तिरो दधै मा मां पड्षेन रपसा विदत्त्सरु: ॥१॥ 
है मित्रावरुण | तिमीहरू यस संसारमा हाम्रो रक्षा गर। एकै ठाउँमा लाग्नै कुलायत वा जताकीँ 
फैलिने विश्वयत विष हाम्रा नजिक नआङन्‌। पशुका रूपमा रहेका वा कठिनाइले देखिने 
अजकायले छद्म रूपले रहने सर्प आदिले आघात गर्नका लागि ह्वाम्रा पाइलाको आवाज चित्र 
नसक्कन्‌ र तिनीहरू हामीदेखि टाढै रहुन्‌ । १ थरि 
यद्विजामन्पररुषि वन्दनं भुवदप्ठीवन्ती परि कुल्फौ च देहत्‌। 
अग्निष्टच्छोचन्रप बाधतामितो मा मां पद्येन रपसा विदत्त्सरु: ॥२॥ सिक 
हे अग्निदेव ! चन्दन नामको जोर्नीमा लाग्ने विषले घुँडा र खुट्ठाका प्रन्थिहरू सुन्याइदिन्छ । हामी 
सवैदेखि त्यो विष टाढै राख । हाम्रा पाइलाका चालले छडागामी सर्पले हामीलाई मचिनून्‌। 
यच्छल्मलौ भवति यत्रदीषु यदोषधीभ्य: परि जायते विषम्‌। 
विश्वे देवा निरितस्ततसुवन्तु'मा मा पद्षेन रपसा विदत्त्सरु: ॥३॥ 
है विश्वेदेवताहरू हो | शाल्मली वृक्षमा हुने विष, नदीको पानी र बालीनालीमा उत्पत्र हुने विषलाई 
'परै राख । लुकेर हिँड्ने सर्पहरूबाट हाम्रो रक्षा गर । 
'याः प्रवती निवत उद्दत उदन्वतीरनुदकाश्च याः । ता अस्मभ्यं पयसा 
पिन्वमानाः शिवा देवीरशिपदा भवन्तु सर्वा नद्यो अशिपिदा भवन्तु ॥४॥ 
नदीहरू आफ्नै प्रवाहमान दिशामा बगिरहेका छन्‌, तिनीहरू अग्लोबाट होचरोतिर बग्दै छन्‌ । जो 
पानीविनाका भएका छन्‌ वा जो भरिएर संसारलाई सन्तुष्ट गराउँदै छन्‌, त्ती सबै नदी शिपद रोगबाट 
बचाउने कल्याणकारी होङन्‌ । सबै नदीले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
[सूक्त- ५१] 000 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुण । देवता - आदित्यगण । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
००७,००५ ५४१०: । सक्षीमहि शर्मणा शन्तमेन । 
अनागास्त्वे अदितित्वे तुरास इम यज्ञ दधतु श्रोषमाणाः ॥१॥ । 
हे आदित्य | तिम्रा कृपाले हामीलाई नयाँ र सधैँ सुख दिने घर प्राप्त हौस । हाम्रो प्रार्थना सुनेर बज 


र यजमातलाई पाप र्‌ दरिद्रताबाट मुक्त गराङ । 


छ । 





१५३४ 





र 


आदित्यासो अदितिर्मादयन्ता मित्रो अर्यमा वरुणो रजिष्ठाः | 

अस्माक सन्तु भुवनस्य गोपाः पिबन्तु सोममवसे नो अद्य ॥२॥ 
हे वेगवान्‌ आदित्य, अदिति, वरुण, अर्यमा र मित्रदेव | तिमीहरू समस्त विश्वका रक्षक हौ । प्रसत्न 
रहेर हाम्रो हित साधनका लागि सोमपान गर्‌ | 

आदित्या विधे मरुतश् विश्वे देवाञ्च विश्व श्रभवद्व विश्ये। 

॥ इन्द्रो अग्निरश्चिना हुष्ठवाना यू्य पात स्वस्तिधिः सदा न; ॥३॥ 
हामीले देवगण, मरुत्‌गण, आदित्यगण, कभुगण, अश्चिनीकुमार, अग्निदेव र इन्द्रको प्रार्थना गरेका 
ठौं। कल्याणकारी साधनले उनीहरूले सधैँ हाम्रो रक्षा गरन्‌। 
बान [सूक्त - ५२] 
क्षि - नसिष्ठ मैत्रावरणि । देवता - आदित्यगण । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

आदित्यासो अदितयवः स्याम पूर्देवत्रा वसवो मर्दत्रा । 

सनेम मित्रावरुणा सनन्तो भवेम च्यावापृथिवी भवन्तः ॥१॥ 
हे आदित्यहरू हो ! हामी तिमीहरूका आफन्त हौं, दुःखबाट मुक्त राख। है वस्नु हो | देवताको 
शक्तिले सव मानवको कल्याण होस्‌। हे मित्रावरुण ! तिमीहरूका यजनले हामी धन प्राप्त गरौं । 
हे चावापुधिवी । हामी शक्तिशाली होऔँ | 

मित्रस्तन्नो वरुणो मामहन्त शर्म तोकाय तनाव गोपाः | 

मा वो भुजेमान्यजातमेनो मा तत्कर्म वसवो यच्चयध्वे ॥२॥ 
मित्र र चरुण आदि देवताले हामीलाई उत्तम ऐश्वर्य प्रदान गरुन्‌ र हाम्रा सन्तानलाई पनि सुख प्रदान 
गरुन्‌ । हामी तिमीहरूका आतीय बनौं, अर्कका पापको फल नभोगौं। है चसुदेवहरू हो । जुन 
कारणले तिमीहरू विनाश गर्दछौँ, त्यस्तो कर्म हामी नगरौँ । 

तुरण्यवो5ङ्गिरसो नक्षन्त रल देवस्य सवितुरियानाः । 

पिता द तनो महान्‌ यजत्रो विश्वे देवा: समनसो जुषन्त ॥३॥ को 
चाँडो गतिमा काम गर्ने अङ्गिराले सवितादेवक्रो उपासना गरेर प्राप्त गरेको दिव्य धन र ऐश्वर्य 
प्रजापति तथा देवगणले हामीलाई प्रदान गरुन्‌। 

[सूक्त - १३: 
क्मषि - वसिष्ठ मैत्रावरण । देवता - चावा-पृथिवी । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

प्रच्चावा यञ्चैः पृथिवी नमोभिः सवाध ईडे बुहती यजत्रे । 

तेचिद्धि पूर्वे कवयो गृणन्तः पुरो मही दधिरै देवपुत्रे ॥१॥ 
विशाल देवजननी द्यावापृध्वीलाई उहिले क्रषिहरूले स्तुति गरेका थिए । हामी यञ्ञ र अन्नद्वारा कष्ट 
हदाइदिन उनीहरूलाई प्रार्थना गर्दछौँ । 

प्र पूर्वज । पितरा नव्यसीभिर्गीर्भि: कृणुध्वं सदने ग्रतस्य। 

आनो च्चावापृधिवी दैव्येन जनेन यात महि वाँ वरूथम्‌ ॥२॥ ॥ 
है याजकहरू हौ ! भातापितारूपी द्यावापृथिवीलाई यज्ञका अघिल्ला भागमा स्थापित गरेर नवीन 
स्तोत्रले उचित पूजा गर। हे द्यावापृधिवी | देवतासँगै दिव्य ऐश्वर्य प्रदान गर्नका लागि तिमीहरू 
हामीकहाँ आओ । म 

उतो हि वा रलधैयानि सन्ति पुरूणि द्यावापुधिवी सुदासे। 

अस्मे धत्त यदसदस्कृधोयु यूर्य पात स्वस्तिभिः सदा न; परे॥ 
हे द्यावापृथिवी ! तिमीहरूसित अनेकौं किसिमका दिव्य, रमणीय र अक्षय धन छन्‌, ती हामीलाई 
प्रदान गरेर कल्याणका साथ हाम्रो पालन गर्‌। 

[ य् ।- ४] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । दैट 292ई८०५००७॥० ता - वास्तोष्पति । छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 
या गीास्मान्स्वावेशो अनमीवो भव न: ] 






यत्वेमहे प्रति तन्नो जुषस्व शं नो भव द्विपदे शं चतुष्पदे॥॥ 
हे वास्तुपति देवता । हामीलाई जगाङ । हाम्रा पुत्रपौत्रादि दुई खुट्टे र गाई, अश्व आदि चार खुट्टेलाई 


निरोगी तथा सुखी गराङ । तिमीसित हामीले मागेको धन प्रदान गर्‌ । 
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वास्तोष्पते प्रतरणो न एधि गयस्फानो गोभिरश्वेभिरिन्दो । 
अजसरासस्तै सख्ये स्याम पितेव पुत्रान्प्रति नो जुषस्व ॥२॥ 
हे वास्तुपति देवता । हाम्रा लागि तिमी कल्याणकारी धन विस्तार गर । होम | पिप्रा कृपाते 
हामी गाई र घौडासँग निरोगी रहौँ । हामीलाई पुत्री पालन गर । । 
वास्तोष्पते शग्मया संसदा ते सक्षीमहि रण्वया गातुमत्या । 
पाहि क्षेम उत योगे वर नो यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥३॥ 
हे वास्तुपति देवता ! हामी सुखदासी, रमणीय र ऐश्वर्ससम्पन्न स्थान प्रापा गरौं प्राप्त भएका 7 
प्राप्त हुनुपर्ने हाम्रा श्रेष्ठ धनको रक्षा गर । हामीलाई कल्याणकारी साधनले सधैँ सुरक्षित राख। 
[सुक्त - ५५] 
व्रषि - वसिष्ठ मैत्रावर्लण । देवता - वास्तोणति । छन्द - गायत्री बृहती अनुष्टुप्‌ । 





अमीवहा वास्तोष्पते विश्वा रूपाण्याविशन्‌ । सखा सुशेव एधि न: ॥१॥ 
हे-वास्तुपति देवता ! तिमी हाम्रा लागि सबै किसिमले मित्र हौँ । हाम्रा सबै खालका रोग नाश गा। 
यदर्जुन सारमेय दत; पिशङ्ग यच्छसे । 
वीव भ्राजन्त श्रष्टय उप सक्वेषु बप्सतो नि घु स्वप ॥२॥ 
देवलोकका सरमा नामका सेता कुकुरका वंशज वा पहँलो वर्णका है वास्तुपति देवता | तिमीले 
देखाउने दाँत शस्त्रजस्तै चम्कन्छन्‌ । आहारका समयमा अझै विशेष शोभायुक्त हुन्छन्‌ । त्यस्ता दाँत 
भएका तिमी देवता सुखले सुत । ं 






स्तेनं राय सारमेय तस्कर वा पुनःसर । 

स्तोतृनिन्द्रस्य रायसि किमस्मान्दुच्छुनायसे नि पु स्वप॥२॥ 
हे सरमाका पुत्र तिमी चोरतस्करहरूका नजिक बारम्बार जाक। इन्द्रदेवका भक्तका नजिक कित: 
जान्छौँ ? हाम्रा काममा किन बाधा हाल्छौ ? तिमी राम्ररी सुत । 

'त्ववं सूकरस्य दर्दृहि तव दर्दठु सूकर; । 

विक... स्तोतुनिन्द्रस्य रायसि किमस्मान्दुच्छुनायसे 4१३ पे नि पु स्वप ॥४॥ 

तिमी “ तर्साङ, सँगुरले तिमीलाई तर्साओस्‌ । इन्द्रका भक्ततिर किन कुदछौँ ? हामीलाई 
दुःख नदेङ, गएर सुत । ं 

सस्तु माता सस्तु पिता सस्तु श्वा सस्तु विश्पतिः । । 

'ससन्तु सै ज्ञातयः सस्त्वयमभितो जन; ॥५॥ 
तिम्रा आमाबाबु सुतुन्‌, स्वयं तिमी सुत । गृहस्वामी, बन्धुबान्धव र नोकरचाकर सुतून्‌ । 

'य आस्तै यश्च चरति यश्च पश्यति नो जनः । 

तेषां सं हन्मो अक्षाणि यधेद हम्यैँ तथा ॥६॥ 
यहाँ रहेर आवतजावत गर्दै हामीतिर हेर्नेका दृष्टि हामी राजमहलजस्तै अटल बनाऔँ । 

सहस्शुङ्गो वृषभो यः समुद्रादुदाचरत्‌। 

तेना सहस्येना व्य नि जनान्त्स्वापयामसि ॥७। ता 
हजारौँ सिङ भएको साँढेजस्ता सूर्य समुद्वबाट माथि उठेर आए । शत्रु पराजित गर्ने ती सूर्य आफ 
चलले सबैलाई सुखको शयन गराउँछन्‌ । 

प्रोष्ठेशया वद्घोशवा नारीर्यास्तल्पशीवरी: । 


स्त्रियो याः पुण्यगन्धास्ताः सर्वा स्वापयामसि ॥५॥ ता 
कुनै नारी आँगनमा सुत्छन्‌, कुनै बारो हिँड्दै वाहनमा सुत्छन्‌, कुनै ओछ्यानमा सुत्छन, क. ं 
सुगन्धयुक्त भएर शय्यामा सुत्दछन्‌ । ती सबै स्त्रीलाई सुखपूर्वक सुत्ने व्यवस्था हामी गर्दछौं। 
। [सुक्त - ५६] 
क्ाषि - चसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - मरुदगण । छन्द- त्रिष्टुप्‌ द्विपदा चिराटद्‌। 
'क ईं च्यक्ता नर; सनीङा रुद्रस्य मर्या अधा स्वश्चाः ॥१॥ 
एकै घरमा बस्ने, कान्तियुक्त, उत्तम घोडायुक्त, सबैका हितैषि रुद्वदेव को हुन्‌ ? 
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नकिह्योषा जनूषि वेद ते अङ्ग विद्रे मिधो जनित्रम्‌ ॥२॥ 
विनी आफ्ना जन्मका विषयमा स्वयं जान्दछन्‌, अर्को कसैले जान्दैन । 
अभि स्वपूभिर्मिधो वपन्त चातस्वनस:ः रपैना अस्पृप्नन्‌ ॥३॥ 
दिव्य साधन लिएर चिनीहरू भेट हुँदा-श्येन पक्षीजस आपसमा प्रतिस्पर्धा गर्दछन्‌ । 
बनि कत या पिकेत पृशिनिर्यदर्धो मही जभार ॥४॥ पे तिल 
डिमान्‌ मानिसहरूले २ गा मरुतृहरूलाई चिन्दछन्‌ । मरुतकी माताले थिनलाई अन्तरिक्षमा 
चा आफ्ना पेटमा धारण गरिराखेकी थिइन्‌ । 0000100110000 
सा विट्‌ सुवीरा मरुद्धिरस्तु सनात्सहन्ती पुष्यन्ती नृम्णम्‌ ॥५॥ 
वीर मरुतका कारण उनी मानवी शक्ति बढाउँदै शत्रु विनाशिनी वीर पुत्नवती हुन्‌ । 
याम येष्ठाः शुभा शोभिष्ठाः श्षिया सम्मिश्ला ओजोभिरुप्रा; ॥६॥ वस्यी 
वीर मरुत्हरू आवश्यकता पर्दा प्राणघातक आक्रमण गर्दछन्‌ । श्रेष्ठ अलङ्कारले युक्त र तेजर 
छन्‌। 





उग्र ब ओज: स्थिरा शर्वास्यधा मर्राद्धर्गणस्तुविष्मान्‌ ॥७॥ 
हं बुद्धिमान्‌ मरुतृहरू हो | तिमीहरूकै कारण सङ्गठन बलियो भयो। तिमीहरूको बल स्थिर र तेज 


उग्र छ। 
_ शभ्रोवः शुप्मः कुभ्मी मनासि धुनिमुनिरिव शर्धस्य धृष्णो: ॥८॥ पर ति 
हं शाभायमान बल भएका मरुतृगण ! तिमीहरूका मनले शञ्जुको रिस क्रोध गर्देछ र तिमीहरूक 
अर्कालाई निचन्त्रण गर्ने वेगले वृक्ष आदि कम्पित र शब्दायमान गराउँछ। त्यो शब्द मुनिहरू 
स्त्रोत्रपाठ गर्दा शब्दोच्चारण गरेजस्तै हुन्छ। 
_ समेम्यस्मद्युयोत दिद्युं मा वो दुर्मतिरिह प्रणङ्न; ॥९॥ 

है मरुत्‌ हो | तिमीहरूका शत्रुविनाशक क्रूर चिन्तनले हाम्रो अहित नहोस्‌ । हामीलाई श्रेष्ठ शक्ति 
देक | तिमीहरूका तेजस्वी शस्त्रले हामीमाथि घात नहोस्‌ । 

प्रिया वो नाम हुबे तुराणामा यन्तपन्मरुतो वावशानाः ॥१०॥ 107 आनक 
हे वीर मरुतृहरू हो ! तिमीहरू वेगपूर्वक कार्य गर्दछौ । हामी प्रिय चाणीले तिमीहरूको श्रेष्ठ नाम 
पुकार्दछौं, त्यसबाट प्रसन्न होओ | 

स्वायुधास इष्मिण: सुनिष्का उत स्वयं तन्क; शुम्भमानाः ॥११।॥ 
गतिमान्‌, श्रेष्ठ वीर मरुत्‌हरू अस्त्रशस्त्र र आभूपण धारण गरेर अत्यन्त सुशोभित छन्‌। 

शुची वो हव्या मरुतः शुचीनां शुचि हिनोम्यध्वर शुचिभ्यः । 

क्रतेन सत्यपृतसाप आयज्छुचिजन्मानः शुचय; पावका; ॥१२॥ 0060 
है पवित्र अन्नले पोषित र पबित्र जीवनका वीर मरुतृहरू हो | तिमीहरूका लागि हामी हिंसारहित 
यज्ञ गर्दछौं, किनभने तिमीहरू सत्सका व्यवहारले सत्यमय जीवन बाँचेर अरूलाई पनि श्रेष्ठ 
वनाउँछौ | 

अंसेष्वा मरुतः खादयो वो वक्ष:सु रुवमा उपशिश्रियाणाः । 
वि विद्युतो न वृष्टिभी रुचाना अनु स्वधामायुर्घर्यच्डमाना; ॥१३॥ 
हे मरुत्‌ वीर हो | तिमीहरूको काँध आभूवणले र वक्ष सुनका हारले सुशोभित छ। वर्षा समयमा 
तिमीहरू बिजुलीजस्तै चम्किला अस्त्र वर्षा गरेर आफ्नो कल्याणकारी स्वधा शक्तिको परिचय 
दिन्छौ। वर्षाका समयमा बिजुलीले शोभा पाएभैं आयुधको वर्षा गरेर तिमीहरू आफ्ना स्वधा 
शक्तिले परिचित हुन्छौँ । 

प्र बुध्न्या व ईरते महाँसि प्र नामाति प्रयज्यवस्तिरध्वम्‌। 

सहस्रियं दम्य॑ भागमेतं गुहमेधीयं मरुतो जुषध्नम्‌॥१1४॥ पीर 
हे“पुज्य मरुत्‌हरू हो । तिमीहरूको प्रखर तेज अन्तरिक्षमा प्रवाहित रहन्छ। तिमीहरू जलको वर्षा 
गर। हजारौं गृहस्वामीले प्रदान गरेका यज्ञको भाग ग्रहण गरे । 
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'यदि स्तुतस्य मरुतो अधीथेत्या विप्रस्य वाजिनो हव्रीमन्‌ । ं 

मक्षू रायः सुवीर्यस्य दात नू चिद्यमन्य आदभदरावा ॥११॥ ं 
हे मरुत्‌ वीर हो ! तेजस्वी, ज्ञानी मानिसले यज्ञमा गरेका स्तुति राम्ररी जान्दछौ भने श्रेष्ठ पत्रप. 
धन हामीलाई प्रदान गर । त्यो धन शञ्जुले कहिल्यै नप्ट नगरोस्‌ । 

अत्यासो न ये मरुतः स्वञ्चो यक्षदुशो न शुभयन्त मर्यो । 

ते हर्म्येष्ठा: शिशवो न शुभ्रा वत्सासो न प्रक्रीडिनः पयोधाः ॥१६॥ 
तीव्रगामी अश्चजस्तै निरन्तर गमनशील मरुतृगण मञ्चदर्शकजसी पवित्र मन भएको, राजकुमाजसँ 
सुन्दर र खेल्ने शिशुजस्तै छन्‌ । यिनीहरू जलका धारक हुन्‌ । 

दशस्यन्तो नो मरुतो मृत । वरिवस्यन्तो रोदसी सुमेके । 

अरे गोहा नृहा वधो वो अस्तु सुम्नेभिरस्मे वसवो नमध्वम्‌ ॥१७ 
शत्रु संहार गरेर चुलोक र पृथिवीलोकलाई संरक्षण दिने मरुतृहरूले हामीलाई सुखी वनाङन्‌। 
उनीहरूका गाई र मानिसलाई घात गर्नै शस्त्र हामीतिर नआकन्‌ । हामीलाई सुखका साधन प्रदान 


गरुन्‌ । 
आ वो होता जोहवीति सत्तः सत्राचीं राति मरुतो गृणानः । 
यईवतो वृषणो अस्ति गोपाः सो अद्दयावी हवते व उक्यैः ॥१८॥ 
हे वीर मरुत्‌हरू हो ।. यञ्चशालामा कामा क बसेका याजकहरू तिमीहरूका दानवीरताको प्रशंसा गर 
बारम्बार आह्वान गर्दछन्‌ । हे वर्षणशील ! जुन याजक कर्मनिष्ठ एवं यजमानका संरक्षक हुन्‌, 
उनीहरू मायामोहबार मुक्त भएर स्तुति गर्दछन्‌ । 
डमे तुरं मरुतो रामयन्तीमै सहः सहस आ नमन्ति । 
इमे शंसं वनुष्यतो नि पान्ति गुरु द्वेषो अररुषे दधन्ति ॥१९॥ 
मरुतृहरू बिजुलीका गतिमा काम गर्ने यजमानसित प्रसन्न हुन्छन्‌। आफ्ना पराक्रमले अरु 
बलवान्‌लाई 'फुकाउँछन्‌ । स्तोतालाई हिंस्रकबाट जोगाउँछन्‌ र यज्ञ नगर्नेसित अत्यधिक रिसाइँछन्‌। 
डमे रप्नैं चिन्मरुतो जुनन्ति भृमिं चिद्यथा वसवो जुषन्त। 
अप बाधध्नँ वृषणस्तमाँसि घत्त विश्व तनयं तोकमस्मै ॥२०॥ 
मरुतृहरू धनी र दरिद्र दुवैलाई समान रूपले संरक्षण प्रदान गर्दछन्‌ । मनोकामना पूर्ति गर्ने हे वीर 
हो ! हामीलाई अन्धकारबाट हटाएर पुत्रपौत्रादिसहित सुख प्रदान गर । 
मा वो दात्रान्सरुतो निरराम मा पश्चाद्दध्म स्थ्यो विभागे । 
आन: स्पाह भजतना वसव्ये३ यदी सुजातँ वृषणो वो अस्ति ॥२१॥ ५ 
हे रथमा चढ्ढेका मरुतृहरू हो ! सम्पत्ति दान गर्दाखेरि तिमीहरू हामीलाई अलग नगर । आफै ं 
दिव्य सम्पत्तिमा हामीलाई पनि भागीदार बनाओ । 





सं यद्धनन्त मन्युभिर्जनासः शूरा यह्ठीष्वोषधीषु विश्नु । 

'अध स्मा नौ मरुतो रुद्वियासस्त्रातारो भूत पृतनास्वर्य; ॥२२॥ अयी 
हे रुद्रपुत्र मरुतृहरू हो ! पराक्रमी योद्धाले उत्साहित 'भएर नदी, औषधि, खेत र प्रजामा शः 
जस्तै क्रोधले आक्रमण गर्ने सङ्ग्राममा हामीलाई संरक्षण प्रदान गर । 

भूरि चक्र मरुतः पित्र्याण्युक्धानि या वः शस्यन्ते पुरा चित्‌। 

मरुद्धिरुप्रः पृतनासु साढहा मरुद्धिरित्सनिता वाजमर्वा ॥२३॥ किक 
हे मरुत्‌हरू हौ | हाम्ना पूर्तजका लागि अनेकौँ कार्य गरेका छौँ। पहिले पनि तिमीहरूले अगक्त 
प्रशंसनीय कार्य गरेका छौँ। ओजस्वी व्यक्ति तिमीहरूको सहयोग पाएर शत्रुजयी हुन्छ। 
तिमीहरूका कृपाले स्तोताले अन्न आदि प्राप्त गर्दछन्‌ । 

अस्मे वीरौ मरुतः शुष्यस्तु जनानां यो असुरो विधर्ता । 

अपो येन सुक्षितये तरेमाघ स्वमोको अभि वः स्याम ॥२४॥ सरह 
ह मसुतहरू हो | हामीलाई बलवान्‌, बुड्िमान्‌ र शत्र बिनाश गर्ने सन्तति प्राप्त होस्‌। त 
सहायताले हामी शत्रुको बिनाश गर्न सकौं र तिमीहरूका कृपाले आफ्नो अभीष्ट स्थानमा प्रति 


हुन सकौं । 


पख 





ताइ वरुण भित्रो अभिराप ओषषीर्वनिनो जुव्त। 
वरुण श [लाज अग्नि मिनि म पुपस्थ यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥२१॥ 
इ्न्द्र, वरुण, मित, अग्नि, जल, औषधि र वृक्षदेवले प्रार्थना स्वीकार गरुन्‌ । मरुत्‌का छत्रछायामा 
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मध्य क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरण । देवता - हर । छन्द - ज्िप्टुप्‌। 
घ्वो वो नाम मारुत यजत्रा: प्र यशेषु शवसा मदन्ति। 
यै रेजयन्ति रोदसी चिदुर्वी पिन्वन्त्युत्स यदयासुरुग्राः ॥१॥ 

हे यजनीव मरुतृहरू हो । तिमीहरूका सुन्दर नामको स्तोताहरू प्रार्थना गर्दछन्‌ । तिमौहरू पृथ्वी र 
अन्तरिक्ष कम्पायमान गर्दै सर्वत्र गमन गर्छौ । तिमीहरूका कृपाले सर्वत्र जलको वर्षा हुन्छ। 

निचेतारो हि मरुतो गृणन्त प्रणेतागो यजमानस्य मन्म। 

अस्माकमच्च विदथेषु बहिरा वीतये सदत पिप्रियाणाः ॥२॥ बह 
हे मरुत्हरू हो । आफ्ना भक्तहरूमाधि प्रसत्र भएर, उनीहरूका मनको इच्छा पूरा गराओ । हामीसँग 
प्रप्तत्न भएर यञज्ञशालामा कुशका आसनमा बस र सोम पात गर्‌ | 

नैतावदन्ये मरुतो यधेमे भ्राजन्ते रुकमैरायुधैस्तनूभिः । 

आ रोदसी विश्वपिशः पिशाना; समानमञ्ज्यज्जते शुभै कम्‌ ॥३॥ 
मरुत्‌हरू जति उदार मनका अरू कोही छैनन्‌ । यौ वीरहरू आभूषण, वस्त्र र आयुधले आफ्नी तेज 
प्रदीप्त गराउँछन्‌ । आकाश र पृधिवीलाई सुशोभित गराउँछन्‌ । 

कधक्सा वो मरुतो दिद्युदस्तु यद्द आग; पुरुषता कराम | 

मा वस्तस्यामपि भूमा यजत्रा अस्मे वो अस्तु सुमतिश्वनिष्ठा ॥४॥ 
है पुज्य वौरहरू हो ! हामीबाट कुनै गल्ती भए क्षमा गर। हामी तिमीहरूका रिसमा नपरौँ । 
हामीलाई तिमीहरू उन्न दान गर्ने घुद्धि प्रदान गर । 

कृते चिदत्र मरुतो रणत्तानवच्चासः शुचय; पावकाः । 

प्र णो$वत सुमतिभिर्यजत्राः प्र वाजेभिस्तिरत पुष्यसे न: ॥५॥ 
हे अतिन्दनीय पवित्र मरुतृहरू हो ] हाम्रा यज्ञशालामा विचरण गर। हे पूज्य वीर हो ! तिमीहरूको 
असल बुद्धि हाम्रा कल्याणमा लागिरहोस्‌ । हाम्री तिमौहरूको स्तुति सुन्दर छपमा गर्दछौं । हामीलाई 
अन्न दान गरेर पोषण प्रदान गर्‌ ! 

उत स्लुतासो मसुतो व्यन्तु विश्वेभिर्नामभिर्नरो हर्वीषि। 

ददात नो अपृतस्य प्रजायै जिगुत रायः सुनुता मघानि ॥६॥ 
नेतृख प्रदान गर्ने महतृहरू अनेकौं नामबाट प्रशसित भएर हामीबाट हाम्रा सन्तान र प्रजालाई अमृत 
दान गराङन्‌ । याजकलाई सन्मार्गबाट महान्‌ घन प्राप्त गराजन्‌ । 

आ स्तुतासो मरुतो विश्व कती अच्छा सूरीन्त्सर्वताता जिगात । 

थे नस्त्मना शतिनो वर्षयन्ति यूर्य पात स्वस्तिभि; सदा नः ॥७॥ 
हे प्रशंसनीय मरुतृहरू हो ! सर्वत्र व्याप्त यज्ञमा ज्ञानीहरूका सम्मुख होओ । स्तोतालाई कल्याण 
गर | तिमीहरू स्वयं नै यजमातलाई सन्तान आदिले परिपूर्ण चनाइदिन्छौ। कल्याणकारी साधनले 
हामीलाई सुरक्षा प्रदान गरुन्‌। 








हे स्तोताहरू हो । तिमीहरू देवस्थानमा निवास गर्ने मरुतृहरूको सा तार। गर। तिनैले आफ्ना दिव्य 
प्रभावले चिताशकारी आपदबाट जोगाउँछन्‌ र पुधिवी तथा अन्तरिक्षमा स्वर्गीय परिस्थिति 
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जनृश्िद्दो मरुतस्त्वेष्पेण भीमासस्तुविमन्यवो ञ्यास; । 
। प्र ये महोभिरोजसोत सन्ति विश्यो वो यामन्पयते स्वर्दुक्‌॥२॥ 
हे विकराल रूप भएका मद्तहरू हो ! तिमीहरूको जन्म रुट्रटवबाट भएको छ। तिमीइनको चन्द 
र तेज सवै दिशामा व्याप्त छ। तिमीहरू प्रवाहित हुँदा सूर्वटवमाथि दुष्टिगस्त पुग संसार भमीर 
हुन्छ। 

बृहद्ठयो मघवद्भ्यो दघात जुजोपन्रिन्मस्न्त: सुष्टुतिँ न: । 
। गतो नाध्वा वि तिराति जन्तु प्र णः स्पाहाभिरूतिभिस्तिरेत ॥श॥ 
है मरुतहरू हा । वञ्ञ गर्नेलाई धनबान्चले परिपूर्ण गर । हवाम्गा स्तुतिले प्रसत्र होन्री । विसीहर उाडै 
मागका अनुसरण गर्नाटी प्राणी समुदायको विनाश हुँदैन । हामीलाई मन परेको पेश निमोझ 
प्रदान गर्‌ । 

युप्मोतो विप्रो मल्तः शतस्वी युप्मोतो अवाँ सहुरि: सहम्री । 
। युप्मोतः सप्राड्डत हन्ति वृत्रै प्र तढ्दो अस्तु घृतयो देष्णम्‌ ॥7॥ 
हे मरुत्‌ चार हो | तिमीहरूले रक्षा गरको विद्वान स्तोता असङ्ख्य धनको स्वामी झुन्छ। 
तिमीहरूबाट संरक्षित फुर्तिलो अश्च शत्रुमाधि विजव पाउने हुन्छ। तिमीहरूबाट संगश्चित भखर 
राजाले पनि शत्रु विनाश गर्दछन्‌। तिमीहरूले टिएका धन चढिरहोस । 

तौं आ रुद्वस्य माढहुपो विवासै कुवित्रंसन्ते मरुतः पुनर्नः । 

__ यत्सस्वर्ता जिहीडिरे यदाविरव तदेन ईमहै वुराणाम्‌ ॥५॥ 

मन परेको ऐश्वर्व प्रदान गर्ने रुद्रपुत्र मस्तहरूको उपासना हामी गर्दछौं । वारम्बार हानीलाई 
उनीहरूको संरक्षण प्राप्त हुन्छ । शीब्रता वा जानी नजानीकन भएको पाप हामी तिनीहरूको प्रादना 
गरेर पखाल्छौं । 

प्र सा वाचि सुष्टुतिर्मघोनामिदं सुक्त मरुतो जुपन्त । 

_ आराच्चिदद्देपो वृषणो युयोत यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥६॥ 
हामी एश्वयंशाली मरुतहरूको स्तुति गर्दछौं । उनीहरू हाम्रा प्रार्थनाले प्रसन्न होङन्‌। हाम्रा रत्न 
परबाट भगाइदिङन्‌ । हामीलाई सधैं श्रप्ठ साधनले सुरश्चित राख्‌न्‌। 
[सूक्त- ५१] 











व्रुषि - वसिप्ठ मैत्रावरुणि । देवता - मरुदगण रुट्ट । छन्द - प्रगाध त्रिप्ट्रप्‌ साचत्रो । 
यं ञ्रायध्व इदमिद देवासो यं च नयथ। 


तस्मा अग्ने वरुण मित्रार्यमन्मरुतः शर्म यच्छत ॥१॥ 
हे अग्नि, वरुण, मित्र, अर्यमा र मरुतृदेव हो । जसलाई श्रैप्ठ'मार्गमा लैजान्छौ, उसलाई सुख पनि 
प्रदान गर । तिमीहरू आफ्ना उपासकलाई भयबाट मुक्त गराओ | 

युप्माक देवा अवसाहनि प्रिय ईजानस्तरित दिप: | 

प्रस क्षयं तिरते वि महीरिपो यो वो राय दाशति ॥२॥ 
हे देवताहरू हो ! तिमीहरूबाट सारश्चित भएर शुभ दिनमा अज गर्नेले शत्रु पराजित गर्देछ। छ द्रव्य 
प्रदान गर्नेले अनेकौं किसिमले आफ्नो उन्नति गर्देछ। 

नहि वश्चरमं चन वसिप्ठः परिमसते । 

अस्माकमद्य मरुतः सुते सचा विश्वे पित्त कापिन: ॥३॥ 
है मरुतृहरू हो ! तिमीहरूमध्येका कनिप्ठको पनि बसिप्ठ अफिले स्तुति गर्दछन्‌ । आज हाम्रा यस 
यञ्चमा सँगसीँ वसेर तिमीहरू सतैले सोपरस पान गर्‌ । 

नहि व ठतिः पुतनासु मर्धति यस्मा अराध्वँ नर: । 

अभि व आवर्त्छुमतिर्नवीयसी तुयं यात्त पिपीषवः ॥४॥ 
है नेतृत्व क्षमताले सम्पन्न मरुत्‌ हो ! तिमाहरूबाट संरक्षित व्यक्ति बुद्धमा रक्षण साधनले सुरक्षित 
रहन्छ । तिमीहरूका नयाँनीला संरक्षण हामीलाई प्राप्त होङन्‌ । इच्छा गरेअनुसार सोम पान गर्नका 
लागि तिमीहरू हामीकहाँ आओ | 


पदछ 





 इमावौ हव्या मरुतो ररे हि क मो घ्वपन्यत्र गन्तन॥१॥ 

है मरुत्‌ हौ । तिमीहरूको शक्ति सङ्गठित छ। हव्य ग्रहण गर्नका लागि तिमीहरू यहाँ आओ, 
अन्यत्र कतै नजाओ । 

आ चनो वहिँः सदताविता च न; स्पाहोणि दातवै वसु। 

अस्रेधन्तो मरुतः साम्ये मधौ स्वाहेह मादयाध्वै ॥६॥ 
तिमीहरू हामीले ओछ्याएका कुशका आसनमा विराजमान हौऔ र मन लोगेको जति सम्पत्ति 
प्रदान गर । कसलाइ कष्ट नदिने हे वौरहरू हो । यस यज्ञमा तिमीहरू आफ्ना भागको सोमरसरूपी 
आहृतिको भाग: स्वीकार गरेर आनन्दित होओ । 

सस्वशिद्धि तन्व: शुम्भमाना आ हंसासो नीलपृष्ठा अपप्तन्‌। 

कि. विश्व श्घो अभितो मा नि पेद नरो न रण्वा; सवने मदन्तः ॥७1 

अज्ञात बनन रहने मरुतृहरू नौलो वर्णका हाँसभँ अतङलेः रले' सजिएर सोमपान गर्दै आनन्दित 
हुन्छन्‌ । रमणीय पुरुषजस्तै यौ मरुतृहरू हाम्रा चारैतिर बसिदिङन्‌ | 

यो नो मरुतो अभि दुईणायुस्तिरश्ित्तानि वसवो जिघांसति। 
_, ह्रुह; पाशान्प्रति स मुचीष्ट तपिष्ठेन हन्मना हन्तना तम्‌॥८॥ 
हे चौर मरुत्हरू हो ! अशिष्ट, तिरस्कृत व्यवहार गर्ने व्यक्तिले हाम्रो मन दुःखी बनाउँछ वा 
पापसित द्रोह गर्ने वरुणका पाशमा हामीलाई बाँध्न चाहन्छ भने त्यस्ता व्यक्तिलाई आफ्ना धारिला 
हतियारले नष्ट गरिदिओ । 

_ सान्तपना इर्द हविर्मरुतस्तज्जुजुष्ट । युष्माकोती रिशादस; ॥९॥ 

शत्रुलाई सताएर नाश गर्ने है वीर मरुतृहरू हो | तिमीहरू यो इव्य ग्रहण गरेर हामीलाई संरक्षण 
प्रदान गर्‌। 

गृहमेघास आ गत मरुतो माप भूतन। युष्माकोती सुदानवः ॥१०॥ 
गृहस्थी घर्मको पालन गर्ने, दानवीर हे मरुतृहरू हो । तिमीहरू आफ्ना रक्षा साधनका साथै यहाँ 
आओ तर हामीदेखि पर नजाओ । 

इहेह व स्वतवसः कवयः सूर्यत्वचः । यज्चै मरुत आ वृणे ॥११॥ 
सूर्यजस्तै तेजस्वी, स्वयं प्रवृद्ध बलयुक्त ज्ञानी मरुतृहरू हो ! यज्ञमा हामी तिमीहरूलाई आह्वान 


गर्दछौं । 
त्यम्बक यजामहे सुगन्धिँ पुष्टिवर्धनम्‌ । । 
कर्वारुकमिव बन्धनाम्मृत्योर्सुक्षीय मामृतात्‌ ॥१२॥ $-22420 
हामी सुगन्धित पुण्य, कीर्ति र पुष्टिवरद्धक र तीन किसिमले संरक्षण प्रदान गर्ने तीन भगवानको 





उपासना गर्दछौं | रुद्रदेवले हामीलाई काँक्रोखरबुजो आदि उर्वारुक फलले 'फैँ मृत्युको बन्धनबाट 
मुक्त गरून्‌ र अमरताको सूत्रदेखि पर्‌ नपुन्याठन्‌ । 
[सूक्त - ६०] 

क्राषि - वसिष्ठ मैत्रावरणि। देवता - मित्रावरुण, १ सूर्य । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

यदद्व सुर्य ब्ववो5नागा उद्यन्मित्राय वद्णाय सत्यम्‌ । 

वर देवत्रादिते स्याम तव प्रियासो अर्यमन्‌ गृणन्त: ॥१॥ 
हे सूर्यदेव ! आज उदाउँदाखेरि अनुष्ठानका समवमा हामीलाई निष्माप बनाइदेछ। हे आदित्य । 
हामी मित्रावरुण देवताका प्रिय पात्र होऔँ । हे अर्यमा ! हामी तिम्रा कृपाको प्रिय पात्र बनौं। हे 
अर्यमा | तिम्रो कृपा पाउनका लागि हामी प्रार्थना गर्दछौं। 

एष स्य मित्रावरुणा नुचक्षा उभै उदेति सूर्यौ अभि ज्भन्‌। 

विश्वस्य स्थातुर्जगतश्व गोपा त्राजु मर्तेपु वृजिना च पश्यन्‌॥२॥ 
है मित्र र्‌ वरुण देवताहरू हो ! सूर्यदेव पृधिवी र अन्तरिक्षमा उदाएपछि सबैको पोषण गर्दै 
पानिसका असल र खगब कर्म हेर्दछन्‌। 


त 


श्प 





00. 


अयुक्त सप्त हरितः सधस्थाद्या ईँ वहन्ति सूर्य घुताची; । 


घामानि मित्रावरुणा युवाकु; सं यो यूधेव जनिमानि चष्टे ॥३॥ ं 
हे मित्रावरुण देवताहरू हो ! जल प्रदान गर्ने, हरणशील, सात घोडाले सूर्यको रथ चलाउँछन्‌। 


सूर्वदेव तिमीहरू दुवैलाई सन्तुष्ट गराएर गाई पालन गरेझैँ प्राणी जगतको पालन गर्दछन्‌ । 
उद्दा पुक्षासो मधुमन्तो अस्थुरा सूर्यौ अरुहच्छुक्रमर्ण: । 
यस्मा आदित्या अध्वनो रदन्ति मित्रो अर्यमा वरुण; सजोषा; ॥४॥ 
हे मित्रावरुण देवताहरू हो ] पवित्र हव्य आदि अन्न तिमीलाई समर्पित छ। मित्र, वरुण र अर्यमा 
देवले बनाएका मार्गबाट सूर्य भगवान्‌ अन्तरिक्षमा गमन गर्दछन्‌ । 
इमे चेतारो अनुतस्य भुरेमित्रि अर्यमा वरुणो हि सन्ति | 
इमम्चतस्य चावृधुर्दुरोणे शग्मासः पुत्रा अदितेरदब्धाः ॥५॥ 
आदित्य, मित्र, वरुण, अर्यमा आदि देवताहरू पापनांशक र सर्बत्र मङ्गल गर्ने खालका छन्‌। 
कसैसित नडराउने अदितिपुत्रहरू सुख प्रदान गर्दै यज्ञले उन्नति गर्दछन्‌ । 
इमै मित्रो वरुणो दृडभासोचेतसं चिच्चितयन्ति दक्षैः । 
अपि क्रतु सुचेतस वतन्तस्तिरश्चिदंहः सुपथा नयन्ति ॥६॥ 
मित्र, वरुण र अर्यमादेवलाई कसैले दमन गर्न सब्दैन । यितीहरू मूर्खलाई ज्ञानवान्‌ बनाउँछन्‌। 
बुद्धिमान्‌, कर्मनिष्ठ व्यक्तिलाई अगाडि बढाउँदै पापीलाई दण्ड दिन्छन्‌ | 
इमे दिलो अनिर्मिषा पृधिव्याश्चिकित्वांसो अचेतसं नयन्ति । 
प्रब्राजे चित्नद्यो गाधमस्ति पार नो अस्य विष्पितस्य पर्षन्‌ ॥७॥ 
विनी ञकाश र पृथ्वीलोकका सबै कुगको जानकार छन्‌ र अञ्चानीलाई ज्ञानवान्‌ बनाएर श्रेष्ठ 
कर्ममा लगाउँछन्‌ । यिनका प्रबल सामर्धथ्यले गहिरा नदीमा कडा आधार प्राप्त हुन्छ। बस्ता देवताले 
हामीलाई कर्मबाट पार लगाछन्‌ । 
यद्‌ गोपावददितिः शर्म भद्र मित्रो यच्छन्ति वरुणः सुदासै । 
तस्मित्रा तोक तनयं दधाना मा कर्म देवहेडन तुरास: ॥५॥ 
मित्र, अर्यमा र वरुणदेव चाजकलाई कल्याणकारी र स्तुत्य सुख प्रदान गर्दछन्‌ । त्यही सुख हाम्रा 
सन्तानलाई प्राप्त होस्‌ । शौच्रतापूर्वक कार्य गर्दा हामीले कुनै भुल नगरौँ । 
अब चेदिँ होत्राभिर्यजेत रिपः काश्चिद्वरुणघ्नुतः स; | 
परि द्वेषोभिरर्यमा वृणक्तूरु सुदासै वृषणा उ लोकम्‌॥९॥ 
यज्ञको वेदीमा बसेर देवताको प्रार्थना नगर्नेलाई वरुणदेवले मार्छन्‌ । मित्रावरुणदेवले श्रेष्ठ दान 
गर्नेहरूलाई सदगति प्रदान गरुन्‌ र राक्षसबाट जोगाङन्‌ । 
सस्वशिद्धि समृतिस्त्वेष्येपामपीच्येन सहसा सहन्ते । 
युष्मद्धिया वृषणो रेजमाना दक्षस्य चिन्महिना मूँडता न; ॥१०॥ 
यी वीरको मेल गृह र तेजस्वी भएकी बताइन्छ । यी गुप्त बलले शव्नु पराजित गराउँदै डर देखाएर 
कँपाइदिन्छन्‌ । यस्ता देवताले त्यही बलले हामीलाई सुखी चनाछन्‌ । 
योत्नहाणे सुमतिमायजाते वाजस्य सातौ परमस्य राय; । 
सीक्षन्त मन्युँ मघवानो अर्य उरु क्षयाय चक्रिरै सुधातु ॥११॥ 
जुन यजमान अन्नघन दान गर्दाखेरि श्राष्ठ स्तुति गर्छ, उसलाई मित्र आदि देवताहरूले ध्यानपूर्वक 
सुन्दछन्‌ र स्तोतालाई विशाल आवास प्रदान गर्दैछन्‌ । 
इृयं देव पुरोहितिर्युवभ्या यञ्चेषु मित्रावरुणावकारि | 
विश्वानि दुर्गा पिपृतँ तिरो नो युयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥१२॥| 
है मित्रावरुण देवताहरू हौ ! यी उपासना, यज्ञ आदि कर्म तिमीलाई प्रसत्र गर्नका लागि हुन्‌। 
तिमीहरू सबै आपद्बाट बचाएर असल साधनले हाम्रो पालन गर । 





श्‌प२ 


। रि 





कु पदिसिओ आवर पुक क] 
५" न।सष्ठ मन्नावराण । देव, - मित्रावरण - त्रिष्ठुप | 
उदट्दाँ चष्ुर्वरुण सुप्रतीक देवयोरेति सूर्यस्ततन्वान्‌ । वा 
_ अभि यो विश्वा भुवनानि चष्टे स भन्यु मत्येष्वा चिकेत ॥१॥ 
हे तेजस्वी मित्रावरुण देवताहरू हो ! तिमीहरू देवताका आँख्लारुपी सूर्यदेवको जस्तै सुन्दर प्रकाश 
फैलाउँदै ॥००००१००००१०१" गर्दैछौ र सारा भुवन हुँदै मानिसको कर्म तथा मनोभाव बुझ्दछौँ । 
प्रवा स मित्रावरुणावृतावा विप्रो मन्मानि दीर्घश्रुदियर्ति। 
_ यस्यन्नहाणि सुक्रतू अवाध आ यक्रत्वा न शरद: पुरैधे ॥२॥ नठुडुन 
[3 ॥4040210 हो | सत्यनिष्ठ र धेरै ज्ञानले सम्पन्न यज्ञकता चसिष्ठ तिम्रो स्तोत्र पाठ गर्दछन्‌ । 
ती ब्राह्मणको तिमीहरू दुवैले रक्षा गर्दछौ। तिमीहरू अनन्त कालसम्म ती उत्तम कर्म गर्ने 
वसिष्ठको सुरक्षा गर | 
प्रोरो्मित्रावरुणा पृधिव्याः प्र दिव क्रष्चाद्बृहतः सुदानू। 
0 स्पशो दघाथे ओषधीपु विक्ष्वृधग्यतो अनिभिष रक्षमाणा ॥३। 
हे मित्रावरुण हो 01 तिमीहरूले च्युलोकका साथै अति विशाल पृथिवीको पनि परिक्रमा गरेका छौ। 
हे उत्तम दान दिनेहरू हो । वनस्पति र प्रजाहरूमा तिमीहरूको सौन्दर्य झल्किएको छ।' यज्ञ 
गर्नेहरूलाई तिमीहरू विशेष सुरक्षा प्रदान गर्दछौँ । 
'शंसा मित्रस्य वरुणस्य धाम शुष्मो रोदसी बद्दधे महित्वा । 
अयन्मासा अयज्वनामवीरा; प्र यञ्चमन्मा वृजन तिराते ॥४॥ 
हे भ्रषि ! तिमी तेजस्वी मित्रावरुणदेवको स्तुति गर। उनीहरू आफ्ना पराक्रमले च्युलोक र 
पृथिवीलोकलाई सन्तुलित राख्छन्‌ । यञ्चविनाको मानिस सम्मानरहित होस्‌ र यञ्च गर्नेहरूले 
बलबुद्धि बढाछन्‌ । 
अपूरा विश्वा वृषणाविमा वान मति सित दो चित्र ददुशे न यक्षम्‌। 
पक दह: सचन्ते अनृता जनानां न वा निण्यान्यचिते अभुवन्‌॥५॥ 
हे प्राज्षदेवहरू हो । तिमीहरूलाई स्तुति गरेका छौं, यसमा अतिशयोक्ति केही छैन । 'फुटो प्रशंसा 
गर्ने जनद्रोही हुन्छन्‌। त्यसैले यी स्तोत्र भ्रममा पार्ने खालका छैनन्‌ । 
समु वां यश महय नमोभिहुवे वा मित्रावरुणा सबाधः । 
पन, प्रवां मन्मान्युचसे नवानि कृतानि ब्नल्या जुजुषन्निमानि ॥६॥ 
हे मित्रावरुणहरू हो ! तिमीहरूको यज्ञ स्तुतिसँगै सम्पन्न ४४ ७५ गर्दछौं। हामी याधाग्रस्त हुनाले 
तिमीहरूलाई बोलाउँछौं । तिमीहरूको प्रसत्रताका लागि नयाँ स्तोत्र पाठ गर्दछौँ । 
इयं देव पुरोहितिर्युवभ्या यञ्चेषु मित्रावरुणावकारि । 
हकका विश्वानि दुर्गा पिपृत निरो नो यूयं पात्त स्वस्तिभिः सदा न: 1॥७॥ 
हे देवताहरू हो ! यज्ञमा गरिएको यो उपासना तिमीहरू दुईका लागि हो । हामीलाई सबै खालका 
आपद्बाट मुक्त गर । सधैँ कल्याणकारी साधनले हाम्रो रक्षा गर। 
ती ति [सूक्त- ६२] हन 
अषि- वसिष्ठ 'रावराणि दस्ता - सुर्य मित्रावरुण । छन्द - त्रिष्टरप्‌। 
उत्सूर्यो बृहदचीँष्यक्रेसुर विश्वा जनिम मानुषाणाम्‌। 
समो दिवा ददृशे रोचमान; क्रत्वा कृत: सुकृतः क्ैभि्पत॥१॥ 0000 
सूर्यदेव मास्तिर उकालिएर प्रशस्त तेजसम्पन्र हुँदै छ का आश्रयदाता बन्दछन्‌। रिले प्रकाशित 
हुँदा सबैले उस्तै देख्छौं । पज्ञकर्ताले पुज्ने यी सूर्देव सबका निर्माता हुन्‌ । यिनलाई परमात्मा 
स्ववले बनाएका हुन्‌ । कत सिकै 
स सूर्य प्रति पुरो न उद्‌ गा एभिः स्तामेपिरतशभिरेत; । 
- प्र नो मित्राय वरुणाय वोचो5नागसो अर्यम्णे अग्नये च॥२। 
है सूर्यदेव । हाम्रा स्तोत्रले प्रसत्र भएर, गमनेशील अश्चमा आरुढ भएर आकाशमार्गबार गमन गर्‌ । 
मित्र, बरुण, अर्यमा र अग्निदेवलाई हाम्रो निर्दोष भावना जनाइदेङ । 





४०३ 








विनः सहस्र शुरुधो रदन्त्वृतावानो वरुणो मित्रो अग्नि: । 
_  यच्छन्लु चन्द्रा उपमं नो अर्कमा नः काम पृपुरन्तु स्तवाना: ॥३॥ 
सम्पूर्ण मानिसलाई दुःखबाट मुक्त गराउने, सत्यको अनुशासनमा रहेका मित्र, वरुण र अग्निदेवने 
हामीलाई सबै किसिमका आनन्ददायक र प्रशंसनीय धन प्रदान गरुन्‌ । प्रार्थनाले प्रसन्न भार उनले ं 
हाम्रो मनोकामना पूर्ण गरुन्‌ | 
च्यावाभूमी अदिते त्रासीथा नो ये वां जञ्ु: सुजनिमान क्राप्वे । 
ओ_  माहेडेभूमवरुणस्य वायोर्मा मित्रस्य प्रियतमस्य नृणाम्‌ ॥४॥ 
हे विशाल च्चावापृथिवी र अदिति | हामीलाई संरक्षण प्रदान गर । उत्तम जन्म भएका, तिमीलाई । 
चिनेका, हामीलाई वायु, वरुण र श्रेष्ठ मानवका क्रोधबाट बचचाओ । 
प्र बाहवा सिसृतँ जीवसे न आ नो गव्यूतिमुक्षतँ घुतेन । म 
। आ नो जने श्रवयतं युवाना श्रुतँ मे मित्रावरुणा हवेमा ॥५॥ 
है चिर्युवा मित्रावरुणदेवताहरू हो ! तिमी हाम्रो प्रार्थनाले प्रसन्न भएर, वाहाँ खोलेर, उदारवापूर्वक 
हामीलाई दीर्घजीवन प्रदान गर। हामीले जान योग्य क्षेत्रमा घिउले संचन गर। हामीलाई ख्याति 
प्रदान गर र हाम्रो आह्वान सुन। 
नू मित्रो वरुणो अर्यमा नस्त्मने तोकाय वरिवो दघन्तु। । 
सुगा नो विश्वा सुपधानि सन्तु यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥&॥ ं 
हे मित्र, वरुण र अर्यमादेव हो ! हामी र हाम्रा सन्तानलाई पवित्र धन प्रदान गर | हाम्रो प्रगतिका 
सबै वाय निर्वाध होङन्‌ । हामीलाई कल्याणकारी साधनले सुरक्षित राख | ं 
(सूक्त- ६२] 
क्रुषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - सूर्य मित्रावरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ | 
ठद्देति:सुभगो विश्वचक्षाः साधारण: सूर्यो मानुपाणाम्‌ । 
चक्वुर्मित्रस्य वरुणस्य देवश्चर्मेव य: समविव्यक्‌ तमांसि ॥१॥ 
मित्रावरुणका आँखाजस्तै सुन्दर भाग्य भएका, समट्रष्य सूर्यदेव छालाजस्तो अन्धकार पन्छाएर 
उदाउँदै छन्‌ । 
ठद्देति प्रसवीता जनाना महान्‌ केतुरर्णव: यस 
समान चक्त पर्याविवृत्सन्यदेतशो वहति धुर्षु युक्त; ॥२॥ 
मानवजगतका सृष्टिकर्ता, सबैका जानदाता र जोचन प्रदाता सूर्यदेव सबैको समयचक्र बदल्ने 
विचारले उदाएर हरियो वर्णका अश्च नारिएका रथमा आउँछन्‌ । 
विभ्राजमान उपसामुपस्थाद्‌ रै भैरुदेत्यनुमद्चमान; । 
एष मे देवः सविता चच्छन्द यः समान न प्रपिनाति घाम ॥२॥ 
अत्यन्त प्रकाशमान सूर्यदेच आफ्ना भक्तको स्तुति सुन्दै उपाका बीचमा उदाउँछन्‌। यिनले हाम्रो 
: मनोकामना पूरा गर्दछन्‌ र्‌ आफ्ना तेजलाई कहिल्यै घट्न दिँदैनन्‌ । ँ 
दिवो रुक्म ठरुचक्षा उदेति दुरेअर्धस्तरणिभ्राजमानः । 
नून जनाः सूर्येण प्रसूता अयत्रर्थानि कृणवन्नपांसि ॥४॥ 
विशेष ॥ २9:0० सूर्यदेव यढै विराजमान भए पनि चुलोकको शोभा बढाउँदै उदाउँछन्‌ । निश्चित नै 
सूर्यदेवका प्रेरणाले सबैजना काममा प्रवृत्त हुन्छन्‌ । 
यत्रा चक्करमृता गातुमस्मै श्येनो न दौयन्नन्वैति पाथ: । 
प्रति वा सूर उदिते विधेम नमोभिर्पित्रावरुणोत हव्यैः ॥५॥ 








देवताहरूले सूरसदेवका लागि मार्ग बनाएका छन्‌, त्यस मार्गवाट श्येन पक्षी उनी अन्तरिक्षमा ं 
जान्छन्‌ । हे मित्रावरुण | सूर्योदय हुँदा सञ्ञ र स्तोत्रले हामी यजन गर्डछौं । 
नू मित्रो वरुणो अर्यमा नस्त्मने तोकाय वरिवो दघन्तु। म 


सुगा नो विश्वा सुपधानि सन्तु यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥६॥ 
है मित्र, वरुण र. अर्यमादेव हो | हामी र हाम्रा सन्तानलाई पवित्र घन प्रदान गर | हाम्रो प्रगतिका 
बाटाहरू निर्वाध होकत । हामीलाई कल्याणकारी साधनले सुरक्षित राख । 


रप 





छि, [सू १५५० %- ६४] 
क्मषि - वसिष्ठ मैत्रावर्शाण ।दै - मित्रावरुण | छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
दिंवि क्षयन्ता रजस; पृधिव्या प्र वा घृतस्य निर्णिजो ददीरन्‌। 
त्यै नो मित्रो अर्यमा सुजातो राजा सुक्षत्रो वरुणो जुवन्त ॥१॥ बाकि 

हे मित्रावरुणदव | तिमीहरू च्चावापृथिवीमा जल सञ्चार गर्दछौ । मित्र, सुजन्मा अयमा र बहाना" 
राजा व₹णले हाम्नो यो हव्य सेवत गरुन्‌ । 

आ राजञाना मह भ्रतस्य गोपा सिन्धुपति क्षत्रिया यातमर्वाक्‌। 

वन इडां नो मित्रावरुणोत वृष्टिभव दिव इन्वर्त जीरदानू ॥२॥ 2 आउला 
है मित्रर वरुणदेव हौ | तिमी सत्सरूपी यञ्चका रक्षक, नदीमा जल सञ्चार गराउने र बौरताले रक्षा 
गर्ने क्षत्रिय हौ । हाम्रा लागि अन्तरिक्षबाट जल प्रेसित गर । 

मित्रस्तन्रो वरुणो देवो अर्यः प्र साधिष्ठेभि: पथिभिर्नयन्तु। 

त्रवद्यथा न आदरिः सुदास इषा मदेम सह देवगोपाः ॥३॥ हामीलाई 
मित्र, वरुण, अर्यमा आदि देवगणले दातासित हाम्रो कुरो गरुन्‌। साधनसम्पन्न मार्गबाट हार्मे 
त्यहाँ पुन्याङन्‌ । उनै देवताका कृपाले पुत्रपोत्रादि र हामी अन्नले पोषित हौँ । 

यो वां गर्त मनसा तक्षदेतमृध्वाँ धीति कुणवद्धारयच्च। 

उक्षेधा मित्रावरुणा घृतेन ता राजाना सुक्षितीस्तर्पयेधाम्‌॥४॥ 
हे मित्रावरुणदेव हो ! उच्च धारणशक्ति भएका व्यक्तिले अति मन लगाएर तिमीहरूको रथ 
निर्माण गर्दछन्‌ । है राजाहरू हो ! तिमीहरूका कृपाले उसलाई राम्रो निवास प्राप्त होस्‌ । उसलाई 
जलले सिञ्चित गरेर सन्तुष्ट गराओ । 

एष स्तोमो वरुण मित्र तुभ्य सोमः शुक्रो न वायवेञ्यामि । 





'अचिष्टेधियो जिगृत जादा पात सत पुर-  पुस्लौय पात स्वस्तिभिः सदा न; ८००३ - 
भित्र, वर्ण र वायुका लागि हामीले र 'आनन्दप्रदायक स्तुति गरेका छौं । उनले हाम्रो 


बुद्धि र कर्म संरक्षित गरुन्‌ । हाम्रो ज्ञानशक्ति जागृत गरुन्‌ र कल्याणकारी साधनले कल्याण गरुन्‌ । 


[सूक्त - ६५] 
अघि - वसिष्ठ मैञ्जावरुणि । देवता - मित्रावरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
प्रति वां सूर उदिते सूक्ैर्मित्रै हुवे वरुण पूतदक्षम्‌। 
_ ययोरसूर्य) मक्षितं ज्येष्ठ विश्वस्य यामत्राचिता जिगलु ॥१॥ 

कहिल्यै नष्ट नहुने सूर्यको श्रेष्ठ बल प्राप्त गर्ने व्यक्ति सर्वत्र विजयी हुन्छ। सूर्यदेव उदाउँदा पचित्र 
चल भएका वरुण र मित्रदेवलाई सूक्तहरूले हामी प्रार्थना गर्दछौं । 

ता हि देवानाममुरा तावर्या ता नः क्षितीः करतपूर्जयन्तीः । 

अश्याम मित्रावरुणा वर्य वां चावा च यत्र पीपयन्नहा च ॥२॥ 
हं वलशाली मित्रावरुणहरू हो | हाम्रा सन्तानलाई उन्नति गराओ भनेर हामी प्रार्थना गर्दछौं । हामी 
तिमीहरूको सर्वत्र यशोगान गर्दछौँ । 

ता भूरिपाशावनृतस्य सेतू दुरत्येतू रिपवे मर्त्याय । 
- ब्रातस्य मित्रावरुणा पथा वामपो न नावा दुरिता तरेम॥३॥ 
हे मित्रावरुण । तिमीहरू यञ्चदेखि विमुख व्यक्तिलाई आफ्ना बलिया 1 ति बाँध्छौ। नौकाले 
जलाशय पार गफै हे देवताहरू हौ ! यज्ञमार्गले हामी दुःखबाट पार पाऔँ । 

आ नो मित्रावरुणा हव्पजुष्टि घृतैर्गव्यूतिमुक्षतमिडाभि (%२44१५३० ॥०५ 1१ 
- प्रति वामत्र वरमा जनाय पुणीतमुदनो दिव्यस्य चारो; ॥४॥ 
४ मित्रावरुणहरू हो | हाम्रा मञ्चमा आएर आए हव्य ग्रहण गर। हामीले रेकेको वा देखेका भूमि 
भन्नजलले सैचन गर | अपृतजस्तै मधुर जलले सबैलाई सन्नुष्ट गराओ ! 

एष स्तोगो वरुण मित्र तुभ्यं सोमः शुक्रो न वायवेश्यामि । 

अचिष्ट धियो जिगृत पुरन्धीर्युय पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥१॥ ला 
मित्र, वरुण र वायुका लागि हामीले सोमरसजसै आनन्द प्रदायक स्तुति गरेका छौं । उनले हाम्रो 
बुद्धि र कर्म संरक्षित गहन्‌ । हाम्रो ज्ञानशक्ति जागृत गरुन्‌ र कल्याणकारी साधनले कल्याण गरुन्‌ | 

पप: 











[सूक्त - ६६] 


क्रषि - वसिष्ठ मित्रवरुण । देवता - मित्रावरुण सूर्य । छन्द - 090150-0:110004 प्रगाथ उष्णिक । 
प्र मित्रयोर्वरुणयो: स्तोमो न एतु शुष्पः । नपस्वान्तुविजातयोः ॥१॥ 
बारम्बार प्रकट हुने मित्रावरुणदेवको हामा स्तोत्जले अनुसरण गरीस्‌ । 
फिक्न हौ या धारयन्त देवाः सुदक्षा दक्षपितरा । असुर्याय प्रमहसा ॥२॥ 
ज्राबरुणदेन श्रेष्ठ चल र तेजले सम्पन्न छन्‌ । शान्ति प्राप्त गर्नेका लागि देवताहरूलै उनीहरूलाई 
घारण गरेका थिए । 
ता नः स्तिपा तनूपा वरुण जरितृणाम्‌। मित्र साधयतँ धिय; ॥३॥ 
मित्र र वरुणदेव गृह एवं शरीरलाई संरक्षण प्रदान गर्दछन्‌ । उनीहरू उपासकको स्तोत्र स्वीकार 
गरुन्‌ । 
_ यदद् सूर उदितेञ्नागा मित्रो अर्यमा । सुवाति सबिता भगः ॥४। 
सूर्य उदाउँदा निष्पाप मित्र, अर्यमा, भग र्‌ सविताले हामीलाई अभीष्ट घन दिङन्‌ । 
सुप्रावीरस्तु स क्षर प्र नु यामन्त्सुदानवः । यै नो अंहो5तिपिप्रति ॥५॥ 
है कल्याणकारी देवताहरू हो । तिमीहरूको आगमन भएपछि हाम्रो आवास सुरक्षित वनोस्‌। 
तिमोहरू हामीलाई पापबाट मुक्त गगाओ । 
उत्त स्वराजो अदितिरदव्धस्य व्रतस्य ये । महो राजान इंशते ॥६॥ 
भित्र आदि देवता आफ्नी माता अदितिसँगै हाम्रा अधिष्ठाता हुन्‌। हाम्रो अभीष्ट पूरा गराउनका 
लागि समर्थ हुनाले उनीहरू शासक हुन्‌। 
_ प्रति वाँ सूर उदिते मित्र गृणीषे चरुणम्‌ । ७१७७“ अर्यमणं रिशादसम्‌ ॥७ 
हामी सूर्योदयमा मित्रावरुण र शाच्नुसंहारक अर्ख सबै देवताको स्तुति गर्दैछौं । 
राया हिरण्यया मतिरियमवुकाय शवसे । इयं विप्रा मेघसातये ॥८॥ 
हे विद्वान्‌ मित्रर वरुणदेव | कल्याणकारी उत्तम धन र दुष्टतारहित्‌ बल तथा सद्बुद्धि पाउनका 
लागि हामी तिमीहरूलाई वन्दना गर्दछौँ, स्वीकार गर्‌ । ं 
। ते स्याम दैव वरुण ते मित्र सूरिभिः सह। इषं स्वश्ख घीमहि॥९॥ से 
ं / है वरुणदेव, ] ज्ञानवानसँगै तिमीहरूको स्तुति गर्दै हामी वैभवयुक्त होऔँ । हे मित्र । तिम्रा स्ततित 
हामा अन्न, धन र स्वर्गको जस सुख उपलब्ध गरौँ । । 
बहवः सूरचक्षेसो5ग्निजिड्वा अतावृधः । बी ं 
त्रीणि ये येमुर्विदथानि घीतिभिर्विश्चानि परिधूतिभिः 1१० 
भनेकौं सूर्यजस्तै तेजस्वी, अग्निरूपी जिब्रो भएका, सज्ञका विस्तारक देवताहरू विश्वका तीनै ं 
ठाउँलाई उत्तम विभूतिले सुनियन्त्रित गराउँछन्‌ । 
वि ये दघुः शरद मासमादहर्यज्ञमक्क चादुचम्‌। 
अनाप्यँ वरुणो मित्रो अर्यमा क्षत्र जजान आशत ॥११॥ 
वर्ष, महिना, दिन, रात बनाएर यज्ञ र मन्त्र धारण गर्ने वीर मित्राबरुण तथा अर्यमादेवले अर्काको 
हितक्रा लागि नै दुर्लभ शक्ति पाएका थिए । 
तद्दो अच्य मनामहे सूक्तैः सूर उदिते।. 
यदोहते वरुणो मित्रो अर्यमा युयमृतस्य रथ्य: ॥१२॥ 
हामी आज सूर्योदयमा सम्मार्गका दर्शक वीर मित्रावरुण र अर्यमा आदि देवताले धारण गरेको घन 
माग्नेछौँ । 





ब्रतावान ग्रतजाता क्रतावुधो घोरासो अनृतद्विषः । 

तेषां वः सुम्ने सुच्डर्दिष्टमे नर: स्याम ये च सूरयः ॥१३॥ | 
तिमी सत्य धारण गरेर यञ्च आदि श्रेष्ठ कर्म गर्दछौ र सत्यबाट विमुख रहनेका शत्रु हौँ। 
मस्विक हामी त्तिम्रो श्रेष्ठ शक्ति प्राप्त गरौँ । 


१००६, 













यदीमाशुर्वहति सकि “देव एतशो विश्वस्मै चक्षमे अरम्‌॥१४॥ 





आजकी सूर्य उदाउँदा हामी पापरहित भएकालाई मित्र, सविता, भग र अर्यमा देवताले उत्तम प्रेरणा 


दिए श्रेष्ठ कर्ममा प्रेरित गरुन्‌। 
शी्ष्णः शीर्ष्णो जगतस्तस्थुषस्पति समया विश्वमा रज: । 
सप्त स्वसारः सुविताय सूर्य वहन्ति हरितो रथे॥१५॥ 
शीर्ष भागमा रहेर सबैका बन्दनीय, रथमा आरूढ सूर्यदेवलाई संसारको कल्याणका लागि गतिमान्‌ 
सात वटा हरिया अञ्चले सारा विश्वभरि लिएर जान्छन्‌ । 
तन्वक्षुर्देवहितँ शुक्रमुच्चरत्‌ । पश्येम शरद: शत जीवेम शरद; शतम्‌ ॥१६॥ 
विश्वकी कल्याण गर्ने, अन्धकार हटाउने, सबैका आँखाजस्ता सूर्यदेतर हाम्रा अगाडि उदाउँदै छन्‌। हे 
देवता ! हामी सव वर्षसम्म देख्न पाऔँ, सय वर्ष चाँचौं । 
काव्येभिरदाभ्या यात वरुण द्युमत्‌। मित्रश्न सोमपीतये ॥१७॥ 
हेतेजस्वी र निडर मित्रावरुणदेव ! सोमपानका लागि स्तोताका नजिक आओ । 
दिवो धामभिर्वरुण मित्रश्वा यातमद्दुहा। पिबत सोममातुजी ॥१५॥ 
_ ड्ेसत्वृद्धि गराउने, द्रोहरहित मित्रावरुणदेव । सोमपान गर्न आफ्ना लोकमा आओ । 
आ यात मित्रावरुणा जुषाणावहुति नरा । पार्त सोममृतावृधा ॥१९॥ 
सल्लव्रत पालन गर्ने, नेतृत्वको क्षमता भएका हे मित्र र वरुणदेव ! तिमीहरू हाम्रो आहुति ग्रहण 
गोर सोमरस पान गर । 


[सूक्त - ६७] 
कमि - वसिष्ठ मैत्रावरण । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

प्रतिवां रधं नृपती जरध्यै हविष्मता मनसा यजियेन | 

यो वाँ दूतो न धिष्ण्यावजीगरच्छा सुनुर्न पितरा विवक्मि ॥१॥ 
हे.बुद्धिसम्पन्न स्वामौ अश्चिनीकुमार हो ! हामी उदार र पवित्र मनले तिमीहरूका रथलाई आह्वान 
गर्दछौं । पिताले पुत्रलाई जगाएझैं तिमीहरूका रथले सचेत गराऔस्‌। 

अशोच्यग्नि; समिधानो अस्मै उपो अदुश्रन्तमसञ्चिदन्ताः । 

अच्चेति केहरुषसः पुरस्ताच्छ्यि दिवो दुहितुर्जायमानः ॥२॥ 
हाम्रा लागि अग्निदेव प्रदीप्त हुँदै छन्‌, अन्धकारको अन्त्य हुँदै छ। च्युलोकको पुत्रीका अगाडि प्रकट 
हुने सूर्वदेव शोभाको वोध गराउँछन्‌ । 

अभि वां नूनमश्चिना सुहोता स्तोमैः सिषक्ति नासत्या विवक्वान्‌ । 

पूर्वीभिर्यात पथ्याभिर्वाक्स्वर्विदा वसुमता रधेन ॥२। ति 
हे सत्यको नियम पालन गर्ने अश्चिनीकुमार हो ! सुन्दर अभिव्यक्ति भएका श्रेष्ठ होता स्तोत्रले 
तिमीहरूलाई प्रार्थना गर्दछन्‌ । ऐश्वर्ययुक्त रथ चढेर पूर्व दिशामा आओ । 

अवोव्चं नुनमच्चिना युवाकुर्छुवै यद्दां सुते माध्यी वसूयुः । 
तै आवां वहन्तु स्थविरासो अश्वाः पिबाथो अस्मे सुषुता मधुनि ॥१॥ “नत 
हे रक्षक र मृदुभाषी अश्चिनीकुमार हो । हामी ऐश्र्यको कामनाले यस सोमयागमा तिमीह 
आह्वान गर्दछौं। आफ्ना पाका अश्चमा सोमपानका लागि आओ । 

प्राचीमु देवाख्िना घियं मेञमृध्रा सातये कृत वसूयुम्‌। छि 
_  विश्वाअविष्ट वाज आ पुर्धीस्ता न: शक्त शचीपती शाचीभिः ॥५॥ 
हे शक्तिका स्वामी अञश्चिनीकुमारहरू हो ! धनको कामना गर्ने हाम्रो बुद्धि सरल र अहिंसक 
वनाइदेओ । त्यसलाई लाभको योग्य बनाइदेओ । युद्धमा हाम्रा बुद्धिको रक्षा गर। हामीलाई शक्तिले 
सम्पन्न बनाओ । रै 

अविष्ट धीष्वख्चिना न आसु प्रजावद्रेतो अहय नो अस्तु । 
॥ आचां तोके तनयै तृतुजानाः सुरलासो देववीति गमेम ॥६॥ दि 
है अञ्चिनीकुमार हो । श्रेष्ठ कर्मका लागि हाम्रा बुद्धिको रक्षा गर । हाम्रो सन्तान उत्पादन गर्ने शक्ति 





पू 











समाणा नहोस्‌ । तिगीहरूका कृपाले सन्तानलाई मनागे धन दिएर रलले अलङ्ककृत हुँदैदामो 5. । 
पतित्रता प्राप्तिका लागी यज्ञीय जीतन बाँचौं । क एमोदिय | 
एप स्या घां पुर्वगत्वेष सख्यै निधिर्हितो माध्वी रातो अस्मै । 
अहेडता मनसा यातमर्वागश्नन्ता हव्य मानुषीषु विक्लु ॥७॥ 
ऐ मधुरभागी उश्चिमोकृगार हौ ] तिमीहरूले हामीलाई दिएको सम्पत्ति तिमीहरूलाई नै समा 
गरेका छौँ । प्रसन्न गएर हामा अगाडि आओ र प्रजाले दिएको इव्य ग्रहण गर्‌ | | 
बसि या समाने परि वां सप्त स्रवतो रथो गात्‌। 
नं वापन्ति पक वि देन धुर्गु तरणयो वहन्ति ॥5| 
ऐ पोषक अभ्िनीकुमार हो | तिमीहरूको रध बग्दै गरेका सात घय नदी नाघेर जान्छ। देवताहरु । 
'खराएको आसल जुनी पाएका घोडा कहिल्यै थाबदैनन्‌ | | 
अस्वता मघवद्भ्यो हि भूर्त ये राया मघदेयं जुनन्ति । 
प्र ये बन्धु सुनुताभिस्तिरन्ते गव्या पुञ्चन्तो अश्व्या मघानि ॥९॥ । 
जसले मिठो बलेर बाई र घोडायुक्त ऐश्वर्य दान गर्दै अरूलाई प्रेरणा दिन्छन्‌, तिमीहरू प्यान 
व्यक्तिदेखि टाढा नहोजओो, उनीहरूका घरमा आओ । 
नू मे हवमा शुणुर्त युवाना यासिष्टं वर्तिरश्चिनाविरावत्‌ । 
हि घत्तै रलानि जरतं च सुन्‌ गीन्‌ यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥१०॥ म 
हे दुई युवा अख्चिनीक्मुमार हो | हाम्रो स्तृत्ति सुन । तिमीहरूलाई हव्य प्राप्त हुने ठाउँमा आओरप्न । 
दिए सुखी गराओ अनि सधैँ कल्याणकारी साधनले हाम्नो सुरक्षा गर । 


रि. [सूक्त - ६०] 

क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - चिराट त्रिष्टुप्‌ | 

आ शुफ्रा यातमश्चिना स्वश्वा गिरो दस्रा जुजुषाणा युवाको: । 

हेव्यानि च प्रतिभूता (4/:2 नः ॥१॥ 
है सुन्दर घोडायुक्त, शत्रुको नाश गर्ने अंश्चिनीकुमार हौ | हामी स्तोताको प्रार्थना सुन्नेवित्तिकँ यम 
आएर इव्प ग्रहण गरे । 

प्र वामन्धांसि भच्चान्यस्थुरर गन्त हविषो घीतये मे। 

- तिरो अर्यो हतनानि श्रुत न; ॥२॥ 

है अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरूका लागि श्रेष्ठ हि समपिति गरिएको छ। यो हव्य ग्रहण गर्नेका 
लागि प्रार्थना सुनेर तिमीहरू यह आओ र हाम्रा शत्रु विनाश गर्‌ | 

प्र वा रथो मनोजवा इयर्ति तिरो रजांस्यश्चिना शतोतिः । 
रै अस्पभ्यं सूर्यावसू इयान; ॥३॥ 
है देवताहरू हो | तिमीहरू सूर्यदेनसौँ हजारौं साधनले युक्त, मतजस्तै वेगवान्‌ रथमा आए भए 
अन्य लोक छोडेर हाम्रा यज्ञमा आउँछौँ । 

अयं ह यद्दा देवया उ अद्विरू्घ्वो विवक्ति सोमसुद्धुवभ्याम्‌। 
 आचल्पूविप्रो वबृतीत हव्यै॥॥ २ 
है अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरूलाई यज्ञमा बोलाउनका लागि हामीले सोमरस पेल्दा यस सोम पेले 
बुङ्गाबाट चुलो शब्द आउँछ । त्यसै बेला ज्ञानी होताहरू हविष्यात्रका लागि तिमीहरूलाई, आह्वान 
गर्दछन्‌। 

चित्रै ह यद्वा भोजन न्वस्ति न्यत्नये महिव्वन्त युयोतम्‌। 

यो वामोमान दधते प्रिय; सन्‌ ॥५॥ 
तिमीहरूले महिमाशाली अँत्रिका दा छु छुट्टै किसिमको विलक्षण बल बढाउने खाद्दा पदाध 
निकालेका थियौँ । उनी प्रिय हुनाले तिमीहरूक आश्वयमा रहन्छन्‌ । 

उत्त त्यद्दा जुरते अश्चिना भूच्व्यवानाय प्रतीत्यं हविर्दै । 
सह अघि यद्र्प इतकति ७३७" 97 ले 

[श्विनीकुमार हो | हव्प प्रदान गर्ने र जीर्ण भएका च्यवन त्राषिलाई तिमीहरूले मृत्यु जिले 

प्रदान गसौँ, त्यो 'छूप प्रसिद्ध बन्यो । कि 












निक 


उत त्य भुज्युमश्चिना सखायो मध्ये जहु्दु रेवाप्त; समुद्े। 

निरीं बा यो युवाकू; १444 टो 
»- अखिनीकुमार ए। ! राजपुत्र भुज्युलाई उसका दुप्ट मित्रले समुद्रमा खसालिदिए। तिमीहरू 
४. वो गर्नै तो भुज्युलाई तिमीहरूले पार लगाएका थियौ । तत 
घुकाय चिन्जसमानाय रातका पत श्रुत शयवे हुयमाना । 

छुनु 2400 पय; शि ॥८॥ हित 
हे देवताहरू ह। ॥ तमाहरूल ख्याउर जिउका वृकलाई शक्तिपान्‌ बनाएका थियौँ ₹ शयुको | यले तत 
र्निको लागि पनि तिमीहरू आयौ । तिमीहरूले ती दुवैको प्रार्थना सुनेका थियौँ । तिमीहरू दुवैले 
बन्ध्या गाईलाई दुध दिन सक्षम गराएका थियौ । 

एष स्य कार्खर्जरते 920 वुधान उपस। सुमन्मा। 
इषा त॑ वर्धदष््या पयोभिर्यूयं पात स्वस्तिभि; सदा न: ॥२॥ रे 

उत्तम विचार भएका स्तोताहरू उषा कालपन्दा पहिले उठेर प्रार्थना गर्दछन्‌ । तिमीहरू तिनला 

अन्न, दुध आदिले सुखी गरुस र कल्याणकारी साधनले पालन गर्‌ | 


बा ्[ ) 








।ययो वृषभिर्यात्वशैः | 








स्वश्षा यशसा यातमर्वाग्दम्रा 0400.42- घुमन्ते पिबाधः । 
वि वा रथो वध्वारे यादमानो5न्तान्दिवो बाघते वर्तनिभ्याम्‌ ॥३॥ 00 
है शत्रुहन्ता अश्चिनीकुमार हो । तिमीहरू असल घोडा नारिएका रथमा वसेर अन्नसँगै यहाँ आओ र 


मधुरस पान गर। सूर्वासँग रमाउने तिमीहरूको रध गतिशील पाङ्ग्राले चुलोकको अन्तिम किनार 
पनि 007“ 1 । ओत को उन परिकल्केपर 
युवोः श्रियं परि योषावृणीत सूरो दुहिता परितकम्यायाम्‌ । 

यैद्देवयन्तमवथः शचीभिः परि घ्रेंसमोमना वाँ वयो गात्‌ ॥४॥ हि 
सूयपुत्री उषा तिमीहरूका सुन्दर रथमा बसिन्‌ । तिमीहरूले स्तोताको सुरक्षा गर्दा अन्न आदि साधन 
तिमीहरूसित आउँछ । 

यो हस्य वा रथिरा वस्त उम्रा रथो युजान; परियति वर्ति: । 
- तेन न: शं योरुषसो व्युष्टै न्यक्षिना वहत॑ यज्चे अस्मिन्‌॥५॥ 
हे रथमा चढेका बीरहरू हो ! तिमीहरूको रथ तेजले ढाकिएर, अश्च जोतिएर्‌ आकाश मार्गबाट 
जान्छ। है अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरू बिहान पाप नाश गर्न ₹ सुखशान्ति प्रदान गर्नका लागि उसै 
र्थबाट हाम्रा यञ्चमा आओ । 

नरा गरिव विद्युत तुषाणास्माकमद्च सतनोप यातम्‌ । 
हेय पुरुत्रा हि वा मतिभिर्हवन्ते मा वामन्ये नि यमन्देवयन्तः ॥६॥ तततिताता 
है नेतृत्वको क्षमताले सम्पन्न दुई अश्चिनीकुमार हो ! गौर मृगजस्तो शीम्रतापूर्वक सोमपान गर्ने 
कामना भएका तिमीहरू यज्ञमा आओ । देवत्वको कामना भएकाहरू स्तुति गर्दै तिमीहरूलाई 
बोलाउँछन्‌ । तिमीहरू वबिसाओ । अरे अहा 

युव भुज्युमवविद्ध समुद्र उदूहुधुरर्णसा असिधान; । 
५ पतत्रिभिरश्रमैरव्यधिभिदँसनाभिरश्चिना पारयन्ता ॥७॥ 41 नका 
४ अश्चिनीकुमार हो | समुद्रमा डुन्न लागेका 'ुज्युलाई तिमीहरूले चरो झैँ गतिशील, कहिल्यै जीर्ण 
नहुने, नथावने द्रुतगामी कुशल क्रियाद्वारा निकालेका घियी । 
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नू मे इवमा शुणुतँ युवाना यासिष्टं वर्तिरश्चिनाविरावत । 

धन्तै रलानि जरत॑ च सूरीन्‌ यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥८॥ 
है युवा अश्चिनीकूमारहरू हो ! हाम्रो प्रार्थना तिमीहरू सुन र जहाँबाट तिमीहरूलाई 
त्यहाँ आओ | स्तोताहरूलाई रत्न दिएर सुखी बनाओ। सधैँ कल्याणकारी सा 
गर | 


ई हव्य प्रा हुन्छः | 
भनल हाम्रो युथ 


खिल _[सूक्त - ७0] 
पि - वसिष्ठ मत्रावरुणि । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - विराट त्रिष्टप्‌ । 
आ विश्ववाराश्चिना गत नः प्र तत्स्थानमवाचि वां पृथिव्याम्‌ | 
अश्चो न वाजी शुनपृष्ठो अस्थादा यत्पेदधुर्घुवसे न योनिम्‌ ॥१॥ 
हे सर्वश्रेष्ठ अश्चिनीकुमार हो । हामीकहाँ आओ र बलिया घोडाको पिठ्युँमा बसेझेँ सुचिस्तासाथ 
पृथ्वीमा प्रशंसनीय यस ठाउँमा बस । 
सिषक्ति सा वां सुमतिश्वनिष्ठातापि घर्मो मनुषो दुरोणे। 
यो चा समुद्रान्त्सरितः पिपर्त्येतग्वा चिन्न सुयुजा बुजानः ॥२॥ 
है अश्चिनीकुमार हो । बुद्धिमान्‌ स्तोताले तिमीहरूको प्रार्थना गर्दछन्‌ । मानिसका घरमा उषा 
प्रदान गर्ने पदार्थ ॥॥9 सक्रिय छ। त्यसका प्रभावले नदी र समुद्र भरिँदै छन्‌ । अश्चले रथ तानेभँ का 
पनि तिमीहरू दुईले युक्त हुन्छ। 
यानि स्थानान्यश्चिना दघाधे दिवो यह्वीष्चोषधीषु विक्षु । 
बादाहति नि पर्वतस्य वनिशा नि सदन्तेषं जनाय दाशुषे वहन्ता ॥३॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो | द्युलोकबाट भरेर पर्वतका चुचुरा, सोम आदि औषधिमा तिमीहरू अछिन्छौ। 
त्यस्तो अन्न आदि तिमीहरू यज्ञस्थलका दानशील प्रजालाई प्रदान गर | 
जाट देवा ० ष्वप्यु केन विप्छी 190 काषीणाम्‌ | 
सनिर णि रत्ना दघती न्य१स्मे अनु पूर्वाणि चख्यधुर्युगानि ॥४॥ 
हे दुवै अश्चिनीकुमार हो ] सा तिमीहरू क्रषिले प्रदान गरेको अन्न, जल आदि प्राप्त गर्दछौ । त्यसै 
कारण हामीबाट पनि औषधि र जल ग्रहण गर । तिमीहरू उहिलेका दम्पतीलाई रल आदिले पूर्ण 
गराउँथ्यी, उसै गरी यस बेला पनि उस्तै बनाओ । 
शुख्लुवांसा चिदश्चिना पुरूण्यभि ब्रद्याणि चक्षाधे क्रषीणाम। 
प्रति प्र यात वरमा जनायास्मै वामस्तु सुमत्तिश्वनिष्ठा ॥५॥ 
है अश्चिनीकुमार हो ! अ्रघिहरूले स्तुति गरेपछि तिमीहरू सधैँ कल्याण गर्दछौ। यस यज्ञमा 
तिमीहरू दुवै आओ र तिमीहरूको कृपा हामीलाई पनि प्राप्त होस्‌। 
यो वाँ यज्ञो नासत्या हविष्मान्‌ कृतब्रह्मा संमयाँड भवति । 
उप प्र यात वरमा वसिष्ठमिमा त्रह्माण्यृच्यन्ते युवभ्याम्‌ ॥६॥ 
हे सत्यको अनुशासनमा रहेका अञ्चिनीकृमार हो पो । स । स्तुति मन्त्र निर्माण गरेर हविष्यान्नले विश्वको 
नत गर्नका लागि यज्ञकर्ता वसिष्ठकहाँ तिमीहरू जान्छौ । किनभने उनी तिमीहरूकँ प्रार्थना 
कार्दछन। 









इयं मनीषा इयमश्चिना गीरिमां सुवुक्तिं वृषणा जुपैधाम्‌। 

इमा त्रह्माणि युवयून्यग्मन्यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥७॥ पता 
हे बलवान्‌ अश्चिनीकुमार हो । हामीले आफ्ना इच्छाले वाणीद्वारा यो स्तुति तिमीहरूको प्रसत्रताक 
लागि गरेका छौं । यसलाई स्वीकार गरेर कल्याणकारी साधनले हामीलाई सुरक्षित राख । 

[सूक्त - ७१] 
श्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - श्रिष्टुप्‌ । 

अप स्वसुरुषसो नग्जिहिते रिणक्ति कृ्‌ष्णीररुषाय पन्थाम्‌। 

'अश्चामश्ा गोमधा वां हुवेम दिवा नक्तै शरुमस्मद्युयोतम्‌ ॥१॥ खुलाडँछन्‌। गाई र 
आफ्नी बहिनी उपासित छुट्टिएकी रात्रि रातो बिम्ब हुने सूर्यदेवको बाटो खुलाउँछिन्‌। 
घोडारूपी धनद्वारा ऐश्वर्य प्रदान गर्ने हे देवताहरू हो | हामी तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछौं । तिमीहरू 
दिन 7 रातका शत्नुलाई पर भगाइदेओ । 
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उपायाते दाशुषे मर्त्याय रथेन वाममश्चिना वहन्ता। 
युयुतमस्मदनिराममीवाँ दिवा नक्त माध्वी त्रासीथा न; ॥२। 
मधुर स्वभाव भएका अश्चिनीकुमार देवताहरू हवि प्रदान गर्नेहरूका लागि रथमा सुन्दर पदार्थ 
लिएर आउन र हाम्रो राग एवं दरिद्रता हटाउँदै दिनरात हाम्रो सुरक्षा गरुन्‌ | 
आ वां रथमवमस्यां व्युष्टौ सुम्नायवो वृषणो वर्तयन्तु। 
स्यूमगभस्तिमृतयुग्भिरशवराश्चिना वसुमन्त वहेथाम्‌ ॥२॥ 000 
हे अथ्चिनीकुमार हो १२ । उषा कालमा वलियो भएर स्वेच्छाले चल्ने अश्चले तिमीहरूलाई लिएर 
हामीकहाँ आओस्‌ र तिमी तेजस्विता एवं उत्तम सम्पत्ति प्रदान गर । 
यो वां रथो नृपती अस्ति वोढहा त्रिवन्धुरो वसुमाँ उसयामा । 
आ न एना नासत्योप यातमभि यद्ाँ विश्वप्न्यो जिगाति ॥४॥ 
हे याजकहरूका रक्षक देतताहरू हो ! तिमीहरूका शाश्रगामी रध ऐश्वर्यसम्पत्न, तीन वटा बस्ने 
आसन भएको, व्यापक रूपमा गमन गर्ने खालको छ। त्यस रथमा तिमीहरू हामीतिर आओ ! 
युव च्यवान जरसो5मुमुक्त नि पेदव कहथुराशुमश्चम्‌। 
 निरहसस्तमसः स्पर्तमत्रिं नि जाहुष शिथिरे धातमन्तः ॥५॥ म पककाले 
हे देवताहरू हो । तिमीहरूले च्यवन क्रघिलाई बुढ्यौलीबाट जोगाएका थियौ। राजा पेः 
द्वृतगामी अश्च पठाइदिएका थियौ। अत्रिलाई पापका अन्धकारबाट मुक्त गरेका थियौ र राज्यबाट 
च्युत भएका जाहुषलाई पुनः राज्य प्राप्त गराएका थियौँ | 
इयं मनीषा इयमश्चिना गीरिमा सुवृक्ति वृषणा जुषेथाम्‌। 
इमा त्रह्याणि युवयून्यग्मन्‌ यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥६॥ जिमी । 
है बलवान्‌ अश्चिनीक्रुमार हो ! हामीले आफ्ना इच्छाले वाणौद्वारा यो स्तुति तिमीहरूका प्रसत्नताका 
लागि गरेका हौँ । तिमीहरू यसलाई स्वीकार गर र कल्याणकारी साधनले हामीलाई सुरक्षित राख | 
[सूक्त- ७२] 
भ्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरणि । देवता - अशचिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
आ गोमता नासत्या रधेनाश्चातता पुरुशचन्द्रेण यातम्‌ 
अभि चा विश्वा नियुतः सचन्ते स्पाईया श्रिया तन्वा शुभाना ॥१॥ तिमीहरू यह 
है सत्यव्रती अश्चिनीकुमार देवता हौ ! गाई (4 र अश्च आदि ऐश्वर्यले सम्पन्न रथमा, तिमीहरू यहाँ 
आओ । तिमीहरू श्रेष्ठ तेजले शोभायमान होओ । स्तोताले तिमीहरूका अनेकौं स्तुति गाकन्‌ । 
आ नो देवेभिरुप यातमर्वाक्‌ सजोषसा नासत्या रथेन। 
युवो्हि न; सख्या पित्र्याणि समानो बन्ुस्त तरम वितम ॥२॥ 0 
है सत्यव्रती अश्चिनीदेव हो । तिमीहरू दुबै देवतासँगै प्रेमपूर्वक रथमा चढेर हामीकहाँ आओ । 
तिमीहरूसित हाम्रा पुर्खाको पनि सम्बन्ध घियो | हाम्रा र तिमीहरूका पुर्खा तथा उनीहरूको धन 
पनि एउटै हो। 6 
उदु स्तोमासो अश्चिनोरबुध्रञ्जामि ग्रह्याण्युपसञ्च दवा: । 
आविवासन्रोदसी धिष्यैमे अच्छा विप्रो नासत्या विवक्ति॥र। 
अश्चिनीकुमारलाई स्तुतिले जगाउँछ। सै मानिस उत्तम कर्मले उषा काल चैतन्य गर्दछन्‌। वसिष्ठ, 
चुलोक र पृध्वीले सेवा गर्दै दुवै अध्चितीकुमारको स्तुति गदछन्‌ । 
वि चेदुच्छनत्यश्चिना उषासः प्र वां ब्रल्माणि पाए ॥७:०- ॥ 
अध्वै चानु सविता देवो अश्रेद्बृहदगनयः समिधा जरन्तै ॥॥ हि 
है अच्चिनीकुमार हो । उपाले अन्धकार, हटाएपछि स्तोताले तिमीहरू क यक प्रार्थना गर्दछन्‌ ५020 । 
सूर्पदेवता उर्घ्वगामी हुँदै तेजस्विता धारण गर्दै छन्‌। सञज्ञका समिधाले अग्नि प्रज्वलित भइरहेको 
| 






छठ 
आ पश्चातात्रासत्या पुरस्तादाशिना यातमधपदुदकताद्‌। ० 
आ विश्वतः पाञ्चजन्येन राया यूर्य पात स्वस्तिमा तपा न पछि अशतक 
है सत्पत्रती अश्चिनीकुमाद हो | पाँचै थरीको हित गर्का लागि माथितल, अघिपछि - म 
धन लिएर आओ । आफ्नो सधैं कल्याणकारी साधनले हाम्री रक्षा गर । 


000... 
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काय [सूक्त - ७३] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टप्‌। 

अत्तारिष्म तमसस्पारमस्थ प्रति स्तोम देवयन्तो दधानाः । 

पुरुदंसा पुरुतमा पुराजामर्त्या हवते अखिना गीः ॥१॥ 
हे दुई अश्चिनीकुमार हो | देवत्व प्राप्तिका इच्छाले प्रार्थना गर्ने अज्ञानरूपी अन्धकारबाट पार होऔँ। 
धेरै कर्म गर्ने, उहिल्यैदेखि अमर कीर्ति भएका हे अश्चिनीकुमार देवताहरू हो | स्तोताहरु 
तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछन्‌ । 

न्यु प्रियो मनुषः सादि होता नासत्या यो यजते वदन्ते च। 
ति अश्नीत मध्वो अञ्चिना उपाक आ वां वोचे वितिव्‌ प्रयस्वान्‌ ॥२॥ 
हे सत्यपालक अख्चिनीकुमार देवता हो ! यज्ञ र प्रणाम गर्ने याजक यञ्चशालामा वसेका छन्‌। 
तिमीहरू उनका नजिकै गएर मधुर सोमरस पान गर । यज्ञमा इव्य समर्पित गरेर हामी तिमीहरूलाई 


प्रार्थना गर्दछौँ । 
अहैम यजँ पधामुराणा इमा सुवुक्ति पकै 144 जुपषेथाम्‌। 
श्रुष्ठवेव प्रेषितो वामबोधि प्रति र वसिष्ठ; ॥३॥ 


हे बलशाली हो | स्तोता वसिष्ठले तिमीहरूलाई जागृत गराउनका लागि शीम्रगामी दूतभै स्तोत्र. 
सम्प्रेषित गर्दै छन्‌ । तिमीहरू स्तुत्तिले प्रसत्र होऔ । हामी तिमीहरूका मार्गको अनुसरण गर्नका 
लागि यज्ञ सम्पन्न गर्दछौं । 

उप त्या वही गमतो विश नो रक्षोहणा सम्भुता बीमा । 

समन्धांस्यग्मत्त मत्सराणि मा नौ मर्धिष्टमा गत शिवेन ॥४॥ । 
राक्षसहन्ता र दृढ हात भएका दुवै देवताहरू हाम्रा सन्तातकहाँ आङन्‌ । उनीहरूले हाम्रो कष्ट 
नबढाङन्‌ । आनन्द प्रदान गर्ने सोमपानका लागि मङ्गलपूर्वक यहाँ आइदिङन्‌। 

आ पश्चातान्नासत्या पुरस्तादाश्िना यातमधरादुदक्तात्‌ । 

आ विश्वतः पाञ्चजन्येन राया यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥५॥। 
हे सत्यव्रती अश्चिनीकुमार हो ! पाँच थरीको हितका लागि माथितल, अघिपछि, चारै तिरबाट घत 
लिएर आओ । तिमीहरू सधैँ कल्याणकारी साधनले हाम्रो रक्षा गर । 

[सूक्त - ७४]. 
क्रषि- वसिष्ठ मैत्रावर्रण । दैवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - प्रगाथ | 

डमा उ बाँ दिविष्ट्य उस्रा हवन्ते अश्चिना । 
अयं वामह्वे5वसे शचीवसू विशंचिशं हि गच्छ्थः ॥१॥ 
है सम्पूर्ण प्राणीका आश्रयदाता :अश्चिनीकुमार हो ] प्रकाशको कामना गर्ने प्रजाहरू तिमीहरूका 
आह्वान गर्दछन्‌। सबै मानिसका नजिक जाने र पराक्रमी धन आर्जन गर्नेहरू आफ्नो संरक्षणका 
लागि तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछन्‌ । 

यु चित्रै ददधुर्भोजन नरा चोदेथा सूनृतावते । 

अर्वाग्रथं समनसा नि यच्छत॑ पित विक) मधु ॥२॥ । 
हे दिव्य आहार हुने नेतृत्व क्षमताले सम्पत्र हे अश्चिनीकुमार हो ! स्तुति गर्नका लागि प्रेरित गर्ने ६ 
देवताहरू हो । रथ अड्याएर मन लगाउँदै यहाँ मधुर रस पाने गर्‌। 

आ यातपुप "षत मध्वः पिवतमश्चिना । 

दुग्ध पयो वृषणा जलमा न्यावसु मा नो मर्धिष्टमा गतम्‌ ॥३॥ तला 
है अश्चिनीकमारहरू हो । तिमीहरू दुतै हाम्रा यज्चमा आओ र शोभा बढाओ । यहाँ आएर म& रस 
पान गर। हे वर्षा गराउने देवता र धनका अधिपति हो ! हामीलाई तिमीहरू दुध आदि पेय पदार्थ 
पुर्ण गराउँदै आइदेओ । हामीलाई नसताओ | 

अञ्चासो ये लास पन मुप दाशुषो 2: दीयन्ति बिभ्रतः । 


युभिनरा हर्योभर यातमस्मयू ॥४| 5 कसी 
नेतृत्व क्षमताले सम्पन्न हे अश्चिनीकृमार हो ! अश्चले तिमीहरूलाई हव्यदाताका श्र 
घुन्याउँछन्‌। तिमीहरू चाँडो कुदने अश्चले यहाँ आइदेओ । 
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ओई) ओ के 


निति 


अधा ह यन्तो अख्रिना पृक्षः सचन्त सूरयः | 
ता यंसतो मघवदभ्यो ध्वुवं यशश्छदिरस्मभ्य नासत्या ॥१॥ 
है सत्यत्रती अध्चितीकुमारहरू हो ] स्तोताले अन्न आदि पाउन्‌ । हामीलाई अविचल यश र उत्तम 
धर प्राप्त गराओ । हामी तिमाहरूका कृपाले धनसम्पन्न छौं। 
प्रधे ययुरवृकासो रथा इव नृपातारो जनानाम्‌। 
उत स्वेन शवसा शूशुवुर्नर उत क्षियन्ति सुक्षितिम्‌ ॥६॥ 
प्रजाको पालक र अहिंसक भएर रधरफे तिमीहरूका नजिक आउने नेतृत्वकर्ता आफ्नै शक्तिले 
अघि बढ्दछन्‌ ₹ बस्नका लागि साम्रो स्थान प्राप्त गर्दछन्‌ । 
अधि -वसिछ [सूक्त - ७५] 
क्मषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि | देवता - उषा | छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
ब्युपषा आवो दिविजा ग्रतेना5 5विष्कुण्वाना महिमानमागात्‌ | 
अप द्वुहस्तम आवरजुष्टमङ्गिरस्तमा पथ्या अजीग: 1१॥ 
देवी उषा अन्तरिक्षबाट उत्पत्र भएर प्रकाश फँलाउँदै तेजले आफ्नो महत्त्व प्रकट गर्दै आउँदै छिन्‌ । 
उनले अन्धकाररूपी शत्रु पर हटाएर गन्तव्यपध प्रकाशित गोकी छिन्‌ | 
महे मो अच्च सुवित्ताय बोको यु महे सौभगाय प्र यन्धि। 
चित्र रयिं यशसँ धेद्यस्मै देखि मर्तेधु मानुषि श्रवस्युम्‌ ॥२॥ । 00 
है उपादेवी ! आज तिमी हाम्रो सुख बढाउनका लागि चेतन भएर सौभाग्य प्रदान गर र हाम्रा लारि 
विशेष यशले युक्त धन धारण गर । मनुष्यको हित गर्ने देवी उषा अन्नसहित पुत्र प्रदान गरुन्‌ । 
एते त्यै भानवो दर्शतायश्चित्रा उषसो अमृतास आगु; । 
जनयन्तो दैव्यानि व्रतान्यापृणन्तो अन्तरिक्षा व्यस्थुः ॥३। म 
उपादेवीको किरण दर्शनीय, विचित्र र अचिनाशी छ। यिनी दिव्य व्रत उत्पादन गरेर समस्त 
अन्तरिक्षलाई पुर्ण गराउँदै सबैतिर फैलँदै छिन्‌। 
एघा स्या युजाना पराकात्ज्च क्षितीः परि सच्चो जिगाति । 
अभिपश्यन्ती वयुना जनानां दिवो दुहिता भुवनस्य पली ॥४॥ 
चुज्लोककी पुत्री उपादेवी पाँच किसिमका मानिसलाई परिश्रम गर्नका लागि प्रेरित गर्दै उनीहरूका 
नजिक पुगेर भुवनको पालन गर्दीछन्‌ । 
वाजिनीवती सूर्यस्य योषा चित्रापघा राय ईशे वसूनाम्‌। 
ख्रषिष्टुता जरयन्ती मघोन्युपा उच्छति बहिभिर्गुणाना ॥५॥ 
सूर्यकी गृहिणी उपा अत्रयुक्त विचित्र धन र वैभवशालिनी छन्‌ । क्रषिहरूले स्तुति गर्ने, अन्धकार 
जज, पार्ने र धन दिने उपा स्तोताबार प्रशंसा पाउँदै बिहानी निम्त्याउँछिन्‌ । 
प्रति च्रुतानामरुपासो अश्चाश्चित्रा अदृश्रतुषसं वहन्तः । 
याति शुप्रा विश्वपिशा रधेन दघाति रल॑ विधते रनाय ॥&।॥ 
दौप्तिसम्पत्र उपा लिएर जानै, विलक्षण, सुशोभित अश्व देखिँदै छन्‌। स्वच्छ वर्णकी उषा सुन्दर 
रथले सर्वत्र गमन गर्दैछिन्‌ र परिश्रमलाई ) श्वर्य प्रदान गर्दछिन्‌ । 
सत्या सत्बैभिर्महती महद्धिदँवी देवेभिर्यजता यजत्रैः । 
रुजद्‌ दुढहानि दददुस्रियाणा प्रति गाव उषस वावशन्त ॥७॥ 
पत्यस्वरूपा र पुजा याय उप्रा सलको पालन गर्ने महान्‌ देवताहरूसँग गाडा अन्धकार समाप्त 
गर्दछिन्‌ र गाई प्रकट गराउँछिन्‌ । त्यसैले गाईले उपाको खोजी गर्दैछन्‌ । 
नूनो गोपटीरवद्धेहि रलपुपो अश्वावसुरुभोजो अस्मै। 
हे मा नो अर्हिः पुरुषता निदेःकर्युयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥%॥ 
है उपादेवी | हामी सबैका लागि गाई, अञ्च २ वीर पुत्रसहित घन प्रदान गर्‌ । मानिसका समाजमा 
हाम्रो यज्ञ निन्दित नहोस्‌ । हामीलाई कल्याणकारी साधनले सुरक्षित राख । 
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करत्रानस [सूक्त - ७६] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुण । देवता - उषा । छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 
उदु ज्योतिरमूर्त विश्वजन्यं विश्वानर; सविता देवो अश्रेत्‌। 
क्रत्वा देवानामजनिष्ट चक्खुराविरकर्भुवनं विश्वमुषाः ॥१॥ 
विश्वनियन्ता सवितादेचले अमृतजस्तो सर्वहितैषि ज्योति धारण गरेका छन्‌ । देवताका नेत्रल्पीक । 
देवकार्यका लागि प्रकट भएका छन्‌ । उषादेवी सबै भुवनलाई प्रकाशले भरिपूर्ण गर्दछिन। ।' 
प्र मे पन्था देवयाना अदुश्चन्नमर्धन्तो वसुभिरिष्कुतास:ः । ञ। 
अभूदु केतुरुषसः पुरस्तास्रतीच्यागादघि हम्यैभ्यः ॥२॥ "या 
संस्कारित स्थिर तेज र विनाकष्ट देवताहरू आवतजावत गर्ने मार्ग हामीले देखेका छौ। | 
दिशामा झन्डा फर्फराउँदै हाम्रा सामु कध्वंलोकबाट उपा आउँछिन्‌। र 
तानीदहानि बहुलान्यासन्या प्राचीनमुदिता सूर्यस्य । 
यतः परि जारइवाचरन्त्युषो ददृक्षे न पुनर्यतीव ॥३॥ 1 
है उषादेवी ! १५229%, पहिले नै तिम्रो तेज प्रकार्शित हुन्छ, किनभने तिमी पतित्रता 'ञ्जेन्न |. 
जस्तै सूर्यदेवको सेवा गर्दछ्यौ, कुलयको जस्तो होइन । ं 
त इद्देवानां सधमाद आसत्रृतावानः कवय; पूर्व्यासः । 
गृढहँ ज्योति: पितरो अन्वविन्दन्त्सत्यमन्त्रा अजनयन्नुषासम्‌ ॥४॥ 
उहिलेका अङ्गिराहरू सत्यव्रती, कवि, मन्त्र सिद्ध गर्ने र पालनकर्ता थिए | उनीहरूले गृपा दे३ 
प्राप्त गरे र देवताहरूसँगै सोमरस ग्रहण गरे । उनीहरूले नै मन्त्रका बलले उषालाई प्रकट गे । 
समान अर्वे अधि सङ्गतासः सं जानते न यतन्ते मिथस्ते । 
ते देवाना न मिनन्ति व्रतान्यमर्धन्तो वसुभिर्यादमाना;ः ॥५॥ निक 
ती करषिहरू गाई, वज्ञ आदिका काममा एकमत भएर सङ्गठित भएका छन्‌ । सधैँ देवताको मगाहा 
पालन गर्ने उनीहरू आपसमा हिँसा र कलह कहिल्चै गर्दैनन्‌ । त्यसैलै उनीहरू घनऐश्वर्यका स्वामा 


भए | 

प्रति त्वा स्तोमैरीडते वसिष्ठा उषर्बुघः सुभगे तुष्टुवांसः । 

गरवा नेत्री वाजपलौ न उच्छोषः सुजाते प्रथमा जरस्व ॥६॥ 
हे सुभगा उषादेवी ! उषाकालमा विर्ीफएर वसिष्ठहरू स्तोत्रले प्रार्थना गर्दछन्‌ । तिमी गाई प्रा । 
गरेर अन्नको सुरक्षा गर्दछ्यौँ ] सहज जन्म पाएकी उषा सबैलाई प्रकाश दिएका कारण देवताहरूमा 
प्रशैसित छन्‌ । 

एषा नेत्री राधसः सूनृतानामुषा उच्छन्ती रिभ्यते वसिष्ठैः । 

दीर्घश्नुत रयिमस्मे दघाना युयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥७॥ , 
अन्धकार मेटाउने र वसिप्ठहरूले प्रशंसा गरिएकी उषादेवी स्तुतिको प्रेरक पनि हुन्‌ । है उपादती ! 
हामीलाई प्रसिद्ध, श्रेष्ठ धन प्रदान गरेर हाम्रो पालन र कल्याण गर । 

३ बतरावर्रीरि [सूक्त - ७७] 
ि- पना वसिष्ठ मत्रावरराण । देवता - उषा । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

उपो रुरुचे युततिर्न योषा विश्व जीवं प्रसुवन्ती चरायै । 

अभूदानिः समिधे मानुषाणामकर्ज्योतिर्बाधमाना तमांसि ॥१॥ । 
उघादेवी तरुणी पलीजस्ती हुनाले सूर्यदेव पतिका रूपमा प्रकट हुनुभन्दा पहिले नै संसारका 
प्राणीहरूलाई कर्म गर्ने प्रेरणा जागृत गराउने शक्ति सूर्यबाट प्राप्त गर्दीछिन्‌ । किक वेलामा 
मानिसहरू अग्निदेवलाई प्रदीप्न गरुन्‌ । अग्निदेव प्रसन्न भएर अन्धकार मष्ट गराउने ज्योति प्रकट 


गर्दछन्‌ | 
विश्व प्रतीची सप्रथा उदस्थाद्वशद्वासो बिभ्रती शुक्रमञ्चैत्‌। 
हिरण्यवर्णा सुदुशीकसन्दुग्गर्वा माता नेत्र्यह्वामरोचि ॥२॥ 
सर्वप्रसिद्ध देवी उषा जगतका सम्मुख उदाएर तेजले पूर्ण सेतो वस्त्र 'धारण गर्दै अघि आउँदै छि 
सुनको रङ्गजस्तो तेज भएको, सुन्दर किरणकी माता र दिवसलाई नेतृत्व गर्ने देवी उषा अत्यर्नि 
सुशोभित भइरहेकी छिन्‌ । 
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देवानां चक्षु: सुभगा वहन्ती श्वेत नयन्ती सदशीकमश्चम । 

_ उषाअदर्शि रश्मिभिर्व्यक्ता चित्रापघा विश्वमनु प्रभूता॥३॥ । 
देवताको नेत्रज्योति धारण गर्ने, साभाग्यशालिनी, विलक्षण धनले सम्पन्न, सुन्दर सेतो वर्णका 
किरणले बढ्दै गरेकी उषा विश्वमा अझ धेरै प्रभाशाली हुँदै छिन्‌ । " 

अन्तिवामा दूर अभित्रमुच्छोवी गव्यूतिमभयं कृधी न: | 
कक यावय द्वेष आ भरा वसूनि चोदय राधो गृणते मघोनि ॥४॥ रोय 
हेउषादेवी ! तिमी प्रकाशित भएर, हामीसित ट्रेष गर्ने शत्रु पर भगाङ र हाम्रा गाईको उपयोराक्षेत् 
भयरहित बनाङ । हे घनसम्पन्न उषादेवी ! स्तौतालाई घन प्रदान गर | 

अस्मे श्रेष्ठेभिर्भानुभिर्वि भाल्युषो देवि प्रतिरन्ती नआयुः । 

इप च नो दधती विश्ववारै गोमदश्वावद्रथवच्च राधः ॥१॥ 
हे उषादेवी ! तिमी हाम्रा लागि हितकारी सूर्यका रश्मिसहित प्रकाशित भएर हाम्रो आयु बढाङ । 
हामीलाई गाई, अश्च र रथका साथै पर्याप्त धन प्रदान गर्‌ | 

याँ त्वा दिवो दुहितर्वर्धयन्तुष; सुजाते मतिभिर्वसिष्ठाः । 

__ सास्मासु घा रयिमृष्य बृहन्तँ यूयं पात स्वस्तिभि; सदा न: ॥&॥ 
हे उषादेवी ! तिमी च्ुलोककी कुलीन पुत्री हौ । वसिष्ठ भ्रपिहरूले स्तुति गर्दछन्‌ । हामीलाई 
उपयोगी र महत्त्वपूर्ण धन प्रदान गर | तिमी हाम्रो पालन गरेर कल्याण गर | 

गा॥/2.. [सूक्त- ७५] 
 झषि - वसिपष्ठ मेत्रावरशण । देवता - उषा । छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 

प्रति केतव; प्रधमा अदुश्रन्नुर्ध्वा अस्या अञ्जयो वि श्रयन्ते । 

'उषो अर्वाचा बृहता रधेन ज्योतिष्मता वाममस्मभ्य वक्षि ॥१॥ 
यी देवीको पहिलो झन्डाका छपमा किरणको समूह देखिँदै छ। उनको गतिशील किरणले उच्च 
भागको आश्रय लिन्छ। हे उषादेती । हाम्रा लागि तिमी तेजयुक्त रथमा धन लिएर आङ । 

प्रति पीमगिनिर्जरते समिद्धः प्रति विप्रासो मतिभिर्गूणन्तः । 

उषा याति ज्योतिषा बाधमाना विश्वा तमाँसि दुरिताप दैवी ॥२॥ 
अनग्निदेव समिधाले सर्वत्र प्रदीप्त हुन्छन्‌ । ज्ञानीहरू स्तोत्रले स्तुति गर्दै देवत्वतर्फ अघि सदछन्‌। 
उषादेवी सबै अन्धकाररूपी पाप परास्त गर्दै जान्छिन्‌ । 

एता उ त्याः प्रत्यदृश्रन्‌ पुरस्ताज्ज्योतिर्यच्छन्तीरुषसो विभातीः । 

अजीजनन्त्यूयँ यज्ञमग्निमपाचीन तमौ अगादजुष्टम्‌ ॥३॥ 
आभासम्पत्न एवं तेजस्वी उपाहरूको पहिलो दर्शन पूर्व दिशामा हुन्छ। उषाकालमै सूर्वदेव, 
अनिनिदेव र यज्ञदेव प्रकट हुन्छन्‌ । यिनको तेजले ओरालो लाग्न रुचाउने र अप्रिय अन्धकार नष्ट 


हुन्छ। 

अचेति दिवो दुहिता मघोनी विश्वे पश्यन्त्युपसं विभातीम्‌। 

आस्थाद्राय स्वघया युज्यमानमा यमश्चासः सुयुजो वहन्ति ॥४॥ तक 
हेःधनले सम्पन्न उपादेवी तिमी घुलोककी पुत्रीका रूपमा प्रसिद्ध छौ । अन्नले भरिएको रथमा 
आरुढ भएकी उपादेवीलाई सबैले देख्छन्‌ । राम्रोसँग सघाएर नारिएका अश्चले त्यो रध लैजान्छन्‌ । 

प्रति त्वाच्च सुमनसो बुधन्तास्माकासो मघवानो वय च । 

तिल्दिलायध्वमषसो विभातीर्युयं पात्त स्वस्तिभिः सदा न; ॥५॥ जसन 
हे उपादेवी । धनी र बुद्धिमानका साथै हामी सबैले तिमीलाई चिनेका छौं। तिमी प्रकाशित भएर 
संसार स्नेहयुक्त गरा । कल्याणकारी साधेनले सर्घै हाम्रो रक्षा गर। 

वात ।देनता - उया। छद - त्रि 

क्रषि - तसिष्ठ मैत्रावरुण । दनता - हि तववोधयनी । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

व्युपषा आवः पथ्याई जनानां पञ्च क्षितीर्मानुपार्बाधयन्ती । 

सुसन्दुगिभरुक्षभिर्भाुमश्रेद्दि 'सूर्यो रोदसी चाले ।।। हमगियलर 
मानिसका लागि हितैषि उपादेवी अन्धकार ना गराउँदै पाँच थरी मानिसलाई सूर्यमा आश्रित, 
उत्तम र तेजस्वी रशमिले जगाउँछिन्‌ । सूर्यदेव आफ्ना तेज च्यावापृधितीमा भरिपूर्ण गराउँछन्‌ । 
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व्यञ्जते दिवो अन्तेष्वक्तून्विशो न युक्ता उषसो य 
सं ते गावस्तम आ वर्तयन्ति ज्योति्यच्छन्ति सवित्तेव बाहू॥२॥ 
उषादेवीहरू आफ्नो तेज अन्तरिक्षमा फैलाउँछन्‌ र प्रजाकै भौ आपसमा मिलेर अन्धकार विनाश 
गर्ने प्रयास गर्दछन्‌ । सूर्यदेवकै जस्तो उषाहरू प्रकाशयुक्त बाहु'फैलाउँछन्‌ । : 
आजा हम्रतमा मघोन्यजीजनत्‌ सु्विताय श्रवांसि । 
धे वि दिवो देवी दुहिता दधात्याङ्गिरस्तमा सुकृते वसूनि ॥३॥ पक 
धनपेश्चर्यले सम्पन्न श्रेष्ठ स्वामिनी उपा प्रकट भएर सबैका निम्ति हितकारी अन्न उत्पत्र गरिन्‌ । 
द्युलोककी पुत्री तेजस्विनी उषादेवी श्रेष्ठ कर्म गर्नेहरूलाई घन प्रदान गर्दछिन्‌ । 
तावदुषो राधो अस्मभ्यं रास्व यावत्स्तोतृभ्यो अरदो गृणाना । 
यां त्वा जन्नुर्वृषभस्या रवेण विदृढहस्य दुरो अद्रेरौर्णोः ॥४॥ 
हे 'उषादेवी ! तिमीले पहिले स्तोतालाई प्रदान गरेको जसै धन १.0 भएर हामीलाई पनि देङ। 
साँढेको डुक्राइजस्तो टडकारो स्तोत्रको शब्द सुनेपछि हामी तिमीलाई चिन्दछौँ । तिमीले पर्वतका 
किल्लाका बलिया ढोका खोलिदियौ । 
देवंदेवं राधसे चोदयन्त्यस्मद्रयक्पुनुता ईरयन्ती । 


व्यच्छन्ती न: सनयै घियो धा यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥५॥ 


साघनहरूले तिमी हाम्रो पालन गर्‌। 





[सुक्त - 5०] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - उषा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

प्रति स्तोमेभिरुषसँ वसिष्ठा गीर्भिरविप्रासः प्रथमा अबुध्नन्‌ । 

विवर्तयन्ती रजसी समन्ते आविष्कृण्वती भुवनानि विश्वा ॥१॥ 
वसिष्ठ गोत्रका ज्ञानी अ्षिहरू सर्वप्रथम स्तोत्रले स्तुति गर्दै उपादेवीलाई जगाउँछन्‌ । उपादवा 
उत्तिकै क्षेत्रफल भएका द्यावापृथिवी र सबै प्राणीलाई प्रकाश भरिदिन्छिन्‌। 

'एपा स्या नव्यमायुर्दधघाना गूढ्वी तमो ज्योतिपोषा अनोधि । 

अग्र एति युवतिरहयाणा प्राचिकितत्सूर्य यञ्चमगिनिम्‌ ॥२॥ दलाल 
आफ्ना तेजले तरुण भएर निस्पट्ट अन्धकार पर हराउने उषादेवी यिनै हुन्‌ । नयाँ दुलहोको जस्ता 
धक नमानेर उघादेवी सूर्यभन्दा अगाडि आउँछिन्‌ । तिनी सूर्य, यञ्च र अग्निको सूचना दिन्छिन्‌। 

अश्चावतीर्गोमतीर्न उषासो वीरवती: सदमुच्छन्तु भद्रा: । 

घुते दुहाना विश्वतः प्रपीता युयं पात स्वस्तिभि; सदा न: ॥३॥ . ७०:00 
अनेकौं घोडा र गाई भएकी उपषादेवी घिउ र दुध सधैँ बढाइदिन्छिन्‌ । है उपादेवी ! हामीलाई तिमी 
कल्याणकारी साधनले पालन गर्‌ । 


क [सूक्त - ८१] 
अघि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - उषा । छन्द - प्रगाध | 


प्रत्यु अदर्श्यायत्यु१च्छन्ती दुहिता दिव; । 255 के 

अपो महि व्ययति चक्षसे तमो ज्योतिष्कृणोति सूनरी ॥१॥ % 
द्युलोककी पुत्री, अन्धकार नष्ट गर्ने उषादेवी देखिँदै छिन्‌। उनी अन्धकार हटाएर सबैले सन कु 
'देखुन्‌ भन्दै प्रकाश फिँजाउँछिन्‌ । 

उदुस्रियाः सुजते सूर्य: सचाँ उच्चन्नक्षत्रमर्चिवत्‌। 

तवेदुषो व्युषि सूर्यस्य च सं भक्तेन गमेमहि॥२॥ ढदछन्‌। हेडबादैवी । तिरै 
सूर्यदेव उदाउभन्दा पहिले नक्षत्र प्रकट हुन्छन्‌ । सूर्यदेव रशिम एकैसाथ छर्दछन्‌ । है उषादेवी ! तिमी 
र सुर्यदेव प्रकाशित हुँदा हामीलाई उत्तम अत्र प्राप्त होस्‌ । 

प्रति त्वा दुहितर्दिव उषो जीरा अभुत्स्महि । 

या तहस पुर, रु स्याहै वनन्वति रल॑ न दाशुषे मयः ॥३॥ हभनही ड्वी। 
द्युलोककी पुत्री हे उषादेवी ! हामी चाँडै काम गरेर तिमीलाई जगाउँछौं । है धनकी अधिपति दैव ! 
तिमी यजमानको सुखका लागि धेरै गतिलो धन प्रदान गर्दछ्यौँ | 
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उच्छन्ती या कृणोषि मंहना महि प्रख्मै देवि स्वर्दुशे। 

तस्यास्तै रूलभाज ईमहे वयं स्याम मातुर्न सूनवः ॥४॥ 
हे उषादेवी | तिमी अन्धकार नाश गोर आफ्नो महत्त्व प्रदर्शित गर्दछ्यौ। रलंले सम्पन्न तिमी 
संसारले देख्न सकोस्‌ भनेर प्रकाश दिन्छ्यौ । आमाले छोरो पालेझैँ तिमी पनि हामीलाई पोषित 
पारि। 

तसच्चित्र राध आ भरोषो यद्दीर्घश्रुत्तमम्‌। 

पाईयो यत्ते दिवो दुहितर्मर्तभोजनं तद्रास्व भुनजामहै ॥५॥ 

हे उषादेवी ! हामीलाई यश बढ्ने धन देङ। हे स्वर्गलोककी पुत्री उषादेवी ! तिमी आफ्नो 
मानवोचित भोग्य अन्न हामीलाई प्रदान गर । 


श्रवः सूरिभ्यो अमृत वसुत्वनं वाजौं अस्मभ्यं गोमत; । 
निहक चोदयित्री मघोनः सूनृतावत्युषा उच्छदप स्रिध; ॥६॥ 
है उषादेवी तिमी आफ्ना स्तुतिकर्तालाई अक्षय धन र यश प्रदान गर ॥ हामी सबैलाई गाई र अन्न 


प्रदान गर। सत्य बोल्न र यज्ञीय कर्म गर्नका लागि प्रेरणा दिने हे उषादेवी ! तिमी शत्रुको नाश 
गर । 









[ कि -५२] 
क्षि - वसिष्ठ सनातन देवता - इन्द्रावरुण । छन्द - जगती। 
इन्द्रावरुणा युवमध्वराय नो विशे जनाय महि शर्म यच्छतम्‌। 
दीर्घप्रयज्युमति यो वनुष्यति व्य जयेम पृतनासु दृढ्य: ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव र वरुणदेव ! तिमीहरू दुवै हाम्रा प्रजालाई वञ्च कर्म गर्न विशाल गृह प्रदान गर । 
तिमीहरूका कृपाले महान्‌ युद्धमा यज्ञकर्तालाई दु:ख दिने बलिया शत्रु जितौँ। 
सप्राडन्यः स्वराडन्य उच्यते वा महान्ताविन्द्रावरुणा महावसू । 
विश्वे देवासः परमें व्योमनि सं वामोजो वुषणा सं बले दघुः ॥२॥ 
महत्त्वपूर्ण धनका स्वामी है महान्‌ इन्द्र र वरुणदेव । तिमीहरूमध्ये एउय स्वराद्‌ र अर्को सम्ाट 
हौँ। कामना पूर्ति गराउने तिमीहरू दुब्गैलाई उच्च आकाशमा विश्वेदेवले तेज र बल प्रदान गरेका 
छ्न्‌। 
अन्वपा खान्यतृन्तमोजसा सूर्वमैरयर्त दिचि प्रभुम्‌। पे 
इन्द्रावरुणा मदे अस्य मायिनो5पित्वतमपितः पिन्चतं धियः ॥श॥ 
इन्द्रद र वरुणदेव ! तिमीहरू दुवैले सर्वग्रेरक सवितादेवलाई आकाशमा गमन गर्नका लागि 
पेरिति गरेका छौँ। तिमीहरू आफ्ना सामर्थ्यले जल वर्षा गराउँछौ। शक्तिवरद्धक सोमपान गरेर 
तिमीहरूले नदीलाई जलपूर्ण गरेर हाम्रा सत्कर्महरू पूरा गरायौ। . 
युवामिद्युत्सु पृतनासु वह्दयो पुवां क्षेमस्य प्रसवे मितञ्चवः । 
ईशाना वस्व उभयस्य कराव इद्धावरुणा सुहवा हवामहे ॥४॥ 
है इन्द्र र वरुणदेव ! ज्ञानी योद्धाहरू सङ्ग्रामका समयमा घुँडा टेक्दै सुरक्षाका आशाले 
तिमीहरूलाई पुक्वार्दछन्‌। दिव्यलोक । पृथिवीका धनका स्वामी सरलतासाध पुकार 'सुनिदिने 
तिमीहरूलाई हामी स्तोताहरू पनि सहावताका लागि पुकार्दछौं । 
इन्द्राघरुणा यदिमानि चक्रधुर्विुश्वा जातानि 'भुवनस्य मन्मना । 
द्‌ क्षेमेण मित्रो वर्ण दुवस्यति मरुद्धिरुप्रः शुभमन्य ईयते क 
इन्द्र र बरुणदेव ] तिमीहरूले जगतका समस्त प्राणीको सृष्टि गरेका छौँ। लोक कल्याणका 
लागि सक्चिय वस्णेदवको सहयोग मित्रदवलै गर्दछन्‌ । अर्को इन्द्रदेव चाहिँ मरुतृहरूसँग तेजस्बी र 
जुशोभित हुन्छन्‌ । 
महे शुल्काय वरुणस्य नु त्विष ओजो मिमाते घुवमस्य यत्स्वम्‌ । 
अजामिमन्यः श्वथयन्तमातिरदप्ेभिरन्यः प्र बुणोति भूयस; ॥&॥ कन 
यै बरुणदेव महान्‌ सम्पत्तिरूपी स्वयंको स्थायी वल बढाउँदै तेजस्व र हुन्छन्‌ । यिनीहरूको 
। बल नित्य र असामान्य छ। वरुणदेव हिंस्तक शत्र नाघेर जान्छन्‌ भने अर्को इन्द्रदेव चाहिँ 
अलिकति साधनले पनि अनेकौं शत्रुलाई बाधा हालिदिन्छन्‌। 
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न तमंहो न दुरितानि मर्त्यमिन्द्रावरुणा न पतः कुतञ्जन । 

यस्य देवा गच्छ्थो वीथो अध्वर न तँ मर्तस्थ नशते परिहवृतिः ॥७॥ 
है इन्द्र र वरुणदेव ! तिमीहरू जसका यञ्चमा पुग्दछौ र जसको तिमीहरू कल्याण गर्न चल 
त्यस मानिसका पाप, दुःखपिर र दुष्ट कर्मले हानी गराउन सक्दैनन्‌ । तिनीहरू तिमीहरूका कृपा न 
नै सुरक्षित रहन्छन्‌ । 

अर्वाङ्नरा दैव्येनावसा गर्त श्रृणुत॑ हव यदि मै जुजोषधः । 

युवोर्हि सख्यमुत वा यदाप्यं मार्डीकमिन्द्रावरुणा नि यच्छतम्‌ ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव र वरुणदेव ! तिमीहरू हाम्रा स्तोत्र सुन र यदि प्रसन्न भयौ भनेदेखि हाम्रा नजिकै आए? 


हामीलाई दिव्य संरक्षण प्रदान गर्‌ | तिमीहरू दुवै मित्रता, बन्धुत्व र सुखका साधन हामीलाः : 
प्रदान गर्‌ । 


अस्माकमिन्द्रावरुणा भरेभरे पुरोयोथा भवतं कृ्‌ष्ट्योजसा । 

यट्वां हवन्त उभये अध स्पृधि नरस्तोकस्य तनयस्य सातिषु ॥९॥ 
आफ्ना बलले शत्रु लछार्ने हे इन्द्रदेव र चरुणदेव ! लडाइँका मैदानमा हाम्रो नेतृत्व गर । प्राच्गीन। 
आधुनिक दुवै समयका मानिसहरू युद्धमा बिजय, पुत्रपौत्रादि र सुख प्राप्ति गर्ने कामनाते 
तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछन्‌ | 

अस्मे इन्द्रो वरुणो मित्रो अर्यमा चूम्नै यच्छन्तु महि शर्म सप्रथः । 

अवध ज्योतिरदितेर््रतावृधो देवस्य श्लोक सवितुर्मनामहे ॥१०॥ 
इन्द्रदेव, वरुणदेव, मित्रदेव र अर्यमादेकले हामीलाई विशाल आवास, धन र सुख प्रदान गरुन्‌। 
बना नजको देवी अदितिका तेजले हामीलाई पालन गरोस्‌ । हामी सबैले सचितादेवको स्तुति 
गर्दछौं । 

[ सक - म३] 
ख्मषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - इन्द्रावरुण । छन्द - जगती । 

चुवां नरा पश्यमानास आप्य प्राचा गव्यन्तः पुथुपर्शवो ययुः । 

दासा च वुत्रा हतमार्याणि च सुदासमिन्द्रावरुणावसावतम्‌ ॥१॥ 
हे इन्द्र र:वरुणदेव ! गाई पाउने इच्छाले परशु धारण गर्दै बन्धुभावले हेर्नेलाई उन्नतितर्फ लेजाओ । 
दास, घुत्र र सुदासका शत्रु संहार गरेर आफ्ना भक्तको रक्षा गर्‌ । 

'यत्रा नर: समयन्ते कृतध्वजो यस्मित्राजा भवति किं चन प्रियम्‌ । 

यत्रा भयन्ते भुवना स्वर्दुशस्तत्रा न इन्द्रावरुणाधि वोचतम्‌ ॥२॥ भलाहल डो 
मानिसहरू आआफ्ना ध्वजा उचालेर यद्धको कोकोहोलो मच्चाउन एकत्रित भएपछि त्यहाँ घुद्धत 
मानिसक अहित गर्छ । हे इन्द्रदेव र्‌ वरुणंदेव ! तिमीहरू सुखज्ान्तिजस्ता स्वर्गीय स्थितिका पक्षमा 
रहेका हुनाले हामीलाई सङ्ग्रामबाट जोगाओ । 

सं भुम्या अन्ता ध्वसिरा अदृक्षतेन्द्रावरुणा दिवि घोष आरुहत्‌। 

अस्घुर्जनानापुप मामरातयो5रबागवसा हवनश्रुता गतम्‌ ॥३॥ ति शि , 
युद्धमा पृथ्वीका सबै अत्र सेनाले नष्ट गर्दछन्‌ र सङ्ग्यामका लागि तयार सैनिकको रुवाबामा 
आकाशमका गुँज्दछ। मानवताका शत्रु हाम्रा सामु आएका छन्‌ । त्यसैले आह्वान सुनिदिने है इद्ध२ 
वरुणदेव ! तिमीहरू हामीकहाँ आओ र सुरक्षा प्रदान गर | 

इन्द्रावरुणा वघधनाभिरप्रति भेद वन्वन्ता प्र सुदासमावतम्‌ । 

ब्रह्याण्येषा शृणुत हवीमनि सत्या तृत्सुनामभवसुरोहितिः ॥४॥ छि 
हे इन्द्र र वरुणदेव ! तिमीहरूले आफ्ना आयुधले भेद नामको शत्रु मान्यौ छ र आफ्ना भक्त सुदार 
राजाको सुरक्षा गयौ । युद्धकालमा तृत्सुको पुरोहित्याइँ सफल रह्यो, किनभने तिमीहरूले तिनकी 
स्तोत्र सुन्यौ । 

इन्द्रावरुणावभ्या तपन्ति माघान्यरयो वनुषामरातयः | कि 

युव हि वस्व उभयस्य राजथो5ध स्मा नोञवत पार्ये दिवि ॥१॥ दिब्य 
हे इन्द्र र वरुणदेव | शत्रुका हतियार र हिंस्रक शत्रुले हामीलाई ज्यादै दुःख दिँदै छन्‌। वि. 
पार्थिव दुवै धनका स्वामी हे इन्द्र र वरुणदेव । सङ्ग्राममा हाम्रो रक्षा गर । 
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युवां हवन्त उभयास आजिष्विन्रै च वस्वो वरुण चसातये । 

यन राजभिर्दशभिनिबाधिते प्र सुदासमावत तत्सुभिः सह ॥६॥ तिमीहरू 
हेँइन्ध र घरुणदेव ! युद्धका समत्रमा सुदास र तृत्सु दुवै जना घन प्राप्तिका कामनाले ति्मीहर 
दुबैलाई अक” गर्दछन्‌ । यस युद्धमा दस राजाहरूबाट पीडित 'सुदासलाई तृत्सुसहित तिमीहरूले 
ग्क्षी ॥1 | 

दशराजानः समिता अयज्यवः सुदासमिन्द्रावरणा न युयुथुः । 

'सत्या नृणामच्चसदामुपस्तुतिर्देवा एघामभवन्देवहूतिषु ॥७॥ 
हे इन्द्र र वरुणदेन ! तिमीहरू दुवैका संरक्षणमा रहने सुदास राजालाई यञ्ञविहीन दस राजाली 
मिलेर प्नि परास्त गर्ने सकेनन्‌ | हवि दान गर्नेका स्तोत्र र पाठ सफल भए | उनका यञ्चमा सबै 
देवताहरू उपस्थित थिए । 

दाशराज्ञे परियत्ताय विश्वतः सुदास इन्द्रावरुणावशिक्षतम्‌। 

थित्सञ्चो यत्र नपसा कपर्दिनो धिया धीवन्तो असपन्त तृत्सवः ॥८५॥ - 
हेइ्द्व र वरुणदेव ! दस जना राजाले मिलेर सुदासलाई चारै तिरबाट छेके | त्यस वेला तिमीहरूले 
बल प्रदान गरेर उनको रक्षा गरेका थियौ । किनभने त्यस देशमा निर्मल जदाधारी, ज्ञानी, तृत्सुहरू 
नमस्कारपूर्वक यज्ञकर्मको आचरण गर्दछन्‌ | 

वृत्राण्यन्यः समिधेषु जिध्धते व्रतान्यन्यो अभि रक्षते सदा। 

हवामहे वां वृषणा सुवूक्तिभिरस्मे इन्द्रावरुणा शर्म यच्छतम्‌ ॥९॥ 
हे इन्द्र र वरुणदेव ! तिमीहरूमध्ये झन्रदेव सङ्ग्राममा शत्रुसंहारक हौ र वरुणदेव सधैँ सत्कर्मका 
रक्षक हौ। अभीष्ट 0010 वा गराउने तिमीहरू दुवैलाई हामी स्तुतिले आह्वान गर्दछौँ । 
हामीलाई सुखी बनाओ । 

अस्मै इन्द्रो वरुणो मित्रो अर्यमा चूम्नं यच्छन्नु महि शर्म सप्रचः । 

अवध ज्योतिरदिते्यतावृधो देवस्य श्लोक सवितुर्मनामहे॥१०। 
इन्द्रदेव, वरणदेव, मित्रदेव र अर्यमादेवले हामीलाई विशाल आवास, तेजस्वी धन र सुख प्रदान 
गरुन्‌ । यज्ञ बढाउने अदिति देवीका तेजले हाम्रो पालन गरोस्‌। हामी सबै सवितादेवलाई स्तुति 


गर्दछौं। 
. | सुक्त-०४] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावदण । देवता - इन्द्रावरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
आवां राजानावध्वरै बवृत्या हव्येभिरिन्द्रावरुणा नमोभिः । 


८ प्रवां घृताची बाह्वोर्दघाना परि त्मना विषुरूपा जिगाति ॥१॥ 
है इन्द्र र वर्णददेव ! स्तुति र आहुतिले चञ्गमा तिमीहरू 1५05. दुवैलाई बोलाउँछौं । हातमा धारण गरेका 
व्रिविध हि र घिउले भरिएको जुट्द पात्र स्वयं तिमीहरूतिर आउँछ । 

'युवो राष्ट्र बृहदिन्वति चौयौं सेतृभिररज्जुभिः सिनीधः । 

परि नो हेड्यो वरुणस्य वृज्या उरु न इन्द्र: कृणवदु लोकम्‌॥२॥ । 
हे इन्द्र र वरुणदेव । तिमीहरूको च्ुलोकरूपी विशाल राष्ट्रले सबैलाई प्रसन्न गराउँछ । तिमीहरू 
डोरीविनाका बन्धनले पापीलाई बाँचिदमो। त, । वरुणदेवले हामीलाई सुरक्षित राछ अन्य दुष्टमाथि 
क्रोध गरुन्‌ र इन्द्रदेव हाम्रा लागि क्षेत्रको विस्तार गरुन्‌। 

कत नो यज्गै विदथेषु चारु कृत ब्रह्लाणि सूरिपु प्रशस्ता । 

पो रयिर्देवजुतो न एतु प्र णः स्मार्हाभिरूतिभिस्तिरितम्‌ ॥॥ 
हे इन्द्र र वर्णदेव ! तिमीहरू हाम्रा घरको यज्ञ उत्तम वनाइदेओ र स्तोतालाई प्रशंसित बनाओ । 
कँतीहरराट प्रेरित धन हामीलाई प्राप्त होस्‌ । प्रशंसनीय रक्षण साघनले उनीहरूले हाम्रो वृद्धि 
रुन्‌। 


अस्मै इन्द्रावरुणा विश्ववारं रयिं घत्त वसुमन्त पुरुश्नुम्‌। 
हेड ३ य आदित्यो अनृता मिनात्यमिता शूरो दयते वसूनि ॥४॥ 
इन्द्र र चरुणदेव । हामी सवैका लागि राम्रो घर, अन्न र घत प्रदान गर । आदित्सले असत्य नष्ट 
गर्दैछन्‌, उनै देवताले परक्रमीलाई धनी बनाउँछन्‌ । 


पक), २ 
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इयमिन्द्रै वरुणामष्ट मे गी; प्रावत्तोके तनयै तृतुजाना । 

सुरलासो देववीतिं गमेम युयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥५॥ 
इन्द्र र वरुणदेवसम्म हाम्रो स्तुति पुगोस्‌ र तिनले पुत्रपौजादिसहित हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । हामी ग्रेषठ 
रलले सम्पन्न भएर सात कर्मरूपी यज्ञ गरौँ । उनीहरू आफ्ना कल्याणकारी संरक्षक शक्तिले हाम्ने 
पालन गरुन्‌ । 


म पक ५५] 
म्रषि - बसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - इन्द्रावरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

पुनीषे वामरक्षसं मनीषा सोममिन्द्राव वरुणाय जुद्दत्‌ । 

घृतप्रतीकामुषसं न देवी तानो ७८७९ ५8:०० ॥१॥ भए 
है इन्द्र र बरुणदेव । तिमीहरू दुवैको अराक्षसी बुद्धिको ।रिसार विचारलाई हामी वसिष्ठहरू उपादेवीते 
जस्तै पचित्र गराउँछौँ। तेजस्ती स्तुति र सोमको आहुत्तिले तिमीहरू दुवैलाई प्रसन्न गर्दछौं । हामीलाई 
तिमीहरू सङग्राममा रक्षा गर । 

स्पर्धन्ते वा उ देवह्ये अत्र येषु ध्वजेषु दिद्यवः पतन्ति । 

युव ता इन्द्रावरुणावमित्रान्हत पराचः शर्वा विषुचः ॥२॥ 
शज्जु पक्ष र ह्वाम्रा पक्षका वीरको परस्पर स्पर्धा भएका युद्धमा ध्वजामाथि पनि शस्त्र प्रहार हुन्छन्‌ । 
हे इन्द्र र वरुणदेव | तिमीहरू दुवै हिंस्रक आयुधले शत्रु नाश गर्‌ | 

आपश्रिद्धि स्वयशसः सदःसु देवीरिन्द्रै वरण देवता घुः । 

कृष्टीरन्यो धारयति प्रविक्ता वृत्राण्यन्यो अप्रतीनि हन्ति ॥३॥ 
यञ्चगहमा तेजस्वी भएर इन्द्र र वरुण आदि देनताले दिव्य सोम धारण गरिएका छन्‌ | वरुणदैव 
प्रजालाई छुट्टाछुट्टै धारण गर्दछन्‌ र इन्द्रदेव अजेय शत्रु पनि नाश गर्दैछन्‌ । 

स सुक्रतर्मतचिदस्तु होता य आदित्य शवबसा बाँ नमस्वान्‌ | 

आववर्तदवसे वा हविष्णानसदित्स सुविताय प्रयस्वान्‌ ॥४॥ । 
हे अदितिका पुत्रहरू हो ! तिमीहरू यञ्चको विधि राम्रोसित जान्दछौ । नमस्कार गर्दै सेवा गहरू 
हविष्यान्नले आहुति प्रदान गर्नेका लागि आह्वान गर्दछन्‌ । तिनले अन्रसँगै उत्तम फल प्राप्त गदछन्‌। 

इयमिन्द्रै वरुणामष्ट मै गीः प्रावत्तोके तनये तुतुजाना । 

सुरत्नासो देववीतिँ गमेम यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥५॥ । 
इन्द्र र बरुणदेवसम्म हाम्रो स्तुति पुगोस्‌ र तिनले पुत्रपौत्रादिसहित हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । हाली धरष्ठ 
रलले सम्पन्न भएर सात कर्मरूपी यज्ञ गरौं । उनीहरू आफ्ना कल्याणकारी संरक्षक शक्तिले हाक् 
पालन गरुन्‌ । 

[सूक्त - ५६] 
श्षि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - वरुण । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 

धीरा त्वस्य महिना जनूषि वि यस्तस्तम्भ रोदसी चिदुर्वी। , 

प्रनाकमुष्व नुनुदे बुहन्त द्िता नक्षत्र पप्रथच्च भूम ॥१॥ ॥वीलाई स्थि 
यी धैर्यवान्‌ वरुणदेवको जन्म महिमाबुक्त छ। यिनै देवताले विस्तृत द्यावापूरि बक 
गराएका हुन्‌। यी दिनमा सूर्य र रातमा नक्षत्रलाई प्रेरिति गर्दछन्‌ । यिनै देवताले भूमिलाई बिस्तै 
गराएका हुन्‌ । 

उत स्वया तन्वाई सं वदे तत्कदा न्वपन्तर्वरुणो भुवानि । 

छिं मै हव्यमहुणानो जुषेत कदा मृडीकं सुमना अभि ख्यम्‌ ॥२॥ क कत होल २ हम्रो 
के हामी यसै शरीरका साथ वरुणदेवसित कूरा गछौँ ? वरुणदेव कहिले सत होलात्‌ (४; 
आहति वरुणदेव शान्तिपूर्वक स्वीकार गर्लान्‌ ? हामी कहिले असल विचारवान्‌ भ.. चरुणदेवकी 
दर्शन गरौँला ? 

पृच्छे तदेनो वरुण दिदृक्षूपो ७८४७ ०३०८८/७ चिकितुषो विपृच्छम्‌। 
८ समानमिन्मे कवयमिदाहुरयं ह तुभ्यं वरुणो हृणीत ॥२॥ (साएका छन्‌ ते! 
है वरुणदेव ! हामीले विभिन्न विद्वान्‌हरूसित सोध्दा उनीहरूले वरुणदेव घ्‌ 
त्यसरी रिसाउनुको कारण तिमीसितै हामी सोध्छौं । 
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किमाग आस वरुण ज्येष्ठ यत्स्तोतारं जिघाँससि सखायम्‌। 
प्र तन्मे वोचो दूडभ स्वधावोञव त्वानेना नमसा तुर इयाम्‌ ॥४॥ भाछ बिल 
हे वरुणदेव ! हामीले के बिराम गरेका छौं र तिमी हाम्रा मित्र स्तोतालाई मार्दछौँ ? हे जि 
८० बरुणदेव ! हामीले गरेको पाप भनिदेक । त्यसको प्रायश्चित्त गरेर तिमीलाई फेरि 
हामी भय । हि 
वि ह्वुग्धानि पित्र्या सृजा नो$व या बढ चक्‌मा तनूभिः। 





अव ८७५ सशुतूर्प न तायुं सृजा वत्से न दाम्नो वसिष्ठम्‌॥॥| जन्ता 
हे वरुणदेव ! हामी आफैंले गरेका र वंशमा भएका पाप तिमी मेयइदेङ । है राजन्‌ ! हे वरुणदेव ! 
चोरले प्रायश्चित्तस्वरूप पशुलाई घाँस खुवाएर, उनलाई 222 पारेपछि बाँधेको बाछौ फुक्का 






भएभौँ चोरीका पापबाट मुक्त हुन्छ। हामीलाई पनि त्यक्षरी ब्र विम 
नस स्वो दक्षो वरुण घ्रुतिः सा सुरा मन्युर्विभीदकोक्षपि्ति र 
अस्ति ज्यायान्कनीयस उपारे स्वप्नक्रनेदनृतस्य प्रयोगा॥्/ । 
त्यस्तो पाप आफ्नै दोषबाट हुँदैन, बरु मदिरापान, रिस, जुवा र अज्ञानताले उत्पन्न हुन्छ ति पापका 
क्षेत्रमा ज्यादा जानकार व्यक्तिले थोरै ज्ञान भएकालाई फँसाउँछ । त्यस्ता व्यक्तिको वानी बिग्रनाट 
सपनामा पनि 'पाप गर्नमै लागेका हुन्छ। 
अरंदासोन मीठहु) काराण्यह देवाय भूर्णये5नागा: । 
अचेतयदचितो देवो अर्यो गृत्से राये कवितरो जुनाति ॥७॥ सी 
हे'कामना पूरा गराउने वरुणदेव ! हामी निष्पाप भएपछि तिम्रो भक्ति गर्दछौं । हामी अज्ञानीलाई : 
ज्ञान प्रदान गर्‌ । हे ज्ञानी वरुणदेव ! स्तोतालाई धनतर्फ प्रेरित गर्‌ । 
अर्यंसु क्य वरुण स्वधावो हृदि स्तोम उपश्चितश्चिदस्तु । 
शन; क्षेमे शमु योगे नो अस्तु यूयं पात स्वस्तिभि: सदा नः ॥५॥ 
हे अत्रवान्‌ वरुणदेव | हाम्रा बस स्तोत्रले तिम्रा हृदयमा स्थान पाओस्‌ | तिमी प्रसन्न भएर हाम्रो क्षेत्र 
र उपलब्धि कल्याणकारी बनाङ । तिमी आफ्ना कल्याणकारी रक्षण साधनले सधैं हाम्रो पालन 
ग्र्‌| 


पापबाट मुक्त गराङ । 


त 
क हर 


[सूक्त - ५७] 
क्राषि - वसिष्ठ मैत्रावर्णण । देवता - वरुण । छन्द - त्रिष्डुप्‌ । 

र्‌दत्थो वरुण; सूर्याय प्राणाँसि समुद्रिया नदीनाम्‌ । 

सगौं न सृष्ये अर्वतीर्तावज्चकार महीरवनीरहभ्यः ॥१॥ 
वरुणदेवले सूर्यदेवका लागि मार्ग निर्धारण गरिदिएका छन्‌। समुद्रमा पुग्ने नदीलाई जलले 
भरिदिएका छन्‌ । गतिशील फुर्तिला अश्व पानी बगेका नदीतर्फ गएझैँ जान्छन्‌। द्वुतगामी सूर्यले 
रातलाई दिनबाट अलग्याएका छन्‌| “सै नक? 

आस्ाते वातो रज आ नवौनोतशुर्न भूर्णिर्यवसे ससवान्‌। 

अन्तर्मही बृहती रोदसीमे विश्वा ते घाम वरुण प्रियाणि ॥२॥ 
हे वरुणदेव । वायु तिम्रो आत्मा हो। यस वायुले जल चारेतिर पठाउँछ। घाँस खाएर पशु अन्न 
उत्पादक भएझैँ संसारका पोषक वाग्नु पति त्यस्तै छन्‌। हे वर्णदेव | महान्‌ र विशाल 
च्यावापृथिवीका मध्य भागमा तिम्रा सबै ठाउँहरू लोकप्रिय छन्‌ | के 

परि स्पशो वरुणस्य स्मदिष्य उभे पश्यन्ति रोदसी सुमेके । 

बातावानः कवयो यज्ञधीराः प्रचेतसो य इषयन्त मन्म ॥२॥ 000 
वरुणदेवका सबै अनुचरहरू प्रशंसनीय गति, भएका छन्‌ । उनी सुन्दर रूपमा रहेका द्यावापृथिवीको 
निरीक्षण गर्दछन्‌। उनी सत्कर्म गर्ने, वञ्ञ गर्ने र प्रज्ञावान्‌ अ्रघिहरूका स्तोन्न निरीक्षण गर्दै लक्ष्यसाम्म 
पुग्याउँछन्‌। तत 
उवाच मै वरुणो मेधिराय त्रि: सप नामाल्या बिभर्ति। 

विद्वान्पदस्य गुह्या न वोचद्लुगाय विप्र उपराय शिक्षन्‌ ॥४॥ 
गाईका तौन गुना सात भेदका नाम हुन्छन्‌ भन्ने गुप्त कुरो नजिकै आएर मजस्ता मेधावी शिष्यलाई 
शिक्षा दिँदै वरुणदेवले प्रकट गरेका छन्‌ । 
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तिम्रो द्यावो निहिता अन्तरस्मिन्तिम्रो भूमीरुपरा; षड्विधाना; । 
सकि, गृत्सो राजा वरुणश्वक्र एत॑ दिवि प्रेङ् हिरण्ययं शुभे कम्‌ ॥५॥ 
गदेवका क्षेत्रभित्र द्युलोक र भूलोकका भागहरू पनि तीनतीन विभागमै छन्‌। यी छ प्रकार 
विभागहरू भनेका छ क्रतुहरू पनि हुन्‌ । वरुण राजाले स्वर्णजस्तै वर्ण भएका सूर्यदेवलाई 
च्युलोकमा सबैको हितको रक्षा गर्नका लागि दीप्तिमान्‌ बनाएका हुन्‌ | 
वा सत ६ चरणो चौरिव स्थाद्‌ द्रप्सो न श्ेतो मृगस्तुविष्मान्‌। 
सो रजसो विमानः सुपारक्षत्रः सतो अस्य राजा ६ 
वरुणदेवले आकाशजस्तै समुद्रको स्थापना गरे। वरुणदेव सोमरसजस्तै छन्‌, शुच्र वर्णका 
गौरमृगजस्तै बलवान्‌ छन्‌ । उनी आफ्ना अति प्रशंसनीय बलले अन्तरिक्षको निर्माण गर्ने, दःखबाट 
पार लगाउने एक मात्र राजा हुन्‌ । 
यो मृड्याति चत्रुषे चिदागो वयं स्याम वरुणे अनागाः । 
अनु व्रतानयदितेर्त्धन्तो 02:10: [नयदितेर्क्धन्तो यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥७॥ 
वरुणदेव पापीलाई पनि प्रायश्चित्त गर्दा क्षमा गरेर सुख प्रदान गर्दछन्‌ । उनै धनवान्‌ वरुणदेवका 
नियम क्मअनुसार संवर्द्धन गरेर निष्पाप हुँदै हामी उनेसित निवास गरौं। ती वरुणदेवले सधैँ 
कल्याणकारी साधनद्वारा हाम्रो पालन गरुन्‌ । 
बक [सू - यम. 
क्राषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - वरुण । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
प्र चुन्धदुव। न्ध्युवं वरुणाय प्रेष्ठा मति वसिष्ठ मीढहुपे भरस्व । 
य्य [ँ करते यजत्रै सहस्रामघं वृषणं वुशन्तम्‌ ॥१॥ 
हे वसिष्ठ ! कामना पूर्ति गर्ने वरुणदेवका निम्ति शुद्ध र प्रिय स्तुति गर । वरुणदेव महान्‌, धनवान्‌, 
बलवान्‌ र यजन गर्ने खालका छन्‌ | वरुणदेवका कृपाले सूर्यदेत हाम्रा लागि प्रकट हुन्छन्‌ । 
अधा न्वस्य सन्दुशं जगन्वानग्नेरनीकं वरुणस्य मंसि। 
स्कर्यदशमन्नधिपा उ अन्धो३ भि मा वपुर्दशये निनीयात्‌॥२। 
सुन्दर पत्थधरबार निस्केको सोमरस वरुणदेवले प्रचुर मात्रामा पान गरेका बेला आफ्नो सुन्दर 
स्वरूप हामीलाई दर्शन गराउँछन्‌ । हामी वरुणदेवका सुन्दर रूपको दर्शन गरेर अग्निदेवका 
ज्वालाको स्तुति गर्दछौं । 
आ यट्वुहाव वरुणश्च नाव प्र यत्समुद्रमीरयाव मध्यम्‌। 
अघि यदपां स्नुभिश्चराव प्र प्रेङ्ख ईङ्खयावहै शुभे कम्‌ ॥२॥ 
हामी नौकामा वरुणदेवसँगै बस्यौं । नौका समुद्रमा चलाइयो र्‌ अन्य नौकासँग सागरमा विचरण 
गर्यौं । त्यस बेला हामीले हितकारी झुलामा झुलेझैँ क्रीडाको आनन्द पायौँ | 
वसिष्ठं ह वरुणो नाव्याधादुर्षि चक्कार स्वपा महोभिः । 
स्तोतार विप्रः सुदिनत्वे अहा याल्नु द्यावस्ततनन्यादुषासः ॥४॥ तारको 
मेधावी वरुणदेवले आफ्ना सामर्ध्यले वसिठलाई नौकामा चढाए । दिन र रात्रिलाई विस्तार गरर 
स्तोता विप्र वसिष्ठ शुभ दिनमा अघि बनाइछ्‌। 
वव१ त्यानि नौ सख्या बभूवुः सचावहे 'यदवुकं छर चित्‌। 
बृहन्त माने वरुण स्वधावः सहस्रहार जगमा गृह तै ॥५॥ . याह 
हे वरुणदैव ! तिप्लो र्‌ हाम्रो मित्रता कहाँ भएको थियो ? उहिलेको हिंसारहित मित्रता हामी निर्वाह 
सद छा । है अन्नवान्‌ वरुणदेव | हामी तिम्रा विशाल परिमाण भएका र सहस्र द्वार भएका घरमा 
जानेछौँ । 
य आपिर्नित्यो वरुण प्रियः सन्त्वामागासि कृणवत्सखाते । 
मा त एनस्वन्तो यक्षिन्‌ भुजेम यम्धि ष्मा विप्रः स्तुवते वरूथम्‌ ॥६॥ 2 ॥ 
हे वरुणदेव | तिम्रा नित्य प्रिय बन्धु वसिष्ठले उहिले &:4(0/:२-५ अपराध गरेका थिए, तर तिना “क. 
तिम्रै मित्र हुन्‌। हे पूजनीय वरुपादेव | हामी तिम्रै हौँ, त्यसैले हामीलाई पापमुक्त गरेर उत 
सुखदायी आवास प्रदान गर्‌ | 


६०२ 











घुवास त्ासु कषितिपु क्षियन्तो ब्योस्मत्‌ पाशं वरुणो मुमोचत्‌। 

अवौ वन्वाना अदितेरुमस्थाध्यूयं पात प्वस्तिभि; सदा न: 1७1 ७ 
दचरणँदैछ | स्माा भूप्रवशमा रहँदै हामी तिम्रो स्वुति गर्दैछौँ | हामीलाई बन्धनबाट छुयक । ङ्गा 
अखण्ड सामर्थ्ययुच्त घरुणसिव रक्षाको कामना गर्दछौं । कल्याणकारी साधनले हाम्रो सुरक्षा गर । 

[सुके - पर्‌ 
अगि - चलाठ पैत्रावराण [ देवता - न । छन्द - गाग्रो जगत्नी । 

भोपु चरण पृन्मयं गृह राजनह गमम्‌ । मृद्दा सुक्षत्र पृडय ॥१॥ सल 
हे पा चरि ! म सुन्दर घरमा बर्न पाक, मारमा हौइन | सुन्वर धनले सम्मन चरुगदतक 
हामीलाई सुखी चनाङन॑ । 

यदैमि प्रप्फरन्तिव दुतिन ध्मात्रो अदिवः | मृ्दैय ॥२॥ _ 
हे बलिपी किल्लामा रहने धेष | हामी हावा भरि दको प्यियाटी. खलाँतीफै चल्दछौं । त्यसैले है 
सुन्दर घन भएका देवता | हामीलाई सुखी बनाक | 

क्रत्वः समह दीनता प्रतीपं जंगमा शुचे । मृञ् सुक्षत्र मृडम ॥ ३ 
है घनेवान्‌ र भित्र जरगादल | प्मीले दीन र असमनध्चताका कारण शतिस्माग बार्मेको अमहेलना 
गरेका छौँ, त्यसैले हामी दुःखी डौ । हे अरष्ठ क्षत्रिय स्वभाव भएका चरुगँदेव | हामीलाई तिमा 
आनन्द गगाङ । 

अपा मध्यै तंस्थिवासँ तृष्णाविद्ज्जरिताएम्‌। मुडा सुक्षेतर मृडय ॥४॥ 
पात्रको समुदमा रहेर गनि हामी तिखाएकँ छौं। हे क्षेत्रिय बले कम्पन जज भएका दैवता ! 
हमीलाई तिमी सुखी गगाक, आनन्दित गराङ। 

'घस्बि चैदं घरुण रैँच्ये जने5भिट्रोई मनुम्पाउश्वरामसि | 

अत्चित्तौ गत्तय घर्मा चुयोपिम मा मस्तस्मादेनमौ दैव रीरिषः ॥४॥ 
हँ घरुगदैव | मानिसबाट 'दैसमूहुप्रति जुन अपग्गार अजञानताक्रो चा असानधभानीबाट भग्रो, तौ 
पापका कारगा हामीलाई क्षीण हुन नदेर । 

[ पु - ७] 
ब्रषि - वसिष्ठ मैचावरण । देवा - वायु इन्द्व । छन्द - जिष्टुम्‌ । 





तिमी रथमा अश्च मिपौजित गा. हा्मीनजिकँ 


बंशानाय प्रह्गति मस्त आनद कुचिङ ॥ 22:-१400. वायो। 

झृणोयि तँ सत्य प्रशस्त । चान्यस्य ॥र॥ जिला 
दै चायु.| तिमीलाई ईशःको रुपम्है आहुति प पिउनका लागि शुद्ध सामरस ।दगलाह मानिसङरूम 
थ्रेठठ ननाक । उमेले सा्रन्न ऐख्मै २ कीर्ति प्रा गतेल्‌। लिक 

पाये बु यं जन्त रौदसोमै राने देवी धिषणा धाति देवम्‌। 

अघ चायु नि्ुतः सञ्च स्वा उत श्षेते वसुधितिँ निरेके ॥२॥ 12 आशिक 
वाग्चुदैअलाई द्यावापधिचीले ऐसर्पमा जग उसत्र गै, उनलाई प्रमाशस्वरुपिणी स्तुतिले भतका 
निमित्त धाएण गर्दछन । पौ बायुदेत अँगमी जफ्ली पनहान गत्ताकहा पेग्रस्ती घन प्रदान गर्नका 


लागि जान्छन्‌ | 





गरव्य चिदर्वमशिङो वि बङ्गलेपामनु प्रदिक समुराप 1 
'दचताहरूका हासिन उ प्रकाश  पइन्‌। उनैले देदीप्यमान भएर विशिष्ट म्पौत्ति पाग्त 
गरको छिन्‌ । गञ्चिराइलूले गाईरपी भन प्रा गरे २ डलेप्रचाएलै उत्तको अनुसरण गौ । 

ते सत्पेन मनसा दोच्गानाः स्वैन मुक्तासः क्रङुना सहमति । 

इन्द्रबापु वीरवाईँ रघं चागौशानयोरीति परम: सन्त ॥५॥ 


है इन्द्र र ठायुदेय | तिमीहरू ईचर हौ । सजमागहरू निप्माए मनलै आएगा स्नुतिका प्रभान्नले-सज्ञमा 
तिमीहरूलाई चोलाइँछन्‌ । सपै लन्नहरूली तितीहरूको समा सदछन्‌ । 


द्ण३ 











ईशानासो ये दघते स्वर्णो गोभिस्ध्रेभिर्वद्ुभिहिरण्यैः । 
इन्द्रवायु सूरयो विश्वमायुरर्वद्धिवीर, पृतनासु सह्य: ॥६॥ 
हे इन्द्र र वायुदेव ! हामीलाई गाई, अश्च र निवास आदि ऐश्वर्यले सुखी वनाउने सामथ्यवान्‌ दाताले 
हाम्रो जीवन अश्च र वारदारा शत्रुका बीचमा विजयी वनाउँछन्‌ । ँ 
अर्वन्तो न श्रवसो भिक्षमाणा इन्द्रवायू सृष्टुतिभिर्वसिप्ठाः । 
वाजयन्तः स्ववसे हुवेम युयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥७॥ 
अश्चको जस्तै हवि वहन गर्ने बल प्राप्त होस्‌ भनेर वसिप्ठहरू उत्तम स्तुतिद्वारा हाम्रो संरक्षण गर्नका 
लागि इन्द्र र वायुदेवलाई बोलाउँछन्‌ । उनीहरूले सधैं कल्याणकारी साधनले हाम्रो रक्षा गह्न्‌। 
[सूक्त- ९१? 
ब्रषि - वसिष्ठ मत्रावर्शाण । देवता - वायु इन्द्र । छन्द्‌ - त्रिष्टुप । 
_कृुविदङ्ग नमसा ये बृघासः पुरा देवा अनवद्यास आसन्‌ । 
ते वायवै मनवे बाधितायावासयन्नुषस सूर्येण ॥१॥ 
प्राचीन कालमा वृद्ध स्तोताहरू वायुदेवको प्रिय स्तुति गरेका कारण प्रशीसित भएका थिए। 
उनाहरू कष्ट पाएका दुःखी मानिसको कल्याणका लागिं वायुदेवलाई हवि प्रदान गर्ने वेलामा 
सूर्यदेवसँगै उषाको पनि प्रार्थना गर्दथे । 
उशन्ता दूता न दभाय गोपा मासञ्ष पाथ; शरदश्च पूर्वी; । 
इन्द्रवायू सृष्टुतिर्वापियाना मार्डीकपीट्वे सुवितँ च नव्यम्‌ ॥२॥ 
हे रक्षा गर्ने इन्द्र र चायुदेव हो ] हामीलाई कष्ट नहुने गरी महिनौँ वा वर्षौंसम्म तिमीहरू सँरक्ष 
प्रदान गर । हाम्रो प्रार्थना सुनेर सुखदायक र सुविधाजनक घन प्रदान गर । 
पीवोअनत्नाँ रयिवृधः सुमेघाः श्रेतः सिषक्ति नियुतामभिश्री: । 
ते वायवे समनसो वि तस्थुर्विश्चेत्ररः स्वपत्यानि चक्नः ॥३॥ 
उत्तम मेघा भएका, आफ्ना घोडाका आश्रयदाता, श्वेत्तवर्णका वायुदेव प्रचुर अन्नका धनी समृद्धलाई 
सन्तुष्ट गराउँछन्‌ । ती नेतृत्व क्षमता भएका मानिस पनि एकै किसिमको मनले वायुदेवलाई यन्ञले 
उपासना गर्दछन्‌ । वायुदेवले नै सुन्दर प्रजाको निर्माण गरे | 
यावत्तरस्तन्वो३ यावदोजो यावन्नरञ्चक्षसा दीध्यानाः ! 
शुचिं सोम शुचिपा पातमस्मे इन्द्रबायू सदतँ बहिरिदम्‌ ॥४॥ 
है इन्द्र र वायुदेव । तिमीहरूका शरीरमा जति वेग र वल छ, जति नेतृत्वको क्षमताले सम्पन 
भएका व्यक्तिहरू प्रकट हुन्छन्‌, उसै रूपमा सोमपान गर । हे देवताहरू हो । हाम्रा आसनमा बस? 
सोमपान गर ] 
नियुवाना नि्युतः स्या्हवीरा इन्द्रवायू सर यातमर्वाक। 
इद हि वाँ प्रभूर्त मष्वो अग्रमध प्रीणाना वि मुमुक्तमस्मे ॥५॥ । 
हे मन पराइने गरेका इन्द्र र वायुदेव हौ । तिमीहरू आफ्ना अश्च एउटै रथमा खटाएर हामीकहाँ 
कक । यो मधुर सौमको मुख्य भाग तिमीहरूकै लागि हो । यसलाई ग्रहण गरेर हामीलाई पापमुक्त 
गराओ। ' 





या वां शत नियुतो माः सहस्रमिन्द्रवायू विश्ववाराः सचन्ते । ं 

आभिर्यात सुविदन्जाभिरवाक्पार्त नरा प्रतिभृतस्प मध्वः ॥६॥ 
हे इन्द्र र वायुदेव । तिमीहरूलाई सयौँ अश्चले सेवा गरिरहेका छन्‌ । सबैले स्वीक्कार गर्ने खालको 
इजारौँ सङ्ख्याका अश्वले तिमीहरूको सेवा गरिरहेका छन्‌ । असल धन प्रदान गर्ने उनै अश्चमा 
तिमीहरू हामीकहाँ आओ । हे नेतृत्व प्रदान गर्ने देवता हौ | तयार गरेर राखेकी घो सामर्ल 
तिमीहरू पान गर । 

अर्चन्तो न श्रवसो भिक्षमाणा इन्द्रवायू सृष्टुतिभिर्वसिष्ठाः । 

-  वाजयन्तः स्ववसे हुवेम यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥७॥ ८. ५ 
अश्वले जस्तै हबि वहन गर्ने बल प्राप्त गर्ने इच्छाले वसिष्ठहरू उत्तम स्तुतिद्वाग हाम्रो सक 
गर्नका लागि इन्द्र र वायुदेवलाई बोलाउँछन्‌ । उनीहरू सधैँ कल्याणकारी साधनले हाम्रो दद 
गरुन्‌. 


६०४ 


क्रधि-बसिप् दै [सुक्त- ९२] 
क्षषिलि उ मत्रावरुणि | देवता - वायु इन्द्र । छन्द - त्रिष्ठुप्‌ | 
अआा 0051 शुचिपा उप न; सहस्र तै नियुतो विश्ववार्‌ ! 
_ पो ते अन्धो मद्चमयामि यस्य देव दधिषे पूर्वपेयम्‌ ॥१॥ 
हे पवित्र सोमपान गर्ने वायुदेव ! तिमी सबैबाट स्वीकार गरिन्छौ | तिमीसित हजारौं घोडा छन्‌ |: 
हामीकहाँ तिमी आङ आक। तिमी पहिले जुन रस पान गर्दछौ, हामी तिम्रा लागि प्रसत्नतादायक त्यही 
सोमरस पात्रमा ल्याउँछौं | 
प्र सोता जीरो अध्वरेष्वस्थात्‌ सोममिन्द्राय वायवे पिबध्यै। 
000 प्र यद्दा अध्वो अग्रियं भरन्त्यध्वर्यवो देवयन्त;ः शचीभिः ॥२॥ 
मबाट रस निकाल्नेजस्तो असल काम गर्ने अध्वर्युहरूले यसमा इन्द्रर वायुदेवले पिउनका लागि 
सोमरस राखेका छन्‌ । हे इन्द्र र वायु ! देवत्व प्राप्तिको कामनाले यस यञ्चमा कर्मद्वारा तिम्रा लागि 
अध्वर्युहरूले सोमको अघिल्लो भाग राखेका छन्‌ | 
प्र याभिर्यासि दाश्चांसमच्छा नियुद्धि्वायविष्ट्ये दुरोणे। 
नि नो रयिं सुभोजसं युनस्व नि वीरं गव्यमश्व्यं च राधः ॥३॥ हामीकहा 
हे वायु ! तिमी यञ्चस्थलमा हव्यदाताका अगाडि अश्च लिएर जसरी जान्छौँ, उसरी नै हामीकहाँ 
था १ हामीलाई असल अन्नले युक्त घन प्रदान गर | वीर पुत्र, गाई, अश्च आवि अनेकौं किसिमका 
ऐश्वर्य देक | 
ये वायव इन्द्रमादनास आदेवासो नितोशनासो अर्य; । 
घ्नन्तो वृत्राणि सूरिभि; घ्याम सासह्वांसो युधा नृभिरमित्रान्‌ | 
स्तोताहरू इन्द्र र्‌ वायुको उपासना गर्देछन्‌। उनीहरू देवताको कृपा प्राप्त गरेर शत्रुविनाशक 
हुन्छन्‌। तिनका सहयोगले हामी पत्ति शत्रु दमन गर्नमा समर्थ होऔँ । ' 
आ नो नियुद्धिः शतिनीभिरध्वर सहस्रिणीभिरुप याहि यञ्ञम्‌ | 
वायो अस्मिन्त्सवने मादयस्तर युयं पात्त स्वस्तिभिः सदा नः ॥५॥। 
है वायुदेव | हाम्रा यस अहिँसक सञज्ञमा तिमी आफ्ना सयौँ हजार अञ्चका रथमा आङ र सोमरस 
पिएर खुसी होङ । तिमी कल्याणकारी धनले सधैं हाम्ो रक्षा गर । 
[ पक - ५३] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावर्णण ! देवता - इन्द्राग्नी । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
शर्चि नु स्तोमं नवजातमधेन्द्रागिनि वृत्रहणा जुषेधाम्‌ । 
उभा हि वां सुहवा जोहवीमि ता वाज सच्च उशते धेष्ठा ॥१॥. 
वृत्रहन्ता इन्द्र र अगिनिदेव ! आज तिमीहरू आफ्नो शुद्ध र नवात स्तोत्र सुन | श्रेष्ठ प्रशंसायोग्य 
देवता हुनाले तिमीहरूलाई हामी बारम्बार वज्ञमा बोलाउँछौं । उन्नतिको इच्छा गर्ने यजमानका लागि 
तिमीहरू अन्न र वलसामर्थ्व प्रदान ग्‌। 
ता सानसी शवसाना हि भूत साकवृधा बानिसा पल शुश्लुवासा । ॥ 
क्षयन्ती रायो यवसस्य भूरे; पृङ्क्त वाजस्य स्थविरस्य घृष्वेः ॥२॥ 
हेइन्द्र र अग्निदेव । तिमीहरू दुवै वलशाली र यजन गर्न योग्य छौ। तिमीहरू एकै साथ प्रवृद्ध 
भएर शत्रुनाशक र प्रभावशाली बन । तिमीहरू अत्रका अधिपति हौँ, त्यसैले हामीलाई धेरै अन्न र 
बाज्चुनाशक 1९ चल प्रदान ५ गर्‌ । | 
दमक डो ह यद्विदय वाजिनो गुधीभर्विःप्रमतिमिच्छमानाः। 
अर्वन्तो न काडा नक्षमाणा इ्न्द्वाग्नी जोहुवतो नरस्तै ॥३॥ 
श्रेष्ठ बुद्धि प्राप्त गर्ने /इच्छा भएका, अन्नवान्‌ विप्रहरू यज्ञका लागि जान्छन्‌ र नेतृत्व क्षमताले 
सम्पन्न, काठमा बस्ने चञ्चल ज्वालायुक्त इन्द्ररूपी अग्निको आह्वान गर्दछन्‌ । 
गीर्भितिप्र: प्रमतिमिच्छमान टट्टे रयिं यशसं पूचभानम भाजम्‌। 
«इन्दागनी वुत्रहणा सुवज्जा प्र नौ नव्पैभिस्तिरत॑ देख: ॥ ४ गत । 
हेइन्द्रर अग्निदेव | उत्तम बुद्धिको इच्छा गर्ने ज्ञानी पुरुष प्रथम उपभोग्य धनका लागि तिमीसित 
प्रार्थना गर्दछन्‌ । शोभायमान आयुध भएका वृत्रहन्ता इन्द्र र अग्निदेत नवीन र्‌ दान योग्य धन 
हामालाई प्रदान गल्न्‌। 
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सं यन्मही मिथती स्पर्धमाने तनूरुचा शूरसाता यतैते । 

अदेवयुं विदथे देवयुभिः सत्रा हत सोमसुता जनेन ॥५॥ 
युद्धमा परस्पर होड गर्ने विशाल शत्रुसेनाका बीचमा वीरले आफ्नो तेजद्वारा यशका लागि वुद्ध 
गर्दछन्‌ । यज्ञ गर्ने र देवत्व पाउन खोज्ने स्तोताका सहायताले देवताविरोधी व्यक्तिलाई नष्ट गरुन्‌। 


ड्मामु षु समदुतिय। सोमसुतिमुप न एन्द्राग्नी सौमनसाय यातम्‌। म 
नू चिद्धि परिमम्नाथे अस्माना वाँ शक्चद्धिर्ववृतीय वाजंः ॥६॥ 


हेइन्द्र र अग्निदेव । मनको उत्तम भाव बढाउनका लागि सोमयञ्चमा आओ । हामीलाई त्याग्नै कुरो 
नसोच । हामी चारम्बार अन्नका लागि तिमीहरूको आह्वान गर्दछौँ । 
सो अग्न एना नमसा समिद्धो5च्छा मित्र वरुणमिन्द्रै वोचे; । 
कक यत्सीमागश्चक्‌मा तत्सु मृड तदर्यमादितिः शिश्रथन्तु ॥७॥ 
हे अस्निदेव ! हविद्वागा प्रवृद्ध भएर, मित्र र वरुणदेवसित हाम्रो अपराध क्षमा गर्नका लागि 
भनिदेर । अर्थमा र अदितिसित हार्मीलाई पापबाट मुक्त गरिदेछ पनि भन । 
एता अग्न आशुषाणास इष्टीर्युवोः सचाभ्यश्याम वाजान्‌ । 
हिन्किका मेन्द्रो नो विष्णुर्मरुतः परि ख्यन्यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥०॥ तत 
हे अग्निदेव । हामी चाँडै नै यज्ञको आश्रय लिएर तिमीबाट तत्काल अन्न प्राप्त गरौं | विण्णु, इन्द्र 
मरुतृहरूले कल्चाणकारी साधनद्वारा हाम्रो सरक्षा गरुन्‌ । 
[सुक्त - ६४] 
क्राषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । दैवता - इन्द्रागनी । छन्द - गावत्री अनुष्टुप्‌ । 
इयं वामस्य मन्मन इन्द्रागनी पूर्व्यस्तुतिः । अभ्रादवृष्टिरिवाजनि ॥१1॥ 
हेइन्द्र र अग्नि । मेघले जल बर्साएफैँ यी मनन गर्ने स्तोताका प्रथम स्तुति सुन । 
शृणुत जरितुईवमिन्द्राग्नी वनतँ गिर; । ईंशाना पिप्यतँ धिवः ॥२| पानाहरु 
हे इन्द्ग र अग्निदेव ! उपासकको प्रार्थना सुन र उनका भनाइमा ध्यान देऔ। तिमीहरू ईश्वर हौ, 


त्यसैले अनुष्ठान गरिएको कार्य सफल बनाऔ । 


मा पापत्वाय नो नरेन्द्रागनी माभिशस्तये । मा नौ रीरधतँ निदे॥२॥ 
हे नेतृत्व क्षमता भएका इन्द्र र अग्निदेव ! पापकर्मका लागि, अभिशप्त हुनका लागि अथवा 
निन्दाका लागि कहिल्यै पाराधीन नगरौओ । 

इन्द्रै अग्ना नमो बृहत्सुवृक्तिमेरयामहे। धिया धेना अवस्यवः ॥२॥ 
हामी आफ्नो सुरक्षाका लागि इन्द्र र अग्निदेवसित प्रचुर हव्प र बुद्धिपूर्वक उत्तम वंचनले सुन्दर 
स्तुति गान गर्दछौं । 

ता हि शश्वन्त ईडत $,:७९७००- 'कतये । सबाधो वाजसातये ॥५॥ 
रक्षणको इच्छा गर्नै इन्द्र र अग्निदेवलाई चिद्वान्‌ पुरुष प्रार्थना गर्देछन्‌। एकै किसिमले दुख 
पाएकाहरू धनधान्य प्राप्तिका लागि उनीहरूको प्रशंसा गर्दछन्‌ । 

ता वा गी्भिर्विपन्यव; प्रयस्वन्तो हवामहे। मेघसाता सनिष्पवः ॥६॥ पट 
विशिष्ट ज्ञानसम्पन्न, प्रयासरत र धनका अभिलापी भएर हामी यज्ञमा दुबै देवताको अ्रशसा ग” 

गेहरूलाई आह्वान गर्दछौं । 
 हुन्द्रागनी अवसा गतमस्मभ्यं चर्षणीसहा। मा नो दुःशंस ईशत ॥७॥ 

है शत्रुको सैन्यका घातक इन्द्र र अग्निदेव | | तिमीहरू अन्न आदि संरक्षणका साधनका साथम! 
हामीकहाँ आओ ।हामी दुष्खबाट शासित नहोऔँ । 

मा कस्य नो अररुषो धूर्तिः प्रणङ्क मर्त्यस्य । इन्द्राग्नी शर्म यच्छतम्‌ ॥%॥ दात होगी 
हे है जयरवरिनहेर | हामी शत्रुरूपी मानवबाट पीडित नहौऔँ । हामीलाई सुख प्राप्त होस्‌, 
पुरखी होऔँ । 

गोमद्धिरण्यवद्वसु यद्वामश्चावदीमहे । इन्द्राग्नी तद्नेमहि॥९॥ हामीले प्रा गन 
लौ -4 र अन्निदेब | तिमीहरूसित हामी गाई, अश्च, स्वर्णमय धन माग्दछौं, त्यो हामीले प्रा 

शौँ। 
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000227“ यत्सोम आ सुते नर इन्द्रागनी अजोहनु: । सप्तीवन्ता सपर्यव; 1१०॥ 
सोमरस पलिएपछि याजञकहरू उत्तम अश्च भएका इन्द्र र अग्निदेवको सेवा गर्नै विचारले बारम्बार 
0000 21:2 गर्दछन्‌ । 


हि ८ 0“घमा या मन्दाना चिदा गिरा । आङ्गुपैराविवासतः ॥११॥ 
वृत्रासुरको हत्या गर्ने, आनन्ददायी स्वभाव भएका इन्द्र र्‌ अग्निदेवलाई उत्तम स्तोत्रले उचित 
रूपमा हामी वन्दना गर्दछौं । 


ताविददुःशंस॑ मत्यै दुर्विद्वांसं रक्षस्विनम्‌। 

आभोगं हन्मना हतमुदधि हन्मना हतम्‌॥१२॥ 
इन्द्र र अग्नि दुतैले दुष्ट दुर्गुणी विद्वान्‌, राक्षसी स्वभाव भएका अपहरणकर्तालाई घातक शस्त्रले 
मास्न्‌। जल रोकेर राख्ने वृत्रलाई 'फँ उनीहरूलाई मारुन्‌ । 


क्रापि त (सूक्त - ९५] 

क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - सरस्वती सरस्तान्‌ । छन्द - त्रिष्टप्‌। 

प्र क्षोदसा धायसा सम्न एषा सरस्वती धरुणमायसी पू । 

प्रबानधाना रथ्येव याति विश्वा अपो महिना सिन्धुरन्या: ॥१॥ 
जल साथमा लिएर बहने सरस्वती फलामे पर्खालझैँ भएर रक्षा गर्दै छिन्‌ । यी सरस्वती रथवाहक 
सारथी झैँ अरूलाई बाधा गर्दै गतिशील छिन्‌। 

एकाचेतत्सरस्वती नदीनां शुचिर्यती गिरिभ्य आ समुद्रात्‌। 

_ रायग्ैतन्ती भुवनस्य भूरेर्घुत पयो दुदुहे नाहुषाय ॥२॥ 

पवित्र चेतनाले युक्त प्रवाहमध्ये एक यी सरस्वती पर्वतबाट समुद्रसम्म जान्छिन्‌ । यस लोकका धेरै 
श्रेष्ठ ऐश्वर्यलाई वियर समय न सम्बन्धितहरूलाई दुधघिउ प्रदान गर्छिन्‌ | 

स वावृधे नर्यो योषणासु वृषा शिशुर्वृषभो यञ्चियासु। 

स वाजिनं मघवदभ्यो दघात्ि वि सात्ये तन्वे मामृजीत ॥३॥ 
मानिसहरूमा हितको वर्षा गर्ने सामर्ध्ष भएको बलवान्‌ शिशु सारस्वान्‌ 'सज्ञमा योगित्‌ छन्दरूपी 
जलधाराका माझमा हुर्कन्छ। यसले यञ्ञकर्तालाई बलवान्‌ पुत्र प्रदान गर्दछ। सबैको लाभका 
लागि शरीरको शोधन विशेष प्रकारले गराउँछ। अनिल 

उत स्या न: सरस्वती जुषाणोप श्रवत्‌ सुभगा यज्चे अस्मिन्‌। 

मितञ्चभिर्नमस्यैरियाना राया युजा चिदुत्तरा सखिध्य;॥४॥ 
सौभाग्यप्रदायिनी सरस्वती वस यञ्ञमा हाम्रो स्तुति सुनेर प्रसन्न हुन्छिन्‌। घुँडा टेकेर नमस्कार 
पर यिनका निकट जान्छन्‌ । सरस्वती श्रेष्ठ धनसम्पत्न छिन्‌ र मित्रताको भावनाले गर्दा दयालु 

/| 


इमा जुद्ाना युष्मदा नमोभि; प्रति स्तोमं सरस्वति जुषस्व। 

तव शर्मन्प्रियतमे दघाना उपस्थेयाम शरण न वृक्षम्‌॥५॥ 
है सरस्वती देवी ! हामी हव्पद्वारा यजन गरेर नमस्कारपूर्वक तिमीसित धेरै धन र अत्र प्राप्त 
गर्दछौं । तिमौ हाम्रो प्रार्थना सुन । हामी तिम्रा अत्यन्त प्रिय आवासमा आश्रित रहेको वुक्षजस्तै बन्न 
सकौं। 


अयपु ते सरस्वति वसिष्ठो द्वारावृतस्य सुभगे व्याव; । 

वर्ष शुभ्ने स्दुवते रासि वाजान्‌ यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥६॥ 0006 
उत्तम भाग्यशाली हे सरस्वती देवी ! स्तोता वसिष्ठ क्रघि यज्ञको द्वार तिम्रा लागि खोल्दछन्‌। हे 
शुभ्र वर्ण भएकी देवा | तिमी अघि सर ₹ स्तोतालाई घन प्रदान गर | तिमी कल्याणकारी 


साधनले 
हाम्रो सुरक्षा गर । बक 
य [सुक्त - ९६] 
क्षाषि - वसिष्ठ भैत्रावरुणि । देवता - सरस्वती । छन्द - प्रगाध प्रस्तारपंक्ति गायत्री । 
बृहदु गायिषे वचो5सुर्या नदीनाम्‌ । 


परस्वतीमिन्महया सुवुक्तिभि द भ; स्तोमैर्तसिष्ठ रोदसी ॥१॥ 
है चसिष्ठ । तिमी प्रवाहमा शक्तिशाली सरस्वतीका लागि महान्‌ स्तोत्रको गाक। च्ुलोक र 
पृथ्वौमा निवास गर्ने सरस्वतीलाई श्रेष्ठ स्तोत्रले वन्दना गारौं । 
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उभे यत्तै महिना शुग्रे अन्धसी अधिक्षियन्ति पूरवः । 
सा नो बोध्यवित्री मरुत्सखा चोद राधो मघोनाम्‌ ॥२॥ 
हे शुभ्र वर्णा सरस्वती देवी ! तिम्रा कृपाले मानिसले दिव्य र पार्थिव अन्न प्राप्त गर्छन्‌ । हाम्रो रक्ष 
गर । मरुत्‌हरूसित मैत्री गर्ने नदीले हचिदातालाई धनले परिपूर्ण गराङन्‌ । 
भद्वमिद्धद्वा कृणवत्सरस्वत्यकवारी चेतति वाजिनीवती । 
गुणाना जमदग्निवत्सुवाना च वसिष्ठवत्‌ ॥३॥ 
हित्तकारिणी सरस्वती निश्चित रूपले कल्याण गर्दछिन्‌ । सुन्दर प्रवाहमान खर ने प्रदान गर्ने सास्वतो 
देवीले हामीलाई सचेत बनाङन्‌ । जमदग्नि ग्राषिबाट पूजित भएझैँ तिमी वसिष्ठका लागि पनि 
स्तुत्य छ्यौ । 
जनीयन्तो न्वप्रवः पुत्रीयन्तः सुदानवः । सरस्वन्त हवामहे ॥॥॥ हु 
स्त्री र पुत्र प्राप्तिको इच्छा गर्ने हामी श्रेष्ठ दान दाताहरूमा अग्रसर हुँद सरस्वान्‌लाइ आह्वान 
गर्दछौं । 
ये ते सरस्व कर्मयो मधुमन्तो घुतश्वुतः । तेभिर्नो5विता भ्वव ॥५॥ 
हे सरस्वान्‌ । तिमी मधुर र घिउजस्ता तरङ्गले हाम्रो रक्षा गर। 
पीपिवांसं सरस्वतः स्तन यो विश्वदर्शतः । भक्षीमहि प्रजामिषम्‌॥६॥ 
हामी स्तनपान गरेझैँ समस्त जानका खानी सरस्वान्‌को धारा पान गरौं र श्रेष्ठ सन्तति एवं धनधान्य 
प्राप्त गरौँ । 
[सुक्त - ९७] ॥ 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावर्णण । देवता - बृहस्पति इन्द्र ब्रल्लणस्पती । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
यञ्जे दिवो नृषदने पृथिव्या नरो यत्र देवयवो मदन्ति। 
इन्द्राय यत्र सवनानि सुन्वे गमन्मदाय प्रथम वयश्च ॥१॥ । 
देवत्व कामना गर्ने, नेतृत्व क्षमताले युक्त मानिस जहाँ आनन्दित हुन्छन्‌, जुन यज्ञमा सोमरस 
इन्द्रदेवका लागि पेलेर तयार गरिन्छ, सम्पुर्ण मानवको कल्याण गर्ने त्यस यञ्चमा सर्वप्रथम इन्द्रदेव 
शम्नगामी अश्चमा अन्तरिक्षबाट आडन्‌। . 
आ दैव्या वृणीमहेञवाँसि बहस्पतिर्नो मह आ सखायः । 
यथा भवेम मीढहुषे अनागा यो नो दाता परावतः पितेव ॥२॥ बिरे 
हे मित्रहरू हो । हामी संरक्षणका लागि देवतालाई स्तुति गर्दछौं । बृहस्पतिदेवले हाम्रो हव्य स्वीकार 
गरुन्‌ । दुर देशबाट पिताले धन ल्याएर पुत्रलाई दिएझौँ उनले हामीलाई घन प्रदान गर्दछन्‌ । त्यसैले 
उनका समक्ष निष्माप भएर श्रेष्ठ आचरणपूर्नक जाऔं । 
तमु ज्येष्ठ नमसा हविर्भिः सुशेवं ब्रह्मणस्पतिं गुणीषे । 
इन्द्र शलोको महि दैव्य; सिषक्ु यो ब्रह्मणो देवकृतस्य राजा ॥३॥ 
हामी हव्यसँगै नमस्कार गर्दै श्रेष्ठ र सेवनीय ब्रह्मणस्पतिदेवको प्रार्थना गर्दछौँ । दिव्य मन्त्रले महान 
इन्द्रदेवको स्तुति गरौँ । देवताले बनाएको स्तोत्र स्तोत्रहरूको राजा हौ । 
सआ नो योनि सददु प्रेष्ठो बृहस्पतिर्विश्ववारो यो अस्ति। 
कामो रायः सुवीर्यस्य तँ दासर्ष्नो अति सश्चतो अरिष्टन्‌ ॥॥॥ दि 
हे सबैले वरण गर्न योग्य बुहस्पतिदेव । यस यज्ञमा आङ हाम्रा श्रेष्ठ घन ₹ शक्तिको इच्छा पूर 
गराङ । हामीलाई बाधाबार मुक्त गराङ, हाम्रा शत्रु नाश गरिदेङ । 
तमा नो अर्कममृताय जुष्टमिमे घासुरमृतास: पुर्जा: | 
शुचिक्रन्दं यजत पस्त्यानाँ बुहस्पतिमनर्वाण हुवेम ॥५॥ जली 
गृहस्थका पूज्य, परम पवित्र, सधैंका अग्रगामी बृहस्पतिदेलाई हामी प्रार्थना गर्दछौँ । उहिल्यै उत्त 
भएका अमर देवताले अमरता प्राप्त गर्ने योग्य अन्न प्रदान गरुन्‌ । 
त शग्मासो अरुषासो अश्चा बृहस्पति सहवाहो वहन्ति। 
सहश्चिद्यस्य नीलवत्सघस्थं नभो न रूपमरुपं वसानाः ॥६॥ तलल्का म 
सुखदायी, देदीप्यमान, सँगै लिएर हिँड्ने, सूर्यजस्तै तेजस्वी घोडाले बृहस्पतिदेवलाई बहन गरुन, 
उनको बल अनन्त र निवास उत्तम छ। 
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स हि शुचि: शतपत्रः स शुन्ध्युहिरण्यवाशीरिषिरः स्वर्षा; | 

बृहस्पति; स स्वावेश क्रष्व: पुरू सखिभ्य आसुति करिष्ठ:॥७॥ 
बृहस्पतिदेव पवित्र, धेर वाहन भएका, सबैलाई शुद्धता प्रदान गर्ने र स्वर्णजस्ता आयुध भएका 
छन्‌। उनको आवास उत्तमर क छ। उनले आफ्ना भक्तलाई सर्वाधिक अन्न प्रदान गर्दछन्‌ । 
देवी देवस्य रोदसी जनित्री बृहस्पति वावृधतुर्महित्वा । 
बृहस्पतिदेवकी कास्य र रिता सखायः करद्‌ ब्रह्माणे सुतरा सुगाधा ॥८॥ &् 
बृहस्पतिदेनक जननी द्यावापृथिवरीले आफ्ना सामर्थ्यले उनलाई संवर्डित गर्दछिन्‌। हे मित्रहरू हो 
। कुशल बृहस्पतिदेवलाई कुशलतासाथ हुर्काउन्‌ । ब्रह्ावृत्तिको विकास गर्नका लागि सुतग भनिने 
श्रेष्ठ जीवनलाई सुगाधा भनिने असल गानयुक्त वेदवाणीले उत्पन्न गर्दछन्‌। 
इयं वा त्रझणस्पते सुवृक्तिन्रंहोन्द्राय वज्िणे अकारि। 

अविष्टे धियो जिगृ्त पुरन्धीर्जजस्तमर्यो वनुषामरातीः ॥९॥ 
है ब्रहाणस्पतिदेव ! तिमी र वञ्जधारी इन्द्रदेवका लागि हामी यो स्तोत्र पाठ गछौं । तिमी हाम्रा 
००१०" अनुष्ठानको संरक्षण गर्‌ । अनेकौं प्रार्थना सुन र आफ्ना भक्तमाथि आक्रमण गर्ने सेनाको 

गर गर्‌ | 

बृहस्पते युवमिन्द्रश वस्वो दिव्यस्येशाधे उत पार्थिवस्य। 
हब र झ्वदेक वियर क त सि तामा ह। तैले सतोतालाई 
हब थुहस्पति र इन्द्रदेव | तिमीहरू दुवै पृथ्वी र द्युलोकका ऐश्वर्यका स्वामी हौ । त्यसैले स्तोताला 
ऐश्वर्य प्रदान गर र कल्याणकारी साधनले हाम्रो सुरक्षा गर । 

क्रगि [सूक्त - ५५] 
घि - वसिष्ठ मत्रावर्शण । देवता - इन्द्र बृहस्पती । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 





अध्वर्यवो5रुण दुग्धमंशुं जुहोतन वुषभाय क्षितीनाम्‌ । 
गौराद्वेदीयाँ अवपानमिन्द्रो विश्वाहेद्याति सुतसोममिच्छन्‌॥१॥ 


हे अध्वर्युहरू हो ! मानवमा श्रेष्ठ इन्द्रदेवका लागि पेलिएको रातो आभा भएको सोमरस हवन 
गरौं। टाढा रहेको, पिउन योग्य सोम यढा गएर चिनौं र गौर मृगजस्तै तीव्र गतिले सोमयाग गर्नेहरू 
यञजमानका नजिर्कै जान्छन्‌ । 
'यद्दधिषे प्रदिवि चार्वन्न दिवेदिवे पीतिमिदस्य वक्षि। " 
२ उत हृदोत मनसा जुषार्ण उशन्रिन्द्र प्रस्थितान्‌ पाहि सोमान्‌॥२।॥ 
हे इन्द्रदेव | प्राचीन कालमा तिमी सुन्दर अन्न पेटमा %/' धारण गर्दध्यौ । त्यहीँ सोम तिमी दिनहुँ पिउने 
इच्छा गर । हृदय र मनले हाम्रो कल्याणको इच्छा गदै सोमरस पान गर । 
जज्ञानः सोम सहसे पपाध प्र ते माता महिमानमुवाच । 
पप्राथोर्वन्तरिक्ष युधा देवेध्यो वरिवश्चकर्ध ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव । जन्मका समयदेखि नै तिमीले शक्ति प्राप्त गर्नका लागि सोमपान गरेका थियौ । तिम्रा 
महिमाको वर्णन तिम्री माता अदितिले गरिन्‌ । तिमीले आफ्नै वर्चस्वले विस्तृत अन्तरिक्षलाई पूर्ण 
गत्यौ र युद्धका माध्यमबाट देवता मा स्तोताका लागि धन एकत्र गयौँ । 
यद्योधया महतो मन्यमानान्त्साक्षाम तान्‌ बाहुभिः शाशदानान्‌ । 
यद्दा नूभिर्वुत इन्द्राभियुध्यास्तँ त्वयाजि सौश्रवसं जयेम॥४॥ 
है इन्द्रदेव । आफैँलाई ठूलो ठान्ने शत्रुसित हाम्रो युद्ध हुँदा हामी आफ्ना बाहुले नै हिंस्रक शत्रुको 
दमन गर्न सकौं । तिमी यदि स्वयं अन्न वा यशका लागि युद्ध गर्दछौँ, त्यस बेला हामी तिमीसँग 
रहर त्यो युद्ध जितौं । 
प्रेन्द्रस्य वो्च प्रथमा कृतानि प्र नूतना मघवा या चकार। 
यदेददेवीरसहिष्ट माया अथाभवत्केवलः सोमो अस्य ॥५॥ मन 
प्राचीन र आधुनिक कालमा इन्द्रदेवले गरेका पराक्रमको हामी वर्णन गर्दछौँ । इन्द्रदेवले जबदेखि 
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“सति 


तवैदँ विश्वमभितः पशव्यँ। यत्पश्यसि चक्षसा सुर्यस्य । 
छिया गवामसि गोपतिरेक इन्द्र भक्षीमहि ते प्रयतस्य वस्वः ॥६॥ 

हे इन्द्रदेव । सूर्यका तेजले जेजति देखिन्छ, त्यो पशुले युक्त विश्व तिम्रै हो। सवै गाईका स्वामी 
तिमी नै डौ । तिमीले दिएको धन हामी भोग गर्दछौं । 

बृहस्पते युवमिन्द्रश्व वस्वो दिव्यस्येशाथे उत्त पार्थिवस्य । 

धत्त॑ रयि स्तुवते कीरयै चिच्चुयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥७॥ 
है बृहस्पति र इन्द्रदेव ! तिमीहरू दुवै पृथ्वी र च्युलोकको ऐश्वर्यका स्वामी हौं, त्यसैले स्तोतालाई 
ऐश्वर्य प्रदान गर र कल्याणकारी साधनले हाम्रो सुरक्षा गर । 





[सूक्त- ९९] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । दैवता - विष्णु इन्द्राविष्णू । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
परो मात्रया तन्वा बुधान न ते महित्वमन्वश्नुवन्ति । 


उचे ते विद्र रजसी पृथिव्या विष्णो देव त्नं परमस्य वित्से ॥१॥ 
परामाताहरूबाट शरीर बढाउने हे विष्णुदेव ! तिम्रो महानता कसैले पनि जानेर सक्दैन । तिम्र 
द्युलोक र पृथ्वीलाई मात्रै जान्दछन्‌ । तिमी त परभन्दा पर पनि जान्दछौँ । 

न ते विष्णौ जायमानो न जाँतो देव महिम्नः परमन्तमाप । 

उदस्तभ्ना नाकमृष्व बुहन्तँ दाघर्थ प्राची ककुभ पृथिव्याः ॥२॥ 
हे विष्णदेव । जो जंन्मिइसकेका छन्‌, जो जन्मिनेछन्‌ ती दुवैले तिम्रा महिमाको अन्त्य जान्दैनन्‌। 
दर्शनका लागि योग्य विराद्‌ द्युलोकलाई तिमीले धारण गरेका छौँ । पृथ्वीका 'पूर्व दिशालाई पति 
तिमीले नै धारण गरेका छौँ । 

इरावती धेनुमती हि भूर्त सूयवसिनी मनुषे दशस्या । 

व्यस्तभ्ना रोदसी विष्णवेते दाघर्थ पृथिवीमभितो मयूख: ॥२॥ 
हे द्यावापृधिवी ! मानिसकी कल्याणका आकाङ्कक्षाले तिमीहरू दुवै गाई र अन्नले परिपूर्ण भएका 
छौ। हे विष्णुदेव ! तिमीले च्युलोक र पृथ्वीलाई स्थिरता प्रदान गरेका छौ र पर्वतबाट पृथ्वीला, 
अड्याएका छौँ । 

उस यज्ञाय चक्रघुरु लोक जनयन्ता सूर्यमुषासमग्निम्‌। 

दासस्य चिद्वृषशिप्रस्य माया जध्नथुर्नरा पृतनाज्येघु ॥४॥ 
सृष्टिरूपी यज्ञ चलाउनका लागि च्वुलोक र पृथ्वीबाट निस्केका स्थान बनायौ | सूर्य, उषा र औँ 
तिमीले उसन्न गन्यौ। है नेतृत्व गर्ने इन्द्र र विष्णुदेन ! तिमीले वृषशिप्रका कुटिल र कपर 
आक्रमणका योजना युद्धमा विनाश गरिदियौ । 

इन्द्राविष्णू दुहिताः शम्बरस्य नव पुरो नवतिं च श्नथिष्टम्‌। 

शत वर्चिनः सहस्रै च साक ह्यो अप्रत्यसुरस्य वीरान्‌ ॥४५॥ | 
है इन्द्र र विष्णुदेन ! तिमीले शम्बर असुरका उनान्सय बलिया नगर ध्वस्त गत्यौ । तिमीले वा 
नामका सयौँ वा हजारौँ बीरलाई असाधारण तरिकाले विनाश गयी । 

इयं मनीषा बृहती बृहन्तोरुक्रमा तवसा वर्धयन्ती । 

ररे वां स्तोमं विदथेषु विष्णो पिन्वतमिषो वृजनेष्विन्द्र ॥६॥ 
महान्‌ स्तुतिले महापसक्रमी र बलशाली इन्द्रदेव र विष्णुदेवको यश बढाउँछ । है इन्द्र र विष्गुदैव ! 
सञ्चद्वारा हामी स्तोत्र प्रेषित गर्दछौं । युद्धमा हाम्रो अन्न वृद्धि गराऔ । 

वषट ते विष्णवास आ कृणोमि तन्मे जुषस्व शिपिविष्ट हव्यम्‌ । 

वर्धन्तु त्वा सुष्ठुतयो गिरो मै यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥७॥ छ 
दे बिष्णदेव ! हामी स्तुति गाउँदै तिम्रा तिम्ति वषद्कारसहित यो अन्न समर्पित गर्दछौं | हे 
विष्णु । हामीले प्रदान गरेको इविष्यान्न स्वीकार गर । हाम्रो श्रेष्ठ स्तुति २ प्रार्थनाले तिम्रो पर 
संवर्द्धित गरोस्‌ । तिमी सबै देवताहरूसँग मिलेर हाम्रो संरक्षण गर्‌ । 
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म केवल, [सूक्त - १००] 
क्रषि - वसिष्ठ मत्रावररण । देवता - विष्णु । छन्द - त्रिष्ठुप। 
नू मर्तो दयते सनिष्यन्यो विष्णव उरुगायाय दाशत्‌। 
ति प्र यः सत्राचा मनसा यजात एतावन्तँ नर्यमाविवासात्‌ ॥१॥ 
र तिरबाट प्रशंसित विष्णुदेवलाई हविष्यात्र प्रदान गर्ने मानिस धनको अभिलाषा हुँदा शौप्न धन 
प्राप्त गर्दछ। मानिसका हितैषि विष्णुदेवको अर्चना गर्ने र सँगै उच्चारण गरिने मन्त्रले विचारपूर्वक 
विष्णुदेवका लागि यज्ञ गर्नेहरू चाँड ऐश्वर्यशाली बन्दछन्‌। 
तव विष्णो सुमरति विश्वजन्यामप्रयुतामेवपावो मति दाः । 
पर्चो यथा न; सुवितस्य भूरेस्वावतः पुरुशचन्द्रस्य राय; ॥२॥ 
रहर पूरा गराउने हे विष्णुदेव ! | हामीलाई विश्वहितकारी, दोषहीन, सद्विचारयुक्त बुद्धि प्रदान गर । 
हामीलाई सुख प्राप्त हुने, अश्वझै लक्ष्यमा फुयाउने, आनन्ददायक, श्रेष्ठ र धन प्राप्त होस्‌। 
त्रिर्देवः पृथिवीमेष एतां वि चक्रमे शतर्चस महित्वा । 
प्रविष्णुरस्तु तवसस्तवीयाल्तेष द्यस्य स्थविरस्य नाम ॥३॥ मरकाले पौष 
विष्णुले सहस्र तेजयुक्त पुथ्वी आपना महिमाले तीन चरणमा नापिदिए र विशेष तरिकाले पोषण 
गरे । सबैभन्दा विराट्‌ विष्णु हाम्रा सहायक होञन्‌ । यी विराट्‌ देवताको नाम ज्यादै तेजस्वी छ । 
वि चक्रमे पृथिवीमेष एता क्षेत्राय विष्णुर्मनुपे दशस्यन्‌। 
पाखा ध्रुवासो अस्य कीरयो जनास उरुक्षिति सुजनिमा चकार ॥४॥ 
प्रानिसलाई आवास प्रदान गर्ने इच्छा गरेर, विष्णुदेवले पृथ्वीमा विचित्र पराक्रम गरेका थिए। 
विष्णुदेवका भक्तहरू यहाँ स्थिर रहन्छन्‌ । उत्तम जन्म धारण गर्ने विष्णुदेवले विस्तृत निवास 


बनाएका छन्‌। 
प्र तत्तै अद्य शिपिविष्ट नामार्यः शंसामि वयुनानि विद्ान्‌। 
त॑ त्वा गुणामि तवसमतव्पान्क्षयत्तमस्थ रजसः पराके ॥५॥ 
हे तेजस्वी विष्णु ! हामी तिम्रो महानता पक सबै कर्म जानेर तिम्रा सबै श्रेष्ठ नामको कीर्तन गरेर श्रेष्ठ 
ब्रन्दछौं । हे देवता । तिमी महान्‌ छौँ, हामी साना छौं। त्यसै कारण तिम्रो प्रार्थना गर्दछौं । तिमी यस 
“लोकभन्दा पर छौ। 
किमित्तै विष्णो परिचक्ष्य भूठ्र यद्दवक्षे शिपिविष्ये अस्मि। 
मा वर्षो अस्मपद गृह एतद्यदन्यरूपः समिधे बभूय॥ 
हे विष्णु । तिमीले आफ्नो जुन शिपिविष्ट नाम राखेका छौं, त्यो त्याग गर्न योग्य छर्‌ ? बेलाबेला 
तिमीले अनेकौं रूप धारण गरेका छै, त्यसैले तिम्रो यो दिव्य रूप हामीबाट यढा नहोस्‌ । 
वषदते विष्णवांस आ कृणोमि तन्मे जुषस्व शिपिविष्ट हव्यम्‌ । 
वर्धनतु त्वा सुष्टुतयो गिरो मे यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥७॥ 
हे विष्णुदेव ! हामीले स्तुतिगात गर्दै तिम्मा तिम्ति वषट्कारसहित यो अन्न समर्पित गरेका छौँ। हे 
तेजस्बी विष्णु ! हामीले प्रदान गरेको 4,७4५ स्वीकार गर । हाम्रो श्रेष्ठ स्तुति र प्रार्थनाले त्तिम्रो 
यश संवर्डित गरुन्‌ । सवै देवतासँग हाम्रो संरक्षण गर । 


उच्चारण गरौँ । तिनीहरू तत्काल उत्पत्र भएका बलशाली र वषर्णशील मेघ र औषधिको गर्भ 





सिर्जना गर्दै गर्जन्छन्‌ । ई्शै 
यो वर्षन ओषधीना यो अपा यो विश्वस्य जगतो देव ईशे। 
स त्रिधातु शरण क्वार्म यंसस्तिवई न 1 हामीलाई स्वभिष्टय) )स्मै ॥२॥ सके औं 
बढाउने देवताले हामीलाई तान घातुबाट सम्बन्ध, आश्रव र सुख 


संसारका नियन्ता, औषधि र जल बढाउने देवता 1006 
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थि 





स्तरीरु त्वद्धवति सूत उ त्वद्यथावशं तन्वं चक्र एपः | 

पितुः पयः प्रति गृभ्णाति माता तेन पिता वर्धते तेन पुत्र: ॥३॥ 
इच्छाअनुसार शरीर धारण गर्ने पर्जन्यदेवको एउटा रूप. ब्याउन तयार र अर्को व्याएका गइ; 
जस्ता हुन्छ। पितारूपी पर्जन्यको पय मातारूपी पृथ्वीले -प्रापा गर्छ। उसैबाट पितारूप पने 
पुत्ररूपी स्थावरजङ्गम बढ्दछन्‌ । “८. 

यस्मिन्‌ विश्वानि भुवनानि तस्थुस्तिम्रो द्यावस्त्रेधा सम्नुरापः । 

छि त्रयः कोशास उपसेचनासो मध्वः श्रोतन्त्यभितो विरप्शाम्‌॥४॥ 

जसमा सब भुवनले निवास गर्दछन्‌, जसमा सबै लोकहरू अवस्थित छन्‌, जसबाट तीन क्रिसिमडा 
जलको वर्षा हुन्छ, तीन वत वि किसिमका कोशद्वागा जसले सेचन गर्दछ, मधुर रसलाई सबै तिरबाट बु) 
गराउने देवता ती 'पर्जन्यदेव नै हुन्‌ | 

इद वच; पर्जन्याय स्वराजे हृदो अस्त्वन्तर तज्जुजोषत्‌। 

दै मयोभुवो वृष्टय; सन्त्वस्मे सुपिप्पता ओषधीर्देवगोपाः ॥५॥ 

स्तो स्तुति स्वयं प्रकाशित पर्जन्यदेवका लागि गरिन्छ, उनले स्वीकार गरुन्‌। यस स्ततिले 
उनलाई हृदयमा आनन्द उत्पन्न गरओस्‌। पर्जन्यदेवले हामी सबैका लागि सुखदायी वर्ष गह्न्‌ 
वृष्टिको जल प्राप्त गेर औषधि सुरक्षित रूपमा फुलून्‌फलून्‌ । 

स रेतोधा वृषभः शश्चतीनां तस्मित्रात्मा जगतस्तस्थुषश्व । 

तन्म क्रत पातु शतशारदाय यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥६॥ बान 
अनन्त औषधिका लागि पर्जन्यदेव साँढेको जस्तै वल र वीर्य धारण गर्दछन्‌। यसैले स्थावरजङ्गम 
जगतको आम्मा पर्जन्यमा निवास गर्दछ। न पर्जन्यले प्रदान गरेका जलले सय वर्षसम्म हाम्रा 
जीवनको कल्याण होस्‌ । हे पर्जन्यदेव ] तिमी सधैं कल्याणकारी साधनले हाम्रो पालन गर 





[सूक्त - १०२] 
ञ्ृषि - वसिष्ठ ३४40 - तिता । छन्द - गायत्री । 
झोल पर्जन्याय प्र गायत दिवस्पुत्राय मीदहुवै । स नो यवसमिच्छनु ॥१॥ 
हे स्तोता हौ ! अन्तरिक्षका पुत्र र वर्षा गराउने पर्जत्यलाई प्रार्थना गर । उनले हामीलाई अन्न; औषधि 
र वनस्पति प्रदान गरुन्‌ । 
यो गर्भमोषधीनां गर्वा कृणोत्यर्वताम्‌ । पर्जन्यः पुरुषीणाम्‌ ॥२॥ । 
पर्जन्यदेवले गाई र अश्चमा गर्भ स्थापित गराउँने औषधि मानव स्त्रीहरूका लागि पनि उपयोगी 
हुन्छ। 
तस्मा इदास्ये हविर्जुहोता मधुमत्तमम्‌। इडाँ न: संयतं करत्‌॥२३॥ 
पर्जन्यदेवका लागि देवताको मुखरूपी यज्ञमा सुमधुर हविष्यात्र हवन गरौं । उनले हामीलाई मनगे 
अन्न प्रदान गरुन्‌ । 


सत्रको [सूक्त - १०३] । 
क्रषि - वस्तिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - मण्डूक । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्डुप्‌। 
संवत्सर शशयाना ब्राह्मणा त्रतचारिण: ।  । 
वाच पर्जन्यजिन्वितां प्र मण्डूका अवादिपुः ॥१॥ 


वर्षभरि गुप्त रूपमा वस्ने व्रतपालक बाह्वाणभझैँ रहेका भ्यागुताहरू पर्जन्यलाई खुसी गराउने 
खालका वाणी बोल्न थाले । 

दिव्या आपो अभि यदेनमायन्दृति न शुष्क सरसी शयानम्‌ । 

गवामह न मायुर्वेत्सिनीनाँ मण्डुकाना वग्नुरत्रा समेति ॥२॥ फोपछि 
सुकेका तलाउमा सुकेको छालाजस्तो भएर सुतेका भ्यागुताहरूसित अन्तरिक्षको जल पुगेपछि 
तिनीहरू हौना गाईभौँ आफ्नो सोर निकालेर कराउन थाल्दछन्‌ । 

यदीमेनाँ उशतो अध्यवर्षीचृष्यावतः प्रावृष्यागतायाम्‌ बाया 

अख्ब्खतीकृत्या पितर न पुत्रो अन्यो अन्यमुप वदन्तमेति ॥३॥ बाबुले 
वर्षा काल आएपछि तिर्खाएका भ्यागुतामाथि 'झरीको पानी बर्सिन थाल्दछ, त्यसपछि त बाठु 
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. छोरासित कुरा गरेभैँ गरी भ्यागुताहरू आफ्ना विनग्नताका अक्खल ध्वनि ट्यारट्यार गर्दै निकाल्दै 
एकापसमा नजिकिन्छन्‌। 
अन्यो अन्यमनु गृभ्गात्मेनोरपा प्रसगै यदमन्दिषाताम्‌। 

_  मण्डूको यदभिवृष्ट कनिष्कन्पृरिन समाको हन्‌ तावम्‌॥११ तह 
पानी बर्सिएपछि भ्यागुताहरू खुसीले उपफ्रँदै कुद्न थालेपछि छिर्के भ्यागुतो हरिया भ्यागुतासि/ 
कुरो गर्ने शब्द निकाल्दछ । त्यस बेला ती दुवै एकापसमा अनुग्रह गर्दछन्‌ । 

यदेषामन्यो अन्यस्य वाच शाक्तस्येव वदति शिक्षमाणः । 
हाने सर्ब तदेषां समृधेव पर्व यत्सुवाचो वदथनाध्यप्सु ॥५॥ 
पले गुरुको भनाइ अनुसरण गरेर बोलेभँ भ्यागुताहरू एकले अर्काको अनुसरण नुसरण गर्दछन्‌ । है 
भ्यागुताहरू हो । पानीमा हाम फाल्दै राम्रो शब्द निकाल्दाखेरि तिमीहरूको शरीर बलियो भएभै 


देखिन्छ। 

गोमायुरेको अजमायुरेक; पृश्निरेको हरित एक एषाम्‌ । 

समान नाम बिभ्रतो विरूपाः पुरुत्रा वाच पिपिशुर्वदन्त; ॥६॥ 
एउटा भ्यागुतो गाईजस्तो बोल्दछ, अको बाख्रोझै कराउँछ। कुनै खैरो रङ्गका छन्‌, कुनै हरियो 
वर्णका। यसरी अनेकौं रूपरङ्ग एमा भए पनि 4०७ सबै भ्यागुतो भन्ने एउटै नामले परिचित छौ र विभिन्न 
किसिमका शब्द अनेकौं ठाउँमा निकाल्दै गरेका भेरिन्छौ। 

त्राह्मणासो अतिरात्रे न सोमे सरो न पूर्णमभितो वदन्तः । 

पंवत्सरस्य तदहः परि ष्ठ यन्मण्डुकाः प्रावृषीण बभूव ॥७॥ 
हे भ्यागुताहरू हो !। अतिरात्र नामको सोमयज्ञका याजकको जस्तै शब्द गर्दै तलाउमा प्रसत्नतापूर्वक 
विचरण गर। तिमीहरूलाई घुम्नका लागि यहाँ मग ठाउँ छ। 

ब्राह्मणासः सोमिनो वाचमक्रत ब्रह्म कृण्वन्तः परिवत्सरीणम्‌ । 

_ अध्वर्यवो घर्मिणः सिष्विदाना आविर्भवन्ति गुद्या न के चित्‌॥८॥ 

वर्षभरि चल्ने सोमयुक्त यज्ञमा स्तोताले मन्त्रको ध्वनि निकालेझैँ भ्यागुताले शब्द गर्दछन्‌ । याज्ञिक 
अध्वर्युहरू गुप्त स्थानमा बस्दा बाहिर ननिस्कीकन पर्सिनाले भिजेझै भ्यागुताहरू प्नि दुलाबाट 
बाहिर निस्कँदैनन्‌। 

देवहितिं जुगुपुद्वादशस्य क्रतु नरो न प्र मिनन्त्येते । 

संवत्सरे प्रावृष्यागताया तम्ता धर्मा अश्नुवते विसर्गम्‌ ॥९॥ छि 
भ्यागुता नेतृत्व क्षमताले सम्पन्न मानिसझैँ ईश्वरीय अनुशासनको संरक्षण गर्दछन्‌। यी बाह्दै 
महिनाका क्रातु उल्लङ्घन गर्दैनन्‌। वर्षा काल आउँदा वर्षभरि द:ख पाएका भ्यागुता आफ्ना 
दुलाबाट बाहिर आउँछन्‌ । 

गोमायुरदादजमायुरदात्यृश्निरदाद्धरितो नो वसूनि। 


हि गर्वा मण्डूका ददतः शतानि सहस्रसावे प्र तिरन्त आयु: ॥१०॥ हक 
गाई र बाख्राको जस्तै ध्वनि निकाल्ने भ्यागुताले हामीलाई धन दिङन्‌। हरिया र छिक जुका न्का 
भ्यामुताले हामीलाई धन दिङन्‌। हजारौं औषधि वृद्धि गराउने वर्षा क्रतुमा सयौं गाई प्रदान गर्ने यी 
भ्यागुताले हाम्रो आयु बढाउँछन्‌ । 
[सुक्त - 10४] 


क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरुणि । देवता - इन्द्र सोम अगिनि ग्रात्वा । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ जगती । 
इन्द्रासोमा तपतँ रक्ष उब्जत॑ न्यर्पयतँ बृषणा तमोवृधः । 
परा शुणीतमचितो न्योषत हत नुदेथाँ नि शिशीतमत्रिण: ॥१॥ 
हेइन्द्र र सौमदेव । जलाएर गाक्षसलाई मार । हे अभौष्खर्पक | तिमीहरू अज्ञानरूपी अन्धकारमा 
विकसित भएका राक्षसको विनाश 'गर। ज्ञानहीन राक्षसलाई सताउँदै मारेर हामीभन्दा पर 











ब्रहाद्विषे क्रव्यादे घोरचक्षसे द्वेषो धत्तमनवायं किमीदिने ॥२॥ 
हे इन्द्र र सोमदेव । महापापी, प्रसिद्ध दुष्टलाई नष्ट गर। तिमीहरूका तेजले आगोमा हालैको 
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चरुजस्तै तिनीहरू डढेर नाश होञन्‌। ज्ञानसित 


द्वेष गर्ने, काँचो मासु खाने, भयानक ? 
सबै कुरो खानेसित सधैँ शत्रुताको भाव राख। छि. 


इन्द्रासोमा दुष्कृतो वन्ने अन्तरनारम्भणे तमसि प्र विध्यतम्‌। 
युधा नातः पुनरेकञ्चनोदयत्तद्वामस्तु सहसे लिय का युमच्छव; ॥३॥ 
हे इन्द्र र सोमदेव । दुष्टकर्म भएका राक्षसलाई गहिरी अन्धकारमा डुवाइदेओ । त्यसबाट फेरि 
तिनीहरू निस्कन नसकून्‌ । तिमीहरूको शत्रु नाश गर्ने बल, शत्रु जिल समर्थ होस्‌। २ 
इन्द्रासोमा वर्तयतँ दिवो वर्ष सं पृथिव्या अघशंसाय तर्हणम्‌। 
उत्तक्षत स्वर्य१ पर्वतिभ्यो येन रक्षो वावृधार्ने निजुर्वथः ॥४॥ 
हे इन्द्र र सोमदेव | अन्तरिक्षबाट घातक हतियार उत्पत्र गराओ। राक्षस विनाश 
पृथ्वीबाट आयुध प्रकट गर । मेघबाट राक्षस विध्वंस गर्ने वज्न उत्पन्न गरेर बढ्दै आएका 


मार्‌। 

इन्द्रासोमा वर्तयत दिवस्पर्यग्नितप्तेभिर्युवमश्महन्मभिः । 
रह व्युव त सिजराभरतिणो घाभिरजरभिरत्रिणो नि पर्शनि विध्यत यन्तु निस्वरम्‌ ॥५॥ 
है इन्द्र  सामदेव । अन्तरिक्षका चारैतिर आयुध वर्साओ। तिमीहरू दुबै अग्निले झैँ ताज: 
ढुङ्गोजस्तै मार्न सक्ने, तापयुक्त प्रहार भएका, कहिल्यै नथोत्रिने आयुधले लुटेर खाने राक्षपलाः 
बिताइदेओ, त्यसो भएपछि तिनीहरू चुप लागेर भागुन्‌ । 

इन्द्रासोमा परि वां भृतु विश्वत इय मतिः कक्ष्याश्चेव वाजिना । 

याँ वा होत्रा परिहिनोमि मेधयेमा ब्रह्माणि नुपतीव जिन्वतम्‌ ॥६॥ 
हे इन्द्र र सोमदेव ! नजिकै रहेका डोरीले घोडालाई चारै तिरबाट वाँधेझैँ यस स्तुतिले तिमीहरूलाई 
पनि व्याप्त गरोस्‌। तिमीहरू वलिष्ठ छौ। आफ्ना मेधाशक्तिका बलले यो प्रार्थना तिमीहरूका 


गनका पा॥। 
काग भसलाई 


पढाउँछौ । राजाजस्तै तिमीहरू स्तुति सफल गराओ । 
प्रति स्मरेथां तुजयद्धिरेवैहतँ द्वृहो रक्षसो भङ्गुरावतः । 
इन्द्रासोमा दुष्कुते मा सुगं भूद्यो न: कदा चिदभिदासति द्नुहा ॥७॥ चि ता? 
हे इन्द्र र सोमदेव ! तिमीहरू शीख्रगामी अश्वद्वारा शत्रुमाधि आक्रमण ग्र। द्रोह गर्ने विनाशक 
खदासको विनाश गर । दुष्कर्मीसित सजिलै भेट नगर । द्रोह गर्नेले कुनै पनि बेला हामीलाई विनाश 
गर्न सङ्दछ | 
योमा सहम मनसा चरन्तमभिचष्ट्रे अनृतेभिर्वचोभि; । 
पवित्र मनह शिर कारिना सङ्गृभीता असन्रसत्वासत इन्द्र वक्ता ॥७॥ 
वत्र मनले आचरण गर्ने मलाई जुन राक्षसले असत्य वोलेर दोषी सिद्ध गर्दछ, हे इन्द्रदेव । त 
असता मुट्वामा बाँधिएको जलजस्तै पूरै नाश होस्‌। 
ये पाकशंस विहरन्त एवैर्ये वा भद्र दुषयन्ति स्वघापि: । 
अहये वा तान्‌ प्रददातु सौम आ वा दघातु निग्रतिरुपस्थे ॥९॥ 
जसले मजस्ता विशुद्ध मन भएका वसिपष्ठलाई आफ्ना स्वार्थले कष्ट दिन्छ या आफ्ना घन साधनले 
मजस्ता कल्याणवृत्ति भएकालाई दौपपूर्ण बनाउँछन्‌ । हे सोमदेव ! तिमी तिनलाई विषालु सर्पमाथि 
फ्याँकिदेक अधवा दरिद्र बनाइदेङ । ं 
यो नो रसँ दिप्सति पित्वो अग्ने यो अख्चाना यो गवा यस्तनूनाम्‌। 
नि, रिपुः स्तैनः स्तेयकृद्द्रमेतु नि ष हीयतां तन्वा३ तना च ॥१०॥ , 
हे अग्निदेव ! हाम्रा अन्नको सारतत्त्व जसले नाश गर्न खोजेको छ, जजसले गाई, अश्च र सन्तानका 
विनाश गर्दछ, त्यस्ता चोर, समाजका शत्रु विनाश होझन्‌। तिनीहरूले आफ्नो ज्यान र सन्तान 
गुमाछन्‌ । 
पर; सो अस्तु तन्वार तना च तिम्रः पृथिवीरघो अस्तु विश्वाः। 
प्रति शुष्यतु यशो अस्य देवा यो नो दिवा दिप्सति यश्च नक्तम्‌॥११॥ नाई 
दुष्ट पातकी शरोर र सन्तानसहित नाश होङन्‌। पृथ्वी आदि तीनै लोकबाट तिनीहरू पतन होडन॑।' 
हु हमताहक ! तिनको कीर्ति क्षीण भएर विनाश होस्‌ । हामीलाई दिनरात सताउने दुष्ट राक्षस नाश 
| 
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सुविज्ञान चिकितुषे जनाय सच्चासच्च वचसी पस्पुधाते। 
तयोर्यत्सत्य यतरढुजीयस्तदित्सोमोञ्वति हन्त्यासत्‌॥१२॥ 


सत्य र असत्य वचन परस्परमा स्पर्धा गर्देछन्‌ भन्ने विद्वान्‌ मानिसले जान्दछ। त्यसमा सत्य र सरल 
प्र्षको सोमदेवले सुरक्षा गर्दछन्‌ र असत्यको हनन गर्दछन्‌ । 


न वा उ सोमो वृजिने हिनोति त क्षत्रिय मिधुया घारयन्तम्‌ । 


हन्ति रक्षो इन्त्यासद्दन्तमुभाविन्द्रस्य प्रसितौ शयाते॥१३॥ 
पाप गर्ने, मिथ्याचास र बलवान्‌लाई पनि सोमदेवले भारिदिन्छन्‌। उनी राक्षस मार्दछन्‌ र असत्य 
बोल्नेलाई पनि मार्दछन्‌ । तिनीहरू मारिएपछि इन्द्रद्वारा बाँधिन्छन्‌ । 
यदि वाहमनृतदेव आस मो वा देवाँ अप्यूहे अग्ने। 
किमस्मभ्यं जातवेदो हृणीपे द्रोधवाचस्ते निर्ररेथ सचन्ताः न्‌ १7 
भुल गरेर अनृत देवको उपासना गर्दा अथवा व्यर्थमा नै देवताकहाँ जाँदा हे शग्निदेव ! हामीमाथि 
क्रोध नगर । द्रोही र मिथ्याभाषी नै तिमीबाट हिँसित होडन्‌। 
-अच्या पुरीय यदि यातुधानो अस्मि यदि वायुस्ततप पुरुषस्य | 
अघा स वीरेर्दशभिर्वि यूया यो मा मोर्घ यातुधानेत्याह ॥१५॥ 
हामी वसिष्ठहरू राक्षस हौं र कुन सज्जन पुरुषको हिँसा गर्दछौं भने आजै मरौं । हामीलाई व्यथैँ 
कसैले राक्षस भनेर सम्बोधन गर्दछन्‌ भने तिनीहरू आफ्ना परिवारका दस वीरसहित नष्ट होङन्‌ । 
यो मायातुँ यातुघानेत्माह यो वा रक्षा: शुचिरस्मीत्याह। 
इन्द्रस्तै हन्तु महता वधेन विश्वस्य जन्तोरघमस्पदीष्ट ॥१६॥ 
मजस्ता दैवी स्वभावका वासिष्ठलाई राक्षस भन्ने र आफूलाई शुद्ध छु भन्ने राक्षसलाई इन्द्रदेचले 
महान्‌ आवुधद्वारा नष्ट गरुन्‌ । तिनीहरू सबैबाट पतित भएर 'झरुन्‌ ! 
प्र या जिगाति खर्गलेव नक्तमप द्वुहा तन्वै। गृहमाना । 
चन्नाँ अनन्ताँ अव सा पदीष्ट ग्रावाणो घ्नन्तु रक्षस उपन्दैः ॥१७॥ 
रातका समयमा आफ्नो शरीर लुकाएर उल्लु'झँ चल्ने राक्षसीहरू उँधोमुन्ये लाग्दै अनन्त खौलामा 
परुन्‌ । ढुङ्गाले ठूलो शब्दका साध ती राक्षसको विनाश गरुन्‌ 
वि तिष्ठघ्वं मरुतो विक्ष्विच्डत गृभायत रक्षसः सं पिनष्टन । 
वयो ये भूत्वी पतयन्ति नक्तभिर्ये वा रिपो दघिरे देवे अघ्वरे ॥१८॥ 
हे मरुतृवीर हो । तिमी प्रजाका घीचमा रहेर राक्षसलाई खोज्ने विचार गर । रातका समयमा पक्षी 
बनेर आउने, यज्चमा हिँसा गर्ने राक्षसलाई पक्रेर विनाश गर । 
प्र वर्तय दिवो अश्मानमिन्द्र सोमशित मघवन्त्स शिशाधि । 
प्राक्तादपाक्तादघरादुदक्तादभि जहि रक्षसः पर्वतिन ॥१९॥ 
हद इन्द्रदेव । तिमी अन्तरिक्ष मारबाट मज्ज प्रहार गर। दै घनवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमी आफ्ना 
सजमानलाई सोमद्वारा संस्कारित गर । राक्षसलाई पूर्व, पश्चिम, उत्तर र दक्षिण आदि सबै दिशाबाट 
वज्जले हानेर विनाश गर । 
- एतउ त्यै पतयन्ति श्वयातव इन्द्र दिप्सन्ति दिप्सवोञदाभ्यम्‌। 
शिशीते शक्र; पिशुनेभ्यो वध नून सृजदशनिं यातुमद्भ्यः ॥२०॥ 


कुकुरभै येन आउने र अहिंसनौय इन्द्रदेवलाई हिँसा गर्न खोज्ने कपटी सक्षस मानेका लागि 
इन्द्रदेव वज्र तेज गराउँछन्‌ । इन्द्रदेव वज्जले दुष्ट राक्षस शीघ्र विनाश गरुन्‌ । 
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इन्द्रो यातूनामभवत्‌ पराशरो हविर्मथीनामभ्या३ विवासताम्‌। 
अभीदु शक्र: परशुर्यथा वन पात्रेव भिन्दन्त्सत एति रक्षस: ॥२१॥ 
इन्द्रदेव राक्षसको दमन गर्दैछन्‌। हविष्यको विनाश गर्नेलाई पराजित गराउँछन्‌ । फ्माले क 
काटेझैँ, मुसलले मायका भाँडा फुगएभझैँ अगाडि आएका राक्षसको संहार गर्दछन्‌ 
उलूकयातुं शुशुलूकयातुँ जहि श्वयातुमुत कोकयातुम्‌ । 
सुपर्णयातुमुत गृप्रयातु दुषदेव प्र मृण रक्ष इन्द्र ॥२२॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी उल्लुजस्तालाई मारिदेछ। ब्वाँसाजस्ता, कुकुरजस्ता, चखेवाजस्ता, वाज २ 
गिद्धजस्ता राक्षसलाई ढुङ्गाले हानेर भार र यी सबैबाट हामीलाई जोगाङ । 
मा नो रक्षो अभि नड्यातुमावतामपोच्छतु मिधुना या किमीदिना । 
पृथिवी न: पार्थिवात्‌ पात्वंहसो5न्तरिक्षै दिव्यात्पात्वस्मान्‌ ॥२३॥ 
राक्षस हाम्रा लागि घातक नहोञन्‌, कष्ट दिने स्त्रीपुरुषका जोडीबाट हामी जोगिऔं | आपम्रमा 
फाये पार्ने घातक राक्षसबाट पनि हामी बचौं। पृथ्वीले हामीलाई भूलोकका पापबाट वचाउन्‌। 
अन्तरिक्षले हामीलाई आकाशका पापबाट बचाठन्‌ | 
इन्द्र जहि पुमांसं यातुधानमुत स्त्रियं मायया शाशदानाम्‌ | 
विग्रीवासो मूरदेवा क्षदन्तु मा ते दुशन्त्सूर्यमुच्चरन्तम्‌ ॥२४॥ 
इ्न्द्रदेवले पुरुष राक्षसको विनाश गरुन्‌ र कपरी हिंसक स्त्रीको विनाश गरुन्‌। हिंसाको खेल 
खेल्नेलाई मुर्कट्टा गराङन्‌ । तिनीहरू सूर्योदयभन्दा पहिले समाप्त होछन्‌ । 
प्रति चक्ष्व वि चक्ष्वेन्द्रश्ज सोम जागृतम्‌। 
रक्षोभ्यो वधमस्यतमशनिं यातुमदभ्यः ॥२५॥ 
हे सोमदेव ! तिमी र इन्द्रदेव जागा रहेर सबै राक्षसलाई हेरिराख । राक्षस मार्ने अस्त्र उनीहरूमाथि 
फ्याँक र कष्ट दिनेलाई वज्जले संहार गर । 
इति सप्तमं मण्डल समाप्तम्‌। 
सातौँ मण्डल सकियो 


६१६ 





त जहर सान्त उद 
उ बै; स्ल; तत्सणितुवरेण्यं भर्गो देवस्य धीमहि धियो यो न; प्रचोदयात्‌। 
कृटण्वेढ - संहिता 


॥अथाष्टमं मण्डलम्‌॥ 
।आैँ मण्डल॥ य 
ते आसङ्ग क्र -1] 
" काण्व आसङ्ग प्लायोगि शश्चती । देवता - इन्द्र। छन्द - प्रगाथ वृहती त्रिष्ट्प्‌ 
मा चिदन्पहि शत सव 4004 इन्द्र। छन्द - प्रगाध बृहती त्रिष्टुप्‌। 


इन्द्रमित्स्तोता वृषणं सचा सुते मुहुरुक्या च शंसत। 
हि तिरब ३? त शंसत॥१॥ 
८ 0001 हो । इन्द्रदेवबाहेक अन्य कुनै देवताको स्तुति गरेर लाभ छैन। त्यसमा शक्ति नष्ट 
गरौँ । सोम शोधित गरेर, एकत्रे भएर, संयुक्त रूपले बलशाली इन्द्रदेवकै बारम्बार प्रार्थना गरौ । 
अवक्रक्षिण वृषभं यथाजुरं गाँ न चर्षणीसहम्‌। 
गल्ति छ...) संवननोभयङ्कर हरि ठ्मभसातितम्‌ ॥२॥ 
2 40044/1%:141“ पनिडि ढेने, शत्रु र संहार गर्ने, वैदिक र भौतिक ऐश्वर्य प्रदान 
क ००७००१६-७० ड्मे ना /0444. उतये। 
अस्माक ब्रह्लेदमिन्द्र भूतु तेञहा विश्वा च वर्धनम्‌ ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव ! यद्यपि सबै मानिसले आफ्नो रक्षाका लागि तिम्रो आह्वान गर्दछन्‌, तापनि 
तिम्रो गौरव निरन्तर बढाउँछ। दवान गर्देछन्‌, तापनि हाम्रा स्तुतिले 
वि तर्दूर्यन्ते मघवन्‌ विपश्चितो पर्यो विपो जनानाम्‌। 
तिता ठपक्नस्द 'पुरुरूपमा भर वाजं लिन /५॥ 
बर्मतान्‌, जाना, श्रष्ठ र मनुष्यका पालक हे इन्द्रदेव ! तिम्रा कृपाले स्तोता विपद्बाट जोगिन्छन्‌ 
हाम्रा नजिकै आठ र पोषणका निम्ति विविध किसिमका बल प्रदान पर । छ सलाद सागिछाा। 
महे चन त्वामद्रिवः परा शुल्काय देयाम्‌। 
न सहस्राय नायुताय वज्रिवो न शताय शतामघ॥५॥ 
है वञ्जधारी इन्द्रदेव ! अत्यधिकःधन पाए पनि तिमीलाई त्याग्न सकिँदैन । हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव । 
सय, हजार, दस हजार जतिसुकै मूल्यमा पनि तिम्रो भक्ति त्याग्न सकिँदैन । 
वस्याँ इन्द्रासि मे पितुरुत असुरयल्त भुञ्जत; । 
॥ माता च मे छदयधः समा वसो वसुत्वनाव राधसे ॥६॥ 
है इन्द्रदेव । तिमी हाम्रा जन्मदाता पित्ताका तुलनामा अधिक धनवान्‌ छै। पालन नगर्ने 
दाज्ुभाइभन्दा बढी धनवान्‌ छौँ । सबैलाई पालन गर्ने इन्द्रदेव । हाम्रा लागि माताकै स्तरका छौ। 
हामी धनधान्यले परिपूर्ण महान्‌ जीवनको कामना गर्दछौं । 
क्येयथ क्वेदसि पुरुत्रा चिद्धि ते मन; | 
000, अलर्षि युध्म खजकृत्‌ पुरन्दर प्र गायत्रा अगासिषु; ॥७॥ 
विभिन्न स्थानमा मन रमाउने युद्ध कौशलमा निपुण, शत्रुका सहर उजाड्ने हे बलवान्‌ इन्द्रदेव । 
तिमी कता गयौ 2 हाम्रा कुशल स्तोताले गाएको सामगान सुत्न यज्ञमा आउ 
प्रास्मै गायत्रमर्चत वावातुर्यः पुरन्दर; । 4042 
याभिः काण्वस्योप बहिणसद यासद्वजी भिनत्युर; ॥८॥ 
उपासकमाथि कृपा गर्दै शत्रुको सहर भत्काउने इन्द्रदेवको प्रार्थना गायत्री छन्दले गरौँ । स्तुतिले 
प्रसन्न भएर कण्वपुत्रका यज्ञमा आउँदा उनले शत्रुका सहर वज्जले भत्काए। हामी उनै त्रचाले 
उनको प्रार्थना गरौं । 
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येते सन्ति दशग्विनः शतिनो ये सहस्रिणः । ँ 
अश्वासो ये ते वृषणो रघुद्ववस्तेभिर्नस्तूयमा गहि ॥९॥ 
हे इन्द्रदेव ! सयौँ वा हजारौं योजन दौडने शक्तिशाली र वेगवान्‌ अश्चमा यहाँ आङ। 


आत्वाच्च सबर्दुघां हुवे गायत्रवेपसम्‌ | 
इन्द्र धेनु सुदुघामन्यामिषपुरुधारामरङ्कृतम्‌ ॥१०॥ 
इन्द्रदेवको प्रसत्रताका लागि हामी सजिलै दुहिने, सबैलाई दुध दिने गाईजस्तै अन्य खाल 
प्रदान गर्ने, अनेकौं धारायुक्त गायत्री रूपी धेबुलाई आह्वान गर्दछौँ । । ३ 
यल्नुदत्‌ सूर एतशं वङ्क्‌ वातस्य पर्णिना। । ३३ 
वहत्‌ कृत्समार्जुनेयं शतक्रतुस्त्सरद्‌ गन्धर्वमस्तृतम्‌ ॥११॥ ँ : 
सूर्यदेवले वायुको जस्तै वाङ्गो गति भएका एतशलाई दुःख दिएका बेला शतक्रतु इन्द्रले आउनेय | 
कृत्ससँग गएर नष्ट नहुने गन्धर्वरूपी सूर्यमाथि छलले आक्रमण गरे । ती 
य क्रते चिदभिश्चिषः पुरा जत्रुभ्य आतृद:: 
दवसुरिष्कर्ता विह्वुत॑ पुनः ॥१२॥ 
गलाको हड्डी रगत मिस्कन नपाउँदै अन्य औषधिचिनै इन्द्रदेवले जोडिदिन्छन्‌। धनका स्वामी 
इन्द्रदेवले छिन्नभिन्न भएकालाई फेरि सग्लो वा एकीकृत गर्दछन्‌ । 
मा भूम निष्ट्याइवेन्द्र त्वदरणा 
चनानि न प्रजहितान्यद्विवो दुरोषासो अमन्महि॥१२॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रो कृपाले हाम्रो पतन नहोस्‌_र न हामी दुःखी नै होऔं । पात झरेर खुइलिएको 
रुखजस्तो हामी सन्तानविहीन नहोऔँ । हे वज्जधारी इन्द्रदेत । हामी आफ्ना घरमा सुरक्षित रहँदै 
तिम्रो स्तुति गर्दछौं 
अमन्महीदनाशवो वुत्रहन्‌ 
सकुत्सु ते महता शुर राघसानु स्तोम मुदीमहि ॥१४॥ 
हे वृत्रहन्ता इन्द्रदेव । हामी नआत्तिई र नरिसाई तिम्रो स्तवन गर्दछौँ । हे वीर इन्द्रदेव ! हामी प्रबा. | 
धेनधान्यले सम्पन्न भएर एकै पटक मान्नै भए पनि तिम्रा निम्ति यज्ञ गरौं । 
यदि स्तोमं मम श्रवदस्माकमिन्द्रमिन्दवः । 
तिर: पवित्र ससुवांस आशवो मन्दन्तु तुग्रधावुधः ॥१५॥। 
इ्न्द्रदेवले हाम्रो स्तुति सुनेदेखि हामी उत्साह प्रदान गर्ने, पवित्र हुने र जलमा उग्नेर बढ्ने सोमरस 
समर्पित गरेर उनलाई हर्षित गराउँछौं । 
आत्काच्च सघस्तुर्ति वावातुः सख्युरा गहि। ं 
उपस्तुतिर्मघोनाँ प्र त्वावत्वधा ते वशिम सुष्ट्ृतिम्‌ ॥१६॥ अक | 
हे इन्द्रदेव ! तिमी आफ्ना भावी मित्रसँ हाम्रो र अन्य धनवान्‌को स्तुति सुनेर आजै आङ। हा 
तिम्नो प्रार्थना विधिवत्‌ गर्न चाहन्छौं । 3 
सोता हि सोममद्विभिरेमेनमप्सु धावत । ।/1 म 
गव्या वस्त्रेव वासयन्त इन्नरो निर्धुक्षन्वक्षणाभ्यः ॥१७॥ : 
हे क्रास्तिकहरू हो । ढुङ्गामा पेलेर छानेको सोमरस पानीमा मिसाओ । बादलले पृथ्वी ढाक्द वायु ॥ 
नदीहरूका निमित्त 1 
अघ ज्मो अघ वा दिवो बृहतो रोचनादधघि । | 
अया वर्घस्व तन्वा गिरा ममा जाता सुक्रतो पुण ॥१८। आफ्न 
है इन्द्रदेव उत्तम यञ्चका आधार पृथ्वी र चुलोकमा तिमी आफ्नो आभा विस्तार गर ₹ ं 
प्रेरणाले हाम्रा सहयोगीलाई पोषण प्रदान गर । | 1 
इन्द्राय सु मदिन्तमं सोम सोता वरेण्यम्‌। 
शाक्र एणं पीपयद्विञ्चया घिया हिन्वान न वाजयुम्‌ ॥१९॥ दद 
हे स्तोता हो ! अत्यन्त हर्षप्रदायक र महान्‌ सोमरस इन्द्रदेवका निमित्त तवार गर । तास राजन क 
आफ्नो सम्पुर्ण विवेकले स्तुति गर्ने तथा अन्न प्राप्तिको कामना गर्ने याजकको इच्छा पूरा पल 












मा त्वा सोमस्य गल्दया सदा याचन्रहँ गिरा । 
भूर्णि मृग न सवनेधु चुक्रुध क ईशान न याचिषत्‌॥२०॥ त । 
सिंहजस्तै महान्‌ पराक्रमी, भरणपोषण गर्नमा समर्थ हे इन्द्रदेव । यज्ञमा सोमरस प्रदान गर्दै 
बिजयदायक स्तुतिद्वारा हामी निरन्तर तिमीसित याचना गर्दछौँ। हामी करोधका पात्र कहिल्यै 
नहोऔँ, किनभने आफ्ना अधिपतिसित याचना नगर्ने व्यक्तिको पो होलार ? 
मदेनेषित मदमुप्रमुग्रेण शवसा। 
विश्वेषा तरुतार मदच्युतं मदे हि ष्मा ददाति न: ॥२१॥ 
प्रसन्नेतापूर्वक तयार गरेको शक्तिशाली र हर्षप्रदायक सोमरस पान गरेर इन्द्रदेव महान्‌ शक्तिसम्पत्र 
होङन्‌। शत्रुको मद चुर गराउँदै विनाश गर्ने सन्तान प्रदान गरुन्‌ । 
शेवारे वार्या पुरु देवो मर्ताय दाशुपे। 
स सुन्वते च स्तुवते च रासते विश्वपूर्तो अरिष्टुतः ॥२२॥ 
समस्त विश्वका पालक इन्द्रदेवलाई शत्रुले पनि प्रशंसा गर्छन्‌ । सत्कर्म गर्ने, दान गर्ने, सोम अभिषव 
गर्ने र स्तुति गर्ने मानिसलाई उनी प्रचुर सम्पत्ति प्रदान गर्दछन्‌ । 
एन्द्र याहि मत्स्व चित्रेण देव राधसा। 
सरो न प्रास्युदरं सपीतिभिरा सोमेभिरुरु स्फिरम्‌ ॥२३॥ 
महान्‌ तेजस्वी हे इन्द्रदेव | तिमी यहाँ आङ र हामीलाई इच्छा लागेको धन प्रदान गरेर खुसी 
गराक । मरुतृहरूसँगै सोमरस पिएर आफ्नो पेट पूर्ण रूपले भर | 
आ त्वा सहस्रमा शर्त युक्ता रथे हिरण्यये। 
त्रह्वायुजो हरय इन्द्र केशिनो वहन्तु सोमपीतये ॥२॥॥ 
है इन्द्रदेव | स्वर्णिम रथमा जुट्ने, स्तुति योग्य, लामो जगर भएका, सयौं वा हजारौँ घोडाले 
सोमपान गर्नका लागि तिमीलाई यहाँ लिएर आङन्‌। 
आ त्वा रथे हिरण्ययै हरी मयूरशेप्या । ठ्ले 
शितिपृष्ठा वहतां मध्वो अन्धसो विवक्षणस्य पीतये ॥२५॥ 
हे इन्द्रदेव ! हर्षदायी सोमरसको पान गर्नका लागि मयुरको वर्ण र सेतो पिठ्युँ भएका घोडाले 
तिमीलाई सुनौलो रथमा राखेर यहाँ ल्याछन्‌ । 
पिबा त्वपस्य गिर्वण; सुतस्य पूर्वपा इव। 
परिष्कृतस्य रसिन इयमासुतिक्षारु्मदाय पत्यते ॥२६॥ 
हे स्तुत्य इन्द्रदेव । तिमी सर्वप्रथम यो अत्यन्त आनन्ददायक शोधित सोमरस पान गर्‌ । 
'य एको अस्ति दंसना महाँ उग्रो अभि त्रपैः। 
. गमत्सशिप्री न स योषदा गमद्धवं न परि वर्जति ॥२७॥ 
एक्लै शत्रु परास्त गर्ने महान्‌ पराक्रमी, अति उग्र र ब्रत पालनका कारण सर्वश्रेष्ठ इन्द्रदेव हामीकहाँ 
आखन्‌ । उनी हामीबाट कहिल्यै पर नहोङन्‌, हाम्रा यज्ञमा आएर सधैं विद्यमान रहन्‌ । 
त्व पुर चरिष्ण्वं वधैः शुष्णस्य सास सं पिणक्‌। 
त्व॑ भा अनु चरो अध द्विता यदिन्द्र हव्यो भुवः॥२५॥ बलि 
हे प्रकाशमान इन्द्रदेव ! यढासम्म पिछा गर्दै शुष्ण नामका शत्नुको हिँड्नेडुल्ने आवास वज्जले ध्वस्त 
गरायौ । होताहरूले आह्वान योग्य भएका तिमौ प्रशंसनीय भयौ । 
मम त्वा सर उदित मम मध्यन्दिने दिवः । 
हक मम प्रपिल्य अपिशवरे वसवा स्तोमासो अवृत्सत ॥२९॥ बह 
सेनका पालक हे इन्द्रदेत । सूर्योदयका समयमा, मध्याह्र कालमा, ।दनका अन्त्यमा र्‌ रात्रिका 
प्रारम्भमा हाम्रो स्तवन तिमीलाई प्राप्त होस्‌ । 0 ॥ 
“७4 का घरमज्या मघस्य मैध्यातिथे ॥३०॥ ' 
है मेधातिधि । तिमीलाई हामी सबैभन्दा बढी सम्पत्ति प्रदान गर्दछौँ । हाम्रा बलले नै अर्कालाई 
होच्याउने अञ्चर श्रेष्ठ आयुध तिमीलाई प्राप्त भएका छन्‌ । त्यसैले तिमी बारम्बार स्तुति गर । 
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आ यदख्चान्वनन्वतः श्रद्धयाह रथे रूहम्‌। 
निक, उत वामस्य वसुनश्चिकेतति यो अस्ति याद्दः पशुः ॥२१॥ "न 
हे“मेधातिथि ! नम्रता र भसापूवक हामीले तिम्रा रथमा अश्च योजित गयौँ । पशुधनले सम्पन्न 
यढुका वंशमा उत्पन्न तिमीलाई धेरै धन प्रदान गरेका छौँ, स्तुति गर । 
सत्राज्रा महा मामहे सह त्वचा हिरण्यया | 
एप विश्वान्यभ्यस्तु सौभगासङ्गस्य स्वनद्रथः ॥३२॥ जन 
राजर्षि आसङ्गले मलाई सुनौलो आवरणसहित धेरै धन प्रदान गरेका, छन्‌। उनी शब्दायमान 
रथयुक्त भएर शत्रुको व्यापक धनवैभवमाथि विजय प्राप्त गरुन्‌ । 
अध प्लायोगिरति दासदन्यानासङ्गो अग्ने दशभिः सहस्नै: । 
१ अधोक्षणो दश मह्यो रूशन्तो नडाइव सरसो निरतिष्ठन्‌ ॥३३॥ 
है अग्निदेव । आसङ्गले दस हजार गाई प्रदान गरे । त्यसबाट उनी अन्य दानीभन्दा सर्वोच्च भए । 
हामीलाई दान गरेको त्यो दस हजार बलिया गाईरूपी धन अब तलाउका किनारमा उम्नेको 
बेतघारीभझैँ धेरै मात्रामा मौलाओस्‌ । 
अन्वस्य स्थूरं ददृशे पुरस्तादनस्थ करुरवरम्बमाणः | 
आह निति ता शश्चती नार्यभिचक्ष्याह सुभद्रमर्य भोजन बिभर्षि ॥२३४॥ 
हे अति सौभाग्यशाली र सर्वश्रेष्ठ स्वामी ! तिम्रो इृष्टपुष्ट शक्तिशाली विशाल शरीर अत्ति सुन्दर 
छ। 
104 [सुक्त- २] 
क्रषि - मेधातिथि काण्व आङ्गिरस । देवता - इन्द्र घिभिन्दु । छन्द - गायत्री अनुष्टप्‌। 
इद वसो सुतमन्धः पिबा सुपूर्णमुदरम्‌। अनाभयिन्ररिमा ते ॥१॥ 
नडराउने, ऐश्चर्यवान्‌ हे इन्द्रदेव । तिमी पेलेर तयार गरेको सोमरस ग्रहण गरेर पूर्ण रूपले सन्तुष्ट 
होङ । तिमीलाई आनन्दित गर्नका लागि यो सोमरस अर्पित छ। 
नृभिर्घुतः सुतो अश्ैरव्यो वारै; परिपूतः । अञ्चो न निक्तो नदीषु ॥२॥ छे 
जलाशयमा नुहाइदिएर घोडा सफा पारेभझौँ स्वच्छ ढुङ्गाले पेल्दै चालनीले छानेर याजकहरूले यो 
सोमरस तयार गरेका छन्‌ । 
त॑ ते यव यथा गोभिः स्वादुमर्कम श्रीणन्त: । इन्द्र त्वास्पिन्त्सघमादे ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव ! गाईको दुध मिसाएर शोधित, पुरोडाशजस्तो यो मधुर सोमरस तिम्रा लागि तयार गरेका 
छौं। आनन्ददायी सोमपानका लागि तिमीलाई हामी आह्वान गर्दछौं । 
इन्द्र इत्सोमपा एक इन्द्र: सुतपा विश्वायु; कु 1३ । अन्तर्देवान्‌ मत्याँश्च ॥४॥ सा 
देवता र मानिसमा केवल इन्द्रदेव नै सोमपान गर्नका लागि अधिकारयुक्त छन्‌। सोमरस पिउने 
इन्द्रदेव दीर्षजीवी हुन्‌ । 
न यं शुक्रो न दुराशीर्न तृप्रा उरुव्यचसम्‌ । अपस्पृण्वते सुहार्दम्‌ ॥५॥ 
इन्द्रदेवलाई 'सामान्य सोमरस, क्षीरयुक्त सोमरस वा तृप्तकारी सोमरसले रुष्ट गराउँदैन। विशाल 
तथा श्रेष्ठ हृदय भएका इन्द्रदेवको प्रार्थना हामी गर्दछौं । 
गोभिर्ददीमन्ये अस्मन्मुर्ग न व्रा मृगयन्ते । अभित्सरन्ति धेनुभि; ॥६॥ सुकसी 
जाल र बाजा लिएर सिक्कारीले मृग खोजेँ हामी ग्रत्विक्‌ र यजमानहरू गाईको दुध र स्तुति 
इन्द्रदेषलाई खोज्दछौँ | 
त्रय इन्द्रस्य सोमाः सुतासः सन्तु देवस्य । स्व क्षये सुतपाव्नः ॥७॥ 
'याजकहरू दिनको तीन पटक यज्ञमण्डपमा इन्द्रदेवको तिर्खा मेटाउन पेलेको सोमरस तयार 
राखून्‌। 
त्रयः कोशासः श्वोतन्ति तिस्रश्नम्व१: सुपूर्णाः । समाने अघि भार्मन्‌॥८॥ हि 
समान रूपले पोषण गर्न स्थापित भएका यज्ञमा तीन कलशबाट सोमरस खन्याइन्छ र भरेरर 
सुरोले आहुति दिइन्छ। 
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शुचिरसि पुरुनि: ष्ठा: क्षीरैमध्यत आशीर्त:। दध्ना मन्दिष्ठः शूरस्य ॥९॥ 
हं सोम ! तिमी पवित्र छौ र अनेकौँका अन्तःकरणमा विद्यमान रहन्छौ। तिमी दुध र दहीमा 
मिसिएर शूरवीर इन्द्रदेवलाई आनन्द प्रदान गर्दछौँ । 
इमे त इन्द्र सोमास्तीव्रा अस्मे सुतासः । शुक्रा आशिर याचन्ते ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । तिम्रो सन्तुष्टिका लागि हामीले पेलेर तयार पारेको तीतो र टर सोमरसले दुध आदि 
मिसाउनुपर्ने आवश्यकता अनुभव गर्दछ। 
ताँ आशिर पुरोडाशमिन्द्रेम सोम श्रीणीहि। रेवन्त हि त्वा शुणोमि ॥११॥ 
हेइन्द्रदेत ।. | तिमी ऐश्वर्यवान्‌ छौ, त्यसैले हामीले दिएको पुरोडाश र दुध मिसेको सोमरस पान गरेर 
हामीलाई ऐश्वर्य प्रदात गर।. म 
हत्सु पीतासो युध्यन्ते दुर्मदासो न सुरायाम्‌। उधर्न नगना जरन्ते ॥१२। न 
मदिरा पिएर मातिएका मानिस आपसमा झगडा गरेभैँ हे इन्द्रदेव । यो सोमरस तिम्रा हृदयमा युद्ध 
गर्दछ। धुनभरि दुध हुने गाईको दुनियाँले प्रशंसा गरेझैँ प्रार्थना गर्ने मानिस तिम्रो प्रशंसा गर्दछन्‌ । 
हि ७. रेवाँ इद्रेवतः स्तोता स्यात्वावतो मध्ोनः | प्रेदु हरिवः श्रुतस्य ॥१३॥ 
है विभूतिसम्पत्न इन्द्रदेव । तिम्रो स्तुति गर्नेले प॒वका पनि धन पाउँछ। त्रिम्रो उपासक सबै ऐश्वर्यले 
युक्त हुन्छ। 
तिता उवथं चन शस्यमानमगोररिरा चिकेत। न गायत्रै गीयमानम्‌॥१४॥ 
द्रदेव स्तुति नगर्नेहरूका शत्रु हुन्‌। स्तोताले स्तोत्र पढेको उनलाई राम्ररी थाहा छ। उनी 
सामवेदको गाना पनि सुन्दछन्‌ र बुभदछन्‌ पनि । 
तिता मा न इन्द्र पीयलवे मा शर्घते परा दाः । शिक्षा शचीवः शचीभिः॥१५॥ 
है इन्द्रदेव ! हिंस्रक शत्रु र उपेक्षा गर्नेहरूका आश्रयमा हामीलाई नछोड। आफ्ना बलले अभीष्ट 
ऐश्वर्य प्रदान गर । 
बे वयमु त्वा तदिदर्था इन्द्र त्वायन्तः सखावः । कण्वा 'उवथेभिर्जरन्ते ॥१६॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीसित मित्रता गर्ने रहर भएर हामी कण्वका वंशज याजकहरू र्‌ सबै हाम्रा 
पुत्रपौत्रादि स्तोत्रले तिम्रो स्तुत्ति गर्दछौं । 
न घेमन्यदा पपन वज्रित्रपसो नविष्यै। तवेदु स्तोम चिकेत ॥१७॥ कक 
हे वञ्चधारी इन्द्रदेव । बञ्चकर्ममा तिम्रो स्तुति गर्नुका अतिरिक्त हामी अन्य कसैको स्तुति गर्दैनौँ । 
स्तोत्रले हामी तिम्रै स्तुति गर्दछौं । 
इच्छन्ति देवा: सुन्वन्त न स्वपाय स्पृहयन्ति । यन्ति प्रमादमतन्द्रा: । 0७००," प॥ 
यज्ञका निम्ति सोमरस तयार गर्ने साधकसित देवता प्रसन्न रहन्छन्‌ । उनीहरूकै कामना गर्दछन्‌ । 
-अलस्यरहित देवताहरू आनन्द प्रदान गर्ने सोमरस सधैँ पान गर्दछन्‌ | 
ओ चुप्र साहि वाजेभिर्मा हणीथा अध्य१्‌ स्मान्‌ । महाँ इव युवजानि; ॥१९॥ 
है इन्द्रदेव । विचारशील पुरुषले आफ्नी पलीसित क्रोध नगरे'झैँ हामीमाथि तिमी पनि क्रोध नगर । 
हाम्रा यज्ञमा तिमी घोडामा आङ । 
मो ष्वपच्च दुईणावान्त्साय करदारे अस्मत्‌। अश्रीरइव जामाता ॥२०॥ 
शव्नुमाधि असद्दा प्रहार गर्ने हे इन्द्रदेव | चाँडै हाम्रा नजिकै आङ । श्रीहीन, बारम्बार बोलाउँदा पनि 
नआउने अभिमानी ज्वाइँजस्तो बेलुका कनत ने 0 
विद्या ह्यस्य वीरस्य भूरिदावरी सुमतिम्‌ । निषु जातस्य मनाँसि ॥२१॥ 
प्रचुर सम्पत्ति प्रदान गर्ने, शूरवीर इन्द्रदेवको बुद्धि र तीन लोकमा विख्यात उनका मन हामी राम्रसै 
जानदछी। 


आवत षिञ्च कण्वमन्त नघा विद्या शवसानात्‌। यशस्तर शतमूतेः ॥२२॥ 
हे याजकहरू पन कण्वका वंशज क्रघिहरू इन्द्रदेवलाई सोमरसले अभिषेक गर्दछन्‌ । अत्यन्त 
शक्तिली र अनेकौँ प्रकारका रक्षण साधनले सम्पन्न इन्द्रदेवभन्दा अधिक कीर्तिमान्‌ देवताका 
विषयमा हामीलाई थाहा छैन। 
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ज्येष्ठेन सोतरिन्द्राय सोम वीराय शक्राय। भरा पिबन्नर्याय ॥२३॥ 
है सोमरस तयार गर्ने याजक हो | सबैभन्दा अधिक महान्‌, पराक्रमी, बलशाली र श्रेष्ठ इन्द्रदेचलाई 
सोमरस प्रदान गर । उनले प्रसन्नतापूर्वक्त त्यो पान गरुन्‌ । 

यो वेदिष्ठो अव्यथिष्वश्वावन्त जरितृभ्य; । वाजं ० भयो गोमन्तम्‌ ॥२४॥ 
यञ्चमण्डपमा इन्द्रदेव आएपछि याजकहरू कहिल्यै दुःखी हुँदैनन्‌ । ती देवताले प्रार्थना गर्नेलाई 
अश्व, गाई आदि धन प्रदान गर्दछन्‌ । 






पन्यंपन्यमित्सोतार आ धावत मद्याय । सोम वीराय शुराय ॥२५॥ ॥ 
हे सोम शोधन गर्न लागेका याजक हो | पराक्रमी, शूरवीर इन्द्रदेवका लागि आनन्द दिने खालको ं 
सोमरस अर्पित गर । 


पाता वूत्रहा सुतमा घा गमन्नारे अस्मत्‌। नि यमते शतमूतिः ॥२६॥ 
सयौँ किसिमका साधनले हाम्रो रक्षा गर्ने, वृत्रासुर हनन गर्ने, सोमरस पान गर्ने हे इन्द्रदेव । हाम्रा 
यज्ञमा अवश्य आङ र शत्जुलाई हामीभन्दा पर पुन्याङ । 

'एह हरी ज्रह्ययुजा शग्मा वक्षत;ः सखायम्‌ । गीर्भि: श्रुतँ गिर्वणसम्‌ ॥२७॥ 
सङ्केत मान्रैले रथमा नारिने, सुखवर्द्धक दुई अश्चले सबैलाई आश्रय दिने, मित्ररूपी इन्द्रदेवलाई 

सुति गानका साथ यञज्ञमण्डपमा लिएर आइपुगून्‌ । 

स्वादवः 0404. सोमा आ याहि श्रीताः सोमा आ याहि। 

वत, शप्रिन्नुृषीवः शचीवो नायमच्छा सधमादम्‌ ॥र८॥ 00 
हे सौन्दर्यवान, ज्ञानवान्‌ र वीर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमी यहाँ आक । सोमरस पेलेर तयार भएको छ। 
ततिम्राउपासकले तिमीलाई बोलाउँदै छन्‌, त्यसैले तिमी यहाँ आङ । 

स्तुतश्व यास्त्वा वर्धन्ति महे राधसे नृम्णाय । इन्द्र कारणिं वुधन्तः ॥२९॥ 0 
हे“कर्मशील इन्द्रदेव । स्तुति गर्ने समस्त साधकहरू मन्त्रले तिमीलाई समृद्ध गराउँछन्‌ । तिमी स्तुति 
ग्रहण गरेर हामीलाई श्रेष्ठ हितकारी घन प्रदान गर्‌ । 

गिस्प्र यास्तै गिर्वाह उक्या च तुभ्यं तानि। सत्रा दधिरै शवाँसि । 002:- ॥ 
स्तुतिमन्त्रसँगै आह्वान गर्ने योग्य र प्रशंसनीय हे इन्द्रदेव । तिम्रा लागि गरिने सनै स्तुति एकसाव 
मिलेर तिमीमा बल उत्पन्न गराउँछन्‌ । 

एवेदेष तुविकूर्मिर्वाजाँ एको वज्नहस्तः । सनादमुक्तो दयते ॥३१॥ हना 
हे इन्द्रदेव | तिमी चिभिन्न खालका श्रेष्ठ कर्म गर्नै र अह्वितीय वज्जधारी हौ । तिमी शत्रुका ला 
अजेय भएर यजमानका लागि अन्न आदि प्रदान गर्दछौ । 

'हन्ता वुत्रे दक्षिणेनेन्द्रः पुरू पुरुदूतः । महान्महीभिः शचीभिः ॥३२॥ दब्यापी 
छ. ७७७० र्खक वृत्रलाई मार्ने विराट्‌ शक्तिका कारण इन्द्रदेव मंहान्‌ भएका छन्‌। स 
ददेबलाई सबै प्राणी आफ्नो रक्षाका लागि बोलाउँछन्‌ । 

'यस्मिन्‌ विश्वाश्वर्षणय उत च्यौला ज्रयाँसि च। अनु घेन्मन्दी मधोनः ॥३२॥ ती 
इन्द्रदेनमा विश्वका समस्त प्राणीको सम्पूर्ण बल स्थित छ। त्यस्ता ऐश्वर्यवान्‌ देवतालाई निर्चि 
रूपले प्रसन्न गर्नुपर्दछ। 000 नेहरू ० 

'एष एतानि चकारेन्द्रो विश्वा योउति शुण्वे । वाजदावा मधोनाम्‌ ॥३४॥ 
इन्द्रदेवलाई अत्यन्त बलशाली र शूरवीरका रूपमा सबैले चिन्दछन्‌ । उनैले सबै पराक्रमपूर्ण कार्य 
गरेका हुन्‌ । सबै ऐश्वर्यवान्‌हरूलाई अन्न प्रदान गर्ने उनै हुन्‌ । 
प्रभर्ता रथं गव्यन्तमपाकाच्चिद्यमवति। इ्नो वसु स हि वोढहा ॥३५॥ हि 
सबैका पौषक इन्द्रदेव वेगपूर्वक दौडँदै आफ्नो रथ शत्रुबाट जोगाउँछनन्‌ । ती इन्द्रदेव स”” 
स्वामी भएर धन प्राप्त गर्दछन्‌ । 

'समिता विप्रो अर्वीद्धि्हन्ता वुत्रै नुभिः शूर: । सत्योडविता विधन्तम्‌ ॥३६॥ वृ्रको बध 
ज्ञानी इन्द्रदेव आफ्ना अश्चले सबै गन्तव्यस्थलमा पुग्छन्‌ र शूरवीर नेत्ताका सहायताले वूर्तक 
गर्दछन्‌ । ती सत्सरूपी इन्द्रदेवले आफ्ना सेवकको रक्षा गर्दछन्‌ । 
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यजध्वैन प्रियमेधा इन्द्र सत्राचा मनसा । थो भूत्सोमैः सत्यमद्दा ॥३ 
थवमेध । यो भूत्सोमै: सत्यमद्दा ॥३७॥ 
हे प्रियमेध ! सोमपान गरेर इन्द्रदेव वास्तविक शक्तिले सम्पन्न हुन्छन्‌। त्यसैले मन लगाएर उनका 
निमित्त यज्ञ गर | 
गाथश्रवसं सत्पति श्रवस्कामं पुरुत्मानम्‌। कण्वासो गात वाजिनम्‌ ॥३५॥ 


हे कण्वका पुत्र हो | सज्जनलाई सा साता गर्ने, कीर्तिको कामना गर्ने; दृढ आत्मबल भएका र 
यशोगान सर्वत्र जहलनहाई सुति गर | बि 

य क्र (वद्रास्पदेभ्यो दात्‌ सखा नृभ्यः शचीवान्‌। ये अस्मिन्काममश्चियन्‌॥ 
देवताहरू इन्द्रदेवमाथि आफ्नो कामना आश्रित गराउँछन्‌ । उनै श्रेष्ठ कर्म भएका, सखारूप 
इन्द्रदेवले पाइला मात्रै देखिँदा पनि गाई खोजिदिए | 


इत्था घीवन्तमद्रिवः काण्वं मेध्यातिधिम्‌ । भेषो भूतोईभि यन्नय: ॥४०॥ 
हद %/:42 इन्द्रदेव ! यस किसिमका स्तुति गर्ने, कण्वका ज्ञानी पुत्न मेधाविधिलाई मेष रूपमा 
प्राप गयौ । 

शिक्षा विभिन्दो अस्मै चत्वार्ययुता ददत्‌। अष्य पर: सहम्मा ॥४१॥ 
हे विभिन्द ! यी क्रषिका लागि चालीस हजार सङ्ख्यामा धन प्रदान गन्यौ। त्यसका अतिरिक्त: 
तिमीहरूले फेरि आउ हजारको सङ्ख्यामा धन प्रदान गस्यौ। 

उत्त सु त्यै पयोवृधा माकी रणस्य नप्त्या। जनित्वनाय मामहे॥४२॥ 
जलवर्षा गराउने, सबैको निर्माण गर्ने, याजकलाई माथि उठाउने, पृथ्वी तथा च्युलोकका पूवोक्त 
चालीस हजार र आठ इजार धन उत्तत्न गराउनेलाई हामी स्तुति गर्दछौं । 

[सूक्त - ३] 
बत - मेध्यातिथि काण्व। देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाथ अनुष्टुप्‌ गायत्री बृहत । 

पिबा सुतस्य रसिनो मत्स्वा न इन्द्र गोमतः। 
आपिर्नो बोषि सघमाद्यो वृधेद5स्मा अवन्तु ते धियः ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । गाईको दुधमा मिसेर रसका रूपमा हामीले सोमरस शोधन गरेका छौँ, पान गर र 
प्रफुल्लित होङ । हाम्रा कार्यमा सङ्गठित रूपमा सहयोगी हुँदै हामीलाई उन्नतिको मार्ग देखाक । 
तिम्रो घुद्धि हाम्रो संरक्षक बनोस्‌ । 

भूयाप ते सुमतौ वाजिनो वर्य मा नः स्तरभिमातयै । 

द्‌ अस्माञ्चित्राभिरवतादभिष्टिभिरा न: सुम्नेषु यामय॥२॥ 
है इन्द्रदेव | तिम्रो अनुकूल उत्तम बुद्धिले प्रेरति भएर रहा सामर्थ्य प्राप्त गरौं। शत्रुले हामीलाई 
नष्ट नगरुन्‌ । समार्थ्यशाली रक्षणसाधनले हाम्रो रक्षा गर्दै सुखसमृद्धि बढाङ । 

हमा उ त्वा पुरूवसो गिरो वर्धन्तु या मम। 
छ पावकवर्णाः शुचयो विपशषितो३भि स्तोपैरनूषत ॥३। ०५ ताना 
र ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव हाम्रा स्तुतिले तिम्रो कीर्ति वढोस्‌। अग्निजस्तै प्रखर, पवित्र आत्मा र विद्वान 
साधकहरू स्तोत्रले तिम्रो प्रार्थना गर्दछन्‌ । 

अप सहस्रमृषिभिः सहस्ुत स्कृतः समुद्र इव पप्रथे । नि 

हजारतै कसित्य सो अस्य महिमा गृणे शवो यञ्ेषु (10०० ॥४॥ निल 
नज जघिका स्तुतिको बल पाएका प्रख्यात अज्ञदेव समुद्वजस त हुन्छन्‌ । यिनको 
सत्यनिप्ठा र शक्ति प्रसिद्ध छ। यज्ञमा स्तोत्रगान गर्दै यिनको सम्मान गरौँ । की 
इन्द्रमिद्ेवतातप इन्द्र प्रयत्यध्वरे। 
यो परवेज इन्द्रै समीके वनिनो हवामह इन्द्र लरन॥000100/02 लाका 
। लागि गरेका यज्ञमा हामी याजकहरू प्र [माप्त हु ' इन्द्रदेवलाई 
आह्वान गर्दछौ । धन प्राप्तिका कामनालै पनि इन्द्रदेवलाई आह्वान गर्दछौं । क हि 
इन्द्रो मह्का रोदसी पप्रथच्छव इन्द्ठः सूगमरोचयत्‌ । 
हन्द्रै ह विश्वा भुवनानि येमिर इन्द्रै सुवानास इन्दव: ॥६॥ हाई 
इन्द्रदेचले कदर त्स्क आश्रय दिन्छन्‌ । त्यस्ता इन्द्रदेवलाई यो सोमरस पत छ| 


पक 





६२३ 





अभि त्वा पूर्वपीतय इन्द्र स्तोमेभिरायव; । 






ं अद्या तमस्य भु्न प2204-- यवो5नु ष्टुवन्ति पूर्वथा 

दम्द्रदेव सोमरस पान गरेर अत्यधिक आनन्दित हुँदै यजमानको 

स्तीताहरू आज पनि इन्द्रदेवकै महिमा वर्णन गर्दछन्‌ । 
तत्त्वा यामि सुवीयं तद्‌ ब्रह्म पूर्वेचित्तये। 
येना यतिध्यो भुगवे घने हितै येन प्रश्कण्वमाविध ॥९| 

इन्द्रदेव ! जुन शक्तिका कारण तिमीले यति र भृगु क्रषिलाई धन प्रदान गरेका थियौ तथा जुन 

नानले (नन कन ७01 गरेका थियौ, उही ज्ञान र बल प्राप्त गर्नका लागि हामी सबैभन्दा पहिले 

तिमीसित प्रार्थना गर्दछौँ । 












_ शग्धि थर्म सिषासते शग्धि स्तोमाय पूर्व्य ॥११॥: 
है इन्द्रदेव । श्रेष्ठ पराक्रमले युक्त ऐश्वर्यको कामना हामी गर्दछौं, तिमी प्रदान गर । अन्नको इच्छा 
गर्ने मानिसलाई सबैभन्दा पहिले अत्र प्रदान गर । है इन्द्रदेव । तिमी स्तुतिकर्तालाई पनि धनधान्य 


पिदान गर्‌ । ॥ 
शग्धी नो अस्य यद्ध पौरमाविथ घिय इन्द्र सिषासतः । 
शग्धि यधा रुशम श्यावक कृपमिन्द्र प्रावः स्वर्णरम्‌ ॥१२॥ 
इन्द्रदेव । जुन शक्तिले तिमीले पुरुका पुत्रको रक्षा गरेका थियौ, उही शक्ति विवेकले काम गर्ने 
मानिसले पाङन्‌। जुन शक्तिले तिमीले तेजस्वी धनदाता रुशम, श्यावक र कपको रक्षा गरेका 
थियौ, उसै शक्तिले हामीलाई पनि सुरक्षा गर । 
। ७ कन्नव्यो अतसीनां तुरो गृणीत मर्त्य; । 
नही न्वस्यमहिमानमिन्द्रियं स्वर्गुणन्त आनशुः ॥१२॥ ॥ 
उहिलेका स्तुति गर्ने क्रषिले त इन्द्रदेवको महिमाशाली शक्ति चिन्न सकेनन्‌ भने आजका स्तोताल 
कुन खालको नयाँ स्तुति गर्लान्‌ र ? गर 
'कद स्तुवन्त क्रतयन्त देवत क्रषिः को विप्र ओहते । 
कदा हव मघवनिन्द्र सुन्वत; कदु स्तुवत आ गम: ॥१४॥ । 
हे इन्द्रदेव । | तिम्रा निमित्त यज्ञ गरन दे देवता को होलान्‌ र तिम्रो स्तुति गरेर कृपा प्राप्त गर्ने अघि को 
हल ? हे धनवान इन्द्रदेव ! तिमी सोमरस अभिप्नुत गर्नेहरूको स्तुति सुनेर उनीहरूकह। कहिले 
न्छौ ? 
उदु त्यै मधुमत्तमा गिर; स्तोमास ईरते । 
सत्राजितो धनसा अक्षितोतयो वाजयन्तो रा इव॥१५॥ म 
वास्तविक विजय प्रदान गर्ने, &:144 प्राप्तिका माध्यम, निरन्तरका रक्षक, मधुर स्तोत्र यौ संबै 
युद्धको उपकरण रथजंस्तै हुन्‌ भनिन्छ। 
कण्वाइव भृगवः सूर्या इव विश्वमिद्धीतमानशुः । 
इन्द्र स्तोमेभिर्महयन्त आयवः प्रियमेधासो अस्वरन्‌ ॥१६॥ क अदिवत 
कण्वका गोत्रमा उत्पन्न षिहरूको जस्तै स्तुति गर्दै भूगुका गोत्रमा उत्पन्न भ्रपषिहरूटा र थलो 
खत्रा सूर्यका रश्मि संसारभरि भएर फैलिएभैँ घेरै। यस्ता महान्‌ इन्द्रदेवलाई प्रियमेधर 
स्तृति गर्दै पूजा गरे । 
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हक 





युक्ष्वा हि वृत्रहन्तम हरी इन्द्र परावत: । 
अर्वाचीनो मघवन्त्सोमपीतय उग द्र क्रष्ठेभिरा 


वृत्रासुर विनाश गर्न सक्षम, रथमा आसीन, ऐयते ॥ ०० तिमी शक्तिले भएर 
सुर विना [म्‌, रथमा आसीन, सम्पन्न हे इन्द्रदेव । ति सम्पन्न भ 
मरुतहरूसँग सुदूर बराक हाम्रा यञ्चमा आङ । 0100 
इमे हिते कारवो वावशुर्धिया विप्रासो मेधसातये। 
हित स त्व॑ नो मघवत्रिन्द्र गिर्वणो वेनो न शृणुधी हवम्‌॥१८॥ 
है प्रार्थनीय इन्द्रदेत ] ज्ञानबुद्धि जागुत 
धनवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमी आतुर व्यक्तिले 


गर्नका लागि स्तोताहरू विवेकपूर्वक साधना गर्दैछन्‌। हे: 
निरिन् जस्तै हाम्रो स्तुति स्वीकार गर्‌। हु 1 
'न्द्र बृहतीभ्यो वृत्रै धनुभ्यो १०-१०4 स्फुर; | । 
निर्बुदस्य मृणयस्य मायिनो नि; पर्द 





ह्या १ तिमील । गा आज; ॥१९॥ 
 इन्द्र.ल । तिमाले आफ्ना विशाल धनुषले वूत्र, मायावी 


। अर्बुद र मृगय नामका असुर वध गयौँ । 
त्यसअतिरिक्त पर्वतले लुकाएका गाई मुक्त गरायौ। “ ै 
_ निरग्नयो रुरुचुर्निरु सर्यो नि: सोम इन्द्रियो रस: । 

जता निर्तरिक्षादधमो महामहि कृषे तदिन्द्र पौस्यम्‌ 1२० हक । 

है इन्द्रदेव ! तिमीले आकाशबाट विशाल अहिलाई तलतिर मुन्ट्याएर आफ्नो शौर्य प्रकट गयौ । 
त्यसपछि अगिन र सूर्य प्रकट भए र तिम्रो प्रिय सोम टड्कारै देखियो । 

यं मे दुरिन्द्रो मस्त; पाकस्थामा कौरयाण;। 

विश्वेषा त्मना शोभिष्ठमुपेव दिवि घावमानम्‌ ॥२१॥ 


त कफी उन पाकस्थामाले हामीलाई त्यही प्रदान गरे, जुन इन्द्र र मरुतृहरूलै प्रदान गरेका थिए। 
त्यो ऐश्वर्य सबै धनमध्ये अत्यधिक सुशोभित हुँदै आलोकित हुने गतिमान सूर्यजस्तै सुशोभित 
। ा 


रोहित मे पाकस्थामा सुधुरं कक्ष्यप्राम 
वहकमाहको हामीलाई श्रेष्ठ धुरामा नारिएका, 
दए | 





। अदाद्रायो विबोधनम्‌॥२२॥ 
राता वर्णका अश्च प्रदान गरे र ज्ञानयुक्त ऐश्चर्य पनि 
यस्मा अनये दश प्रति घुरं वहन्ति वहृयः। अस्त वयो न तुग्रधम्‌॥२३॥ 
वयले तुग्रका पुत्रलाई आवाससम्म पुन्याएभै अन्य दसलाई पनि धुरासम्म पुन्याए। 
उत विकतापूर्वास पितुस्तनूर्वास ओजोदा अभ्यजञ्जनम्‌ । 

स्य पाकस्थामान भोज दातारमन्रवम्‌ ॥२४॥ 


पिताअनुरूपका पुत्र पाकस्थामा श्रेष्ठ आवास प्रदाता र शत्रुहन्ता हुन्‌। यस्तो रातो तेज प्रदान 
गर्नेलाई हामो स्तुति गर्दछौ । 






छन्द - प्रगाध पुर उष्णिक्‌ | 
सिमा रू नृकसे र 2७:०4%०१11०४१८००५ छ 
है इन्द्रदेव | स्तोताहरू सहायताका लागि चारैतिरबाट तिमीलाई आह्वान गर्दछन्‌ । शत्ुनाशक हे 
इन्द्रदेव | अनु र तुर्वशले तिमीलाई प्रार्थनापूर्वक बोलाउछन्‌ । " 

यद्दा रुमे रुशमे श्यावके कृप इन्द्र पादयसे सचा । 0 

कण्वासस्त्वा त्रह्मभि: स्तोमवाहस इन्द्रा यच्छन्त्या गहि॥२॥ 
हे इन्द्रदेव | रुम, रुशम, श्यावक र कपले तिमीलाई प्रसन्न गर्दछन्‌ । कण्वका वंशज क्रषिहरू 
विभिन्न स्तोत्रले प्रभावित गर्ने प्रयास गर्छन्‌ । हे इन्द्रदेव ] तिमी यज्ञमा आउ । 

यथा गौरो बु १७०२ तै तृष्यन्नेत्यवेरिणम्‌ । 

आप्त्दे न: (पिलि दुरा गह कम्वेद। (उ सवा पिन॥२। : 
हे इन्द्रदेव । तिर्खाएको गौर मृग तलाउनजिक कुदेर गए'झैँ तिमी हाम्रा सहचर बनेर यज्ञमा आक 'र 
हामी कण्वपुत्रहरूका यज्ञमा सोमपान गरेर सन्तुष्ट होङ । 


६२५ 


0? 








आमुष्या सोममपिबश्चमू सुत ज्येष्ठ 9०९७ घषे सह: ॥४॥ 


हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! सोमयज्ञ सम्पन्न ॥ ७०५ गर्ने साधकलाई बैभव प्रदान गर्नका लागि सोमसाबे । 
तिमीलाई आनन्दित पारोस्‌। पात्रमा राखिएको शोधित सोमरस पिएर तिमी श्रेष्ठ बलले युग 


प्र चक्रे सहसा सहो बभञ्ज भन्युमोजसा । 
विश्वे त इन्द्र पृतनायवो यहो नि वुक्षलाइव 0-१७५%७५ येमिरे ॥५॥ 
तिमीले शक्ति र तेजले शत्रुलाई वशीभूत गरेर उनीहरूको क्रोध र अहङ्कार नष्ट गयौँ । त्यरापछि 
ती सबैलाई रुखभौँ जड र निष्क्रिय बनायौ! 
सहस्रेणेव संचते यवीयुधा यस आनहपस्तुतिम्‌। 
पुत्र प्रावर्ग कृणुते सुवीर्ये दाशनोत्ि नम उक्तिभिः ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! प्रार्थना गर्ने व्यक्तिलाई तिमी हजारौं शस्त्रास्त्र प्रदान गर्दछौ । चिनप्र भावले तिमीलाई 
आहति प्रदान गर्ने व्यक्तिले पराक्रमी र शत्रुविध्वंशक पुत्र प्राप्त गर्दछ। 
मा भैममा श्रमिष्मोग्रस्य सख्ने तव । 
महत्ते वृष्णो अभिचक्ष्ये कृत पश्येम तुर्वेशँ यदुम्‌ ॥७॥ 
महान्‌ बलशाली हे इन्द्रदेव । तिम्रा मित्रताका प्रभावले हामी कसैसित भयभीत नहोऔँ र नत 
कहिल्यै घाकौं । उपासकहरूको कामना पूरा गराउने हे देव ! तिम्रो सत्कार्य प्रशंसनीय छ। हामा 
तुर्वश र यदुलाई पनि प्रसत्नताक। स्थितिमा देखौं । 
सव्यामनु स्फिग्ये वावसे वुषा न दानो अस्य रोषति। 
तार मध्वा सम्पुक्ताः सारधेण धेनवस्तुयमदि द्ववा पिन ॥८॥ 
» "सर्वशाक्तिमान्‌ इन्द्रदेव । तिमी आफ्ना बायाँ हातले सजिलै सबैलाई आश्रय दिन्छौ । नष्टप्रष्ट गन 
क्रर शञ्जुले तिमीलाई कष्ट दिन सक्दैन। महजस्तै मिठो दुधयुक्त र सुखदायी सोम तमा लागि 
प्रस्तुत छ। शीभ्न यज्ञवेदीका समीप आङ र पान गर । 
अखी रथी सुरूप इद्‌ गोमा इदिन्द्र ते सखा । 
श्वात्रभाजा वयसा सचते सदा चन्द्रो याति सभागुप ॥९॥ १ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीलाई आफ्नो मित्र बनाउने मानिस स्थजुक्त सौन्दर्यवान्‌, ऐश्वर्यवान्‌ र धनधान्य 
सधैं पूर्ण रहन्छ। सधैँ श्रेष्ठ आभूषणले सुसज्जित भएर सबैलाई प्रसन्नता दिने सभागृह आदिमा 
जान्छ। 
क्रश्यो न तुष्यत्चवपानमा गहि पिबा सोम वशाँ अनु । 
निमेघमानी मघवन्दिबेदिव ओजिष्ठं दघिषे सह: 11१०॥ 
हे धनबान्‌ इन्द्रदेव ! देख्नमा राम्रो तर तिर्खाएको हरिणजस्तै छौँ। सोमपात्र नजिक आउँ' म 
लागेजति सोमपान गर । तिमी नित्य वर्षा गर्दै ओजले सम्पन्न होङ । 
अध्वयौं द्वावया त्वैँ सोममिन्द्रः पिपासति । 
उप नूनं युयुजे वृषणा हरी आच जगाम वूत्रहा ॥११॥ पतरकारला त 
बलवान्‌ अश्च हुने रधमा आरूढ, वूत्रसंहारक इन्द्रदेवको आगमन भयो। है अध्वर्युहरू हौ 
सौमपान गर्न इच्छुक इन्द्रदेवका लागि चाँडै सोमरस तयार गर्‌ । 
स्वयं चित्स मन्यते दाशुरिर्जनो यत्रा सौमस्य तुम्पसि । 
इद ते अन्न युज्म समुक्षितँ तस्येहि प्र द्ववा पिब ॥१२॥ प्र 
हे इन्द्रदेव ! तिमीलाई घरमा ल्याएर सोमरस पानले सन्तुष्ट गराउने दानी व्यक्तिले आफूलाई 
ठान्दछ । हे इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि सोमरसरूपी श्रेष्ठ आहार तयार छ, आएर त्यौ पान गर । 
स्येष्ठायाध्वर्यवः सोममिन्द्राय सोतन । 
। _ अघिन्नध्नस्याद्रयो वि चक्षते सुन्वन्तो दाश्वध्वरम्‌ ॥१३॥ केका अग्ली 
हे अध्वर्युहरू हो ! रथमा आरु इन्द्रदेवका निम्ति सोमरस पेल। सोमरस पेल्ने गरि 
ठाउँका ढुङ्गा देख्दा याजकहरू यज्ञ सम्पन गँँदै छन्‌ भन्ने कुरो थाहा हुन्छ । 


| 





६२६ 





उपन्नध्न ००७० ०० बुषणा हरी इन्द्रमपसु वक्षत; । 

अर्वाञ्च त्वा १ ३ध्वरम्रियो वहन्तु सवनेदुप ॥१४॥ रह 
अन्तरिक्षमा विचरण गर्ने दुई वद शक्तिशाली घोडा हाम्मा यस यञ्चमा इन्द्रदेवलाई लिएर आकन्‌। ६ 
इन्द्रदेत ! यज्ञको सेवा गर्ने र सधैंका गतिशील घोडाले तिमीलाई ल्याञन्‌ । 
प्रपुषण वृणीमहे युज्याय पुरूवसुम्‌। 

सशक्रशिक्ष पुस्दूतन घिया तुजे राये विमोचन ॥१४॥ प्रष्ठ 

अनेकौं तिरबाट बोलाइने हे पूपादेव ! तिमी ज्यादै ऐश्चर्यवान्‌ र सबैका पोषक हौँ। हामी श्रै 
मित्रभावले आह्वान गर्दछौं । धन देङ र शत्रु नष्ट गरेर विपद्बाट मुक्ति प्रदान गर्‌ । 

सं न शिशीहि भुरिजोरिव धुर रास्व रायो विमोचन । 

त्बे तत्र: सुवेदमुस्रियं वसु यंत्नं हिनोषि मर्त्यम्‌॥१६॥ 
सङ्कटबाट छुटाउने हे पूपादेच ! हाम्रो मेघ हातको छुराजस्तै धारिलो बनाक र हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान 
गर। हे इन्द्रदेव । तिमीले अन्य मानिसलाई प्रदान गर्ने ऐश्वर्य र गाईरूपी धन हामीलाई पनि प्रदान 


गर्‌। 
वेमि त्वा पृषन्नुञ्जसे वेमि स्तातव आघृणे । 
_  नतस्यवेम्वरण हि तद्दसो स्तुषे पञ्जाय साम्ने ॥१७॥ 
सबैका पालक हे पुषादेव ! तिमी शत्रुविनाशक र सन्जनका हर्पप्रदायक हौँ । हामी तिमीलाई प्रसत 
गर्न चाहन्छौँ। हे तेजस्वी इन्द्रदेव ! हामी केवल तिमीलाई उपासना गर्न चाहन्छौँ, किनभने 
तिमीबाहेक अन्य कुनै देवताको उपासना हितकारी हुँदैन। हे वास प्रदान गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी 
स्तुतिकर्ता पञ्जलाई जस्तै हामीलाई पनि धन प्रदान गर । 
परा गावो यवर्स कच्चिदाधुणे नित्य रेकणो अमर्त । 
अस्माक पुषन्नविता शिवो भव मंहिष्ठो वाजसातये ॥१५॥ 0 
हे तेजस्वी इन्द्रदेव ! हाम्रा गाई चर्दै पर पुगेछन्‌ भने त्यहाँ सुरक्षित राख । हे पूषादेव ! तिमी हाम्रा 
पृक्षक र कल्याणकारी हौँ । हामीलाई प्रचुर अन्न र धन प्रदान गर । 
स्थूरं राघः शताश कुरुङ्गस्य दिविष्टिषु । 
राज्ञस्त्वेषस्य सुभगस्य रातिषु तुर्वशेष्वमन्महि॥१९॥ का 
ति सम्पन्न श्रेष्ठ धन भएका कुरुङ्गले दिव्य दान गर्दा हामीलाई सयौँ अश्वयुक्त प्रचुर घन 
प्राप्त भयो । 
धौभिः सातानि काण्वस्य वाजिनः प्रियमेधैरभिद्युभिः । 
गर््टि सहस्रानु निर्मजामले निर्युथानि गवामृषिः ॥२०॥ 044 
हारे साठी हजार पवित्र गाई कण्वका पुत्र मेघातिथि, उनका स्तौता र प्रियमेधबाट प्राप्त गरेका 
घियौँ। 
वृक्षाग्रिन्मे अभिपित्वे अरारणु: । गां भजन्तमेहना 5 भजन्त मेहना ॥२१॥ 
हामीले पहिले जुन साठी हजार धन पायौँ, त्यो देखेर वुक्षले हर्षको ध्वनि निकाल्दै यिनलाई स्तुति 
गर्ने योग्य असल गाई र अश्च प्राप्त भए भनेका थिए। 


[सुक्त- ५] 
क्राषि - ब्रह्वातिथि काण्व । देवता - अश्चिनीकुमार | छन्द - गायत्री वृहती अनुष्टप्‌। ] 
यत्सत्यरुणप्सुरशिश्चितत्‌। वि भानु व्श्षिधातनत्‌ ॥१॥ 


अति यढा भए पनि नजिकँजस्तो देखिने रातो आभावुक्त उषालै आफ्ना स्वर्णिम रश्मि फैलाउँदा 
त्यस प्रकाशले सारा विश्व नै प्रकाशित हुन्छ। बट हिभिजिबसम 

नुवहस्रा मनौडुजा ।बुजा रथेन पृथुपाजसा। समच आवत ७141925 सम्‌ ॥२॥ 
हे शत्नुनाशक, नेतृत्व गः अश्चिनीकमार हो !। इच्छा गर्नाचात्तव अत्ति विशाल ऐश्वर्यवान्‌ रञ्मा 
उपाका नजिक पुग्दछौँ । 0000 बाचे दूतो यथोहिये 
युवाभ्याँ वाजिनीवसू प्रति स्तोमा अदृक्षत। चा ला दु 0.2 | यथोहिपे ॥२।॥ नत 
हे धनप्रदाता अश्चिनीकमार हो ! तिमीहरूका निम्ति स्तुति गाउँछौँ । हामी आफ्ना दुतजस्तै वाणीले 
तिमीहरूको बगान गर्दछौं । 


दिर् 








पुर्रप्रिया ण कतये पुरुमन्द्रा पुरूवसू। स्तुषे कण्वासो अश्चिना ॥४॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! सबैलाई प्रिय लाग्ने, आनन्दित गराउने र प्रचुर ऐश्वर्य प्रदान गर्छौं । हामी 
कण्व:वंशीय आफ्नो रक्षाका लागि तिमीहरूलाई स्तुति गर्दछौं । 

मंहिष्ठा वाजसातमेषयन्ता शुभस्पती । गन्तारा दाशुषो गृहम्‌ ॥५॥ 
है अश्चिनीकुमार हो । तिमीहरू दुवै पूजनीय, वल प्रदान गर्ने, श्रेष्ठ कर्म गर्ने र अन्न उत्पादन गने 
हौ। यञ्च आदि श्रेष्ठ कर्म गर्ने दानीका घरमा गएर कल्याण गर्दछौँ । 


ता सुदेवाय दाशुषे सुमेधामवितारिणीम्‌। घृतैर्गव्यूतिमुक्षतम्‌ ॥६॥ कि 
श्रेष्ठ देवताका लागि हवि प्रदान गर्नेलाई नाश नहुने खालको बुद्धि दिँदै घिउले सेचन गर्नका लागि 
गाईलाई पोषण गर्‌ ] 
आ नः स्तोममुप ५ श्येनेभिराशुभिः । यातमश्चैभिरश्चिना ॥७॥ १ 
हे अश्चिनीकुमार हो | श्येन पक्षीभँ द्रुतगामी अश्वद्वारा तिमीहरू शीघ्र यज्ञमा आओ । 
येभिस्तिस्रः परावतो दिवो विश्वानि रोचना । त्रीरकून्परिदीयथ: ॥८॥ 
है अश्चिनीकुमार हो । तीन दिन र तीन रातसम्म दिव्यलोकमा भ्रमण गर्ने यानमा तिमीहरू हाम्रा यप्त 
यज्ञमा आओ । 
उत्त नो गोमतीरिष उत्त सातीरहविंदा। वि पथः सातये सितम्‌॥९॥ 
है अश्चिनीकुमार हो ! हामीलाई गाईले सम्पन्न प्रचुर अन्न र वितरण गर्न योग्य धन प्रदात गर] 
त्यसका साथै त्यस धनको सदुपयोग कसरी गर्ने भन्ने कुरो निर्देश गर। 
आनो गोमन्तमश्चिना सुवीरं सुरथेरयिम्‌ । वोढहमश्चावतीरिषः ॥१०॥ 
है अश्चिनीकुमार हो ! हामीलाई गाई, अश्च, श्रेष्ठ रथ र साहसी पुत्रयुक्त महान्‌ ऐश्वर्व प्रदान गर्‌] 
छि वावृधाना शुभस्पती दस्रा हिरण्यवर्तनी । पित सोम्यै मधु ॥११॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरू दुवै असल काम गछौं र शत्रु नाश गर्दछौ । आफ्ना सुनौला रथमा 
यज्ञस्थलतिर आएर मह मिसाएको सौमरस पान गर्‌। ; य 
'अस्मभ्यं वोजिनीवसू मघवद्भ्यश्च सप्रथः । छर्दिर्यन्तमदाभ्यम्‌ ॥१२॥ 
हे ऐश्वर्यवान्‌ अश्चिनीकुमार हो ! धनले सम्पत्र हामीलाई सुरक्षित विशाल आवास देओ। 
। नि पु ब्रह्म जनार्ना याविष्टं तूयमा गतम्‌। मोष्व१न्याँ उपारतम्‌ ॥१३॥ 
ह ज्ञानबुद्धि सुरक्षित राख्ने अश्चिनीकुमार हो ! अरू कतै नगई हामीकहाँ आओ । 
छि... अस्य पिबतमश्चिना युवं मदस्य चारुणः । मध्वो रातस्य धिष्ण्या ॥१४॥ 
है अच्चिनीकुमार हो ! हामीले समर्पण गरेको मधुर र आनन्ददायक सोमरस पान गर । 
, 'अस्मे आ वहतं रयि शतवन्त सहस्रिणम्‌। पुरुष्नु विश्वषायसम्‌ ॥१५॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! सबैलाई पालन गर्दै सबैको जीवन धारण गर्दछौ । हामीलाई सयौँ वा हजारौं 
किसिमको तैभव प्रदान गर्‌ । 
हि पुरुत्रा चिद्धि वा नरा विह्वयन्ते मनीषिणः । वाधद्धिरश्चिना गतम्‌॥१६॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरूलाई अनेकौं मनीषीले आफ्ना स्थानमा निश्चित रूपले बोलाउँछन्‌ । 
त्यसैले आआफ्ना वाहनमा यज्ञस्थलमा आओ । 
है अब्नारी जनासो वृक्तनहिँपो हविष्पन्तो अरङ्कृतः । युवा हवन्ते अश्चिना ॥१७॥ 
दे सधिनीकुमार हो ] याजकहरू कुशका आसन सजाउँदै ओछ्याएर "तिमीहरू दुवैलाई आह्वान 





अस्माकमद्य वामयं स्तोमो वाहिष्ठो अन्तमः । युवाभ्या भूत्वश्चिना 

हे अश्चिनीकुमार हो | हामी स्तोताले उच्चारण गरेको स्तोत्र तिमीहरूका नजिक मुगोब 

त अक्षर र मधुनो बुविराहितो थचर्षणे । तत; पिवतमश्चिना ॥१९॥ 
मनररि ति स्थका दशनाय भागमा 'यजमानले स्थापित गरैका मधुपात्रमा 


तेन नो वाजिनीवसू पश्चे तोकाय शं गवे। वहत॑ पीवरीरिष: ॥२०॥ 


है अन्न र धनले सम्पन्न अश्चिनोकुमार हो ! तिमीहरू हाम्रा : सन्बान (गाई 21 नाका 
अन्न लिएर आफ्ना रथमा यहाँ आओ । । तिमाहरू हाम्रा सन्तान र गाई आदि पशुका नि 


रे 





उत नो दिव्या इष उत सिन्धूरहर्विदा । अप द्वारेव चर्षधः ॥२१॥ । 
नित्य प्रातःकाल दर्शनीय र स्तुत्य हे अश्चिनीकुमार हो । क्कृपापूर्वक समयअनुसार जल वसडिराख । 
त्यसबाट हामीलाई प्रचुर अन्न प्रा होस्‌ । 
कदा वा तौफ्रयो विधत्समुद्रे जह्तो नरा । यद्दाँ स्थो विभिष्पतात्‌ ॥२२॥ छि 
है अडिनीकुमार नारि । हौ । सघुद्रमा परयौँकिएका तुग्रका पुत्र भुज्युले तिमीहरूको प्रार्थना कहिले गरे ? २ 
तिमीहरूले त्यहाँबाट रथमा उठाएर उनलाई बचाएका थियौँ । 
युव कण्वाय नासत्यापिरिप्ताय हर्म्ये । शब्चदूतीर्दशस्यथः ॥२३॥ 
सत्यको पालना गर्ने हे अश्चिनीकुमार हो ! पीडित कण्व क्राषिलाई तिमीहरूले उच्च आवास दिएर 
सुरक्षा प्रदान गरेका थियौँ । 
ताभिरा यातमूतिभिर्नव्यसीभिः सुशस्तिभिः । यद्दा वृषण्वसू हुवे ॥२४॥ 
हे धन कसको अश्चिनीक्कुमार हो ! हामीले आह्वान गर्दा तिमीहरू आफ्ना रक्षण सांधनले युक्त भएर 
यहाँ आओ । 
यथा चित्कण्वमावत प्रियमेधमुपस्ततम्‌। अत्रि शिञ्जारमञश्चिना ॥२५॥ मालाई 
हे अश्चिनीकुमार हौ | प्रार्थना गर्ने अत्रि, प्रियमेध, कण्व र उपस्तुतको सुरक्षा गरेझैँ हार्मीलाई प्नि 
सुरक्षा प्रदान गर । 
यथौत कृच्ठ्ये घनेउशुं गोष्वगस्त्यम्‌। 'यंथा वाजेषु सोभरिम्‌ ॥२६॥ 
है अश्चिनीकमार हो ! ऐश्वर्य पाउन खोज्ने अंशुको रक्षा गरैभ, गाई प्राप्त गर्न खोज्ने अगस्त्यको रक्षा 
गरेझैँ र सोभरीलाई बुद्धमा सुरक्षा प्रदान गरेभी हामीलाई सुरक्षा गर | 
एताबद्वाँ वृषण्वसू अत्तो वा भूयो अखिना। गृणन्तः सुम्नमीमहे ॥२७॥ 
हेऐश्वर्य बर्साउने अश्चिनीकुमार हो | हामी स्तुति गर्दै तिमीहरूसित प्रचुर धन माग्दछौँ । 
रथ हिरण्यवन्धुरं हिरण्याभीशुमश्चिना । आं हि स्थाधो दिविस्पृशम्‌ ॥२५॥ 
हेअधिनीकुमार हो | सुनको दण्ड र सुनकै लगाम भएको दिव्यलोक स्पर्श गर्ने रयमा आरूढ भएर 
तिमीहरू दुतै आओ । 
हिरण्ययी वाँ रभिरीवा अक्षो हिरण्ययः । उभा चक्रा हिरण्यया ॥२९॥ 
१ चलन कह हो | तिमीहरूका रथको काठ सुनौलो आभाले युक्त छ। घुरो र पाङ्ग्रा पनि सुनले 
गा छन्‌। 
तेन नो वाजिनीवस्‌ परावतश्चिदा गतम्‌ । ठपैमा सुष्टुति मम्‌ ॥३०॥ छि 1 
हे बल तथा घनले सम्पन्न अश्चिनौकुमार हौ ! तिमीहरू दुवै दूरदेशबाट पनि हाम्रो प्रार्थना सुन्नका 
लागि आआफ्ना रथमा हार्माकहो आऔ । 
आ चहेथे पराकाप्पूर्वीरश्नन्तावशिना । इषो दासीरमर्त्या ॥३१॥ 
हे अश्चिनीकुमार हौ ! दुष्टका अनेकौं पुरी विनाश गर्दै अन्न लिएर यज्ञमा आओ । 
आनौ द्युम्नैरा श्रवोभिरा राया यातपशिना । पुरुश्षन्द्रा नासत्या ॥३२॥ 
हे सत्यनिष्ठ र अनेकौंक्का मित्न अधिनीकुमार हौ ! धन, अन्न र दैवी सम्पत्तिले सम्पन्न भएर 
हामीकहाँ आओ । हनिकामाई 0007 
एहँ वा प्राधितप्सवो वयो वहन्तु पर्णिनः । अच्छा स्वघ्वर जनम्‌ ॥३२॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! चराको जस्तै तेज गति भएका घोडाले तिमीहरूलाई श्रेष्ठ यञ्च आदि:कर्म गर्ने 
याजकका नजिक ल्याछन्‌ । 
रथ वामनुगायसं य इषा वर्तति सह। न चक्रमभि बाघते ॥३४॥ 
स्तोताले पछ्याएका तिमीहरूका अश्च वा अन्नयुक्त रथका चक्रलाई बाघ्चा पुग्दैन । 
हिरण्ययैन रथेन द्ववसाणिभिस्यरैः । घीजवना नासत्सा ॥३५॥ 
हे सदबुद्धिजस्तै सत्य प्रकट गर्ने देवता हो ! सुनौलो रथ र दौडने अश्चमा यहाँ आओ | 
युव मृग जागृवांस स्वदथो चा वृषण्वसू। ता न; वै समन रयिम्‌ ॥३६॥ 
है वर्षणशील सम्पत्ति भएका देवताहरू हो | जागृत र शोधित सोमरस पान गर्ने तिमीहरू दुवैले 
हामीलाई पोषक अत्रले सम्पन्न चनाओ । 
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ता मे अश्चिना सनीनां विद्याते नवानाम्‌। गोगाम 
क... यथा चिच्चैच्ः कशुः शतमुष्ट्रानाँ ददत्सहस्रा दश गोनाम्‌॥३७॥ 
अञख्चिनीकुमारले हाम्रा लागि उपयोगी ऐश्वर्य विभूति चिनून्‌ । चेदी वंशका कशुले सयौँ उँट, दासी २ 
हजारौं गाई हामीलाई प्रदान गरेको कुरो पनि जानून्‌ । 
यो मे हिरण्यसन्दृशो दश राजो अमंहत । 
अधस्पदा इच्चैद्यस्य कृष्टयश्चर्मम्ना अभितो जनाः ॥३८॥ 
हामीलाई दस राजाका सुनौली पुरुषार्थ प्रदान गर्ने चेदी वंशीयका चरणमा सारा प्रजा झुकेर 
रहन्छन्‌ । 
माकिरेना पधा गाद्यैनेमे यन्ति चेदय; । 
अन्यो नेत्सूरिरोहते भूरिदावत्तरो जनः ॥३९॥ ८ 
॥००० वंशीयहरू जानै मार्गबाट अरू जाँदैनन्‌ । याजकलाई कशुले भन्दा बढी धन कसैले प्रदान 
गर्दैन । 
अघि [सूक्त नी ६] । 
प्रषि - वत्स काण्व । देवता - इन्द्र तिरिन्दिर पार्शव्य । छन्द - गायत्री । 
महाँ इन्द्रो य ओजसा पर्जन्यो वृष्टिमौं इव । स्तोमैर्वत्सस्य वावृधे ॥१॥ 
जल वर्षा गराउने मेघजस्तै महान्‌ र तेजस्वी इन्द्रदैतठ आपना प्रियपात्रको स्तुतिले समृद्ध भए 
व्यापक रूप ग्रहण गर्दछन्‌ । 
प्रजामृतस्य पिप्रतः प्र यद्धरन्त वह्ृयः । विप्रा क्रतस्थ वाहसा ॥२॥ होम 
आकाश मार्गबाट गप्तन गर्ने सक्षम अश्चले यज्ञका लागि तत्पर इन्द्रदेलाई वेगपूर्वक ल्याउँदा 
उदगाताहरू यज्ञमा प्रयुक्त हुने मन्त्रले उनै इन्द्रदेवको स्तुति गर्दछन्‌ । 
कण्वा इन्द्र सदक्रत स्तोमैर्यज्ञस्य साधनम्‌ । जामि त्नुवत आयुघम्‌ ॥३॥ 
कण्घचंशीय मघिहरूले स्तुतिका माध्यमबाट इन्द्रदेखलाई यज्ञका साधक बनाउँदा शस्त्रको 
आवश्यकता नै पर्दैन भन्ने गरिन्छ । 
समस्य मन्यवे विशो विश्वा नमन्त कृष्ट्यः । समुद्वायेत सिन्धवः ॥४॥ महआर्करि 
नदीहरू समुद्वमा मिसिनका लागि चेगले गएझै सबै प्रज्ञा उग्र इन्द्रदेवप्रति नमस्कार गर्दै आकर्षित 
हुन्छन्‌। 

_ओजस्तदस्य तिल्विष उभे यत्समवर्तयत्‌ ९०५० इुन्द्रक्षर्मेव रोदसी ॥५॥ ति 
द्युलोकदेखि पृथ्वीलोकसम्म 'आवरणजसौँ भएर फिँजिँदै सुरक्षा गर्ने इन्द्रदेवको ओज अत्यन्त 
तेजस्वी छ। 

चि चिदवुत्रस्थ दोधतो वञ्नेण शतपर्वणा । शिरो बिभेद वुष्णिना ॥६॥। 
संसारलाई भयभीत गर्ने वुत्रासुरको टाउको शक्तिसम्पन्न इन्द्रदेवले आफ्नो तीक्ष्ण प्रहार भएका 
वज्जले छिनाए । हं 
इमा अभि प्र णोनुमो विपामप्रेषु भीतयः । अग्नेः शोचिर्न दिद्युत: ॥७॥ 
अग्निको ज्वालाभी तेजयुक्त स्तोत्र हामी स्तोता उनीसामु बारम्बार उच्चारण गर्दछौं । 
गुहा सतीरुप त्मना प्र यच्छोचन्त धीतषः । कण्वा क्रातस्य धारया ॥८॥ 
गुफामा रहेका गाई इन्द्रदेव नजिक पुगेपछि निश्चिन्त हुन्छन्‌ । कण्व वंशका क्रापिहरू उनलाई 
सोमरसले सेचन गर्दछन्‌ । 
प्र तमिन्द्र नशीमहि रयिं गोमन्तमश्चिनम्‌ । प्र ब्रह्म पूर्वचित्तये ॥९॥ 
हे इन्द्रदेव ! हामी गाई र अश्चले युक्त घन प्राप्त गरौं । सबैभन्दा पहिले हामी आफ्ना ज्ञानका बलमा 
अन्न प्राप्त गरौँ । 
अहमिद्धि पितुष्परि भेघामृतस्य जग्रभ । अहँ सूर्य इवाजनि ॥१०॥ 
हामीले पालनकर्ता यज्ञरूपी इन्द्रदेवको बुद्धि आफूतिर हो की गरेका छौं। यसबाट हासी 
सूर्जसी तेजले युक्त भएका छौँ । 
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अहं प्रलेन मन्मना गिर: शुम्भामि कण्ववत्‌। येनेन्द्र: शुष्ममिद्दथै 
| आषिजस्तै हामीले इन्द्रदेबलाई पुराना स्तोत्रले: ० द्र: शुष्मपिद्रथे ॥११॥ । 
कण रन हन्‌। नदनलाई पुराना स्तोत्रले सुशोभित गरेका छौँ, तिनका प्रभावले उनौं 
है: ये त्वामिन्द्र नं [फलत परा ये च्च तुष्डुवु ] मपेद्रर्घस्व सृष्टत २ 
स्तुति नगर्ने [ तुष्टयुः | ममद्वघस्व सष्टतः ॥१२|॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रो स्तुति नगर्ने र तिम्रा निम्ति स्तुति गर्ने क्रापिहरूमध्यै मरो 'सोत्र प्रशंसनीय छ। 
तिमी त्यस स्तोत्रका प्रभावले उचित किसिमले परिपुष्ट होङ. । 
द्वय यदस्य मन्युरध्वनीद्रि वृत्रै पर्वशो रुजन्‌। अप: समुद्रमैरयत्‌ ॥१३॥ 
इन्द्रदेवको कोधले टुक्रा भएको वृत्र गर्जेका बेला इन्द्रदेवले समुद्वतिर पानी वगाए। 
सताना नि शुष्ण इन्द्र धर्णसिँ बज्ने जघन्ध दस्यवि । वृषा ह्युप्र शुण्विषे ॥१४॥ 
हकालक (ती आफ्ना चन्नले शुष्ण नामका राक्षसमाथि प्रहार गण्यौ र त्यसको वध गरेपछि 
जितका? न द्याव इन्द्रमोजसा नान्तरिक्षाणि वज्रिणम्‌ । न विव्यचन्त भूमयः ॥१५॥ 
दन्द्रदेवलाई छुलोक, अन्तरिक्ष र पृष्वीका शक्तिले पनि छेवन सक्दैनन्‌ | ति 
यस्त इन्द्र महीरपः स्तभूयमान आशयत्‌। नि त॑ पद्यासु शिश्नथ: ॥१६॥ 
हे इन्द्रदेव] बृहत्‌ जलप्रवाह रोकेर बसेका वृत्रासुरलाई तिमीले पानीभित्रै मारिदियौ । 
_ यइमेरोदसौं मही समीची समजग्रभीत्‌ । तमोभिरिन्द्र तँ गुहः ॥१७॥ 
वृत्रासुरले महान्‌ छुलोक र पृथ्वी छेकेदिएपछि सबैतिर अन्धकार भरियो । 
_ यइन्द्र यतयस्त्वा भृगवो यै च तुष्टुवु: । ममेदुग्न श्रुधी हवम्‌ ॥१५॥ 
“है शूरवीर इन्द्रदेव ! तिम्रो प्रार्थना सवै यति र भुगुले गरे । हाम्री प्रार्थना पनि सुन । 
५ इमास्त इन्द्र पृशनयो घृत दुहत आशिरम्‌। एनामृतस्य पिप्युषीः ॥१९॥ 
00,041 | तिम्रा यज्ञ प्रक्रिवा:अगाडि बढाउँदै पोषित गर्ने पृश्निहरूले यो आशिर र घिउ प्रदान 
र या इन्द्र प्रस्वस्त्वासा गर्भमचक्रिरन्‌ । परि धर्मेव सूर्यम्‌ ॥२०॥ 
हत तारिक रहेका किरणहरू प्रसवशीलजस्तै भएर आफ्ना मुखले तिमीबाट 
र त्वामिच्छवसस्पते कण्वा उक्थेन वावृधुः । त्वाँ सुतास इन्दवः ॥२१॥ 
हे वलका स्वामी इन्द्रदेव । कण्व वंशीय चाषिका स्तोत्रले तिमीलाई समृद्ध पार्दछन्‌। उनीहरू 
सोमरस समर्पित गरेर तिमीलाई हर्षित गराउँछन्‌ | 
तवेदिन्द्र प्रणीतिपूत प्रशस्तिरद्रिवः । यञ्चो वितन्तसाय्य: ॥२२॥ 
पर्वतका किल्लामा निवास गर्ने हे इन्द्रदेव ! तिम्रा कृपाले सम्पन्न हुने यज्ञमा तिमै स्तुति गरिन्छ। 
- आ न इन्द्र महीमिर्ष पुर न दर्षि गोमतीम्‌ । उत प्रजा सुवीर्मम्‌॥२३। 
हे इन्द्रदेव । हामीलाई गाईले सम्पन्न विशाल नगर, अन्न, श्रेष्ठ बल र उत्तम सन्तान प्रदान गर्‌ । 
उत त्यदाध्चश्व्यं यदिन्द्र नाहुषीष्वा । अग्ने विष्षु प्रदीदयत्‌॥२४॥ 
हे इन्द्रदेव । नहुष राजालाई प्रदान गरेझैं अनेकौं द्रुतगामी अश्व हामीलाई प्रदान गर । 
अभि ब्रर्ज न तलिषे सूर उपाकचक्षसम्‌ | यदिन्द्र मृडयासि न; ॥२५॥ 
है ज्ञानसम्पन्न इन्द्रदेव ! हाम्रो गोठ गाईले समृद्ध गराएर हामीलाई हर्ष प्रदान गर । 
यदङ्ग तविषीयस इन्द्र प्रराजसि क्षितीः । महाँ अपार ओजसा ॥२६॥ 
है आम्मस्वरूप इन्द्रदेव ! तिमी आफ्नो महान्‌ ओज र शौर्य प्रदर्शित गरेर प्रजामाथि शासन गर्दछौ | 
त त्वा हबिष्पतीविंश उप ब्रुवत कतये । उरुज्जयसमिन्दुभि: ॥२७॥ 
५५५० | आहति प्रदान गर्ने मानिसहरू आफनो सुरक्षाका लागि तिमीलाई नै सोमपान गर्न 
म छन्‌। 
उपहरे गिरीणाँ सङ्गथे च नदीनाम्‌ | घिया विप्रो अजायत ॥२०५॥ 
पर्वतका गुफा, घाटी र नदीका सङ्गममा बिप्रहरू उत्पन्न हुन्छन्‌,। 
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अत; समुद्रमुद्वतश्विकित्वौं अव पश्यति । यतो विपान एजति॥२९ 
व्यापक जीवनतत्त्व गतिशील हुने माथिल्ला स्थानबाट प्रखर दृष्टि भएका इन्द्रले समुद्र, जल वा 
जीवनप्रवाह हेर्दछन्‌ । 
आदिठालस्य रेतसो ज्योतिष्पश्यन्ति वासरम्‌ । परो यदिध्यते दिता ॥३०| “छक 
द्युलौकभन्दा पर स्वयं प्रकाशित सविता र दिउँसो देखिने सूर्घले सबै प्राचीनतम तेजस्वी स्वरूपमा 
इन्द्रदेवकै तेज देखेका छन्‌ । 
हु ददेय कण्वास इन्द्र ते मतिं विश्वे वर्धन्ति पौँस्यम्‌। उतो शविष्ठ वृष्ण्यम्‌ ॥२१॥ 
हेइन्द्रदेव । काण्व वंशी क्रषिले तिम्रो मेघा र ओज बढाउँदै तिम्रो शौर्य समृद्ध पार्देछन्‌ । 
इमा म इन्द्र सुष्टति जुषस्व प्र सु मामव । उत प्र वर्धया मतिम्‌ ॥३२॥ . 
हे इन्द्रदेव । हाम्रो प्रार्थना स्वीकार गर्दै हामीलाई उचित किसिमले सुरक्षा गर अनि हाम्रो मेधा 
बढाइदेङ । 
उत ब्रह्मण्या वय तुभ्यं प्रवृद्ध वञ्चिवः । विप्रा अतक्ष्म जीवसे॥३२॥ _ हद 
है कुसल | | तिमी विशाल बज्ज धारण गर्दछौ । आफ्नो दीर्घायुका निम्ति हामी स्तोताहरू ति 
प्रार्थना गर्दछौं । 
अभि कण्वा अनूषतापो न प्रवता यतीः 9. । इन्द्र वनन्वती मतिः ॥२४॥ 
बगेको पानी सँ ओरालो लागेझैँ कण्ब वंशी कषिले गरेको स्तुति इन्द्रकहाँ पुग्दछ । 
इन्द्रसुक्यानि वावृधुः समुद्रमिव सिन्धवः । अनुत्तमन्युमजरम्‌ ॥२५॥ 
नदीका पानीले समुद्र समृद्ध भएझैँ स्तुतिले उत्साही र अविनाशी इन्द्र समृद्ध हुन्छन्‌ । 
आनो याहि परावतो हरिप्यां हर्यताभ्याम्‌ । इममिन्द्र सुरत पिब ॥३५॥ 
हे इन्द्रदेव ] वलवान्‌.अश्चमा सुदूर स्थानबाट आएर पेलेर तयार गरेको सोमपान गर । 
त्वामिद्वुत्रहन्तम जनासो वृक्तनहिँपः । हवन्ते वाजसातये ॥३७॥ हा 
वुत्रासुर विनाश गर्ने हे इन्द्रदेव ! अन्न र ऐश्वर्य प्राप्त गर्नेका लागि हामी याजकहरू तिमालाई 
आह्वान गर्दछौँ । 
अनु त्वा रोदसी उभे चक्र न वर्त्येशम्‌ । अनु सुवानास इन्दवः ॥२८॥ 
हे इन्द्रदेव । रथका पाङ्ग्रा घोडाका पछि लागेभैँ च्युलोक, पृथ्वीलोक र्‌ सौम तिम्रा पछि लाग्दछन्‌। 
मन्दस्वा सु स्वर्णर उतेन्द्र शर्यणावति । मत्स्वा विवस्वतो मती ॥३९॥ खि 
हे इन्द्रदेव ! शर्यणावत्‌ प्रदेशमा सम्पन्न यज्ञमा याजकले गरेका प्रार्थनाले प्रसन्न होङ । 

0000 चावुधान उप च्यवि वुषा वञ्चयरोरवीत्‌ । बृत्रहा सोमपातमः 1४० याय 
सर्वश्रेष्ठ, शक्तिसम्पन्न, वज्जघारी, वृत्रहन्ता र अति सोमपान गर्ने इन्द्रदेव दिव्यलीक नो € 
गर्जन गर्दछन्‌ । पे 
. अषिहिपूर्वजा अस्येक ईशान ओजसा । इन्द्र चोष्कृयसे वसु ॥४१॥ तिता 
हे इन्द्रदेव ! तिमी सबैभन्दा पहिले उत्पन्न भएका ज्रषि झै र आफ्नै शक्तिले सबैलाई सञ्चालित 
गर्दछौ । हामीलाई प्रचुर धन प्रदान गर | 

- अस्माक 1114 सुतां उप वीतपृष्ठा अभि प्रयः । शर्त वइन्तु हरयः ॥४२। मतले 
हे इन्द्रदेव ! हामीले पेलेर तयार पारेको सोमरस पान गर्नका लागि तिमीलाई बलियो र 
पिठ्युँ भएक्का, सयौँ अश्चले यज्ञस्थलमा लिएर आउछन्‌ | 
अहीय इमा सु पूव्याँ धियं मधोर्घुतस्य पिप्युषीम्‌ । कण्वा उक्थेन वावृधुः ॥४३॥ 

कण्व वंशीय पूर्वजहरू मन्त्रद्वारा यज्ञ गरैर मधुर जलको वर्षा गराउँछन्‌ । 

इन्द्रमिद्विमहीना मधे बृणीत मर्त्यः । इन्द्र सनिष्युरूतये ॥४४॥ 
आफ्नो र सञज्ञको सुरक्षा लागि सबै मानिस देवताहरूमध्यै महान्‌ इन्द्रदेवलाई रोज्दरछैन्‌ । 
पियमे अर्वाज्च त्वा पुरुष्टुत प्रियमेधस्तुता हरी । सोमपेयाय वक्षतः ॥४५॥ 
प्रयमेघ र्‌ अनेकौंले प्रशंसा गरेका अश्चले तिमीलाई सोममानका लागि ल्याओस्‌ । 
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यदुवंशीहरूमा शतमह तिरिन्दिर कल पर्शावा ददे। राधांसि याद्वानाम्‌॥४६॥ ' 
शीहरूमा सर्वश्रेष्ठ हामीले परशुपुत्र तिरिन्दिरबाट हजारौँको सङ्ख्यामा विभित्न किसिमका 
धनबैभव ग्रहण गयौं । 
तिरिन्दिरले त्रीणि शतान्यर्वता सहस्रा दश गोनाम्‌ | ददुष्पज्जाय साम्ने ॥४७॥ 
यज्ञमा तिरिन्दिरले पञ्जलाई तीन सय अर्वा जातका अश्चर दस हजार गाई प्रदान गरेँ । 


उदानद्‌ ककुहो दिवमुष्ट्रज्चतुर्युजो ददत्‌। श्रवसा यादै जनम्‌ ॥४८॥ 
तिरिन्दिर राजाले चार वटा सुनका धैलासहित्त उँट दान गरेर आफ्ना यज्ञका पुण्यले उन्नति गरेर 
दिव्पलोक प्राप्त गरे । 

[सूक्त- ७] 


म्र्रषि - पुनर्वत्स काण्ब । देवता - मञुदगण । छन्द - गायत्री । 
प्र यद्वस्त्रिष्टुभमिरष मरुतो विग्रो अक्षरत्‌। वि पर्वतिषु राजथ ॥१॥ 
हे मरुतृहरू हो | विद्वान्‌ याजकले तीनै सवनमा स्तुति गरेर अन्न समर्पित गर्दा तिमी पर्वत शृङ्खलामा 
"सुशोभित हुन्छौ । 
यदङ्गतविषीयवो याम शुप्रा अचिध्वम्‌। नि पर्वता अहासत ॥२॥ 
सौन्दर्ययुक्त, प्रिय र बलवान्‌ है मरुतृगण ! आफ्नो रथ सजाएर तिमीहरूले यात्रा गर्दा पर्वत पनि 
अ्रकम्पित हुन थाल्दछन्‌ । 
उदीरयन्त वायुभिर्वाश्चास; पृश्निमातर; । धुक्षन्तपिप्युषीमिष्रम्‌ ॥३॥ कता 
शब्द गर्ने र्‌ पृथ्वीलाई मातासमान मान्ने मरुतृहरू आफ्ना वायुका झङ्कारले बादल विदीर्ण गरेर जल 
बर्साउँछन्‌ । उनीहरू सबै प्राणीलाई पोषक अन्न प्रदान गर्दछन्‌ । 
क्ष वपन्तिर मरुतो मिहँ प्र वेपयन्ति पर्वतान्‌। यद्याम यान्ति वायुभिः ॥४॥ 
वीर मरुतहरू वाय्युका प्रवाहसित चल्दा वर्षाले पर्वतलाई कम्पायमान गराउँछन्‌ । 
नि यद्यामाय वो गिररिन सिन्धवो विधर्मणे। महे शुष्माय येमिरे ॥ | 
हे मरुतृहरू हो. ! तिमीहरूको बेग र महान्‌ बलले पर्वत डराउँछन्‌ र नदी पनि भयभीत भएर मन्द 
गतिले बग्न थाल्दछन्‌ । 
युष्माँ उ नक्तमूतये युष्मान्दिवा हवामहे। युष्पान्प्रयत्यध्वरै ॥६॥ का 
4421] हो | आफ्नो सुरक्षाका लागि तिमीहरूलाई हामी राति; दिउँसो र यज्ञ गरेका बेला सुरुमै 
; बालाउछौ । 
_  उदुत्यै अरुणप्सवश्चित्रा यामेभिरीरते । वाश्रा अधि प्णुना दिवः ॥७॥ 
रातो रङ्गका र अद्भूत गर्जन गर्ने मरुतृहरू रथमा बसेर दिव्यलोक्रबाट आउँछन्‌ । 
'सुजन्ति रश्मिमोजसा पन्थां सूर्याय यातवे । ते भानुभिर्वि तस्थिरे ॥५॥ 
मरुतृहरू सूर्यदेवको किरण अगाडि बढ्नका लागि मार्ग प्रशस्त गरिदिन्छन्‌ र तेजस्वी किरण सर्वत्र 
फिजाउँछन्‌। 
इमा मै मरुतो गिरमिमँ स्तोममृभुक्षण; । इ्म मे वनता हवम्‌ ॥९॥ 
शस्त्रास्त्रले सुसज्जित हे चीर मरुत्‌हरू हो | हामीले उच्चारण गरेको स्तोत्र र स्तुति तिमीहरू ग्रहण 
गर। 
त्रीणि सरासि पृश्नयो दुदुहे वख्रिणे मधु । उत्सँ कवन्धमुद्विणम्‌ ॥१०॥ ७ 
पृश्निहरूले इन्द्रदेवलाई तीनै सघनमा पिउन योग्य, दुध र जल मिसाएको महजस्तौ सोमरस त्तीन 
बरा ठूला पात्रमा भरेर तयार गरेका छन्‌ । 
मरुतो यद्ध वौ दिवः सुन्नायन्तो हवामहे। आ तू न उप गन्तन॥११॥ 
है वीर मरुतृहरू । सुखको कामना गर्ने हामी याजकहरूले आह्वान गर्दा दिव्यलोकबाट चाँडै 
जवतरित होओ । 
यूयं हिष्ठा सुदानवो रुद्रा त्राभुक्षणो दमे । उत प्रचेतसो मदे ॥१२॥ 
श्रेष्ठ दानशील, शत्र रुवाउने र शस्त्रास्त्र धारण गर्ने हे तेजस्वी मरुत्‌ हो ! यज्चमण्डपमा बसेर हर्ष 
प्रदान गर्ने सोमरस पिउँदा तिमीहरूको मेधा निश्चित पनि चेतनासम्पन्न हुन्छ। 
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आ नो रयिँ मदच्युत पुरुक्मु विश्वधायसम्‌ । इयर्ता मरुतो दिवः ॥१३॥ 
हदै छ आलतृहरू हो ! शब्नुको मद चुर गराउँदै पोपक सम्पत्ति प्रचुर मात्रामा दिव्यलोकबाट हाम्रा लागि 
ल्याइदेओ । 


अधीव यद्‌ गिरीणां याम शुभ्वा अचिध्वम्‌ । सुवानैर्मन्दधव इन्दुभिः ॥१४॥ 
हे तेजस्वी मरुत्‌हरू हो ! पहाडमा चढ्नका लागि रथ सजाँउदै पेलेर तयार गरेको सोमरस पिउँदा 
तिमीहरू आनन्दित हुन्छौँ । 
एतावतश्चिदेषाँ सुम्नँ भिक्षेत मर्त्यः । अदाभ्यस्य मन्मभि: ॥१५) 
स्तवन गर्ने यजमानका स्तोत्रले शक्तिसम्पन्न मरुतृहरूसित श्रेष्ठ सुखको माग गर्दछन्‌ । 
थे द्रप्सायव रोदसी धमन्त्यनु वृष्टिभिः । उत्सं दहन्तो अक्षितम्‌ ॥१६॥ 
मरुतृहरू निरन्तर स्रोतको दोहन गर्दैछन्‌। समस्त भूभाग र अन्तरिक्ष वर्षाका जलका थोपाले 
भिजाउँछन्‌ । 
उदु स्वानेभिरीरत उद्रथैरुदु वायुभिः । उत्स्तोमैः पृश्निमातरः ॥१७॥ जनता 
मरुत्‌हरू ध्वनि गर्दै आफ्नो रध, मन्त्रशक्ति र वायुले कध्वंगतिमा पुग्दछन्‌ । उनीहरूकी माता पृश्नी 
हुन्‌ । 
: येनान हुर्वेशँ यदु येन कर्ण्व धनस्पृतम्‌। राये सु तस्य घीमहि॥१०८॥ 12५० . 
है वीर मरुतहरू हो । जुन शक्तिका माध्यमले त्तिमौहरूले यद नरेश ई सुरक्षित गरायी र 
ऐश्वर्यको कामना गर्ने कण्वलाई सुरक्षित गरायौं, ऐश्वर्य प्राप्त गर्नेका लागि हामी त्यही बल पाऔँ 
भनेर तिमीहरूसित प्रार्थना गर्दछौं । 
डमा उ त; सुदानवो घूत न पिप्धुषीरिषः । वर्धान्काण्वस्य मन्मभिः ॥१२९॥ 
दस मरुत्‌हरू हौ 1 घिउजस्तै पौष्टिक अन्न र कण्वपुत्रका मननीय स्तोत्रले तिमीहरू समृदड 
। 


बव नूर्न सुदानवो मदधा वुक्तबर्हि: । ब्रह्मा को व; सपर्यति ॥२०॥ ॥ ) तवर 

कुशको आसनमा बस्ने है श्रेष्ठ दानी मरुतृहरू हो । तिमीहरू कहाँ खुसी हुन्थ्यौँ ? तिमीहरूक 
प्रशंसा गर्ने को होला २ 
र नहि ष्म यद्ध वः पुरा स्तोमेभिर्वुक्तबहिषः । शर्घी क्रतस्य जिन्वथ ॥२१॥ 
है मरुतृहरू हो | उहिले नै स्तोताले गाएका स्तोत्रगानले तिमीहरूको यज्ञसम्बन्धी बल वृद्धि गराउन 
सम्भव छन । हामीले गरेका स्तुतिगानले तिमीहरू समृद्ध होओ । 

 समु त्मे महतीरपः सं क्षोणी समु सूर्यम्‌। सं चज्न पर्वशो दघुः ॥२२॥ सुर्यलोकलाई उचित 
मरुतृहरूले वर्षारूपी जल औषधिमा स्थापित गरे। दिव्यलोक, पृथ्वी र्‌ सूर्घलोकलाई उंचि 
स्थानमा स्थापित्त गरे । वृत्नको जरै मास्नका लोगि कठीर वज्ज धारण गरे । 

106 विवूत्रै पर्वशो ययुर्वि पर्वताँ अराजिन: । चक्राणा वृष्णि पौँस्यम्‌ ॥२३॥ 
नौ र पुरुषार्थ बढाउने शासक मरुत्‌हरूले पर्वतजस्तै वृत्रलाई छिन्नभिन्न पारे । 

जिलाला अनु त्रितस्य युध्यतः शुष्ममावन्चुत क्रतुम्‌ । अन्विन्द्र वृत्रतूर्ये ॥२४॥ ॥ कश 
मरुतृहेरू८ सङ्घर्षरत चौर त्रितका कार्यशक्तिलाई सुरक्षा प्रदान गरै। उनीहरूले वृत्रलाइ न 
इन्द्रदेवको संहायता गरेँ । 

ब्र विद्युद्धस्ता अभिद्यवः शिप्राः शीर्षन्हिरण्ययी: । शुभ्ना व्यज्जत श्रिये ॥२५॥ 
सुन्दर वर्णले सुशोभित मरुतृहरूले सौन्दर्य बढाउनका लागि आफ्ना शिरमा सुनक्को मुकुट लगाए । 
उनीहरू विद्युत्‌जस्तै तेजस्वी हतियार आफ्ना हातमा धारण गर्दछन्‌ । 

उशना यत्परावत ठक्ष्णो रन्ध्रमयातन । चौर्न चक्रदद्धिया ॥२६॥ छाता « 
है मरुतृहरू हो । तिमीहरू अर्काका कल्याणको कामना गर्दछौ । तिमीहरू यस देशमा बादलस 
आउँदा दिव्यलौकवासीजस्तै मृत्युलोकका प्राणी पनि डरले काँप्दछन्‌ । 
साता आ नो मखस्य दावने5श्वैहिरिण्यपाणिभिः । दैवास उप गन्तन ॥२७॥ काल. 

 मरुतृहरू हौ । हामी याञ्चिकहरूलाई दिव्य अनुदान प्रदान गर्नका लागि सुनका आभूषणले बु 
घोडामा यज्ञस्थलमा आओ । 
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यदेषा पृषती रथे प्रष्ठिवंहति रोहित: | यान्ति शुभ्रा रिणन्रपः ॥२ 
मसतहहुको रट प्रालि हेन रति 'णन्नपः ॥२०॥ 
महरा रथ सेत्ता टारे मृगले तेज गतिमा तान्दछन्‌। गोरो वर्णका मरुतृहरू बज्ञमा पुग्दा जलको 
रद कार 
, _ सुषोमे शर्यणावत्यार्जीके पस्त्यावति । ययुर्निचक्रया नर; ॥२९॥ 
वीर मत्तृहरू क्षाजिका प्रदेशमा शर्यणावत्‌ सरेवरनजिकै थञ्गृहमा निवास गर्दछन्‌ । तिनीहरू 
वेगवान्‌ पाङ्ग्राले युक्त रथमा आसीन भएर गमन गर्दछन । 
._ कदा गच्छाथ मरुत इत्था विप्रे हइवमानम्‌ । मार्डीकेभिर्नाधमानम्‌ ॥३०॥ 
हे मरुतृहरू है ! विद्वान्‌ साजक ऐश्चर्यकी कामनाले तिमीहरूको स्तुति गर्दछन्‌ । उनका नजिक 
ऐश्व्यंसाधनले युक्त भएर तिमीहरू कहिलै पुग्दछ ? 
,  _कैद्ध नून कधप्रियो यदिन्द्रमजहातन । को वः सखित्व ओहते ॥३१॥ जना 
है स्तुति रुचाउने महत्‌ हो | कुनै बेला तिमीहरूले इन्द्रको साथ छोडेका छौँ ? तिमीहरूको मित्रत 
प्राप्त गर्नका लागिँ कसले याचना गरेको हो ? 
निजका सहो घु घो वज्नहस्पैः कण्वासो अग्नि मरुद्धि: । स्तुषे हिरण्यवाशीभिः ॥३२॥ 
है कण्ववंशी क । सुनौलो बन्चरो प्रयोग गर्ने र हातमा वज्ज लिने मरुतृहरूसँगै अग्निलाई पनि 
विधिवत्‌ प्रार्थना गर्‌ । 
ओ घु वृष्ण; प्रयज्यूना नव्यसे सुविताय । ववृत्याँ चित्रवाजान्‌ ॥३३॥ 
अत्सन्त प्राथनाय र अद्भुत शक्तिसम्पन्न मरुतृहरूलाई नवीन ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि हामी आफ्ना 
नजिकै बोलाउँछौं 
| गिरयश्चिन्नि जिहते पर्शानासो मन्यमानाः । पर्वताश्चित्रि येमिरे ॥३४॥ 
बीर मरुतृहरूको आवागमनले अग्ला चुचुरा भएका पर्वतहरू आफ्नो ठाउँबाट सरर्दैछन्‌ । विशाल 
पर्वतजस्तो मेघ पनि आफ्नो सीमाभित्र स्हन सक्दैन । 
आक्ष्णयावानो बहन्त्यन्तरिक्षेण पततः । घातार; स्तुवते वयः ॥३५॥ 
?०००३)४ फभिम्क्याएजस्तै वेग भएका घोडाले भक्तलाई अन्न प्रदान गर्ने मरुतृहरूलाई आकाशमार्गमा 
हँडाउँछन्‌ । 
अगिनिहि जानि पूर्व्यश्छन्दो न सूरो अर्चिषा । ते भागुभिर्वि तस्तिरे ॥३६॥ 
अग्निदेव आफ्ना तेजोबलले सूर्यजस्तै सर्वश्रेष्ठ भएर उदाए। उसरी नै मरुतृहरू पनि आआफ्ना 
तेजोबलले सर्वव्यापी भएर रहन्छन्‌ । 





[सुक्त-५ ॥॥ 
क्आघि - सध्बँस काण्वे । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
आ नो विश्वाभिरूतिभिरश्चिना गच्छे युवम्‌। 


दस्रा हिरण्यवर्तनी पिबत सौम्य मघु ॥१॥ 
हे शत्रुहन्ता अशचिनीकुमार हो | तिमीहरू आफ्ना सक्षणसाधनका साथ स्वर्णिम रथमा आसीन भएर 
हाम्रा निकट आओ २ मधुर सामरस पान गर । 

आ नून यातमश्चिना रथेन सूर्यत्वचा । 

पुजी हिरण्यपेशसा कवी गम्भीरचैतसा ॥२॥ “नि 
स्वर्णिम शरीरले सुशोभित हे अधिनीकुमारहरू ड्र | तिमीहरु श्रेष्ठ कर्मशील र महान्‌ आ्ान्तदर्शी 
हौ। तिमीहरू सुर्घजस्तै कान्ति भएका रधमा आरूढ भएर हामीकहाँ आओ । 

आ यात नहुपस्पर्यान्तरिक्षात्‌ सुवुक्तिभि; । 

पियाथो अखिना मधु कण्वागाँ सवने सुतम्‌ ॥३॥ 
है अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमीहरू हाम्रा प्रा नाले प्रसन्न भएर अन्तरिक्षमा पदार्पण गर | कण्न 
बँशोय झपिहरूले आयोजना गको सजमा पुगेपछि तिमीहरू पेलेर तयार गरेको मधुर सोमरस पान 
गर । 
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आ नो यात दिवस्पर्यन्तरिक्षादघप्रिया । 

पुत्रः कण्वस्य वामिह सुषाव सोम्यं मधु ॥॥॥ 
भूलोक नासीहरूले निकालेको सोमरस रुचाउने हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू दिव्यलोक १ 
अन्तरिक्षलोकबाट हाम्रा नजिकै आऔ। तिमीहरूका निम्ति मह मिसिएको सोमरस कग्बब। 
चंशजहरूले तयार गरेका छन्‌ । 

आ नो यातमुपश्रुत्यक्चिता सोमपीतये। 
र स्वाहा स्तोमस्य वर्धना प्र कवी धीतिभिर्नरा ॥५॥ 
है जानी अश्चिनीकुमार, हो ! हामीले प्रार्थना गर्दाखेरि तिमीहरू समृद्धशाली बन्दछौ । त्यसैले यज्ञमा 
सोमपान गर्नका लागि अवश्य आओ । । 

यच्चिद्धि वां पुर श्षपषयो जुहुरे5वसे नरा। 

आ यातमश्चिना गतमुपेमां सुष्टति 'मम॥&॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो | प्राचीन कालमा आफ्नो सुरक्षाका लागि क्रषिहरूले ओह्वान गर्दा तिमीहरू 
उपस्थित भयौ । हामीले भावनापूर्वक प्रार्थना गर्दा तिमीहरू फेरि आओ । 

दिवश्चिदोचनादध्या नो गन्तं स्वबिंदा । 

धीभिर्वत्सप्रचेतसा स्तोमेभि्हवनश्रुता ॥७॥ 


हे अश्चिनीकुमारहरू हो | तिमीहरू आत्मज्ञानी छौ र आफ्ना भक्तको पुकार पनि सुन्दै पुत्रसमान प्रेम । 
गर्दछौ । हाम्रो स्तुति सुनेर तिमीहरू दिव्यलोक र अन्तरिक्षलोकबाट अवएय आओ । ं 
किमन्ये पर्यासते5स्मत्स्तोमेभिरञ्चिना । 
पुत्र; कण्वस्य वामृषिर्गीर्भिर्वत्सो अवीवृधत्‌॥८॥ 


हाम्ना अतिरिक्त अरू कुन उपासकले राम्रोसित प्रार्थना गर्दछ ? ४ अश्चितीकुमार हो |! कण्व कृषिका 
पुत्र वत्स क्षि आपना स्तोत्नले तिमीहरूलाई समृद्ध गर्दछन्‌ । 
आ वां निप्र इहावसे 5हवत्स्तोमेभिरश्चिना । 
अरिप्रा वृप्हन्तमा ता नो भूतं मयोभुवा ॥९॥ 
है पापरहित र वृत्रासुर मार्ने अश्चिनीकुमार हो । आफ्नो रक्षाका लागि याजकहरू आह्वान गर्दछन्‌ । हे 
| ' अश्चिनीकुमारहरू हो ! हाम्रा लागि तिमीहरू कल्याणप्रद सिद्ध होओ । 
आ यद्दा योषणा रथमतिष्ठद्वाजिनीवसू। । 
विश्वान्यख्चिना युव प्र धीतान्यगच्छतम्‌ ॥१०॥ 


शक्तिशाली र धननान्‌ है अश्चिनीकुमार हौ | तिम्रा रथमा उषादेवी पूर्ण रूपेण सुशोभित हुँदा | 
तिमीहरू दुनै ध्यानका चरम सीमामा पुगेका हुन्छौ । । 
अतः सहस्निर्णिजा रथेना यातमश्चिना । ( 


0... वत्सो वा मधुमद्वचो 5शंसीत्काव्यं'कविः ॥११॥ 
हे अश्चिनीकुमार हौ ! विद्वान्‌ कान्तदर्शी वत्स क्रापिले मधुर चाणीमा स्तोत्र गान गरे। त्यसैले 
तिमीहरू हजारौं किसिमले सुशोभित रथमा आरूढ भएर आओ । 
पुरुमन्द्रा पुरूवसू मनोतरा रयीणाम्‌ । । 
स्तोमँ मे अख्िनाचिममभि वही अनूषाताम्‌ ॥१२॥ 
है धनवान्‌ अश्चिनीकुमार हो १०८२ । तिमीहरू दुवै मन लागेको ऐश्चर्यले प्रसन्नता प्रदान गर्छौ । तिमीहरू 
संसारका वहनकर्ता हौं । त्यसैले हाम्रो स्तुत्ति सुनेर हर्षित होओ । 
आनो विश्वान्यश्चिना पत्त राधांस्यह्ृया । 
कृत न क्रत्वियावतो मा नो रीरघरत निदे ॥१३॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू दुवैं हामीलाई पबित्र ऐश्वर्य प्रदान गर र सिर्जनात्मक कार्य गर्न 
समर्थ बनाओ । हामीलाई निन्दकका अघीनमा पर्न नदेओ । 
'यत्रासत्या परावति सद्दा स्थो अध्यम्बरे । 
अत: सहम्ननिर्णिजा रथेना यातमश्चिना ॥१४॥ लीक 
हजारौं किसिमका ऐश्वर्यले सम्पन्न तथा सत्यका पालक है अश्चिनीकृमार हौ ! तिमीहरू दिव्यलोक 
बा कुनै अन्य लोकमा छौँ भने आपना रथमा यहाँ अवश्व आओ | 
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यो चा नासत्यावृषिर्गीर्भिर्वत्सो अवीवृधत । 

तस्मै सहस्रनिणिजमिष धत्त घुतञ्मुतम्‌॥१५॥ 
स्यक्का पालक हे अधिनीकुमार हो ! वत्स आपिका प्रार्थनालै तिमीहरूलाई समृद्ध गराएका थिए, 
उनलाई हजारौं किसिमले ऐश्वर्यवान्‌ वनाऔ । 

प्रास्मा करजँ घुतञ्मुतमशिना यच्छत॑ युवम्‌। 

यो वां सुम्नाय तुष्टवद्दसूयाद्वानुनस्पती ॥१६॥ क्र 
हे दानदाता अश्चिनीकुमार हौ ! कामना गर्ने साधकले तिमीहरूको प्रार्थना गदछन्‌ | 
ठऐश्वर्यको कामना गर्ने र यञ्ञका लाग घिउको धाग समर्पित गर्ने याजकलाई शक्तिदायक अन्न प्रदान 
गर्‌। 





है अश्चिनीकुमार हो। ! तिमीहरू: दुवै शत्रुका विनाशक र सज्जनको पालन गर्ने हौँ । हाम्रो प्रार्थना 
ग्रहणगरेर श्रेष्ठ सौन्दर्ययुक्त सुखकारक पदार्थ प्रदान गर्न आओ । 
औं वा विश्वाभिरूतिभि: प्रियमेधा अहूषत । 

00. राजन्तावध्वराणामश्चिना यामहूतिषु ॥१५॥ छि 
हे अश्चिनीकुमार हो: | प्रियमेध अंषिले देवताहरूको आह्वान गर्दाखेरि तिमीहरूलाई रक्षासाधनसँग 
चोलाए। तिमीहरू यस श्रेष्ठ यज्ञमा आएर विराजमान होओ । 

आनो गन्ते मयोभुवाशिना शम्भुवा युवम्‌। 

यो वा विपन्यू घीतिभिर्गी्भिर्वत्सो अवीवृधत्‌ ॥१९॥ सासा 
प्रशंसाका योग्य हे अश्चिनीकुमार हो । वत्स क्षिका आनन्दचर्डधक र शान्ति यञ्ज आदि 
कार्य तथा वचनले प्रसन्न भएपछि तिमीहरू दुच हाम्रा नजिकै आओ । 

याभिः कण्वं मेघातिथिं याभिर्वशँ दशत्रजम्‌ । 


साभिरगौशर्यमावतं ताभिर्तो७ घत नरा ॥२०॥ हि 
हे अश्चिनौकुमार हो ! कण्व, मेधाविधि, वश, दशतज्ज, गोशर्यलाई रक्षा गर्ने संरक्षण साधनले हाम्रो 
पनि रक्षा गर्‌ । 

याभिर्नरा त्रसदस्युमावतं कत्व्ये धने । 


ताभिः प्य१स्माँ अश्चिना प्रावत वाजसातये ॥२१॥ 
हे अश्चिनीकमार हो ! योग्य ऐश्चर्यका प्राप्त गर्ने सम्बन्धमा रंक्षणसाधनले त्रसदस्युलाई रक्षा गरेका 
थियौ, उनै साधनले ऐश्वर्य वितरण गर्नेका लागि हाम्रो पनि रक्षा गर । 

प्रवां स्तोमाः सुवृक्तयो गिरो वर्धन्त्वश्चिना । 

पुरुत्रा वुत्रहन्तमा ता नो भूर्त पुरुस्पृहवा ॥२२॥ 
अनेकौंका रक्षक र वृत्रहन्ता है अश्चिनीकुमार हो ! राम्रोसित उच्चारण गरेका स्तोत्रले तिमीहरूलाई 
समृद्ध गरगओस्‌ | तिमीहरू हामीले रोजेको धन प्रदान गर्दछौँ । 

त्रीणि पदान्यरच्चिनोराविः )०:१ २७9 १२:4401 गुहा पर; | 

कौ त्रातस्य पत्मभिरवग्जीवेभ्यस्परि ॥२३॥ चिज 
अंश्चिनीकुमारका तीन चक्र गोप्य क्षेत्रबाट पर रहन्छन्‌ । तिनीहरू प्रत्यक्ष यज्ञरूपी रथबाट प्राणीका 





अगाडि प्रकट हुन्छन्‌। _ 
[सूक्त- ९] 
म्रषि - शशकर्ण काण्व । देवता - अश्चिनीकृमार । छन्द - अनुष्टप्‌ गायत्री ककृप्‌ 
आ नूनमशिना युवं वत्सस्य गन्तमवसे । 


प्रास्मै यच्छतमवृक पृधु च्छर्दिर्युयुतै या अरातयः ॥१॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरू वत्स अपिको सुरक्षाका निम्ति निश्चित आओ | उनलाई क्रोधौँ 
मानिसबाट सुरक्षित, विशाल आवास प्रदान गर र उनका शतज्जु पर हराइदेओ । 
रि यदन्तरिक्षे यद्दिवि यत्पञ्च मातुषौं अनु । नृम्णं तद्धत्तमशिना ॥२॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! अन्तरिक्ष, दिव्यलोक र पाँच किसिका मानिससित्त उपलब्ध रहने ऐेश्चर्य 
हामीलाई पनि प्रदान गर । 


६३७४ 
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000 


_ येवां वंसांस्यक्षिना विप्रासः परिमामृशुः । एवेत्काण्वस्य बोधतम्‌ ॥३॥ 
हे अश्चिनीकुमार हौ ! प्रार्थनाद्वारा तिमीहरूको कर्म थाहा पाउने कण्ववंशी विद्वान्‌ पुरुष चिन२%;. 
गर । 
अर्यं वां घर्मौ अञ्चिना स्तोमेन परि षिच्यते । 
अयं सोमो मघुमान्वाजिनीवसू येन वृत्रैं चिकेतथ; ॥४1 0“ 
हँ अश्चिनीकुमार हो ! तिम्रा निम्ति यस गर्मीमा मन्त्रले सेचन गरिँदै छ। हे बलले सम्पन्न देवताहरु 
हो । तिमीहरूलाई बुत्र देखाउने र चिनाउन सक्ने मधुर सोम यही हौ । यै 
यदप्सु यद्वनस्पतौ यदोषधीषु पुरुदंससा कृतम्‌ । तेन माविष्टमश्चिना ॥५॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरूले औषधि, विशाल वृक्ष र जललाई रक्षा गरेको वल हामीलाई पनि 
'प्रदान गर्‌ । 
यन्नासत्या भुरण्यथो यद्वा देव भिष्ज्यथ: । ॥ 
अर्य वा वत्सो मतिभिर्न विन्धते हविष्मन्त हि गच्छथः ॥६| 
हे'दान दाता अश्चिनौकुमार हो ! तिर्मीहरू दुवै जगतको पालन गर्ने र सबैलाई स्वस्थ राख्ने हौँ। 
केवल ज्ञानका कारणले मात्रै स्तोताले तिर्मीहरूलाई प्राप्त गर्न सक्दैनन, किनभने तिमीहरू त. हत 
प्रदान गर्ने याज्जकका नजिक जान्छौ । 
-- ओआ नूनमश्चिनोर्चषिः स्तोमं चिकेत वामया । 
आ सोम मधुमत्त्म घर्म सिञ्चादथर्वीण ॥७॥ 
स्तोताले अश्चिनीकुमारको स्तुति आफ्ना श्रेष्ठ बुद्धिले सम्पन्न गरे। मधुर सोमरस र घिउले सिञ्चित 
हवि उनीहरूलाई समर्पित गरे । 
आ नून रघुवर्तनि रथ तिष्ठाथी अख्िना । 
आवाँ स्तोमा इमे मम नभौ न चुच्यवीरत ॥५॥ । 
हे अख्चिनीकृमार हो !। तिमीहरू दुवै तेज गतिका रथमा आरुढ हुन्छौं। आकाशजसी विस्तृत झम 
स्तुति तिमीहरूलाई प्राप्त होस्‌ । 
सदद्य वां नासत्योक्चैराचुच्युवीमहि । 
यद्वा वाणीभिरश्चिनेवेत्काण्वस्य बोषधतम्‌ ॥९॥ ति 
है सत्यनिष्ठ आग्चिनीकृमार हो ! शास्त्रका वचन र स्तुतिले तिर्मीहरूलाई बोलाएझैं म कण्व आप 
पनि स्तोत्रका माध्यमवाट तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछु । 
यद्वा कक्षीवाँ उत यह्दयश्व क्रघिर्यद्वाँ दीर्घतमा पुस जहान | 
पृथी यद्दा वैन्यः'स दतो अख्चिना चेतयैधाम्‌ ॥१०॥ 000 
हेअश्िनीकुमारहरू हो ! कक्षीवान्‌, व्यश्च, दीर्घतमाले आह्वान गरेझँ यस बेला हामी तिमीहरू: 
आह्वान गर्दछौं । तिमीहरू यस मनको भावना बुझ । 
'यारत छर्दिष्पा उत न; परस्पा भूत जगतमा उत नस्तनूपा । 
वर्तिस्तोकाय तनयाय यातम्‌ ॥११॥ 
सबैका घरको रक्षा गर्ने हे अध्चिनीकुमार हो | हामी, हाम्रो घर र सबै संसारका पालक तिमीहरू । 
छौँ । हाम्रा पुत्रपीत्रको कल्याणका लागि घरमा आओ । 
यदिन्द्रेण सरथं याथो अश्चिना यद्दा वायुना भवधः समोकसा । 
सह तन... यदादित्येभिर्क्नभुभिः सजोषसा यद्दा विष्णोर्विक्रमणेषु तिष्ठधः ॥१२॥ . पाउँमा 
है अश्चिनीकुमार हो ! यदि इन्द्रदेवसँगै रथमा आसीन भएर गमन गर्दछौ, वायुदेवसँग एकै ठा 
वस्दछौ, अदितिपुत्र अथवा आरभु देवताहरूसित प्रेमपूर्वक रहन्छौ र विष्णुका विशिष्ट पदक 
तीनै लोकमा विराजमान हुन्छौँ भने हाम्रा नजिक पनि आओ। . 
यदद्चाश्चिनावहं हुवेय वाजसातये । 
_ यप्पृत्सु तुर्वणे सहस्तच्छेष्ठमश्चिनोरवः ॥१३॥ 4 वक 
अश्चिनीकमारको संरक्षण विशिष्ट कोटिको छ। सङ्ग्राममा शत्रु विनाश गर्न पूर्ण रूपले छ 
छन्‌ । त्यसैले रक्षाका लागि उनलाई हामीले ओोलाउँदा निश्चय नै आउनेछन्‌। 


ओ 











उप 


आ ८५0०, | यामश्चिनेमा हव्यानि वा हिता। 
इमे सोमासो अधि तुर्वशे यदाविमे कण्वेषु वामध॥१४॥ ति 
सोमरस तुर्वश र यदुका घरमा विद्यमान छ। कण्वका पुत्रलाई प्रदान गरेको त्यही हो। है 
अश्चिनीकुमारहरू हो ! हव्यका लागि तयार सोमरस हो, त्यसैले तिमीहरू आओ । 
अस्तिभिकनर 


यन्नासत्या पराके अर्वाके अस्ति भेषजम्‌ 

पैन नून विमदाय प्रचेतसा छर्दिर्वत्साय यच्छतम्‌॥११॥ बा 
सत्यनिष्ठ है अशचिनीकृमार हो ! अहङ्काररहित वत्स क्रषिलाई नजिकै वा 'पर पाइने औरषा 
रहनका लागि श्रेष्ठ आवास प्रदान गर । 


अभुत्स्यु प्र देव्या साक वाचाहमश्चिनो:। 
_ व्यावर्देव्या मति वि राति मत्नेभ्यः ॥१६॥ 
अश्चिनीकुमारका दिव्य वाणीले हामी चेतन भएका छौँ | हे प्रकाशमान उषादेवौ ! तिमी अन्धकार 
हटाएर सबै मानिसलाई सद्बुद्धि र उपयुक्त ऐश्वर्य प्रदान गर । 
प्र बोधयोषो अश्चिना प्र देवि 1 सनत महि। 
प्र यज्ञहोतारानुषबप्र मदाय श्रवो बृहत्‌ ॥१७॥ 
हे प्रकाशमान तथा महान्‌ उषादेवी ! अश्चिनीकुमारलाई प्रेरिति गर। है याजकहरू हो | तिमीहरू 
अश्चिनीकुमारलाई आनन्दप्रदायक प्रचुर हव्य प्रदान गर | 
यदुषरो यासि भानुना सं सूर्यण रोचसे । 
। आ हायमश्चिनो रथो वर्तिरयाति नृपाय्यम्‌ ॥१५॥ 
हे उपादेवी ! तिमी स्वर्णिम किरणले सम्पन्न हुँदा र सूर्यका तेजले प्रकाशित हुँदा अश्चिनीकुमारको 
रथ मानिसलाई स्वास्थ्य लाभ गराउन यज्ञमण्डपमा प्रवेश गर्दछ । 
यदापीतासो अंशवो गाव्रो न दुह कघभिः । 
हि यद्दा वाणीरनूषत प्र देवयन्तो अखिना ॥१९॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! जति बेला पहेँलो ही ति वर्णका सोमलताहरू गाईका धुनबाट दुध दुहेझँ 
निचोरिन्छन्‌ र जुन बेला देवत्वको कामना गर्नेहरू स्तुति बचनले तिमीहरूको प्रार्थना गर्दछन्‌, त्यस 
बेला हामीलाई संरक्षण गर। सकन 
9८ प्रद्युम्नाय प्र शवसे प्र नृषाह्वाय शर्मणे । प्र दक्षाय प्रचेतसा ॥२०॥ 
भष्ठ ज्ञानले सम्पत्र हे अश्चिनीकुमार हो ! हामीलाई शक्ति, ऐश्वर्य, सहनशीलता र श्रेष्ठ कार्य गर्ने 
कोशल प्राप्त गर्ने प्रेरणा प्रदान गर । 
यन्नू्न॑ धीभिरश्चिना पितुर्योना निषीदथः । यद्वा सुम्नेभिरुवथ्या ॥२१॥ 
प्रशंसा गर्न योग्य हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू हाम्रा पिताजस्तै हौ । पिताले घुत्रका लागि प्रत्येक 
सुखक्का साधन उपलब्ध गराएभैँ हामीलाई हर्प प्रदान गर। 
[सूक्त -१0] 
क्रषि - प्रगाध काण्व । देवता - अंश्षिनीकुमार। छन्द - बृहती अनुष्टुप्‌ पाँक्त प्रगाथ । 
यत्स्थो दीर्घप्रसद्वनि यद्दादो रोचने दिवः। 
- यद्दा समुद्रे अध्याकृते गृहेश्त आ यात्त्मश्चिना ॥१॥ ओज 
है अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरू दुवै चाहे पृध्वीरूपी विशाल यज्ञमण्डपमा रहेका होओ, वा 
प्रकाशमान दिव्यलोकमा वा अन्तरिक्षलोकमा नै, हाम्रा नजिक अवश्य आँओ । 
यद्दा यज्ञ मनवे संमिमिक्षपुरेवेत्काण्वस्य बोधतम्‌)। 
बृहस्पति विश्वान्देवाँ अहँ हुव इन्द्राविष्यू अचचिनावाशुहेषसा ॥२॥ ॥१120.4 00 
है अश्चिनीकुमार हो । मनुको अज्ञ गाम्ररी सिञ्चित गरेका थियौ, कण्वका पुत्रको यज्ञ पनि उस्मै 
मान | बृहस्पति, इन्द्र विष्णुर सवै देवतासँगै तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछौँ । 
त्वा न्वपैश्चिना हुते सुदंससा गुभे कुता। 
ययोरस्ति प्र ण; सख्य देवेष्वध्याप्यम्‌ ॥३॥, उनीहरू हाम्रो आहत 
हामीसित मित्रता भएका अश्चिनीकुमारहरू श्रेष्ठ कर्म गर्दछन्‌ । उनीहरू हाम्रो आहुति प्राप्त गर्नका 
लागि प्रकट भएका छन्‌ । देवताहरूसित उनीहरूको मित्रता उच्च कोटिको छ। त्यसैले हाम 
उनीहरूको आह्वान गर्दछौं । 
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ययोरधि प्र यज्चा असुरै सन्ति सूरयः । 
ता यजस्पाध्वरस्य प्रचेतसा स्वधाभिर्या पिबतः सोम्यं मधु ॥४॥ 
दुबै अश्चिनीकुमार अज्ञानीहरूमा ज्ञान प्रचार गर्दै सन्मार्ग देखाउँछन्‌। उनीहरू दुवै हिसा विहीन यज्ञ 
ज्यादै कुशलताका साथ सञ्चालन गर्दछन्‌ । उनीहरू मधुर रस मिसिएको सोमरस पान गरन्‌। 
यदद्याञ्चिनावपाग्यल्माक्स्थो वाजिनीवस्‌। 
वि तुर्वशे यदौ हुवे वामथ मा गतम्‌ ॥२॥ 





यद द्ुहाल्यनान ५ हो हामीले तिमीहरू पुर्व 
शक्तिसम्पन्न हे अश्चिनीकुमारहरू हौ ! 440 हामीले आह्वान गर्दा तिमीहरू पूर्व वा पश्चिम दिशामा भा! 


प्नि अथवा द्वुृहा, अनु चा यदुका 6 ॥%५ भए पनि अवशय आओ । 
यद्दा स्ट हा तेष्ठयो रथमत आ यातमशिना ॥६॥ 
विशाल भुजा भएका हे अश्चिनीकुमार हो ! आफ्ना तेजोबलले रथमा आरुढ भएर अन्तरिक्षलोक, 
दिव्यलोक र पुथ्वीलोक विचरण गर्दा तिमीहरू हाम्रा नजिकै आआओ । 
[सुक्त - ११] निल 
क्राषि - वत्स काण्व । देवता - अग्नि । छन्द - गायत्री वर्धमाना त्रिष्टुप्‌। 
त्वमग्ने व्रतपा असि देव आ मर्त्येष्वा । तव यञ्चेष्वीड्यः ॥१॥ 
दिव्य गुणले सम्पन्न हे अग्निदेव | तिमी मानिस र देवताबीचको श्रेष्ठ सङ्कल्पका संरक्षक हौ। 
त्यसैले समस्त यज्ञमा तिम्रो उपस्थितिका लागि प्रार्थना गरिन्छ। 
त्वमसि प्रशस्यो विद्थेयु सहन्त्य । अग्ने रथीरध्वराणाम्‌ ॥२) 
शत्रुलाई परास्त गर्ने है अग्निदेव ] तिमी हिंसारहित यज्ञको नेतृत्वकर्ता हौँ, त्यसले लमस्तै वज्ञमा 
तिम्रो स्तुति हुन्छ। 
स त्वस्मदप द्विषो युयोधि जातवेदः | अदेवीरग्ने अरातीः ॥३॥ 
समस्त ज्ञानसम्पन्न हे अग्निदेव ! तिमी शत्रु र उनको सेना हामीदेखि पर इटारु । 
'अन्ति चित्सन्तमह यस मर्तस्य रिपोः । नोप वेषि जातनेदः ॥४॥ छ. 
हे ज्ञानसम्पन्न अग्निदेव ! शद्ठुको यज्ञ नजिकै भए प्नि तिमी त्यहाँ जान मन गर्दैनौ । 
वि मर्ता अमर्त्यस्य ते भूरि नाम मनामहे। विप्रासो जातबेदसः ॥१॥ ६ 
हे अग्निदेव ! तिमी सबै पदार्थको जानकारी भएका ज्ञानी हौ। तिम्रो विराट्‌ अविनाशी नामको 
हामी चिन्तन गर्दछौं | 
भर विप्र निप्रासोञ्वसे देव मर्तास कतये । अग्नि गीर्भिहवामहै ॥६॥ । 
धावी आँग्नदेवलाई प्रसन्न गर्नका लागि हामी स्तुति गर्दै आहुत्ति समर्पित गर्दछौँ । आफ्ना रक्षाका 
लागि हामी उनलाई आह्वान गर्दछौं। 
तक? आते वत्सो मनो यमत्रमाच्चित्सधस्थात्‌ । अग्ने त्वांकामया गिरा ॥७॥ “गछ? 
वव्यापी प्रदीप्त हे अग्निदेव ! हामी तिम्रा पुत्र हौँ, हृदयदेखि नै स्तुति गर्दै तिमीलाई आफू 
आकर्षित गर्न चाहन्छौँ। 0 
क आँजरद पुरुत्रा हि सदुङङसि विशो विश्वा अनु प्रभु: । समत्सु त्वा हवामहे ॥५॥ पे 
है अग्निदेव ! तिमी सर्वत्र समान दृष्टि राख्ने र सब्रै प्रजाका अधिपति हौँ । त्यसले युद्धमा आ 
सुरक्षाका लागि तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । 
 समत्स्वग्निमवसे वाजयन्तो हवामहे । वाजेषु चित्रराधसम्‌ ॥९॥ जता 
हामी हामी साला सङ्कप्रममा वल हित र संरक्षण प्राप्त गर्नेका लागि अदभुत सामर्थ्यवान्‌ एवं धन 
पनिदेवलाई आह्वान गर्दछौं । 
प्रलो हि कमीड्यो अध्वरेघु सनाच्च होता नव्यश्च सत्ति । 
कद स्वा जीन पिप्रयस्वास्मभ्यं च सौभगमा यजस्व ॥१०॥ म पहिलँदेखि 
हेःअगिनदेव ! उहिलेदेखि नै तिमी समस्त सञ्ञमा प्रार्थनीय र आनन्द“प्रदाषक छौ । धेरै ५४ सय 
तिमी यज्ञमा होताका रूपमा र प्रार्थना योग्य 'भएर आसीन हुने गरेका छौ। तिमी हन 
प्रसत्न होङ र हामीलाई सौँभाग्यशाली वनाङ । 
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अ्रषि - पर्वत काण्व दचानार] 

होमवा.मे %  ते। दवता - इन्द्र। छन्द - उष्णक्‌। 

001 अं सन्द्र आमपातमो मद: शविष्ठ चेतति। गेना हसि न्यपत्रिण तमीमहे॥१॥ पने 
मपान गर्नमा सर्वश्रेष्ठ अलशाला ह इन्द्रदेव | तिमी कार्यप्रति उल्लसित र जागरुक छौँ । तिर 
श्षाततक असुर नष्ट गराउने बल हामी माग्दछौँ । 


& झर येना दशम्वमभ्रिगु वेपयन्ते स्वर्णरम्‌। येना समुद्रमाविधा तमौमहे॥२॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले जुन नेलले अङ्गिरा वंशीय आघ्रिगु, अन्धकार नाश गर्ने सूर्घ, समुद्र वा 
अन्तरिक्षको रक्षा गरेका थियौ, उही शक्ति हामी विमीसित माग्दछौँ । 
,_ यैन सिन्धु महीरपो रथाँ इन प्रचोदयः । पन्धामुतस्य यातवे तमीमहे ॥३॥ लता 
हँ इन्द्रदेव ! तिमीले जुन बलल ।बशाल जलराशिलाई रथको जस्तै गतिमा समद्रतिर जात प्रेरित 
गरेका थियौ, उही बल हामी यञ्चय मार्गमा गमन गर्नेका लागि माग्दछौँ | 
॥ इम स्तोममभिष्टये घृत ै न्‌पूतमब्रिव 1 चैना नु सच्च ओजसा ववक्षिध॥४॥ 
वञ्चघासे हे इन्द्रदेव । हामीले गरेको घिउजस्तो पवित्र स्तुति तिमी ग्रहण गर। बलसम्पत्र भएर 
हाम्रा लागि वाज्छित ऐश्वर्य चाँई प्रदान गर। 


उम जुषस्व गिर्वणः समुद्र इव पिन्वते । इन्द्र विश्वाभिरूतिभिर्ववक्षिथ ॥१॥ 
ह इन्द्रदेन ] नदीको पानी समुद्वतिर गएभैँ हाम्रा प्रार्थवाले समृद्ध भएर तिमी आफ्ना समस्त रक्षण 
साधनले हाम्रो सुरक्षा गर | 
यो नो देवः परावतः सखित्वनाय मामहे। दिवो न वृष्टि प्रथयन्ववक्षिथ ॥६॥ 
दिव्य गुणले सम्पन्न इन्द्रदेव सुदुर स्थातबाट आएर हाम्रो मित्रत्ता बलिमो बनाउने एऐञ्चर्ष प्रदान गरे। 
इन्द्र दन ! अन्तरिक्षबाट वर्षा भएजस्तै प्रचुर घन हामीलाई प्रदान गर । 
लिक ववथ्ुरस्य केतव उत तज्नो गभस्त्यो: । यत्सूर्यो न रोदसौ अवर्धयत्‌॥७॥ - 

पमज इन्द्रदेवले चर्षा आदि अमल कार्यले चुलोक र पृथ्वीलोकलाई समृद्ध गराउँदा "उनको 
विजय पताका र हातको वम्न अत्यन्त सुशोभित देखिन्छन्‌। 

यदि प्रवृद्ध सत्पते सहस्र महिषाँ अघः । आदित्त इन्द्रिय महि प्र वावृधे ॥५॥ 
सत्मात्रका पालक महान्‌ हे इन्द्रदेव ! तिमीले हजारौँ राक्षसको वध गदाँ तिम्रो शक्ति अरू बढेर 


ग्‌यौ। 
इन्द्र सूर्यस्य रश्मिभिन्यर्शसानमोषति । अगिनर्वनिव सासहिः प्र बावृधे ॥९॥ 
अग्निदेवले जङ्गल डढाएर खरानी वनाएझै इन्द्रदेव सूर्यका किरणले दुःख दिने शत्रु डढाउँन्छन्‌ । 
श्ुको तिनाश गरेर उनी समृद्ध हुन्छन्‌। 
इयं त क्रत्विपावती धीतिरेति नवीयसी । सपर्यन्ती पुरुप्रिया मिमीत इत्‌ ॥१०॥ 
इन्द्रदेव | सबैको सम्मान गर्ने, यज्ञमा प्रयुक्त हुने, नूतन र धेरैले रुचाएको स्तुति तिम्रो गुणगान 
गर्दै तिम्रा नजिक पुग्दछ । तिला 
गर्भौ यञ्ञस्य देवयुः क्रतुँ पुनीत आवुषक। स्तोमेरिन्द्रस्य वावृधे मिमीत इत्‌ ॥ 
मञ् सम्पन्न गरेर देवता प्राप्त गर्ने कामना भएका याजकले आपना कार्य राम्री सम्पत्र गर्दैछन्‌ | 
उनीहरूका प्रार्थनाले इन्द्रदेवको गुणगान गोर समृद्ध गराउँछन्‌ । क? 
सनिर्मित्रस्य पप्रध इन्द्रः सोमस्य पीतये । प्राची वाशीव सुन्वते मिमौत इत्‌ ॥ 
आज्चकले स्ततिगान गर्दै समर्प गरेको सौमरस आफ्ना मित्रलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्ने इन्द्रदेव पान 
गदछन्‌ | यस्षबाट उनको यश वृद्धि हुन्छ । छ) 
यं तिप्रा उक्यवाहसो 5भिप्रमन्दुरायवः | घू्त न पिप्प आसन्यूतस्य 'यत्‌ ॥१३॥ 
ज्ञानी र प्रार्थना गर्ने याजकहरू"यञ्चका अग्निमा स्थापित गर्नि घिउको आहुतिजस्तै सोमरूपी द््वि 
इन्ट्रदेवका मुखमा समपित गरेर उनलाई प्रसन्न गर्दैछन्‌ । 
उत स्वराजे अदिति; स्तोममिन्द्राय जीननत्‌। पुरुप्रशस्तमूतय करातस्य यत्‌॥ 
१४ सत्यको रक्षा गर्ने अदितिले स्वप्रकाशित इन्द्रदेवको प्रशंसा गर्दै अनेकौं उत्तम स्तोत्र रचना 
रिन्‌ | 
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अभि वह्दय कतयैञ्नूषत प्रशस्तये । न देव विव्रता हरी भ्रतस्य यत्‌ ॥११॥ 
आफ्नौ प्रशंसा र सुरक्षाका लागि याजकहरू इन्द्रदेवलाई प्रार्थना गर्दछन्‌ । हे इन्द्रदेव ! विभिन्न श्रोद॒ 
कर्म गर्नै तिमीलाई अश्चले यञ्चस्थलमा लिएर आउन । कलको " 
यत्सोममिन्द्र विष्णवि यद्वा घ त्रित आप्स्े सरि मरुत्सु मन्दसे समिन्दुभिः ॥ 
हे इन्द्रदेव । यज्ञमा विष्णु उपस्थित भएपछि तिमीले सोमपान गरेका थियौ। त्रितआफ्य २ 
४9० सोमरस सेवन गरेर आनन्दित हुने तिमी हाम्रा यज्ञमा पनि सोमपान गरेर आनन्दित 
ख। 
_ यद्वाशक्र परावति समुद्रे अधि मन्दसे । अस्माकमित्सुते रणा समिन्दुभिः ॥ 
हे इन्द्रदेव । अरूतिर टाढा सोमपान गरेर आनन्दित भएझैँ हाम्रा यज्ञमा पनि सोमपान गरेर हगि 


होर। 
यद्वासि सुन्वतो बुधो यजमानस्य सत्पते । 
उक्थे वा यस्य रण्यसि समिन्दुभिः ॥१%॥ 
सत्यका पालक हे इन्द्रदेव । तिमी जुन याजकका यञ्चमा विधिवत्‌ सोमपान गरेर आनन्दित हुन्छ 
उसै माजकलाई तिमी बढाउँछौ । 0 6 
देवंदेवे वोउवस ८३:७9 गृणीषणि । अधा यज्ञाय तुर्वणे व्यानशुः ॥१९॥ 
सबैको रक्षा गर्नका लागि देवाधिदेव इन्द्रदेवको हामी प्रार्थना गर्दछौँ । हाम्रो प्रार्थना सुनेर उनी श्र 
हनन गर्ने र यज्ञमा सहभागी हुन आउछन्‌ । 
_-. यञ्ञोभिर्यज्ञवाहसं सोमेभिः सोमपातमम्‌ । होत्राभिरिन्द्र वाबृधुर्व्यानशुः ॥२०॥ 
यज्ञमा बोलाएर हव्य प्रदान गर्न योग्य तथा सर्वाधिक सोमपान गर्द योग्य इन्द्रदेवलाई पाजकहरू 
यज्ञ, सोम तथा प्रार्थनाले समृद्ध गर्दछन्‌ र उनको अनुग्रह प्राप्त गर्दछन्‌ । 
महीरस्य प्रणीतयः पूर्वीरुत प्रशस्तयः । विश्वा वसूनि दाशुषे व्यानशुः ॥२१॥ ,_ 
इन्द्रदेवको नीति अनेक खालको छ। उनी प्राचीन कालदेखि नै यशस्वी छन्‌ । दान दातालाई उत 
प्रचुर ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ । क्वास 
दता इन्द्र वुत्राय हन्तवे देखासो दधिरे पुर: । इन्द्र वाणीरनृषता समोजसे ॥२२॥ 
वताले वृत्र वध गर्नका लागि इन्द्रदेवलाई अगुवा बनाए । त्यही शक्ति प्राप्त गर्नेका निमित्त हाम्रा 
वाणीले उनको प्रार्थना गर्दछ। 
महान्तँ भहिना वयं स्तोमेभिईवनश्रुतम्‌ । अर्कैरधि प्र णोनुमः समोजसे ॥२३॥ 


। 
आफ्ना सामर्थ्यले महान्‌ बनेका र याजकको पुकार सुन्ने इन्द्रदेवलाई हामी प्रार्थना गछौँ । हामी बत 
प्राप्तिका निमित्त यज्ञ तथा स्तवनले उसको सम्मान गर्दछौँ । ं 

न यं विविक्तो रोदसी नान्तरिक्षाणि वन्निणम्‌ | । 
अमादिदस्य तित्विषे समोजसः ॥२४॥ 


वस्च घारण गन इन्द्रदेवलाई छ्वलोक्, पृथ्वीलोक र अन्तरिक्षलोक कुनैलै प्नि आफूबाट अलग गत 
सक्दैनन्‌ । उनै शक्तिशाली इन्द्रदेवका तेजले सम्पूर्ण जगत्‌ आलोकित छ। 
__ यदिन्द्र पृतनाज्ये देवास्त्वा दघिरे पुरः । आदित्ते हर्यता हरी ववक्षतुः॥२५) ते 
हे इन्द्रदेव । सङ्ग्राममा देवताले तिमीलाई सबैको अगुवा बनाएका बेला दुई बटा बलशाली 
तिमीलाई त्यहाँ पुन्याए । हिन 
_  यदा वूत्र नदीवृत शवसा वख्रित्रवधीः । आदित्ते हर्यता हरी ववक्षतु; ॥२६॥ त 

वन्नधारी हे इन्द्रदेव | नदीको जल अवरुद्ध गर्ने वृत्रको वध गर्नका लागि दुई वा बलवार्य अग्र 
तिमीलाई त्यहाँ पुन्याएका बेला आफ्नै बाहुबलले त्यसको वध गन्यौ । 

यदा ते विष्णुरोजसा त्रीणि पदा विचक्रमे । आदित्ते हर्यता हरी ववक्षतुः॥) बट म 
हे इन्द्रदेव ! विष्णृदेखल आफ्ना शक्तिले तीन पाइलाले तीनै लोकलाई ओगरैका बेला दुई ” ं 
यलचान्‌ अश्वलाई वाहन वनाएर तिमी त्यहाँ पुगेका थियौ । 

'यदा ते हर्यता हरी वावृधाते 'दिवेदिचे । आदित्ते विश्वा भुचनानि येमिरै ॥२५॥ रमा माइ आफ 
है इन्द्रदेन । तिम्रा बलशाली अश्व दिनदिनै समृद्ध भएपछि तिमीले समस्त जगत 


नियन्त्रणमा बनायौँ । 
६४२ है त 








तिल यदा ते मारुतीर्विशस्तुभ्यमिन्द्र नियेमिरे । आदित्ते विश्वा भुवनानि येमिरे ॥२९। 
हे इन्द्रदेव! तिम्रा ९१००५०७७ प्राणीलाई मरुतृहरूले नियन्त्रण गरेका बेला तिमी सम्पूण 
लोकलाई नै नियमित गराउँछौ । 

. यैदा सूर्पमपुँ दिवि शुक्रज्योतिरघारय; | आदित्ते विश्वा भुवनानि येमिरे ॥३०॥ 
हे इन्द्रदेव ! तेजयुक्त र आलोकठकान्‌ सूर्खलाई तिमीले दिव्यलोक्रमा स्थापित गौ । त्यसपछि नै 
तिमीले समस्त लोकलाई नियन्त्रित गरेका थियौँ । 

पे इमा त इन्द्र सुष्टुति विप्र इयर्ति घीत्रिभिः । जामि पदेव पिप्रती प्राध्वरै ॥३१॥ कि 
व्यक्तिले आफ्ना दाजुभाइलाई असल दिशामा प्रेरति गरझँ ज्ञानी पुरुषहरू हर्ष बढाउने प्रार्थनाले 
इन्द्रदेख्लाई सञ्चय कर्मतर्फ प्रेस्ति गरेर लैजान्छन्‌ । 

_यदस्य घामनि प्रिये समीचीनासो अस्वरन्‌ । आभा यज्ञस्य दोहना प्राध्वरे ॥३२ , 
यञ्चको सोमरस पेल्ने बेलामा इन्द्रदेवको प्रिय स्थान यञ्चमण्डपमा स्तोताहरू एकत्र भएर उनका: 
आर्धता गर्दछन्‌ । 

सुवीर्य स्वश्व्य सुगव्यमिन्द्र दद्धि न; । होतेव पूर्वचित्तये प्राध्चरे ॥३२॥ 
हे इन्द्रदेव । हामीलाई श्रेष्ठ शक्ति, श्रेष्ठ अश्च र श्रेष्ठ गाईले युक्त ऐश्वर्य प्रदान गर। हामी यज्ञका 
ह्वोताजस्तै ज्ञानले सम्पन्न बन्नका लागि तिम्रो पार्धना गर्दछौँ । 

ते [सूक्त - १३] 
क्षषि - नारद काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - उष्णिक्‌। 

इन्द्र: सुतेषु सोमेषु क्रतुँ पुनीत उक्थ्यम्‌। निदै वृधस्य दक्षसो महान्हि घ; ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । तयार गरिएको सोमरस पान गरेर तिमी यजमान र स्तोतालाई उन्नतितिर बढाउने शक्ति 
प्रदान गर्दछौ! तिमी महान्‌ हुनाले दुवैलाई पबित्र गराउँछौ । 

सप्रथमे व्योमनि देवार्ना सदने वृघः । सुपार; सुश्रवस्तमः समप्सुजित्त्‌ ॥२॥। 
दुःखबाट छुयउने, श्रेष्ठ कीर्ति हुने र आकाशमा रहने शत्रु जिले इन्द्रदैँत विशाल अन्तरिक्षमा 
विद्यमान देवतानिकट रहेर सबैलाई समृद्ध तुल्याउँछन्‌ । 

तमह्वे वाजसातय इन्द्र धराय शुष्पिणम्‌ । धवा न; सुम्ने अन्तमः सखा वृधे ॥ 
हामी बलवान्‌ इन्द्रदे्लाई अन्न वृद्धि गर्नका लागि यज्ञमा बोलाउँछौं । हे इन्द्रदेव । सुख एवं 
उन्नतिका समयमा मार्गदर्शकका रूपना हाम्रा छैडमा आइदेङ । 

इृयँ त इन्द्र गिर्वणो रातिः क्षरति सुन्वत र मा । मन्दानो अस्य बरहिषो नि राजसि 1 
स्तुतियोग्य हे इन्द्रदेव । यज्ञमा प्रदान गरिएको सोमरसको आहुति तिम्रा निम्ति प्रवाहित हुँदै छ। 
तिमी प्रसन्न मनले यस आसनमा विराजमान हौ । 

नून तदिन्द्र दद्धिनो यत्तवा सुन्वन्त ईमहे। रयिँ नश्चित्रमा धरा स्वविदम्‌ ॥५॥ 
हे इन्द्रदैड । सोमबज्ञ गर्दै इच्छित ऐश्वर्य र आत्मिक सुख लाभ गराउने सम्पत्ति प्रदान गर भन्ने 
तिमीसित हामी याचना गर्दछौं । ० 

स्तोता यत्ते विचर्षणिरति प्रशर्घयद्गिर: । वया इवानु रोहत जुषन्त यत्‌ ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! विद्वान्‌ स्तोता शु परास्त गर्न तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌ । स्तुतिले हर्षित भएर तिम्रो बल, 
रखका हाँगाझैँ बढ्दै जान्छ। 

प्रलकञ्जनया गिर: शणुधी जरितुईवम्‌। मदेमदे व्रवक्षिधा सुक्मृत्वने ॥७॥ 
हे इन्द्रदैव । उहिलेको जसौँ स्तोत्र प्रकट गर २ स्तोताको प्रार्थना सुनेर हर्षित होर । यज्ञ आदि श्रेष्ठ 
कर्म गर्नेलाई ऐश्वर्य प्रदात गर । को 

करी डन्मस्य सुनुता आफ न प्रवता चतीः । अया घिया व उच्यते पतति्दिवः ॥ 
नदीको पानी ओरालोतिर बगे इन्द्रदेवका निम्ति गरिएको प्रार्थना उनका निकट पुग्दछन्‌। 
दिव्यलोकका स्वामी इन्द्रदेव यिनै प्रार्थनाले प्रसन्न हुन्छन्‌ । 

उत्तो पर्तिर्य उच्यते सुदीतापेत नामैक इद्दशी । नमोवृधैरवस्युभिः सुते रण ॥९|| 
स्तृतिकर्ता साधकलाई समृद्ध गर्ने र दरक्षाको कामना गर्नेलाई आफ्ना वशमा वनाउने हे इन्द्रदेव । 
तिमी सबैका एक मात्र पालक हौँ भनेर प्रसिद्ध छौँ । सोमयज्ञमा हित होङ। 


६४२३ 


पा 








हा 


स्तुहि श्रृतं विपश्चितँ हरी यस्य प्रसक्षिणा। गन्तारा दाशुषो गृह नमस्विन: ॥१० 
हे याजकहरू हो ! ज्ञानी र यशस्वी इन्द्रदेवको प्रार्थना गर । शत्रु परास्त गर्ने इन्द्रदेवलाई उनक 
अश्च, स्तुतिकर्ता र दानी याजकले घरमा लैजान्छन्‌ । ( चक 

तुतुजानो महेमते5श्वेभिः प्रुषितप्सुभिः । आ याहि यज्ञमाशुभिः शमिद्धि ते॥११ 
ओजस्वी रूप र द्वुतगामी अश्च भएका महान्‌ बुद्धिमान्‌ हे इन्द्रदेव ! हाम्रा यज्ञमा चाँडै आउ तिप्न 
आगमन सबैका लागि हितकारी छ। 

इन्द्र शविष्ठ सत्पते रयिं गृणत्सु धारय । श्रवः सूरिभ्यो अमृत वसुत्वनम्‌ ॥१२। 


है शक्तिशाली र सत्यका पालक इन्द्रदेव | प्रार्थना गर्नेलाई ऐश्वर्य र ज्ञानीलाई अक्षय धन प्रदान 
गर्‌। 





हिवे ता सूर उदिते हवे मध्यन्दिने दिव: । जुषाण इन्द्र सप्तिभिर्न आ गहि॥ 
हे इन्द्रदेव ! सूर्योदय र मध्याह् समयमा हामी तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । तिमी हाम्रो स्तुति सुनेर 
आफ्ना अश्चमा हाम्रा नजिक आउ । 

आतू गहि प्र तु द्रव मत्स्वा सुत्तस्य गोमतः । राम तनुष्व पूर्व्य यथा विदै ॥१४ 
हे इन्द्रदेव । तिमी यथाशीघ्र आक र गाईको दुध मिसेको सोमरस पिएर हर्षित होङ । पहिलेको 
जस ऐश्वयं प्रदान गर्नका लागि तिमी यञ्ञ विस्तृत गराङ । 

यच्छक्रासि परावति यदर्वावति वृत्रहन्‌ । यढ्ठा समुद्रे अन्धसो 5 वितेदसि ॥१५॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी शक्तिशाली वनेर वृत्रको वध गर्दछौ । यढा, नजिक वा आकाशमा जहाँसुकै भा 
पनि सोमरस पान गरेर हाम्रो संरक्षक भइदेक । 

_ इन्द्र वर्धन्तु नो गिर इन्द्र सुतास इन्द्रवः । इन्द्रे हविष्पतीर्विशो अराण्यु: ॥१६॥ 
हाम्रा प्रा्थनाले इन्द्रदचका गुणगान गर्दछ र पेलेर तयार गरेको सामरसले उनलाई समृद्ध गराउँद। 
यज्ञ गर्ने साधकहरू इन्द्रदेवप्रति साधनारत भइरहन्छन्‌ । 
_ तमिद्विप्रा अवस्यवः प्रवत्वतीभिरूतिभिः । इन्द्र क्षोणीरवर्धयन्वया इच ॥१७॥ 

सुरक्षाको कामना भएका मधावी शाखघ्रकमी, संरक्षक इन्द्रदेवको स्तवन गर्दछन्‌ । पृथ्वीमा आशित 
सै जीव झन्द्रदेवका शाखाजस्तो भाएर उनलाई समृद्ध पार्दछन्‌ । 
- त्रिकद्वुकेषु चेतन देवासो यज्ञमलत । तमिद्र्धन्तु नो गिर; सदावृधम्‌ ॥१५॥  । 
ववस्ाहरूल त्रिक्तद्वक नीमका जमा महान्‌ २ चेतनायुक्त इन्द्रदेवको गुगगान गरेँ | हाम्मा प्राधनाले 
उनलाई समूदड गराञन्‌ । 
.  स्तोता यत्तै अनुव्रत उक्थान्यृतुथा दधे । शुचिः पावक उच्यते सो अद्भुतः ॥ 
हे इन्द्रदव ] प्राथना गर्ने पाजकहरू विभिन्न क्रतुअनुसारका स्तोत्रले तिमीलाई स्तुति गोर पित्र 
हुन्छन्‌। 

तदिद्वुद्रस्य चेतति यढ प्रलेपु धामसु । मनो यत्रा वि तइधुर्विचेतसः ॥२०॥ 
विद्वान पुरुषले आफ्ना मत एकाग्र गसउन रुट्रपुत्र मरतहरू पुराना ठाउँमा छन्‌ । 

यदि मे सख्यामाघर इमस्य पाह्यन्धसः । यैन विश्वा अति दिषो अतारिम ॥२१॥ 


है इन्द्रदेत्न । हामीलाई आफ्नो साथी मान्दछौँ भनेदेखि यौ सोमरस पान गर । तिम्रा कृपाले हामी सै 


शत्रु परास्त गर्ने सकौँ । 
कदा त इन्द्र गिर्घण; स्तोता भवाति शन्तम; । 
कदा नो गब्पे अशव्यै वसौ दघः ॥२२॥ 


है प्रार्नीय इन्द्रदेव ! स्तुति गर्नेलाई कहिले प्रसन्न गराउँछौँ ? हामीलाई गाई, अश्च आदि सम्परण 
एशर्य कहिले प्रदान गदछ ? 


उत्त ते सुप्ठुता हरी वृषणा वहतो र्थम्‌ । अजुर्यस्य मदिन्तमं यमीमहै ॥२३॥ पीके 
है जगाहित र अत्यधिक हरण प्रदान गर्ने इत्द्रदेव ! प्रशंसनीय अश्चले तिमीलाई राम्रोसित हार्मीकह 


ल्याङनेँ। 

1000 तमीमदे पूराउत यह्घ प्रलाभिरूतिभिः । नि बहिषि प्रिये सददघ द्रिता ॥२४॥ 0 
अनेकौँबाट स्तुति गरिने महान्‌ इन्द्रदेचलाईं पुग्नै स्तोत्रले हामी स्तुति गर्दछौँ । उनी हांप्चा यञ्च 
घारम्यार आउँदै आसन ग्रहण गरुन । 


0 । 






छौ कतै | । 





वर्धस्वा सु क 022 षिष्टुताभिरूतिभि: । धुक्षस्व पिप्युषीमिषमवा च नः ॥ विल 
हे सबै तिरबाट प्रशंसित इन्द्रदेव । अनेकौं क्रपिले तिम्रो स्तुति गर्छन्‌। तिमी आफ्ना सर 
साधनले हामीलाई समृद्ध गरा र पोषक अन्न प्रदान गर । 

इन्द्र तमवितेदसीत्था स्तुवतो अद्विवः । क्षतादियर्मि ते धियं मनोयुजम्‌ ॥२६॥ 
हे वञ्जधारी इन्द्रदेव ! तिमी प्रार्थना गर्नेका संरक्षक हौ। हामी तिम्रो मन फुरुवक पार्ने खालको 
प्रार्थना गर्दछौं । 

इह त्या सधमाद्या युजान: सोमपीतये । हरी इन्द्र प्रतद्वसू अभि स्वर ॥२७॥ 

हर्षित र ऐश्वर्यवान्‌ है इन्द्रदेव । दुवै अश्व रधमा नारेर वज्ञमा सोमरस पान गर्न आउ । 

अभि स्वन्तु ये तव रुद्वासः सक्षत श्रियम्‌। उतो मरुत्वतीर्विशो अभि प्रयः ॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी मरुतृहरू उनका प्रजासँग यञ्चमा आएर हव्य ग्रहण गर | 

इमा अस्प प्रदूर्वयः पर्द जुषन्त यदिवि । नाभा यज्ञस्य सं दधुर्यथा विदे ॥२९॥ - 
इन्द्रदेवका शत्रुनाशक मरुत्‌ आदि प्रजा दिव्यलोकमा निवास गर्दछन्‌ । ती मरुत्‌हरू यञ्चका 
केन्द्रस्थलमा हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्नका लागि एकत्रित हुन्छन्‌ । 

अयं दीर्घाय चक्षसे प्राचि प्रयत्यघ्वरे । पिमीते यज्ञमानुषग्विचक्ष्य ॥३०॥ 
पूर्व दिशामा सूर्वदेव निस्केपछि याजक यज्ञको शुभआरम्भ गर्दछन्‌ । उनीहरू यज्ञको चेरचाह गर्दै 
दुरदृष्टि प्राप्त गर्नका लागि इन्द्रदेवको स्तुति गर्दछन्‌ । 

वृषायमिन्द्र ते रथ उतो ते वृषणा हरी । वृषा त्वं शतक्रतो वृषा हव: ॥३१॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रा अश्व र रथ दुवै शक्तिशाली छन्‌ । तिमी स्वयं नै सामर्थ्यवान्‌ छौँ । है शतक्रतु । 
तिम्रा लागि गरिने स्तुतिले कामना पूर्ति हुन्छ। 

वृषा ग्रावा वृषा मदो वृषा सोमौ अयं सुतः | वृषा यज्ञो यमिन्वसि वृषा हवः ॥ क 
सोम पेल्ने ढुङ्गा, पेलेर छानेको सोमरस र पिएर आएको आनन्द यी सबै शक्ति प्रदायक छन्‌ । ३ 
इन्द्रदेव । तिमी गएको यञ्ञ र तिम्रा लागि गाएको स्तोत्रले कामना पूरा हुन्छ। 

चृषा त्वा वृषणं हुवे वज्रिञ्चित्राभिरूतिभि: । 

वातन्थ हि प्रतिष्टुति वृषा हव; ॥३२॥ का हेमा 
हेइच्छ पूर्ण गर्ने र्‌ रक्षासाधनले सम्पन्न वज्चधारी इन्द्रदेव ! स्तोताले गरेको प्रार्थना तिमी स्वीकार 
गर्दडौ, त्यसैले तिम्रा स्तोत्र फलित हुन्छ। 

[सूक्त- ४] 

श्पि - गोपुक्ति, अश्ष सूक्ति काण्वायन । दैवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 

गदिन्द्राह यथा त्वमीशीय वस्व एक इत्‌। स्तोता मे गोषखा स्यात्‌ ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीजस्तै समस्त ऐश्वर्या स्वामी म भएँ भने मेरा पनि स्तोता होलान्‌ । 

शिक्षेयमस्पै दित्सेयं शचीपते मनीपिणे। पदहँ गोपतिः स्याम्‌ ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव | घाणी 7 इन्द्रियको स्वामी बनेर मनीपिलाई दान, शिक्षा र सहायता दिछँ । 

धैनुष्ट इन्द्र सूनृता यजमानाय सुन्वते । गामशच पिप्युषी दुहै ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । तिम्रा स्तुतिले गाईको रूप धारण गर्दछ। सोमयञ्च गर्ने यजञमानलाई पोषित गराहँदै 
इच्छा लागेको पदार्थ उपलब्ध गराउँछ । 

न तै वर्तास्ति राधस इन्द्र देवो न मर्तयः । यद्वित्ससि स्तुतो मघम्‌ ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी स्तुत्य भएर याजकलाई घन प्रदान गर्ने चाहन्छौ । तिमीलाई घन दिनबाट देवता 
या मानव कसैले पनि रोधन सक्दैन । 

यज्ञ इन्द्रमवर्धयचदभूमि व्यवर्तयत्‌। चक्राण ओपशँ दिवि ॥५॥ 
यज्ञतो इन्द्रदैवलाई खसी पारेपछि उनले चुलोकमा आवास बनाएर भूमि विस्तृत गराए । 

वातुधानस्य तै व्य विश्वा धनानि जिग्युपः । कतिमिन्द्रा वृणीमहे ॥६॥ 
है इन्द्रटेव ] हामी तिम्रो दिख्य संरक्षण पाउन चाइन्छौं । त्यसबाट हामी समृद्ध भएर शत्रुको समस्त 
ऐश्वर्य जिल सकौं । 
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व्य१न्तरिक्षमतिरन्मदे सोमस्य रोचना । इन्द्रो यदभिनद्वलम्‌ ॥७॥ 
सौमपानले उमङ्ग उत्पन्न भएपछि इन्द्रदेवले बलवान्‌ मेघलाई विदीर्ण गराए । त्यसै बेला उनले 
प्रकाशवान्‌ आकाश पनि विस्तृत गराए । । 
उद्गा आजदङ्चिरोभ्य क्बिकु पन 1 कृण्वन्गुहा सतीः । अर्वाज्च नुनुदे वलम्‌ ॥८॥ 
सूर्घरूपी हे इन्द्रदेव ! तिमीले गुफामा रहेको किरण प्रकट गरेर त्यसलाई देहधारीसम्म पुचायौँ। 
त्यसलाई रोकिदिने असुरलाई उँधो मुन्ये लगाउँद भाग्ने बनायौँ । 
इन्द्रेण रोचना दिवो दृढहानि च। स्थिराणि न परागुणे ॥९॥ 
अन्तरिक्षमा रहेका सबै प्रकाशनान्‌ नक्षत्रलाई इन्द्रदेवले बलियो र समृद्ध वनाए। तौं नक्षत्रलाई 
कसैले पनि उनका स्थानबाट हल्लाउन सक्दैन । । 
सातामा अपामूर्मिर्मदन्निव स्तोम इन्दाजिरायते । वि ते मदा अराजिपुः ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीलाई प्रार्थना गर्दा समुद्रमा लहर डर्लिएभझौँ चाँडै तिम्रो उत्साह बढ्छ। 
त्य हि स्तोमवर्धन इन्द्रास्युक्र्थवर्धनः । स्तोतृणामुत भद्रकृत्‌ ॥११॥ 
है स्तुतिकर्ताका हितकारी इन्द्रदेव | तिमी स्तोत्र र स्तुतिले सन्हृष्टर समृद्ध उुन्छौँ । 
इन्द्रमित्केशिना हरी सौमपेयाय वश्षतः । उप यञँ सुराधसम्‌ ॥१२॥ 
लामो जगर भएका दुवै अश्चले श्रेष्ठ ऐश्वर्यसम्पन्न इन्द्रदेवलाई सोम पिउनका लागि वञज्ञमण्डपका 
नजिकै लिएर जान्छन्‌ । 
ाई अपाँ फेनेन नमुचे; शिर इन्द्रोदवर्तयः । विश्वा यदजयः स्पृधः ॥१३॥ 
तिस्पर्धा गर्ने सबै असुरलाई पराजित गरिसकेपछि इन्द्रदेवले नमुचीको शिर फिँज उठेका पानीमा 
हालेर नाट पारिदिए । 
_  मायाभिरुत्सिसुप्सत इन्द्र छ्यामारुरुक्षतः । अव दस्यूँरघूनुथाः ॥१४॥ 
मायाले सर्वत्र विद्यमान हे इन्द्रदेव | तिमीले द्युलोकमा बढ्ने दस्यु तलतिर खसाल्यौँ । 
- असुन्वामिन्द्र संसद विषू्ची व्यनाशयः । सोमषा उत्तरो भवन्‌ ॥१५॥ 
हे सोमपान गर्ने महान्‌ इन्द्रदेव ! सोमयज्ञ नगर्ने मानिसको सङ्गठन आपसी लडाइँले नष्ट गरङ । 
[सूक्त -१५] अधक 
क्रषि - गोधुक्ति, अश्च सूक्ति काण्वायन । देवता - इन्द्र । छन्द - [| 
- तम्वभि प्र गायत पुरुह्तँ पुरुष्टुतम्‌ । इन्द्र गीर्भिस्तविषमा विवासत ॥१॥ 
हे स्तोताहरू हो | अनेकी यजमानले स्तुतिपूर्वक बोलाउने गरेका प्रशंसायोग्य महान्‌ इन्द्रदेशलाई 
विभिन्न स्तोत्रले स्तुति गर | 
_  यस्य द्विनहसो वृहत्सहो दाघार रोदसी । गिररीरज्जाँ अपः स्वर्वुषत्वना ॥२॥ । 
इन्द्रदेवका शक्तिले शीघ्रगामी चादल र गतिमान जल धारण गर्दैछ। उनको महान बल दुलीक र 
पृथ्वीलोकले ग्रहण गर्दछन्‌ । 
स राजसि पुरुष्ठुतँ एको वृत्राणि जिघ्नसे । इन्द्र जैत्रा अ्वस्या च यन्तवे ॥३॥ हित 
धेरै तिरबाट प्रशँसित हे इन्द्रदेव ] तिमी आफ्नै दिव्य कान्तिले आलोकित हुन्छौँ । तिमी ऐखस २ 
कीर्ति प्राप्त गर्नका लागि एबी नै वुत्रासुर वध गर्दछौ । 
तत मद गृणीमसि कृ पृत्सु त्सु सासहिम्‌ । उ लोककुलुमद्विवो हरिश्रियम्‌ ॥४ 
है हातमा 'चञ्च लिने इन्द्रदेव । शक्तिशालो, सङ्ग्राममा शत्रु पराजित गर्ने, कल्याणकारी र अधद्वार 
सेवा गरिने हुनालै तिम्रा उन्न्साहको हामी प्रशंसा गर्दछौं । 
./ हपेलियल। ती दीर्घजीवी मनवे 'च विवेदिध । मन्दानो अस्य बिषो वि राजसि ॥५॥ ६ 
हँ इन्द्रदेव ! तिमीले दीर्चजीव्री मानिसको हितका लागि ज्योतिर्मानलाई प्रकाशित गरेका छौ । मी 
यस सज्ञका वेदीमा चिराजमान हुन्छौ । 
तदच्चया चित्त उव्थिनो5नु प्टवन्ति पूर्वथा । वुषपर्लीरपो जया दिवेदिवे ॥६॥ कछ 
है इन्द्रदेव । सनातन स्हुतिकर्ता आज पनि तिम्ले बलको स्तुति गर्दछन्‌ । वर्षा गराउने पर्जन्यका न 
तिमी प्रतिदिन मुक्त गर र समयअनुसार वपा गगङ । 
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त 2 तव त्यदिन्द्रियं वृहप्तव शुष्ममुत क्रठुम्‌ । चज्ने शिशाति घिषणा वरेण्यम्‌ ॥७॥ 
है मितखय । हाम्ना प्रार्थनाले तिम्रो शौर्य, सामर्थ्य, कुशलता, पराक्रम र श्रेष्ठ वञ्जलाई तेजस्वी 
बनाउँछ। 


पह तव चौरिन्द्र प्रास्यै पृथिवी वर्धति श्रवः । त्वामापः पर्वतासश्न हिन्विरे ॥«॥ 
म अ“90७। । अन्तरिक्षमा तिम्नो शक्तिसामर्थ्य र पृथ्वीमा यशस्वी स्वरूप विस्तार हुन्छ। जलप्रवाह र 
पर्वत तिमीलाई आफ्नो अधिपति मान्दै नजिक पुग्दछन्‌ । 

_ ख्वां विष्णुर्वृहन्‌ क्षयो मित्रो गुणाति वरुण: । त्वां शर्घो मदत्यनु मारुतम्‌ ॥९॥) 
है इन्द्रदेन ! महान्‌ आश्रयदाता मानेर बिष्णु, मित्रै र वरुण आदि देवताले तिम्रो स्तुति गाउँछन्‌ । 
'मरुतृहरूका बलले तिमी इर्षित हुन्छौ । 
त्व॑ वृषा जनानां मंहिष्ठ इन्द्र जजिषे । सत्रा विश्वा स्वपत्यानि दधिषै ॥१०॥ 


है शक्तिशाली इन्द्रदेव ! देवताका समुदायमा संबैभन्दा मह्दान्‌ मानिने तिमीले श्रेष्ठ सन्ततिसहित 
समस्त ऐश्वर्य धारण गरेका छौँ । 


डर सत्रा त्वँ पुरुष्टुत एको "भै १०७ त्राणि तोशसै । नान्य इन्द्रात्‌ करण भूय इन्वति ॥११॥ 
हँ चहुप्रशँसित इन्द्रदेव । तिमी पुस शत्रु वध गर्दछौ । तिमीबाहेक कुनै अर्को व्यक्तिले यस्तो महान्‌ 
कार्य गर्न सक्दैन । 

यदिन्द्र मन्मशास्त्वा नाना हवन्त कतये । अस्माकेभिर्नुभिरत्रा स्वर्जय ॥१२॥ ॥ 
है इन्द्रदेव ] सुरक्षाका लागि मानिसले स्तुति गर्दै तिमीलाई आह्वान गर्द युद्धका क्षणमा राजासँग 
रहेर हाम्रा शत्रु परास्त गर । 

अर क्षयाय नो महे विश्वा रूपाण्वाविशन्‌ । इन्द्र जैत्राय हर्षवा शाचीपतिम्‌ ॥१३ 


हे याजञकहरू हो । विज्ञय र्‌ विशाल आवासका प्राप्त गर्न समस्त रूपले शक्तिशाली इन्द्रदेवलाई 
हित गरौं । 


छ [सुकै -१६] 
झषि - इरिम्बिठि काण्व ! देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री ] 

प्र सम्राजं चर्षणीनामिन्द्रै स्तोता नव्यै गीर्भिः । नर नृषाहँ मँहिष्ठम्‌ ॥१॥ 
है स्तोताहरू हो । मानिसमध्नै राम्रो प्रतिष्ठा पाएको, स्तुति गर्न सोग्य, शत्रुजयी नेतृत्व क्षमताले 
सम्पन्न इन्द्रदेवको स्तुति गर्‌ । 2 

'यस्मिन्रुवधानि रण्यम्ति विश्वानि च श्रवस्या । अपामवो न समुद्रै ॥२॥ 
समस्त स्तुति र कीर्तिले इन्द्रदेव समुद्वको जलतरङ्गजसै सुशोभित हुन्छन्‌ ] 

त॑ सष्टत्या विवासे ज्येष्ठराज भो कृत्नुम्‌ । महो वाजिनं सनिध्यः ॥३॥ 
रणक्षेत्रमा महान्‌ पुरुषार्थ गर्ने, शक्तिशाली, महान्‌ शासक इन्द्रदेवलाई हामी महान्‌ धन प्राप्त गर्नेका 
लागि श्रेष्ठ वचनले स्तुति गर्दछौं । 10 

'सस्यानुता गभीरा मदा उरतस्तरुताः । हषः 2 सुसार शुरसाती ॥॥1। 
हे अत्यन्त विशाल २ श्रेष्ठ इन्द्रदेव | तिम्रा पराक्रमको हामी प्रशँसा गर्दछौं । रणक्षेत्रमा अत्यधिक 
उत्साहित णएर तिमी शत्रु विनाश गर्दछौ। ७ कसो 

तमिद्धनेषु हितेष्वधिवाकाय हवन्ते । येषामिन्द्रस्ते जयन्ति ॥५॥) 
युद्ध प्रारम्भ भएपछि आफ्ना पक्षमा लड्नका लागि याजकहरू इन्द्रदेनलाई आह्वान गर्दछन्‌ । 
किमभने इन्द्रदेव रहेका पक्षले नै विजयश्री पाउँछ। 

तपिच्न्यौलौसर्यन्ति त॑ कृतेभिश्वर्षणयः । एष इन्द्र वरिवस्कृत्‌ ॥६॥ 
आफ्ना महान स्तोत्र र कार्यले मानिसहरू इन्द्रदतका अचुत्रह आपत गर्न सक्छन्‌ । इन्द्रदेच ऐश्वयैं 
प्रदान गर्दछन्‌ द््नबान 

सा जरहोन्द् 4400) 0127 गुरू पुरुहुतः । म४1011 शचिभिः | ।७॥ । 

आत्मज्ञानी चापिजस्ता महान, इन््रदेवलाई विशाल शक्तिका कारण अनेकौ साधक सहायता 
प्राप्तिका निम्ति बोलाउँछन्‌ । 
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स स्तोम्यः स हव्यः सत्य; सत्वा तुविकूर्मि: । एकश्चित्सन्नभिभूतिः ॥५॥ 
प्रार्थनीय, आवाहनीय, अविनाशी र शक्तिशाली इन्द्रदेछ शौघ्र कार्य गर्दछन्‌ । उनी एक्लै भए 
पनि शत्रुलाई पराजित गर्दछन्‌ । 

तमर्केभिस्त सामभिस्त गायत्रैश्वर्षणयः । इन्द्र वर्धन्ति क्षितयः ॥९॥ परेला 

क्रचा र गाउन योग्य स्तोत्रसँगै गायत्री छन्द आदिका मन्त्रले विद्वान्‌ पुरुष इन्द्रदेवलाई समृद्ध 
गराउँछन्‌। 

प्रणेतारं वस्यो अच्छा कर्तारं ज्योति: समत्सु । सासह्वांसं युधामित्रान्‌ ॥१०॥ 
धनवान्‌बाट ऐश्वर्य प्रदान गराउने, सङ्कग्राममा शौर्य देखाउने र आफ्ना शस्त्रास्त्रले शत्जु परास्त 
गराउने इन्द्रदेवको प्रशंसा सबै मानिसले गर्दछन्‌ । 

स नः पप्नि पारयाति स्वस्ति नावा पय हत; । इन्द्रो 
मानिसको इच्छा पुरा गराउने, इन्द्रदेवलाई सबैले बोलाउँ 
समस्त शत्रुबाट हामीलाई पार लगाउँछन्‌ । 

स त्व॑ न इन्द्र वाजेभिर्दशस्या च गातृया च। अच्छा च नः सुम्नं नेषि ॥१२॥ ॥-नली 
हे ह हुददेत । हामीलाई शक्ति र धनधान्यले परिपूर्ण ऐश्वर्य प्रदान गर । श्रेष्ठ मार्ग प्रदर्शित गर्दै पूर्ण 
मुखी बनाउ | 





विश्वा अति द्विषः ॥११॥ 
॥ उनी रक्षणसाधनरूपी आफ्ना नौकाले 


[सूक्त -१७] ॥ 
क्रषि - इरिम्बिठि काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री प्रगाथ बृहती । 

आ याहि सुषुमा हि त इन्द्र सोम पिचा इमम्‌ 1 एदं बर्हि:ः सदो मम ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । हाम्रा यञ्चमा आङ, सोमरस तयार गरेर तिम्रा लागि चढाएका छौँ । पान गरेर उच्च 
आसनमा विराजमान होङ । 

_ आत्वाब्रहयुजा हरी वहतामिन्द्र केशिना । उप ब्रह्माणि न: शुणु ॥२॥ 
है इन्द्रदेव ! मन्त्र सुत्रासाध रधमा नारिने श्रेष्ठ अश्चका माध्यमबाट तिमी नजिकै आङ र हाम्रा 
प्रार्थनामा घ्यान देछ । 

ब्रह्माणस्त्वा वयै युजा सोमपामिन्द्र सोमिनः । सुतावन्तो हवामहे॥३॥ 
है इन्द्रदेव ! ब्रहमनिष्ठ सोमयज्ञकर्ता साधक सोमपानका लागि तिमीलाई आह्वान गर्छन्‌ । 

आ नो याहि सुतावतो5स्माक सुष्टुतीरुप । पिबा सु शिप्रिन्नन्धसः ॥४॥ दह 
श्रेष्ठ पुकुट धारण गर्ने हे इन्द्रदेव । सोमयञ्ञ गर्ने याजक श्रेष्ठ प्रार्थनाले तिमीलाई आफ्ना नजिकै 
बोलाउँछन्‌ । त्यसले तिमी आएर सोमरस पान गर । 

आ ते सिज्चामि कुक्ष्योरनु गात्रा वि धावतु । गृभाय जिह्या मधु ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव मी छिः हामी तिम्रो पेट सोमरसले पुर्ण गराउँछौं । तिम्रा शरीरभरि सोम सञ्चरित होस्‌ । तिमी 
यस'मिठो सोमरसलाई जिब्राले स्वाद मानेर सेवन गर्‌ । 

स्वादुष्टे अस्तु संसुदे मधुमान्तन्वेडतव । सोम: शमस्तु ते हृदे ॥६॥ 
हे श्रेष्ठ ऐश्वर्य प्रदान गर्ने इन्द्रदेव ] मह मिसाएको सोमरस तिमीलाई स्वादिलो लाग्ला । तिम्रो शरीर 
र हुदयका लागि यसले आनन्द उत्पन्न गराउन सकोस्‌ । 

अयपु त्वा विचर्षणे जनीरिवाभि संवुतः । प्र सोम इन्द्र सर्पतु ॥७॥ 
है दुरदर्शी इन्द्रदेव । सेतो वस्त्र धारण गर्ने स्त्रीले सात्विकताको आभिव्यक्ति गरेँ गाईको दुधमा 
मिसाएको सोमरस तेजयुक्त भएर तिमीलाई प्राप्त होस्‌ । 

तुविग्रीवो वपोदरः सुबाहुरन्धसो मदे । इन्द्रो वृत्राणि जिष्नते न्ट्ट ।द॥ 
सुन्दर गलो, बिशाल पेट र बलिया पाख्नुगा भएका इन्द्रदेवले सोमरस पान गरेर उत्साह प्रापी 
गरेपछि शत्रु वध गर्डछन्‌ । ) 

इन्द्र प्रहि पुरस्त्व विश्वस्येशान ओजसा । वुत्राणि वुत्रहञ्जहि॥९॥ " त 
है संसारमा शासन गर्ने ओजस्वी इन्द्रदेव । अगुवा भएर जार । है वृत्रहन्ता इन्द्रदेव । तिमी शु 
संहार गर्दछौ । 


पिप 





हि दीर्घस्तै अस्त्वङ्कुशो येना वु प्रयच्छसि | यजमानाय सुन्वते ॥१०॥ । 
है बन । सीमयाग गर्न याजकलाई ऐश्वर्य वा आवास प्रदान गर्ने तिम्रो अङकुश अत्पंधिक 
विशाल छ। 
हककरेव अयं त इन्द्र सोमो निपूतो अघि बर्हिषि । एहीमस्य द्रवा पिब ॥११॥ 
है बुदे । वेदिकामाधि सुशोभित, आसनमा स्थापित; शोधित सोमरस तिम्रा लागि प्रस्तुत छ; 
ड आएर पान गर । 

शाचिगो शाचिपूजनायं रणाय ते सुत; । आखण्डल प्र हुयसे॥१२॥ 

शक्तिसम्पत्न, शत्नुनाशक, सामर्थ्यवान्‌, तेजस्वी, पूज्य हे इन्द्रदेव) ! ज्ञान वृद्धिका लागि सोमरस 
तयार गरिएको छ । हामी तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । 

यस्तै शुङ्गवुषो नपात्‌ प्रणपात्कुण्डपाय्य: । न्यस्मिन्दध्र आ मन: ॥१३| 
हे तेजस्वी इन्द्रदेव । सरलताले पान गर्न योग्य सोमका लागि यस कुण्ड आकारमा रहेका यञ्ञतर्फ 


तिमी उन्मुख होङ । 
वास्तोष्पते घ्रुवा स्थूणासत्र सोम्यानाम्‌। 


द्रप्सो भेत्ता पुरा शश्वतीनामिन्द्रो मुनीनाँ सखा ॥१४॥ तत 
हे गृहस्वामी । घरका स्तम्भ बलिपा होङन्‌, सोमयज्ञ गर्ने पाजकलाई शरीर रक्षा गर्ने शक्ति प्राप्त 
होस्‌ । राक्षसका अनेकौँ सहर उजाड्दै सोमपान गर्ने इन्द्रदेव मुनिहरूका सखा होङन्‌ । 

पृदाकुसार्नुर्जतो गवेषण एक: सन्नभि भूयसः। , 

धूर्णिमश्चे नयत्नुजा पुरो गुभेन्द्रै सोमस्य पीतये ॥१५॥ | 
विशाल शिर भएका, गाईको खोजी गर्ने; पूजनीय इन्द्रदेव एवंलौ गा सामसत शत्रु परास्त गर्छन्‌ । 
सर्वव्यापी र पालनपोषण गर्ने इन्द्रदेतलाई सोमपानका लागि आह्वान गरौं । 

[सूक्त -१5] म 
क्राषि - इरिम्बिठि काण्व । देवता - अश्चिनीकुमार अग्नि सूर्य आनिल । छन्द - उष्णिक्‌ । 

इद ह नूतमेषां सुम्न भिक्षेत मर्तयः । आदित्यानामपूव्यै सवी मनि ॥१॥ - त 
पहिले कसैलाई पाप्त हुन नसकेको सुख आदित्यका नियन्त्रणमा जल्ने मानिसले निश्चय रूपले 
प्राप्त गर्दछन्‌ । हि | 
अनर्वाणो होषां पन्था आदित्यानाम्‌। अदव्घाः सन्ति पाय सुगेवुधः ॥२॥ 
हिंसा र छलछामचिनाका आदित्यको मार्ग अनुसरण गर्ने प्राणीको भरणपोषण हुन्छ। तिनले 
जीवनमा हर्पोल्लास वृद्धि गर्न सब्दछन्‌। ॥ 1000 

तत्यु न; सविता भगो वरुणो मित्रो अर्यमा। शर्म यच्छ्तु सप्रधी यदीमहे॥३॥ 
हामीले कामना गरेको सुखऐश्वर्य सविता, वरुण, मित्र, भग र अर्यमाले प्रदान गरुन्‌ । 

देवेभिर्देव्यदिते5रिष्टभर्मतरा गहि। स्मत्पूरिभिः पुरुप्रये सुशर्मभिः॥) 
श्रेष्ठ गुणसम्पन्न अहिंसाको पोषण प्रदान गर्ने, अनेकाँकी प्रिय हे अदिति दुवी ! तिमी ज्ञानी, देवता 
र श्रेष्ठ सुखसँग हामीकहाँ आरु । लेन हदिदकुकलो क 

र तै हि पुत्रासो अदितेर्विदुहपाँसि 'योतवे । 7 हस्‌ :॥१॥ 0000 
महान्‌ कार्य गर्ने र दोपबाट मुक्त अदिति माताका पुत्रले द्वेष गर्ने शत्रु र अत्याचारीलाई निश्चित 
रूपले भगाउन जान्दछन्‌ । उनले पापी आचरणचाट 6290 जान्दछन्‌ 
अदितिर्नो दिवा पशुमदितिर्नक्तमद्वया; । अदिति: पात्वेहसः सादावृधा ॥५॥ 

लिला न पालुको सुपका गै आफ्ना समस्त रक्षेणसाधनले माता पतित हामीलाई सम्पूर्ण 
0000 का स्या नौ दिवा मतिरदितिरूत्या गमत्‌। सा शन्ताति मयस्क्रदप सघ; ॥७ 
हे देवनकी माता अदिति ! पूर्ण रक्षासाधतसँगै आक। शत्रु हनन गर,र हामीलाई सुख र शान्ति 
प्रदान गर्‌ । 





। 
ययुयातामितो 
उत त्या दैव्या भिषजा शं न: करतो अशिना । युचुयातामि रो अप स्रिघः ॥ 
देवताका बिफिसक अधिनीकुमारले पाप र शत्रु पर हटाएर हर्प प्रदान ग न्‌ । 


द४९: 


_ चलन. 





शमग्निररग्नभिः करच्छँ नस्तपतु सूर्य: । शँ वातो स्रिघ; ॥९॥ 
ग्निरग्निभिः करच्छ नस्तपतु सूर्य: । शै वातो वात्थरपा अप न 000 
अनिनदैव आफ्ना ज्वालाले, सृर्घदेव आफ्ना प्रखर प्रकाशले र घायुदेव आफ्ना दोपमुक्त प्रचाहन 
हाम्रो शारीरिक शत्रु विनाश गरेर हामीलाई हर्ष प्रदान गरुन्‌ । काज लत 

अपामीवामप स्रिघमप सेघत 4104 । आदित्यासो युपोतना नो अंहसः 1१, 
हे आदित्यहरू हो । रोग, शत्रु, पाप र दुब्वुँद्धिका दुप्पभाव पकन पर गर । सा 

युयोता शल्मस्मदाँ आदित्यास उतामतिम्‌ । क्रधग्‌ दैपः कुणुत नघलदलः ॥ 

हे आदित्यहरू हो | दुर्वुद्धि र हाम्रा शत्रु हामीदेखि पर भगा ओ। हे समस्त पदार्थको जान भएका 
देवताहरू हो । तिमीहरू द्वेष गर्नेलाई पनि हामीदेखि पर भर्गाओ । 

तत्सु न: शर्म यच्छतादित्या यन्मुमोचति । एनस्वन्त चिदेनसः सुदानवः ॥१ २॥ 
हे श्रेष्ठ दानी आदित्यहरू हो ! पापीलाई दुष्कर्म गर्नबाट जोगाउने ज्ञान प्रदात गर । 

यो न: कञ्चिद्विरिक्षति रक्षस्त्वेन मर्त्यः । स्वैः ष एवै रिरिषीष्ट युर्जनः 1१३ जता 
राक्षसी प्रवृत्ति धारण गरेर हाम्रो हत्या गर्ने प्रयास गर्ने मानिसहरू हामीदेखि पर पुग आफ 
दुष्कर्मले नाश होन्‌। , 

समित्तमघमश्नवददुःशंसं मत्यँ रिपुम्‌ । यो अस्मत्रा दुईणावाँ उप दयुः 1171 
हामीसित कुरिलतापूर्ण व्यवहार गर्दे, हाम्रो हत्याको प्रयास गर्ने, पापी र शत्रु आआपफ्न पापल नाट 
दाना ॥ 

'पाकत्रा स्थन देवा इत्सु जानीध मर्त्यम्‌ । उप द्वयुँ चाद्दयु च वसवः ॥१५॥ , 


सवैलाई पालन गर्ने हे आदित्य हो !। छल गर्ने र छलरहित व्यक्तिलाई तिमीहरू 
अन्तःकरणबारै चिन्दछौँ। अत: पवित्रता दूचाउने व्यक्तिकै नजिक रहिरहन्छा । 

आ शर्म पर्वतानामोतापां वृणीमहे। द्यावाक्षामारे अस्मद्रपस्कृतम्‌ ॥१६॥ पा रा का 
पर्वत र्‌ जलका बीचमा रहेको सुख प्राप्त गर्ने कामना हामी गर्दछौँ । हे. द्यावापृधिवी ! हाम्रा पाप 
हामीदेखि पर भगाओ । 

तेनो भद्रेण शर्मणा युष्माक नावा वसवः । अति विश्वानि दुरिता पिपर्तन १७ 
सबैलाई आवास प्रदान गर्ने हे आदित्य हो ! तिमीहरू आफ्नो हितकारी र सुखप्रदायक नीकाले 
समस्त खराबीबाट हामीलाई पार लगाओ । ४“ 

तुचे तनाय तत्मु तो द्राघीय आयुर्जीवसे । आदित्यासः सुमहसः कृणोतन ॥१० 
हे महान्‌ आदित्य हौ  । | हाम्रा पुत्रपात्रहरूलाई लामो आयु प्रदान गर्ने कृपा गर] 

यञ्चो हीडो वो अन्तर आदित्या अस्ति मृडत । युष्मे इद्दो अपि ष्मसि सजात्ये॥। 
हे आदित्य हौ । तिमीहरू जुन यज्ञमा पुग्ने इच्छा गर्दछौ, त्यो नजिकँ सम्पन्न हुँदै छ। तिमीहरूका 
मैत्री पाएर हामी सधैँ तिमीहरूक हुनेछौँ । 

बृहद्वरूथं मत्तां देव जातारमश्चिना। मित्रमीमहे वरुण स्वस्तये ॥२०॥ 
शीत, ताप आदि मुक्त कल्याणकारी आवासको कामनाले मरुतहरूका संरक्षक इन्द्रदेव 
अश्चिनीकुमार, 2.० मित्र, वरुण र गृहपति वास्तोष्पतिदेवलाई हामी आह्वान गर्दछौं । 

निहो मित्रार्यमन्रुवद्दरण शंस्यम्‌ । त्रिवरूथं मरुतो यन्त नश्छर्दि: ॥२१॥ 
हे मित्र, कार्वन, वरुण र महान्‌ मरुत्‌हरू हो ! शीत, ताप र वर्षारहित तीन खण्ड भएको श्रेष्ठ 
आवास हामीलाई प्रदान गर। 

ये चिद्धि मृत्युवन्धव आदित्या मनवः स्मसि। प्र सू न आयुर्जीवसे तिरेतन ॥ 
हे आदित्य हो ! मृत्युका मुखमा जान लागेका मानिसलाई लामो आयु प्रदान गर । 

तलितहर [सूक्त-१६] 
घिः- सोभरि काण्व । देवता - अन आदित्यगण । छन्द - प्रगाध द्विपदा बिराद। 
त॑ गुर्घया स्वर्णर देवासो देवमरति 24७१) । देवत्रा हव्यमोहिरे ॥१॥ 
हे स्तोता हो ! स्वर्गमा रहेका देवताका लागि हवि पुन्याउने अग्निदैवको स्तुति गर। याजकहरू 
स्तुति गर्दछन्‌ र देवतालाई हव्य प्रदान गदछन्‌ । 





हरु जाफ्ना 


ि 








विभूतरातिं विप्र चित्रशोचिषमग्निमीडिष्व यन्तुरम्‌ । 
अस्य मेधस्य सोभरे प्रेमध्वराय पू्यम ॥२॥ 
हे क्रषिहरू हो | यज्ञको सफलताका लि प्रचुर चभव प्रदान गर्ने, अति ओजस्वी, सं श्रेष्ठ 
सोमयज्ञका नियामक, चिरन्तन अग्निदेवलाई हामी चन्दना गर्दछौँ । 
- यजिष्ठंत्वा ववृमहे देव देवत्रा होतारममर्त्यम्‌। अस्य यज्ञस्य शुक्रतुम्‌ ॥२॥ 
हे श्रेष्ठ याजञिक अग्तिदेव | यो यज्ञ राम्ररी सम्पन्न गराङ, हामी स्तुति गर्दछौँ । 
उर्जो नपातँ सुभग सुदीदितिमरिनँ श्रेष्ठशोचिषम्‌ । 
 सनो मित्रस्य वरुणस्य सो अपामा सुम्न यक्षते दिवि॥४॥ 9600 हामी 
उर्जा पतन नहुने, सबै ऐश्वर्यले सम्पत्र, श्रेष्ठ दीप्ति एवं कान्तियुक्त अग्निदेवलाई हामी स्तुति 
गर्दैछौं । उनले यस मञज्ञमा मित्र, वरुण एवं जलदेवतालाई सन्तुष्ट गर्नका लागि यजन कार्य सम्पन्न 
गरुन्‌ । 
य; समिधा य आहुती यो वेदेन ददाश मर्तो अग्नये । यो नमसा स्वध्वरः ॥५॥ 
अन्न, समिधा, इविष्य र ज्ञानले अग्निदेवलाई हवि प्रदान गर्ने र हिंसा नगर्ने मानिस श्रेष्ठ सुखले 
सम्पन्न हुन्छन्‌ । 
न तमंहो देवकृत॑ कृतश्वन न मर्त्यकृते नशत्‌ ॥६॥ 
अन्निदेवका तिम्ति यज्ञ गर्ने साधक द्वुतगामी अश्चका अधिपति र उज्ज्वल कीर्तिले सम्पन्न हुन्छन्‌ । 
देवता र मानिसप्रति भुलवश पाप गरेर उनीहरू नष्ट हुँदैनन्‌ । 
स्वग्नयो वो अग्निभिः स्याम सूनो सहस कजाँ पते । सुवीरस्त्वमस्मयुः ॥७॥ 
शौर्यका पुत्र र बलका स्वामी है अग्निदेव ] तिम्रो गाईपत्य-आदि स्वरूपले हामी श्रेष्ठ अगिनिद्वारा 
सम्पन्न हँ । मानवलाई श्रेष्ठ पराक्रमी पुन्न प्रदान गर । 
प्रशंसमानो अतिथिर्न मित्रियोञग्नी रथो न वेच्यः । 
_ त्वेक्षेमासो अपि सन्ति साधवस्त्व राजा रयीणाम्‌ ॥८॥ 
हे अतिथिजस्तै प्रशंसनीय, रधजस्तै गमनीय र आफन्तको कल्याण गर्ने अग्निदेव । तिमीसित 
आश्रित रहेका उपासकको हित हुन्छ र उनीहरू ऐश्वर्यका स्वामी बन्दछन्‌। 
सो अद्धा दाश्चध्वरा5ग्ने मर्तः सुभग स प्रशंस्यः । स घीभिरस्तु सनिता ॥९|॥ 
हे अगिनिदेंव । यज्ञ आदि कर्म गर्ने दानी व्यक्तिले सत्यका परिणाम प्राप्त गर्दछन्‌ । श्रेष्ठ सम्पत्तिले 
सम्पत्र हे अभतिदेव । तिमी स्तुति गर्न योग्य 'छौ। तिमी आफ्ना श्रेष्ठ ज्ञानदवारा हामीलाई सुरक्षा गर । 
यस्य त्वमूर्ध्वो अघ्वराय तिष्ठसि क्षयद्वीर; स साधते । 
सो अर्वद्धि: सनिता स विपन्युभिः स शुरैः सनिता कतम्‌। ॥१०। 
हे अलिदेव । तिमी जुनं याजकका यज्ञमा आउन सहमत हुन्छौँ, त्यो घुरुष पराक्रमी सन्तान, अश्च र 
ज्ञानले सम्पन्न हुँदै कार्य पूरा गर्दछ। क पराक्रमी ₹ पूजनीस हुन्छ। 
'यस्यागिनर्वपुगहि स्तोम॑ चनो दधीत विश्ववार्यः । हव्या चा वैविषद्विष; ॥११॥ 
सपस्त मानिसका लागि वरणीय अगिनदेवले वाजकका घरमा जुन स्तोत्र र हव्य ग्रहण गर्दछन्‌, त्यो 
हि आदि देवतालाई प्राप्त हुन्छ। 
विप्रस्य वा स्तुवतः सहसो यहो मश्चूतमस्य रातिषु । 
अवोदेवमुपरिमत्यँ कृधि वसो विविदुषो बच: ॥१२॥ 
पराक्रमका पुत्र र सबैलाई पालन गर्ने है अग्निदैन ! हव्य प्रदान गर्नमा फूर्तिला, कुशल र प्रार्थना 
गर्ने ज्ञानी मानिसको प्रार्थनालाई तिमीले देवताको भन्दा तह र्‌ मानिसको भन्दा माथिको स्थानमा 
राखिदेङ । 
यो अगिने हव्यदातिभिर्नमोभिद 'सुदक्षमाविवासति । गिरा वाजिरशोचिषम्‌॥ 
हवि र स्तुतिले श्रेष्ठ अग्निदेवको उपासना गर्ने र आफ्ना स्तुति वचनले उनको सच्चा गर्नै याजक 
ऐश्वर्य आदिले सम्पन्न हुन्छन्‌ । 






६७१ 





समिघा यो निशिती दाशददिति घामभिरस्य मर्त्यः । 
_ विश्वेत्स घीभिः सुभगो जनाँ अति चुम्नैरुद्न इव तारिषत्‌ ॥१४॥ 
एकाप्र चित्त भएर भक्तिपूर्वक अखण्ड अग्निदेवको आराधना गर्ने साधकहरू जल झैँ ओज, वलर 
श्रेष्ठ कर्मद्वारा सम्पूर्ण मानिसभन्दा माथि उददछन्‌। 
000 तदग्ने च्युम्नमा भर यत्सासहत्सदने कं चिदत्रिणम्‌ । मन्युं जनस्य दूढ्यः ॥१५॥ 
है अग्निदेव ! हामीलाई प्रखर तेज प्रदान गर । त्यस तेजले यज्ञमा आउने दुष्टलाई नियन्त्रित गर्न 
सकियोस्‌ र दुबुद्धिबाट उत्पत्र क्रोध हटाउन सकियोस्‌ । 
येन चष्टे वरुणो मित्रो अर्यमा येन नासत्या भग: । 
हक वय तत्ते शवसा गातुवित्तमा इन्द्रत्वोता विधेमहि ॥१६॥ 
है अम्निदेव | वरुण, मित्र र अर्यमा, अश्चिनीकुमार, स्तुति योग्च इन्द्रदेन र अन्य सवै देवतालाई 
आलोकित गर्ने तिम्रा प्रकाशले हामीलाई सम्पन्न गरैर शक्तिशाली बनाङ । 
, ते घेदग्ने स्वाध्योड ये त्वा विप्र निदधिरै नूचक्षसम्‌ । विप्रासौ देव सुक्रतुम्‌ ॥ 
ज्ञानी र सास्ती दे अगिनिदेव ! आफ्ना समस्त कार्य सम्पादन गर्दै ह्ृदयस्थलमा तिम्रो ध्यान गर्ने 
विट्ठान्‌ विप्रहरू नै सबैभन्वा महान्‌ हुन्छन्‌ । 
त इद्दैदिं सुभग त आहुति ते सोतुँ चक्तिरै दिवि । 
त इद्ठाजेभिर्जिग्युर्महद्ध्न ये त्वे काम न्येरि ॥१॥ 
भ्रेष्ठ सम्पत्तिवान्‌ हे अग्निदेव ! तिमीबाट आफ्नो मनोकामना पुरा गराउन चाहने,हरू नै तिम्रा लागि 
वेदिका तवार गर्दछन्‌, हवबि प्रदान गर्दछन्‌ र सोमरस पेल्दछन्‌ । यस्ता श्रेष्ठ कर्म गर्ने याजकका 
शौले प्रचुर ऐश्चर्य प्राप्त गर्दैछ । 
भट्टौ नो अगिनिराहुतो भद्रा रातिः सुभग भद्रो अघ्वर: । भद्रा उत प्रशस्तयः ॥ 
हत्तिले सन्तुष्ट भएका है अर्निदैव | हाम्रा लागि मङ्गलकारी हौरु । है ऐश्वर्षशाली ! हामोलाई 
कल्याणकारी धन प्राप्त होस्‌ र तिम्रो स्तुत्ति हाम्रा लागि मङ्घलकारी होस्‌। 
भ्र मन: कृणुष्व वृत्रतूर्ये येना समल्पु सासहः । 
चत अघ स्थिरा तनुहि भूरि शर्घता चनेमा ते अभिष्टिभिः ॥२०॥ 
हे अग्निदेव | युद्धमा शत्रु पगस्त गर्ने फिन्नो मङ्गलकारी मनोबल हामीलाई पनि प्रदान गर । हामी 
शच्नुको सेना परास्त गरेर इच्छित सुखले सम्पत्र हुँदै उपासना गर्न सकौँ | 
_ ईङ्डेगिर मनुर्हितँ यं देवा दूतमरतिं न्येरिरे । यजिष्ठं हव्यवाहनम्‌ ॥२१॥ 
सम्माननीय, हचिवाहक, देवताका सन्देशवाहक र सम्पत्तिवान्‌ अग्निदेवलाई ज्ञानी पुरुष आफ्ना 
प्रार्थनाले प्रदीप्त गराउँछन्‌ । मानिसका लागि हितसीधक अग्निदेवलाई हामी चन्दना गर्दछौँ । 
तिग्मजम्भाय त्रशुणाय राजते प्रयो गायस्यानयै । 
चः पिंशते सूनृताभिः सूवीर्यमरिनर्धतिभिराहुत; ॥२२। 
हे मानिस हो । खुसी भएर तीव्र १०१७ ३३ लायुक्त आलोकवान्‌ अग्निदेवंको तिमीहरूले स्तुति गर्दछौं। 
श्रेष्ठ प्रार्थना र घिउको हि पएका अग्निले उत्तम पराक्रम प्रदान गर्दछन्‌ । 
यदी घृततेभिराहुतो वाशीमगिनर्भरत उच्चाव च । अब्नुर इव निर्णिजम्‌ ॥२३॥ 
मिनी हतरि ग्रहण गरेर द्यावापृथिवीमा ध्वनि गर्ने अगनिदैव महाप्रतापी सूर्यको जस्तै तेज प्रदर्शन 
गर्दछन्‌ । ' 
सो हव्यान्यैरयता मनुर्हितो खुदितो। देव आसा सुगन्धिना। 
विवासते वार्षाणि स्वध्वरो होता देवो अमर्त्यः ॥२४॥ 
भार्निसको हित साधन गर्ने, महान्‌ गुणले युक्त, आफ्ना मुखले देवताकहाँ आहुत्ति पुन्याउने, 
अहिंसित कार्य गर्ने, देवतालाई आह्वान गर्ने, अजर र अमर अग्निदेवले हामीलाई श्रेष्ठ सम्पत्ति 
प्रदान गर्दछन्‌ । 
'यदग्ने मर्त्यस्त्वै स्सामहँ मित्रमहो अपर्तयः । सहसः सूनवाहुत ॥२५॥। हि 
शौर्यका पुत्रले आह्वान गर्ने र सखाजस्तै पृजनीय है अनदेव | तिम्रो साधना गरेर हामी मरणशीलि 
मानिसले तिम्ै जस्तो अमाता प्रापा गरौं । 
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न त्वा रासीयाभिशस्तये वसो न पापत्वाय सन्त्य । 
न मै स्तोतामतीवा न दुरहित स्यादग्ने न पापया॥२६॥ 
सबैका पालनकर्ता है अग्निदेव ! हामी कूनै घातक दुष्कर्मका लागि प्रार्थना नगरौँ । हाम्रा प्रशंसक र 
शत्रु 0077 755. । तोडुरोण दुष्कर्मले हामीलाई दुःख नदियोस्‌ । 
न पुत्र: सुभृतो दुरोण आ देवाँ एतु प्र णो हविः ॥२७॥ 
पिताले पुत्रको /७०४५ पालनपोषण गरेभौँ मानिसले पोषण गरेका अग्निदेव पोषण गर्नमा योग्य छन्‌ । उनी 
यञ्ञमा प्रदान गरिएको आहत्ति प्रहण गरेर देवतालाई पुन्याउँछन्‌ | 
तवाहमग्न कतिभिनेदिष्ठाभिः सचेय जोषमा वसो । सदा देवस्य मर्त्यः ॥२५॥ 
समस्त प्राणीका पालक हे अम्निदेव | तिम्रा रक्षणसाधनले संरक्षित भएका मरणशील मानिसले 
तिम्रो कृपा प्राप्त गरौँ । 
तव क्रत्वा सनेयं तब रातिभिरग्ने तव प्रशस्तिभिः । 
त्वामिदाहुः प्रमति वसो ममाग्ने हर्षस्व दातवे ॥२९॥ जिजातला? 
है अग्निदेव ! हामी श्रेष्ठ कर्म, दान र प्रशस्तिले सम्पन्न बनौं। विद्वानहरूले तिमीलाई श्रेष्ठ ज्ञानी 
भनेका छन्‌ । छ अग्तिदेव ! खुसी भएर आफ्ना कृपाको अनुदान देख । म 
प्र सो अग्ने तवोतिभिः सुवीराभिस्तिरते वाजधर्मीभः । 
यस्य तव सख्यमावरः ॥२०॥ ति 
है अग्निदेव । तिमीले मित्र बनेर सहयोग गरेका स्तौताले श्रेष्ठ सन्तान,, अन्न, बले आदि 
समूद्धिप्रदायक संरक्षण प्राप्त गर्दछन्‌ | » 
तब द्वप्सो नीलवान्वाश क्त्विय इन्धानः सिष्णवा ददै । 
त्वँ महीनापुषसामसि प्रियः क्षपो वस्तुषु राजसि ॥३१॥ ॥/ पे 2 
हे सोमद्वारा सिञ्चित अरिनदैव ! प्रचाहमान शक्तटमा स्थापित १७२ कामना योग्य, प्रकाशित, तेज 
सोम तिम्रा निम्ति प्राप्त हुन्छ। महान्‌ उषाका प्रियजस्ता तिमी रातका समयमा बढी प्रकाशित 
हुन्छौँ । 


तमागन्म सोभरय; सहस्रमुग्क स्वभिष्टिमवसे । सम्राजं त्रासदस्ववम्‌ ॥३२॥ 
अत्यधिक तेजस्वी, श्रेष्ठ रूप र उत्कृष्ट इच्छाशक्ति भएका है अरिनदेव | तिमीलाई त्रसदस्युले 
प्रशंसा गर्दछन्‌॥ है अग्निदेव | सुरक्षाका लागि तिमीलाई चरण गर्दछौँ। 

यस्य ते अग्ने अन्यै अग्नय उपक्षितो वयाइव । 

विपो न चुम्ना नि युवै जनानां तब क्षत्राणि वर्धयन्‌ ॥३३। लिने 
अन्य अंग्निलै वृक्षको शांखाजस्ता बनेर तिमीबाट शक्ति प्राप्त गदछन्‌। हामी सामथ्य र ऐश्वर्यले 
तिर्मीलाई समृद्ध गरौँ र स्वयं पमि सम्पत्ति तथा कति प्राप्त गररौ। 

'यमादित्यासो अद्रह; पारै नयध मर्त्यम्‌ । मघोनां विद्वेषा सुदानवः ॥३४॥ 
द्रोहरहित तथा श्राठ दानी हे आदित्य हौ ! जुन मानिसमाथि तिमीहरू प्रसन्न हुन्छौ, उसलाई समस्त 
विपद्बाट पार लगाउँछौ र अपार धन प्रदान गर्दछौं । 

यूयं राजानः कं चिच्चर्षणीसहः क्षयन्त मानुषौ अनु । 

व्य ते वो वरण मित्रार्यमन्त्स्यामेदृतस्य स्थ्य; ॥३२५॥ म 
शत्रु विनाश गर्ने है आदित्य हो | जुन मानिसले अहित गर्दछ, त्यसलाई प्राणदण्ड देओो । हे वरुण, 
मित्र र अर्थमादेव । हामी तिमीहरूको यज्ञ सम्पन्न गर्दछौं । 

अदान्मे चौरकृत्स्यः पञ्चाशत जसेस्युक बनाम ८ ७०“ । मँहिष्ठो अर्यः सत्पतिः ॥३६ 
पुरुकुत्सका पुत्र 5 श्रा्ठ दानी र प्रार्थना गर्नेको रक्षा गर्दछन्‌ । उनले मलाई पचास वधू प्रदान 
गर । 









जे सिया: सुवास्त्वा स्त्वाअघि चुग्वनिं | 

सप्ततीना प्रणेता कुने हन सुर्दियानां पतिः ॥३७॥ 

त्यसका अतिरिक्त सुवास्ता ददौका किनारमा दुई सय दस गाई र एउटा श्याम वर्णको साँढैका 
स्वामीले हामीलाई धन र चस्त्र आँदि प्रदान गरे । 
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[सूक्त - २०] त 
क्रषि - सोभरि काए्व | पकाएको पता - परुद्गण । छन्द - प्रगाथ । 
आ गन्ता मा रिषण्यत प्रस्थावानो माप स्थाता समन्यवः । 
स्थिरा चिन्नमयिष्णवः ॥१॥ वा वविहिर 
गतिशील मरुत्‌हरू हानी नपुग्याईकन हाम्रा नजिक आउन्‌ । हे रिसाहा वीर हो ! तिमीहरू स्थिर र 
बलशाली शत्रुलाई 'झुकाउँछौ, हामीदेखि कहिल्यै पर नहोओ | 





कामना पूरा गराउने र उद्यमी रुद्वपुत्र मरुतृहरूको उग्न पराक्रम हामीलाई थाहा छ। 
वि तन्तिप्ठहुच्छुनौभ युजन्त रोदसी । 

प्र घन्वान्यैरत शुभ्रखादयो यदेजध स्वभानवः ॥४॥ हरु 
सेता गहना धारण गर्ने हे तेजस्वी मरुतृहरू हो ! शत्रुमाधि आक्रमण गर्नका लागि तिमीहरू अस्यन्त 
वेगले चल्दा वडाबडा हात्ती धराशायी हुन्छन्‌ । बोटचिरुवा सङ्कटग्रस्त हुन्छन्‌ । आकाश र पृथ्वा 
काँप्दछन्‌ अनि मरुस्थलको बालुवा चारेतिर उड्द्छ। 

अच्युता चिट्दो अज्मन्रा नानदति पर्वतासो वनस्पति: । भूमिरयमिषु रेजते ॥५॥ 
तिमीहरूले हमला गर्ने बेलामा आफ्नै स्थानमा स्थिर रहेका पर्वत र्‌ बोटबिरुवा चित्कार गन 
थाल्दछन्‌। तिमीहरूले शत्रुसनामाधि आक्रमण गर्दा घर्ती पनि प्रकम्पित्त हुन्छ | 

अमाय वो मरुतो यातवे द्यौर्जिहीत उत्तरा बृहत्‌। 

यत्रा नरो देदिशते कद बाह्वोजसः ॥६॥ । 
है मरुतहरू हो |! तिमीहरू आफ्ना पराक्रमले नायकका रूपमा प्रतिष्ठित भएर शक्ति एकीकृत गर्दै 
शत्रुको समृहमा प्रहार गर्दा आकाश पनि अभ फराकिलो हुँदै गएको हो कि जस्तो लाग्दछ । 

स्वधामनु श्रियं नरो महि त्वैषा अमवन्तो वृषप्सवः । बहन्ते अह्ुतप्सव: ॥७॥ 
नायकजस्ता मर तहरू अत्यन्त तेजोमय, वलिष्ठ र सौम्य स्वभावका छन्‌ । यिनीहरू आफ्नो 
कर्मठता र्‌ प्रहणशक्तिले श्रेय ₹ सीभाग्य समृद्ध गर्दछन्‌ । 

गोभिर्वाणो अज्यते सोभरीणां रधे कोशे हिरण्यये । 

गौबन्धवः सुजातास ड्पे भुजे महान्तो नः स्परसे नु ॥८॥ 
सोभरी ्रपिका सुनीला रथमा गीतसँगी मरुत्‌को वीणा चज्दै छ। सुजन्पा, गौवन्धु र अत्यन्त 
महिमाशाली मरुतहरूले हामीलाई अन्न तथा भोग्य पदार्थ प्रदान गरुन्‌। . 

प्रति वो वृषदञ्जयो वृष्णे शर्घाय मारुताय भरध्वम्‌ । हव्या वृषप्रयाव्णे ॥९॥ 
आदरपूर्वक सोम प्रदान गर्ने हे खाजक हौ ! शक्तिशाली मरुत्‌हरूको संवरद्धनका लागि हविरूपा 
अन्न प्रदान गर । त्यसबाट उनीहरू बलवान्‌.र द्वुतगामी बन्न सक्षन्‌। 

वृष्णश्वेन मरुतो वृषप्सुना रथेन वृषनाभिना । 

आ श्येनासो न पक्षिणो वृथा नरो हव्या नौ वीतये गत ॥१०॥ 
हे नायक मरुतृहरू हो ! शक्तिशाली अश्चले सम्पन्न बलियो रथमा आरुढ भएर तिमीहरू श्येन 
पक्षी'झैँ तेज गतिले हाम्रो हचिरूपी अन्न ग्रहण गर्न बज्ञस्थलमा आओ । 

समानमञ्ज्येषाँ वि भ्राजन्ते रुक्मासो अघि बाहुपु । दविद्युतत्यृष्टयः ॥११॥ 
मरुतृहरूको पहिरन एकै नासको छ। गलामा सुनौलो हार र पाखरामा धारिलो हत्तियार चाम्किद 


छन्‌ । 
तउप्रासो वृषण उग्रबाहवो नकिष्टृषु यैतिरे । 
स्थिरा घन्वान्यावुघा रधेपु वो5नीकेष्वधि श्रियः ॥१२॥ । 


मरुतृहरू अत्यन्त विकराल र बलिप्ठ भुजा भएका छन्‌ । यिनीहरू आफ्नो शरीर रक्षा गर्ने प्रयल 
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गर्दैनन्‌। है मरुतृहरू हो | तिमीहरूका रधमा बलिया धनुष र अन्य शस्त्रास्त्र विद्यमान छन्‌ । 
त्यसैले तिमीहरू रणक्षेत्रमा सधैं विजयी हुन्छौँ। पनिङ्की तलना) क 
हि येषामर्णी न सप्रथो नाम त्नेषं शश्चतामेकमिद्भुजे। वयो न पित्र्य सह: ॥१३॥ 
।बै मरुतहरूको पैतृक फलनिभतकरल एउट नाम छ। यिनाहरू तेजस्वी र जलजस्तै प्रावहमान छन्‌ । 
तान्वन्दस्व मरुतस्तौं उप स्तुहि तेषा हि धुनीनाम्‌। 
अराणां न चरमस्तदेषां दाना मह्वा तदेषाम्‌ ॥१४॥ 
हुलै शत्रुलाई धर्काउने मरुतृहरूका बीचमा कूनै भेदभाव छैन। तिमीहरू उनको स्तुति र बन्दना 
गर। किनभने उनीहरूले दिएको दान अत्यन्त महत्त्वपूर्ण हुन्छ। 
सुगभः स व उतिष्वास पुर्वासु मरुतो व्युष्टिषु। यो वा मूनमुतासति ॥१५॥ 
है मरुत्‌हरू है महर हो ! उहिले जुन उपासक तिमीहरूको अनुयायी बनेका थिए, उनीहरू तिम्रा 
क्षणसाधनले संरक्षित भएर निश्चित रूपले सौभाग्यशाली भए । 
यस्य वा युयं प्रति वाजिनो नर आ हव्या वीतये गध । 
अभि प द्युम्नेरुत वाजसातिभिः सुम्ना वो धुतयो नशत्‌॥१६॥ 
शुत्रलाई प्रकम्पित गराउने नायक हे मरुतृहरू हो ! तिमीहरू जुन ऐश्वर्यणाली याजकको हविध्यान्न 
सहर गर्तका लागि जान्छौ, त्यसले तिमीहरूको उज्न्वल कीर्ति प्राप्त गेर राम्रो सुखको उपभोग 
गर्दछ | 
त यथा रुदस्य सूनवो दिवो वशन्त्यसरस्य वेषसः । युवानस्तथेदमत ॥१७॥ 
कोक रक्षा गर्नका लागि आफ्ना जीवनको बलिदान दिने युवक वीर मरुतृहरू दिब्यलोकबाट 
आउँदा हाम्रो व्यवहार उनीहरूका लागि अनुकूल होस्‌ । 
ये चाईन्ति मरुतः सुदानवः स्मन्मीढहुषश्वरन्ति ये। 
अतश्विदा न उप वस्यसा हदा युवान आ ववृध्वम्‌ ॥१८॥ 
अन्य श्रेष्ठ दानी याजकहरूले मरुत्‌्हरूको उपासना गर्दै उनीहरूको अनुरूप व्यवहार गरेझैं हामी 
प्रनि अनुकूल व्यवहार गरौँ | हे वीर मरुत्हरू हो ! हाम्रा नजिकै आएर उदारतापूर्वक हामीलाई 
समृद्धि प्रदात गर्‌ | 
युन क घुनविष्ठया वृष्ण; पावकां अभि सोभरे गिरा | 
गाय गा इव चर्कृषत्‌ ॥१९॥ न 
हे सोभरी क्षषि । हलीले हलो जोत्दा गौरु खुसी पार्न गौत गाएझै तिमीहरू शक्ति सम्पन्न, पवित्र र्‌ 
नवयुवक वीर मरुतृहरूका लागि नयाँ स्तोत्र पाठ गर। 
'साहा ये सन्ति मुष्टिहिव हव्यो विश्वासु पृत्सु होतृषु । 
वृष्णश्वन्द्रात्न सुश्रवस्तमान्‌ गिरा वन्दस्व मरुतो अह॥२०॥ 
शत्रुलाई हाँक दिएर मुड्की प्रहार गर्ने सैनिकको जस्तो आक्रमण सहन गर्ने बलिष्ठ, यशस्ती र 
चन्द्रमाजसै आनन्ददायक वीर मरुतहरू नै प्रशसाका लागि योग्य छन्‌] उत्तम स्तोत्रले उनीहरूको 
वन्दना गरौँ । 
गांवश्विद्घा समन्यवः सजात्येन मरुत; सबन्धवः त । रिहते ककुभो मिथ; ॥२१॥ 
समान उत्साहले युक्त सरुतहरू हो ! सबै गाईको जात एउरै हुनाले भिन्नभित्र ठाउँमा चरेर विचरण 
गरे पनि आपसमा चायचाट गरिरहन्छन्‌ । 
मर्तकिद्वो नृतवो रुक्मवक्षम ठप भ्रातृत्वमायति । 
अघि नो गात भरुतः सदा हि व आपित्वमस्ति निधुवि ॥२२॥ 
नाजै रआभूषणले सजिएको हृदय भएका मरुत्‌हरू हो | तिमीहरूसित मानिसले मित्रताको आशा 
गर्दछन्‌। हामीसित भ्रातृत्व भावले रहँदै तिमीहरू खुसी हौऔओ । 
श्रेष्ठ दानी मित्रभैँ हिँडडुल गर्ने मरुतहरू हो । पङ्खक्तिबद्ध भएर हिँड्दै हावाद्वारा दिव्य औषधि 
लिएर हामीकहाँ आओ । 
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याभि: सिन्धुमवथ याभिस्तूर्वथ याभिर्दशस्यथा क्रिविम्‌ । 

मयो नो भूतोतिभिर्मयोभुवः शिवाभिरसचद्विषः ॥२४॥ ति ले 
हर्ष प्रदान गर्ने हे मरुतृहरू हो । जुन रक्षणसाधनले तिमीहरूले समुद्रलाई संरक्षित गरेका थियौ, 
जसले कृप तयार पारेका थियौ, जसले आफ्ना शत्रु नष्ट गरेका थियौ, उनै शक्तिले हामीलाई सुख 
प्रदान गर । 


यत्सिन्धौ यदसिक्न्यां यत्समुद्रेषु मरुतः सुबर्हिषः । यत्पर्वतिपु भेषजम्‌ ॥२५॥ त कन्तित। 
श्रेष्ठ तेजस्वी है मरुतृहरू हो ! सिन्धु नदी, असिक्नी, समुद्व र पहाडमा भएका सब औषधिको 
जानकारी तिमीहरूलाई छ। 
विश्व पश्यन्तो निभुथा तनृष्वा तेना नो अधि वोचत । 
क्षमा रपो मरुत आतुरस्य न इष्कर्ता विह्ठत पुनः ॥२६॥ हालत” ति 
हे मरुतृहरू हो | हाम्रो शरीर बलियो बनाओ। हामीमध्येका रोगी व्यक्तिको रोग पर हटाओ र 
भाँचिएका अङ्ग फेरि जोडिदेओ । 
[सूक्त - २१] 
क्रषि - सोभरि काण्व । देवता - इन्द्र चित्र । छन्द - प्रगाथ । 
वयमु त्वामपूर्व्य स्थूरै न कच्चिद्धरन्तो३वस्यवः । वाजे चित्रे हवामहे॥१) . 
हे बज्जधारी, अनुपम इन्द्रदेव । व्यावहारिक गुणसम्पत्न व्यक्तिलाई मानिसले बोलाए भै रक्षाको 
कामनाले विशिष्ट सोमले तृप्त गराउँन हामी स्तुति गर्दछौं । 
उप त्वा कर्मत्नुतये स नो युवोप्रश्नक्राम यो धृषत्‌। 
त्वामिद्धयवितार ववुमहे सखाय इन्द्र सानसिम्‌ ॥२॥ बिह 
हे शत्रुसंहारक तरुण र शूरबीर इन्द्रदेन । हामी कर्मशीलहरू आफ्नो सहायताका लागि तिम्रो आश्रय 
लिन्छौं । सहायताका लागि तिमी मित्रजस्तै छौँ भन्ने हामी सम्झन्छौँ । 
आ याहीम इन्दवो$श्वपते गोपत उर्वसपते । सोम सोमपते पिन ॥३॥ 
अश्च र गाईका स्वामी, भुमिका अधिपति, सोमरस पान गर्ने है देवेन्द्र ] पेलेको सोमरस ग्रहण 
गर्नका लागि हामी तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । 
वयं हि त्वा चन्धुमन्तमबन्धवो विप्रास इन्द्र येमिम । 
या ते धामानि वृषभ तेभिरा गहि विश्वेभिः सोमपीतये ॥४॥ ॥ 
हे मनोकामना पूरा गराउने इन्द्रदेव ! हामी बन्धुहीन विद्वान्‌ ब्राह्मण तिमीलाई न दाजुभाइ मान्दछ । 
आफ्ना सम्पूर्ण औओजका साथ सोमरस पान गर्नेका लागि आङ । 
सीदन्तस्तै वयो यथा गोख्रीते मघौँ मदिरे विवक्षणे । अभि त्वामिन्द्र नोनुमः ॥ [रे 
हरे इन्द्रदेव ! पेलेर तयार गरेपछि गाइको दुध मिसाएको स्फुर्तिदायक र वाणीमा शक्ति । 
सोमरसका नजिक हामी पक्षीजस्तै एकत्रित हुन्छौं र तिमीलाई नमस्कार गर्दछौं । 
अच्छा च त्तैना नमसा वदामसि किं मुदुश्चिद्दि दीधियः । 
सन्ति कामासो हरिवो ददिष्ठ्तं स्मो वय सन्ति नो घिय: ॥६॥ 00 
हरियो अञ्च भएका हे इन्द्रदेव ! हामी नमस्कारपूर्वक तिम्रो महिमा गाउँछौँ। तिमी कुन 
सौचविचारमा छौं ? हे अश्वयुक्त इन्द्रदेव । तिमी दाता हो, हाम्रो कामना र हाम्रो बुद्धि तिम्रा अगाडि 
छ। 
नूला इदिन्द्र ते वयमूती अभूम नहि नू ते अद्रिव; । विद्या पुरा परीणसः ॥७॥ हिम 
हे वञ्जधारी इन्द्रदेव । तिमीबाट संरक्षित भएर हामी संघैँ जिम्बन | भइरहन्छौं । तिमी सवंव्यापी हौं, त्िम् 
यस्तो महानता हामीलाई थाहा थिएन, तर अव थाहा पायौं। त्यसैले हामी सबै तिमीबाट रक्षित 
होऔँ। 
विद्या सखित्वमुत शुर भोज्य१मा तै ता वञ्चित्नीमहे । 
उतो समस्मिन्रा शिशीहि नो वसो वाजे सुशिप्र गोमति ॥५॥ 
हे शूरवीर तथा वञ्जधारी इन्द्रदेव । हामीलाई तिम्रो मित्रता र ऐश्वर्य थाहा छ। त्यसैले हामी त्यस 
कामना गर्दछौं । सबैलाई पालन गर्न सुहाउँदो मुकुट लगाएका हे इन्द्र । हामीलाई गाई आदि धन 
सम्पन्न ननाकङ । 
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यो नइदमिद पुरा प्र'वस्य आनिनाय तपु वः स्तुपे। सखाय इन्द्रमूतये ॥९॥ 
हो ! उहिलेदेखि धनवैभव प्रदान गर्ने इन्द्रदेवलाई तिम्रो र हाम्रो कल्याणका लागि स्तुति 
गरौँ । 

हर्यश्वै सत्पति चर्षणीसहस हिष्मा यो अमन्दत। 

आ तुन; स वयति गव्यमश्व्य स्तोतृभ्यो मघवा शतम्‌॥१०॥ पताल 
बनन र ह्मा ७. भएका, भद्र जेलस पालन गर्ने र शत्रु परास्त गर्ने इन्द्रदेवला जाना 
कन । त्यसबाट इन्द्र प्रसन्न हुन्छन्‌ । इन्द्रदेवले हामी स्तुतिकर्तालाई सयौँ किसिमका गाई र अञ्चले 
युक्त ऐश्रय प्रदान गी ईन्छन्‌। इन्द्रदेवले हामी स्तुतिकर्तालाई सयौँ किसि ईर्‌अ 

सकने त्वया स्तन नय प्रति धसन्ते वृषभ ज्रुवीमहि। संस्थै जनस्य गोमत: ॥ 
[ढिजस्तै बलिया हे इन्द्रदेव । गाईं गाई: आदि उपकारी पशुका पालकप्रति क्रोध व्यक्त गर्नेलाई तिम्रा 
सहायताले उचित प्रत्युत्तर दिएर हामी भगाउन सकौं । 


जयेम भुरुहूत कारिणोशभि तिष्ठेम दूढय; । 


अभ्रातृव्यो अना त्वमनापिरिन्द्र जनुषा सनादसि । युधेदापित्वमिच्छसे ॥१३॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी जन्मदेखि नै दाजुभाइको झमेलाबाट मुक्त छौ । तिमीमाथि शासन गर्ने कोही छैन 
र्‌ 0 सहायता गर्न कुनै बन्धु नै छन्‌ । तिमी बुडधद्वारा आफ्ना सहयोगी र भक्तलाई पाउने कामन 
गर्दछौ । 


नको रेवन्ते भख्याय विन्दसे पीयन्ति ते सुराश्चः । 
यदा कणोषि नदन समूहस्यादित्पितेव हूयसे ॥१%॥ 
है इन्द्रदेव । तिमी धनको अभिमान गर्नेलाई मित्र बनाउँदैनौं। सुरा पिएर मदले अन्ध हुनेले 
तिमीलाई दुःख दिन्छन्‌ । ज्ञानगुणले सम्पन्नहरूको मित्र बनेर तिमी उत्रतिपथमा चल्दछौ। त्यसले 
गर्दा तिमी हामीबाट पिताको जस्तै सम्मान प्राप्त गर्दछौ 
मा ते अमाजुरो यथा मूरास इन्द्र सख्मे त्वावतः । नि पदाम सचा सुते ॥१५॥ 
हे इन्द्रदेव । हामी त्तिम्रो मित्रता प्राप्त गरेर आफ्ना घरमा पुत्रपौत्र आदिसँगै रहँदै समृद्धि प्राप्त गरेँ। 
सोम पेल्ने बेलामा हामी एकत्र भएर बसौं । यान 
मा ते गोदन्र निरराम राधस इन्द्र मा ते गृहामहि। 
दुढहा चिदर्यः प्र मृशाभ्या भर न ते दामान आदभे ॥१६॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी गाईरूपी सहयोग प्रदान गर्दछौँ । हामी पनि तिम्रै सम्पत्तिबाट 
हना लाई तिमीबाहेक अरू कसैको सम्पत्ति लिनु नपरोस्‌ । हामीलाई त्तिमी 
लि परिपूर्ण गराङ । छ) 
इन्द्रो वा घेदियन्मधं सरस्वती वा सुभगा ददिर्वसु। त्ववा चित्र दाशुपे ॥१७॥ 
हे राजन्‌ | आहुति प्रदान गर्ने याजकलाई यति धेरै सम्पत्ति 2 को इन्द्रदेवले नै प्रदान गरेका हुन्‌ ? 
अथता सम्पत्तिकी स्वामिनी सरस्वतीले हो 2? अथवा तिमीले नै पो यो दान दिएका हौ कि? 
)७५८५१५ त जनम हल लान ददत्‌ भनी | 
सबैतिर पर्न कति सस्सातीको अनुसरण गर्ने राजा चित्रले अन्य राज्यका आश्रितलाई हजाशैँ 
वा लाखौँ किसिमका अनुदान सहयोग प्रदान गरे। 
[सूक्त - २२] 
क्रष्ठि - सोभरि काण्व। देवता - अखिनीकुमार । छन्द - प्रगाथ बृहती अन्नुष्टुप्‌ ककृप्‌ | 
७142. वमन केन तस्थधु; ॥१॥ 
यमश्चिना सुहवा रुद्रवर्तनी आ सूर्याय तस्थधुः ॥ हु ठासिनीकुमार 
दर्शनीय रथमा सूर्यालाई वरण गर्नका लागि आरुढ भएका हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरूको रथ 
ाङ्चान गर्न योग्य छ।'हामी आफ्नो रक्षाका लागि आह्वान गर्दछौं। 
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1ट सञ्चित नहोऔँ | 
कसले खोस्न नसक्ने 





पूर्वापुष सुहव॑ पुरुस्पृह भुज्यु वाजेषु पूर्व्थम्‌ । 

सचनावन्त सुमतिभिः सोभरे विद्देषसमनेहसम्‌ ॥२॥ ने 
अश्चिनीकुमारको रध स्तुति गर्नेलाई पोषक र सरलतापूर्वक आह्वान गर्न योग्य छ। सबैले रुचाउने 
यो रथ सबैलाई पोषण प्रदान गर्दैछ र लडाइँका भूमिमा सलैभन्दा अगाडि रहन्छ । यसबाट शन्नु पनि 
ईर्ष्या गर्दछन्‌, त्यस्तो श्रेष्ठ र्धलाई हे सोभरी त्राषि । तिमी आपना प्रार्धनाद्वारा प्रशंसा गर | 

इह त्या पुरुभूतमा देवा नमोभिरश्चिना । ० 

अर्वाचीना स्ववसे करामहे गन्तारा दाशुषो गृहम्‌ ॥३॥ 000 
हे अश्चिनीकमार हो । तिमीहरू दुवै हवि प्रदान गर्ने याजकका घरमा जान्छौँ । हामी आफ्ना वञज्ञको 
संरक्षणका लागि तिमीहरूलई नमस्कारपूर्बक आह्वान गर्दछौँ । 


युवो रथस्य परि चक्रमीयत ईर्मन्वद्वामिषण्याति । 

अस्माँ अच्छा सुमति्वाँ शुभस्पती आ धेनुरिव धावतु ॥४॥ 
हे अश्चिनीकुमार हौं १ | तिमीहरूका रथको एउरा पाङ्ग्रो चुलोकमा रहन्छ भने अर्को चाहिं 
तिमीहरूसित हुन्छ। हे कल्याणकारी रसधाराका स्वामीहरू हौ ! तिमीहरूको गाईजसी उपकार 
बुद्धि हामीलाई चाँडै आओस्‌ । ७ नाता 

रथो यो वां त्रिवन्धुरो हिरण्याभीशुरखिना । 

परि द्यावापृथिवी भूषति श्रुतस्तेन नासत्या गतम्‌ ॥५) 
हे अश्चिनीकमार हो । तिमीहरू हरू दु दुवै सत्यका पालक हौ । तीन किसिमका गद्दी र चाबुक युक्त 
सुप्रसिद्ध सुनौलो रथ च्यावापृथिवीमा विभूषित छ, त्यो रथ हाम्रा निकट आओस्‌ । 

दशस्यन्ता मनवे पूव्य दिवि यर्व बृकेण कर्षथः । 


ता वामच्च सुमतिभिः शुभस्पती अखिना प्र स्तुवीमहि ॥६॥ 
कल्याणका स्वामी हे अशिनीकुमार हो । तिमीहरूले सबैभन्दा पहिले दिव्यलोकमा रहेको सम्पत्ति 
मनुलाई प्रदान गन्यौँ, त्यसपछि हलोले खेती गस्यौ । यस्ता सुप्रसिद्ध तिमीहरू दुवैलाई श्रेष्ठ स्तुतिले 
हामी प्रशंसा गर्दछौं । ककल 

उप नो वाजिनीचसु यातमृतस्य पथिभि; । 

येभिस्तृक्षिँ वृषणा त्रासदस्यवं मह क्षत्राय जिवन्धः ॥७॥ 
जरसदस्युका पुत्र तृक्षीलाई क्षत्रियको अनुरूप महान्‌ शौर्य प्रकट गर्नका लागि प्रेरणा दिन गएका 
यञ्चीय मार्गबाट ५4:५:०ु ककन निल 

अरयं वाम ७२५३. सुतः सोमो नरा वृषण्वसू । 

आ यात सोमपीतये पिबतं दाशुषो गृहे ॥५॥ 
ऐश्वर्यको वर्षा गराउने है अश्चिनीकुमार हौ ! सोमरस ढुङ्गाले कुटेर तिमीहरूका लागि तयार 
गरिएको छ। आहुति प्रदान गर्ने याजकका घरमा आएर सोमरस पान गर। 

आ हि रुहतमश्चिना रधे कोशे हिरण्यये वृषण्वसू । 'युज्जाथाँ पीवरीरिषः ॥९॥ 
धनको वर्षा गर्ने हे अश्चिनीकुमार हौ ! तिमीहरूको सुनौलो रध हतियार र पौष्टिक अन्नका 
भण्डारले भरिएको छ, उसमा आसीन होऔ । वक 

'याभिः पक्यमवधो याभिरस्चिएु याभिर्बशुँ विजोषसम्‌ |] 

ताभिनौं मक्षु तुयमश्चिना गत भिष्ज्यतँ यदातुरम्‌ ॥१० 
हे अश्चिनीकुमार हो ! विशेष रूपले सेवाको सहायता गर्ने प॒बथ, अघिंगु र बश्नुलाई रक्षित र पोषित 
गराएका सामर्थ्यले दुःखीलाई औषधिउपचार २ संरक्षण प्रदान गर । 

00 यदभ्चिगावो अघ्चिगू इदा चिदह्यो अशख्चिना हवामहे। वयं गीर्भिर्विपन्यवः ॥११॥। हि 

गीघ्रगामी हे अश्चिनीकुमारहरू हौ | काममा बाधा आउँदा तिमीहरूलाई बिहानै स्तुति वचनले ९ 
आहुत गर्दछौं । त्यसैले तिमीहरू निश्चित रूपले आओ । 

ताभिरा यात वृषणोप मै हव विश्वप्सु विश्ववार्यम्‌ । 

इृपा मंहिष्ठा पुरुभूतमा नरा याभि; क्रिवि जानुका धुस्ताभिरा गतम्‌ ॥१२॥ पदहरु 
दानी तथा शक्तिशाली नायक है अश्चिनीकुमार हौं । सबैले स्वीकार गर्ने हाम्रो सबै स्तुति ति्माहरु 
छन करिना सामर्थ्य र ऐश्वर्यले सम्पन्न भएर हाम्रा नजिर्कै आऔ र जलले जलकुण्ड भरिपूर्ण 
परा | 
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ताविदा चिदहानां तावश्चिना वन्दमान उप ब्रुवे । ता छ नमोभिरीमहे ॥१३॥ 
बिहानी हामी दुवै अश्चिनीकुमारको वन्दना गर्दछौं। हामी नजिकै बसेर स्तुति गर्दै उनीहरूको 
कामना गर्दछौँ । 

ताविद्देषा ता उषसि शुभस्पती ता मामत्रुदवर्तनी । 

मानो मर्ताय रिपवे वाजिनीवसू परो रुद्रावति ख्यतम्‌॥१४॥ । 
पालक र बलवान्‌ हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरूलाई हामी विहान र राती बोलाउँछेँ। तिमीहरू 
रणक्षेत्रमा वीरको मार्ग अनुसरण गर्दछौ । वल पुष्ट गराउने र धनघान्यले सम्पत्न तिमीहरू हामीलाई 
शत्रुका अघीनमा पर्न नदेओ । 

 आसुग्म्याय सुगम्य प्राता रधेताश्चिना वा सक्षणी । हुवे पितेव सोभरी। ४. । ., 
हे अश्चिनीकृमार हो ! पिताले आफ्ना पुत्रलाई पुकारेझँ हामी आह्वान गर्दछौँ । हामी सुख प्राप्त गा 
योग्य छौं । त्यसैले बिहानपख रथमा आरुढ भएर सुख प्रदान गर्न आओ । 
मनोजवसा वृषणा मदच्युता मक्षुङ्गमाभिरूतिभि; । 
_आरात्ताच्चिद्भूतमस्मे अवसे पूर्वीभिः पुरुभोजसा ॥१६। ०५ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! ऐश्वर्य वर्षा गराउने, मनजस्तै दत गतिले चल्ने र शत्नुक्को अहङ्कार नष्ट गराउने 
तिमीहरू नै हौं । शीप्रगामी रक्षणसाधनले सम्पन्न भएर हाम्रा नजिकै बस । 
आ नो अश्चावदख्रिना वर्तिर्यासिष्टै मधुपातमा नरा । गोमद्दस्रा हिरण्यवत्‌ ॥१७ 
मधुर सोमरस पान गर्ने हे अश्चिनीकुमार हो ! वञ्चीय मार्गलाई अश्च, गाई, स्वर्ण आदिले सम्पन्न 
बनाउँदै हाम्रा आवासमा आओ । 
सुप्रावग सुवीय खुद सुष्ठु वार्वमनाधृष्टँ रक्षस्थिना । 
अस्मित्रा ' वाजिनीवसू विश्वा वामानि धीपडि॥१०॥ 
शक्तिशाली हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू आउँदा हामी श्रेष्ठ पराक्रमले सम्पन्न र सिता शादक 
दान गर्न योग्य सम्पत्ति प्राप्त गर्देछौं । बलवान्‌ मानिस पनि तिमीहरूमाथि आक्रमण गर्न सक्दैन, 
त्यसैले उचित किसिमले वरण गर्न योग्य छा। 


[ सु २३] 
क्राधि - विश्वमना वैयश्व । देवता - अनि । छन्द - उच्णिक्‌ । 

ईडिष्वा हि प्रतीव्यी यजस्व जातवेदसम्‌ । चरिष्णुधूममगृभीतशोचिषम्‌ ॥१॥ 
हे स्ताता हौ ! शत्रुविजयी, अदम्य तेजयुक्त, सवंव्यापी, धुवाँले सुशोभित, सर्वज्ञ अग्निदेवलाई 
तिमीहरू अर्चना गर्‌ । विन 

दामाने विश्वचर्षणेडीने विश्वमतो गिरा। उत स्तुषे विष्पर्धसो रथानाम्‌ ॥२॥ 
सम्पूर्ण जगतलाई एकै दृष्टिले हने हे विश्वमना क्राषि ! स्पर्धा गर्ने याजकलाई रध आदि प्रदान गर्ने 
अभिनदेवलाई आफ्ना स्तुति वचनले प्रशंसा गर | 

थेवामावाध क्रग्मिय इपः पुक्षेश्व निप्रभे। उपविदा वहिर्विन्दते बसु ॥३॥ 
प्रार्थना योग्य अगिनिदेव शत्रुलाई दण्डित गर्दछन्‌। उन जुन हविदाताको हत्रिष्यात्न र सोमरस 
स्वीकार गर्दछन्‌, उसलाई नै ऐश्वर्षले सम्पन्न बताउँछन्‌ । 
उदस्व शोचिरस्थादीदियुघो व्यौजरम्‌। तपुर्जम्भस्य सुद्ुतो गणश्रियः ॥४॥ 
आल्ोकवान्‌ अग्निदेव शत्रुलाई सताउँछन्‌ | उनी श्रेष्ठ तथा दशनीय तेजले सम्पत्र छन्‌ । उनको 
अघिनाशी प्रकाश करष्वमुखी भएर प्रकट भइरहेको छ रि । 

'उदु तिष्ठ स्वध्वर स्तवानो देव्या कृपा । अभिख्या भाषा बृहता शुशुनवनिः| 
श्रेष्ठ यज्ञ आदि कर्म गर्ने है याजक हो | अग्निदेवको साधना गरेर तिमीहरू यशस्वी, तेजस्वी र 
मान्‌ होओ । उनको प्रसत्नता प्राप्त गरेर तिमाहरू $222 ले दूतो ब" 

आ्े याहि सुशस्तिभिटव्या स्त ''जुह्वान आवुषक,। यथा दूता बभूध हन्यनाहनः ॥ 

है अन्लिदेवर । तिमी देवताका निम्ति आाह्ुत वएन गर्दछौँ । श्रेष्ठ स्तुति र आहुति प्राप्त गरेर 
देवतासम्म पुन्याउनका हागि प्रस्थान पर । 
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अरिनं वः पृष्य हुवे होतारं चर्षणीनाम्‌ । तमया बाचा गृणे जमु व; स्तुषे ॥9॥ 
हामी याजकहरू प्राचीनतम अग्निदेतको प्रार्थना गर्दै उनलाई आह्वान गर्दछौँ । अरू सबैलाई उनैको 
प्रार्थना गर्नका लागि पेरित गर्दछौँ । 
यश्चेभिरदभुतक्रतुँ यं कृपा सूदयन्त इत्‌। मित्रै न जने सुधितमृतावनि ॥५॥ 
सखा तुल्य, सबैका हितेषि अग्निदेत, -अत्यन्त ज्ञागी छन्‌ । यजन गर्दै उनलाई घिउको आपति 
समर्पित गर्ने साधकहरू तिनका कृपाले समृद्ध हुन्छन्‌ । 
श्तावानमूतायघो यञ्चस्य साधन गिरा । उपो एन जुजुषुर्नमसस्पदे ॥९॥ 
यज्ञको आकाङ्क्षा गर्ने है साधक हो ! तिमीहरू अग्गिदेवलाई आफ्ना स्तुति वचनले पुजा गर्‌। 
उनी नित्य ज्ञान प्रदान गर्ने र यज्चका आधाररूप हुन्‌ । 
अच्छा नो अङ्गिरिस्तमं यज्ञासो यन्तु संयतः । 
होता यो अस्ति विश्वा यशस्तमः ॥१०॥ वलि 
अग्निदेव यज्ञ सम्पादनकर्ता र कोर्तिवान्‌ हुन्‌ । उनी श्रेष्ठ आङ्गिरसका लागि हाम्ता सबै कर्म 
समर्पित छन्‌ । 
अग्ने तव त्ये अजरेन्धानासो बृहद्धाः । अश्वा इव वृषणस्तविषीयवः ॥११॥ 
है अविनाशी अग्निदेव ! जगतलाई आलोकित गर्ने तिम्रो महान्‌ किरण अश्चजस्तै अत्यन्त 
शक्तिशाली छ। त्यसले सबैका इच्छा पूरा गराउँछ । 
सत्व न जाँ पते ७०" रास्व सुवीर्यम्‌। प्राव नस्तोके तनये समत्स्वा ॥१२॥ 
बलका स्वामी हे अगिनिदेव ! हामीलाई तिमी श्रेष्ठ बलले सम्पन्न धन प्रदान गर । रणक्षेत्रमा हागा 
पुत्रपीत्रलाई उचित रूपमा संरक्षित गर । 
यद्दा उ विश्पतिः शितः सुप्रीतो मनुषो विशि। 
विश्वेदग्निः प्रति रक्षांसि सेधति ॥१३॥ 
यजमातका रक्षक र इविष्यात्नले प्रदीप्त हुने अगिनदेव प्रसन्न भएर याजककहाँ प्रतिठित हुन्छन्‌। 
उनी सवै दुष्ट र दुराचारीलाई विनाश गर्दछन्‌ । 
श्रुष्ठ्यग्ने नवस्य मे स्तोमस्य वीर विश्पते । नि मायिनस्तपुषा रक्षसो दह॥१४ 
हे प्रजापालक अग्तिदेव ! हाम्ना यो नयाँ स्तोत्र सुनेर उत्साही हुँदै तिमी छली र कपटी दुष्टलाई 
आफ्ना प्रखर तेजले भस्म गराइदेङ । 
नतस्थ मायया चन रिपुरीशीत मर्त्यः । यौ मत्य॥ यो अग्नये ददाश हव्यदातिभिः ॥१५॥ 
अन्निदेव हविष्यान्न आहुति प्रदान गर्ने शजमानमाथि कुनै पनि दुष्टका मायाको प्रभाव पर्न दिँदैनन्‌। 
दु व्य्चस्त्वा वसुविदमुक्षण्युरप्रीणादूषि; । मलले राये तमु त्वा समिधीमहि॥१६॥ 
है सम्पूर्ण जगत्लाई पालन र सुख प्रदान गर्ने सामर्ध्यवान्‌ अग्निदेत ] व्यश्व कृषिले धन प्राप्त गर्ने 
हल्ला तिमीलाई प्रसत्र गरेका थिए । हामी प्रचुर धन प्राप्त गर्नका लागि तिमीलाई राम्ररी प्रदीप 
(१! | 








उशना काव्यस्त्वा नि होतारमसादयत्‌ । आयजि त्वा मनवे जातवेदसम्‌ ॥१७॥ 
हे अग्निदेव | तिमी सम्पूर्ण जगतका ज्ञाता र पूजा गर्न योग्य छौँ। उशना त्राषिले तिमीलाई 
याजकका रूपमा मनुका घरमा प्रतिष्ठित गरेका थिए । 
प्‌ विश्वै हि त्वा सजोषसो देवासो कसका । श्रुष्टी देव प्रथमो सज्ञियो भुवः ॥ 
हे अगिनिदेत | परस्पर प्रेमपूर्वक निवास गर्ने देवताले तिमीलाई सन्देशवाहक बनाए । तिगी आफ्ना 
द्वुतगामी गुणका 'कारण यञ्चमा सबैभन्दा पहिले वन्दनीय भयौ । 

॥ इम घा वीरो अमूर्त हुक सालतीत मर्त्यः । पावर्क कृष्णवर्तनिं विहायसम्‌॥१९॥ 
है मानिस हो ! अचिनाशी अग्निदेवलाई तिमीहरू सन्देशघाहक बनाओ | उनी घुवाँक्को मार्गबाट 
गमन गर्दछन्‌ । 000100000 
. त॑हुवेम यतस्रुचः मा शुक्रशोचिषम्‌ । विशामग्निमजरै प्रलमीड्यम्‌॥२०॥ 
अग्निदेव श्रेष्ठ, तेजस्वी र दिव्य आलोकले सम्पन्न छन्‌। उनी अविनाशी र मानिसका प्रार्थनीयं 
छन्‌। हामी उनलाई आह्वान गदँछौं। 


ददन 





आन आ अस्मै हव्पदातिभिराहुति मर्तो३विधत्‌। भूरि पोर्ष स धत्ते वीरवद्चशः ॥२१ 
अग्निदेवलाई आहुति प्रदान गर्ने याजकहरू अत्यन्त पौष्टिक अन्नर पराक्रमी सन्तानले सम्पन्न भएर 
कीर्ति प्राप्त गर्दछन्‌ । 

प्रथम जातवेदसमगिनं यञ्चेबु पूर्व्यम्‌। प्रति म्रुगेति नमसा हविष्मती ॥२२॥ 
अग्निदेव सम्पूर्ण जगत्‌का ज्ञाता, देवताहरूमा प्रमुख र सबैभन्दा प्राचीन हुन्‌। यज्ञमा हव्यले 
भरिएको ख्रुक पात्र समर्पित गर्दै हामी विनम्रतापूर्वक उनको सेवा गर्दछौँ । 

_ आभिविधिमाग्नये ज्येष्ठाभिर्व्यश्ववत्‌। मंहिष्ठाभिर्मतिभिः शुक्रशोचिषे ॥२३॥ 

अश्वजसौ शक्तिशाली २ ज्ञानयुक्त स्तोत्रले हामी तेजस्वी अग्निदेवलाई वन्दना गर्दछौँ । 

नूनमर्च विहायसे स्तोमेभिः स्यूरयूपवत्‌। क्षे वैयश्व दम्यायाग्नये ॥२४॥ अहनदेकको 
हे विश्वमना क्षि ! स्थूरयूप ब्रषिले जसो तिमी आफ्नै स्तुतिले शत्रु दमन गर्ने महान्‌ अग्निदेवको 
उपासना गर । । 

अतिधिं ७८210%1 वनस्पतीनाम्‌। विप्रा अग्निमवसे प्रलमीडते ॥२५॥ 


ज्ञानी, याजक, मानिसका अतिथि, समिधाले उत्पन्न र अत्यन्त प्राचीन ,अग्निदेवलाई हांमी आफ्नो 
सुरक्षाका निम्ति प्रार्थमा गर्दछौं । 


महो विश्वाँ अभिषतोइभि हव्यानि मानुषा। अग्ने नि घत्सि नमसाधि बर्हिषि ॥ 
है अग्निदेव ] तिमी आफ्ना शक्तिले सम्पूर्ण पदार्थमा विद्यमान रहन्छौ । याजकले दिएको आहुति 
ग्रहण गर्दछौ । स्तवनले पूजित भएर तिमी यञ्चमा विद्यमान रहन्छौ । 
हयिन वंस्वा नो वार्या पुरु वंस्व राय; पुरुस्पृहः । सुवीर्यस्य प्रजावतो यशस्वतः ॥२७ 
हे अग्निदेव ] हामीलाई अनेकौँले रुचाएर पाउन खोजेको तथा सन्तान, साहस, कोर्ति र अन्न आदि 
वैभव प्रदान गर्ने सम्पत्ति तिमी प्रदान गर | 
त्य वरो सुषाष्णे5ग्ने जनाय चोदय । सदा वसो राति यविष्ठ शघते ॥२८॥ 
हे शक्तिशाली अग्निदेव ] तिमी अनेकौँद्वारा वरणीय निवास प्रदान गर्दछौ । स्तोताको कल्याणका 
लागि तिमी सधैँ सम्पत्ति प्रदान गर । 


त्वंहिं सुमरतुरसि त्वं नो गोमतीरिषः । महो राय; सगसा। सातिमग्ने अपा वृषि “क ॥ ॥२९|॥ 
हे श्रेष्ठ ऐश्वर्य प्रदान गर्ने अग्निदेव ! तिमी दाता हौँ, हामीलाई गाईं, अन्न आदिले सम्पन्न प्रचुर धन 
वैभव प्रदान गर | 


अग्नै तं यशा अस्या मित्रावरुणा वह। भ्रतावाना सप्राजा पूतदक्षसा ॥३०॥ 
है अग्निदेव ! दैवताहरूका बीचमा तिमी अत्यन्त कीर्तिमान छौँ। मित्र र चरुणदेवलाई पनि हाम्रा 
यस बज्ञमा लिएर आङ । उनीहरू अत्यन्त तेजयुक्त, शक्तिशाली र सत्यका पालक छन्‌। 

[सूक्त - २४) 
क्रषि - विश्वमना वैयश्च । देवता - इन्द्र वरु सौषाम्णि । छन्द - उष्णिक अनुष्डुप्‌। 

सखाय आ शिषामहि त्रह्ैनद्वाय वज्रिणे | स्तुष क पु वो नृतमाय धृष्णवै ॥१॥ 
हं मित्रहरू हो । हामी आफ्ना स्तेत्रले वज्ज धारण गर्ने इन्द्रदेवको स्तुति गर्दै आशीर्वाद माग्दछौ । 
श्रेष्ठ वीर र शत्रु पराजित गर्ने इम्द्रदेवलाई तिमीहरू ति त तानक लागि हामी स्तुति गर्दछौं । 

शवसा हासि श्रुतो वृत्रहत्येन वृत्रहा । मधेर्मघोनो अति शुर दाशसि ॥२॥ 
हे याजक भित्र हौ ! वज्ज धारण गर्ने इन्द्रदेवका लागि स्तुति पाठ गर्दछौं। तिमीहरू पनि उनै 
शञ्जुसंहारक तथा महान्‌ नायक इन्द्रदेवलाई राम्ररी प्रार्थना गर | 

सनः स्तवान आ भर रयिं चित्रश्ववस्तमम्‌ । निरेके चिद्यो हरिवो वसुर्ददि: ॥३ 
अश्चले सम्पन्न हे इन्द्रदे्र । हामीले प्रशंसा गरेपछि कक गर्न योग्य र श्रेष्ठ कोर्ति प्रदायक धन 
हामीलाई प्रदान गर । तिमी सम्पत्तिवानलाई न घत प्रदान गदछ । 

_आ निरेकमृत प्रियमिन््र दर्षि जवानाम्‌। घृषता षृष्णो स्तवमान आ भर॥४॥ 
वैभव पनि हामीलाई नै प्रदान गर्‌ । 


६६1 








नत सव्यं न दक्षिण हस्त वरन्त आपुरः । न परिबाधो हरिवो ५५०० ॥५॥ 
अश्चले सम्पन्न हे इन्द्रदेव | रणक्षेत्रमा युद्ध गर्ने शत्रु तिम्रा दाहिने र घायाँ हात रोवन सक्दैनन्‌ । तिम्रा 
कार्यमा बाधा हाल्ने प्रवास गर्नेहरूले पनि तिम्रो अनर्थ गर्न सक्दैनन्‌ । 
आ च्या गोभिरिव व्रज गीर्धिक्रीणोम्यष्िव; । 
छि आ स्मा काम जरितुरा छ 2 त कह 
है वञ्जधारी इन्द्रदेव ! गाई पाल्ने गौठालो गाईसितै गोठमा पसेभीँ हामी आफ्नौ प्रार्थना लिएर पिप्रा 
नजिक पुग्दछौँ । हाम्रा मनोकामनाहरू पूरा गरेर शान्ति प्रदान गर । 

विश्वानि विश्वमनसो धिया नो वृत्रहत्तम । उग्र प्रणेतरधि पू वसो गहि॥७॥ 

हे वृत्रसंहारक वीर इन्द्रदेव ! त्रिमी श्रेष्ठ निबास प्रदान गर्दछौ । तिमी विश्वमना जापिका समस्त 
कार्यलाई वितेकपूर्वक सम्पन्न गराङै र आफ्नो निकरता प्रदान गर । 
८ वयं ते अस्य वुत्रहन्विद्याम सात । चसौः स्पाईस्य पुरुदूत राधसः ॥5॥ 
हे खृत्रहन्ता पराक्रमी इन्द्रदेव । तिमीलाई सबै मानिसले बोलाउँछन्‌ । हामीलाई मनको रहर पूरा 
गराउने खालको, प्रशंसनीय र रुचि लाग्ने ऐश्वर्य प्रदान गरेँ । 

का इन्द्र यथा ह्वास्ति ते5परीत॑ नृतो शवः । अमूक्ता रातिः पुरुहूत दाशुषे ॥९॥ “छ ॥ 
हे श्रेष्ठ नायक इन्द्रदेव | तिम्रो असीमित बल श्नुले चिनाश गर्न सक्दैन । है धेरले आह्वान गर्ने 
इन्द्रदेव । दानीले प्रदान गरेको दान पनि कहिल्यै नप्ट हुँदैन । 

आ वृषस्व महामह महे नृतम राधसै । दृढहश्चिद्‌ दुह्मा मघवन्मघत्तये ॥१०॥ । 
हे धनवान्‌ तथा उत्तम नायक इन्द्रदेव ! तिमी अत्यन्त पुजजननीय छौ । मधुर सोमरस पिएर तृप्त होक 
र हामीलाई सम्पत्ति प्रदान गर्नका ज्ञागि शत्रुको बलियो सहर भत्काङ । 

नू अन्यत्रा चिदद्विवस्त्वन्नो जग्मुराशसः । मधवञ्छगिध तव तत्र कतिभिः ॥११ 
हैं सम्पत्तिले सम्पन्न, वञ्जधारी इन्द्रदेव !। पहिले त हामीले अन्य देवताबाट आशा गरेका थियौं। 
तिमी आफ्ना रक्षण साधनले सम्पन्न भएर हामीलाई सम्पत्ति प्रदान गर । 

नहयापङ्ग नृतो त्वदन्यँ विन्दामि राघसे । रायै द्युम्नाय शवसे च गिर्वण;ः ॥१२॥ 0 
आत्मीय नायक र प्रार्थनायोग्य हँ इन्द्रदेव । यश, सम्पत्ति र तेजीवल प्राप्त गर्नका लागि हामी ' 
अतिरिक्त कुनै पनि अन्य देवतालाई चिन्दैनौँ । 0 

एन्दुमिन्द्राय सिञ्चत घिवाति सोम्यं मधु । प्र राधघसा चोदयाते महित्वना ॥१३ 
हे जात्विकहरू हो | इन्द्रदेषका निम्ति सोमरस समर्पित गर । त्यो मधुर सोमरस पान गरेर उनले 
आफ्ना प्रभावद्वारा पाजकलाई विपुल्ल घन प्रदान गर्दैछन्‌ । 

'उपो हरीणा पर्ति दक्ष पृञ्चन्तमन्नवम्‌ । नून 94७4 श्रुधि स्तुवतो अश्व्यस्प ॥१४॥ अगा 
अश्वचका अधिपति, स्तोतालाई धन प्रदान गर्ने इन्द्रदेवको स्तुति गरौँ । है इन्द्रदेव | स्तुति गर्न लागेका 
अश्व्यको स्तोत्र तिमी निश्चित रूपले सुन । 

नहापङ्ग पुरा चन जले वीरतरस्त्वत्‌ । नकी राया नैवथा न भन्दना ॥१५॥ । 
है इन्द्रदेव ! तिमी भन्दा पहिले तिमीजस्तो वीर, थमदाता, युद्धमा शत्रु पशस्त गर्ने र स्तुति योग्य 
अन्य कुनै देवता थिएनन्‌ । 

एदु मध्वो ३००१ सिञ्च वाध्वर्यो अन्धसः । 

एवा हि वीर; स्तवते सदावृधः ॥१६॥ हान, 
है क्रोस्विक हो | मधुर सोमपानले आनन्दित छुने इन्द्रदेवलाई सोमरस समर्पित गर | पसक्रमी र 
निरन्तर वृद्धि प्राप्त गर्ने इन्द्रदेव नै स्तोताहरूद्वारा सधैं प्रशसित हुन्छन्‌ । 

इन्द्र स्थातर्हरीणा नकिष्टे पूर्व्स्तुतिम्‌ । उदानेश शवसा न भन्दना ॥१७॥ 
डै अश्चपति इन्द्रदेव ! अफिले तयार गरेको तिम्रो स्तुति आफ्नो सामर्थ्य र तेजले गर्दा अरू कसैले 
पनि प्राप्त गर्ने सक्दैनन्‌ । तिमीजस्तो बलवान्‌ र तेजस्वी अरू छैनन्‌ । 

त॑वौ वाजानाँ पतिमहूमहि श्रवस्यवः । अप्रायुभिर्यज्ञेभिर्वावृधेन्यम्‌ ॥१०॥ काकी 
ऐश्चर्षको कामनाले हामी वैभवशाली इन्द्रदेवलाई आह्वान गर्दछौ । उनी प्रमादरहित भएर याजव 
यञ्चले वृद्धि प्राप्त गर्दछन॑ । 
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एतोन्तिन्द्रै स्तवाम सखायः स्तोम्यँ नरम्‌। कृ्‌ष्दीयोविश्वा अभ्यस्त्येक इत्‌ ॥१९ 
हे मित्र हो । चाँडो आओ । सबै शत्रु परास्त गर्ने सक्षम, स्तुत्य नायक इन्द्रदेवको हामी प्रार्थना गरौं । 
अगेरुधाय गृविषे द्ुक्षप दस्म्य वचः । घृतात्सवादीयो मधुनश्च वोचत ॥२०। हली 
हे याजक हौ । वध नगरेर गाईको संरक्षण गर्ने तेजसम्पत् इन्द्रदेवलाई घिउभन्दा मिठो र म 
स्तुति वचन पाठ गर्‌ । 
यस्यामितानि वीर्याड न राधः पर्येतवे ज्योतिर्न विश्वमभ्यस्ति दक्षिणा ॥२१॥ 
इन्द्रदेत असीम शौर्यले सम्पन्न छन्‌। उनको सम्पत्ति कसैले-प्राप्त गर्न सक्दैन। उनको दान 
प्रकाशजत्तिकै सबैका लागि उपलब्ध छ। 
स्तुहीन्दरै व्यक्षवदनूर्मि वाजिनं यमम्‌। अर्यो गय मंहमा्न वि दाशुषै ॥२२॥ 
हे स्तोता हो ! अहिँसित शक्तिले सम्पन्न इन्द्रदेव समस्त जगत्लाई नियमित गराउँछन्‌ व्यश्व 
क्रषिले जस्तै उनको प्रार्थना गर । उनी दानीलाई प्रशंसनीय पश्चर्य प्रदान गर्दछन्‌ । 
ति एवा नूनमुप स्तुहि वैयश्व दशम नवम्‌। सुविद्वात्सं चर्कुत्य चरणीनाम्‌ ॥२२॥ 
हे विश्वमना क्षि | विद्वान्‌ इन्द्रदेव मानिसभित्र नौं प्राणका अतिरिक्त दसौं प्राणजस्तै भएर रहन्छन्‌ । 
यस्ता पूजनीम इन्द्रदेवको साधना गर | 
! वेत्या हि निर्ञ्नतीना वज्रहस्त परिवृजम्‌। अहरह: शुन्ध्यु: परिपदामिव ॥२४॥ 
जसरी शोधनकर्ताले सबै तिरका गतिशीलहरूलाई जानेका छन्‌, उसै गरी हे तज्रधारी । तिमी 
निर्करातिहरूलाई नियन्त्रित गर्ने जान्दछौ । 
तदिन्द्राव आ भर येना दंसिष्ठ कुत्वेन। द्विता कुत्साय शिश्नथो नि चोदय ॥ हि 
है अत्यन्त कर्मशील इन्द्रदेव । तिमी जुन रक्षणसाधनले सत्कर्म गर्नेलाई रक्षित गर्दछौ, जेले कृत्स 
क्घिलाई रक्षा गर्नका लागि दुई शत्रुको वध गरेका थियौ, उसै रक्षासाधनले हामीलाई पनि सुरक्षा 
प्रदान गर। 
तमु त्वा नूनमीमहे नव्यं दंसिष्ठ सन्यसे। 
 स त्व॑नो विश्वा अभिमातीः सक्षणि; ॥२६॥ 
है श्रेष्ठ कर्मशील इन्द्रदेव ! ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि झमी स्तुति गर्दछौँ । हाम्रा सबै शच्चु संहार गर | 
यक्षाक्षादंहसो मुचद्यो वार्यात्सप्त सिन्धुपु । वर्धदासस्य दुविनृम्ण नीनमः ॥ ' 
आफ्ना भक्तलाई निशाचर र दुम्कर्मीबाट मुक्त गर्ने, सात सरितालाई जल प्रदान गर्ने र मानिसलाई 
कमारो बनाउने अत्याचागी मार्ने इन्द्रदेवलाई हामी बारम्बार प्रणाम गर्दछौँ । 
यथा वरो सुषाम्णे सनिभ्य आवहो रयिम्‌। व्यश्वेभ्यः सुभगे चाजिनीवति ॥२५ 
हे वरिष्ठ वरु राजा ! तिमीले उहिले सुघाम नामका शासकको मुक्तिका लागि याचकलाई धन 
प्रदान गरेझैँ व्यक्व क्राधिलाई पनि ऐश्वर्य प्रदान गर। हे उषादेवी ! तिमी अत्यन्त सौभाग्यशाली 
सम्पत्तिले सम्पन्न छयौँ। हामीलाई यथोचित ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ । 
आ नार्यस्य दक्षिणा व्य्चा एतु सिमित) । स्थुर च राधः शतवत्सहस्रवत्‌ ॥२९) 
मानिसका हितैषि, सोमयुक्त वरु राजाले प्रदान गरेको दान, विशेष अञ्चका पराक्रमले सम्पन्न व्यञ्च 
ञषिका सन्तानलाई प्राप्त होस्‌ । सयौँ वा हजारौँ सङ्ख्यामा ऐग्र्थ पनि हाम्रै नजिक आउन्‌ | 
'यत्वा पृच्छादीजानः कृहया कृहयाकृते । 
एपो अपश्रितो वलो गोमतीमव तिष्ठति ॥३०॥ 
मायारूपी पर्दा विनाश गराउने हे उषादेवौ । कसैले तिमीलाई वरु राजा कहाँ बस्दन्‌ ? भनी सोधै 
भने शञ्जुनाशक:बरु राजा गोमती नदीका किनारमा बस्दछन्‌ भन्‌ 
[सूक्त- २५) पदेघा क 
क्राषि - विश्वमना वैवश्च | देवता - मित्रावरुण विश्वेदेवा । छन्द - उष्णिक गायत्री । 
ता वो विश्वस्य गोपा देवा देवेपु यञ्चिया । श्रतावाना यजसै पूतदक्षसा ॥१॥ 
हे समस्त जगतका पालक र देवताका उपास्य मित्र २ वरुणदेव ! तिमीहरू यज्ञका संरक्षक र पावन 
शक्तिले सम्पन्न छौ । हे याजक हो ! यिनै देवताको उपासना गर । 
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मित्रा तना न स्थ्यारै वरुणो यश्च सुक्रतुः । सनातसुजाता तनया धृतव्रता ॥२॥ 
पुस्कार्ममा लागेका मित्र र्‌ वरुणदेच अदिति माताका पुत्र हुन्‌ र व्रत धारण गर्दछन्‌ । उनीहरू आफ्ना 
रथद्ारा सबैतिर गमन गर्दछन्‌ । छि ला हु 
ता माता विश्ववेदसासुर्याय प्रमहसा । मही जजानादितिर्तादरी ॥३॥ | 
सत्य पालक महान्‌ अदित्तिमाताले राक्षस संहार गर्नका लागि मित्रावरुण उत्पन्न गरिन्‌ । उनीहरू दुबै 
समस्त विश्वका ज्ञाता र महान्‌ तेजले सम्पन्न छन्‌ | 
महान्ता मित्रावरुणा सम्राजा देवावसुरा । क्रतावानावृतमा घोषतो बृहत्‌ ॥४॥ ०१०० 
महान्‌ मित्र र वरुणदेव अत्यन्त तेज तथा दिव्य टु सम्पन्न छन्‌ । उनीहरू जीवनशक्ति प्रवान गर्ने 
र यज्ञको रक्षक भएर वज्ञलाई शोभा प्रदान गर्दछन्‌ । 
नपाता शवसो मह: सूनू दक्षस्य सुक्रतू । सृप्रदानू इषो वास्त्वधि क्षितः ॥५॥ _. 
मित्र र वरुणदेव श्रेष्ठ सामर्थ्य उत्पन्न गरैर त्यसले रक्षा गर्दछन्‌ । उनीहरू 'सत्कर्म गर्दै श्रेष्ठ दान 
गर्दछन्‌ । उनीहरू अन्नले सम्पन्न ठाउँमा रहन्छन्‌ | 
सं या दानूनि येमधुर्दिव्याः पार्थिवीरिषः । नभस्वतीरा वाँ चरन्तु वृष्टयः ॥६॥ 
हदै मित्रावरुण | तिमीहरू दिव्यलोक र पृथ्बीलाई धनधान्यले परिपूर्ण गराडउँछौ। अन्तरिक्षबाट 
प्रवाहित हुने वर्षा तिमीहरूकै अधीनमा छ। 
अघि या बृहतो दिवोरभि यूथेव पश्यतः । क्षतावाना सम्राजा नमसे हिता ॥७ 0000 
हे यज्ञपथमा चल्ने मित्रावरुणदेव | तिमीहरू तेजसम्पत्न भएर द्युलोकबाट हाम्रो उसै किसिमत 
पालन गर्दछौँ, जसरी गोठालो आफ्ना गाईको राम्रो हेरचाह गर्दछ । तिमी विनम्न मानिसका हितैष्ि 
ह। 





क्तावाना नि षेदतुः साम्राज्याय सुक्रतू ।' धृतव्रता क्षत्रिया क्षत्रमाशतुः ॥५॥ 
मित्र र वरुणदेव सत्सका पालक्क भएर सत्कर्म गर्दै कुशलत्ताका साथ शासन गर्छन्‌ र आफैँ सर्वोच्च 
स्थानमा विराजमान हुन्छन्‌ । उनीहरू आफ्नो सङ्कल्प पालन गर्दै विपत्तिबाट मानिसलाई जोगाएर 
सामर्थ्य प्रदान गर्दछन्‌ । 

अक्ष्णशिद्रातुवित्तरानुल्चणेन चक्षसा । नि चिन्मिषन्ता निचिरा नि चिक्यहु; ९ 
आँखाका क्षेत्रभित्र आउनुभन्दा पहिले नै स्पष्ट रूपले सबै प्राणीलाई जान्ने मित्रावरुण सबैका प्रेरक 
हुन्‌ । उनीहरू असहनीय तेजले उहिलेंदेखि नै सबैबाट पूजित छन्‌ । 

उत नो देव्यदितिरुरुष्यतां नासत्या । ठरुष्यम्तु मरुतो वृद्धशवसः ॥१०॥ 
सत्यका पालक दुवै अञ्चिनीकुमार, माता अदिति र्‌ शक्तिले समृद्ध मरुतृहरूले हाम्रो संरक्षण गरन्‌ । 

ते नो नावमुरुष्यता दिवा नक्त सुवानवः । अरिष्यन्तो नि पायुभि; सचेमहि॥ 
हे श्रेष्ठ दानी मरुतृहरू हो ! तिमीहरू नाकाजस्तै भएर रातदिन हाम्रो संरक्षण गर । हामी अहिंसित 
रहेर रक्षण साधनले सम्पन्न होऔँ | 

अघ्नते विष्णवे बयमरिष्यन्तः सुदानवै । श्रुधि स्वयावन्त्सिन्धो पूर्वचित्तये ॥ 
हिंसा नगरीकन हामी श्रेष्ठ दानी विप्णुदेवलाई आहुति प्रदान गर्दछौँ । हे स्वयं प्रबाहित सिन्धु । 
हाम्रो बिन्ती सुन र्‌ हाम्तो कामना चु'फ । 

तद्वायँ वृणीमहे वरिष्ठ गोपयत्यम्‌ । मित्रो यत्पान्ति वरुणो यदर्यमा ॥१३॥ 
मित चरुण र अर्यमादेवले सरक्षण गर्ने सर्वश्नेष्ठ तथा वरणीय पऐश्वयं तिमीहरूसित हामी याचना 
गर्दछौं | 

उत न; सिन्धुरपां तन्मरुतस्तदश्चिना । इन्द्रो विष्णुर्मीदवांसः सजोषसः ॥१४॥ 
जलयुक्त सरिता, मरुतृगण र दुत अंश्चिनीकुमारहरूले हाम्रा सम्पत्तिका संरक्षण गरुन्‌ । ससेको 
अत्तिरिक्त कामना पूरा गराउने र सँगसँगै निवास गर्ने देवत्ताहरूले पनि हाम्रो ऐश्वर्य संरक्षित गरुन्‌ । 

ते हि ष्मा चनुषो नरो५भिमाति कयस्य चित्‌। 

तिग्म न क्षोद: प्रतिघ्नन्ति भूर्णयः ॥१५॥ 
पानीका पेश धाराले ब्रोटविरुवा नष्ट गरेझैं सम्माननीय र द्रुतगामी नायकले रिपुको अहङ्कार नष्ट 
गराउँछन्‌ । 
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अयमेक इत्या पुरूरु चष्टे वि विश्पतिः । तस्य व्रतान्यनु वश्वरामसि ॥१६॥ 
मित्र र वरुण दुईमध्येका एउटा मित्रदेवता समस्त जगत्लाई पोषण र हेरचाह गर्दछन्‌। है याजक हो 
। आफ्नो हितका लागि हामी उनकै नियममा चलौँ। 000 न 
अनु पूर्वाण्योक्या साम्राज्यस्य ७ स्य सश्चिम। मित्रस्य व्रता वरुणस्य दीर्घश्रुत्‌ ॥१७॥ 
हामी सम्पूर्ण जगत्‌को कल्याण गर्ने सम्राट्‌ वरुणदेवको नियम पालन गर्दछौं र मित्र देवताका नियम 
पनि पालन गर्दछौँ । 
कल परि यो रश्मिना दिवोउन्तान्ममे पृथिव्या; । उभ्नै आ पप्रौ रोदसी महित्वा ॥१% 
मित्र देवले आफ्ना किरणले दिव्यलोक् र पृथ्वी व्याप्त गरेका छन्‌। उनी र. वरुणदेवले दुवै 
लोकलाई आफ्ना महिमाले पूर्ण गराएक्का छन्‌| 
उदु ष्य शरणे दिवो ज्योतिरयंस्त सूर्य; । अगिनर्न शुक्र: समिधान आहतः ॥१९ 
मित्र र वरुणदेव सूर्यदेवका स्थानमा आफ्नो दिव्य प्रकाश प्रकट गर्दछन्‌ । त्यस बेला उनीहरू 
अग्निदेवजसी तेजले सम्पन्न भएर सबै तिरबाट बोलाइन्छन्‌ । 
वचो दीर्घप्रसद्मनीशे वाजस्य गोमतः । ईशे हि पित्वो5विषस्य दावने ॥२०॥ 
हे याजक हौ ! यस विशाल सञ्ञमा स्तोत्र पाठ गर । मित्र देवता गाईले सम्पन्न अत्रका अधिष्ठाता 
हुन्‌ । उनी दोषाहित अन्न हामीलाई प्रदान गर्न समर्थ छन्‌ । 
सुद तत्युयैँ रोदसी उभे दोषा वस्तोरुप ब्वुवे । भोजेष्वस्मां अभ्युच्चरा सदा ॥२१॥ 
हामी सूर्यदेव र दुवै लोकको प्रार्थना गर्दछैँ। हे बरुणदेव ! हामीलाई भोज्य पदार्थ प्रदान गर्नका 
लागि सधैँ हाम्रा नजिक आङ । 
क्रज्जमुक्षण्यायने रजत हरयाणै । रथ युक्तमसनाम सुषामणि ॥२२॥ निति दुनकतीति 
उक्ष वंशीय शासक सुषामका पुत्र वरु नामका राजाले हामीलाई द्वुतगामी अश्च र सुनचाँदीले 
सजिएको रथ प्रदान गो । त्यो शत्रुको आयु तिघ्याउन सक्षम छ। 
ओ तामेअश्व्याना हरीणां नितोशना । उतो नु कृत्व्याना नृवाहसा ॥२२॥ 
हामीलाई अश्व्यले शत्रु संहार गर्ने र नायकलाई वहन गर्ने दुई वय द्ुतगामी घोडा दिए। 
स्मदभीशु कशावन्ता विप्रा नविष्ठया मती । महो वाजिनावर्तन्ता सचासनम्‌॥ 
: गतिलो लगाम चाबक भएका, ज्ञानसम्पन्न दुई द्रुतगामी अश्च हामीले नयाँनौला प्रार्थनाले गर्दा एक 
साथ प्राप्त गसौँ। 





[सूक्त- २६1 
क्राषि - वैयश्च ७1100 रस | देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - उष्णिक गायत्री अनुष्टुप्‌: 

युवोरु पू रथ हुने सघ 6 थि प सूरिषु । अतूर्तदक्षा वृषणा वृषण्वसू 11 
बलशाली, सुखद धनवर्षक, अविनाशी, बल धारणकर्ता हे अधिनीकुमार हो ! ज्ञानीका बीचमा 
संयुक्त भएर स्तुति गर्नेका लागि हामी तिमाहरूका रथलाई अाह्वान गर्दछौँ। 

युव वरो सुषाम्गे महे तने नासत्या । अवोभिर्याधो वृषणा वृषण्वसू॥२॥ 0 
सत्यका पालक, शक्तिशाली; ऐश्वर्षवर्पक हे अधिनीकुमार हो | तिमीहरू सुषामलाई ऐश्वर्य प्रदान 
गर्नका लागि आए,झै हाम्रा लागि रक्षण साधनसँग आजो भन्ने किसिमको स्तुति वरु राजाले गरुन्‌ । 

ता वामद्य हवामहे हव्येभिर्वाजिनीवसू। पूर्वीरिष इषयन्तावति क्षप: ॥२॥ 
शक्तिसम्पत्न ऐश्वर्यवान्‌ हे अधिनीकुमार हो ! बिहानै प्रचुर धनधान्य प्राप्तिका लागि हामी आह्वान 
गर्दै तिमीहरूलाई आहुति प्रदान गर्दछौं । 

आ वा वाहिष्ठो अचिना )7/01: श्रेतो नरा। 

स्तोमान्तुस्स्य दा: खिये ॥ | 

है औब्चिनीकमार हो। सर्वत्र अरमण गर्नै तिमीहरूको प्रसिद्ध रथ यता आओस्‌ । तिमीहरू स्तुति 
गर्नेलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्नका लागि प्रार्थना सुन । त 

जुहुराणा चिदघिना मन्बेथां वृषण्तस्‌ ब्रुसु ! युव हि रुद्वा पर्षयो अति द्विषः ॥९॥ 
हे धनवर्पक, शत्रुपीडक अश्चिनीकुमार हो | ई्यालु शत्रु नाश गर्दै अगाडि बढ। 


(न 0०, । कडी 1 ह्न्ज ७ [| 
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दस्रा हि विश्वमानुषङमक्षूभि: परिंदीयथः । धियञ्जिन्वा मधुवर्णा शुभस्पति ॥ 
दर्शनीय र कान्तिमान्‌ हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू आफ्नो कार्य कुशलतापूर्वक सम्पन्न गछौँ २ 
द्वुतगामी अश्वद्वागा समस्त स्थानमा पुग्दछौँ । 

उप नो यातमशिना राया विश्वपुषा ॥ । मघवाना सुदीरावनपच्युता ॥७॥ 
धनसम्पत्र तथा गतिशील हे अश्चिनीकुमार हो ! सबै प्राणीको पालन गर्नका लागि धनसम्पन्न भएर 
तिमीहरू हाम्रा नजिकै आओ । 

आमै अस्य प्रतीव्य१मिन्द्रनासत्या गतम्‌ । देवा देवेभिरद्य सचनस्तमा॥८॥ 

हे इन्द्र । है सत्यपालक, दानदाता अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू देवताका साथ प्रचुर धनसम्पन्न भई 
हाम्रा यज्ञमा आओ | 
वय हि वां हवामह उक्षण्यन्तो व्यक्ववत्‌ । सुमतिभिरुप विप्राविहा गतम्‌॥९॥ तला 
हे विद्वान्‌ अश्चिनीकुमार हो ! व्यश्व अघिको जस्तै हामी पनि ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि आह्वान गर्दछौँ । 
त्यसैले श्रेष्ठ ज्ञानले सम्पन्न भएर हाम्रा निकटमा आओ । 
अश्चिना स्वृषे स्तुहि कुवित्ते श्रवतो हवम्‌ । नेदीयसः कुड्यातः पर्णीरुत ॥१०॥ 
है व्यश्व क्षि ! अश्चिनीकुमारको स्तुति गर । उनीहरूले तिम्रो प्रार्थना अवश्य सुन्दछन्‌। उनीहरू 
दुवै नजिकै रहेका शत्रु र लोभी व्यापारीलाई नष्ट गराउँछन्‌ । 
वैयश्वस्य श्रुतँ नरोतो मे अस्य वेदथः । सजोषसा वरुणो मित्रो अर्यमा ॥११॥ 
सबैका नायक हे अश्िनीकमार हो ! तिमीहरू दुवै व्यश्व क्रषिको प्रार्थना सुन र हाम्रा पनि स्तुति 
॥ वचनमा ध्यान देओ । तिमीहरू दुवै, मित्रवरुण र्‌ अर्यमादेव आदि सबै सँगै यज्ञस्थलमा आओ । 
ति 'युवादच्तस्य धिणया युवानीतस्य सूरिभिः । अहरहर्वृषणा मह्यं शिक्षतम्‌ ॥१२॥ 
; स्तुति योग्य र कामना पूरा गराउने अश्चिनोकुमार हो | जुन ऐश्वर्य तिमीहरूले ज्ञानीका लागि 
प्रदान गरेका थियौ, त्यही ऐश्वर्य हामीलाई सधैं प्रदान गर । 
_  यौवाँ यङ्चभिरावृतोञधिवस्त्रा वधुरिव । सपर्यन्ता शुभे चक्राते अश्चिना ॥१३॥ 
नौली दुलही सुन्दर आवरणमा 'छोपिए'झैँ जुन मानिस यञ्मै खरिन्छन्‌, तिनीहरूको हेरविचार गर्ने 
दुवै अश्चिनीकुमारले सधैँ उनलाई खुसी गराउँछन्‌ । 

_यो वामुरुव्यचस्तम चिकेतति नुपाय्यम्‌। वर्तिरश्चिना परि यातमस्मयू ॥१४॥ 
हे अञ्चिनीकुमार हो । तिमीहरूलाई अत्यन्त विशाल तथा श्रेष्ठ सुरक्षित आसन प्रदान गर्ने 
याजकका घरमा सझैं जाने आकाङक्षा गर्दछौ । 

अस्मधभ्य [यु जुनण्वस्‌ पात वर्तिरनुपाय्यम्‌ । विपुद्वहेव यज्ञमूहधुर्गिरा ॥१५॥ 
घनवर्षा गराउने हे अश्चिनीकुमार हो | हामीलाई नेतृत्व प्रदान गर्ने व्यवहार देओ । व्याधिक्रा लागि 
बाणजस्ता रोगनाशक वाणीले यञज्ञलाई कध्वँगत्ति प्रदान गर्दछ । 

वाहिष्ठो वा हवानां स्तोमोदूतो हुवन्नरा | बुवाभ्या भूत्वञ्चिना ॥१६॥ 
हे नायक हौं ! तिमीहरूको आह्वान गर्नका लागि ठूलो मात्रामा पठाएका स्तोत्रहे तिमीहरूलाई 
दूतझौँ बोलाओस्‌ र त्यो तिमीहरूलाई प्रिय लागोस्‌। . 
॥ यददो दिवो अर्णत इषो वा पदथो गृहे। श्रुतिमिन्मे अमर्त्या ॥१७॥ 
है अविनाशी अख्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू दुवै चाहे दिव्यलोकमा होओ वा समुद्रमा अथवा आफ्ना 
उपासकका घरमा रहेर आनन्द मनाउँदै गरेका होओ, हाम्रो पुकारमाथि निश्चित रूपले ध्यान दिएर 
शीम्न नै आओ । 
। उत स्या श्वेतयावरी वाहिष्ठा वा नदीनाम्‌ । सिन्धुहिरण्यवर्तनिः ॥१८॥ बे 
है अश्चिनीकुमार हो । सुनजसौ कान्तिमान, पवित्र जल भएको श्रेतयांवरी नदीको प्रवाहका 
प्रार्थनाले हामी तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछौँ । 

दा स्मदेतया सुकीर्त्योख्चिना श्वेतया धिया । वहेथे शुभ्रयावाना ॥१९॥ 07? 

हे अश्चिनीकुमार 'हो | शुभ्र वर्ण भएको, श्रेष्ठ कीर्तिले युक्त कल्याणकारी श्वेतयाँवरी नदीको घार 
तिमीहरू प्रवाहित गराओ । 
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युक्ष्वा हि त्व॑ रथासहा युवस्व पोष्या वसो । 

आत्नो वायो मधु पिबास्माकं सवना गहि॥२०॥ 
सबैलाई पालन सुकी गर्ने हे वायु ! रथ तान्ने दुई वटा.बलिष्ठ अश्च रथमा जोतेर तिमी हाम्रा यस यञ्चमा 
आङ र मधुर सोमरस पान गर्‌] 


_ तव वायवृतस्पते त्वष्ठुर्जामातरद्भुत । अवांस्या वृणीमहे ॥२१॥ 
सत्कर्मका पालक हे वायु ! तिमी त्वष्टका ज्वाइँ हौ । हामी तिम्रा रक्षणसाधनको कामना गर्दछौं। 
त्वष्टुर्जामातर वयमीशार्न राय ईमहे। सुतावन्तो वायुं चुम्ना जनास; ॥२२॥ 
त्वष्ट देवताका ज्वाइँ, धनले सम्पन्न वायुदेवतलाई हामी धन प्राप्तिका लागि स्तुति गर्दछौं । उनका 
कृपाले हामी घनधान्सले सम्पत्र बनौं । 
6 वायो याहि शिवा दिवो वहस्वा सुस्वश्व्यम्‌ । वहस्व महः पृथुपक्षसा रथे ॥२३ 
हे वायुदेवता ! तिमी विशाल अश्चसमूहका माझबाट छानेर दुई वटा अत्यन्त बलिष्ठ अश्व आफ्ना 
रथमा जोत्दछौ । हे महान्‌ वायु ! हितकारी साधनसँग हाम्रा नजिकै आर । 
न त्वाँ हि सुप्सरस्तम नृषदनेषु हृमहे। ग्रावाण नाश्चपृष्ठ मंहना ॥२४॥ कछ ह्या 
गैन्दर्यले सम्पन्न है वायुदेव ! तिमी ९05.“ महानताले सबै ठाउँमा विद्यमान रहन्छौ । हामी आफ्ना 
यज्ञमा तिमीलाई ग्रावालाई झैँ आह्वान गर्दछौं । 
स त्यै नो देव मनसा वायो मन्दानो अग्रियः । कृधि वाजाँ अपो घियः ॥२५॥ 
देवताहरूका अगुवा हे वायु. ! तिमी अन्त:करणदेखि नै प्रस्न भएर हामीलाई अन्न, जल र सदबुद्धि 
प्रदात गर्‌ । 
[सूक्त - २७] 
क्रषि - मनु वैवस्वत । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - प्रगाध । 
अरिनरुक्थे पुरोहितो ग्रावाणो वर्हिरिध्वरे । 
क्र्चा यामि मस्तो ब्रह्मणस्पतिं देवाँ अवो वरेण्यम्‌ ॥१॥ 
स्तुतिले यज्ञ सम्पन्न गर्न पुरोहित, अग्नि, ओ्रावा २ कुशअासन आदि स्थापित छन्‌ । हे मरुत्‌हरू हो ! 
हेव्रद्वाणस्पतिदेव | हे देवताहरू हो ! हामी वेदमन्त्रले तिमीहरूसित श्रेष्ठ रक्षणको कामना गर्दछौँ । 
आ पशु गासि पृधिवीं वनस्पतीबुपासा नक्तमोषधीः । 
विश्वे च नो वसवो विश्ववेदसो घीनां भूत प्रावितार; ॥२॥ 0000 
हे अगितदेव । उपाकाल र रातका समयमा पशु, जमिन, चोटविरुवा र श्रेष्ठ औषधि हामीलाई प्रदान 
गर। समस्त जगतका ज्ञाता हे वसु हो | हाम्रा कल्याणकारी बुद्धलाई संरक्षण गर । 
प्रसुन एत्वध्वरोर ग्ना देवेपु पूर्व्यः । 
आदित्येषु प्र वरुणे धृतत्रते मरुत्सु विश्वभानुषु॥२।॥ 
अग्निदेव, व्रतशील वरुणदेव सर्वव्यापी प्रकाशवात्‌ मरुत्‌गण र अन्य देवताका समीप हाम्रो यो 
प्राचीन यज्ञ कुशलताका साथ पुगोस्‌। रशादर, 
विश्वे हि च्मा मनवे विश्ववेदसो पुक्क धै रिशादसः [ 
अरिष्टभिः पायुभिर्विश्चवेदसो यन्ता नो5वृक छर्दि ॥॥॥ 
समस्त विश्वलाई जान्ने र शत्रु विनाश गर्ने देवताहरूले मानिसलाई समृद्ध गराकन्‌ । चिसस्थायी 
रक्षणसाधनले संरक्षण गरुन्‌ र हामीलाई सुरत आवास प्रदान गरुन्‌ | 
आ नौ अच्य समनसो गन्ता जिश विपि सजोषसः । 
क्राचा गिरा मरुतो देव्यदिते सदने पस्त्ये महि ॥%॥ 
समान विचार भएका हैं बिश्चेदेवताहरू हा ! हाम्रा वागाबाट सक भएका करचाले प्रसन्न भएर 
तिमीहरू सङ्गठित रूपले हाम्रा निकट आओ । हे महान्‌ अदिति देवी र मरुतृहरू हो ] तिमीहरू 
हाप्रा यञ्चमा आएर आसीन होऔओ । “ताला 
अभि प्रिया मल्तो या वो अश्व्या हव्या मित्र प्रयाधन। 
आ बर्हिरिन्रो वरुणस्तुरा नर आदित्यासः सदन्तु न: ॥६॥ 
शत्रु बिजय गर्नका लागि हतारिने हे आरभु, मरुत, इन्द्र, वरुण र आदित्य आदि देवताहरू हो | 
आआफ्ना छ्िय ःअश्चमा आहुति ग्रहण गर्नका फ्लागि यस यज्चमण्डपमा आओ | 
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वयं वो वृक्तबर्हिपो हितप्रयस आनुषक्‌। 
सुतसोमासो वरुण हवामहे मनुष्वदिद्धाग्नयः ॥७॥ 
हे वरुणदेव | मनुले रि जस्तै सोमरस पेलेर यञ्चको अग्नि प्रज्वलित गर्दै हामी आइति प्रदान गर्दछौँ । 
तिम्रा निम्ति आसन बिछाएर बारम्बार आह्वान गर्दछौं । 
आ प्र यात मरुतो विष्णो अश्चिना पुषन्माकीनया धिया । 
इन्द्र आ याठु प्रथमः सनिष्युभिर्वुषा यो वृत्रहा गृणे ॥८॥ की 
हे मरुतृगण, विष्णु, पूषा तथा दुवै अश्चिनीकुमार हो ! प्रार्थनाले प्रभावित भएर हाम्रा नजिकै आओ | 
शक्तिशाली बृत्रहन्ता है इन्द्रदेव ! तिमी आपना सहचरसँगै हाम्रा सञ्चमा सबैभन्दा पहिले आउ] 
चि नो देवासो अद्वहो5च्छिद्रै शर्म यच्छत । 
न यद्दुराद्वसवो नू चिदन्तितो वरूधमादधर्षति ॥९॥ 0:91010 
कसैसित शत्रुता नगर्ने है देवता हो ! तिमीहरू सबै मानिसलाई आवास दिन्छौ । त्यसैले हामीलाई 
चुरिरहित र्‌ नष्ट नहुने खालका आवास प्रदान गर्‌ | 
अस्ति हि वः सजात्यं रिशादसो देवासो अस्त्याप्यम्‌ । 
प्रण: पूर्वस्मै सुविताय वोचत मक्षु सुम्ताय नव्यसे ॥१०॥ नोदुलोको 
हे देवता हो ! तिमीहरू हिंस्रक प्रवृत्ति हुनेका लागि शत्रु हौ । तिमीहरूमा सानौठ्लोको भेदभाव 
छैन । हाम्रो उन्नति र नयाँ सुखका लागि सवदो उपदेश देओ । 
इदा हि व उपस्तुतिमिदा वामस्य भक्तये। 
उप वो विश्ववेदसो नमस्युराँ असृष्ष्यन्यामिव ॥११॥ 
सक पकाथिक ज्ञाता है देवताहरू हौँ ! हामी अन्न आदि श्रेष्ठ ऐश्चर्यको कामना गर्दै भावपूर्ण प्रार्थना 
दंछौ । 
उदु ष्य वः सविता सुप्रणीदयो5स्थादु्धर्वो वरेण्यः । 
नि द्विपादञ्चतुष्पादो अर्थिनो5 विश्रन्पतयिष्णव: ॥१२॥ 
है देवताहरू हो | वरण गर्न योग्य, महान्‌ सूर्यदेव तिमीहरूका माझमा उदाउँदा सबै मात्तिस २ 
पशुपक्षी आआफ्ना कर्ममा लागेर कामना पूरा गर्दछन्‌ । 
देवन्देव वोञवसे देवन्देवमभिष्टये । 
देवन्देव हुवेम वाजसातये गृणन्तो देव्या धिया ॥१३॥ 
हामी दिव्य स्तोत्रका मध्यमबार आपनो सुरक्षा, अभीष्ट प्राप्ति र अन्न या बल प्राप्त गर्नका लागि 
दिव्य शक्ति सम्पन्न दैवताहरूलाई आह्वान गर्दछौँ । 
देवासौ हि ष्मा मनवे समन्यवो विश्चे साकं सरातयः । 
ते नो अच्च ते अपर तुचे तु नो भवन्तु वरिवोविदः ॥१४॥ 
शब्नुमाथि रिस देखाउने है देवताहरू हो | तिमीहरू सबै एक साथ भएर म मनुलाई ऐश्वर्य प्रदान 
गर] हामी र हाम्ना सन्तानलाई प्रतिदिन श्रेष्ठ मार्ग प्रदान गर्‌ । 
प्र वः शंसाम्यद्वुह: संस्थ उपस्तुतीनाम्‌। 
न त॑ धूर्तिर्वरुण मित्र मत्यै यो वो घामभ्यो5विधत्‌ ॥१५॥ 
मित्रता गर्ने है देवता हो ] वज्ञस्थलमा हामी त्तिम्रो प्रार्थना गर्दछौं । हे मित्न र खरुणदेव ! तिमीहरूको 
जस्तो तेज घारण गर्ने मानिसलाई कसैले विनाश गर्न सक्दैन । 
प्र स क्षयं तिरते वि महीरिवो यो वो वराय दाशति । 
प्र प्रजाभिर्जायते धर्मणस्पर्यरिष्ट: सर्व एधते ॥१६॥ हि 
हे देवता हो ! वरिष्ठता ग्रहण गर्नका लागि तिमीहरूलाई हवि प्रदान गर्ने व्यक्तिले आफ्नो घर 
पौष्टिक अन्न सामग्रीले समृद्ध पार्देछन्‌ । तिनीहरू धर्मको आचरण गर्दै प्रजा वा सन्तानबाट सम्पन 
हुन्छन्‌ । उनलाई कसैले हताहत गर्न सक्दैन । 
क्रते स बिन्दते युधः सुगेभिर्यात्यध्वनः । 
अर्यमा मित्नो वरुण सरातयो यं त्रायन्ते सजोषसः ॥१७॥ , 
श्रेष्ठ दानी मित्र, वरुण र अर्यमा देवताले संरक्षण गरेका व्यक्तिले युद्ध नगरीकनै पनि ऐश्वर्य प्राप्त 


गर्दछन्‌ । उनीहरू प्रगति गर्दै सन्पागगामी हुन्छन्‌ । 


पप 


अग्े चिदस्मै कृणुथा न्यञ्चन दुर्ग चिदा सुसरणम्‌ । 

एपा चिदस्मादशनिः परो नु सास्रेधन्ती वि नश्यतु ॥१५॥ 
हे देवताहरू हो ! शत्रुको अञ्ेय र दुर्गम किल्लामा हामीलाई सुगमतापूर्वक प्रवेश गरेर जिले योग्य 
बनाओ । शत्रेका वञ्जले हाम्रा वीरलाई क्षति नगरी आफैँ विनाश होकन्‌ । 

यदद्य सूर्य उद्यति प्रियक्षत्रा श्रत दघ। 

पि. यन्निम्लुचि प्रबुधि विश्ववेदसो यद्ा मध्यन्दिने दिवः ॥१९॥ 

सित प्रेम गर्ने सर्वज्ञाता हे देवता हो | तिमीहरू सूर्वोदय, सूर्यास्त र मध्याह्र कालका हरेक 
समयमा हाम्रा लागि हितकारी होओ । 

यद्वाभिपित्वे असुरा क्रातँ यते छर्दिर्यम वि दाशुषे। 

व्य तद्वो वसवो विश्ववेदस उप स्थेयाम मध्य आ॥२०॥ 
सञ्जन व्यक्तिलाई जीवनशक्ति प्रदान गर्ने हे देवता हो | तिमीहरूलाई आहुति प्रदान गर्ने दातालाई 
श्रेष्ठ आवास प्रदान गर । हे सर्वज्ञाता वसुहरू हो ] तिमीहरूका निकट हामी आसीन होऔँ । 

यदद्य सूर उदिते यन्मध्यन्दिन आतुचि । 
चाया वाम धत्थ मनवे विश्ववेदसो जुद्वानाय प्रचेतसे ॥२१॥ 
हेसर्वज्ञ देवताहरू हो !' सूयाँदय, सूर्यास्त र मध्याह समयमा मनन गर्ने विद्वान्‌ मनुलाई तिमीहरू 
श्रेष्ठ ऐश्वर्य प्रदान गर । 

व्य तद्दः सम्राजआ ८४१६: त्रो न बहुपाय्यम्‌ | बिदयम्‌ 
हे अश्याम तदादित्या जुट्दतो हविर्यन वस्यो5नशामहै॥२२॥ 
2 ओजस्वी देवता हौ । पुत्रले आफ्ना पितासित मागेभैँ तिमीहरूसित हामी सम्पत्ति याचना गर्दछौं । 
त्यो अनेकौं किसिमले पोषण गर्ने होस्‌ । हे आदित्य हौ । हति प्रदान गर्ने हामी याजक उसै 
सम्पत्तिले हर्ष प्राप्त गरौं । 

[सुक्त- २०] 
ब्रषि - मनु वैवस्वत । देवता - विश्वेदेवा । छन्द ०414 - गायत्री पुर उष्णिक | 

ये त्रिशति त्रयस्परो देवासो बहिंरासदन्‌ । विद दितासनन्‌ ॥॥ 
हामीले दिएको आहुति प्रहण गर्नका लागि कुशका आसनमा विराजमान भएका तेत्तीस करोड 
देवताले हाम्रो भावना बुझेर हामीलाई दुई किसिमको धन प्रदान गरे! 

वरुणो मित्रो अर्यमा स्मद्वातिषाचो अग्नयः | पलीवन्तो वषदकृताः ॥२॥ 
वरुण, मित्र, अर्यमा र्‌ अगिनदेव हाम्रा हृवि ग्रहण गर्नका लागि आआफ्ना शक्तिसहित उपस्थित 
भएर आतिथ्य स्वीकार गरुन्‌ । केमा 

ते नो गोपा अपाच्यास्त उदक्त इत्या न्यक्‌। पुरस्तात्सर्वया विशा ॥२॥ 
देवता र उनीहरूका सहचरल पुर्व, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण, माथि र तलजस्ता सबै दिशाबाट 
हामीलाई सुरक्षा प्रदात गरुन्‌। 

यथा वशन्ति देवास्तथेदसत्तदेषाँ नकिरा मिनत्‌। अरावा चन मर्त्य; ॥४॥ 
देवताहरू कामना गरेको वस्तु प्राप्त गर्दछन्‌ । उनीहरूको इच्छा कसैले रोवन सक्दैन । 

सप्ताना सप्त क्रष्टयः सप्त द्युम्तान्येषाम्‌ | सप्तो अघि श्रियो धिरे ॥५॥ 
सात मरुतहरूका सातै किसिमका हत्तियार र सातै किसिमका कवच भिन्नभिन्न छन्‌ र सबै तेजस्वी 
स्वरूप भएका छन्‌। 

[सूक्त - २१] हत , 
क्रापि - मनु बैवस्वत करवप मारौच । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - दिपदा चिराट्‌। 

बच्चुरेको विषुण: सुनरो युवाञ्ज्यदक्ते हिरण्ययम्‌ ॥१॥ त हत? 

ओजस्वी, सर्वत्र गमन गर्ने, श्रेष्ठ नित्य नवीन, शोभासम्पन्न, रात्रिका नायक, स्वर्णिम रूपमा उत्पत्र 


भए । लतकेजनाबनेदमै 
चयोमिमेक आ ससाद चोतनोउन्तर्देवेषु मेधिर; ॥२॥ छा वात 
अभ्निदैवता आलोकयुक्त विद्वान्‌ छन्‌ र उनी आफ्ना मप्प स्थानमा विराजमान छन्‌ । 
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_ वाशीमेको बिभर्ति हस्त आयसीमन्तर्देवेषु निश्चुतिः ॥२॥ 
त्वष्टादेत आफ्ना हातमा फलामको हत्तियार लिएर देवताहरूका माझमा बसेका छन्‌ । 
_ वेज्नमेको बिभर्ति हस्त आहिते तेन वृत्राणि जिघ्नते ॥४॥ 
इन्द्रदेवता आफ्ना हातमा वञ्ज धारण गर्दछन्‌ र त्यसका प्रहारले शत्रु संहार गर्दछन्‌ । 
तिग्ममेको बिभर्ति हस्त आयुधं शुचिरुग्रो जलाषभेषज; ॥५॥ 
जलद्वारा रोग निवारण गर्ने पचित्र र भीषण रुद्वदेवले हातमा तीखो हतियार लिन्छन्‌ । 
पथ एक: पीपाय तस्करो यथाँ एष वेद निधीनाम्‌ ॥६॥ 
बाटो सुरक्षित गराउने पूषादेवताले चोरझैँ लुकेका सबै ऐश्वर्य जानेका छन्‌ । 
त्रीण्येक उरुगायो वि चक्रमे यत्र देवासो मदन्ति ॥७॥ 
तीन पाइलाले तीनै लोक ओगट्ने विष्णुदेव स्तुति योग्य छन्‌ । यिनका काम देखेर सबै देवताहरू 
खुसी हुन्छन्‌ । 
_  विभिरद्रा चरत एकया सह प्र प्रवासेव वसतः ॥५॥ 
अश्चिनीकृमारहरू उषासित एउटै रथमा विराजमान भए्र प्रवासी डुलेझँ सबै ठाउँमा विचरण 


गर्दछन्‌ । 
सदो द्वा चक्राते उपमा दिवि सम्राजा सर्पिरासुती ॥९॥ 
दिव्यलोकमा निवास गर्ने अत्यन्त तेजस्वी मित्रावरुण देवता घिउको आहृतिले गुक्त भई प्रकाशित 


छन्‌ । 
 _अर्चन्तएके महि साम मन्वत तेन सूर्यमरोचयन्‌॥१०॥ गाईका 
प्रार्थना गर्ने स्तोताहरू सामगान गर्दै डपासना गरेर सूर्यदेवलाई आलोकित गर्दछन्‌ | 
[सूक्त - ३०] 


क्राषि - मनु वैवस्वत । देवता - बिश्वेदेवा । छन्द - गायत्री पुर उष्णिक बुहती अनुष्टुप्‌ । 
नहि वो अस्त्यर्भको देवासो न कुपारक: । विश्वे सतोमहान्त इत्‌ ॥१॥ 
हे देवता हौ ] तिमीहरूमध्यै न कुनै बालक छ, न किशोर । तिमीहरू सबै महान्‌ छौँ । 
इति स्तुतासो असथा रिशादसो ये स्थ त्रयश्च त्रिंशच्च | मनोदवा यसियासः |. 
डे देवता हो ! तिमीहरू हिंस्रक प्रवृत्तिका व्यक्तिका बिनाशक हौं र चिद्वान्‌हरूका पूजनीव छौ। 
तिमीहरू तेत्तीस देवताका रूपमा सम्मानित छौँ । म 
ते नस्त्राध्वँ तेञवत त उ नो अघि चोचत। 
मा न; पथ: पित्र्यान्मानवादधि दूर नैष्ट परावतः ॥३॥ . , 
डक देवताहरू हो | तिमीहरू संरक्षण र पोषण प्रदान गर्दै हामीलाई उपदेश गर्‌ । हामीलाई 
'पुर्खाअतुसार मानिसका उचित मार्गमा अघि बढाओ । विपरीत या पर जान नदेओ | 


यै देवासो इह स्थन विश्वे वैश्चानरा उत । 
अस्मभ्य॑ शर्म सप्रधो गवै5ख्वाय यच्छत ॥४॥ - 
सबैलाई सम्मार्गमा डोच्साउने है देवता हो ! नजिकै तिमीहरू उपस्थित भएर हामीलाई गाइ, 
अश्चसहितका बिविध ऐैश्चर्य प्रदान गर्‌ । 
[सूक्त - २] 


त्रद्षि - मनु वैवस्वत । देवता - यज्ञ स्तुति दम्पती ] छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌ पँक्त । 

'यो यजाति यजात इत्सुनवच्च पचाति च । ब्रह्लेदिन्द्रस्य चाकनत्‌॥१॥ 
आफू यज्ञ गर्ने र अर्कालाई गराउने, सौमरस पेल्ने र अर्कालाई प्रेरित गर्ने ब्राह्मणले इन्द्रदेवबाट 
आत्मञ्चान प्राप्त गर्दछन्‌ । 

पुरोद्खशं यो अस्पै सोम ररत आशिरम्‌ । पादित्तै शक्रो अंहसः ॥२॥ बले 
पुरोडाश र गाईको दुध मिसाएको सोमरस इन्द्रदेवलाई प्रदान गर्ने याजकलाई देवताट दुष्कर्मबाट 
जोगाउँछन्‌ । 

हँछ्‌ वत्यहूती च्युमौँ असद्रयो देवजूतः स शुशुवत्‌ | विश्वा वन्वन्नमित्रिया ॥२॥ गरटोसित 

याजकहरू प्रदान गरेको तेजस्वी रथ प्राप्त गर्दछन्‌ । उनीहरू शत्रु परास्त गरेर र 
समृद्धिशाली हुन्छन्‌ । 


दएका छि । 





अस्य प्रजावती गृहे5सश्चन्ती दिवदिवे । इडा धेनुमती दुहे॥४॥ 
याजकका घरमा प्रजा र स्थिरतावुक्त मतिरूपी गाईले पश्चर्य दोहन गराउँछन्‌ । 
या दम्पती समनसा सुनुत आ च धावतः । देवासो तिन्ययाशिरा॥५॥ 
हे देवता हो । १1:00. विचार मिलेका पतिपली सोमरस पेलेर शुद्ध गर्दछन्‌ । उनीहरू प्रतिदिन देवतालाई 
गाईको दुध मिसाएको सोम अर्पित गर्दछन्‌ । 
प्रति प्राशव्याँ इतः सम्यञ्चा बिराशाते । न ता वाजेषु वायतः ॥£॥ 
विचार मिल्ने दम्पतीले यज्ञ गरेर सधै पोषक आहार पाउँछन्‌ । उनीहरूलाई कहिल्यै पनि अन्नबाट 
विमुख हुनुपर्दैन । म 
न देवानामपि हुतः सुमति न जुगुक्षतः । श्रवो बृहद्विवासतः ॥७॥ 
असल विचारका दम्पतीले देवताको उपेक्षा गर्दैनन्‌ र विवेक नै गुमउँदैनन्‌ । त्यसैले तिनले महान्‌ 
'कोर्ति वरण गर्दछन्‌ 1 
पुत्रिणा ता कुमारिणा विश्वमायुर्व्यश्नुतः । उभा हिरण्यपेशसा ॥८॥ 
तिनीहरू सुनका गहनाले सजिएर सन्तानसँ खुसीका साथ पूरा आयु बाँच्दछन्‌। 
वीतिहोत्रा कार स्तमृताय पताय कम्‌ । 
0? 0,24। समूधो रोमशं हतो देवेषु कृणुतो दुवः ॥९॥ 
प्रति देवताको प्रार्थना गर्ने दम्पतीले ऐश्चर्य र हर्षप्रदायक अन्न दान गर्दछन्‌ । गाई, भेडा आदि 
पशुले समृद्ध भएर देवताको उपासना गर्दै अमरत्व प्राप्त गर्दछन्‌ । 
आ शर्म पर्वताना वृणीमहे नदीनाम्‌। आ विष्णो; सचाभूवः ॥१०॥ 
पहाड र झरनामा रहेको सुख र बिष्णुदेवसित रहँदाको सुख हामी बाचना गर्दछौँ । 
ऐतु पूषा रयिर्भगः स्वस्ति सर्वधातमः | उरुरध्वा स्वस्तयै । बन) ॥ 
पता गता ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ । उनी अत्यन्त हितकारी भएर सबैलाई धारण गर्दछन्‌ | उनी हाम्रा 
[जिकै आउनाले जीवनको विस्तृत भाग हाम्रा लागि हितकारी हुनेछ । 
अरमतिरनर्वणो विश्वो देवस्य मनसा । आदित्यानमनेह इत्‌ ॥१२॥ 
शत्नुबाट परास्त नहुने पुघादेवलाई सबै मानिस साँचो मनले प्रार्थना गर्दछन्‌ । आदित्यगण प्रसन्न 
भएका साधकको पाप नष्ट हुन्छ। 
यथा नो मित्रो अर्यमा वरुणः सन्ति गोपाः । सुगा क्रतस्य पन्था:ः ॥१३॥ 
मित्र, वरुण र अर्यमा देवताले संरक्षण गर्दा सन्मार्गमा चल्ने हाम्रो जीवन सरल हुन्छ। 
अग्नि वः पूब्यै गिरा देवमीडे वसूनाम्‌। 
सपर्यन्तः पुरुप्रियं मित्र न क्षेत्रसाधसम्‌ ॥१४॥ 
है देवता हो ! हामी स्तोताहरू ऐश्वर्यका निम्ति तिमीहरूमध्ये प्रमुख अग्निदेवको प्रार्थना गर्दछौँ । 
तिमीहरू अनेकौंका प्रियपात्र र सखा भएर यञ्चक्षेत्रलाई सिद्ध गराउँछौं । 
मक्षू देववतो रथ; 9404 4044 42:58 गिसु चित्‌ 
देवानां य इन्मनो यजमान इयक्षत्यभी ला भुवत्‌॥१५॥ 
लडाइँका क्षेत्रमा योद्धा तीव्र गतिले अगाडि बढेझै देवताहरूले प्रिय मानेका भक्तको जीवनरूपी 
रथ द्वृतगतिले अगाडि पढ्दछ। साँचो मनले देवताको उपासना गर्ने याजकले यज्ञ नगर्ने व्यक्तिलाई 
परास्त गर्दछ। 2? ।केदयो 
न यजमान रिष्यसि न सुन्वान न देवयो। 
देवानां य इन्मनौ यजमान इयक्षत्यभीदयज्वनो भुवत्‌ ॥१६॥ 
हे याजक हौं | हामी सोमरस पेलेर देवताको प्रार्थना गर्नेहरूको कहिल्यै विनाश हुँदैन । साँचो मनले 
देवताको उपासना गर्ने पाजकले यञ्च नगर्ने व्यक्तिलाई परास्त गर्दछ । 
नकिष्टं कर्मणा नशत्ने प्र योपज्ञ योषति । 
दैवानां य इन्मनो यजमान इयक्षत्यभीदयज्वनो भुवत्‌ ॥१७॥ म 
देवताको उपासना साँचो लगनका साथ गर्ने यजमान आफ्ना कर्तव्यबाट च्युत हुँदैन, न त्'उसलाई 
कसैले धनबाट पर हटाउनै सक्दछ । यिनीहरू स्वयं भ्रष्ट पनि हुँदैनन्‌ । त्यसको विपरीत उसले यञ्च 
नगर्ने व्यक्तिलाई परास्त गर्देछ। 


६७१ 








असदत्र सुवीर्यपुत त्यदाश्चडयम्‌ । 
देवाना य इन्मनो यजमान इयक्षत्सभीदयज्चनो भुवत्‌ ॥१५॥ 
साँचो लगनले उपासना गर्ने यजमान देवताद्वारा श्रेष्ठ शक्ति र अश्च प्राप्त गर्दछन्‌ | साँचो मनले 
देवताको उपासना गर्ने याज्जकले यञ्च नगर्ने व्यक्तिलाई परास्त गर्दछ । 
[सुक्त - ३२] 
क्षषि - मेधातिधि काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 
प्र कृतान्युजीषिणः वण्वा इन्द्रस्य गाथया । मदे ७१३ वोचत ॥१॥ 
है कण्व चंशीय क्रषिहरू हो ! इन्द्रदेवले सौमरस पान गरिसकेपछि आनन्दित भएर गरेका कामको 
गुणगान गर । 
कला 'यः सुबिन्दमनर्शनिं पिप्ु दासमहीशुवम्‌ । वधीदुग्रो रिणत्नप: ॥२॥ 
पानीको धारो प्रवाहित गराउने शक्तिशाली इन्द्रदेषले मृबिन्द, अनर्शनी, पिप्नु, अहीशुव र दास आदि 
समस्त शज्रु संहार गरे । 
_ न्यर्बुदस्य विष्टपं वर्ष्माणं बृहतस्तिर। कृषे तदिन्द्र पाँस्यम्‌ ॥३॥ 
है इन्द्रदेव ! अत्यन्त विशालक्षाय अर्बुदका किल्ला भत्काङ । 'यस्तो वीरतापूर्ण कार्य तिमी नै 
सम्पन्न गर्न सवदछौँ । 
प्रति श्रुताय वो धृषचूर्णाश न गिरेरधि । छुने सुशिप्रपूतये ॥४॥ 
हे साजक हो ] बादलबाट पानीको आशा गरेभैँ हामी आफ्नो सुरक्षाका लागि शञ्रु संहारक, 
मुक्ुटधारी इन्द्रदेवको स्तुति गर्दछौं । 
स गोरञ्चस्य वि च्रज॑ मन्दानः सोम्येभ्यः । पुर न शुर दर्षसि ॥५॥ 
हे पराक्रमी इन्द्रदेव । तिमी हर्षित भएर सोम पेल्नेहरूका लागि गाई र अश्चका आवाप्त 
खोलिदिन्छौ । तिमीले शत्खुका सहरका ढोकाहरू पनि खोलेका थियौँ । 
ले यदि मे रारणः सुत उक्थे वा दघसे चनः । आरादुप स्वधा गहि ॥६॥ 
मीले पेलेको सोमरस र स्तुति वचनको तिमी आशा गर्दछौ भने, हामीलाई पोषक अन्न प्रदान 
गर्नका लागि धेरै परबाट पनि यञ्चस्थलमा आङ । 
_ वप घाते अपि च्यसि स्तोतार इन्द्र गिर्वणः । त्वै नो जिन्व सोमपाः ॥७॥ 
सौमरस पिएर सन्तुष्ट हुने, प्रशंसा गर्न योग्य हे इन्द्रदेव ! हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । हामीलाई तिमी 
सन्तुष्टि प्रदान गर 1 
उत्त नः पितुमा भर संरराणो अविक्षितम्‌। मघवन्धूरि ते वु) ॥द॥ 
है धनवान्‌ इन्द्रदेव ! त्तिमौ प्रसन्न भएर हामीलाई कहिल्यै क्षय नहुने ऐश्वर्य प्रदान गर, किनभने 
तिमीसित अपार सम्पत्ति छ। 
उत्त नो गोमतस्कृधि हिरण्यवतो अख्चिनः । इडाभिः सँ रभेपहि ॥९॥ याक 
हे इन्द्रदेव ] हामीलाई गाई, अश्व, स्वर्ण र धनधान्यले सम्पन्न वनाङ, त्यो प्राप्त गरैर हामी हर्पि, 


होऔँ । 

बुनदुक्थं हवामहे सृप्रकरस्नमूतयै । साधु कुण्वन्तमवसे ॥१०|॥ 
सम्पूर्ण जगतको संरक्षणका लाग आफ्ना भुजा फँलाउने र सत्कर्म गर्ने उनै इन्द्रदेवको स्तन 
गुणगान गरिन्छ, हामी पनि आह्वान गर्दछौँ । 

'यः संस्थै चिच्छ्तक्रेघुरादी कृणोति घृत्रहा । जरितृभ्यः पुरूवसुः ॥११॥ (4. पह 
युद्धक्षेत्रमा अनेकौँ वीरतापूर्ण कार्य गर्ने इन्द्रदेच वृत्रको वध गर्दछन्‌ र अन्य शत्नु पनि सर 
गर्दछन्‌ । उनी प्रार्थना गर्नेलाई प्रचुर ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌। क 

स न: षाक्रसिदा शकद्दामवाँ अन्तराभरः । इन्द्रो विश्याभिरूतिभिः ॥१२॥ तक 
सामर्थ्यवान्‌ र दानदाता इन्द्रदेवले हामीलाई बलवान्‌ वनाङन्‌। उनले आफ्नौ संरक्षण शक्तिहार 
हामीलाई ५००० /410444024 प्रदान गरुन्‌ । काल्ना 

। रायोउ त्सुपार: सुन्यतः सखा । तमिनद्रमभि गायत ।1१३॥ झनददेव यन 
है मानिस हौं । प्रचुर घन भएका, सँरक्षेण गर्ने र आपद्बाट राम्ररी पार लगाउने इन्द्रदेव 


गर्नेहरूका सखा हुन्‌ । तिमीहरू यिनै इन्द्रदेवको गुणगान गर्‌ । 






घिछ२ 





आयन्तारं महि स्थिर पृतनासु श्रवोजितम्‌ । भूरेरीशानमोजसा ॥१४॥ 
नियन्त्रण गर्ने इन्द्रदेवको प्रार्थना गरौँ । 
नकिरस्य शचीनां नियन्ता सूनुतानाम्‌। नकिर्वक्ता न दादिति ॥१४॥ 
इन्द्रदेवका महान्‌ साम र्थ्यलाई कसैले परस्त गर्न सक्दैन । उनलाई दान दाता नभन्ने पनि कोही छैन । 
न नून ब्रह्माणामूर्ण प्राशुनामस्ति सुन्वताम्‌ । नसोमो अप्रता पपे ॥१६॥ 
खन ००४ र पान गर्ने ब्राह्मणमा निश्चित रूपले कुनै कण हुँदैन । जसले झण तिर्दैन, उसले सोमपान 
गर्न सक्दैन । म 
प॒न्य इदुप गायत पन्य उक्थानि शंसतत । ब्रह्मा कृणोत पन्य इत्‌ ॥१७॥ 
प्रार्थनाका लागि योग्य इन्द्रदेवका निम्ति स्तुतिगान गरौं, उनका लागि मन्त्र उच्चारण गरौँ र उनैका 
निम्ति स्तोत्र निर्माण गरौँ | 
क... आ दर्दिरच्छता सहस्र वाज्यवृतः । इन्द्रो यो यन्वनो बृधः ॥१०५॥ पालन 
[क्तिशाली इन्द्रदेवले हजारौं शत्रुको वध गोका थिए । उनलाई कुनै शब्जुले पनि पीडित गर्दैनन्‌ । 
उनी याजकलाई समृद्ध गर्दछन्‌ । 
वि घु चर स्वधा अनु कृष्टीनामन्वाहुवः । इन्द्र पिब सुतानाम्‌ ॥१९|) . 
हे इन्द्रदेव ] तिम्रा धारकशक्तिका निम्ति हामीलाई तिमी अत्र प्रदान गर र हामीले प्रदान गरेको 
सोमरस पान गर्‌] 
पिब स्वपैनवानामुत यस्तुप्रये सुचा । उतायमिन्द्र यस्तव ॥२०॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रा निम्ति गाईको दुध र जल मिसाएको सोमरस प्रस्तुत छ, पान गर । 
अतीहि मन्यरुषाचिर्ण सुपुवांसपुपारणे | इमं रात सुत पिब ॥२१॥ 
हे इन्द्रदेव । अधिक क्रोधित भएर निकालेको सोमरस ग्रहण नगर। उत्तम विधिले सोमरस 
निकाल्ने साधकका अङ्गमा पुगेर सोमरस पान गर । । 
इहि तिसः परावत इहि पञ्च जनौं अति | धेना इन्द्रावचाकशत्‌ ॥२२॥ 
हे इन्द्रदैव । तिमी हाम्रो पुकार सुनेर तीनै सवनमा दूर देशबाट पनि आउ । तिमी पाँच किसिमका 
मानिसलाई नाघेर भए पनि हाम्रा नजिक आउ । 
_ सूयो रशिम यधा सृजा5 5त्वा यच्छन्तु मे गिरः । निम्नमापो न सभ्नघक्‌ ॥२३॥ वया 
हे इन्द्रदेव | सूर्यले रश्मि प्रदान गेम हा हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर। जलको धारो ओरालो 
प्रवाहित भएझैँ हाम्रो स्तुति वचन तिम्रा नजिकै पुगोस्‌ । 
अध्वर्यवा तु हि षिञ्च सोम वीराय शिप्रिणे । भरा सुतस्य पीतयै ॥२॥॥ 
हे अध्वर्यु हो] कलशमा सोमरस ल्याएर क्तिराट धारण गर्ने इन्द्रदेवले पिउनका लागि “सक्षेसम्म 
चाँडो समर्पित गर्‌ । 
य उद्नः फलिगं भिनत्र्यी व्सिन्धुरवासृजत्‌। यो गोषु पर्व धारयत्‌ ॥२५॥। 
इन्द्रदेवले जलका निम्ति बादल छरपस्ट पारे, सरिताहरू बगाए र गाईभित्र परिपक्व दुध स्थापित 


गराए। 
अहन्वूत्रमूचीषम और्णवाभमहीशुवम्‌ । हिमेनाविध्यदबुँदम्‌ ॥२६॥ 
सबै साधनले प्रशंसा गरिने इन्द्रदेवले म पोसतछ0042 र अर्बुदलाई सिध्याए। 
उप्राय निष्टुरे5पाढहाय प्रसव | । पी ब्रह्म गायत ॥२७॥ 
हेस्तुतिकर्ता हो । शक्तिशाली बलवान्‌ र शु विनाश गर्ने इन्द्रदेवलाई हर्षित गर्ने स्तोत्र पाठ गर | 

यो विश्वान्यभि व्रता सोमस्य मदे अन्धसः । इन्द्रो देवेधु चेतति ॥२०॥ 
हेइन्द्रदेव । तिमी सोमरसले आनन्दित भएर देवताहरूमा सवै ज्ञान जागृत गराउँछौ । 

हृह त्या सधमाद्या हरी हिरण्यकेश्या | वोउहामभि प्रयो हितम्‌॥२९॥ । 
सँगसँगै रहेर उत्साहित हुने, सुनौलो जगर भएका दुवै अश्चले कल्याणकारी धनधान्य हामीतिर 
ल्याकन्‌ । 


६७३ 


। फि 





अर्वोज्च त्वा पुरुष्टरत प्रियमेधस्तुता हरी । सोमपेयाय वक्षतः ॥३०॥ 
अनेकौँले स्तुति गरेका हे इन्द्रदेव | अश्चिनीकुमार र प्रियमेधले तिम्रो प्रशंसा गर्छन्‌ । त्यसैले 
सोमपान गर्नका लागि यञ्चस्थलका नजिक आङ । 


थाति [सूक्त - ३३) १ 
क्रषि - मेधातिधि काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - बृहती गायत्री अनुष्टुप्‌। 
बयं घ त्वा सुतावन्त आपो न वुक्तबर्हिषः । 


पवित्रस्य प्रश्नवणेषु वृत्रहन्‌ परि स्तोतार आसते ॥१॥ । 
हे वृत्रहन्ता इन्द्रदेव । जल ओगलीतिर वगेझैँ शोधित सोमरससहित 'फुकेर हामी तिमीलाई 
लकल गर्दछौँ । पवित्र यञ्चका कुशका आसनमा एकँसाध बसेर याजकहरू तिम्रो उपासना 
गर्दछन्‌ । 
स्वरन्ति त्वा सुते नरो वसो निरेक उविथनः । 
कदा सुत हुमाण ण ओक आ गम इन्द्र स्वब्दीव बँसगः ॥२॥ 2 
सबैलाई निवास दिने हे इन्द्रदेव । सोमरस निकालेर याजकले तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌ । सोमपान गर्ने 
इच्छाले साँढे डुक्तिएजस्तो शब्द निकाल्दै कहिले वहाँ आइपुग्छौ ? 
कण्बेभिर्धुष्णवा धृषद्वाज दर्षि सहस्रिणम्‌। 
पिशङ्गरूपं मघवन्‌ विचर्षणे मक्षू गोमन्तमीमहे ॥३॥ 
धनचान, ज्ञानी, हे इन्द्रदेव ! शत्रुनाशक्त, सुवर्णको कान्तियुक्त, गाईजस्पै पवित्र धन तिमीबाट पाउन 
हामी इच्छुक छौँ | हे शूरवीर इन्द्रदेव ] कण्ब वंशीय झघिहरूले बु गरेपछि तिमी हजारौँ 
किसिमका बल तथा ऐश्वर्य प्रदान गर्दैछौँ । 
पाहि गायान्धसौ मद इन्द्राय मेघ्यातिधे । 
यः संमिश्लो हर्योर्यः सुते सचा वज्री रथो हिरण्ययः ॥४॥ नी जिया 
है मेधात्िधि । रथमा दुई वटा अश्च जोले, चज्जधारी, स्मणीय, सुवर्ण रथमा विराजमान, इन्द्रदेवला 
सोमपानले आनन्दित गरेर आफ्ना गाईको रक्षा गर । 
यः सुषव्य; सुदक्षिण ड्नो यः सुक्रतुर्गुणे | 
'यय आकरः सहसा यः शतामधघ इन्द्रो यः पूर्भिदारितः ॥४॥ पने 
दायाँ र्‌ बायाँ हात श्रेष्ठ हुने, सत्कर्म गर्ने, हजारौं गुणले सम्पन्न, सयौँ ऐश्वर्यले युक्त, शञ्जुको 
ध्वस्त पार्ने र यज्ञमा आउने इन्द्रदेवलाई हामी प्रार्थना गर्दछौं । 
'यौ धृषितो योञवृतो यो अस्ति शमश्रुषु श्रितः । 
विभूतद्युम्नश्च्यवन; पुरुष्टतः क्रत्वा गौरिव शाकिन; ॥६॥ _ 
पराजित नभईकन शत्रुका बीचमा प्रवेश गरेर संहार गर्ने, प्रचुर ऐश्वर्यसम्पन्न तथा अनेकी तिरबाट 
स्तुस्य इन्द्रदेव आफ्ना कर्ममा प्रयलशील यजमानका लागि गाईजस्तै छन्‌ । 
क ईं चेद सुतै सचा पिब्रन्तँ कद्दयो दधे । 
अं यः पुरो विभिनक्त्योजसा मन्दानः शिप्रचन्धसः ॥७॥ नका 
सौमयज्ञमा एकँ ठाउँमा बसेर सोमपान गर्ने अत्पधिक वैभव सम्पन्न इन्द्रदेचलाई कसलो चिन्दैन 
सोमपानले खुसी हुने, राम्रो टोपी लगाएका इन्द्रदेवका शक्तिले विरोधीको सहर बिनाश गर्दछ | 
दाना मृगो न वारणः पुरुत्रा चरधं दघे । 
नकिष्ट्वा नि यमदा सुतै गमो मर्हाश्चिरस्योजसा ॥८॥ लक्ष तिला 
आफ्ना ओजले विचरण गर्ने, हाम्रा लागि सम्माननीय हे इन्द्रदेव । तिमी यस सोमवज्ञमा मा 
शत्रुको खोजीमा घुम्ने, मातिएको मत्ता हात्तीजस्तै भएर रधद्वारा यज्ञमा जाँदा तिमीलाई कसल 
रोक्न सचदैन । 
य उग्र: सन्ननिष्टुतः स्थिरो रणाय संस्कृतः । 
यदि स्तोहुर्मघवा शुणवद्धवं नेन्द्रो योषत्या गमत्‌ ॥९॥। | हाम्रो स्तुि 
शस्त्रलै सुसज्जित भएर युद्धभूमिमा रहने, अपराजेय, पद्चक्रमी, बैभवशालीं इन्द्रदेव हाम्ना 4 
सुनेर अको स्थानमा नंगईकन यसै यज्ञमा उपस्थित होङन्‌ । 





६७४ 





सत्यमित्था वृषेदसि वृषजूतिर्नो३वृतः | » 
बृषा छ्नुम्र शृण्विषे परावति वृषो अर्ववति श्रुतः ॥१०॥ ५ ३ 
हस इन्द्रदेव ! यढ्ा वा नजिक, जहाँसुकैका देशमा शक्तिशाली भनेर तिम्रो ख्याति फैलिएको 
छ। हे बलशाली इन्द्रदेव ! सोमयञ्ञ गर्ने हामी याजकले आह्वान गर्दा आएर हाम्रो संरक्षेण गर | 
, वृषणस्ते अभीशवो वृषा कशा हिरण्ययी । 
ब्भेवाद वृषारथो मधवन्वृषणा हरी वृषा त्॑ शतक्रतो 1११॥ 
४0,००० कस ० इन्द्रदेव ! तिप्रो सुनौलो 1 लो चाबुक, गास, रथ र दुबै अश्च अत्यन्त बलशाली तथा 
4001010000 २७०५ इन्द्रदेव ! तिमी अत्यन्त शक्तिसम्पत्न छौ । 
वृषा साता सुनातु ७9:40 पञ्नुजीपित्रा भर । 
सै पेले वृषा दधन्वे वृष नदोष्वा तुभ्य स्थातहरीणाम्‌॥१२॥ नका 
सोम पेल्ने शक्तिशाली मानिसले सोमरस निचोरुन्‌। हे सोमपाग गर्ने इन्द्रदेव ! [मीलाई प्रचुर 
ऐश्वर्य प्रदान गर । तिम्रा,निम्ति पानीले सफा गरिएको सोम मिसाउनेहरू सोमरस तवार गर्दछन्‌।, 
एन्द्र याहि पीतयेपैघुःशविषठ सोम्यम्‌ । 
नायमच्छा मघवा शुणवद्‌ गिरो ब्रह्लोक्था च सुक्रतु; ॥१३॥ ,: 
है महान्‌ कार्य गर्ने शक्तिसम्पत्न इन्द्रदेव ! तिमी मधुर सोमरस पान गर्नका लागि आक | हामाल 
उच्चारण गरेको ज्ञानयुक्त स्तोत्र ध्यानपूर्वक सुन। 
' वइन्तु त्वा रथेष्ठामा हरयो रथवुज; । । 
तिरख्चिदयँ सवनानि वुत्रहत्ननयेषाँ या शतक्रतो ॥१४॥ 
वृत्रको संहार गर्ने हे सयौँ असल काम गर्ने इन्द्रदेव ! रथमा नारेका तिम्रा अञश्चले, अरूका यज्ञ छोडेर 
हाम्रा पस श्रेष्ठ यज्ञमा तिमीलाई लिएर आछ्न्‌। , 
अस्माकमद्यान्तम स्तोम धिष्व महाभइ। 
अस्माक ते सवना सन्तु शन्तमा मदाय द्युक्ष सोमपा;ः ॥१२॥ 
हे अत्यधिक सोमपान गर्ने महान्‌ इन्द्रदेख । हामीले गरेको स्तुति नजिकै आएर तिमी सुन। 
तिमीलाई हर्षित गर्नका लागि सुखदायी सोमरस तयार छ । 
नहि पस्तव नो मम शास्त्रे अन्यस्य रण्यति । यो अस्मान्वीर आनवत्‌ ॥१६॥ 
ओजस्वी इन्द्रदेव हाम्रा नायक हुन्‌ । उनी हाम्रो, तिम्रो वा अरू कसैको अधीनमा छैनन्‌ । 
इन्द्रब्लिद्घा तदब्रवीस्त्रिया अशास्यं मन: । उतो ८५६440:20:924 ॥१७॥ ॥ 
स्ब्रीका मतमा अधिकार जमाउनु साह कठिन काम हाँ, किनभने को सङल्प ज्यादै अदम्य 
हुन्छ भन्ने इन्द्रदेवको पनि भनाइ थियो । 
सप्ती विद्घा मदच्युता मिधुना वहतो रथम्‌। प्वेदुकमा उत्त रवष्ण उत्तरा ॥१८॥ 
इन्द्रदेवका दुई ज्यादै बलिया अश्च रप्रमा जोतिएर उनलाई लिई हिँड्दछन्‌। उनका रथको घुरो ज्यादै , 
राम्रो छ। 
' अध: पश्यस्व मोपरि सन्तराँ पादकौ हर। 
मार कशप्लकौ दुशन्त्यस्त्री हि त्रह्मा चभूविध॥१९॥ 00 
तिमी उँधोतिर दृष्टि राख, माथितिर होइन, गोडा नजिकनजिकै राखेर हिँड। तिम्रो मुख र पिँडाला 
:-यी दंवै अङ्ग देखिनुहुँदैन । तिमी ज्ञानी भए पति स्त्री नै बनेर वस ।' नो 
-] 010" ,, 1१: सक. ० ८ 
अघि - नौपातिथि काण्व अङ्गिरा ! देवता ? इन्द्र । छन्द - मनु पनत । 
एन्द्र याहि हरिभिरुप कण्वस्य सुष्टुतिम्‌। 
दिवो अम्नुष्य शासतो दिवं यस दिवावसो ०१ स्तर र क 
है तेनस्बी इन्द्रदेव ; तिमी अश्चमा आरुढःभएर कण्त मम श्रेष्ठ स्हति सुन्न आउ" चुलोक 
शासन गर्ने तिमी पुनः त्यतैका लागि प्रस्थान गर 





हे 
॥ | 
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आत्वा ग्रावा वदन्रिह सोमी घोषेण यच्छतु। _ 
- दिवो अमुष्य शासतो दिवं यय दिवाबसो ॥२॥_ -: 
है इन्द्रदेत । सोम पेल्ने ढुङ्गाले शव्द निकाल्दै तिमीलाई सोम प्रदान गरुन्‌ । दयुलोकमा निवास १ 
शासन गर्ने हे इन्द्रदेव । तिमी आफ्नो लोक जाको) २ 

अत्रा वि नेमिरेषापुरा न धुनुते वृकः । 

दिवो अमुष्य शासतो दिवं 'यय दिवावसो ॥३॥ 
च्वाँसाले भेडालाई तर्साएझै यहाँ यस ढुङ्गाले सोमलतालाई थर्काएको छ। छ्ुलोकमा निरास र 
शासन गर्ने है इन्द्रदेव ! तिमी आफ्नो लोक जाछ। 

आ त्वा कण्वा इह्ावसे हवन्ते वाजसातयै । 

छि दिवो अमुष्प शासतो दिवं 'यय दिवावसो ॥४॥ 

हे इन्द्रदेव हामी कण्व वंशीय झघिहरू आफ्नो सुरक्षा र अन्न प्राप्त गर्नका लागि तिमीलाई 
बोलाउँछौं । त्यसपछि घुलोकमा निवास र शासन गर्नै हे इन्द्रदेव ! तिमी आफ्नो लौंक जाठ । 


दधामि तै सुतानां वृष्णे न पूर्वपाय्यम्‌ । 
दिवो अमुष्य शासतो दिवं 'यय दिवावसो ॥५॥ 
चायुलाई सबैभन्दा पहिले संस्कार गरेको सोमरस प्रदान गरेझैं हामी तिमीलाई सोमरस प्रदान 
गर्दछौँ । चुलोकमा निवास र शासन गर्ने हे इन्द्रदेव ! तिमी आफ्नो लोक जाङ । 
स्मत्युरन्धिर्न आ गहि चिश्वतोधीर्न कतयै । 
'दिवो अपुष्य शासतो दिवँ यय दिवावसो ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी हाम्रो बुद्धि संरक्षित र पश विस्तृत गर्नका लागि आक । त्यसपछि छुलोकमा 
निरास र शासन गर्ने है इन्द्रदेछ । तिमी आफ्नो लोक जाङ । 
आ नो चाहि महेमते सहम्रोते शतामघ । 
चि 'दिचो अमुष्य शासतो दिवं यव दिवावसो ॥७॥ 
हे श्रेष्ठ बुद्धि भएका इन्द्रदेव ! तिमी इजारौँ रक्षणसाधन भएका र प्रचुर ऐेश्चर्यका धनी हौ । तिमी 
ह्युलोकमा निवास र शासन गर्ने हौँ । हे इन्द्रदेच । आफ्नो लोक जाङ । 
आ त्वा हौता मनुर्हितो देवत्रा वक्षदीड्यः । 
'दिवो अमुष्य शासती दिवं यय दिवावसो ॥६॥ 
देवताहरूले प्रशंसा गरेका र मानिसका हितैघि अँग्निदेवले तिमीलाई हाम्रा निकट ल्याअन्‌! 


ह्युलोकमा निवास र शासग गर्ने है इन्द्रदेव ! तिमी आफ्नौ लोक जाङ । 

आ त्वा मदच्युता हरी श्यैन॑ पक्षेव वक्षतः । 

दिवो अमुष्य शासतो दि्बं यय दिवावसो ॥५॥ 
पँखेटाले चाज पक्चीलाई थामेभझी मदमस्त छोडाले तिमीलाई बोकेर यहाँ ल्याकन । चुलोकमा निवास 
र शासन गर्ने हे इन्द्रदेव ] तिमी आफ्नो लोक जाङ । 

आ याह्यार्य आ परि स्वाहा सोमस्य पीतयै । 

दिवो अमुष्य शासतो दिवँ यय दिवावसो ॥१०) 
हामीले प्रदान गरेको सोमरस पान गर्नेका लागि तिमी आङ । च्ुलोकमा तिवाल् र शाप्तन गर्ने है 
इन्द्रदेव | तिमी आफ्नो लोक जाक । 

ओआ नो याह्युपश्चुत्युक्थेषु रणया इह। (“० 

दिवो अमुष्य शासतो दिवं यय दिवावसो ॥११॥ 
तिमी स्तुत्ति सुनेर यस यञ्चका नजिर्कै आउ र हामीलाई हर्षित गर । छुलोकमा निवास र शासन गर्ने 
हे इन्द्रदेव । फेरि तिमी आफ्नो लोक जाङ । 

'सरूपैरा सु नो गहि संभृतैः सम्भूताञ्चः । 

दिवो अमुष्य शासतो दिन यय दिवावसो ॥१२॥ नाती 
है इन्द्रदेव ! तिमीसित अति बलिया घोडा छन्‌] तिमी उनै अञ्रद्वारा नजिकै आर । छु 

निवास र शासन गर्ने हे इन्द्रदेव । फेरि तिमी आफ्नो लोक जाङ । 
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आ याहि पर्वतिभ्यः समुद्रस्याधि विष्टपः | 
त दिवो अमुष्य शासतो दिवं यय दिवावसो॥१३॥ 
तिमी पर्वत र आकाशबाट आङ । च्ुलोकमा निवास र शासन गर्नै हे इन्द्रदेव ] फेरि तिमी आफ्नो 
आ नो गव्यान्यष्या सहस्र शूर दर्दुहि। 
१ 1171: बै दिवावसो॥१४॥ जिन 
हे प कुक मी इन्द्रदेद वत 2८ हजारौँ गाई र अश्च प्रदान गर । चुलोकमा निवास र शासव गर्न 
इन्द्रदेव ! फेरि नो लोक जाउ । 
आ नः सहस्रशो भरायुतानि शतानि च। 
_ दिवोअमुष्य शासतो दिवं यय दिवावसो॥१%॥ ' 
हे इन्द्रदेव हामीलाई सयौँ वा हजारौं सङ्ख्यामा ऐश्वर्य प्रदान गर । च्युलोकमा निवास र शासन गर्नै 
हे इन्द्रदेव ! फेरि तिमी आफ्नो लोक जाङ। 
- सरी यदिन्द्रश् दद्दहै सहस्र वसुरोचिषः । ओजिष्ठमञ््य पशुम्‌ ॥१६॥ 
घनले क“ भएर तिमी र हामी इन्द्रदेवले प्रदान गरेका हजारौँ किसिमका बलिया अश्च आदि पशु 
ग्रहण गरौं । 
मका य ञ्रज्जा वातरंहसो5₹षासो रघुष्यदः । भ्राजन्ते सूर्या इव ॥१७॥ 
[युको जस्तै गति भएका ₹ सजिलैसित गमन गर्ने इन्द्रदेवका रथमा जोतिएका घोडा सूर्यदेवजस्ती 
आलोकित हुँदै छन्‌। 
पारावतस्य रातिघु द्रवच्वक्रेप्वाशुषु । तिष्ठं वनस्य मध्य आ ॥१५॥ 
पारावतले प्रदान गरेको ऐश्वर्य र द्रुतगामी अश्वबुक्त रथमा विराजमान भएर हामी वनका माझमा 
पुगेका छौं । 
[सूक्त - ३५] बा 
क्रषि - श्यावाश्च आत्रेय 1 देवता - अखिनीकुमार । छन्द - ज्योति पंक्ति महावृहती । 
ग्निनेन्द्रेण वरुणेन विष्णुनादित्यै रुद्रैर्घसुभिः सचाभुवा । 
सजोषसा उपसा सुर्यण च सोम पिबतमखिना ॥१॥ 
हे हहिलाकुरा कुमार हौं । इन्द्र, वरुण, अगिन, विष्णु, आदित्यगण, चसु, रुद्र, उषा र सूर्यदेवसहित 
तिमीहरू दुवैले सोमरस पान गर। 
विश्वाभिर्धीभिर्भुवनेन वाजिना दिवा पृथिव्याद्रिभिः साभुवा | 
सजोषसा उषसा सूर्यैण च सोम पिब्रतमश्चिना ॥२॥ भने 
डे शक्तिशाली अश्चिनीकुमार हो ! समस्त जीवधारीहरू, चुलोक, भूलोक, उषा, सूर्य तथा श्रेष्ठ 
बुद्धिले सम्पत्न भएर तिमीहरू सोमपान गर। 


नदी 





सजोपषसा उपसा सूर्येण च सोम पिब्तमश्चिना ॥३। ॥ 
हेःअश्चिनीकुमार हो ! सम्पूर्ण तेत्तीस देवता, भूगुहरू, मरुतृहरू, जल, उषा र सूर्यदेवका साथमा 
मिल्लेर तिमीहरू दुवैले सोमरस पान गर । 

जुपेथा यज्ञ वोधतँ हवस्य मे विश्वेह देवौ सवनाव गच्छतम्‌। 

सजोषसा उषसा सुर्येण चेष नो वोढहमशिना ॥४॥ 
हे अश्चिनौकुमार हो । तिमीहरू दुवै हाम्रा स्तुतिमा ध्यान देऔ र हाम्रो यज्ञ,सेवन गर । तिमीहरू दुवै, 
यज्ञका तीनै सवनमा आओ । त्यसपछि तिमीहरू उपादेवी २ सूर्वदेवसँगै विराजमान भएर हामीलाई 
अन्नप्रदान गर । 000105मक गछ मका छ 

स्तोम जुपेथा युवशेव कन्यना विश्लेह देवौ सवनाव गच्छतम्‌। 

त्य. उवसा सुर्येण चेष नो वोढहमशिना ॥५॥। नन । 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! युवतीका स्वयवरमा न निम्तो स्वीकार गरेझैँ हाम्रो स्तुति 
स्वीकार गर । तिमीहरू हाम्रा 'यज्चका सबै संवनमा गाओ र सूर्वदेवका साथमा विराजमान, भएर 
हामीलाई अत्र प्रदान गर | 


दछ 





गिरो जुपेथामध्वर 2 २५ पेथां चिश्वेह देवी सवनाव गच्छतम्‌ | 
सजोषसा उषसा सूर्येण चेषँ नो वोइहमखिना |... ती : 
'हे अख्चिनीकुमार हो । हाम्रो स्तुति वचन तिमीहरू स्वीकार गर र श्रेष्ठ सञ्च सेवन गर। यञ्चका समै 


" सवनमा आओ २? प्रातः सूर्योदय कालमा हामीलाई अन्न प्रदान गर । 





हारिद्रवेव पतथो चनेदुप सोम सुत महिषेवाव गच्छथ;। 
'सजोषसा उपसा सूर्येण च त्रिर्वर्ति्यातिमश्चिना ॥७॥ हा नरे पले 
हे अश्चिनीकुमारहरू हौ ! तिर्खाले व्याकुल भएको कुक पुती वा पशु पानीका नजिव ८ क तयार 
गरिएको सोमगसका नजिकै आओ । तिमीहरू उपादेवी २ सूर्घदेवका साधमा हाम्रा यज्ञस्थलमा 
आओ 1 पहि ही 
। हंसाविव पतधो अध्वगाविव सोम सुत महिषैवाव गच्छथः । 
 - . सजोषसा उषसा सूर्येण च त्रिर्वर्तिर्यातमश्चिना ॥०५॥ ले हरण किार पट 
हे अश्चिनीकुमारहरू हो ! तिमौहरू हंसजस्तै तेजसम्पन्न छौँ । तिर्खाले खरिएको बढ्वा र पशुपक्षा 
पानीका नजिकै गाएझैँ वि दुनै तयार गरिएको सोमरसनजिकै आओ । उषाकाल र सूर्योदयका 
समयमा हाम्रा घरको बज्चका तीनै सवनमा आओ । 
श्येनाविव प॒तयो ७९०० 01.4:2092 सुत ॥ पन गच्छथ; । 
सजोषसा उषसा सूर्येण च त्रिर्व्तिर्यातमश्चिना ॥९॥ दुकातिले आओ 
, है अख्िनीकुमार हो | अन्न प्रदान गर्नका ७५४०, लागि तिमीहरू बाज पक्षीको जस्तै द्रुतगतिले जाओ । 
) जलका मजिकँ जाने प्यासा पशुपक्षी झैँ सोमरसतिर आओ । उपाकाल र सूर्योदयका हाम्रा वञ्का 
_ तीनै सचनमा आओ । 
. घिबत च तृष्णुत॑चा च गच्छते प्रजा च धत्त द्रविर्ण च घत्तम्‌ | 
_ सजोषसा उषसा सूर्येण चोज नो घत्तमश्चिना ॥१०। हे” 
हे अश्चिनीकमार हो ! सोमपान गरेर-सन्तुष्ट भएर हामीलाई सन्तान र एऐंश्चयं प्रदान गर । तिमीहरु 
उषाकाल र सूर्योदयका हाम्रा यञ्चका तीनै सबनमा आओ । 
जयतं च प्रस्तुत च प्र चावतँ प्रजाँ च धत्तँ द्रचिणँ च धत्तम्‌। 
सजोषसा उषसा सुर्यण चोर्ज नो घत्तमश्चिना ॥११॥ 
डे अश्चितीकुमार हौ | तिमीहरू शत्रुमाथि चिजय प्राप्त गर । हामीबाट प्रशसित भएर हाम्रो रक्षा गर । 
हामीलाई सन्तान र पेश्चर्य प्रदान गर । उषाकाल र सूर्योदयका हाम्रा बज्चका तीनै खवनमा आओ | 
हर्त च शत्रुनयतत च मित्रिणः प्रजा च घत्त द्वविरण च घत्तम्‌। 
सजोषसा उषसा सूर्येण चोर्ज नो धत्तमशिना ॥१२॥ 
हे शत्र बितताश गर्ने अश्चिनोकुमार हौ ! हामीलाई सन्तान र ऐश्वर्य प्रदान गर । तिमीहरू उपाकाल र 
सूर्योदयका हाम्रा यज्ञका तीन सवनमा आओ । 
मित्रावरुणवन्ता उता विता छुर्मवन्ता मरुत्वन्ता जरितुर्गच्छयो हवेम्‌। . 
सजोषसा उषसा सूर्येण चादित्यैयतिमञ्चिना ॥१३॥ ? 
हेःअख्चिनीकृमार हो ! मित्र, बरुण र घर्मशील मरुत्‌हरूसँग स्तुत्ति गर्नहरूको आह्वान सुनेर आउँछौँ । 
देव उषा, सूर्यदेव र अदितिका पुत्रसँग विद्यमात रहेर गमन गर । ७0” 
अङ्गिरस्वन्ता उत्त विष्णुवन्ता मरुत्वन्ता जरितुर्गच्छ्यो हवम्‌ । 
सनानसा पय सा पर्येण चादिदैर्यातमशिना ॥१४॥ शि सुवँबैत 
“है अखिनीकुमार हो, ! स्तोताको आह्वान ,सुनेपछि विष्णु र आङ्गिरससँग आउँछौँ । देवी उषा, सूर्यद 
प्‌ अदितिका पुत्रसौँँ विद्यमान रहेर गमन गर। . 
क्रभुमन्ता वृषणा वाजवन्ता मरुत्वन्ता जरितुर्गच्छथो हवम्‌ । 
सजोषसा उषसा सूर्येण चादित्यैर्पातिमखचिना ॥१५॥ 
अन्नले सामर्थ्यवान्‌ है अश्चिनीकुमार हो । स्तोताको आह्वान सुनेर अभुहरू, आदित्यहरू ९ 
'मरुत्‌हरूसँग आउँछौँ । तिमीहरू उषादेवी र सूर्यदेवका साथमा प्रंस्थान गर । 
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ब्रह्वा जिन्वतमुत जिन्वतं धियो हत रक्षासि सेधतममीवाः | 
हत. सजोषसा उषसा सूर्येण च सोम सुन्वतो अश्चिना ॥१६॥ हिका । 
हे अश्चिनीकुमार 0७4७. । तिमीहरू असुर संहार गर ₹ सेगका कौराणु भंगाओ । मानिसकी ज्ञात र कर्म 
नियन्त्रित गर । उषादेवी र सूर्यदेवसँग सोमयागमा आएर सोमरस पान गर । 
क्षत्र जिन्वतमुत जिन्वतँ नृन्हरतँ रक्षासि सेघतममीवाः । 
सजोपसा उषसा सूर्येण च सोम सुन्वतो अश्चिना ॥१७॥' भे को 
हे अख्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू अघुर विनाश गरर रोगका कौटाणु नष्ट गर्दै योद्धा र्‌ तिन 
पराक्रम नियन्त्रित गर । उचादेवी र सूर्वदेवसँग यञ्चमा आएर सोमरस पान गर । 
धैनूर्जिन्वतमुत जिन्वतं विशो हत॑ रक्षासि सेधतममीवाः | 
सजोषसा उषसा सूर्येण च सोम सुन्वतो अश्चिना ॥१८॥ यौ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! असुर संहार्‌ गर्दै रोग नष्ट गरेर गाई तथा सन्तान बलिया बनाओ । उपादेवी र 
सुर्यदेवसंग आएर पेलेर तयार गरेको सोमरस पान गर्‌ । 
अत्रेरि शुणुत पूर्व्यस्तुति श्यावाश्स्य सुन्वतो मदच्युता। 
सजोषसा उषसा सूर्येण चाञ्चिना तिरोअह्यम्‌ ॥१९॥ सुनेका थिय 
हेःशत्रुको मद चुर गराउने अश्चिनीकुमार हो ] जसरी तिमीहरूले अत्रिको प्रार्थना सुनेका थियौ, उसै: 
गरी सोम पेल्दै गरेको म श्यावाश्च अघिको प्रार्थना पनि सुन। तिमीहरू दुवै उघादेवी र सूर्यदेनसँग 
आएर पेलेर तयार गरेको सोमरेंस पान गर । 
सगाँ इव सुजतं सुष्टुतीरुप श्यावाश्वस्य सुन्वतो मदच्युता । 
सजोषसा उषसा सृयेण चाश्िना तिरोअहयम्‌ ॥२०॥ 
हँ शत्रुको घमन्ड चुर गराउने अश्चिनीकुमार हौ ! सोम पेल्दै गरेको म श्यावाश्च क्रषिको प्रार्थना 
नजिकै आएर स्वीकार गर । उषादेवी र सूर्यदेवसँग आएर पेलेर तयार गरेको सोमरस पान गर। 
रणमीर यच्छतमध्वरां उप श्यावाश्चस्य सुन्वतो मदच्युता | 
सजोषसा उषसा सुर्वेण चाश्चिना तिरोअह्वयम्‌ ॥२१॥ 
हैं शत्रुको घमन्ड नाश गराउने अश्चिनीक्मार हौ तरह | सोम पेल्ने 24०१०३, श्यावाश्च करषिका यञ्चमा लगामले 
नियन्त्रण गरिएझैँ आओ । तिमीहरू दुवै उषादेघी र सूर्यदेवसँग आएर पेलेर तवार गरेको सोमरस 
पान गए। ग 
अर्वाप्रथ नि यच्छत॑ पिबतँ सोम्य मधु । बट. 
आ यातमथिना गतमवस्युर्वामहे हुवे घत्तै रलानि दाशुषे ॥२२॥ 0, -1 
हे अश्चिनीकुमार हौ ! आफ्नो सुरक्षाका निम्ति हामी आह्वान गर्दैछौं । आफ्नो रथ हाम्रा नजिकै लिएर 
आओ र मधुर सोमरस पान गरेर हामीलाई रल प्रदाव गर निड म 
नमोवाके प्रस्थिते अघ्वरे नरा विवक्षणस्य पीतये । 
आ यातमश्चिना गतमवस्युर्वामह हुवे घत्त रलानि दाशुषे ॥२३॥ 000 
हे अश्चिनीकुमार हो । आफ्नो सुरक्षाका निम्ति हामी आह्वान गर्दछौं । 24 न्&ै पकै आओ र हाम्रा 
श्रेष्ठ यज्ञमा अभिवादन तथा पूजन ग्रहण गर्दै सोमपान गरेर म दानीलाई रत्न धन आदि प्रदान गर । 
स्वाहाकृतस्य तृम्पत सुतस्य देवावन्धसः । [ 0100 
मिनि न गतमवस्युर्वामहँ हुवे धत्त रलानि दाशुपे ॥२४॥ हि 
है अधिनीकृमारहरू हो | आफ्नो संरक्षणका लागि हामी चोलाउँदै छौ । तिमीहरू निश्चय आओ । 
हामीले ऐलेर तयार पारेको सोमको हवि ग्रहण गरेर सन्तुष्ट हाओ र हामीलाई रल धन प्रदान गर। 
[सुक्त- ३६] म 
: " आघि - श्यावाश्च आत्रेय । देवता «ईन्द्र । छन्द - शक्वरी महापक्ति। 
अधितासि सु्वते तौ बुक्तबरिष पिबा सोम मदाय कं शतक्रत्तो। यंते या 
हे सयौँ वज्ञै गर्ने इन्द्रदेव । सोम पेल्ने र मुशको आसन ओछ्याउने याजकलाई देवताहरु नाई तिमी संरक्षण प्रदान 
हा ॥1101/070500 पालन गर्ने र समस्त शान पराजित गर्ने हौ।,देवताहरूले निर्धारित गरेको 
सोमको अंश तिमी मरुतृहरूसग पान गरेर हर्षित होड। । (९2: 
' ० (३७९ 








_प्राव स्तोतारं मघवन्नव त्वाँ पिबा सोम मदाय कं शतक्रतो। यंते 
भागमधारयन्विश्वाः सेहानः पुतना उरु ज्रय; समप्सुजिन्सरुत्वाँ इन्द्र सत्पते ॥२ 
हे सयौँ अज्ञ गर्ने महान्‌ वैभवसम्पत्न इन्द्रदेव | स्तोतालाई संरक्षण प्रदान गर । तिमी समस्त शत्रका 
सेनामाथि चिजय प्राप्त 2 9020420 गर्ने र्‌ फैलिएका जल नियन्त्रित गर्ने हौँ । देवताहरूले निर्धारित गरेको 
सोमको अंश मरुतहरूसँगै पान गरेर इर्षित होङ | 
कर्जा देवा अवस्योजसा त्वां पिबरा सोम मदाय कं शतक्रतो। यंते हन 
भागमघारयन्‌ विश्वाः सेहानः पृत्तना उरु ज्नयः समप्सुजिन्मरुत्वाँ इन्द्र सत्पते | 
है सयौँ यञ्च गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी आफ्ना ओजस्विता र शक्तिले देवतालाई संरक्षित गर्दछौं । त्िमा 
शच्चुको सेना पराजित गर्ने र सर्वत्र फैलिएको जल नियन्त्रित गर्ने हौ । देवताले निर्धारित गरेको 
सोमको अंश मरुतहरूसँगै पान गरेर हर्षित होङ । 
जनिता दिवरो जनिता पुधिव्याः पिब्ा सोम मदाय कं शतक्रतो । यं ते 
भागमधारयन्‌ विश्वाः सेहानः पृतना ठरु ज्रयः समप्सुजिन्मरुत्वा इन्द्र सत्पते ॥ 
है सयौँ यञ्च गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी च्युलोक र भूलोक उत्पत्र गर्दछौँ । शत्रुको सेना पराजित गर्ने र 
सर्वत्र फैलिएको जल नियन्त्रित गर्दछौँ । देवताले निर्धारित गरेको सोमको अंश मरुतृहरूसँगै पान 
गरेर हर्षित होङ । 
जनिताश्वाना जनिता गवामसि पिब्बा सोम मदाय कं शतक्रतो। यंतते 
- भागमधारयन्‌ विश्वाः सेहानः पृतना डरु ज्रयः समप्मुजिन्मरुत्यौ इन्द्र सत्ते ॥ 
हे सयौँ यञ्च गर्ने इन्द्रदेव ] तिमी गाई र अश्च उत्यन्न एवं रक्षा गर्दछौँ । शत्रुका सेना पराजित गर्ने र 
सर्बत्र फैलिएको जल नियन्त्रित गर्दछौँ । देवताहरूले निर्धारित गरेको सोमको अंश मरुतहरूसँग 
पान गरेर हर्षित हाङ । 
अन्नीणां स्तोममद्रिवो महस्कृधि पिबा सोम मदाय कं शतक्रतो । यँते 
भागमधारयन्‌ विश्वाः सेहान; पृतना उरु ज्जय; समप्सुजिन्मरुल्वाँ इन्द्र सत्पते ॥ तिता 
हे आयुध धारण गर्ने र सौ ज्ञ गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी अन्नि वंशीय काषिको सति सुन । तिमी सबै 
शत्रुको सेना पराजित गर्न र्‌ खर्वत्र फैलिएको जल नियन्त्रित गर्ने हौँ । देवताहरूले निर्धारित गरेको 
सोमको अंश मरुतृहरूसँगै पान गरेर हर्षित होङ । 
श्यावाश्चस्य सुन्वतस्तथा शृणु यधाशुणोरत्रे: कर्माणि कृण्वतः । 
प्र ज्रसदस्युमाचिथ त्वमेक इन्नृषाह्व इन्द्र ब्रद्याणि वर्षयन्‌ ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले भज्ञ गर्ने अत्रि क्रघिका स्तुति सुनेका थियौ । सोम अभिघव गर्ने म श्यावाश्व 
क्रषिको स्तुति पनि सुन । हे इन्द्रदेव । रणक्षेत्रमा आफ्नो ब्रद्वाज्ञान समृद्ध गर्दै त्रसदस्युलाई एकलै नै 
तिमीले रक्षा गरेका घियौँ । 








[सूक्त - ३७] 

_ क्माषि - श्यावाश्च आत्रैय । दैवता - इन्द्र । छन्द - महापंक्ति अत्तिजगती । 

- प्रैद ब्रह्म वृत्रतूर्येष्वाविध प्र सुन्वतः शचीपत इन्द्र विश्वाभिरूतिभिः । 

माध्यन्दिनस्य सवनस्य वृत्रहन्ननेद्य पिबा सोमस्य वज्िव; ॥१॥ पजकको 
हे बलका स्वामी इन्द्रदेव ! आफ्ना समस्त रक्षणसाधनले यो स्तोता र सोम यज्ञ गर्ने बाजकर्क 
तिमौंले रक्षा गरेका घियौं । निन्दारहित, वजम्ारी र बृत्रलाई हनन गर्ने है इन्द्रदैव । सवनमा आए? 
सोमपान गर । 

सेहान उग्र पृतना अभि द्वुहः शचीपत इन्द्र विश्वाभिरूतिभिः । 

माध्यन्दिनस्य सवनस्य वृत्रहन्ननेद्य पिबा सोमस्व वज्चिवः ॥२॥ लाई 
हे बलका स्वामी र बज्ज घारण गर्ने इन्द्रदेव ० ] तिमी अत्यन्त वीर छौ र निन्दारहित भएर वुत्रल नि 
मार्दछौ । आफ्ना समस्त रक्षणसाधनले यो स्तोता र सौम यञ्ञ गर्ने याजकको रक्षा गरेका थियौँ । है 
इन्द्रदैव । सवनमा आएर सोमपान गर । 

एकराडस्य भुवनस्य राजसि शर्चीपत इन्द्र विश्वाभिरूतिभिः । 

म[ध्यन्दिनस्य सवनस्य वृत्रहन्ननेद्य पिबा सोमस्य वज्रिव: ॥२॥ तिमी 
हे बलका स्वामी र्‌ चञ्ज धारण: गर्ने इन्द्रदेव । यस. लोकमा एक मात्र सम्बादका रूपमा ं 
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अलङ्कत छौ र निन्दारहित क भएर वृत्र मार्दछै । आफ्ना समस्त रक्षणसाधनले यो स्तोता र सोम यञ्च 
गर्ने बाजकको रक्षा गरेका थियौ । हे इन्द्रदेव ! सवनमा आएर सोमपान गर । 
सस्थावाना यवयसि त्वमेक इच्छचीपत इन्द्र विश्वाभिरूतिभिः । 
माध्यन्दिनस्य सवनस्य वृत्रहत्ननेचच पिबा सोमस्य वज्चिवः ॥४॥ छिन 
हेबलका स्वामी र बञ्ज्‌ घारण गर्ने इन्द्रदेव! गतिलोसित सङ्गठित भएका शत्रुको सेना तिमी एक्लो 
छरपस्ट पार्दछ र निन्दारंहित भएर वृत्र मार्दछौ। समस्त रक्षणसाधनले यो स्तोता र सोम यज्ञ गर्न 
याजकको रक्षा गरेका थियौ । हे इन्द्रदेव ] सवनमा आएर सोमपान गर । 
क्षेमस्य च प्रयुजश्व त्यमीशिष्े शचीपत इन्द्र विश्वाभिरूतिधिः । 
माध्यन्दिनस्य सवनस्य वृत्रहन्ननेच्च पिबा सोमस्य वज्रिवः ॥५॥ 
हे बलका स्वामी र वज्ज धारण गर्ने इन्द्रदेव । तिमी उपलब्ध तथा अनुपलब्ध सबै ऐश्वर्यका 
अघिपति हौ र निन्दारहित भएर वृत्र मार्दछौ । आफ्ना समस्त रक्षेणसाधनले यो स्तोता र सोम यञ 
गर्ने याजकको रक्षा गरेका थियौ । हे इन्द्रदेव | मध्यदिनका सवनमा आएर सोमपान गर । 
क्षत्राय त्वमवसि न त्वमाविध शचीपत इन्द्र विश्वाभिरूतिभिः । 
माध्यन्दिनस्य सवनस्य वृत्रहन्ननेच्च पिबा सोमस्य वज्जिव; ॥६॥ 
हे बलका स्वामी र वृत्रहन्ता इन्द्रदेव । तिमी आफ्ना साम्ध्यंले सम्पूर्ण विश्व रक्षा गर्दछौ र स्वयं 
पनि सुरक्षित रहन्छौ । हे निन्दारहित इन्द्रदेव । आफ्ना समस्त रक्षणसाचनले यो स्तोता र सोम वञ्च 
गर्ने याजकको रक्षा गरेका थियौ । मध्य दिनको सवनमा आएर सोमपान गर । 
श्यावाश्चस्य रेभतस्तथा शृणु यधाशृणोरत्रे: कर्माणि कृण्वतः । 
प्र त्रसदस्युमाविथ त्वमेक इन्नृपाद्वा इन्द्र क्षत्राणि वर्षयन्‌ ॥७॥ जिला 
हे इन्द्रदेव । तिमोले यज्ञ गर्ने अन्रि क्रपिका स्तुति सुनेभी सोम अभिषव गर्ने म श्यावाञ्च काषि 
स्तुति सुन। हे इन्द्रदेव ! रणक्षेत्रमा आफ्नो ब्रहाज्ञान समृद्ध गर्दै त्रसदस्युलाई एवलौ नै रक्षा गरेका 
धिवौँ | 





[सूक्त - ३८] 
ग्रधि - श्यावाश्च आत्रेय । देवता - इन्द्रागनी । छन्द - गायत्री । 

सञ्ञस्य हि स्थ क्रत्विजा सस्नी वाजेषु कर्मसु। इन्द्रागनी तस्य बोधतम्‌ ॥१॥ 
हे इन्द्र 7 अग्नि । तिमीहरू नै यज्ञका क्त्विक हौ । तिमीहरू हाम्रो अभिलाषा बुझ र पवित्र यज्ञीय 
कर्ममा आओ । 

वोशासा रथयावाना वुत्रहणापराजिता । इन्द्रागनी तस्य बोधत्तम्‌ ॥२॥ 
हे इन्द्र र अग्नि । शत्रुको सेनालाई हनन गर्े, रथले यात्रा गर्ने, छैकारो हालेका दुष्टको संहार गर्ने र 
कहिल्नै पगास्त नहुने तिमीहरू हाम्रो स्तुति स्वीकार-गर । 

इद वा मदिरे मध्वधुक्षनद्रिभिर्नर; । इन्द्रानी तस्य बोधतम्‌ ॥३॥ 
हे इन्द्र र अग्नि | ग्राखिकहरूले तिमीहरूका लागि आनन्दप्रद, मधुर सोमरस तयार गरेका छन्‌ । 
त्यसैले हाम्रो प्रार्थना स्वीकार गर । 

जुपेथा यज्ञमिष्टये सुत सोर्म सधस्तुती । इन्द्रानी आ गत नरा॥४॥ 
है इन्द्र र अग्नि ! तिमीहरूको प्रार्थना एक साथ गरिन्छ। हाम्रो, आकाङँक्षा पूरा गर्नका लागि 
तिमीहरू यज्ञमा आऔ ? पेलिराखेको सोमरस पान गर्‌ । 

इमा जुपेथा सवना यैभिईव्यान्यूहथु; । हानी आ गते नरा॥५॥ 
हेइन्द्र र अग्नि ! जुन शक्तिले तिमीहरू आहुति प्रहण गर्दछौ, हाम्रा यस यज्ञमा आएर उसै शक्तिले 
यसको सेवन गर । बदाम 

इमा गायत्रवर्तनि जुषेथा सुष्टुति मम । इन्द्राग्नी आ गर्त नरा॥६॥ 
हेइन्ट्र र अग्नि | गावत्री छन्दले बनेको स्तुति सुन र हाम्रा नजिक आओ । 

प्रातर्यायभिरा गर्त देवेभिर्जेन्यावसू । इन्द्वागनी सोमपीतये ॥७॥ 
है इन्द्र र अग्नि । तिमीहरू शत्रुको सम्पत्तिमाथि विजय प्राप्त गर्दछौ। उपा कालमा आउने 
देवताहरूसँग सोमपान गर्नेका हाँगि आऔँ । 
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श्यावाञ्चस्य सुन्वतोत्रीणां शृणुत हवम्‌ । इन्द्रागनी सोमपीतये ॥८॥ खक? 
डे इन्द्र र अग्नि ] तिमीहरू सोम अभिषव गर्ने अग्नि वंशको म श्यावाश्च क्रप्रिको प्रार्थता सुन ? 
'सोमपान गर्नका लागि आओ। . 
एवा वामह्व ञतये यथाहुवन्त मेधिराः । इन्द्रागनी सोमपीतये ॥९|॥ 
हे इन्द्र र अग्नि । आसञ्ञानीहरूले सोमपानका लागि तिमीलाई बोलाए'झैं आफ्नो सुरक्षाका लागि 
आहँ सरस्वतीवतोरिन्द्राग्न्योखो वृणे । याभ्याँ गायत्रमृच्यते ॥१0॥ 
जुन इन्द्रदेव र अग्निदेवका लागि गायत्री छन्दका स्तोत्र उच्चारण हुन्छन्‌, उनाहरूद्वारा संरक्षित हुने 
आशा हामी गर्दछौँ । 
[सुक्त - ३९] 
'आघि - नाभाक काण्व । देवता - अग्नी । छन्द - महापक्ति । 
अग्निमस्तोष्युग्मियमग्निमीडा यजध्यै । अगिनर्देवाँ जनछु तु 
न उभे हि विदथे कविरन्तञ्वरति दूत्यौ नभन्तामन्यके समे ॥१॥ । 
यञ्चका निम्ति हामी क्रकवेदका मन्त्रद्वारा पूजनीय अग्निदेवको यको प्रार्थना गर्दछौ । हामीले दिएको 
आहुतिले उनी देवतालाई आलोकित गरुन्‌ । क्रान्तदर्शी अग्निदेव मनुष्य र देवताका वीचमा 
सन्देशवाहक काम गर्दछन्‌ । त्यसले हाम्रा सवै शत्रु नाश हुन्छन्‌ । 
“ न्यग्नै नव्यसा वचस्तनूषुं शंसमेषाम्‌ । न्यराती रराव्गा 
_  विश्वा अर्यो अरातीरितो युच्छन्वामुरो नभन्तामन्यके समै ॥२॥ । 
हे अग्निदेव ! हाम्रा शरीरमा रहेका रोगरूपी शत्रुलाई र हचि दान गर्नेहरूका शत्रुलाई नौला 
आदुधले नष्ट गरा । समस्त मृ र दुष्ट दुराचारी शत्रु विनाश गर ८, . 
अग्ने मन्मानि तुभ्यं कं घुतँ न जुह्ढ आसनि । स देचेषु प्र 
चिकिद्धि त्नं ह्यसि पूर्व्यः,शिवो दुतो विवस्वतो नभन्तामन्धके समै ॥३॥ 
हे अस्निदेव ! हामी“तिम्रा मुखमा हर्षप्रदासक घिउको आहुति प्रदान गर्दै मननीय स्तोत्र उच्चारण 
. गर्दछौं, त्यो,प्रहण गर। तिमी अत्यन्त प्राचीन, हितकारी, सम्पूर्ण ऐश्वर्यका स्वामी र देवताका 
सन्देशताहक हौ । तिमी हाम्रा सम्पूर्ण शत्रु विनाश गर । 
 _ तत्तदगिनर्वयो दधे यधायथा % १००० पण्यति । उर्जाहुतिर्वसूरना 






शँच योश्च मयो दधे विश्वस्वै | नेभन्तामन्यके समे ॥४॥ 
स्तोताले इच्छा गरेझैं अग्निदेव अन्न प्रदान गर्दछन्‌ । स्तुतिले बोलाइने अग्निदेव याजकका लागि 
? हितकारी सुख र रोगनिवारक क्षमता प्रदान गर्दछन्‌ । वञ्ञमा सबै, देवताहरूसँगै आह्वान गरिने 
अग्निदेवले हाम्रा शत्न नाश गरुन्‌ । 
स चिकेत सहीयसाग्निक्षित्रेण कर्मणा। स हौता शब्चतीना 
_ दक्षिणाभिरभीवृत इनोति च प्रतीव्य१ नभन्तामन्यके समे ॥५॥ को 
अनिदेव आफ्ना सामर्थ्य र कार्यका, चिचित्रताले चिनिन्छन्‌। उनी यज्ञमा विद्यमान रहने र 
देवतालाई आह्वान गर्ते हुन्‌ । उनी आफ्ना सम्पूर्ण शक्तिले सम्पन्न भएर आक्रमणका लागि शत्ुसम्म 
पुग्दछन्‌ र्‌ उनीहरूको विनाश गर्दछन्‌ । म 
अनिनर्जाता देवानामरिनर्वैद मर्तानामपीच्यम्‌। अग्नि: स' 
द्वविणीदा अगिनिद्वारा व्यूर्णुते स्वाहुतो नवीयसा नभन्तामन्यके समै ॥६॥' 
अन्निदेव मानिसका जीवनको रहस्व र देवताहरूको रहस्य जान्दछन्‌ । तिनले नयाँ अन्नको आहुति 
ग्रहण ५48 9५ गरेर समस्त ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ र सम्पूर्ण शत्रु नाश गर्दछन्‌ । उनी बोलाइँदाखेरि ने] सम्पूर्ण 
म्पत्तिको ढोका खोलिदिन्छन्‌। हु, 6 हि "" 
अनिनर्देवेषु संवसु; स विद क्रु यञ्जियास्वा । स मुदा काव्या छ _ 
1000 पुरु विश्व भूमेव पुष्यति देवो देवेघु यञ्चियो नभन्तामन्यके समै ॥७॥ / पाट 
अग्निदेव देवताहरूका बीचमा चास गर्दछन्‌ र यज्ञकार्य गर्नेहरूका बीचमा यज्ञारतिका रूपमा : नी यु 
हुन्छन्‌ । पृथ्वीले जगत्‌लाई पोषण प्रदान गरेफैँ अरिनदेव सम्पूर्ण कार्यलाई पुष्ट गराउँछन्‌ । उत 
महान्‌ गुणले सम्पन्न भएका कारण पूजनीय छन्‌ । उनले हाम्रा सबै शत्रु नाश गरिदिउत ! .: 


घप२ 








यो अग्नि: सप्तमातुपः श्रियो विश्वेपु सिन्धुपु । तमागन्म त्रिपस्त्य 
मन्धातुर्दस्युहन्तममगिनि यञ्चेपु पूव्य नभन्तामन्यके समे ॥५॥ 
अग्निदेव सातै द्वीप, सरिता र सबै मानिसमा व्याप एहन्छन्‌। तीनै लोकमा विद्यमान रहने अनिनदेव 
विद्वान्‌ पुरुषको रक्षा गर्दछन्‌। ठूला दुष्टको संहार गर्ने अग्निटेवलाई हामी यञ्गमा वरण गर्दछौं, 
किनभने उनी हाम्रा सवै शत्रु विनाश गर्दछन्‌ । 
अनिनम्रीणि त्रिघातून्या क्षेति विदथा कविः। स त्ररेकादशाँ 
 डुह'यक्षच्च पिप्रयच्च नो विप्रो दूत: परिष्कृतो नभन्तामन्यके समै ॥९॥ मति 
झान्तदर्शी अग्निदेव तीनै लोकमा निवास गर्दैछन्‌ । उनी देवताका सन्दैशवाहक हुन्‌ । उनी पवि' 
भएर देवताकहाँ हवि पुग्साउँछन्‌ र हामीलाई सन्तुष्ट पार्दछन्‌। 'उनले हाम्रा सबै शत्रु नाश 
. 'गरिदिउन्‌। 
त्वैं नो अग्न आयुपु त्वँ देवेपु पूर्व वस्व एक इस्ज्यसि । 
त्वामापः परि्नुतः परि यन्ति स्वसेतवो नभन्तामन्यके समे ॥१०॥ 
, हे पुरातन अग्तिदेव ! तिमी देवतहरूमा सर्वश्रेष्ठ छौ र मातिसका स्वामी हौँ। सर्वत्र प्रवाहित हुने 
जलघारा तिमीतिर्‌ गमन गर्दछन्‌ । तिमी हाम्रा सब्रै शत्रु नाश गर । 
यढ कता [सूक्त- ४०] 
श्राषि - नाभाक काण्व । देवता - हुन्द्रागनी । छन्द - महापंक्ति शक्वरी त्रिष्टुप्‌ । 
इन्द्राग्नी युव सु न: सहन्ता दासथो रयिम्‌। 
येन दुढहा समत्स्वा वीडु चित्साहिपषीमह्यगिनर्वनेव वात इन्नभन्तामन्यके समे ॥ 
हेइन्द्र र अगिन | श्रेष्ठ सम्पत्ति प्रदान गर | अगिन र वागु दुवै मिलेर वन भस्म गराएभौँ हामी त्यसै 
सम्पत्तिले बलिष्ठ शत्रुको सेना विनाश गरौं। 
महि वां वत्रयामहेउ धेन्द्रमिच्चजामहे शविष्ठ नृणा नरम्‌। स न: कदा 
चिदर्वता गमदा वाजसात्ये गमदा मेधसातये नभन्तामन्यके समै ॥२॥ 
नायकहरूमा' सर्वश्रेष्ठ, शक्तिशाली हे इन्द्र र अग्नि ! तिमीहरू दुईलाई हामी उपेक्षा हौइन, उपासना ' 
गर्दछौ। हि अन्न आदि वैभव प्रदान: गर्नका लागि आफ्ना अश्वद्वारा हाम्रा यज्ञमा कहिले 
आउँछौ ? हाम्रा शत्रु नाश होङन्‌। 
' काहि मध्य भराणामिन्द्रानी अधिक्षितः । ताँ उ कवित्वना 
कवी पृच्छ्यमाना सखीयते सं धीतमश्नुत हित नरा नभन्तामन्यके समे॥३॥ नजह 
' श्रेष्ठ नायक हे इन्द्र रै अग्नि | तिमीहरू आफ्ना विद्ठतताका कार सबैका लागि वरणीय छौँ। 
मित्रताका इच्छुक आफ्ना भक्तले गरेको कर्म स्वीकार गर। तिमो रणक्षेत्रका वीचमा विद्यमान 
' पहन्छौ । त्यसले गर्दा हाम्रा अन्य शत्रु आफैँ नाश हुनेछन्‌ ! रसोखि : 
 अभ्यर्च नभाकवदिद््रागनी यजसा गिरा | ययोर्विश्वमिद । 
जगदियं द्यौःपृथिवी मद्यु१पस्थे विभृतो बसु नभन्तामन्यके समे ॥४॥ ति 
इन्द्र र अग्नि दुवैमा समस्त जगत्‌, धर्ती र आकारा विद्यमान छन्‌ । तिनीहरू ऐश्वर्य धारणकर्ता पनि 
हुन्‌। हे याजक हो ! नाभाक त्राषिले जस्तै तिमीहरू पनि इन्द्र र अग्निलाई वञ्च र स्तोत्रले पूजा. 
गर। उनका प्रभावले हाम्रो शत्रु नाश हाङन्‌। ३ हिकतिनी? 
' " अरन्रह्वाणि नभाकवदिनद्राशनिभ्यामिरज्यत । या स तबुलमपा ३ 
जिल्लबारमपोर्णुत इन्द्र ईशान ओजसा नभन्तामन्यके समे ॥५॥ 
मात महासागर आफ्नै बलले ओगट्दै जलका गा प्रवाहित गराउँछन्‌ । इन्द्रदेव आफ्ना ओजले 
समस्त जगत्‌ नियन्त्रित गर्ने ईवर हुनाले सबै शत्रु नाश होङन्‌। ,.! र. आखा 
अपिवृ्व पुराणवद्‌ व्रततेरिव गुम्तमोजो दास 
व्य तदस्य सम्भूत वस्तिन्द्ेण वि भजेमहि नभन्तामन्यके समे ॥६। 
त ङ्ददेव उहिलेको जौ तिमी शुलाई विस्वका तताहिँदा हाँगा, छिमलिदैक। तिमी 
दस्युको ओज नष्ट गराङ । तिम्रा सहयोगले असुरले जम्मा पारेको ऐश्वर्य हामीलाई प्राप्त होस्‌ र 


हाम्रा अत्य शत्र नाश होङन्‌। ' 





द्प्ष 








यदिन्द्राग्नी जना इमे विद्वयन्ते तना गिरा । अस्माकेभिर्नुभिर्वय 

सासह्याम पृतन्यतो बनुयाम वनुष्यतो नभन्तामन्यके समे ॥७॥ 
जुन मानिस आफ्ना धन र प्रार्धनाले इन्द्र र अग्निदेवलाई आह्वान गर्दछन्‌, उनीहरूसँग हामी आफू 
पराक्रमी योद्धाका सहायताले शत्रुको सेना पराजित गर्दछौं । जुन व्यक्ति हामीसित प्रेम गर्दछन 
हामी पनि उनीहरूसित प्रेमपूर्ण व्यवहार गरौं र हाम्रा अन्य शत्रु नाश होउन्‌ । ॥ 

या नु च्चैताववो दिव उच्चरात उप दछुभिः । इन्द्रागन्योरनु व्रतपुहाना 

_ यन्तिसिन्धवो यान्त्सी बन्धादमुञ्चता नधन्तामन्यके समै ॥८॥ 

उन इन्द्र र अग्विदेव सद्गुणले सम्पन्न छन्‌ । उनीहरू आफ्ना आलोकले चुलोक्कमा सबैतिर गमन 
गर्दछन्‌ । उनीहरूले सरितालाई वन्धनमुक्त गरेर प्रवाहित गरे । उनीहरूकै कामअनुसार याजकहरू 
आचरण गदछन्‌ । ती देवताहरूले हाम्रा शत्रु बाश गराछन्‌ । 

पूर्वीष्ट इन्द्रोपमातयः पूर्वीरुत प्रशस्तयः सूनो हिन्वस्थ हरिवः । 

वस्वो वीरस्यापृचो या नु साधन्त नो धियो नभन्तामन्यके समे ॥९॥| 
है वञ्जधारी इन्द्रदेव । आफ्ना वीरतापूर्ण कार्यले प्रसन्न गराउने योद्धालाई तिमी ऐश्वर्य प्रदान गा। 
तिम्रा अनेकौ नाम र अनेकौँ स्तोत्र छन्‌ । उनै स्तुतिले हाम्रो बुद्धि श्रेष्ठ भएको हौ । त्रिमी सै 
शत्रुको विनाश गर्‌ । 

त॑ शिशीता सुवृक्तिभिस्त्वैष सत्वानमृग्मियम्‌ । उतो नु चिद्य 
000 ओजसा शुष्णस्याण्डानि भेदति जेषत्स्वर्वतीरपो नभन्तामन्यके समे ॥१०॥ 
नेजञले सम्पन्न इन्द्रदेवले आफ्ना ओजले शुष्ण नामका राक्षसका पुत्न संहार गरे। उनले ध्वनि गरगेो 
सरिता नियन्त्रित गरे । शक्तिशाली र मन्त्रले प्रार्थनीय उनै इन्द्रदेवलाई स्तुतिले समृद्ध गराऔँ, पो 
हुँदा उनले सबै शत्रु संहार गरुन्‌ । 

त॑ शिशीता स्वध्वर सत्य सत्वानमृस्वियम्‌ । उतो नु चिद्य 

साता छ ओहत आण्डा शुष्णस्य भेदत्यजै पो नभन्तामन्यके समै ॥११॥ 

है स्तोता हो ! सर्वत्र गमन गर्ने,. शुष्ण नामका राक्षसका पुत्र संहार गर्ने, हर्षप्रदायक जलप्रवाह 
नियन्त्रित गर्ने, श्रेष्ठ मार्गदर्शक, अविवाशी र प्रार्थनौय इन्द्रदेवलाई समृद्ध गराओ । त्यसो भएपछि 
उनले सबै शत्रु संहार गरुन्‌ । 

एतेन्द्राग्निभ्याँ पितृवन्रवीयो मन्धातवदङ्गिरस्वदवाचि । 

त्रिघातुना शर्मणा पातमस्मान्‌ वयं डक 4,09२: रयीणाम्‌॥१२॥ 
हाम्रा पिता मान्धाता र अङ्गिरा क्रषिले जस्तै अग्नि र इन्द्रदेवका लागि नौलो स्हुति गरौँ । उनीहरूले 
हामीलाई तीन पर्वका लागि ऐंश्व्यले सम्पन्न उपयुक्त आवास प्रदान गरुन्‌ । 

[सूक्त - ४१] 
क्रषि - नाभाक काग्व । देवता - वरुण | छन्द - महापक्ति । 
अस्मा क षु प्रभूतये वरुणाय मरुद्‌भ्यो;र्चा विदुष्टरेभ्य; | 
॥ यो धीता मानुषाणां पश्चो गाइव रक्षति नभन्तामन्यके समै ॥१॥ 

है स्तोता हो | वरुणदेवले मानिस र पशु सबैलाई गाईको जस्तै सुरक्षा प्रदान गर्दछन्‌ । ऐश्वर्यवान 
बरुणदेव र ज्ञानी मरुततहरूको उपासना गर । उनले हाम्रा शत्र नाश गरून्‌ । 

तमु पु समना गिरा पितृणा च मन्मभिः । नाभाकस्य प्रशस्तिभिर्य: 

सिन्धूनामुपोदये सप्तस्वसा स मध्यमो नभन्तामन्यके समे ॥र॥ 
हामी आफ्ना असल स्तोत्रले वरुणदेवको सति गर्दैछौं, पितृहरूको स्लुत्ति गर्दछौँ । नाभाक मरषिका 
स्तोत्रले सात सरिताले समृद्ध सात सागरको स्तति गर्दछौँ । उनले ह्वाम्रा शत्रु नाश गरुन्‌ । 

स क्षपः परि षस्वजे न्यु१स्रो मायया दघै स विश्व परि दर्शतः । 

तस्य चेनीरनु न्रतमुषस्तिस्रो अवर्धयन्नभन्तामन्यके समे ॥३॥ , 
दर्शनीय र अत्यन्त त्यागी वरुणदेव आफ्ना कर्मकौशलले समस्त संसार निर्माण गर्छन्‌ । उनी रात्रि 
मिलाएर राख्दछन्‌ । वृद्धिको कामना गर्ने व्यक्ति उनैलाई तीन उषामा संच्रछित गराउँछन्‌ । उनल 
हाम्रा शत्रु नाश गरिदिछन्‌ । 





दिय 





निधारयः पृथिल्यामधि दर्शत; । 
स माता पुर्व्य पद तद्वल्णध्य सप प हि गौपा इडेगौ नपन्तामन्पके समै ॥॥॥ 
दर्शनीप वरगदेवले पृथ्वीमा समा दिशाको स्थापना गरे, उनौ मबैका स्वामी हुन्‌! उनको उच्च 
स्वान पहिलेदेखि नै निर्धारित छ । गोठालो ज्ञागेभौँ उनी सवैको रक्षा गर्दछन्‌ । उनले हाम्ना शत्रु नाए 
गरिदिकन्‌। 

औं घतौं भुवनागाँ य उस्ाणामपौच्याउ वैद मामानि गुना 

कबि; काव्या पुरु रूप दौरिघ पुष्यत्ि नभन्तामनाके सपै ॥॥॥ 
वरगदेव सबै लोक घारण गदेछन्‌ ₹ किरणको गोप्य जाम पति जोन्दछन्‌। झौँले जुलोकजलौ 
दुरदर्शी कतिको ज्ञान परिपुष्ट गर्छन्‌ । उनले ज्ग्ा शत्रु माश गरिदिकन्‌। 

यस्मिन विद्यानि काव्या चक्रे नाभिरिघ शित । जित सुती सपर्यत 

गातोँ म संगुजे युजे अच्ां अपुक्षेत नभन्तामन्यके समे ॥4। 

चक्की केन्द्ैरजमौ जुन चस्पारेतमा सै सद्जान डोश्चित छन्‌, तोनै भुख्नमा व्याप रहने कौ 
डेवताको सबैले आर्घना गर्दछन्‌ । गोठमा गाई पसे शञ्ज पराजित गर्नेका ला रपमा बौञ्ख चार 
उनी छडाइँका क्षेत्रमा पाइछन्‌ । उनले हाम्रा शज्ज नाश गरिँदिकन्‌ । 
' आस्वतक आपे विय्या जातान्येघाम्‌ । गरि धामानि मर्मुश 
रो गै किस देवा अनु क्त नभन्तामन्यके ममै ॥३॥ 
चर्गदेव सबै पदार्थलाई कताले भै दाक्द्छन्‌ । उनले समस्त देनताको बल ममृद्ध गराउँछन्‌। सबै 
झ्कताली उनका काम भनुसरण गदेछन्‌। उनल शप्ना शत नाश गन] 

स समुग्रो अपीच्सस्तुरो द्यामिव रोइन नि घदास्नु यजुदँघे। 

समभाया अर्चिना [द्ाकमारहनन/ ॥द॥ 
समुब्नका म्थामी नपाणदेच सुर्भजसी आकाशमा कार्ड हुँदै गै दिशामा कर्मरते हुम्खन्‌। उनी सधै 
मारिसिलाई दान दिन्छन्‌। उनी राम्षमको माया आफ्ना दिव्य प्रकाशतो नष्ट गाउँछन्‌ । उनले हाम्रो 
फह नाश गीदिकन्‌] 

यस्य खेत वि्यक्षणा तिम्रो भृमीरधिक्षितः । विरुतराणि पप्रमु्वेरुणस्म 

ध्रुव सद; स सप्ानामि 











मन्पति ९| 
जनतारिक्षमा विद्यमान १हने ससगदेचदो आफ्ना: उमतल नेअहार तोने सलोकलाई विल गराए । 
उनको स्थान अचिचलो छ। उनी जज्ञका सात घास नियमित गर्दछन्‌ । उनछो जाप्रा शजु नाश 


सः खैतौं अधिनिणिजकक्रे काणौं अनु क्रता। स धाम पृव्यै ममै 
“मः घि रोदसी अजो म दामधारफाभलामन्पक समे |1०॥ 
वश्णदवले आफ्नो नियमअनुसा आफ्नो कि दिउँसो सफा र राती कालो जनाएर त्यसबाट 
अनास्झि एन पृथ्वौलोमालाई उसै किसिमतो घारण गै; आगो आदिलाते दुलोकलाई धाएपा 
'दिछम्‌, उनतने हाद्या पत नाश गरिँदिङन्‌ | 
[सुख ? 4२] 
प्रषि - नाभाक काण्ख। दैदता - वरुगा अञिनोकमा ।' छु द्‌ - जिष्डुप अनुष्टप्‌ । 
अरतम्माद्‌ द्यामस्नरो विद्यबेदा अपिमीत वरिमाण पुचिव्या। । 
आसीदडिमा भुवनानि सागथ विश्वेत्तानि च्षास्ग त्तानि ॥१॥ 
साप पतवज्ञाहा र लब छन्‌ । उनेले चुलोक स्थापित गराए, पुग्बी विस्वृठ गए र समस्त 
गरेका छन्‌ | सन्चै पुरुषरथे बढगदेतका नै छन्‌ । 
एवा चन्दस्व वरण चहन्तै नमस्या घीरममृतस्य गोपाम 
२ खि न; शर्म विचरूव वि पंसत्पात नो द्यांवापृधिती उपस्थै 1२: 
स्तौताहरू हो | चत्पदेघकी वन्दना गर। नली अमृत सरका रख्दिछन्‌ ३ पय धारण गर्दछन्‌ । 
पेष्ठीन ३ स्कार मा। “उन्ले हामीताई चीन खण्डमा सधित, जाबास प्रदान गर्न) आकास 
संरक्षण गएन्‌ । हामी उनैका काखमा मिख्चिना रहन्छौं । 
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इमाँ घियं शिंक्षमाणस्य देव क्रतु दक्ष वरुण सं शिशाधि । 

'यययाति विश्वा दुरिता तरेम सुतर्माणमधि नार्व रुहेम ॥३॥ 
है वरुणदेव ! मञ्ञ गर्ने हाम्रा बुद्धिलाई श्रेष्ठ दिशा प्रदान गर। कर्मशीलता र बौद्धिक क्षमता 
बढारु । त्यसका सहयोगले हामी समस्त आपद्बाट पार हुन सकौं र सुगमताले उतार्न सबै 
नौकामा आरुढ होऔँ । 

आ वाँ ग्रावाणो अश्चिना धीभिर्विप्रा अचुच्यदु: । 

नासत्या सोमपीतये नभन्तामन्यके समे ॥४॥ 
सत्यका पालक हे अश्चिनीकुमार हो । वखिट्ठान्‌ पुरुप तिमीहरू दुईका लागि ढुङ्गाले पेलेर तयार 
गरेको सोमरस प्रस्तुत गर्दछन्‌ । त्यसबाट तिमीहरूको अनुकम्पा प्राप्त गरेर आफ्ना सबै शत्रुलाई 
विनाश गर्न सफल हुन सकून्‌। 


यथा वामत्रिरश्चिना गीभिर्विप्रे अजोहनीत्‌। 

नासत्या सोमपीतयै नभन्तामन्यके समे ॥५1 
हे सत्यका पालक -अश्चिनीकुमार हो ! अत्रि क्रषिले आफ्ना स्तुतिले सोमरस पान गर्नका 
तिमीहरूलाई आह्वान गरेझैं हामी आह्वान गर्दछौँ । हाम्रा सबै शत्रु विनाश गर । 

'एवा वामह्व कतये यथाहुवन्त मेधिराः । 

नासत्या सोमपीतये नभन्तामन्यके समे ॥६॥ 
सत्यका पालक हे अख्िनीकामार हो ] विद्वान्‌ पुरुषले तिमीहरूलाई सौमपान गर्न आह्वात गरेभँ 
आफ्नो संरक्षणका लागि हामी आह्वान गर्दछौँ । हाम्रा सबै शत्रु संहार गर्‌ । 





[सूक्त - ४३] । 
क्रधि - विरूप आङ्गिरस । देवता - अग्नि । छन्द - गायत्री । 

इमे विप्रस्य वेधसो 5ग्नेरस्तृतयज्चनः । गिर; स्तोमास ईरते ॥१॥ 
मेधावी अग्निदेव यस सिङ्गो संसारका निर्माता हुन्‌ । उनी आफ्ना याजकलाई कहिल्यै पनि नष्ट हुन 
दिँदैनन्‌ । हामी स्तोताहरू यस्ता अग्निदेवको उपासना गर्दछौं । 

अस्मै ते प्रतिहर्यति जातवेदो विचर्षणे । अग्ने जनामि सुष्टुतिम्‌ ॥२॥ 
सबै पदार्थका ज्ञाता र सबैलाई प्रकाशित गराउने हे अग्निदेव ! तिमीबाट अनुदानको कामना गर्ने 
हामी याजकहरू तिम्रा निम्ति उत्तम.स्तोत्र पाठ गर्दछौँ | 

आरोकाइव घेदह तिग्मा अग्ने तव त्विषः । दद्धिर्वनानि बप्पति ॥३॥ 
हे अग्निदेव ! प्रकाशले अन्धकार खाइदिएभझ तिम्रा तेजस्वी लप्काले वन खान्छ। 

हरयो धुमकेतवो वातजूता उप च्यति । यतन्ते वुथगग्नयः ॥४॥ 
घुबौंरूपी ध्वंजाले चिनिने अग्निदेवले रस हरण: गर्दछन्‌ । वायुद्वारा प्रेरित भएर ठाउँ सर्ने अग्निदेव 
आकाशमा पृ॒थकपुधक्‌ रूपमा विचरण गर्दछन्‌ 

एते त्यै वृथगग्नय इद्धासः समदुक्षत । उषसामिव केतवः ॥५॥ 
अगि्निदेव विभिन्न रूपमा वल्दा बिहानीको उषाका लालीरूपी ध्वजाझैँ सुन्दर हुन्छन्‌ । 

रजांसि पत्सुतः प्रयाणे जातवेदस; । अगिनर्यद्रोधति क्षमि ॥ध। 
संसारका ४2 र्थको ज्ञान भएका अरिनदेव धर्तीमा प्रकट भएर जब फिर्ता हुन्छन्‌, त्यस चेला 
घुलाका कसहरू पनि काला हुन्छन्‌ | 
: घासिं कुण्वान ओषधीर्नप्सदगिनर्न वायतिं । पुनर्यन्तरुणीरपि ॥७॥ 

अरिनदेव अनेकौँ किसिमका औपधि अन्नका रूपमा 'खान्छन्‌, तर उनी सन्तुष्ट हुँदैनन्‌ । "उनी सधैं 
युवा बनेर औषधिमा विद्यमान हुन्छन्‌। ..; 

जिद्वाभिरह नन्नमदर्खिषा जञ्जणाभवन्‌ । अरिनिर्वनेषु रोचते ॥५॥ 
- अगिनिदेव आफ्ना जिब्राले' बोटबिरुवा -चाटवै आन्तरिक तेजले अत्यन्त आलोकित हुँदै वनमा 

सुशोभित हुन्छन्‌ । 


कहर 
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आले अम्त्वग्ने सधिष्ख सौषधीरनु रुध्यसे । गर्भे सञ्जायसे पुनः ॥९॥ 
हत । तिमी जलमा प्रवेश गर्दै र औषधिलाई स्थिरता प्रदान गर्दै उनैका बीचबाट उत्पन "” 
क । ॥ हट 
. उदग्नेतवतद्‌ घृतादर्ची रोचत आहुतम्‌ । निंमान जुद्दो३ मुखे ॥१०॥ 
हआलदेव । तिम्रो लप्को घिउका रूपमा आहुति प्हण गर्छ थिउले भरिएको चम्चा मुखले चाटे 


सुन्दर देखिन्छौ । 

उक्षात्ञाय वशान्राय सोमपृष्ठाय वेधसे। स्तोपैविधिमागनये ॥११॥ जने 
अन्न %१०५% र आहुति भक्षण गर्न योग्य सोमरूपी पीठ भएका अगिनदेवलाई महान्‌ स्तोत्रले हामी 
पूजा गदछ। 





उत त्वा नमसा वयं होतर्वरेण्यक्रतो | अग्ने समिद्धिरीमहे॥१२॥ : । 
देवताको, आह्वान गर्ने हे महान्‌ ज्ञानी अलिदेव ! हामी विनम्नतापूर्वक सभिधा प्रन्वलित गरेर 
तिमीलाई प्रार्थना गर्दछौं | 
- उत त्वा भुंगुवच्छुचे मनुष्ठदगन आहुत । अङ्झिरस्वद्धवामहे ॥१३॥ 4 गै 
पवित्र र आह्वान गर्न योग्य हे अनदेव ! भग र मनुले तिम्रो आह्वान गरेझैँ हामी पनि तिमीलाई 
आह्वान गर्दछौँ । 
तं ह्याग्ने अगिनिना विप्रो विप्रेण सन्त्सता । संखा सख्या समिध्यसे ॥१४॥ 
हेसखा, सज्जन र विद्वान्‌ अग्निदेव ! तिमी उही गुणले अग्निमा प्रकट र शोभित छौ । 
स त्वँ विप्राय दाशुषे रयिं देहि सहस्िणम्‌ | अग्ने वीरवतीमिषम्‌ ॥१५ 
: है अग्निदेव ! आहुति प्रदान गर्ने ज्ञानो पुरुषलाई हजारौँ किसिमका धनघान्य र सन्तानले युक्त 
वैभव तिमी प्रदान गर्‌ । 
आन भ्रातः सहस्कृत रोहिदश्व शुचिव्रत । इम स्तोम जुषस्व मे ॥१६॥ फन 
दाजुभाइको जस्तै माया गर्ने, शक्तिशाली, तेजसम्पत्न; तप्का भएका र पचित्र ब्रत घारण गर्ने है 
अग्नदेव ! हाम्रो स्तुति तिमी स्नेहपूर्वक प्रण गर। . 
उत त्वाग्ने मम स्तुतो वाश्राय प्रतिहर्यति । गोष्ठै गाव इवाशत ॥१७॥ 
, है अगिनदेत । गाई कराउँदै बाछातिर गएभैँ हाम्रो स्तुति तिमीतिर आउँछ । 
- तुभ्यता अङ्गिरस्तम विश्वाः सुक्षितय; पृथक्‌ । अग्ने कामाय यैमिरै ॥१८॥ 
है अग्निदेव ! अङ्िराहरूमा तिमी सर्वश्रेष्ठ हौ । आफ्नो कामना पूरा गर्नका लागि सबै-प्रजाले तिम्रो 
उपासना गर्दछन्‌ । 
अरिन॑ धीभिर्मनीषिणो मैधिरासो विपश्चितः । अद्यसच्घाय हिन्विरे ॥१९॥ । 
आफ्नौ मन उचित दिशामा चलाउने विद्वान्‌ र ज्ञानी, पुरुष आफ्ना श्रेष्ठ कार्यद्वारा प्रतेक घरमा 
विद्यमान रहने अग्निदेवलाई प्रर्दीप्त गर्दछन्‌ । बि 
त॑ त्वामज्मेषु वाजिन तन्वाना अग्ने अष्वरम्‌ । वढि होतारमीडते ॥२०॥ 
दे अत्यन्त शक्तिशाली हवि वइन गर्ने र देवता बोलाउने अग्निदैव । याजकहरू आफ्ना घरमा यज्ञ 
सम्पन्न गर्दै तिम्रो प्रार्थना गर्दछन्‌ न 0 2? 
पुरुत्रा हि सदुङङसि विशी विश्वा अनु मधु: । समत्मु त्वा हवामहे॥२१॥ 
हे अग्निदेव । तिमी सर्वत्र विराजमान रहेन र्‌ समस्त प्राणीमा समान दृष्टि राख्ने हुनाले सबैका 
स्वामी हौ । त्यसो हुँदा नै हामी युद्धमा तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ। 
तमीडिष्व य आहुतोउरिनेर्विश्राजते घुतैः । इम न: शुणवद्धवम्‌॥२२॥ 
: अग्निदेव घिउका हविले प्रज्वलित हुन्छन्‌। है याजक हो ! तिमीहरू उनै अग्निदेवको नै प्रार्थना 
' गर | किनभने हाम्रो प्रार्थना सुनिदिने उनै हुन्‌। गी हा 
तव त्वा वय हवामहै शुण्वन्त जातवेदसम्‌ सम्‌ । अग्त घ्नन्तमप मुन ॥२३॥ 
है अन्निदेव । तिमी समस्त पदार्थको जानकारी भएका; हाम्रो स्तुति सुन्ने र सम्पूर्ण शत्रुको संहार 
गर्ने हौ। हामी तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । 


विए७ 





विशां राजानमद्भुतमध्यक्ष धर्मणामिमम्‌ । आगिनिमीडे स ठ श्रवत्‌ ॥२४॥ 
अग्निदेव असल कार्यका स्वामी र्‌ मानिसका सम्राट हुन्‌ । हामी उनैको प्रार्थना गौँ । 
0000 अर्गिन॑ विश्वायुवेपर्स मर्य न वाजिनं हितम्‌ । सप्ति न वाजयामसि ॥२५॥ 
दैव सवै मानिसलाई चलाउने र शक्तिशाली मानिसजसतैँ कल्याणकारी छन्‌ । उनी अश्चजग्ै 
द्रुतगामी छन्‌ । आफ्ना आहृतिले हामी उनलाई शक्तिशाली चनाउँछौँ । 
४५६३ रे ध्नन्मृध्राण्यप द्विषो दहन्‌ रक्षासि विश्वहा । अग्ने तिग्मेन दीदिहि॥२६॥ 
हे अग्निदेव ] हिंस्रक, इंप्याल्लु र वाधक असुर जलाएर तीव्र आलोकमा प्रकट होङ । 
- यं त्वा जनास इन्धते मनुप्त्रदङ्गिरिस्तम । अग्ने स बोषि मै बसहरु 
ह अङ्गिराहरूमा सवश्रेप्ठ अग्निदेत । मनुले 'झैं यी मानिसले पनि तिमीलाई प्रन्चलित गर्दछन्‌ | 
हाम्री प्रार्थना पनि उस्तै खालका ठान । 
यदग्ने दिविजा अस्यप्प्रुजा वा सहस्कृत । त॑ त्वा गौर्भि्हवामहे ॥२५॥ 
हे अग्निदेव त्‌ । तिमी आकाशमा उत्पन्न भएका हाँ वा जलमा उत्पन्न भएका हौँ या त चलले उस्सब्च 
भएका नै हौ । हामी स्तृति गर्दै तिमीलाई आह्वान गर्दछौं 
0 मनन ठुभ्ये धेत्ते जना इमे विश्वाः सुक्षितयः पृथक 1 घासिं हिन्वन्त्यत्तवे ॥२९॥ 
है अग्निदैन । सबै साधक्क र समस्त प्रजा तिम्रो भक्षणका लागि अलगअलग हचिप्पात्र प्रदान 
' गदछन्‌। ( 
ता ते घेदग्ने स्वाध्योञहा विश्वा नृचक्षसः । तरन्तः स्याम दुर्गहा ॥३०॥ 
हदै अग्निदेन ! तिम्रा कृपाले सत्कर्म गर्ने र सघैं असल पदार्थ खोज्ने गर्नाले हामी सवै विपदबाट पार 
लाग्दछौं । 
हिल्स अग्नि मन्द्र पुरुप्रिय शीर पावकशोचिपम्‌ । दद्धिर्मनद्रेभिरीमहै ॥३१॥ 
अम्निदेव पवित्र भएर आलोक फिँजाउँदै, अनेकौंका प्रिय र वज्ञद्वारा अत्यन्त तेजसम्पन्न भएका 
छन्‌। हामी प्रसन्नता प्रदान गर्ने स्तुतिले उदलाई आनन्दित्त गराउँछौं । 
_ सत्वमग्ने विभावदुः सुजन्त्सूर्यो न रश्मिभिः । शर्घन्तमाँसि जिघ्नसे ॥३२। 
है अग्निदेव ! तिमी उत्पन्न भएपछि सूर्यजस्तै शक्ति बढाउँदै अन्धकार नाश गर्दछौ । 
0000 तत्ते सहस्व ईमहे दात्रै यन्रोपदस्यति । त्वदग्ने चायै वस्नु ॥३३॥ 
है अग्निदैव ! तिम्रो ग्रहण गर्न र दान गर्ने योग्य ऐश्वर्य सधैँ अविनाशी वनेर रहोस्‌ । हामी तिमीसित 
उसै पेश्चर्यको याचना गर्दछौँ । 
विल [सूक्त- ४४] 
क्रषि - विरूप आङ्गिस्स । देवता - अग्नि । छन्द - गायत्री । 
समिधारिनँ डु दुवस्यत घृतैबोंधयतातिथिम्‌ । आस्पिन्‌ हव्या जुहोतन ॥१॥ 
है अस्विक्‌ हो । अततिधिजस्तै अग्निदेवलाई समिधाले सेवा गर। घिउका रूपमा श्रेष्ठ आहति 
समर्पित गर। दह 
८ अग्ने स्तोम जुषस्व मे वर्षस्वानेन मन्मना । प्रति सूक्तानि हर्य न: ॥२॥ 
है अग्निदेव ! तिमी हाम्रो मननीय स्तोत्र स्वीकार गर र समृदडि प्राप्त गर । तिमी हाम्रा स्तोत्रको 
कामना गर । म 
. अगि दूर्त पुरो दघे हव्यवाहमुप त्रुवे । देताँ आ सादयादिह॥३॥ कक 
देवताको सन्दैशवाहकका रूपमा आहुति पुसाउने अग्निदेवलाई हामी स्थापना गर्दछौँ र्‌ उनै 
प्रार्थना गर्दैछौं । उनले वस यञ्ञमण्डपमा देवता योलाइदिकन्‌ । 
.  उत्तेबृहन्तो अर्चयः समिधानस्य दीदिवः । अग्ने शुक्रास ईरते ॥४॥ 
है तेजस्वी अगनिदैव ! उचित किसिमले प्रदीप्त, महानता प्रेरित गर्ने त्तिम्रो लप्का वृद्धि प्राप्त गर्टछ। 
उपत्वा जुडो मम घुताचीर्यन्तु हर्यत । अग्ने हव्या जुषस्व न: ॥५॥ 
पूजा गर्न योग्य हे अग्निदैव । घिउलै परिपूर्ण पात्र तिमीलाई प्राप्त होस्‌ । तिमी हाम्री आहुति 
स्वीकार गा । 


हद 


१ कत) 


।।। क हना पान 
गा एा॥ ! काट - 








मन्द्र हौतारमृत्विज चित्रभानु विभावमुम्‌। अग्निमीडे 
आनन्द प्रदायक, देवतालाई आहान गन पतिसुम्‌। अग्निमीडे स उ श्रवत्‌ ॥&॥ 
नी सतिगर्दछो। ह्वान गर्न, अतुअनुसार यब्ञ गर्ने, तेजयुक्त, प्रकाशमान अग्निदेवलाई 
ह..21. प्रत होतारमीड्यं जुष्टमग्नि 
देवता बोलाइदि 


जुषाणो अङ्गिरस्तमेमा हव्यान्यानुषक्‌। आग्ने सञ्च नय क्रतुथा॥०॥ 
हेअङ्गिरावँशी श्रेष्ठ अग्निदेव | यज्ञ सम्पादित 1 सरि न" रठुथा ॥८। 
0000 “44 १ | यञ्च सम्पादित गर्दै समयअनुसार आहुति सेवन गर | 
गरने र मधान ड सन्त्य शुक्रशोच इहा वह। चिकित्वान्‌ दैव्यं जनम्‌ ॥२॥ 
है पूजा गर्ने योग्य र पतित्र तेज भएका अग्निदेव | तिमी सर्वज्ञाता र दर्शनीय आलोक भएका छौ। 
देवताहरूलाई हाम्रा यस यञ्गमा लिए आङ । 
नता. विप्रे होतारमद्रुहँ धूमकेतु विभावसुम्‌। यज्ञाना केतुभीमहे ॥१०॥ 
तानले सम्पन्न, देवतालाई यञ्चमा सा राता बोलाउने, धुवाँशूपी ध्वजा भएका, अत्यन्त तेजले सम्पन्न, विद्रोह 
नगर्ने र यञ्चको ध्वजारूपी अग्निदेवलाई हामी स्तुति गर्दछौं। 
नत. अग्ने नि पाहि नस्त्वँ प्रति ष्म देव रीषतः । भिन्धि द्रेषः सहस्कृत ॥११॥ 
है शक्तिसम्पन्न, तेजस्वी अग्निदेव ! याजकलाई तिमी हिंस्रक शत्रुवाट सुरक्षा गर र हामीसित ईर्ष्या 
गर्नेलाई नष्ट गराङ। 
मय अग्नि: प्रलेन मन्मना शुम्भानरतन्व१ रवाम्‌ । कविविप्रेण वावुधे ॥१२॥ 
तेजस्वी स्वरूपमा सुशोभित, मेधावी अनिदेवलाई अत्विकहरू पुगतन स्तोत्रले प्रज्वलित गर्दछन्‌ । 
कर्जो नपात्मा हुवे5गिनि पावकशोचिषम्‌| अस्मिन्यञ्चे स्वध्वरे ॥१३॥ 
कर्जा खस्न नदिने, पवित्र बनाउने, दीप्तिमान्‌ अरिनदेबलाई उत्तम यज्ञमा आह्वान गर्छौं । 
स नो मित्रमहस्त्वमग्गै शुक्रेण शोचिषा। १७७३1240:101:0. ॥१४॥ 
क मित्रजस्ता हे अग्तिदेव ]! सफा ज्वाला र्‌ तेजले पूर्ण भएर देवताहरूसँगै वस यञ्ञमा प्रतिष्ठित 
होङ । 


यो अरगिनै तन्वोत दमे देव मर्तः सपर्यति । तस्मा इ्दीदयद्वसु ॥१५॥ 
ऐश्वर्यको अभिलाषा गर्ने व्यक्तिले आफ्ना बरमा अगनिदेवको सत्कार गर्दा उनले ऐश्वर्य प्रदान 


गर्दछन्‌ | 

अनिनर्मुर्धा दिवः ककुत्पतिः पृथिव्या अयम्‌। अपा रेताँसि जिन्वति ॥१६। 
सर्वश्रेष्ठ देवता, आकाशका उच्चतम स्थानमा प्रतिष्ठित, पृध्वीका स्वामी अग्निदेवमा ओज 
स्थापित गरिएको छ। ताल कारु 

उदग्नै शुचयस्तव शुक्रा भ्राजन्त इरते । तव ज्य : ॥१७॥ 
हे अग्निदेव । स्वच्छ, उज्ज्वल ए प्रकाशित ज्योतिले तिम्रो तेन प्रवाहित गराउँछ। 

ईशिषे वार्यस्य हि दात्रस्याग्नै स्वर्पति: । स्तौता स्याँ तव शर्मण॥१०॥) 
हे अग्निदेव । तिमी स्वर्गलोकका स्वामी, वरण गर्न योग्य र दान दिन योग्य घनका अघिष्ठाता हौ । 
तिमीले प्रदान गको सुख भोग्दै हामी सधैँ तिम्रै प्रशंसक बनिरहाँ । 

त्यामग्ने मनीषिणस्त्वाँ हिन्वन्ति चित्तिभिः । त्वाँ वर्धन्तु नो गिर: ॥१९॥ 
है अग्निदैव । मनौषीहरू प्रार्थना गर्दै श्रेष्ठ कर्मले तिमीलाई हर्षित गराउँछन्‌। हाम्रा प्रार्थनाले 
तिमीलाई समृद्ध गराओस्‌ । तल 
&4 अदब्धस्य स्वधावतो दूतस्य रेभतः सदा । अग्नै; सख्य वृणीमहै॥२०॥ 


अगनिदेव 


हे अविनाशी र सामर्थ्थवान्‌ अगिनदेव ! तिमी देवताका सम्देशवाहक र ज्ञानका उपदेशक हौँ । हामी 
त्तिम्रो क” ,बुकित्रतेतस शु्चिविप्रः शुचिः कर्विः। शुची रोचत आहुतः ॥२१॥ 

है पवित्र ज्ञानी, अत्यन्त शुभ कर्म गर्ने र क्रान्तदशा अग्निदैब ! पवित्रतापूर्वक प्रदान गरेको 
अहुत्तिले तिमी सुशोभित हुन्छौँ । 
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_ उत त्वा घीतयो मम गिरो वर्धन्तु विश्वहा । अग्ने सख्यस्य बोधि न; ॥२२॥ 
हे अग्निदेव । सत्कर्म र स्तुतिले तिमीलाई समृद्ध गराछन्‌ | हाम्रो सख्यभाव बाफिदेङ । 
- यदग्ने स्यामहँ त्वं त्व वा 9690 अहम्‌। स्युष्टे सत्या इहाशिषः ॥२२॥ 
हे अग्निदेव | तिमीमा समर्पित भएर तिम्रै हुन पाऔँ र तिमी हाम्रा बन । तिम्रो आशीष हामीलाई 
लागोस्‌ । 
वसुर्वसुपतिहि कमस्यग्ने विभावसुः । स्याम ते सुमतावपि ॥२४॥ 
है अग्निदेव ! तिमो आलोक सम्पन्न, सबैका पालनकर्ता र सम्पूर्ण ऐश्वर्षका स्वामी हौ । हामी त्तिम्न 
इच्छाअनुसार विवेकपूर्ण आचरण गरौं |: 
अग्ने धृतव्रताय ते समुद्रायेव सिन्धवः । गिरो वाश्रास ईरते ॥२५॥ र 
हे सत्कर्मका धारक अग्निदेव ! हाम्रो सुन्दर प्रार्थना तिमीकहाँ समुद्रमा नदी'झौँ जान्छन्‌ । 
कि युवाने विश्पतिं कवि विश्वाद पुरुवेपसम्‌ । अगिनि शुम्भामि मन्मभिः ॥२६॥ 
सञ्च आदि चिभिन्न सत्कर्म गर्ने, सधैं युबा रहने र आहुति सेवन गर्ने चिद्दान्‌ अग्निदेवलाई आफ 
तेलले समृद्ध गर्दछौं । 
सज्ञाना रथ्ये वयं तिग्मजम्भाय चीडवै । स्तोमैरिषेमाग्नये ॥२७।॥ 
तिखा लप्का भएका, यज्ञका प्रमुख र्‌ पराक्रमी अग्निदेवलाई हामी जु स्तोत्रले प्रार्थना गर्दछौं । 
अयमनग्ने त्वे अघि जरिता भृतु सन्त्य । तस्मै पावक मृुड्य ॥२८॥ 
पचित्र बनाउने, पुजनीय हे अग्निदेव ! हामी स्तोताहरू तिमीलाई विभित्र किसिमले बन्दना गर्दछौँ । 
हामीलाई तिमी सुख प्रदान गर । 
धीरो ह्वास्यद्सद्‌ विप्रो न जागुविः सदा । अग्ने दीदयसि द्यवि ॥२९॥ 
हे ज्ञानी र धैर्यवान अग्निदेव । तिमी आहुति सेवन गर्दै प्रजाका हित्तमा सधैं जागृत रहन्छौ । तिमी 
आकाशमा आलोकित हुन्छौ । 
पुराग्ने दुरितेध्यः पुरा मृध्नेथ्यः क्वै । प्र ण आदुर्तसो तिर ॥२०॥ 
है आश्रय प्रदाता मेधावी अग्निदेव ! पाप र हिंसाबाट रक्षा गरेर हाम्रो आयु बढाइदेङ । 
क्राधि ..ज्रिशोक [सूक्त - ४५] 
[ -- त्रिशोक काण्व । देवता - इन्द्र इन्द्राग्ती । छन्द - गायत्री । 
_ खघायै अगिनिमिन्धते स्तृणन्ति बहिरानुषक्‌ । येषामिन्द्रो युवा सखा ॥१॥ 
यञ्चागिन प्रज्वलित गराउने याजक आफ्ना मित्र चिरयुना इन्द्रदेवलाई यञ्चशालामा पवित्र आस 
म्रदान गर्दैछन्‌ । 
बृहन्िदिध्म एपा भूरि शस्तं पृधुः स्वरुः । येषामिन्द्रो युवा सखा ॥२॥ 
कष्िका नजिकै समिधा पर्याप्त छ। स्तोत्र पनि असङ्ख्य छन्‌ । 'चिरयुवा इन्द्रदेव सधैँ अगिहरूका 
भित्र बनेर रहन्छन्‌ । 
. युद्ध इद्नुधा वृत शूर आजति सत्वभिः । येषामिन्द्रो युवा सखा ॥३॥ ९ 
इन्द्रदेव मित्र भएका साधकले बुद्ध नगरीकनै सैन्यबलयुक्त शत्जु पराजित गर्न सक्छन्‌ । 
_ ,आघुन्द वूत्रहा ददे जात; पृच्छद्दि मातरम्‌ । क उग्रा; केइ ॥४॥ 
वृत्र माने इन्द्रदेवले जन्मँदै हातमा घनुषवाण लिएका थिए र मातासित यस संसारमा सबैभन्दा 
पराक्रमी बीर को होला भनेर सोधेका थिए। म 
नास प्रत्ति त्वा शवसी वदद्‌ गिरानप्सो न योधिषत्‌। यस्तै शत्जुत्वमाचके ॥५॥ छ 
हे इन्द्रदेव ! शक्तिसम्पन्न माताले तिमीसित शत्रुता गर्ने शत्रु पर्वतमा हात्तीजस्तो भएर विचरण गर 
भनेकी थिइन्‌ । 
उत त्व॑ मघवञ्छुणु यस्तै चष्टि ववक्षि तत्‌ । यढ्ीडयासि वीड्ड तत्‌ ॥£। ) पी 
हे धनवान्‌ इन्द्रैदेव । तिमीसित याचना गर्ने व्यक्तिलाई तिमी त्यो सबै प्रदान गर, जसले पि 
शक्तिशाली बनेका छौँ । क बलवान्‌ हुन्छ त्यसैले हाम्रो प्रार्थना सुन । 
यदाजि यात्याजिकृदिन्द्र: स्वश्वयुरुप । रघीतमो रधीनाम्‌ ॥७॥ . थहरूक 
इन्द्रदेवले आफ्ना गतिला अश्व जोतेर युद्ध गर्ने रध लिएर रणक्षेत्रमा गएका बेला अन्प क. 
बीचमा उनी महारधीजस्तै सुशोभित हुन्छन्‌ । 
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धारी इन्द्रदेव । आफ्ना प्रजा जसरी वृह। भव्ा नः सुश्रवस्तमः ॥०॥ 
हे वञ्जधारी इन्द्रदेव | आफ्ना प्रजा जसरी भए पनि हरेक गरा । तिमी हाम्रा 
हु समन अनि ए पनि हरेक किसिमले समृद्ध गरा । तिमी ६ 
अस्माक सु रथ पुर इन्द्र: कृणोतु सातये। न यं धूर्वन्ति धूर्तय;ः ॥९॥ 
हाम्रा मनले रहर गरेको वस्तु प्रदान गर्नका लागि दुष्ट मानिसले 0010. दन्द्वदेवले आफ्नो श्रेष्ठ 
रथ अगाडि बढाउन्‌ र यज्ञस्थलमा उपस्थित हौछन्‌ ॥ । 
_ कूज्याम ते परि द्विषो5र ते शक्र दावने । गमेमेदिन्द्र गोमतः ॥१०। 
हे शक्तिशाली इन्द्रदेव ! हामी तिम्रा शत्रुका बन्धनमा कहिल्यै पनि नपरौँ । अनेकौँ गाईसँगै रोजेको 
धन प्रदान गर्दा हामी तिम्नै सामु विद्यमान रहैँ। 
शनैश्चिद्यन्तो अद्विवो5श्वावन्तः शतग्वितः । विवक्षणा अनेहसः ॥११॥ 
हद किक ति हामी विस्तारैसित प्रगति गर्दै सयौं गाई र अश्चले युक्त धनले सम्पन्न हाऔँ र 


कर्घवा हि ते दिवेदिवे सहम्रा सूनृता शता । जरितृभ्यौ विमहते ॥१२॥ बर 
हे इन्द्रदेव ! तिमी पजमानलाई सयौँ वा हजारौं किसिमका विभित्र ऐश्वर्ष प्रदान गर्दछौँ ! 

विद्या हि त्वा घनज्जयमिन्द्र दृढहा चिदारुजम्‌ । आदारिणं यधा गयम्‌॥१२३॥ , 
हे इन्द्रदेव । तिमी धन जिलका लागि बलिया किल्ला पनि घ्वस्त गराउँछौ र शत्रु संहार गर्दछौँ । 
हामी तिमीलाई संरक्षण प्रदान गर्न घरजसौ ठान्दछौं । 

ककुह चित्त्वा कवे मन्दन्तु धृष्णविन्दव; । आ त्वा परणि यदीमहे॥१४॥ ॥। 
हे शत्रुसंहारक क्रान्तदर्शी इन्द्रदेव । हामीले तिमीसित धनको कामना गर्दा हाम्रो सोमरस 
आनन्ददायक होस्‌ । 

यस्तै रैवाँ अदाशुरि: प्रममर्ष मघत्तये । तस्य नौ वेद आ भर ॥१५॥ 
हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव । अपार वैभवले सम्पत्र भए पनि लोभी भएर तिमीसित द्रोह गर्दछ भने त्यस 
मानिसको ऐश्वर्य हामीलाई देङ। पुष्वन्तो 

इमउउ त्वा चक्षते सखाय इन्द्र सोमिन; । पुष्यवन्ता यथा पशुम्‌ ॥१६॥ 0 
पशु पाल्नेले हातमा घाँस लिएर स्नेहपूर्वक पशुतिर हेरैझैँ तिमीलाई तृप्त गर्ने याजक सोम आदि 
हातमा लिएर तिमीतिर हेरिरहन्छन्‌। महो । नगद 

उत त्वाबधिर्‌॑ वय ख्रुत्कर्ण सन्तमूतेय । दुरादिह हनामह ॥१ होम काका लागि 
हे इन्द्रदेव ] तिमी ध्वनि सुत्रमा अति नै सिपालु र सक्षम छौ, बहिरा होइनौ । आफ्नो सुर 
हामी तिमीलाई परैबाट पुकारा गर्दछौं । नाला 

यच्छुम्रुया इम हव दुर्मपै चक्रिया उत। भवरापर्ना अनाम: ॥141 गु 
हे इन्द्रदेव | हाम्रो पुकारा सुनेर आफ्ना असीम सामर्च्य प्रकट गर ₹ हाम्रा नजिकै आएर प्रिय बन्धु 
होङ । 

अच्चिद्धि ते अपि व्यधिर्जगन्वांसो अमन्महि । गोदा इदिन्द्र बोधि न: १९॥ 
है इन्द्रदेव 8100 आत्तिँदै तिम्रा शरणमा आएर र प्रार्थना गर्दा तिमी जागश्क भएर 
कह?" शवसस्पते । उशमसि त्वा सघस्थ आ॥२०॥ 

आ त्वा रम्भ॑ न जित्रयो ररभ्मा शवसस्पत । लिएभै पत पा लिन्छौ] हामी 
सामर्थ्यवान्‌ हे 91: वृद्ध व्यक्तिले लौराको सहारा लिए'फँ हामी तिम्रो सहारा लिन्छौं | हामी 
यज्चमण्डपमा तिम्रा उपस्थितिको कामना हकका अत अल) 
हे स्तोता हो! 0120051024015:00 822 कसैले परास्त गर्ने सक्दैन, तिमीहरू न इन्द्रदेवको 
पुगगान गर। 

अभित्वा वुषभा सुते सुत सुजामि पीतये तूम्मा व्यश्नुही मदम्‌ ॥२२॥ १ 
देबलशालो इनददेव । यस 0010 लागि सोधरस समित गर्दछौं । तिमी यो तृप्तिकारक 

“र्क पान गर । 2 
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निता मा त्वा मूरा अविष्यवो मोपहस्वान आ दभन्‌। माकौं ब्रह्मद्विघो वन; ॥२३॥ 
हे इन्द्रदेव ! रक्षणको कामना गर्ने र उपहास गर्ने अज्ञानीको कुनै प्रभाव तिमीमाथि नपरोस्‌ । तिम् 
ज्ञानसित द्वेष गर्नेलाई कुने पनि सहायता नगर्‌ । 
इह त्वा गोपरीणसा महे मन्दन्तु राधसे। सरो गौरो यथा पिब ॥२४॥ 
हे इन्द्रदेव । होताले ऐश्वर्य प्राप्त गर्नका लागि गाईको दुध मिसाएका सोमरसको हविले तिमीलाई 
प्रार्थना गर्दछन्‌ । मृगले तलाउमा जल पिएभझैँ तिमी सोमरस पान गर्‌ । 
जा तुनहा | वृत्रहा परावति सना नवा च चुच्युवे। ता संसत्सु प्र वोचत॥२४॥ 
हे वृत्रहन्ता इन्द्रदेव ! प्राचीन कालमा तिमीले पुरातन र नवीन धन प्राप्त गरेका थियौ, त्यस धनको 
विवेचना तिमी सभागृहमा गर । 
के अपिनत्‌ कट्टुवः सुतमिन्द्र: सहस्रबाह्ने । अत्रादेदिष्ट पाँस्यम्‌ ॥।२६ 
द्ठुले निकालेको सोमरस इन्द्रदेवले पान गरे र हजारौँ भुजा भएका बलशाली शत्रु संहार गे। 
यसबाट उनको दर्शनीय पराक्रम प्रकट भयो | हिल 
तला सत्य तत्नुर्वशे यदौ विदानो अहृवाय्यम्‌। व्यानद्‌ तुर्वणे शमि ॥२७॥ 
है इन्द्रदेव । तिमीले तुर्वश र यादवको वास्तविक कार्य जानेर रणक्षेत्रमा अह्ृवाय नामको शत्र वध 
गरेका थियौँ । 
तरणिं वो जनाना त्ररदै वाजस्य गोमतः । समानमु प्र शंसिषम्‌ ॥२५॥ 
सज्जनलाई बाधाबाट पार लगाउने, शत्रुलाई भयभीत गराउने, पशुरूपी धनले सम्पन्न, अन्न दान गर्ने 
र उन्नतिशील इन्द्रदेवलाई हामी स्तुति गर्दछौँ । लिन 
छे क्भुक्षण न वर्तव उक्थेघु तुम्र्यावुधम्‌ । इन्द्र सोमे सचा सुते ॥२९॥ 294 वे 
सोम पेल्न लागेका स्तोता एकै साथ सिलेर जल वृद्धि गराउने महान्‌ इन्द्रदेवको स्तुति गर्दछन्‌। 

) उनीबाट ऐश्वर्यको कामना गर्दछन्‌ । 

( हले यः कृन्तदिद्वि योन्यं त्रिशोकाय गिरिँ पृधुम्‌ । गोभ्यो गातुँ निरेतवै ॥३०॥ ॥ 
न्द्रदेवले त्रिशोकका लागि जल प्रवाहित गराउन मेघ भत्काए । उनैले पृथ्वीमा क्किरणको मार्ग पनि 
बनाए । 

यद्दधिषे मनस्यसि मन्दान: प्रेदियक्षसि । मा तत्करिन्द्र मृडय ॥३१॥ हर 
हे इन्द्रदेव दैन ! हित भएर जुन ऐश्वर्य धारण गर्दछौ, जसको कामना गर्दछौ र जुन दान गर्दछौ, त्यस्तो 
ऐश्वर्य हाम किन प्रदान गर्दैनौ ? हामीलाई समृद्ध गराङ | 
देश चिद्धि त्नावतः कृत शृण्वे अधि क्षमि । जिगास्विन्द्र ते मन: ॥३२॥ निक 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले गरेको सानो काम पनि धर्तीमा विख्यातःहुन्छ। त्यसैले तिमी हामीमाथि कृपा 
गर। 

। तयताः सुकीर्तयो३सन्नुत प्रशस्तयः । यदिन्द्र मृडयासि न; ॥३३॥ 

है इन्द्रदेव । तिमीले लसल क गर्दा तिमी नै यशस्वी र प्रशंसनीय हुन्छौँ । 

- मा न्‌ एक्स्मित्रागसि मा द्वयोरुत त्रिषु । वधीर्मा शूर भूरिषु ॥३४॥ ता 

है इन्द्रदेव । हामीबाट कुने एक अपराध हुँदैमा हाम्रो संहार नगर । दुई अथवा तीन अथवा त्यसंभन्द 

बढी अपराध भए पनि हामीलाई दुःख नदेङ । 
बिभया हि त्वावत हद भिपम्िण ङ्घणः । दस्मादहमृतीषहः ॥३५॥ . ति 

हे शत्रुमाथि प्रहार गर्ने र पापीको विनाश गर्ने पराक्रमी इन्द्रदेव । तिमी शत्रु परास्त गर्नमा सं 

छौ | तिमीबाट हामी भयभीत नहोऔँ | 
मा सख्युः शूनमा विदै मा पुत्रस्य प्रभूवसो । आवृत्वदभृतु ते मनः ॥३६॥ नका 

सम्पदाले सम्पन्न हे इन्द्रदेव ! हामी आफ्ना साथीभाइ वा पुत्रका लागि ऐश्वर्य याचना गर्दैनौं । हामी 

त तिम्रो मनलाई नै आफूतिर आकृष्ट गर्न खोज्दछौँ । 
को नु मर्या अमिधितः सखा सखायमन्रवीत्‌। जहा को अस्मदीषते ॥२३७॥ 2 मानिसलाई 

हे मनुष्यहरू हौ । क्रोधरहित, सखारूप इन्द्रदेवले आफ्ना मित्रसित आफूले कुनै निर्दोष मानिसला 

इनन गरे कि ? मबाट क्रो पर भाग्दछ ? भनेर सोधे । 
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हद हजातितार। इन्द्रदेव विच भोज भन निवता चरन्‌ ॥३८॥ 
तिमीले प्रशस्त सम्पत्ति प्रदान गयौँ । ने सिकार फेला पारेझैँ सोम पेल्ने गरेका एवारलाई 
हे इन्द्रदेव ! भन्नेबित्तिकै खु लय निता क । यदौँ ब्रहाभ्य 9045 ॥३९॥ र 
ना िन्धि लागि प्रदान गरेका हौँ | अश्चलाई हामी बोलाउँछौं। यो सम्पत्ति तिमीले 
भिन्धि विश्वा अप द्विष: परि बाघो जही 
है इन्द्रदेव ! हाम्रा सबै हिंस्रक शत्रु विनाश गरेर देखि स्पाइँ तदा भर ॥४०॥ । 
नजिक ताक । त्रु विनाश गरेर हामीदेखि पर हटाइदेछ र उनको ऐश्वर्य हाम्रा 
_ यट्वीडाविन्द्र यत्स्थिरे य्सशनि पराधृतम्‌ ता 
कदत आिमीताई वि रका ति र क र पिक 
७ पमा 2210 0 नन क आह/000 सिल 
_  यस्यते विश्वमानुवो भूरेर्दततस्य वेदति । वस्नु स्पाहँ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले दिएको हम 4050 2०45 पनत? 
हामीलाई पर्याप्त प्रदान गर। स उचित ढङ्गले चिन्दछन्‌, त्यस्तै वाज्छित ऐश्वर्य 
क्रापि- वश कत [सूक्त - ४६) 
- वेश अश्व्य। देवता - पखुअवा । छन्द 1 
)५५.” पुरूवसो वयमिन्र रण । स्मसि रैछ ९७२ 22 बुहती ट्रिपदा । 
धनवान्‌, श्र नाक र्‌ अश्चका स्वामी ०० तिमीजस्तो सक रक्षक कोही 
बार वे हर 1 क । अर्को कोहीपनि छैन। 
त्वाँ हि सत्यमद्रिवो विद्य दातारमिषाम्‌ । विद्य दातार 
उअधारौ हे इन्द्रदेव । तिमीलाई हामी अन्न बाम्‌ । विद्य दातारं रयीणाम्‌ ॥२॥ 
१ हे इन्द्रदेव ! तिमीलाई हामी अन्न र पेश्चर्य प्रदाता मान्दछौँ । बक ॥ 
& आं यस्य ते महिमान शतमूते शतक्रतो । गीर्भिगणन्ति कारव छ को 
हे सयौं यङ्ग गरने इन्द्रदेव ! तिमी सयौँ खालका रक्षण अक जलाई म मनेताहरू सई 
तिम्रो महानताको वर्णन गर्दछन्‌ । गाधनले सम्पन्न छौ । स्तोताहरू स्तुति गर्दै 
सुनीथो धा स मतत्यौ यं मरुतो यमर्यमा । मित्र; पान्त्यद्नुइ: 
मरुत्‌हरू, मित्र र अर्यमादेव द्रौहरहिति भएर जुन सा घृकको बिन्ति न 4 ॥॥। 
दधानो गोमदश्व वत्सुवीर्यमादित्यजूत एघते । सदा राया 
हामी स्तोताहरू इन्द्रद्वारा संरक्षित भएर गाई र अश्वले सम्पत्र नकम 00 
0091412012041202” मकै गाई र अश्चले सम्पन्न सामर्थ्यवान्‌ हुन्छौँ । हामी मन परेको 
_ तमिन्दर दानमीमहे शवसानमभीर्वम्‌ । ईशान राय ईमहे॥६॥ 
शक्तिले सम्पन्न निर्भीक र सबैका अधिष्ठाता इन्देवबाट दान र ऐश्वर्य याचना गर्दछौँ 
तस्मिन्हि सन्त्युतयो विश्वा अभीरव: सचा | 200१ 
क्षा गर्ने निर्भीक सना इन इन्द्रदेनका आश्रित भएर सँगसौँ निवास गर्छन्‌। खुसी गराउने 
घोडाले उनलाई सोमयागका निकट ल्याकत. त स गर्छन्‌ । खुसी गराउने ड्नुतगामी 
यस्तै मदो घरेण्यो य इन्द्र वृत्रहन्तम; । 
हडन्दत बुदा स्वानीभ उनाई दृष्ट; ॥८॥ 
हे इन्द्रदव । तिम्रो मद वरण गर्न याग्व छ शत्रु संहारक त्यहीँ हो, शत्खुको खोस्दछ 
लडाइँमा परास्त नहुने खालको छ। । श्नु संहारक त्यही हो, शब्ुको धन त्यसले खोस्दछ.२ 
यो दुष्टरो विश्ववार श्रवाय्यो वाजेष्वस्ति तरुता । 
हि सनः शविष्ठ सवना वसो गहि गमेम गोमति व्रजे ॥९॥ 
देवको शीर्य रणष्षेत्रमा शत्नुदाण अजेय; शक्तित्रदायक र विपत्तिबाट मुक्ति दिलाउने खालको 
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आङ । हामी गाईले भरिएका गोठमा पस्न पाऔँ । 
पाव्यो षुणो यधा पुराश्वयोत रथया । वरिवस्य महामह ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । सधैँको जस्तै हामीलाई उत्तम गाई, असल अश्चले युक्त रथ र प्रतिष्ठापूर्ण धन प्रदान 
गर्ने इच्छाले तिमी हाम्रा नजिकै आङ । 
नहिते ८ [ राधसो5न्त विन्दामि सत्रा । 
दशस्या नो मघवन्रू चिदद्रिवो घियो वाजेभिराचिथ ॥११॥ 
है पराक्रमी इन्द्रदेव । वास्तवमा तिम्रो सम्पत्ति असीम छ। हे धनवान्‌ इन्द्रदेव ! हामीलाई तिमी 
ऐश्वर्य प्रदान गर । हे वज्जधारौ इन्द्रदेव ! तिमी आफ्ना सामर्थ्यले हाप्रा कर्मको रक्षा गर्‌ । 
य क्रष्वः श्रावयत्सखा विश्वैत्‌ स वेद जनिमा पुरुष्टुतः । 
त॑ विश्वे मानुषा युगेन्द्रै हवन्ते तविष यतस्ुचः ॥१२॥ 
महान्‌ इन्द्रदेव कीर्तिवानहरूका सखा र अनेकाँद्वारा प्रशसित छन्‌ । उनी हाम्रा सवै जन्मका ज्ञाता 
पनि हुन्‌। उनै शक्तिशाली इन्द्रदेवका लागि स्नुक पात्रमा हवि प्रदान गर्ने हामी याजगाहरू सधैं 
जन गर्दछौं । 
स नो वाञ्ेष्वविता पुरूवसुः पुर: स्थाता । मघवा वृत्रहा भुवत्‌ ॥१२३॥ 
धनवान्‌ इन्द्रदेव अनेकौंलाई निवास प्रदान गरेर वृत्र संहार गर्छन्‌ । रणक्षेत्रमा सधैँ अगुवा रहेर हाम्रो 
सरक्षण गरुन्‌ | 
अभि वो वीरमन्धसो मदेषु गाय गिरा महा बिचेतसम्‌ । 
ड्न्द्रै नाम श्रुत्यै शाकिने वचो यथा ॥१४॥ 
हे उदगाताहरू हो । हितकारी, असुरजयी, सोमरसले आनन्द प्राप्त गर्ने, वीर, मेधार्वी र कीर्तिमान 
इन्द्रदेखलाई विशेष स्तोत्रले स्तुति गर । 
रेकणस्तन्वै ददिर्वसु ददिर्वाजिषु पुरु्ूत बाजिनम्‌ । नूनमथ ॥१५॥ 
अनेकौं तिरबाट चोलाइने है इन्द्रदेव ! हामीलाई पुष्टिदाचक लु सदान गर्‌ । श्रेष्ठ आवास देङ २ 
रणक्षेत्रमा शक्तिले ैकिकोमक पुन सम्पन्न असीम उत्साह प्रदान गर्‌ । 
॥ विश्वेषामिरज्यन्त वसूना सासह्वांसं चिदस्य वर्पसः । कृपयतो नूनमत्पथ ॥१६॥ 
है स्ताताहरू हो | समस्त ऐश्वर्य नियन्त्रित गर्ने र शक्तिशाली शत्वुलाई पनि पगास्त गर्ने इन्द्रदेधलाई 
तिमीहरू राम्रोसित प्रार्थना गर । 
महः सु वो अरमिषे स्तवामहे मीढहुषे अरङ्गमाय जग्मये । 
यञ्चेभिर्गीभिर्विक्षमनुषाँ मरुतामियक्षसि गाये त्वा नमसा गिरा ॥१७॥ 
हामी उनै शक्तिशाली, सञज्जनको सहायता गर्ने, सत्रै ठाउँमा पुग्ने इन्द्रदेनलाई प्रचुर अन्न प्रा 
गर्नेका लागि यजनीय स्तोत्रले प्रार्थना गर्दैछौं । तिमीहरू पनि उनैको प्रार्थना गर । हे इन्द्रदेव ! तिमी 
सबै मानिस र मरुतृहरूका उपास्य हौँ । हामी आफ्ना चिनम्न चचनले तिम्रो गुणगान गर्दछौं | 
यै पातयन्ते अज्सभिगिराणा स्नुभिरेषाम्‌ । 
यङ्ग महिष्वणीनां सुम्नँ तुविष्वणीनां प्राध्वरे ॥१%५॥ 


छ। वरण गर्ने योग्य शक्तिले सम्पन्न र सबैलाई निवास प्रदान गर्ने हे इन्द्रदेव | तिमी हाम्रा यज्ञमा 





। मरतृहरू आफ्ना शक्तिप्रवाहले सम्पन्न भएर पर्वतीय जल ओरालोतिर प्रबाहित गर्दछन्‌, उनै 
प्रापा 


। 0010 मरुतृहरूका निम्ति हामी यजन गर्दछौं । उनीहरूका कृपाले यस श्रेष्ठ यज्ञमा सुख श्राप 
। ची | ८ 
। प्रभङ्ग दुर्मतीनामिन्द्र शचिष्ठा भर। 
। रमिमस्मभ्य युज्यं चोदयन्मते ज्येष्ठ चोदयन्मतते ॥१९॥ , 
प्रेरक बुद्धिले सम्पन्न, शक्तिशाली हे इन्द्रदेत ! तिमी दुर्बुद्धिग्रस्त मानिसको बिनाश गदछा । 
'हामीलाई तिमी उत्तम पऐख्वर्सले परिपूर्ण गराङ । 
सनितः सुसनितरुग्र चित्र चेतिप्ठ समुत, मृत । 
दुमुगील प्रासहा सम्राट्‌ सहुरि सहन्त भुज्यु वाजेपु पुर्व्यम्‌ ॥२०॥ [ “बना 
दानशील, शक्तिशाली र सत्यभाषी हे इन्द्रदेव ! तिमी अद्भुत सामर्ध्यले सम्पन्न र शाउक। [वमाय 
गर्ने सम्राद्‌ हौँ । हामीलाई तिमी रणमा शव्नु परास्त गर्ने र सहनशक्ति प्रदान गर्ने सम्पत्ति प्रदान गर्‌। 
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र तीन ठाउँमा प्रकाशित दस हजार गाई पनि प्राप्त गरेँ | 
(क दशा रयावा क्र्घद्वयो वीतवारास आशवः । मध्ना नेमि नि वावुतुः ॥२३॥ 

हमा बै लो? घुरो दस वय काला वर्णका घोडाले तान्दछन्‌। ती घोडा अत्यन्त तीव्रगागी, 
[क्तिंशाली र शत्रुलाई: खल्बल्याउने खालका छन्‌ । 

दानासः पुधुश्रवसः कानीतस्य सुराधसः ! 
रथ हिरण्ययं ददन्‌ मंहिष्ठः सूरिरभूद्व्षिष्ठमकृत श्रवः ॥२१॥ 
/ पृथुश्ववाका पुत्रै कानीत अत्यन्त धनवान्‌ छन्‌। उनले हामीलाई सुनौलो रथ प्रदान गरे। उनी 
सर्वश्रेष्ठ दानी र विद्वान्‌ छन्‌। हामीले उनका कीतिंलाई समृद्ध गरायौं । 

आनो वायो महे तने याहि मखाय पाजसे। 

वर्योहिते चकृ्‌मा' भरि ' दावने सद्चश्चिन्महि दावने ॥२५॥ नि 
हे वायु ! महान्‌ ऐश्वर्य प्राप्त गर्नका लागि हामी तिम्रै प्रार्थना गर्दछौं । हामीलाई तिमी प्रचुर सम्पत्ति 
र यञ्चीय बल प्रदान गर्नका लागि आउ । 

यो अश्वेभिर्वहते वस्त उ्चास्त्रिः सप्त सप्ततीनाम्‌ । 

एभिः सोमेभिः सोमसुद्धिः सोमपा दानाय शुक्रपूतपा; ॥२३॥ हि 
सोमरस पान गर्ने, बल बढाउने र शृद्ध गराउने वायुदेव आफ्ना अश्चमा यात्रा गर्दछन्‌ र तीन गुने सात 
पटक, अनि त्यसको सत्तरी गुना गाईलाई आश्रय प्रदान गर्दछन्‌ | सोम पेल्नेहरूलाई उनी दान 


। 

यो म इम चिदु त्मनामन्दच्वित्रै दावने । 

अस्ट्वे अक्षे नृहुषे सुकृत्वनि सुकृत्तराय खुक्रढु; ॥२ ०॥ 02“ पहि सुत 
हामीलाई विलक्षण दान दिएर आनन्द मान्ने सत्कर्म पगयण यशस्वी वायल पुना अस, न ०७४ 
_ र सुकृत्तरलाई प्रेरित पनि गदछन्‌। 
। ७ ?५090225- स्वराड्डत 4041:01214 । 

अञ्चैषित रजेषितँ शुनेषिरत प्राज्म तदिद नु तत्‌॥१०॥ म 
तेजस्वी वायु उन्नथ्य र वपुका पज्यमा स्वप्रकाशित छन्‌। उनले घोडा, उँट र कुक्रुरवाट प्रेरित भएर 
प्रदान गरेको अन्न यही हो । लि वषाम्‌॥ 

अघ प्रियमिषिराय षष्टिं सहस्रासनम्‌। अश्वानामिन वृष 
यस बेला पेश्चर्य प्रदान गर्ने शासकबाट हामीले साठी हजार शक्ति 
गरेका छौँ। हिले 

गावो न युधमुप यन्ति वध्नय उप मा यन्ति वश्नय; ॥२०। ककल 
जसरी गाईहरू आफ्ना बधानमा हिँड्दछन, उसैगरी पृथुश्रवाले प्रदान गरेका र हामीसित 


1: प्नि । डा | 
अध यच्वारथै गगे शतमुष्टौँ अचिक्रदत्‌। अध शिलेषु विशति शता ॥२१॥ 
त्यसका पछि लागेर विचरण गर्ने उँटका बधानबाट सप बटा उटर सेतो वर्णका गाईमा दुई हजार 


॥२१। | 
नी अञ्च दानका रूपमा ग्रहण 





गाई दान गरिए। 
शत दासे बल्बृथे विप्रस्तर्क्ष आ 


रक्ष आ ददे। 
तेते वायविमे जना मदन्तीन्द्रगोपा मदन्ति देवगोपाः ॥२२॥ दने 
र गाई र घोडा पाल्ने ब्राहाण हौं । हामीले बलबूथ नामका सयौं गाई र अंश्च प्राफ गरेका थियौँ । 
दुनो । यी सबै तित्रै आश्रयमा छन्‌। यी स्तोताहरू इन्द्र र अन्य देवताद्वारा संरक्षित भएर खुसी 
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पय”? २ 


भि 


अथ स्या योषणा मही प्रतीची वशमश््यम्‌ । अभिरुक्मा वि नीयते ॥३३॥ 
उनै दाताले सुनौला आभूषणले सजिएका हा कह अश्व्यका पुत्र वशका सम्मुख पुन्याए | 
सुक्ती “हि 
क्म्मषि - नित आप्त्य । देवता - आदित्यगण आदित्यगण उपा । छन्द - महापंक्ति | 
महि चो महत्तामवो वरुण मित्र दाशुषे । यमादित्या अभि 
द्वुहो रक्षधा नेमघं नशदनेहसो व कतयः सुकतयो व कतयः ॥१॥ 
हे मित्र र वरुणदेव | तिमीहरूले हविप्रदाता सजमानलाई संरक्षण प्रदान गर्ने रक्षण साधन अत्यना 
श्रेष्ठ'छछ। हे आदित्यहरू हौ | विद्रोही शञ्जुबाट जोगाएका यजमानलाई पापले दुःख दिन सक्दैन। 
विदा देवा अघानामादित्यासो अपाकृतिम्‌ । पक्षा वयो 
यथोपरि व्य१स्मै शर्म यच्छतानेहसो व कतयः सुकूतयो वं कतयः ॥२॥ 
है आदित्य ह्यो । हाम्रो दुःख कस्ता खालको छ भन्ने थाहा छ। पक्षीले पँखेयले छोपेर वस्चालाई 
सुरक्षा दिए'झौँ पापरहित र श्रेष्ठ रक्षणसाधनले हामीलाई सुख प्रदान गर्‌ । 
व्यपस्मै अघि शर्म तसक्षा वयो न यन्तन | विश्वानि 
विश्ववेदसो वरूथ्या मनामहेञनेहसो व कतयः सुकतयौ व कतयः ॥३॥ 
सर्वज्ञाता हे देवताहरू हो । चराले पँखेटाले छोपेर बच्चालाई सुरक्षा प्रदान गरेझैं हामीलाई आफ्ना 
पापरहित र श्रेष्ठ रक्षणसाधनबाट सुरक्षा गर भन्ने आशा गर्दछौं । 
यस्मा अरासत क्षयं जीवातु च प्रचेतसः । मनोर्विश्वस्य 
घेदिम आदित्या राय ईंशतेउनेहसो व कतक बुम्तमो सुकत हित 
हे देवता हो । चेतना सञ्चार गराउने आदित्यले जीवनको साधन र आवास प्रदान गदै मानिसका 
लागि संसारक्रो ऐश्वर्यमाधि पापरहित र श्रेष्ठ रक्षणसाधनले शासन गर्छन्‌ | 
परि णो वृणजन्नघा दुर्गाणि रथ्यो यधा । स्यामैदिन्द्रस्य 
शर्मण्यादित्यानामुतावस्यनेहसो व कतयः सुकतयो व कूतयः ॥५॥ 
रथ तान्ने घोडाले दुर्गम पथ छोडेझैँ हामी पापपूर्ण वाटो छोड्दछौँ । हामी इन्द्रदेवका आश्रित र 
आदित्यबाट पापरहित र श्रेष्ठ रक्षणसाधनले संरक्षित भएर रही । 
परिहवृतेदना जनो युष्मादत्तस्य वायति । देवा अदभ्रमाश 
चो यमादित््या अहेतनानेहसो व कतयः सुकतयो व कतयः ॥६॥ ४4 आिदि 
कष्ट सहन गरेर तिम्रो ङपासना गर्ने व्यक्तिले ऐश्वर्य प्राप्त गर्दछन्‌ । हे द्वृतगतिले गमन गर्ने दैवताहरू 
हो । तिमीहरू जसका नजिक जान्छौँ, त्यसले पापरहित र श्रेष्ठ रक्षणसाघनले असीमित ऐश्वर्य 
पाउँछ । 









न ताँ ति्गम चन त्यजो न द्वासदभि त गुरु । यस्मा उ शर्म 

'सप्रथ आदित्यासो अराध्वमनेहसो व कतयः सुकतयो व कतयः ॥७॥ 
हे आदित्यगण ! तिमीहरूका आश्रयमा रहेका व्यक्तिलाई धारिला हतियारले पनि दुःख दित 
सक्दैनन्‌ । देला आपद्बाट पनि तिमीहरूका पापरहित र श्रेष्ठ रक्षणसाधनले जोगिएर सुख 


रहन्छन्‌ । 
न्तइव वर्मसु । युयं महो न 

एनसो यूयपर्भादुरुष्यतानेहसो व कतयः सुक्न व कतयः ॥५॥ ८ 
हे देवताहरू हो ! कत्रच धारण गर्ने योद्धा सुरक्षित रहेकै तिमीलाई समर्पित भएर हामी पापरहितँ १ 
श्रेष्ठ रक्षणसाधनले सानाठला पापबाट जोगिन्छौँ । 

अदितिर्न उरुष्यत्वदित्तिः शर्म यच्छतु । माता मित्रस्य 

रवतो 5र्यम्णो बरुणस्य चानेहसो व कत्तयः सुकतयो व कतयः ॥९॥ कक 
सम्पत्तिवान्‌ अर्घमा, मित्र र वरुणदेवकी माता अदितिले हामीलाई सुरक्षित गरुन्‌ । उनले पापरहि 
र श्रेष्ठ रक्षणसाधनले सुख प्रदान गरुन्‌ । 

यद्देवाः शर्म शरण यद्धद्रै यदनाहुरम्‌ । तरिधातु यद्वरूथ्य१ 

तदस्मासु वि यन्तनानेहसो व कतयः सुकतयो व कतयः 1१10) कायलितघा 
है देवताहरू हो । तिमीहरू आफ्ना आश्रयको सुख हामीलाई प्रदान गर । ती तीन कि । 
गर्नै योग्य क्षमताहरू कल्याणकारी, रौगमुक्त, पापरहित र श्रेष्ठ रक्षणसामर्थ्यले खुक्त हौकन्‌ ! 






भनी | | 






६०७६ 


ओई 








यधानुनोभिषधा हिख्यताधि 
यथानु नो नेषथा सुगमनेहसो कूलादिव स्पश । सुतीर्थमर्वतो 
हं आदचित्ाण | खोलाकिनापा बेद व उतय; निमित अमे 
घाटबाट अश्च लो हामीलाई बसका मानिसले तलतिर हेरैझँ ; पन पकर 
डु पापरहित “भै तल रा तिर हेर । सजिलो 
नेहा कोरितन बे रश्रेठरमणसथनछे सञ्चिलो रहेका हामीतिर हेर । साजित 
भद्र रक्षस्विने नावयै नोपया क्षणसाधनले सजिलो मार्गबाट लैजाओ । 
निक, ७१०0 श्रवस्यतेष्नेहसो व? उत। गवे च भद्र धैनवे 0000 
हस तर दुर बिहेष गर्ने उदय सुकतयो व कतयः॥१२॥ 
कामना गर्ने मानिसकै पापरहित र्ने, उपद्रवीको हित १२! 
१: 1:4:६-००००५०:०००० ७ तत कीर्तिको 
यदाविर्यदपीच्यँप देवासो अस्ति री हा 
पहरा आरे अस्मद्दधातनानेहसो व ७0४ । त्रिते तद्विश्वमाप्त्य 
म र छ । हाम्रा प्रसक्ष २ ॥: सुकतयो व कतय; ॥१३॥ 
रक्षणसाधनले त्रितआप्त्यसित क्रुनै पा अप्रत्यक्ष पाप हामीबाट पर 00 हित 
यच्व गोषु दुष्वप्यं र पप तर हटाओ। पापरहित र श्रैष्ठ 
सुर्य तव्िभावर्याप्याय परा (७/:,:5००/०, 
छै...) उषादेवी ! तिमी तका सुकतयो व छतयः ॥१४॥ 
ङ भन्ने निबेदन म त्रितआप्स्य श्ृषि गर्दछु दुषित भावताहरू पापरहित प श्रेष्ठ रक्षणसा 
निष्क वाघा कृणतते स्रजंवा १ त्रित जिालियले 
हे सूर्यपतर सर्वमाप्त्ये परि दद्रस्यनेहरु 4५4६ १4५; 
हे सूर्यपुत्री उपादेवी | म त्रितआप्य क्रषिका सुझतयो व कतयः॥१५ 
पापसंहेत र श्रेष्ठ रक्षणसाधनले आप्त्य अघिका प्रार्थनाले 2 
राहत ₹ श्रेष्ठ रक्षणपाधनल हुटाइदेकु म गर्थनाले सघाउने र: सजाउनेको दूषित त, 
तका तदपसे तं भागमुपसेदुपे । त्रिताय च दिताप हि 
हे उषादेवी । दुष्वप्यं वहानेहसो व कतय; सुकतयो व 
क पती क तितो 2 दिन असवा त्यो अक्क भाग प्रहण 
च्चारहरू'पापरहित र श्रेष्ठ रक्षणसाधनले इटाइदेङ अन्नको भाग ग्रहण गर्ने त्रितआप्त्मका 
यथा कला यधा क माता हन 
श्रितआप्त्य श्मपि पापरहित र श्रेष्ठ रक्षणसा६ 2 ता क्रमैसित चुक्ता गरेझैँ आफना सवै 
असैप्माच्चासनाम पहलले चक नवेदन भौ आफ्ना सवै दूषित 
त्दुच्छवनेहसो व कतयः उोय म 
हे 'उपादेवी छत्वनेहसो व कतयः सुकतयो व अन्धनिन ले 
है साली । मा वयरहि लाभा्यत र पापरहित [ले 
गरेसी । आज मी विजयी रत छ ससगभनते मुक्त गरका नल हामी 
[सुक्त- ४५] 
हक. क्षषि - प्रगाथ काण्व । देवता - सोम । छन्द - त्रिष्टुप्‌ 
१42 वन सुपेचः स्वाध्यो वरिवोवित्रत्य नेर अपती। 
हा? ग टेवा उत मत्यासो मधु ब्रुवन्तो अभि पाज्चरम्ति 
कसलाई सै दयण पलिसो छि गस ०१ फा 
सङग बक साता हस बल सेवन गर्दछौं । [। स्वादिष्ट र सम्माननीय 
वन अविनाशी सोमरस । तिमी देवताका अन्तःकरणमा प्रवेश करका: 
सि नियोजित भएका अधवले भारी वहन गोफै तिमी म सा रइलको क्रोध नष्ट गराउँछ 
ध्रय प्रदान गर्नका लागि संलाग हुन्छौँ । । इुन्द्रदेवक) मैत्री अहण गरेर खजकलाई 





६९७ 





अपाम् सोमममूता अभूमागन्स ज्योतिरविदाम देवान्‌ | 

किं नूनमस्मान्कृणवदरातिः किमु धूर्तिरमृत मर्त्यस्य ॥३॥ 
है सौम ! तिमी यज्ञको समृद्धि वढाउँछौँ। हामी यजमानहरू तिम्रा सहयोगले सूर्यरूपी ज्योतिले 
ज्योतित भएर अमरत्त प्राप्त गरौं। हामी भूलोकबाट दिव्यलोकमा आरोहण गरौँ । हामी देवताको 
ज्योत्िर्मय स्वर्गलोक हेर्न सक्षम होऔँ) 

शं नो भव हृद आ पीत इन्दो वितेव सोम सूनवे सुशेवः । 
सखेव सख्य उरुशंस घीरः प्र ण आयुर्जीवसे सोम तारीः ॥४॥ 

हे सौम ! पिताका लागि पुत्र र मित्रका लागि अर्को मित्र नै सुखदायक भएझै तिमी हाम्ता हृदयका 
लागि सुखकारी हौँ । हे धेरै तिरबाट प्रशसित सोम ! तिमी बुद्धिले सम्पन्न छौ, हाम्रा जीवनमा सुख 
र आयु वृद्धि गरा । 

इमे मा पीता यशस ठरुष्यवो रथ न गावः समनाह पर्वसु । 

हि. ते मा रक्षन्तु विस्रसश्चरित्रादुत मा म्रामाद्यवयन्त्विन्दवः ॥५॥ 
गाडामा गोरु नारेझै सोमले हाम्रा सबै अङ्ग जोड्न्‌। कौर्तिवान्‌ सोमले संरक्षणको आशा गरने 
हामीलाई चरित्र भ्रष्ट हुनबाट रक्षा गरुन्‌ र रोगबाट मुक्त गरुन्‌ । 

अग्नि न मा मथितं सं दिदीपः प्र चक्षय कृणुहि चस्यसो नः । 

अधा हिते मद आ सोम मन्यै रेवाँ इव प्र चरा पुष्टिमच्छ ॥६॥ 
हे सोम । हामीले पान गरेपछि तिमी प्रज्वलित अग्निजस्तो भएर आलोक र तेज सम्पन्न गर्‌ | 
हामीलाई तिमी एश्वर्यवान्‌ बनारु। त्यसपछि तिम्रो आनन्दका लागि हामी प्रार्थना गर्दछौँ । तिमी 
ऐश्वर्यचान्‌ भएर सबै ठाउँमा जाँदै पोषण प्राप्त गर । 

इषिरेण ते मनसा सुतस्य भक्षीमहि पित्र्यस्येव राय: | 

सोम राजन्‌ प्र ण आयूँषि तारीरहानीव ) कमलले ॥७॥ 
कामनायुक्त मनले पेलेर तयार गरिएको सौमरस पैतृक सम्पत्तिजस्तै सेवन गर्दछौं। हे तेजसम्फा 
सोम ! सूर्यले दिउँसो प्रकाश वृद्धि गरेझैँ हाम्रो आयु वृद्धि गर । 

सोम राजन्‌ मृड्या नः स्वस्ति तव स्मसि न्नत्या३ स्तस्य विद्धि। 

वक अलतिं दक्ष उत पन्चुरिन्दो मा नो अर्यो अनुकामं परा दाः ॥द॥ लि 
है तेजसम्पत्र सोम ! हाम्रो हित गर्नका लागि प्रसन्न गराङ । हामी तित्रै व्रतर्शील हौँ भन्ने तथ्य] 
बुझ । है सोम | चरिवेकयुक्त जोस प्रदान गरेर शत्जुको अधीनमा नपार । 

त्वं हि नस्तन्वंः सोम गोपा गात्रगात्रे निषसत्था नृचक्षाः । 

यत्ते वय प्रमिनाम त्नतानि स नो मृड सुषखा देव वस्यः ॥९॥ 
हे हादीरका संरक्षक र मानिसका निरौंक्षक सोम | तिमी हाम्रा अङ्गप्रत्यङ्घमा समाहित होङ । 
हामीले तिम्रो नियम भङ्ग गरै पनि अभिन्र सखा बनेर सुख प्रदान गर) 

क्रदूदरेण सख्या सचेय यो मा न रिष्पेद्धर्यञ्च पीतः । 

अर्य यः सोमो न्यघाय्यस्मे तस्मा इन्द्र प्रतिरमैम्यायु: ॥१०॥ 
श्रेष्ठ अश्चले युक्त है इन्द्रदेव ! पान गरेपछि दुःख नदिने र्‌सजिलोसित पच्ने सोमरसको मित्रता 
हामी प्राप्त गरौं। आफ्ना पेटमा पसेको सोमरस लामो समयसम्म रहिरहोस्‌ भनेर हामी प्रार्थना 
गर्दछौँ । 

अप त्या अस्थुरनिरा अमीवा तनिरत्रसन्तमिषीचीरसैघुः । 

आ सौमो अस्माँ अरुहद्घिहाया अगन्म यत्र प्रतिरन्त आयु; ॥११॥ तला 
हामीलाई गतिलो सोमरस प्राप्त भएक छ। ज्यादै मुस्किलले हट्ने र धेरै दुःख दिनै रोग अच नारि 
होलान्‌ । हामी भयमुक्त होऔँ । समले आयु बढाउँने ठाउँमा हामी जाऔँ | 

यो नइन्दुः पितरो हत्सु पीतो मर्यो मत्याँ आविवेश । 

तस्मै सोमाय हविषा विधेम मृडीके अस्य सुमतौ स्याम ॥१२॥ ला 
है पितृहरू हौ | पान गर्दा मानिसका हृदयमा पंस्ने अचिनाशी सोमरसका आहतिले हामी 
गर्दैछौं । हामी उनको श्रेष्ठ चुद्धि र कृपा प्राप्त गरौँ । 


छाप 





त्य सोम पितृभिः संविदानोच्नु द्यावापृधिवी आततन्ध। 
हत तस्मै त इन्दो हविषा विधेम वयं स्याम पतयो रयीणाम्‌ ॥१२॥ का 
है सास र त तिमी पितृहरूका शक्तिसँग मिलेर दिव्यलोक र भूलोकसम्म फैलिन्छौँ। हामी हविष« 
पर्पित गर्दै तिम्रो सेवा गर्दछौं । हामीलाई तिमी धनधान्यले सम्पत्र गराउ । 
त्रातारो देवा अघि वोचता नो मा नो निद्रा ईशत मोत जल्पिः । 
वयं सोमस्य विश्व प्रियासः सुवीरासो विदथमा वदेम॥१४॥ 
हेरक्षा गर्ने देवता हो ! हामीलाई मिठो शब्दले उपदेश गर। खराब विचारका अधीनमा हामी 
नपरौ 0021 हामी सधैँ सोमरसका प्रियपात्र बनौं । श्रेष्ठ सन्तानले सम्पत्र भएर हामी सोमरसलाई प्रार्थना 


गर्दछौं 
त्य नं सोमविश्वतो वयोषास्त्व स्वविदा विशा नुचक्षा; । 
रै तव न इन्द॒ कतिभिः सजोषाः पाहि पश्चातादुत वा पुरस्तात्‌॥११॥ 
हेसोम ! सबै तिरबाट हामीलाई अन्न प्रदान गर । सुखदाता र सर्वदर्शी भएर हामीभित्र प्रवेश गर । 
हर्षित भएर आफ्ना रक्षणसाधनले हामीलाई सुरक्षा प्रदान गर । 
[अथ वालखिल्यम्‌] 
[सूक्त - ४९) 
आष्ि - प्रस्काण्च काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाध । 
अभि प्र वः सुरधसमिद्धमर्च यधा विदे। 
यौ जरितृभ्यो मगवा पुरूवसुः सहस्रेणेव शिक्षति ॥१॥ 
हे व्रत्विकहरू हो | ऐेश्चर्यवान्‌ इन्द्रदेव स्तुति गर्नेलाई अनेकौं किसिमका श्रेष्ठ धनले सम्पन्न 
बनाउँछन्‌ । उत्तम घन प्राप्त गर्नेका लागि सकेसम्म उनैको अर्चना गर | 
शतानीकेव प्र जिगाति । बुखणुय ष्णया हन्ति वुत्राणि दाशुपे । 
गिरेरिव प्र रसा अस्य पिन्विरे दत्राणि पुरुभोजसः ॥२॥ म 
शत्रुका सेनाले आक्रमण गर्ने बेलामा सेनापतिले आफ्ना सेनाको संरक्षण गरेझैँ श्रेष्ठ कार्यमा 
आफ्नो साधन लगाउनेलाई इन्द्रदेवले संरक्षण गर्दछन्‌ । यस्तो साधन सबैको तिर्खा मेट्ने पर्वतको 









जलजस्तै लाभदायक हुन्छ। 

आत्वा सुतास इन्दवो मदा य इन्द्र गिर्वणः । 

आफैँ न वज्रित्रन्वोक्यौ सर: पुणन्ति शूर राधिसे ॥३॥ 
हे वज्जधारी, शूरवीर इन्द्रदेव । अनन्दप्रदायक्र सोमरस तिम्रै लागि पेलेर तयार गरिएको छ। पानीले 
पोखरी भक सोमरसले तिमीलाई परिपूर्ण गरोस्‌ | » छ 


अनेहसं प्रतरणं विवक्ष्ण मध्वः स्वादिष्ठमीं पिच । 
आ या मन्दसानः किरासि न; प्र देव त्मना धृषत्‌ ॥॥ 
। जत्रु विनाश गर्ने हे इन्द्रदेव ! तिमी दोषरहित र प्रशंसनीय सौमरस पान गर । हर्षित भएर हामीलाई 
सामान्चलाई झैँ ऐेश्चर्य प्रदान गर । नाना 
आनः स्तोममुप पमुए द्ववद्धियानो यानी अञ्चा न सहाभि । 
बैक 2201 स्वधावन्त्स्वदयन्ति धैनव इन्द्र कण्वेषु रातव; ॥५॥ 


विमल गर्ने इन्द्रदेव । तिम्रा गाई ₹ कण्व चंशीले दिएका साधनले श्रेष्ठ बनेका सज्ञमा 


हे सनुष्टि प्र ईराक 
सोम पेल्नेले गरेका स्तुतिले प्रेरित भएर अश्वजस्तै द्रुतगतिमा तिमी आउ | 


उग्र न वीर्र नमसोप सेदिम विभूतिमक्षितानसुम्‌। 
हे वञ्चधारी र नष्ट नहुने खनेको पत सा ८41 । मनिस परकमी व्यक्तिको आश्रय 
लिएँ हामी विनयपूर्वक । [र्वक तिम्रा ताजिक अडिक ३ चन गरेभ हाम्रा हातका 
ति तिम्रा लागि सोमरस निचोर्दछन्‌। 
उड क पर माशुभिमहिमत आुभरमी म ठग्न उग्रेभिरा गहि ॥७॥ 
श्रेष्ठ बुद्धिले सम्पन्न हे वीर इन्द्रदेव ! तिमी यज्ञमण्डपमा विद्यमान हौ। धर्तीमा होस्‌ या अन्य 
६९९ 
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कुनै स्थानमा तिमी जुन ठाउँमा भए पनि हाम्रा यज्ञस्थलमा आफ्ना बलशाली र द्वुतगामी अश्वद्वाग 
अवश्य आङ । 
अजिरासो हरयो ये त आशवो वाताइव प्रसक्षिण: । 
॥ येभिरपत्यं मनुषः परीयसे येभिर्विश्व स्वर्दुशे ॥८॥। 
हे इन्द्रदेव । तिम्रा द्रुतगामी र वायुजस्तो वेग भएका अश्चले शत्रुमाधि विजय प्राप्त गर्छन्‌। तिमी 
तिनैद्वारा मानिसको वञज्ञ र सम्पूर्ण संसार हेर्नका लागि आउ । 
एतावतस्त ईमह इन्द्र सुम्नस्य गोमतः । 
१ यथा प्रावो मघवन्‌ मेध्यातिथिं यथा नौीपातिथिं घने ॥९॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमीले मेध्यात्िथि क्रषि र नीपातिथिलाई अपार घन दिएर रक्षा गरे'फैँ गाई र अश्वले 
सम्पन्न वैभव प्रदान गर भनेर हामी माग्दछौँ । 
. यथा कण्वे मघवन्त्रसदस्यवि यथा पक्थे दशव्रजे। 
यथा गोशर्ये असनोर्कजिश्चनीन्द्र गोमद्धिरण्यवत्‌ ॥१०॥। 
है धनवान्‌ इन्द्रदेव | तिमीले कण्व, दशव्रज, त्रसदस्यु, पक्थ र क्रजिश्चीलाई गाई र स्वर्णले सम्पन्न 
गरेझैँ हामीलाई पनि तैभव्र प्रदान गर । 





[सुक्त- ५०] 
गम्मषि - पुष्टि काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाथ । 
प्रसु म्रुतं सुराधसमर्चा शक्रमभिष्टये । 


यः सुन्वते स्तुवते काम्यं वसु सहस्रेणेव मंहते ॥१॥ 
हे स्तोता हौ | तिमीहरू वाञ्छित सम्पत्ति प्राप्त गर्नका लागि“ सोमयज्ञ गर्ने स्तोतालाई सहस 
किसिमका इच्छित ऐश्वर्य प्रदान गने, बलशाली, ऐश्वर्षणाली र यशस्वी इन्द्रलाई विधिपूर्वक प्रार्थना 
गर्‌ । 

शतानीका हेतयो अस्य दुष्टरा इन्द्रस्य समिषो मही; । 

गिररिन॑ भुज्मा मघवत्सु पिन्वते यदी सुता अमन्दिषुः ॥२॥ 
सुसंस्कृत सोमरसलै इन्द्रदेवलाई आनन्दित गरेपछि उनी सम्पत्तिवानूलाई पर्वतले जस्तै विशाल 
पदार्थको भण्डार प्रदान गरेर सन्तुष्ट पार्छन्‌ । उनीसित अडिग रहने र राम्ररी हुइँक्याइने खालका 
अनेकीँ शस्त्रास्त्र छन्‌ । 

यदी सुतास इन्दवो३भि प्रियममन्दिषु; । 

ननिका आपो न धायि सवन म आ वसो दुघा इवोप दाशुषे ॥३॥ 

सबैलाई निवास प्रदान गर्ने ७3? हे इन्द्रदेव ] पेलिएको सोमरसले तिमीलाई आनन्दित गरेका वेला 
आहुत्ति प्रदान गर्दै यञ्चकर्म गर्नेलाई तिमीले दुध दिने गाई र जलजस्तै बनाइदियौ । 

अनेहसं वो हवमानमूतयै मध्वः क्षरन्ति घीतयः । 

आ त्वा वसो हवमानास इन्दव उप स्तोत्रेषु दधिरे ॥४॥ 
हे याजक हो ! सुरक्षा प्राप्त गर्नका लागि तिमीहरू उनै इन्द्रदेवलाई सोमरस पेल। उनी अत्यता 
प्रशंसनीय र शत्रुद्वारा अपराजेय छन्‌ । सबैलाई निवास प्रदान गर्ने हे इन्द्रदेव ! यज्ञ मण्डपमा 
प्रशंसनीय सोमरस तिम्रा सामु प्रस्तुत गरिन्छ। 

आन; सोमे स्वघ्वर इ्यानो अत्यो न तोशते । 
॥ यं ते स्वदावन्त्स्वदन्ति गूर्तयः पौरे छन्दयसे हवम्‌॥५॥ कुछ अञ्जली 
है इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रा स्तुतिको अभिलाषा गर्दछौँ । त्यसले तिमीलाई हर्षित गराउँछ। अं 
वैगपूर्वक गमन गर्दै तिमी हाम्रा सोमयज्ञमा आर र शत्रु विनाश गर्‌ । 

प्र वीरमुग्रे विविचिँ घनस्पृत विभूति राधसो मह; । 

'उद्रीव वज्रित्रवतो वसुत्वना सदा पीपेथ 'दाशुषे ॥६॥ काध 
हे वञ्जधारी इन्द्रदेव ! तिमी अत्यन्त पराक्रमी र अनेकौं किसिमका ऐश्वर्यले सम्पन्न छौ । हामी प्रचु, 
ऐश्वर्य तिमीसित याचना गर्दछौं । तिमी पानी भरिएको जलकुण्डले जसौ, हामी हचि प्रदान गर्नेलाई 
सन्तुष्ट गराउँछौँ । 





यद्ध नूर्न परावति यद्वा पृधिव्या दिवि। 
बाडी सं गान इन्द्र हरिभिर्महिमत त्राष्व अ्ष्वेभिरा गहि॥७॥ 

महान्‌ बुद्धिले सम्पन्न हे इन्द्रदेव ! (मी बु तिमी चुलोकमा विद्यमान छौँ। भूलोक वा अन्यत्र कुनै अर्को 
प्रदेशमै भए सिसा क्गाली अश्व नियोजित गरेर हाम्रा सामु'चाँड आउ । 

रथिरासो हरयो ये ते अस्रिध ओजो वातस्य पिप्रति। 

येभिर्नि दस्थु मनुषो निघोषयो येभिः स्व: परीयसे ॥५॥ क्लीक 
है इन्द्रदेव | तिम्रा रथमा नियोजित अश्व बाधारहित छन्‌ । तिनलै शत्रुलाई सताउँद स्वर्ग 
चारैतिर गमन गर्दछौ । तिम्रा अश्वले वायुमा रहेको तेज आत्मसात्‌ गर्छन्‌ | 

एतावतस्ते वसो विद्याम शूर नव्यसः । 

पाहि यथा प्राव एतशं कृत्व्ये घने यथा वशै दशत्रजे ॥९॥ ७ 0 

सबैलाई निवास प्रदान गर्ने हे शूएवीर इन्द्रदेव ! तिमीले ऐश्वर्यका लागि एतश र दशव्रज काषिलाई 
संरक्षित गर्ने तिमी ऐश्वर्यवान्‌ र प्रार्थनीव छौ । तिमीलाई हामी राम्ररी जान्दछौँ । 

यथा कण्वे कार मधे अध्वरे दीर्घनीथे दमूनसि। 

यथा गोशर्ये असिषासो अद्रिवो मयि गोत्र हरिश्रियम्‌ ॥१०॥ हामीलाई 
हे वज्चधारी इन्द्रदेव ! तिमीले कण्व, दौर्घनीथ, गोशर्य अषिलाई रक्षा गरेकै अश्चमा आएर हामालाई 


पनि सुरक्षा प्रदान गर | 
[सुक्त-%1] 
हि क्रषि - श्रृष्टिगु काण्व । देवता - इन्द्र। छन्द - प्रगाथ । 
यथा मनौ सांवरणौ सोममिन्द्रविवः सुतम्‌ । 


नीपातिथी मघतन्‌ मेध्यातिथौ पुष्टि श्रृष्टि संचा॥१॥ । 
हे धनवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमीले सांवरण मनुका यज्ञमा पेलिएको सोमरस पान गरेझै बलशाली गाईले 
युक्त मेधातिधि, नीपाथिथि, पुष्टिगु र श्रुष्टिगु आदि क्रषिका यञ्चमा पनि सोमपान गर । 

प्रार्षद्वाण; प्रस्कण्वं समसादयच्छयान जित्रिमुद्धितम्‌। 

सहस्राण्यसिषासद्‌ कपट यक 


७ गेतापवितियोती यता ता ॥२।॥ 
हे इन्द्रदेव | उच्च स्थानमा शयन गर्ने प्रस्कण्व करपिलाई पार्षद्वाणमाथि स्थापित गरेका बेला उनको 
सुरक्षा गरेर तिमीले हजारौँ गाईको रक्षा गरेका थियौँ । 
य उम्धेभिर्न विन्धते चिकिच्य क्षषिचोदनः। 
इन्द्र तमच्छा वद नव्यस्य मत्परिष्यन्ते न भौजसे ॥२॥ ने 
इन्द्रदैव-स्तोत्रद्वागा सवै कृरा जान्ने र'क्रषिका प्रेरक हुन्‌, उनका लागि नौलो स्तुति गरौं । उनीबाट 
दिव्य पोषणको कामना गरौँ। 


यस्मा अक सश पान पु। 

सस्विमा विश्वा भुवनानि चिक्रददादिज्जनिष्ट पौँस्यम्‌ ॥४॥ 
इन्द्रदेवले समस्त लोक सिर्जना गरेर आफ्नो शक्ति प्रकट गरे, उनका लागि स्तोताले सात शीर्ष र 
तीन घारक क्षमताले युक्त स्तोत्र वाचन गरे । 

यो नो दाता वसूनामिन्द्रै तँ हुमहे वयम्‌। 

विद्या ह्ास्य सुमसिं नघीयसी गमेम गोमति न्नजे ॥५॥ पती 
हामी आफ्नो सहायताका लागि ऐश्वर्य प्रदाता इन्द्रदेनलाई लोलाउँछौ । हामीले जानेको उनको नौलो 
प्रार्थना गरेर श्रेष्ठ गाईले सम्पन्न गोठ प्राप्त गरौं । 

यसै त्वं वस दानाय शिक्षसि स रायस्पोषमश्नुते । 

त॑त्वा व्य मघवन्रिदा गिर्वणः सुतावन्तो हवामहे ॥५॥ थि 
सबैलाई आवास प्रदान गर्ने हे इन्द्रदेव । जसलाई तिमी दान दिने उपदेश दिन्छौ, त्यो व्यक्ति 
ऐश्वर्यले पोषित हुन्छ। है प्रार्थनीय तथा धनवान्‌ इन्द्रदेव ! हामी याजकहरू आफ्नो सहायत्ताका 
लागि तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । 
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कदा चन स्तरीरसि नेन्द्र सञ्चसि दाशुषे। 
ँ उपोपेत्नु मधवन्‌ भूय इन्नु ते दान देवस्य पृच्यते ॥७॥ 
हि इन्द्रदेव । तिमी कहिल्य सृष्टि विर्खण्डित गर्दैनौ । तिमी माजकका सहयोगी दैवता हँ । कतमन 
/ दान बारम्बार आउँछ, त्यो आशाभन्दा बढी नै प्राप्त भएको हुन्छ। 
प्रयो ननक्षे अभ्योजसा क्रिविं वधै; शुष्ण निघोषयन्‌ । 
दु कले यदेदस्तम्भीत्रधयन्नमूँ दिवमादिज्जनिष्ट पार्थिव; ॥८५॥ 
इन्द्र्देव्ल आफ्ना सामर्थ्यद्वारा स्वर्गलोक रोकेर राखेको शुष्ण नामका असुरलाई आफै आयुधने 
वघ गरे, उनैले धर्तीका समस्त पदार्थ उत्पन्न गरेका हुन्‌ । । 
यस्यायं विश्व आर्यो दास: शेवधिपा अरिः । 
तिरशिदर्य रुशमे पविरवि तुभ्येत्‌ सो अज्यते रयिः ॥९॥ 
आर्य र द्वास इन्द्रदेवका धनको रक्षक हुन्‌! उनी रुशमका लागि पवीरभझौँ अनुकूल हुन्छन्‌ । इुन्दरदेत 
तिमीहरूका 2210 धन प्रदायक हुन्छन्‌ । 
तुरण्यवो मधुमन्त घृतश्वुत विप्रासो अर्कमानुचुः । 
. -अस्मै रयिः पप्रथे वृष्णयं शवो३स्मै सुवानास इन्दवः ॥१०॥ 
चाँडो कार्य गर्ने विप्रहरू मधुर घिउले सेचन गर्दै पुजनीय मन्त्र उच्चारण गर्दछन्‌ । यसबाट हाम्रा 
लागि धन, पुरुषार्थ र सोमको सिद्धि हुन्छ। 
[' पी किहो क्त - ५२] 
कि अघि - आयु काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाध | 
यथा मनौ विवस्वति सोम शक्रापिबः सुतम्‌ । 
यधा ज्रिते छन्द इन्द्र जुजाषस्यायौ मादयसै सचा ॥१॥ 
 सामर्थ्यले सम्पन्न हे इन्द्रदेव ! विवस्वान्‌ मनुले पेलेर प्रदान गरेको सोमरस तिमीले पान गरेझैँ२ 
त्रित क्रघिको छन्द सुनेझै म आयु क्रघिसँग आसीन भएर हर्षित होङ । 
पृषध्ने मेध्ये मातरिश्चनीन्द्र सुवाने अमन्दथाः । 
यथा सोम दशशिप्रे दशोण्ये स्यूमरश्मावुजूनसि ॥२॥ हु 
हे इन्द्रदेव ! सोम पेल्ने मेध्य, दशशिप्र, पृषप्र र मातरिश्वाले प्रदान गरेको सौमरस पान गरेर खुसी 
भएझैँ स्यूमरश्मि, क्राजुनस र दशोण्य करपिका यज्ञमा सोमरस पान गरेर तिमी हर्षित होछ। 
य उक्था केवला दघधे यः सोम धृषितापियत्‌ । 
यस्मै विष्णुस्रीणि पदा विचक्रम उप भित्रस्य धर्मभिः ॥३॥ 
शत्जुसंहार गर्ने इन्द्रदेव केवल स्तोत्र ग्रहण गर्दछन्‌ र सौपरस पान गर्दछन्‌ । उनैका लागि विष्णुदेव 
मित्रले झैं कर्तव्य पूरा गर्दै तीन पाउले सबै कुरो ओगट्दछन्‌ । उनै इन्द्रदेवले हामीलाई सुख प्रदान 


गरुन्‌ । 
यस्य त्वमिन्द्र स्तोमेषु चाकनो वाजे वाजिज्छतक्रतो । 

_, तँ त्वा वयं सुदुधापिव गोदुहो जुहृुमसि श्रवस्यवः ॥४॥ बे 
शक्तिशाली र्‌ सयौँ असल काम गरने हे इन्द्रदेच | तिमो- यज्ञमा स्तोताले गरेका स्ततिले सन्तुष्ट 
हुन्छौ । अन्नको कामना गर्ने हामी याजकहरू तिमीलाई आह्वुति समर्पित गर्दै उसै किसिमले सन्तुष्ट 
गर्दछौं, जसरी गोठालाले गाईलाई दाना दिएर गराउँछ । 

योनो ककन 1 सन: पिता ८००००"००७७ ईशानकृत्‌। 

अयामन्नुग्रो मघवा पुरूवसुगरिश्चस्य प्र दाहु न; ॥५॥ हत 
पराक्रमी र शासन गर्ने महान्‌ इन्द्रदेव हाम्रा पिताजस्तै हुन्‌ । उनले हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान ५2 
चिनी रणक्षेत्रबाट पछि नहट्ने अत्यन्त विकराल याँद्धा हुन्‌। अनेकौँलाई, निवास प्रदान ग 
इन्द्रदेवले हामीलाई गाई र अश्च प्रदान गरुन्‌ । 

220241-0440/,50 ६40५: 

सवा खर पततक्रतु स्तान| रनर हनामहे ॥६॥ व्यक्तिलाई दान 

सबैलाई आग्रय प्रदान गर्ने सौ असल काम गरेका हे इन्द्रदेव । तिमी जुन व्यक्तिलाई दले दि 
विचार गर्दछौ, त्यो व्यक्ति नै 'ऐश्वर्यले सम्पन्न “भएर तिम्रो संरक्षण प्राप्त गर्दछ। ऐश्वर्षको क 


ओ डौ 


गर्नेहरू स्तोत्रले तिमीलाई आह्वान गर्दछन्‌ । 
| 


र 
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कदा चन प्र युच्छस्युभे नि पासि जन्मनी। 

उुनयािला (निके कुक तस्थावपूते दिवि ॥७॥ 00 
हे इन्द्रदेव ! तिमी दुई किसिमले जन्म लिन्छौ। तिमी कहिल्यै मात्तिँदैनौ। है आदित्य | ति 
सहाकर पालक हौ। शरीरका इन्द्रिय तिम्रा प्रतीक हुन्‌ र अमरगणले चुलोकमा तिम्रो आह्वान 
गर्दछन 


यस्मै त्व मधवनिन्द्र गिर्वणः शिक्षो शिक्षसि दाशुपे । 






अस्माक गिर उत सुष्टुति वसो कण्ववच्छूणुधी हवम्‌ ॥८॥ कको 
धनवान्‌, प्रार्थनीय र आश्रयदाता हे इन्द्रदेव । दानीलाई प्रदान गर्ने ऐश्वर्ष प्राप्तिका लागि हामी ति 


स्तुति गर्दछौं । तिमीले कण्व अघिको स्तुति सुनेझै हाम्रो प्रार्थना सुन। 
अस्तावि कय00-1१4. पूव्यँ ब्रह्ोन्द्राय वोचत । 
ताकत. पूर्वीरकतस्य ५9१५ स्तोतुर्मेघा असृक्षत ॥९॥ 
दै क्रात्विकहरू हो | तिमीहरू इन्द्रदेवका लागि सनातग र कण्ठस्थ स्तोत्र पाठ गर। पहिलेका 
यञ्चमा बृहती छन्दमा सामगान गाइका थियौँ । त्यसले स्तोताको बुद्धि बढ्छ। 
समिन्द्रो रायौ बृहतीरघुनुत सं क्षोणी समु सूर्यम्‌। 
इ्देबले सं शुक्रास; शुचयः सं गवाशिरः सोमा इन्द्रममन्दियुः ॥१०॥ 
दन्द्रदेवले चुलोक, पृथ्वीलोक, सूर्य र प्रचुर सम्पत्तिको सिर्जना गरे । उनी गाईको दुध मिसेको 
तेजस्वी र शुद्ध सोमरसले हित भए । 


कति पुनम" 
थि - मेध्य क्काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द्‌ - प्रगाथ । 

उपमं त्वा मघोवाञ्ज्येष्ठज्व वृषभाणाम्‌ | 

पूर्भित्रम पघवन्रिन्द्र गोषिदमीशान राय ईमहे॥१॥ न 
हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव | तिमी सम्पत्तिवान्‌ र बलवानूहरूमा सर्वश्रेष्ठ छौ र शत्रुको पुरी नष्ट गर्दछौ । 
तिमी सबैलाई गाई प्रदान गर्ने शासक हुनाले तिमीसित ऐश्वर्य माग्दछौँ। 

य आयु कुत्समतिथिग्वमर्दयो ति याहा बुधानो दिवेदिवे । 

त॑त्वा वय हर्यश्रे शतक्रतुँ वाजयन्तो हवामहे ॥२॥ 1 छा 
शतकर्मा, हरि नामका अश्च भएका इन्द्रदेवले आयु, अतिथिग्व र कुस्सलाई नित्य सामरध्य प्रदान 
गेस ाइते बनाए । आफ्नो सहावताका लागि हामी उनैको आह्वान गर्दछौँ र उनीबाट बलको कामना 

आनो विश्चेषा रस मध्वः सिञ्चन्खवद्वयः । 

ये परावति सुन्विरे जनेष्वा थे अर्वावतीन्दवः ॥३॥ डाले 
यढा या नजिक जुन ठाउँमा सोम छ, त्यो हामी सबैले ढुङ्गामा पेलेर निकाली । 

विश्वा ह्वेषासि जहि चाव चा कृषि विश्व सन्वन्त्वा वसु। 

शीष्टेषु चित्ते मदिरासो अंशवो यत्रा सोमस्य तृम्पसि॥४॥ 
हेःइन्द्रदेव । जुन याजकको सोमरस पान गरेर तिमी सन्तुष्ट हुन्छौँ, त्यसका सबै शत्रु परास्त गर्दै 
सुरक्षा गर । समस्त मानतले उसलाई ऐश्वर्य प्रदान गरुन्‌ । उसले तयार पारेको सोमरस तिम्रा लागि 
हितकारी होस्‌। पातालाका म 

नेदीय एदिहि मितमेघाभिरूतामः । 

सा श्रम शन्तमाभिरभिरष्टिभिरा स्वापे स्वापिभिः ॥५१। पा 
हे इन्द्रदैव । शान्तिप्रदायक, सुखदायी कामनाका साथ श्रेष्ठ बन्धुसहित तिमी हाम्रा निकट आङ । 
तिमी मेधावी र संरक्षणको कामना गर्नेहरूसँग आङ । 

आजितहर सत्पतिं विश्वचर्षणि कृषि प्रजास्वाभगम्‌। 

प्रसू तिरा शचीभियें त उक्थिनः क्र्ठु पुनत आनुषक ॥&॥। 
समस्त मानिसका हितैपि र सल्यानका पालतकर्ता हे इन्द्रदेव ! तिमी प्रजाहरूमा व्याप्त भएको युद्ध 
जित्दछौ। तिमी आफ्ना स्तोतालाई धन प्रदान गरेर आफ्ना सामर्थ्ले उनीहरूलाई समृद्ध गराङ र 
यज्ञ आदि कार्य सम्पन्न गएङ । 
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यस्तै साधिष्ठोञ्वसे ते स्याम भरेषु ते। 
वयं होत्राभिरुत देवहृतिभिः ससवांसो मनामहे ॥७॥ . 
हरे बल ! आफ्नो सुरक्षाका लागि तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । रणक्षेत्रमा हामी तिम्रा आश्रित भाग 
रहौँ । स्तुतिले अन्नको कामना गर्ने हामी याजक तिम्रो उपासना गर्दछौं । 
अहँ हि ते हरिवो ब्रह्म वाजयुराजिँ यामि सदोतिभिः । 
क त्वामिदेव तममे समश्चयुर्गव्युरग्रे मथीनाम्‌ ॥५॥ 
अश्चले सम्पन्न हे इन्द्रदेव ! गाई, अश्च र अन्नको कामना गर्ने हामी याजक तिमीबाट संरक्षित भाग 
भयङ्कर सङ्ग्राममा जान्छौँ । हामी डराएपछि पराक्रमीहरूमा सर्वश्रेष्ठ तिम्रै शरणमा आउँछौ । 
तन्‌ [सुक्त- ५४] 
[धि - मातरिश्चा काण्ब । देवता - इन्द्र विश्वेदेवा । छन्द - प्रगाध । 
एतत्त इन्द्र वीयँ गीर्भिर्गुणन्ति कारवः । तले 
ते स्तोभन्त कर्जमावन्‌ घृतञ्चुत पौरासो नक्षन्धीतिभिः ॥१॥ 
है इन्द्रदेव ! अस्विकहरू तिम्रा सामध्यको वर्णन गर्दछन्‌ । उनीहरूका प्रार्थनाले अन्न र घिउ प्रदान 
गर्ने गाई प्राप्त गरुन्‌ । 
नक्षन्त इन्द्रमवसे सुकृत्यया येषां सुतेषु मन्दसे । 
यथा संवर्ते अमदो यथा कृश एवास्मे इन्द्र मत्स्व ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव ! जसको सोमयागमा तिमा हर्षित हुन्छौँ, ती याजक आफ्नो सुरक्षाका लागि सत्करर्म गर्दै 
तिमीलाई वरण गर्दछन्‌ । तिमी संवर्त र कृश ्रप्रिका यञ्चमा खुसी भएभै हाम्रा यज्ञमा पति 
आनन्दित होङ । 
आ नो विश्वे सजोषसो देवासो गन्तनोप नः । 
चसवो रुद्वा अवसे न आ गमजञ्छुण्खन्तु परुतो हवम्‌ ॥३॥ 
मित्रभावले रहने समस्त देवताहरू हाम्रा निकट आङन्‌। संरक्षणका लागि वसु तथा रुद्वदेव हाम्रा 
नजिक आङन्‌ र मरुतहरूले हाम्रो स्तुति सुनुन्‌ । 
पूषा विष्णुर्हवर्न मे सरस्वत्यवन्तु सप्त सिन्धवः । 
जुन आपो वातः-पर्नतासो वनस्पति: शुणोतु पृथिवी हवम्‌ ॥४॥ 
त्िष्णुदेव, सरस्वती, पूषा र सप्तसरिताले हाम्रा यज्ञको संरक्षण गरुन्‌ । वनस्पति, जल, वायु, पी 
र धर्तीलै हाम्रो स्तुति सुनूत्‌। 
यदिन्द्र राधो अस्ति ते माघोनं मघवत्तम । 
तेन नो बोधी सघधमाद्यो वृधे भगो दानाय चृत्रहन्‌ ॥५॥ 
हे वृत्रहन्ता, ऐश्वर्यवान्‌, वन्दनीय इन्द्रदेव । तिमी आफना श्रेष्ठ घनसँगै उल्लसित भएर दान दिनका 
लागि आङ । 
आजिपते नृपते त्वमिद्धि नो वाज आ वक्षि सुक्रतो । 
वीती होत्राभिरुत देववीतिभिः ससवचांसो वि शुण्विरे ॥६॥। वि 
युद्धलाई नियन्त्रित गर्ने र सत्कर्म गर्ने है इन्द्रदेव ! तिमी प्रजाको पोषण गर्दछौँ र रणक्षेत्रमा 
हामीलाई संरक्षित गर्दैछौ । देवताहरूका लागि वजन गर्ने याजक अन्न प्राप्त गर्ने इच्छाले तिन 
ग्रार्थमा गर्दछन्‌ ! 
'सन्ति हापर्य आशिष इन्द्र आयुर्जनानाम्‌ । 
अस्मात्रक्षस्व मघव्त्रुपावसे घुक्षस्व पिप्युषीमिषम्‌ ॥७॥ लागि हामीलाई 
हे धनवान्‌ इन्द्रदेव । मानिसको जीवन र धन तिम्रै आश्रयमा छन्‌ । संरक्षित गर्नका ला गर्मीलार 
आफैँसित राख र पोषक अन्न पदान गर्‌ | 
वय त इन्द्र स्तोमेभिरविधिप त्वपस्माकं शतक्रतो । 
महि स्थूरं शशयं राधो अह्य॑ं प्रस्कण्बाय नि तोशय ॥०॥ छैँ। है 
हे शतकर्मा इन्द्रदेव । तिमी हाम्रा हौ र हामी तिम्रै हँ । स्तोत्रले हामी तिम्रो प्रार्थना गदै भर र । 
इन्द्रदेव । म-प्रस्कण्व क्राषिलाई तिमी महान्‌, निन्दारहित र कहिल्यै नघट्ने सम्पत्ति प्रदान "“ । 
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क्राधि छि [सूक्त - ५५] 
भूरिदिन्द्रस्य बो क काएलातवता व्यख्यमभ्यायत - प्रस्कण्व । छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌ । 
दृष्टविनाशक है ५400 पा जिका ु शौर्य ँ चारैति राधस्ते दस्यवे वृक ॥१॥ छ 
पनि प्राप्त होस्‌ | | तिम्रो श्रेष्ठ शौर्य चारैतिर आलोकित भइरहेको छ। तिम्रो ऐश्वर्य हामीलाई 


शत शवेतास उक्षणो दिवि तारो न रोचन्ते। मह्दा दि न तस्तभुः ॥ 
ककड ] विमति नता गा दिवं न तस्तभुः ॥२॥ 
हु इन्द्रदव । तिमाल दिएका सयौँ श्वेत वृषभ दिव्यलोकमा ताराजस्तै सुशोभित भएका छन्‌। 
रिमाल आफतासामणम शिज् क क किनल राजसी सुशोभित भएका छन्‌ 
शत वेणुञ्छत शुनः शत चर्माणि म्लातानि। 
शत मे बल्वजस्तुका अरुपीणा चतु;ःशतम्‌॥॥ 
)42041041100 सयौं कुकुर, बाँसुरी, नरम छाला, घाँसका मुठा र्‌ रातो रङ्गका चार सय 


हा सुदेवाः स्थ काण्वायना वयोवयो विचर्तः ट । अश्वासो न चङ्क्रमत ॥४॥ 
'कण्ववंशी हौ ! तिमीहरू पक्षी र अश्वझैँ विचरण गर्दै महान्‌ देवत्वले सम्पन्न होओ । 

आदित्साप्तस्य चर्किरत्रानूतस्य महि श्रवः | 

बह श्यावीरतिध्वसन्पथश्वक्लुषा चन सन्नशे॥४॥ 
हे स्तोताहरू हो ! तिमीहरू सातै लोकका अधिष्ठाता इन्द्रदेवलाई प्रार्थना गर। श्याम वर्णको बाटो 
पार गरेपछि उनलाई देख्न सक्छौँ । पूर्णता प्राप्त उनको कीर्ति महान छ। 
 सूक्त-१६] . हि 

क्रषि - पृषध काण्व । देवता - प्रस्कण्व अग्नि सूर्य। छन्द - गायत्री पंक्ति | 

प्रति ते दस्यवे वृक राधो अदर्श्यहयम्‌। च्चौर्न प्रथिना शव: ॥१॥ 
शञ्जुका लागि बाघजस्ता है इन्द्रदेव | तिम्रो पवित्र ऐश्वर्य शत्रुकै विपरीतजस्तो लाग्दछ। त्तिम्रो 
सामध्य दिव्यलोकजस्तै छ। 

क दश महा पौतक्रतः सहस्रा दस्यवे वृकः । नित्याद्रायो । अमंहत ॥२॥ 

सत्कर्म गर्ने हे इन्द्रदेव ! हाम्रा लागि तिमीले दस इजार शत्रु वध गयौँ र तिनको अविनाशी धनको 
भण्डार हामीलाई प्रदान गयौँ । 
- शर्त मे गर्देभाना शतमूर्णावतीनाम्‌ । शत दासाँ अति स्रजः ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीले म पृपन्ध्रलाई सयौँ भेडा, गधा र सेवक प्रदान गयौ । 

तत्रो अपि प्राणीयत पूतक्रतायै व्यक्ता । अश्ानामिन्न यूध्याम्‌ ॥४॥ 
श्रेष्ठ बुद्धिले सम्पन्न मानिसका लागि नै इन्द्रदेव अश्चको वथानजस्तो ऐश्वर्य पुन्याउँछन्‌ | 

अचेत्यग्निश्चिकितुहव्यवाद स सुमद्रधः । दिविसुयो 

अग्नि: शुक्रेण शोचिषा बृहत्‌ सरो अरोचत दिवि सूर्यो अरोचत ॥५॥ 
देवताकहाँ हव्प लैजाने रथजस्तै ज्ञानसम्पत्न अगनिदेव प्रकट भएका छन्‌ । उनी आफ्ना उज्ज्वल 
आलोकले धर्तीमा सुशोभित हुँदा च्युलोकमा सूर्यदेव आलोकित हुन्छन्‌ । 

[सूकत 9] 
आफि - मेध्य काण्व । 04:04 - सहि कति । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

युव देवा क्रहुना पूर्व्ण युक्ता रथेन तविष यजना। 

आगच्छत नासत्या शचौभिरिदै तृतीय सवन पिबाधः ॥१॥ 
सत्यको आचरण गर्ने सम्माननीय हर अञ्चिनीकुमार हौ । तिमीहरू आफ्ना सामरथ्यंपूर्ण कर्मले सम्पन्न 
भएर पथद्वारा मञ्चस्थलमा आओ । तग्ो सवनमा सामरस 920३ गुर्‌ | 

युर्वा देवास्त्रय एकादशासः सत्या; सत्यस्य ददुश पुरस्तात्‌ । 

अस्माक यञ्गै सवन जुषाणा पात सोममश्चिना दीद्यग्नी ॥२॥ 
अनिज तेजले सम्पन्न हे अर वर्नाखुमार 0811 हो | हाम्रा यञ्चका सवनमा आएर सोमरस पान गर । 
तिमीहरूसँग सत्यको पालना गर्नै तेत्तीसै देवताको समूह पनि हौस्‌। 
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पनाय्यं तदशख्चिना कृत वां वृषभो दिवो रजसः पुथिव्या; 

सहस्र शंसा उत ये गविष्यै सवाँ इत्तां उप याता पिबध्य ॥२॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! अन्तरिक्षबाट पृथ्वीमा जलको वर्षा गर्न तिमीहरूको कार्य अत्यन्त प्रशंसनीय 
छ। गाई खोज्नेजस्ता हजारौं पुण्यकार्य गर्दा सोमरस पान गर्न यहाँ आओ । 

अयं वां भागो निहितो यजत्रेमा गिरो नासत्योप यातम्‌ । 

पिबतँ सोम मधुमन्तमस्मै प्र दाश्वोसमवते शचीभिः ॥४॥ हि 
पुजा गर्न योग्य हे अश्चिनीकुमार हौ ! स्तुति सुन्नका लागि तिमीहरू दुत्तै हाम्रा नजिक आओ। 
तिमीहरूका लागि सोमको भाग राखेका छौं । हविप्रदातालाई आफ्ना सामर्थ्यले संरक्षित गर | हाम्रो 
हितका लागि मधुर सोमरस पान गर ! । 





[सुक्त - ५५] हरि 
क्रषि - मेध्य काण्व । देवता - चिश्वेदेवा श्रस्विक्‌ । छन्द - त्रिष्टुप । 

यमृत्विजो बहुधा कल्पयन्तः सचेतसो यज्ञमिम वहन्ति। 

यो अनूचानो ब्राह्मणो युक्त आसीत्का स्वित्तत्र यजमानस्य संवित्‌ ॥१॥ 
विद्वान्‌ वाजकले विभिन्न किसिमले यज्ञकर्म गरेर देवत्व प्राप्त गरै | त्यस्ता यज्ञमा ज्ञानी ब्राह्मण 
नियुक्त गरिएका थिए, वस सम्बन्धमा उनको ज्ञान कस्तो थियो ? 

एक एवागरिनर्नहुधा समिद्ध एक: सूयों विश्वमनु प्रभूतः । 

एकैवोषाः सर्वमिर्द वि भात्येकं वा इदं वि बभूव सर्वम्‌ ॥२॥ 
एउंरै अग्निदेव चिभिन्न रूपमा प्रज्वलित हुन्छन्‌ । एकै सूर्यदेव समस्त पदाधमा समाहित भएर 
अनेकौं रूपमा प्रतिभासित हुन्छन्‌ र देवी उप्रा एकहौ नै सम्पूर्ण जगत्‌ आलोकित गर्दछिन्‌। बा सवै 
मिलेका घास्तवमा एउर हुन्‌। 

ज्योतिष्मन्त केठुमन्तं त्रिचक्र सुख रथ सुषद भूरिवारम्‌ । 

चित्रामघा यस्य योगे5धिजजे त॑ वां हुवे अतिरिक्त विबध्यै ॥२॥ 
जाज्वल्यमान्‌, सर्वज्ञ, सुखदाता अगितदेवलाई हामी आह्वान गर्दछौँ । तीनै लोकमा गमन गर्ने उनीका 
सान्रिध्यले हामीलाई घनऐश्वयं प्राप्त हुन्छ। 

[सूक्त - ५९] 
श्मषि - सुपर्ण काण्व । दैवता - इन्द्रावरुण । छन्द - जगती । 

इमानि बाँ मिपुनिन 21 भस्रत इन्द्रावरुणा प्र महे सुततेषु वाम्‌ । 

यल्षेयञ्चे ह सवना भुरण्यथो यत्सुन्वते यजमानाय शिक्षथः ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव र बरुणदेव |] सोमअभ्िपव गर्ने याजकलाई तिमीहरू धन प्रदान गर्दछौँ । संघ यक 
प्रत्येक सचतमा सोमभाग ग्रहण पर्नि तिमीहरू आउँछौँ । सोमरस पेलिसकेपछि तिमीहरूलाई हाम 





आह्वान गर्दैछौँ । 
[प्विध्वरीरोषधीराप आस्तामिन्द्रावरुणा महिमानमाशत । 
या सिम्रतू रजस, पारै अध्वनो ययोः शब्नुर्नकिरादेव ओहते ॥२॥ 


हेइन्द्र र वरुणदेव ! तिमीहरू अन्तरिक्ष पार गर्ने मागँबाट गमन गर्दछौँ । कुनै पनि देवद्वोही व्यक्तिले 
तिमीहरूसित शत्रुता गर्न सक्दैन । तिमीहरूका महिमाले समस्त जल औषधिका गुणलौ बुक्त हुन्छ! 

सत्यै तदिन्द्रावरुणा कृशस्य वा मध्व कमि दुहते सप्त वाणी; । 

ताभिर्दाश्चोसमवतँ शुभस्पती यो वामदब्धो अभि पाति चित्तिभिः ॥२३॥ पुरक 
हे कल्याणका स्वामी इन्द्र र चरुणर्दैव । सात छन्दका करचा गाएर कृश क्राषि सोम तयार छ 
मन लगाएर आफ्नो सुरक्षाका लागि तिमीहरूसित प्रार्थना गर्ने उपासक र: हवि प्रदा्त- ' 
यजमानको रक्षा गर । 

घृतप्रुषः सौम्या जीरदानवः सप्त स्वसार; सदन क्रतस्य । 

या ह वामिन्द्रावरुणा घुतञ्चुतस्ताभिर्घत्त यजमानाय शिक्षतम्‌ ॥४॥ हुदै 
हेइन्द्र र घरुणदेव ! बञ्चमण्डपमा विद्यमान रहने सात दिदी्हिनीहरू, सौम्यतापूतक प्रनाि 
घिउका धाराले तिमीहरूलाई सेचन गर्दछन्‌ । त्यो ग्रहण गरेर याजकलाई श्चर्य प्रदान गर ०0. 


उच्च पदमा 'स्थापित गर । 
पछ 04 









अवोचाम महते सौभगाय सत्य त्यषाध्याँ महिमानमिन्द्रियम्‌। 
नत 20200114001107 
कल्याणकारी शक्तिका स्वामी हे इन्द्रदेव र वरुणदेव । आफूलाई सौ बनाउनका लागि 
हामी तिमीहरूको वासतनिक मग । आफूलाई सौभाग्यशाली बनाउनका लागि 
आवकहरूलार वोन गने सात किसिम /०५ न गर्दछौं। घिउका धाराले सिञ्चित गर्ने हामी 
इन्द्रावरुणा यदूषिभ्यो मनीषा वाचो मति श्रुतमदत्तमग्रे। 
हि यानि स्थानान्यसृजन्त घीरा यञ्ञ तन्वानास्तपसाभ्यपश्यम्‌ ॥६॥ 
हे इन्द्र र वरुणदेव ! उहिलेका भ्रषिलाई तिमीहरूले दिएका ज्ञान, वाणी, विवेक र विचारका 
पायक दाद लो मा ॥ 0447 दिएका ज्ञान, वाणी, विवेक २ विचारत 
जम प्को निर्माण गरेका थिए। त्यसलाई हामी आफ्नो तपस्याले जानौँ र 
इन्द्रावशणा सौमनसमदृप् रायस्पोष यजमानेषु धत्तम्‌। 
नही... प्रा पुष्टि भूतिमस्मासु धत्तै दीर्घायुत्वाय प्र तिरत न आयु; ॥७॥ 
है कदर जहलेने | अनन गर्ने यसमागहरूताई संस्यत, निर्मित २ योगण दिते किसिमको 
हामीलाइ सन्तान, 0 सम्पत्ति प्रदान गर्दै तिमीहरू हाम्रो आयु बढाइदेओ । 
[इति वालखिल्यं समाप्तम्‌] 
[सुक्त - ६०] 
क्ररषि - भर्ग प्रागाध । देवता - अग्नी । छन्द - प्रगाध । 
अग्नआ याह्वाननिभिहोतार ता वृणीमहे। 
आ त्वामनक्ु प्रयता हविष्मती यजिष्ठं बहिरासदे ॥१॥ 
हे अग्निदेव | तिमी देवतालाई वोलाउँछौ । हाम्रो प्रार्थना सुनेर आफ्ना अग्निहरूसँग यहाँ आठ । हे 
पूज्य अनदेघ ! अध्वयुंले प्रदान गरेका आसनमा बस, तिप्रो पूजा गर्दछौं । 
अच्छा हि त्वा'सहसः सूनो अङ्गिरः सरचरन्त्यध्वरे । 
कर्जो नपातं घृतकेशमीमहेशीन यशेषु पूर्व्यम्‌ ॥२। 
बलद्वारा उत्पन्न, सर्वत्र गमनशील हे अग्निदेव । तिमीसम्म हविष्यात्र पुन्पाउनका लागि यो पचित्र 
-- हृविपात्र सक्रिय छ। शक्ति हास हुनबाट रोक्ने, अभीष्ट प्रदान गर्ने, तेजस्वी ज्वालाले युक्त 
तिमीलाई हामी यञ्ञस्थलमा प्रार्थना गर्दैछौँ । 
अग्ने कविर्वेधा असि होता पावक यढेयः । 
 मन्द्रोयजिष्ठो अध्वोरष्वीडयो विप्रेभिः शुक्र मन्मभिः ॥२॥ 
हे अगनिदेव । अत्यन्त पून्य, विद्वान्‌, हर्ष प्रदान गर्ने 205 सबैलाई शुद्ध गराउने तिमी हौँ । सबैभन्दा 
महान्‌ होताका रूपमा तिमीलाई जञानीहरूले असल स्तोत्रले प्रशंसा गर्छन्‌। 
अद्रोधमा बहोशतो यविषध देवौं अजन्न वीतये। 
अभि प्रयासि सुधिता बसो गहि मन्दस्व धीतिभिहितः ॥४॥ 
शक्तिशाली, सवैलाई निवास प्रदान गर्ने हे अग्निदेव 1७. । तिमी हाम्रो हवि सेवन गर्तका लागि 
विट्रोहरहित र अभिलापाले घुक्त देवतालाई यज्ञस्थलमा ।लएर आउ । हामीबाट भावनापूर्वेक प्रदान 
गरिएको हविप्यात्न तिमी ग्रहण गर । हाम्रा प्रार्थनाले प्रशसित भएर आनन्दित हो| । 
त्वमित्सप्रथी अस्यागे त्रातर्तस्कषिः। सित 
खा विप्रासः समिधान दिदिव आ घिवासन्ति वैधसः ॥९॥ 
है संरक्षक र गुणधर्ममा सुप्रसिद्ध अग्तिदेव । तिमी सत्यको रूप र ज्ञानी हौ। तेजको प्रतीक 
अगिन प्रन्वालित हुँदा ज्ञानी तथा श्रेष्ठ याज्ञिकले तिम्री स्तुति गर्दछन्‌ र सेवाका लागि तयार हुन्छन्‌। 
शोच्रा शोचिष्ठ दीदिहि विश मयो रास्व स्तोग्नै महाँ असि । 
देवामा शर्मन्‌ मम सन्तु सूरयः शतरूपाह: स्वनम; ॥५। 
अप्पन्त तजस्थी हे अफ्निदेव ! देवताहरूमा तिमी सर्वश्रेष्ठ छौ। उचित रूपले प्रन्वलित भएर: 
प्रार्थना गर्नै मानिसलाई सुख प्रदान गर । तिमी शत्ठुलाई पराजित गर्ने बन । 
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यथा चिद्वृद्धमतसमग्ने सञ्जूर्वसि 4०0 क्षमि। निक 
एवा दह मित्रमहो यो अस्मधुग्‌ दुर्मन्मा कश्च चेनत्ति ॥७॥ 
मित्रहरूमा महान्‌ हे अग्निदेव | सुकेका काठ भस्म गराएझैँ तिमी हाम्रा पतनको कामना ग्रे 
बिद्रोही तथा दुबुड्धिम्रस्त मानिसलाई प्नि जलाएर भस्म गरिदेङ | 
मा नो मर्ताय रिपवे रक्षस्विने माघशंसाय रीरधः । 
अम्रेधद्धिस्तरणिभिर्यविष्ठ॒य शिवेभिः पाहि पायुभिः बिधि ॥८॥ 
हे अति बलशाली अग्निदेव ! हामीलाई शत्रु, पापी र दुष्कर्मको उपदेश दिने मानिसको आश्रित 
बनाएर दुःख नदेङ, हिंसारहित र विपद्मा जोगाउने रक्षणसाधनले सुरक्षा गर । 
पाहि नो अग्न एकया पाह्यु१त द्वितीयया । वमा 
पाहि गीर्थिस्तिसृभिरूर्जाम्पते पाहि चतसृभिर्वसो ॥९५॥ 
सबैलाई स्थापित गर्नै है अग्निदेव ! पहिलो स्तुतिले रक्षा गर, दोस्रो स्तुतिले अभय प्रदान गर्‌ र तेस्रो 
स्तुतिले संरक्षण प्रदान गर । है कर्जाका स्वामी । तिमी चौथो स्तुतिले हामी सबैको पालन गर । 
पाहि विश्वस्माद्रक्षमो अराव्ण: प्र स्म वाजेषु नोञव । 
त्वामिद्धि नेदिष्ठं देवतातय आपिं नक्षामहे वृधे ॥१०॥ 
हे अग्निदेव ! रणक्षेत्रमा समस्त असुर २ दान नगर्ने शत्रुबाट हाम्रो सुरक्षा गर । यजन गरेर सम्पत्ति 
प्राप्त गर्नका लागि तिमीलाई निकटतम सखा मान्दछौँ । 
आनो अग्ने वयोवृधं रयिँ पावक शंस्यम्‌ । 

रास्वा च न उपमाते पुरुस्पृह सुनीती स्वयशस्तरम्‌ ॥११॥ 
पचित्र गराउने है अग्निदेव । तिमी धनको वृद्धि गर्दछौ ।. हामीलाई प्रशंसनीय धन प्रदान गर, त्यो 
धन उत्तम नीतिका मार्गबाट प्राप्त होस्‌ । त्यो नै हाम्रो मशोदायोी हुनेछ । 

येन वंसाम पृतनासु शर्धतस्तरन्तो अर्य आदिशः । 

मत्वं नो वर्ष प्रयसा शचीवसो जिन्वा धियो वसुविदः ॥१२॥ 
हे अलशाली अग्निदेव ! हामीलाई बल र अन्नले समृद्ध गराएर सद्बुद्धि प्रदान गर । रणक्षेत्रमा 
पराक्रम प्रदर्शित गर्दै हतियार प्रहार गरेर शत्रु जित्दै तिनको विनाश गरौँ । 

शिंशानो वुषभो यथागिनि: शुङ्गे दविध्वत्‌। 

तिग्मा अस्य हनवो न प्रतिधुषे सुजम्भ: सहसो यहुः 1१३) 
साँढेले सिङ तिखान यउको घुमाएझै अम्निदेव आफ्नो लप्का घुमाउँछन्‌ । यिनको तिखो हतियार 
रोवन कसैले सक्दैन । उनी शक्तिका पुत्र र श्रेष्ठ दाँत भएका छन्‌ | 

नहि ते अग्ने वृषभ प्रतिधृषे जम्भासो यद्वितिष्ठसे । 

स त्वं नौ हौतः सुहुर्त हविष्कृधि वंस्वा नो वार्य पुरु ॥१४॥ हि । 
वर्षा गराउने है अग्निदेव । तिमी यज्ञ सम्पादन गराउँछौं । तिम्रो लप्का कसैले पनि रोवन सक्दैन 
किनभने तिमी आफ्नो ज्वाला विभिन्न किसिमले बढाउँछी । तिमी हाम्रो आहुति स्वीकार गरेर 
वरणीय ऐश्वर्य प्रदान गर्‌! 

शोषे वनेषु मात्रोः सं त्वा मर्तास इन्धते । 

अत्तन्द्रो हव्या वहसि हविष्कृत आदिदैवेषु राजसिं ॥१५॥ । बोलाई 
हे अग्निदेव ! वनमा, माताका गर्भमा र भूमिमा अदृश्यरूपले व्याप्त छौ। याज्ञिकहरू तिमालाई 
ज्यादै श्रद्धापूर्वक जागृत गराउँछन्‌ । हे अग्निदेव ] आलस्यहीन होताको हव्प देवतासम्म: पुचाउँछ ं 
र्‌ स्वयं उनीहरूका माझमा १५७२ हुन्छ ं 


सप्त होतारस्तमिदीङते त्वाग्ने सुत्यजमहयम्‌ । 
भिनत्स्यद्ठि तपसा वि शोचिषा प्राग्ने तिष्ठ जनाँ अत्ति ॥१६॥ 
हे अरिनदेव | तिमी श्रेष्ठ'दानी र प्रदीप्त छौँ । सात याजकहरू तिम्रो प्रार्थना गर्दछन्‌ । तिमी आफ्ना 
-: तपस्याक्को शक्तिले मेघ भत्काउँछौँ । हे अगिनदेव ! हव्य धारण गरेर देवताकहाँ पुन्साछ । 
अग्निमग्निं वो अधिगु हुवेम वुक्तबर्हिष: । 
अग्नि हितप्रयसः शश्चतीष्वा होतारं चर्षणीनाम्‌ ॥१७॥ 
हे याजक हो ! हामी कुशले बनाएका पवित्र आसन ओछ्याएर पृथ्वीलोकमा विद्यमान 
अग्निदेवलाई बोलाउँछौं । तिनले प्रजा र्‌ यजमानको कल्याण गर्ने आहुति धारण गर्छन्‌। 


। 









प्वठल् 





अग्ने जरितर्विशपतिस्तेपानो देव रक्षसः | 
_ अप्रोषिवान्गृहपतिमर्महां असि दिवस्पायुर्दुरोणयुः ॥१९॥ पछ 

हे ज्ञानस्वरूप अगिनिदेव ! तिमी प्रजाको रक्षण र पोष्ण गर्दै आसुरी प्रकृत्तिलाई दुःख दिन्छौँ । है 
चुलोकका रक्षक ! घरका स्वामी भएर सधैं घरैमा वन्दनीय हुन्छौ । 

मा नो रक्ष आ वेशीदाधृणीवसो मा यातुर्यातुमावताम्‌ | 

परागव्यूत्यनिरामप क्षुधमग्ने सेध रक्षस्विनः ॥२०॥  चाडले बन्ेश 
उत्तम ऐश्र्यले सम्पत्रन हे अग्निदेव ! ह्यामीभित्र असुर, कष्टदायक रोग र पिशाचको पीडाले प्र 
गर्न नपाङन्‌ । है अग्निदेव.! अनिकाल र असुर छेउमा आउन नदेउ । 

[ पक -पपै] 
क्रषि - भग प्रागाथ । देवता - इन्द्र । छन्द -प्रगाथ। 

उभयं शुणवच्च न इन्द्रो अर्वागिदै वचः । 

सत्राच्या मधवा सोमपीतये धिया शविष्ठ आ गमत॥१॥ के 
घनवान्‌ र बलवान्‌ हे इन्द्रदेव | हाम्रा दुवै किसिमका प्रार्थना नजिकै आएर सुन। सामूहिक 
उपासनाले प्रसन्न भएर तिमीहरू सोमपान गर्न यहाँ उपस्थित होओ । 

त॑ हि स्वराज वृष्धभ तमोजसे धिषणे निष्टतक्षतु:। 

उतोपमानां प्रथमो नि षीदसि सोमकाम हि ते मन; ॥२॥ 
वर्षा गराउन सक्षम तेजस्वी इन्द्रदेवलाई आकाश र पृथ्वीले संस्कारित गरै । है इन्द्रदेव । तिमी 
उपमानहरूमा सर्वश्रेष्ठ छौँ । सोमपातको इच्छाले यञ्चवेदीमा विराजमान हुन्छौँ । 

आ वुषस्व पुरूवसो सुतस्पैन्द्रान्धस; । 

_ विद्याहित्वा हरिवः पृत्सु सासहिमषृष्ट चिदनरृष्वणिम्‌ ॥२। 

महान्‌ ऐश्वर्यसम्पन्न हे इन्द्रदेव ! सोमरूप अत्रको वर्षा गर । तिमी रणक्षेत्रमा अश्चसम्पन्न भएर शत्रु 
पराजित गर्दछौ । तिमी आफैँ पराजित नभएर अरूको नै विनाश गर्दछौ भन्ने हामीलाई थाहा छ। 

अप्रामिसत्य मघवन्तथेदसदिन्द्र करत्वा प॒था चशः । 

सनेम वार्ज तव शिप्रिन्रवसा मध्षु चिद्यन्तो अद्विवः ॥४॥ 
सधैँ सत्यको आचरण गर्ने हे धनवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमौ जुन किसिमको इच्छा गर्दछौ, त्यो पूरा हुने 
गर्दछ। हे बञ्जधारी र मुकुटधारी इन्द्रदेव ! तिमीबाट संरक्षित भएर विजयी हुँदै हामी अन्न प्राप्त 
गरौं । 





शग्ध्यू३ पु शचीपत इन्द्र विश्वाभिरूतिधिः। _ 

भग न हि त्वा यशसं वसुविदमनु शूर चरामसि॥५॥ मीरा, 
शचीका पति, शूरवीर हे इन्द्रदेव । सबै किसिमका रक्षा साधनसँगै हामीलाई अभीष्ट फल प्रदान 
गर । सौभाग्ययुक्त घन प्रदान गर्ने 0044-५0ट गर्दछौं। 

'पैरो पुरुकुद्‌ न पावामस्यत्मा घन । चः। 

नकिहि दान परिधि यद्घद्यामि तदा भर ॥६॥ 00 
हे इन्द्रदेव | तिमी गाई र अश्च बढाउँछौ, स्वणंसम्मदाका स्रोत हौ २ तिम्रो अनुदान बिर्सने सामर्थ्य 
कसैसित छैन। त्यसैले हामीलाई अभीष्ट फलले परिपूर्ण गराङ । 

त्वै हहि चेरवे विदा भग वसुत्तये। 

लौ हेरि कन गविष्टयददिद्रावमिष्टै 1७ पदक दई 
है इन्द्रदेव । हामा उत्तम आचरणयुक्त भएर तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । हे ऐश्र्यवान्‌ इन्द्रदेव | गाई, 
अश्च र श्रेष्ठ घन प्राप्ति गर्नै हाम्रो कामना पूरा गराक । 
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त्वं पुरू सहस्राणि शतानि च यूथा दानाय मंहसे। 
आ पुरन्दरै चकृम विप्रमवस इन्द्र गायन्तो5वसे ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव ! हवि प्रदान 442७: गर्नेलाई सयौँ वा हजारौँ गाईको समूह दिन समर्थ छौँ। शब्ुको सहर 
विध्वंस गर्नेमा समर्थ तिमीलाई हामी रक्षाका लागि सामगान गर्दै बोलाउँछौँ । 
अनिप्रो वा यदविधद्‌ विप्रो वेन्द्र ते वचः । 
स प्र ममन्दत्वाया शतक्रतो प्राचामन्यो अहंसन ॥९॥ ० 
जोसिलो शक्तिले सम्पन्न है सयौँ कर्म गर्ने इन्द्रदेव ! कुनै व्यक्ति, चाहे त्यो ज्ञानी होस्‌ वा मूर्ख नै, 
यदि तिम्रो प्रार्थना गर्दछ भने तिम्रो कृपाबाट हर्षित हुन पाउँछ । 
उग्रवाहुरम्रेक्षकृत्वा पुरन्दरो यदि मे शृणवद्धवम्‌ । 
वसूयवो वसुपतिं शतक्रहुं स्तोमैरिन्द्रै हवामहे ॥१०॥ ७ 4 । 
शत्रु संहार गर्ने र विशाल भुजा भएका हे सयौँ कर्म गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी ऐश्वर्यका स्वामी र शत्रुको 
सहर नष्ट गराउने हौ । तिमी हाम्रो स्तुति सुन 1 हामी ऐश्वर्यको कामना गर्ने याजकहरू तिमीलाई 
आह्वान गर्दछौं । 
म पापासो मनामहे नारायासो न जल्हवः । 
'यदिल्र्विन्द्र वृषण सचा सुते सखायं कृणवामहै ॥११॥ 
इन्द्रदेवलाई हामी पाप प्रवृत्तिका भनेर ठान्दैनौं । उनलाई ऐश्वर्य र यज्ञकर्मले हौन भनेर मान्दैनौं । 
बरु हामी ती बलशालीलाई सोमयञ्ञमा आफ्ना सखा चनाउँछौँ । 
उग्र युयुज्म पृतनासु सासहिमृणकातिमदाभ्यम्‌ । 
वेदा भृम चित्सनिता रधीतमो वाजिनं यमिदू नशत्‌ ॥१२॥ 
जसको स्तुति क्रणजस्तो निश्चित फल प्रदान गर्ने हुन्छ, जो अनेकौं गतिशील अश्व र रधका स्वामी 
हुन्‌ एवं तिनका ज्ञाता हुन्‌, जो अनेकौं यजमानका बीचमा अँराएका छन्‌, त्यस्ता अदम्य साहसका 
घनी, अजेय बीर इन्द्रदेवलाई हामी प्रतिष्ठित गर्दछौँ । 
त इन्द्र भयामहे ततो नो अभर्य कृषि । 
मघवञ्छगिधि 'तव तत्र कतिभिर्वि द्विषो वि मृधो जहि॥१२॥ 
है इन्द्रदेव ! हामी डराएका छौँ। हामीलाई भयमुक्त गराक। है घनवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमी 
सर्वशक्तिमान्‌ छौ, त्यसैले आफ्ना सामर्थ्यले हाम्रा शत्रु तथा हिंस्रक वृत्ति हुनेलाई नष्ट गरेर हाम्रो 
संरक्षण गर । 
त्वं हि राधस्पते राधसो मह: क्षयस्यासि विधतः । 
त॑त्वा व्य मघवन्रिन्द्र गिर्वणः सुतावन्तो हवामहे ॥१४॥ क 
हे ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेव । हामीलाई दिनका लागि तिमी असङ्ख्य धन लिने गर्दछौ । है स्तुति गर्न 
योग्य धनवान्‌ । शुद्ध सोमरस आस्बादन गर्नका लागि हामी साधकहरू तिमीलाई बोलाउँछौं। 
इन्द्र: स्पड्दत वृत्रहा परस्पा नो वरेण्यः | 
स नो रक्षिषच्चरम सं मध्यम स पश्चात्पात नः पुर: ॥१५॥ 
हे सर्वज्ञ इन्द्रदेव ] तिमी वृत्र संहार गर्ने र सज्जनलाई पोषण गर्ने हौँ। तिमी हाम्रा वरणीय भएर 
हाम्रा श्रेष्ठतम र मध्यम प्रवुत्तिलाई संरक्षण प्रदान गर । हामीलाई अगाडि र पछाडिबाट सुरक्षा गर । 
त्व॑ न: पश्चादघारादुत्तरात्सुर इन्द्र नि पाहि विश्वतः । 
आरे अस्मत्कुणुहि दैन्य भयमारे हेतीरदेवी: ॥१६॥ 
हे इन्द्रदेव । हामीलाई असुर र देवताका डरबाट मुक्त गरा र माथितल, अगाडिपछाडि सबै 
तिरबाट सुरक्षा गर । 
अद्याद्मा श्र: ख इन्द्र जरास्व परै च नः | 
विश्वा च नो जरितृन्त्सत्पते अहा दिवा नक्त च रक्षिषः ॥१७॥ ं 
डेइन्द्रदेव । वर्तमान र भविष्यमा हामीलाई तिम्रो संरक्षण प्राप्त होस्‌ । है सज्जनका पालक इनद्दद 
| तिमी सधैँ दिउँसो र राति हामी याजकका रक्षक खनिराख | म 
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4१4: कवी शूरो मघवा तुवीमधः सम्मिश्लो वीर्याय 
उभा त बाहू वृषणा शतक्रतो नि यान भििय । & 
हे इन्द्रदेव वि । आफना पराक्रमले तिमी शत्रुको सामर्थ्य नाश पदछ । तिमी सबैमा व्याप्त र ऐशवर्यवान्‌ 
छौ। हे सयौं कर्म गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी दुवै भजामा वः पार्दछौ। तिमी सबैमा व्याप्त र ४ 
युक्त छन्‌ ! तिमी दुबै भुजामा वज्र धारण गर्छौ, ती भुजा विशिष्ट सामर्थ्यले 
क्राषि [सूक्त-६र] म 
्रष्षि - प्रगाध काण्व। देवता - इन्द्र । छन्द - पाँक्त वहती 
प्रोअसमा उपस्ता हला क हरकत कूल; 
हे याजक हो ! (४०१७) भई भेडा हरन गत जले 
गराक । उनले दिएकी दान हितकाइ र उनको सोमरूपी अन्नलाई आफ्ना स्तात्रटा समृद्ध 
अयुजो असमो नृभिरेकः कृष्यीरयास्यः । 
ड्न्देव 00 .1:01:00.2 हत तिता खहान्मेजसा भद्रा इन्द्रस्य रातयः ॥२॥ हे पो 
३ 1940114011120%44".241000 ले सिके 
सिर वितता जहा सिषासति । 
नुन वान डो २ तत्तव वीर्याण करिष्यतो भद्रा इन्द्रस्य रातयः ॥३॥ 
चाँडै दान गर्ने, चाँडो कदने अश्वमा हिँड्न रुचाउने हे इन्द्रदेव । वं ॥स। वन ति 
अक जने भय त्यसको 
शक्तिशाली: ' राविष्ठ चा पक श्रेवस्यते भद्रा इन्द्रस्य रुतय; ॥४ 
हे शक्तिशाली इन्द्रदेव । तिम्रो जोस बढाउने स्तोत्र गाउँछौं, त्यसैले तिमी पछ कौर्तिको 
लप 90100/8 उनल 40/940020:110:0075274: समते तिमी आङ । कोर्तिको कामना 
घृषता षन्मनः कृणोपीन्द्र यत््वम्‌ | 
हित है कमर पत गर कदनपूर्वक तिम्रो सतार गर्न 
मनोबल प्रदान गर्दछौँ । तिम्रो ऐश्वर्य हित गर्न खालको छ (101101010000106 1 नु 
बकतिमभिलियन मिनी) १/:2:4 
जष्खी दक्षस्प सोमिन; सखायं कृणुते युर्जे भद्रा इन्द्रस्य रातयः ॥६ 
सबैलाई हेर्दछौ । सोम अभषव गर्नेहरूसित तिमी मित्रता गर्दछौ । तिम्रा ऐशर्यले हितत गर्दछ हुन ला 
विश्वे त इन्द्र वीर्य देवा अनु क्रतुँददुः। 1१) 
हान भुवो वो विलय र क ररुष्त भद्रा इनद्रस् ब्तय ॥७॥ 
| ||? वताले तिम्रो अनुसरण गरर शा क्त र बुद्धि धारण हे धेरै तिरबाट 
प्रशसित इन्द्रदेव । तिमी समस्त लोक र गाईका अधिष्ठाता हौ । तिम्ना “250 य ०0 
गृणे तदिन्द्र ते शव उपर्म देवतातये । 
लसल १24 वनमोलमा हो बगेर ॥424 %५,०॥पौँै 
पति इन्द्रदेव ! हामी चौँडै सम्पत्न हुने यज्ञमा तिम्रा सामर्थ्यको स्तुति गर्दछौं । त्यसै कारणले 
तिमी वृत्रे वध गर्न सक्षम हुन्छौँ । तिम्रा ऐश्वर्यले हित गर्दछ। भु 044 
समनेव वपुष्यतः कृणवन्मातषा डुंगा । 
कन कति ,246:24007 श्रुतो भद्वा इन्द्रस्य रातयः ॥९॥ जन्ती 
245४: ने पलीले सामर्थ्यवान्‌ पतिलाई, आफ्ना हला वशमा बनाएझ समस्त जीव र संवत्सरलाई 
हात लाका तला बनाउँछन्‌ । उनी त्यस विवेकपूर्ण कार्यले गर्दा नै प्रख्यात हुन्छन्‌ । उनका 
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उज्जातमिन्द्र ते शव उत्त्वाप्रुत्तव क्रतुम्‌। 
॥ भूरिगो । (फछ 0000754 शर्मणि भद्रा इन्द्रस्य रातय;ः ॥१०॥ छै 
हे धनवान्‌ इन्द्रदेद । अनेकौं गाईले सम्पन्न यजमान तिमीले प्रदान गरेका सुखको उपभोग गर्दछन्‌ 
उनीहरू प्तिम्रो सामर्थ्य र कर्म बढाउँदै समृद्धिशाली बनाउँछन्‌ । तिम्रा ऐश्वर्यले हित गर्दछ। 
अहँ च त्य च वृत्रहुन्त्सं किना न्याव सनिभ्य आ | 
अरातीवा चिदद्रिवो5नु नौ शुर मंसते भद्रा इन्द्रस्य रातयः ॥११ ग॥ 
है वज्जधारी इन्द्रदेव ! तिमी वूत्र वध गर्दछौ । ऐश्वर्य प्राप्त गर्नका लागि तिमीमा हामी समित 
खल । है शुरवीर इन्द्रदेव । दान नदिनेहरू पनि पिम्रा ऐश्वर्यको प्रशंसा गर्दछन्‌ । तिम्रा ऐश्व्यले हित 
गर्दछ। 


सत्यमिद्वा उ तँ वयमिन्द्र स्तवाम नानुतम्‌। 

महाँ असन्वतो वधो भूरि ज्योत्िषि सुन्वतो भद्रा इन्द्रस्य रातयः ॥१२॥ 
हामी इन्द्रदेचलाई साँचो मनले प्रार्थना गर्दछौँ भन्ने सत्य हो। सोम अभिषव नगर्नेलाई उनी नष्ट 
गरिदिन्छन्‌ र अभिषव गर्नेहरूका लागि उनको दान हितकारी हुन्छ। 

[सुक्त - ६३] 
क्रषि - प्रगाथ काण्व । देवता - इन्द्र देवगण । छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌ त्रिष्टुप्‌ । 

स पुर्व्यो महाना वेनःक्रहुभिरानले । यस्य द्वारा मनुप्पिता देवेधु धिय आनजे ॥ ता 
इन्द्रद्वारा देवताहरूमा पिताजस्ता मनुले बुद्धि प्राप्त गरै । तज्ञस्बी इन्द्र सजमानले दिनै हविको 
कामना गर्दै यज्ञमा पुग्छन्‌ । 

दिवो मान नोत्सदन्त्सोमपृष्ठासो अद्रयः । उक्था ब्नह्य च शंस्या ॥२॥ 
सोम अभिषव गर्ने प्रशंसनीय स्तोत्र र ढुङ्गाले दिव्यलोकको सिर्जना गर्ने इन्द्रदेवलाई कहिल्यै त्याग 


नगरौं । 

स विद्दो अङ्गिरोभ्य इन्द्रो गा अवृणोदप । स्तुषे तदस्थ पौँस्यम्‌ ॥३॥ । 
७७२ इन्द्रदेवले अङ्गिराका निम्ति गाई, प्रदान गरे । त्यसैले हामी इन्द्रदेवका सामर्थ्यको प्रशंसा 
गर्दछौँ । 

'स प्रलथा कविवृथ इन्द्रो वाकस्य वक्षणिः । 

शिवो नस 'होमन्यस्मत्रा गन्त्ववसे ॥४॥ 
इन्द्रदेव मेधावीहरूको वृद्धि गराउने र स्तोतालाई सुख दिने हुन्‌। हाम्रो सुरक्षाका लागि सोमयाग 
गर्ने बेलामा उनी यञ्जचशालामा आउन्‌ । 

आदू नु त अनु क्रतुँ स्वाहा वरस्य यज्यवः । 

श्वात्रमर्का अनूपतेन्द्र गोत्रस्य दावने ॥५॥ 
है इन्द्रदेव | स्वाहा उच्चारणका साथ यञ्चकर्म सम्पन्न गर्ने र स्तुति गर्ने याजकहरू ऐश्वर्य प्राप्तिका 
निमित त्तिम्रा कृत्यको गुणगान गर्दैछौं । 

इन्द्रै विश्वानि वीर्या कृतानि कर्त्वानि च। यमरका अघ्घर विदुः ॥&॥ 
स्तुति गर्ने हामी इन्द्रदेवलाई हिंसारहित मान्दछौँ । सबै शौर्यपूर्ण कार्य इन्द्रदेवभित्रै अयएका हुन्छन्‌ । 

यत्पाञ्चजन्यया विशेन्द्रे फोषा असृक्षत। 

अस्तृणाद्‌ बर्षणा बिपोर 5र्यो मानस्य स क्षयः ॥७॥ 
पाँचै किसिमका प्रजाले सँगै मिलेर इन्द्रदेवको प्रार्थना गर्दा इन्द्रदेव आफ्ना पराक्रमले शत्रु संहार 
गर्दैछन्‌ । महान्‌ इन्द्रदेच चिप्रद्वारा अधिकारपूर्घक सम्मान प्राप्त गर्दछन्‌ । 

इयमु ते अनुष्टतिश्वकृषे तानि पाँस्या । प्रावश्क्रस्तु वर्तनिम्‌ ॥८॥ त्र 
है इन्द्रदेव । तिमीले प्रदर्शित गरेको शौर्यका लागि हामी प्रार्थना गर्दछौँ। तिमी हाम्रा रथको ! 
सारक्षित गर्‌ | 

अस्य वुष्णो व्योदन ठरु क्रमिष्ट' जीवसे । यर्व न पञ्च आ ददै ॥९॥ 
पशुले जस्तै मानिसहरूले पनि उनै शक्तिशाली इन्द्रदेवबाट जौ आदि अन्न प्राप्त गरेर जीवित 


रहनका लागि उत्कृष्ट कर्म गर्दछन्‌ । 
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ह तद्दघाना अवस्यवो युष्पाभिर्दक्षपितरः । स्याप वने 0५" 
हैँ'याजक हो ! रक्षणको कामना गर्ने हामी याजक मरुतृवान्‌ इन्द्र 
सहयोगले धनधान्यले-परिपूर्ण होऔँ । 
बडुस्वियाय धाम्न श्रववभिः शूर नोनुमः । जेष्रामेन्द्र त्वया युजा ॥११॥ न्यौं 
)। पराक्रमी इन्द्रदेव | तिमी यञ्चको पालन गर्ने र ओजस्वी हौँ। हामी तिम्रो सहयोगले विजय 


औँ । 

का रुद्रा मेहना पर्वतासो वृत्रहत्ये भरहूतौ सजोषाः । 

यः शंसते स्तुवते घाथि पञ्ज इन्द्रज्येष्ठा अस्माँ अवन्तु देवा: ॥१२॥ त 
समस्त देवताहरूमा वृत्रहन्ता इन्द्रदेव प्रमुख शक्तिशाली छन्‌। उनी स्तौताका नजिकै आउँछन्‌। 
रुद्रगणसँगै उनले वर्षा गराउने मेघबाट रणक्षेत्रमा हाम्रो संरक्षण गरुन्‌ । 

क्र्धि [ खु ४] 
| - प्रगाथ काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 

उत्त मन्दन्तु स्तोमाः कृणुष्व राधो अद्विव: । अव ब्रह्ाद्िषो जहि ॥१॥ हला 
हे इन्द्रदेव । यो सोमरस तिमीलाई आनन्द प्रदान गर्ने होस्‌ । है वञ्जधारी इन्द्रदेव । हामीलाई तिमी 
ऐश्वर्य प्रदान गर र ज्ञानसित द्रेष गर्नेलाई संहार गर्‌ | 

पदा पर्णौरराधसो नि बाधस्व महाँ असि । नहि त्वा कश्चन प्रति ॥२॥ 


हे इन्द्रदेव ! तिमी महान्‌ छौ। तिम्रो जस्तो सामर्थ्य कसैसित छैन । तिमी यञ्च आदि कर्म नगर्ने 
कृपणलाई दुःख दे । 






॥१०। माक्स 
को कीर्ति वृद्धि गद सबका 


त्वमीशिषे सुतानामिन्द्र त्वमसुतानाम्‌। त्वं राजा जनानाम्‌ ॥३॥ निल 
हे इन्द्रदेव ! तिमी सिद्ध रसले युक्त पदार्ध र निषिद्ध पदार्थका स्वामी हौँ । तिमी समस्त प्राणीका 
शासक हौँ । 


एहि प्रेहि क्षयो दिव्यार घोषञ्दर्षणीनाम्‌ । ओभे वृणासि रोदसौ ॥४॥ 
है इन्द्रदेव । तिमी यज्ञस्थलमा आङ र उद्घोष गर्दै स्वर्गलोकतर्फ जाङ । तिमी आफ्ना ओजले 
धर्ती र आकाशलाई सन्तुष्ट गराउँछौ । 

थ त्वं चित्यर्वत गिरि शतवन्ते सहस्रिणम्‌ । वि सब भ्यो रुरोजिथ ॥५॥ 
है इन्द्रदेव । तिमी त्यस पहाडजस्तै वञ्जले सयौँ चा हजारौं मेघ 'फुगक। हामी स्तुति गर्नेहरूको 
कल्याण गर । 

वयपु त्वा दिवा सुते वय नक्तै हवामहे। अस्माकं काममा पृण ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव । सोम अभिपव गर्दाखेरि हामी सहायताका लागि तिमीलाई चोलाउँछौँ। तिमी हाम्रो 
अभिलापा पूरा गराङ । तका 

वव१ स्य वृषभो युवा तुविग्रीवो अनानतः । ब्रह्मा कस्तँ सपर्यति ॥७ 
युवा, सशक्त गर्धन भएका र कसैसित पनि नझुक्ने इन्द्रदेव यस बेला कहाँ छन्‌ 7 कुन याजकलै 
उनको पूजा गर्दछन्‌ ? 

कस्य स्वित्सवन वृषा जुजुष्वां अव गच्छति । इन्द्रैक उ स्विदा चके॥८॥ 
शक्तिशाली इन्द्रदेव कन मानिसका पञ्चमा हवि ग्रहण गर्नका लागि आउँछन्‌ ? त्यस्ता इन्द्रदेवका 
विषयमा कुन साजकलाई थाहा छ २ तथापी ीनिकता 

कं ते दाना असक्षत वृत्रहन्क सुवा' /. । उक्थे क उ स्विदन्तमः ॥२९॥ 
हु वत्नहन्ता ०४५ । तिमी कन व्यक्तिलाई )श्चर्य प्रदान गर्दछौ ? कुन व्यक्तिलाई सामर्थ्य प्रदान 
गर्दछौ र कसका नजिकै मज्ञमा बस्दछौँ ? 

अय ते मानुपे जने सोमः पूर सुयते। तस्येहि प्र द्ववा पिन ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव । तिम्रा निम्ति मानिसहरू सोम पेल्दछौँ । यथाशीघ्र आएर सोमरस पान गर | 

अर्य ततै शर्यणावति सुषोमायामघि प्रियः । आर्जीकीये मदिन्तम ॥११॥ 
राम सुषोमा र आर्जीकीया भन्ने ठाउँमा पाएको वा तयार भएका सोमले तिमीलाई अनन्दित 
गराओस्‌ । 
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तमच्च राधसे महे चारु मदाय घृष्वये । एहीमिन्द्र द्रवा पिर ॥१२॥ 
हे इन्द्रदेव ! हामीलाई प्रचुर ऐश्वर्य प्रदान गर्नेका लागि र शत्रुको संहार गर्नेका लागि तिमी जति 
सवदो चाँडो आएर श्रेष्ठ सोमरस पान गर्‌ । 
[ न दर] 
क्रषि - प्रगाथ काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 
यदिन्द्र प्रागपागुदङन्यग्वा हुयसे नुभिः । आ याहि तुयमाशुभि; ॥१॥ 
यञ्च आदि असल कर्ममा खरेका साधनले सबै दिशाबाट जसको आह्वान गर्छन्‌, त्यस्ता इन्द्र 
सकेसम्म चाँडो आफ्नो फुर्तिला अश्चमा आउन्‌ । 
यद्वा प्रसवणे दिब्रो मादयासे स्वर्णरे । यद्दा समुद्रे अन्धसः ॥२॥ 
ह्रे इन्द्रदेव । तिमी दिच्यलोकको अमृतरूपी शक्तिधारा, अन्तरिक्षका रसधारा र पृथ्वीमा यञ् 
आदिका समयमा प्रवाहित हुने सोमरसका धाराले पुष्ट र हर्षित हुन्छौँ । 
आ त्वा गीर्भिर्महामुरु हुवे गामिव भोजसे । इन्द्र सौमस्य पीतये ॥३॥ 
है महान्‌ इन्द्रदेव । गाईलाई खाने कुरो दिनका लागि बोलाए'झैँ आफ्ना स्तुतिले सोमरस पान गर्नका 
लागि तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । 
आ त इन्द्र महिमानं हरयो देव ते मह; । रथे वहन्त बिभ्रत; ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव । महान्‌ महिमाले सम्पन्न तिम्रो अश्व रथ लिएर यहाँसम्म आओस्‌ । 
ड्न्द्व है पूव उ स्तुषे महाँ उग्र ईशानकृत्‌ । एहि न; सुत पिब ॥५॥ 
हे पराक्रमी र सबैका अघिष्ठाता इन्द्रदेव ! तिमी अत्यन्त महान्‌ छौँ । हामी प्रार्थनाले तिम्रो गुणगान 
गर्दछौँ । तिमी हाम्रा नजिकँ आएर सोमरस पान गर । 
सुतावन्तस्त्वा वय प्रयस्वन्तो हव्रामहे। इद नो बहिरासदै ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! हेविष्यात्रले युक्त सोम पेल्ने हामी बाजकहरू कुशका पवित्र आसनमा बस्न तिमीलाई 
आह्वान गर्दछौं । 

- यच्चिद्धि शञ्चतामसीन्द्र साघारणस्वत्वम्‌ । त॑ त्वा वस हवामहे छ| 
हे इन्द्रदेव ! तिमी अनेकौं मानिसका लागि सामन्बतः उपलब्ध रहन्छौ। त्यसै काराणले हामी 
तिमीलाई बोलाउँछौँ । 

इद ते सौम्य मध्वधुक्षत्रद्रिभिर्नरः । जुषाण इन्द्र तत्पिब म 111 
हे इन्द्रदेव ! हामी याजकहरू ढुङ्गाले पिसेर सोम तयार गर्दछौँ । तिमी हर्षित भएर त्यो मघर 
सोमरस पान गर । 

विश्वाँ अर्यो विपश्चितो5ति ख्यस्तुयमा गहि । अस्मै धेहि श्रवो बृहत्‌ ॥९॥ 
है महान्‌ इन्द्रदेव ! चाँडै आक र सबै विप्रहरूलाई नाघेर हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर । 

दाता मै पुषतीना राजा शिरण्यवीनाम्‌ । मा देवा मघवा रिषत्‌ ॥१०॥ ॥ 
स्वर्ण र गाईका स्वामी हे इन्द्रदेव ! हामीलाई पश्वर्य प्रदान गर्ने तिमी नै हौँ । हँ देवताहरू हौ ! ता 
इन्द्रदेचलाई कसैले बाधा नपुन्याओस्‌ । 

सहस्ने पृषतीनामधिश्चन्द्र बृहत्पृधु । शुक्र हिरण्यमा ददे ॥११॥ 
हजारौँ गाईका रूपमा इन्द्रदेवले प्रदान गर्ने श्रेष्ठ, प्रचुर र तेजपूर्ण ऐश्वर्य ग्रहण गरौं । 

नपातो दुर्गहस्य मै सहस्रेण सुराधसः । श्रवो देवेष्वक्रत ॥१२॥ ॥ हो 
हामी असुरक्षित र पीडित छौँ। हाम्रा आफन्तहरू हजारौँ प्रकारका ऐश्वर्यका स्वामी हाङ र 
देवताहरूका बीचमा यशस्वी बनून्‌ । 

[सूक्त - ६६१ 
क्रषि - कलि प्रागाथ । देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाथ अनुष्डुप्‌ । 
००१००००९०-०१०%०००० पुस खा 
बुहद्‌ गायन्तः सुतसोमे अध्वरे हुवे भर न कारिणम्‌ ॥१॥ जोलाउँदौँ 
बालकले अभिभावक गुहारेझै हामी आफ्ना हितैषि इन्द्रदेवलाई सहायताका लागि 'लाउँछौँ। 
सौमयञज्ञमा ऐश्वर्य दिने, वेगवरान्‌ अञ्चयुक्त इन्द्रदेवलाई आफ्नो रक्षाका लागि आराधना गरौँ। 
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नयं दुधा वरन्ते न स्थिरा मुरो मदे सुशिप्रमन्धसः । 

य आदृत्या शशमानाय सुन्वते दाता जरित्र उक्थ्यम्‌ ॥२., ति 
सुन्दर आकृति भएका इन्द्रदेवलाई प्राणको बाजी लगाउने असुरले पनि हराउन सक्दैन । ऐश्व 
प्रदाता, सोमरस पिएर आनन्दित हुने इन्द्रदेवलाई हामी स्तुत्ति गर्दछौं । सोमयज्ञ गर्ने र भावपूर्ण स्तुति 


गर्ने याजकलाई उनी संहयोग गर्छन्‌ । 
य; शक्रो मक्षा 






अश्यो योवाकीजो हिरण्यय; । 
स कर्वस्य रेजयत्यपावृतिमिन्द्रो गव्यस्य वृत्रहा ॥३। । 
इन्द्रदेव अत्यन्त शक्तिशाली र ऐश्वर्षवान्‌ छन्‌ । उनी अश्चले सम्पन्न, अदभुत र वृत्ररूपी शत संहार 
गर्देछन्‌। गाईलाई दुःख दिनेलाई उनी डर देखाएर धर्काइदिन्छन्‌। 
निखात चिच्चः पुरुसम्भूतँ वसूदिद्वपति दाशुपे । 
वज्जी सुशिप्रो हर्यश्व इत्‌ करदिन्द्र: क्रत्वा यथा वशत्‌ ॥४॥ 
मुकुट लगाएका र वज्र लिएका, घोडा चढ्ने इन्द्रदेव आफ्नो मन लागेको काम गर्दछन्‌ । उनी जम्मा 
पारिएको प्रचुर ऐश्वर्य दानी याजकका लागि बाहिर निकराल्दछन्‌ । 
यद्वावन्ध पुरुष्टुत पुरा चिच्छुर नृणाम्‌। 
वय तत्त इन्द्र सं भरामसि यज्चमुक्थ तुरं वचः ॥४॥ 
धेरैले प्रशंसा गरिएका है पराक्रमी इन्द्रदेव । तिमीले पुराना अनुभवी याजकबाट कामना गरेको 
कुरो हामी पूर्ति गर्दछौं । तिमीलाई हामी यञ्च, उव्ध र प्रार्थना समरपित गर्दछौं । 
सचा सोमेषु पुरुहूत वज्रिवो मदाय द्ुक्ष सोमपाः । 
त्वमिद्धि ब्रह्मकृते काम्यं वसु देष्ठ: सुन्वते भुव: ॥ ६ 
अनेकौँ तिरबाट बोलाइने र बज्न लिएका हे इन्द्रदेव ! तिमी तेजले सम्पन्न र सोमपान गर्ने हौँ । सोम 
पेल्दाखेरि तिमी हर्षित हुनका लागि भेला हुन्छौ। स्तोता र सोमयञ्च गर्नेहरूले मन पराएको ऐश्वर्य 
तिमी प्रदान गर्दछौ । 
वयमेनमिदा हयो5पीपेमेह वग्रिणम्‌। हि 
तस्मा उ अद्य समना क पाय भरा नुन भुपत श्रुते ॥७॥ 
: हामी याजकले इन्द्रदेवलाई:हिजो सोमरसले सन्तुष्ट गराएका घियौँ । उनलाई आजका चञज्ञमा पनि 
: सोमरस प्रदान गर्दछौं । हे याजक हौ ! यस बेला स्तोत्र गाएर इन्द्रदेवलाई सुहाउँदिलो बनाओ । 
वुकश्चिदस्य वारण उरामधिरा वयुनेषु भूषति । 
सेम न: स्तोमं जुजुषाण आ गहीन्द्र प्र चित्रया घिया॥५॥ पक 
-- ब्वाँसाजस्ता क्रूर शत्रु पनि इन्द्रदेवका अगाडि सोझ। हुन थाल्दछन्‌ । उनले हाम्रो प्रार्थना स्वीकार 
गर्दै हामीलाई उत्कृष्ट चिन्तनले युक्त विवेकबुद्धि प्रदान गरुन्‌ । 





केनो नु कं श्रोमतेन न शुश्ुवे जनुषः परि वृत्रहा ॥९॥ 
इन्द्रदेवले नगरेको कुन पुरुषार्थ होला र उनका वीरताको गाथा कसले नसुनेको होला ? वृत्न संहार 
गर्ने इन्द्रदेत बालकदेखि विख्यात छन्‌ | 
कु महीरधुष्य अस्प तविषीः कदु वृत्रष्नो अस्तृतम्‌। 
ननद्रो विश्वान्‌ चेकनाटौ अहर्दुश उत्त क्रत्वा पर्णीरभि ॥१०॥ बालि 
इन्द्रदेवले आफ्ना महान्‌ पराक्रमले शत्रुलाई कहिले संहार गरेनन्‌ र ? उनको शत्रु वृत्र उनीबाट 
कहिले नमारिएको हो र ? उनका कर्मले लोभी र कन्जुस नष्ट हुन्छन्‌ । 


ते अपूर्व्मेद्र ब्रझाणि वृत्रहन्‌। जता 
9०4७: हले मास: पुश्दत वञ्चितो भूति न प्र भरामसि ।११॥ 





अनेकौ तिरबाट 'बोलाइने र वृत्र संहार गर्ने हे इन्द्रदेव | तिमी वज्ज धारण गर्देछौ। नौला स्तोत्रले 
हामी सेचकजस्तो भएर तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । 
तिरञ्चिदर्यः लेवल र 






ब्नाशसो हवन्त इन्द्रोतयः । 
' ब्राहि शाविष्ठ श्रुधि मै शवम्‌ ॥१२॥ 


हे इन्द्रदेव । तिमी अनेकौं असल कर्म गर्दछौ । त्तिम्रा नजिक अनेकौं संरक्षण साधन उपलब्ध छ्न्‌ | 
०१९ ! 


विकार)” 








त्यरौ कारणले तिमीलाई हामी बोलाउँछौँ । शक्तिशाली र सबैलाई निवास प्रदान गर्नै हे इन्द्रदेव । 
तिमी हाम्रो स्तुति सुनिसकेपछि अरूलाई उछिनेर हाम्रो यज्ञमण्डपमा आङ । 
वयंघा ते त्वे इद्विन्द्व विप्रा अपि घ्मसि । 
नहि त्वदन्यः पुरुहुत कश्चन मघवन्नस्ति मर्डिता ॥१३॥ 
हे धनवान्‌ इन्द्रदेव । तिमी धेरै तिरबाट लोला ह । हामी याजकहरू तिम्रै आश्रयमा रहै) 
हामीलाई तिमीबाहेक अरू कोही पनि सुख दिनेझौँ लाग्दैनन्‌ । 
त्वं नो अस्या अमतेरुत युघोर घो३ भिशस्तेरव स्पृधि ! 
द्‌ त्व न कती तव चित्रया धिया शिक्षा शचिष्ठ गातुवित्‌॥१४॥ 
हे बलशाली इन्द्रदेव । तिमी सत्य मार्गका जाता हौ। हामीलाई निर्धनता र अनिकालको 
अभिशापबार मुक्त गर्‌ । तिमी आफना बीरतापूर्ण विचित्र कार्य र्‌ संरक्षण साधनले हामीलाई सम 
बनाङ। 
सोम इद्दः सुतो अस्तु कलयो मा बिभीतन । 
_ अपेदेष ध्वस्मायति स्वयं धैषो अपायति ॥११॥ 
हे कलिका वंशज हो |! तिमीहरूले पेलेको सोम इन्द्रदेवलाई प्रस्तुत गर तिमीहरू नडराओ, 
किनभने हिँसा गर्नेहरू आफैँ पर भाग्दै छन्‌ । 
[सूक्त -६७ 
क्रषि - मत्स्य साम्मद मैत्रावरण । 'देवता - आदित्यगण । छन्द - गायत्री । 
त्यात्नु क्षत्रियाँ अव आदित्यान्याचिषामहे। सुपृडीकौं अभिष्टये क. 
श्रेष्ठ सुख प्रदान गर्ने र शत्रुका आक्रमणबाट बचाउने आदित्यहरूसित आफ्नो अभीष्ट पूर्ति गर्नेका 
लागि हामी सुरक्षाको याचना गर्दछौँ । 
जि मित्रो नो अत्यहति वरुण: पर्षदर्यमा । आदित्यासो यथा विदुः ॥२॥ 
[, बरुण, अर्थमा र्‌ आदित्यले-उचित किसिमले-हामीलाई दुष्कर्मबाट जोगाङन्‌ । 
तेषां हि चित्रमुक्थ्यै वरूथमस्ति दाशुषे । आदित्यानामरङ्कृते ॥३| 
आदित्यहरूसित हातित कला गर्न योग्य र प्रशंसा गर्न योग्य मनग्गे ऐश्वर्य छ । उनीहरू हचि प्रदान गर्ने २ 
बलशाली यजमानलाई महान्‌ ऐश्वर्य प्रदान गर्दैछन्‌ । 
महि वो महतामवो वरुण मित्रार्यमन्‌ । अवांस्या वृणीमहे॥४॥ 
हे मित्रावरुण र अर्यमादेव हो ] तिमीहरू र तिमीहरूको सुरक्षा प्रक्रिया दुवै महान्‌ हुन्‌। 
तिमीहरूबाट हामी सुरक्षाको कामना गर्दछौं । 
निल... जीवान्नो अभि धेतनादित्यासः पुरा हथात्‌। 'कद्ध स्थ हवनश्रुतः ॥५॥ पहिले तै चाँद 
हे है अतित हो ! तिमीहरू हाम्रो स्तुति सुन्दछौ । जहाँ भए पनि हाम्रो मृत्युभन्दा पहिले नै च 
माओ । 


यट्द: श्रान्ताय सुन्वते वरूथमस्ति यच्छर्दि: । तेना नो अधि वोचत ॥६॥ बल 
हे देवताहरू हो ! सोमयज्ञ गर्ने याजकलाई तिमीहरू ऐश्वर्य र घर-प्रदान गर्दछौ, त्यसैबाट हामी 
पनि सम्पन्न गराओ । 
अस्ति देवा अंहोर्चस्ति रनमनागस: । आदित्या अद्भुतैनसः ॥७॥ 

दुष्कर्म गर्ने मानिसहरू पापका भागी हुन्छन्‌ । सत्कर्म गर्नेको पुण्य ज्यादै रमाइलो हुन्छ। है 
आदित्यहरू हो । हामीलाई पापबाट मुक्त गर र्‌ सन्मार्गको पथ प्रशस्त गराओ । 
मा नः सेतु: सिषेदयं महे वृणक्क नस्परि । इन्द्र इद्धि श्रुतो वशी ॥८॥ ला 
विख्यात इन्द्रदेव सबैलाई वशीभूत गराइँछन्‌। उनी महान्‌ कर्म गर्दा बाधा नपारेर बन्धन” १ 
गरादँछन्‌ । 

मानो मूचा रिपू्णा वृजिनानामविष्यवः । देवा अभि प्रःमृक्षत ॥९॥ ९ सलाई पीडित 
रक्षो गनका लागि इच्छुक हे देवताहरू हो ] कपटी शत्रुको हिंसक कार्यले हार्मीलीर 
नगरोस्‌ । उनका हिंस्रक कार्यबाट हामीलाई मुक्त गर । 


छन्‌ 








| 





उत त्वामदिते म्याहँ देव्युप ब्रुवे । सुमृडीकामभिष्टये ॥१०॥ 
हे महान्‌ अदिति देवी | तिमी श्रेष्ठ सुख प्रदान गर्दछ्यौ। अभीष्ट कामना पूरा गर्नका लागि 
तिलीलाई हामी प्रार्थना गर्दछौं] । अभीष्ट कामना पूरा गर्नका ला 
नार पर्षि दीने गभीर औँ उप्रपुत्रे जिघांसतः | भाकिस्तोकस्य नो रिषत्‌ ११॥ को 
क्रमी सन्तानले सम्पन्न हे अदिति देवी ! हिंस्रक प्रवृत्तिका मानिसले दुःखी वा सुखी जुनै 
अवस्थामा पनि हाम्रा सन्तातको हत्या नगरुन्‌। 
'अनेहो न उरुव्रज वि प्रसर्तवे । कृधि तोकाय जीवसे॥१२॥ 
है महान्‌ आदित्यगण ) हिंसारहित, श्रेष्ठ गमनयोग्य हाम्रो प॒थ सबै तिरबाट सुरक्षित होस्‌। हाम्रा 
सन्तानलाई तिमी दीर्घायु प्रदान गर्‌ । 
ये मूर्धान; क्षितीनामदब्धासः स्वयशसः । व्रता रक्षन्ते अद्रुहः ॥१३॥ 
है आदित्य हौ ! तिमीहरू कीर्तिमान छौ । प्रमाद र चिद्रोहरहित भएर हामी मानिसका कर्मलाई 
संरक्षण प्रदान गर्दछौ | 
 तेनाआस्नो वृकाणामादित्यासो मुमोचत । स्तेनँ बद्धमिवादिते ॥१४॥ 
दे अदिति माता र आदित्यहरू हो । चोरभैँ छलले बाँधएका हामीलाई हिंस्रक दुष्टका मुखबाट 
अपो पु ण इयं शरुरादित्या अप दुर्मति; । अस्मदेत्वजध्नुषी ॥१४॥ 
है छ हो ! घातक साधन हाम्रो हिँसा नगरीकन हामीबाट पर जाङन्‌ | दुर्बुद्धि पनि हामीदेखि 
पर होस्‌। 
शृश्वदि वः सुदानव आदित्या कतिभिर्वयम्‌। पुरा नून बुभुज्महे ॥१६॥ 
श्रेष्ठ, दानी हे आदित्य हो ! तिमीहरूका रक्षणसाधनले संरक्षित भएर हामी सधैँ श्रेष्ठ सुखको 
उपभोग गरिरहाँ । 
शश्चन्त हि प्रचेतस; प्रतियन्तँ चिदेनसः । देवा; कृणुथ जीवसे ॥१७॥ 
है विद्वान्‌ देवता हो ! हामीलाई मार्न खोज्ने पापीलाई पर भगाएर दीर्घायु प्रदान गर । 
ति. तत्सु नो नब्यँ सन्यस आदित्या यन्मुमोचति । :बन्धाद्‌ बद्धमिवादिते ॥१५॥ 
हे अदितिदेवी र्‌ आदित्य हो । बाँधिएका व्यक्तिको बन्धन तिमीहरू छुटाएझैँ तिमीहरूका 
प्रार्थनायोग्य बलले हामीलाई पनि बन्धनबार मुक्त गरोस्‌। 
नास्माकमस्ति तत्तर आदित्यासो अतिष्कदे । यूयमस्म५ 
हे आदित्य हो । तिमीहरूजस्ता वेगवान्‌ हामी छैनौं। 
मुक्त गर्न सक्दछ) त्यसैले हामीलाई सुख प्रदान गर । 
मा नो हैतिर्विवस्वत आदित्याः कृत्रिमा शरु; । पुरा नु जरसो वधीत्‌॥२०॥ 
हे आदित्य हो । यमको घातक आयुधले वृद्धावस्थाभन्दा पहिले विनाश नगरोस्‌] 
'विषुद्ेषी हा दतिमादितत तिर संहितम्‌।.विष्वगिव वृहता रप; ॥२१॥ 
हे आदित्य हो । विद्वेषी, पापी र तिनीहरूको सङ्गठन विनाश गरेर पापलाई सवै ठाउँबाट पर्‌ 
हटाओ । 





मृडत॥१९॥ 
गीहरूका त्यस वेगले हामीलाई सङ्कटबाट 


[सुक्त -६८] 
क्राषि - प्रियमैध आङ्िरिस । देवता - इन्द्र अक्ष अश्चमेघ । छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌। 
_ आत्वा रथ यथोतये सुम्नाय वर्तयामसि । 
तुविकर्मिमृतीषहमिन्द् शविष्ठ सत्पते ॥१॥ है आनि 
शात्नुलाई पराजित गर्ने, शौयंयुक्त, यजमानका पोषक हे शक्तिशाली इन्द्रदेव । संरक्षण र सुखका 
लागि गत्तिशीलरथजस्तै तिमीलाई हामी वज्ञस्थलमा लिएर आउँछौँ । 
तुविशुष्म हुविक्रतो शचीवो विश्वया मते । आ पप्राथ महित्वना ॥२। 

महान्‌ शक्तिमान्‌, धैरै खालका उत्तम कर्म गर्ने, पूज्य हे इन्द्रदव । तिमी सबै किसिमका महिमालै 
युक्त भएर संसार भरमा व्याप्त रहन्छौ । 


७१७ 





.. यस्यते महिना महः परि ज्मायन्तमीयतु: । हस्ता चज्नं हिरण्ययम्‌ । ॥३॥ 
हे सुनौलो बज्जधारी इन्द्रदेव ! तिम्रा महान्‌ हातहरू सर्वत्र व्यापक र गतिशील छन्‌ । 
ौै ७. विश्वानरस्य वस्पतिमनानतस्य शवसः । एवैश्व चर्षणीनामूती हुवे रथानाम्‌ ॥४ 
। मरुत्हरू हो | तिमीहरूका सैनिकमाथि हुने आक्रमणका समयमा रथको सुरक्षा गर्न ज्वाम 
शत्रुका सैनिकमाथि आक्रमण गर्ने, अजेय, वलशाली इन्द्रदेवलाई आह्वान गर्दछौं । 
_ अभिष्ट्ये सदावृ्ध स्वर्मीडहेयु यं नर; । नाना हवन्त कतयै ॥५॥ का 
सबै मानिसहरू ८७५9 सङ्ग्ाममा आफ्नो सुरक्षाका लागि र रुचाएको की.पा पाउनका लागि जसको आह्वान 
गर्दछन्‌, संधैंका विकासमान उनै इन्द्रदेवलाई हामी पनि आह्वान गदछौँ । 
परोमात्रमूचीषममिन्द्रमुग्रे सुराधसम्‌ । ईशान चिद्सूनाम्‌॥६) , 
अति पराक्रमी, सम्पत्तिवान्‌, असाम प्रार्थनाका इच्छुक र ऐश्वर्यका स्वामी इन्द्रदवलाई हामी जाह्वन 
गर्छौं। म 
ओ. तँ तमित्राधसे मह इन्द्र चोदामि पीतये । यः पूर्व्यामनुष्धतिमीशो कृष्यैनां नृतुः॥ 
सवैका नायक र स्तोताको पुरानो प्रार्थना सुन्ने इन्द्रदेवलाई हामी श्रेष्ठ सम्पत्ति प्राप्त गर्नका लागि 
साोमपानमा आह्वान गर्दछौँ । 
री 'नयस्य ते शवसान सख्यमानंश मर्त्यः । नकि: शवाँसि ते नशत्‌॥८॥ 
हे शक्तिशाली इन्द्रदेव । कसैले तिम्रो मित्रता र सामर्थ्यंको प्रतिद्वन्द्िता गने सक्दैन । 
त्वोतासस्त्वा युजाप्सु सूर्ये पहद्धनम्‌ । जयेम पृत्सु वञ्चिवः: ॥९| , 
वञ्ज धारण गर्ने हे इन्द्रदेव । तिमीबाट संरक्षित भएर र तिम्रा कृपा प्राप्त गरेर हामा सूर्वादच कालका 
यज्ञ सम्पन्न गरौँ । हामी युद्ध जितेर प्रशस्त सम्पत्ति प्राप्त गरौँ । 
त॑ त्वा सञ्चेभिरीमहे त गीर्भिर्गिर्वणस्तम । 
बनी इन्द्र यथा चिदाविध वाजेपु पुरुमाव्यम्‌ ॥१०॥ ।।। 
हे वन्दनीय इन्द्रदेव । हामी यञ्च र प्रार्थनाले तिमीलाई आह्वान गर्दछौँ । सङ्ग्राममा हामीलाइ सरक्षेण 
प्रदान गर । 
यस्य ते स्वादु सर्ख्य स्वाद्दी प्रणीतिरद्विवः । यज्ञो वितन्तसाय्य: ॥११॥ 


हे वज्चधारी इन्द्रदेव ! तिम्रो मित्रता र प्रीति मधुर र सुस्वादयुक्त छ। त्यसैले सवै तिम्रा लागि १ 
यजन गर्दछन्‌ । 


ठरु णस्तन्वे३ तन ठरु क्षयाय नस्कृधि। ठरु णो यन्धि जीवसे ॥१२॥ बनि 
हे इन्द्रदेव ! “1 मा हाम्रा सन्तानका लागि प्रचुर ऐश्वर्य, हाम्रो आवासका लागि विशाल भवन १ 
जीवनका लागि दीर्घायु प्रदान गर । 

उरु नृभ्य उरुं गव ठरु रथाय पन्थाम्‌ । देववीति मनामहे॥१३॥ । 
है इन्द्रदेव । आफन्तहरूका लागि हामी तिमीसित विशाल ऐश्वर्य, गाईका निम्ति विस्तृत स्थात 
रथका निम्ति विस्तृत मार्गको कामना गर्दछौं । यसैले अजन गर्दछौँ । 

उपमा पड् द्वाद्वा नर: सोमस्य हर्ष्या। तिष्ठन्ति स्वादुरातयः 1१४) . हाम्ीतिर 
सोमरस पानबाट आनस्दित भएर श्रेष्ठ सम्पत्तिका साथ छ नायकहरू दुईदुईका जाँडामा ह" 
आउँदै छन्‌। 

क्राज्राविन्द्रोत आ ददे हरी व्यक्षस्य सुनवि । आश्वमेघस्य रोहिता ॥१५॥ ववाह 
ड्न्द्रोतबाट क्राजु, क्रक्षका पुत्रबाट प्रेरक र अश्चमेधका पुत्रबाट रोहित नामका अश्चको बल 
प्राप्त भयो । 

सुरथाँ आतिथिग्वे स्वभीशूराक्षै । आश्वमेधे सुपेशसः ॥१६॥ स्वरूप भएको 
श्रेष्ठ रथयुक्त क्रक्षका पुत्रबाट सुन्दर लगाम भएको र अश्चमेधका पुत्रबाट सुन्दर स्वरूप. 
अश्चं अतिथिग्वका पुत्रलै प्राप्त गरै । 

षड्थाँ आतिथिग्व इन्द्रोते वधूमतः । सचा पूतक्रती सनम्‌ म्गाजाला | ना डाड पकै 
अतिथिग्वका पुत्र इन्द्रोतका पवित्र कमको अनुप्ठानमा हामीले पार्थीसहितका छ वटा त 
चोरि ग्रहण गयौँ । 


७०१७ 





नि म रसमा र र शी भाजपा 


- ऐपु चेतद्वृषण्वतयन्तर्क्रज्रेष्वरुषी । स्वभीशुः कशावती ॥१८॥ 
सेजिलैसित दछ कने 104104006११० तेजस्वी लगामले युक्त घोडी देखिँदै छ। 
न युप्म वाजबन्धवो निनित्मुइन मर्तयः | अवद्यमधि दौधरत्‌॥१९॥ 
अन्नदात गर्ने हे बन्धु हो । निन्दक पनि तिमीहरूको निन्दा गर्न सक्षम हुन सक्दैन। 
म [सूक्त-६९] 
क्रषि - प्रियमेध आङ्गिरिस । देवता - इन्द्र विश्वेदेवा । छन्द - अनुष्टुप्‌ उष्णिक्‌ बृहती । 
प्रप्र वस्त्रिष्टभमिष मन्दद्वीरायेन्दवे । भिया वो मेधसातये पुरन्ध्या विवासति ॥ 
हे याजक हो ! तीन स्तोत्रले तयार गरिएको हविरूपी अत्र श्रेष्ठ वीर इन्द्रदेवका लागि प्रदान गर | 
यज्ञ सम्पादन गर्नका लागि विवेकपूर्वक गरिएका सत्कर्मको अभीष्ट फल प्रदान गरेर इन्द्रदेव 
यजमानलाई सम्मानित गर्दछन्‌ | 
नद व ओदतीना नर्दै योयुवतीनाम्‌। पति वो अध्याना धैनुनामीषुध्यसि ॥२। . पता 
हे यजमान हो । तिमीहरूका लागि उषा उत्पन्न गर्ने, चनद्रको किरण उप्पन्न गर्ने, गाई प 
इन्द्रदैवलाई बोलाउँछौँ । किनभने तिमीहरू पोषक अन्न रूपमा गाईको दुध प्राप्त गर्ने इच्छा गर्दछौँ । 
ता अस्य सुददोहसः सोम श्रीणन्ति पुश्नयः । 
जन्मदेवानां विशस्त्रिष्वा रोचने दिवः ॥३॥ 
सूर्योदय हुँदा गाईले देवताको जन्मस्थानबाट तीनै वय सवनमा प्रचुर दुध प्रदान गर्छन्‌ । तिनीहरू 
हुन्द्रदेवका लागि आफ्नो दुध सोमरसमा मिसाउँछन्‌ 
अभि प्र गोपतिं गिरेन्रमर्च यधा विदे। सूनु सत्यस्य सपतिम्‌ ॥४॥) क 
है याजक हो । गाई पाल्ने, सत्यनिप्ठ, सञ्जतका संरक्षक इन्द्रदेवलाई मन्त्र उच्चारण गर्दै प्रार्थना 
गर, त्यसबाट उनका शक्तिको आभास हुन सकोस्‌ । 
आ हरयः ससृज्रिरे$रुपीरधि बिंषि। यत्राभि सत्रनवामहे ॥५॥ 
हामी यञ्चमा इन्द्रदेवको प्रार्थना गर्दछौं । उत्तम अश्चले उनलाई यञ्चशालामा पुन्याछन्‌ । 
इन्द्राम गाव आशिरैं दुदुहरे वञ्रिणे मधु । यत्सुपुपहदरै विदत्‌ ॥६॥ त 0 
यज्ञस्थलका नजिकै इन्द्रदेवले मधुर रस पान गर्दा गाईले बज्न हातमा लिने इन्द्रदेवका लागि मधुर 
_दुधप्रदान गर्दछन्‌ । 
उद्यद्‌ ब्रध्नस्य विष्टप गृहमिन्द्रश्न गन्वहि। ५ 
मध्वः पी्वा सच्चेवहि निः सप्त सख्युः पदे ॥७॥ एकाईसँ 
दन्द्रदेवसित हामी सूर्यलोकमा गमन गर्दा आफ्ना सखा इन्द्रदेवका श्रेष्ठतम एवकाईसौं स्थानमा 
मिठो सोमरस पान गरेर एकापसमा भेरौँ। 
अर्चत प्रार्चत प्रियमेधासो अर्चत । अर्चन्तु पुत्रका उत पुर न धुष्ण्वर्चत ॥५॥ 
अर्चत प्रार्चत हे प्रियमेघका वंशज मानिसहरू हो ! यज्ञप्रिय, सन्तान एवं साधकको कामना पूर्ण, 
गराउने र शत्रु पराजित गर्ने इन्द्रदेवको तिमीहरू सबैले सम्मान गर। 
अव स्वराति गरी गोधा परि सनिष्वणत्‌। 





पिङ्गा परि चनिष्कददिन्द्राय ब्होद्यतम्‌ ॥९॥ पाको तन सगर पिछ यसीत 
गर्गरको आवाज आउँदै छ। गोही सबैतिर कराउँदै छन्‌। पिङ्गाको ध्वनि सबैतिर सुनिदै छ। यस्तै 
इन्द्रदेवका लागि स्तोत्र उच्चारण गरौं । 


यस्पतन्त्येन्यःसुदुधा अनपस्फुर: । अपस्फुरं गुभायत सोममिन्द्राय पातवे ॥ 
क्चल सरी प्लेन सट बाटा इनदेवले पिउनका लागि श्रेष्ठ गणयक्त मधुर सोभरस 


लिएर उपस्थित होऔँ । 
अपादिन्द्रो अपादरिनर्विश्चै देवा अमत्सत । 


इदिह क्षयत्तमापो अभ्यनूषत वत्स संशिश्वरीरिव॥१॥ 
अग्नि झ्द्र र विशेदेवता सोमपान गरेर हर्षित पन । वरुणदेव पनि यहाँ उपस्थित रहून्‌। बाछो 
भेट्नका लागि गाई कराए हाम्रा स्तोत्रले उनै गको प्रार्थना गर्दछ । 


७१९ 








सुदेवो असि वरुण यस्य ते सप्त सिन्धवः । 
__ अनुक्षरन्ति काकुद सूम्य सुषिरामिव ॥१२॥ 

हे वरुणदेव | किरण सूर्यतर्फ गएभौँ तिम्रा ओजले सातै सरिता समुद्रतफ बग्छन्‌ | 

यो व्यतीँरफाणयत्‌ सुयुक्ताँ उप दाशुषे । 

तक्वो नेता तदिद्वपुरुपमा यो अमुच्यत ॥१३॥ 
इन्द्रदेव द्वुतगामी अश्व रथमा नियोजित गरेर हवि प्रदाता यजमानकहाँ जान्छन्‌ । विशाल शरीर 
भएका नायक इन्द्रदेव सञ्चशालामा प्रमुख स्थान प्राप्त गर्दछन्‌ । 

अतीदु शक्र ओहत इन्द्रो विश्वा अति द्विषः । 

भिनत्कनीन ओदनं पच्यमान परो गिरा ॥१४॥ 
इन्द्रदेव अत्यन्त सौन्दर्ययुक्त र शक्तिशाली छन्‌ । उनी समस्त शत्र र स्तुतिभन्दा पनि पर छन्‌ । उनी 
जलयुक्त बादल नष्ट गराउँछन्‌ । 


अर्भको न कुमारको 5घि तिष्ठन्नव र्थम्‌। 

स पक्षन्महिषं मूर्ग पित्रे मात्रै विभुक्रतुम्‌ ॥१५॥ 9 क 
इन्द्रदेव आफ्ना विशाल शरीरले नयाँ रथमा सुशोभित हुन्छन्‌ । उनी विभित्र श्रेष्ठ कर्म सम्पत्र गर्द 
बादललाई जल वर्साउन प्रेरित गर्दछन्‌। 

आ तू सुशिप्र दम्पते रथ तिष्ठा हिरण्ययम्‌ । 


र अघ द्युक्षे सचेवहि सहस्रपादमरुपं स्वस्तिगामनेहसम्‌ ॥१६॥ 
हे सुन्दर आकृति भएका दम्पती ! हजारौं रश्मिले आलोकित, द्वुतगामी स्वणिंम रथमा तिमा 
सजिलो गरी आरुढ होङ । त्यस बेला हामी दुनैले भेट गरौँला । 

त॑ घेमित्था नमस्विन उप स्वराजमासते । 

अर्थ चिदस्य सुधितँ यदेतव आवर्तयन्ति दावने ॥१७॥ 
स्वप्रकाशित इन्द्रदेवको वन्दना गर्ने याजकहरू साघना गर्दछन्‌ । त्यसपछि उनीहरू श्रेष्ठ सम्पत्ति 
सद्वुद्धि प्रहण गर्दछन्‌ । 

अनु प्रलस्यौकसः प्रियमेघास एपाम्‌ । 

पुर्वामनु प्रय्ति वृक्तबर्हिषो हितप्रयस आशत ॥१०५॥ | 
कुशको आसन चिछाउने र यज्ञमा हचिप्यानन प्रदान गर्ने प्रियमेध त्रपिका सन्तानले उनै इन्द्रदेवको 
शाश्चत निवासस्थान प्राप्त गरे । 

[सूक्त - ७०] त 
श्र्थि - पुरुहन्मा आङ्गिरिस । देवता - इन्द्र । छन्द - बृहती प्रगाध उष्णिक्‌ अनुष्टुप्‌ । 

यो राजा चर्षणीनां याता रधेभिरघ्रिगु; । 

विश्वासा तरुता बुतनानाँ ज्येष्ठो यो वृत्रहा गृणे ॥१॥ 
मानवका अँधघिपति, वेगवान, शत्रुसैना संहारक, वृत्रहन्ता इन्द्रदेवलाई हामी स्तुति गछौँ । 

इन्द्र त॑ शुम्भ पुरुहन्मत्चवसे यसय ट्विता विधर्तरि । 

हस्ताय वज्र; प्रति घायि दर्शतो महो दिचे न सूर्य: ॥२॥ 
हे साधक हो । आफ्नो रक्षाका लागि देवराज इन्द्रको उपासना गर । उनका संरक्षणमा रक्षा चिवाश 
दुवै शक्ति छन । इन्द्रदेव स्‌र्गंजस्तै तेजस्बी बज्ज हातमा लिन्छन्‌ । 

नकिष्टं हा भतितिताननमीमिनय पि 

हुन्द्रै न यझैर्विश्चगूर्तमृप्वसमघृष्ट घृष्ण्वोजसम्‌ ॥३॥ ॥ 
स्तत्य, महावलशाली, समृद्ध, अपराजित, शत्रु दमन गर्ने इन्द्रदेखलाई यञ्च आदि कर्मले आफ 
सहचर वनाउने साधकको कर्म कसैले नप्ट गर्द सक्दैन । 

अपाढहमुर्ग्र पृतनासु सासहिँ यस्मिन्महीरुरुजयः । 

सं घेनयो जायमाने अनोनवुर्घावः क्षामो अनोनदु; ॥४॥ 5 अगाडि भरे, 
इ्न्ट्र्देवलाई प्रकट रूपमा तै महान्‌ वेगशाली गाइ, पृथ्वी र आकाशले समेत अगाडि 
अभिवादन गर्दछन्‌ । ती उग्र, शत्रुविजेता र पराक्रमीलाई हामी स्तुति गर्दछौं । 





।।।।।। 6 ने 





यद्‌ च्याव इन्द्र ते शत शत भूमीरुत स्युः | 
न त्वा व्रिन्त्सहस्र सूर्या अनु न जातमष्ट रोदसी ॥५॥ न 
हे इन्द्रदेव ! सयौं देवलोक, सयौं भूमि र हजारौं सूर्य उत्पन्न होकन्‌ तापनि तिम्रो सामना ग 
सक्दैनन्‌ । च्यावापृधिचीमा तिम्रो चराबरी कसैले गर्न सक्दैन । 
अा पप्राथ गहना तृस्मा या वृषन्विश्वा शविष्ठ शवसा। 
अरस्मा अव मघवन्गोमति न्नजे वन्निञ्चित्राभिरूतिभि; ॥६॥ निति 
हे बलशाली इन्द्रदेव ! तिमी आफ्ना सामरध्यले सबैका इच्छा पूरा गराउँछ । हे बलवान्‌, धनव 
वञ्जधारी इन्द्रदेव । तिमी गाईले युक्त संरक्षण हामीलाई प्रदान गर | 
न सीमदेव आपदिष दीर्घायो मर्त्य; । 
एतग्वा विद्य एतशा युयोजते हरी इन्द्रो युयोजते ॥७॥ 
हे यचकाता। इन्द्रदेव । तिमीले शुभ्न वर्णका दुई अश्च आफूसित गाँसेका छौं र हरियो अश्च पनि 
गँस्दछौ । 
त॑ वो महो महाय्यमिन्द्रै दानाय सक्षणिम्‌। 
यो गाधेषु य आरणेषु हव्यो वाजेष्वस्ति हव्य; ॥८॥ पा 
है याजक हो ! मित्रजस्ता इन्द्रदेवलाई जुन स्थान, निवास र्‌ सङ्ग्राममा आह्वान गछौँ, तिमीहरू 
त्यहाँ उनैको धनशेश्चर्य प्राप्त गर्नेका लागि प्रार्थना गर | 
उदु घु'णो वसो महे मृशस्व शुर राधसे। 
उद्‌ पु मह्यौ मधवन्मघत्तय उदिन्द्र श्रवसे महे॥९॥ लाह 
पराक्रमी तथा सम्पत्तिवान्‌ हे इन्द्रदेव । हामीलाई प्रदान गर्नका लागि तिमी श्रेष्ठ सम्पत्ति विकसित 
गर | हामीलाई तिमी श्रेष्ठ अन्न ग्रहण गर्ने सक्ने योग्य वनाक | 
त्व॑ न इन्द्र श्रतयुस्त्वानिदो नि तृम्पसि । 
मध्ये वसिष्व बुविनृष्णोर्वोि दासं शिश्नथो हथैः ॥१०॥ 
हे अति पराक्रमी यञ्ञरक्षक इन्द्रदेव ! तिमी निन्दकको ऐश्वर्य खोसेर हामीलाई सन्तुष्ट गराङ । 
"तिमी शस्त्रले दस्यु संहार गरेर हामीलाई आफ्नो महान्‌ आश्रय प्रदान गर] 
अन्यन्नतममानुषमवज्चानमदेवयुम्‌ । 
अव स्वः सखा दुधीवीत पर्वत; सुध्नाय दस्युँ पर्वत; ॥११॥ 
देवताका निन्दक, मानवताले शुन्य अयाञ्चिक र धार्मिक कार्य नगर्नेलाई सखारूपी पर्वत ः्राघ्ि 
स्वर्गबाट पतित गराउँछन्‌ । ती पर्वत क्षाषि त्यस्ता दुष्ठ्लाई वध गर्ने योद्धाका जिम्मा लगाउँछन्‌ । 
त्वै न इन्द्रासाँ इस्तै शविष्ठ दावने। 
धानार्ना न सं गृ॒भायास्मयुहिँ: सं गुभायास्मयुः ॥१२॥ 
हे शक्तिशाली इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रो अभिलाषा पूरा गर्दछौ । याजकले वज्ञका लागि धानको लावा 
समर्पित गरेकै हाम्रा हातमा तिमी गाई र पुत्र दिने गर्‌। 
सखायः क्रतुमिच्छत कथा राधाम शरस्य । उपस्तुर्ति भोजः सूरियोअहयः; ॥१३ 
हे मित्र हौ । हामी अन्न अ्रदाता, कपटरहित र ज्ञानी इन्द्रदेतलाई कसरी प्रार्थना गरौं ? उनी शौर्य 
प्रकट गर्ने अभिलाघाले शत्रु संहार गर्दछन्‌ 
भूरिभिः 'समह त्राषिधिर्बहिंष्मद्धिः स्तविष्यसे। 
यदित्थमेकमेकमिच्छर वत्सान्पराददः ॥१४॥ 
शत्र विनाश गर्ने हे वन्दनीय इन्द्रदेव | तिर्मीले हामीलाई बाछासहितका अनेकौं गाई प्रदान गर्दा 
अनेकौं ञ्रषि र याज्ञिकले तिम्रो प्रशंसा गर्दछन्‌ । 
कर्णगुह्या मघवा शौरदेब्यो वत्स नस्त्रिभ्य आनयत्‌। अजाँ सूरिर्न धातवे ॥१५ 
है सम्पत्तिवान्‌ इन्द्रदेव ! बाठा मालिकले बाख्राका कान छामेर लगेझौँ तिमी पराक्रमले प्राप्त हुने 
दिव्य गाई हामीकहाँ लिएर आउ । 
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[सूक्त - ७१] 





क्र्षि १७: मुदीति पुरुमीढह आङ्डिरस । देवता - अगिनि । छन्द - गायत्री प्रगाथ । 
त्व॑' नो अग्ने महोभिः पाहि विश्वस्या अरातेः । उत्त द्विषो मर्त्यस्य ॥१॥ 


है अग्नि । संसारसित द्रेष गर्ने व्यक्ति र शत्रुबाट हाम्रो रक्षा गर र विषम परिस्थितिमा हामोलाई 

धैर्यवान्‌ बनाङ । म 
नहि मन्युः पौरुषेय ईशे हि व; प्रियजात । त्वमिदसि क्षपावान्‌ ॥२॥ 

जन्मदेखि नै प्रिय लाग्ने हे अग्निदेव ! कुनै पापीका क्रोधले तिम्रा भक्तमाथि शासन गर्न सबदैन। 

तिमी रातमा पनि आलोकित हुन्छौँ । 

स नो विश्वेभिर्देवेभिरूजो नपाद्धद्वशोचे । रयिं देहि विश्ववारम्‌ ॥२॥ ति 

शक्ति क्षीण हुन नदिने है अगिनिदेव ! तिमी कल्याणकारी आलोकले सम्पन्न छौ। तिमी समस्त 
देवताहरूद्ारा बरणीय ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ | 

न तमग्ने अरातयो मर्त युवन्त रायः । यं जायसे दाश्वांसम्‌ ॥४॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी जुन हचि प्रदाता मानिसको संरक्षण गर्दछौँ, त्ससलाई कुनै दुराचारी व्यक्तिले 
पनि ऐश्वर्यबाट वञ्चित गर्न सक्दैन । 

'यं त्य विप्र मेधसातावग्ने हिनोषि धनाय । सस तवोती गोषु गन्ता ॥५॥ 
हे ज्ञानी अग्निदेव ! तिमी जुन याजकलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्नका लागि यज्ञकार्यमा प्रेरित गर्दछौँ, 
उनीहरू तिम्रा संरक्षणमा गाईले युक्त हुन्छन्‌ । 

त्व॑ रयि पुरुवीरमग्ने दाशुषे मर्ताय । प्र णो नय वस्यो अच्छ ॥६॥ 
हे अग्निदेव । तिमी आहुति प्रदातालाई योद्धासँगै श्रेष्ठ ऐश्वर्य प्रदान गर्दछौ । हामीलाई पनि तिमी 
प्रचुर ऐश्वर्य प्रदान गर । 

उरुष्या णो मा परा दा अघायते जातवेदः । दुराध्ये३ मर्ताय ॥७॥ ॥ 
समस्त पदार्थका ज्ञाता है अग्निदैव ] हामीलाई तिमी संरक्षण प्रदान गर । हामीलाई पापी र हिस्क 
मानिसका अधीनमा हुन नदेङ । 

अग्नै माकिष्टे देवस्य रातिमदेवो युयोत । त्वमीशिषे वसूनाम्‌ ॥८॥ 
हे तेजस्वी अग्तिदेव | छ तिमी नै समस्त ऐश्वर्यका स्वामी हौँ । कुनै दुराचारी व्यक्तिले तिमीबाट प्रदात 
गरिएका दानबाट हामीलाई वञ्चित नगरोस्‌। 

स नौ वस्व उप मास्यूर्जो नपान्माहिनस्य। सखै वसो जरितृभ्य; ॥९॥ तमा ( 
शक्तिका पुत्र र अनेकौंलाई निवास प्रदान गर्ने हे अग्निदेव ! हामी स्तुति गर्नेलाई तिमी महानताल 
सम्पन्न श्रेष्ठ ऐश्वर्य प्रदात गर | 

अच्छा नेः शीरशोचिर्ष गिरो यन्तु दर्शतम्‌ । 

अच्छा सज्ञासो नमसा पुरूवसुं पुरुप्रशस्तमूतये ॥१०॥ प पदजका ।साग 
हाम्रो प्रार्थना उचित्त किसिमले प्रज्वलित्त ज्वालाले सुशोभित र. दर्शनयोग्व अग्निदेवका साई 
सजिलै लैजाङ । हाम्रो रक्षाका लागि घिउयुक्त हिले सम्पन्न यञ्च, प्रचुर सम्पदा र अति प्रशसतार 





अग्निदेवलाई प्राप्त होस्‌ । 02 
अरगिने सूने सहसो जातवेदसं दानाय वार्याणाम्‌ । 


डिता यो भूदमृतो मर्त्येष्वा होता मन्द्रतमो विशि ॥११॥ गदछ उनी दुई रुप 
हामी दान प्राप्तिका कामनाले बलका पुत्र; जातवेदा अग्निदेवलाई आह्वान गर्दछौं । उनी दुई € 
भएका मरणशील प्रजाका माझ होता र अमर देवताका माझमा आनन्दका रूप हुन्‌ । 

अगिनँ वो देवयज्ययागिने प्रयत्यध्वरे । हव 

अनिने धीषु प्रथमसरिनमर्वत्यरिने क्षेत्राय साघसे ॥१२॥ क सी 
हे चाजक हो ! यज्ञका लागि हामी अग्निदेवको प्रार्थना गर्दछौं । अज्चाग्नि प्रदीप्त डे पासा 
विवेकपूर्ण कार्यमा संलग्न रहँदै र क्षेत्रीय लाभका लागि सर्वप्रथम अग्निदेवलाई नै हामी उप 
गर्दछौं । 
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अगिनिरिषां सख्गै ददातुनईशेयो वार्याणाम्‌। 
यी अगिनि तोके तनयै शञ्वदीमहे वसुं सन्त तनुपाम्‌॥१३॥ 
अविनाशा अग्निदैव समस्त प्राणीलाई पालन गर्ने र सबैका अन्तःकरणमा निवास गर्ने हुन्‌ । उनी 
श्रेष्ठ ऐश्व्यका अधिष्ठाता र हाम्रा सखा हुन्‌। हामी आफ्ना सन्तानका निम्ति उनीसित प्रचुर पेश्चर्य 
एवं अन्नको कामना गर्दछौँ । 
हुद्तात कति बिस्तृत नं राये पुरुमीढह ग्रुत नरो २000. $गिने सुदीतये छर्दि: ॥१४॥ 
हं स्ताता हा | विस्तृत एवं विकराल ज्वाला भएका अग्निदेवको स्तुति गर । उद्गाताले उनै प्रसिद्ध 
अग्निदेवसित का? र प्रकाशयुक्त आवास प्राप्तिका लागि प्रार्थना गरुन्‌ । 
अरिनँ द्वेषो योतवै नो गृणीमस्यगिन॑ शं योश्च दातवे। 
तया विश्वासु विष्ष्ववितेव हव्यो भुवद्वसतुरकदूणाम्‌ ॥११॥ 
अम्निदेव शासकजसौं भएर सम्पूर्ण प्रजाका संरक्षक तथा क्षषिलाई निवास प्रदान गर्दैछन्‌ आफ्ना 
राजु पर हटाउन, हप एवं अभय प्राप्त गर्नका लागि ह्यमी उनै स्तुत्य अग्निदेवको साधना गर्दछौँ । 
' “नय छक दी [सूक्त -७२] 
श्रषि - हर्यत प्रागाध । देवता - अग्नी हवि स्तुति । छन्द - गायत्री । 
हव्रिष्कृणुध्वमा गमदघ्वर्युर्वनते पुनः । विद्वाँ अस्य प्रशासनम्‌ ॥१॥ 
है याजक हो । तिमीहरू सबैले आहति प्रदान गर, अग्निदेव प्रकट भएका छन्‌। आहुति प्रदान 
गर्नमा कुशल यौ याजक वारम्बार आहुति प्रदान गर्दछन्‌ । 
नि तिग्ममध्यप शु सीदद्धोता मनावधि । जुपाणो अस्य सख्यम्‌ ॥२। 
तीखो लप्का हुने अग्निदेवनजिकै बस्ने याजकको अग्निदेवसित मित्रवत्‌ सम्बन्ध छ। 
अन्तरिच्छन्ति त॑ जने रुद्र परो मनीपया । गृभ्णन्ति जिह्गया ससम्‌ ॥३॥ 
याजकहरू रुद्वजस्ता अग्निदेवलाई प्रतिष्ठित गर्ने विचार गर्दछन्‌ । उनीहरू सुषुप्त अगनिलाई आफ्ना 
जिब्राले प्रदीप्त गर्छन्‌ ] 
जाम्यत्तीतपे घनुर्वयोधा अरुहद्दनम्‌ । दृषदँ जिद्वयावधीत्‌ ॥४॥ 
अन्न प्रदान गर्ने अगनदेव प्रदीप्त भएर अन्तरिक्षको अतिक्रमण गर्दै जान्छन्‌। उनी बनको समूह वा 
जलको समूहमा पनि आरढ हुन्छन्‌ । उनी आफ्ना जिब्रोरूपी लप्काले मेघलाई विदीर्ण गराउँछन्‌ । 
चरन्वत्सो रुशन्निह निदातार न विन्दते । चेति स्तोतव अम्ब्यम्‌ ॥५॥ 
बालकझैँ उफ्रने अग्निदेव जाज्वल्यमान भएर प्रार्थना गर्ने स्तोताको कामना गर्दछन्‌ । निन्दा गर्ने 
कुनै प्नि व्यक्तिले उनलाई प्राप्त गर्न सक्दैन । 
उतो न्वस्य यन्महदश्वावद्चोजन बृहत्‌। दामा रथस्य ददुश ॥६॥ 
अग्निदेवको महिमामय र विशाल रथ अश्चसम्पत्न छ। त्यस रथक्को लगाम पनि देखिन थालेका 
छ्न्‌। 





दुहन्ति सपैकामुप द्वा पञ्च सृजतः । तीथैं सिन्धोरधि स्वर ॥७॥ 

सिन्धुक्का किनारमा, स्वप्रकाशित तीर्धमा, सात वराले एउराको दोइन गर्दछन्‌। उनमध्नै दुईले 
पाँचलाई प्रेरित गरेका छन्‌ । 

आ दशभिर्विवस्वत इन्द्र: कोशमचुच्यवीत्‌। खेदया त्रिवृता दिवः ॥५॥ 
अग्निदेव दस विवस्वतहरू र तीन किसिमका दीप्तिद्वारा दिव्य कोष विदीर्ण गर्दैछन्‌। 

सरि त्रिधातुरध्वर जूण्रिति नवीयसी । मध्वा होतारो अज्जते॥९॥ 
तीन रङ्ग भएका द्वुतगामी अग्तिदेव, आफ्ना नौला ज्वालाद्वारा यज्ञतर्फ गमन गर्दैछन्‌ | होताहरू 
उनलाई घिउका हंविले सेचन गर्दछन्‌। 

सिञ्चन्ति नमसावतमुच्चाचक्र परिज्मानम्‌ । नीचीनबारमक्षितम्‌ ॥१०॥ 
चक्र माथितिर अडिएको छ। चारै तिरबाट तल भुवदा पनि जसको तल्लो ढोका खिहँदैन त्यस्ता 
महानलाई नमस्कार गर्दै यञ्ञकर्ताले हवन गर्दैछन्‌ । 


७२३ 








अभ्यारमिदद्रयो नि्षिक्ति पुष्करे मघु । अवतस्य विसर्जने ११ 
सम्मानित अध्वर्यु सञ्चनिर आए, बाँको मधुर सोमरप्त महावीरलाई चिसर्जन गर्ने अनसा स्थागित 
गर्दछन्‌ । 

कक गाव उपावताषत मही यज्ञस्य रप्सुदा । उभा कर्णा हिरण्यया ॥१२॥ 
[यरशिमि यज्ञका लागि आउन, तिनले पृथ्वीलाई यज्ीय रूप प्रदान गर्दछन्‌ । तिनका दुतै किनाग 
चम्किला छन्‌ । 
 आ सुते सिञ्चत श्रियं रोदस्योरभिश्चियम्‌ । रसा दघीत वृषभम्‌॥१३॥ 
है अध्वयुँ हो ! आकाशर पृथ्वीमा देदीप्पमान दुधजस्तै सोमको मिश्रण चनाओ । पछि त्यसै दुधले 
बलशालो सोमलाई आत्मसात्‌ गर्नेछ । 

ते जानत स्वमोक्य१ सं वत्सासो न मातृभिः । मिथो नसन्त जामतिभिः ॥१४॥ 
गाईले आफ्नो ठाउँ चिनेका छन्‌ । भिडमा पनि वाछाले आफ्नो माउ चिनेर पछ्याएभौ यी गाई 

आफ्ना बन्धुकहाँ पुग्दछन्‌ । 
उप सक्वेषु बप्सतः कृण्वते घरुण दिवि । इन्द्रै अगना नमः स्व: ॥१५ 
भक्षण गर्ने ज्वालाबाट ॥/५-००,० प्राप्त अन्न र दुध इन्द्रदेत र अनदेत यञ्चद्वारा आकाशमा छर्छन्‌ । त्यसर्पाह 
इन्द्रदेव र्‌ अग्निदेचलाई पनि सबैले दुध प्रदान गर्दछन्‌ । 

अधुक्षत्पिप्युषीमिषमूजँ सप्तपदीपरिः । सूर्यस्य सप्त रश्मिभिः ॥१६॥ 
सात रश्मिले पुष्ट भएका अन्न र रसको दोहन सारै पदयुक्त संघोगमा वायुले गरे । 

सोमस्य मित्रावरुणोदिता सूर आ ददे । तदातुरस्य भेषजम्‌ ॥१७॥ 
है मित्र र वरुणदेव ! सूर्योदयका समयमा शक्तिदायक सोमरस हामी प्राप्त गर्दछौं । किनभने त्यो 
रोगीका लागि औषधिजस्तै हो । 

उत्तो न्वस्य यत्पर्द हर्यतस्य निधान्यम्‌ । परि च्या जिह्भयातनत्‌ ॥१५॥ 


आलीकवान्‌ संग्निदेव आफ्ना निर्घारित स्थानमा आसीन भएर आफ्नौ ज्वाला सम्पूर्ण अन्तरिक्षमा 
फैँलाउँछन्‌ । 





» [सूक्त - ७३] 
क्रषि - गोषवन आत्रेय सप्तवधि । देवता - अख्चिनीकुमार । छन्द - गासत्री । 
ओ. डदीराधामृतायते युञ्जाथामख्चिना रथम्‌ । अन्ति षद्भूतु वामवः ॥१॥ 
हे अश्चिनोकुमार हो | रध जुयएर सुगम मार्गबाट आओ | हामीलाई सधैँ संरक्षण गर । 
- निमिषश्चिज्जवीयसा रथेना यातमश्चिना । अन्ति षद्धूतु चामवः ॥२॥ 
हे अध्िनीकुमार हो । अत्यन्त द्रुतगामी रधमा आओ । हामीलाई सचैँ संरक्षण गर | 
0 ड्प सिमा हिमेन घर्ममश्चिना। अन्ति षदभूतु वामवः ॥३॥ रि 1000 
हे अश्चिनीकुमार हो ! अत्रि क्घिका निम्ति अग्निदेवको ज्वलवशींलत्ता हिउँले रोक । हामीलाई सधैं 
तिमीहरूको संरक्षण रहोस्‌ । जा 
_  कुहस्थः कह जग्मधुः कुह शयेनेव पेतधुः । अन्ति षद्भूतु वामवः ॥४॥ 
हे अश्चिनीकुमार हौ ! तिमीहरू कहाँ बस्दछौ ? कता गएका थियौँ ?“बाज पक्षी झौँ कत्ताबाट आउँदै 
छौँ ? हामीलाई सधैँ तिमीहरूको संरक्षण रहोस्‌ । 
_यदद्च कर्हि कहिँ चिच्छुश्रूयातमिम हवम्‌ । अन्ति षद्भूतु वामवः ॥५॥ ॥क पह 
है अखिनीकुमार हौ | तिमीहरू चाहे जहाँसुकै होओ, हाम्रो पुकार सुन र्‌ हामीलाई सधैँ तिमीहरू 
संरक्षण गर्‌ । 
अश्चिना यामहूतमा नेदिष्ठं याम्याप्यम्‌ । अन्ति पद्भूतु वामवः ॥६॥ 
आह्वान गर्ने योग्य दुबै अञख्चिनीकुमारलाई आत्मीय मित्र मानेर हामी नजिक जान्छौं । उनीहरूकी 
संरक्षण हामीलाई सधैं प्राप्त होस्‌ । 
कमीरिशि अवन्तमत्रये गृह कृणुतँ युवमञ्चिना । अन्ति षद्भूतु वामवः ॥७॥ यस्ले 
है अश्चिनीकुमार हाँ । अत्रि अघिका निमित्त तिमीहरूले संरक्षणवुक्त आवास बनायौ । त्यस 
हामीलाई सघै तिमीहरूको संरक्षण प्राप्त होस्‌ । 


७२४ 








1 


वरेथे अग्निमातपो वदते वलवत्रये । अन्ति पदभूत वामव: ॥८ 
/ हौ तव? बत क न्त षव' पव; ॥०॥ । 
हे अधिर्नाकुमार हौ | श्रेष्ठ वाणीले स्तोत्र उच्चारण गर्ने अत्रि क्रपिलाई तिमीहरू अग्निका 
ज्वलनशीलताबाट सुरक्षित गर । हामीलाई सधै तिमीहरू: संरक्षण गर। 
आल ति प्र सप्तर्वभ्िराशसा घारामग्नेरशायत । अन्ति पद्भूतु वामवः ॥९॥ म 
है अश्चिनीकुमार हो ! सप्तर्वघरिलाई नियोजित गरेका सूर्वदेवले आशा लाग्दो स्तोत्रबाट प्रेरिति भएर 
रन) ज्वाला मज्जुषाबाट बाहिर निकाल्दै धर्तीमा फिँजाए । हामीलाई सधैँ तिमीहरूको संरक्षण 


इहा गर्त वृषण्वसू शृणुतं म इमं हवम्‌। अन्ति वद्भूतु वामवः ॥१०॥ 


हे ऐश्वर्य वर्षा गराउने अख्चिनीकुमार हो | स्तुति सुनेर हाम्रा नजिकै आओ ।. हामीलाई सधैँ 
तिमीहरूको संरक्षण रहोस्‌ । 000 


पक. किमिदं दया बुरतरमलेरत शयो। । अन्ति घद्भूतु वामवः ॥११॥ 
हे अशिनीकुमार हो | पद पुरुषझै तिमीहरूलाई बारम्बार किन बोलाउनु पर्दछ ? हामीलाई सधैँ 
तिमीहरूको संरक्षण रहोस्‌ | 

समान वां सजात्यं समानो बन्धुरशिना । अन्ति षद्भूतु वामवः॥१२॥ 
है अश्चिनीकुमार हो । तिमीहरू दुवैको उसत्ति एकै किसिमले भएको र भ्रातृत्व भाव पनि उस्तै छ। 
हामीलाई सधैँ तिमीहरूको संरक्षण रहोस्‌ । 

_ ., यौ वां रजाँस्यश्चिना रयो वियाति रोदसी । अन्ति षद्भूतु वामवः ॥१३॥ हाल 

हे अश्चिनीकुमार हो । तिमीहरूको रथ धर्ती, आकाश र अन्य भुवन कटेर जान्छ। हामीलाई सधैँ 
तिमीहरूको संरक्षण रहोस्‌ । 

आ नो गव्येभिरर 








: सहस्रैरुप गच्छतम्‌ । अन्ति घद्भूतु वामवः ॥१४॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो । हजरौं अश्व र गाईका समूहरैँ हाम्रा नजिक आओ । हामीलाई सधैँ 
तिमीहरूको संरक्षण रहोस्‌ । 

_ मानो गव्येभिरयैः सहस्ेभिरति ख्यतम्‌ । अन्ति त पद्भूद म 
हे अश्चिनीकुमार हो । हजरौं अश्च र गाईका समूहले हा 
तिमीहरूको संरक्षण प्राप्त होस्‌ । 

__ अरुणप्पुरुषा अभुदकर्ज्योतिर्क्रेतावरी । अन्ति षदभूतु वामवः ॥१६॥ 

हे अश्चिनीकमार हो । विहानको अरुणोदघमा आकाश लालिमायुक्त भएको छ र यज्ञसँग आँलोक 
पनि प्रसारित हँदै छ। हामीलाई सधैं तिमीहरूको संरक्षण रहोस्‌। 

अश्िना सु विचाकशदवृक्षे परशुमौं इव । अन्ति षद्भूतु वामवः ॥१७॥ लक 
हे अश्चिनीकुमार हो । बन्चरो लिएका मानिसले रुख करटिभैँ आलोकबान्‌ सूर्यदेव अन्धकार नष्ट 
गर्दै उदाए । हामीलाई सधैँ तिमीहरूको संरक्षण रहोस्‌ | ७5 

पुर न धुष्णवा रुज कृष्णया वाघितो विशा । अन्ति पद्भूतु वामव; ॥१5॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! इन्द्रदेवले दुप्कर्मीको सहर उजाडेझँ तिमीहरू ती कालो कर्म विनाश गर्‌ । 
हामीलाई सधैँ तिमीहरूको संरक्षण रहाँस्‌ | 


भूतु चामवः ॥१५॥ 
गि वञ्चित नगर । हामीलाई सधैँ 





सूक्त-७४] 
क्रषि - गोपवन आत्रेय । देवता - अन श्रुतर्वा आक्ष्य । छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌। 
विशोविशो वो अतिधिं वाजयन्तः पुरुप्रियम्‌। 


अगिन वो दु वचः स्तुप शुषस्य मन्मभिः ॥१॥ 00 
अन्न र बल चाहने है मानिस छा । स्विय र सर्वपृज्य अग्निदेवको स्तुति गर। हामी पनि यी 
अग्निदेवलाई सुखदायक” ति गर्दछौं । ३44 

_ यंजनासो हविष्मन्तो मित्रै न सर्पिरासुतिम्‌। प्रशंसन्ति प्रशस्तिभिः ॥२॥ 4 

'हविदाता मित्रले जस्तै घिउ वञ्च सम्पन्न गर्दै वैदिक स्तोत्रले अग्निदेवको स्तवन गरौं । 

पन्यास जातबैदस यो देवतात्युद्यता । हव्यान्यैरयद्दिवि ॥३। 
स्तुत्य, सर्वज्ञानयुक्त अगिनिदेवलाई हामी प्रशंसा गर्दछौं । अग्निदेव यज्ञमा प्रदान गरेको इविष्यान्न 
देवलोकसम्म पुन्याउन संहासता गर्दछन्‌ । 


७२५ 








पि 


आगन्म वृत्रहन्तमं ज्येष्ठमग्निमानवम्‌ । यस्य श्रुतर्वा बृहन्नाक्षो अनीक एघते | 
करक्षपुत्र श्रुतर्घाका लागि प्रचण्ड ज्वालाजस्ता, वृत्रसंहारक, श्रेष्ठ मानिसका हितकारी अग्निदेवला; 
हामी वरण गर्दछौँ । क 
अमूतं जातवेदसं तिरस्तमांसि दर्शतम्‌ । 'घुताहवनमीड्यम्‌ ॥५॥ 
अचिनाशी अग्निदेव समस्त पदार्थका ज्ञाता र अन्धकार नष्ट गरेर देखिन्छन्‌ । घिउले आहृति दिन 
योग्य हुनाले हामी स्तुत्ति गर्दछौँ । त 
सबाधो यं जना इमे३5गिने हव्येभिरीडते । जुह्वानासो यतम्रुचः ॥६॥ 
कामना गर्ने याजकहरू यञ्चमा सुरो लिएर अग्निदेवलाई आहुति समर्पित गर्दछन्‌, हामी पनि उनैक 
स्तुति गर्दछौँ । 
इयं ते नव्यसी मतिरग्ने अघाय्यस्मदा । मन्द्र सुजात सुक्रतो5भूर दस्मातिथे | 
दर्शनीय र अतिथिजस्तै वन्दनीय है अग्निदेव । तिमी अत्यन्त प्रज्ञावान्‌, हर्षदायक र सत्कर्म गने 
हौ। तिम्रो प्रशंसनीय मेधा हामीभित्र स्थापित होस्‌ । 
हि सा ते अग्ने शन्तमा चनिष्ठा भवतु प्रिया । तया वर्घस्य सुष्ठतः ॥८॥ 
है अग्निदेन ! हामीले सम्पन्न गरेको प्रार्थना तिम्रा लागि हर्षदायक, अन्नदायक र प्रिय होस्‌ । सय 
ग्रहण गरेर तिमी समृद्ध होङ । 
सा चुम्मैर्धुम्निनी बृहदुपोप श्रवसि श्रव: । दघीत वृत्रतुर्ये ॥९॥ 
है अरिनदैब । तिमी हाम्नो तेजस्वी प्रार्थना प्रहण गरेर हामीलाई सङ्कग्राममा शत्रु परास्त गर्दै श्रेष्ठ 
कोर्ति प्राप्त गर्न सक्ने शक्ति प्रदान गर । 
अञ्चामिदगां रथप्रां त्वैषमिन्द्रै न सत्पतिम्‌। 
यस्य श्रवाँसि तुर्वध पन्यपन्यं च कृष्ट्यः ॥१०॥ हि 
अग्निदेव आफ्ना शक्तिले मानिसलाई श्रेष्ठ सम्पत्ति र अन्न प्रदान गर्दछन्‌, सस्ुरुषको पालन ग 
प्रकाशमान हुने अग्निदेवलाई सबैले सेवा गर्दछन्‌ । उनी गाई, अश्च, महारथी र इन्द्रदेवजस्तै हुन्‌। 
यंत्वा बै ता छु गिरा चनिष्ठदग्ने अङ्गिर:। सपावक श्रुधी हवम्‌ ॥११॥ 
गीपवनका स्तुतिले प्रकट भएका, शरीरका अङ्गहरूमा सृक्ष्म रूपले विद्यमान, सबैलाई पचित्र 
गराउने हे अग्निदेव ! तिमी हाम्री ७040940.-4१ नपूर्वक सुन । 
यं त्वा जनास ईडते सबाधो वाजसातयै । स बोधि वृनदूय यै ॥१२। 
हे अग्निदेव | सामर्थ्य प्राप्त गर्नका लागि विपत्तिग्रस्त मामिस तिम्रो प्रार्थना गर्दछन्‌ । शत्रुको संहार 
गर्नका लागि तिमी जागरुक होङ । 
अहँ हुवान आरक्ष श्रुतर्वणि मदच्युति । 
शाधाँसीव स्तुकाविना मुक्षा शीर्षा चतुर्णाम्‌ ॥१३॥ 
क्रक्षका पुत्र श्रुतर्वा शत्नुका अभिमानले नष्ट हुन लागेका छन्‌ । उनका सज्ञमा हामीले चार अश्षका 
शिर भेडाको कनझैं सफा गरासौँ । 
मा ७०००. दवाउन काले द्वविलवः । 
र्थासो औआ गन हुलयम्‌ हुप्यम्‌ ॥१४॥ बुदगि 
तुप्रका पुत्र भुज्युलाई अश्चिनीकुमारका यानले उनका लक्ष्यसम्म पुन्याएभैँ शक्तिशाली श्रृत 
चार द्वतगामी घौडा रधमा नारिएर हामीलाई गन्तव्यसम्म पुन्याउँछन्‌ । 
सत्यमित्त्वा महेनदि परुष्ण्यव देदिशम्‌। 
नेमापो अश्चदातरः शचिष्ठादस्ति मर्त्य; ॥१५॥ क ति 
हे महान्‌ सरिता, परुष्णि र जलसमूह ! शक्तिशाली श्रुतर्वाभन्दा श्रेष्ठ अश्च दान गर्ने अरू काहीँ” 
छैन भनेरः तिमीहरूसित हामी चास्तव्रिक रूपले निवेदन गर्दछौँ । 
[सूक्त - ७१] विक 
हित - कवयो 247110049 थक - गायत्री । 
युक्ष्ला हि देवहृतमां अर्श्ो अग्ने रधीरिव । नि होता पूर्व्सः सद: ॥१॥ ना 
है अग्निदेव | देवताको आह्वान गते अश्वलाई सारथीजस्तै कप कल चनेर आफ्ना रथमा नियोजित 
सर्वप्रथम हिदाता भएर तिमी हाम्रा यज्ञको अनुष्ठानमा प्रत्तिष्ठित होङ । 


1 





७२६ 


उत नो देव देवा अच्छा वोचो विदुष्टरः। श्रद्विशवा' वार्या कृधि॥२॥ 
है अग्निदेव ] देवताका बीचमा सर्वश्रेष्ठ विद्वान्‌का रूपमा हामीलाई प्रतिष्ठित गराछ। वरणीय 
हव्यलाई सार्थक रूप प्रदान गर्‌ | 
त्व॑ ह यद्यविष्ठय सहसः सूनवाहुत । क्रतावा यञ्चियो भुवः ॥३॥ 
शक्तिका पुत्र र सत्य पालन गर्ने हे यजनीय अग्निदेव ! हविद्वारा तिमी प्रदीप्त हुन्छौ । 
अयमग्नि; सहस्रिणो वाजस्य शतिनस्पतिः । मूर्धा कवी रयौणाम्‌॥४॥ 
जानी ही 0117 किसिमका अन्न र धनका सर्वोच्च अन्चिष्ठाता हुन्‌ । 
_ तै नेमिमृभवो यथा नमस्व सद्दूतिभिः । नेदीयो यज्ञमञ्गिरः ॥५॥ 
है आङ्गिरिस्‌ अग्निदेव ! कृशल शिल्पकारले रथ सुन्दर बनाएझैँ देवताहरूसँग तिमी पनि उपस्थित. 
भएर हाम्रो यज्ञ श्रेष्ठ र वन्दनीय बनाङ । 
१ तस्मै नूनमभिद्यवे वाचा विरूप नित्यया । वृष्णे चोदस्व सुष्टतिम्‌ ॥६॥ 
है महषिं विरूप | तिमी अमृत वचनले शक्तिशाली र प्रखर तेजसम्पत्न अग्निदेवको प्रार्थना गर । 
कमु घ्विदस्य सेनयाग्नेरपाकचक्षसः । परि गोषु स्तरामहे॥७॥ 
सृक्षम दुष्टिसिम्पत्न अग्चिदेवको सेनाले गाई प्राप्त गर्नलाई कस्ता पणिको हनन गरोस्‌ ? 
मा नो देवानां विशः प्रस्नातीरिवोस्रा: । कृशं न हासुरघ्ल्याः ॥८॥ 40 दिनको 
हे अग्निदेव | दुध दिने गाईले कमजोर बाछों नत्यागेझैँ तिमी पनि हामीलाई नत्याग, किनभने हामी 
देवताका सन्तान हौं । 
मा नः समस्य दूढ्य१: परिद्देषसो अंहतिः । कर्मिर्ने नावमा वधीत्‌ ॥९॥ 
समुद्वका लहरले नौकालाई बाधा पुस्याएभौँ विद्देषीका दुर्बद्धिले हामीलाई नसताओस्‌। 
नमस्ते अग्न ओऔजसे गृणन्ति देव कृ्‌ष्टयः । अमैरमित्रमर्दय ॥१०॥ 
है दिव्य क्षमताले सम्पन्न अग्निदेव | समस्त साधकहरू तिमीलाई नमस्कार गर्देछन्‌। तिमी 
अहितकारीको संहार गर | 
३ कुबित्सु नो गविष्टये5ग्ने संवैषिषो रयिम्‌ । उरुकुदुरुणस्कृधि ॥११॥ 
हे अग्निदेव । हामीलाई प्रचुर ऐश्वर्य प्रदान गर, त्यसले गाई प्राप्त गर्न सकौँ । हामीलाई तिमी समृद्ध 
गराङ, किनभने तिमी उन्नति गराउनेहा। 
मा नो अस्मिन्महाधने परा वग्भारर्भद्यथा । संवग रयिं जय॥१२॥ ् 
1 कन्तित । थाकेको भरियाझँ हामीलाई तिमी नफ्याँक। हाम्रा लागि तिमी शत्रुको ऐश्वर्य 


अन्यमस्मद्धिया इयमग्ने सिषक्ु दुच्छुना । वर्घा नो अमवच्छव: ॥१२॥ । 
हे अग्निदेव ! तिम्रो दुःख दिने सामथ्यंले हामीबाहेक अरूलाई नं दुःख दियोस्‌ । हामी तिम्रो शक्ति 


र वेग बढाऔं । पदमा 

यस्याजुपत्रमस्विनः शमीमदुर्मखस्य वा । तँ घेदग्निदँधावति ॥१४॥ 
तिमी स्तोता र 'याज्ञिकको गल्ती स्वीकार गर्दैछौ, तिनको बढ्दो सम्पत्ति संरक्षण गर । 

. पुरस्याअघि संवतोञ्वरां अभ्या तर । यत्राहमस्मि तौं अव॥११॥ 

है अग्निदेत । तिमी शत्रुसेनाको सद्दा हाम्रो सेना विजयी बनाङ। हामी जुन सेनासित हुन्छौ 
त्यसलाई संरक्षण प्रदान गर । त 

विद्मा हिते पुरा वयमग्ने पितुर्यधावसः । अघा ते सुम्नमीमहे॥१६॥ क 
है अग्निदेव ! पुत्रले आफूलाई संरक्षण दिने पिताका ५220 लागि सुखको कामना गरेझँ हे रक्षक | 
उहिलेदेखि नै तिमीबाट सुख पाएको जानेका छौं र त्यसकै कामना गर्दछौं । 

[सूक्त - ७६] 
क्रषि - कुरुसति काण्व । ७०८७ । न गायत्री । 
इम नु मायिन हुव इन्द्रमीशानमोजसा जसा। म || सरुत्वन्तँ न वृज्जसे ॥१॥ तिल 

इन्द्रदेव विवेकपूर्नक सामर्थ्यले सबैलाई नियन्त्रित गर्दछन्‌ । उनै मरुत्वान्‌ इन्द्रदेवलाई हामी शत्रु 
विनाश गर्नेका लागि आह्वान गर्दछौं । 


जन्‌ 


जिका” २ 





अयमिन्द्रो मरुत्सखा वि वूत्रस्याभिनच्छिर; । वज्रेण शतपर्वणा ॥२॥ 
इन्द्रदेवले मरुतृहरूसँग मिलेर सयौँ पर्व भएका वज्जको प्रहारले वृत्रको शिर छिनाए | 
वावृधानो मरुत्सखेन्द्रो वि वृत्रमैरयत्‌ । सृजन्त्समुद्रिया अप: ॥३॥ 
इन्द्रदेवले मरुत्‌हरूका सहायताले बृत्र संहार गरेर अन्तरिक्षको जल प्रवाहित गराए । 
अर्य ह येन वा इद स्वर्मरुत्वता जितम्‌ । इन्द्रेण सोमपीतये ॥४॥ 
मरुत्‌ृहरूका सहयोगले सोमपान गर्नका लागि स्वर्गलाई जिले इन्द्रदेव नै हुन्‌ । 
मरुत्वन्तमृजीषिणमोजस्वन्तं विरप्शिनम्‌ । इन्द्र गीर्भिहवामहे ॥५॥ 
हामी अति ओजस्वी र महान्‌ मरुत्वान्‌ इन्द्रदेवलाई आफ्ना प्रार्थनाले बोलाउँछौं । 
इन्द्रै प्रलेन मन्मना मरुत्वन्त हवामहे । अस्य सोमस्थ पीतये ॥६॥ ७ 
मरुत्वान्‌ इन्द्रदैवलाई हामी पुराना स्तुतिले सोमपान गर्नका लागि आह्वान गर्दछौँ । 
मरुत्वौं इन्द्र मीदवः पिबा सोम शतक्रतो । अस्मिन्यज्े पुरुष्टुत ॥७॥ पछ पय 
हे हर्षको वर्षा गगउने मरुत्वान्‌ इन्द्रदेव । तिमी यज्चजस्ता सयौँ असल कर्म गछौँ । त्यसले वस 
यज्ञमा सौमपान गर्‌ । 
तुभ्येदिन्द्र मरुत्वते सुता; सोमासो अद्विव: । हृदा हूयन्त उक्थिनः ॥५॥ पत । 
वञ्ज घारण गर्ने है मरुत्वान्‌ इन्द्रदेव ! तिम्रा लाग सोमरस तयार गर्ने स्तोताले श्रद्धापूल्लक 
अन्तःकरणमा तिमीलाई नै आह्वान गर्दछन्‌ । 
पिबेदिन्द्र मरुत्सखा सुत सोम दिविष्टिषु । बज्ने शिशान ओजसा ॥९॥ के 
मरुत्‌ृहरूका सखा हे इन्द्रदेव | हाम्रा स्वर्गप्रदायक यज्ञमा सोमपान गरेर आफ्ना शंक्तिले बज्जको 
घार तिखो गर्‌ । 
करने सह पीत्वी शिप्रै अवेपयः । सोममिन्द्र चमू सुतम्‌ ॥१०॥ 
हे इन्द्रदेच ! पात्रमा राखेको सोमारस लिएर सामर्थ्यशाली भई उठ र च्यापु हइल्लाङ । 
अनु त्वा रोदसी उभे क्रक्षमाणमकृपेताम्‌ । इन्द्र यद्दस्युहाभवः ॥११॥ 
शत्रुप्रति प्रतिस्पर्धी भाव राख्ने इन्द्रदेवले शत्रु नाश गर्दा चुलोक र पृथ्वीलोक दुवैले आनन्द प्राप्त 
गर्दछन्‌ । 





वात्नमष्यपदीमहँ नवस्रक्तिपृतस्पृशम्‌ । इन्द्रात परि तन्वं ममे ॥१२॥ 

हे इन्द्रदेव ! सत्य बढाउने, नौलो रचना र आठ पदयुक्त छोगे स्तुति हामी गर्दैछौं । 
[ सक परि“ ७७] 
क्राषि - कुरुसुति काण्व.। देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री प्रगाध । 

जज्ञानो नु शतक्रतुर्वि पुच्छदित्ति मातरम्‌ । क उग्रा; के ह शुण्विरे ॥१॥ 
उत्पन्न हुनासाथ शतक्रतले मातासित सबैभन्दा विख्यात योद्धा को हौ 'भनेर सोधे । 

आदि शवस्यब्रवीदौर्णवाभमहीशुवम्‌ । ते पुत्र सन्तु निष्टुर; ॥२॥ 1004 कक 
शक्तिशाली माताले हे वत्स ! और्णनाभ र अहीशुव नामका राक्षस छन्‌, तिनको वध तिमीबाट 
हुनुपर्दछ भन्ने जवाफ दिइन्‌ । ं 

समित्तान्वृत्रहाखिदत्खे अराँ उव खेदया । प्रवृद्धो दस्युहाभवत्‌ ॥३॥ 
वृत्रहन्ता इन्द्रदेवले रधको अर बाँधेझैँ राक्षसलाई डोरीले कसेर बाँधे । दस्युको विनाश गर्ने 
इन्द्रदेवले आफ्नो विस्तार गरे । 

एकया प्रतिघापिबत्साकं सरांसि त्रिंशतम्‌ । इन्द्र सोमस्य काणुका ॥४॥ 
उनै इन्द्रदेवले सोमरसले परिपूर्ण भएका तीस भाँडा एकै पटक पान गरै | 

अन्चि गन्धर्वमतृणदवुध्नेषु रज: स्वा । इन्द्रो ब्रह्वाभ्य इद्वृधे ॥५॥ उल बिरे 
इन्द्रदेवले चिद्वानहरूलाई समृद्ध गर्नका लागि आकाशमा रहेको आधाररहित मैधलाई बिदा 


गराए | 
निराविध्यद्‌ गिरिभ्य आ घारयत्पक्वमोदनम्‌ । इन्द्रो बुन्दै स्वाततम्‌ ॥६॥ नत 
इन्द्रदेवले अस्त्रले मेघलाई नष्ट गरेर 'जल प्रवाहित गराए । यसै किसिमले पृथ्वीमा परिपक्व अनि 


धारण गराए । 


पप बप् 





रातब्रष्न इपुस्तव सहस्चपर्ण एक इत्‌। यमिन्द्र चक्षे बुजम्‌ ॥७| 
हे इन्द्रदेव ! घनुषमा चढाइने बाण एउटै छ, त्यसमा सयौँ फल र हजारौँ प्वाँख छन्‌। 
..: तन स्तोतृभ्य आ भर नृभ्यो नारिभ्यो अत्तवे । सद्यो जात क्रभुष्टिर॥८॥ 
युद्धमा अविचल रहने हैं इन्द्रदेव ! चाँडै प्रकट भएर तिमी त्यस बाणका सहायताले पुरुष, नारी 
स्तुति गर्नेहरूका लागि ग्रचुर अन्न प्रदान गर | 
नकि एता च्यौलानि ते कृता वर्षिष्ठानि परीणसा | हृदा वीड्वधारय; ॥९॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी सेवालाई आफ्ना अविचल र मृदुल अन्तःकरणले धारण गर, किनभने यिनीह 
तिमीबाट सङ्गठित गरिएका छन्‌ । 
विश्वेत्ता विष्णुराभरदरुक्रमस्चेषितः 
रे 940 महिषान्रपाकमोदन वराहमिन्द्र एमुषम्‌ १ 
हे इन्द्रदेव | तिमीबाट प्रेरणा पाएर बलशाली विष्णुदेव सयौँ सामर्ध्यवान्‌ गौरु, जलले भरिएको 
मेघ, परिपक्व क्षीर र समस्त पदार्ध प्रदान गर्दछन्‌। 
बजाई 
हे बाइरण्या समले ते क्दुपे चिट तत वृधा ॥११॥ बल 
दै इन्द्रदेव | तिम्रो बाण:सुनले बनेको छ र तिम्रा दुवै बाहु शत्रु विनाशक तथा यञ्चलाई समृद्ध 


गराउने खालका छन्‌। तिम्रो धनुष अनेकौं बाण छोड्दछ र राम्रो किसिमले बनाएको हुनाले 
अत्यधिक आनन्ददायी छ। 






[ विक ०8८] 
जररषि - कुरुसुति काण्व । देवता - इन्द्र। छन्द - गायत्री बृहति। 

पुरोडाशं नो अन्धस इन्द्र सहम्नमा भर। शताच खु सोताम्‌ ॥ी॥ 
हे शूरवीर इन्द्रदेव ! तिमी सयौँ गाईको बधान, सोमरस र श्रेष्ठ आहारका रूपमा हजारौँ पुरोडाश 
हामीलाई प्रदान गर । 

आ नो भर व्यञ्जन गामश्चमभ्यञ्जुनम्‌ । सचा मना हिरण्यया ॥२॥ 
है इन्द्रदेत | हामीलाई सुसंस्कृत व्यञ्जन, गाई, अश्च, तेल र स्वर्णिम आधृषण दान गर | 

उतनः ०००१७०:०%। कण धृष्णवा भर । त्यै हि शुण्विपे वसो ॥३॥ 
श्रेष्ठ धनले सम्पन्न, उदार है मद । हामीलाई कान आदिमा लगाउने गहना दान गर। 

नकी वृधीक इन्द्र ते न सुषा न सुदा उत । नान्यस्त्वच्छूर वाघतः ॥४॥ 
हे शूरवीर इन्द्रदेव ! तिमी सबैभन्दा महान्‌ छौ । सबैलाई ऐश्वर्य आदि प्रदान गर्दछौ । याजकलाई 
नेतृत्व गर्ने धनि तिमीबाहेक अर्को कोही छैन। 

नकीमिन्द्रो निकर्तवे न शक्र: परिशक्तवे। विश्व शुणोति पश्यति ॥५॥ 
बलशाली इन्द्रदेवलाई कसैले परास्त गर्न सक्दैन र कसैले नष्ट गर्न पनि सक्दैन। उनी समस्त 
पदार्थ देख्नेजान्ने हुन्‌। 

स मन्युँ मर्त्योानामदब्धो नि चिकीषते । पुरा निदख्चिकीपते ॥६॥। 
कुनै पनि व्यक्तिबाट पराजित नहुने इन्द्रदेव पापीका निकृष्ट क्रोधको निन्दा गर्नुभन्दा पहिले: 
उसैलाई शान्त गराइदिन्छन्‌ । 

क्रत्व इत्पूर्णपुदर तुरस्यास्ति विधतः । वृत्रष्नः सौमपाव्न; ॥७॥ 
कर्मशील इन्द्रदेव वृत्रलाई संहार गर्दछन्‌ । सोमरस पान गर्ने इन्द्रदेव मानिसको इच्छा तुरुन्तै पूरा 
गराउँछन्‌ | इन्द्रदेवको पेट निश्चित रूपले परिपूर्ण भएको छ | 

त्वै वसूनि संङ्गता विश्वा त सोम सौभगा । सुदात्तपरिह्रेता ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव | कपटरहित श्रेष्ठ ऐश्वर्य तथा समस्त सौभाग्य तिमीसितै सम्बन्धित छन्‌ | 

त्वामिद्ववयुर्मम कामो गव्युहिरण्ययुः । त्वामश्चयुरेषते ॥९॥ 
हे इन्द्रदेव ! अन्न, स्वर्ण, गाई र अश्चको कामना गर्ने हाम्रो मन तिम्रै उपासना गर्दछ। 
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फिका 





तवेदिन्द्राहमाशसा हस्ते दात्रै चना ददे। 

दिनस्य बा मघवन्त्सम्भूतस्य वा पूर्घि यवस्य काशिना ॥१०॥ 
हे ऐश्वर्यसम्पन्न इन्द्रदेव । तिप्ने आश्रयमा हामी आफ्ना हातले हँसिया समाउँछौँ । हामीले उब्जाएका 
जौका मुठीले हाम्रो भण्डार 'भरिदिङ । 

[सुक्त - ७५] 
क्रषि - कल्लु भार्गव । देवता - सोम । छन्द- गायत्री अनुष्टप्‌ । 
0006 अर्य कृलुरगृभीतो विश्वजिदुद्धिदित्सोमः । क्राषिर्विप्रः काव्येन ॥१॥ 
धर्मको कर्ता, सबैलाई जित्ने, अरूले ग्रहण नगर्ने र विश्वजितृ भएर उद्ध्रिद नामको सोमवज्ञ सम्पन्न 
गराउने यही सोम हौ । विद्वान्‌ क्राप्रिका काव्पले यो स्तुत्य छ। 
बोर अध्यूर्णोति यन्नग्न॑ भिषक्ति विश्व यच्नुरम्‌ । प्रेमन्धः ख्मन्नि: श्रोणो भूतु [||२॥ 
ुहीनलाई लाउन दिने, रोगीको उपचार गर्ने अन्धालाई दुष्टि प्रदान गर्ने र लङ्गडालाई गति 
प्रदान गर्ने यही सोम हो । 
७002 त्वे सोम तनुकद्भ्यो द्वेषोभ्योउन्यकृतेभ्यः । उरु यन्तासि वरूथम्‌ ॥३॥ 
कै तोके । तिमी शरीर कमजोर गराउने रोगरूपी शत्रुबाट सुरक्षा गर्नका लागि श्रेष्ठ कवचजस्तै 
हौ | 

त्वै चित्ती तव दक्षैर्दिव आ पृथिव्या काजीषिन्‌ । यावीरघस्य चिद्‌ द्वेष: ॥४॥ 
हे'सोझो गति भएका सोमदेव ! तिमी आफ्ना विवेक र्‌ कृशलताले हाम्रा विनाशकारी शत्रुलाई 
चयावापृधिवीँदेखि पा भगाङ । 

अर्थिनो यन्ति चेदथ गच्छानिददुषो रातिम्‌ । वक्ज्युस्तृष्यतः कामम्‌ ॥१॥ 
ऐश्वर्यको कामना गर्नेहरू ऐश्वर्य प्रदातासित गएर आफ्नो आकाङ्‌क्षा पूरा गराउँछन्‌ । 

विदद्यत्पूव्य नष्टमुदीमृतायुमीरयत्‌ । प्रेमायुस्तारीदतीर्णम्‌ ॥६॥ 
नष्ट भएको पुरानो सम्पत्ति व्यक्तिले प्राप्त गरेपछि त्यस धनले उसलाई यञ्च गर्न प्रैरिति गर्दछ। 
त्यसो भएपछि दीर्घाखु प्राप्त हुन्छ । 

सुशेवो £11(20420010%2 याकृरदप्तक्रतुरवातः । भवा न: सोम शा हुदै ॥७॥ 

हे सोमदेव | तिमी हाम्रो हृदयका लागि हर्षकारी २ उन्माद हटाउने हौँ । त्तिमी हाम्रो वात आदि रोग 
हयएर हामीलाई शान्ति प्रदान गर्‌ | 
- मा & 4 सं वीविजो मा वि जीभिक्था राजन्‌। मा नो हार्दि त्विषा वधीः ॥ 
हे ओजस्वी सोमदेव | तिम्रा ओजले हामीलाई प्रकम्पित्त र भयाक्राम्त नगर । हाम्रो अन्त:करणलाई 
पोडितत नगरारु । 

अन यत्स्वे सधस्थे देवानाँ दुर्मतीरीक्षे । 

राजन्नप द्विष: सेघ मीदवो अप स्रिधः सेघ ॥९॥ 
हर्ष प्रदायक र तेजस्ची है सोमदेव ! हाम्रा घरमा देवताको अभिशाप नआओस्‌] त्तिमी हाम्रा शत्नु 
हिंसा गर्ने मानिसलाई देख्नेबित्तिकै पर भगाइदेङ । 

[सुक्त - ५०] 
ब्रषि - एकद्यु नौधस । देवता - इन्द्र देवगण । छन्द - गायत्री श्रिष्टुप्‌ । 

नह्यन्यं बडाकर मर्डितार शतक्रतो न्वँ न इन्द्र मृडय ॥१॥ चले 
हे सयौँ यज्ञ गर्ने इन्द्रदेव । तिम्रा अत्तिरिक्त कसैले सुख दिन्छन्‌ भनी हामीले मानेका छैनौं । त्यसैले 
हामीलाई सुख प्रदान गर्‌ । 

यो नः शञ्चसुरानिथा5मृध्रो वाजसातये । स त्वँ न इन्द्र मृड्य ॥२॥ 
है अहिंसित इन्द्रदेव ! उहिले अन्न प्राप्त गर्नका लागि हामीलाई संरक्षित गरेका थियौ। अन 
हामीलाई सबै किसिमका सुख प्रदान गर्‌ । 

किमङ्ग रघरचोदनः सुन्वानस्यावित्तेदसि । कुविस्स्विन्द्र ण: शक: ॥आ. उाम्लोलार, 
है इन्द्रदेव ! तिमी धन दातालाई प्रेरणा दिन्छौ र याशिकका संरक्षक हौँ । त्यसैले प्रचुर 
ऐश्वर्य प्रदान गर ! 


फडे० 
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इ्न्द्व प्रणो रथमव पश्च 





सन हे इन्द्रदेव 1 च्चत्सन्तमद्विव; । पुरस्तादेन मे कृधि॥४॥ 
वज्र धारण गर्ने हे इन्द्रदेव | पछि परेको हाम्रो रथ विमी जोगाकर्‌ अगाडि लैजाङ। 


हन्तो नु किमाससे प्रथम नो रथ कृधि । उप वाजयु श्रव; ॥५॥ 
शत्रुको संहार गर्ने हे औँ. इन्द्रदेव । तिमी किन चुप लागेका ? हाम्रो रथ तिमी सबैभन्दा अगाडि 
पारिदेङ । किनभने शक्ति प्रदान गर्ने अन्न तिमीसित विद्यमान छ। 


अवा नो वाजयुँ रथ सुकर ते किमित्परि। अस्मान्तसु जिग्युषस्कृधि 
हेड बत । दिद्रालागि जुन कको फिमित्यरि। ससमातसु जिम्युहस्कृषि॥१। 


कै काम सजिलै छन्‌। अन्नले सम्पन्न हाम्रा रथलाई तिमी संरक्षण गर 
र सड्खाममा विजयी बनाङ । 


इन्द्र दृह्मस्व पूरसि भद्रा त एति निष्कृतम्‌। इयं धीश्चत्वियावती ॥७॥ पो 
हे इन्द्रदेव ! इच्छा पूरा गराउने हुनाले तिमी समृद्ध छौं। तिमी यज्ञकर्म सम्पन्न गराउँछौ । हाम्र 
हित्तकारी स्तुति तिघ्रा लागि गरिएका सक्कर्मतर्फ गमन गर्दछ। 

मा ॥ 444 आ भागुर्वी रिम हित हित धनम्‌। अपावुक्ता अरलयः ॥5॥ 
मन नपर्ने शत्रु हाम्रा नजिक नआओस्‌। विगाट्‌ रणक्षेत्रमा विद्यमान ऐश्वर्य इन्द्रदेवले निन्दकलाई 
नबाँड्न्‌। 

तुरीय॑ नाम यशियं यदा करस्तदुशमसि। आदित्पतिर्न लोका बा 
हे इन्द्रदेत ! हामी तिम्रा यञ्चसम्बन्धी चौधा नामको कामना गर्दछौं। त्यसलाई तिमीले आफैँ 
निर्धारित गरेका थियौ । तिमी यसै वञ्चका रूपमा सबैलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्दछौ । 

अवीवृघद्दो अमृता अमन्दीदेकधूर्देवा उत याश्च देवी; । 

'तस्मा उ राधः कुणुत प्रशस्त प्रातर्मक्ष धियावसुर्जगम्यात्‌ ॥१०॥ जाता 
है देवीदेवता हो । स्तुतिपूर्वक सोम समर्पित गरेर हामी एकच्चू क्रषिहरू तिमीलाई तृप्त गराउँछौँ र 
महानता वृद्धि गर्दछौं । हामीलाई उत्तम धन प्रदान गर । विवेकद्वारा ऐश्वर्य प्रदान गर्ने इन्द्रदेव उषा 
कालमा आउन्‌ । म 

[सूक्त -८१] 
व्रषि - कुसौंदी काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 






आतूनइन्द्र "या न्तँ चित्र ग्राभे सं गृभाय । महाहस्ती दक्षिणेन ॥१॥ 000 
महान्‌ भुजा भएका हे इन्द्रदेव | हामीलाई न्यायले उपार्जन गरिएको, प्रशंसनीय ऐश्वर्य दाहिने हातले 


प्रदान गर। 
विद्या हि त्वा हुविकूमिँ दुविदेष्ण तुवीमघम्‌ । तुविमात्रमवोभिः ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीलाई ऐश्वर्यघाली, बहुमुखी पराक्रम प्रकट गर्ने, व्यापक आकारयुक्त, 
संरक्षणकर्ताका रूपमा हामी लायन 010101000300 
नहित्वा शुर देवा न मर्तासो दित्सन्तम्‌। भीम न गा वारयन्त ॥३। क 
है भराक्रमी इकडिन । तिमी बलशाली साँढेजस्तै छौ । दान दिन लाग्दा तिमीलाई देवता या मानिस 
बह फक राधसा मर्धिषन्न; ॥४॥। 
'एतो न्विन्द्र स्तवामेशा्न वस्वः स्वराजम्‌। न राधसा मलिक ॥४ %/तकी 
हेस्तोता हो ! पेश्र्यका स्वामी र स्वयं प्रकाशित हुने हदन हामी यहाँ उपस्थित भएर प्रार्थना 
गरौं । त्यसो हुँदा ऐश्वर्या क्षेत्रमा हाम्रो प्रतिस्पर्धा गर्ने कोही हुनेछन । 
प्र स्तपुदुप गसिप खतत्सान पाम गीयमानम्‌। अभि राधसा चुगुरत्‌ ॥५॥ 
“है स्तोता हौ । इन्द्रदेवले स्तोत्रको प्रशंसा गरुन्‌, छन्द जावून्‌ र गाउन योग्य सामगान सुनून्‌ । उनलै 
ऐश्वर्य प्रदान गरेर हामीमाथि कृपा गरुन्‌। बतोनिभाक 
॥ आनो भर दक्षिणेनाभि सव्येन प्र मृश। इन्द्र मा नो वसोर्निभाक्‌॥६॥ 
है इन्द्रदेव | दुवै हातले हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर, घनवाट वञ्चित नगर । 
उप क्रमस्वा भर धुषता धुष्णो जनानाम्‌। कपास वेद: ॥७॥ कक 8 
शत्रु संहार गर्ने हे इन्द्रदेव । तिमी ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि गमन गर्‌ । आफ्ना शक्ति? स्वार्थी 
मानिसको ऐश्वर्य खोसेर हामीलाई प्रदान गर । 
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0000 इन्द्र यउ नु ते अस्ति वाजो विप्रेभिः सनित्वः । अस्माभिः सु तँ सनुहि॥०॥ 
हे इन्द्रदेव । विप्रलाई घितरण गर्ने सम्पत्ति हामीलाई ग वितरण गर । 
बुम सद्योजुवस्तै वाजा अस्मभ्यं विश्वश्वन्द्रा: । वशैश्च मक्षू जरन्ते ॥९॥ 
है इन्द्र ब 09. । तिम्रो ऐश्वर्य सबैलाई शीतलता प्रदान गर्ने र तत्काल प्राप्त हुने खालको छ। तिमी त्यो 
ऐश्वर्य हामीलाई र आफ्ना अधीनमा रहेका अरूलाई प्रदान गर । 
क्राषि - कसीदी [सूक्त -०२) कन्या 
धे - कुसीदी काण्व । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 
कु आ प्र द्रव परावतोवर्वावतश्व वृत्रहन्‌ । मध्वः प्रति प्रभर्मणि ॥१॥ 
है वृत्र संहार गर्ने इन्द्रदेव । तिमी टाढा वा नजिक जहाँ भए पनि हाम्रा घञ्चमण्डपमा सोमरस पान 
गर्नका लागि अवश्य आङ । 
तीव्राः सोमास आ गहि सुतासो मादयिष्णव; । पिबा दधुग्यथोचिषे ॥२॥ 
है इन्द्रदेव आनन्ददायी सोम पेलेका छौँ, यहाँ तीब्र गतिले आएर सोमपान गर्‌ | 
इसा मन्दस्वादु ते5२ं वराय मन्यवे । भुवत्त इन्द्र शं हृदे ॥३॥ 
है इन्द्रदेव । सोमरूप अग्नले हर्षित होङ र त्यो तिम्रा हृदयका लागि हर्षकारी होस्‌ । सेत्न 
गरिसकेपछि तिम्रा हृदयमा जोस उत्पन्न गरोस्‌ । 
हे शव आ त्वशत्रवा गहि न्यु१क्थानि च हृयसे । उपमे रोचने दिव; ॥४॥ 
हे शत्रुविहीन, इन्द्रदेव ! तिमीलाई यज्ञमा स्तुतिले बोलाउँछौं। त्यसैले त्िमो 
दिव्यलोकबार यहाँ आङ । 
_ घुभ्यायमद्रिधिः सुतो गोभिः श्रीतो मदाय कम्‌ । प्र सोम इन्द्र हूयते ॥१॥ 
है इन्द्रदेव । ढुङ्गाले मेलेर निचोर्दै त्तवार पारेको सोमरस हामी गाईका दुधमा सिमाएर तिम्रो 
प्रसत्नताका लागि तिमीलाई प्रदान गर्दछौं । 
र इन्द्र श्रुधि सु मे हवमस्मे सुतस्य गोमतः । वि पीर्ति तृप्तिमश्नुहि ॥६॥ 
;ै इन्द्रदेव ! हाम्रो आह्वान राम्ररी सुन । हामीबाट समर्पित गाईको दुध मिसाएर पेलिएको सोमरस 
पिएर तिमी आनन्दित होङ । 
हि ' 'य इन्द्र चमसेष्वा सौमश्चमृषु ते सुतः । पिबदस्य त्वमीशिषे 19॥ 
हे सामर्थ्यशाली इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि शुद्ध सोमरस चमस पात्रमा भरेर राखिएको छ। त्तिमी यो 
'दिव्य रस पान गर्‌ । 
यो अप्यु चन्द्रमा इव सोमश्चमूषु ददृशै। पिबेदस्य त्वमीशिषे ॥८॥ 





है इन्द्रदेव ! अन्तरिक्षमा च 
तिमी यो पात गर । 

यं ते श्येनः पदाभरत्तिरो रजांस्यस्पृतम्‌ । पिबेदस्य त्वमीशिषै ॥९॥ 
है इन्द्रदेव ! श्येन पक्षीले तिम्रा लागि कसैले नछोएको सोमरस स्वर्गबाट ल्याएको छ। त्यसैले 
पद्दासौँ तिमी यो सोमरस पान गर । 





भाजस्तै देखिने प्रहमा विद्यमान सोमरसका तिमी स्वामी हौँ । त्यसैले 


अपि 00 ॥ आरन प्बे] 
द्रणि - कृसीदी काण्व । 'दैवता - विश्वेदेवा । छन्द - गायत्री । 

देवानामिदवो महत्तदा वृणीमहे वयम्‌ | वृष्णामस्मध्यमृतये ॥१॥ 
है बलशाली देवता हो । आफ्नो रक्षाका लागि तिमीहरूका महिमाशाली संरक्षणको याचना गर्दछौँ । 

ते नः सन्तु युज; सदा वरुणौ मित्रो अर्यमा । वृषासश्च प्रचेतसः ॥२॥ ॥ 
मित्र, बरुण र अर्यमा देवता सधै हाम्रा सहायक वनुन्‌ । उनीहरू धनको अभिवृद्धि गराउने होकङन्‌ । 

अति नो विष्पिता पुरु नौभिरपो न पर्षथ । 'सूयमृतस्य रथ्यः ॥। 
'यज्ञक्ा अगुना है देतता हौ ! नाकाले नदी त्ञरेझै हामीलाई अनेकौं विपत्तिमा जोगाओ । 

वाम नो अस्त्वर्यमन्वामं बरुण शंस्यम्‌। चामे ह्यावणीमहे॥४॥ 
हे वरुण ० अर्यमादेव ! हामी तिमीहरूसित श्रेष्ठ ऐश्षर्यको साचना गर्दछौं । हामीलाई श्राषठ तथा 
प्रशंसनीय ऐश्वर्य प्राप्त होस्‌ । 


७०३२ 


11 हौ 








वामस्य हि प्रचेतस ईशानासो रिशादस: 
शत्रु संहार गर्ने, विद्वान्‌ देवता हौ ! तिमीहरू 
दुष्कर्मीसित भएको ऐश्वर्य हामीलाई प्रदान गर | 
र वयमिद्दः सुदानव; क्षियन्तो यान्तो अध्वन्ना । देवा वृधाय हमहे॥६॥ 
हे कोत दानी देवता हौ | हामी घरमा होऔँ वा बाटामा, म तिमीहरूलाई नै आह्वान 
गर्दछौं 

अधि न इन्द्रैषाँ विष्णो सजात्यानाम्‌। इता मरुतो अश्चिना॥७॥ 


है करन मरुत्देव, विष्णुदेव र आंश्चिनीकुमार हो ! आफन्तका माझमा हामीलाई सर्वश्रेष्ठ 


। नेमादित्या अघस्य यत्‌॥४॥ 
श्रेष्ठ ऐश्वयंका अधिष्ठाता हौ । हे आदित्यहरू हो | 


- प्र भ्रातृत्व सुदानवोञध द्विता समान्या । मातुर्गर्भे भरामहे ॥८॥ 1065 
है श्रेष्ठ दानी देवता हो । आमाका गर्भमा समानता र भ्रातृभावका दुवै किसिमले रहने तिमीहरूक 
बयान हामी स्तोता गर्दछौँ । 
युयं हि ष्ठा सुदानव इन्द्रज्येष्ठा अभिद्यवः । अघा चिद्द उत ब्रुवै॥९॥ 
हे श्रेष्ठ दानी देवता हो । तिमीहरू सबै ओजले सम्पन्न छौ, इन्द्रदेवलाई आफ्नो ज्येष्ठ स्वीकार 
गर्दछौ । त्यसैले हामी तिमीहरूको प्रार्थना गर्दछौं । 
[सूक्त ०४1 
बे क्रषि - उशना काण्व | देवता - कक । छन्द - गायत्री । 
८ प्रष्ठे वो अतिथि स्तुप मित्रमिव प्रियम्‌ । अग्नि रथ न वैद्यम्‌॥१॥ 
हे अग्निदेव । उपासकको अभिलाषा पूरा गर्ने, सधैँ सबैमाथि कृपा गर्ने, मित्रजस्तो व्यवहार गर्ने 
तिमी हाम्रो प्रार्थनाले प्रसन्न होङ । 
कविमिव प्रचेतसं यं देवासो अध द्विता। सय लि मर्त्येष्वादघुः ॥२। निती 
देवताहरू प्रशंसनीय ज्ञानीजस्ता भए । त्यसपछि उनीहरूले अग्निलाई दुई रूपमा मानिसका बीचमा 
स्थापित गरे | 
त्वंयविष्ठ दाशुषो नूँ; पाहि शृणुधी गिरः। रक्षा तोकपुत त्मना ॥२॥ 
सधैँ युबा रहने हे अग्निदेव । तिमी दानीहरूको रक्षा गर्नका लागि स्तृतिमा ध्यान दे । आफ्ना 
पुत्रको रक्षाका लागि प्रयतललशील हौ । दै 
कयाते अग्ने अङ्गिर ठर्जो नपादुपस्तुतिम्‌। वराय देव मन्यते ॥४॥ बोलाई 
है अग्निदैव ] तिमी कर्जा खस्न नदिने अङ्गिरा हौ। वरण गर्न योग्य र विरोधीलाई सताउने 
तिमीलाई हामीले कुन शब्दले प्रशंसा गरौँ ? हि 
दाशेम कस्य मनसा यज्ञस्य सहसो यहो । कदु वोच इद नमः ॥५॥) बर 
है पुरुषार्धबार उत्पन्न भएका अग्निदेव ! कुन यजमातका यजन कर्मद्वारा तिम्रा लागि हामी आहु 
अर्पित गरौं ? यो इवि तिमीलाई प्राप्त होस्‌ भन्ने प्रार्थना कहिले कनल नै 1? 
अधा त्वं हि नस्करो विश्वा अस्मभ्यं सुक्षितीः । वाजद्रविणसो गिर; ॥६॥ बनधेन्यले 
हे अगिनिदेव | आफ्नो स्तुतिका प्रभावले हामी श्रेष्ठ स्थानका अधिपति र श्रेष्ठ पोषक घनधान्यल 
युक्त हुन सक्ने कृपा हामीमाथि होस्‌। 
कस्य नून परीणसो थियो जिन्वसि दम्पते । गोषाता यस्य ते गिर; ॥७॥ 
हे सत्यका रक्षक अग्निदेव । तिमी कस्ता बुद्धिले प्रसत्र हुन्छौ ? तिमीलाई कसरी र कुन खालका 
स्तुति गर्नलि ज्ञानको साक्षात्कार हुन सक्दछ ? सब वाजिनिम 
_ त मर्जयन्त सुक्रतु पुरोयावानमाजिषु। स्वेषु क्षयेषु वाजिनम्‌॥८॥ आन 
अग्निदेव सत्कर्म गरेर युद्धमा शत्रु संहार गर्नका लागि अगाडि बढ्छन्‌ । शक्तिशाली अग्निदेवत 
मानिसहरू आफ्ना घरमा स्थापित गरेर लोन नने । अल कराएको 
क्षेत्ति क्षेमेभिः साधुभिर्नकियं घ्नन्ति हन्त यः । अग्न सुनार एघत ॥९॥ सिको आधरकौ 
हे अग्निदेव | तिमीबाट संरक्षित भएर आफ्ना घरमा सज्जनसँग निवास गर्ने व्यक्तिको संहार क 
शब्चुले गर्न सक्दैन । तिनीहरू शत्रु संहार गर्दै श्रेष्ठ सन्तानले समृद्ध हुन्छन्‌। 
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[सूक्त -०५] 

, खिषि- कृष्ण आङ्झिरिस। देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - गायत्री । 

आ मे इवं नासत्याञश्चिना गच्छत॑ युवम्‌ । मध्वः सोमस्य पीतये॥१॥ 
सत्यका पालक हे अश्चिनीकुमार हो ! आह्वान सुनेर मधुर सोमरस पान गर्ने आओ । 

इवं मे स्तौममश्चिनेमं मे शुणुतं हवम्‌ । मध्व: सोमस्य पीतये ॥२॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! मिठो सोमरस पान गर्नका लागि हाम्रो आह्वान र स्तोत्र सुन । 
हि ति अरयं चां कृष्णो अख्चिना हवते वाजिनीवसू । मध्वः सोमस्य पीतये॥२३॥ 
हे अख्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू अनत्ररूपी ऐश्वर्यले युक्त छौ। हामी कृष्ण क्राघिहरू मधुर सामरस 
पान गर्नका लागि तिमीहरूलाई आह्वान गर्दछौं । 

_ . शुणुर्त जरितुईवं कृष्णस्य स्तुवतो नरा । मध्वः सोमस्य पीतये ॥४॥ 

है अश्चिनीकुमार हो ! स्तुति गर्ने कृष्ण क्रघिको आह्वान मिठो सोमपानका लागि सुन | 
छर्दिर्यन्तपदाभ्यं विप्राय स्तुवते नरा । मध्वः सोमस्य पीतये ॥४॥ 


हे अश्चिनीकुमार हो । मिठो सोमरस पान गरेर विद्वान्‌ होतालाई नष्ट नहुने खालको आवास प्रदान 
गर । 





गच्छत दाशुषो गृहमित्था स्तुवतो अख्चिना । मध्वः सोमस्य पीतये ॥६॥ 
हे अख्चिनीकुमार हो ! मिठो सोम पान गर्न आह्वृति प्रदान गर्ने याञ्चिकका घरमा आओ । 


युञ्जाधां रासभ॑ रथे वीड्वङ्गे वृषण्वसु । मध्वः सोमस्य पीतये ॥७॥ 
हे एंश्वर्षवर्षक अख्चिनीकुमार हो ! बलियो अश्च आवाज गर्ने रथमा नियोजित गरेर सोमपान गर्नेका 
लागि आओ । 

त्रिवन्धुरेण त्रिवृता रथेना यातमश्चिना । मध्व; सोमस्य पीतये ॥॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो । तीनकुने आकारका तीन चटा फल्याक भएको रथमा सोमपान गर्नेका लागि 
आऔ | 

नू मे गिरो नासत्याश्चिना प्रावतं युवम्‌ । मध्वः सोमस्य पीतये ॥९॥ 
सत्यपालक है अश्चिनीकुमार हौ ! मधुर सोमपान गर्नका लागि हाम्रो स्तुति सुन । 
पनि ५६] ॥ 
श्रषि - कृष्ण आङ्गिरस विश्वक काफ्णां । देवता - अश्चिनीकमार । छन्द - जगती । 

'उभा हिदस्रा भिषजा 04 0 पुवोभा दक्षस्य वचसो बभूवधु: । 

ता वां विश्वको हवते तनूकृथे मा नो वि योष्टँ सख्या मुमोचतम्‌ ॥१॥ ने 
सुन्दर है अश्चिनीकुमार हो | तिमीहरू हर्पप्रदायक औषधिका रूप हौं र कुशलतापूर्वक गरिने स्तुति 
वचनका योग्य छौ । शारीरिक संरक्षणका लागि हामी विश्वक क्षषिहरू तिमीलाई आह्वान गर्दछौं । 
मित्रताबाट वञ्चित नगरीकन हाम्रो कष्ट हराइदेओ | 

कथा नून वा विमना उप स्तवद्युवे घियं ददधुर्वस्य इष्टये । 

ता वा विश्वको हवते तनूकुथे मा नो वि योष्टं सख्या मुमोचतम्‌ ॥२॥ 
हे अश्चिनीकुमार हौं । विमना क्रपिले उहिले नै तिमीहरूको स्तुति कसरी गरेका थिएं 2 उत्तम 
ऐश्वर्य प्राप्त गर्नका लागि तिमीहरूले विमनालाई विवेक दियौ । शारीरिक संरक्षणका निम्ति हामा 
विश्वक व्घिहरू आह्वान गर्दछौं। हामीलाई आफ्ना मित्रताबाट वञ्चित नगरीकन हाम्री कष्ट 
 हृटाइदेओ । 

युर्व हि ष्मा पुरुभुजेममेघतुँ विष्णाप्वे ददथुर्वस्य दृष्टये । 

ता वा विश्वको हवते तनुकृधे मा नो वि-योष्टं सख्या मुमोचतम ॥३॥ 
अनेकीका पालक हे अश्चिनीक्मुमार हो ] विष्णु आदिको अभिलाषा पूर्ण गराड। ८४ कको गरेका 
थियौ । त्यसैले शारीरिक संरक्षणका निम्ति हामी विश्वक क्रषिहरू आह्वान गर्दछौँ । हामीलाई आफना 
'मित्रताबाट वञ्चित नगरीकन हाम्रो कष्ट हटाइदैओ । 


७३४ . ओ। ही 





उत त्य वीर धनसामृजीषिण दूर चितसन्तमवसे हवामहे। 

_, यस्य स्वादिष्ठा सुमति; पितुर्यथा मा नो वि योष्ट सख्या पुमोचतम्‌॥४॥ 
हे अश्चिनीकुमार हौ । तिमीहरू ऐश्वर्य दान र सोमरस पान गर्ने हौँ । श्रेष्ठ बुद्धिले पिताभौँ हाम्रो 
पालन गर्दछौ । हामी सरक्षेणका निम्ति थक भाए पनि आह्वान गर्दछौं | हामीलाई आफ्ना मित्रताबाट 
बञ्चित नगरीकन हाम्रो कष्ट हटाइदेओ । 





क्रर्त सासाह महि चित्यृतन्यतो मा नो 100 एट 
क्रृतद्वारा आदित्यले आफ्नो रशिम समेट्दछन्‌ र क्रतबाटै फेरि रशिम फैलाउँछन्‌ । विशाल सेनायुक्त 
शत्रु परास्त गदछन्‌। उनले हामीलाई आफ्ना भित्रताबाट वञ्चित नगरीकन हाम्रा कष्ट हयइदिछन्‌ । 
अधि आकि [सुक्त - ५७] ॥ 
रषि - कृष्ण आङ्गिरस दुम्नीक वासिष्ठ। देवता - अश्चिनीकुमार | छन्द - प्रगाथ । 
द्ुम्नी वां स्तोमो अश्चिना क्रिविर्न सेक आ गतम्‌। 


१ मध्वः सुतस्य स दिवि प्रियो नरा पात गौराविवेरिणे ॥१॥ पाका 
हे अश्चिनीकुमार हो | झरीमा जलकुण्ड भरिएभँ तिमीहरू हाम्रा स्तुतिले परिपूर्ण भएर आओ । 
हरिणले जलकुण्डमा पानी पिएभैँ द्युम्नीक क्रपिले पेलेको आनन्द प्रदायक सोमरस पान गर्‌ । 
पिबतँ धर्म मधुमन्तमश्चिना बि: सीदतँ नरा। 
ता मन्दसाना मनुषो दुरोण आ नि पार्त वेदसा बयः ॥२॥ 
है अश्चिनीकुमार हो! हामी मानिसले तयार पारेका यज्मण्डपमा आएर कुशका आसनमा बस। 
मधुर सोमरस पान गरेर आनन्दित होओ । आफ्नो ऐश्वर्यह्वारा तिमीहरू हाम्रो आयु बचाइदेओ | 
'आवां विश्वाभिरूतिभि: प्रियमेघा अहुषत । 
ता वर्तियतिमुप वृक्तबहियो जुष्टँ यज्ञ दिविष्टिघु ॥३॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो । हामी प्रियमेध क्षि समस्त रक्षणसाधनसँगै आह्वान गर्दछौँ । यज्ञमण्डपमा 
कृशाका आसन ओछ्याएर राखेका छौं । त्यसैले तिमीहरू दुवै आएर हाम्रा श्रेष्ठ आहुति ग्रहण गर्‌ | 
पिबतँ सोम मधुमन्तमश्चिना बर्हि: सीदत॑ सुमत्‌। 
ता न्यु गाना उप सुष्ठति दिवो गन्त गौराविकेरिणम्‌ ७. “ती 
हे अश्चिनीकृमार हो । हरिण जलको कृण्डका नजिक गएझँ तिमीहरू हाम्रो प्रार्थनाले सम्तुष्ट 
होओ । दिव्यलोकको सुखदायक् आसन ग्रहण गर र मधुर सोमरस पान गर] 


औँ ५0222/94 [ यातमञ्चिनाश्चेभिः प्रुषितप्सुभि: । 
'दसा हिरण्यवर्तनी शुभस्पती पात सोमपूतावभा ॥३॥ 


सत्पात्रलाई पालन गर्ने र अतयज्ञको संवर्द्धन गर्ने हे अच्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू सुनौला रधले 
सम्पन्न छौ र शत्रुविनाशक हौं । तेजस्वी अश्चमा आएर सोमरस पान गर्‌ । 

वय हि वाँ हवामहे विपन्यवो विप्रासो वाजसातये । 

ता वल दम्रा पुरुदेससा घियाख्िना श्रृष्ट्या गतम्‌ ॥ ६ ८ 
हे अश्चिनीकुमार हो । प्रार्थना 4 विप्रहरू अन्न वितरणका लागि आह्वान गर्दछौं । तिमीहरू विभित्र 
कर्म गर्ने र शत्रु विनाश गर्ने हौ । श्रेष्ठ सान्दर्ययुक्त तथा विवेकवान्‌, तिमीहरू दुवै चाँडै आओ । 

।[सुक्त- पप] 
श््षि ०११५७:५०//० । देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाथ 

त॑ वो दस्ममृतीषहँ वसोर्मन्दानमन्धस; ] ७५ 

अभिवत्सन स्वत धेनव इन्द्र गी्भिनिवामहे ॥१॥ 
हे क्रस्विक्‌ हो | शञ्जुबाट रक्षा गर्ने, तेजस्वी सौमरसले सन्तुष्ट हुने इन्द्रदेवलाई हामी स्तुति गर्दछौं । 
त्यो स्तुति गोठमा आफ्ना बाछासँग जान गाई हतारिएजसौ हुन्छ) 

द्युक्ष सुदानु तविपीभिरावृत गिरिँ न पुरुभोजसम्‌। 

2 वार्ज शतिन सहस्रिण मक्षू गोमन्तमीमहे |) 
देकलोकवारती, नौकवासी, उत्तम दानदाता, सामर्थ्यवान्‌ इन्द्रदेवसित हामी सबै खालका ऐश्वर्य, सयौं गाई र 
पोषक अन्नको कामना गर्दछौँ। म 
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नत्वा बुहन्तो अद्रयो वरन्त इन्द्र वीडव: । 

यदित्ससि स्तुवते मावते वसु नकिष्टदा मिनाति ते॥3॥ 
चिशाल पर्वतजस्तै स्थिर, कर्तव्यप॒धथमा अडिग हे इन्द्रदेव ! तिमीले प्रदान गरेको वैभव हाम 
यजमानलाई निरन्तर प्राप्त भइरहोस्‌ । 

योद्धासि क्रत्वा शवसोत दंसना विश्वा जाताभि मज्मना । 

आ त्वायमर्क कतये ववर्तति यं गोतमा अजीजनन्‌ ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी कर्म र सामर्थ्यले वीर मानिएका छौं र समस्त जीवलाई नियन्त्रित गर्दहाँ। 
आफ्नो सुरक्षाका लागि हामी बारम्बार तिमीलाई बोलाउँछौँ । तिमीलाई गौतम बंशीले उत्पन्न गेडा 
हुन्‌। 

प्र हि रिरिक्ष ओजसा दिवो अन्तेभ्यस्परि । 

न त्वा विव्याच रज इन्द्र पार्थिवमनु स्वधाँ ववक्षिथ ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी आफ्ना ओजले च्युलोकभन्दा पर प्रतिष्ठित छौँ । भूमण्डलको तेज पनि तिमीलाई 
व्याप्त गर्न सक्दैन । तिमी हाम्रा लागि स्वचा ल्याइदेर । 

नकिः परिष्टिर्मघवन्मघस्य ते यद्दशुषे दशस्यसि । 

अस्माक बोध्युचथस्य चोदिता चाजसातये ॥६॥ छड 
हे धनले सम्पत्र इन्द्रदेव । तिमीले दातालाई धन प्रदान गर्न खोज्दा कसैले रोक्दैन । स्तोताका लागि 

घनका प्रेरक, सर्वश्रेष्ठ दाता, हामी उचथको स्तोत्र सुन । 


म सकल ८९३] 

ब्ष्रषि - नृमेध आङ्गिरिस पुरुमेध । देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाथ अनुष्टप्‌ बृहती । 

बुहदिन्द्राय गायत मरुतो वृत्रहन्तमम्‌ । 

येन ज्योतिरजनयन्रृतावृधो देव देवाय जागृवि ॥१॥ ० खत 
सज्ञका संवर्द्धक है मरुत्‌ हो | सामगानद्वारा देवताहरूले इन्द्रदेवलाई जागृत र ज्योतिसम्पत्न गराएका 
थिए । शत्रु संहार गर्ने उही बृहत्‌ साम इन्द्रका लागि गाओऔ । 

म सक कने फसतता बृत्‌। 

देवास्त इन्द्र सख्याय येमिरे मरुद्गण ॥२॥ दै 
अत्यधिक तेज सम्पन्न है मरुत्‌ हो ! इन्द्रदेच समस्त हिंस्रक शत्रु र दुष्कर्मीको संहार गर्दछन्‌ । यसै 
कारणले उनी ओजस्वी भए । हे इन्द्रदेव । समस्त देवता, मित्रताका लागि तिम्रा नजिक पुग्दछन्‌ । 

प्र व इन्द्राय बृहत मरुतो ब्रद्यार्चत । 

वृत्रै हनति वृत्रहा शतक्रतुर्वज्रेण शतपर्वेणा ॥३॥ 
है मरुत्‌ हो | महान्‌ इन्द्रदेवका लागि स्तुति अर्पित गर । शतकर्मा इन्द्रले सयौँ ग्रन्थि भएका तब्चले 
वृत्रलाई मार्दछन्‌ । 

अभि प्र भर धुषता घुषन्मन: श्रवक्षित्ते असद्‌ बृहत्‌ । 

अर्पन्त्वापो जवसा वि मातरो हनो वुत्रे जया स्व: ॥४॥ 
बलियो मोनसिकता भएका हे इन्द्रदेव | समस्त श्रेष्ठ अन्न तिम्रै लागि हौ। आफ्ना बलिया 
मानसिकत्ताले हामीलाई तिमी त्यही अन्नद्वारा परिपूर्ण गराक। तिमी मात्ताजस्ता जलघाँरलाई 
वेगका साथ प्रवाहित गर । हे इन्द्रदेव ! वृत्र संहार गर र जल जित्त। 

यज्जायथा अपूर्व्य मघवन्वृत्रहत्याय । तत्पृथिषीमप्रथयस्तदस्तभ्ना उत द्याम्‌॥ 
हे अदभुत वैभवशाली इन्द्रदेव | वृत्र संहारका लागि तिमी प्रकट भएर पुध्नी विस्तृत गर्नुका 
साथसाथै द्युलोकलाई पनि स्थिर गरायौँ । 

तत्ते यसो अजायत्त तदर्क उत्त हस्कृतिः । 

अद्विश्वमभिभूरसि यज्जातँ यच्च जन्त्वम्‌ ॥६॥ सुवदिव 
है इन्द्रदेव ! तिमी प्रकट हुँदाखेरि श्रेष्ठ मज्ञ कर्म उत्पत्र भए २ दिनलाई नियमित गराउने सू” 


स्थापित भए । त्यसपछि उसन्न हुनै सबै प्राणीहरू तिमीबाटै घेरित छन्‌। 
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घिउ पक्वमपैरय आ पुर 
नी तिमीले न सामन्तपता सुवृक्तिभिजुष्ट गिर्वणसे बृहत्‌॥७॥ 
हे इन्द्रदेव गि भलो अपरिपवन गाईबाट परिपत्र दुध उत्पत्र गरेका छौ र आकांशमा सूर्यदेवलाई 
स्थापित गरेका छौ। याजकले यज्ञ प्रकट गदा स्तुतिले इन्द्रदेवमा हर्ष वृद्धि हुन्छ। हे स्तोता हौ | 
स्तुत्य इन्द्रदेवको प्रसन्नताका लागि बृहत्‌ सामगान गर | 
नननुउधाआजित [सूक्त - ९०] 
क्रषि - नृमेध आङ्गिरस पुरुमेध आङ्किरस । देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाथ। 

आ नो विश्वासु हव्य इन्द्र: समत्सु भूषतु। 
सद्गपियो उप त्रह्माणि सवनानि वुत्रहा परमज्या त्राचीषम; ॥१॥ 
सङ्माममा बोलाउन योग्य, वृत्रहन्ता) धनुषको गतिलो प्रत्यञ्चाजस्ता, उत्तम मन्त्रले स्तुत्य हे 
इन्द्रदेव ! हाम्रा तीनै कालका यज्ञ एवं स्तुतिलाई तिमी सुहाउँदो वनाइदेठ | 

त्वं दाता प्रथमो राजसामस्यसि सत्य ईशानकृत्‌। 

,_ घुविद्युम्नस्य युज्या वृणीमहे पुत्रस्य शवसो महः ॥२॥ 

हे इन्द्रदेव ! तिमौं सनश्रथम धनदाता हौं । ऐश्वर्य प्रदान गर्छौ। तिमीसित हामी पराक्रमी र श्रेष्ठ 
सन्तानको कामना गर्दछौं “जि । 

न्रह्मा त इन्द्र गिर्वण: क्रियन्ते अनतिदभुता । 

पाय ड्मा डिस हव 0100:5,4 या ते अमन्महि॥३॥ 
प्रार्थनीय ८५5 भएका ह इन्द्रदव ] तिमी हाम्रो सत्यरूपी स्तोत्रले सुसङ्गत भएर तिनलाई ग्रहण गर र 
अरूले बोलेका मन्त्र पनि सेवन गर। सित ला नि 
टु 0004:424412201- भरि न्युज्जसे। 

. सस त्वँशविष्ठ वज्जहस्त दाशुषे 5र्वाञ्च॑ रयिमा कृधि॥४॥ 
है घनवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमी अनेकौं वृत्रको संहार गर्दछौ र यधार्ध रूपमा कसैका पनि अधीनमा 
हुँदैनौ। तिमी अत्यन्त शक्तिशाली र आफ्ना हातमा वज्र लिएका छौ। तिमी आहुति प्रदान गर्ने 
याजकतिर ऐश्वर्य प्रैधित गर। 

त्वमिन्द्र शा अस्यूजीर्ष 
तै ' त्वं वृत्राणि हंस्यप्रतीन्येक कति 
है इन्द्रदेव । तिमी बलशाली, सोमपान गर्ने र कोर्तिवान्‌ छौ । मानिसको हितका लागि अत्यधिक 


०४७ त्वा नूनमसुर प्रचेतस राधो भागमिवेमहे। 
_ हव कृत्ति; शरणा त इन्द्र प्र ते सुम्ना नो अश्नवन्‌ ॥॥ 
हे शक्तिशाली इन्द्रदेव ! पितासित पुत्रले घन मागेझेँ तिमीसित श्रेष्ठ ऐश्वर्य माग्दछैँ । धन र 
झानसम्पन्न सवैका आश्रयदाता हुनाले तिम्रो असल सुख हाम्तीलाई प्राप्त होस्‌ । 
[ पु क्त - ९१] 
ब्जषि - अपाला आत्रेयी । देवता - इन्द्र । छन्द - अनुष्टुपृ'पक्ति । 

कन्याद वारवायती सोममपि म्रुताविद॒त्‌ । 

अस्त भरन्त्यब्रवीदिन्द्राय सुनवै त्वा शक्राय सुनवै त्वा॥१॥ 
जलतर्फ उन्मुख कन्याल मार्गमा सोम प्राप्त गर्दछन्‌ । घर पुगेर उनले म तिमीलाई इन्द्र र शक्रका 
लागि प्रयोग गर्छु भन्छन्‌ । हित 

असौ य एपि वीरको गृहंगृहँ विचाकशत्‌। 

ड्मँ जम्भसुत पिब धानावन्त करम्भिणमपूपवन्तमुप्थिनम्‌ ॥२॥ 
'वीर इन्द्रदेव प्रकाशित भएर प्रत्येक घरका कोठामा पुग्दछन्‌ । पिउनका लागि तयार पारिएको रस, 
घानका लावा, केरा, मालपुवाका साथै प्रशंसनीय सोमरस पान गरुन्‌। 

आवत त्वा ला किसानको त्वानेमसि। 

शनैरिव शनकैरिवेद्धायेन्दो परि स्व ॥३॥ . त्र 
तिमीलाई बुझन हामी सक्दैनौँ, तर वुभन खोज्दछौं। हे सोमदेव । तिमी इन्द्रदेवका लागि 
बिस्तारैसित प्रवाहित होङ । 












७३७ 











कुविच्छकत्कुवित्कर & क माम । 
कवित्पतिद्विषो यतिरिन्द्रेण सङ्गमामह ॥४॥ , 
स्वामी रिसाएका कारण अमणशील भएका हामीले इन्द्रदेवको उपासना धेर गरका छौं। झन्‌ 
हामीलाई धौ किसिमका सामर्थ्य, सक्रियता र साधनले सम्पन्न जनाङन्‌ | 
इमानि त्रीणि विष्टपा तानीन्द्र वि रोहय । 
शिरस्ततस्योर्वरामादिदं म उपोदरे ॥५॥ हिल 
हे इन्द्रदेव ! मेरा पिताको मस्तिष्क, उर्वर भूमि र मेरो पेट यी तीनै वरा ठाउँलाई विशेष प्रयोजनझ | 
लागि श्रेष्ठ उत्पादनशील बनायौँ । 
झअसौं चं या न उर्वरादिमा तन्वी| मम । 
अथो ततस्य यच्छिर; सर्वा ता रोमशा कृधि ॥६॥ 
तिमी हाम्रा यस उर्वर भूमि, हाम्रो यो शरीर र रचयिताका मस्तिष्कलाई अङ्कृरणशोल पा | 
आनन्दित गराक । 
खे रथस्य खैञ्वसः खे युगस्य शतक्रतो। 
अपालामिन्द्र त्रिष्पृत््यकृणोः सूर्यतवचम्‌ ॥७॥ 
सयौं असल कर्म गर्ने इन्द्रले रथ, अनस र दुवैलाई जोड्ने युग यी तीर ठाउँ वा छिद्रबाट आफाता 
पबित्र गरेर उनको बाहिरी त्वचा सूर्यदेवको भन्दा बढी तेजसम्पन्न बनाए, । 









[ बुक २ ९२] 
क्राषि - श्रुतकक्ष आङ्गिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्रा अनु ङ्‌ । 
पान्तमा वो अन्धस इन्द्रमभि प्र गायत । 














विश्वासाहँ शतक्रतुं मंहिष्ठं चर्षणीनाम्‌ ॥१॥ लि ॥ ॥ 
हे याजक हो ! सामर्थ्यवान्‌, सयौँ किसिमका वञ्च आदि कर्म गर्ने, शतुनाशक, सोसरस पान | । 
इन्द्रदेवको प्रार्थना विशेष स्तोत्रले गर्‌ । 

'पुरुहुत॑ पुरुष्टुत गाधान्य१ सनश्रुतम्‌ । इन्द्र इति ब्रचीतन ॥२॥ पने 13 
है क्ञत्विक हो ! सहायताका लागि धैरै तिरबाट बोलाइँदा अनेकौँ तिरबाट स्तुति गरिन । साह 
कालदेखि नै प्रसिद्ध उनै इन्द्रदेवलाई बन्दना गर । । छ 

इन्द्र इन्नो महाना दाता वाजानां नृतु: । महाँ अभिस्वा यमत्‌॥३॥ 06 कने 
सब्गैलाई गति दिने, धनधान्यले परिपूर्ण गर्ने, महान्‌ इन्द्रदेव हाम्रा अगाडि प्रकट हाङन्‌ पह |. 
ऐश्रर्य प्रदान गरुन्‌ । 

अपादु शिफ्र्यन्धसः सुदक्षस्य प्रहोषिण; । इन्दोरिन्द्रो यवाशिर; ॥४|। . च्गेर्छ 
किरीरघारी इन्द्रदेवले देवताक्का लागि हि दिन कुशल याज्ञिकद्वारा समर्पित जौको पि 5. 
मिसिएको सोमरसरूपी हविष्यात्र ग्रहण गरे । 

तम्वभि प्रार्चतिन्द्र सोमस्य पीतये । त्तदिद्धयस्य वर्धनम्‌ ॥५॥ 
इन्द्रदेवलाई सोमपानका लागि प्रार्थना] गरौँ । सोमरसले उनलाई समृद्धिशाली बनाउँछ। 

अस्य पीत्वा मदानाँ देवो देवस्यौजसा । विश्वाभि भुवना भुवत्‌॥६) _ 
हे इन्द्रदेव । हर्षप्रदायक सोमरस पान गरेर महान्‌ ओजले समस्त लोक नियन्त्रित गछ । 


त्यमु वः सत्रासाहँ विश्वासु गीर्ष्वायतम्‌। आ च्यावयस्यूतयै ७) छ ति 
हे याजक है मन | आफ्ना समस्त वाणीले उच्चरित उत्तम स्तुतिले आफ्नो संसनणक 
मअरसुरविजयी दन्द्रदेवलाई आह्वान गर । 11 

युध्मँ सन्तमनर्वाणे सोमपामनपच्युतम्‌ । नरमवार्यक्रतुम्‌ ॥८॥ न 
युद्धमा पराजित नहुने, शत्रुका काल र सोमरस पान गर्ने अपरिवर्तनीय निर्णय भएका, 


डन्द्रदेवको सहयोग पाउनका लागि हामी उनलाई आह्वान गर्दछौँ । 
वा शिक्षा ण इन्द्र राय आ पुरु विद्दौं अ्रचीषम । अवा न: पार्य धने ॥९॥ न ही 
हे दर्शनीय, सर्वज्ञ इन्द्रदेव । हामीलाई पर्याप्त धन देङ। शत्नुसित जितेर ल्याएको पो. 


काममा खराङा । 
छाउ छि ७ 


अतश्चिदिन्द्र ण उपा याहि शतवाजया । इषा सहम्वाजया॥१०॥ 
हे इन्द्रदेव ! सयौँ किसिमका बलले परिपूर्ण हजारौँ किसिमका पोषक तत्त्व र रसका साथमा 
अन्तरिक्षबाट तिमी हाम्रा यज्ञमा आउने कृपा गर | निक उम 

अयाम धीवतो धियोउरवद्धिः शक्र गोदरे। जयेम पृत्यु वज्रिवः ॥११॥ 
हे बलशाली र वज्जधारी इन्द्रदेव ! तिमी पहाड नष्ट गर्दछौं । हामी विवेकपूर्ण कार्य गरौं र तिमीबाट 
प्रदान गरिएका अश्चले सिरमा विजयश्री ग्रहण गर्ने होऔँ । 1000 । 
। हनत- वयमु त्वा शतक्रतो गावो न यवसेष्वा। उक्थेषु रणयामसि ॥१२॥ 
हे“सयौँ असल ७७ गर्ने 08. हुन्द्रदेव ! गोठालाले जौको घाँसले गाई खुसी पारेझैँ तिमीलाई हामी 
आफ्ना स्तोत्रले खुसी पार्दछौं | 

विश्वा हि मर्त्यत्वनानुकामा शतक्रतो । अगन्म वज्ित्नाशसः ॥१३। 


हे सयौँ कर्म गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी वज्ज धारण गर्दछौँ । समस्त मानिसका रहर पूरा गर्न खोज्छौ, उसै 
गरी हामी पनि ऐश्वर्यको रहर गर्दछौँ । 0 
हिन त्वे सुपुत्र शवसोञवृत्रन्‌ कामकातयः | न त्वामिन्द्राति रिच्यते ॥१४॥ निक 
क्तिका पुत्र हे इन्द्रदेत ! ऐश्वर्यको रहर गर्ने मानिसले तिमीलाई प्रार्थना गर्दछन्‌ । किन 
तिमीभन्दा श्रेष्ठ देवता अर्को कुनै छैन| 
& स नो वृषन्त्सनिष्ठया सं घोरया द्रविल्वा। धियाविड्ढि पुरन्ध्या ॥१५॥ 
हँ शक्तिशाली इन्द्रदेव । तिमी शत्नुका लागि भयङ्कर र ससुरुषका लागि ऐश्वर्य प्रदान गर्ने हौ । 
तिमी आफ्ना श्रेष्ठ गुणले युक्त बुद्धिद्वारा हाम्रो रक्षा गर । 
_ यस्तेनून शतक्रतविन्द्र द्ुम्नितमो मदः । तेन नून मदे मदेः ॥१६॥ 
हे सयौँ कर्म गर्ने इन्द्रदेव । तिम्रा लागि अति तेजस्वी, पेलेर तयार पारेको सोमरस तयार गरेका छौँ, 
त्यो पान गरेर तृप्त होछ र धन आदि दिएर हामीलाई आनन्दित गराक । 
“जक यस्ते चित्रश्ववस्तयो य इन्द्र वृत्रहन्तमः । य ओजोदातमो मद: ॥१७॥ 

डे इन्द्रदेव । सोमरस अत्यन्त कीर्तिमान्‌, अद्भुत, हर्षप्रदायक, ओजप्रदाक र वृत्र संहार गर्ने 
खालको छ, त्यो हामीले तिम्रा लागि नै पेलेर बनाएका हौं । 

विद्या हि यस्ते अद्विवस्त्वादत्तः सत्य सोमपाः । विश्वासु दस्म कृ्‌ष्टिबु ॥१५॥ 
बज्चधारी र अविनाशी हें इन्द्रदेव ! तिमी देख्नका लागि योग्य र खोमरस पान गर्ने हौ। समस्त 
मानिसलाई तिमीले जुन ऐश्वर्य प्रदान गरेका छौँ, त्यो हामीलाई थाहा छ। 

इन्द्राय मद्दने सुत परि ष्येभन्तु नो गिर; । अर्कमूर्चन्तु कारवः ॥१९॥ 
आनन्दमयी प्रकृति भएका, इन्द्रदेवका लागि निकालेको दिव्य सोमरसलाई स्तोताहरू' स्तुतिले 
प्रशंक्ता गर्दछन्‌ । 

यस्मिन्‌ विश्वा श्रियो सप्त संसद: । इन्द्र सुते हवामहे ॥२०॥ सातै 
कान्तिमान्‌ इन्द्रदेवलाई हामी सोमयज्ञमा आह्वान गर्दैछौं, उनको स्तुति वज्ञका सातै क्रात्विकले 

000, त्रिकट्वकेषु चेतन 'देवासो यञ्चमलत । तमिट्र्षन्तु नो गिर: ॥२१॥ म 

प्रेरणादायी, उत्साह वढाउने, तीन चरणमा सम्पन हुने यञ्च देवताले विस्तार गर्दछन्‌ । साधकहरू 
त्यस्ता यज्ञको प्रशंसा गर्दछन्‌ । सयाभिकीति 

आत्वा ; | न त्वामिन्द्राति रिच्यते ॥२२॥ 


त्वा विशन्त्विन्दवः समुद्रमिव गर्दछ तै ॥२: 
हेइन्द्रदैव । समुद्रमा नदी मिसिएझैँ सोमरस तिमीभित्र प्रवेश गर्दछ । हे इन्द्रदेव । तिमीभन्दा महान्‌ 
विव्यक््य महिना वुपन्भक्ष सोमस्य जागुते । स इन्द्र जठरेघु ते॥२३। 
शक्तिमानँ, जागरणशीलःहै इन्द्रदेव । तिमी सोमपानका लागि आफ्ना ख्यातिले सबै ठाउँमा व्याप्त 


अर कुक्षये सोमो भवतु वृत्रहन्‌। अर घामभ्य इन्दवः ॥२॥॥ 
हे चतरह्ता भि हि कमीले प्रदान गरेको सोमरस तिम्रा लागि पर्याप्त होस्‌। तिम्रा सायसाधै यो 
सबै देवताका लागि पनि पर्याप्त हौस्‌ । 
७३० 





अरमश्चाय गायति श्रुतकक्षो अरं गवे । अरमिन्द्रस्य धाम्ने ॥२५॥ 
गाई, अञ्च र इन्द्रदेवको आवास प्राप्त गर्नका लागि कत क्ष १५ गाउँछन्‌ । 
घ्मा सुतेघु णः सोमेघ्विन्द्र भूषसि । अर ते शक्र दावने ॥२६॥ 
हे इन्द्रदेव सा पेलेको सोमरस तिमी विभूषित गर्दछौ । तिमी ऐश्वर्य प्रदान गर्दछौ । तिम्रा ला 
यो सोमरस पर्याप्त होस्‌ । 
पराकात्ताच्चिदद्विवस्त्वा नक्षन्त नो गिर: । अरं गमाम ते वयम्‌ ॥२७॥ 
हे वज्जधारी इन्द्रदेव । पर रहे पनि हाम्रो प्रार्थना तिमौकहाँ पुग्दछ । हामी तिम्रो ऐश्वर्य प्रचुर मात्रामा 
ग्रहण गरौं। 
एवा ह्वासि वीरयुरेवा शूर उत स्थिर: । एवा ते राध्यै मन: ॥२०॥ हा को 
है बलवान्‌ इन्द्रदेव ! रणक्षेत्रमा शत्रु पराजित गर्दै अडिग रहने तिमी शूरवीर हौँ । तिम्रो मन 
प्रशंसाका लागि योग्य छ। 

_  एवारातिस्तुवीमध विश्वेभिर्धायि धातृभिः । अधा चिदिन्द्र मे सचा ॥२९॥ य 
हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमीले प्रदान गरेको साधन सबै याजकले प्राप्त गर्दछन्‌ । हामीलाई 
ऐश्वर्यवान्‌ बनाएर सहायता गर । 000 

मो घुन्नह्येव तन्द्रयुर्भुवो चाजानां पते । मत्स्वा सुतस्य गोमत; ॥२०॥ 
अन्नका अधिपरि हे इन्द्रदेव । तिमी गाइँको दुधमा मिसाएको मिठो सोमरस पान गरेर जानन्दिः 
होङ । अल्छे ब्राह्मणजस्ता निष्क्रिय नहोङ | 

मा न इन्द्राभ्याइउदिशः सुरो अक्तष्वा यमन्‌। त्वा युजा वनेम तत्‌ ॥३१॥ 
हे इन्द्रदेव । सर्वत्र विचरणशील, सबैतिर शस्त्र फ्याँबनेहरू रातका समयमा हाम्रा नजिक आउन 
नसगून्‌ 1 तिम्रा कृपाले तिनीहरू नाश होङन्‌ । 

त्वयेदिन्द्र युजा वयं १4५७ स्पृधः । त्वमस्माक तव स्मसि ॥३२॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी हाम्रा हौ र हामी तिम्रै हौं । तिम्रा सहयोगले शत्रु जिल सव्दछैँ । 

त्वामिद्धि त्वायवो5नुनोनुवतश्वरान्‌ । सखाय इन्द्र कारव: ॥३३॥ 
हे इन्द्रदेव । तिम्रो इच्छा गर्ने हामी स्तोताहरू तिम्रै प्रार्थना गर्दछौं । 

[ सुके '"-२३] 
क्रापि - सुकक्ष आङ्गिरस । देवता - इन्द्र कभुगण । छन्द - गायत्री । 
उद्घेदभि श्रुतामघं वृषभ नर्यापसम्‌। अस्तारमेषि सूर्य ॥१॥ 

पँसारप्रसिद्ध, ऐश्वर्यसम्पत्र, शक्तिशाली, मानिसका हितैषि र अस्त्र प्रहार गर्ने 'उदीयमान सू 
इन्द्रदेव नै हुन्‌ । 

नव यो नव्तिं पुरो बिभेद बाढ्वोजसा। अहिँच वृत्रहावधीत्‌ ॥२।॥ 
बाह्बलले शत्रुका उनान्सय निवास केन्द्र विध्वंस गर्ने र वृत्र नामका दुष्टको नाश गर्ने इन्द्रदेवल 
हामीलाई अभीष्ट घन प्रदान गरुन्‌ । 

सन इन्द्र: शिवः सखाश्वावद्‌ गोमच्चवमत्‌ । ठउरुधारेव दोहते ॥३॥ त 
हाम्रा लागि कल्याणकारी मित्रजस्ता इन्द्रदेवले गाईका दुधको धाराफैँ बहसङ्‌्ख्यक घन प्रदात 


गरुन्‌। 
यदद्य कच्चा वृत्रहन्नुदगा अभि सूर्य । सवै तदिन्द्र ते वशे ॥४॥ 
वृत्रसंहारक, उदीयमान इन्द्रदेव ! तिमीले प्रकट गर्ने सबै थोक तिम्रै अधिकारमा हुन्छ । 
पाहि यद्दा प्रवृद्ध सत्पते न मरा इति मन्यसै । उतो तत्सत्यमित्तव ॥५॥ 
पछि गर्ने र सञ्जनलाई पालन गर्ने हे इन्द्रदेव ! तिमी आफूलाई अमर मान्दछौँ, तिम्रो त्यो मान्य 
यथार्थ नै छ। 
00 येसोमासः परावति ये अर्वावत्ति सुन्विरे। सवाँस्ता इन्द्र गच्छसि ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! ॥--%.. गो भणिक सोर जहाँ कछ तिमी ती सबै ठाउँमा पुग्दछौँ । 
तामन्द्र वाजयामसि महे वृत्राय हन्तवे । स वृषा वृषभो भुवत्‌॥७॥ धनले 
वृत्र नाश गर्नेलाई हामी प्रशंसा र स्तुति गर्दछौँ। ती दान दाता इन्द्रदेवले हामीलाई घनध 
भरिपूर्ण पृण गराछन्‌ । 
































छु 





हे ड्नद्वः नाप दामने कृत ओजिष्ठ: स मदे हित: । च्युम्नी श्लोकी 'स सोम्यः ॥«॥ 
दान दिन उत्पन्न भएका इन्द्रदेव वलवान्‌ बन्नका लागि सोमपान गर्दछन्‌ । प्रशंसनीय कार्य गर्ने 
इन्द्रदेव सोमपान गराउन योग्य छन्‌। 
गिरा वज्रो न सम्भूतः सबलो अनपच्युतः । ववक्ष क्राष्वो अस्तृतः ॥९॥ 
वञ्ज हातमा लिने, स्तुतिले प्रशंसित, बलवान्‌, तेजस्वी र अपराजेय इन्द्रदेव साधकलाई ऐश्वर्य दिने 
इच्छा गर्दछन्‌ । 
दुर्ग चिन्न; सुगं कृषि गृणान इन्द्र गिर्वणः । त्वं च मघवन्‌ वशः ॥१०॥ 
आधा र धनवान्‌ हे इन्द्रदेव । हामीमाथि तिमीले कृपा गर्दा दुर्गम स्थानसम्म सजिलै पुग्ने योग्य 
नुनाउँछौ । 
र यस्य ते नू चिदाशिशं न मिनन्ति स्वराज्यम्‌। न दैव नाथ्रिगुर्जनः ॥११॥ 
है इन्द्रदेव । तिम्रो आज्ञा र अनुशासन कुनै देवता वा मानिसले उल्लङ्घन गर्न सक्दैन । 
_ अधाते अप्रतिष्कुर्त देवी शुष्म सपर्यत; । उभे सुशिप्र रोदसी ॥१२॥ 
हे इन्द्रदेत । चुलोक र पृथधिवीलोक दुवै तिम्रा अदम्य सामर्थ्यको उपासना गर्दछन्‌ । 
_ त्वमेतदघारयः कृष्णासु रोहिणीपु च। परुष्णीपु रुशत्‌ पयः॥१३॥ 
हँ इन्द्रदेव ! काला, राता आदि अनेकौं रङ्गका गाईमा देदौप्यमान सेतो दुध तिमीले स्थापित 
गराएका छौ । यो तिम्रो अदभुत सामर्थ्य नै हो। 
वि यदहेरध त्विषो विश्वे देवासो अक्रमु: । विदन्मृगस्य तौं अम; ॥१४॥' बकतरको 
हि राक्षससित डराएर सबै देवता भागेका बेला इन्द्रदेवले त्यस शत्रुको सामर्थ्य बुझिसकेव 
थिए। 





आदु मे निवरो भुवदवृत्रहादिष्ट पाँस्यम्‌ । अजातशत्रुरस्तृतः ॥१५। 0०0“ 
वृत्रहन्ता इन्द्रदेवले हाम्रा शत्रु संहार गर्न थालेदेखि उनी शत्रुविहीन र अपराजेय भए। 
ङा वो वृत्रहन्तम प्र श्धेँ चर्षणीनाम्‌। आ शुपे राधसे महे॥१६॥ 
रन्ज्या् हो | वृत्रहन्ता, बलशाली, हितैपि इन्द्रदेवको स्तुति गर्दै तिमीहरूलाई महान्‌ ऐश्वर्य प्रदान 
दिछु। 
क अया धघिया च गव्यया पुरुणामन्युरुष्टुत । यत्सोमेसोम आभवः ॥१७॥ 
पै नामभएका, धेरै तिरबाट प्रशंसित हे इन्द्रदेव ] तिमी पुगेका प्रत्येक सोमयञ्चमा गाईको कामना 
गर्नै बुद्धिले हामी तिम्रो स्तुति गर्दछौं । 
बोधिन्मना इदस्तु नो वुतरहा भूर्याचुति र्वासुतिः।- : | शुणोतु शक्त आशिषम्‌ ॥१८॥ 
इन्द्रदेवका लागि धेरै किसिमका मानिसले सोमरस तयार गर्दछन्‌ । उनले हाम्रो कामना जान्दछन्‌ । 
युडक्षेत्रमा शत्रु पराजित गर्ने, सामर्ध्यवान्‌ र वृत्रसंहारक इन्द्रदेवले हाम्रो स्तुति ध्यानपूर्वक सुनून्‌ । 
कया त्वन्न कत्याभि प्र मन्दसे वृषन्‌। कया स्तोतृभ्य आ भर ॥१९॥ 
हेअभीष्ट फलदायक इन्द्रदेव ] तिमी कृत साधनले रक्षा गर्दै हामीलाई अति हर्ष प्रदान गर्दछौ ? 
कस्ता खालका संरक्षण साधनले तिमी स्तोतालाई सम्पन्न बनाउँछ ? ७० 
कस्य वुषा सुत्ते सचा नियुत्वानवृषभो रणत्‌। वृत्रहा सोमपीतये ॥२०॥ ०” तका 
सामर्थ्यवान्‌, अश्चवान, वुत्रहन्ता र अभिलाषा पूरा गराउने है इन्द्रदेव ! कुन याजकको सोम 
अभ्िषवमा भाग लिएर तिमी हर्षित हुन्छौ ? परी 
अभि घु णस्त्व रयिँ मन्दसानः सहस्िणम्‌ | प्रयन्ता बोधि दाशुषे ॥२१॥ नल 
हे इन्द्रदेव ! तिमी हर्षित भएर हामीलाईं सहस किसिमको ऐश्वर्य प्रदान गर | हवि प्रदान गर्नेलाई 
ग्रेरित गर्ने तिमी हाम्रो स्तुतिमा ध्यान देङ । हा 
पलीवन्तः सुता इम उशन्तो यन्ति बीतये । अपा जगिमर्निघुम्पुणः ॥२२॥ 
पोषक जलले युक्त, अभिषुत सोमरस इन्द्रदेवले पिउनका लागि उनैतिर प्रवाहित हुन्छ। सोमरस 
उनलाई आनन्दित गराउँदै जलमा मिसियोस्‌। अकानोबमैवते 
इष्य होत्रा असृक्षतेन्द्रै वृधासो अध्वरे । अच्छावभृथमोवसा ॥२२॥ 
इन्द्रदेवको प्रशंसा गर्ने माजक आफ्ना शक्तिले हाम्रा यञ्चमा अवभृथ स्नान गरुन्जेल यज्ञको आहृति 
दिइरहन्छन्‌ । 
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 इंह त्या सधमाच्या हरी हिरण्यकेश्या । वोढहामभि प्रयो हितम्‌ ॥२४॥ 
पुनौला जगर भएका र सधैँ सँगै रहने इन्द्रदेवका दुवै अश्वले उनका लागि सोमरूपी अन्न लि, 
आउन्‌ । हली 
न तुभ्यं सोमाः सुता इमे तीणँ बर्हि्विभावसो । स्तोतृभ्य इन्द्रमा वह ॥२५॥ 
है अग्निदेव ! तिम्रा लागि यो सोमरस छानेका छौं। पवित्र कुशको आसन बिछाएका छैँ। तिमी 
स्तोताका निम्ति इन्द्रदेवको आह्वान गर | ॥ 
आ ते दक्ष वि रोचना दघद्रला वि दाह 1 [धे । स्तोतृभ्य इन्द्रमर्चत ॥२६॥ 
है याजक हो | स्तुति गर्नेहरूका लागि इन्द्रदेवको उपासना गर। त्यसो गर्दा हचि प्रदाता 
यजमानलाई उनले शक्ति र रत प्रदान गरुन्‌ । 
आते दधामीन्द्रियमुक्था विश्वा शतक्रतो । स्तोतृभ्य इन्द्र मृडय ॥२७॥ 
हे सयौँ ७५. यञ्ञ गर्ने इन्द्रदेव ! सबै बलवर्डक स्तोत्र हामी तिम्रै लागि उच्चारण गर्दछौँ | स्तुति प्रदान 
गर्नेलाई सुख प्रदान गर । 
हने भद्रम्भद्रै न आ भरेषमूजँ शतक्रतो । यदिन्द्र मृडयासि न: ॥२८ र] 
हे सयौँ यज्ञ पूरा गर्ने इन्द्रदेव ! हामीलाई सुखकारी अन्नबलले युक्त ऐश्वर्य प्रचुर मात्रामा प्रदान गर। 
किनभने तिमीले ॥ नै हामीलाई सुखी बनाउँछौं । 
स नो. विश्वान्या भर सुचितानि शतक्रतो । यदिन्द्र मृडयासि न: ॥२९॥ 
हे सयौँ यञ्च गरेका इन्द्रदेव ! हामीलाई सुख प्रदान गर्ने इच्छा गर्दछौ भनेदेखि समस्त हितका 
ऐश्वर्यले हामीलाई परिपूर्ण गराक । 
त्वामिद्वृत्रहन्तम सुतावन्तो हवामहे । यदिन्द्र मृडयासि न: ॥३०॥ छिन 
शत्रु विनाश गर्ने है इन्द्रदेव ! सोम अभिषव गर्ने हामी वाजकले तिमीलाई आह्वान गर्दा हामीलाई 
सुख प्रदान गर्‌ । 
उप नो हरिभिः सुत याहि मदानां पते । उप नो हरिभिः सुतम्‌ ॥३१॥ 
हे सोमका अधिपति इन्द्रदेव | श्रेष्ठ घोडामा हाम्रा सोमयञ्ञमा बारम्बार आङ । 
द्विता यो वृत्रहन्तमो विद इन्द्र: शतक्रतु; । उप नो हरिभिः सुतम्‌ ॥३२॥ पै 
इन्द्रदेव वृत्रहन्ता र शतक्रतु यी दुवै नामले परिचित छन्‌। हामीले पेलेको 'ससोमरसका नजिक 
आफ्ना अश्चमा उनी आछन्‌ । 
त्वँ हि वृत्रहन्नेषा पाता सोमानामसि । उप नो हरिभिः सुतम्‌ ॥३३॥ 
हे शत्नुहन्ता इन्द्रदेव ! सोमरस पान गर्ने इच्छा गरेर हाम्रा यञ्चमा अश्चमा आङ । 
इन्द्र इषे ददातु न क्रभुक्षणमृभु रयिम्‌ । वाजी ददातु वाजिनम्‌ ॥३४॥ 
हे बलशाली । शक्तिसम्पन्र इन्द्रदेतले हामीलाई श्रेष्ठ धनले सधैँ पुर्ण गराङन्‌ । अत्र प्राप्त गर्नका 
लागि श्रेष्ठ उत्तराधिकार प्रदान गरुन्‌ । हामीलाई बलवान्‌ बनाङ । ' 
[सुक्त - ९४] 
ब्भ्मषि - बिन्दु अथवा पूतदक्ष आङ्गिरस । देवता - मरुद्गण । 'छन्द - गायत्री । 
गौर्घयति मरुता श्रवस्युर्माता मघोनाम्‌। युक्ता वह्दी रधानाम्‌ ॥१॥ पाद 
धनसम्पन्न मरुत्हरूका गौमाताले अन्न आदि उत्पादन गर्ने इच्छाले पुत्रलाई दुघपान गराउँछ, 
तिनलै मरुतृहरूलाई रथमा नियोजित गर्दछन्‌ । 








रहेर समस्त देवता आआफ्ना व्रत विधिवत्‌ रूपमा निर्वाह ग्दैछन्‌। सूर्य २ 
पनि यिनका नजिक रहेर समस्त भुवन आलोकित गराउँछन्‌ । 
तत्सु नो विश्वे अर्य आ सदा गुणन्ति कारवः । मरुतः सोमपीतये ॥३॥ सद ओे त 
है'मरुत्‌हरू हो । समस्त स्तोता तिमीहरूका सामर्थ्यलाई विधिवत्‌ प्रार्थना गर्दछन्‌ ! त लिः 
पान गर्नका लागि तिमीहरू महाँ आओ । 
अस्ति सोमो अयं सुत: पिबन्त्यस्य मरुतः । उप स्वराजो अख्चिना ॥४॥ 
'हामीबाट शोधित्त यो सोमरस तेजस्वी मरुत्‌्गण र अश्चिनीकुमारले पान गर्दछन्‌ । 


७२ 








तत पिबन्ति मित्रो अर्यमा तना पूतस्य वरुण: । त्रिषधस्थस्य जावतः ॥५॥ ब्‌ 
नु, अर्यमा र वरुणदेव संस्कारित र तीन पात्रमा भएको प्रशसित सोमरस पान गर्छन्‌ । 
त उत लि हेगमो ली सुतस्य गोमतः । प्रातहोतिनव मत्पति ॥&। 
बिहान यज गर्ने ह इन्द्रदेव गाईको दुधयुक्त सोम पान गरेर आनन्दित हुन्छन्‌ | 

कदत्विषन्त सूरयस्तिर आप इव स्रिधः । अर्पन्ति पूतदक्षसः ॥७॥ नकि 
विद्वान मरुतहरू चक्र गतिले कहिले उ्न्न होलान्‌ ? शत्रु संहार गर्ने उनीहरू नै हुन्‌। पवित्र शात्ि 
ग्रहण गर्ने ती मरुतृहरू हाम्रा यज्ञमा कहिले आङलान्‌? 
तै कहोमा अद्य महान देवागामवो वुणे। लता हुजिजिया ॥८॥ 40 आरके जाती 
है अत्यन्त तजयुक्त, श्रष्ठ र्‌ प्रदाप्त मरुतृहरू हो | तिमीहरूसित सुरक्षाका लाग प्राथना 
स्तोताहरूले कहिले गरौं ? पा 

आये विश्वा पार्थिवानि पप्रधन्रोचना दिवः । मरुतः सोमपीतये ॥९॥ 
मरुतृहरूले धर्तीका र दिव्यलोकका तेजयुक्त सबै पदार्थ संवर्द्धित गरेका छन्‌। उनै वीरहरूलाई 
हामी सोमरस पान गर्नका लागि बोलाउँछौँ। 
र त्यात्नु पूतदक्षसो दिवो वो मरुतो हुवे । अस्य सोमस्य पीतये ॥१०॥ 
हे अत्यन्त तेजयुक्त र पवित्र शक्तिले सम्पत्र मरुतृहरू हो । हामी सोमरस पान गर्नका लागि 
तिमीहरूको आह्वान गर्दछौँ । 

त्याब्नु ये वि रोदसी तस्तभुर्मरुतो हुने । | आम समस्य पीके ॥११॥ 0 
मरुतृहरूले आकाश र धर्तीलाई आधार प्रदान गरेका छन्‌ । हामी उनलाई सोमरस पान गर्नका लागि 
आह्वान गर्दछौं । 

क त्य नु मारुत गर्ण गिरिष्ठाँ वृषणं हुवे। अस्य सोमस्य पीतये ॥१२॥ बी 

पर्ततमा गि गर्ने र शक्तिले सम्पन्न मरुतृहरूका समूहलाई सोमरस पान गर्नेका लागि हार 
आह्वान गर्दछौं । 


[सुक्त- ९५] 
क्रषि- तिस्थी बक क्रस । देवता - इन्द्र । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 
_ - आत्वा गिरी रथीरिवाञ्स्थुः सुतेषु गिर्वणः । 
ना अभि त्वा समनुषतेन्द्र वत्से न मातर: ॥१॥ 4 0 

हे स्तुत्य इन्द्रदेव ! रधमा आरुढ भएर सुरक्षित पुग्ने योद्धाजस्तै र बाछाका नजिकै चाँडै पुग्न खोज्ने 
गाईजस्तै सोमयागमा हाम्रो स्तुति तिम्रा निकट करा 

आत्वा शुक्रा अचुच्यवुः सुतास इन्द्र गिर्वण: । 

पिबा त्व। स्यान्धस इन्द्र तिश्वासु ते हितम्‌ ॥२॥ ही 
हे प्रार्थनीय इन्द्रदेव | तिप्रा निम्ति सबै दिशामा सोमरस विद्यमान छ। पेलेको सोमरस तिम्रा नजिक 
चाँडै पुगोस्‌ । हे इन्द्रदेव | तिमी अन्नरूपी सोमरस पान गर । 

पिना सोम मदाय कमिन्द्र श्येनाधूतँ सुतम्‌। 

त्यै हि शब्चतीना पती राजा विशामसि ॥२३। हे 
हे इन्द्रदेव । तिमी सबै प्रजाका स्वामी र सम्राद हौ। श्येन पक्षीले ल्याएपछि पेलेर तयार गरेको 
सोमरस पान गरेर उत्साहित होक । तिमी सबै प्रजाका स्वामी र शासक हौँ । 

श्रुधी हव तिरश्च्या इन्द्र यस्त्वा सपर्यति । 

सुवीर्यस्य गोमतो रायस्पूर्ति महा असि॥१॥ 100101100 
हे इन्द्रदेव । सत्कार गर्ने तिरख्ली वाषिको स्तोत्र सुन । हे महान्‌ इन्द्रदेव ! तिमी श्रेष्ठ बल र गाई 
प्रदान गर्दै हामीलाई धनसम्पदाले सम्पन्न गराङ । 

इन्द्र यस्तै नवीयसी गिर मन्द्राभजीजनत्‌। "वन छो 

श्विकित्विन्मनस धियं प्रलामृतस्य पिप्युषीम्‌॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । नयाँ आनन्ददायी स्तुतिले स्तुति गर्ने जुनसुकै साधकलाई तिमी सनातन यज्ञबाट 
उन्नतिशील मन र पवित्र गराउने वुद्धि प्रदान गर्‌ । 
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तमु ष्टुवाम यं गिर इन्द्रमुव्धानि वावृधुः । 
पुरूण्यस्य पौंस्या सिषासन्तो वनामहे ॥६॥ (र 
महिमामन्त्र र स्तौत्र गाउँदै महान्‌ पराक्रमी इन्द्रदेवलाई हामी भक्तिभावले स्तुत्ति गर्दछौँ । 
'एतो न्विन्द्र स्तवाम शुद्ध शुद्धेन साम्ना । 
गुद्धैरुक्थैर्वावृध्वांसं शुद्ध आशीर्वान्ममतु ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी चाँडै आङ । शुद्ध रूपले उच्चरित साम र यजुर्वेदका मन्त्रले हामी तिम्रो स्तुति 
५ । बलवर्डक, मन्त्रले शोधन गरेर गाईको दुध मिसाएका सामेरसले तिमीलाई आनन्द प्रदान 
इन्द्र शुद्धो न आ गहिं शुद्धः शुद्धाभिरूतिभि; । 
शुद्धो रयिं नि धारय शुद्धो ममद्धि सोम्यः ॥५॥ त, 
है पचित्र इन्द्रदेव । तिमी पवित्र भएर साधनसहित हाम्रा नजिकै आङ, । ऐश्वर्य प्रदान गर? 
सोमपान गर्दै खुसी होर । 
इन्द्र शुद्धो हि नो रयिं शुद्धो रलानि दाशुषे 1 दादुपे। । 
शुद्धो वुत्राणि जिघ्नसे शुद्धो वाज सिषाससि ॥९॥ 
हे'पवित्र इन्द्रदेव । हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर । उत्तम कर्ममा आउने विध्न हटाइदेक | ऐश्वर्य प्रदान 
गर्नेमा समर्थ तिमी हाम्रा मन्त्रले शुद्ध भएर शत्रुको विनाश गर । 
[सुक्त - ९६] 
क्राषि - तिरश्ची आङ्डिरस मारुत । देवता - इन्द्र मरुद्गण । छन्द - त्रिष्टुपू विराट्‌। 
अस्मा उषास आतिरन्त यामपिन्द्राय नक्तमूम्या: सुवाचः । 
अस्मा आपो मातर;:- सप्त तस्थुर्नुभ्यस्तराय सिन्धवः सुपाराः ॥१॥ 
इन्द्रदेवकै कारण उषाहरूले आफ्नो चाल तेज गराए । उनकै निम्ति रातका चारै प्रहरमा श्रेष्ठ प्रार्थना 
उच्चरित हुन्छन्‌ । उनै इम्द्रवेवका कारण नै जलबाट सात मातृका प्रवाहित भएका छन्‌ र सिन्धु 
मानिसका लागि सुगमत्तापूर्वक पार गर्न योग्य छ। 
अतिविद्धा विधुरेणा चिदस्त्रा त्रिः सप्त साबु संहिता गिरीणाम्‌। 
न तद्देवो न मर्त्यस्तुतुर्याद्यानि प्रवृद्धो वृषभश्जचकार ॥२॥ , 
'एकत्र भएका पहाडका एवकाईस चुचुरा कसैको सहायता विनै वञ्जले नष्ट गराउने समृद्धिशाली । 
शक्तिशाली इन्द्रदेवले शौयं प्रकट गरे । त्यस्तो गर्न कुनै अरू मानिस वा देवताले सक्दैन । 
इन्द्रस्य वज्ज आयसो निमिश्ल इन्द्रस्य बाह्वो्भूयिष्ठमोजः । 
शीर्षन्रिन्द्रस्य क्रतवो निरेक आसन्नेषन्त श्रुत्या उपाके ॥३॥ 
इन्द्रदेव कठोर वज्ज बलिया हातले समाउँछन्‌ । सङ्ग्राममा प्रस्थान गर्ने बेलामा शिरमा सुकुट 
लगाउँछन्‌ । उनको आदेश सुन्न र्‌ मात्रका लागि सबै प्रजा उपस्थित हुन्छन्‌ । 
मन्ये त्वा यञश्चियं यस्ियानां मन्ये त्वा च्यवनमच्युतानाम्‌ । 
मन्या त्वा सत्वनामिन्द्र केठुँ मन्ये त्वा वृष चर्षणीनाम्‌ ॥ ४ 
हे यज्ञमा सर्वाधिक पूज्य इन्द्रदेव ! च्युत नहुने, वज्जका प्रहारले पर्वत विदीर्ण गराउने र मानिसमा 
सबैभन्दा बढी बुद्धि 'भएका तिमी नै छौ भन्ने हामी मान्यता राख्दछौँ । 
आ यद्ठज्रं बाह्वोरिन्द्र धत्से मदच्युतमहये हन्तवा उ । 
प्रपर्वता अनवन्त प्र गावः प्र ब्रद्माणो अभिनक्षन्त इन्द्रम्‌ ॥५|॥ | 
हे इन्द्रदेव । मदले चुर अहि नामको असुर संहार गर्नका लागि तिमीले हात्तमा वज्च उठाउँदा ति 
अगाडि पर्वत र गाई 'झुक्दछन्‌ र चिद्वान्‌हरू तिमीलाई प्रार्थना गर्दछन्‌ । 
तमु ष्ख्वाम य इमा जजान विश्वा जातान्यवराण्यस्मात्‌ । 
इन्द्रेण मित्रै दिधिषेम गौर्भिरुपौ नमोभिर्वुषभ॑ विशेम ॥६॥ 
इन्द्रदेव सबै प्राणी उत्पन्न गर्दछन्‌ र त्यसभन्दा पछि सारा संसार उत्पन्न भएको 
शक्तिशालीलाई हामी प्रार्थनाले मित्र बनाउँछौं र नमस्कार गर्दै नजिकै बस्न जान्छौँ । 
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वृत्रस्य त्वा श्सथादीषमाणा विश्वे देवा आजहुर्ये सखाय: । 
मरुद्धिरिन्द्र सख्य॑ते: बाट स्त्वथेमा विश्वाः पृतना जयासि ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव | वृत्रासुरका डरले तिम्रा सबै सहायक देवता तिमीलाई छोडेर चारतिर भाग्दै थिए। 
त्वसपछि मरुतृहरूको सहयोग लिएर तिमीले शत्रुसेना परास्त गरायौं । 
त्रिः षष्टिस्त्वा मरुतो 1 गाडताना वृधाना उस्रा इव राशयो यज्ञियासः । 
उप त्वेमः कृधिनो ५०६० शुष्मँ त एना हविषा विधेम ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव यै त्रिसट्ठी मरुतृहरूले गोरुको बथानजसौ एकत्रित भएर तिमीलाई समृद्ध बनाए। 
त्यसैबाट तिमी वन्दनीय भयौ । हामी तिम्रा आश्रपमा आउँछौँ, त्यसैले हामीलाई सम्पत्ति प्रदान गर | 
हामी सोमको आहति समित गरेर तिम्रो सामर्थ्य बढाउँछौँ। 
तिग्ममायुधं मरुतामनीकं कस्त इन्द्र प्रति बज्न दघर्ष। 
वत अनायुधासो असुरा अदेवाश्चक्रेण ताँ अप वप ग्रजीषिन्‌ ॥९॥ 
हे इन्द्रदेव । तीक्ष्ण हतियार, वज्ज र मरुत्‌हरूले सम्पन्न तिम्रो सेना कुन शत्रुले रोक्न सक्ला र ? 
सोमले सम्पन्न हे इन्द्रदेव । तिमी देवत्वरूपी हतियारविनाका राक्षसलाई आफ्ना चक्रले विनाश 
पार्‌। 
मह उग्राव तवसे सुवृक्ति प्रेरय शिवतमाय पश्च; | 
गिर्वाहसे गिर इन्द्राय पूर्वीधिहि तन्वे कुविदङ्ग वेदत्‌ ॥१०॥ 
हं याजक हो | पशु प्राप्त गर्नका लागि अत्यन्त शौर्यवान्‌ र्‌ हितकारी इन्द्रदेवको प्रार्थना गर्‌। 
००१० बारम्बार प्रार्थना गरौं । त्यसले गर्दा उनी हाम्रा सन्तानका लागि प्रचुर ऐश्चर्य 
प्रदान गर्छन्‌] 
उबथवाहसे विध्वे मनीषा द्वुणा न पारमीरया नदीनाम्‌ | 
नि स्पृश घिवा तन्वि श्रुतस्य जुष्टतरस्य कुविदङ्ग वेदत्‌॥११॥ 
हे स्तोताहरू हो ! नाविकले नदी तारिदिएझैँ तिमी आफ्ना स्तुतिलाई छड र्वक महान्‌ इन्द्रदेवका 
लागि प्रेषित गर 1 उनै यशस्बी इन्द्रदेवले हामीलाई र हाम्रा सन्तानलाई प्रचुर ऐश्वर्य प्रदान गरुन्‌ । 
तट्विविड्ढि यत्त इन्द्रो जुजोषतस्तुहि सुष्टति नमसा विवास । 
हा उप भूष जरितर्मा रुवण्यः श्रावया वाच कुविदङ्ग वेदत्‌ ॥१२॥ 
१ स्तोताहरू हो ] तिमीहरू इन्द्रदवका लागि श्रेष्ठ प्रार्थना गर। तिमीहरू उनको इच्छाअनुसारका 
प्रार्थना गर । आफ्नो गरिबीका लागि विलाप नगर । बरु पचित्र मनले उनको प्रार्थना गर । उनले 
तिमीहरूलाई प्रचुर ऐश्वर्य प्रदान गर्नेछन्‌ । 
अव द्रप्मो अंशुमतीमतिष्ठदियानः कृष्णो दशभि; सहसै; । 
८, कक ५. आवत्तमिन्द्र: शच्या घमन्तमप स्नेहितीर्नुमणा अघत्त॥१३॥ 
गँडो गति भएका, दस हजार सैनिक लिएर आक्रमण गर्ने, सम्पूर्ण संसारलाई सताउने, अंशुमती 
नेदाका किनारमा रहेको कृष्णासुरमाथि सबैका प्रिय इन्द्रदेवले प्रत्याक्रमण गरेर शत्रुसेतालाई 
पराजित गराए | 
द्रप्समपश्य विषुणे चरन्तमुपहरै नदो अंशुमत्या: । 
नभो न कृ्‌ष्णमवतस्थिवासमिष्यामि वो वृषणो युध्यताजौ ॥१॥॥ 2 
अशुमती नदीका किनारका गुफाहरूमा घुमिरहने कृष्णासुरलाई मैले सूर्वजत्तिकै स्पष्ट देखेका छु। 
ऐं शक्तिशाली मरुतृहरू हो । म तिमीहरूका सहयोगको आशा गर्दछु। तिमीहरू सङ्ग्राममा 
त्यसको संहार गर भन्ने कूरो इन्द्रदेवले गरे । 
अघ द्रप्मो अंशुमत्या उपस्थे5 धारयत्तन्व तित्विषाण: । 
विशो अदेवीरध्याइ चरन्तीर्नुहस्पतिना युजेन्द्रः ससाहे॥१५॥ 
झशुमतरी नदीका किनारमा शीघ्रगामी कृष्णासुर तेजले सम्पन्न भएर बस्ने गरेको छ। इुन्द्रदेवले 
ब्‌ बृहस्मत्तिदेवकौ सहायताले सबै तिरबाट आक्रमण गर्नेका लागि आइरहेका उसका सेनालाई परास्त 
५ | 
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त्वं ह त्यस्सप्तभ्यो जायमानो5शत्रुभ्यो अभवः: शत्रुरिन्द्र । 

गृढहे द्यावापृथिवी अन्वविन्दो विभुमद्‌भ्यो भुवनेभ्यो रण धाः ॥१६॥ 
हे अजातशत्रु इन्द्रदेव | वृत्र आदि सात राक्षस उत्पन्न हुनासाथ तिमी उनीहरूका शत्रु भइहाल्यौ। 
द्युलोक र पृथ्वीलाई अन्धकारबाट उद्धार गरी प्रकाशित गरायी । तिमीले ने यी लोकलाई राम्रोसित 
स्थिर गराएर ऐश्वर्यचान्‌ र सौन्दर्यशाली अनाएका छौँ । 

त्यै ह त्यदप्रतिमानमोजो वज्ेण वन्रिन्धुषितो जघन्थ । 

त्यै शुष्णस्यावातिरो वधत्रैस्त्व गा इन्द्र शच्येदविन्दः ॥१७॥ 
वज्जधारी, शत्रु दमन गर्ने हे इन्द्रदेव । असीमित शक्ति भएका शुष्णासुरलाई तिमीले वज्जले विनाश 
गा । राजि कृत्सका निम्ति त्यसलाई आफ्नै हतियारले काट्यौँ र आफ्ना बलले गाई प्रकट 
गरायौँ । 

त्वैइ त्यद्वृषभ चर्षणीनां घना वृत्राणां तलिका पूथ। 

तत्व सिन राज सातमानाक [सुजस्तस्तभानान्‌ त्वमपो अजयो दासपली: ॥१५॥ ति 
मानिसहरूमा समर्थ हे इन्द्रदेव ! शक्तिशाली शत्रु संहार गरेर तिमी नै बलशाली भयौ । रोकिएका 
सरिता तिमीले प्रवाहित गरायौ र दस्वुबाट नियन्त्रित जलप्रवाह आफ्ना अधिकारमा गरायौ | 

स सुक्रतु रणिता यः सुतेष्वनुत्तमन्युर्यो अहेव रेवान्‌ । 

य एक इन्नर्यपासि कर्ता स वृत्रहा प्रतीदन्यमाहु; ॥१९॥ 
सत्कर्म गर्ने इन्द्रदेव सोमयागमा आनन्दित हुन्छन्‌ । मानिसका युद्धमा उनी एक्लै वृत्र र अन्य शु 
संहार गर्दछन्‌ । उनी दिन%ैँ ऐश्वर्षवान्‌ 'भएर अत्यधिक रिस प्रकट गर्दछन्‌ । 

स्‌ ॥2440400५ सुष्टुत्या हव्यं हुवेम । 

स प्राविता मघवा ता सकमा ।5धिवक्ता स वाजस्य श्रवस्यस्य दाता ॥२०॥ । 
वृत्र संहार गर्ने र मानिसलाई पालन गर्ने इन्द्रदेव आह्वान गर्न योग्य हुनाले हामी आफ्ना प्राथना 
घोलाउँछौ । संरक्षक, नियन्त्रक र धनवान्‌ इन्द्रदेवले अन्न प्रदान गर्दछन्‌ । 

स वुजरहेन्द्र म्भुक्षाः सद्यो जज्ञानो हव्यो बभूव। 

कुण्वन्नपांसि नर्या पुरूणि सत पीतो हव्य; सखिभ्यः ॥२१॥ जै 
शिल्पकारसँग निवास गर्ने र वृत्र संहार गर्ने इन्द्रदेव प्रकट हुनासाथ आह्वान गर्न योग्य भए। सनक 
व्यक्तिका निमित्त कल्याणकारी कर्म गरेर ती इन्द्रदेव पान गरिने सोमरस जस्तै सखहरूहा? 
स्वीकार गर्न योग्य भए | 
















_[सूक्त- ६७] त 
क्रषि - रैभ काश्यप । देवता - इन्द्र । छन्द - बृहती त्रिष्टुप्‌ जगती । 

या इन्द्र भुज आभरः स्ववाँ असुरेभ्यः । हि 

स्तोतारमिन्मघवत्रस्य वर्धय ये च त्वे वृक्रबर्हिषः ॥॥॥ न 
आत्मशक्तिसम्पन्न हे इन्द्रदेव । तिमी राश्चसलाई जितेर ल्याएको धनले को संरक्षण ग। 
जसले तिमीलाई आह्वान गर्दछन्‌, तिनको उन्नति गराक । 

यमिन्द्र दधिषे 28 त्वमरश्च गाँ भागमव्ययम्‌ । 

'यजमाने सुन्वति दक्षिणार्वाति तस्मिन्‌ त॑ धेहि मा पणौ ॥२॥ हु 
हे इन्द्रदेव । तिमीसित भएका गाई, अश्च, अविनाशी ऐश्वर्य सबै सोमयाग गर्ने र दक्षि 
याजकलाई प्रदान गर । कमाएर जम्मा पार्ने क्ृपणलाई त्यो धन नदेङ। 
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; ष एवैर्मुमुरसोष्यं रयिं सनुतधहि त॑ ततः ॥२३॥ लै 
है इन्द्रदेव ! कमार्गगामी व्यक्तिले आफ्ना कर्तव्यमा ध्यान दिँदैन । त्यसले आफ्नै आचरणले आफ 
ऐश्वर्य नाश गर्दछ। त्यस्ताको "ऐश्वर्य लुकाएर हामीलाई देङ । 

पन्डित कोशिभि सुतायौं आ विवासति 

अतस्त्वा गीर्भिरत्रगदिन्द्र केशिभिः सुतावाँ आ विवारसात ॥४॥ करै वेगविति 
सामर्थ्यवान्‌, वुत्रहन्ता है इन्द्रदेव !। तिमी टाडा बा नजिक जहाँ भए पनि श्रेष्ठ घोड्भ वेगर्वि। 


स्तुतिले सोमयञ्चमा आक भनेर याजकहरू तिमीलाई आह्वान गर्दैछन्‌। 
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'यद्यासि रोचने क 1५04 समुदस्याथि विष्टप। 

गत्यार्धिते सदने वुत्रहन्तम यदन्तरिप आ गि 1४ छ. 2 000 
पर्वब्ेष्ठ वृत्रसल्लाकर्ता सामध्यचान्‌ हँ हनद्रदेव | दिव्यलोकका जालौकित स्थातमा, संसद्का छान, 
भूमि वा उम्तरिक्षमा, जहौ भए पनि हामीकहाँ निम जान । 

सन: सोमेषु सोमपाः सुतेपु शावसस्पते । 

'भादयस्व राघमा सुनुतावहेन्द्र राया परीणमा ॥६॥ भएपछि हामी 
सामच्यैका स्वामी हे इन्द्रदेव । तिमी सोमरस पान गर्दछ । सोमरस संस्कोरिति भएपछि हामीलाई 
मधुर वचनले सम्मन्न प्रचुर ऐश्चद प्रदान गरेर खुपो गराफ । 

मान इन्द्र पा वृणण्भवा न: सघमाद्य;। 

तै उ की खमित्र आफ मा न हुन्दर पा बुणङ्ग॥४॥ 
हेहाम्रा रक्षक र बन्धु झ्द्रदेख | हाम्ना यज्ञमा आक। हामौलाई केहिल्पै पर तपार । 

अस्मे इन्द्र सचा सुते नि पदा पौतपे मदु। 

अरित्रे म्घनवो महदस्मै इन्द्र सचा सुते ॥५॥ वा । 

हेइन्द्रदैव । ज्ञम्रा पठमण्डपमा मछ्ठा समास फनगर्नको लागि सी चस | ऐ ऐशवर्मतान्‌ इन्द्रदेत ! 
तिमी स्तोतालाई महान सीज्ञाग फ्र्यात्त गा । 

न त्वा देचास आशत न मत्र्योस्ो अद्विक: । 

चिश्वा जातानि शवसाभिभासि न ता देवा आश ॥९॥ निता 
अङ्ग घाएण गर्नै हे इम्द्रवैव ! कुनै मानिस चा कक्षा तिरो घरावरी गर्न सक्ने छैनन्‌। तिमी आफ्ना 
फ्षक्तिले सम प्राणीलाई पगम्त गछौं | 





मेक खक । | 


स्तन गदछौँ। कने 
समी रेभासो अस्वरकिन्द्रै सोमस्य पौतपे। 


तभिन्द जोहयीमि ममवानमु सत्रा दपानमप्रतिप्कुह शर्वाँसि । 
मँहिष्ठो गौभि च यजिगी वततदास 





गर्ने हेइन्द्रदय | हिमा उरले सबै लोक ₹ दातापषियी प्रकम्मा पुन्छन्‌। 
तम्म श्तमिन्द श्र चित्र पाल्वपो न वसिन्दिसिि पषि भूरि। 
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।। लर माजा कान" २ 


[सूक्त- ९५] अच्णक 
क्रषि - नुमेध आङ्झिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - बक्क. उषण्णिक्‌ । 
इन्द्राय साम गायत विप्राय बृहते बृहत्‌ । धर्मकृते विपश्चिते पनस्वचे ॥१॥ 
हे उद्गाता हो ! विवेकसम्पत्र, महान्‌, स्तुत्य, ज्ञानवान्‌ इन्द्रदेवका लागि बृहत्‌ साम गायन गर। 
दह लापिद्ाभिमुरसि रसि त्व॑ सूर्यमरोचयः । विश्वकर्मा विश्वेदेवो महाँ असि ॥२॥ 
[ई प्रकाशित गराउने, दुष्टदुराचारीलई पराजित गर्ने हे इन्द्रदेव ! तिमी विश्वकर्मा र विश्वका 
प्रकाशक हौँ, महान्‌ छौ | 
विभ्राजञ्ज्योतिषा स्व१रगच्छो रोचन दिवः । देवास्त इन्द्र सख्याय येमिरे ॥३॥ 
आफ्नो तेज विस्तार गर्दै सूर्यलाई प्रकाशित गराउने है इन्द्रदेव ! तिमी आङ, सनै देवता तिमीसित 
मित्रतापुर्वक सम्पर्क स्थापित गर्न खोज्दछन्‌ । 
एन्द्र नो गधि प्रियः सत्राजिदगोह्वः 1 गिरिर्न विश्वतस्पृधुः पतिर्दिव: ॥४॥ 
सबैका प्रिय, शत्रु जिले, अपराजेय हे इन्द्रदेव ! तिमी पर्वतजस्तै विशाल, द्युलोकका अधिपति हौँ 
हामीसित आक | 
अभि हि सत्य सोमपा उभै बभूध रोदसी । इन्द्रासि सुन्वतो चुनतो तूसः प्तिर्दिव; ॥५ 
सत्यका पालक, सोमपान गर्ने हे इन्द्रदेव । आकाश र पृथ्वी दुवैलाई आफ्ना प्रभावमा लिन समध 
छौ । हे च्युलोकका स्वामी ! तिमी सोमयाग कर्तालाई उत्नत्ति प्रदान गर्दछौ । 
[ त्वं हि शश्वतीनामिन्द्र दर्ता पुरामसि । हन्ता दस्योर्मनोर्वृधः पतिर्दिव; ॥६॥ - 
हे इन्द्रदेव । तिमी दुष्टका अचिताशी पुर नाश गर्ने, अञ्चान मेराउने; यसकर्ता, मानिसको मनोवल 
बढाउने र प्रकाशलोकका स्वामी हौ । 
सु अधा 17७१ उप त्वा कामान्महे सस्‌ज्महे। उदेव यन्त ठदभिः ॥७॥ 
स्तोत्नले पूजित हे इन्द्रदेव । हामी निकै ठूलो कामना लिएर पानी पानीकै समूहरित बगेर गएभ 
तिमीकहाँ आउँछौँ । 
वार्ण त्वा यव्याभिर्वर्धन्ति शुर ब्रद्याणि । वावृध्वांसं चिदद्रिवो दिवेदिवे ॥५॥ 
वज्ज धारण गर्ने, शूरवीर हे इन्द्रदेव ! नदीका जलले समुद्वको गरिमा बढाए'झैँ हामी आफ्ना स्तुतिले 
तिम्रो गरिमा बढाउँछौँ। पपन ति 
युञ्जन्ति हरी इषिरस्य गाधयोरौ रथ उरुयुगे । इन्द्रवाहा वचोयुजा॥९॥ 
गमनशील ' इन्द्रदेवका महान्‌ रथमा आदेश मात्नैले दुई वय अश्च नारिन्छन्‌। स्तोताहरू तिनलाई 
स्तोत्रले नार्दछन्‌ । 
हिका त्वंन इन्द्रा भरे ओजो नृम्णं शतक्रतो विचर्षणे । आ वौरं पृतनाषहम्‌ ॥१०॥ ने 
मैकीं कार्य गर्ने, ज्ञानी हे इन्द्रदेव ! हामीलाई शक्ति एवं ऐश्वर्यले परिपूर्ण गराछ र शत्रु जिले पुत्र 
पनि प्रदान गर्‌ । 
त्यहि न: पिता वसो त्वं माता शतक्रतो बभूविध । अघा ते सुम्नमीमहे॥११॥ नाल 
सबैलाई आश्रय दिने, सयौँ खालका कर्म गर्ने है इन्द्रदेव । तिमी पिताजस्तै पालन गर्ने र माताजरू 
धारण गर्ने हौँ । तिमीसित हामी सुख माग्नका लागि आउँछौँ । 
त्वां शुष्पिन्‌ पुरुद्ुत वाजयन्तमुम ब्नुवे शतक्रतो । स नो रास्व सुवीर्यम्‌ ॥१२॥ लाई 
असङ्कख्य तिरबाट स्तुत्य, बलवान्‌, प्रशंसित, शक्तिशाली है इन्द्रदेव ! तिम्रो स्तुति गर्दै हामी? 
उत्तम, तेजस्वी सामर्थ्य प्रदान गर भन्ने कामना गर्दछौँ । 


_ [सूक्तक-६९५] 
अघि - नृमेंध आङ्झिरिस । देवता - इन्द्र । छन्द - प्रगाथ । 
त्वामिदा ह्यो नरो5पीप्पनवख्रिन्भूर्णयः । 
स इन्द्र स्तोमवाहासामिह श्रुध्युप स्वसरभ। गहि ॥१॥ हे अ्लिकहरुले 
याजकले प्रदान गरेको सोमरस निरन्तर सेवन गर्ने वज्रघारौ है इन्द्रदेव ! तिमी क्स्तिक 
उच्चारण गरेका स्तोत्र सुन्दै यज्ञस्थलमा आङ | 
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त्वमिन्र प्रतृतिँष्चभि विश्वा असि स्पृध। 

अशस्तिहा जमिता विश्वतृरसि त्य दुर्ग तद्ष्पतः ॥४॥ 
हेइन्द्रदेव | तिमी सङुग्रासमा शुलाई परामिड गर्दछौँ । स्वैका जम्मदातता तिमी पात नगन र अङ्क 
नष्ट गदैछौ। 

अनु तै शुष्म ठुरयन्तमीयठुः शिणी शिशु न मातेर । 

._ विश्यास्ते स्पुध; रतथयना मन्यवै वुत्नै पदिन्द्र तूर्वसि | 

हे इन्द्रदेव । आफ्ना गिगुको रक्षा गर्नको लागि मागिपिदा तत्प रहेफै भाकाश २ पृष्सी उसै गरी 
तिप्रा बलका अनुगामी हुन्छन्‌ । विमौले बंगरीसरली व्घ गर्दा लिम्ता क्रोघका अगाडि गृद्धका लागि 
हयार भएका शञ्ुपक्षका सबै कमजोर हुने घाल्दछन्‌ । 

इत कती वो अजर अहेतारमग्रहितस्‌। 

आशु जेतार हतार रधीतममदूत तुग्रपावुधम्‌ ॥2 कती हि 
हे साधक हो । आफ्नो संरक्षाएका लागि, शच्ुको संहार गर्ने, सतप्ररक, चेगवान्‌, यज्ञस्यलमा जनि; 
उत्तम रबी, अहिसनीम, जलवर्षा णएठो र अजाअमर इन्द्रदेशलाई आह्वोन गर! 


वजन [छ बर्न | ना. रि 














समाल 175 सत पह तस पर्घाति? त । जने रेले ॥ 
आफ्नो श्रमका लौगि) शु संच्घर गर्ने, समा सङ्ग आदि अल करा गर्ने, अमेको किसिमले 
स्वक्षण प्रदान गर्ने सै समन भावमा रहने; संसार झर बसका र' एक्स प्रदान गर्ने पन्द्रदेचलाई 


जक... 


[सुक्त- ४0] 
शधि - नेम-भागँव इन्द्र । देवता - इन्द्र चाक छन ज्रिद्ठुम्‌ जती अडुष्टुप्‌ । 
अत एमि ता परस्ताहिँखे देखा अभि मा यन्ति पडाप। 


_ यदा महरा दीघरो भागमिन्दरादिन्मया कुणवो वोर्याण॥॥ नाउँ रा समा 
है इन्देब: ! शञ्माचि विजय आाप्त गर्नको लागि हामी तिघा अधि हब र समस्त देखा 
हाम्रा पछिपछि लाग्नेछन्‌ । हामीलाई सौर्य १ ऐश्र्य आदि भौग्य पदा प्रदान गर। 
दधामि ते मधुनो भक्षमग्रे हितसो भाग: सुतो अस्सु सोम । 
हा असञ्च त दफिणतः सस्जा ते३घा वृम्राणि जुता भूरि॥२) _ 
कुद्दै | नित्चोरेर तयार गरेको सोमरस तिम्मा साग उचित किसिमले राखिएको छ) त्यस 
मोमको भाग हामो तिम्रा अगाडि प्रस्तत गर्दछौं । तिझै हास्रा सखा सा दाहिने हातनसौ भइदेक। 
गठसौ हुँदा तिमी २ हामी पिहेर अनेकौ असर सगर गन सकौं । 
उजपे : 
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प्रसु स्तोमं भरत वाजयन्त इन्द्राय सत्य यदि सत्यमस्ति। 
नेन्द्रो अस्तीति नेम उ त्व आह क ईं ददर्श कमभि ष्खाम ॥श॥ काल 
शक्तिको आकाङ्‌क्षा भएका हे मानिस हो ! वास्तवमा यदि इन्द्रदेव शक्तिशाली हुन्‌ भनेदेखि 
उनका निमित्त वधार्थ रूपमा प्रार्थना गर । भृगुवंशी नेम भ्रष्ि इन्द्रदेव नामको कोही पनि छैन, यदि 
छ भने उसलाई क्रसले देखेको छ ? हामीले कसको प्रार्थना गर्ने ? भन्दछन्‌। 
अयमस्मि जरितः पश्य मेह विश्वा जातन्यभ्यस्मि मह्दा । 
' ख्मतस्य मा प्रदिशो वर्धयन्त्यादर्दिरो भुवना दर्दरीमि ॥४॥ 
हे स्तोता हो । हामी तिम्रा नजिकै छौं । हामी आफ्नो महिमाले समस्त जीवलाई ४440 परास्त गर्दछौं 
सत्यका दिशाले हामीलाई समृद्ध गर्दछ । शत्रुलाई विदीर्ण गराउने, हामी समस्त लोकलाई विष्ट 
गर्न सक्दछौं । 
आओ यन्मा वेना अरुहन्ृतस्यँ एकमासीन हर्यतस्य पृष्ठे। 
मनश्षिन्मे हृद आ प्रत्यवोचदचिक्रदञ्छिशुमन्तः सखायः ॥५॥ नाला 
यज्ञको अभिलाषा गर्नेहरूले हामीलाई एक्लै यज्ञका बीचमा आसीन गराएका बेला उनीहरूका 
मनले हाम्रा हृदयमा हामी सन्तान युक्त, सखारूप भएर तिम्रो आह्वान गर्दछौँ भनिरहेको छ। 
विश्वेत्ता ते सवनेषु प्रवाच्या सा चकर्थ मघवन्निन्द्र सुन्वते । 
पारावतं यस्युरुसम्भृत॑ वस्वपावृणोः शरभाय क्रषिबन्धवे ॥६॥ । 
है ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमीले आफ्ना भातारूपी शरभ क्रषिका लागि पारावतको प्रचुर ऐश्वर्य 
जापनो अघिकारमा लियौ । सोम अभिषवर गर्नेहरूलाई तिमीले जुन ऐश्वर्य प्रदान गरेका छौं, त्यो 
सबै तिम्रो प्रशंसनीय कार्य हो । 
प्र न्‌ धावता पृथङ्नेह यो वो अवावरीत्‌। 
हु नि ची वृत्रस्य मर्मणि वञ्जमिन्द्रो अपीपतत्‌ ॥७॥ 
“पराक्रमी हौ ! उनै इन्द्रदेवले वृत्रको मर्मस्थलमा वञ्ज प्रहार गरिदिएका छन्‌ । त्यसैले निश्चित 
रूपले अब तिमीहरू सबै शत्रुमाधि आक्रमण गर । किनभने तिमीहरूलाई रोक्न सक्ने अब कुनै 


घनि योद्धा ने छैन । 
मनोजवा अयमान आयसीमतरसुरम्‌ ! 


_ दिवं सुपर्णो गत्वाय सोम वख्रिण आभरत्‌ ॥८॥ 
मनजस्तो वेग हुने गरुडले फलामै संहर पार गर्दै दिब्पलोकमा पुगेर वबज्जधारी इन्द्रदेषका निम्ति 
सोमरस लिएर आउन्‌। 

समुट्रे अन्त: शयत उद्ना वज्जो अभिवृतः । 

भरन्त्यस्मै संयतः पुरःप्रसवणा बलिम्‌॥९॥ 
इन्द्देवको वन्न पानीले छोपिएर समुद्वका बीचमा रहने गर्दछ। पन इच्छा गर्ने शत्नुले त्सस 
वज्जका लागि आफ्नो बलि चढाउँछन्‌ । 

यद्वाग्‌ वदन्त्यविचेतनानि राष्ट्री देवाना निषसाद मन्द्रा । 

चतस्र कर्ज दुदुहे पयांसि वव स्विदस्वा; परम जगाम ॥१० 
अज्ञानीलाई ज्ञानले सम्पन्न बनाउने र विद्वान्‌हरूलाई आनन्दित गराउने वाणी यज्ञमा प्रकट हँदा चार 
हि अत्र र जलको दोहन हुन्छ। यो दिव्य वाणी कुन स्थानबाट प्रकट भएको हो भन्ने केही पत्तो 

| 
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सा नो मन्द्रेषमूजँ दुहाना धे: नुप सुष्टुतैतु ॥११॥ 
देवताहरूले जुन दिव्य वाणी उत्पन्न गरे, विभिन्न किसिमका पशुले त्यसको उच्चारण गर्दछन्‌ । अन्न 
र बल प्रदान गर्ने तथा गाईजस्तै हर्ष प्रदान गर्ने यो वाणीलाई हामी राम्रोसित स्तुति गछौँ । त्यो 
हामीसित आओस्‌ । 

सखे वि लि विकार सत सतायो । 

हनाव वुत्रै रिणचाव ।सन्धूनिन्द्रस्य यन्तु प्रसव विसुष्टाः ॥१२॥ 
हे सखा विष्णुदेख ! अत्यधिक पराक्रम प्रकट गर । हे छ्युलोक ।! हाम्रो वज्जको गतिका लागि विस्तृत 

पछ 





स्थान प्रदान गर | है विष्णुदेव ! तिमी र हामी सँगसँगै भएर वृत्र संहार गरौ र जल प्रवाहित गरौं । 
त्यो जल मुक्त भएर इन्द्रदेवको आदेशले प्रवाहित होस्‌ । 


0700 क्रम [सूक्त -१०१] 
[ - जमदान भार्गव । देवता - वायु सूर्य उषा । छन्द - प्रगाथ बृहती त्रिष्टुप्‌। 
क्रधगित्या स मर्तः शशमे देवतातये। ॥ 
यो नून मित्रावरुणावभिष्ट्य आचत्रे हव्यदातये ॥१॥ हा ग 
मित्रावशणलाई आफ्नो कामना पूरा गर्नका लागि आहुति प्रदान गर्ने व्यक्तिहरू यथार्थ रूपमा 
देवतालाई हर्षित गराउनका लागि आहुति प्रदान गर्दछन्‌ । 
पिष्ठक्षत्रा उरुचक्षसा नरा राजाना दीर्घश्ुत्तमा। 
ता बाहुता न दंसना रथर्यतः साकं सूर्यस्य ररमभिः ॥२॥ दबा 
मित्रावलण अत्यन्त शक्तिसम्प्न, तेजसम्पन्न, श्रेष्ठ नायक, विराट्‌ दृष्टिले सम्पन्न र महान्‌ मेधाः 
छन्‌। उनी आफ्ना दुई बाहुजस्ता सूर्यका रशिमसँग यज्ञमा आउने गर्दछन्‌। 
प्रयो वा मित्रावरुणाजिरो दूतो अद्रवत्‌। अयःशीर्षा मदेरघुः ॥३॥ 
हे मित्रावरुण हो ! सेवा गर्नका लागि दूतका रूपमा तिप्रा नजिक आउने यजमानको शिर सुनले 
अलङकृत हुन्छ र उनले हर्ष प्रदायक घन प्राप्त गर्दछन्‌ | 
नयः संपुच्छे न पुनरईवीतवे न संवादाय रमते । 
निती. तस्मान्रो अद्य समृतेरुष्यत बाहुभ्याँ न उरुष्यतम्‌ ॥४॥ ति 
है मित्रावरुण हौ ! कुनै प्रश्नमा रूचि नलिने, यज्ञकर्म र श्रेष्ठ भाषणले हर्षित नहुने व्यक्तिसि 
भएका वुद्धमा आफ्नो बाहुबलले ह्यामीलाई रक्षा गर । 
प्र मित्राय प्रार्यम्गे सचध्यमृतावसो । 
वसूथ्य वरुणे छन्द वचः स्तोत्र राजसु गायत ॥५॥ 
हँ परमार्थी याजिक हो ! मित्र, वरुण, अर्यमादेव वज्ञशालामा प्रतिष्ठित भइसकेपछि छन्दोबद्ध र 
गाउन योग्य स्तोत्रले उनीहरूको प्रार्थना गर । 
ते हिन्विरे अरुण जेन्यं वस्वैक पुत्र तिसृणाम्‌। 
ते घामान्यमृता मर्तयानामदव्या अभि चक्षते ॥६॥ 0 
मित्रावरुणदेव राता रङ्गका, सूर्यजसँ ओजस्वी, विजय प्राप्त गराउने र सबैलाई निवास प्रदान गर्ने, 
बनेर तीनै लोकका एकला पुत्र सूर्यलाई उदाउन प्रेरति गर्दछन्‌ । आलस्परहित अचिनाशी देवताहरू 
मानिसका ठाउँको हेरचाह गर्दछन्‌। 
आमै वचांस्सुद्वता च्ुमत्तमानि कर्त्या। 
उभा यात नासत्या सजोषसा प्रति हव्यानि चीतये ॥७॥ 
सत्य पालन गर्ने हे अख्चिनीकुमार हौ | हामीले उच्चारण गरेका वाणीका नजिकै हि सेवन गर्नका 
लागि आओ । 
राति यद्वामरक्षस हवामहे युवाभ्या वाजिनीवसू। 
प्राची होत्रां प्रतिरन्तावित नरा गृणाना जमदीनना ॥०॥ 
घनधान्यले सम्पन्न हे अञ्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू दुवैका नीतियुक्त दानको कामना हामी गर्दछौँ । 
जमदगिनि अघिबाट स्तुत्य भएर उनको प्राचीन स्तुति समृद्ध गर्दै आओ । 
आनो यश दिविस्पृश वायो याहि सुमन्मधि; । 
अन्त: पचित्र उपरि श्रीणानोरयं शुक्रो अयामि ते ॥९॥ 
हे वायु हो । राम्रदी पेलेको पवित्र सोमरस हामी प्रदान गर्दछौँ । दिव्यलोक स्पर्श गर्ने हाम्रो यस 
यज्ञमा श्रेष्ठ स्तोत्नका नजिकै हिहरु लाल) । सा 
वेत्यध्वर्युः पधिभी रजिछँ: प्रति | 
र्‌ अघा नियुत्व उभ्रयस्य नः पिब शुर्चि सोम गवाशिरम्‌ ॥१०॥ 
“वायु | तिमीले सेवन गर्नका लागि सरल मार्गबाट याजक्कहरू आहुति ल्याउँछन्‌। तिमीहरू सुद्ध 
र गाईको दुध मिसिएको हाम्रो दुवै तिरको सोमरस पान गर | 00 
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ब्र्एमृहाँ असि सूर्य बडादित्य महाँ असि । 
महस्तै सतो महिमा पनस्यते5द्धा देव महाँ असि ॥११॥ 
प्रेरक, अदितिमुत्र है इन्द्रदेव ! तिमो महान्‌ तेजस्ती छौं भन्ने कुरो निश्चित छ । हे देव | तिमी महान 
शक्तिशाली पनि छौं । तिम्रो महानताको गुणगान हामी गर्दछौँ । : 
बट्‌सूर्य श्रवसा महाँ असि सत्रा देव महाँ असि | 
मह्दा देवानाममुर्यः पुरोहितो विभु ज्योतिरदाभ्यम्‌ ॥१२॥ 
है सूर्घदेव ! तिमी आफ्नो यशंका कारण महान्‌ छौँ । देवताका बीचमा विशेष महत्त्वका कारण 
तिमी महान्‌ छौ। तिमी अन्धकाररूपी असुर नाश गर्दछौँ । पुरौहितजस्तै बनेर 'देवताको नेतृत्व 
गर्दछौँ । तिम्रो तेज अदम्य, सवंव्यापी र्‌ अचिनाशी छ। 
डयं या नीच्यर्किणी रूपा रोहिण्या कृता ! 
__  चित्रेवप्रत्यद्श्यायत्प१न्तदशसु बाहुषु ॥१३॥ 
सौन्दर्ययक्त उषादेवी उँधोतिर फर्किएका सूर्यका प्रतापले उत्न्न भइन्‌ चिश्चका दसै दिशाबाट 
आउने उनी पाङ गाईझैँ राम्री छन्‌ । 
प्रजा ह तिस्रो अत्यायमीयुर्न्य१न्या अर्कमभितो विविश्रे । 
बुहद्ध तस्थौ भुवनेष्वन्तः पवमानो हरित आ विवेश ॥१४॥ 
तीनै भुवनमा प्रजाको सृष्टि भएको छ। ती प्रजाहरू सूदेवका आश्रित हुन्छन्‌ ।. बिराड्‌ सूदेव 
समस्त लोकमा व्याप्त छन्‌ र वायुदेव समस्त दिशामा समाचिष्ट रहन्छन्‌ । 
माता रुद्राणां दुहिता वसुनां स्वसादित्यानाममृतस्य नाभिः । 
प्रनु चो्चे चिकितुषे जनाय मा गामनागामदितिं वधिष्ट ॥१५॥ 
हामी बिद्वान्‌हरूसित अपराधरहित र अबध्य गाईको चध नहोस्‌ भन्दछौं । किनभने गाई रुद्वका 
माता, वसुका पुत्री, आदित्यका दिदीबहिनी र अमूतका मुहान हुन्‌ । 
0442 दीरयन्ती विश्वाभिर्घीभिरुपतिष्ठमानाम्‌ ! 
देवी देवेभ्यः पर्येयुर्षी गामा मावुक्त मत्यों दभ्रचेताः ॥१६॥ 
वाणीलाई प्रेरणा प्रदान गर्ने, सबैलाई देवत्न प्रदान गर्ने, हरेक किसिमले बयान गर्न सकिने र 









[सूक्त -१०२) 
क्राषि - प्रयोग भागच अनि गुहपति । दैवत- अग्नि । छन्द - गावत्री । 
किक त्वमग्ने बृहद्यो दघासि देव दाशुषे । कविर्गृहपतिर्युवा ॥१॥ ति 

हे अग्निदेव ! तिमी अत्यन्त ज्ञानी, घरका मालिक ज्ञ सधैँ युवा रहने खालका छौ । हवि प्रवान 
गर्नेलाई तिमी महान्‌ अन्न प्रदान गर्दछौ । 

स न ईडानया सह देवाँ अग्ने दुवस्युवा । चिकिद्विभानवा वह ॥२॥ 
है तेजसम्पन्न अग्निदेवे ! तिमी श्रेष्ठ ज्ञानी छौ। हाम्रो भावविह्वल घुकारबार प्रेरित भएर समस्त 
देवतालाई तिमी यहाँ लिएर आङ । 

त्वया ह स्विद्युजा वय चोदिष्ठेन यवि्ठ्य । अभि प्मो वाजसातये [२ ; शिल 
अत्यन्त बलशाली हे अग्निदेव ! समस्त देवतालाई सन्मार्गमा प्रेरित गर्ने तिमी नै हौँ। हामा 17 
सहयोगले धनधान्य प्राप्त गर्नका लागि शत्रु परास्त गरौं । 

और्वभृगुवच्छुचिमप्तवानबदा छुवे । अन समुद्ववाससम्‌ ॥४॥ ना 

समुद्रमा वास गर्ने हे अम्निदेव । भृगु र अवान्‌ आदि ज्ञानी त्रषिले साँच्चो मनले तिम्रो प्राध 
गरेका छन्‌ । हामी पनि हृदयदेखि नै त्तिम्रौ स्तुति गर्दैछौँ | 

हुवे वातस्वनं कर्विं पर्जन्यक्रन्द सह: । अगिनि समुद्ववाससम्‌ ॥९॥ हित 
भेघजस्तै गर्जना गर्ने, सागरमा सुते, बायुजस्तै सुसाउने, अत्यन्त बलशाली र चिद्दान्‌ अह 
हामी बोलाउँछौँ। . 

आ सर्व सवितुर्यधा भगस्यैव भुजिं हुने । अगिनि समुद्रवाससम्‌॥६॥ 4१/५शिि 
भग देवताजस्बै र आदित्य उदाएजस्तै सागरमा सुत्ने अग्निदेवलाई हामी चोलाउँछौ । 
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अग्नि वो वृधन्तमध्वराणा पुरूतमम्‌। अच्डा न्ने सहस्वते॥ 
हे क्रतिक हो । आफ श्रेष्ठतम तभन्‌। अच्छा नप्ने सहस्वते ॥७॥ 


बलशाली अगिनदेवका निकट रहौँ। कार्यमा सहायक, अति श्रेष्ठ, सबैका हितपि 


अर्य यथा न आभुवत्त्वष्य रूपेव तक्ष्या । अस्य क्रत्वा यशस्वतः ॥८॥ 
सिकर्मीले काठ खिपेर उत्तम स्वरूप प्रदान गरेकै यी अग्निदेवका कर्मले हामी यशस्वी हुन्छौँ र 
श्रेष्ठ रूप प्राप्त गर्दछौँ | 

अयं विश्वा अभि श्रियोडरिनदेवेधु 


सबै किसिमको ऐश्वर्य प्रदान गर्ने अग्चिदेद पत्यते। आ वाजैरुप नो गमत्‌ ॥९॥ 


हाम्रा नजिक अन्न र धनका साथ आउन्‌। 


विश्वेषामिह स्तुहि होतृणा यशस्तमम्‌। अर्गि॑: पर्व्यम्‌ 
हुनको शी समता दताहर यञ्चेषु पूर्व्यम्‌ ॥१०॥ 


तमु चन दबताहरूमा सर्वाधिक कोर्तिमान ₹ यज्ञमा प्रमुख अग्निदेवलाई वञ्चमण्डपमा 
हरू प्रार्थना गर्‌ | 

शीर पावकशोचि ज्येष्ठो यो दमेष्वा। दीदाय दीर्घश्रुत्तमः ॥११॥ 
अन्निदेव देवताहरूमा सर्वश्रेष्ठ र अत्यन्त ज्ञानी भएर याजकका घरमा प्रदीप्त हुन्छन्‌। हामी उनै 
पवित्र ज्योतिरूप अग्निदेवलाई प्रार्थना गरौँ] 

तमर्वन्त न सानसिं गृणीहि विप्र शुष्पिणम्‌। मित्रै न यातयज्जनम्‌ ॥१२॥ 
हे स्तोताहरू हो । अश्वजस्तै सेवा &॥" योग्य, अत्यन्त शक्तिसम्पत्र, सखाजस्तै हर्ष प्रदान गर्ने र शत्र 
संहार गर्ने उनै अग्निदेवको प्रार्थना गरौं । 

उप त्वा जामयो गिरो देदिशतीईविष्कृतः । वायोरनीके अस्थिरन्‌ ॥१३॥ त 
हे अगिनिदेव सुची यजमानका वाणीले उच्चरित हुने प्रिय स्तुतिले तिम्रो गुण प्रकट गर्दछन्‌ । उनीहरू 
वायुका सहयोगले तिमीलाई प्रदीप्त गर्दछन्‌ ! 

यस्य त्रिधात्ववुत बहिस्तस्थावसन्दिनम्‌ । आफशिन्नि दधा पदम्‌ ॥१४॥ 
अन्निदेव: चारैतिर र तीन वद्य धारण क्षमताले बाँधिएका छन्‌ र उनका चारैतिर विभिन्न लोकहरू 
खुला स्थितिमा रहेका छन्‌ । उनै अग्निदेवसँग जलले स्थिर पद प्राप्त गर्दछ। 

पर्द देवस्य मौढहुषोज्नाधृष्यभितिभिः । भद्रा सूर्य इवोपद्क्‌ ॥१५॥ 
“प्रशंसनीय २ तेजस्वी अम्निदवको स्थान शत्ुको बाधाभन्दा निकै पर सुरक्षित छ] उनको दर्शन पनि 
सूर्यको दर्शनजस्तै कल्याणकारी हुन्छ। 
। अग्ने घृतस्य घीतिभिस्तेपानो देव शोचिषा | आ देवान्वक्षि यक्षि च ॥१६॥ 
ईै अगिदेव ! तिम्रो वृद्धिको साधनका रूपमा रहेका घिउले समर्थ हुँदै तिमी आफ्ना लप्काले 
देवताहरूको आह्वान र्‌ यजन गर्‌ ! 

त॑ त्वाजनन्त मात्र: कर्वि देवासो अङ्गिर: । हव्यवाहममर्त्यम्‌ ॥१ & १३९ । 
है अग्निदेव | तिमी विद्वान्‌, अविनाशी र आहुँति वहन गर्ने हौँ । सबै देवताले तिमीलाई मात्ताले भै 
प्रकट गोका हुन्‌ । 000 

प्रचेतस त्वा कवे$ग्ने दूत वरेण्यम्‌ । हव्यवाहँ नि पेदिरे॥१८॥ यौ 
हेज्ञानी अग्निदेव ! तिमी य्रेष्ठ ज्ञान भएका, आहुति वहन गरने र वरण गर्न योग्य छौ। तिमीलाई 
सै देवताहरू सम्मानपूर्त प्रतिष्ठित गर्दछन्‌। ं 

नहि मे अस्त्यष्ल्या न स्वधितिर्वनन्वति । अधैतादृग्भरामि ते ॥१९॥| 
हे अन्निदेव । हाम्रा नजिकै दुध प्रदान गर्ने गाई छैनन्‌ र हामीसित दाउरा काट्ने बन्वरो पनि छैन। 
आफ्नो कल्याणका लागि हामी पित खन 2 कर 

यदाने कानि कानि चिदा त दार्छाण दम्मल। ता सुपर ॥ तो 1॥२०॥ 224 क 
है सामर्थ्यवान्‌ अग्निदेव | तिमीलाई समर्पित गरेका जुनसुका दाउरा घिउको आहुतिझैँ परम प्रिय 
होछन्‌ । ती सबैलाई तिमी अति प्रेमका साथ प्रसत्ततापूर्वक ग्रहण गर | 
हे तरुण अग्निदेव ! धमिरले सिध्याउने; धुल्याहाले खाने काठका समिधा पनि घिउभैँ प्रिय 

होकन। 
एप 


फा 


अग्निमिन्धानो मनसा धियं सचेत मर्त्यः । अग्निमीधै विवस्वभिः ॥२२॥ 
मत लगाएर अगिन प्रदीप्त गर्नै साधकले आफ्ना श्रद्धा प्रदात्त गराडछ। हामा सूर्यको किरण 
अग्निहोत्रको व्यवस्था गर्दछौँ । 


[सूक्त - १10३] ॥ 
क्राषि - सोभरि काण्व । दैवत- अग्नि मरुद्गण । छन्द - बृहता ककुप अनुष्टुप। 
अदर्शि गातुवित्तमो यस्मिन्त्रतान्यादघुः 
उपो षु जातमार्यस्य वर्धनमरिनँ नक्षन्त नो गिर: ॥१॥ 


धर्ममार्गका ज्ञाता अगितदेव प्रकट भए, उनीवाट यज्ञको नियम पूरा हुन्छ । उत्तम मागंवाट प्रकट हुने 
सज्जनको प्रगतिका आधार अग्निदेव हाम्रो स्तुति स्वीकार गर्छन्‌ । 

प्र दैवोदासो अगिनर्देवां अच्छा न मज्मना । 

अनु मातर पृथिवी वि वावृते तस्थौ नाकस्य सानवि ॥२॥ 
इन्द्रदेवजस्तै शक्तिशाली अग्तिदेव दिवोदासका लागि पृथ्वीमा प्रकट भए। आफ्ना यञ्चीय कार्यको 
परिणामस्वरूप उनी स्वागका अधिकारी भए । 

यस्माद्रेजन्त कृ्‌ष्टयक्चर्कृत्यानि कृण्वतः । 

सहस्रसाँ मेधसाताविव त्मना डगिन॑ धीभिः सपर्यत ॥३॥ 
कर्तव्यपरायणदेखि कर्महीन मानिस भयभीत हुन्छन्‌ । हे मानिस हो ! हजारौं किसिमले दिन सब्ने २ 
बुद्धिपूर्वक गरेका उत्तम कर्मले हजारौं किसिमका ऐश्वर्य प्रदान गर्ने अग्निदेवको सेवा गर। 

प्र यं राये निनीषसि मर्तो यस्तै वसो दाशत्‌। 

'स वार घत्ते अग्न उक्थशंसिनं त्मना सहस्रपोषिणम्‌ ॥॥॥ 
सबैका आधार बनेका हे अग्निदेव ! ऐश्वर्यका लागि तिम्रो उपासक वनेर हवि प्रदान गर्ने साधक 
हजारौँ व्यक्तिको पोषण गर्न सक्षम बार पुत्र उत्पन्न गर्न समर्थ हुन्छन्‌ । 

स दुढहे चिदभि तृणत्ति वाजमर्वता स धत्ते अक्षिति श्रवः । 

त्वे देवत्रा सदा पुरूवसो विश्वा वामानि घीमहि ॥५॥ 
प्रचुर ऐश्वर्यका स्वामी हे अग्निदेव | तिम्रो प्रार्थना गर्ने याजकहरू शक्तिशाली शब्ुका बलिया 
सहरमा रहेको अन्न आफ्ना अश्चले विनाश गरेर अचिनाशी कीर्ति हासिल गर्छन्‌ । है अग्निदेव ! 
तिमीजस्तो महान्‌ दाताका अधीनमा रहेर हामी श्रेष्ठ ऐश्वर्य प्राप्त गरौं । 

यो विश्वा दयते वसु होता मन्द्रो जनानाम्‌। 

मधोर्न पात्रा प्रधमान्यस्मै प्र स्तोमा यन्त्यग्नये ॥६॥ 
याजकलाई, धनघान्य्का रूपमा अपार वैभव दिएर खुसी बनाउने अग्तिदेवलाई हामी पहिले स्हुग 
गर्दछौं । उनलाई सबैभन्दा पहिले सोमको पात्र प्रदान गरिन्छ । 

अश्षै न गीभी रथ्यं सुदानवो मर्मुज्यन्ते दैवयवः । 

उभै तोके तनयै दस्म विश्पते पर्षि राधो मधोनाम्‌ ॥७॥ - 
हे अग्निदेव ! रधमा नारेका अश्चले रथ वहन गरेझैं श्रेष्ठ दानदाता र देवताका पक्षमा सह 
यजमानले तिमीहरूको स्तुति गर्छन्‌ । तिमी याजकका पुत्रपौत्रादिलाई धनवान्‌को धन खोसेर प्रदात 
गर। 

प्र मंहिष्ठाय गायत क्रताने बृहते शुक्रशोचिषे । उपस्तुतासो अग्नये ॥८॥ 
हेस्तोता हो ! श्रेष्ठ स्तोत्रले अग्निदेवको स्तुति गर । सत्य र यज्ञका पालक, महान्‌ तेजस्वो र छक 
उनै हुन्‌ | 

आ वंसते मधवा वीरवद्यशः समिद्धो च्ुम्न्याहुतः । 

कुविन्नो अस्य सुमतिर्नवीयस्यच्छा वाजेभिरागमत्‌ ॥९॥ । 
वबीरजस्तै प्रतापी अग्निदेव आह्वान गर्दाखेरि प्रदीप्त भएर श्रेयस्कर अत्रधन प्रदान गदछ । 
अग्निदेवको अनुकूलवाले हामीलाई प्रचुर मात्रामा धनधान्य प्राप्त हुन्छ। 

प्रेष्ठमु प्रिया स्तुद्यासावातिधिम्‌ । अग्नि रथाना यपम्‌ ॥१०॥ ु 
हे स्तोता हो । अग्निदेव आत्मीयजनमा सबैभन्दा अधिक पूज्य अतिथिका रूप र समस्त «७ ” 
नियन्त्रण गर्ने हुन्‌ । तौ अग्निदेवलाई तिमीहरू सबैले प्रार्थना गर। 
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उदिता यो निदिता वेदिता वस्वा बञ्िियो ववर्तति। 
दुष्टरा यस्य प्रवणे नोर्मयो धिया वाजँ सिपासतः ॥११॥ 
अग्निदेव अत्यन्त विद्वान्‌ र वन्दनीय छन्‌। तिनले प्रकट र गोप्य ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌। उनको 
विशाल लप्को उँघोतिर बग्ने सागरका तरङ्गझैँं भयङ्कर छ। उनै अग्निदेवलाई तिमीहरू प्रार्थना 
गर्‌। 
प मा नो इणीतामतिथिर्वसुरगिन; पुरुप्रशस्त एप; । यः सुहोता स्वध्वर; ॥१२॥ 
हाम्रा प्रिय अतिधिजस्ता अग्निदेवलाई यज्ञभन्दा पर नलैजाऔं । उनी देवतालाई बोलाउने, धनद 
र अनेकौं मानिसहरूबाट स्तुत्य छन्‌ । 
कीरिश्विदि त्वामीट्टे दृत्याय रातहव्यः स्वध्वर; ॥११॥ 0 
सबैलाई निवास प्रदान गर्ने हे अग्निदेव । आफ्ना श्रेष्ठ वाणीले र श्रेष्ठ साधनले तिम्री साधना गर्ने 
यजमान कहिल्यै दुःखी हुँदैनन्‌। वज्ञ सम्पादन गर्ने र आहुति प्रदान गर्ने याजकले सन्देशवाहकको 
रूपमा कार्य गर्ने तिमीलाई स्तुति गर्दछन्‌ | 
आग्नै याहि मरुत्सखा रुद्रेभिः सोमपीतये । 
सोभर्या उप सुष्टति मादयस्व स्वर्णरे॥१४॥ ति 
मरुतृका मित्र हे अग्निदेव ! तिमी हाम्रा बञ्ञमण्डपमा सोमपानका लागि मरुत्हरूसँगै आङ । है 
अग्निदेव,! म सोभरि अपिको प्रार्थना प्रहण गरेर तिमी खुसी होङ! : । 
: [इति अष्ट मण्डल समाप्तम्‌। 
आठौँ माडल सकियो 
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३ 
ओम्‌ भुर्भवः स्व; तत्सवितुर्वरेण्य भर्गो देवस्प धीमहि धियो यो नः प्रचोदयात 
॥अथ नवमं मण्डलम्‌॥ 


।नतौँ मण्डल॥ 
हि प्र युक्त १) 
व्रषि - मधुच्छन्दा वैश्वामित्र । देवता - पघमान सोम । छन्द - गायत्री । 
स्वादिष्ठया मदिष्ठया पवस्व सोम धारया । इन्द्राय पातवे सुतः 1१. 
हे सोमदेव | इन्द्रदेवले पान गर्नका लागि तिमीलाई निकालिएका हुनाले अत्यन्त स्वादिष्ट 
हर्षप्रदायक धाराका रूपमा प्रवाहित हो । 
रक्षोहा विश्वचर्षणिरभि योनिमयोहतम्‌ । द्ुणा सघस्थमासदत्‌ ॥२॥ 
दुष्ट नाश गर्ने, मानिसका लागि हितकारी सोमदेव शुद्ध 'भएर सुनको पात्रमा भरिएपछि यञ्ञस्थलमा 
प्रतिष्ठित भएका छन्‌ । ०९ 
वरिवोधातमो भव मंहिष्ठो वृत्रहन्तमः । पर्षि राधो मघोनाम्‌ ॥२३॥ - 
हे सोमदेत । तिमी महान्‌ ऐश्वर्य प्रदाता तथा शत्रु नाशक हौँ । वृत्रासुर हनन गरेर उसको महान धन 
हामीलाई प्रदान गर्‌ । 
अभ्यर्ष महानां देवानाँ वीतिमन्धसा । अभि वाजमुत श्रवः ॥४॥ 
है सोमदेव ! तिमी महान्‌ देवगणका यज्ञमा अन्नसहित आङ र हामीलाई अन्नको बल प्रदान गरे] 
त्वामच्छा चरामसि तदिदर्थ दिवेदिवे । इन्दो त्वे न आशसः ॥५॥ ।। 
है सोमदेव ! हाम्रो इच्छा सधैँ तिमीमा समर्पित छ। त्यसैले हामी उत्तम विधिले तिम्रो सेबा गर्दछौं । 
पुनाति ते परिस्नुत॑ रास ैस्य्‌ दुहिता । वारेण शञ्चता तना ॥६॥ 
हे सोमदेव | सुर्यपुत्रीले तिम्मो रसलाई सनातन र आवरणबाट बनाउँछिन्‌ । 
तमीमण्वी: समर्य आ गृभ्गन्ति योष्णो दश । स्वसारः पार्ये दिवि ॥७॥ 
सोम पचित्र गराउँदा दिदीवहिनीजस्तै दस औँलाहरूले सोमवल्ली समातेका हुन्छन्‌ । 
तमा हिन्वन्त्यम्मुवो धमन्ति बाकुरं दृतिम्‌ । त्रिधातु वारणं मधु ॥८॥ , 
सौमरसलाई औँलाले निचोरेर रस निकाल्दछन्‌। यस्तो दुःख निवारक मधुर रसमा तीन 
शक्तिहरू रहेका हुन्छन्‌ । 
अभीड ममन्गया उत्त श्रीणन्ति धेनवः शिशुम्‌। जम्‌ सोममिन्द्राय पातवे ॥९॥ 
अवध्य गाईले बाछो पोस्नका लागि:दुध 'चुसाए'झैँ सोमले इन्द्रदेबलाई पोस्छ। 
अस्येदिन्द्रो मदेष्वा विश्वा वृत्राणि जिष्नते । शुरो मघा च मंहते ॥१०॥ 
सोमपान गरेर खुसी भएका इन्द्रदेव शत्रु संहार गरेर याज्ञिकलाई धन प्रदान गर्दछन्‌ । 
[सुक्त - २] 
क्रषि - मेधातिधि काण्व । देवता - प॒वमान सोम । छन्द - गासत्री । 
पवस्व देववीरति पवित्र सोम रंह्या । इन्द्रमिन्दो वृषा विश॥१॥ त? 
हे सोमदेव ! देवशक्तिको निकटता पाउने रहर भएका त्तिमी तीब्र गतिले शोधित होङ । हे सोमदैत 
। तिमी बलवर्डुक भएर इन्द्रदेचको तृप्तिका लागि प्रतिष्ठित होङ । 
9004 आ वच्यस्व महि प्सरो वुेन्दो च्युप्नवत्तमः । आ योनि धर्णसि; सदः ॥२॥ 
हे सोमदेव | शौर्यवान्‌, दीप्तिमान्‌ र सर्वधारक गुणले युक्त भएका तिमी प्रचुर मात्रामा अन्न र बल 
हामीलाई प्रदान गर र निर्धारित स्थानमा बस । 
अधुक्षत प्रियं मधु घारा सुतस्य वेषघसः । अपौ वसिष्ट सुक्रतुः ॥३॥ 


शोधित सोमरसका धाराले मन पर्ने रस पात्रमा जम्मा पार्दछन्‌ । सक्करर्मयुक्त याज्ञिक सोममा जल 
मिश्रित गर्दछन्‌ । 
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महान्त त्वा महीरन्वापो अर्पन्ति सिन्धवः । यद्गोभिर्वासयिष्यसे ॥४॥ 
हे सौमदैव ! तिमी गाईमा मिश्चित हुँदा महान्‌ जल तिमीतिर आकर्षित हुन्छ। 

समुद्रो अप्मु मामृजे बिष्टाभो धरुणो दिवः । सोम; पचित्रे अस्मयुः ॥५॥ कलको 
जलयुक्त, देवलोक धारण /७ ० गर्ने र आधारभूत रूपमा हामीले रुचाएको सोमरसमा जल सिर 
छ। त्यहा महान्‌ जल तिमीतिर आकर्षित 'हन्छ। 
नि अचिक्रददवृषा हरिर्महाम्मित्रो न दर्शतः । सं सूर्यैण रोचते ॥६॥ उदाएभैँ 
ग्रिय मि मित्रजस्तो, शक्तिसम्पन्न, हरियो आभा भएको सोमरस पेल्दाखेरि शब्द गर्दै सूर्य उदाए- 
काशित हुन्छ। 

गिरस्त इन्द॒ ओजसा म्मूज्यन्ते अपस्युवः । याभिर्मदाय शुम्भसे ॥७॥ 
है सोमदेव ! तिम्रो शक्ति र सामथ्यंले कर्मको प्रेरणा पाउने स्तोताहरू वेदमन्त्र उच्चारण गर्दछन्‌ । 
उनीहरू स्तुतिमन्त्रले आनन्द बढाउनका लागि तिमीलाई सजाउँछन्‌ । 

निता तँ त्वा मदाय घृष्वय उ लोककुलुमीमहे । तत्र प्रशस्तयो महीः ॥८॥ हि 

सारको हित गर्ने इच्छाले शत्रु संहार गर्ने हे सोमदेव | हामी धेरै आनन्द पाउनका लागि महान्‌ 
स्तोत्रले तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । 

मस्मभ्यमिन्दचिन्द्रयुर्मध्व; पवस्व घारया । पर्जन्यो वृष्टिमाँ इव ॥९॥ लि 
हे सोमदेव | जीवनरूपी वर्षा गराएभँ गरी हाम्रा इन्द्रियका शक्ति र सामर्थ्यलाई आफ्नो अमृतरूपी 
मधुर घाराले बद्धाइदेक | 
क गोषा इन्दो नृषा अस्यश्चसा चाजसा उत । आत्मा यज्ञस्य पू ॥१०॥ 
हे सोमदेव | यज्ञको मूल र प्रमुख आत्ाका रूपमा हामीलाई गाई, अश्व, अन्न र असल सन्तान 
प्रदान गर्दछौ । 
2” 0064 40 सिक 01 
अषि - शुनःशेप आजीगर्ति | देवता - पवमान सौम । छन्द - गायत्री | 
'एष देवो अमर्तः पर्णवीरिव दीयति 1 अभि द्रोणान्यासदम्‌ ॥१॥ 
अमर पदवी पाएका दिव्य सोमदेद गतिमान्‌ चरोझै कलशमा चेगका साथ पस्दछन्‌ । 

एप देवो विपा कृतो5ति ह्वरासि धावति । पवमानो अदाभ्यः ॥२॥ 
. औँलाले निचोरेर सफा गरिएको सोम स्वयं अदम्य रहेर शत्रुको दमन गर्दछ। 
एष देवो विपन्युभिः प॒वमान अतायुभिः । हरिवाजाय मृज्यते ॥३॥ चि 
- शोधित सौमरसलाई उद्गाताहरूका स्तुप्तिले युद्धमा जान लागेका अश्चलाई झैँ सबै किसिमले 

सुशोभित गर्छ र मन्त्रशक्तिले अत्यधिक प्रभावउत्पादक बनाउँछ। 

एप विश्वानि वार्या शूरो यशिवा सात क । प॒वमान: सिषासति ॥४॥। 
शोधित, बलयुक्त सोमले आफ्ना सामरथ्यले उत्तम ऐश्वर्य प्रा गरेपछि समुचित वितरण होस्‌ भत्रे 
इच्छा गर्दछ। 00 

एप देवो रयर्यति पवमानो दशस्यति। आविष्कूणोति वग्वनुम्‌॥५॥ 
शोधित एवं दिव्य सोमदेव ध्वनि गर्दै वज्ञस्थलमा जाने उपबुक्त माध्यमको कामना गर्दछ २ 
याजकले खोजेको कुरो प्रदान गर्न चाहन्छ। त 

एष विप्रैरभिष्टुतोडपो देवो वि गाहते । दघद्रलानि दाशुषे ॥६॥ 
जसल मानिसले प्रशंसा गर्ने दिव्य सोम हविदातालाई घनवैभव प्रदान गर्दै जलमा मिश्चित्त हुन्छ। 

एष दिर्व वि धावति तिरो रजांसि धारया । पवमानः कनिक्रदत्‌॥७॥ 
प्रशोधित भएर, शब्द गर्दै, घारो लागेर प्रकट भएको सोम शत्ु जितेर वज्ञका प्रभावले पुनः “मास्तिर 
लाग्दछ। 

एष दिवं व्यासरत्तिरो रजांस्यस्पृतः । पवमातः स्वध्वर; ॥८५॥ 
उत्तम बज्ञ गराउने, प्रशेधित १ दिव्य सोम शत्रु पराजित गर्ने समर्थ छ र यस यञ्चबाट दिव्यलोक 
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एष प्रलेन जन्मना देवो देवेभ्य; सुतः । हरि; पचित्रे अर्षति ॥९॥ 
चलनअनुसार शुद्ध बनाएको हरियो आभायुक्त सोम देवताले पान गर्नका लागि छानेर ठिवक्क 
पारिन्छ। 


एषउ स्य पुरुत्रतो जञ्ञानो जनयत्रिषः । धारया पवते सुतः ॥१०॥ 
विशिष्ट कार्यक्षमताको जनक र पोषिलो अत्र उब्जाउने सोम आफ्ना प्रबाहका क्रममा स्वाभाविक 
रूपले शुद्ध हुन्छ। 
दि 1 [सूक्त - ४] सन ॥ 
क्रष्ठि - हिरण्यस्तृप आङ्ङिरिस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गावत्री । 
सना च सोम ज्ेषि च पवमान महि श्रवः । अथा नो वस्यसस्कृधि ॥१॥ 
अत्यधिक स्तुत्य र पचित्र हे सोमदेव | तिमी देवशक्ति बन र शवत्रुमाधि विजच प्राप्त गराए 
हामीलाई कीर्तिमान बनाङ । 
सना ज्योति: सना स्वपर्विश्वा च सौम सौभगा । अथा नो वस्यसस्कृधि ॥२॥ 
द्कै सोमदेव । हामीलाई तेजस्विता प्रदान गर । स्वर्गका जस्ता सबै सुख र सौभाग्य प्रदान गर्दै 
तिमीले हाम्रो हित गर्‌। 
सना दक्षमुत क्रतुमप सोम मृधो जहि। अथा नो वस्यसस्कृधि ॥३॥ 
म ७७40 । हामीलाई बल र यज्ञका कार्य सम्पन्न गर्ने शक्ति प्रदान गर र शत्रु पराजित गरेर हाम्रो 
! गर | 
पवीतारः पुनीतन सोममिन्द्राय पातवे । अधा नो वस्वसस्कृषि ॥ ५“ । 
सोमरस शोधन गर्ने हे याजक हौ । इन्द्रदेवले पान गर्नका लागि सौमरस पवित्र बनाओ र त्यसबाट 
उनले हाम्रो हित गरुन्‌ । 
त्वं सूर्य न आ भज तव क्रत्वा तवोतिभिः। अथा नो वस्यसस्कृधि ॥४॥ 
है सोमदेव ! तिमी आफ्ना सक्कर्म र संरक्षणयुक्त साधनले हामीलाई सूर्यदेवतिर प्रेरित गर र हित 
गरे । 
जा तव क्रत्वा तवोतिभिर्ज्योक्पश्येम सूर्यम्‌। अथा नो वस्यसस्कृघि ॥६॥ 
, समदेव । तिमीले प्रदान गरेको सदबुद्धिले र तिमीले गरेको संरक्षणले हामी धेरै वर्षसम्म सूचक 
दर्घान गदै लाभान्वित हुन पा, तिमी हाम्रो हित गर। 
अभ्यर्ष स्वायुध सोम द्विबईसं रयिम्‌ । अधा नो वस्यसस्कृधि ॥७॥ । 
है गतिला शस्त्र धारण गरेका सोमदेव । लौकिक र पारलौकिक दुबै किसिमका घनले हामीलाई 
सम्पन्न गरर त्यसैबाट हाम्रो हित ग। -.. 
अभ्यपूर्घानपच्चुतो रयिं समत्सु सासहिः । अथा नो वस्यसस्कृधि ॥५॥ ं 
हे शक्तिसम्पत्र सोमदेव ! युद्धभूमिमा विजयी हुनै र शत्रु पराजित गर्ने तिमी क्रलशमा स्थापित 
होङ र हाम्रो हित गर । 
त्वां यसैरवीवृधन्‌ पवमाना निघर्मणि । अथा नो वस्पसस्कृषि ॥९॥ 
हे-पचित्रताले सम्पन्न सोमदेव ! अति फलदायक यञ्ञमा उत्तम स्तोत्र गाउँदै तिम्रो महिमा बढाउँछौं, 
तिमी हाम्रो हित गर। “वि? मती? 
रयिं नश्चित्रमश्चिनमिन्दो विश्वोयुमा भर। अथा नो वस्यसस्कृधि ॥१०॥ 
हे सोमदेव ! हामीलाई विचित्र अश्वले सम्पन्न र संसारको हित्त गर्ने वैभव मनग्गे मात्रामा प्रदान गरेर 
हाम्रो हित गर । 
[सूक्त - ५] 


व्ररषि - काश्यप । देवता - आप्रीसुक्त | छन्द - गायत्री अनुष्डप्‌ । 
का समिद्धो विश्वतस्पतिः पवमानो वि राजति। प्रीणन्‌ वृषा कनिक्रदत्‌ ॥१॥ 
मनका स्वामी, तेजस्वी, बलशाली, सोम शब्द गर्दै पवित्र हुन्छन्‌ र सन्तुष्ट पार्छन्‌ ] 
तनूतपात्‌ पवमानः मृञ्गे शिशानो अर्षति । अन्तरिक्षेण रारजत्‌ ॥२॥ 
शरीरलाई क्षीण नगराउने पवित्र सोमरस अन्तरिक्षबाट रल्किँदै उच्च भागमा तेजस्बी रूपमा चुट्द 
थाल्दछ। 


७८ 


हत 0 | 


_  ईडन्यः पवमानो रयिर्वि राजति द्युमान्‌। मधोर्धाराभिरोजसा ॥३॥ हदै । 
प्रशंसा गर्न योग्य पवित्र सोमरस तेजस्बरी भएर आफ्ना मधुर रसधाराले सुशोभित हुँदै याञचिकले 


खोजेक्रो धन प्रदान गरोस्‌ | 
हरियालीबाट बहिः प्राचीनमोजसा पत्नमानः स्तृणन्‌ हरि: । देवेषु देव ईयते ॥४॥ 
दिव्प इरिवालीबाट सोम प्रशोधित हुँद। देवताहरू आफ्ना अगाडि ओछ्याइएका आसनतिर शक्ति 
लगाएर आउँछन्‌ । 
उदातैर्जिहते बृहद्‌ हारो देवीहिरण्ययीः । पवमानेन सुष्टुता: ॥५॥ 
उत्तम किसिमले पूजा पार्नि सुनौला किएण दिव्म सोमसँग आफ्ना पगक्रमले सवैतिर देखित 
थाल्दछन्‌ । 
सव मर्ती सुशिल्पे बृहती मही पवमानो वृषण्यति । नक्तोषासा न दशते ॥६। 
या साम महान्‌ गुणले युक्त, पूज्य, दर्शनीस र सुन्दर उषादेवीको रहर गर्दछ । 
हिनता उभा देवा नूचक्षसा होतारा दैव्या हुवे । प॒वमाना इन्द्रो वृषा ॥७॥ 
सवै मानिसका द्रष्टा र दिव्य होता यी दुवै देवताको हामी प्रार्थना गर्दछौँ । 
भारती पवमानस्य सरस्वतीडा मही । 
इभ नो यज्ञमा गमन्तिम्रो देवीः सुपेशसः ॥८॥. 
हाम्रो यस पचित्र यज्ञमा भारती, सरस्वती र इडा तीनै देवीहरू आउन्‌ । 
त्वष्यरमप्रजा गोपा पुरोबावानमा हुवे । 
इन्दुरिन्द्रो वृषा हरि: पवमानः प्रजापति: ॥९॥ 
सनातन, प्रजापालक, सुष्टिकतां र अगाडि लैजाने त्वष्टदेवलाई हामी आह्वात गर्दछौं । हरियो आभा 
भएका पवित्र समले रहर पुरा गराउने प्रजापालक इन्द्रदेवलाई पनि हामी मस यज्ञमा आह्वान 
गर्दछौं | 





वनस्पति पवमान मध्वा समङग्धि घारया । 

सहसवल्शे हरित प्राजमान हिरण्ययम्‌ ॥१०॥ 
है प॒वमान सोमदेव ! तिमी आफ्ना हजारौं मधुर धाराका संयोगले चनस्पतिलाई हरियो बनाउँछौँ र्‌ 
सुनौला प्रकाशयुक्त हजारौँ घाराले संसारको सेचन गर्दछौँ । 

विश्चे देवा; स्वाहाकृति पवमानस्था गत । 

वायुर्वहस्पति; सूर्यो5गिनरिन्द्र: सजोषसः ॥११॥ 
हेवायु, बुहेस्पति, सूर्य, अग्नि र इन्द्रदेव हो ! वज्ञमा आओ र उत्तम सम्मान प्राप्त गर । 

_ [सूक्त- ६) 
क्रषधि - काशयप। देवता - पवमान सोम । | पख छन्द - गायत्री । 

मन्द्रया सोम धारया वृषा पवस्व देवयुः । अव्यो वारेष्वस्मयुः ॥१॥ 
बल बढाउने, देवताले रुचाउने हैं सोमदेव | हामीलाई तिमी संरक्षण प्रदान गर र आनन्ददायक 
धाराका रूपमा चालवीबाट प्रशोधित होर । 

अभि त्य॑ मदमिन्दविन्द्र इति क्षर । अभि वाजिनो अर्वतः ॥२॥ 
हेसोमदेव । तिमी परमात्मा हौ, त्यसैले आनन्द प्रदान गर्ने सोमरसको वर्षो गर र हामीलाई बलिया 
घोडा प्रदान गर | 

अभि त्यं पुग्गै मद सुवानो अर्घ पवित्र आ। अभि वाजमुत श्रव; ॥३॥ 
हे सौमदेव । तिमी रस निकाल्ने बेलामा शाश्वत आतन्द वढाउने बनेर यञ्चस्थलमा आएर हामीलाई 
अन्न र बल प्रदान गर्‌। 

अनु द्रप्सास इन्दव आपै न प्रवतासरन्‌। पुनाना इन्द्रमाशत ॥४॥ /.4 तला 
'शीम्न कुदने, शोधित सोमरस उत्तम मागबाट जल धाराभझौं प्रवाहित भएर इन्द्रदेवलाई प्राप्त होखन्‌ । 

यमत्यमिव वाजिन सुत सजल यता चने क्रोइन्तमत्यचिम्‌ ॥५॥ 
वचनमा उसत्र हुने, सूर्यभन्दा वढी तेजस्वी सोमलाई याजकहरूका फुर्तिला घोडाजस्ता दस औँलाले 
निच्चोर्दछन्‌। 
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। त॑ गोभिवृपण रस मदाय देववीतये | सुतँ भराय सं सृज ॥६॥ 
सोम बलवद्धक हुनाले टेवताहरूका लागि आनन्टदायी छ। सोमरसलाई यआडकहरूले गाईका 
दुधमा मिसाउँछन्‌ । 
_ देवो देवाय घारयेन्द्राय पवते स्नुतः । पयो यदस्य पीपयत्‌ ॥७॥ 
दिव्य सामरस इन्ददेवका लागि धारी लागेर भाँडामा खसेर इन्ट्रटवलाई बलियो पार्टछ । 
_ आत्मा यज्ञस्य रंह्या सुप्ताण; पवते सुत: । प्रलं नि पार्ति काव्यम्‌ ॥५॥ 
घजको आत्माजस्त भएर खोमरस यजमानको रहर पूरा गराउनका लागि भाँडाभित्र छियेछ्िये झर 
र पहिलेदेखि चलिआएका स्तोत्रको नियम पालन गर्दछ । 
६ एवा पुनान इन्द्रयुर्मद मदिष्ठ वीतये । गुहा चिद्दधिपे गिर: ॥९॥| 
' आनन्द बढाउने सोमदेव । स्तुतिरूपी वाणी स्वीकार गरेर तिमी इन्द्रदबलाई पान गर्नेका लागि 
आनन्ददाया चन र यञ्चशालामा स्थापित होङ । 
[सूक्त-७]._ । 
असार क्रषि - काश्यप । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 

सुप्रमिन्दनः पथा धर्मत्रृतस्य सुश्रिय; । विदाना अस्य योजनम्‌ ॥१॥ 
यजमान एवं देवताहरूका सम्बन्धमा राम्रो जानकारी पाएका यशस्नी लोमदेव वर्मकार्च जली भएर 
यञज्ञका मार्गमा उढलन्छन्‌ । 

प्र घारा मध्वो न सहीर वि गाहते । हविईविष्ु वन्द: ॥२॥ 
हविमध्येको असल, प्रशंसा गरिने खालक्रो, हचिल्पी सोम जलमा मिसिएर मधुर रसको धासले 
युक्त भई भाँडामा ००० जम्मा हुँटै छ। 

आइहहणी प्र युजो वाचो अग्रियो बृपाव चक्रदद्वने । सद्माधि सत्यो अध्वर; ॥9॥ 
हुत्तिहरूमा पहिलो, वाणी उत्पाटन गराउने, शक्तिशाली, सत्यताले युक्त र अहिंचक सोमरत 
जलसँग मिसिएर यज्ञशालामा प्रवेश हुन्छ। 

परि यत्काव्या कविर्नुम्णा वसानो अर्पति । स्वर्वाजी सिषासति ॥४॥ 
ज्ञानले सम्पन्न सोमदेव आफ्नै शक्तिले मानिसमा पवित्रताको सञ्चार गराउँछन्‌ । तिनले स्तृति 
स्वीकार गरेपछि शक्तिशाली इन्द्रदेव स्वर्गबाट यञ्जस्थलमा आउन तयार हुन्छन्‌ । 

विय पवमानो अभि स्पृधो विशो राजेव सीदति । यदीमृण्वन्ति वेधसः ॥५॥ 
[जिकका प्रेरणाले संस्कारित सोमदेव राजानस्तो भएर प्रजाको रक्षा र शत्रुको संहार गर्नेका लागि 
तयार हुन्छन्‌ । 
निल... अव्यो वारे परि प्रियो हरिर्वनेपु सीदति । रेभो वनुप्पते मती ॥६॥ ॥ 
जल मिसिएको, हरियो आभाबुक्त र मन्त्रले पचित्र गर्दा भ्त्विकहरूले गरेका स्तुति स्वीकार गर्ने 
सोम ध्वनि उत्पन्न गै पात्रमा जम्मा भई अडिन्छ । 

स वायुमिन्द्रमश्चिना सा मदैन गच्छति । रणा यो अस्य धर्मभि: ॥७॥ हि 
जुन याजक सोम निकाल्ने र शुद्ध गर्ने काममा जुटेका हुन्छन्‌, तिनीहरू खुसौ थपिदिने सोमसी 
वायु, इन्द्र र अश्चिनीकृमारका नजिक गर लाभ उठाउँछन्‌ । 

किनी" आ मित्रावरुणा भग मध्वः पवन्त कर्मयः । विदाना अस्य शक्मधिः ॥5|  . 
त्विकलै मित्र, वरुण र भगदेवका लागि मधुर सोमका धारा प्रवाहित गर्छन्‌। सोमदेवको 
महिमाबाट परिचित ती याजकले आनन्द प्राप्त गर्टछन्‌ । 

अस्मभ्यं रोदसी रयिं मध्वो वाजस्य सातये । श्रवो वसूनि सं जितम्‌ ॥९॥) 
हे पृथ्वी र द्युलोकका आघाठाता डेवत्ता हो ! सोमस्सरूपी अत्यन्त पोषक आहार प्राप्त गर्नेका लागि 
तिमीहरू हामीलाई धनधान्यका रूपमा अपार वैभन प्रदान गर । 

देवता [सूक्त-०1] 
अ्रपि - काश्यप । देवता - पवमान सोम । छन्द - गापत्री । 

एते सोमा अभि प्रियमिन्द्रस्य कामसक्षरन्‌ । वर्धन्तो अस्य वीर्यम्‌ ॥१॥ 
इन्द्रदेवको सामर्थ्य वढाउने यस सौमले उनलाई प्रिय लाग्ने रसको वर्षा गगाउँछ। 
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शा पुनानासञ्चमूषदो गच्छन्तो वायुमश्चिना। ते नो घान्तु सुवीर्यम्‌ ॥२॥ 
हे शुद्ध सोमदेव | वायु र अश्चिनीकुमारसंगै हामीलाई वीरसुहाउँदो श्रेष्ठता प्रदान गर । 
थ्व इन्द्रस्य सोम राधसे पुनानो हार्दि चोदय। त्रतस्य योनिमासदम्‌॥३। विकि २ 
हे-पवित्र सोमदेव ! इन्द्रको आगघना गर्ने प्रेरणा हाम्रा हृदयमा उत्पत्र गर । हामी देवताका 
सहाउदा यज्ञकम गर्नका लागि प्रस्तुत भएका छौँ। 
विकल मृजन्ति ता तत वि डिस सप्त धीतयः । अनु विप्रा अमादिपुः ॥४॥ ) 
है सोमदेव ! दस दिशाले तिमीलाई चोख्याउँछन्‌, सात धारण शक्तिले बढाउँछन्‌ र विप्ररूपा 
सत्युरुषले सन्तुष्ट गराउँछन्‌ । 
छ देवेभ्यस्त्वा मदाय कं सृजानमति मेष्यः । सं गोभिर्वासयामसि ॥१॥ स्काइ 
हे विशुद्ध सुखदायी सोम । तिमी देवतालाई आनन्द प्रदान गर्ने हुनाले तिमीलाई हामी गाईका दुधमा 
मिस्ताउँछौं | 
पुनानः कलशेष्वा वस्त्रण्यरुषो हरि: । परि गव्यान्यव्यत ॥६॥ 
शुद्ध भएर कलशमा रहने, हरियो आभा भएका सोमलाई गाईका दुधले धारण गर्दछ । 
मघोन आ पवस्व नो जहि विश्वा अप द्विप: । इन्दो सखायमा विश ॥७॥ ७०० 
हे सोमदेव ! हामीलाई धनपेश्चर्ययुक्त गराउन पवित्र तिमी होङ, रिस गर्नेको नाश गर र ।मत्ररूपा 
इन्द्रदेवमा एकाकार हार | 
वुर्ष्टिदिवः परि म्रव दुम्न पृथिव्या अघि । सहो न: सोम पृत्सु धा; ॥5॥ कता 
हे सोमदेव । तिमी आकाशबाट पृथिवरीमा दिव्य पदार्थ वर्षा गराङ । पृथ्वीमा पोषक रस उत्पन्न गर 
२ हामीलाई सङ्घर्षको शक्ति प्रदान गर। 
नृचक्षसं त्वा वयमिन्द्रपीतं स्वविदम्‌ । भक्षीमहि प्रजापिषम्‌ ॥९॥ 
हे/सोमदेव ! सबै प्राणीकै हेरचाह गर्ने सर्वज्ञ इन्द्रदेवले तिमीलाई पान गर्छन्‌ । हामीलाई सन्तान, 
अन्न,'बल र सद्बुद्धि देङ। 
[सूक्त- ९]. ००१ 
क्ष - कांश्यप । देवता - पत्रमान सोम । छन्द - गायत्री । 
परि प्रिया दिवः कविर्वयांसि नप्त्योहितः । सुवानो याति कविक्रठुः ॥१॥ 
वुद्धिवद्धेक सोमरस निकालेर दुइतफ रहेका ब्रहानिष्ठले सचेत प्राणीसम्म पुन्याउँछन्‌। 
य प्र प्र क्षयाय पन्पसे जनाय जुष्टो अद्वहे। वीत्यर्ष चनिष्ठया जया ॥या वनका, 
हे सोमदेव । तिम्रो, स्थावित्वका लागि प्रयलशील, द्रोहरहित, मित्रभावले गुणगान गने मानिस 
आहारको रूपमा उपयोग गरिएर तिमी स्तुति गर्न योग्य हुन्छौ । 
स सुनुर्मातरा शुचिर्जातो जाते अरोचयत्‌। महन्मही अतावृधा ॥३॥ पन) 
सफा पारिँदै गरेका सोमरूपी महात्‌ पुत्रले मञ्चलाई पोषण प्रदान गर्ने प्रसिद्ध मातापिता अन्तरिक्ष र 
पुथ्वीलाई सुशोभित गराउँछ। मकिदाको 
 । स सप्त धीतिभिरहितो नद्यो अजिन्वददुहः । या एकमक्षि वावृघुः ॥४॥ | 
धारणशक्तिले सुरक्षित, द्रोहरहित सोम प्रकृतिका सात्र प्रबाहरूपी नदीलाई आनन्दित गराउँछ] 
तिनले यस अक्षेय सोमलाई बढाउँछन्‌ । छ 
तिनले ७” अभि सन्तमस्तृत महे युवानमा दघुः । इन्दुभिन्द्र तव त्रते ॥५॥ विल कता 
& इन्द्रदेव । यज्ञमा देवतालाई अपित गर्नेका लागि अएँसित, बलवान, तरुण सोमलाई नदीले 
आफूभित्र समेट्छन्‌ । ० पन्तका 
फूभित्र अभि बहिर मत सप्त पश्यति वार्वाहः । क्रिचिर्देवीरतर्पयत्‌ । बि र ५; 
हवनीय सामग्रीले देवतालाई खुसी पार्ने, वज्ञका सञ्चालक, मृत्युरहित सोम सात प्रवाह हेर्दछन्‌ । 
उनी इनारभझैँ पानीले पूर्ण भएर दिव्य प्रवाहलाई सन्तुष्ट गराउँछन्‌ | 
ति अवा कल्पेपु नः पुमस्तमाँसि सोम योध्या। तानि पुनान जङ्घनः ॥७॥ । 
पचित्रता प्रदान गर्ने हे दिव्य सोमदेव | तिमी युद्धको रहर गर्ने राक्षस संहार गरेर प्रत्येक अवसरमा 
हाम्रो संरक्षण गर । 
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नू नव्यसे नवीयसे सूक्ताय साधया पथः । प्रलवद्रोचया रुचः ॥५॥ 
हे स्तुत्य एवं प्रशंसनीय सोमदेव । सूक्त सुन्नका लागि तिमी पहिलेको जस्तै आफ्नो तेज प्रकट गर 
उत्तम मार्गबाट आठ । 

पवमान महि श्रवो गामश्च रासि वीरवत्‌ । सना मेघा सना स्वः ॥९॥| 
है सोमदेव ! तिमी अन्न, गाई र अश्चसहित वीर सन्तान प्रदान गर्दछौ । यौ सबै खालका ऐश्चर्यत 
युक्त गराउँदै हामीलाई सदबुद्धि प्रदान गर्‌ । 

का [सूक्त - १०] 
अपि - काश्यप । देवता - पव्रमान सोम । छन्द - गायत्री ! 

प्र स्वानासो रथा इवार्वन्तो न श्रवस्यवः । सौमासो राये अक्रमुः ॥१॥ 
अश्च एवं रधभौँ वेगपूर्वक र ध्वनि उसन्न गराउँदै सोमरस प्रशोधन हुँदै छ। शोधन भएका 
सोमदेवले हामीलाई मनग्गे यश र्‌ वैभव दिछन्‌। 

री हिन्वानासो रथा इव दघन्विरे गभस्त्योः । भरासः कारिणामिच ॥२॥ 
युद्धमा हिँडेका रध'फै यज्ञतिर जान लागेका सोमरसलाई भरियाले दुवै हातले भारी उचाले" 
याजकले लिएका छन्‌ | 

राजानो न प्रशस्तिभिः सोमासो गोभिरञ्जते । यज्ञो न सप्त धातृभि: ॥३॥ 
प्रशसित राजा र सात याजकबाट यङ्गदेवको प्रतिष्ठा भएझैँ गरी गाईका घिउ आदिले यी सोमदेद 
संस्कारित हुन्छन्‌ । ॥छै। हा 

परि सुवानास इन्दवो मदाय बईणा गिरा । सुता अर्षन्ति घारया ॥४१! 
पेलेर तयार भएको अमृतरूपी, ज्ञानवर्डक, मधुर सोमरस साधकले स्तुति गर्दै छाने । 

आपानासो विवस्वतो जनन्त उषसो भगम्‌ । सुरा अण्वं वि तन्चते ॥५॥। 
इन्द्रदेवले पान गरुन्‌ भनेर सोमरस शब्द गदै तल झर्ने उषाकालको समय शुभ हुन्छ। 

अप द्वारा मतीनाँ प्रला भ्रण्वन्ति कारबः । बृष्णो हरस आयव; ॥६॥। 
शक्तिशाली सोमदेवको स्तुत्ति गर्ने स्तोताहरू पुराना यज्ञका ढोका उघार्दछन्‌ । 

समीचीनास आसते होतार: सप्तजामयः । पदमैकस्य पिप्रत; ॥७॥ 
मिल्ने दाजुभाइजस्ता सात याज्ञिक सोमको स्थान भरेर एकै साथ यञज्ञकर्मको अन्नुष्ठान गर्न 
उपस्थित हुन्छन्‌ | 

नाभा नाभिँ न आ ददे चक्षथ्ित्सूयेँ सचा । कवेरपत्यमा दुहै॥८॥ 
आँखाका |?" सूर्य हुन्‌ । आफ्नो नाभिका लागि हामी कविपुत्र सोम दोहन गर्दछौँ । 






भि प्रिया दिवस्पदमध्वर्युभिर्गुहा हितम्‌ । सूर: पश्यति चक्षसा ॥९॥ 
बलवान्‌ इन्द्रदेवका आँखाले दिव्यलोकर हृदयमा रहेको सोम अध्वर्युद्वारा देख्दछन्‌ । 
[सुक्त - ११] 


क्रषि - काश्यप । दैवता - पवरमान सोम । छन्द - गायत्री । 

उपास्मै गायता नर: पवमानायेन्दवे । अभि देवा इयक्षते ॥१॥ 

है याजक हौ | देव्रशक्तिलाई यज्ञमा काम लाग्ने, विशुद्ध समको स्तुति गर | 
छ अभि ते मधुना पयोञथर्वाणो अशिश्रयुः । देवं देवाय देवयु ॥२॥ (3 

। दिव्य रस देवताले दिव्यपुषुषका लागि बनाएका हुन्‌ । अधर्वा ज्षिले तिमीलाई गाइको : 
दुध दिएका छन्‌ । 

सन; पवस्व शं गवे शँ जनाय शमर्वते । शं राजन्नोषधीभ्यः ॥3॥ 
है सोमदेव । तिमी स्वयं शुद्ध भएर पशुधन, प्रजाधन र.अश्च आदि सैन्यबलको हित गर र औषधि 
पचित्र बना । 

बभ्रदे नु स्वतवसे$रुणाय दिविस्पृशे । सोमाय गाधमर्चत ॥४॥ 
हे स्तोता हो ! रा रङ्गका बलिया, अररणमायुक्त, आकाशमा रहने सोमको स्तुति गर। 
र हस्तच्युतेभिरद्िभिः सुतँ सोम पुनीतन । मधावा धावता मधु ॥५॥ ही 
गस्चिकाती ! ढुङ्गामा कुटेर निकालिएको सोमरस छान र मिठो सोमरसमा उस्तै मिठो गाईको 
दुध मिसाऔ। 
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नमसेदुप सीदत दघ्नेदभि श्रीणीतन । इन्दुमिन्द्र दधातन॥६॥ 
हे ग्रत्विक हो । सोमरसलाई नमस्कार गर्दै दहीमा मिसाएर राख। दीप्तिमान्‌ सोमरस पिउन 
इन्द्रदेवलाई अपिर्त गर्‌ | दहमा 

अभित्रहा विचर्षणिः पवस्व सोम शं गवे। देवभ्यो अनुकामकृत्‌॥७॥ गडेलाई 
हे दिव्य सोमरस ज । शुत्रनाशक, सर्वद्रष्य, देवताको इच्छाअनुसार काम गर्ने तिमीले हाम्रा गरि 
सुखो बनाएर राख। 

_ इइन्द्राय सोम पातवे मदाय परि षिच्यसे। मनश्चिन्मनसस्पतिः | छ 
यौ सोम मनमा रमाउने, मनका अधिपति इन्द्रदेवले पान गर्नका लागिः उनैको खुसी बढाउनका 
लागि तयार पारेपछि पात्रमा एकत्र हुने गर्दछ । 

पवमान सुवीर्य रयिं सोम रिरीहि न: । इन्दविन्द्रेण नो युजा॥९॥ 
है शोधित हुने पक गरेका पचित्र सोमरस | उत्तम तेजस्वितायुक्त भएर तिमी आफ्ना सहायक 
इन्द्रदेवबाट हामोलाई चाहिएको कुरो दिलाङ। 
[सुक्त -१२] 2 
ख्॥ क्रषि - काश्यप। देवता - त सेता सोम । छन्द - गायत्री । 
सी 1 असुप्रामन्दव: सुता भ्रतस्य साद । इन्द्राय मघुमत्तमा: ॥१॥ 
यञ्चका लागि शोधन गरेर बनाएको मिठो रसबुक्त सोम इन्द्रदेवका लागि प्रस्तुत गर्दछौं । 
कलि अभि विप्रा अनूषत गावो वत्से न मातर: । इन्द्रै सोमस्य पीतये ॥२॥ 
हेक्रात्विक हो । बाछो भेट्न गाई हतारिए'फैँ सोपपानका लागि इन्द्रदेवको स्तुति गर । 
कि मदच्युत्ेति सादने सिन्धोरूर्मा विपश्चित्‌। सोमो गौरी अघि श्रितः ॥३॥ 
आनन्द दिने सोम सज्ञस्थलमा प्रतिष्ठित हुन्छ। बसले नदीको तरङ्गजस्तै वार्णीलाई तरङ्ित गर्दछ। 
दिवो नाभा विचक्षणो5व्यो वारे महीयते। सोमो यः सुक्रतुः कवि: ॥४। 
असल काम गर्ने र ज्ञानयुक्त सोम अन्तरिक्षको नाभीजस्तै चालनीबाट विशुद्ध भएर महत्त्वपूर्ण 
बनेको छ। 
यः सोम: कलशेष्यां अन्त: पवित्र आहित; । तमिन्दुः परि षस्वजे ॥५॥। 
पवित्र भएर कलशीमा बसेको सोमरसमा चन्द्रमाका असल गुणहरू सञ्चार हुन्छन्‌। 
प्रवाचमिन्दुरिष्यति समुद्रस्याधि विष्टपि । जिन्वन्‌ कोश मधुश्वुतम्‌ ॥६॥ 
मिठो सोमरस आकाशमा प्रवेश गरेर शब्द गर्दै कलशलाई पूरै रूपमा भराउँछ। 
नित्यस्तोत्रो वनस्पतिर्घीनामन्तः सबर्दुघः । हिन्वानो मानुषा युगा ॥७॥ 
नित्य स्तुति गरिने, वनका स्वामी सोमदेव असल मानिसलाई सङ्गठित हुन प्रेरणा प्रदान गरुन्‌ र 
मधुरभापी हार्दिक स्तुति स्वीकार गरुन्‌। 
अभि प्रिया दिवस्पदा सोमो हिन्वानो अर्पति। विप्रस्य धारया कविः ॥८॥ 
ज्ञानीलाई अन्तरिक्षिवाट प्रेरित गराउँदै ज्ञानवर्द्धक सोम धाराका रूपमा यज्ञमा आएर प्रतिष्ठित हुन्छ। 
आ पतमाना घारयं रयिं सहसवर्चसम्‌। अस्मै इन्दो स्वाभुवम्‌ ॥९|॥ 
हे विशुद्ध सोमदेव । हामीलाई हजारौं गुणसम्पन्न धाम, ऐश्वर्य र अधिकारयुक्त बनाङ । 





पे 


[सूक्त -१३] 
अघि - काशमप । देवता - पवमान सोम | छन्द - गामत्री । 

सोम; पुनानो अर्पति सहस्रधारो अत्यविः । वायोरिन्द्रस्य निष्कृतम्‌ ॥१॥ 
हजारौं धाराका रूपमा शोधक यन्त्रले शोधित सोमः वायु, र इन्द्रदवले पान गर्नेका लागि असल 
पात्रमा स्थिर हुन्छ । जान 

पवमानमवस्यवो विप्रमभि प्र जाला सुष्वार्ण देववीतये ॥२॥ 
संरक्षणको कामना गर्ने हे याजक हो ! सबैलाई पवित्र गराउने, विशेष आनन्द प्रदान गर्ने, देवताले 
पान गर्न योग्य र प्रशोधित सोमलाई सवैले सम्मानपूर्वक स्तुति गर । 
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पवन्ते वाजसातये सोमाः सहस्नपाजसः । गुणाना देववीतय ॥३॥ 00 
अन्न प्रदान गरेर स्तुल, देवतासरिको, हजारौं बल वढाउने सौमरस शोधित गरिँदै छ। 
दछ उत नो वाजसातयै पवस्व बृहतीरिषः । च्युमदिन्दो सुवीर्यम्‌ ॥४॥ 
हे सोमदैव । जीचनसङ्ग्रामको सफलताका लागि हामीलाई: असल अन्न प्रदान गर र पजस्वी गव 
सामर्थ्यशोल चनाक । 
तै नः सहस्रिण रयिं पवन्तामा सुवीर्यम्‌ । सुवाना देवास इन्दवः ॥५॥ 
वेलेर खस्दै गरेका दिव्य सोमरसले असङ्ख्य ऐश्वर्य र उत्तम सामर्थ्य प्रदात गरोस्‌ । 
अत्या हियाना न हेतृभिरसृग्रे वाजसतये । वि वारमव्पमाशव: ॥६॥ 
युद्धस्थलमा जाँदै गरेको अश्वभैँ प्रेरित सोम क्रस्विकहरू तीब्र गतिले शोचित गर्दछन्‌। 
_ वाश्रा अर्षन्तीन्दवोडभि वत्सँ न धेनवः । दघन्दिरे गभस्त्योः ॥9॥ 
बाछौ खोज्न कराउँदै कुदेका गाईको जस्तै शब्द गरेर सोमरस कलशमा प्रवेश गर्दछ र त्यसलाइ 
कस्विकहरू हातमा लिन्छन्‌ । 
जुष्ट इन्द्राय मत्सर; पवमान कनिक्रदत्‌। विश्वा अप द्विपो जहि ॥८॥ 
इन्द्रदेबलाई खुसी गर्ने हे सोम [ पवित्र भएर हल्ला गर्दै शन्नुको चिकृति विनाश गर । 
५  अपष्नन्तो अराव्ण: पवमाना: स्वर्दुश: । योनावृतस्य सीदत ॥९॥ 
हे'सोम । दान नदिने स्वार्थीलाई नाश गरेपछि तेजस्वी रूपमा यञ्चस्थलमा आएर बस । 
[सूक्त -१४] , 
क्रषि - काश्यप । हा देवता - पवमान सोम । ;: छन्द - गासत्री । 
अक परि प्रासिष्यदत्कविः सिन्धोरूर्मावधि श्रित: । कार बिभ्रत्‌ पुरुस्पृहम्‌ 1१|| ० 
बुद्धिवर्डक, प्रशंसनीय, याजकलाई: पोषण गर्ने, नदीका लइरमा मिसिने सौमरस पात्रमा ।म्थर 





भएको छ। 

गिर यदी सबन्धवः पञ्च ब्राता अपस्ववः । परिष्कण्वन्ति धर्षसिम्‌॥२। 
भ्रातृभावले रहने पाँच्चै वर्णका 'मान्तिस यञ्चीग कर्मको कामता गर्दै सबैका लागि पोषक खोमदनलाई 
राम्रो स्तुति गर्दछन्‌ । 


आदस्य शुष्मिणो रसे विश्चे देवा अमत्सत । यदी गोभिर्वसायतै ॥३॥ 
सोमरस निकालेर गाईको दुध मिसाएपछि बलवर्द्धक सोम पिएर देवता खुसी हुन्छन्‌ । 

निरिणानो वि धावति जहच्छर्याणि तान्वा । अत्रा सं जिन्नेते युजा ॥४॥ 
छानिँदै गरेको सोमरस चालनी भिजाउँदै प्वालबाट तलतिर छिर्दछ र सखारूपमा रहेका इन्द्रदेवकहा 
पुग्दछ । 

नप्तीभिर्यो विवस्वतः शुभ्रो न मामृजे युवा । गाः कृण्वानो न निर्णिजम्‌ ॥५॥ 
याक्षिक बजंमानका औँलालै केलाएको सोमरस गाईको दुध मिसाउँदा सेती, दीप्तिमान्‌, तरण 
अश्चजस्तै वा दुघधजस्तै देखिन्छ। 

अति थ्रिती तिसक्रता गव्या जिगात्यण्व्या । वग्नुमियर्ति यं विदै ॥६॥ 
औँलाले च्यापेर निचोदैँ गाईको दुधमा मिसिन चरिपरिबाट तल 'र्छ। भाँडामा पर्दाखोरि आवाज 
आउँछ। 

अभि क्षिप; समग्मत मर्जसन्तरीरिषस्पतिम्‌ । पृष्ठा गृभणत्त चाजिनः ॥७ 
सोमरस केलाइरहेका औँला आपसमा मिहैर बलशाली सांमलाई समाउँछन्‌ र्‌ त्यसलाई सफा 
बनाउँछन्‌ । 

परि दिव्यानि मर्मुशद्विश्वानि सोम पार्थिवा । वसूनि साह्ास्मयु: ॥०॥ 
हे दिव्य सोमदैव ! सम्पूर्ण पृथिवीको ऐश्वर्य लिएर हामीकहाँ तिमी आर । 

[सूक्त -१९] 
आधि - काश्यप । देवता - प॒चमान सोम । छन्द - गायत्री । 

एप घिया यात्यण्ब्या शुरो रथेभिराशुभिः । गच्छन्रिन्द्रस्य निष्कृतम्‌ ॥१॥ ता 
औँलाले तनिचोरिएको शाक्तिशालो यो सोम रथबाट तीव्र गतिमा बिवेकपूर्वक इन्द्रदवका नस" 
पुग्टछ। 
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एप पुरू धियायते बृहते देवातातये । यत्रापृतास आसते ॥२॥ 


देवताहरूबाट अधिष्ठित, असल सोम थज्ञस्थलमा असङ्ख्य कर्महरू स्वयं सम्पत्र गर्ने अभिलाषा 
भएको हुन्छ। 


_ एष हितो विं नीयतेञ्न्त: शुभ्रावता प॒था । यदी वुञ्जन्ति भूर्णयः ॥३॥ 
इवि्या्रका रूपमा ्यक्त सोम यश्स्थलमा स्यइन्छ र लहौबाट अध्वर्युहरले केलाएर देवतालाई 
आल साँचै मुङ्गाणि दोघुवच्छिशीते यूथ्यो३ वृषा। नृप्णा दघान औजसा॥४॥ 
लिया साँढने परका क तक बल देखाएभ ऐश्वर्यशाली सोमले सामर्थ्य प्रकट गर्छ । 
खो जपदक एष रुक्मभिरीयपत वाजी शुभ्रेभिरशुभिः । पति: सिन्धुना भवन्‌ ॥५॥ 
त र शमचुक्त, रसको अधिपति, प्रवाहमान, शक्तिशाली सोम वेगले प्रवाहित भएर उपासकका 
नजिकै पुग्दछ| 
क तमुको पिब्दना परुषा ययिवाँ अति । अव शादेषु गच्छति ॥६॥ । 
आफ्ना सामरथ्यले दुष्टलाई दुःख दिँदै यस सोमले अनुशासित गराउँछ र हिंसकको विनाश गर्दछ । 
एत मृजन्ति मर्न्यमुप द्रोणेष्वायवः । प्रचक्राणं महीरिष; ॥७॥ 
रसयुक्त अन्न उत्पादक, शोधित, सोम तरास्विकले केलाएर कलशमा एकत्र गर्दछन्‌ । 
एतमु त्यै दश क्षिपो मृजन्ति सप्त धीतयः । स्वायुधं मदिन्तमम्‌ ॥८॥ निती 
असल आनन्ददायी शक्ति धारण गर्न हरियो आभाषुक्त सोम दस औँला र सात ग्रत्विकले 
निचोरेपछि शोधित हुन्छ। 
[सूक्त -१६] 
क्रषि - काश्यप । देवता - प॒वमान सोम । छन्द - गायत्री । 
प्र ते सोतार ओण्योई रस मदाय घृष्वये। सर्गो न तक्त्येतशः ॥१॥ 
है सोमदेव ! वाशिकहरू द्युलोक र्‌ पृथिवीका माध्यमा शत्रु संहार गर्ने उद्देश्यले उत्साह बढाउनका 
लागि तिम्रो रस निकाल्दछन्‌। . 
क्रत्वा दक्षस्य रध्यमपो वसानामन्धसा । गोषामण्वेषु सम्चिम ॥२॥ 
अन्नको पोषक शक्तियुक्त, बलवर्डक सोमलाई सत्कर्मका, शक्तिले प्राप्त गर्नका लागि जल र 
गाईको दुधसित मिसाउँछन्‌ । त्यसलाई हाम्रा औंलाले लिन्छन्‌। 
अनप्तमप्पु दुष्टरं सोम पवित्र भा सृज। पुनीहीन्द्वाय पातवे ॥३॥ 
हे याजक्र हो । शत्रुले नभेद्ने गरी, दुष्टले आक्रमण गर्न नसक्ने गरी जल मिसाएको सोमरस 
गढाका इन्द्रदेवले पान गर्नका लागि चालनीले छानेर राख। 
प्रपुनानस्य चैतसा सोम; पवित्रै अर्ति । क्रत्वा सघस्थमासदत्‌ ॥४॥ 
शोधित गन यासिक बुद्धिपूर्वक सोम पवित्र गर्ने कार्यमा जुटेका हुन्छन्‌ । यस्ता कामले सोम 
प्रतिष्ठित हुन्छ। 
प्रत्वा नमोभिरिन्दव इन्द्र सोमा असृक्षत । महे भराय कारिण; ॥५॥ 
है इन्द्रदेव । तिमीलाई विनयपूर्वक सोम प्राप्त हुन्छ। यस सोमले तिमीलाई सङ्ग्राममा शत्रु नाश 
गर्नेको लागि सक्षम बनाउँछ। हित म पर 
पुनानो रूपे अव्यये विश्वा अर्त्भि श्रियः । शूरो न गोषु तिष्ठति ॥६॥ 
शूरवीर घोडामा सुहाउँदिलो भएझैँ शोधित सोम गाईका दुधमा सुहाउँदो हुन्छ। 
दिवो न सानु पिप्युषी धार सुतस्य वेधसः । वृथा पवित्र अर्षति ॥७॥ 
त्वै सोम विपशितँ तना पुनान आयुषु । अव्यो वार वि घावसि॥८॥ 
हे सोमदेव | समस्त मानिसमा जसले तिम्रो स्तुति गर्दछन, तिमी तिनीहरूलाई संरक्षण गर्दछौँ । 
तिमी स्वयं शोधनका लागि अनश्व चालनीमा वेगका साथ पर्दछौं । 
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[सूक्त - १1७] । 
क्मषि - काश्यप । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री | 

प्र निग्रेनेव सिन्धवो छन्तो वृत्राणि भूर्णयः । सोमा असूप्रमाशवः ॥१॥ हक चान 
नदीको प्रबाह ओरालोतिर गए'झैं दुप्टको संहार गर्ने, शोच्रगामी सामरस वगपूनक चाल्नावार 
तलतिर खस्दछ । पुबिरथमिक इद सोगामै 

अभि सुवानास इन्दवो वृष्टयः पृथिवीमिव । इन्द्र सामासौ अक्षरन्‌ ॥२॥ 
पृथ्वीमा वर्षा भएझैँ गरी शोधित सौमरस इन्द्रदेवकहीँ जान्छ । 

अत्यूर्मिर्मत्सरो मद: सोमः पचित्रे अर्घति । विध्नत्रक्षासि देवयुः ॥३॥ 


उत्साहवर्द्धक, आनन्ददायी, स्फरतिदायक सोमरस राक्षस संहार गर्दै देवताकहाँ जानका लागि 
चाल्नीमा पस्छ। 


आ कलशेषु धावति पबित्रै परि षिच्यते । उक्थैर्यञ्जेषु वर्धते ॥४॥ न 
चाल्नीले चालेपछि यो सोमरस कलशमा जम्मा हुन्छ र यञ्चका स्तोत्रले बढ्दछ । 

_ अत्तित्री सोम रोचना रोहन्न भ्राजसे दिवम्‌ । इष्णन्त्सूय न चोदयः ॥९।| 
हे सोमदेव ! घिमी तीनै लोकभन्दा माथि रहेर च्ुलोंक प्रकाशित गर्दछौ र आफूखसा सूयदेवलाइ 
पनि प्रेरित गर्दछौँ । क 

अन्नि विप्रा अनृषत पमूर्धन्यज्ञस्य कारव: । दघानाञ्चक्षखि प्रियम्‌ ॥६॥ 
सोमरस मन पराउने कर्मनिष्ठ विद्वान्‌ याज्चिक यञ्चका मुख्य भागमा बसैर यज्ञ गर्दछन्‌। 

तमु त्वा वाजिन नरो धीभिर्विप्रा अवस्यवः । मृजन्ति देवतातये ॥७॥ बर 
आफ्नो संरक्षणको कामना भएका ज्ञानीहरू बुद्धियुक्त कर्मले अन्नयुक्त सोमलाई यज्ञका लाग 
शोधित गर्दछन्‌ | 

मधोर्धारामनु क्षर तीन्न: सघस्थमासदः । चारु्षताय पीतये ॥०॥ ७ ताल पारे 
है सौमदेव ! शौधनस्थलमा मधुर रसको धाराका रूपमा तिमी जम्मा भइदैङ । देवताले पाव गर्नका 
लागि र यका लागि तिमी प्रवाहित होङ । 

[सूक्त- १०]. 0 0?) 
ब्रषि - काश्यप । देवता - पवमान सोम । छन्द - गावत्री । 

परि सुवानो गिरिष्ठाः पवित्रे सोमो अक्षाः । मदेषु सर्वधा असि॥१॥ ॥ 
पवित्र कलशमा 'सोमरस निकालिएको छ। हे सोमदेव ! तिमी पर्वतमा उत्पन्न हुन्छौँ, रस 
निकालेपछि आनन्द दिन्छौ र सर्वश्रेष्ठ छौ । 

का त्वँ निप्रस्त्व कविर्मघु प्र जातमन्धसः । मदेघु सर्वधा असि । ।२॥ 
है सौमदेव ] तिमी ज्ञानवान, दूरदर्शी र अन्नबाट उत्पन्न भएको पोषक तत्त्व प्रदान गर्ने हौँ। 
आनन्ददायक रसमा तिम्रो स्थान सर्वोत्तम छ। 

_ तव विश्वे सजोषसो देवासः पीतिमाशत । मदेघु सर्वधा असि ॥३॥ लै । 
हे सोमदेत । सङ्गठन शक्तिले क्रियाशील देवताहरू तिम्रो रस सेवन गर्नै रहर गर्दछन्‌ ! 
आनन्ददायक रसमा तिम्रो स्थान सर्वोत्तम छ। 
. आयो विश्वानि बायाँ वसूनि हस्तयोर्दधै । मदेघु सर्वधा अंसि॥४॥ पद 
हे सोमदेव ! तिमी अनेकी किसिमका ऐश्वर्य प्रदान गर्दछौ । आनन्ददायक रसमा तिम्रो स्थान 
सर्वोत्तम छ। _ 

य इमै रोदसौ मही सं मातरेव दोहते । मदेघु सर्वधा असि ॥५॥ 0 
मात्तापितासरहंक्ा चृलोक २ पृथिवी दुवैलाई तिमी पुत्रफैँ सुख प्रदान गर्दछौँ। है सोमदैव ! 
आनन्ददायक रसमा त्तिम्रो स्थान सर्चोत्तम छ। 

परि यो रोदसी उभे सद्यो बाजेभिरर्षति । मदैषु सर्बघा असि ॥६॥ 
द्युलोक र पृथिवी दुबै लोकलाई सधैँ अन्नलों पूरा गराउने आनन्ददायक रसमा तिम्रेः स्थान सर्वोच्चम 
छ। 
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स शुष्मी कलशेष्वा पुनानो अचिक्रदत्‌। मदेषु सर्वधा असि 
बल भाइ ए औधि पुनानो उ । मदेषु सर्वधा असि ॥७॥ 


हुँदा कलशमा शब्द गर्दै प्रवाहित हुने आनन्ददायक रसमा तिम्रो स्थान 
पर्वत छ। ८ प्रवाहित हुने आनन्ददायक रस 
[सूक्त -१९] 
अघि - काश्यप। देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 


यल्सोम चित्रमुक्य्य दिव्य पार्थिव बासु। तनन पुनान आ भर ॥१॥ 
२940 हुने हे सोमदेव 1 यस संसारमा भएका अद्भुत र प्रशंसनीय दिव्य वैभव 


गाईका बो युर्वहिस्थ ति ब-३ । इन्द्रश्ख सोम गोपती । ईशाना पिप्यतँ धिय; ॥२॥ 
[इका घना तथा एऐश्वनशाली हे सोम र इन्द्रदेव । तिमीहरू दुवै निश्चित रूपले यस संसारका रक्षक 
हा। हामी सबैको चली बुद्धि असल मागमा लगाओ । 


ढुषा पुनान आयुष क ३० ७५:०७ । हरि; सन्योनिमासदत्‌ ॥३॥ 
)५6:६०५८ जीवन पवित्र गराउने हे हरियो आभासम्पत्न सोमदेव | शब्द गर्दै तिमी आफ्ना आसनमा 
रहोङ! 


अवावशन्त धीतयो वृषभस्याधि रेतसि । सूनोर्वत्सस्य मातर; ॥४॥ 

बलशाली सोमको तेज उत्पादन गर्ने तेजको पृथ्वीको रहर छोरो पाउन मन गर्ने आमाको जसै 
हुनाले पृथ्बीले सोम धारण गरेको हुन्छ। 

क्‌ तिददुष बेद्तृषयन्तीभ्यः पुनानो गर्भमादधत्‌ । याः शुक्र दुहते पयः ॥५॥ 
पवित्र भएर तैजस्वी पय दोहन गर्ने, अन्तरिक्षीय चर्षाको कामना गर्ने र स्वयं पवित्र प्रकृतिले 
सौमलाई गर्भमा स्थापना गर्दछ । 

उप शिक्षापतस्थुपो भियसमा घेहि शत्रुषु । पवमान विदा रयिम्‌ ॥६॥। 
है सोमदेव ! हामीबाट राद्व रहने मित्रलाई त्िमी हाम्रा नजिकै ल्याइदेङ। हाम्रा शत्रुलाई भयातुर 
बनाइदेङ र हामीलाई घन देङ । 

नि शत्रोः सोम वृष्ण्य नि शुष्म नि वयस्तिर । दुरै वा सतो अन्ति वा ॥७॥ 
हे सोम ! हाम्रा नजिक वा ढाका सबै शज्जुको सामथ्य, तेज र अन्न चष्ट गराङ । 

[सुक्त - २०] 
न््रषि - काश्यप | देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 

'प्र कविर्दैववीतयेउव्यो वारेभिररपति । साह्वान्विश्वा अभि स्पृध; ॥१॥ 
देवतालाई प्रदान गर्नका लागि ज्ञानवर्द्धक सोम उत्तम तरिकाले केलाइन्छ। यो बिन्ति नाशक 
हुनाले सवै शत्रुलाई परास्त गर्दछ । 

सहि ष्मा जरितृभ्य आ वार्ज गोमन्तमिन्वति । पवमानः सहस्रिणम्‌ ॥२। 
अप्यन्त शुद्ध दिव्य सोमले स्तुति गर्ने याजकलाई धनधान्य प्रदान गरेर सन्तुष्ट गर्दछ। 

परि विश्वानि चेतसा मृशसै पवसे मती । स %:०,७ श्रवो विद; ॥३॥ 
हे राम्ररी केलाइएका वन्दनीव सोमदेत | विचार गरेर हामीलाई अन्नको भण्डार देङ । 

अभ्यर्ष बृहद्यणो मघवद्भ्यो धव रयिम्‌। इषं स्तोतृभ्य आ भर ॥४॥ 
है दिव्य: सोमदेव । स्तृति गर्ने घनवान्‌ साधकलाई महान्‌ यश, स्थायी निधि र अन्नको भण्डार प्रदान 


त त्व॑ राजैव सुत्रतो गिर; सोमा विवेशिथ । पुनानो वह्नै अद्धत ॥५॥ 
सत्कर्ममा लागेका, सद्भावनायुक्त, पवित्र हटयका स्वामीजस्ता है दिव्य सोमदेव | याजकले प्रस्तुत 
गरेको असल वचन स्वीकार गर । 

सस वहिरप्पु दृष्टरो मूज्यमानो गभस्त्योः । सोमश्चमूषु सीदति ॥६॥ 
यम सम्पन्न गराउने, ईत्केलाले शुद्ध गरिएको, जल मिश्रित सोम भाँडामा स्थिर हुन्छ । 

झ्रीड्र्मखो न मंहयु: पवित्र सोम गच्छसि । दधत्स्तोत्रै सुवीर्यम्‌ ॥७॥ 

निरन्तर चल्ने यञ्चको परमार्थमा निरन्तर लागेर रमाउने हे सोमदेव । स्तोतालाई शौर्यको पराक्रम 

प्रदान गर्दै तिमी शुद्ध हुन्छौ।। 
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[सूक्त - २१] 
ख्रषि - काश्यप । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
एते धावन्तीन्दवः सोमा इन्द्राय घृष्वयः । मत्सरासः स्वर्विदः ॥१॥ 
आनन्द बढाउन, ज्ञान दिन र बुद्धको प्रेरणा दिनका लागि तेजस्वी सोम इन्द्रदेवसित जाने गर्दैछन्‌) 
पि? प्रवृण्वन्तो अभियुजः सुष्वये वरिवोविदः । स्वयं स्तोत्रे वयस्कृतः ॥२॥ 
म % क स्तोतालाई धनधान्यले पूर्ण गर्दछ र शोधन गर्नेलाई विशेष प्रकारले उपयोगी सहायता 
गर्दछ। 
यक वधा क्रीडन्त इन्दवः सघस्थमभ्येकमित्‌। सिन्धोखूर्मा व्यक्षरन्‌ ॥३॥ 
मजिलीसित पात्रमा राखिएको सोमरस नदौको पानी रमाएफैं खसेर एकत्रित हुन्छ। 
एते विश्वानि वार्या पवमानास आशत । हिता न सप्तयो रथे ॥४॥ 
रथमा नारेको घोडाजस्तै शोधित सोमरस जोमुर्केले कक २ स्वीकार गर्ने धन प्रदान गर्देछ। 
त तालिमिह क कमिन्दवो दधाता वेनमादिशे । यो अस्मभ्यमरावा ॥५॥ 
है सोमदेव । धन दान गर्ने याज्ञिकलाई अनेकौँ खालका धन त्यसै उद्देश्यले प्रदान गर । 
क्राभुर्न रथ्यं नव दधाता केतमादिशे। शुक्राः पवध्वमर्णमा ॥६॥ 
हे सोमदेव । रथ चलाउनका लागि क्राभुहरूले नयाँ र उत्तम सारथी खटाएभझैँ हामीलाई यज्ञको 
काम पूरा गर्नेमा खटार । शोधन गरिएको सोमरस पानीसँगै पवित्र होस्‌ । 
एत उ त्ये अवीवशन्काष्ठां वाजिनो अक्रत । सत: प्रासाविषुर्मतिम्‌ ॥७॥ निद 
यञ्चको कामना गर्ने बलवान्‌ सौमरस यज्ञस्थलमै प्रतिष्ठित हुन्छ। उसले याजिकको वुद्धि यज्ञ 
गर्नका लागि पेरित गर्छ । 
देवा [सूक्त- २२] ॥ 
क्राषि - काश्यप । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
'एते सोमास आशवो रथा इव प्र वाजिनः । सर्गाः सृष्टा अहेषत ॥१॥ 
सोम शोधित हुँदा रथ वा अश्चझैँ शव्द गर्दै चाल्नीबाट द्रुतगतिले तलतिर आउँछ । 
एते वाता इवोरव: पर्जन्यस्थेव वृष्टयः । अग्नेरिव भ्रमा वृथा ॥२॥ 
सोम पर्जन्यजस्तै र अग्निको ज्चालाजस्तै बायुवेगले गमन गर्दछ । 
एते पूता विपश्चितः सोमासो दघ्याशिर; । विपा व्यानशुर्चियः ॥३॥ । 
शोधित सोमरसलाई ज्ञानवरद्धक दहीमा मिसाउँछन्‌ । त्यसपछि त्यो अर्फ ज्ञानवद्धक भएर 
बुद्धिमत्तापूर्ण गरिएका यञ्च कर्ममा पुग्दछ । ं [ 
एते मृष्य अमर्त्या; ससृवांसो न शश्रमुः । इयक्षन्तः प॒थो रज: ॥३॥ नि 
पवित्र र अमृतजस्तै शोधित सोमरस शोधन गर्दाखेरि शोधक यन्त्रभन्दा तलतिर निरन्तर 
नथाकोकन बगिरहेको हुन्छे । “उ 
एते पृष्ठानि रोदसोर्चिप्रयन्तो व्यानशु; । उतेदमुत्तम रजः ॥५॥ हब सीड ति 
सोमरस स्वर्गलोक 1094 र पृथिवीका पृष्ठ भागसम्म विभिन्न प्रकारले गमन गर्दै सबै ठाउँमा पुग्छ। यहा 
उत्तम सोमरख च्युलोक पनि पुगेको हुन्छ। 
तन्तु तन्वानमुत्तममनु प्रवत आशत । उतेदमुत्तमाव्यम्‌ ॥६॥ पर्व गै 
सञ्चको विस्तार गर्ने उत्कृष्ट सोम नदीका जलमा मिसिन्छ। त्यही सोमले असल यज्ञ पूर्ण गराउछ। 
त्वै सोम पणिभ्य आ वसु गव्यानि धारयः । तत तन्तुमचिक्रदः ॥७| त ठा साद वया 
हे सोमदेव ! तिमी पशुसम्चन्धी काम गर्ने वा व्यापार गर्नेहरूसित दुध, दहो बिउ आद पप. 
लिएर यञ्चस्थलमा प्रतिष्ठित गराउँछौं र यज्ञ पूर्ण गराउँदै कोर्ति फिँजाङ । 
[सूक्त - २३] 
व्राषि - काश्यप । देवता - पतमात सा । पङाद - गायत्री । ं 
सोमा असुग्रमाशवो मधोर्मदस्य घारया । अभि विश्वानि काव्या ॥१॥ दतगतिले सोर्स 
स्तोताले अनेकौं किसिमका स्तोत्रले स्तुति गर्दै मिठो रसको धाराका रूपमा द्धतगातित सोमरसं ं 
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अनु प्रलास आयवः पर्द नवीयो अक्रपु: । रुचे जनन्त सूर्यम्‌ ॥२॥ 
जत उतना र निरन्तर प्रवाहमान नौला पद प्राप्त गर्नेहरूले सूर्यलाई प्रकाशका लागि उत्पत्र 
गर्दछन्‌ । 


नता आ पतमान नो भरायौं अदाशुषो गयम्‌। कृषि प्रजावतीरिषः ॥३॥ 
है सोमदैत | तिमी शत्रुजस्ता अनुदारको धन र प्रजाले युक्त अत्र हामीलाई देछ। 





अभि सोमास आग्रवः पवन्ते मदम्‌। अभि कोश मधुख्बुतम्‌ ॥४॥ 
गोधित सोमरस आनन्दवर्डुक मद्य ।। अभि गै मधुञ्जुतम्‌ 


८८१४ हुन्छ। यस मधुर रसलाई पात्रमा एकत्रित गर्दछन्‌ । 
मा अर्षाप धर्णसिर्दघान इन्द्रिय रसम्‌। सुवीरो अभिशस्तिपाः ॥५॥ 
सर्वोत्तम बलशाली, हरेक दुःखबाट बचाउने, इन्द्रिय शक्ति बढाइदिने, धारणा शक्तिले युक्त यो 
सोमरस पात्रमा एकत्रित हुन्छ। 
इन्द्राय सोम पवसे देवेभ्यः सधमादः । इन्दो वाजं सिषाससि ॥६॥ म मात 
है सोमदेव । तिमी यञ्चका उपयुक्त छौ। इन्द्रदेव र अन्य सबै देवताका लागि तै तिम्रो रस 
निकालिन्छ। हाम्रा लागि तिमी अन्नदाता हौं । 
,अस्य पीत्वा मदानामिन्द्रो वृत्राण्यप्रति। जघान जघनच्च नु॥७॥ 
आनन्ददाया, उत्साहवर्द्धक सोमरस पान गरेर अजेव भएका इन्द्रदेवले चारै तिरबाट घेरिराखेका 
शत्नु नष्ट गरे, पछि पनि यसै गरिरहन्‌। 
मका [सूक्त - २४] 
तक क्राषि - काश्वप। देवता - पवमान सौम। छन्द - गामत्रौ। 
प्र सोमासो अघन्विपु: पवमानास इन्दवः । श्रीणाना अप्सु मुञ्जत ॥१॥ 
444 पोषक तत्त्वले युक्त शीतल सोमरस पवित्र भएर जलसँगै तल राखिएका पात्रमा एकत्रित 
[इरहेको छ। 
अभि गावो अघन्विषुरापो न प्रवता यती: । पुनाना इन्द्रमाशत ॥२॥ 
शुद्ध भएको सोमरस तलका पात्रमा पुगेर अडिँदै छ । देवराज इन्द्र यस पवित्र रसको पान गर्दछन्‌ । 
प्र पवमान घन्वसि सोमेन्द्राय पातवे । नुभिर्यतो वि नीयसे ॥३॥ 
इन्द्रदेवको उत्साह बढाउने हे सोमदेव ! शुद्धीकरणको प्रक्रिया पूरा भएपछि तिमीलाई 
म्रस्विकहरूले वज्ञका वेदीमा पुग्याउँछन्‌ । 
त्व॑ सोम नुमादनः पवस्व चर्षणीसहे। सस्नियो अनुमाद्च; ॥४॥ 
प्रशंसावोग्य र संस्कारित है सोमदैव | सबै मानिसका लागि आनन्द वढाउने तिमीलाई याजकले 
धारण गरेपछि पवित्र होङ । 
इन्दोयदद्विभिः सुतः पचित्र 4404 अरमिन्द्रस्य धाम्ने ॥५॥ 
हे सोमदेव | ढुङ्गाले पेलेर निकालेपछि तिमीलाई चाल्नीले शुद्ध गराउँछन्‌। त्यसपछि इन्द्रदेवले 
पिउनका लागि योग्य हुन्छौ | 
पवस्व वृत्रहन्तमोः 








बात त | | 





त्रहन्तमोक्थेभिरनुमाद्य: । शुचि: पावको अद्भुत: ॥६॥ 
आश्चर्यजनक तरिकाले शत्रु विनाश गर्ने, श्रोठ वचनले वन्दना गर्न योग्य हे सोमदेव | तिमी शुद्धर 
पवित्र भइदेछ। हा दकल 

शृचिः पावक उच्यते सोम; सुतस्य मध्व; | ६ 0014 नारि 4241 | |॥७॥| 
विधिपूर्वक तयार गरिएको शुद्ध, संस्कारित र पवित्र सौमरस देवतालाई सन्तुष्टि दिने र दुष्टलाई 
विनाश गर्ने मानिन्छ। 

कति - २५] सेम 
क्मषि - दुढहच्युत आगस्त्य | देवता - ०१ पवमान सीम | छन्द - गायत्री । 
पवस्व दक्षसाघनो देवेध्य; पीतये हरे । मरुद्भ्यो वायवे मद: ॥१ ॥| 

हे हरियो आभाले सम्पन्न सोमदेव | तिमी हर्ष र शक्तिका साधनजस्ता छौँ। देवता २ मरुतृहरूले 
पिउनका लागि कलशमा स्थित होङ 
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पवमान धिया हितोदभि योनि कनिकदत्‌। धर्मणा वायुमा विश ॥२॥ 
राम्रोसित विचारपूर्वक स्थापित गरिएका, हे संस्कारयुक्त सोमदेव | तिमी आफ्ना स्वाभाविक 
गुणले वायुसँगै संयुक्त भएर कलशमा प्रतिष्ठित होङ । 
सं देवैः सोभते वृषा कविर्योनावधि प्रियः । वृत्रहा देववीतमः ॥३॥ 
ज्ञान र बलले सम्पन्न, शुद्ध, संस्कारित हुनाले सबैका परम प्रिय, कसेका बन्धनमा नहरने सोमदे, 
देवताहरूका माझमा सुशोभित हुँदै छन्‌ । ४ | 
विश्वा रूपाण्याविशन्पुनानो याति हर्यतः । यत्रामृतास आसते ॥४॥ 
प्रवित्र सोम सै रूपमा प्रविष्ट भएर जहाँ देवताहरू रहन्छन्‌, उनीहरूकै नजिकमा सुशोभित भएर 
जान्छ। 
_  अरुषोजनयन्गिरः सोम: पवत आयुषक्‌। इन्द्र गच्छन्कविक्रठुः ॥५॥ 
मेधावी सोमरस प्रीतिपूर्वक इन्द्रदेवका निकट जान्छ। तेजस्वी सोमलाई शोधित गर दाखेरि 
शब्दको माद हुन्छ। 
आ पवस्व मदिन्तम पवित्र धारया कवे। अर्कस्य योनिमासदम्‌ ॥६॥ 
आनन्द प्रदान गर्ने कान्तिमान्‌ हे सोमदेब । पूजा गर्नका लागि योग्य इन्द्रदेवको आश्रय प्राप्त गर्तका 
लागि तिमी धाराका रूपमा शोधित भएर पचित्र बन । 
[सूक्त - २६] जत 
क्रषि - इध्मवाह दार्ढच्युत। देवता - पवमान सोम | छन्द - गामत्री । 
। तममृक्षन्त वाजिनमुपस्थे अदितेरधि । विप्रासो अण्व्या धिया ॥१॥ जित 
विद्वान्‌ हरूका सूक्ष्म बुद्धिले बलशाली सोमलाई अदितिका काखमा उत्तम प्रकारले पचित्र 
बनाउँछ। 
तं गावो अभ्यनुषत सहस्रधारमक्षितम्‌ । इन्दु धर्तारमा दिवः ॥२॥ जले 
सूर्य आदि लोक धारण गर्ने, कहिल्यै क्षीण नहुने, हजारौं धारा भएर बग्ने सोमदेवलाई हामी स्तोत्र 
स्तुति गर्दछौँ । 
त त॑ वेधां मेधयाह्वान्पतमानमधि द्यवि । धर्णसिं भूरिधायसम्‌ ॥३॥ 
सद्नैग:आधार, सबैलाई धारण गर्ने र सबैका आश्रय दाता सोमदेवलाई आफ्ना बुद्धिका बलले 
द्युलोकका नजिकको उच्च स्थानमा प्रत्तिष्ठित गर्दछन्‌ । 
तमह्भान्भुरिजोर्धिया संवसान विवस्वतः । पति वाचो अदाभ्यम्‌ ॥४॥ 
अका अधिष्ठाता, अविनाशी सोमलाई वाज्ञिकहरूले हातमा धारण गरेर यज्ञस्थलमा पुन्याउन 
जरा | 
त॑ सानावधि जामयो हरि हिन्वन्त्यद्विभिः । हर्यत॑ भूरिचक्षसम्‌ ॥५॥ का 
याजकहरू उच्च स्थानमा बसेर हरियो आभायुक्त सोमलाई ढुङ्गाले कुटेर दसै औँलाले रस 
निकाल्दछन्‌ । पर्वत 
त॑ त्वा हिन्वन्ति वबैधसः प॒वमान गिरावृधम्‌ । इन्दविन्द्राय मत्समरम्‌ ॥६॥ मका 
हे सोमदेव । स्तोत्रले स्तुति गर्दा प्रशंसित हुने इन्द्रदेवलाई आनन्द प्रदात गर्नका लागि ज्ञानीहरु 
तिमीलाई प्रेरित गर्दछन्‌ । 
[सूक्त - २७] 
व्रषि - नुमेध आङ्गिरिस । देवता - प॒वमान सोम । छन्द - गायत्री । 
एप कविरभिष्टुतः पवित्रे अधि तोशते । पुनानो घ्नत्रप स्रिधः ॥१॥ 
जानी र कबिले स्तुति गर्ने, शोधित, बिकारनाशक सोम तृप्ति प्रदान गर्ने खालको छ। 
एष इन्द्राय वायवे स्वर्जित्परि षिच्यते । पवित्रे दक्षसाधिनः ॥२॥ रयो 
शक्तिवर्द्धक र स्वर्गीय सुख आफ्ना अधिकारमा राख्ने दिव्य सौमरस अन्तरिक्षमा छानिफ रा. 
र बायुका लागि तल आउँछ । 
एष नृभिर्वि नीयते दिवो मूर्धा वृषा सुतः । सोमो वनेषु विश्ववित्‌ ॥२॥ दलेरतमारखएमछि 
द्युलोकका उच्च भागबाट बर्सिने बलवान्‌ सोम वनका विषयमा संबै जान्दछ । पेलेर तमार " 
अगुवा मानिसले ल्याउँछन्‌ । 
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एष गव्युरचिक्दत्‌ पवमानो हिरण्ययुः । इन्दु; सत्राजिदस्तृतः ॥४॥ 
चुलोकमा प्रतिष्ठित, शक्तिवर्द्धक, रसका 39 विश्वको जानेका सोमलाई वनका 
माध्यमबाट नै मानिसले प्रयोग गर्दछन्‌। 

एव सूर्येण हासते पवमानो अधि द्चवि। पवित्रे मत्सरो मदः ॥१॥ चाल्नीमे 
पवित्र, ची तत गर्ने र प्रसत्रता प्रदान गर्ने सोमलाई सूर्यदेवले द्युलोकका शोधक चाल्नी 


[| 
एष हीत सिन्तदतूनारिक वृष षा हरि; । पुनान इन्दुरिन्द्रमा ॥६॥ हनद्रदेबलाई 
ब०-३24% वर्षणील, बलवर्डक हरियो आभायुक्त सोमरस तल आएपछि-पचित्र भएर इन्द्रदेवला 
प्रदान गरिन्छ। 


_  [सुक्त-२८] 
क्रषि - प्रियमेध आङ्गिरिस । देवता - पवमात सोम | छन्द - गायत्री । 
एप वाजी हितो नूभिर्विश्वविन्मनसस्पतिः । अव्यो बारे वि धावति ॥१॥ 
हक मनका अधिपति, बलशाली सोमलाई यज्ञकर्ताले शुद्ध गरेपछि कलशमा प्रतिष्ठित 
गर्दछन्‌ । 





एप पवित्रे अक्षरत्‌ सोमो देवेभ्यः सुतः । विश्वा घामान्याविशन्‌ ॥२॥ 

देवताहरूका निमित्त उसन्न भएको सोम शुद्ध भएर देवताका शरीरमा व्याप्त हुन्छ। 
प्रिय एप देव; शुभायते5धि योनावमत्यः । भृत्रहा देवबीतमः ॥३॥ 

देवताको प्रिय, देवत्व बढाउने; अचिनाशी, शत्रुसंहारक सोम शोभायुक्त कलशमा छ। 

एष चृषा कनिक्रदद्दाभिर्जामिभिर्यतः । अभि द्रोणानि धावति ॥४॥ 
दस औँलाले निचोरेको बलवर्डक सोम ठूलो शब्दका साध कलशमा पस्दछ। 

एष सूदमरोचफा ऐचयत्‌ पवमानो विचर्षणः । विध्या धामानि विश्ववित्‌॥५॥ 
सर्वद्रष्टा सोमरस विश्वका ज्ञाता हो उसले सवै ठाउँ र सूर्यदेवलाई प्रकाशित गर्दछ । 

_ एष शुष्म्यदाभ्यः सोम: पुनानो अर्षति । देवावीरघशंसहा ॥६॥। 
देवताको रक्षक, पापीको संहारक, अविनाशी, शोधित, बलयुक्त सोम कलशमा पस्छ। 
नु [सुक्त - २१] 
व्राषि - नृमेष आङ्गिरस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 

प्रास्य घारा अक्षन्वृष्ण: सुतस्यौजसा। 0 9444 . देवाँ अनु प्रभूषतः ॥१॥ का 
बल बढाउने ? देवतामाथि अनुकूल प्रभाव पार्ने सौमरसको प्रभावशाली धारा वेगपूर्व पात्रमा एकत्ज 
हुन थल्यो । (ता सकल 

सप्ति मुजन्ति वेधसो गुणन्त: कारवो गिरा । ज्योतिर्जज्ञानमुवथ्यम्‌ ॥२॥ जा न 
देदीप्यमान, स्तुत्य, अश्चजस्तै वेगवान्‌ सोमलाई मेधावी अध्वर्युहरू आफ्ना वाण तुत्तिले शुद्ध 
गरिरहेका छन्‌। 

सुषहा सोम तानि ते हुनाताग्रपुवर) । वर्षा समुद्वमुवथ्यम्‌ ॥३॥ 
हे सम्पत्तिशाली र स्तुत्य सोमदेव ! तिमी पवित्रकर्ता र प्रचण्ड पराक्रमका कारण रक्षक हौं । 
समुद्रजस्तै यो पात्र पनि भराइदेङ। खा 

विश्वा वसूनि सञ्जयन्पवस्व सोम धारया । इनु द्वेषासि सप्रयक॥४॥ 
हेसोमदेव ] सबै धन जित्दै तिमी शुद्ध होक र हाम्रा सबै शजु हामीबाट टाढा भगाङ । 

रक्षा सु नो अररुषः स्वनात्समस्य कस्य चित्‌। निदो यत्र पुपु्महे॥५॥ 
हे सोमदेव | अनुदार व्यक्ति, अन्य शु र निन्दा गर्नेबाट हाम्रो जतनसाथ सुरक्षा गर, हामी 'शत्रुबाट 
सुरक्षित होऔँ । 

एन्दो पार्थिव रयिं दिव्य पवस्व घारपा | च्युमन्त शुष्ममा भर ॥६ ॥ 
हे सोमदव । पृथ्वीमा आफ्ना धाराले रस प्रवाहित गर्दै तिमी अनेकौं किसिमका दिव्य धन प्रदान 
गरर तेजयुक्त बल पनि हामीलाई देङ । 
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[सूक्त - ३०] 
क्रषि - बिन्दु आङ्गिरस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
प्र धारा अस्य शुष्पिणो वृधा पवित्र अक्षरन्‌ । पुनानो वाचमिष्यति ॥१॥ 
बलशाली सोमको धारो स्तुति सुन्ने रहरले चाल्नीबाट पवित्र हुँदै प्रवाहित हुन्छ । 
इन्दुहिंयान; सोतृभिर्मुज्यमानः कनिक्रदत्‌ । इयर्ति वग्नुमिन्द्रियम्‌ ॥२॥ 
शोधित गर्ने याञ्चिकले प्रेरित गरेको ' यौ सोमरस शोधित हुँदाखेरि शब्दको नाद गर्दछ र इन्द्रियलाई 
यञ्ञको काम गर्नका लागि प्रेरित गर्दछ। 
हा ोमहेब आ न: शुष्म नृषाह्य वीरवन्त पुरुस्पृहम्‌ । यवस्व सौम धारया ॥३॥ 
है सोमदेव ! मदत । पवित्र धारामा प्रवाहित हुँदै तिमी शत्रुको विनाश गर्ने, शौर्यवद्धक र सबैबार पूज्य 
बल हामीलाई प्रदान गर] | ' 
तन प्र सोमो अति धारया पवमानो असिष्यदत्‌। अभि द्रोणान्यासदम्‌ ॥४॥ 
पवित्र सोमरस पात्रमा स्थापित हुनका लागि धाराका रूपमा प्रवाहित हुन्छ। 
छ अप्गु वा मधुमत्तम हरि हिन्वन्त्यद्विभिः । इन्दचिन्द्राय पीतये ॥५॥ 
_ भिजासम्मन्न, अत्यन्त मधुर, जल मिश्रित, सोमरसलाई ढुङ्गामा कुटेर तयार गर्दछन्‌। त्यो 
इन्द्रदेचलाई पान गर्नका लागि प्रदान गर्दछन्‌ । 
सुनोता मधुमत्तम सोममिन्द्राय वख्रिणे । चारु शर्घाय मत्सरम्‌ ॥६॥ 
बतयाडिककु हौ ! वज्जघारी इन्द्रदेवको बल बढाउनका लागि ट र असन्त मिठो सोमरस 
लि । 





[सुक्त - ३१] 
क्रषि - गोतम राइ्रगण । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
प्र सोमासः स्वाध्य१: प्रमानासो अक्रमुः । रयिं कृण्वन्ति चेतनम्‌ ॥१॥ 
तक गरिएको सोमरस ज्ञानतवर्द्धक र स्फुर्ति प्रदान गर्ने खालको छ। त्यो उत्तम धन प्रदायक पनि 
दो । 


दिवस्पृधिव्या अधि भनवेन्दो च्युम्नवर्धन: । भवा वाजानां पतिः ॥२्‌॥ 
५०: । तिमी द्युलोक र पृथिवीलोकमा अन्नको वृद्धि गर्ने खालका छौँ । तिमी बलका संरक्षक 
पानि हा | 

वुभ्य॑ वाता अभिप्रियस्तुभ्यमर्षन्ति सिन्धवः । सोम वर्धन्ति ते मह; ॥३॥ हि 
हे सोमदेव | चायुले अनुगमन गरेर र नदीले तिम्रो अनुसरण गर्दै तिम्रो महत्त्तलाई विस्तार गराउँदै 
छन्‌ । 


आ प्यायस्व समेतु ते विश्वतः सोम वृष्ण्यम्‌। भवा वाजस्य 0 पग॥ हित 
है सोमदेव ! प्रत्येक ठाउँमा तिमीलाई बल प्राप्त होस्‌। तिमी विस्तृत हुँ सङ्कग्गाममा हाम्रा ल 
अन्न प्रदान गर्दछौ । 

तुभ्य॑ गावो घुतँ पयो बप्नो दुदुहे अक्षितम्‌ । वर्षिष्ठे अधि सानेवि ॥५॥ 
तिम्रो स्थान सर्वोच्च छ। हे प्रज्ञापालक सोमदेव | गाईले तिमीलाई कहिल्यै नघट्ने दुध र घिउ 
प्रदान गर्दछन्‌ । 

स्वायुधस्य ते सतो भुवनस्य पते वयम्‌। इन्दो सखित्वमुश्मसि॥६॥ जरो 
भुननका स्वामी हे सोमदेव ! हामी सबै खालका असल आयुधले युक्त भएर तिमीसित मित्रताक 
कामना गर्दछौँ । 

[ सूक्त - ३२] 
क्राषि - श्यावाश्व आत्रेय | देवता - पचरमान सोम | छन्द - गायत्री । 

प्र सोमासो मदच्युतः श्रवसे नो मघोनः । सुता विदधे अक्रमुः ॥१॥ 
आनन्ददायक सोम पेलेर तयार भएपछि हाम्रो यज्ञमा अन्न र “40७० यशप्रदाता बनेर रहन्छ। 

आदी त्रितस्व योषणो हरि हिन्वन्त्यद्विभिः । इन्दुमिन्द्राय पीतयै ॥२॥ निता 
शुद्ध हरियो आभायुक्त सोमरसलाई साधकले आफ्नै औँलाले निचोरेर इन्द्रदेवले पिउने यो 
बनाउँछन्‌ | 
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आदी हंसो यथा गर्णा 


| झैँ | वशन्मतिम्‌ । अत्यो न गोभिस्ज्यते ॥२॥ 
हास बथानमा गएझ सहज पाराले म 


लै यो सोमरस विवेकशालीको बुद्धि प्रभावित गर्दछ। 
बि सोमावचाकशन्मृगो न तक्तो अर्षसि। सीदन्रृुतस्य योनिमा ॥४॥ पतिषछित 
02 पा ! तिमी चुलोक र पृथ्वी दुवैलाई हेदै हरिणजसै तेजस्वी भएर यज्ञस्थलमा प्रतिष्ठित 
८ अभि गावो अनूषत योषा जारमिव प्रियम्‌ । अगन्नाजि यथा हितम्‌ ॥४॥ 
युद्धमा जान लागेका वीर योद्धाको स्तुति गरेझँ र स्त्रीले आफ्ना प्रियतमको स्तुति गरेफैँ हे सोमदेव 
) हामी पनि मन्त्रले तिम्रो सती गर्दछ। र स्त्रीले आफ्ना प्रियतमको स्तु 
नतिजा अस्मे धेहि द्युमच्चशो मघवद्भ्यम्च महा च। सनिं भेधामुत श्रवः ॥६॥ 
हे सोमदेव ! हामीलाई तेजस्वी वनाङ वाञ्चिकलाई अन्न, धन, बुद्धि र यश देङ। 
[सूक्त - ३३] 
अषि - गोत्तम राहरगण । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
जाल प्रसोमासो विपश्चितो5पा न यन्त्यूर्यः । वनानि महिषा इव ॥१॥ 
बु सोम पानीको छाल वा स्वाभाविक रूपमा वनमा जाने पशुभैँ प्रवाहित छ। 
अभि द्रोणानि बभ्रवः शुक्रा क्षतस्य घारया वाजं गोमन्तमक्षरन्‌॥२॥ 
खैरो रङ्गको सोमरस गाईको दुधरूपी अन्नसँग वा जलधारासँगै भाँडामा मिसाइन्छ। 
हले सुता इन्द्राय वायवे वरुणाय मरुद्धयः । सोमा अर्पन्ति विष्णब्ने ॥:॥ 
पेलेको तयारी सोमरप इन्द्र, वायु, वरुण, मरुत्‌ र विष्णु आदि देवतालाई प्राप्त होस्‌ । 
क तिम्रो वाच उदीरते गावो मिमन्ति धेनवः । हरिरेति कनिक्रदत्‌ ॥४॥ 
तीन किसिमका मन्त्र बोलेपछि धारक वाणीलै स्वर प्रकट गर्दछ र त्यसै बेला मनोहर हरियो 
आभाले सम्पन्न सोमरस पनि शब्द गर्दै तल फर्दछ। 
अभि ज्रह्यीरनूषत यह्ीर्ञतस्य मातर: । मर्मुज्यन्ते दिवः शिशुम्‌ ॥५॥ कत 
चयुलोकमा उत्पन्न सोमलाई शोधित गर्दा महान्‌ विद्वान्‌हरूले परमार्थपरायण बन्ने प्रेरणा दिने क्चा 
उच्चारण गर्दछन्‌। 
राय: समुद्राश्चतुरो5स्मभ्यं सोम विश्वत;ः । आ पवस्व सइस्रिण; ॥६॥ 
हे सोमदेव ! सबै माध्यमबाट ऐश्चर्यका चारै समुद्र हाम्रा लागि उपलब्ध गराउन लागि तिमी हजारौं 
किसिमले प्रवाहित हौङ । 
[सुक्त -३/॥] 
अघि - त्रित आप्स । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
प्रसुवानो धारया तनेन्दुहिन्वानो अर्ति । रुजद्‌ दृढहा व्योजसा ॥१॥ 
पेलेर तयार गरेको सोमरस व्यापक बलले बुक्त भएर धारो बन्दै भाँडामा जम्मा हुन्छ। त्यसले 
आफ्नै शक्तिले शत्रुका निकै बलिया किल्ला पनि ध्वस्त पारिदिन्छ। 
सुत इन्द्राय वायवे वरुणाय मरुद्धयः । सोमो अर्ति विष्णवे ॥२। /-क। 
इन्द्र, वरुण, वायु, महुत्‌ र विष्णु आदि देवताहरूका लागि पेलेर तयार गरेको सोम पात्रमा जम्मा 
भएको छ। 
वृषाण वृषभिर्यतँ सुन्वन्ति सोममद्रिभिः । दुहन्ति शक्मना पय; ॥३॥ . । 
शक्ति लगाएर दुघ दुहेझैं बल बढाउने शक्तियुक्त सोमरसलाई बलिया. ढुङ्गाले कुटेर निचचोर्ने 


06 भुवत्तितस्य मर्ज्यो भुवदिन्द्राय । सं रूपैरज्यते हरि: 
भतत्तितस्य मज्या न्व्माय मत्सरः । त रूप 3222 वर॥. २. 
त्रित क्रषिले शोधन गरेको हरियो आभासम्पत्न सोमरस गाईको दुधसित मिसाएर डन्द्रदेवलाई 
गरिएको छ। 
् अभीमृतस्य विष्टपं दुहते पृश्निमातर; । चारु 'प्रियतर्म हविः ॥५। 
यज्ञको अत्यन्त प्रिय, सुन्दर; हवनका लागि योग्य सोमको रस मरुत्‌हरू निकाल्छन्‌ । 
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गाईले समेनमह्ुता इमा गिरो अर्षन्ति सञ्चत; । धेनूर्वाश्चो अवीवशत्‌ ॥६॥ 
ले आफ्ना बाछासित आउन मन गरेँ हाम्रो स्तुति सोमदेवकहाँ जाने रहर गर्दछ। 
[सुक्त - ३५] 
क्रषि - प्रभूवसु आञ्गिरस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गासत्री । 
आ न: पवस्व धारया पवमान रयिं पृथुम्‌ । यया ज्यातिर्विदासि न; ॥१॥ 
हे सोमदेव | हामीलाई तेज प्रदान गर्ने धाराले नै आफ्नो रससँगै पर्याप्त घन प्रदान गर्‌ | 
इन्दो समुद्रमीङ्खय पवस्व विश्वमेजय । रायो धर्ता न ओजसा ॥२॥ 
है सोमदेव । आफ्ना धारामा मिसिनका लागि जललाई प्रेरति गर्‌ । शत्रुलाई भयभीत गराउने हे 
सोमदेव | आफ्ना शक्तिले हामीलाई धनवान्‌ बनाउने रस प्रदान गर । 
त्वया वीरेण वीरवोञभि ष्याम पृतन्यतः । क्षरा णो अभि वार्यम्‌ ॥३॥ 
हे शौर्यवान्‌ सोमदेन । तिमीजस्ता वीर सहयोगीसँग बसेर नै हामी शत्नुसेनाको प्रतिकार गर्दछौं । 
हामीलाई तिमी वीरता प्रदान गर्ने खालको धन प्रदान गर | 
प्र वाजमिन्दुरिष्यति सिषासन्वाजसा क्रषिः । व्रता विदान आयुधा ॥४॥ 
अन्नयुक्त द्रष्ण सोमले हामीलाई अन्न प्रदान गर्दछ। आफूसितै आयुध राख्ने सोम सबैको नियम 
जान्दछन्‌ । 
त॑ गीर्भिर्वाचमोङ्खयं पुनाने वासयामसि। सोम जनस्य गोपतिम्‌ ॥५॥ 
पवित्र गराउने, स्तुतिका लागि प्रेरणा दिने, प्रजापालक र गाईको रक्षा गर्ने सौमलाई हामी सुरक्षित 
राख्दछौं ए उसै सोमको हामी स्तोत्रले स्तुति गर्दछौं । 
'विश्वो यस्य ब्रते जनो दाधार धर्मणस्पते; । पुनानस्य 0: 9- 


भुवसा; ॥६५॥। 
सोमयज्ञमा सबै याज्ञिकको मन भुलिएको छ। शोधित सोम धर्मको पालन गर्ने र पर्याप्त धनले 
युक्त हुन्छ। 





[सुक्त - ३६] 
न्रषि - प्रभूवसु आङ्गिरस । देवता - पच्रमान सोम । छन्द - गायत्री । 

ससर्जि रथ्यो यथा पवित्र चम्वोः सुतः । कार्ष्मन्वाजी न्यक्रमीत्‌ ॥१॥ 

डुङ्गामा हिँडेका रथका अश्वभैँ सावधानीपूर्वक पेलेको सोमरस पात्रमा भर्ने गरिन्छ) बलशाली सोम 
न देवताझैँ आफूतर्फ आकर्षित गर्नका लागि समर्ध छ। 

॥ स वहिः सोम जागृविः पवस्व देववीरति। अभि कोश मधुक्कुतम्‌ ॥२॥ ., 
दै सामर्थ्यवान्‌, उदीयमान सूर्यजस्तै र कान्तिमान्‌ सौमदेव । मधुरताले युक्त भएर तिमी पात्रमा . 
शोधित भइदेक । 
तै स नो ज्योतीषि पूर्व्य पवमान वि रोचय । क्रत्वे दक्षाय नो हिनु ॥३॥ 
हर सनातन सोमदेव ] हाम्रो तेज विस्तार गर र यज्ञको कार्य गर्नका लागि बल प्राप्त गर्ने प्रेरणा 
दछ । 

शुम्भमान क्रतायुभि्मुज्यमानो गभस्त्योः । पवते बारे अव्यये ॥४॥ 
याज्ञिकहरूले शोधन गरेको सोम भेडाको उनजस्ता चाल्नीले छानेपछि सुशोभित हुन्छ । 

स विश्वा दाशुषे वसु सोमो दिव्यानि पार्थिवा । पवतामान्तरिक्ष्या ॥५॥ 
द्युलोक्, पृथ्वी र अन्तरिक्षको सम्पूर्ण वैभव याञ्चिकलाई सौमले प्रदान गरोस्‌ । 
।.. आ दिवस्पृष्ठमश्चयुर्गव्ययुः सोम रोहसि । वीरयु; शवसस्पते ॥६॥ 
हे अन्नदाता सोम | तिमी अश्च, गाई र खीर पुत्नको इच्छा गर्दै द्युलोकका माधिल्लो भागमा स्थित 
हुन्छौ । 

तिर [सूक्त - २७] सी 
अघि - रहुगण आङ्गिरिस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 

स सुतः पीतये वृषा सोम: पनित्रै अर्षति । विघ्नत्रक्षासि देवयुः ॥१॥ म केक 
दिव्य गुणथुक्त, इन्द्र आदि देवताका लागि तयार गरिएको र खोजेको पूरा गराउने सौम चिक्‌ 
नाश गराउँदै चाल्ने यन्त्रबाट झर्ने थाल्छ । 
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सपतित्रे िचक्षणो हरिरति धणीसिः ! अभि योनि कनिक्रदत्‌॥२॥ 
सबैको संरक्षक, सबैको धारक, दुष्टसहारक, हरियो आभाले सम्पन्न सोम छान्नेबाट पवित्र भएर 
शाब्दसँगै कलशमा पुग्दछ] 
चुलोकमा स वाजी रोचना दिव; पवमानो वि धावति । रक्षोहा वारमव्ययम्‌ ॥३॥ 
चुलोकमा प्रकाशमान्‌, सामर्थ्यवान, दुष्टसंहारक, शौधित, दिव्य सोम अबिरल रूपले प्रवाहित 
हुन्छ। 


स त्रितस्याधि सानवि पवमानो अरोचयत्‌। जामिभि: सूयँ सह॥४॥ 
त्रित यज्ञमा संस्कारित सोमले आफ्ना महान्‌ तेजले सूर्यदेवलाई प्रकाशित गर्दछ। 
शहको स वृत्रहा वृषा सुतो वरिवोविददाभ्यः । सोमो वाजमिवासरत्‌ ॥५॥ 00 
शत्रुको नाश गर्ने बलवर्द्धक, पेलेर निकालिएको, धन प्रदान गर्ने सोम अश्चजस्तै वेगले कलशमा 
प्रवेश गर्दछ। । 
0000 स देवः कविनेषितोरभि द्रोणानि धावति । इन्दुरिन्द्राय मंहना ॥&॥ 
कमा प्रकाशमात्‌ सोम याजकवाट प्रभावित भएपछि इन्द्र आदि देवताको महत्त्व बढाउनका 
लागि वेगपूर्वक कलशमा प्रवेश गर्दछ । 
[(सूक्त - ३२०] 
क्राषि - रह्गण आङ्गिरिस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
एष उ स्य वुषा रथो5व्यो वारेभिरपति । गच्छन्‌ वाजं सहस्रिणम्‌ ॥१॥ 
रथजस्तै वेगवान्‌, अभीष्ट प्रदायक यो सोम चाल्चीले कलशमा छानिन्छ। 
एत त्रितस्य योषणो हरिँ हिन्वन्त्यद्विभिः । इन्दुमिन्द्राय पीतये ॥२॥ 
इन्द्रदेवले प्रयोग गर्ने मो हरियो आभासम्पत्न सोम तीन किसिमले पेल्ने गरन्छि। 
एतँ त्य हरितो दश मर्मुज्यन्ते अपस्युवः । याभिर्मदाय शुम्भते ॥२३॥ 
डन्द्रदेवलाई प्रसन्न गर्ने यज्ञमा प्रयोग गर्नका निम्ति दस औँलाले सोम शोधित गर्दछन्‌ । 
एषस्य माुहल्जा षीष्या श्येतो न बु कि सीदति। गच्छञ्जारो न योषितम्‌ ॥४॥ 
प्रेमीप्रैमिका आपसमा भेट गर्नका लागि कुदे'झैँ घा बाज पक्षी सिकारमा कुदेझैँ यो सोम मानवका 
बीचमा शीग्रतापूर्वक पुगेर प्रतिष्ठित हुन्छ। ! 
'एष स्य मद्यो रसोवव चष्टै दिवः शिशु: । य इन्दुर्वारमाविशत्‌ ॥५॥ 
चुलोकमा उत्पन्न भएको आनन्दवर्द्धक सोम सबैलाई हेर्दै चाल्नीले शुद्ध हुन्छ। 
एष स्य पीतयै सुतो हरिरषति धर्णसिः । क्रन्दन्योनिमभि प्रियम्‌॥६॥ 
सबैलाई धारण गर्ने अविनाशी सोम देवताले पिउनका लागि तयार भएको छ। यो ध्वनि गर्दै 
आफ्नो प्रिय निवासस्थान कलशमा प्रवेश गर्दछ। 
[सूक्त - ३९] 
त्रि - बृहन्मति आङ्गिरस । देवता - प॒वमान सौम । छन्द - गायत्री । 
आशुरर्ष बृहन्मते परि प्रियेण धाम्ना । यत्र देवा इति ब्रवन्‌ ॥१॥ टु 
हे मूर्तिमान्‌ सोमदेव ! तिमी आफ्ना प्रिय रसधारासहित्त देवताको निवासमा जाने विचारले चाँडै 
उपस्थित होङ । 1 
परिष्कण्वत्रनिष्कृतँ जनाय यातयन्रिषः । वृष्टि दिवः परि स्व ॥२॥ 
हे सोमदेव ! संस्काररहित क्षेत्रलाई संस्कारवान बनाउँदै, मानिसका लागि अन्न आदि उत्पन्न गर्नका 
लागि, आकाशबाट वर्षा गराक । कदेतक म 
सुत एति पवित्र आ त्विषिं दधान ओजसा 1 निल्लात । विचक्षाणो विरोचयन्‌ ॥३॥ ७) 
सबैको निरीक्षक, सबैको प्रकाशक, दिव्य सोम अन्तरिक्षबाट प्राकृतिक चाल्नीले छातिँदै त्वीन्र 
गतिले अवतरित हुन्छ। ने 
अर्यें स यो दिवस्परि 04:65: यामा पवित्र आ । सिन्धारूमा व्यक्षरत्‌ ॥४॥ 
आकाशमा तीव्र गतिले विचरण गर्ने, पवित्र गरिएको सोमरस सागरको लहरभैँ लाग्छ। 
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आविवासन्‌ परावतो अथो अर्वावतः सुतः । इन्द्राय सिच्यते मधु ॥५॥ 
सफा सोमरस तयारी गरेपछि गाढा वा नजिकबाट इन्द्रदेवलाई समर्पित गरिन्छ । 

समीचीना अनूषत हरि हिन्वन्त्यद्विभिः । योनावृतस्य सीदत ॥६॥ 
यज्ञस्थलमा प्रतिष्ठित, ढुङ्गले पेलेर निकालेको, ताजा हरियो रङ्ग भएको सौमरस सफा गर्दाखेरि 
एका ठाउँमा जम्मा भएर साधकहरू स्तुति गर्दछन्‌ । 

[सूक्त - ४०] हि 
क्रषि - बृहन्मति आङ्गिरिस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 

पुनानो अक्रमीदभि विश्वा मृधो विचर्षणि: | शुम्भन्ति विप्रे घीतिभिः ॥१॥ 
पवित्र भइसकेपछि बुद्धिवर्डेक एवं ज्ञानवद्धक सोमरसले सबै शत्रुलाई शमन गर्दछ। ज्ञानीहरू 
यस सोमलाई दिव्य स्तोत्रले स्तुति गर्दछन्‌ । 

थि आ योनिमरुणौ रुहद्रामदिन्द्रै वुषा सुतः । भ्रुवे सदसि सीदति ॥२॥ 
धत्‌ तयार गरेको अरुण आभायुक्त सोम कलशमा स्थिर हुन्छ। उत्तम स्थानमा प्रतिष्ठित भएर 
इन्द्रदेचका नजिकमा जान्छ | 

नू नो रयिँ महामिन्दोञस्मभ्यं साम विश्वतः । आ पवस्व सहस्रिणम्‌ ॥३॥ 
है तृप्तिदायक सोमदेव ! हामीलाई चाँडै हजारौं महान्‌ वैभव सबै तिरबाट प्रदान गर । 

विश्वा सोम पवमान च्युम्नानीन्दवा भर । विदा: सहस्िणीरिषः ॥४॥ 
हे शोधित तेजस्वी सोमदेव ! हामीलाई हरेक किसिमका घनले भरिपुर्ण गर र हजारौँ किसिमका 
अन्न प्रदान गर | 

स नः पुतान आ भर रसिं स्तोत्रै सुवीर्यम्‌ । जरितुर्वर्धया गिर; ॥५॥ 
है सौमदेव । शोधित हुँदै, पराक्रमी चनाउने असल घन हामी सबै स्तोतालाई प्रदान गर रती 
स्तोताको स्तुति विस्तार गर | 

पुनान इन्दवा भर सोम दिबस रयिम्‌ | बुपज्रिन्दो न उक्थ्यम्‌ ॥६॥ 
है तेजस्वी सोमदेव. । तेजस्वी हुँदै दुलोक र पुध्वबीको घन हामीलाई प्रदान गर । हँ घन प्रदातो 
सोमदेव ! हामीलाई प्रशंसनीय धन प्रदान गर्‌ । 
पा [सूक्तै - ४१] 
क्रषि - मेध्यात्तिधि काएव । देवता - पतमात सोम । छन्द - गायत्री | 
प्रयेगावोन भूर्णयस्त्वेषा अयासो अक्रमुः । घ्नन्तः कृ्‌ष्णामप त्वचम्‌ ॥१॥ 
गाईरूपी किरणले कालो आवरण इटाउँद सोम तीव्र गतिका साध अघि बढेको छ । 

सुवितस्य मनामहेउति सेतु दुराव्यम्‌ । साह्वांसो दस्युमव्रतम्‌ ॥२॥ 
हे असह्दा बन्धन हराएर सुख प्रदान गर्ने सोमदेव | सत्कर्म विमुख भई दुष्कर्ममा लागेका शत्रुको 
पान्को लगाउन हामी तिम्रो वन्दना गर्दछौं । 

शुण्वे वृष्टेरिव स्वनः पवमानस्य शुष्मिण; । चरन्ति विद्युतो दिवि॥३॥ 
पवित्र गर्दाखोरिको सोमको ध्वनि, चर्षा हुँदाखेरिको जलको ध्वनिजस्तै रमाइलो छ। त्यस्तो तेजस्वी 
पो मको किरण आकाशमा सर्वत्र फैलन्छ । 

आ पवस्व महीमिर्ष गोमदिन्दो हिरण्यवत्‌ । अश्चावद्वाजवत्‌ सुत; ॥४॥ 
असल भाँडामा रहेका है सौमदेव | हामीलाई अन्नको भण्डार एवं पुत्र, पौत्र, गाई, अश्च र स्वर्ण 
आदि अपार वैभव देङ । 

स पवस्व विचर्षण आ मही रोदसी पृण। उषा: सूर्यो न रश्मिभिः ॥५॥ 
उपा कालभन्दा पछि आफ्ना सुनौला रषमिले संसार आलोकित गर्ने सुर्मदेछजस्ता है विश्वद्रष्टा 
सोमदेव ! आफ्ना तृप्तिदायक पवित्र एसले घर्ती र आकाश भरिदेङ | 

परि ण; शर्मयन्त्या घारया सोम विश्वतः । सरा रसेव विष्टपम्‌ ॥६॥ 

१.4 सोमदेव । जलले घेरिएको पृथ्वीजस्तै तिमी आफ्नो सुखद रसघागाले हामीलाई चारै तिरबाट 
र्‌। । 


छ 





1 


[सूक्त- ४२] की 
अघि - मेध्यातिथि काण्व । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
हो जनयन्रोचना दिवो जनयत्रप्सु सूर्यम्‌ । वसानो गा अपो हरि: ॥१॥ ता जलन 
हरियो आभायुक्त सोम दुलोकमा नक्षत्र र अन्तरिक्षमा सूर्यदेवको निर्माण गरेर गाई तथा जलन, 
प्रभावित गर्दछ। पनि 
एप प्रलोन मन्मना देवो देवेभ्यस्परि। धारया पवते सुत: ॥२॥ 
सनातन स्तुतिका सहायताले देदीप्यमान सोमरस देवताका लागि धाराका रूममा प्रवाहित हुन्छ । 
वावृधानाय तूर्वये पवन्ते वाजसातये । सोमा: सहस्रपाजसः ॥३॥ 
सोमरस अनेकौं बल वृद्धि गर्नका लागि र अन्न आदि प्राप्त गर्ने उद्देश्यले निकालिन्छ। 
दुहानः प्रलमित्ययः पचित्रे परि षिच्यते । क्रन्दन्देवां अजीजनत्‌ ॥४॥ 


हताहत सोमरस चाल्नीले छानिन्छ। शब्द गर्ने यो सोमरस देवताहरूलाई यज्ञमा बोलाएझैँ 
खन्छ। 





अभि विश्वानि वार्याभि देवा ञ्तावृधः । सोमः पुनानो अर्षति ॥५॥ क्ष 
शोधित सोमरसलै सत्यको आचरण गर्ने देवतालाई नजिक ल्याएर सबै किसिमका धन चिभित्र 
तरिकाले प्रदान गर्दछ । 

गोमत्नः सोम वीरवदश्चावद्वाजवत्सुतः । पवस्व बृहतीरिषः ॥६॥ 
है सोमदेव । तिमी गाई, वीर पुत्रहरू, अश्च र बलले युक्त अत्र हामीलाई प्रदान गर | 

[सुक्त - ४३] 
ति - मैध्यातिथि काण्ब । देवता - प्रमान सोम। छन्द - गायत्री । 

यो अत्य इव मृज्यते गोभिर्मदाय हर्यतः । त॑ गीर्भिर्वासयामसि ॥१॥ 
अञ्चजस्तो गतिशील सोमलाई गाईको दुधमा मिसेर शोधन गरिन्छ। आनन्ददायी हुनाले त्यो प्रिय 
छ स्तुति गर्दै उतै सोमलाई यज्ञस्थलमा स्थापना गर्दछन्‌ । 

त॑ नो विश्वा अवस्युवो गिर: शुम्भन्ति पूर्वथा । इन्दुमिन्द्राय पीतये ॥२॥ 
७4420:-410%1 हरेक किसिमले रक्षा गर्ने स्तुतिले सोमलाई सुशोभित गराउँदै इन्द्रदेवका लागि 
तवार गर्दछन्‌ । 

हित पुनानो याति हर्यतः सोम गीर्भि: परिष्कृत: । विप्रस्य मेध्यातिधैः ॥३॥ 

तुतिले संस्कारित, शोधित सोमरस ज्ञानवान्‌ मेधातिधिका यज्ञमा पुग्दछ। 

प॒वमान विदा रयिमस्मभ्य सोम सुश्रियम्‌ । इन्चो सहस्रवर्चसम्‌ ॥४॥ 
हे पवित्र तेजस्वी सोमदेव ! तिमी हजारौं विर इन्नम कर हामीलाई देङ। 

इन्दुरत्योन बाज तानिक उत्कातकत्ति पवन आ[ | ति दवचु: ॥१॥ 
युद्धमा जाने अश्चभैँ यो सोम देवताका नजिक पुग्ने रहरले चाल्नीमा शब्द गर्न थाल्छ। 

पवसत वासको विप्रस्य गृणतो वृधे । सोम गास्व सुवीर्यम्‌॥६॥ 
हेसोमदेव | स्तोता तिप्रको उन्नतिर 121 हकका लागि प्रवाहित होङ । 

।- 
क्र्वि 2०) - अयास्य आङ्गिरिस । देवता - पवमान सोम | छन्द - गायत्री । 
हे, प्रणइन्दो महै हामी न म निति । अभि देवाँ अयास्यः ॥१॥ 
देव । प्रचुर सम्पदा प्रापिका लागि तिमी कलशमा छानिन्छौ । तिम्रो तेज्ञ धारण गर्ने 

अघि देवतातिर जान लागेका छन्‌ | र भारण गर्ने अयास्य 

मती जुष्यो धिया हित; सोमो | कन? विप्रस्य घारया कवि: । ।२॥ 
ज्ञानीहरूका असल बुद्धिले सेवित सोमरस सत्कर्मरूपी यज्ञमा धेरै टाढासम्म पुग्दछ । 

अर्य देवेषु जागृविः सुन एति पवित्र आ । सोमो यात्ति विचर्षणि: ॥३॥ 
जागरणशील, दिव्यद्रष्टा सोमरस चाल्नीबाट छानिएपछि देवतातिर जान्छ । 

स नः पवस्व वाजयुक्षक्राणक्वारुमध्वरम्‌। बर्हिप्मौ आ विवासति ॥%॥ 


है सोमदेव ] हिंसारहित यज्ञ उत्तम तरिकाले पूर्ण गराउँदै याज्ञिक र हामी सबैका लागि अत्र प्रदान 
गर्ने रस तिमी प्रदात गर । का लागि अत्र प्रदान 
७७७ 


क” २ 





फि 


सनो २३, भगाय वायवे विप्रवीर; सदावृधः । सोमो देवेष्वा यमत्‌॥५॥ र 
ज्ञानीहरूबाट प्रेरति सोमरस सधैँ संवर्द्धित हुँदै वायुजस्तै देवत्व प्रदान गर्ने ऐश्वर्य हामीलाई प्र 
गरोस्‌ । री 

स नो अद्य वसुत्तये क्रतुविद्‌ गातुवित्तमः । वार्ज जेषि श्रवो बृहत्‌ ॥६॥ 
है सोमदेव । तिमी पुण्य कर्मका मार्गदर्शक र सक्कर्म गर्ने हौ । त्यसैले तिमी धन र उत्तम अत्रमादि 
विजय प्राप्त गर्दछौ । क 

[सुक्त - ४५] 
क्रषि - अयास्य आङ्गिरस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 

स पवस्व मदाय कं नूचक्षा देववीतयै । इन्दविन्द्राय पीत्तये ॥१॥ 
है सोमदेव ! तिमी मनुष्यका द्रष्टा हौँ । देवताहरू र्‌ इन्द्रदेवले आनन्द वृद्धिका लागि पान गरने 
आफ्नो रस सुखपूर्वक उत्पादन गर | 

स नो अर्षात्चि »५,५५ दूत्यपत्वमिन्द्राय तोशसे । ):०५७८२ देवान्त्सखिभ्य आ वरम्‌ ५% «है ॥२॥ 
है सोमदेव । तिमी ज्ञानको सन्देशवाहक बनेर इन्द्रदेवको सन्तुष्टिका लागि देवगण र अन्य मित्रहरू 
प्राप्त गर्नका लागि रस प्रदान गर । । 

उत त्वामरुणं वय गोभिरञ्न्मो मदाय कम्‌। वि नो राये दुरो वृधि ॥३॥ 
अरुण वर्णको आभा हुने सोमलाई आनन्द वृद्धि र सुख प्रप्तिका लागि गाइको दुधमा मिसाइन्छ। हे 
सोमदेव | हाम्रो घन प्राप्तिको मार्ग तिमी बढाइदेछ । 

अत्यू पवित्रमक्रमीद्वाजी धुर न यामनि। इन्दुदैलेछ प पत्यते ॥४॥ 
अश्वले ठिक बायेमा रथ हिँडाएझैँ शोधन यन्त्र पार गरेको सोम देवताकहाँ पुग्दछ । 

समी सखायो अस्वरन्वने क्रीडन्तमत्यविम्‌ । इन्दु नावा अनुषत ॥५॥ 
चाल्नीमा रमाउने प्रशोधित सोमरसलाई मित्रभावले याजकहरू यञ्ञमा स्तुति गर्दछन्‌ । 

॥ तया पवस्व धारया यया पीतो विचक्षसे । इन्दो स्तोत्रे सुवीर्यम्‌ ॥६॥ ता 
है सौमदेव ! जुन धाराले पान गर्दाखेरि तिमी स्तोतालाई उचित किसिमको वल प्रदान गर्दछौँ, उसै 
धाराले पात्रमा भरिँदै पवित्र होरु । 
११७ [सूक्त - ४६] 
पृषि - अयास्य आङ्गिरस । दैवता - प॒वमान सोम | 'छन्द - गायत्री । 

असुग्रन्देववीतये5त्यास; कृत्व्या इव । क्षरन्तः पर्वतावृधः ॥१॥ 
पर्वतमा उब्जिएर हुकेंबढेको सोमरस देवताकहाँ पुग्नका लागि वेगवान्‌ अश्चभौँ भएर पात्रमा पस्न 
पुग्दछ। 

परिष्कृतास इन्दवो योषेव पित्र्यावती । वायुँ सोमा असृक्षत ॥२॥ 
बाबुका घरबाट छोरी सिँगारिएर लोग्नेका घरमा जान लागेको झैँ गरी सोम वायुदेवका नजिकमा 
पुग्दछ । 

एते सोमासं इन्दवः प्रयस्वन्तश्वमू सुताः । इन्द्र वर्धन्ति कर्मभि: ॥३॥ 
पात्रमा निकालेर राखेको यस्तो तेजस्वी सोमरसले अन्नसँग मिसिएर आफ्ना यज्ञीय कार्यले 
इन्द्रदेवको बल बढाउँछ । 

आ धावता सुहस्त्य;ः शुक्रा गृभ्णीत मन्थिना । गोभिः श्रीणीत मत्सरम्‌॥४॥ तिता 
हे सिपालु याञ्चिक हो | हाम्रा नजिकै आओ र मदानीले मथेर बलशाली सोमरसलाई गाईका दुधमा । 
मिसाओ । : 

स पवस्व धनञ्जय प्रयन्ता राधसो महः । अस्मभ्यं सोम गातुवित्‌ ॥५॥ 
हे शत्रुको घन जिले सोम ! हामीलाई उत्तम धन प्राप्त गर्ने असल मार्ग देखाइदेर। 

एतं मृजन्ति मन्यँ पवमार्न दश क्षिपः । इन्द्राय मत्सरँ मदम्‌॥&। 
स्तुत्य, पवित्र, सुखदायक सोम इन्द्र लाई दिएर खुसी पार्न दसै औँला शुद्ध गद छन्‌ । 


फादर 





, .सूक्त-४७] 
जया क्राषि - कवि भार्गव ५७५, नमा - प॒वमान सोम। छन्द - गायत्री । 
गति भया सोम: सुकृत्यया महश्चिदभ्यवर्धत । मन्दान उद्वुषायते ॥१॥ 

हे सोम !। असल कार्यमा लागेर मह्यन्‌ बनेपछि आमन्द प्रदान गर्दै शक्ति बढाउँछौ। 

हाम तानीदस्य कर्त्वा चेतन्ते दस्युतर्हणा । क्रणा च धृष्णुक्षयते ॥२॥ 
सौमले शब्नुको नाश गर्दछ र धैर्यपूर्वक भ्रणबाट मुक्त गराउँछ । 

आत्सोम इन्द्रियो रसो वज्र; सहससा भुवत्‌। उवर्थ यदस्य जायते ॥३॥ क 
इन्द्रदेवको स्तोत्र उच्चारण गर्दखिरि उनका प्रिय सोमरसले हजारौँ किसिमका पौष्टिक अन्न प्रदान 
गर्दछ। 





स्वयं कविर्विधर्तरि विप्राय रलमिच्छति । यदी मर्मुज्यते घियः ॥४॥ 
औँलाले केलाउँदै गर्दा यस सोमले कविजस्ता ज्ञानीलाई धन प्रदान गर्ने विचार गर्छ । 
_ सिपासतूरयीणा वाजेष्वर्वतामिव । भरेघु जिग्युषामसि ॥१॥ जमल 
हे सोमदेव ! लडाइँमा जाँदा अश्चलाई घाँस दिइएझैँ युद्धभूमिमा विजयको रहर गर्नेलाई तिमी धन 
प्रदान गर्दछौ । 
[सूक्त - ४८] 
क्रघि - कवि भार्गव । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री ! 
तँ त्वा नृम्णानि बिभ्रत॑ सधस्थेषु महो दिवः । चारु सुकृत्ययेमहे ॥१॥ 
देवलोकमा व्याप्त, विभित्न किसिमका ऐश्वर्यले युक्त, सुन्दर हे सोमदेव | उत्तम कर्मद्वारा तिमीलाई 
प्राप्त गर्ने हाम्रो रहर्‌ छ। 
संवक्तघुष्णुमुक्थ्य महामहित्रतँ मदम्‌ | शर्त पुरो रुरु्षणिम्‌॥२॥ ।। 
हे असुरविजयी सोमदेत ! उत्तम कर्म गर्ने आनन्ददायी र शत्जुका सयौँ सहर ध्वस्त गर्ने तिमी नैही। 
तिमीसित हामी ऐश्वयं माग्छौं ] 
अतस्त्वा रयिमभि रजान सुक्रतो दिवः । सुपर्णो अव्यधिर्भरत्‌ ॥३॥ 
उत्तम कर्मको थालनी गर्ने, ऐश्वर्यवान्‌, तेजस्वी हे सोमदेव | कष्ट र पीडालाई 'महत्त्व नदिईकन 
गरुडले तिमीलाई च्युलोकबाट पृथ्वीमा ल्याङन्‌ | 
विश्वस्मा इत्स्वदुँशै साधारण रजस्तुरम्‌। गोपामृतस्य विर्भरत्‌ ॥४॥ 
यज्ञको रक्षा गर्ने, जलका प्रेरक, स्वयं प्रकाशयुक्त, देवशक्ति सहजतापूर्वक प्राप्त गर्न दिब्य सोम 
आकाशमा व्याप्त छ। काल 
अधा हिन्वान इन्द्रिय ज्यायो [शे। अभिष्टिकृद्विचर्षणिः ॥५॥| 
ज्ञानसम्पन्न एवं खोजेको फल दिने सोम शोधित भएर आफ्नो क्षमता अझै धेरै बनाउँदै असल बन्न 
पुग्दछ। 
[सुक्त - ४९] 
कपि - कवि भार्गव । देवता - पवमान सोम | छन्द - गायत्री । 
पवस्व वृष्टिमा सु नो5पामू्मि दिवस्परि । अयक्ष्मा बृहतीरिषः ॥१॥ 
हे दिव्य सोमदेव ! चुलोकबाट उचित वर्षा गराएर जललाई तरङ्गित गराङ र त्यसका साथै 
रोगनाशक अन्न हामीलाई दैङ। बल 
तया पवस्व घारया 2401/4001400-194401110 ॥२॥ 
सोमदेव । हामीलाई अन्य गाईहरू प्राप्त हुने आफ्ना धारा प्रकट गः 
हा घुरतं प्रवस्व घारया यञेषु देवतीतमे; । अस्मभ्य वृष्टिमा पव ॥३॥ 
हे सोमदेव । यज्ञमा देवताले रोजेको तिम्रो घारारूपी जलको वर्षा गरा । 
स न कर्जै व्यपव्ययं पवित्रै धाव घारया । देवासः शृणावन्हि कम्‌ ॥४॥ 
डे सोमदेव । हामीलाई अन्न प्रदान गर्नका लागि चाल्नीबाट धाराका रूपमा छानिँदै कलशमा प्रवेश 
होङ । देवताहरू तिम्रो शब्द सुनेर खसी होङन्‌ । । लवज यौ 
पवपानो असिष्यदद्वक्षास्यपजङ्घनत्‌। प्रलवद्रोचयन्‌ रुचः ॥५।॥ 
पय कलशमा 'फदछ। 






शत्रुको संहार गर्ने, तेजले देदीप्यमान, पतित्र सोम 
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[सूक्त - ५०] लि । 
क्रषि - उचध्य आङ्गिरस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
बनि उत्ते शुष्मास ईरते सिन्धोरूर्मेरिव स्वनः । वाणस्य चोदया पविम्‌ ॥१ 4 कै 
हे सोमदेव ! तिमी प्रवाहित हुँदा समुद्रको तरङ्गजस्तै ध्वनि हुन्छ। तिमी वाणीले उत्पत्र शब्दको 
जस्तै ध्वनि गर । 
प्रसवे त उदीरते तिस्रो वाचो मखस्युवः । यदव्य एषि सानवि॥२॥) हि 
हे सोमदेव । तिमी प्रादुर्भाव हुँदा याकजहरू क्रक, यजु र सामका मन्त्रको गाउँछन्‌। अनि तिमो 
उच्च आसनमा विराजमान भएर संस्कारित हुनका लागि तत्यर हुन्छौ । 
अव्यो वारे परि प्रिय हरिँ हिन्वन्त्यद्विभिः । पवमान मधुंश्वुतम्‌ ॥३॥ 
क्रात्विकहरू ढुङ्गाले कुटेर हरियो आभासम्पन्न सुन्दर, मिठो सोमरस चाल्नीले छान्छन्‌ । 
आ पवस्व मदिन्तम पवित्रै धारया के । अर्कस्य योनिमासदम्‌ ॥४॥ 
हे परम आनन्ददायी सोमरस ! इन्द्रदेवलाई तृप्त गराउनका लागि तिमी शोधनयन्त्रबाट सफा 
धाराका रूपमा प्रवाहित होङ । 
स पवस्व मदिन्तम गोभिरञ्जानो अक्तुभिः । इन्दचिन्द्राय पीतये ॥५॥ 
हे आनन्ददाता सोम ! तिमी गाईको पुष्टिकारक दुध आदिका मिश्रणमा छानिएर इन्द्रदेवले पान 
गर्नका लागि योग्य होङ । 
[सूक्त - ५१] । 
क्रषि - उचथ्य आङ्झिरिस । देवता - पवमान सोम | छन्द - गायत्री । 
अध्वर्यो अद्विभिः सुते सोम पवित्र आ सृज । पुनीहीन्द्राय पातवे ॥१॥ 
हे अध्वर्यु हो ! इन्द्रले पिउने गरी ढुङ्वाले पेलेको सोम पनित्र गरेर भाँडानजिकै ल्याओ । 
दिवः पीयूषमुत्तम सोममिन्द्राय वज्रिणे । सुनोता मधुमत्तमम्‌॥२॥ । 
हे याञ्चिक हो | च्चलोकको अमृतजस्तै अत्यन्त मिठो सोमरस वञ्जधारी इन्द्रदेवलाई प्रदान गर्नका 
लागि तयार गर्‌ | 
तव त्य इन्दो अन्धसो देवा मधोर्व्यश्नते । पव्रमानस्य मरुत; ॥३॥ 
हे सौमदेव ] तिम्रो आनन्दवर्डक मिठो अन्ररूपी रस देवता र मरुत्‌ले सेवन गर्दछन्‌ । 
त्वं हि सोम वर्धयन्त्युतो मदाय भूर्णये । वृषन्त्स्तोतारमूतये ॥४॥ 
हे पेलेर तयार गरिएका सोमदेव ! तिमी देवतालाई खुसी पार्न, उनको रहर पूरा गर्न र संरक्षण प्रदान 
गर्ने सहायक हो । 
अभ्यर्ष विचक्षण पवित्र घारया सुत: । काजमा वाजमुत श्रवः ॥५॥ यि 
है सर्वद्रष्ट सोमदेव ! चाल्नीबाट धाराका रूपमा निचोरिएको तिम्रा रसले हामीलाई अन्न र कोर्ति 


,: प्रदान गरोस्‌ । 


00 ओई [सूक्त - ४२] 
[षि - उचश्य आङ्िरिस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 

परि द्युक्षः सनद्वयिर्भरद्वाज नो अन्धसा । सुवानो अर्ष पवित्र आ ॥१॥ हन 
धन प्रदान गर्ने तेजस्ती सोमले हामीलाई बल एव अन्नले पूरा गराओस्‌ । हे सोमदेव ! तिमी शौधक 
यन्त्रले शोधित हुँदै आङ । हु 

तव प्रलेभिरध्वभिरव्यो वारे परि प्रियः । सहस्रधारो यात्तना ॥र्‌॥ 
हे सोम ] हजारौं धाराबाट ७७43: गर्ने तिम्रो प्रिय रस अविनाश चाल्नीबाट तलतिर प्रवाहित हुन्छ। 

चरुन यस्तमीङ्खयेन्दो न दानमीङ्खय । चधैर्वघस्नवीङ्खय ॥३॥ ह्ताला 
हे सौमदेव ढुङ्गाले कुटेका बेला रसलाई वाहिर निस्कन तिमी प्रेरित गर॥ है सौमदेव ! चरुजस्तै 
खाद्याहरू हामीलाई प्रदान गर | तिला 

नि शुष्ममिन्दवेषा पुरुहुत जनानाम्‌ । यो अस्मौं आदिदेशति ॥४॥ 
है स्तुति गर्न योग्य सोमदेव | तिम्रो बल बढाउने प्रेरणा हाम्रा लागि हितकारी होस्‌ । 

शत न इन्द डत्तिभि: सहस वा शुचीनाम्‌ । पवस्व मंहयद्वथिः-॥५॥ 


हे सोमदेन ! हजारौँ किसिमले शुद्ध भएर संरक्षणले युक्त धन 0 | गर्ने रस निकाल । ं 
पदछ 








000). 


बि [सूक्त - ५३] 
त क्रषि - अवत्सार काश्यप | देवता - पतेमान सोम । छन्द - गायत्री । 
हाते बुखिएका सै शुप्मासो अस्थू रक्षो भिन्दनो अद्रिव: । नुदस्व याः परि /॥॥ हामीसित 
ङ्वाले काटिएका हे ति शुद्ध सोमदेव | तिम्रा उठिरहेका तरङ्गबाट राक्षसको विनाश हुन्छ। सि 


अया निर्जारोजसा रथसङ्गे घने हिते। स्तवा अबिभ्युपा हदा ॥२॥ 
हे सोमदेव | तिमी आफ्ना सामर्थ्यले शत्रु विनाश गर्न सक्षम छौं युद्धमा हामी निर्भय मनले रथमा 
बसेर धन प्राप्तिका लागि तिम्रो स्तुति गर्दछौँ । सित छा 5 
अस्य त्रतानि नाधृपे पवमानस्य दूढया । रुज यस्त्वा पूतन्यति ॥२॥ गर्न 
संस्कारित सोमका कर्मले दुष्ट राक्षसको प्रगति हुन सक्दैन । हे सोमदेव ] तिमीप्रति आक्रमण गर्न 
खोज्ने शत्रुको विनाश गर । मु ॥ म 
त॑ हिन्वन्ति मदच्युत हरि नदीपु वाजिनम्‌। इन्दमिन्द्राय मत्सरम्‌ ॥४॥ 
आनन्दको रस बगाउने, बल र उत्साह बढाउने हरियो आभासम्पत्न सोमले नदीका माध्यमबाट 
इन्द्रदेवलाई प्रेरति गर्दछ। 
बत [सूक्त - ४४] 
कषि - अवत्सार काशयप । देवता - पत्रमान सोम । छन्द - गापत्री । 
अस्य प्रलामनु दुत शुक्र दुदुहे अहय; । पय; सहस्रसामृषिम्‌ ॥१॥ 
याजकहरू सनातन स्वरूप भएको शुद्ध सोम निकाल्दछन्‌। त्यस द्रष्टा सोमरसले हजारौँ 
क्रिसिमका धन प्रदान गछ] 
अरयं सूर्य इवोपदुगय सरासि धावति | सप्त प्रवव आ दिवम्‌॥२॥ 
देवलोकसम्म सात घाराका रूपमा प्रवाहित सूर्यदेवजस्ै सबै लोकका द्रष्यण सोमरस जलपात्रमा 
शोधित गरिन्छ। 
अयं विश्वानि तिष्ठति पुनानो भुवनोपरि। सोमो देवो न सूर्य; ॥२॥ 
पवित्र सोपरस सूर्वदेवजतिकँ सबै लोकमा प्रकाशित हुन्छ। 
परि णो देववीतये वाजाँ अर्षसि गौमत; 1 पुनः | पुनान इन्द्रविन्द्रयुः ॥॥॥। 
इन्द्रदेवका नजिकै पुग्ने रहर भएका, शोधित हे सोमदेव । तिमी देवताका निमित्त गाई र अनेकौँ 
खालका अत प्रदान गर्दछौ । 
[सुक्त - ५५] 
क्रषि - अवत्लार काश्यप । देवता - प॒वमान सोम । 'छन्द - गासत्री । 
_  यर्वंयरव नो अन्ससा पुष्टपुष्टपरि स्व । सोम विश्वा च सौपगा ॥१॥ 
4400 । आफनो दिव्य पोषक रस अत्र एवं वनस्पतिसँगै हामीलाई उपलब्ध गराक र हामीलाई 
रण वैभव प्रदान गर । निवहिधि 
इन्दो यथा तव स्तवो परथा ते जातम्नधसः । नि बिष प्रिये सद: ॥२॥ 
देवताका प्रिय आहार है खोमदेव | याजकहरू जुत भावनाले तिम्रो स्तुति गर्छन्‌, उसै स्नेहका साथ 
तिमी सज्ञशालामा उच्च आसन ग्रहण गर | मदा। मधलोभिरहि 
उत'नो गोविदश्वविद्वस्व सोमाव्धसा । मश्षूतमेभिरहभिः ॥२॥ 
हद सोमदेव । हामीलाई गाई, अश्च, अन्न आदिका रूपमा अपार वैभव प्रदानगर। 
यो जिनाति न जीयते हन्ति शत्रुमभीत्य। स पवस्व सहस्रजित्‌ ॥४॥ 
सप विजय प्राप्त गर्ने हे सोमदेव ! असुरको विनाश गर्ने र उनीहरूसित कहिल्यै नहार्ने तिमी 
न. | 


[सूक्त - ५६] 
क्राषि - अवत्सार काश्यप । देवता - प॒वमान सोम । छन्द - गापत्री । 


बि परि सोम क्त बृह्दाशुः पतित्रे अर्ति । विष्नत्रक्षासि देवयुः 2५७७: 
तीव्र गतिमा काम गर्ने, देवताका निकट जाने सोमरस शोधक प्रक्रिवाअन्तरगत शत्रुको संहार गर्दछ? 
हामीलाई उत्तम धन प्रदान गर्दछ। ॥ 0 


पदपै 











वर यत्सोमो वाजमर्षति शत धारा अपस्युवः । इन्द्रस्य सख्ममाविशन्‌ ॥२॥ 
यज्ञको कामना गर्ने सोमरसका सयौँ धाराले इन्द्रदेवसित मित्रभाव स्थापित गर्दा सोमरसबाट 
हामीलाई अन्न प्राप्त हुन्छ । 
अभि त्वा यौषणो दश जार न कन्यानूषत । मृज्यसे सौम सातये ॥३॥ 
स्त्रीले आफ्नो प्रेमी बोलाएँ दस औँलाले पक्रेर सोमरस शुद्ध गराउँछन्‌ । 
द त्वमिन्द्राय विष्णवे स्वादुरिन्दो परि स्रव । सुसिल माहहरू ॥४॥ 
हे सासलेत | विष्णु र इन्द्रदेवका निम्ति मधुर रस निकाल र स्तुति गर्ने याजकलाई पाफक्रर्मबाट 
गक । 
[सुक्त - ५७] 
क्रषि - अवत्सार काश्यप । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 

प्रते घारा असञ्चतो दिवो न यन्ति वृष्टयः । अच्छा बाज सहस्रिणम्‌ ॥१॥ 
हे सौमदेव ! तिम्रा अविरल धाराले प्रचुर अन्न आदि प्रदान गर्दछ। आकाशबाट वर्षा भएझैँ तिम्रो 
धारा पृथिवीमा अन्नको वर्षा गराउँछ । 

अभि प्रियाणि काव्या विश्वा चक्षाणे अर्षति । हरिस्तुञ्जान आयुधा ॥२॥ 
असल काम हेर्ने, हरियो आभासम्पत्न सोम शत्रुमाधि आयुध प्रहार गर्दै अगाडि बढ्छ । 

स मर्मुजान आयुभिरिभो राजेव सुव्रतः । श्येनो न वंसु घीदति ॥२॥ ५ । 
नित्य उत्तम कर्म गर्नै सोम क्रास्विकहरूबाट संस्कारित भएपछि निर्भीक र तेजस्वौ राजाजसी 
देखिन्छ । बाजपक्षीजस्तै तीव्र गत्तिमा त्यसलाई जलमा मिसाइन्छ। 

सनो विश्वा दिवो वसूतौ छी चिता व्या अघि । पुनान इन्दवा भर ॥४॥ असमका 
हे सौमदेन । तिमी पवित्र हुनाले चुलोक र पृथिवीलोकमा व्याप्त रहँदै सबै का सम्पदाहरू 
प्रदान गर्‌ | 

[सुक्त - ५५1 
श्रृषि - अनत्सार काश्यप । देवता - 'पवमान सोम । छन्द - गावत्री | 

तरत्स मन्दी धावति धारा सुतस्यान्धसः । तरत्स मन्दी धावति ॥१॥ 
निकालिएका सोमरसको पुष्टिकारक धारा आनन्द प्रदान गर्देछ र त्यसले निकृष्ट संस्कार नहुने र 
उपासकलाई उँभो लगाउन सक्छ | 

'उस्रा वेद वसुना मर्तस्य देव्यवसः । तरत्स मन्दी घावति ॥२॥ 
सबै खालका बैभवले युक्त देदीप्ममान घाराले याजकलाई हरेक किसिमका संरक्षण गर्न जान्दछ । 
यस्तो आनन्दप्रदायक धारा तेज गतिले प्रवाहित हुन्छ । 

ध्वस्रयोः पुरुषन्त्योरा सहस्राणि दद्वहे । तरत्स मन्दी घावति ॥२३॥ के 
ध्वस्न र पुरुषम्तिबाट हामी अपार वैभव प्राप्त गरौँ | त्यस्तै आनन्दप्रद सोम अत्यन्त वैगले प्रवाहित 


हुन्छ। 

आ ययोसिँत्रेशत तना सहम्राणि च ददाहे । तरत्स मन्दी धावति ॥४॥ भाले सबक 
हामीलाई तीस हजारभन्दा बढी विशालता प्राप्त गराउने आनन्ददायक सोम तीब्र ग चरित 
हुन्छ। 

[सूक्त - ५९] 
क्ाषि - अवत्सार काश्यप । देवता - पवमान सौम । छन्द - गायत्री । 

पवस्व गोजिदश्वजिद्िश्वचजित्सोम रण्यजित्‌। प्रजावद्रलमा भर ॥१॥ पन सक 
है सोमदेव । तिमी गाई र अश्चका विजेता हौ । तिमीलाई सबैले बोलाङन्‌ र तिनलाई तिमी स 
एवं घनसम्पन्न बनाख । 

पवंस्वाद्ध्यो अदाभ्यः पवस्वीषधीभ्यः । पवस्व घिषणाभ्यः ॥२॥ तिमी उत्तम 
हे सोमदेव | जलमा मिसिनका लागि तिमी आफ्नो रस प्रदान गर | दमनमा नपर्ने तिमा 
औषधि विस्तार गर्न र हाम्रो बुद्धि पवित्र बनाउनका लागि रस प्रदान गर । 


कए् २ 


ओ 


हत्या पु सोम पवमानो विश्वानि दुरिता तर। कबिः सौद नि बर्हिषि॥३॥ 
है शोधित सोमदेव ! सवै राक्षस पर हराउँदै ज्ञानवान्‌ भएर उत्तम आसनमा राज गर । 
_ पवमानस्वर्विदो जायमानो5भवो महान्‌। इन्दो विश्वाँ अभीदसि |॥४॥ 
शत्रुलाई पर भगाङ । 0 
कवि... अवता? [सूक्त - ६0] 
प्रि - अवत्सार काश्यप । देवता - पवरमान सोम । छन्द - गायत्री । 
नाता प्रगायत्रेण गायत पवमानं विचर्षणिम्‌ । इन्दु सहस्चक्षसम्‌ ॥१॥ परेर म 
हद बह हो! सर्वदरष्टा र हजारौं किसिमले देखो सोमरसलाई शोधित गर्दाजेरि गायत्री छन्दलै 
तुति गरे । 
तँ त्वा सहस्रचक्षसमथो सहम्रभर्णसम्‌। अति वारमपाविपुः ॥२॥ 
हे हजारौं आँखा भएका र इजारौँका पालक सोमदेव ! अवरोध नाघेर प्रवाहित होङ । 
अति वारान्पवमानो असिष्यदक्रलशाँ अभि धावति । इन्द्रस्य हार्चविशन्‌ ॥२॥ 
पवित्र सोमरस चाल्नीबाट शुद्ध भएर इन्द्रदेवकाँ इदयमा प्रवेश गर्दै कलशमा द्वृतगतिले स्थापित 


हुन्छ। 
इन्द्रस्य सोम राधसे शं पवस्व विचर्षणे । प्रजावद्रेत आ भर ॥४॥ लर 
हे विश्वद्रष्य सोमदेव ! इन्द्रदेवको सन्तुष्टिका लागि तिमी शान्तिदायक रस प्रदान गर र हामीलाः 
बलशाली सन्तान देङ । 
[सुक्त - ६१] 


ब्राधि - अमहीयु आङ्खिरिस । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
अयां वीती परि स्रव यस्त इन्दो मदेष्चा । अवाहननवतीर्नव ॥१॥ 
हे सौमदेव ! इन्द्रदेवले सेवनार्थ तिमी कलशमा स्थित होर । तिम्रो रस युद्धमा शत्रुका सबै सहर 
नष्ट गर्नका लागि इन्द्रदेवलाई सामर्थ्य प्रदान गर्दछ । 
044 परः संद्य इत्याधिये दिवोदासाव शम्बरम्‌ । अध त्य तुर्वेश यदुम्‌ ॥२॥ 
यन्ञ गर्ने दिवोदासका लागि इन्द्रदेवले सोम पिएर शम्बासुर, चुर्वश र यदुलाई मारे । 
परि णो अश्चमश्चविद्गोमदिन्दो हिरण्यवत्‌। क्षरा सहस्रिणीरिषः ॥२। 
हे सोमदेव | हामीलाई गाई, अश्व, सुवर्ण आदि ऐश्वर्य र मन परेको पोषक अन्न देङ । 
पवमानस्य ते वय पवित्रमभ्युन्दतः । 9::2२७१,७०८ ० ॥) २ 
है परिष्कृत र शौधित सोम ! हामी मित्रका रूपमा तिम्रो सहयोग पाउने आशा गछौं । 
पैते पसिना ूर्मयो5भिक्षरन्ति धारया । तेभिनँ: ०५ सोम मृडडय ॥५ 
हे सोम तिम्रा लहरमा शोधित हुँदै गरेका धागले हामीलाई खुसी बनाउने क्षपा गर। 
स नः पुतान आ भर रयिं वीरवतीमिषम्‌ । ईशान: सोम विश्वतः ॥&। 
हे संसारका नियन्ता सोम ! शोधित भएपछि हामीलाई घनधान्यसँगै असल सन्तान पनि तिमी 
प्रदान गर । 





एतमु त्यै दश फ्षिपो पौ सुख) नु सिन्धुमातरम्‌ । समादित्मेभिरख्यत ॥७॥ 


सिन्धु सोमको माता हुन्‌। सोमदेवलाइ गुड गर्न दसै औँला र दस दिशा सहायक छन्‌। यिनी 
आदित्सीँ देखिन्छन्‌ । 


समिन्द्रेणोत न्न ना सुत एति पवित्र आ। सं सूर्यस्प रशिमभिः ॥५॥ 
सूर्यका रशिमिले प्रकाशित है सोमदेव | असल पात्रमा स्थिर हुँदा इन्द्र र चायुदेवलाई तिमी प्राप्त 


स नो भगाय वायवे पृष्णे पवस्व मधुमान्‌। चारुमित्रै वरुणे चर ॥९॥ 
है मधुर र मनोहर सोमदेव ! हाम्रा यञ्चमा भन वायु, पुषा, मित्र र वरुणदेवका लागि तिमी शुद्ध 
होछ। १ 


७८३ 








तिता 'उच्चा ते जातमन्धसो दिवि षद्धुम्या ददे । उग्र शर्म महि श्रवः ॥१०॥ 
हे सोमदेव | तिम्रा पोषक रसको जन्म द्युलोकमा भयो । त्यहाँ प्राप्त हुने हितकारी सुख? महान 
अन्न हामी पृथ्वीमा प्राप्त गर्दछौं । “4 
एना विश्वान्यर्य आ च्युम्नानि मानुषाणाम्‌ । सिषासन्तो वनामहे॥११॥ 
मानिसलाई आवश्यक पर्ने सबै खालका अन्न आदि हामौलाई सोमका सहायताले प्रा होस्‌। हामी 
तिनको राम्रो उपयोग गर्न चाहन्छौँ । 
स न इन्द्राय यज्यवे वरुणाय मरुद्धयः । वरिवोवित्परि स्व ॥१२॥ 
हामीलाई ऐश्वर्यणाली बनाउने हे सोमदेव ! हामी इन्द्र, मरुतृपण र वरुणदेवका लागि यञ्च गदछ 
उनेका निम्ति तिमी राम्ररी झरिदेङ । 
उपो षु जातमप्तुरं गोभिर्भङ्ग परिष्कृतम्‌ । इन्दु देवा अयासिपुः ॥१३॥ 
शत्जसंहार गर्ने, राम्ररी तयार, जल र गाईका दुधमा मिसिएको यो सोमरस देवतालाई सन्तुष्ट गन 
सफल होस्‌ । 
हि. तमिद्वर्घन्तु नो गिरो वत्सं संशिश्चरीरिव । 'य इन्द्रस्य हृदसनिः ॥१४॥ 
हाम्रा बोलीले इन्द्रदेवका अत्यन्त प्रिय सोमको स्तुति गरोस्‌ । बालकलाई आमाले आफ्ना दुधले 
पोसेभैँ हाम्रा स्तुतिले सोमको यश बढाओस्‌| 
सङ अर्षा ण; सोम शं गे चाहालन वस्ती पिक । वर्घा समुद्रमुक्थ्यम्‌ ॥१५॥ 
सुति गर्न योग्य हे सोमदेव ! हाम्रा गाईलाई सुख प्रदान गर्ने, हाम्रो घर पौष्टिक अन्नले र्ने तिमी 
हैं । जलमा मिसिएर सुपात्रमा स्थिर होङ । 
पवमानो अजीजनदिवशित्र न तन्यतुम्‌ । ज्योतिर्वैश्वानर बृहत्‌ ॥१६॥ 
पबित्र भएपछि सोमरसले दिव्पलोकमा विद्यमान, सबैलाई प्रकाशित गर्न समर्थ, महान्‌ वैश्वान। 
ज्योत्तिलाई बिजुली झैँ प्रकट गरायो । 
पवमानस्य ते रसो मदो राजन्नदुच्छुन; । वि वारमव्यमर्षति ॥१७॥ 
हे सुशोभित रहेका पचित्न सोमदेव ! दुष्टतारहित, आनन्दप्रद तिम्रो दिव्य रस अनश्चर चाल्नीबाट 
खसिरहेको हुन्छ| 
पवमान रसस्तव दक्षो वि राजति च्युमान्‌। ज्योतिर्विश्च स्वर्दृशे ॥१८॥ 
पनित्र हुन पुगेका सोमको शक्तिवर्द्धक र तेजस्वी रस सुन्दर देखिन्छ। विश्वभरि उसको प्रकाश? 
किरण देखिँदैछ| 
। यस्तै मदो वरेण्यस्तेना पवस्वान्धसा । देवावीरघशंसहा ॥१९। 
है सोमदेव । देवता आक्रृष्ट गर्ने र दुष्ट स्टट नाश गर्ने तिम्रो दिब्य रस अत्यन्त हर्पप्रद'छ। त्यस पोषक 
रससहित तिमी कलाशमा प्रतिष्ठित उ, 
हा जघ्निर्दृत्रममित्रियं सस्निर्वाजँ दिवेदिवे । गोषा उ अश्वसा असि ॥२०॥ 
है है पित वृत्रका नाशक सोमदेव ! तिमी निरन्तर सङ्घर्षणील छौँ र गाई तथा अश्चरूपी धन वृद्धि 
म । 
सम्मिश्लो अरुषो भव सूपस्थाभिर्न धेनुभिः । सीदञ्छ्येनो न योनिमा ॥२१॥ 
है सोमदेव ! बाजपक्षी आफ्ना गुँडमा सुन्दर देखिए'झैँ गाईसँग तिमी तेजस्वी हुन्छौं । 
स पवस्व य आविधेन्द्र वुत्राय हन्तवे । बन्निवांस महीरपः ॥२स्‌॥ 
हे'सोमदेव ! तिमी जलको प्रवाह रोक्ने वूत्रलाई मार्नका लागि इन्द्रदेवलाई प्रोत्साहित गर र तीव्र 
धारासँगै कलशमा छानिँदै जाङ | हन 
मु सुवीरासो वयं घना जयेम सोम मीद्वः र यता । पुनानो वर्ष नो गिर; ॥२३॥ 
हे पवित्र सोम ! हाम्रो स्तुति विस्तार गर । हामी शौर्यवान्‌ भई शत्रुको धन विजय गरौं। 
त्वोतासस्तवावसा स्याम वन्वन्त आपुरः । 'सोम व्रतेषु जागृहि ॥२४॥ 
हे सोमदेव | तिम्रो संरक्षण प्राप्त गरैर हामी शत्रु संहार गरौँ, व्रतशील र जाप्रत रहौं। 
अपथन्पवते मृधो5प सोमो अराव्णः । गच्छन्रिन्द्रस्य निष्कृतम्‌॥२५॥ 
यस सोमले शत्नु र दान नदिनेलाई मारिदिन्छ। इन्द्रदेवकहाँ जाँदा छचल्किन्छ। 
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हे कलकत्ता के ०0०८ मूधः | रास्वेन्दो वीरवद्यशः ॥२६॥ 


मासिदेङ । लाइ अनकाँ साधन, पुत्र आदि र यश प्राप्त गरा । हाम्रा शडु 
पवित्र राङडै ती चन हुतो राधो दित्सन्तमो मिनन्‌। यसुनानो मखस्यसे ॥२७॥ 
2117 गराउने सोमदेव । यज्ञ गर्नेलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्न खोज्दा तिमीलाई सयौं शञ्जुले पनि रोवन 


५ _पवस्वेन्दो वृषा सुत; कृधी नो यशसो जने। विश्वा अप द्विषो जहि 
है पेलेर तयार भएका सामेदेव । तिमी असल क. बढाउँछौं सा 1 गानिसमध्यै ४ ॥%॥ हामीलाई अस्ती 
बनाउ र हाम्रा सबै शत्र नाश गर) फि असल बल बढाउँछौं। मानिसमध्ये हामी स्व 
९ अस्य ते सख्यै वय तवेन्दो द्ुम्न उत्तमे। सासद्घाम प॒तन्यतः ॥ 
हे सोमदेव ! तिम्रा मित्रभावले हामीलाई तेजस्वी बनाएको हुनाले आक्रमणकारी शत्रुमाथि हामी 
विजय प्रा गर्न सा तिल रामलाई पेजस्सी बताए हुनाले आक्रमणकारी शत्रुमाधि हार 
॥ याते भीमान्यायुधा तिग्मानि सन्ति धूर्वणे। रक्षा समस्य नो निद: ॥३0॥ 
४ शाजु नाश गर्ने सोमदेव | तिखो शस्त्र लिएर हामीलाई शत्रुका निन्दाबाट जोगाङ । 
का कहानि [सूक्त - ६२] 
क्रषि - जमदग्नि भाव । देवता - प॒वमान सोम। छन्द - गायत्री । 
लिक सा. ए्ते असूग्रमिन्दवस्तिर; पवित्रमाशव; । विश्वान्यभि सौभगा ॥१॥ 
ल्तितिफ दुतगतिले जाँदै गरेका सोमरसलाई सबै खालका सौभाग्य प्राप्तिका लागि क्रात्विकहरू 
शोधित गर्दछन्‌ । 
 विश्नन्तो दुरिता पुरु सुगा तोकाय वाजितः । तना कृण्वन्तो अर्वति ॥२॥ 
हातडकु पापनाशक सोमरस हामी र हाम्रा सन्ततिका लागि पशु एवं धन प्रदान गर्ने मार्ग आफैँ 
बनाउँछ। 
_ कण्वन्तो वरिवो गवे३ भ्यर्षन्ति सुष्टुतिम्‌ ! इडामस्मभ्ये संयतम्‌ ॥२॥ 
2 क र हाम्रा गाईलाई उत्तम धन र पौष्टिक अत्र प्रदान गर्ने सोमदेव हाम्रो सुन्दर “प्रार्थना स्वीकार 
गर्दछन्‌ । 
असाव्यंशुर्मदायाप्सु दक्ष गिरिष्ठा; । श्येनो न योनिमासदत्‌ ॥४॥ 
पर्वतमा उत्पन्न सोम आनन्द वृद्धिका लागि पेलिएर जलका संयोगले व्यापक भयो । त्यही सोम 
बाजपक्षी झै आफ्ना ठाउँमा स्थित छ। 
शुभ्रमन्धो देववातमप्सु धूतो नुभिः सुत: । स्वदन्ति गावः पयोभिः ॥५॥ 
याजकले पेलेर तयार पारेको, देवताको असल अन्न, जल मिसिएको पबित्र सोमरसमा गाईले 
आफ्नो दुध मिसाएर अभ मिठो चनाइरहेका छन्‌ । 
आदीमश्च न हेतारो5शूशुभन्नमृताय । मध्वो रस॑ सधमादे ॥६॥ 
अश्चजस्तै फुर्तिला सोमलाई अमरत्व प्राप्तिका आशाले याजकहरू यज्ञमा राख्दछन्‌ । 
'यास्ते धारा मधुक्जुतो5सृप्रमिन्द ञतये । वाभिः पवित्रमासदः ॥७॥ 
मधुर रसका धाराले सबैलाई संरक्षण दिने हे सोमदैव | धागसँगै शुद्धता धारण गर । 
सो अर्षेन्द्राय पोतये तिरो रोमाण्यव्पया । सीदन्योना वनेष्वा ॥८॥ 
झनीका 'चाल्नीले शुद्ध बताइएने हे सोमदेव ] यज्ञका मूल स्थानमा स्थापित भएर तिमी 
हुन्द्रदेवलाई सन्तुष्ट गर्नका लागि तयार हाङ । 





त्वमिन्दो परि स्रव स्वादिप्ठो अङ्गिरोभ्यः । वरिवोविद्‌ घृतं पय; ॥९॥ 
घन र वैभव प्रदान गर्ने हे सोम | अङ्गिरा आदि त्रषिका लागि तिमी घिउ, दुधयुक्त पौष्टिक आहार 


प्रदान गर्‌ । 

अर विचर्षणिहितः प॒वमानः स चेतति । हिन्वान आप्यै बृहत्‌ ॥१०॥ 
विशिष्ट बुद्धिवर्डक, पात्रमा स्थित, शुद्ध गरिएको सोमरस पानीमा मिसिएर प्रचुर अन्न प्रदान गर्दै 
यशस्वी हुन्छ । 


७८५ 





एष वृषा वृषव्रतः पवमानो अशस्तिहा । करद्दसूनि दाशुषे ॥११॥ 
शत्रुनाशक, कामना पूरा गराउने बलशाली सोम असल कार्यमा खट्नेलाई धन दिन्छ। 
00 आ पवस्व सहस्रिणं रयिं गोमन्तमश्चिनम्‌ । पुरुश्चन्द्र पुरुस्पृहम्‌ ॥१२॥ 
हे सोमदेव | गाईले युक्त, अनेकौंले खोज्ने हजारौं तेजस्वी धन हामीलाई प्रदान गर । 
का एव स्य परि षिच्यते मर्मुज्यमान आयुभिः । ठरुगायः कविक्रतुः ॥१३। 
सोम निकालेर याजकहरू शोधन गर्दै बुद्धिपूवंक कर्म गर्दछन्‌ । त्यसो हुनाले अनेकौं किसिमले 
सोमरस स्तुत्य हुन्छ। 
सहस्रोतिः शतामघो विमानो रजसः कविः । इन्द्राय पवते मद: ॥१४॥ 
हजारौं किसिमले संरक्षण गर्ने, सयौँ किसिमका घन दिने, विभिन्न लोकको निर्माण गर्ने २ 
आनन्ददायी ज्ञानी सोम इन्द्रदेवका लागि शोधित गरिन्छ । 
गिरा जात इह स्तुत इन्दुरिन्द्राय घीयते । विर्योना वसताविव ॥१५॥ 
हाम्रा वाणीले स्तुति गर्दा परिष्कृत सोमरस चरो गुँडमा आएभैँ इन्द्रदेवसम्म पुग्छ। 
पवमानः १७७० सुतो नृभिः सोमो वाजमिवासरत्‌ । चमूषु शक्मनासदम्‌ ॥१६॥ 
याजकले निकालेको शोधित सोमरस आफ्ना सामर्थ्यले योद्धा लडाइँमा गएझैँ पात्रमा जाने गर्दछ। 
तै त्रिपुष्ठे त्रिवन्धुरे रथे युञ्जन्ति यातवे । क्रषीणाँ सप्त धीतिभिः ॥१७॥ 
याजकहरूले तीनै सवनमा क्रषिका यज्ञरूपी रथमा राखेर सात छन्दमा तीनै वेद गाउँदै सामरसलाई 
देवताकहाँ लैजान्छन्‌ । 
त॑ सोतारौ धनस्पृतमशुं वाजाय यातवे । हरि हिनोत वाजिनम्‌ ॥१५॥ 
सोमरस शौधित गर्ने हे याजक हो ! युद्धमा जानका लागि अञ्च सजाएभौँ हरियो आभा भएका 
सौोमलाई यञ्चका निम्ति अलङकृत गर । 
आविशन्कलशं सुतो विश्वा अर्घन्रभि श्रियः । शूरो न गोषु तिष्ठति ॥१९॥ 100 
परिष्कृत सोमरस सा सलसाछी भरिएका बेला सुशोभित हुन्छ । गाईको सुरक्षा वीरले गरेझैं यस समले 
यज्ञको सुरक्षा गदछ । 
0000 आ त इन्दो मदाय क पयो दुहन्त्यायवः । देवा देवेभ्यो मधु ॥२०) हन 
डे सोमदेव । सबै देवता र सबै याजक मिलेर देवतालाई कस्ती आनन्द प्रदान गर्न लागि दुधमा 


मिसाएको मिठी सोमरस तयार गर्दछन्‌ ? | 
आ नः सोम पवित्र आ सृजता मधुमत्तमम्‌ | देवोभ्यो देवश्रुत्तमम्‌ ॥२१॥ | 
हे याजक हौ । देवताको अत्ति प्रिय र मिठो सोमरस शौधन यन्त्रमा राख । १ 


एते सोमा असुक्षत गृणानाः श्रवसे महे। मदिन्तमस्य घारया ॥२२॥  , 
परम आनन्दले बुक्त सोमरस स्तुतिगानपछि हामीलाई असल शक्ति प्रदान गर्नका लागि धारो लागर 
कलशमा खस्ने गर्दछ|। । 

अभि गव्यानि वीतये नुम्णा पुनानो अर्षसि । सनद्वाजः परि स्रव ॥२३॥ 
सम्पूर्ण मानिसलाई सुख प्रदान गर्ने है सोमदेव | तिमी देवताको सेवनका लागि गाईको दु । 
आदिमा मिसिएर अन्न प्रदान गर्दै कलशमा जम्मा होङ । । ३ 

उत नौ गोमतीरिषो विश्वा अर्ष परिष्टरभः । गृणानो जमदगिनिना ॥२४॥ _ 
हे सोमदेव ! जमदग्नि अघिले गरेका स्तुतिले युक्त भएर हामीलाई गाईसँगै अन्य सबै प्रशंसनात |. 
पोषक आहार प्रदान गर । । 


पवस्व वाचो अग्रियः सोम चित्राभिरूतिभिः । अभि विश्वानि काव्या॥२५ थयका । 
हे सर्वश्रेष्ठ सोमदेव । आफ्ना रक्षणसामर्धसौँ तिमी हाम्रा बाणीमा प्रवेश गर र्‌ सन का. ||. 
स्तुतिमा सञ्चरित होङ । 
त्य समुद्रिया अपो5ग्रियो वाच ईरयन्‌। पवस्व विश्वमेजय ॥२६॥ जा 


& भलो गर्ने तोडे ! हाम्रो स्तुति सुनेर प्रसन्न हुने देवलोकको जललाई तिमी अगुवा भएर 
गर्‌ | 


छद्द 





तुभ्येमा भुवना कवे महिम्ने सोम तस्थिरै | तुभ्यमर्षन्ति सिन्धव; ॥२७॥ 
हे दूरदर्शी सोमदेव | तिम्रो महानताका प्रभावले यो विश्व अडिएको छ। तिम्रा लागि दुध उपलब्ध 
गराएर 0179 गर्ने गाई तिमीकहाँ आउँदै छन्‌। 

सोपबै प्रते दिवरो न वृष्टयो धारा यन्त्सश्वतः । अभि शुक्रापुपस्तिरम्‌ ॥२०॥ 
हे सोमदैव | प्रवाहित हुने तिम्रा रसको धारो चुलोकबाट वर्षा भएझैँ चाल्नीबाट छानिए, आउने 


गर्छन्‌ । 


इुन््रायेन्ढुँ पुनीतनोग्रे दक्षय साधनम्‌। ईशान वीतिराधसम्‌ ॥२९॥ भक्तिको धनी 
हे याजक हो ! बलवान्‌, वेगवान्‌, बलवर्द्धक, मुख्य साधन, धनको अधिपति, शक्तिका 
सोमलाई इन्द्रदेवका निम्ति प्रस्तुत गर्‌ । 
पवमान क्रतः कंविः सोम: पवित्रमासदत्‌। दधस्स्तोत्रै सुवीर्यम्‌ ॥३०॥ 
तेज प्रदायक, पवित्रकारक, सत्यरूप, मेधावी सोमले स्तोत्रलाई तेज प्रदान गर्दछ। 
लि [सुक्त - ६३] ': ॥ 
क्राषि - निधनुवि काश्यप । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
आ पवस्व सहस्रिण रयिं सोम सुवीर्यम्‌। अस्मे श्रवाँसि धारय ॥१॥ 
हेसोमदेव ! हामीलाई हजारौं किसिमका बलले युक्त असल धन र अन्न प्रदान गर । 
इवान च पिन्वस इन्द्राय मत्सरिन्तमः । चमूष्वा नि षीदसि ॥२॥ 
हे सोमदेव । तिमी अत्यन्त आनन्द प्रदान गर्दछौ । त्यसैले इन्द्रदेवक लागि अत्र र्‌ बल बढाउँदै 
यज्ञस्थलमा प्रतिष्ठित होङ । 
सुत इन्द्राय विष्णवे सोम: कलशे अक्षरत्‌। मधुमाँ अस्तु वायवे॥२॥ 
पेलेर तयार गरिएको सोमरस इन्द्र, विष्णु र वायुदेवका लागि कलशमा प्रतिष्ठित हुन्छ। त्यो 
सोमरस मिठो होस्‌। 
हि ऐत असुग्रमाशवो$ति हरासि बभ्रवः । सोमा श्रतस्य धारया ॥४॥ 
खैरो रङ्गको द्वृतगामी सोमरस जलघारासँगै अगाडि बढ्दछ। 
इन्द्र वर्धन्तो अप्ुरः कृण्वन्तो विश्वमार्यम्‌। अपश्नन्तो अराव्ण; ॥१॥ 
इन्द्रदेवको यश बढाउने, प्रजालाई सम्मार्गतिर “4८0 गर्ने, सम्पूर्ण विश्वलाई असल बनाउने र दान 
नगर्ने बानी भएकालाई विनाश गर्ने यही सोम नै हौ। 
सुता अनु स्वमा रजा5 भ्यर्घन्ति वभ्नव: । इन्द्र गच्छन्त इन्दव; ७0७० ॥&। 
निकालैर तयार गरिएको खैरो रङ्गको सोमरस आफ्ना स्थानमा घुगन द्रेदैवतिर जान्छ । 
खंगापवल मारा न सत सकी सा प 
हे सोमदेव । जसका कारणले तिमी मानिल गा लागि जलरूपी रस बढाउँछा, जसबाट सूर्यदेवलाई 
प्रकाशित गर्दछौँ उसै असल धारासँगै तिमी प्रवाहित होर । प्नि 
अयुक्त सूर एतशं पवमानो मनावधि। अन्तरिक्षेण यातवे ॥८५॥ 
पवित्र सौम चाहेकोजस्तो उचाइमा पुगे गति पाउनका लागि सङ्कल्पका साथ प्रयासरत याजकलाई 
सूर्यको अश्चजस्तै वेग प्रदान गर्त सक्दछ । 
उत त्याहरितो दश सुरो अयुकत2 यातवे । इन्दुरिन्द्र इति ब्रुवन्‌ ॥९॥ 
दन्द्रदेवको नाम उच्चारण गर्ने सोमले हरित वर्णका अश्चलाई सूर्यको रथजस्तै गरी दसै दिशामा 


परीतो वायवै सुत गिर इन्द्राय मत्सरम्‌ | अव्यो वारेषु सिञ्चत ॥१०॥ 
हे स्तोता हौ । आनन्ददायी सोमलाई वायु र इन्द्रदेवका लागि अविनाशी चाल्नीले छानेर सोमरस 
शोधित गर्‌ । तन 000 
पवमान विदा रयिमस्मभ्यं सोम दुष्टरम्‌। पले यौ दूणाशो वनुष्यता ॥११॥ 
हे परिष्कृत हुने सोमदेव ! शतुका लागि दुर्लभ र दुष्टले नाश नगर्ने धन हामीलाई दे । 
अभ्यर्ष सहस्िण रयिं गोमन्तमशचिनम्‌। अभि वाजमुत्त श्रवः ॥१२॥ 
है सोमदैव । तिमी गाई र अश्चले युक्त हजारौं धन, बल र अन्न हामीलाई प्रदान गर । 


० पा ७, 


त हरर, 


अहिबाटमि ती सोमो देवो न सूर्योञद्रिभिः पवते सुतः । दघानः कलशे रसम्‌॥१३॥ 
(द्रबाट निकालिएको देवताजस्तो तेजस्वीं सोमरस कलशमा स्थापित छ। 
एते धामान्यार्या शुक्रा क्रतस्य धारया । बाज गोमन्तमक्षरन्‌ ॥१४॥ 
परिष्कृत सोमरस याजकका घरमा पशुधन र अन्नका रूपमा प्रवाहित हुन्छ| 
' सुताइन्द्रा वन्चिणे सोमासो दध्याशिरः रे पवित्रमत्यक्षरन्‌ ॥१५॥ 
प्रकर भएको सौम दहीमा मिसाएर वज्ज धारण गर्ने इन्द्रदेवलाई समर्पित गरिन्छ । 
बना प्र सोम मधुमत्तमो राये अर्ष पवित्र आ । मदो यो देववीतमः ॥१६॥ 
२५ ! देवताका निम्ति तिम्रो आनन्ददायी रस चाल्नीले छानेपछि परिष्कृत भएर ऐश्चर्य वाड 
गर्ने होस्‌ । 
तमी मृजन्त्यायवो हरिँ नदीपु वाजिनम्‌ । इन्दुमिन्द्राय मत्सरम्‌ ॥१७॥ 
इन्द्रदेवलाई खुसी पार्ने हरित आभा हुने सोमलाई याजकहरू नदीका जलमा मिसाएर शुद्ध गाउँदै 
बलवद्क बनाउँछन्‌ । 
_, आओ पवस्व हिरण्यवदश्वावत्‌ सोम वीरवत्‌ । बाज गोमन्तमा भर ॥१८॥ 
हे सामदव । हामीलाई सुन आदि धन, अश्व/र वीर सन्ततिले युक्त वैभव प्रदान गर । गाईका दुधले 
युक्त अन्नले हामीलाई सम्पन्न बनाइदेङ । 
परि वाजे न वाजयुमव्यो वारेषु सिञ्चत । इन्द्राय मधुमत्तमम्‌ ॥१९॥ । 
हे याजक हो | लड्न चाहने योद्धालाई सङ्ग्राममा पठाएझै अत्यन्त मधुर सोमरस इन्द्रदेतक्षा 
निम्ति चाल्नीले छान्रका लागि खन्योओ । 

_ कर्विंभृजन्ति मज्यँ धीभिर्विप्रा अवस्यवः । वृषा कनिक्रदर्षति ॥२०॥ 
संरक्षणको चिचार भएका चाजकहरू ज्ञानवर्द्धक सांमलाई आफ्ना औँलाले शोधन गर्दछन्‌ । त्यो 
खलवर्द्धक सोम शन्दसँगै भाँडामा एकत्र हुन्छ । 

वृषणं धीभिरप्तुर सोममृतस्य धारया । मती विप्राः समस्वरन्‌ ॥२१॥। 


धाराका रूपमा जलसँग मिसिने बलवर्द्धक सोमरसलाई ज्ञानीहरू आफ्नो बुद्धिअनुसार स्तुति 
गर्दछन्‌ । 





_ पवस्व देवायुषगिन्द्रे गच्छतु ते मद: । वायुमा रोह धर्मणा ॥२२॥ न ॥ 
हं दिव्य गुणले युक्त सोमदेव ! तिमी छानिनका लागि भाँडामा जाङ। तिम्रो अनन्ददायी रस 
इन्द्रदेवलाई प्राप्त होस्‌ । तिमी दिव्य रूपले वायुसित मिसिन पुग । 

पवमान नि तोशसे रयिं सोम श्रवाय्यम्‌। प्रियः समुद्रमा विश ॥२३॥ 
हे पवित्र सोमरस सि | तिमी प्रशंसनीय ऐश्चर्षयका लागि डुष्टलाई सताउँछौ । हामी यज्ञका कलशमा 
तिम्रो आह्वान गर्दछौं । 

अपष्नन्‌ पनसे मृधः क्रतुवित्सोम मत्सरः । नुदस्वादेवयुँ जनम्‌ ॥२४॥ 5 धाँलाई वि 
हे आनन्द प्रदायक, सत्ययसका ज्ञाता सोमदेव | चिकृत्ति विनाश गदै देवत्ब विरोधीलाई तिमी 
विनाश गर्‌ । हिल 

प॒वमाना अस्‌क्षत सौमाः शुक्रास इन्दवः । अभि विश्वानि काव्या ॥२५ 
शुभ्न ज्योतिले सम्पन्न पचित्रता प्राप्त गरेको सोमरस वबेदमन्त्रका स्वुतिसँगै प्रकर हुन्छ। 

नदनिनिन आशवः शुभ्रा असुप्रमिन्दव; । घ्रन्तो चिश्वा अप ह्विषः ॥२६॥ 
उज्ज्वल, पवमात सोम चिकृति हृदाउँदै तोत्र गतिले सुन्दर पात्रमा स्थिर हुँदै छ । 

_ पवमाना दिवस्पर्यन्तरिक्षादसृक्षत । पृधिव्या अधि सानवि ॥२७॥ 1 बर्वाद गरी प्रवार 

शोधन गरिएको 'सोम पुथ्वीको उच्च भाग आकाशको किरण र अन्तरिक्षको वर्षाजस्तै गरी प्रक 
हुन्छ। 





पुनान: सोम घारयेन्दो विश्वा अप स्रिधः । जहि रक्षांसि सुक्रतो ॥२८॥ मो आफैँ परि 
हे असल कर्म गर्ने तैजस्वी सौमदेव ! हाम्रा सबै शत्रु पराजित गर्दै पर पुन्या5 । तिमी आफै " 
धाराका रूपमा शोधित भएर पविन्न होङ । 








ताना अपन्नन्त्सोम रक्षसो5भ्यर्ष कनिक्रदत्‌। द्युमन्तँ शुष्ममुत्तमम्‌ ॥२९॥ 
है सोमदेव ! असुर नष्ट गरेर शव्दनाद गर्दै हामीलाई असल तेजस्वी बल प्रदान गर । 
अस्मे वसूनि धारय सोम दिव्यानि पार्थिवा। इन्दो विश्वानि वार्या ॥३०॥ पा 
मक । हामीलाई आकाश र पृथ्वीमा उतत्र भएका, स्वीकार गर्न योग्य सम्पूर्ण धन प्रदाः 
क्ष [सूक्त - ६४] 
८१ - कश्यप मारौच । देवता - पवमान सोम । छन्द - गायत्री । 
क्ना वृषा सोम च्ुमां असि वृषा देव वृषब्रतः । वृषा धर्माणि दधिषे ॥१॥ ।॥ 
हे पराक्रमी कनल सोमदेव | तिमी सधैँ वल बढाउने क्षमतायुक्त गुण भएका छौ | 
ष्णस्त वृष्ण्यं शवो वृषा वनं वृषा मद: । सत्य वृषन्‌ वृषेदसि ॥२॥ 
हे वर्षणशील सोम | तिम्रो बल न वर्षणशील छ, तेज नै वर्षणशील छ, आनन्द पनि वर्षणशील छ 
र बलशाली छ। हे बलशाली । वास्तवमा तिमी बलशाली र वर्षणशील हुनाले नै वृषा हौं । 
अश्चो न चक्रदो वृषा सं गा इन्दो समर्वतः । वि नो राये दुरो वृधि ॥३॥ 
हे सोमदेव । तिमी बलशाली हौँ, पशुधनको वृद्धि गछौं । हामीलाई ऐश्वर्य प्राप्त गराक । 
असृक्षत प्र वाजिनो गव्या सोमासो अश्चया । शुक्रासो वीरयाशवः ॥४॥ कता 
बल र स्फूर्ति बढ्वाउने सोमरस तेजस्बी छ। गाई, अश्च र वौर पुत्रको कामना गर्नेहरूले पेलेर तयार 
पार्ने गर्दैछन्‌ । 
शुम्भमाना श्रतायुभिर्मूज्यमाना गभस्त्यो: । पवन्ते वारे अव्यये ॥५॥ 
याजकहरूका आफ्नै हातले तयार गरेको, बिशेष रूपले शोभायमान सौमरस शोधक यन्त्रबाट 
छानिएको हुन्छ। 
ते विश्वा दाशुषे वसु सोमा दिव्यानि पार्धिवा । ततलामाल रेक्ष्या ॥६॥ 
दिव्य सोमरसले हविदातालाई स्वर्गका, अन्तरिक्षका र भात्तिक विभूतिले युक्त गरोस्‌ । 
पवमानस्य विश्ववित्र ते सर्गा असृक्षत बसुकस्पेद यंस्येव न रशमयः ॥७॥ 
है सर्वज्ञ सोम ! सुर्यको रशमिभैँ पवित्र हुँदै, तीन्र वेगले घारो तल आइरहेको छ। 
केतु कृण्वन्दिवस्परि विश्वा रूपाभ्यर्पसि । समुद्वः सोम पिन्वसे ॥५॥ 
हे विश्वव्यापी सोमदेव । अन्तरिक्षमा ज्ञानका चेतनाका रूपमा व्याप्त भएर हामीलाई वर्षाको 
जलका माध्यमबाट विभिन्न वभव प्रदान गर । 
हिन्वानो वाचमिष्पसि पवमान विधर्मणि। अक्रान्देवो न सूर्यः ॥९॥ 
सूर्यका ररिमभँ प्रकाशित हुने हे सोमदेव ! स्तुति गानसँगै पवित्र भएर ध्यानपूर्वक पात्रमा स्थिर 
भइरहेका छौं । म 
न्दुः पविष्ट चेतन; प्रिय; कवीना मती । सृजदश् रथीरिव ॥१०॥ 
रथौलै अश्च प्रेरत गरेझैं चेतनासम्पन्न सोम सृक्ष्मदर्शीहरूका बुद्धिले प्रेरित हुन्छ। 
उर्मिर्यस्तै पवित्र आ देवावीः पर्यक्षरत्‌। सीदन्नृतस्य योनिमा ॥११॥ 
हे सोमदेव | तिम्रा जुन धाराले देवतालाई सन्तुष्ट गराउँछ, त्यो चाल्नीबाट प्रवाहित हुँदै यज्ञमा पुगेर 
प्रतिष्ठित हुन्छ। द्र 
स नो अर्ष पवित्र आ मदौ यो देववीतम; । इन्दविन्द्राय पीतये ॥१२॥ 
हे सोमदेव । देवताका अतिप्रिय र आनन्ददायी सोमरस इन्द्रदेवले पान गर्नका लागि राम्रो शोधन 
प्रणालीबाट प्रवाहित हुन्छ। 
इथे पवस्व धारया मृज्यमानो मनीषिभिः इन्दो रुचाभि गा इहि॥१३॥ 
हे सामदेव । तिमी ज्ञानी अ्त्विकबाट परिष्कृत हुँदै पोपक रसका लागि धाराका रूपमा शृद्ध होङ 
र गाईको दुधसँग मिसिएर प्रकाशित हाँक |. 0 
पुनानो वरिवस्कृध्यूजँ जनाय गिर्वण; । हरे सृजान आशिरम्‌॥१४॥ 





हे हरित आभासम्पत्र सोम | दुधसित मिसाएर शोधन गरिने तिमी याजकलाई अन्न आदिले परिपूर्ण 
गर्‌। है 
एयर 











पनानी देवनीतय हन्रसप पाहि निष्कुतम्‌। । द्युतानो वाजिभिर्यतः ॥१५॥ 
हे स्तुत्य, बलवान्‌ सोम ! यज्ञका निम्ति याजकले शोधन गरिएकाले इन्द्रदेवकहाँ पुग । 
बि प्र हिन्वानास इन्दवो5च्छा समुद्रमाशव; । धिया जूता असृक्षत ॥१६॥ 
तरिक्षमा स्थित वेगवान्‌ सोम औँलाले निचोर्दा रस प्रदान गर्दछ। 
_मर्मुजानास आयनो वृथा समुद्रमिन्दवः । अग्मन्नुतस्य योनिमा ॥१७॥ 
शोधित हुने गतिमान्‌ सोमरस सहजैसित अन्तरिक्षबाट यज्ञस्थलमा आउँछ | 
ब्‌ परि णो याह्वास्मयुर्विश्वा वसून्योजसा । पाहि न: शर्म वीरवत्‌ ॥१८५॥ 
हे सोमदेव | हाम्रा यज्ञमा पुग्ने विचार भएका तिमी आफना सामर्थ्यले सम्पूर्ण धन र हाम्रो 
सन्तानघुक्त घरको संरक्षण गर । 
मिमाति बह्िरेतशः पर्द युजान क्राक्वभिः । प्र यत्समुद्र आहितः ॥१९॥ 
सोमलाई याजकहरूले यज्ञमा बोलाउँदा जलमा मिसिने बेलामा शब्द निकाल्दछ । 
आ यद्योनि हिरण्ययमाशुर्अतस्य सीदति । जहात्यप्रचेतसः ॥२०॥ 
वेगवान सोम सुनअस्तो भएर यज्ञस्थलमा प्रत्तिष्ठित हुँदा याजकको अज्ञान हटाउँछ । 
अभि वैना अनूषतेयक्षन्ति प्रचेतसः । मज्जन्त्यविचेतसः ॥२१॥ मक 
स्तोताहरू, स्तुत्ति गर्दैछन्‌, असल ज्ञानसम्पन्न व्यक्ति यजनको कामना गर्दछन्‌ र घमन्ड गर्नेहरू सबै 
डुब्दछन्‌। 
इन्द्रोगेन्दो मरुत्वते पवस्व मधुमत्तमः । भ्रतस्य योनिमासदम्‌ ॥२२॥ 
अत्यन्त मधुर 00 हे सोमदेव । मरुतृहरूले सहायता गरेका इन्द्रदेवका लागि यञ्ञस्थलमा सुशोभित 
कलशमा प्रतिष्ठित होङ । 
त॑ त्वा विप्रा वचोविदः परिष्कृण्वन्ति वैधस: । सं त्वा मृजन्त्यायव: ॥२३॥ _ 
सिङ्गै विश्व धारण गर्नै हे सौमदेव | वाणीका विशेषज्ञ याजक्त स्तुतिले तिम्रो शोभा बढाउँदै 
तिमीलाई अत्यधिक पवित्र गराइरहेका छन्‌ । 
र रसं ते मित्रा अर्यमा पिबन्ति वरण: कवे । पवमानस्य मरुतः ॥२४॥ 
है नूतन तत्त्वदर्शी सोम ! पचित्रतायुक्त तिम्रो रस मित्र, वरुण, अर्यमा र मरुतृगणले सेवन गरुन्‌ ] 
- त्वै सोम जिपति कुनालो वाचमिष्यसि । इन्दो सहस्रभर्णसम्‌ ॥२५॥ 
है तेजस्वो सोमदेव ! तिमी शोधित हुँदाखेरि हजारौँ पनित्र 'स्तोत्रलाई प्रेरित गर्दछौ । 
तह उतो सहस्रभर्णस वाच सोम मखस्युवम्‌ । पुनान इन्दवा भर ॥२६॥ 
शोधित हुने हे सामदेव । हामीलाई यज्ञमा हजारौँ स्तोत्र गायन गर्ने प्रेरणा देङ । 
पुनान इन्दवेर्षा पुरुहूत जनाना । 'प्रियः समुद्रमा विश ॥२७॥ ति 
है सोमदेव ! सबैका प्रिय हुनाले तिमी अनेकौं किसिमका स्तुत्तिले पचित्र भएर जलमा मिश्रित 
होङ | 
 दिविद्युतत्या रुचा परिष्येभन्त्या कृपा । सोमा: शुक्रा गवाशिर; ॥२८॥ 
कान्तिमान्‌, तेजस्ती, शब्चचुक्त धाराले शुद्ध भएका सोमलाई गाईका दुधमा मिसाएर तचार गरिन्छ। 
हिन्वानो हेतृभिर्यत आ वाजं वाज्यक्रमीत्‌। सीदन्तो वनुषो यथा ॥२९॥ “र 
युद्धभूमिमा यशस्वी शूरवीर घुमेफँ याजकबाट प्रशसित, बलवर्ड्धक सबैको हित्तकारी, संस्कारित 
सोम यञ्ञभुमिमा पत्तिष्ठा आर्जन गर्दछ । 
क्रधक्सोम स्वस्तये सञ्जग्मानो दिव: कवि; । पवस्व सूर्यो दुशे ॥३०॥ लन 
हे ज्ञानले सम्पन्न सोमदेव ! तिमी तेजस्वी सूर्यदेघजस्तै दिव्य आभायुक्त भएर सबैको कल्याणका 
लागि संस्कारित हाख । 
[सूक्त - ६५1 
क्रषि - भृगुवाहीण या जमदग्नि भागव । देवता - पवमान सौ । छन्द - गायत्री । 
हिन्वन्ति सूरमुसयः स्वसारौ जञामयस्पतिम्‌ । महमिन्दुं महीयुवः 1१॥ मलाई प्रेरित 
ब्नन2१ गमनशौल, एक स्थानमा उत्पन्न दिदीबहिनी सामथ्र्यंवान्‌, शूर, पालक, महान्‌ सीमित 
गढछन्‌ | 
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प॒वमान रुचारुचा देवो देवेभ्यस्परि । विश्वा वसुन्या बिश॥ 

सुदणिएका हेरन सँ रि] ति ! विश ॥२॥ . 
शुद्ध गरिएका है तेजस्वी सोमदेव ! देवतालाई समर्पित गर्नेका लागि तिमी तयार भएका हौँ । तिमी 
सबै किसिमका सम्पदा हामीलाई देङ। 
फान आ पवमान सुष्टति वृष्टि देवेभ्यो दुव: । इबे पवस्व संयतम्‌ ॥३॥ 
हे पतित्र 90/:-4,1 । देवताबाट आशीर्वाद प्राप्त भएं स्तुति गर्नेका लागि योग्यताको वर्षा गराउ । 
त्यस बर्षाले हामालाइ अत्र प्रदान गर्न सकोस्‌ । 
१ वृषा ह्वासि भानुना द्युमन्त त्वा हवामहे । पवमान स्वाध्यः ॥४॥ जाता 
है पचित्र हुने बलवरद्धक सोमदेव ! तिमी सबैलाई समान दृष्टिले हेने भईकन तेजस्वी छौँ। यस 
यज्ञमा हामी तिमीलाई वोलउँछौँ। 

हे आ पवस्व सुवौय मन्दमानः स्वायुध । इहो थ्विन्दवा गहि॥५॥ 0000 
हे उत्तम आयुधले युक्त सामदेव | आनन्ददायी बनेर हामीलाई असल पराक्रमी क्षमताले युक्त 
गराञ र हाम्ना यञ्चमा आएर सुशोभित होङ | 

यरदद्धिः परिषिच्ससे मृज्यमानो गभस्त्यो: । द्रुणा संघस्थमश्नुपे ॥९॥ 

७) दुवै हातले शोधित हे सोमदेव । जलमा मिसाएपछि तिमीलाई कलशमा स्थापित 
गरिन्छ। 





क 
| 


प्र सोमाय व्यक्चवत्ववमानाव गायत । महे सहम्रचक्षसे॥७॥ 
हे याजक हो ! व्यश्ष क्रपिले मै महान, हजारौं आँखा भएका सोमको गुण गाओ । 

यस्य वर्ण मधुख्वुत हरि हिन्वन्त्यद्विभिः | इन्दुमिन्द्राय पीतये ॥५॥ 
हरियो आभा हुने सोमलाई ढुङ्गामा कुटेर रस निकालिन्छ। त्यो मधुर र शत्रुविनाशक सोमरस 
ड्न्द्रदेवलाई समर्पित गरिन्छ । 

तस्य ते वाजिनो व्य विश्वा घनानि जिग्युपः टी । सखित्वमा वृणीमहे॥९॥ 
सबै धनमाथि विजय पाउने है सोमदेव ! तिमीबाट हामी मित्रभावको आशा गर्दछौं । 

बुषा पवस्व धारमा मरुत्वते च मत्सर; । विश्वा दघान ओजसा ॥१०॥ 
है सोमदेव ! तिमी उद्गाताका लागि वेगवान्‌ धाराले कलशमा प्रवेश गर र मरुग्रेहरूले सेवा 
गरिएका इन्द्रदेवका लागि सामर्थ्य र हर्ष चढाउने सिद्ध होङ । 

त॑ त्वा घर्तारमोण्योरः पवमान स्वर्दुशम्‌। हिन्वे वाजेषु वाजिनम्‌ ॥1१॥ 
हे शोधित सोमदेव ! आ्मदरशी, बलवान्‌ हुनाले तिमी चुलोकबाट पृथिवीलोकसम्म सवैलाई 
संरक्षण प्रदान गर्दछौ । बलवान्‌ हुनाले तिमीलाई हामी बलले गरिने युद्धजस्ता काममा प्रेरित 


अया चित्तो विपानया हरिः पवस्व धारया । युज “खानेयु चोदम ॥१२॥ 
हे हरियो रङ्ग भएका सोमदेव । ज्ञानयुक्त बुद्धि वा सचेत औँलाले परिष्कृत गरिएका तिमी चुहिएर 
आफ्ना सखा इन्द्रदेवलाई सङ्ग्रोममा जातको ह्वागि प्रेरित गर्‌ । छ 

आ न इन्दो महीमिष पवस्व विश्वदर्शतः । अस्मभ्य साम गातुवित्‌॥१३॥ 
हेसर्वद्रश्टा सोमदेव ! हामीलाई भरपूर अन्न प्रदान गर्‌ । तिमीसबैका पथप्रदर्शक हौँ । 

आ कलशा अनूषतेन्दो घाराभिरोजसा । ए्द्रस्य पीतवे विश ॥१४॥ 
हसोमदेव ! तिम्रा रसका धागायुक्त कलशलाई हामी आफ्नै सामथ्यले स्तुति गर्देछौं। तिमी 
हन्द्रदेवले पान गर्नका लागि कलशमा अवेश गर । 


त अद्यो रसं तीव्र दुहन्त्यद्रिभिः । स पवस्वाभिमातिहा ॥) १॥ 
हञ्चकत 412 अत्यन्त हर्षकारी वेगबान्‌ रस मेघ वा ढुङ्गो दुहेर निकालिन्छ। त्यो शत्रुनाशक 
00 काप क की पवमानौ मतावंधि । अन्तरिक्षेण यातवे ॥१६॥ 


मानसिक शक्तिका पा अधीनको वा यज्ञमा जाने यो पवमान सोम राजाझैँ बुद्धिले गतिमान हँदै 
अन्तरिक्षमा जानका लागि समर्थ छ। 
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आ न इन्दो शतग्विन गवां पोष स्वङ्ट्यम्‌ । वहा भगत्तिमूतये ॥१७॥ 
हे सोमदेव | तिमी सयौँ गाई र असल अश्च प्राप्ति र तिनको पोषण गर्नका लागि समर्थ सौभाग्य 
हामीलाई प्रदान गर | 
धक आ नः सोम सहो जुवो रूप न वर्चसे भर । सुष्वाणो देववीतये ॥१५॥ 
देवी शक्ति पाउनका लागि शोधित हे सोमदेव । तिमी बलवद्धक बनेर हामीलाई तेज बढाउने 
शक्ति प्रदान गर | साइन नयोनिमा 
अर्षा सोम द्युमत्तमो5भि द्रोणानि रोरुवत्‌। सीदञ्छ्येनो न योनिमा ॥१९॥ 
हे तेजस्वी सोमदेव ] तिमी शब्द गर्दै पात्रमा शुद्ध भएर स्थित होङ | तिमी तपोवनमा रहेको यस 
यञ्चमण्डपमा आङ | तक 

अप्सा इन्द्राय वायवे वरुणाय मरुद्धयः । सोमो अर्षति विष्णवे ॥२०॥ 

बल 0412 रोमरस इन्द्र, बायु, वरुण, मरुत्‌ र्‌ विष्णु आदि देवताको सन्तुष्टिका लागि कलशमा 

र होस्‌। 

इषं तोकाय नो दघदस्मभ्यं सोम विश्वतः । आ पवस्व सहस्रिणम्‌ ॥२१॥ 
हे दिव्य सोमदेव | हाम्रा सन्तानका लागि तिमी सहस्र प्रकारका अन्न, धन आदि वैभव सबै तिरबाट 
ल्याएर देङ । 

ये सौमासः परावति ये अर्वावति सुन्विरे । ये वादः शर्यणावति ॥२२॥ 
टाढाको देशमा या नजिकको देशमा अथवा शर्यणावत सरोवरका नजिकै उत्पन्न भएर संस्कारित 
सौमरस हाम्रा लागि लाश हुच्यदायक हुनेछ। 

-  यःआर्जीकेषु कृत्वसु ये मध्ये पस्त्यानाम्‌ । ये वा जनेषु 'पञ्चसु ॥२३॥ 
आर्जीक देशमा, कर्म गर्नेका देशमा वा नदीका किनारमा अथवा पाँच चर्णका बीचमा उत्पन्न भएर 
संस्कारित सोम नै हाम्रा लागि सुखदायक हुनेछ। 

लाल ते नो दृष्टि दिवस्परि पवन्तामा सुवीर्यम्‌ । सुवाना देवास इन्दवः ॥२४॥ 
पेलेर निकालिएको, दीप्तिमान्‌, दिव्य सोम हामीलाई द्युलोकबाट वर्षा र उत्तम नललै युक्त पोषक 
अन्न प्रदान गर्दछ। सरयानो , 

'पवते हर्यतो हरिर्गुणानो जमदग्निना । हिन्वानो गोरधि त्वचि ॥२५॥ 
जमदग्नि क्रषिले व्यक्त र प्रस्तुत गरेको यस कान्तिमान्‌ गतिशील सोमलाई गाईको चर्मजस्तो 
पृथ्वीको माथिल्लो सतहले धारण गर्नका लागि प्रेरित गरिन्छ। 

पारित प्र शुक्रासो वयोजुवो हिन्वानासो न सप्तयः । श्रीणाना अप्सु मृञ्जत ॥२६॥ 
पानीमा मिसिएको, अन्न प्रदान गर्ने, कान्तिमान्‌ सोमरस गतिमान्‌ अश्चझैँ जलले पवित्र भएको छ। 

1 तका त॑ त्वा सुतेष्वाभुवो हिन्विरे देवतातये । स पवस्वानया रुचा ॥२७॥ ॥ 
रसलाई याजक्हरू यज्ञमा देवताका लागि प्रेरित गर्दछन्‌ । है सोमदेव ! तिमी त्यस अनुरूप त 
सुशोभित €” 1 ममीपर्वकी 

आत्ै दक्ष मया! दमद्या बृणीमहे । पान्तमा पुरुस्पुहम्‌ ॥२०५॥ 
ड्र 024101010 ] हर्ष प्रदान गर्ने, सम्पत्ति १७04 श्त्रुबाट रक्षा गर्ने तिम्रा बलको अनेकौं मानिसले 
कामना गर्दछन्‌ । त्यस बललाई हामी धारण गर्छौं । 

आ मन्द्रमा वरेण्यमा विप्रमा मनीषिणम्‌। पान्तमा पुरुस्पृहम्‌। २९॥ त्र 
आनन्दवर्द्धक, श्रेष्ठ, ज्ञानी, विलक्षण, संरक्षक र सबैबाट प्रशंसनीय है सोमदेवे ! हामी ति 
उपासना गर्दछौं । 

आ रयिमा सुचेतुनमा सुक्रतो तनूष्वा । पान्तमा पुरुस्पुहम्‌ ॥३०॥ तिला 
उत्तम कर्ममा लागेका है सोमदेव । घन, उत्तम ज्ञान, पुत्रपौत्र आदि असल सन्तान, संबल संरक्षण 
र प्रशंसायोग्व शक्तिको सामर्थ्य पाउन 'हामी तिम्रो वन्दना गर्दछौँ । 

१ देवता [सूक्त- ६६] बह 
क्रषि - शत वेखानस ) देवता - पच्मान सोम अरिनि । छन्द र | गायत्री अनुष्डप्‌ । 

पवस्व विश्वचर्षणेञभि विश्वानि काव्या। सखा 'ससखिभ्य ईड्यः ॥१॥ ॥ 0 तिमी तिलि 
है सर्वद्रष्टा सोमदेव ! हामी तिमीलाई सबै स्तोत्रले मित्रको जस्तै स्तुति गर्दैछौँ। तिमा स्व” 
प्रसन्न भएर हामीलाई उत्तम रस प्रदान गर्‌ । 


७९२ 





१. ताभ्यां विश्वस्य राजसि ये पवमान धामनी । प्रतीची सोम तस्थतुः ॥२) _, 
पवमान सोमले दुई धामबार विश्वलाई प्रकाशित र नियन्त्रित गर्दछ। रोम पश्चिममा रहेका हुन्छ । 
परि कति यानि ते तव सोमासि विश्वतः । प॒वमान अतुभिः कवे ॥३॥ 
हे पवित्र ज्ञानी सोमदेव । सम्पूर्ण विश्वमा तिम्रो स्थान बातुअनुसार निर्घारित छ। 
पवस्व जनयत्निपो5भि विश्वानि वार्या | सखा सखिभ्य कतये ॥४॥ गत 
हे'सबैका मित्र सोमदेव । आपना मित्रको संरक्षणका लागि स्वीकार गर्नै योग्य सम्पूर्ण धन र उ 
अन्न प्रदान गर | 
बि तव शुक्रासो अर्चयो दिवस्पृष्ठे वि तन्वते । पबित्रै सोम धामभिः ॥९॥ 
हे सोमदेव ! तिम्रो कान्तिमान्‌ किरण सुर र भूमिका पृष्ठ भागमा आफ्नो तेजले पवित्र प्रकाश 
फैलाउँछ। 
तवेमे सप्त सिन्धवः प्रशिषं सौम सित्नते । वुभ्य धावन्ति धेनन: ॥६। 
है सोमदेव ! सातै नदी तिम्रा आज्ञाले प्रवाहित छन्‌ र गाई कुदेर तिमीकहाँ आउँछन्‌ । 
प्र सोम याहि धारया सुत इन्द्राय मत्सरः । दधानो अक्षिति श्रवः ॥७॥ 
हे अक्षय अन्न धारण गर्ने सोमदेव | इन्द्रलाई आनन्द प्रदान गर्नेका लागि तिमी धाराका रूपमा 
उनका नजिक पुग । 
समु त्वा धीभिरस्वरन्हिन्वतीः सप्त जामयः । विप्रमाजा विवस्वतः ॥०५॥ 
हे सोमदेख ! सात याजक यज्ञकार्यमा स्तुतिद्वारा तिम्रो महिमा बढाउन गुण गाउँछन्‌ । 
मृजन्ति त्या समगुवोञव्यै जीरावधि प्यणि 0 रेभो यदज्यसे वने ॥९॥ ला 
हेसोमदेव । ञनीले बनाएको चाल्नीवाट शव्दनाद गर्दै शोधित हुँदा हामी औँलाले तिमीलाई पवित्र 
बनाउँछौँ । शोधित भएपछि तिमी शब्द गर्दै जलमा मिसाइन्छौ। 
पवमानस्य ते कवे वाजिन्त्सर्गा असृक्षत | अर्वन्तो न श्रवस्यव: ॥१०॥ 
है बलवर्डक सोमदेव ! शुद्ध भएका वेला तिम्रो यशस्वी धारा अश्चशालाबाट निस्कने द्वुतगामी 
अश्चजस्तै वेगवान्‌ हुन्छ । 
अच्छा कोशं मधुक्जुतमसुग्रे वारे अव्यये । अवावशन्त घीतयः %५१,०/%५ ॥ 
मधुर रसयुक्त कलशमा हामी सौमरस छान्दछौँ । त्यसले हाम्रा औंलालाई चारम्बार शुद्ध गराउँछ। 
अच्छा समुद्रमिन्दवो5स्त॑ गावो न धेनवः । अग्मत्रृतस्य योनिमा ॥१२॥ 
जलयुक्त कलशमा छानिएको सोमरस दुधालु गाई थलामा गएझैँ यज्ञस्थलमा जान्छ। 
प्र णइ्न्दो महै रण आपो अर्पन्ति सिन्धवः । यद्‌ गोभिर्वासयिष्यसे ॥१३॥ 
हे'सोमदेव ! हाम्रा महान्‌ यञ्चमा तिम्रा रसमा मिसाउन नदीको जल ल्याइएको छ। त्यो सोमरस 
गाईका दुधमा मिसाइन्छ । 
अस्य ते सख्यै वयमियक्षन्तसत्वोतयः । इन्दो सखित्वमुश्मसि ॥१४॥ 
हे सोमदेव ! हामी तिम्रा मित्रजसौं वनैर रहौं । तिम्रो मित्रताबाट हामी संरक्षणको कामना गर्दछौं । 
आपबस्व गविष्टयै महे सोम तूचक्षसे । एन्द्रस्य जठरै विश ॥१५॥ 
हे दिव्मद्रष्टा सोमदेव ! तिमी गाईको रक्षा गर्ने हौँ । त्यसैले इन्द्रदेवका निम्ति प्रवाहित भएर तिमी 
उनका पेटमा प्रवेश गर्‌ । 
महाँ असि सोम ज्येष्ठ उम्राण्णमिन्द औजिष्ठः । युध्वा सज्छश्वज्जिगेथ ॥१६॥ 
र सोसेन [तिमी महान्‌ छौं, असल छौँ, शूरहरूमा अघिक श्रेष्ठ वीर हौ । शत्रुमाधि सधैँ विजय 
प्राप्त गर्दछौँ । 
ओ  सउग्रेम्यक्दोजीयाञ्छोभ्यक्षिच्छूतरः । भूरिदाभ्यचिन्सहीयान्‌ ॥१७ 
सोम पराक्रमीमा महापराक्रमी, शुर्वीरमा महाशूरबीर र धेर दात दिनेमा महादानी छ। 
त्व सोम सुर एपस्तोकस्य साता तमूताम्‌। 
। वृणीमहे सख्याय वृणीमहे युन्याय ॥१५॥ ललल 
है सोमदेव ! हामीलाई पौष्टिक भन्न प्रदान 1 4, पने ० मदि अदान -गर्दछौँ। त्यसैले 
मित्रताको कामना गर्दै सहयोगका लागि हामी पास त्याकल पदछ | ती 
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अग्न आयुषि पवस आ सुवोर्जमिर्ष च न; । आरे वाघस्व दुच्छ्नाम्‌ ॥१९॥ 
है अग्निदेब | हामीलाई लामो आयु प्रदान गर, अन्न र बलले पूर्ण गर । चाकगी गर्ने आानर्नीनि 
भएका श्रुलाई हामीबाट राढा हौजाङ । 
अगिनर्क्रेषिः पवमानः पाञ्चजन्यः पुरोहित: । त्रमीमहे महागयम्‌ ॥२०॥ (1044 
समाजका पाँचे वर्गको हित चाइने ए सतै करो जान्नै अग्निदिवलाई श्राल्विकहरुहो यजका लागि 
पहिले स्थापित गरे । ती समथै अग्निदेव्लाई हामी रत्तत्ति गर्दैछौं । 
र अग्ने पवस्व स्वपा अस्मै वर्चः सुवीर्यम्‌ । जनत मृयि पोषम्‌ ॥२१॥ 
है अग्निदेन । तिमी उत्तम कर्मको प्रेरणा दिन्छौ । हामीलाई तेज र पराक्रमले बुक्त शक्ति प्रदान 
गर । हामीलाई ऐश्वर्य र पोपक तत्त्चले सम्पन्न बनाठ । 
पवमानो अति सिघो5 भ्यर्षति सुष््तिम्‌ । सूरो न विश्वदर्शतः ॥२२॥ क 
शत्रु पार गर्ने साम पर पुग्दछ । सूर्वदेबको हृदयजसौ यो सनै कुरो देख्ने उत्तम स्तृतिले सुशोभित 
हुन्छ। 
स मर्मृजान आयुभिः प्रयस्वान्प्रयसे हितः । इन्दुरत्यो विचक्षणः ॥२३॥ 
शोधित भएको तेजस्वी सोम देवताका निकट पुग्नका लागि मञ्ञमा अर्पित गरिन्छ । 
पिया ते पवमान क्रत बृहच्छुक्त जयोतिरजीजनत्‌ । कृष्णा तमाँसि जङ्घनत्‌ ॥२४॥ 
[वित्रकता सोम महान्‌, प्रखर, तेजस्वी प्रकाश प्रकट गर्दछ र्‌ कालो अञ्चानतालपी अन्धकार 
विनाश गर्दछ । 
पवमानस्य जङघ्नतो हरेश्चन्द्रा असुक्षत । जीरा अजिरशोचिषः ॥२५॥ 
शत्नुचिनाशक, सर्वत्र गमनशील,  तेजीमय हरियो आभासम्पत्न सोमको आनन्ददायक धागा प्रवाहित 
हुन्छ। 
पवमानो रथीतम;ः खुभेि शुप्रशस्तम; तरी हरिश्चन्द्रो मरुद्गणः ॥२६॥ । 
उच्च स्थानमा सुशोभित, शुभ्न तेजले कान्तिमान, हरियो आभाले युक्त सोम मएुतहरूका सहायताले 
पुष्ट हुँदै सबैलाई आनन्दित गराउँछ। 
ला पवमानो व्यश्नवद्वश्मिभिर्वाजसातमः । दघत्स्तोत्रे सुवीर्यम्‌ ॥२७॥  । 
हे सोमदेन ! असङ्ख्य क्तिसिमका अन्न र सामर्थ्य प्रदान गर्ने तिमी स्तोतालाई असल पुत्र र गश्वव 
प्रदान गर्दछौ | 
प्र सुवान इन्दुरक्षाः पवित्रमत्यव्ययम्‌ । पुनान इन्दुरिन्द्रमा ॥२८५॥ 
पेलेर तयार साम कनीको चाल्नीबाट छानिएर इन्द्रदेवत्तिर जान्छ । 
एप सोमो अघि त्वचि गवा क्रीडत्यद्िभिः । इन्द्रै मदाय जोहुवत्‌ ॥२९॥ १ जहा 
भूमिका पृप्ठ भागमा ढछुङ्गाशो सोम कुद्दा क्रीडा गर्दै आनन्द प्राप्तिका लागि इन्द्रदेवलाई, सोमरसले 
आमन्त्रित गर्दछ 
यस्य ते च्ुम्नुवत्पयः पवमानाभूर्त दिवः । तेन नो मृड जीवसे ॥३०॥ 


हे सोमदेव । दुधजसी तेजस्वी रस देवलोकमा सर्वत्र व्याप्त छ । त्यसैबाट तिमी दीर्घजीवन प्रदान 
गर्दै हामीलाई सुखी चना । 
[सुक्त - ६७] 


श्रषि - भीम गाधिन भाव । ति मत्‌ देवता - पवमान सोम । छन्द - उण्णिक अनुएडप्‌ । 

त्वं'सोमासि धारयुर्मन्द्र ओजिष्ठो अध्वरे । पवस्व मंहयद्रयिः ॥१॥ 
है परम सुखदायक, सामर्थ्यवान्‌ सोमदेच | उत्तम यज्ञमा आफ्नो धारा ऐश्वर्ययुक्त गर । धन र वल 
प्रदायक है सौमदेव ! तिमी कलशमा शुद्ध होङ । 

त्वं सुतो नृमादनो दधन्वान्मत्सरिन्तम; । इन्द्राय सुरिरन्धसा ॥२॥ । 
है सोमदेव । तिम्रो रस याजकभित्र बढ्दछ । यजमानलाई धन र्‌ आनन्द प्रंदान गर्ने तिमा 
इन्द्रदेवलाई पनि आनन्दयुक्त होङ । 

त्वं सुष्वाणो अद्विभिरभ्यर्ष कनिक्रदत्‌ | च्ुमन्त शुष्ममुत्तमम्‌ ॥३॥ हा 
हे सौम | ढुङ्घाले कुटेर निकालिएको तिम्रो रस घोषणा गरेकै गरी हामीलाई तेजयुक्त पौष्टिक अन 
प्रदान गरोस्‌ । 
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. इन्दुहिन्वानो अर्षति तिरो वाराण्यव्यया। हरिर्ाजमचिक्रदत्‌ ॥४॥ । 
अविनाशी शोधक यन्त्रबाट तलतिर जाँदो, हरियो आभा बढिरहेको सोमरस शब्दनाद गदै पात्रमा 
एकता हुन्छ। 


इन्दो व्यव्यमर्षसि वि श्रवांसि वि सौभगा । चि वाजान्त्सोम गोमतः॥५॥ 
हे सोमदेव । तिमी अनश्चर चाल्नीले शोधित छौं। गाईले युक्त बल र हविष्यात्र प्रहण गर्दै तिमी 
अनकौं किसिमका सौभाग्य प्राप्त गर्दैछौँ। 
छै आ न इन्दो शतगिव्न रयिं गोमन्तमश्चिनम्‌ । भरा सोम सहस्िणम्‌ ॥६॥ 
हे तेजस्वी सोमदेव ! हामीलाई सयौं गाई र अनेकौँ अश्चले युक्त हजारौं धन प्रदान गर । 

जलले पवमानास इन्दवस्तिर; पवित्रमाशवः । इन्द्रै यामेभिराशत ॥७॥ 
चाल्नीले शोधित हुन जाने द्रृतगामी सोमरस आफ्नो नियमअनुसार इन्द्रदेवसम्म पुग्छ। 
हा ककुह: सोम्यो रस इन्दुरिन्द्राय पूर्व्य; । आयु; पवत आयवे ॥८॥ यात 

सोम नामका वनस्पतिबाट निकालिएको असल ऐश्वर्यवान्‌ रस सर्वत्र गमनशील इन्द्रदेवका नार 
जान्छ। 

हिन्वन्ति सूरमुस्नयः पवमान मधुश्वुतम्‌। अभि गिरा समस्वरन्‌॥९॥ 
उत्तम, बलशाली, मधुर रप प्रदान गर्ने सोमलाई औंलाले विस्तृत गर्दछन्‌। याजकहरू त्यस बेला 
स्तुति गान गर्दछन्‌। 

अविता नो अजाञ्चः पूषा यामनिवामनि। आ भक्षत्कन्यासु न: 22 ता? 
अज वाहन भएका पूषादेव प्रत्पेक पवित्र स्थानमा हाम्रो संरक्षण गरुन्‌ । हामीलाई तिमी मन परेका 
राम्रो लक्षणले युक्त कन्या प्रदान गर । 

अर्य सोमः कपर्दिने घु्त न पवते मधु । आ भक्षत्कन्यासु न: ॥११॥ 
उत्तम मुकुटले सजिएका पृषादेवताका लागि सोमले मधुर घिउजसो रस प्रदान गदछ। उसले 
हामीलाई उसल कन्या प्रदान गर्दैछ । 

अं त आघुणे सुतो घूर्त न पवते शुचि। आ भक्षत्कन्यासु न; ॥१२॥ 
हे तेजस्वी पूषादेव ! रस प्रदान गर्ने यस सोमले शुद्ध घिउजस्तै रस तिमीलाई दिन्छ र. हामीलाई 
असल कन्या दिन्छ। 

वाचो जन्तु: कवीनां पवस्व सोम धारा । देवेषु र्लघा असि ॥१३॥ 
हे सोमदेव । तिमी स्तोताको: स्तुतिका प्रकाश हौ। तिमी देवतालाई रत आदिले पूर्ण गराउँछौ | 
हामीलाई तिमी घारारूपी रस प्रदान गर । 

आ कलशेषु धावति श्येनो वर्म वि गाहते | अभि द्रोणा कनिक्रदत्‌ ॥१४॥ 
श्येन पक्षी आफ्ना गुँडमा गएफैँ सोमरस शन्दनाद गद कलशभित्र जान्छ । 

परिप्र सोम ते रसोञसर्जि कलशे सुतः । श्येनो न तक्तो अर्षति ॥१५॥ 
श्यैन पक्षी आफ्ना गुँडमा बसेँ कलशमा स्थापित सोमरस चारैतिर सुशोभित हुन्छ। 

परवस्व सोम मन्दयन्रिनद्राय मधुमत्चम: ॥1॥ 
है सोमदेव । इन्द्रदेवलाई आनन्द प्रदान गर्नका लागि तिमी मधुर रस प्रदान गर । 
असुप्रन्देववीतये वाजवन्तो रथा इव॥१9। नाई 1,0 
शत्रुलाई पराजित गर्ने रथभँ देवताले पात गर्नका लागि सोमरस निकालिन्छ। 
_ हेसुतासो मन्दिन्तमाः शुक्रा वाुमखृक्षत 11०॥ 

हर्षकारक, तेजस्वो सोमरस पेलेर तयार हुँदा वायुको जस्तै शन्दनाद गर्दैछ । 

ग्राख्गा तुत्रो अभिष्टुतः पवित्र सोम गच्छसि। दघत्स्तोत्रै सुवीर्यम्‌ ॥१९॥ 
हे सोमदेव । ढुङ्गामा कुटेर निकालेको तिम्री रस पचित्र हुनका लागि प्रवाहित हुन्छ। यस रसले 
स्तोतालाई उत्तम बल प्रदाव गदछ। ताला 

एव तुन्नो अभिष्टुतः पवित्रमति गाहते । रक्षोहा वारमव्ययम्‌ ॥२०॥ 
स्नुत्य शोधित सोम सर्वोपरि पवित्रता प्रदान गरदछ। गक्षसका नाश गर्ने सोमरस अविनाशी 
चाल्नीले छानिन्छ। 
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यदन्ति यच्च दूरके भयं विन्दति मामिह । प॒वमान वि तज्जहि ॥२१॥ 
है पवित्र सोम ! हाम्रा नजिकै वा टाढा व्याप्त भइरहेको डर तिमी नाश गर्‌ । 
पचास सो अच्च नः पवित्रेण विचर्षणिः । यः पोता स पुनातु न: ॥२२॥ 
सर्वद्रष्ण सोमले पवित्र गराउँछ । शोधित भएर त्यसले हामीलाई पनि पवित्र गरासओस । 
यत्ते पवित्रमर्चिष्यग्ने विततमन्तरा । ब्रह्म तेन पुनीहि नः ॥२३|) . 
हे अग्निदेव ! तिम्रो 'पवित्र गराउने तेज व्याप्त छ। त्यसले हाम्नो ज्ञान पचित्र गराश्ोस्‌ । 
ताली यत्तै पवित्रमर्चिवदग्ने तेन पुनीहि न: । ब्रझसवै; पुनीहि न: ॥२४) 
है अग्निदेव । तिम्रो पवित्र गराउने तेज व्याप्त छ। त्यसले र ज्ञानका स्तोत्रले हामीलाई पतिन्र 
गराङन्‌ । 
वर, उभाभ्याँ देव सवितः पवित्रेण सवेन च । माँ पुनीहि विश्वतः ॥२५॥ 
है सवितादेव ! तिमी पवित्र गराउने ज्ञान र सोम यी दुवैले हामीलाई पच्चित्र गगारु । 
विना, त्रिभिष्ठ्व देव सवितर्वर्षिष्ठै; सोम धामभिः । आग्ने दक्षैः पुनीहि न; ॥२६। 
है सचितादेव, है अम्निदैव र है सोमदेव ! सर्वसमर्थ तीनै तैजद्वारा हामीलाई पचित्र गरे । 
पुनन्तु मा देवजनाः पुनन्तु वसवो धिया । 
विश्वे देवा; पुनीत मा जातवेदः पुनीहि मा ॥२७॥ 
अष्टवसु, जातचेद, दिव्यजन र सबै देवताले आआफ्ना वुद्धिले हामीलाई पचित्र गरुन्‌ । 
सफर प्रप्यायस्व प्र स्यन्द्स्व सोम विश्वेभिरंशुभिः । देवेभ्य उत्तम हविः ॥२८५॥  । 
हरे छै सोमदेल । देवतालाई समर्थित गर्न योग्य सबै किसिमका हविष्यात्र हामीलाई प्रदान गर्दै हाम 
उन्नति गछ । 


उप प्रिय पनिप्नतं हु गमाइतीन्‌छ म्‌ । अगन्म बिञ्रतो नमः ॥२९॥ _ 
शाव्दनाद गर्ने, उपासकका प्रिय, आह्रृतिले चढ्ने, तरुण अग्निदेचलाई हामी नमस्कार गर्दै उनका 
नजिक जान्छौँ । 





पलाय्यस्य परशुर्ननाश तमा पवस्व देव सोम । आखुँ चिदेव देव सोम ॥३०॥ 
अाक्रमणकारी शत्रुका शस्त्र नाश होछन्‌ | है सोम ! आफ्नो रस प्रदान गर्दै हाम्रा शत्रु नाश गर । 
यः पावमानीरध्येत्यृषिभिः सम्भुत्तै रसम्‌ । 
विव? सवै स पूतमश्नाति स्वदितं मातरश्चिना ॥३१॥ 

प्रमिहरूले सँगालेका जीचनसूत्रमा रस प्रदान गर्ने, पबित्र गराउने सुक्त पाठ गर्नै साधिक बहन 
प्रभावले वावुदेवले सुखपूर्लक स्वीकार गरेको सबै पवित्र अन्न सेवन गर्दछन्‌ । 

पावमानीर्यो अध्येत्युषिभि; सम्थृते रसम्‌ । 

तस्मै सरस्वती दुहै क्षीर सर्पिर्मधृदकम्‌ ॥३२॥ _ 
करषिबाट प्रणीत वेदका झचाको सध्यय्चन जसले गर्दछ, उसका लागि सरस्वतीले दुध, खिउ 
महजस्ता तत्त्वहरू उपलब्ध गराउँछिन्‌ । 

(सूक्त - ६८] 
क्रषि - वत्सप्रिभलन्दन । देवता - पवमान सोम | छन्द - जगती त्रिष्डुप्‌ । 

प्र देवमच्छा मधुमन्त इन्ददेवा 5सिष्यन्त गाव आ न धैनवः । 

बर्हिषदो बचनानन्त कघभिः परिम्मुतमुस्रिया निर्णिजँ धिरे ॥१॥ 
दुधालु गाईले वाछाका लागि दुध चगाएझैं मिठा सोमरस देवतातिर प्रचाहित हुन्छ ! यञ्चमम्डपमा 
एकतन्न भएका चाणीरूपी गाई शच्द गर्दै आफ्नो सारतत्त्च प्रकट गर्दै भाग क्षवाण गराउनै रूचमा चोह" 
गर्ने काममा लागेका छन 

स रोस्वदभि पूर्वा अचिक्रददुपारुहः श्रथयन्त्स्वादते हरि: । 

तिर: पचित्रै पर्यिन्रुरु ज्यो नि शर्याणि दछत्ते दैव आ चरम्‌ ॥२॥ हि 
हरियो जाभासम्पन्न सोम स्तोताको सतश्वेष्ठ स्तुति सुन्दै नाजर्कै आउनेलाई विश रूपले जानर, 


सर्चोज्ञाम पखित्र चनेर न प वगसँग पाटन्छ जाव्टनीदि १ छि र 
प्रदान गर्डछ। सर्वोत्तम पच्चित्र चनेर्‌ अगाडि जाने सोम वेगसँग फान्नु नाश गर्दैछ र शब्दनादै त 
दिव्यता घारण गर्दछ। 
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वि यो ममे यम्मा संयती मद: सांकवृधा पयसा पिन्वदक्षिता । 
मही अपारे रजसी विवेविददभित्रजन्रक्षित पाज आ ददे ॥२॥ 
आनन्द बढाउने सोम असल नियमले बाँधिएर परस्पर सौ रहेका, क्षीण नहुने, महान्‌ द्यावापृथिवा 
चिन्दछ र तिनलाई पेय पदार्थले सिञ्चित गर्दै अगाडि बढेर अक्षय बल प्राप्त गर्दछ। 
स मातरा विचरन्वाजयन्नपः प्र मेधिरः स्वधाय पिन्वते पदम्‌। 
लि अंशुर्यवेन पिपिशे यतो नृभिः सं जामिभिर्नसते रक्षते शिर; ॥४॥ आफ्नै शक्तिले 
बुद्धिमान्‌ सोम मातापितारूपौ पृथ्वी र च्चुलोकमाथि विचरण गर्दै जल प्रेरित गर्दछ। आफै शाक्त 
आफ्नो पद समृद्ध गराउने सोम जौ आदि अन्नले पुष्ट हुन्छ। यही सोम मानिसका शक्तिसित मिलेर 
बस्दछ र असल पक्षको रक्षा गर्छ। 
सं दक्षेण मनसा जायते कविर्क्तस्य गर्धो निहितो यमा पर; । 
यूना ह सन्ता प्रथम वि जजतुर्गुहा हित जनिम नेममुच्चतम्‌ ॥५॥ 
शक्तिशाली मनबाट यही सोम उचित किसिमले प्रकट भएर नियमअनुसारको उच्च स्थानमा 
रहन्छ। यज्ञको गर्भ पनि यही सोम हो। सोमका विषयमा दुई कुरा पहिले नै जानिसर्किएको छ। 
गोप्च स्थानमा रहने यसको जन्म नियमअनुसार हुन्छ। 
मन्द्रस्य रूप विविदुर्मनीषिण; श्येनो यदन्धो अभरत्सरावतः । 
त॑ मर्जयन्त सुवुध नदीष्वाँ उशन्तमंशुँ परियन्तमृग्मियम्‌ ॥६॥ 
श्येन पक्षीले टाढादेखि ल्याएका सोमरूपी अन्नको स्वरूप ज्ञानीहरूले जान्दछन्‌ । स्तुति गर्ने योग्य 
सोम नदीका रका जतामा मिसिएर उचित रौतिले परिष्कृत र विस्तृत हुँदै देवगणका नजिक्र पुग्ने विचार 
गर्दै उनै नदीतिर जान्छ । 
त्वाँ मृजन्ति दश योषणः सुरत सोम क्रषिभिर्मतिभिर्घीतिभिहितम्‌ । 
अव्यो वारेभिरुत दैनईविलि पता भिर्यतो वाजमा दषि सातये ॥७॥ 
हेःसोमदेव ! अघिले वञ्ञकर्मबाट तिम्रो रस बुद्धि पुग्याएर यज्ञस्थलमा स्थापित गरे। हाम्रा दस 
औंलालाई सोमरसले पवित्र बनाउँछ । यसलाई देवताको स्तुति गर्ने याजकले ङनीको चाल्नीले 
छानेर राखेका छन्‌ । सोम दान गनेका लागि अत्र प्रदान गर्दछ । 
परिप्रयन्त वय्यं छुषंसदँ सोम मनौषा अभ्यनूषत स्तुम; । 
यो धारया मधुमां कर्मिणा दिव इयर्ति वाच रयिषाडमर्त्यः ॥५॥ बि 
देवताले रुचाएको, सुप्रतिष्ठित, यज्ञपात्रमा स्थापित सोमरसको स्तुति मनले गरिन्छ। यस्तो 
बलशाली सोमरस सर्वोपरि शक्तिसँग धाराका रूपमा द्युलोकबाट आउँछ। शद्नुको धनमाथि विजय 
प्राप्त गर्ने याजक बस अविनाश समको स्तुति गदछन्‌ । सत सादा 
अर्य दिव इथतिं विश्वमा रजः सोम; पुनानः कर कालो षुसौदति। 
अदिर्गोभिर्मज्यते अद्रिभिः सुत: पुनान इन्दुर्वरिवो विदतियम्‌ ॥९॥ 
सोमले चुलोकबाट पृथ्वीमा वर्षा गराउँछ। परिष्कृत सोमरस यञज्ञस्थलका कलशमा विराजमात 
रहन्छ। ढुङ्गाले शोधन गरिने तयारी पनत धन प्रदात गर्दछन्‌ । 
एवानः सोम परिपिच्यमानो च्यमानो वयो दघच्चित्नत्प प्रस्न । 
उद्देषे च्यावापृथिवी हुवेम देवा घत्त रगिमस्मे सुवौरम्‌ ॥१०॥ 
हे'सोमदेव ! जल र गाईको दुधसित मिसिएर तिमी विभित्र किसिमका अन्न हामीलाई प्रदान गर । 
देष नगर्ने चुलोक र पृथ्वीलाई हामा आह्ान गर्दछौं । देवताहरूले हामीलाई शीर्यवान्‌ सन्तत्तिले युक्त 
धन प्रदान गत्न्‌। 


इ्युर्न धन्वन्‌ प्रति घीयते मतिर्वत्सो न माहुलुप सर्ज्यूधनि। 
उस्धारेव दुहे अप्र आयत्यस्त्य कत ५ 9110. ॥ 
धनुषमा खाण लगाएभौँ बा आमाका काखमा छार बस: हाम इन्द्रदवलाई स्तुति गर्दछौं | दुध दिने 
गाईले सबैलाई स्नेहपूर्वक दुघ दिएभी हामी असल कर्ममा श्रद्धासाथ सोमरस अपित गर्दछौ दिने 
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उपो मतिः पृच्यते सिच्यते मधु मन्द्राजनी चोदते अन्तरासनि । 
पवमानः संतनिः प्रध्नतामिव मधुमान्द्रप्स; परि वारमर्षति ॥२॥ 
मधुर एवं आनन्ददायक सोमरस स्तुत्य इन्द्रदेवलाई प्रदान, गरिन्छ। यजमानहरूले निकालेको 
सोमरस शत्रुमाधि आघात गर्ने बाणजस्तै बारम्बार परिष्कृत गरिन्छ । 
अव्ये वधुयुः पवते परि त्वचि श्रथ्नीते नप्तीरदितेर्कीत॑ यते । ये 
हरिरक्रान्यजतः संयतो मदो नृम्णा शिशानो महिषो न शोभते ॥३॥ 
वधुको खोजीमा रहेझैँ सोम अनश्वर आवरणमा बग्दछ। अदितिको सन्तान यस सोमले 
यजमानलाई यज्ञकर्ममा प्रेसित गर्दछ। याज्चिकलाई आनन्दित गर्दै गतिशील सोम सबैलाई पार गर्दै 
आफ्नो शक्ति तीक्ष्ण गरेर शुरवीरजस्तै सुशोभित हुन्छ। 
उक्षा मिमाति प्रति यन्ति धेनवो देवस्य देवीरुप यन्ति निष्कृतम्‌ । 
अत्यक्रमीदर्जुन वारमव्ययमत्क न निक्तै परि सोमो अव्यत ॥४॥ के 
शब्द उच्चारण गर्दै प्रकाशमान सोमलाई दिव्य वाणीले स्तुति गरिन्छ । शुद्ध भएका सोमल दिव्य 
गुण धारण गर्दछ। 
अमुक्तेन रुशता वाससा हरिरमर्त्यो निर्णिजान; बनिन, परि व्यत। 
दिवस्पृष्ठं बर्हणा निर्णिजे कृतोपस्तरण चम्वोर्नभस्मयम्‌ ॥५॥ __ 
हरियो आभा भएको अविनाशी सोम, जलमा मिसेर शोधित हुन्छ। 'कान्तिमय, शुद्ध र गेजस्वा 
रूपमा सोम सर्वत्र व्याप्त छ। छुलोकका पृष्ठभागमा रहेका सूर्यदेवलाई तेजस्वी बनाउँट आकाश ₹ 
भूमिलाई प्रकाशित गर्दछ । 
सूर्यस्येव रश्मयो द्रावसिलवो मत्सरासः प्रसुपः साकमीरते। 
सबैको तन्तु तत परि सर्गास आशवो नेन्द्रादुते प॒वते घाम किं चन ॥॥ )) _, बन्‌ 
र्यको रशिमफीं प्रेरणादायी, आनन्दवर्ड्धकः सोमधारा शोधक चाल्नीबाट खस्दै फैलन्छ। त 
इन्द्रदेनबाहेक अरू कसलाई प्राप्त हुँदैन । 
सिन्धोरिव प्रवणे निम्न आशवो वृषच्युता मदासो गातुमाशत । 
शं नो निवेशे द्विपदे चतुष्पदे5स्मै वाजाः सोम 'तिष्ठन्तु कृष्टयः ॥७॥ ॥ 
याजकहरूले निकालेको आनन्ददायी सोमरस नदीको प्रवाहभझौँ इन्द्रदेवका नजिक जाने इन्छ 
गर्देछ। है सोमदेव ! धनधान्य र सन्तति प्रदान गर्दै मानिस र पशुलाई संरक्षण प्रदान गर । 
आ नः पवस्व वसुमद्धिरण्यतदश्वावद्‌ गोमद्यवमत्सुवीर्यम्‌ । 
यूयँहि सोम पितरो मम स्थन दिवो पमूर्घानः प्रस्थिता वयस्कृतः ॥५॥ हामीलाई 
हे सोमदेव । क्घलोकका उच्च शिखरमा चिराजमान तिमी हाम्रा अन्नदाता पिता हुनाले ह्यर्माशा? 
अश्च, गाई, उत्तम पराक्रम र सुवर्ण आदिले युक्त धनधान्य प्रदान गर. 
'एते सोमाः पवमानास इन्द्र रथाइव प्र ययुः सातिमच्छन/ ४ 
ढ सुताः पवित्रमति यन्त्यव्सँ हित्ती चन्नि हरितो वृष्टिमत्र्छ ॥६॥ . घिन 
. शत्रुको धन हरण गर्ने रथझँ उचित किसिमले शोधिङ्क सँमस्स । झुददेखकहाँ जान्छ। अबिन 
|. स्रोमरस चाल्नीबाट प्रवाहित हुँदै बुढ्यौली हटाउने शक्तिसँगु/पुख बतौउँछ। 
१ _इन्दविन्द्राय बृहते पवस्व सुमृडीको अनवद्यो रिशादाः । 





छि 


? मस-चन्दाणि गृणते वसूनि देवैर्दादापृधिवी प्रावतं न; ॥१०॥ 4 दनीयद शबनारते 
हे सोम ! महान्‌ इन्द्रको-जागि,रस प्रदान गर। तिमी उत्तम सुख प्रदायक अनिन्दनीय र शतुनाश 
हौ। स्तोतालाई भरपूर अन्न प्रदान गर । च्यावापृथिवीले 'उत्तम ऐश्चर्यसहित हाम्रो रक्षा गर्न । 
.- [सूक्त- ७०] 
क्घि - रेण बैश्वामित्र । देवता - पवमान सोम । छन्द - जगती श्रिष्टप्‌। । 
ज्रिरस्यै सप्त घेनवो दुदुहै सत्यामाशिर पुर्व्ये व्योमनि । ॥ 


सत्वार्यन्या भुवनानि निर्णिजे चारूणि चक्रे यद्तैरवर्धत ॥१॥ 


परम व्यौमलाई एवकाईस गाईरूपी दिव्य घाराले दुधरूपी पोषण प्रदान गर्दछन,,त्यस बला यङ्गसित 
सम्बन्धित 'यस सोमले अन्य चार सुन्दर भुवन निर्माण गर्दछ। 
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स भिक्षमाणो अमृतस्य चारुण उभे च्यावा काठ्येना वि शश्रथै। 

जिष्ठा अपो मंहना परि व्यत यदी देवरस्य श्रवसा सदो बिदुः ॥२॥ । परिपूर्ण 
उत्तम रसको इच्छा गर्नेहरूका स्तुतिले प्रभावित दिव्य सोम द्युलोक १ पृथिवी जलले परि! 
गर छ यकहरूले देवताको स्थान यज्चका हविले सजाउँदा सोमले जललाई महिमावान्‌ 
त 'न्छ 1 


ते अस्य सन्तु केतवोञमृत्यवोज्दाभ्यासो जनुषी उभै अनु | 

येभिर्नुम्णा च देव्या च पुनत आदिद्राजाने मनना अगुभ्णत ॥३॥ किलर 
जदम्य र अमरत्व प्राप्त सोमरसको किरण दुवै किसिमका प्राणीको रक्षक हो। आफ्ना सामर्थ्यले 
सोमले अन्नलाई देवतातिर प्रेरित गर्दछ। राजाझँ सोमको स्तुति गरिन्छ। 
स मूज्यमानो दशभि; सुकर्मभि: प्र मध्यमासु मातृषु प्रमे सचा। 

व्रतानि पानो अमृतस्य चारुण उभे नुचक्षा अनु पश्यते विशौ ॥४॥ 
असल कम गर्ने दस दिशारूपौ औँलाले शोधित सोमले सहयोगीजस्ता सबै लोक चिनेको छ। 
माताझै छ वज्ञस्थलका माझमा प्रतिष्ठित हुन्छ। सवै कुराको ज्ञान भएको सोम असल नियममा 
चल्दै जलको उत्तम वर्षा गराउँछर दुबै किसिमका मानिसको निरौंक्षण गर्दछ म 

स मर्मूजान इन्द्रियाय धायस ओभे अन्ता रोदसी हर्षते हितः । 

वृषा शुष्मेण बाधते वि दुर्मतीरादेदिशानः शर्यहेव शुरुधः ॥५॥ 
सबैको हेरविचार गर्ने इन्द्रदेवको सामर्थ्य बढाउने उद्देश्यले शोधित सोमरस च्वलोक र पृथिवीका 
मध्य भागमा स्थापित भएर हर्षित हुन्छ। शत्रुसेना मार्ने उद्देश्यले ब्रारम्बार शत्रुलाई आह्वान गर्दै 
आफ्ना पराक्रमले संहार गर्दछ | 

स मातरा न ददुृशान उस्ियो नानददेति मरुतामिव स्वनः | 

जानन्रतँ प्रथम सत्स्वर्णर प्रशस्तये कमवृणीत सुक्रतुः | 
चयुलोक र पृथ्वी रूपी दुवै मातालाई बारम्बार हेरेर शब्दनाद गर्ने सोम सवैतिर डुल्दछ। गाईका 
चाछा वा मरुत्‌को जस्तै शब्दले कराउने सोम द्यावापृधिवीमा पुग्दछ। जल मानिसको सबैभन्दा 
हितकारी हो भन्ने जानेर स्वर्य नै जलमा मिसिएको सोम स्तुति गर्ने याजकलाई प्राप् हुन्छ 

रुवति भीमो वृषभस्तविष्यया शृङ्गे शिशानो हरिणी विचक्षणः | 

आ योनि सोम: सुकृत॑ नि वीदति गव्ययी त्व्मवति निर्णिगव्ययी ॥७॥ 
भयङ्कर हरणकर्ताजस्तो सूक्ष्म निरीक्षण गर्ने वृपभ बल बढाउने विचारले सिङ तिखारेर ङ्क्रँदै 
असल कर्मको ढसत्तिकेन्द्रमा स्थापित हुन्छ। त्यो निश्चित अविनाशी अन्तरिक्षको आवरणरूपी । 
पृथ्वीको सतहरूपी गाइको त्वचा हौ। 

शुचिः पुनानस्तन्वमरेपसमध्ये हरिर्न्यधाविष्ट सानवि। भनि 

जुष्ये मित्राय वरुणाय वायवे त्रिधाठु मधु क्रियते सुकर्मीभ: ॥८॥ 
शरीर पवित्र बनाउने निष्माप, शुद्ध, हरियो रङ्गदार तेज गतिशील सोम माथि रहेका अविनाशी 
चाल्नीमा अडिन्छ | याञ्ञिकले मित्र, तरण, वाबु आदि देवतालाई सोमरस. अर्पण गर्दछन्‌। 

पवस्व सोम देववीतये वुषेन्द्रस्य हार्दि सोपधानमा विश। 
५ पुरा नो बाघाद्‌ दुरिताति पारय क्षेत्रविद्धि दिश आहा विपृच्छते ॥९॥। 
है बलशाली सोमदेत | देवताका लागि आफ्नो रस प्रदान गर। इन्द्रदेवका लागि उनका 
व्यापित होक र दुःख दिने पापीबा हामीलाई जोगाक। बाटो चिनेकाले बृढवालाई बाले देखेतिमा 
मसल कर्मका लागि हामीलाई मार्गदर्शन गराख । खिल 

हितो न सप्तिरभि वाजपर्षेन्द्रस्येन्दो जठरमा पवस्व। 
र ७ गोवा न सिन्धुमति पर्षि विद्वाम्छूरो न युध्यक्नन नो निदः स्पः ॥१०॥ 
है सोमदेत ! कलशमा स्थापित होङ । युद्धमा जाने प्रेरक घोडा'भँ कलशभित्र पस। हे सोमदेव- 
झ्न्द्रदेवका पैरपा गएर उनलाई सन्तुष्ट गराङ। नाविकका नौक्ाले नदी तारे हामीलाई नन १ 
पार लगाक । विद्वान्‌, शूरवीर'फैँ युद्ध गर्दै हाम्रा निन्दक नाश गरेर हाम्रो 


रक्षा गर | “  दुनखबाट 
७९९ 











[सूक्त - ७१] 
ब्घि - ग्रषभ वैश्चामित्र । देवता - प्रमान सीम । छन्द - जगती त्रिष्टुम्‌ । 
आ दक्षिणा सृज्यते शुष्म्याउसदं वेति द्रुहो रक्षसः पाति जागृविः । 

हरिरोपशँ कृणुते नभस्पय उपस्तिरे चम्वोरत्रह्व निर्णिजे ॥१1 ., थि 
बलवर्ड्धक सोम यधास्थानमा स्थित छ। त्यो सोम जागृत रहने याजकलाइ द्राहा राक्षसबाट रक्षा 
गर्दछ। चुलोक २ पृथिवीका माझमा त्यो सोम सूर्यदेवलाई प्रकाशित गराउँदै छ। आकाशबाट 
भइरहेको वर्षामा त्यो हरियो आभा भएको सोम प्रवेश गरिरहेको छ । सोमयज्ञमा दक्षिणा दिइँद छ। 

प्र कृष्टिहिव शुष एति रोरुवदसुयँ१ वर्ण नि रिणीते अस्य तम्‌ । 

जहाति वत्रि पितुरेति निष्कृतमुपप्नुते कृणुते निर्णिजं तना ॥२। /वैङलि 
विस्तारित रूपले सोम छानिँदै परिष्कृत भएर, पिताका रूपमा प्रकट हुँदै छ। दुर्थषं शत्र नाश गर्ने 
वीरको जस्तै शव्द गर्दै सोम आपना असुर नाशक बल प्रकट गदछ र बुढ्याली पर हटाउँछ । 

अद्विभिः सुतः पवते भगस्त्योर्वृषायते नभसा वेपते मती । 

स मोदते नसते साधते गिरा नेनिक्ते अप्सु यजते परीमणि ॥२॥ 
हातले ढुङ्गामा कुटे निकालेको सोमरस यञ्चपात्रमा स्थापित छ। बलवान्‌ भएर स्तुतिले आनन्दित 
हुँदै आकाशमा सर्वत्र गमन गर्देछ। जलमा मिसिएको शोधित सोमरस पात्रमा एकत्र भाएस स्तुति 
ग्दाखैरि मनको रहर पूरा गराउँदै यज्ञमा प्रत्तिष्ठित्त हुन्छ । 

परि द्ुक्षे सहसः पर्वतावृ्ध मध्वः सिञ्चन्ति सक्षणिम्‌ । 

आ यंस्मिन्‌ गावः सुहुताद कघनि मूर्धञ्छीणन्त्यग्रियं वरीमभि; ॥४॥। । 
बलशाली सामेरसले च्चुलोकका उच्च शिंखरमा रहेर शज्जुको सहर ध्वंस गर्ने इन्द्रलाइई सन्तुष्ट 
गएइँछ। हविप्यान्न सेबन गर्ने गाई उत्तम गुणसम्पन्न दुध इन्द्रलाई दिन्छन्‌ ! 

समी रथ न भुरिजोरहेषत दश स्वसारो अदितेरुपस्थ खा । 

जिगादुप जयति गोरपीच्यं पद यदस्य महुया अजीजनन्‌ ॥५॥ । 
रथलाई प्रेरित गरेकै दुवै 'पाख्खुराका दसै औँलाले सोमलाई सज्ञस्थलत्तिर प्रेरित गर्दछन्‌ । स्ताताका 
स्तुतिले प्रकट भएको सोमरस गाईका दुधमा मिसिँदै भाँडामा जम्मा हुन्छ| 

श्येनो न योनि सदन धिया कृत हिरण्ययमासदँ देख एषति । 

'ए रिणन्ति बर्हिषि प्रियं गिराश्चो न देवाँ अप्येति यसियः ॥६॥ 
स्तोताले स्तुति गर्दा श्मेनपक्षी गुँडमा गएभझैँ तेजस्बी सोम सुचर्णमय आसनमा स्थापित छुन्छ। 
देवताका छेउमा अश्च गए'झैँ स्तौताका प्तुतिले प्रिय सोम यज्ञस्थलमा जान्छ । 

परा व्यक्तो अरुषो दिचः कविर्वुषा जिपुष्ठो अनविष्ट गा अभि । 

सहस्रणीतिर्यतिः परायती रेभौ न पूर्वीरुषसो वि राजति ॥७॥ क लोकमर 
तेजस्बी जानचान्‌ सोम आक्राशक्ता सूर्सदेचजस्तै टाढासम्म स्पष्ट रूपले. देखिन्छ। तीनै लाका 
व्याप्त बलशाली सोम गाईको दुध चा वाणीमा मिसिन्छ। हजारौँ हुने, यज्चपात्रमा एकत्र हुने, 
स्तोताको जस्तै शब्द गर्ने सोमरस चिशेष रूपले उषा कालभन्दा पहिले नै प्रकट हुन्छ 

त्वेषं रूप कृणुते वर्णो अस्य स यत्राशयत्समृता सेघति स्रिघः । 

अप्प्ता यात्ति स्वघया दैव्यै जनं सं सुष्ठुठी नसते सँ गोअग्रया ॥८॥ हित 
क्षिरणले सौमरसलाई तेजस्वी रूप प्रदान गर्दछ । किरणका स्रोतमा रहेर सोमले शक्न विनाश गदछ 
सोम जलमा मिसिएर हच्चिका रूपमा देखतालाई प्राप्त हुन्छ । यसको उत्तम स्तुति गरिन्छ । या 
गाई, हञ्य चा किरणका अगाडि रहेको हुन्छ । 

उक्षेव 'युथा परियन्ररावीदधि स्विषीरधित सूर्यस्य । 
दिव्य: सुपर्णो5ब चक्षत क्षां सोम; परि कतुना पश्यते जाः ॥९॥ 
चारैतिर गाईको बथान देखेपछि मात्तिएको साँड्चै डुक्रिएफैँ चुलोकमा उत्पत्र 


भएको सी 
पृथिवीलाई हेर्दै चारैतिर सूर्वदेचको जस्तै तेज चिस्तार गर्दछ। सोमले यज्ञस्थलमा याजकक 
निरीक्षण गर्दैछ । 





म _ पसूक्त-७२] 
क्रषि - हरिमन्त आङ्गिरस । देवता - प॒वमान सोम । छन्द - जगती । 
हरि मृजन्र्यरुषो न युज्यते सं धेनुभिः कलशे सोमो अज्यते। 
हक उद्दाचमोरयति हिन्तते मती पुरुष्टुतस्य कति चित्परिप्रियः ॥१॥ 
हरिया सनासम्पन्न लान ० साम शौधित हुँदै छ। तेजस्वी सोम गाईका दुधमा मिसिएर कलश चा 
विश्वमण्डलमा स्थापित हुँदा शव्द्नाद गर्दछ र त्यसै बेला: त्यसको स्तुति गरिन्छ। स्तुत्य सोम 
याज्ञिकलाई मन पर्ने खालका कैयैँ धन प्रदान गर्दछ। 
साक वदन्ति बहवो मनीषिण इन्द्रस्य सोम जठरे यदादुहुः । 
हिज वदी मृजन्ति सुगभस्तयो नर: सनीडाभिर्दशभिः काम्यं मधु ॥२॥ 
इन्द्रदेवको सन्तुष्टिका लागि पवित्र हात या पुरुषार्थयुक्त नेताले दस औँला वा दस दिशाबाट सोम 
'निकाल्छन्‌। त्यस मधुर रसलाई शोधित गरिन्छ र क्रषिले एकँ चोरिमन्त्र उच्चारण गर्दछन्‌ | 
अरममाणो अत्येति गा अभि सूर्यस्य प्रियं दुहितुस्तिरो रवम्‌ । 
त अन्वस्मै जोषमभरट्विनंगृसः सं द्वयीभि; स्वसुभि; क्षेति जामिभिः ॥३॥ ं 
सोम अरूतिर्‌ नअल्मलिईकन गाईका दुधमा जान्छ। उषा कालमा सोमले अन्य शब्द हटाउँछ। 
स्तोताहरू यसै सोमका लागि स्तोत्र उच्चारण गर्दछन्‌ । दुवै हातका औँलाले यो सोम मिलाइन्छ। 
नृधूतो अद्विपुतो बहिँघि प्रिय; पतिर्गवां प्रदिव इन्दुक्षोत्वियः । 
पुरन्धिवान्मनुषो यज्ञसाधनः शुचिर्घिया 'पवते सोम इन्द्र ते ॥४॥ 0 
हे इन्द्रदेत । यञ्चीय कार्यमा उपयोगी र मानिसका लागि यज्ञको साधनजस्तो यो सोम प्रिय 
सञ्चस्थलमा तिम्नै निम्ति शोधित हुन्छ । ढुङ्गाले पेलेर निकालेको, याजकले शौधन गरेको गाईका 
दुधमा मिसाएको सामरस अनादि कालदेखि ने देवताको प्रिय छ। 
नुबाइभ्यां चोदितो धारया सुतो५नुष्वधं पवते सोम इन्द्र ते। 
आप्रा: कतून्त्समजैरघ्वरे मतीर्वे्न दरुषच्चम्वोउरासदद्धरि; 1५ 
रूखमा चरो बसेफै हरियो आभासम्पत्न सोम कलश वा अन्तरिक्षमा रहन्छ । हे इन्द्रदेव । घाराका 
रूपमा रस प्रदान गर्ने सोमरस तिम्री ब्रल बढाउनका लागि याजकका पाखुराले प्रेरित भएर 
यज्ञस्थलमा शोधित हुन्छ। हिंसाचिहीन सोमधज्ञमा सोमरस पान गरेर तिमी अभिमानी शत्रुमाधि 
विजय प्राप्त गदछ । आधकको कपर्छेरैनतिनि 
अंशु दुहन्ति स्तनयन्तमकिर्त यो 5पसो मनीषिणः | 
समी गावो मतयो यम्ति संयत क्रतस्य योना सदने पुनर्भुवः ॥६॥ 
बुद्धिमान, दुरदशी, कर्मेकुशल, पराजकले ननासिने, शब्दनाद गर्ने, ज्ञानवद्धक सोमरस निकाल्छन्‌ । 
वारम्वार ब्याउने गाई वा वाणीले उत्तम बरुद्धियुक्त बचन यज्ञ प्रकट १७७१" 
नाभा पुथिव्या धरुणो महो दिवो३5पामूर्मी सिन्धुप्वन्तरुक्षितः । 
इन्द्रस्य वञ्जो वृषभो विभूवसुः सोमो हदै पतते चारु मत्सर: ॥७॥ 
विशाल च्चुलोक धारण गर्ने, पृथ्वीका उच्च शिखरमा स्थित नदीका जलमा मिसिएको) इन्द्रदेवको 
बञ्जजस्तै लियो, ऐश्वर्यले युक्त उतम आनन्ददायी सोम मनलाई हर्षित गराउनका लागि रस प्रदान 
गर्दछ। 
न पार्थिव रजः स्तोत्रे शिक्षत्ताधन्वते च सुक्रतो । 
सन सादहसाशी रयिं पिशङ्ग बहुल वसीमहि॥५॥ 
हे थ्रो्ठकर्मा सोमदेव ! प॒थ्वीलाई हेर्दै आफ्नो रस प्रदान गर्‌। स्तोतालाई घनधान्यले पूर्ण गराङ। 
हामीलाई मनगे साधन प्रदान गर । हामी विभित्र खालका स्वर्ण आदि धनले सधैं युक्त रहौँ। 
आतुनइन्दो रति उघिस्तोत्रस्य पवमान नो गहि॥९॥ “4 । 
हे सोमदेव ! हामीलाई सयौँ किसिमका सुख प्रदान गरने, अश्वले युक्त, हजारौँ दान गर्न योग्य ऐश्वर्य 
उसै दी 0 डे सीमदेव । तिमी हाम्रो स्तोत्र सुन आउ 1 हामीलाई पशुले बुक्तर्‌ सुवर्णयुक्त 
महान घनधघान्य प्रदात गर । 


झ्क१ 





नु मा र ाकाकककू..._ २ 





[सूक्त - ७३] 
भ्रषि - पचित्र आङ्गिरस । देवता - प॒वमान सोम । छन्द - जगतौ । 
सक्ने द्रप्सस्य धमतः समस्वरन्रृतस्य योना समरन्त नाभयः । 
त्रीन्त्स मूर्ध्नो असुरश्चवक्र आरभे सत्यस्थ नावः सुकृतमपीपरन्‌॥१॥ 
धारण गर्ने ठाउँका निश्चित उत्पत्ति स्थलबाट शब्द गर्दै सोमरस प्रकट, हुन्छ। बलशाली केन्द्रमा 
संयुक्त भएर उच्च स्तरीय तीनबाट कार्य आरम्भ गर्दछ। सत्यको नौकाले सोमदेवलाई असल 
कार्यका निमित्त सहायता गर्दछ। 
सप्यक सम्यञ्चो महिषा अहेषत सिन्धोरूर्मावधि वेना अवीविपन्‌ ! 
मधोर्धाराभिर्जनयन्तो अर्कमिस्रियामिन्द्रस्य तन्वमवीवृधन्‌ ॥२॥ 
महान्‌ याजजकहरू सङ्गठित भएर जलका तरङ्गमा सोमरस मिसाउँछन्‌ । उनीहरू स्तोत्र अथवा 
प्रेरणाद्वारा इन्द्रदेवको प्रिय धामलाई सोमका धाराले परिपुष्ट गर्दछन्‌ । 
पवित्रवन्तः परि वाचमासते पित्रैषा प्रलो अभि रक्षति व्रतम्‌ । 
महः समुद्र वरुणस्तिरो दधे घीरा इच्छेकृर्धरुणेष्वारभम्‌ ॥३॥ 
सामर्थ्ययुक्त पवित्र सोमको स्तुति गरिन्छ। आद्य पिताजस्ता सोमदेव आफ्नी नियम पालन गर्द 
महान अन्तरिक्षेमा तेजले छर्दछन्‌। ज्ञानी याजकले उनलाई घारणशील जलमा मिसाउँछन्‌। 
सहसधघारेञव ते समस्वरन्दिवो नाके मघुजिह्वा असक्षतः । 
अस्य स्पशो न नि भिषन्ति भूर्णयः पदेपदे पाशिनः सन्ति सेतवः ॥४॥ 
अन्तरिक्षबाट हजारौं जलधाराघुक्त सोमको रशिम पृथ्वीमा आउँछ। मधुरतावुक्त सोमको रश्मि 
च्युलोकभन्दा माथि रहन्छ । सामका रशिमिले प्रत्येक ठाउँमा टु दुःख दिन्छ। 
पितुर्मातुरध्या ये समस्वरन्रृचा शोचन्त; संदहन्तो अव्वतान्‌। 
इन्द्रद्दिष्यमप धमन्ति मायया त्वचमसिक्नी भूमनो दिवस्परि॥५॥ 
दुलोक र पृथिवीमा उत्पत्र हुने सोमको किरण स्तोताका स्तुतिले प्रकाशित हुन्छ। दसले कुकर्म पू 
नप्ट गराउँछन्‌। इन्द्रदेवको द्वेष गर्ने राक्षललाई यस किरणले पृथ्वी र आकाशभन्दा ज्याटै पर 
पुन्याउँछ। 
प्रलान्पातादध्या ये समस्वरञ्छलोकयन्त्रासो रभसस्य मन्तचः । 
अपानक्षासो बधिरा अहासत क्रतस्य पन्था न तरन्ति दुष्कुतः ॥६॥ । 
वैगशाली गति भएको स्तुत्य सोमको किरण सर्वप्रथम अन्तरिक्षबाट प्रवाहित हुन्छ। यस किरणलाई 
दृष्टिविहीन र वहिराले देख्न पाउँदैनन्‌ । त्यस्ता व्यक्तिले सोमको यो किरण पाउन सक्दैनन्‌ । 
सहस्रघारै वितते पवित्र आ वाच पुनन्ति कवयो मनीषिणः । 
रुद्रास एपमिषिरासो अद्हः स्पशः स्वञ्च: सुदुशो नृचक्षस;ः ॥७॥ 
हजारौं धाराले तलतिर ओइरिने सोमरस शोधित गर्दाखेरि ज्ञानीजनले स्तोत्रद्वारा स्तृति गर्दै पचित्र 
बनाउँछन्‌। रुद्रका पुत्र मरुतजस्तै स्तुत्य, द्रोहरहित, सुन्दर, सबै कुराको ज्ञान भएको, असल: कर्म 
गर्ने र्‌ शत्रुमाधि उचित आक्रमण गर्ने यही सोम हौ। 
ग्रतस्य गोपा न दभाय सुक्रतुस्त्री ष पवित्रा हृद्यपन्तरा दधे । 
विद्वान्त्स विश्वा भुवनाभि न पसलाजुप्मदमाठि कर्ते अब्नतान्‌ ॥५॥ छ 
थ्रेष्ठकर्मा, बज्ञरक्षक सोमले कुनै पनि ज्ञानीलाई दुःख दिँदैन । सोमले अग्नि, वायु र सूर्सको ।” 
धारण गर्दछ।"सतै युवालाई सुक्ष्म दृष्टिले हेर्दै नियम पालन नगर्ने दुष्टलाई दुःख दिन्छ । - 
ब्रातस्य तन्तुर्विततः पवित्र आ जिल्वाया अग्रे वरुणस्य मायया । 
धीराक्चित्तत्समिनक्षन्त आशत्तात्रा कर्तमव पदात्यप्रभुः ॥९॥ । 
सौमले वज्ञ र पचित्रताको चिस्तार गर्दछ। आफ्ना शक्तिले वरुणका अग्रभागमा रहन्छ । ज्ञातीर 
उसलाई प्राप्त गरेर उपयोग गर्दैछन्‌। कर्महीन व्यक्ति पतनका खोलामा पर्छन्‌ । 


दठन्‌ 





अघि - कक्षीवान दै [सूक्त - ७४] 
षि - कक्षीवान्‌ दैर्घतमस । देवता - पत्रमाने सोम । छन्द - जगती त्रिष्टन्‌। 
शिशुर्न जातो5व चक्रदद्वने स्वार्यद्वाज्यरुषः सिषासति । 
तरिक दिवो रेतसा सचते पयोवृधा तमीमहे सुमती शर्म सप्रधः ॥१॥ 
न्तरिक्षमा सोमप्रवाह नवजात शिशुजसौँ शव्द गर्दछ। तेजस्वी सोम दिव्य ओज र दुधया जलमा 
मिसिएर बक ला । अश्चजस्तै स्वर्गतिर जाने मन गर्दछ। असल बुद्धि हुनेले सुन्दर स्तुतिले शुभ 
आवास र ऐश्वर्यसहित सोमको कामना गर्दछन्‌ । 
दिवो यः स्कम्भो घरुणः स्वातत आपूर्णो अंशु: पर्येति विश्वतः । 
सेमे मही रोदसी यक्षदावृता समीचीने दाधार समिषः कवि; ॥२॥ कारी 
सोम खम्बाजस्तो भई द्युलोकलाई अङ्याउँदै संसारलाई धारण गर्छ। यो सर्वत्र फैलिएको र सबैतिर 
पूर्ण रहेर सम्पूर्ण विश्वमा व्याप्त छ। सोमले च्युलोक र पृथिवीमा अन्न, जल र शक्ति विस्तार गदछ । 
यो ज्ञानी सोम घुलोक र पृथिवीलाई संयुक्त रूपले घारण गर्दै सबै किसिमका अन्न धारण गर्दछ। 
महि प्सर; सुकृतँ सोम्य मधूर्वी गव्यूतिरदितेर्त्रत॑ यते। 
ईशेयो वृष्टेरित उस्रियो दुषापा नेता म इतकतिर्कग्मियः ॥२॥ 
यञ्चसम्बन्धी महान्‌ कार्यमा प्रयुक्त सोमरस यज्ञमा जाने इन्द्रदेवलाई पान गर्नका लागि उत्तम हुन्छ । 
वर्षाका स्वामी इन्द्रदेवका लागि पृथिवीले माग विस्तृत गराउँछ। उनी गाईका हितकारी, जल 
बर्साउने र सबैका नेता हुन्‌। उनै इन्द्रदेव सोमयज्ञमा सम्मिलित भएर प्रशंसनीय हुन्छन्‌ । 
आस्न्वत्रभो दुह्दाते घुतं पय कतस्य नाभिरमूर्त वि जायते। 
समीचीना; सुदानवः प्रीणन्ति तँ नरो हितमव मेहन्ति पेरवः ॥४॥ 
आकाशबाट घिउ र दुघजस्तै महत्त्वपूर्ण सार वस्तु दोहन गरिन्छ। सत्‌का केन्द्रबाट अमृतरूपी सोम 


उप्पत्न हुन्छ। सौ बसेर त्यस :अमृतलाइई सबैले प्रसन्न गर्दछन्‌ । त्यस रक्षक नेताले हितकारी 
पदार्थको वर्षा गराउँछ! 


अरावीर्दशुः सचमान कर्मिणा देवाव्य) मनुपे पिन्वति त्वचम्‌। 
दघाति गर्भमदितेरुपस्थ आ यैन तोक च तनयंच घामहे॥४॥ 
देवताको रक्षा 7 मानवको हितका लागि सोम आफैँले आफूलाई अर्पण गरी जलमा मिसाएर 
शव्दनाद गर्दछ। पृथ्वीका माथिल्लो सतहमा सोमले आफ्नो गर्भ स्थापित गर्दछ, त्यसैबाट हामी 
आफ्ना सन्तानलाई निरोगी बनाएर रक्षा गनमा समर्थ हुन्छौँ । 
सहसधारे5व ता असश्चतस्तृतीये 0 ये सन्तु रजसि प्रजावती: । 
चतस्रो नाभो निहिता अवो दिवो हविर्भर्त्यमूत घृतबुत; ॥६॥ 
तेम्रो मानिएको स्वागलोकमा छुट्टिएर रहने यो सोमरस सहस धाराका रूपमा पृथिवीमा बगेर 
प्रजाको सहायक हुन्छ। चुलोकयाट सोमका चार भवाह वग्ने गर्दछन्‌ । घिउ प्रदान गर्ने सोमरस 
पक्षणशक्तिले युक्त छ? अमरता प्रदान गर्ने हविप्यात्नको रूप हो। म 
खेत रूप कृणुते यत्सिपासति सोमो मीदवा असुरो वेद भूमनः । 
धिया शमी सचते सेमभि प्रवद्दिवस्कवन्धमव दर्पदु्रिणम्‌ ॥७॥ 
स्वर्गको कामनाले सोमरस यज्ञमा प्रतिठित भएका बेला सेतो रङ्गको देखिन्छ। यस्तो बलशाली 
सोम -'याजकको कामना पूरा गर्दै अनेकौं किसिमका धन प्रदान गर्दछ । यो सोम बुद्धिपूर्तक गरिएका 
असल कर्म पुग गराउँदै जल प्रदान गर्ने बादललाई बर्सनका लागि तलतिर पठाउँछ। हे 
उध श्चेतत कलश गोभिरक्त कार्ष्मना वान्यक्रमीत्ससवान्‌ | 
आ हिन्विरै मनसा देवयन्त करक्षीवते शतहिमाय गोनाम्‌ ॥4॥ 
युद्धमा जाने घोडाझैँ यो सोमरस गाईको दुधमा मिसिएर सेतो वर्णको भई कलशमा उपयुक्त 
स्थानमा स्थापित हुन्छ। सयौँ किसिमका स्तुति गर्दा कक्षीतान्‌ क्रषिले गाई प्रदान गो'झैँ दैवत्ब 
प्राप्त गर्नै याजक मनैदेखि उचित विधिले सोमदेवको स्तुति गर्छन्‌ । 
अद्धि: सोम पपूचानस्य ते रसोज्व्यो वार वि पवमान धावति । 
कविभिर्मदिन्तम स्वदस्वेनद्राय पवमान पीतये ॥९)॥| 





है आनन्ददायी शोधित सोमदेव । जलमा मिसिने तिप्रो रस कनीका चाल्नीले छानिन्छ हे 
याजकहरूबाट परिप्कात रसडन्द्रदेवलाई पान गर्नका लागि प्रदान गर । “ छनिन्छ। है सोमदेव 
दनु 


000 








_ [सूक्त-७५] 
क्रषि - कवि भार्गव । देवता - पवमान सोम । 'छन्द - जगती । 
अभि प्रियाणि पवते चनोहितो नामानि यद्को अधि येषु वर्धते। 
आ सूर्यस्य बृहतो बृहन्नधि रथं विष्वञ्चमरुहद्विचक्षणः ॥१॥ 
दिव्य सोम सर्वत्रगामी सूर्वदेवका रथमा आरूढ भएर संसारको द्रष्ट बन्दछ ।' प्रिय जलसौँ अन्नको 
लागि हितकारी बनेर विस्तृत हुँदै प्रबाहित हुन्छ। 
क्तस्य जिल्का पवते मधु प्रियं वक्ता पतिर्थियो अस्या अदाभ्यः । 
दधाति पुत्रः पित्रोरपीच्यंप नाम तृतीयमधि रोचने दिवः ॥२॥ 100 
क्रतको जिब्रोजस्ता सोमले मधुर एवं प्रिय प्रवाह प्रदान गर्दछ। बोल्ने र अदम्य बुद्धि भएको सोम 
पुत्र वा पिताका लागि अज्ञात भएर तेस्रो नामले द्युलोकमा 'प्रकट हुन्छ। 
अव द्युतान; कलशाँ यमी भन [भिर्यमानः कोश आ हिरण्ययै । 
अभीमृतस्य दोहना अनूषताधि त्रिपृष्ठ उषसो वि. राजति ॥३॥ 
स्वर्ण कलशमा शोंधित हुँदा शब्द गर्ने तेजस्वी सोमको क्त्विकहरूबाट स्तुति गरिन्छ। यो सोम 
तीनै सन्ध्यामा प्रकट हुन्छ। पाककोदसी 
अद्विभि: सुतो मतिभिश्ननोहितः प्ररोचयन्रोदसी 'मातरा शुचिः । 
रोमाण्यव्या समया वि धावति मधोर्धारा पिन्वमाना दिवेदिवे ॥४॥ 
विद्वानहरूले ढुङ्गामा कुटेर निकालेको परिष्कृत सोमरस अन्नका रूपमा राखे । यस सोमरसले 
द्यावापृथिवीरूपी मातालाई तेजस्वरी बनाउँछ । सोमले प्रतिदिन मधुर घारा पवित्र बनाउँछ। 
परि सोम प्र धन्वा स्वस्तये नृभिः पुनानो अभि वासयाशिरम्‌। 
ये ते मदा आहनसो विहायसस्तेभिरिन्द्रै चोदय दातवे मघम्‌ ॥५॥ 
है सोमदेव |! तिमी हाम्रा नजिकै आएर कल्याण गर। याञ्ञिकहरूले परिष्कृत गरेपछि दुधमा 
मिसिएर बस । तिम्रो आनन्ददायी रम्ष महान्‌ शक्तिसम्पन्न र शत्ुनाशक छ। तिमी यिनै शक्तिका 
साथ धन प्रदान गर्नका लागि इन्द्रदेवलाई प्रेस्ति गर । 
[सुक्त - ७६] 
क्राघि- कवि भार्गव । देवता - पवमान सोम । छन्द - जगतौं । 
धर्ता दिवः पवते कुत्व्यो रसो दक्षो देवानामनुमाद्यो नृभिः । 
हरि: सृजानो अत्यो न सत्वभिर्वुथा पाजासि कृणुते नदीष्वा ॥१॥ 
धारक शक्तिसम्पन्न, कर्मनिष्ठ, देवशक्ति संवर्द्धक, स्तोताबार 'प्रशंसित्त, हरित साम शोधित हुन्छ। 
यस्तो सोमरस बलवान्‌ अश्चजस्तै सहजतासाथ आफैँ नदीमा मिसिन्छ । 
शूरो न धत्त आयुधा गभस्त्यो: स्व१: सिषासत्रधिरे गविष्टिचु ! 
इन्द्रस्य शुष्ममारयन्नपस्युभिरिन्दुहिन्चानो अज्यते मनीषिभिः ॥२॥ 
हातमा शस्त्र लिएका, सरमाको जस्तै रथमा चढेका, गाईको रक्षा गर्ने, वीर र इन्द्रदेषको वल 
बढाउँदै यो दिव्य सोम अ्त्विकहरूबाट प्रेरिति भएर गाईको दुधसित मिसिन्छ। 
इन्द्रस्य सोम पवमान कर्मिणा तविष्यमाणो जठरेष्वा विश। 
प्रणः पिन्व विद्युदभ्रेव रोदसी थिया न वाजाँ उप मासि शक्चतः ॥३॥ 
है संस्कारित सोमदेव | महान्‌ सामर्थ्यवान्‌ बनेर इन्द्रदेवका पेटमा पस । मेघलाई बर्स प्रेरित गर्ने 
विद्युत्‌$ी तिमी आकारा र पृथ्वीलाई फलदायी बनाङ। गरेका कर्मका माध्यमबाट हाम्रा लागि 
अक्षय र सपाडार अन्न लात ०4 छि 
शस्य राजा पवत स्वदश कतस्य घीतिमृषिषाडवीवशत्‌। 
य्‌: सूर्यस्यासिरेण मुज्यते पिता मतीनामसमष्टकाव्य: ॥४1 
सोम सम्पूर्ण विश्वको राजा हो । क्रष्रिवाट स्तुत्य सोम सर्बद्रष्टा इन्द्रदेवका कर्म प्रशंसित गर्दछ। सबै 
किसिमले प्रशंसनीय सोम स्तुतिको संरक्षक हो । यसलाई सूर्यका किरणले शोधित गर्दछन्‌ । 
वृपेव यूथा परि कोशमर्षस्यपामुपस्थे बृषभः कनिक्रदत्‌। 
स इन्द्राय पसे मत्सरिन्तमो यथा जेषाम समिधे त्वोतयः ॥५॥ 
वथानमा साँढे पसेझैँ सोमरस कलश पात्रमा जान्छ। इन्द्रदेवका लागि शोधित सोम अत्यन्त 
आनन्ददायी छ । हे सोम तिम्रा संरक्षणले हामी सङ्कप्राममा विजय प्राप्त गरौं । 
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अपि [सूक्त- ७७] 
ष - कवि भार्गव । देवता - पवमान सौम । छन्द - जगती । 

एप प्र कोशै मधुमां अचिक्रददिन्द्रस्य वज्ो वपुषो वपुष्टर: । 

अभौीमृतस्य सुदुघा घृत्थ्वुतो वाश्रा अर्षिन्ति पयसेव धेनवः ॥१॥ सुन्द्रतम बीज 
दुधालु गाईको घिउसहितको दुधजस्तै ध्वनि गर्दै, इन्द्रदेवको वञ्जजस्तै शक्तिशाली, सुन्दरतम बाज 
अङ्कृरित गराउने सोम, शब्द गर्दै कलशमा प्रवेश गर्दछ। 

स पूर्व्यः पवते बर पने शुपेनो सधायदिवितरिता ले । 

अब स मध्व आ युवत वविजान इत्कृशानौरस्तुमनसाह नसाह बिभ्युषा ॥२॥। हक 

सोम आदि कालदेखि शुद्ध छ। चुलोक्कबाट प्रेरित श्येन पक्षद्वारा समस्त बारा पार गरेर सोम 
पृध्वीमा ल्याइएको हो । रजोलोकबाट प्राप्त सोम मधुरताले युक्त भएर दुधसित मिसिन्छ । भयभीत 
मनले कार्य गर्ने मानिसझैँ यो सोम यज्ञमा रहन्छ। 

ततै दैन पूर्व पुर्वास उपरास इन्दवो महे वाजाय धन्वन्तु गोमते। 

क्षेण्यासो अद्याइन चारो ब्रहवात्रह्व ये जुजुपुहविईविः ॥२। 
सबैभन्दा माथिल्लो स्थानमा रहेको, पहिले नै लक्ष्यमा पुगेको महान्‌ सोमरस गाईका दुधले युक्त 
अन्न हामीलाई प्रदान गरेस्‌। यस्तो हव्य सेवन गर्ने सोमरस सबै किसिमका स्तुतिले दर्शतीय र 


रमणीय हुन्छ। हि 
अर्य नो विद्वान्वनवद्नुष्यत इन्दुः सत्राचा मनसा पुरुष्दुतः । 
सदने गर्भमादधे गवामुरुब्जमभ्यर्षति व्रजम्‌ ॥४॥ 





सोमलै हानी गर्ने शत्रु चिनेर संहार गरोस्‌ । यञ्चका अग्निमा,, औषधिका गर्भमा, गाईका दुधमा र 
जलमा मिसिएर रहने सोमलाई सत्य मनले सङ्गठित रूपले स्तुति गरिन्छ। 
चक्रिर्दिव %१४७ ०३८ त्व्यौ रसो महाँ अदब्धो वरुणो हुरुग्यते। . 
असावि मित्रो वजनेधु यञ्चियो5त्यो न यूधे वृषयुः कनिक्रदत्‌॥२॥ 
सृष्टिकर्ता, कर्मकुशल, रसरूपी सोम महान्‌ छ। दुष्टको संहार गर्ने अविनाशी सोमलाई प्रयलपूर्वक 
निकाल्ने गरिन्छ। शत्रुबाट आक्रमण हुँदा समूहको फुर्तिलो घोडाभँ यज्ञको मुख्य साधन सोम 
शाब्दनाद गर्दै हाम्रो रक्षा गर्दछ। 
दि [सूक्त-७०५1 
आष्ि - कवि भार्गव । देवता -_पबमान सोम । छन्द - जगती । 
प्र राजा वाच जनयन्नसिष्यददपो वसानो अभि गा इयक्षति। 
गुभ्णाति रिप्रमविरस्य तान्वा शुद्धो देवानामुप याति निष्कतम्‌ ॥तम्‌ ॥१॥ 
राजा सोम शब्दनाद गर्दै जलमा मिश्रित भएर स्तुति स्वीकार गरेर रस प्रदान गर्दछ। यो सोम 
भडाका रौँलै निर्मित चालनीले छानिएर देवताकहाँ जान्छ। 
इन्द्राय सोम परि विच्यसे नृभिर्दुचक्षा उर्मि; कविरन्यसे वने। 
पूर्वीर्हि ते ख्रुतयः सन्ति यातवे सहस्मधा हरपश्षमूजद ॥२॥ 
हे सोमदेव । यज्ञकर्ताले इन्द्रदेवका लागि तिम्रो रस निकाल्छन्‌ । त्यो रस याजकले जलमा 
मिसाउँछन्‌। उहिलेदेखि तै तिमी यज्ञको हव्यका रूपमा प्रसिद्ध छौ । तिमी चुहुनका लागि हजासैं 
प्वालहरू छन्‌ र अश्चरूपी सूर्यका भौ हजारौं किरण छन्‌। म 
अप्सरसो भनीषिणमासीना अन्तरभि सोममक्षरन्‌। 
ताइ हिन्वन्ति हर्म्यत्य सक्षेणि 'याचन्ते सुम्न नन पशमालासितम्‌ ॥३॥ 
महान्‌ आकाशमा विद्यमान सोम जलमा मिसिन लागको छ। यज्ञस्थलका नेजिकँ जान जलले 
सोमलाई प्रेरित गर्दछ। पबित्र सोमसित याजकहरू सुख मा पछन्‌। 
गोजिन्र: सोमो रधजिद्धिरण्पँजित्स्वजि बिजत्यवते सहस्रजित्‌ । 
सं देवास्षक्रिरे पीतये मद स्वादिष्ठं द्रप्समरुण मयोधुवम्‌ ॥४॥ 
हाम्रा लागि गाई, रथ, 0७५: जल र हजारौँ खालका घन जिले सोमरस शोधित हुन्छ। अरुण आ 
भएको मधुर रसरूपी देवतालाई आनन्द बढाउनका लागि र सुख वृद्धिका लागि बनेको हो छ 
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फतानि सोम पषमानो शस्मगुः सत्यात्ि कुण्घन्द्रविणान्यर्पसि । 
जहि शम्नुमन्तिकै दूरके च ग उर्षी गठ्यूतिपभरय च नस्कृषि ॥५॥ 
है सोमदेव | रात्यको मार्गगा गलोलाई राहायता गर्नै व्िगी शोषित भएर धन प्रदान ३ 9 
जाङ । नजिकै घा शाहा रहेका शप्नु गराजित गरेर हाम्रो रशा गर्दै घिरगृत गार्गमा निर्भय प्रः 
[सूक्त - ०९] 
कपि - पचि गार्गव । दैषता - पषगान सोग । छन्द - जाती । 
असोदसो नो धन्वन्त्विन्दव; प्र सुवानासो यृषद्टियेपु हरय; । 
हिका विच नशम्न इपो अरतयोउयौ नशन्त सनिषन्त नो धिय; ॥१॥ 
जित नहुने सोमरराले हामीलाई प्रेरणा र वर्गाको एरियो रस प्रदान गरौस्‌ । हाग्रा अन्रका शत्र 
नाश ऐौछन्‌ । हाम्नो भावना देतताकहाँ पुगोर र हामी राफल हौऔँ । 
प्र णो घन्वन्त्विन्दवो मदच्युतो धना वा यैभिरर्षतो जुनीमसि । 
तिरो मर्तस्प कस्य चित्परिहवुति वय धनानि विश्वधा भरैमहि ॥२॥ 
सोमरसले हाम्रो आनन्द बढाउँदै धनलाई हाप्रा नजिकै आाउनका लागि प्रेरित गरोस्‌ । बलवान 
सोमका शक्तिले सबै बाधा पन्छँदै हामी शत्रुसित प्रतिस्पर्धा गर्न सकौं र अनेकौ खालका धन प्राप्त 
गर्नमा समर्थ होऔँ । 
उत्त स्वस्या अरात्या अरिहि ष उतान्यस्या अरात्या वृक्नो हि पः । 
धन्वन्न तृष्णा समरीत ताँ अधि सोम 'जहि पवमान दुराध्यः ॥३॥ 
सोमले आफ्ना ₹ अर्काका शत्रु संहार गर्दछ । मरुदेशमा रहनेको तिर्खाजस्तो सोमदेव शत्रुका पछाडि 
लागेर तिनको नाश गर । 
दिवि ते नाभा परमो य आददे पृथिव्यास्ते रुरुहुः सानवि क्षिपः | 
अद्रयस्त्ना बप्सति गोरधि त्वच्य१प्पु त्वा हस्तै्दुदुहुर्मनीषिणः ॥४॥ 
है सोमदेव | तिम्रो हविष्यान्न स्वीकार गर्ने अंश चुलोकमा सर्वीपरि रहन्छ । पृथिवीका उच्च भागमा 
रहेर त्यो विस्तृत हुन्छ। ज्ञानीहरूले ढुङ्घामा कुटेर तिम्रो रस निकाल्छन्‌ र त्यस्लाई हातले जलमा 
मिसाएर भूमिका पृष्ठ भागमा स्थापित गर्दछन्‌ । 
एवा त इन्दो सुभ्वं सुपेशसं रस तुञ्जन्ति प्रथमा अभिश्रियः । 
फान निर्देनिदं पवमान नि तारिष आविस्ते शुष्मो भवतु प्रियो मद: ॥५॥ 0104 
हे सोमदेव | मुख्य याजकहरू जम्मा भएर वज्ञस्थलमा सौन्दर्ययुक्त रस निकाल्छन्‌ । है सोमदेव । 
हाम्रा शु संहार गर । तिम्रो आनन्दवद्धेक, बलबर्डक रस प्रकट होस्‌। 
[सूक्त - ८०] 
वय. प्रषि - वसु भारद्वाज । देवता - पवमान सोम | छन्द - जगती । 
स्य घारा पवते नूचक्षस क्तेन देवान्हवते दिवस्परि | 
दनक बृहस्पत्ते रवधेना वि दिद्युते समुद्वासौ न सवनानि न ॥१॥ 
सक धास शोधित हुँदै छ। सर्वद्रष्टा सोमदेव यज्ञमा देवतालाई सुखी अनाउँछन्‌ । 
बृहस्पतिदेवका स्तुतिले सोम चुलोकमा सर्वोपरि स्थापित हुन्छ। प॒थिवीमा समुद्र व्याप्त भएभँ 
सञ्ञमा सोमरस च्याप्त छ। 
यं त्वा वाजिज्ञध्न्या अभ्यनूषतायोहतँ योनिमा रोहसि चुमान्‌। 
मघोनामायुः प्रतिरन्महि श्रव इन्द्राय सोम पसे वृषा मद: ॥२॥ , 
है घलवान्‌ सौमदेव ! अबिनाशी बाणीले स्नुत्ति गर्दा तिमी सुवर्ण आ भूषणले सजिएका हातले 
संस्कारिति 'एर वज्ञस्थलमा प्रतिष्ठित र तेजस्वी छौ। हे सोमदेव ! यज्ञकर्तालाई आयु र धेरै अन्न 
प्रदान गर्दै तिमी इन्द्रदेवलाई आनन्द र बल बढाइदैक । 
एन्द्रस्य कुक्षा पव्ते मदिन्तम कजँ वसानः श्रवसै सुमङ्गलः । 
प्रत्यङ्‌'स विश्वा भुवनाभि पप्रथे क्रीइन्हरिसत्य; स्यन्दते बुषा ॥३॥ वक 
सोमरस इन्द्रदेवलाई सन्तुप्ट गर्न निकालिन्छ | अन्न चढाउन र आनन्ददायी बल प्राप्त गर्ने सं 
निकालिन्छ। सोमरस सबै भुवनलाई प्रत्यक्ष रूपले प्रकाशित गर्दै ठुलो हित गर्दछ। हरियो आध 
भएको सोम फुर्तिलो घोडाजस्तै यज्ञस्थलमा खेल्दै बलशाली भएर यढासम्म व्याप्त हुन्छ । 
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तँ त्वा देवेभ्यो मधुमत्तम नर: सहस्नधारे दुहते दश क्षिपः 

नृभिः सोम प्रच्युतो ग्रावभिः सुतो विश्वान्देवां आ पवस्वा सहसजित्‌॥४॥ 
हजारौँ धारा हुने अत्यन्त मधुर सोमग्स देवताका निम्ति याजकले दमै औंलाले निकाल्छन्‌। है 
सोमदेव ! ढुङ्गाले कुटेर याजकहरूले निकालिएका तिमी देवताका लागि हजारौँ किसिमले विजय 
प्राप्त गराउने रस प्रदान गर। 

त॑ त्वा हस्तिनो मधुमन्तमद्रिभिर्दुहन्त्यप्मु वृषभं दश क्षिपः । 

कुटे इन्द्र सोम मादयन्दैव्यं जन सिन्धोरिवोर्मिः पवमानो अर्षस 0 
ढुङ्गाले कुटेर राम्रा हातका दस औँलाले वलियो र मिठो सोमरस पानीमा मिसाउँछन्‌ | इन्द्रदेव र 
अन्प देवतालाई आनन्दित गर्ने हे पवित्र एवं बलशाली सोमदेव । तिमी सिन्धुको लहरजस्तै अति 
शुद्ध भएर प्रवाहित होङ | 






कित्ता [सूक्त -८१] “नि 
क्रषि - वसु भारद्वाज । देवता - पवमान सोम । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 
प्र सोमस्य पवमानस्योर्मय इन्द्रस्य यन्ति जठरं सुपेशसः । 
'दध्ना यदीमुन्नीता यशसा गरवां दानाय शुरमुदमन्दिषु; सुता; ॥१॥ 

शोधित सोमरसको सुन्दर धारा इन्द्रदेवका पेटमा प्रवेश गर्दै छ। गाईका दहीसित यो सोमरस 
मिसाउँदा चौर इन्द्रदेवलाई दान दिनका लागि उत्तेजित गराउँछ। 

अच्छा पैयब॥494 हि सोम: कलशाँ असिष्यददत्यो न वोढहा रघुवर्तनिर्दृषा । 

अथा यस्य जन्मनो चिद्दों अश्नोत्यपुत इतञ्च यत्‌ ॥२॥ 
रथ तान्ने घोडा द्रुतगतिले कुदेभैँ घो सोम उत्तम विधिले कलशमा स्थापित हुन्छ। बलशाली सोम 
सूर्य आदि लोक घुम्न सक्दछ । च्युलोक र भूलोकमा व्याप्त ज्ञानी सोमले देवता खुसी पार्दछ । 

आ न: सोम पवमानः किरा वस्विन्दो भव मघवा राधसो मह: । 

शिक्षा वयोधो वसवे सु चेतुना मा नो गयमारे अस्मत्परा सिचः ॥३॥ 
है शोधित सोमदेव ! तिमी महान्‌ ऐश्वर्य प्रदान गर । हे अन्रदाता सोमदेव हामीलाई कल्याणकारी 
ज्ञानयुक्त घन प्राप्त गक । त्यो धन हामीदेखि कहिल्यै टाढा नहोस्‌ । 

आ नः पृषा पवमानः सुरातयो मित्रो गच्छन्तु वरुणः सजोषसः । 

बृहस्पतिर्मरुतो वाचुरश्िना त्वष्य सवित्ता सुयमा सरस्वती ॥४॥ 
पोषणकारी पूपादेव, पवित्र सोम, मित्र, श्रेष्ठ वरुण, सान प्रदाता बृहस्पति, महत्‌गण, वायु, 
अश्चिनीकुमार, त्वष्यदेव, सवितादेव, विध्यादायिनी सरस्वती आदि सबै देवशक्ति हामौकहाँ 
आउछन्‌ । देब 

उभै द्यावापृथिवी बिश्वामिन्वै अर्यमा देवो अदितिर्विधाता । 

भगो नृशंस उर्ष१न्तरिक्ष विश्वे देवाः प॒वमान जुषन्त ॥५॥ 
सर्वव्यापी द्यावापुथिवी, अर्यमादेव, प्रकृतिदेवी, विधातादेव, भगदेव र मानिसबाट प्रशंसित विशाल 
अन्तरिक्ष आदि सबै देवसमुदायले यो सोमरस पान गरुन्‌। 


[सूक्त - ०२] 
क्राषि - वसु भारद्वाज । देवता - पवमान सोम । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 

असावि सोमो अरुषो वृषा हरी राजेव दस्मो अभि गा अचिक्रदत्‌ । 

पुनानो बार पर्येत्यव्यय श्येनो न योनिँ घृतवन्तमासदम्‌॥१॥ । 
ओजस्बी, शक्तिवर्द्धुक, हरियो वर्णको, सम्रादभौँ सौन्दर्ययुक्त सोमरस निस्कदै छ। गाईको दुध 
मिसाएपछि सोम ध्वनि गर्दै पवित्र भएर चाल्नीबाट छानेर तयार हुन्छ। त्यसपछि श्येनपक्षी, कै 
पानीका भाँडामा स्थित हुन्छ। विलाला 

'कविवैधस्या पर्येषि माहिनमत्यो न मृष्ये अभि वाजमर्षसि । 

0025“ न्दरिता सोम मृडय घृत वसान परि यासि निर्णिज्ञम्‌ ॥२॥ 

हे सोमदेव । यज्ञको इच्छा हुँदा जलयुक्त भएर चाल्नीले शोधित भएपछि युद्धस्थलमा जाने 


अश्चजस्तै वेगले आएर अडिन्छौ । है सोमदेव ! हामीलाई हँ दुप््वृत्तिबाट टाढा राखेर सुखी बनाक 1 
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'पर्जन्य: पिता महिषस्य पर्णिनो नाभा पृथिव्या गिरिषु क्षयं दधे। 
स्वसार आपो अभि गा उतासरन्त्सं ग्रावभिर्नसते तिरव वीते अध्वरे ॥३॥ 
पानी बर्साउने वादल ठूला पात हुने सोमको पिता हो। सोम पृथ्वीका केन्द्रस्थलमा रहने पर्वतका 
निवासी हो । सोम गाईको दुध, पानी र स्तुति पाएर सञ्ञस्थलमा रहन्छ। 
जायेव पत्यावधि शेव मंहसे पज्राया जया आणुहि ब्रवीमि ते । 
अन्तर्वाणीघु प्र चरा सु जीवसे5निन्द्यो वृजने सोम जागृहि ॥४॥ ॥ 
पतिका लागि पल्ी सुखद भएझैँ यजमानका लागि सोम सुखकारा हुन्छ। ह पर्जन्यका पुत्र 
सोमदेव | स्तुतिभित्र शुभ गुणमा रहनका लागि तिमीलाई बिन्ती गर्दछौं, त्यो सुन। हे स्तुत्य 
सोमदेव ! हाम्रो जीवन सुखी गराउन शत्रुमाथि दृष्टि राख । 
यथा पुर्वेभ्यः शतसा अभूष्नः सहस्रसाः पर्यया वाजमिन्दो । 
एवा पवस्व सुविताय नव्यसे तव व्रतमन्वापः सचन्ते ॥५॥ 
हे सोम ! अघिले सयौँ किसिमका धन दिएझौं हिंसारहित भएर हजारौँ किसिमका धन हामीलाई 
देख र ज्ञानको तिर्खा लाग्नेलाई सुखदायी रस देख । त्तिम्रो ब्रत यञ्चीय क्रर्मकै अनुसार पूरा होस्‌ । 
क [सूक्त - ८३] 
धि - पवित्र आङ्जिरस । देवता - प॒वमान सोम । छन्द - जगती । 
वितते ब्रह्वाणस्पते प्रभुर्गात्राणि पर्येषि विश्वतः । 
अपतप्ततनूर्न तदामो अश्नुते शुतास इद्दहन्तस्तत्समाशत ॥१॥ 
हे मन्त्रका अघिपति सोमदेव ! तिम्रा पवित्र अङ्ग सर्वत्र विद्यमान छन्‌ । शक्तिशाली भएका कारण 
पान गर्नेका शरीरमा तिमी स्फुर्ति बढाइदिन्छौ । तपस्याले शरीर खिइएका आलोकाँचाले त्यो फल 
प्राप्त गर्न सक्दैनन्‌ । परिपक्व भएपछि मात्रै पाउन सक्दछन्‌ । 
तपोष्पवित्र वितत दिवस्पदे शोचन्तो अस्य तन्तवो व्यस्थिरन्‌। 
अवन्त्यस्य पवीतारमाशवो दिवस्पृष्ठमधि त्िष्ठन्ति चेतसा ॥२॥ . 
सोमका पचित्र अङ्ग शत्रु सताउनका लागि च्युलोकमा फैलिएका छन्‌ । यिनको चम्कँदो रश्मि 
द्युलौकका पृष्ठ भागमा विशेष रीतिले स्थिर भएको छ । यस रशिमले यासिकलाई रक्षा गर्दछ । 
मिनिनो 20:10: चदुषसः पुश्निरग्रिय उक्षा बिभर्ति भुवनानि वाजयुः । 
[विनो ममिरे अस्य मायया नुचक्षसः पितरो गर्भमा दधुः ॥३॥ जिका 
सूर्यका रूपमा सोम नै स्वयं प्रकाशित एवं प्रमुख हुन्‌ । वर्षा गराएर पोषक जलका धाराले सै 
प्राणीलाई पोषण प्रदान गर्ने उनै हुन्‌ । सोमका क्षमताले संसारको निर्माण हुन्छ। उनका आज्चाल 
देवता र्‌ मानिसले औषधिमा गर्भको स्थापना गरैका हुन्‌ । 
गन्धर्व इत्था पदमस्य रक्षति पाति देवाना जनिमान्यद्धतः । 
गृभ्णाति रिपु निधया निधापतिः सुकृत्तमा मधुनो भक्षमाशत ॥४॥ 
सत्मका स्वरूप सूर्यदेव सौमलाई संरक्षण प्रदान गर्देछन्‌। सौम देवत्बधारीका जीवनको रक्षा 
गर्दछ। शत्खुलाई जालले जेल्छ र पाशाधिपत्ति श्रेष्ठ कार्यका लागि यसै मधुर सोमको पान गर्दछन्‌। 
हविईविष्मो महि सब्य दैव्य नभो वसानः परि यास्यध्वरम्‌ । 
राजा पचित्ररथो वाजमारुहः सहम्रभृष्टिर्जयसि श्रवो बृहत्‌ ॥५॥ (भाडनको जितभेँ 
राम्रो रथ लिएर युद्धमा गएका राजाले अनेकौं शस्त्रास्त्रले युद्ध गरेर धेरै किसिमको जितेभैँ है 
जलयुक्त साोमदेव ! महान्‌ जलतिधिमा रहने तिमी पवित्र जलसँगै यज्ञशालामा प्रतिष्ठित होङ । 
[सुक्त - ५४] 
क्रषि - प्रजापति वाच्य । देवता - पचमान सोम । छन्द - जगती । 
पवस्त देवमादनो बिचर्षणिरप्सा इन्द्राय वरुणाय वायवे । 
'कृधी नो अद्य वरिवः स्वस्तिमदुरुक्षिती गृणीहि दैव्यं जनम्‌ ॥१॥ वय 
हे सोमदेव ] आनन्ददायी, सर्वद्वष्ट, जलधारलाई प्रवाहित गर्ने रस प्रदान गर। इन्द्र, वरुण र 
आदि दैवताका लागि रस प्रदान गर । आज हाम्नो घन कल्याणकारी बनाङ र यस विशाल भूमिमा 
देवतालाई सुखी बनाक । 















4७:44. यस्तस्थौ हराम ति विश्वानि सोम: परि तान्यर्षति । 
000 सद जत त रहेकै नभिष्टय इन्दु: सिषक्द्युषसं न सूर्यः ॥२॥ द 
उषाका साथमा सूर्खवव रहेभ इष्ट फलप्रदाता सोम यज्ञमा रहन्छन्‌ । 'भुवनमा व्याप्त अचिनाशा 
सोमले देवत्व प्राप्त गरेकालाई दिव्य संस्कारले सुदृढ गराउँछन्‌ र कुबिचार पर हटाउँदै देवतासँग 
रहन्छन्‌ । 
आयो १००७५७ १० 'ओषधीष्या देवाना सुम्न इषयत्रुपावसुः । 

हिका [ धारया सुत इन्द्र सोमो मादयन्दैव्य जनम्‌ ॥३॥ । 
गाईका दुधसित मिसाइनै सोम देवतालाई सुख दिनका लागि निकालिन्छ। त्यो सोम देवता प्राप्त 
गर्ने कामनाले शत्रु पराजित गरेर उनको धन प्राप्त गराउँछँ। त्यही सोम धाराका रूपमा रस प्रदान 
गर्दै इन्द्र र अन्य देवतालाई आनन्द दिन्छ। 

एष स्य सोम: पतते सहस्जिद्धिन्वानो वाचमिषिरामुपर्बुधम्‌ । 

दद 'ुः समुद्रमुदियर्ति वायुभिरेन्द्रस्य हार्दि कलशेषु सीदति ॥४॥ 
रस प्रदान गने सोम हजारौं किसिमका धनमाथि विजय प्राप्त गर्दै स्तोतालाई स्तुति गर्न प्रेत 
गर्दछ। सुहका कालमा जानेलाई इच्छाअनुसारको प्रेरणा दिन्छ। यो सोम वायुद्वारा रसप्रवाहलाई 
माथि जाने प्रेरणा दिँदै इन्द्रदेवका लागि कलशमा स्थापित हुन्छ। 

अग्नि त्य गाव; पयसा पयोवृर्ध सोम श्रीणन्ति मतिभिः स्वविद॒म्‌ । 

धनञ्जयःपवते कृत्व्यो रसो विप्र; कविः काव्येना स्वर्चनाः ॥६॥ 
दुधसित मिसिएर विस्तृत हुने सोमलाई वाणीरूपो गाईले स्तुतिका साथ आफ्ना दुधमा मिसाउँछन्‌ । 
शृत्रुका धनमाथि विजव प्राप्त गर्ने सोम स्तोत्र गायनबाट रस प्रदान गर्छ। यो कर्मकौशल बढाउने 
मेधावान्‌ ज्ञानी सोम पौष्टिक अन्नले घुक्त रस प्रदान गर्दछ। 

 [सूक्त-%५] 
क्रषि - वेन भागंव । देवता - पवमान सोम । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 

इन्द्राय सोम 'सुषुतः परि स्रवा.पामीवा भवतु रक्षसा सह । 

मा ते रसस्य मत्सत द्वयाविनो द्रविणस्वन्त इह सन्त्विन्दव: ॥१॥ 
हे सोमदेव 1 तिमी गतिलो ढङ्गले पेलेर तयार भएपछि इन्द्रदेवलाई पिउनका लागि प्रवाहित, भई 
रोगरूपी राक्षसबाट मुक्त ००३१ "खालको व्यवहार गर्ने दुष्टलाई सोमरस प्राप्त नहोस्‌ । यस 
यञ्चमा सोमरस ऐश्वर्षयुक्त बनोस्‌ । 

कस्मालसनर्ग पवमान चोदय दक्षो देवानामसि हि प्रियो मद: । 

जहि शत्रुरभ्या भन्दनायतः पिबेन्द्र सोममव नो मृधो जहि ॥२॥ 
हँ सोमदेव । हामीलाई युद्धका लागि प्रति हित | हाम्रा नजिकै आएर शत्रुमाधि विजय प्राप्त 
नहि | तिमी देवतालाई पूरा दक्ष र खुसी गराउँछौँ । स्तुतिको कामना गर्ने हे इन्द्रदेव ! सोमरस पान 
गरेर हाम्रा शत्रु पराजित गर । दने 

॥ अदब्ध इन्दो पवसे मदिन्तम आम्मेन्द्रस्य भवसि धासिरुत्तम; । 

स्वरन्ति नहवो मनीषिणों राजानमस्य भुवनस्य निंसते ॥३॥ 

है सोम | हिंसारहित र आनन्ददायक रस प्रदान गर, तिमी सर्वोत्तम थारक र इन्द्रदेवका लागि 
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आन्तरिक रूपमा प्रिय छौँ। भुवनका राजा सोमलाई जञानीले स्तुति गर्दछन्‌ र अति घनिष्ठजस्तै 
उनलाई प्राप्त गर्दछन्‌ । मारमा 
॥ सहस्रणीथः शतधारो अद्भुत इन्दधायेन्दुः पवते काम्यं मधु । 

जयन्तेत्रमभ्यर्षा जयन्नप ठरुँ नो गाए कृणु सोम मीदव: ॥४॥ त 
सयौँ धारामा बग्ने, हजारौं किसिमले ल्याइने अदभूत सोम इन्द्रदेवका निम्ति, उनले रुचाउने रस 
प्रदान गर्दछ। हे सौमदेव ! रणक्षेत्र जितेर अगाडि बढेको मेघजसौ सुखका वर्षा गराउँदै र्‌ प्रजालाई 
अनुशासनमा राखौ हाम्रा तिम्ति उन्नतिको मार्म बनाइदक ! छारतवधि ।।।।। 

कनिक्रदत्कलशे गोभिरज्यसै व्य व्यय (६9०0: बारमर्षसि। 

६०१ प्रानो अत्यो न सानसिरिन्द्रस्य सौम जठरै समक्षर: 2७44. ५ 
हे सोमदैव || तिमी गाईको दुर्घसित मिसिएर शन्दनाद गद लर्ताल चनेको चाल्नीबाट कलशमा 
स्थापित होक। फुर्तिलो घोडाजस्तै परिष्कृत भएर सवन आग्य बनेका तिमीले इन्द्रदेखलाई सन्तुष्ट 
गर्‌ | । : 

दए ९ 


00. 
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स्वादुः पवस्व दिव्याय जन्मने सल्तस बुदतीदुामे सुहवीतुनाम्ने । 
स्वादुमित्रायं वरुणाय वायवे बृहस्पतये मधुमाँ अदाभ्यः ॥६॥ 


हे सौमदेव ! तिमी दिव्यता प्राप्त गर्ने देवताहरूका निमित्त आफ्नो मधुर रस प्रदान गर । पुण्मशील 


इन्द्रका निम्ति मिठो रस देङ। मित्र, वरुण, वायु र बृहस्पति आदिका लागि अमृतजसौँ मधुर 
सोमरस प्रदान गर्‌ । 
अत्प मृजन्ति कलशै दश क्षिपः प्र चिप्राणाँ मतयो वाच ईरते। 
पवमाना अभ्यर्षन्ति सुष्टुतिमेन्द्र विशन्ति मदिरास इन्दवः ॥७॥ गयो 
सोमलाई कलशमा सबैभन्दा माथि राखेर दस औँलाले शोधित गर्दा स्तोताहरूले स्तुति गक 
पच्ित्र सोमरसले सुन्दछ । आनन्दप्रदापक सोमरस इन्द्रदेवलाई प्राप्त हुन्छ । 
पनमानो अभ्यर्षा सुवीर्यमुर्वी गव्यू्ति महि शर्म सप्रधः । 
दै मार्किनो अस्य परिषूतिरीशतेन्दो जयेम त्वया धनंधनम्‌ ॥5॥ छि 
हे पवित्र सोमरस | हामीलाई श्रेष्ठ पराक्रमले युक्त महान्‌ सुख प्रदान ५ गर्ने सुविस्तृत मार्ग देखाङ । 
हे सोमदेव ! तिम्रा नजिकै हामी हरेक किसिमका धन प्राप्त गरौं । त्यो धन कुनै हिंस॒कले आफ्ना 
अघिकारमा लिन नसकोस्‌ । 
अधि द्यामस्थाद्वृषभो विचक्षणो३रूरुचद्धि दिवो रोचना कविः । 
राजा पचित्रमत्येति रोरुचद्विवः पीयूर्ष दुहते नुचक्षसः ॥९॥ 
बलवान्‌ सर्बद्रष्ण, ज्ञानी सोम च्युलोकमा रहेर आप्नो तेज विशेष रूपले प्रकाशित गरेर अमृतजसौ 
रस प्रदान गर्देछ। चाल्नीमा शोधित हुँदा शब्द गर्दै पात्रमा एकत्र हुन्छ । 
'दितो नाघै मधुजिह्वा असश्चतो वेना दुहन्त्युक्षणे गिरिष्ठाम्‌ । 
अप्सु द्रप्स चावुधान सपुत्र आ सिन्धोरूर्मा मधुमन्त पचित्र आ ॥१०॥ - 
सुखमय वातावरणमा रहेर मघुर भाषा बोल्ने ञ्रपिहरू अलाअलग पर्वतमा रहने, जलले बढ्ने 
रसरूपी सोमलाई सिन्धुका लहरमा मिसाएर पचित्र बनाउँछन्‌ । 
नाके सुपर्णपुपपत्विवांसं गिरो चेनानामकपन्त पुर्वी: । 
0000 शिशु रिहन्ति मतय; पनिप्नत हिरण्ययं शक्रुन॑ क्षामणि स्थाम्‌ ॥११॥ 
कमा उत्पन्न सोमलाई आदि कालदेखि ज्ञानीहरू स्तुति गर्दछन्‌ । सुवर्णजस्तो तेजस्वी, 
शाहिक्मात शब्द गर्ने, बालकजस्तै संस्कार योग्य सोम अज्ञस्थलमा स्थापित भएर स्तुति प्राप्त 
ह ॥ | । 
कर्घ्वो गन्धर्वो अघि नाके अस्थाद्विश्वा रूपा प्रतिचक्षाणो अस्य । 
भनु: शुक्रेण शोचिषा व्यद्यौस्रारूरुचद्रोदसी मातरा शुचिः ॥१२। 
सूर्घको किरण धारण गर्ने सोम स्वर्गभन्दा माधिल्लो स्थानमा रहेर सूर्यदेवका अनेकौँ रूप हेर्दछ | 
तेजस्वी प्रकाशयुक्त सूर्यदेव चम्कन्छन्‌। माताजस्ता च्ुलोक २ पृथिबीलाई तेजस्वी सूर्यदेचले 
प्रकाशित गर्दछन्‌ | 
अज्जिचीम [सूक्त - 5६] 
क्रषि - अजिभँ गृत्समद मागखि शीनक । देवता - पवमान सोम । छन्द - जगती । 
प्र त्‌ आशव; पवमान धीजवे मदा अर्पन्ति रघुजा इव त्मना । 
दिव्या; सुपर्णा मधुमन्त इन्दवो मदिन्तमास: परिकोशमासते ॥१॥ 
हे सोमदेव ! द्रुतगामी घोडाजस्तै तिम्रो आनन्ददायी रसं व्यापक मनका वेगले प्रवाहित हुँदै छ। तेज 
र ज्ञानले युक्त यो मधुर सोमरस हरित हुँदै कलशमा स्थापित हुन्छ। 
प्र ८ मदासो मदिरास आशवो5सृक्षत रथ्यासो यथा पुथक्‌। 
मै वत्सं पयसाभि वज्रिणमिन्द्रमिन्दवो मधुमन्त कर्मयः |र॥ 
गत्तिमान्‌ रथका घोडाभझी तिग्रो आनन्ददायी रस स्वतन्त्र प्रवाहित हुँदै छ। गाईले बाछो सन्दुष्ट 
बनाएँ मधुर धारामा प्रवाहित सौमरसले वञज्जधारी इन्द्रदेखलाई सन्तुष्ट गर्छ। 
'अत्यो न हियानो अभि वाजमर्ष स्वर्वित्कोश दिवो अद्विमातरम्‌ । 
वृषा पवित्रै अधि सानो अव्ययै सोम: पुनान इन्द्रियाय घायसे ॥३॥ [ 
युद्धले प्रेरित घोडा गए”झैँ र मेच्चद्वारा जलसञ्चार भए'फैँ सरघंञ्चञ सौम चुलौकबार कोशमा प्रवेश 
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गह । ७ नहस सोमदेव ! अविनाशी पबित्रताले छानिएर तिमी धारणकर्ता इन्द्रदेवका निम्ति 
प्रत आश्विनीः पवमान धीजुवो दिव्या अस्‌ 
परन्तर्शषय; स्थाविरीरसृक्षत ये । असूग्रन्पयसा धरीमणि । 
कविका विक र्करषय; 0240 त्वा मृजन्त्युषिषाण वेधसः ॥॥॥ ॥2 
हे सोमदेव ! दिव्य रसले परिपूर्ण तिम्रो धारो वाणीको प्रवाहसँगै कलशमा पस्छ। संस्कारित गन 
विद्वान्‌ क्रषिले माथिको पात्रबार तलको पात्रमा खन्याउँछन्‌। 
विधा &%-०५ विश्वचक्ष क्रभ्वसः प्रभोस्ते सत; परि यन्ति केतवः । 
ह्यर्वदशी व्यानशिः पवसे सोम घर्मभिः पतिर्विश्वस्य भुवनस्य राजसि ॥५॥ 
'सर्वदर्शी, व्यापक स्वभावका सोमदेव ! तिम्रा लामा रश्मिको प्रभाव सर्वत्र फैलियो । स्वाभाविक 
धर्मले शुद्ध भएर'सम्पूर्ण विश्वका स्वामीका रूपमा सुशोभित छौ | 
उभयतः पवमानस्य रश्मयो मौ धुवस्य सतः परि यन्ति केतवः । 
का यदी पवित्रे अधि मृज्यते हरि; सत्ता नि योना कलशेपु सीदति ॥६॥ 
त्र, हरियो आभासम्पन्न 'संस्कारमुक्त सोम भाँडामा अडिन्छ। त्यसको सुवास चारै दिशामा 
फैलिन्छ र्‌ पवित्रता सञ्चार गर्दछ । 
यञ्चस्य केतु: पवते स्वध्वर; सोमो विवानाई 
'सहस्रधाराः परि कोशमर्षति वृषा पवित्रमत्येति 
यञ्चचक्र प्रकाशित गर्ने, उत्तम याजिकरूपी सोमले देवस्थलमा पुगेर रस प्रदान गर्दछ। रस प्रदान 
गर्ने सोम शब्दनाद गर्दै हजारौं धारामा शोधन प्रणाली पार गरेर निर्धारित कोशमा जम्मा हुन्छ । 
राजा समुद्र नद्ो३ वि गाहते5पामूमिँ सचते सिन्धुषु श्रितः । 
अध्यस्थात्सानु पवमानो अव्ययं नाभा पृथिव्या धरुणो महो दिवः ॥%॥ 
अन्तरिक्षका जलमा मिसिएर राजा सोम जलका प्रवाहमा सम्मिलित हुँदै सघुद्रमा मिश्चित हुन्छ। 
दुलोक धारण गर्ने चो महान्‌ सोमरस अविनाशी शोधक उपकरणमा छानिएर पचित्र हुन्छ। 
दिवौ न सातु स्तनयत्रचिक्रदद्‌ दया यस्य पृधिवी च धर्मीभ: । 





इन्द्रस्य सख्य॑ पवते विवेविदत्सोमः पुनान: कलशेषधु सीदति॥९॥ 
द्युलोकका सर्वोच्च स्थानको आकाङक्षा गर्दै यो सोम इन्द्रदेवसित मित्रताको आशाले शब्दनाद 
गर्दछ। यसका धारणशक्तिले चुलोक र पृथिनी धारण गरेको छ। यस्तो सोमरस शोधित भएर 
कलशमा विराजमान हुन्छ छक 5 शा अवतजासा विक 

ज्योतिर्यज्ञस्य पवते मधु प्रिय ।पता देवान ग ४०4८ ता1 जौ 

दघाति रत स्वघयोरपीच भदिन्तमौ मत्सर इन्द्रियो रस: ॥१०॥ 
यज्ञप्रकाशक, देवताको प्रिय, मधुर रसप्रदायक, पाक वैभवशाली, आनन्दवर्डक, जनक, 
उत्साहवर्द्धक, इद्धदेवलाई प्रिय लाग्ने है सोमदेव ! तिमी अन्तरिक्ष र भूलोकको गुप्त वैभव 
यजञमानका लागि प्रदान गर्दछौँ । 

आफिक पदन सीदति मर्मृजानो5विभिः सिन्धुभिवृा 
दडालोकरिभित्लाति सय विधिले शोधित, बुद्धिवर्दक र बलशाली 





आमन्त्रित डत सरी । असंल आयुधले युक्त भएर शार्यका ल्लागि गाईलाई संरक्षण प्रदान गर्दै तै 
पयमातती प्रचुर वैभव प्रदान गर्दछौँ । हे सोमदेव । तिमी चाजकबाट शोधित हुने गर्दछौँ । 


अर्य मतवाज्वकुनो "नो यथा हिंतौ5व्यै ससार पवपान कर्मिणा। 
तव क्रत्वा रोदसी अन्तरा कवे शुचिर्घिया पवते सोम इन्द्र ते ॥१३॥ 
है सोमदेव । स्तोत्रले स्तुत्य, यज्चस्थलमा प्रतिष्ठित हुन चरो द्वुतगामी भएझैँ अनश्चर शोधकयन्त्रमा 





11. तक 





धाराका रूपमा तिमी तलको पात्र आङ । हे इन्द्रदेव | तिम्रा सुकर्मले न चुलोक र पाधिवीका 
माझमा यो पचित्र सोम स्तुतिसँग शोधित हुन्छ। 
द्रापिँ चसानो यजतो दिविस्पृशमम्तरिक्षप्रा भुवनेष्वपिंतः । 
स्वर्जज्ञानो नभसाभ्यक्रमीत्रलमस्य पितरमा विवासति ॥१४॥ 
पूज्य सोम द्युलोक स्पर्श गर्ने रक्षा कवच धारण गर्दछ र आफ्ना प्रकाशले अन्तरिक्षलाई पूर्णता प्रदान 
गर्दछ। स्वर्गको जस्तो सुख उत्पन्न गराउने सौमरस आकाशमार्गबाट जलसँग सञ्चरित हुँदै आउँछ । 
यसै किसिमले आफ्ना प्राचीन पुर्खाको सवा गर्दछ । 
सो अस्य विशे महि शर्म यच्छति यो अस्य घाम प्रधर्म व्यानशे । 
पर्दै यदस्य परमे व्योमन्यतो विश्वा अभि सं याति संयतः ॥१५॥ 
सोम इन्द्रदेवको इरीरमा सर्वप्रथम प्रविष्ट भाएर्‌ उनलाई सन्तुष्ट गराउँदै महान्‌ सुख प्रदान गर्देछ। 
चुलोकमा सोमको पवित्र स्थान त्यही हो । सोमबाट तृप्त भएर इन्द्रदेव सबै सङ्ग्राममा जान्छन्‌ ! 
प्रो अयासीदिन्दुरिन्द्रस्य निष्कुते सखा सख्युर्न प्र मिनाति सङ्गिरम्‌ । 
मर्यहव युवतिभिः समर्षति सोम; कलशे शत्तयाम्ना पथा ॥१६॥ 
मित्रजस्तै हुनाले सोमरस इन्द्रदेवका पेटमा पुगोपछि उनलाई दुःख विदन | तरुनीका माझमा तन्री 
मिलेर रहेझैँ पानीसित सोम मिसिएर शौधक यन्त्रका सयौँ प्वालबाट निस्केर कलशमा प्रवेण 
गर्दछ । 
प्र वो धियो मन्द्रयुवो विपन्युवः पनस्युवः संवसनेष्वक्रमुः । 
सोम मनीषा अभ्यनूषत स्तुभोञभि धेनवः पयसेमशिश्रयुः ॥१७॥ 
है सोमदेव | त्तिम्रो ध्यान गर्ने र्‌ आनन्दपूर्वक स्तति गर्ने विचार भएका याजकहरू यज्ञस्थलमा चञज्ञ 
गर्न लाग्दा मननशील स्तोता तरङ्चित भएर तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌ । त्यस चेला गाईको दुध तिमीसित 
मिसाउँछन्‌ | 
आ न; सोम संयतँ पिप्युषीमिषमिन्दो पचस्व पवमानो अस्रिघम्‌ । 
सा नो दोहते त्रिरहन्नसञ्चुषी श्रुमद्वाजवन्मधुमत्सुवीर्यम्‌ ॥१५॥ 
है पचित्र रहने तेजोमव सोमदेत ! दिनका तीन सन्ननमा प्रयुक्त अन्न प्रशसित, यलवर्डक, मधुर २ 
उत्तम पुत्र प्रदान गर्ने हुन्छ। हाम्रो त्यही पौषक अन्न तिमी आफ्ना तरङ्गले शुद्ध गर! 
वुषा मतीनाँ पवते चिंचक्षण; सोमो अह: प्रतरीतोषसो दिवः । 
क्राणा सिन्धूना कलशां अवीवशादिन्द्रस्य हार्दाविशन्मनीषिभिः: ॥१९॥ 
स्तोताको कामना पूरा गराउने, संसारका द्वष्ण तथा दिन, उषा र्‌ आदित्यको शक्ति संवर्डक साम 
छानिन्छ। नदीको प्राणस्वरूप पानीमा मिसाएर मनीषी उद्गाताहरूले निकालेको यो साम 
इन्द्रदेषका पेटमा प्रवेश गर्ने रहरले पात्रमा स्थित हुन्छ। 
मनीषिभिः पवते पूर्व्य; कविर्नुभिर्यतः परि कोशाँ अचिक्रदत्‌। 
त्रितस्य नाम जनयन्मधु क्षरदिन्द्रस्य वायोः सख्याय कर्तवे ॥२०॥ 
सर्वञ्ञ शोधित सोम याजकहरू कलशमा एकत्र गर्छन्‌ । तीन लोकमा पुजित इन्द्रदेबको ख्याति 
बढाउँदै तृप्त गर्नका लागि सोम वायुसँगै कोशमा ध्वनिसितै खस्दछ। 
अर पुनान उषसो वि रोचयदयं सिन्धुभ्यो अभवदु लोककूत्‌ । 
अयै त्रिः सप्त दुदुहान आशिरं सोमो हुदे पवते चारु मत्सर: ॥२१॥। 
जनहितकारी पवित्र सोम उषालाई प्रकट गर्दछ, नदी वढाउँछ र हदयमा रहेका नु घट पुष्ट 
गराउँदै प्रवाहित हुन्छ । 
पवस्व सोम दिव्यैषु धामसु सुजान इन्दो कलशे पवित्र आ । 


सीदन्रिन्द्रस्य जठरे कनिक्रदन्रुभिर्यतः सुर्यमारोहयो दिवि ॥२२॥ 
हे सर्वप्रकाशक सोमदेव ! यज्ञस्थलमा तिमी आफ्नो दिव्य रस प्रचाहितै गर। कलशमा पनन 
पचित्र सोम इन्द्रदैवका पेटमा ध्वनि गर्दै जान्छ। याजकबाट यज्ञमा प्रतिष्ठित सोम चु 
सुर्यदेवलाई अर्घित गरिन्छ । 


०१२ 





॥010144040041 
....त्वनूचई नाक भे क बेचक्षण सोम गोत्रमङ्गिरोभ्योवृणोरप ॥२३॥ 
ढुङ्गाले पटार नकालका शाधित पवित्र सोमरस इन्द्रदेवका पेटमा प्रविष्ट हुन्छ। हे सवँद्रष्य, है 
दिव्यद्रष्य सोमदेव, ! अङ्चिराका गाईको रक्षक रस आफूभित्र राख । 

कि ९०७40००4909७:' स्वाध्योञ 2 १५0-0/4040.222. 

समेत पना उत आपाराह्द दावि भ; परिष्कृतम्‌ ॥२४॥ निकालेको 

है सोमदेव । स्वाध्याया ब्राह्मण आफ्नो संरक्षणका कामनाले तिमीबाट कालेको पचित्र 
सोमरसको स्तुति गर्दैछन्‌। हे स्तुतिबाट प्रशसित सोमदेब ! तिमीलाई द्युलोकका माथिल्लो 
अगबाट-पक्षीले लिएर आएको हो। 

अव्ये पुनानं परि वार उर्मिणा हरि नवन्ते अधि सप्त धेनवः । 

 अपाप्रुपस्थे अध्यायवः कविमृतस्य योना महिषा अहेषत ॥२५॥ 

उनीको चाल्नीले चालेको हरियो आभासम्पत्र सोमरस सात धेनुहरूले प्राप्त गर्दछन्‌। जलमा 
विद्यमान ज्ञानवबर्डक सोमलाई मनीषीहरू यञ्चस्थलमा जान प्रित गर्दछन्‌। 

ड्न्दुः पुनानो अति गाहते मृधो विश्वानि कृण्वन्त्सुपधानि यज्यवे । 

0०4 कृण्वानो निर्णिजँ हर्यत;ः कविरत्यो न क्रीडन्परि वारमर्षति ॥२६॥ तह 
सोमरस शोधित भएर विनाशकारी तत्वलाई परास्त गर्दै जान्छ र ाज्चिकका लागि श्रेष्ठ मार्ग 
निर्माण गर्दछ। उसले आफ्नो स्वहूप गाईको जस्तै वनाएर सुशोभित छ। कान्तिमान्‌, ज्ञानी सोम 
घोडा झैँ क्रीडा गर्दै वरणयोग्व स्थानमा प्रतिष्ठित हुनछ। 

असश्चतः शतधार अभिश्रियो हरि नवन्तेञव ता उदन्युवः । 

क्षिपो मृजन्ति परि गोभिरावृतं तृतीये पृष्ठे अधि रोचने दिवः ॥२७॥ 
सयौँ धाराका रूपमा निस्केको हरियो आभासम्पन्न सोम र चारैतिर रहने सूर्यदेवको किरण परस्पर 
एकै साथ रहन्छन्‌ । दिव्य मन्त्रजस्ता वाणीले आवृत्त भएका परणादायी किरणले सोमरस शुद्ध 
गर्दछन्‌ । यो सोम च्युलोकका तेस्रो स्थानमा प्रतिष्ठित हुन्छ । 

तवैमाः प्रजा दिव्यस्य रैतसस्त्व॑ विश्वस्य भुवनस्य राजसि । 

अधेदै विश्व पवमान ते वशे त्वमिन्दो प्रथमो धामघा असि ॥२८॥ 
है सोमदेव | सिंङ्गो विश्व नै तिम्रो:अधीनमा छ। तिमा न सब भुवनका स्वामी हौँ । तिम्रै दिव्य 
शक्तिले सबै प्रजा जन्मेका हुन्‌ । हे सोमदेव ]! सबैभन्दा पहिले विश्वलाई धारण गर्ने तिमी नै हौँ । 

त्वं समुद्रो असि विश्ववित्कवे तवेमाः पञ्च प्रदिशो विधर्मणि । 

त्वचा च पृथिवीं चाति जभ्रिषे तव ज्योतीषि पवमान सूर्यः ॥२९॥ 


हे ज्ञानी, जलमग्र र सवज्ञ सामदेव । तिन क चुलोक र पृथिवी धारण गर्दछौ । तिम्रै धारणशक्तिमा 
पाँच्चै दिशा विद्यमान छन्‌ । है सामदेव । सूर्यदेवले तिम्रो तेज बढाउन्‌ । 
त्यै पवित्रे रजसो विधर्मणि देवेभ्य; सोम पतमान पूयसे। 
त्वामुशिजः प्रथमा अगूभ्णत तुभ्येमा विश्वा भुवनानि सेमिरे ॥३०।। 
हं शोधित सोमदैव । रस धारण गर्ने चाल्नीले देवताका निम्ति तिमीलाई पचित्र वनाएको छ। तिम्रो 
इच्छा गर्ने मुख्य याजकले तिमीलाई ग्रहण गर्दछन्‌ । यी सबै भुवन तिम्रा चलले बाँधिएका छन्‌ । 
प्ररेभ एत्यति वारमव्ययं वृषा वनेष्वव चक्रदद्धरि: । म 
सं धीतयो वावशाना अनूषत गी शित रिक्त प्रतयः पनिप्ततम्‌ ॥३१॥ 
बलशाली हरियो आभासम्पन्न सोम ध्वनि गदै जलमा व्यास हुन्छ २ कनीका चाल्नीले 
हुन्छ। शोधन गर्ने याजकहरू यस सोमको उत्तम विधिले स्तुति गर्दछन्‌ । ले शोधित 
स्‌ 'सुर्यस्य रएरश्मिभि परि व्यत तन्तु तन्वानस्त्रिवृ्त यथा बिदै। 
नयन्रृतस्य प्रशिषो नर्वीचत पन निर मािरे। त 
सोमले सूर्यका रशमि आत्मसात गछ नि सचनका सञ्च जनयित्रीहरूको वस्तार गर्दछ र यज्ञमा गरेका 
नया महान्‌ इच्छा अश्वाविधि पूरा गरर्दैछ। यो सोमरस बीहरूको अघिपति हो। यो सोम 
सर्देश्रेष्ठ पदमा प्रतिष्ठित हुन्छ । 
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राजा सिन्धूनां पवते पतिर्दिव क्रतस्य याति पथिभिः कनिक्रदत्‌ । 

'सहस्रधारः परि षिच्यते कि पने वार्च जनयन्नुपावसुः ॥३२॥ । 
चुलोकको स्वामी र्‌ जलको स्वामी 0०4. रयो आभा भएको सोम हजारौँ धाराले ध्वनि गर्दै यज्ञमार्गवाट 
पात्रमा प्रतिष्ठित हुन्छ । यञ्चका नजिकै रहन रुचाउने सोमरसले स्तुति निर्माण गराउँछ । 

पवमान मह्भार्णा वि धावसि सूरो न चित्रो अव्ययानि पव्यया । 

लाका गभस्तिपूतो नृभिरद्रिभिः सुतो महे वाजाय घन्याय घन्वसि ॥३४॥ 
है सोमदेव । तिमी समुद्रतिर जान्छौ । सूर्यदेवजस्तै पूज्य भएर कनीले बनेका चाल्नीले छानिएर 
भाँडामा जम्मा हुन्छौ। ढुङ्गाले कुटेर याजकले निकालेको यो सोमरस धन प्राप्तिका निम्ति ठ्ला 
युद्धमा जान्छ । 

इषमूर्ज पवमानाभ्यर्षसि श्येनो न वंसु कलशेषु सीदसि । 

इन्द्राय मद्दा मद्यो मद: सुतो दिवो विष्टम्भ उपमो विचक्षणः ॥३५॥ 
है सोमदेव | तिमी अन्न र बल बढाउँछौ । श्येन पक्षी आफ्ना गुँडमा पसेर वसेझँ तिमी कलशमा 

रहन्छौ । द्युलोक धारण गर्ने सोम उदाहरण दिन योग्य सबैको द्रष्टा हो। यो सोमरस इन्टदेवका 
लागि आनन्ददायक र्‌ उत्साहवर्द्धक छ। 
सप्त स्वसारो अभि मातर: शिशु नवं जज्ञाने जेन्यं विपश्चितम्‌ । 
अपा गन्धवँ दिव्य नृचक्षसं सोम विश्वस्य भुवनस्य राजसे ॥३६॥ 
आमा वा दिदीबहिनीजस्ता उपकार गर्ने सात नदीबाट निकालेको जल सोमरसमा मिसाउन 
ल्याइन्छ। समस्त भुवनमा राज्य गर्ने कामनाले देवमानवका द्रष्टाले जल मिश्रित सोमलाई सर्वोच्ने 
पदमा प्रतिष्ठित गर्दछन्‌ । 
ईशान इमा भुवनानि वीयसे बुजान इन्दो हरित: सुपर्ण्य: । 
तास्ते क्षरन्तु मघुमद्घृतँ पयस्तव व्रते सोम तिष्ठन्तु कृष्टयः ॥३७॥ 
'हर्यो वर्णका, तीन्रगामी अश्चमा सबै लोकमा व्याप्त, जगतका स्वामी हे तेजस्वी सूर्वजस्ता 
सोमदेव । मधुर स्निग्ध जलघारामा तिम्रो रस स्थिर रहोस्‌। हे दिव्य सोम | तिम्रा प्रेरणाले 
याजकहरू सत्कर्ममा लागून्‌ । 
त्व॑ नुचक्षा असि सौम विश्वतः पवमान वृषभ ता वि धावसि। 
सनः पवस्व वसुमद्धिरण्यवद्वयं स्याम भुवनेषु जीवसै ॥३८ा॥। 
हे शक्तिवर्द्धक पवित्र सोमदेव ! तिमी सबैमा व्याप्त साक्षी रूपमा संस्कारित भएर आङ । तिम्रो 
कृपाले हामी सवै खालका धनसम्पदाले सम्पन्न सुखी जीवन वाँचौँ । 
गोबित्पवस्व वसुविद्धिरण्यविद्रेतोधा इन्दो भुवनेष्चर्पितः । 
ककल त्व॑ सुवीरो असि सोम विश्ववित्त त्वा चिप्रा उप गिरेम आसते ॥३९॥ । 
ला सम्पदाले खुक्त, पराक्रम बढाउने, सबै भुवनमा व्याप्त, गाईको दुध मिश्रित है पवित्र 
सोमदेव ! तिमी सर्वञ्ञ, शूरवीर र श्रेष्ठ पथका नियन्ता हौ । सबै क्त्विकहरू तिम्रो प्रार्थना गर्दैछन्‌। 
उन्मध्व कर्मिर्वनना अतिष्ठिपदपो वसानों महिषो वि गाहते । 
राजा पवित्ररथो वाजमारुहत्सहस्रभृष्टिर्जयति श्रवो बृहत्‌ ॥४०॥ 
जलमा मिसिएको महान्‌ सौमरस कलशमा जाँदा मधुर धारा र स्तुतिमाधि आउँछन्‌ । उत्तम रथ 
भएको सोम राजा बुद्धमा जाँदा हजारौँ किसिमका अन्न जितेर ल्याउँछ। 
स भन्दना उदियर्ति प्रजावतीर्विश्वायुर्विश्चाः सुभरा अहर्दिवि | 
न्रह्म प्रजावद्रयिमश्चपस्त्य पीत इन्दविन्द्रमस्मभ्य याचतात्‌ ॥४१॥ । 
सोम सै मानिसको स्वामी, उत्तम प्रजा र सुखदाता हो । यसलाई स्तुतिले रातदिन प्रेरित गर्दछ । है 
सोमदेव ! इन्द्रदेवले पान गर्दाखेरि तिमी हाम्रा लागि प्रजायुक्त, धनयुक्त र गृह आदिले युक्त ऐश्वर्य 
प्रदान गर । 
सो अग्रे अह्वाँ हरिहर्यतो मदः प्र चेतसा चेतयते अनु च्युभिः । 
द्वा जना यातयन्नन्तरीयते नरा च शंसं दैव्यं च धर्तरि ॥४२॥ बायो । 
ब्रह्वामुहर्तमा स्तोताले गरेका स्तुतिबाट यो सोम राम्ररी चिनिन्छ । यो हर्षदायक, हरियो आभासम्पन्न 
सोम दुवै जनालाई प्रयलरत गराउँछ र च्युलोक एवं पुधिवीका माझमा स्थापित भएर मानिस र 
देचत्ताबाट प्रशसित दिव्य घन, धारणकर्तालाई प्रदान गर्छ। 


पृ 











अञ्जते व्यञ्जते समञ्जते 
सोममा गाईको चि र मह बिशोप किसिमले निाईछन्‌। त छुगागह॥२ 
द रूप प्रदान गर्देछन्‌। [छन्‌] त्यसपछि नदीका कन 11 का देवताटी लिन्छन्‌ । त्यस 
विपश्चिते प॒वमानाय गायत मही न 1 रहेका सोगलाई सार्णले छस 
का” 11:01... 294424000 ३ बब 
हन न हो। वन्य सिह कीबनसरद्दपा हरि: । 
ज्ञत्न प्रदान गर्दैछ वा शुद्ध सं वृषा हरि; ॥४ 
सा दान त । सर्पले काँचुली फेरेभी यस सोमको स्तुति गर। यं हु 
क न क लि काजुलो परेकी यसले मृरनो सुति गर यो साग अहान धाराजस्तै बेगले 
0-कलरामा पसर पुरानो आवरण फेर्छ म 
अग्रेगो राजायसवितयो तिमाङ् भावरण फेर्छ। शक्तिमान्‌ र हरियो वर्णको 
प्रगतिशील हरिधृतस्नुः सुदृशीको दुशीको अर्णवो ज्योतीरथ अहा भुवनेष्वर्पितः 
रडन्छु राजाझै सोम जलमा मिश्रित भएर" : प॒वते राय ओक्य 
ः हरियो वर्णक जलमा मिश्रित भएर-प्रशसित हन ; ॥ 
एहन्छ। इरियो वर्णको नि शि -प्रभीं ॥४२॥ 
भएको पय तलणका) जल ।माझित सुन्दर - त हुन्छ। दिनको र 
[को सोम धनको भण्डार जस्तै हो। दशंनीय र जलमा नि ज्योति सोम जलमा 
फाली फा रीत तार. (ते 
निती अंशु रिहन्तिमतयःपनिप्रत गिए-य त्रिधातर्भुवनान्यर्षति 
नोकको आचधारस्तम्भका रड गिरा यदि निर्णिजमृग्मिणो 4 क 
कन रहन्छ कनत 424 पराक्रमी सोमबाट रस निकाल्दछन्‌ ॥४६॥ ति 
प्राप्त गदछन्‌ । ने सोमको ज्ञानीहरूले स्तुति गर्दछन्‌ | आजकहरू ८ र विय सोम तीन वटा 
प्रत धारा अत्यण्वानि मेष्य न्‌। याजकहरू स्तृविद्वार तेजस्वी सोम 
तिता यद्‌ गोभिरिन्दो चम्वोः समज्यस : पुनानस्य संयतो यन्ति रहय; 
हे शोधित सोम ! ध्वनि पनि किम्रा संयुकत/ध जनामा कलशेषु सौदसि 
पात्रमा तिमीलाई पानीसित मिसाएपछि संयुक्त धाराहरू कनीका “चाल्नीले परिष्कृत र मुट 
सबक जहि विश्वान्‌ रक्षस इन्दो मो वारे परि विदथे घात मधु प्रियम्‌ । 
ब कर्मका जान भएका प्रशंसनीय हे सं बृहुद्ददेग विद: सुवीराः ॥४५॥ 
रस प्रदान गर्नेका लागि अनश्चर १040 «डि हाम्रो यज्ञका लागि रस प्रदान गर 
मिचेको संहार गर | उत्तम बारले कमल्मनाट चाछ जुन आल! हे सोमदेव । गर। आनन्दवर्डक 
मम बारले युक्त भएर हामी यज्ञमा स्तुतिद्वारा सोमदेव! अर्काको अधिकार 
मा स्तुतिट्वारा तिम्रो गुणगान गर्द अघि 
कपि [सूक्त - ८७] निगात गर्दछ 
तुद्वव _ गशनां कान्य। देवता - पवमान सोम । छन्द - जिष्टुप्‌ 
प्र तद्रव परि कोश निषीद नृभिः पुनानो अभि वाजपर्ष -त्रिष्टुप्‌। 
हाम अश्व न त्वा वाजिन म्र्जयन्तो5 च्या बहाँ डक म 
पि देव | बाजकले पचित्र गरपछि तिमी चाँड पात्रमा स्थित 2 
प्रदान गर । शक्तिमान्‌ ोडाजस्तो शु पारेर याजकले मलाई 2 डक र यजमानलाई पोषक तत्त्व 
किक? प्रवते देव इन्दुरशस्तिहा वृजन रक्षमाण; । ई यज्ञमण्डपमा ल्याउँछन्‌। 
जनम । दवानां जनिता सुदक्षो बिष्टम्भो दिवो रुणःपुधिठ्या 
उत्तम आयुधयुक्त) शात्ुनाशक, (विघ्न हटाउने लकल १14७ वक 
विकास गर्ने, उत्तम बलशाली, दिल्द सोम शोधन गरिन्छ बाट राढा राख्नै, पालनकर्ता, दिव्यताको 


श्रपिर्विप्रः पुरएता जनानामुभुर्घीर उशना काव्येन। 


सोम फेला पारेका छन्‌ । 


८१५ 





एष स्य तै मधुमाँ इन्द्र सोमो वृषा वृष्णे परि पचित्रे अक्षा:। 
सहससाः शतसा भूरिदावा शश्चत्तम बहिरा वाज्यस्थात्‌ ॥४॥ 
है इन्द्रदेव ] बलवर्द्धक तिम्रो सोम मधुर र वौर्यवान्‌ बनेर शोधक यन्त्रबाट निस्कन्छ। हजारौ वा 
सयौँ किसिमका प्रचुर धन प्रदान गर्ने शक्तिसम्पन्न सोम निरन्तर सम्पन्न हुने यज्ञमा गएर स्थित 
हुन्छ। 
एते सोमा अभि गव्या सहस्रा महे वाजायामृताय श्रवासि । 
पचित्रेभिः पवमाना असुप्रज्छुवस्यवो न पृतनाजो अत्याः ॥५॥ 
अन्नको कामना गर्नेहरूले शब विजय गर्नका लागि अश्च अगाडि बढाएझैँ गाईका दुधमा मिसिएको 
हजारौँ किसिमको अन्न प्रदान गर्ने सोम चाल्नौबाट शोधित भइरहेको छ। अमृतजस्तो सोमरस प्रचुर 
मात्रामा अन्न प्रदान गर्नका लागि तयार भएको छ। 
परि हि ष्मा पुरुहूतो जनाना विश्वासरद्धोजना पूयमानः । 
अथा भर श्येनभूत प्रयांसि रयिं तुज्जानो अभि वाजमर्ष ॥६॥ 
मानिसलाई हरेक किसिमका भोज्य पदार्थ प्रदान गर्नका लागि ज्ञानीहरूले प्रशंसा गरेको परिष्कृत 
सोमरस सज्ञस्थलमा आउँछ। श्येन पक्षीले ल्याएका है सोमरस | तिमी धन प्रदान गर्दै प्रचुर 
मात्रामा अन्न प्रदान गर । 
एष सुवानः परि सोमः पवित्रे सर्गो न सृष्ये अदधावदर्वा । 
तिग्मे शिशानो महिषो न पकन युङ्गे गा गव्यन्नभि शुरो न सत्वा॥७॥ 
बन्धनबाट मुक्त भएपछि वेगवान्‌ घोडा कुदेझै रस निकाल्दा शोधनयन्त्रमा सोमरस दौडन्छ। 
राँगाले तिखा सिङ अभ तिखारेझौँ यो सोमरस गाईले युक्त हुने विचारले आफ्नो स्थानमा जान्छ। 
एपा ययौ परमादन्तरदेः कूचित्सतीर्खर्वे गा विवेद । 
दिवो न विद्यत्स्तनयन्त्यञ्रैः सोमस्य ते पवत इन्द्र घारा ॥८॥ 
सोमको धारो गतिला ठाउँबाट छुटेको हुन्छ। पर्चत वा मेघबाट निस्केर अन्य प्रदेश चहार्दै गाई 
भएका ठाउँमा पुग्छ। बादलबार प्रेरति भएर द्युलोकबाट विद्युत्‌जस्तो ध्वनि गर्दै सोमरसको धारा 
इन्द्रदेवका लागि प्रवाहित हुन्छ। 
उत स्म राशि परि यासि गोनामिन्द्रेण सोम सरथं पुनानः । 
पूर्वीरिषो बृहतीर्जीरदानो शिक्षा शचीवस्तव ता उपष्टुत्‌ ॥९॥ विर? 
है सोमदेव ! शोधित हुँदै गर्दा गाईको समूहका नजिकमा पुग्दछौ । तिमी इन्द्रदेवका रथमा उनीस 
नहर दानको कामनाले स्तुत्य धन प्रचुर मात्रामा प्रदान गर । है शक्तिमान्‌ सोमदेच ! त्यो अन्न 
तिम्ने हो । 









[सूक्त- पद] 
अधि - उशना काव्य । देवता - पवमान सोम । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
अयं सौम इन्द्र तुभ्यँसुन्वे तुभ्यं पवते त्वमस्य पाहि। 
_ त्वंह यंचकृषे त्न॑ नवृष इन्दु मदाय युज्याय सोमम्‌ ॥१॥ 
हँ इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि सोमरस निकालेर शोधित गरिन्छ। यो पवित्र सोमरस तिमी पान गर । 
यसका उत्पादक तिमी नै हौ। यस दीप्तिमान्‌ सोमका योगले आनन्द प्राप्त गर्नेका लागि तिमी 
ग्रहण गर । 
स ईं रथौ न भुरिषाडयोजि मइ: पुरूणि सातये वसूनि । 
आदी विश्वा नहुप्याणि जाता स्वर्षाता वन रर्घ्वा नवन्त ॥२॥ 
महान्‌ इन्द्रदेव मनगो भारी बोकको रथजस्तै हामीलाई मनग्गे वैभव प्रदान गर्नका लागि खटिएका 
छन्‌ । उनले हाम्रा विरोधी शदु युदडमा चिनाश गरिदिन्छन्‌ । 
वायुर्न यो नियुत्वां इष्ट्यामा नासत्येव हव आ शम्भविष्ठः । 
विश्ववारो द्रविणोदाइव त्मन्पूषेव धघीजवनो३सि 'सोम ॥२॥ 
वावुरूपी सोम स्वेच्छाले गमन गर्ने घोडाजस्तै छ, अश्चिनीकुमारजस्तै सोम आमन्त्रण पाउना साथ 
आउँछ र उही सोम घनदाता स्वामीजस्तै आफूलाई योग्य ठान्दछ । है सोमदेव ! तिमी पूषादेवज 
भएर मनका वेगले यञ्चस्थलमा आङ । 


१६ 
तै 








इन्द्र न यो महा कर्माणि चक्रिहन्ता वृत्राणामसि सोम पूर्भित्‌। 
निला पैद्ो न हि त्वमहिनाम्ना विक्वयसिसोप दले त तिमी 
हे सोमदेव ! तिमी इन्द्रदेवजस्तै महान्‌ कार्य गर्ने र दुविंचारलाई शत्रुजस्तै नष्ट गर्ने हँ । 211 
शत्रुको सहर ध्वस्त पार्दछौ। हे सोमदेव | तिमी सबै शत्रुको संहार गराउँछौ । त्यसैले अश्वक ज 
ग्री तिमी अहि नामको शत्रु नष्ट गर्‌ | 
अग्निर्न यो वन आ सृज्यमानो वृथा पाजासि कृणुते नदीषु। 
सोम जनो न युष्वा महत उपब्दिरियर्ति सोमः पवमान कर्मिम्‌ ॥५॥ र 
[ वनमा उस्पत्न भएर वनमै उत्पन्न भएका अग्निदेवले बल प्रदर्शन गरेझौँ आफ्नो साम 
प्रदर्शित गर्दछ । शूरवीरजस्तै ठूला शत्रुसित सङ्घर्ष गर्दछ। यस शोधित सोमले पनि रसका धारालाई 
प्रेरित गर्दछ] 
एते सोमा अति वाराण्यव्या दिव्या न कोशासो अभ्रवर्षाः । 
_ वृथा समुद्र सिन्धवो न नौचीः सुतासो अभि कलशां असृग्रन्‌ ॥६॥ 
बादलले गरेका वर्षाबाट प्रवाहित नदी स्वाभाविक रूपले समुद्रमा पुगेकै जलमिश्रित सोम पनि 
दिव्य कोशमा जान्छ। यस सोमरसलाई अविनाशी अधवा उनका चाल्नीले छानेर शोधित गरिन्छ । 
शुष्मी शर्घो न मारुतँ पवस्वान5भिशस्ता दिव्या यधा विट्‌। 
आपो न मध्चू सुमतिर्भवा न: सहस्ाप्साः पृतनाषाण्न यज्ञ: ॥७ । 
हे चलशाली सोमदेव | तिमी वायुले झैँ हामीलाई बल प्रदान गर । त्यसले गर्दो असल प्रजा पीडित 
हुँदैनन्‌। ज्ञानी मानिसजस्तै हामी पनि चाँडै बुद्धिमान्‌ होऔँ । अनेकौँ रूप भएका हे सोमदेव ! 
युद्धमा विजय प्राप्त गर्ने इन्द्रदेवजसी तिमी मञ्चमा पूजित होङ । 
राज्ञो नु ते वरुणस्य व्रतानि बृहद्गभीर तव सोम धाम । 
शुचिष्टवमसि प्रियो न मित्रो दक्षाव्यो अर्यमेवासि सोम न - १०५ 
है सोमदेव । तिमी श्रेष्ठ राजा हा, हामी तिम्रो नियम पालना गर्दछौँ । तिमी महान्‌ तेजस्बी र गम्भार 
छौँ। | तिमी मित्र देवताजस्तै पवित्र छौ र अर्यमाजस्तै पूज्य छौ । 
[सूक्त - ५९] करिषटद 
क्राषि - उशना काव्य । देवता - पवमान सोम । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
प्रो स्य वह्ि: पथ्याभिरस्यान्दिवो न वृष्ट पनमानो अक्षा: । 
सहम्रधारो असदद्र्य१स्मै मातुरुपस्थे वन आ च सोमः ॥१॥ 
आकाशबाट वर्षा भएझैँ सोम प्रवाहित हुन्छ । अगाडि बढ्दछ। विभिन्न मार्गबाट गमन गर्ने 'यो 
सोमरस अनेकौं धारामा हामीलाई प्राप्त होस्‌ । 
राजा सिन्धूनामवसिष्ट वास क्रतस्य नावमारुहद्रजिष्ठाम्‌ ७७०4 [म्‌ । 
अप्पु द्रप्सो वावृधे श्येनजूतो दुह ई पिता दुह ई पितुर्जाम्‌॥२/ ०० 
जलको राजा सोम गाइको दुधमा निवास गर्देछ। श्येन पक्षीले ल्याएको सोम जलमा मिसिएर 
सत्यरूपी नाकामा आमोन हुँदै गतिशील हुन्छ। द्युलोकबाट उत्पन्न हुने सोमरस याञज्ञिकहरूले 
निकाल्दछन्‌ । 
सिंह नसन्त ₹रप्वो अपासँ हरिमरुप दिवो अस्य पत्िम्‌ | 
शुरो युत्सु प्रथम: पृच्छते गा अस्य चक्षसा परि पात्युक्षा ॥३॥ 
मधुर जललाई प्रेरित गर्ने, शत्ुताशक, प्रकाशक, चुलोकका पालक, हरियो आभासम्पन्न सोमरस 
माजकहरुलै निकाल्छन्‌। युदकुशल शूरजस्ता यस गर्दछ सोमरसले सबैभन्दा पहिले गाईको कुशलता 
सोघद् । सोमका सामर्ध्यले नै इन्द्रदेव सबैको रक्षा गदछन्‌ । 
मधुपृष्ठ भोरमयासमश्च रथे युज्जन्त्युरुचक्र श्रष्वम्‌ | 
स्वसार ईँ जामयो मर्जयन्ति सनाभयो वाजिनपूर्जयन्ति ॥॥ 
उत्तम पिठगुँ भएको, मधुर सोम देख्नमा सुन्दर, गमनशाल र भयङ्कर छ। यज्ञरूपौ रथमा हामी 
सोमलाई अश्चभौँ नियुक्त गरौँ। दिदीबहिनीहरू यसलाई सफा गर्दछन्‌ । समान केन्ट भएकाहरू । हामी 
यसलाई बलियो बताउँछन्‌ । 


८१७ 





चतस्न इँ घुतदुहः सचन्ते सपाने अन्धहणे निषत्ताः । 

ता इंमर्षन्ति नमसा पुनानास्ता इँ विश्वतः परि षन्ति पूर्वी; ॥४॥ 
चिडको दोहन गर्ने चार गाउँ सोमसित सम्बन्धित छन्‌ | एकै किलिमका आश्रचमा रहनेहरूलै साम 
फेला पार्दैछन्‌ | नमस्कारपूर्वक पवित्र हुने अनेकौँ गाई त्यसलाई सत्रै तिरबाट घेदैछन्‌। 

विष्टम्भो दित्तो धरुणः पृधिव्या बिश्वा उत क्षितयो हस्तै अस्य । 

असत्त उत्सो गृणते निधुत्वान्मध्वो अंशु; पवत इन्द्रियाय ॥६॥ 
मोम ञ्चुलोक र पुय्वीको आघार हो। समस्त मान सोझी हातमा छन्‌ । झुन्द्वदेचलाई आपत गर्नका 
लागि भचुर तथा उत्साहवरद्धक्न सोमको स्तुति गरिन्छ। हे सो । तिमो शक्तिको स्वामो ही । 

वन्वन्वातो अभि देववीतिमिन्द्राय सोम घुत्रहा पवस्व । 

शगधि मह; पुरुश्न्द्रस्य राय: सुवीर्यस्य पठयः स्याम ॥७ 
डे असेय सोमदेन ! यज्ञस्थलमा गएर वुत्र सप गने इन्द्रदेयका निम्ति तिमी रस प्रदान ग। उत्तम 
पराक्रमका स्वामा चन्न हामीलाई रजस्वा धन प्रचुर मात्रामा प्रदान गर । 

[सुक्त - ९०] 
क्रषि - वसिष्ठ मैत्रावरंण । देवता - पवमान सोम । छन्द - त्रिष्ट्प्‌ । 

प्र हिन्वानो जनिता रोदस्यो रथो न वाजं सनिष्यत्नयासौत्‌ । 

इन्द्र गच्छन्ञायुधा संशिशानो विश्वा बसु हस्तयोरादधानः ॥१॥ 
चुलो र प॒थिबो उत्पन्न गर्ने, शस्प्रको प्रखरता बढाउने देवताका प्राधक सौमदेव चैगपुर्वक 
इन्द्रदेखकाः नजिकै पुगे । मानौँ विश्वको अपार वैभव हामी याजकलाई प्रदान गर्नका लागि उनी 
आएका हुन | 

अभि छ्रिपृष्ठ वृषर्ण वयोधामाङ्गृषाणामवावशन्त वाणी: । 

वना वसानो वरुणो न सिन्धुन्वि रललघा दय्ते वार्याणि: ॥२॥ 
क्र ल्विकका वाणीले तीन स्थानमा निचास गर्ने, खोजेको जरो पूरा गराउने अन्नदाता मोमलाई दूलो र 
तैजस्ली स्वरले स्हुहि गर्दैछ। जलमा रहने वरुपादेचजस्त पानीमा पिसिएका सोमटेचले स्तोतालाई 
रत्न घन पटान गर्दछन्‌ । 

शूरप्रामः सर्चवोरः सहावाञ्जेता पवस्व सनिता धनानि। 

तिग्मायुघः क्षिप्रधन्वा समत्स्वपाढहः साह्ान्‌ पृतनासु शच्जुन्‌ ॥३॥ 
हद । तिमी वीरको समुह र अनेकौँ चोरका लागि परक; शत्त्िशाली, विजेता, धनप्रदाता, 
आयुचले युक्त, अति तीन गति भएका शंस्त्रहारक, सङगाममा अदम्य र युद्धमा शत्रु णाजित 
गराउने हौँ । 

उस्माव्युतिरभयानि कुण्वन्त्समीचीने आ पवस्वा 

अप: सिपासन्नुषस स्वपर्गा सं चिक्रदो महो 40:2413 कलि ॥ 
विस्तृत पश्चयुक्त, निभप बनाउने, आकाक्ष २ पृथ्वी जोड्नै है सोमदेव | तिमौ अचतरित होङ। 
जल, उषा सुर्भको किरण 7 गाईजाट पोचित तिषी शव्दनाद गर्दै हामोलाई अपार ऐश्वर्य प्रदान गर । 

मत्सि सोम वर्ण मत्सि मित्र मत्सीन्द्रमिन्दो पवमान विष्णुम्‌ । 

मत्सि शर्धो भारत मस्ति देचान्मत्सि महमिन्द्रपिन्दो मदाय ॥५॥| 

प्रचित्र सोमदेव । तिमी वरुणदेव, मभित्रदेख, इन्द्रदेव, विष्णुदेच, मरुतदैव र सवै देवतासँगै महान 

'सनाततन इन्ट्रदेचलाइ आनन्द प्रदान गर्दैछौ । 

'एवा राजेव क्रतुपाँ अघेन विश्वा धनिघ्मद्‌ दुरिता पवस्व । 

ड्न्दो सूक्ताय घचसे वयो धा यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥६॥ 
यञ्ग गर्ने गजाको जस्तै स्तुति गरिने हे लोमदेव | तिमी सबै दृष्टको चिनाश गर्दै रस प्रदान गर २ 
काका गदै कल्चाणकारी ढङ्गले हाम्रो संरक्षण गर) यसका लागि तै स्तोत्रले त्तिम्रो ७ 
[दि 
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क्ष [सूक्त - ९१] 
असर्जि वबवा रेध्ये देवता - पघवमान सोम । छन्द - त्रिष्टप। 
असजि वनता रथ्य यथाजौ घिया मनोता प्रथमो मनीषी । " 
र्न दश स्त्रसारो अघि सानो अव्येञ्जन्ति वह्दिँ सदनान्यच्छ॥१॥ 
अधलाई युद्धमा परि गरे सबैलाई प्रिय लाने, सक्या सुत सोम शब्द गद यक जानका 
र्न्छ। र दौबहिनी सोमलाई अविनाशी शोधनयन्त्रबाट निस्केर आफ्ना स्थानमा जानका 
लागि प्रेरित गर्दछन्‌। ईं अविनाशी शोधनयन्त्रबाट निस्केर आफ्ना २ 
वीती जनस्य दिव्यस्य कव्पैरधि सुवानो नहुष्येभिरिन्दु 
यो नृभिरमूतो मत्येभिमजनी सुवानो नहुष्येभिरिन्दुः । 
आिहानहरुहै प्र यो नृभिरमृतो मर्त्येभिर्मपुँजानो »विभिगोभिरद्धिः ॥२ 
ति % ७ सोमरस विकल पान गर्नका लागि गमन गर्दछ। यो अविनाशी सोम 
हक म क $झनीले बनेका चाल्नीले शुद्ध भएर गाईको दुध र जलमा 
पएको सामरस यज्ञस्थलमा पुग्दछ। : पक भए पता 4 
वृषा वृष्णे रोस्वदंशुरस्मै पवमानो रुशदीर्ते पयो गो; । 
श्वास सहस्रमृक्वा पधिभिर्वचोविदध्वस्मभिः सुरो अण्वं वि याति ॥२॥ प्रदर्शित 
वनिसँगै परिष्कृत रूपमा वर्षा गराउने बलशाली सोम इन्द्रदेवले पान गर्नका लागि तेज प्रदर्शित 
गर्दछ। त्यसलाई गाईका दुधमा मिसाइन्छ। स्तुत्य, श्रेष्ठ, पराक्रमी सोम हिंसाबाट रहित हजारौं 
प्वाल भएका चाल्नीमा शोघित हुन्छ। 
रुजा दुढहा चिद्रक्षस; सदाँसि पुनान इन्द कर्णहि वि वाजान्‌। 
हने वुश्चचोपरिष्टातुजता वघेन ये अन्ति दूरादुपनायमेषाम्‌॥४॥ 
हे सोमदेव । तिमी असुरएका किल्ला नष्ट गर्‌ । परिष्कृत भएर उनको बल र अन्न पनि नाश गर । 
माथिबाट आउने असुरका नाइके हाम्रा नजिकै वा यट्ठा जहाँसुकै भए पनि संहार गरेर निमिट्यान्न 
पार्‌। 





सप्रल वत्नव्यसै विश्ववार सुक्ताय पथः कृणुहि प्राचः । 

ये दुष्षहासो वनुषा बृहन्तस्ताँस्ते अश्याम पुरुकुसुरुदषो ॥५॥ 
सबैका स्तुत्य हे सोमदेव ! तिमी पहिलेका सुक्तभँ नयाँ सूक्त ग्रहण गर । हे बहुकर्मा, स्तुत्य 
सोमदेव । तिम्रो शक्ति शत्ुका लागि अजेय र असहा हुन्छ। शञ्जुनाशक त्यौ सामर्थ्य तिमीबाट हामी 


पाऔं। 
एवा पुनानो अपः स्वोर्गा अस्मध्यं तोका तनयानि ०04 प्रि। 

र्श न; क्षेत्रमुरु ज्योतीषि सोम ज्योङ्न; सूरयं द्शये 1110 
हे सोमदेव ! यस किसिमले परिष्कृत हुँदै हामीलाई स्वर्ग, गाई, सन्तति र जल प्रदान गर। है 
सोमदेव । हाम्रा खेतलाई सुखदायी डनाउँदै तिमी यी नक्षत्र विस्तार गर। हामी चिरकालसम्म 


सूर्यदेवको दर्शन गर्न सकौं । 
[सूक्त -९२] 


क्राषि - कशघप मारीच । देवता " पवमान सौम। छन्द - त्रिष्टप्‌। 
परि सुवानो हरिरेंशुः पवित्रे रथो न सर्जि सनये हियानः । 
आपच्छलोकमिन्द्रियं पूवमान: प्रति देवा अजुषत प्रयोभिः ॥१॥ 
हरिमो वर्णको सोम शोधक उपकरणबाट निस्कन्छ। पवित्र हुँदै यस सोमले स्तुति सुन्दछ। यो सोम 
रेमरो वर्णको सोम शोधक उ कूलाई खुसी पानका लागि रथी उनीहरूतिर प्रेरित हुनछ। म 


हव्यका रूपमा इन्द्र भा 
अच्छा नुचक्षा असरततित्रे नाम दधानः कविरस्य योनौ। 


सीदन्‌ होतेव सदने चमुषुपेमगमत्रुषयः सप्त विप्राः॥२॥। 
दिव्य द्रष्य ज्ञानी सोमलाई यज्ञस्थलमा पानीसित मिसाएर चाल्नीले राम्ररी छानिन्छ॥ होताझैँ यो 


सोम यनस्थलका असल पात्रमा प्रतिष्ठित रहन्छ। सात ज्ञानवान्‌ याजक ग्राषि स्तोत्र उच्चारण गर्दै 
सोमका नजिकै बस्दछन्‌। 


८१९ 





प्रसुमेधा गातुविद्विश्वदेवः सोमः पुनानः सद एति नित्यम्‌ । 
भुवद्विश्वेषु काव्येषु रन्ता5नु जनान्यतते पञ्च धीरः ॥3॥ 
उत्तम मार्गको ज्ञाता, प्रकाशमय, जानी, शोधित सोम सधैँभरि कलशमा स्थापित हुन्छ। समस्त 
स्ब्रोत्र ग्रहण गर्दै यो धैर्यचान्‌ सोम पाँच -वयको अनुकूल भएर तिनीहरूको उन्नतिको मार्ग तयार 
गरिदिन्छ । 
। तव त्यै सोम पवमान निण्ये विश्वे देवास्त्रय एकादशासः । 
दश स्वधाभिरधि सानो अव्यै मृजन्ति त्वा नद्यः सप्त यही: ॥॥ 
हे पवमान सोमदेव ! चुलोकमा तेत्तौस विश्वेदेवले तिमीलाई अविनाशी रूपमा शोधन प्रक्रियाले 
दसै तिरबाट शुद्ध गर्दछन्‌ । सात विशाल जलधाराबाट तिम्रो मार्जन गर्दछन्‌ । 
तत्रु सत्य पवमानस्यास्तु यत्र विश्वे कारवः संनसन्त । 
ज्योतिर्यदहे अकृणोदु लोक प्रावन्मनुं दस्यवै करभीकम्‌ ॥५॥ 
सबै कर्ताहरू उचित रूपमा एकजुट भएका ठाउँमा यस सत्यस्वरूप प॒वमान सोमको निवास छ। 
दिउँसोको प्रकाश उपत्न गर्ते सोमका ज्योतिले मानिसलाई संरक्षण प्रदान गर्दछ । दस्यु र दुष्टका 
लागि सोम आफ्ना तेजलाई विनाशक बनाउँछ । 
परि सदैव पशुमान्ति होता राजा न सत्यः समितीरियान; । 
'सोम; पुनानः कलशाँ अयासीत्सीदन्मृगो न महिषो वनेषु ॥६॥ 
पशु आदिले समृद्ध घरमा होता गएफैँ असल कर्म गर्ने राजा सभागृहमा गएभझै र भैँसी पानीमा 
'पसेभझैँ शोधित सोम कलशभित्र पस्छ | 
_[सूक्त- ९३] 
क्रषि - नोधा गौतम । देवता - पवमान सोम । छन्द - त्रिष्टप्‌ । 
साकमुक्षो मर्जयन्त स्वसारो दश धीरस्य धीतयो धनुत्रीः । 
हरि; पर्यद्ववज्जाः सुर्यस्य द्रोण ननक्षे अत्यो न वाजी ॥१॥ 
कर्म गर्ने औँलाले सोमलाई पवित्र गर्देछन्‌। दस औँलाले वीर्यवान्‌ सोम हइल्लाउँछन्‌ । हरियो 
आशभासम्पन्न सोमरस सबै तिरबाट तेज गतिले कुरै अञ्चझै कलशमा पस्छ । 
सं मातृभिर्न शिशुर्वाचशानो चुषा दधन्वे पुरुवारो अद्धिः । 
मर्यो न योषामभि निष्कृत यन्त्स गच्छते कलश उस्रियाभिः ॥२॥ 
देवताका इष्ट, वरणीय शक्तिशाली सोम माताले शिंशुलाई वा पुरुषले स्त्रीलाई अँगालो हाले 
जलसित मिसिन्छ । संस्कार गर्ने ठाउँमा फेरि गाईका दुधमा मिसिन्छ । 
उत प्र पिप्य उःघरष्न्याया इन्दुर्धाराभिः सचते सुमेघाः । 
मूर्घार्न गावः पयसा चमृप्वभि श्रीणन्ति वसुभिर्न निक्तैः ॥३॥ 
गाईका लागि उचित पौषण प्रदान गर्ने वनस्पतिमा पसेर सोमले दुधको अपेक्षा पूरा गराउँछ । उत्तम 
मेधावी सोम दुधका धारामा मिसिन्छ। मानिसले आफूलाई कपडाले छोपेझी कलशमा रहेका 
सोमलाई गाईले आफ्ना दुधले आवृत्त गराउँछन्‌ । 
स नो देवेभिः पवमान रदेन्दो रयिमश्चिनं चावशानः । 
रधिरायतामुशती पुरन्धिरस्मद्र्य'गा दावने वसुनाम्‌ ॥४॥ 
हे'सोम | हाम्रो इच्छा पूर्ति गर्दै अश्चयुक्त दैवी धन हामीलाई प्रदान गर । तिमी महारथीले धरिण गर्ने 
बुद्धि हामीलाई प्रदान गर। त्यस बुद्धिले हामी आफ्नो धन उचित किसिमले कार्यमा लगाउने 
साहस गर्न सकी । 
नू नो रयिमुप मास्व नुवन्त पुनानो वाताप्य विश्वञ्वन्द्वम्‌ । 
प्र वन्दितुरिन्दो त्तार्यायुः प्रातर्मक्ष्‌ घियावसुर्जगम्यात्‌ ॥५॥ 
है शुद्ध गरिएका सोम | हामी स्तोतालाई सन्ततियुक्त आनन्ददायी र शीतल घन एत दीर्घायु प्रदान 
गर । बुंद्धियुक्त धन प्रदान गर्नै हे सोमदेव ! हाम्रा यज्ञमा चाँडै आङ | 
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क्रधि - कण्व। का क 
अधि यदस्मिन्वाजिनीव शुभः स्पकतै ियः सु ४४०१ कत 
अपो वणान: पवते कवीयन्त्रज : सूर्य न विशः । 
सोमलाई | ई ९ लि नेताका क न पशुवर्धनाय मन्स ॥१॥ 
संस्कारित ||| र्घा गद पशुको - वृद्धि गर्नै चरनजस्तो पय? नचिन्ने यो म कान्तदर्शी दर्शी सोम कलशमा 
2 पशुको वृद्धि गर्ने च हुँदै यो कान्त मक 
द्विता व्यूर्ण्वत्रमृतस्य धाम स्वरविदि भुवनानि 
म 24024001 भुवनानि प्रधन्त ] 
धियः पिन्वानाः स्वसरे न गाव क्रतायन्तीरभि वावश्र इन्दुम्‌ ॥२॥ 
अमृतजस्तो उुवाने स्थान प्राप्त गर्नका लागि दुई किसिमबाट अफ्नो तेज यस सोमले प्रकट गर्दछ। 
आनन्दमय सोमका लागि सबै भुवन विस्तृत हुन्छन्‌ । यञ्चको रहर गर्ने स्तोताका वा्णीले सोमका . 
लागि गोठमा गाई कराएभँ ध्वनि निकाल्दछ | 
परि यत्कविः काव्या भरते शूरो न रथो भुवनानि विश्वा। 
बुदा देवेषु यशो मर्ताय भूषन्दक्षाय राय: पुरुभूषु नव्य; 1२॥ आनीजनले सेसिको 
दरमा शूरवीरको आभूषण रथ भएभै दैवी धनले मानिसलाई सुहाउँदो पार्दछ। ज्ञानीजनले सोमक 
स्तोत्र सुनाएका बेला यज्ञमा धनको वृद्धि हुन्छ। 
श्रिये जात: श्रिय आ निरियाय श्रियं वयो जरितृभ्यो दघाति। 
श्रियं वसाना अमृतत्वमायन्भवन्ति सत्या समिधा मितद्री ॥॥॥ 
सम्पत्ति बढाइदिने सोम यज्ञमा धन प्रदान गर्न आउँछ। उही सोम स्तोतालाई धनधान्य अ्रदान गर्दछ] 
स्तुति गर्ने शोभायमान याजकले अमरत्व प्राप्त गर्दछ। नियमित अभ्यास गर्ने वीर सञ्बसाममा 
सत्यको पक्षमा रहन्छ। 
इषमूर्जमध्यपर्षोश्च गाप्रुरु ज्योतिः कृणुहि मत्सि देवान्‌। 
विश्वानि हि सुषहा तानि हुभ्यँ पवमान बाघसे सोम शत्रून्‌ ॥५॥ 
डे विचित्र सोमदेव ! हामीलाई अन्न र बल बढाउने रस प्रदान गर । प्रकाश प्रदान गर्ने सूर्यको महान्‌ 
किरण, अश्च र गाई देङ | सवै राक्षस तिमीसित सजिलै पगस्त हुन्छन्‌ । त्यसैले शत्जुमाथि विजय 
प्राप्त गरेर सबै देवतालाई हर्षित गर । म 
[सुक्त - ९५] 
क्राषि - प्रस्कण्व काण्व । देवता - पवमान सोम । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
कनिक्रन्ति हरिरा सुज्यमानः सीदन्वनस्य जठरे पुनानः । 
नुभिर्यत; कृणुते निर्णिज गा अतो मतीर्जनयत स्वधाभिः ॥१॥ 
मानिसले पेलेर रस निकाल्ने, हरियो आभा भएको सोम पवित्र छ। गाईको दुध मिसेको काठका 
भाँडाको सोमरस शब्द गर्दै तल खस्दा याजकहरू यसको स्तुति गर्दछन्‌ । । 
पथ्यामृतस्वेयर्ति वाचमरितेव नावम्‌। 


दु देवान गुहानि नामाविल्णोति बहिँि परवाच ॥२॥ क तको निक 
नाविकले नौका चलाएफझैँ पेलेर तयार पाती हरियो आभासम्पन्न सोमले यञ्चको मार्ग निर्देश गर्न 


स्तोत्रलाई प्रेरति गर्दछ । तेजस्ती सोमले देवताका गोप्य नामको बयान गर्छ। 
अपामिवेदुर्मयस्तर्तराणा बेठमैयस्त “ प्र मनीषा ईरतै ममच्छ। 
नमस्यन्तीरुप च यन्ति संचाचं विशन्त्युशतीरुशन्तम्‌ ॥३॥ 
पानीको ११७ मी. तरङ्गझैँ बोल्न हतारिने स्तोता चडि सोमका नजिक स्तुत्ति ब सुलाछ पराउँछन्‌ । उन्नतिको 
क्वामना गर्ने विनम्र भावको स्तृति उसलार रुचाउनै हद सब नजिकै जान्छ र उसैमा समाहित हुन्छ। 
तत मर्मुजान महिरष नं सानावँशु दुहन्त्युक्षण न्त्य्षण गिरिष्ठाम्‌ । 
0 सचन्ते त्रितो बिभर्ति वरुण समुद्रै ॥४॥ 


त॑ चावशान मतयः " र बनी रमी रस 
शौधन गर्ने याजक पर्वतमा उत्पत्र भएका साग ७4२: दम सस निकाल्छन्‌। तीनै लोकमा 
व्याप्त शत्रुनाशक सोमलाई उ अन्तरिक्षले धारण गर्छ, यसैको स्तुति गरिन्छ। 
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इष्यन्वाचमुपवक्तेव होतुः पुनान इन्दो वि घ्या पनीषाम्‌। 
श्म यत्क्षयधः सौभगाय सुवीर्यस्थ पतयः स्याम ॥५॥ 
हे शोधित सोम । स्तोतालाई प्रेरित गर्ने याञिकको झैँ हाम्रा बुद्धिलाई यज्ञका मिम्ति प्रेरति गर। 
इन्द्रदैवसित तिमी रहँदा हामी श्रेष्ठ पराक्रमी हुने सौभाग्य प्राप्त गर्दछौँ । 


सुक्त - ९६] 
क्रषि - प्रतर्दन दैवोदासी । देवता - पवमान सोम । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
प्र सेनानीः शुरो अग्रे रधार्ना गव्यन्नेति हर्षति अस्य सेना । 
द्रान्कुण्वनिन्द्रहवान्त्सखिभ्य आ'सोमो वस्त्रा रभसानि दत्ते ॥१॥ 
शूरवीर सेनानायकले शत्रुका गाई प्राप्त गर्ने विचार गर्दै रथ अगाडि लिएर जान्छ । यस कार्यले 
चिनको सेना खुसी हुन्छ। याजकका लागि सोमले मित्र इन्द्रदेवको प्रार्थना मङ्गलमय बनाउँदै 
तेजस्विता धारण गर्दछन्‌ । 
'समस्य हरि हरयो मृजन्त्यश्वहयैरनिशितँ नमोभिः । 
आ त्रिष्ठत्ति रथमिन्द्रस्य सखा विद्वा एना सुमर्ति यात्यच्छ॥२॥ 
याञ्जकहरू हरियो आभा भएको सोमरस शोधन गर्दछन्‌ । यो सोमरस रथरूपी पात्रमा स्तुतिले गर्दा 
हित भएर वसेको छ । यो ज्ञानी सोम मित्र इन्द्रदेवतित यञज्ञका साधनका रूपमा असल स्तोताका 
नजिके पुग्दछ। 
स नो देवा देवताते पवस्व महे सोम प्सरस इन्द्रपानः । 
कृण्वन्नपो वर्षयन्द्यामुतेमामुरोरा नो वरिवस्या पुनानः ॥३॥ 
हे दिव्य सोमदेव | हामीले यस दैवी वज्ञबाट महान्‌ ऐश्वर्य प्राप्त गर्न इन्द्रदेवले पान गर्न योग्य रस 
प्रदान गर। आकाशबाट बर्सिने जलसित मिसिएर विशाल अन्तरिक्षबाट आउने है सोमदेव 
शोधित भएर हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ । 
अजीतये5हतये पवस्व स्वस्तये सर्वतातये बृहते । 
तदुशन्ति विश्व इमे सखायस्तदहँ वश्पि पवमान सोम ॥४॥ 
हे सोमदेन ! शवत्जु पराजित गर्नका लागि, प्रजालाई दुःखी नदिनका लागि, सुखको वृद्धि गर्नका 
लागि र महान्‌ बञ्गञका लागि ह्यमीलाई शुद्ध सोमरस प्रदान गर्‌ । हे पच्तित्न सोमदेव ] हामी र हाम्रा 
सबै मित्र तिमोबाट सही कामना गर्दछौं । 
सोमः पवते जनिता मतीनां जनिता दिवो जनिता पृचिव्याः । 
_ जनिताग्रेर्जनिता सूर्यस्य जनितेन्द्रस्य जनितोत विष्णोः । ५॥ 
द्ुलोक, पृधिवी, अग्नि, सूर्य, इन्द्र, विष्णु र असल चघुद्धिका लागि उत्पादनशील सोम शुद्ध गरिँदै 


छ। 

न्नह्ा देवाना पदवी: कवीनामृषिर्विप्रार्णा हलाम्‌ म्‌ | 

श्येनो गृध्राणा स्वधितिर्वनानाँ सोम: पचित्रमत्येति रेभन्‌ ॥६॥। 
देवता, कवि, विप्र, पशु, पक्षी र हिंसा गर्नेका बीचमा विभिन्न रूपमा व्याप्त रहेको दिव्य सोम 
संस्कारित हुँदै ध्वनिसँगै कलशमा जम्मा हुँदै छ । 

प्रावीविपद्वाच कर्मि न सिन्धुर्गिर; सोम: पवमानो मनीषा; । 

अन्त: पश्यन्वृजनेमावराण्या तिष्ठति वुषभो गोषु जानन्‌॥७॥ 
पवित्र हुन लागेका सोमले प्रवाहित नदीका लहरबाट उठेको मधुर ध्वनिजस्तै सुन्दर घ्वनि 
गनको छ। अन्तदष्टिमा लुकेको शक्ति चिनेको हुनाले सोमले कहिल्यै नघट्ने सामर्थ्य प्राप्त 











स मत्सरः; पृत्सु वन्वन्नवातः सहस्ररेता अभि वाजमर्ष । 

इन्द्रायेन्दो पवमानो मनीष्प शोरूर्मिमीरय गा इषण्यन्‌ ॥८॥ 
हे आनन्दवर्डक सोमदेच | सूर्यदेवजस्तै तेजस्वी र हजारौं बलले युक्त भएर युद्धमा शत्रुका 
बलमाधि आक्रमण गर्दै तिनको विनाश गर! हे शोधित हुँदै गरेका ज्ञानी सोमदेव ! तिमी 
इन्द्रदेवका लागि स्तुति प्रेरित गर्दै गाईका दुधमा मिश्रित सोमरसको धारा प्रवाहित गर । 
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परि प्रिय: कलशे देववात इन्द्राय सोमो रण्यो मदाय | 
लिक सहस्रधार; शतवाज इन्दुर्वाजी न'सप्तिः समना जिगाति ॥९|॥ 0000 कतै 
देवताका प्रिय गा म सोम इन्द्रलाई खुसी गराउनका लागि 'कलशमा स्थापित हा छा 
किसिमका चलले युक्त, हजारौं धाराबाट चुहुने सोम बलवान्‌ अश्च युद्धमा गएभैँ कलशमा जान्छ । 
स पूर्व्यो वसुविज्जायमानो मृजानो अप्मु दुदुहानो अद्री | 
मरे अभिशस्तिपा निकाले न विदद्‌ गातुँ ब्रह्मणे पूयमानः ॥१०॥ कालदेखि 
ढुङ्गाले कुटेर निकालेको, जल मिसिएको, सवै भुवनको राजा, शोधित सोमरस आदि काला तै 
याजकबाट यज्ञमा ल्याइने गरेको छ। शत्रुबाट रक्षा प्रदान गर्ने, ऐश्वर्ययुक्त सोम यज्ञका लागि मा 
प्रशस्त गर्दछ। 
त्वया हि न; पितरः ७ 4५७4, चक्र: पवमान धीराः | 
वन्वन्ञवातः परिधीरपोर्णु वीरेभिरबैर्मघवा भवा नः ॥११॥ दि ति 
हे शोधित मोमर्स ! वुद्धिपूर्वक कार्य गर्ने हाम्रा पुर्खाले अनादि कालदेखि तिम्रो सहायता प्रा 
गर्नका लागि कार्य गरेका छन्‌। तिमी शत्रु नाश गर्दै अपराजित भएर, ती शत्रु पर हटाइदेक र 
हामीलाई वीर एवं घोडासहित घन प्रदान गर्‌ | 
यथापवधा मनवे वयोधा अमित्रहा वरिवोविद्धविप्मान्‌। 
एवा पवस्व द्रविण दधान इन्द्र सं तिष्ठ जनयायुघानि ॥१२॥ धन्‌ 
हे सोमदेव | उहिलेदखि तिमीले मनस्वी याजकका शत्रु नाश गर्ने र ऐश्वर्य एवं हविष्यान्न युक्त धन 
प्रदान गर्ने गरेका छौँ । हामीलाई पनि घन प्रदान गर्‌ र इन्द्रदेवका लागि आवुध निर्माण गर । 
पवस्व सोम 'मधुमा क्रतावापो वसानो अघि सानो अग्ये । 
अव ब्रोणानि घुतवान्ति सीद मदिन्तमो मत्सर इन्द्रपानः 4104 "तला 
है मधुर सोमरस ! तिमी जलमा मिसिएर, उच्च स्थानमा रहेर र चाल्नीले छानिएर पवित्र हुन्छौ । 
त्यसपछि इन्द्रदेवले पिउन योग्य तिम्रो यो इर्षप्रदायक सोम जलयुक्त पात्रमा पुगेर स्थित हुन्छ । 
वृष्टिँ दिव; शतघार: पवस्व सहस्रसा वाजयुर्दैववीतौ । 
सं सिन्धुभिः कलशे वावशानः सपुस्रिपाभिः प्रतिरत्न आयुः ॥१४॥ 
हे सोमदेव ! तिमा द्युलोकवाट सयौं धारामा वर्षा गराङ । हु ७? हजारौ किसिमका घन किया अन्न दिने 
विचारले जलमा मिसिएर यज्ञस्थलका कलशमा स्थापित होङ । गाईका दुधमा मिसिएर तिमी 
यज्ञमा प्रवेश गर र हामीलाई दीघापु नाक । कत्ति 
एप स्य सोमो मतिभिः पुनानो5त्यो न वाजी तरतीदराती: । 
पयो न दखघमदितरपएर्विव गा, सयम न वोडह॥१९। हा 
मनस्वी याजकबाट शोषित यो साम फूर्तिलो घोडाजस्तै शत्रु मिचेर जान्छ। यो सोम गाईको 
दुधघजसौँ पखिप्र छ । लक्ष्यसम्म क रिबन भौ यो सोम सुखदायी छ। 
स्वायुधः सोतृभिः पुगमानो $भ्यर्ष गुड चारु नाम । 
अभि वाज सप्तिरिव श्रवस्याउभि वापुमभि गा देव सोम ॥१६॥ दु 
गाजिकयार जित, प्राण पज्ोष सा भनो युक्त सोम सुन्दा रसमय स्वरूप प्राप्त गछ। अञ्चजर 
सर्वच गपनशील हे गोमरय | हामीलाई अग्न प्रदान गा, गाइको दुध प्रदान गर्‌ र प्राणवान्‌ यनाङ । 
शिशु जज्ञान हर्यत मृनन्ति शुम्भन्ति वहिँ परुतो गणेन। 
कविर्गीभि: काठ्येना कविः सन्त्सोमः पवित्रमत्येति रेभन्‌ ॥१७॥ 0 
नवजात शिशुजस्तै सबैलाई आनन्द गराउने सोमलाई मरुतहरूले शुर; गर्दछन्‌ । सात गुणले युक्त 
भेधावर्डक सोप स्तृतिसी। शब्द गदै शुद्द इन्छ। त्य 
क्रधिपना य शधिकृत्स्वर्पा सहप्रणीधः पद कवीनाम्‌ ।। 
तृतीय धाम पहिषः सिषासन्त्सोमो विराजमनु राजति ष्टुप्‌ ॥१८॥ सिली 
श्रापिजसी संस्कार भएको, प्पिल प्रदान गने, र हवलाई स्तुत्य, जानदान सा। स्वय महान्‌ छ। यसले तेस्रो 
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चमृूषच्छ्येनः शकुनो विभूत्वा गोविन्दुद्रप्स आयुधानि बिभ्रत्‌। 
अपामूर्मि सचमानः समुद्र तुरीय॑ धाम महिषो विवक्ति ॥१९॥ "बजी 
यो प्रशंसनीय, सबै खालका सामर्थ्यले युक्त, शक्तिमान्‌, समुद्रका छालजस्तै गतिमान्‌ र गाईको 
दुधमा मिसाइने प्रवाहशील सोम चतुर्थ धामरूपी महलोकमा रहन्छ। 
मर्यो न शुभ्रस्तन्वं मृजानो5त्यो न सृत्वा सनये धनानाम्‌ । 
वुषवे युधा परि कोशमर्षन्कनिक्रदच्चम्वोउरा विवेश ॥२०॥ 
मानिसले सिँगारिएर शरीर सफासुग्घर बनाएझे, द्वुतगामी अश्चजस्तै, धन प्राप्तिको इच्छा गरेझँ यो 
सोमरस डुक्रिँदै बथानतिर जाने साँढेजस्तै भएर कलशमा पस्छ। 
पवस्वेन्दो पवमानो महोभि; कनिक्रदत्परि वाराण्यर्ष । 
क्रीडञ्चम्वोइरा विश पूयमान इन्द्र ते रसो मदिरो ममतु ॥२१॥ 
महान्‌ याजकबाट शोधघित है सोमदेव ! ध्वनि गर्दै कलशमा स्थापित होङ । पवित्र भएर क्रीडा गर्दै 
यञ्चपात्रमा प्रवेश गर्‌ । तिम्रा आनन्ददासी रसले इन्द्रदवलाई खुसी पारोस्‌ । 
प्रास्य धारा बृहतीरसुग्रत्नक्तो गोभि:ः कलशाँ आ विवेश। 
साम कुण्वन्त्सामन्यो विपश्चित्क्रन्दन्नेत्यभि सख्युर्न जामिम्‌ ॥२२॥ 
सोमस्सको विशाल धारा विशेष तरिकाले प्रवाहित हुँदै गाईका दुधमा मिसिएर कलशमा पस्छ। 
सामगान गर्ने ज्ञानी याजक मित्रभावले प्रवाहित सोमको स्तुति गर्छन्‌ । 
अपप्नन्नेषि पवमान जत्रुन्प्रियाँ न जारो अभिगीत इन्दः । 
सीदन्वनेघु शकुनो न पत्वा सोम: पुनान: कलशेषु सत्ता ॥२३॥ 
घक्षी आफ्ना गुँडमा गाएझैं र पुरुष पलीसित गएझै पवित्र रूपमा शोधित, शत्रुको संहार गर 
जलसित मिसिएर परिष्कृत भएको सोमरस कलशमा स्थापित हुन्छ। 
आ ते रुचः पबमानस्य सोम योषेव यन्ति सुदुघाः सुधाराः । 
हरिरानीतः पुरुवारो अप्स्वचिक्रदत्कलशे देवयूनाम्‌ ॥२४॥ । 
हे पवमान सामदेव ! तिम्रो किरण राम्री नारी र उत्तम दुधको धारो झैँ निस्कन्छ । यो हरियो रङ्गको 
सोम बारम्बार जलमा र्‌ देवताका कलशमा शब्द गर्दै पसिरहन्छ । 
दान दथि [सूक्त - ५७] 
क्राषि - वसिष्ठ मैत्रावरणि। देवता - प॒वमान सोम । छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 
अस्य प्रेषा हेमना पूयमानो देवो देवेभिः समपृक्त रसम्‌ | 
। सुतः पचित्र पर्येति रभन्मितेव सद्य पशुमान्ति होता ॥१॥ 
गोठमा पशु गए'फैं प्रेरक देवताजस्तो सोम पेलेर तयार गरिएपछि शोधक यन्त्ररूपी चाल्नीमा 
प्रवाहित हुन्छ। सुनले शोधित हुँदै यसले देवत्तालाई रसले सन्तुष्ट गर्दछ। 
भद्रा वस्त्रा समन्या३ वसानो महान्कविर्निवचनानि शंसन्‌। 
आ वच्यस्व चम्वोः पूयमानो विचक्षणो जागृविर्देववीतौ ॥२॥ 
वीरका लागि योग्य शौर्य र शोभासम्पन्न, महान्‌ ज्ञानी, स्तुत्य, चैतन्य, विशिष्ट द्रष्टा है सोमदेव ! 
तिमी पचित्र भएर यज्ञशालाका पात्रमा प्रवेश गर्‌ । 
समु प्रियो मृज्यतै सानो अव्ये यशस्तरो यशसा क्षैतो अस्मे । 
अभि स्वर घन्वा पूयमानो पूर्य पात स्वस्तिभि: सदा नः ॥३॥ 
यशस्वीहरूमा श्रेष्ठ, भूमिमा उत्पन्न, सन्तुष्टिदायक सोम चाल्नीले छानिएर शुद्ध हुन्छ। हे पचित 
सोमदेव | तिमी शब्द गर्दै कल्याणकारी साधनले हामीलाई रक्षा गर । 
प्र गायताभ्यर्चाम देवान्त्सोम हिनोत महते धनाय। 
स्वादुः पवाते अति वारमव्यमा सीदाति कलश देवयुर्नः ॥४॥ ई 
मधुर र तेजस्वी सोमरस चाल्नीले छानेर पवित्रता वय धारण गर्दै पात्रमा स्थिर होस्‌ । वैभव प्राप्तिक्रा 
आशाले हामी स्तुत्य सोमरसलाई प्रेरित गर्दै देवताको 'अर्चना गरौं । 
इन्दुदैवानामुप सख्यमायन्त्सहस्रधार: पवते मदाय । 
नुभि: स्तवानो अनु धाम पुर्वमगन्निन्द्रै महते सौभगाय ॥५॥ नि. 
देवताका मित्रताको कामनाले यौ सोम आनन्द प्रदान गर्न हजारौं धाराले प्रवाहित हुन्छ। सकि 
स्तुत्य सोम-सनात्तन स्वरूप पाएर इन्द्रका नजिकमा सौ भाग्यशाली बन्दछ । 
साचे हे 


1: की 


स्तोत्रे राये हरिरपा पुनान इन्द्र मदो गच्छतु ते भराय। 

देवर्याहि सरथं राधो अच्छा युँय पात स्वस्तिभिः सदा न; ॥९॥ 
हरे हरियो आभासम्पनत्र लामदच ।! परिप्कृत भएर स्तानँ स्वाकार्‌ गाटं हामीलाई ऐश्चर्य प्रदान गर्‌ । 
युद्धमा तिम्रो आनन्दप्रदायक रस इन्द्रदेवलाई प्राप्त होस्‌ । देवताहरूसँग एउट रधमा आरूढ भएर 
उत्तम साधनले रक्षा गर्दै हामीलाई धनःप्रदात गर। 


प्र काव्यमुशनेव ब्रुवाणो देवो देवानाँ जनिमा विवक्ति । 

महित्नतः शुचिबन्धुः पावक; पदा वराहो अभ्येति रेभन्‌ ॥७॥ क 
उशना क्रषिभेँ स्तोत्र पाठ गर्ने त्रात्विकहरू देवताका जन्मको वृतान्त बवान गरदछन॑ । महान्‌ ब्रती, 
तेजस्वी र पवित्र गराउने श्रेष्ठ सोमरस शब्द गर्दै पात्रमा प्रवाहित हुन्छ । 

प्र हंसासस्तृपल मन्युमच्छामादस्तँ वृषगाणा अयासु: । 

आड्युष्य पवरमान सखायो दुर्मप साक प्र वदन्ति वाणम्‌ ॥५। 
हाँसझैँ विवेकी, बलवान्‌ र डराएका वार चिन चाँडो काम गर्ने, रिसाहा २ शत्रुनाशक सोम भएका 
ठाउँमा पुग्दछन्‌। सबैले पाउन सबने, अजेय, पवमान सोमलेै साथैमा रहने भित्रलाई प्रसत्र गर्नका 


गर्ने नसक्ने उसको तेजस्वी 


हन्ति रक्षो बाधते पर्यरातीर्वरिवः कृण्वन्तृजनस्य राजा॥१० 
इन्द्रदेवको शक्ति बढाउने होतालाई धन: दिने, शक्तिको स्वामा सोमलाई खसी बनाउन भाँडामा 


छानिन्छ। सोमरसले राक्षस नष्ट गदछ र दष्टलाई पनि पिटेर लखदछ। 


अध धारया मध्वा पूचानस्तिरौ रोम पवते अद्विदुग्घ 


इन्दुरिन्द्रस्य सख्य जुषाणो देवो देवस्य मत्सरो मदास ॥११॥ 
हलका तेजस्वी सोम आफ्नो मधुर घाराले पवित्र हुन्छ। 


०५ समले उनको उत्साह बढाउँदै सबैलाई सन्तुष्टि दिइरहक 


इन्द्रदेवको निकटता पाउन रहरमा त्यस 


छ। 
बम्पर देवान्त्स्वेन रसेन पृज्चन्‌ । 
अभि सित बत यु क्षिपो अव्यत सानो अव्य॥१२॥ 
वतु धारण गर्ने, नियममा रहन तेजस्वी सोम आफ्ना मधुर स्सल देवतालाई सन्तुष्ट गराउँछ। 
पनित्र हुँदै पात्रमा जम्मा भइरहेको पथ्वयुरच तत 
वृषा शोणो [सुत घाम्‌। 
इ्न्द्रस्यैव आजौँ अचेतयन मा न 00 कको 
गतिशील सुखवर्षक हे दिव्य सामरस ! मी हालोकबाट पाथवासम्म घजस्ती गर्जनट 
0015, 01 जीचमा व्याप्त छौँ। हामी इन्द्रदेवको जस्तै तिम्रो निर्देशन सुन्दछौं । तिमी आफ्ना 
उपस्थितिको बोध गराउँदै हाम्रो स्तुति स्वीकार गर। 
रसाय्यः पयसा पिन्वमान ईरयत्रेषि मधु वा » 
पवमानः संतनिमेषि कृण्वभिनता र दिलो 
आफैँ स्वादिलो, गाईका दुधमा मिसिएर फन 
तिमी धाराका रूपमा इन्द्रदेवलाई प्राप्त हाङ 


मदिरो 0१५ छ 
:॥१५॥ 
परि वर्ण भरमाणो गख्युन जल वर्साउन प्रेरित गर्दै आनन्ददायी बन र 


सत गरेर गाईको दुधका रूपमा हाम्रा वरिपरि बगरिराख । 






भएका है सोमदैव ! पानीमा शोधित भएर 






उत्साहवङ्क 
पानौसँग सेतो चर्ण 


परेर 








जुष्ट्वी न इन्दो सुपथा सुगान्युरौ पवस्य वरिवांसि कृण्वन्‌। 
घनेव विष्वग्दुरितानि विघ्नत्रधि ष्णुना धन्व सानो अव्ये ॥१६॥ ति 
हे सोमदेव ! स्तुत्तिले हर्षित भएर, उच्चित मार्गबाट सुगमतापूर्वक धन प्रदान गर्दै तिमी रसका रूपमा 
कलशमा प्रत्तिष्ठित होक र सबै राक्षसलाई आयुधले नष्ट गरेर अचिनाशी चाल्नीमा मांविदेखि 
धाराका रूपमा प्रबाहित होङ । 
वृष्टि नो अर्ष दिव्या जिगलुमिडावतीं शंगयी जीरदानुम्‌ । 
स्तुकेव वीता घन्वा विचिन्वन्‌ बन्धूरिमाँ अवरां इन्दो वायून्‌ ॥१७॥ 
हे सोमदेव । हाम्ता लागि सुखदायक, जीवनप्रद, द्युलोकबाट आउने र पुध्वीमा चल्ने वायुसित 
अम्नसहितको वर्षो गर । ह्यम्ती सन्ततिजस्तै भएर त्यो वर्षो प्राप्त गरौं । 
ग्रन्थि न वि च्य प्रधित पुनान क्जुँ च गाठुँ चुजिनँ च सौम। 
अत्यो न क्रदो हरिरा सुजानो मर्यो देव धन्व पस्त्यावान्‌ ॥१०॥ 
हे सोमदेव ! गाँठो खोलेझैँ हामीलाई पापबाट मुक्ति प्रदान गर र हाम्रो मार्ग सुगम बनाउँदै 
बलशाली चनाक । हे हरियो आभासम्पन्न दिव्य सोमदेव । शोधित हुँदा अश्चभौँ ध्वनि गर्दै, शत्रु 
संहार गरेर आफ्नो निवासस्थलरूपी कलशमा स्थापित हौङ । 
जुष्यै मदाय देवतात इन्दो परि घ्णुना घन्व सानो अव्ये । 
'सहस्रधारः सुरभिरदब्धः परि स्रव र नृषद्वो ॥१९॥ 
हे सोमदेव । अचिनाशी चाल्नीमा धाराका रूपमा प्रवाहित भएर आनन्दवर्डक स्वरूप प्राप्त गर्दै 
शोधित होङ । हिंसारहित हुँदै सुगन्धयुक्त हजारौँ धारामा प्रवाहित होङ र सङ्घग्राममा जाने वीरका 
लागि अन्न प्रदान गर्न सक्ने रस चर्सौङ । 
अरश्मानो ये5रथा अयुक्ता अत्यासो न ससुजानास आजी । 
एते सुक्रासो घन्वन्ति सोमा देवासस्ताँ उप याता पिबध्यै ॥२०॥ 
बन्धनबार मुक्त चा रधमा रहेको घोडा युद्धका लागि द्वुतगतिले लक्ष्यमा पुगेझैँ परिष्कृत सोमरस 
कलशमा शीघ्रताका साथ गत्तिमान हुन्छ। देवताहरू त्यो आनन्ददायी सोमरस पान गर्नका लागि 
यञ्चस्थलमा जान्छन्‌ । 
एवा न इ्न्दो अभि देववीतिं परि स्रव नभो अर्णक्वपूषु। 
सोमो अस्मभ्यं काम्ये बृहन्ते रयिं ददातु वीरवन्तमुग्रम्‌ ॥२१॥ 
है सोमदेव | तिमी द्युलोकका जलले हाम्रो यज्जका कलश भरिदेक र वीर सन्तत्ियुक्त धन प्रदान 
गर्ने सोमरस प्रदान गर । 
तक्षद्दी मनसो वेनतो वाग्ज्यैष्ठस्य वा घर्मणि क्षोरनीके । 
आदीमायन्वरमा वावशाना जुष्ट पति कलशे गाव इन्दुम्‌ ॥२२॥ । 
बोल्ने तेजस्त्री पुरुषका अन्तःकरणबारट वाणी निस्कदा मुखबाट शव्द उच्चरित हुन्छ। त्यस बेला 
ज्येष्ठ तेजस्बो सोम ल्याइन्छ र्‌ त्यसै बेला कलश्मा रहेको, उत्तम, सेवनीय पालनकतां सौमको 
इच्छा गर्नेलाई गाई प्राप्त हुन्छन्‌ । 
प्र दानुदो दिव्यो दानुपिन्व भ्त्तपृताव पवते सुमेधाः । 
घर्मा भुनपलूलन्यसा राजा प्र रश्मिभिर्दशभिर्भारि भूम ॥२३॥ 
दातालाई धन प्रदान गर्ने, द्युलोकमा उत्पन्न, उत्तम ज्ञानसम्पन्न, सोम इन्द्रदेवका निम्ति ज्ञानवर्दधक 
पस प्रदान गर्दछ । उत्तम चल घारण गरेको राजाजस्तो सोमलाई दस रशमिले विशेष विधिले घारण 
गर्छन्‌ । 
पवित्रैभि: पवमानो नुचक्षा राजा देवानामुत मर्त्यानाम्‌ । 
द्विता भुवद्रयिपत्ती रयीणामूत भरत्सुभू्त चार्विन्दुः ॥२४॥ धनको । 
दिव्य द्रष्ट, शोधित, पवित्र सोम नै देवता, मानिसको राजा र समग्र धनको स्वामी होौ। उत्तम ९ 
सुन्दर सोम विशेष रीत्रिले जल धारण गर्दै देवता र मानिसमा विद्यमान रहन्छ । 
अरबी इव श्रवसे सातिमच्छेन्द्रस्य वायोरभि वीतिमर्ष । 
स न: सहस्रा बृहततीरिषो दा भवा सोम द्रविणोवितुनानः ॥२५॥ 
हे सोमदेव । इन्द्रदेव र बायुदेवले पान गर्नका लागि एवं हामीलाई घन तथा अन्न लाभ गराउनका 








लागि अश्च युद्धमा गएँ तिमी गतिशील होङ | हे स्रोमदे 
किसिमको ९७:५० गर॥ चाल होड | हं सोमदेव ! तिमी शोषधित भएर हामीलाई सै 
आयन्यक सुमति विधवा 0 पन्वतु सास । 
जलसिंत मिसिएर पात्रमा रहने, देवता सन्तुष्ट ५: पितियत मन्द्रतमाः ॥२६। 
न | अयकरूपले यङगने सबैका त त क वासी, आवास प्रदान 
आहति प्रदान गर्ने सोमरस अत्यन्त आनन्द 0001 हवन गर्ने, चुलोकवासी देवताका निम्ति 
0414 देवताते पवस्व महे सोम प्सरसे देवपान; । 
हे सोमदेव ! सि ति कृधि सुष्ठाने रोदसी पुनान; ॥२७॥ 
प्रेरणाले देवताले सङ्ग्राममा बलिया &020700008: 94 योग्य सोमस्स प्रदान (५८५० सोमरसका 
भूलोक र बृद्लालाई सती तत रहने योग्य बनाङ । 100110101201 000 
अश्चो नक्रदो वृषभिर्युजानः सिंहो न भौमो मनसो जवीयान्‌ 
0011. 
हे सोमदेव ! सुगम र सजिलो मार्गबाट 2०५401 41:10 रअचजस्तै ध्वनि गण्छ। 
शत धारा देवजाता असुग्नन्त्सहसमेना: कवयो मृजन्ति। 
हसोमदेवर सै यति बि जक छन ति 
है सोमदेव ! देवताका लागि उसन्न सय धारा अ्रवाहि तिनलाई इजारौँ ज्ञानीले पवित्र 
गर्छन्‌ । हे सोमदेव ! महान्‌ पश्चर्यका दाता बनेर चुलोकको धुन प्रदान गर। - किक 
दिवो न सर्गा अससुप्रमहाँ राजा न भित्र प्र मिनाति घर । 
बिकको पितुर्न विक क्रतुभिर्यतान आ पवस्व विशे अस्या अजीतिम्‌ ॥२०॥ 
दिउँसो सूर्यको किरण प्रसारित भएझैं सोमरसका धारा प्रवाहित छुन्छ हन्छरन॑। राजा सोम बुद्धिमान्‌ 
मित्रभै कसैलाई दुःखदायी हुँदैन। आफ्ना कार्यकौशलले उत्राति र्ने पुत्रजस्तै सम्पूर्ण प्रजालाई 
उन्नति्शील बनाउने सोमरस हामीलाई प्राप्त होस्‌ | 








प्रतेधारा मधुमतीरसूप्रन्वारान्यत्पूतो न्वाः राम्यल ! 
प्रवमान पवसे घाम गोर्ना जज्ञानः सूर्ससपिन्त ४; 1३१॥ 


डै सोमदेव ! अचिनाशी चाल्नीबाट छिरेपछि तिम्रो मधुर धारा प्रकट हुन्छ। गाईको धाममा प्रकट 
शुद्ध भएर तिमी सूर्यलाई तेजले पूर्ण गराउँछौ। कि 
कनिक्रददनु पन्थामृतस्य शुक्रो वि भास्यमृतस्स भान? 
सइन्द्राय पवसे मःसरवान्हिन्वानो वाच मतिभिः कत्ीनाम्‌ ॥३२॥ 
अमृत्तजस्तो सोम यज्ञका मार्गमा जाँदा ध्वनि गर्दै यज्चस्थललाई तेजस्वी र प्रकाशित गराउँछ । स्तुति 
सवोकार गरेको घोषणा गर्ने आनन्दवर्डक सोम इुन्द्रदेवले तल ला गर्छन्‌। 
दिव्य: सुपर्णोञव चक्षि सोम पिन्वन्धार देवनीती । 
- एन्दो विश कलशं सोमधान क्रन्दन्रिहि सुर्यस्योप रशिमम्‌ ॥२२॥ 
हे सोमदैव 1 तिमी चुलोकमा उलान्न हुने श्रेष्ठ पट: छौँ। यञ्चीय कर्मसँग यस दैवी अञ्चका 
चारैतिर हेर्दै, सूर्यको किरण आफूमा समैरेको घोषणा गर्दै सोमकलशभित्र रसधाराका रूपमा प्रवेश 


गर] 
तिम्रो वाच ईरयति प्र बह्िर्कतस्य धीति ब्रह्मणो मनीषाम्‌। 
गावो यन्ति गौपतिं पृच्ङमाना सोर्म यन्ति मतयो वावशानाः ॥२४।॥ 
याञजकहरू सत्य धारण गर्ने तीन वेदका भन्त्रले दिव्य, श्रेष्ठ सोमको स्तुति गर्दछन्‌ । साँढेका नजिकै 
जाने गाई'झैँ उत्तम न सुखको न गदोजी गर्ने स्तोता सोमका गा नजि ८,०44 । 


सोम गावो ९ शनवो सोम विप्रा मतिभिः पुच्छना, | 
सोम %00-२ चा सोम अर्कास्त्रिष्ठभः सं नघन्ते ॥३५॥ 


सोमः सुतः पुयते शोधित भएको 'सोम पात्रमा खस्दछ। ज्ञानीहरूको बुद्धि त्रिष्टुप्‌ 


धाराका रूपमा निकालैपछि 
का र गाई समको इच्छा गदछ। 


छन्दका मन्त्रले त्यसको स्तुति गर्दछ। डमा 


द्र 





एवा न: सोम परिषिच्यमान आ पवस्व पूयमानः स्वस्ति । 
इन्द्रमा विश बहता रवेण वर्धया वाच जनया पुरंधिम्‌ ॥३६॥ 
हे सोमदेव । जल्लमिश्चित २ शुद्ध हुँदै तिमी हाम्रो कल्याणका लागि ध्वनि गर्दै शोधित झेक ? 
आनन्दपूर्वक इन्द्रदेवलाई सन्तुष्ट गराङ | हाम्रो प्रार्थना स्वीकार गर्दै हामीलाई सद्वुद्धि प्रदान गर । 
आ जागुविर्विप्र क्रता मतीनाँ सोम; पुनानो असदच्चमूषु । 
सपन्ति यं मिधुनासो निकामा अध्वर्यवो रथिरासः सुहस्ताः ॥३७॥ 
खैतन्य, सत्य स्तुतिका ज्ञाता सोमदेव शुद्ध भएर पात्रमा उत्नन्छन्‌ । उत्तम कर्ममा कुशल, शरीरधारौ 
मनोकाङ्क्षा लिएको अध्वर्युले यसलाई एकञ्र गरेर सुरक्षित राख्दछन्‌ । 
स पुनान उप सुरै न धातोभे अप्रा रोदसी विष विकालात 
प्रिया चिद्यस्य प्रियसास कती स तु धर्न कारिणे न प्र यंसत्‌ ॥३८॥ 
पचित्र सोम इन्द्रदेवलाई प्राप्त हुन्छ। सोमले आकाश र पृथ्वीमा आफ्नो तेज पूर्ण गराउँछ । यसका 
अत्यन्त प्रिय रसयुक्त धाराले हामीलाई संरक्षण र ऐश्वर्य प्रदान गर्दछ । 
स वर्धिता वर्घनः पूयमानः सोमो मीड्वाँ अभि नो ज्योतिषावीत्‌ । 
येना न: पूर्वे पितर: पदज्ञाः स्वर्विदो अभि गा अद्विसुष्णन्‌ ॥२९॥ 
स्वयं बढ्दो अवस्थामा रहने, देवत्व वृद्धि गराउने, खोजेको कुरो पूरा गरिदिने, शोधित सोमका 
तेजले हाम्रो रक्षा गरोस्‌ । मन्त्रको ज्ञान भएका, आसञ्चानी, विभिन्न चरण वा पद जानेका मर्वज 
हाम्रा पुर्खाले पर्वतमा गाई र मैघमा किरण फेला पारे । 
अक्रान्त्समुद्रः प्रथमे विधर्मञ्जनयन्प्रजा भुवनस्य राजा । 
वृषा पवित्रे अघि सानो अव्यै बृहत्सोमो वावृधे सुवान इन्दु: ॥४०॥ 
जलयुक्त, समस्त भुवनको राजा, बलवर्ड्धक, पेलेर निकालेको सोम सर्नप्रधम प्रजाको उत्साह 
बढाएर उनौहरूको उन्नति गर्दै सबैभन्दा महान्‌ बन्यो । 
महत्तत्सोमो पहिषश्वकारापा यद्‌गर्भा5वुणीत देवान्‌। 
अडधादिन्द्रै पवमान ओजो 5जनयत्पुर्ये ज्योतिरिन्दुः ॥४१॥ 
महान्‌ शक्तिशाली दिव्य सोमबार महान्‌ कार्य सम्पन्न हुन्छ] गर्भमा जल घारण गरेर देवतालाई 
पोषण प्रदान गर्ने उही हो । शुद्ध भएर उसैले इन्द्रदेवलाई सामर्थ्य प्रदान गर्दछ र उसले सूंमा गज 
स्थापित गर्दैछ । 
मत्सि बाङ्युभिरे सघसे च मत्धि मित्रावरुणा पुयमानः । 
मत्सि शर्घी मारुतँ मत्सि देवान्मत्सि च्चावापृथिवी देव सोम ॥४२॥ 
हे दिव्य सोमदेव | हामीलाई अन्न र धन प्राप्त गराउन वायुलाई खुसी गर । शोधित भएर मरुत्‌क 
सामर्थ्यले आकाश र पृथ्वीमा मित्रर वरुणको खुसी बढाइदेङ । 
क्राजु: पवस्व वुजिनस्य हन्तापामीवाँ बाधमानो मृधञ्च । 
अभिश्रीणन्पयः पयसाभि गोनामिन्द्रस्य तव तव चयं सखायः ॥४३॥ 
हे सोमदेव ! तिमी दुष्टनाशक, रोगनिवारक र शत्रुनाशक रस सुगमत्तापूर्घक प्रदान गर। हे सोमदेम 
| तिमी इन्द्रदेबका मित्र हौँ र हामी तिम्रा मित्र हौँ । त्यसैले गाईका दुधमा मिसिएको सोमरस 
हामीलाई पनि प्रदान गर्‌ । 
'मध्वः सूदं पवस्व वस्व उत्सं वीर च न आ पवस्वा भग च। 
स्वदस्वैन्द्राय पवमान इन्दो रयैं च नआ पवस्वा समुद्रात्‌ ॥४४॥ 
हे सोमदेव ! मधुरतायुक्त अन्न र धन प्रदान गर्ने रस हामीलाई प्रदान गर । सन्तानरूपी धन पद 
बा हे शोधित सोमदेव । इन्द्रदेवलाई एस प्रदान गर्दै हामीलाई अन्तरिक्षबाट धन प्रदान गर्ने रस 
सन | 
सोमः सुतो धारयात्यो न हित्वा सिन्धुर्न निग्नमभि वाज्यक्षा: । 
तिलक आ योनि वन्यमसदत्युनान: समिन्दुर्गोभिस्सरत्समद्धिः ॥४५॥ . 5 सोम तल 
निकालेको सोमरस अश्चझैँ तीव्र गतिले, धाराका रूपमा प्रवाहित हुन्छ। त्यो बलशाल। सको 
राखेका कलशमा नदी'फैँ गइरहेको हुन्छ। शौधित सोम चनरूपी खोनिमा रहन्छ । त्यो सौँम 
दुधमा मिसिएर जलल्ँग शोधन हुन्छ। 





दर 


एष स्य ते पवत इन्द्र सोमश्चमुषु घर उशते तवस्वान्‌। 
स्वर्चक्षा रथिर; सत्यशुष्पः कामो न यो देवयतामसर्जि ॥४६॥ 
हे इन्द्रदेव । स्वद्रष्य, उत्तम रथी, श्रेष्ठ बलयुक्त, वैर्यवान्‌ र द्रुतगामी सोमरस याजकभै इच्छा 
पूर्तिको कामना गर्दै कलशमा प्रतिष्ठित हुन्छ। 
एष प्रलेन वयसा पुनानस्तिरो वर्पांसि दुहितुर्दधानः | 
वसान; शर्म त्रिवरूयमप्मु होतेव याति समनेषु रेभन्‌॥४७॥ 
यो सोमरस अनादि कालदेखि हविष्यात्रसँगै शोधित हुँदै छ। पथ्वीको दुरी मेट्दै जाडो, गर्मी र वर्षा 
तीनै याममा समान रूपले प्राप्त हुने सोमरस ध्वनि गदै यज्ञमा राखिन्छ! 
नूनस्त्व रथिरो देव सोम परि स्रव चम्वो; पूयमानः । 
अप्पु स्वादिष्ठो मधुमा क्रातावा देवो न यः सविता सत्यमन्मा॥४८॥ रिता 
हे सोमदेव । स्वादयुक्त, मधुर, ज्ञानवान्‌ र सर्वप्रेरक वनेर रथमा आरूढ हुँदै जल मिश्रित रसक 
रूपमा शोधित यञ्चपात्रमा स्थापित होङ। देवताहरूझै सत्य र मननीय स्तुति सुन्दै आप्नो रस 
प्रदान गर्‌। 
अभि वायु वोत्यर्षा ॥२५३449 [णानो३५भि मित्रावरुणा पुयमानः । 
अँभी नर धीजवर्न रधोडामभीन्द्र वृषण वज्ञबाहुम्‌॥४९॥ पवित्र 
हे सोम ! स्तुति गरिसकेपछि वायुदेवले पान गर्नका लागि तिमी प्रस्तुत होञ। पतित्र भएर 
मित्रवरुणलाई प्राप्त होङ । नेतृत्ववान्‌, बुद्धिप्रदाता, रथमा आहढ अश्चिनीकुमार भएतिर पुग र 
वज्जजसौ भुजा भएका इन्द्रका नजिक जाङ। 
अभि वस्त्रा सुवसनान्यर्षाभि धेनूः सुदुघाः पूयमानः | 
अभि चन्द्रा भर्तते नो हिरण्याभ्यश्चाव्रथिनो देव सोम ॥५०॥ 
हे दिव्य सोमदेव ! हामीलाई उत्तम वस्त्र, तेजस्वा स्वर्ण आदि ऐश्वर्य प्रदान गर | हाम्रो रथ चलाउने 
अश्च देङ | तिमी शुद्ध भएर हामीलाई भर्खर व्याएका गाई दे । 
अभी नो अर्ष दिव्या वसून्यभि विश्वा पार्धिवा पूयमानः । 
अभि येन द्रविणमएनवामाभ्यार्षयं जमदग्निवनः ॥५१॥ न 
है सोमदेव | शुद्ध भएर हामीलाई दिव्य घन र पार्थिव ऐश्वर्य प्रदान गर । जमदग्नि आदि ञ्रषिक 
जस्तै सम्पत्ति प्रदान गर्‌ । हामीलाई धन सदुपयोग गर्ने सामर्थ्य प्राप होस्‌ । 
अया पवा पवस्वैना वसूनि माँश्चत्व इन्दो सरसि प्र धन्व। 
ब्रध्नक्षिदत्र वातो न जुत; पुरुमेधश्ित्तकचे नर दात्‌ ॥५२॥ लो 
हे सोमदेव ! पवित्र घारले हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर। प्रकृतिको मूल आधार सूर्यदेवले 
वायुदेवलाई प्रवाहित गरेझैं तिमी वसतीवरी नामका कलशमा प्रवाहित भएर बुद्धिशाली 
इन्द्रदेवलाई प्राप्त हो र हामीलाई सुसन्तान प्रदान गर । 
उतन एना पवया पवस्वाघि श्रुते श्रवाय्यस्य ती । 
पर्ष्टि सहस्र तैगुतो वसूनि वृक्ष न पर्व धूतवद्रणाय ॥१३॥ तिन 
है सोमदेव | स्तुति गर्ने योग्य थलो गीका रूपमा एहका हाम्रा सक्शस्थलमा पात धाराले शुद्ध होङ । है 
शप्रुनाशक सोमदेव ! युद्धमा विजय प्राप्तिका लागि वृक्षबाट पाइने पाकेको फलझै साठीहजार धन 
सजाई) शुपै माँग्चत्वे वा पुशने वा वघत्रे । 
महीमे अस्य वृषनाम शूपे माँश्त 
अक म्रेहयच्चापामित्रां अपाचितो अचेत: ॥५४॥ 
साधकलाई सुखको वर्षो गराउनु ? दुराचारीलाई पराजित गरर झूकाउनु यी तिम्रा दुई वय सुखदायी 
कार्य हुन्‌। हे सोमदैव ! तिमी सङ्ग्रामद्वार, मल्लयुदधदारा वा छुकर हाना गर्ने खोज्ने शत्रुलाई 
शक्तिहोन चनाए नप्ट गर र मूर्खता हटाइदङ । रति 
संज्री पवित्रा विततान्येष्यन्वेक घावसि पूयमान; । 
द असि भगो असि दात्रस्य दातासि मघवा मघवद्धथ इन्दो ॥५५॥ 
है सोपदव | अग्नि, वायु र जलरूपी तीन वय चाल्नीबाट शोधित भएर तिमी कलशरूपी एउरा 
भूमण्डलतिर दाडँदै आउँछौ । तिमी ऐश्व्यवान्‌ छौ, दानका लागि योग्य धन प्रदान गर्ने र धनीहरूक 
पनि तिमी अधिपति हौँ । 
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एष विश्ववित्पवते मनीषी सोमो विश्वस्य भुवनस्य राजा । 
द्रप्साँ ईरयन्विदथेष्विन्दुर्वि वारमव्यं समयाति 'याति ॥५६॥ 
सर्वज्ञ, ज्ञानी र भुवनका राजा सोमदेव अनश्चर चाल्नीमा दुई किसिमले प्रवाहित हुँदै सबै यज्ञमा रम 
प्रदान गर्दछन्‌। . 
इन्दु रिहन्ति महिषा अदब्धाः परे रैभन्ति कवयो न गृप्राः । 
हिन्वन्ति धीरा दशभि; क्षिपाभि; समञ्जते रूपमपा रसेन ॥५७॥ 
महान्‌ कषिले अविनाशी सोमरसको स्वाद लिन्छन्‌। धनको कामना भएका जञानीभझँ विद्वान 
याजकहरू दसै औंलाले यो सोमरस जलमा मिसाउँदै स्तुति गर्दछन्‌ | 
त्वया वय पवमानेन सोम भरे कृत वि चिनुयाम शश्चत्‌। 
तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदितिः सिन्धु पाचिचाी उत द्ौः ॥५०५॥ 
हे संसार शुद्ध र पबित्र गराउने सोमदेव ! तिम्रा सहायताले हामी जीवन सङ्ग्राममा निरन्तर उत्तम 
कर्ष चयन गरौं । यसका लागि अदिति, मित्र, वरुण, पृथ्वी, सिन्धु र द्युलोकले हामीलाई यशस्चौ 
बनाञन्‌। 








[सूक्त-९प] 
क्रषि - अम्बरीष क्रजिश्चा भरद्वाज । देवता - पवमान सोम । छन्द - अनुष्टुप्‌ बृहती । 
अभि नो वाजसातमं रयिमर्ष पुरुस्पृहम्‌। 


इन्दो सहस्रभर्णसं तुविद्युम्ने विभ्वासहम्‌ ॥१॥ पत रको 
सयौं मानिसबाट प्रशँसित, हजारौँको पोषक, विशेष ओजस्वी, बलवर्द्धक १ 'हामीलाई धन 
प्रदान गरोस्‌ । 
परि ष्य सुवानो अव्ययं रथे न वर्माव्यत । 
इन्दुरभि द्वुणा हितो हियानो धाराभिरक्षाः ॥२॥ 
कवचसुक्त पुरुष रथमा आरूढ भएँ स्तुत्य सोम कलशबाट खन्याउँदा धाराका रूपमा प्रवाहित 
। 


परि ष्य सुवानो अक्षा इन्दुरव्ये मदच्युतः। 

धारा य कर्घ्वो अघ्वरे भ्राजा नैति गव्ययुः ॥३॥। 
सुर्यरश्मिको कामना गर्ने, स्वाभाविक तेजयुक्त यो श्रेष्ठ सोम धाराका रूपमा यञ्चमा प्रयोग हुन्छ। 
याजकलाई आनन्दित गर्नका लागि प्राकृतिक ढङ्गले परिष्कृत हुन्छ। 

सहिल्ल 40:04 शश्चते वसु मर्ताय दाशुषे । 

-  इन्दो सहस्रिण रयिं शतात्मानं विवाससि ॥४॥ 
हे सोमदेव ! तिमी सघैँ दान दिने मानिसलाई सयौँ किसिमका धन प्रदान गर्दछौँ । 

वयं ते अस्य वृत्रहन्वसो वस्वः पुरुस्पृह: । 

नि नदेष्ठिततमा इषः स्याम सुप्रस्याध्रिगो ॥५॥ 
हे उत्तम आश्रय प्रदान गर्ने सोमदेव | सबैबाट प्रशंसनीय, सबैलाई पोषण प्रदान गर्ने तिम्रा 
विभूतिका निकटताको लाभ हामी चाहन्छौँ । सूर्यका रश्मिसित रहने हे सोमदेव ! तिमीले अदान 
गरेका अन्न आदिको उपयोगबाट हामी सासा सुत होऔँ । 

दिय पञ्च स्वयशसं स्वसारो अद्रिसंहतम्‌ । 

प्रियमिन्द्रस्य काम्यं हल सफपमिणम ॥६॥ लाले 
ढुङ्गाले पेलेर निकालेको, कीर्तिवान्‌, सबैको इष्ट र इन्द्रदेवका लागि प्रिय सोमलाई दस 
राम्ररी शोधित गर्दछन्‌ र जलसित मिसाउँछन्‌ 

परि त्य हर्यत हरि बभ्नु पुनन्ति वारेण । 

“यो देवान्तिश्वाँ इत्परि मदेन सह गच्छति ॥७॥ देवताका नेिक 
हरियो र खैरो रङ्गका सुन्दर सोमलाई जलले पवित्र बनाउँछ । यो सोम इन्द्र आदि देवता नजिकै 
आफ्नौ इर्षप्रदायक गुणसँगै जान्छ। 

अस्य वो ह्वावसा पान्तोदक्षसाधनम्‌। यः सूरिषु श्रवो बृहद्दधे स्वपर्ण हर्यतः ॥ लाई 
हे देवता हौ ! रक्षण सामर्थ्यले युक्त र बलवद्धक सोमरस पान गर। यस सोमरसले जान” 
सूर्यले झैँ तेजस्विता प्रदान गर्दैछ । 


प.३० 


क 









वा यञेषु ष्ट रोदसी । 
छट दा लन 
यञ्चमा मानिसको हितकारी 7 तेजस्बी सोमरस उत्पन्न गर । तिक 
माथिल्लो चुचुरामा रहेका तेजस्वी सोमरसलाई यज्ञमा याजकले तवार गर्छन्‌ । 
इन्द्राय सोम पातवे वृत्रष्ने परि षिच्यसे। 
नरे च दक्षिणावते देवाय सदनासदै ॥१०॥ 
हेसोमदेव ! दुष्टसँहारक इन्द्रदेवले पान गर्नका लागि, थज्ञमा दक्षिणा दिने बीरका लागि र यञ्च गर्ने 
यजमानका लागि तिमी पात्रमा प्रवाहित भएर स्थिर होङ । 


ते प्रलासो व्युष्टिषु सोमा; पचित्रे अक्षरन्‌। 
। अपप्रोथन्तः सनुतर्हुरञ्चितः प्रातस्तां अप्रचेतस: ॥११॥ 

बिहानीपख लुकेर बसेको अल्छ्याइँरूपी अज्ञानी चोरलाई सोमले भगाउँछ। त्यस सनातन सोमलाई 
बिहानै शोधित गरेर पवित्र बनाउँछन्‌ । 

तँ सखायः पुरोरुचं यूयं वयं च सूरय; । 

अश्याम वाजगन्थ्य सनेम वाज्ञपस्त्यम्‌ ॥१२। 
हद निति । तिमीहामी त्यही पराक्रमी, पौष्टिक, श्रेष्ठ सुगन्धी, शक्तिसामर्थ्य बढाउने सोमर्स 
प्राप्त गरौँ। 


[सूक्त - ९९] 
क्ाषि - रेभसूनू काश्यप । देवता - पवरमान सोम । छन्द - अनुद बहती । 
आ हर्यताय धृष्णवे घनुस्तन्वन्ति 


शुक्रा वयन्त्यसु; बिपामग्रे महीयुवः ॥१॥ ताना 
योद्धाले धनुषमा प्रत्यञ्चा चढाए महान्‌ उद्देश्य भएका क्रत्विकले विद्वान्‌का सामु प्राणश। 
वृद्धि गर्नका लागि वाणीले तेजस्त्ती सोम विस्तार गदछन्‌ । 
अध क्षपा परिष्कृतो वाजाँ अभि प्र गाहते । 
यदी विवस्वतो धियो हरि हिन्वन्ति यातवे ॥२॥ 
रात सकिएपछि उषा कालमा जल मिसिएको परिष्कृत सोमले पौष्टिकता प्रदात गर्दछ । साधकका 
- औँलाले हरियो आभा भएको सोम कलामा खन्याउँछन्‌। 
तमस्य मर्जयामसि मदो य नटैटनेनदि लि 
५७५७ गाई र साधकले त्यसको पूर्ण सेचन 





पुनानमभ्यनूषत नानमभ्यनृषत । 
त मीत ध्वीतयो देवाना नाम बिभ्रतीः ॥१॥ 
पवित्र सोमरलाई प्रचलित स्तवेनले घाजकहेरू स्तुति गर्दछन्‌ । 
देवताको हिका लागि सोम तयार गर्दछन्‌। 4 
तसकषमाणमत्यन बो सत सतीपिणः 141 
सवैलाई क गर्ने घले जारी सोमरसको 'फुस चाल्नीले छानेर सफा बनाइन्छ । पूर्ण 
लाई मा दूतजस्तो सोमलाई ज्ञानीहरूल स्तुति गर्दछन्‌ 


यस कामका लागि प्रेरित औँलाले 






ज्ञान प्राप्त गर्ने कामनाल 0 
सुनान रत आदघसतिर्वचस्यपै घियः ॥६॥ वा 0 क 
भारी बौक्ने पशुलाई भारा म पैँ आनन्ददायक पवित्र सोमरस पात्रमा हालिन्छ। पात्रमा 
हालेको बुद्धिको अघिष्ठाता त्यो सोम स्तुत्य हुन्छ । 
मृन्यत सुकर्मभिदया क खि गाह ॥७1 
मानिसका नि का सोम चिनिएको छ। उत्तम कर्म गर्ने याजकले देवताका लागि 
निकालेको सोमरस जलमा मिसिएर शो्घित हुनछ। 


प्र३ १ 





सुत इन्दो पवित्र आ नृभिर्यतो वि नीयसे। 
इन्द्राय मत्सरिन्तमश्चमृप्वा नि घीदसि ॥५॥ 
हे साँमदेव ! तिमीबाट निकालेको अत्यन्त विशाल र अत्ति आनन्दायक रस इन्द्रनलाई पिउनका 
लागि चाल्नीले शोधित गरेर याजकले कलशमा राखेका छन्‌ । 
[सूक्त - १००] 
व््रषि - रेभसुनु काश्यप । देवता - पवमान सोम । छन्द - अनुष्ट्‌ | 
अभी नवन्ते अद्वहः प्रियमिन्द्रस्य काम्यम्‌ । 
वत्स न पुर्व आयुनि जात रिंहन्ति मातरः ॥१॥ 
ट्रोहविनाको र इन्द्रदेचलाई प्रिय लाग्नै सोम जलले रुचिपूर्वक प्राप्त गरेर माउले बाछो सहर 
सद्दार्दछ । 
'पुनान इन्दवा भर सोम द्विबहसं रयिम्‌। 
त्वं वसुनि पुष्यसि विश्वानि दाशुषो गृहे॥२॥ 
हे कान्तिमान्‌ सोमदेव ! दुवै लोकमा हुने खालको पवित्र धन हामीलाई दैछ। तिमी दाताको 
घरलाई विभिन्न किसिमका ऐश्वर्यहरूलै पूर्ण गराउँछौ । 
त्वं धियें मनोयुजं सृजा वृष्टि न तन्यतुः । 
त्व॑ वसूनि पार्थिवा दिव्या च सोम पुष्यसि ं 
बादलले वर्षा गराएफँ मनलाई उच्च बनाउने बुद्धि हामीलाई प्रदान गर। तिमी छुलोक ? 
पुधिवीको ऐश्वर्य वढाउँछौँ । ' 
'परि ते जिग्युषो यथा धारा सुतस्य धावति । 
रंहमाणा व्य व्ययं वारं वाजीव सानसिः ॥४॥ 
हे सौमदेव ! सेवन गर्नका लागि तिमीबाट निकालेको रस अविनाशी चाल्नीबाट द्रुतगामी धाराक। 
रूपमा वीर अञ्चका गतिले बाहिर प्रवाहित हुन्छ। 
क्रत्वे दक्षाय न; कवे पवस्व सोम घारया । 
इन्द्राय पातवे सुतो मित्राय वरुणाय च॥४॥। 
हे ज्ञानी सोमदेव ! इन्द्र, वरुण र मित्रदेवले पाने गर्नका लागि निकालेको तिम्रो रस हामीलाई 
ज्ञानवान्‌ र बलशाली बनाउन धागाका रूपमा प्रवाहित हुँदै पचित्र बनोस्‌। 
पवस्व वाजसातमः पनित्रै घारया सुतः । 
इन्द्राय सोमा विष्णवे देवेभ्यो मधुमत्तमः ॥६॥ 
रसका रूपमा निस्केका हे सोमदेव ! आफ्ना मधुर पोषक धाराले इन्द्र, विष्णु आदि सबै देवता 
सन्तुष्ट गराउनका लागि पवित्र भएर असल पात्रमा स्थिर होङ । 
त्वां रिहन्ति मातरो हरिँ पचित्रे अद्रुह: । 
वत्सँ जात न धेनवः प॒वमान विधर्मणि ॥७॥ 
छानेर सफा हुने, हे हरियो आभासम्पत्र सोमरस ! गाईले भर्खर जन्माएको बाछौ चाटेझै आप्सम 
द्रोह नगर्ने औँलाले तिमीलाई सफा गर्दछन्‌ । 
प॒वमान महि श्रवश्चित्रेभिर्यासि रशिमभिः । 
शार्धन्तमाँसि जिष्नसे विश्वानि दाशुषो गुहे ॥५॥ क 
हे पचित्र सोमदेव ! आफ्ना सुन्दर रश्मिसँग सर्वत्र जाँदै महान्‌ यशस्वी हुन्छौ र तिमी दाताका घ”" 
पाएर आफ्नो शौर्य देखाउँदै सम्पूर्ण अन्धकार समाप्त गरर्दछौ। 
त्वचा च महिव्रत पृथिवी चाति जभ्जिषे । 
प्रति द्वापिममुञ्चथाः पवमान महित्वना ॥९॥ १ 
पवित्रता प्राप्त गर्नै हे महान्‌ व्रतधारी सोमदेव ! अन्तरिक्ष र पृथिवीलाई राम्ररी धारण गर्दै तिमी 
आफ्ना महिमाअनुसारको कवच धारण गर्दछौँ । 
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पि शान पिदतिका हु ४पकनाका] 
क्षषि - श्यावाश्चि मनु सांवरण । देवता ब्‌ 
_परुरोजिती वो अन्धस; सुताय । तत, मादक प॒वमान सोम । छन्द - अनुष्टप्‌ गायत्री । 


॥ अज शान रनथिष्टन सखायो ८ दीर्घजिद्वयम्‌ क ॥१॥ 
प्यार ॥ । अगाडि राखेको आनन्द प्रदान गर्ने सोमतिर-लामौ जित्ने निकाल्दै जान लागेको कुकुर 
यो घारया पावकया परिप्रस्यन्दते 


सञ्गको सहयोगी शो 060 सुत । १ । ता इन्दुरश्चो ; क्त््व्य ॥ 
लेसलोशीसग सा पावल सो 
ऐ शलिक्‌ हो । दु सोम विश्ा्या धिया। यन ह्वल्ब्विभिः॥३) 
ढुतालेबुरे सस निकोल। लाइ आह्वान गर र यञ्ञका निम्ति पूरा बलबुद्धि लगाएर 


सुतासो मधुमत्तमाः सोमा इन्द्राय मन्दिन;। 


जतन 4: पवित्र सपटिवानाच्छतु वो मदा; ॥1। 
बालि का इन्द्रदेवका लागि तयार छ। हे सोमदेव | तिम्रो आनन्ददायक 
रस दवतासित पुगास्‌ । (छ हेर | 


इन्दुरिन्द्राय पवत इति देवासो अग्नुवन्‌। 
वाचस्पतर्मिखस्यते विश्वस्येशान ओजसा ॥५॥ 


साताहरू सामर्स इन्द्रदेवका लागि शोधित गछ भन्दछन्‌ । ज्ञानरक्षक, समर सोम यज्ञमा काम 
गदछ | 





“ सखेन्द्रस्य दिवेदिवे ॥६॥ 
जाजका प्रेरक; ऐश्वर्यवान्‌, इन्द्रदेवको मित्ररूपी सोम प्रत्येक दिन सहस्र धाराले कलशमा शोधित 
असं पूषा रयिर्भगः सोम: पुनानो अर्षति। 
_ पतिविश्चस्य भूमनो व्यष्यद्रोदसी उभे ॥७॥ 
परिपोषक, सेवनीव, सुन्दर 'यो दिव्य सोम छानिँदै तलका भाँडामा प्रवाहित हुन्छ। सबै प्राणीको 
पालक सो सोमरस आफ्ना दिव्य तेजले दुवै लोक प्रकाशित गदछ । 
समु प्रिया अनूषत गावो मदाय घृष्वप; ] 
सोमासः कृण्वते प॒धः पवमानास इन्दव; ॥८॥ 
है सोमदेव | आनन्द प्राप्तिका लागि प्रेम र स्पर्धा प्रदर्शित गर्ने वाणी तिम्रो स्तुति गर्दछ। शोधित र्‌ 
ऐश्वर्यवान्‌ सोमरस पनि आनन्दका लागि सञ्चरित हुन्छ। । 
य ओजिष्ठस्तमा पर्‌ पतमान श्रवाय्यम्‌ । 
- यः पञ्च चर्षणीरभि रयिँ येन वनामहै ॥९॥ 
हे सोमदेव । तिमी समाजका पाँचै किसिमका सबै मानिसलाई प्राप्त हुने शक्तिवर्द्धक, प्रशंसनीय 
रस पूर हामौलाई देङ । 
सोमाः पवन्त इन्दवो5स्मभ्य गहुवित्तमाः । 
007 मित्राः सुवाना अरेपसः जलाफ्क सनत 0 शि 
उचित मार्गको जानकारी भएको, मित्रजस्तै, पापरहित मनलाई राम्ररी एकाग्र गराउने आत्मविद्‌ क 
पेलेर तयार पारेको सोमरस हाम्रा लागि शुद्ध गरिन्छ] 0100 8 
सुष्चाणासो व्यद्रिभिश्चिताना गोरधि त्वचि । 
इषमस्मप्यमधितः समस्वरन्‌ वसुविदः ॥११॥ 
पृथ्वीका माथिल्लो-तहमा रहने, ढुङ्गाले पेलेका, घनप्रदायक सोमले ऐश्व्य प्रदान गर्न्न। 
| 
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एते पूता विपश्चितः सोमासो दध्याशिर; । 
सुर्यासो न दर्शतासो जिगलवो ध्रुवा घृते॥१ 0 तकह 
देख्ताखेरि सूर्यजस्तै तेजस्व्री, शुद्ध, विलक्षण सोम दहासहितको कलशमा छर जलको सफा 
धारमा मिसिएर पचित्र हुन्छ । 
प्र सुन्वानस्यान्धसो मर्तो न वृत तद्दचः । 
अप श्चानमराधसं इता मख न भुगवः ॥१२॥ 
शोधित हुँदाखेरि सोमको विघ्नकारी शब्द सन्तोषी मानिसले नसुनून्‌। भृगुले मख नामका 
दानवलाई लखेरेझैँ यज्ञस्थलबाट कुकुर लखेट । 
आ जामिरत्के अव्यत भुजे न पुत्र ओण्यो; । 
सरज्जारो न योषाणां वरो न योनिमासदम्‌॥१४॥ ( 
दाजुभाइजस्तै अति प्रिय सोम, मातापितका भुजामा रक्षित पुत्रफै चाल्नीबाट प्रवाहित भएर 
कतारमा खस्दछ। जार स्त्रीतिर वा वर कन्यातिर आकृष्ट भएभीँ सोम पनि कलशभित्र प्रवेश 
गर्दछ। 
स वीरो दक्षसाधनो वि यस्तस्तम्भ रोदसी । 
हरि: पचित्रै अव्यत वेधा न योनिमासदम्‌ ॥१५॥ लि । 
पौष्टिक तत्व र रसायनले युक्त वीर सोम द्यावापृथिवीमा आफ्नो तेज व्याप्त गराउँछ। याजक 
यजमानका घरमा प्रविष्ट भएझैँ शोधित हरियो आभाले युक्त सोमरस छानिएर कलशमा प्रवेश 


गर्दछ। 

अव्यो वारेभि: पवते सोमो गव्ये अघि त्वचि । 

कनिक्रददवृषा हरिरिन्द्रस्याभ्येति निष्कृतम्‌ ॥१६॥ निला 
यो सोम ङनीले बनेको चालनीले छानिन्छ। भूमिका पृष्ठ भागमा स्थापित बलवान्‌ सोम ध्वनि गर्दै 
डन्द्रदेवका नजिकै घुग्दछ । 

[सूक्त - १०२) 
क्रषि - त्रित आप्त्य । देवता - पवमात सोम । छन्द - उष्णिक्‌ । 

क्राणा शिशुर्महीना हिन्वन्रुतस्थ दीधितिम्‌। विश्वा परि प्रिया भुवदध दिता ॥१ 
यज्ञकर्ता र जलको महान्‌ पुत्न सोम हो । यज्ञ प्रकाशित गर्न आफ्ना रसलाई यसले प्रेरित गर्दछ। यो 
सबै हविष्यात्नमा व्याप्त हुँदै छुलोक र पृथ्वीलोकमा व्याप्त रहन्छ। 
पत उप त्रितस्य पाष्योउरभक्त यद्‌ गुहा पदम्‌। यज्चस्य सप्त धामभिरध प्रियम ॥२ 
मत क्राषिका गुफामा ढुङ्गोजस्तै कडा. दुई फल्याकका बीचमा फेला पर्ने सोमरसलाई 
कास्विकहरूले गायत्री आदि सात छन्दले स्तुति गरे । 

त्रीणि त्रितस्य धारया पृष्ठेष्वेरया रयिम्‌ । मिमीते अस्य योजना वि जु ॥३ 
तीनै भुवनमा तीनै काल व्याप्त रहने हे दिव्य सोमदेव ! तिमी आफ्ना रसका धाराले इन्द्रदेवलाई 
प्रेरित गर । ठूला पाजकहरू उनलाई उत्तम स्तोत्रले गुणगान गर्दछन्‌ । 

जान सप्त मातरो वेधामशासत स्रिये । अयं ध्रुवो रयीणा चिकेत यत्‌॥४॥ 
सह गाकबाल उत्पत्र बुद्धिको शक्ति बढाउने प्रयलमा लागेको यस, सोमले धनसम्पदा राम्ररी 

चनेको छ। 

अस्य व्रते सजोषसो विश्व देवासौ अद्वुह;: । स्पारहा भवन्ति रन्तयो जुषन्त यत्‌ ॥ 
प्रैमपूर्वक प्रसत्र रहने, यज्ञको व्रतमा लागेका र परस्पर द्रोहरहित सबै देवता सोमरस पान गर्न 
सङ्गठित हुन्छन्‌ ! 

यमी गर्भमृतावृधो दूशे चारुमजीजनन्‌। कर्वि मंहिष्ठमध्वरे पुरुस्पृहम्‌॥६॥ 
व्यापक, ज्ञानी, पूज्य, अभीष्ट सोमलाई यञ्चको विस्तार गर्ने याजकले स्थापित गरे । 

समीचीने अभि सना यह्दी क्रातस्य मातरा । तन्वाना यज्ञमातुषग्यदञ्जते ॥७॥ त 
यज्ञ विस्तारक माजकले सोमरस बदाम मा मिसाउँदा यो सोमरस आफैँ सबै तिरबाट एकर्न १ 
महान्‌ यज्ञको निर्माण गर्ने च्युलोक र पृधिवीत्तर्फ गमन गर्दछ। 
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क्रत्वा शुक्रेभिरक्षभिर््रणोरप व्रज 
हे सौमदेव ! नप तिमी यस आहिसित बबा171044 । हिन्वब्रुतस्य दीधिति प्राध्वरै ॥5॥ 
सामर्थ्यले चुलोकको अन्धकार हक लाई तेजस्वी बनाउँदै ज्ञान र कर्मका तेजस्ती 
त्राषि - हरित [सूक्त - १०३] 
प्र पुनानाय वेधसे सोमाय । देवता - पकमान सोम। छन्द - उष्ण । 
हेस्तोता हाँ । पोषण प्राप्त गराउनेह कतै 4७ पृतिय भरा मतिभिर्जुजोषते तिभि भिर्जुछ जिप ते ॥१॥ वत 
स्तुतिले हाकु जानी सोमका लागि वन असल गरे मरी यी पवित्र हुँदै गरेका 
वाराण्यव्यया गौभिरञ्जानो अर्षति । तरी षधस्था पुनानः कृणुते हरि; ॥२ 
गाईको दुधमा मिसिएको सोमरस अविनाशी चाल्वीतिर था पुनान; कृणुते हरि ॥२॥ आन्ासम्पत्च 
रस तीन स्थानमा स्थापित हुन्छ। गी चाल्नीतिर जान्छ। परिष्कृत हुँदै हरियो आभास": 
परि कोश मधु्वुतमव्यये वारे अर्षति । अभि वाणीक्नीषीणा सप्त नूपत 
पवित्र भएको सोग थियो फकाहे अर्षति । अभि वाणीक्रषोर्णा सप्त वूः ॥३॥ 
८) भएको सोमले आफ्नो मधुर रस पात्रमा पुग्याउँछ क्रषिका सात पदयुक्त वाणीले यी 
सोमदेवको प्रार्थना गर्दछ। धुर रस पात्रमा पुग्याउँछ। अघिका सात पदयु वाणीले यी 
९ 00 मतीनां विश्वदेवो अदाभ्य; । सोम: पुनानश्वम्वोर्विशद्धरिः गनशचम्वोर्विराद्धरिः ॥॥॥ 
असल मार्गमा बुद्धि प्रेरित गर्ने, अहिसित, देवताको प्रिय, शोधित हरियो आभासम्पन सोमलाई 











परि दैवीरनु स्वधा इन्द्रेण याहि सरथम्‌ । पुनानो वाघद्वाधद्धिरमर्त्यः ॥५॥ 
स्तोताबाट भइरहेका तिमी दैवी बलअनुसार एकै रथमा 


परि सप्तिर्न वाजगुर्देवो देवेभ्यः सुतः । व्यानशिः प्रवमानो वि धावति ॥६॥ 

देवताका लागि निकालेको, सर्वव्यापा बलको कामना गर्ने, तेजस्वी, पवित्र सोमरस अश्च कुदे'झैँ 

चारैतिर प्रवाहित हुन्छ । 

[ सु -00४] 

क्राषि - पर्वतकाण्व नारदकाण्व । देवता - पर्वमानि साम । छन्द - उष्णिक्‌ | 
'सखाय आ नि षीदत पुनानाय शर गायत। शिशुन यसैः परि |, 

डेः क्षोत्विक्‌ मित्र हो । यहाँ आएर वस र सोम शोधित गर्दाखैरि स्तुति गर।' शिशुलाई गहनाल 

सजाएभैँ यज्ञीय सा %१५ कमन सजाज । / बैक 0 
समी चत्सं त्य न तँभि: सिज। पायसाधनम्‌ नम्‌॥ ५ बाच्न अद मति दम । (| द्विशवसम्‌ बिट पि" [ | 
ली घनजस्तो, दिव्प गुर्णको रक्षक, आनन्दवर्दडक, दुवै खालका नल बढाउने 


हेक्रात्बिक हो ! घरको रअ सिए पारेर पानीमा मिसाऔं । 


रहेता न शर्धाय वीतये यथा मित्राय वरुणास शतमः ॥३॥ 
पुनाता दक्षसाथिन यथा “वीतये। यथा सिता तमः 
शक्ति प्राप्त हुनेर मित्रवरुणले सुख पाउने गरी सोमरस शोधित गर । 
असमध्य त्वा वसुविदमभि वाण कन । गौभिष्टै वर्णमभि वासयामसि ॥४॥ 
कान गर्दैछौ । तिम्रो घन हामीलाई प्राप्त होस्‌ भनर हाम्रो वाणी तिमीलाई 


पत 0:1400% गाईका इमा । सकेट सख्ये गाठुवित्तमो भव ॥५॥ 
हे आनन्दका स्वामी मल सोमदेव ! पिमी पत » ० छौ। एउटा मित्रले अर्का मिच्रलाई 
परि मा त तिनी कु चिदन्रिणम्‌ । अपदेव ्रयमहो युवा १ ८ 

हेखोगदेत । हामीलाई नाता वाङ । शहर जोसुकै भए पनि 24001010। 
हामीलाई पापमुक्त गराक यु 





८ सू क - १०५] 
क्रषि - पर्वतकाण्व नारदकाण्ब । देवता - पवमान सोम । छन्द - उाणक । 
तव: सखायो मदाय पुनानमभि गायत । शिशु न यसै; स्वदयन्त गूर्तिभिः ॥१॥ 
हे मित्र हो ] आनन्ददासी सोमरस पेलेर तयार गर्दा प्रार्ना गर । शिशुलाई गहनाले सिँगारेझैँ यज्ञर 
स्तुतिले यसलाई सुहाउँदिलो बनाऔ । 
सं वत्सइव मातुभिरिन्दुहिन्चानो अज्यते । देवाचीर्मदो मतिभिः परिष्कृत; ॥२॥ 
देवताको संरक्षक, प्रसन्नता प्रदावक, स्तुत्तिले शोधित र्‌ याजकको प्रेरक सामरसलाई जलमा 
मिसाइन्छ। आमाले छोराछोरी नुहाइदिएझँ सोमलाई जलले शुद्ध पारिन्छ। 
अर्यं दक्षाय साधनो5यं शर्घाय वीतयै । अर्यं देवेभ्यो मधुमत्तमः सुत: ॥३॥ 
बल वृद्धिको साधनका रूपमा मधुरतम सोमरस देवताले पिउनका लागि विधिवत्‌ निकालिन्छ। 
देवत्ताहरू शक्ति र सामर्थ्यले सम्पन्न बन्नका लागि यौ पात गर्दछन्‌ । 
गोमन्न इन्दो अश्ववत्सुतः सुदक्ष धन्व । शुचिं ते वर्णमधि गोषु दीधरम्‌ ॥॥॥ 
एस निकालिसकेपछि है बलशाली सोमदेव ! हामीलाई गाइं, घोडाले युक्त धन प्रदान गर। 
त्यसपछि तिमी गाईका दुधमा मिसिएर पवित्र सेतो वर्णको बन । 
सनो इरीणा पत इन्दो देवप्सरस्तमः । सखेव सख्ये नर्यो रुचे भव ॥५॥ 
हे हरियो वर्णका सोमदेव ! तेजस्विताका पुञ्ज र मानवका हितकारी भएर तिमी हाम्रा तेजस्तितामा 
पनि प्रखरता ल्याइदेछ । एउय मित्र अर्को मित्रको सहयोगका लागि तयार रहेझै व्यवहार 
हामीसित गर्‌ । 
सनेमि त्वमस्मदाँ अदेव कं चिदत्रिणम्‌ । साह्वाँ इन्दो परि बाधो अप द्वयुम्‌॥६ 
है सोमदेव ! हाम्रा लागि पुरातन सुख प्रकट गर र्‌ सुखमा बाधा हाल्ने शत्रु संहार गर । मनभित्र ? 
बाहिर फरकफरक विचार राखे र्‌ बोल्ने गरेका दुष्टलाई समाप्त गर्‌ । दिव्य गुणरहित स्वाधी शत्र 
पनि संहार गर्‌ । 
[ ८ १4 क - १०६] । 
क्रषि - अनि चक्ुमानब मनु । देवता - पव्मान सोम । छन्द - उष्णिक्‌ | 
इन्द्रमच्छ सुता इमै वृषणं यन्तु हरयः । श्रुष्टो जातास इन्दवः स्वर्विदः ॥१॥ 
भर्खर बनेको, आक्रज्ञान वृद्धि गर्ने इरियो आभासम्पत्र सु पराक्रमी इन्द्रदेचलाई चाँडै प्राप्त होस्‌ । 
अयं भराय सानसिरिन्द्राय पवते सुतः । सोमो जैत्रस्य चेतति यथा विदे। २॥ हि 
युद्धका समयमा सेवन गर्न योग्य सोमरस इन्द्रदेवका लागि तयार छ। विजयको कामना 7 
इन्द्रदेवलाई सस सोमरसले विशेष जोस दिन्छ भन्ने सबैले जान्दछन्‌। 
अस्यैदिन्द्रो मदेष्वा ग्राभं गृभ्णीत सानसिम्‌ । बज्ने च वृषण भरत्समप्सुजित्‌ ॥ 
सेवनीय सोमपानले आनन्दित भएर जल जितेका इन्द्रदेव धनुष र वञ्ज धारण गर्छन्‌ । 
प्र घन्वा सोम जागृचिरिन्द्रायेन्दो परि स्रव | द्युमन्त शुष्ममा भरा स्वर्विदम्‌ ॥॥ , 
हे सोमदेव ! स्फूर्तिले 'सम्पन्न भएर तिमी इन्द्रदेवका निम्ति कलशमा प्रवाहित होङ । हामीलाई 
तेजवर्डक र ज्ञानवर्डक शक्तिले पूर्ण गराङ । 
इन्द्राय वृषणँ मद पवस्त विश्वदर्शतः । सहस्रयामा पथिकृद्िचक्षणः ॥१॥ ॥ 
हे सोमदेव ! तिमी सर्वद्रष्टा, ज्ञानवान्‌, हजारौं मार्गका निर्माता र ज्ञाता हौँ । त्यसैले इन्द्रदवका 
निम्ति बलशाली र आनन्ददायक रस प्रदान गर्‌ | 
अस्मभ्यं गाहुवित्तमो देवेभ्यो मधुमत्तमः । सहस्र याहि पधिभिः कनिक्रदत्‌ ॥ “बाई 
हे सौम ] तिमी असल पथप्रदर्शक र देवताका प्रिय हौँ । त्यसैले ध्वनि गर्दे हजारौँ मार्गबाट प्रवाह 
होर । 
पवस्व देववीतय इन्दो धाराभिरोजसा । आ कलश मधुमान्त्सोम न; सद: ॥७ ति 
है सोमदेव । देवताले सेवन गर्नका लागि वबेगपूर्वक धारासँ कलशमा प्रवाहित हार 
आनन्ददायक है सोमदेव ! हाम्रा यस कलशमा आएर तिमी स्थित हौङ । 


प३६ 





तव द्वप्सा उदप्रुत इन्द्र बरबाद 
जलमा मिसिने तिम्रा रसले एवेतताई 2... । त्यो देवासो अमूताय कं पपुः॥५॥  मपान 
गर्दछन्‌ । न्द र यश बढाउँछ। देवता अमरत्व प्राप्त गर्न सीमपा 
आ न: सुतास इन्दवः पुनाना धावता रयिम्‌। वृष्ट्द्यावो स्वरविद 
आकांशबार प्राणदायी क थिन 0010004404:14 हक सोल रीत्याप: स्वनिदः ॥९ 
सोमः पुनान कर्मिणाव्यो वार वि धावति । अग्रे वाच: पत र 
स्तुतिपछि पवित्र हुँदै, ध्वनि गर्दै, शोधित भएको | अग्ने वाच: पवमान: कनिक्रदत्‌॥ अल्नीले 
निज)  ? "“ भएको सोमरस प्रवाहका साथ अविनाशी चाल्चील 
घीभिहिन्वन्ति वाजिर्न वने क्रीडन्तमत्यविम्‌ । 
मिसिएको अभि त्रिपृष्ठै मतय; समस्वरन्‌ ॥११॥ 
जल मिसिएको, शक्तिशाली सोम स्तुतिगान गर्दै क्त्विकहरूद्वारा चाल्नीले छानिन्छ। अन्तरिक्ष, 
वनस्पति र जीवजगत्तरूपी तीन पात्रमा विद्यमान त्यो दिव्य सोमको वन्दना ज्ञानीहरूले गर्दछन्‌ | 
असर्जि कलशां अभि मीढहे सप्तिर्न वाजयुः । पुनानो वाच जनयन्रसिष्यदत्‌॥ 
पोषक तत्वयुक्त, जलमा मिसिने, सोम पात्रमा अडिएको हुन्छ। छानिँदै गरेको त्यो सोमरस वुद्धमा 
जाने अश्चका जसरी नै तीव्र गतिले पात्रभित्र पु्दछ। 
न पवते हर्यतो हरिरति ह्वरासि रह्या। अभ्यर्पन्स्तोतृभ्यो वीरवद्यशः ॥१३॥ 
-शंसनीय हरियो आभाको सोम वेगयुक्त प्रवराहले आफ्नो अशुद्ध भार चु गर्दै तलतिर रहेको 
कलंशमा चुहुन्छ। हे सोमदेव ! तिमी करत्विकहरूलाई पुत्र वा अन्नसम्बन्धी कीर्ति प्रदान गर । 
कोत अया पवस्व देवयुर्मघोर्धारा असृक्षत । रेभन्पवित्र पर्येषि विश्वतः ॥१ ४॥ 
हे सोमदेव ! तिमी देवता भेट्ने रहरले शोधित हुँदाखरि अविरल घाराका'साथ शब्दनाद गर्दै मधुर 
भएर प्रचुर मात्रामा स्रवित भइदेङ । 
[सुक्त - 10७ ] 


क्राषि - सप्तपिंगण । दैवता - पवमात सोम । छन्द - प्रगाथ द्विपदा विराद बृहती । 
परीतो पिञ्चता सुत सोमो य उत्तम हविः। 
दघन्वौं यो नर्यो अप्स्वन्तरा सुपाव सोममद्रिभिः ॥१॥ ) वत 
हेअन्तिक हो ! प्रानिसंको हितैपि, ढुङ्गामा लिएको, जल मिसिएको सोम देवताको उत्तम हवि 


१. म पुनानो5विभिः चरि स्रवादब्धः सुरभिन्तर: । 0०44 नियती 
_चित्वाप्सु मदामो अन्धसा श्रीणन्तो गोभिरुत्तरम्‌ ॥२॥ का 
अविनाशी. अति सुगन्धित, शोधित हुन हे सोमदेव ! छानिएपछि तिमलाई अन्न आदि र गाईका 
दुधसित मिसाइन्छ । तिमीलाई जलमा मिर्साएर सेवन योग्य बनाइ | 
नडालखे देवमादनः क्रतुर्द॒र्विचक्षणः २ सन 
परि सुवानबकरै कट साधनरूप, ज्ञानसम्पन्न, तेजस्वी सोम सबैले हेर्नका लागि 


कलामा रहास । अर्पसि 
सित. पुनानः सोम धारयापो वसानो अपच 
आ रलधा योनिमृतस्य सीदस्युत्सो देव हिरण्पनः 9: कक 000 ओत 
पेश्चर्यदाता, स्वर्णझैँ चम्किलो, स्व है सौमदेव ना । शोधनका क्रममा जलल संयुक्त भएर अविरत 
धाराका रूपमा प्रवाहित हुँ ति पा हुन्छौ 
 ढुहान कपर्दिव्य मधु छि सपस्थमासदत, समातत्‌ | 
आपुच्छ्य वाज्यर्षति वृभिर्घतो वि ॥४ त्र 
यज्ञ कर्ताहरूलौ खत गरेको मधुर आनन्ददायी, दिव्य रस स्थापित छ। 
निपकषणकरता याजकलाई यो सोम ष्ठ यव भावतै सम % नाना! हुन्छ। 
पुनानः सोम, अभवोउङ्गिरस्तमो मध्वा यज्ञ मिमिक्ष न; ॥६॥ 
खैतन्य क विग्रो कम शोधनयजवार शुद भए बत खस्दछ। अङ्गिरस त्रषिको परम्परामा 





सोमौ मीढ्वान्पवते गातुवित्तम क्रषिर्विप्रो विचक्षणः । 

त्यै कविरभवो देववीतम आ सूर्य रोहयो दिवि ॥७॥ हु 
सर्वश्रेष्ठ मार्गदर्शक, ज्ञानी, मेधावी, सर्वद्रष्टा, अत्यन्त आनन्ददायक सोमरस परिष्कृत हुँदै छ। हे 
वुरवशी सहित । तिमी देव्रताका लागि अत्यन्त प्रिय छै र तिमीले आकाशमा सूर्वदेवलाई स्थापित 
गरेका छौ। 

सोम उ घुवाणः सोतृभिरधि ष्णुभिरवीनाम्‌ । 

अश्चयैव हरिता याति धारया मन्द्रया याति धारया ॥८॥ 
याजकले पेलेर तयार पारेको सोम पवित्र भएर तलका भाँडामा प्रवाहित हुन्छ। यो सोम वेगपूर्वक 
हरियो रङ्गको आनन्ददायक धाराबाट पात्रमा जान्छ। 

अनुपे गोमान्गोभिरक्षाः सोमो दुग्धाभिरक्षा: । 

समुद्र न संवरणान्यग्मन्मन्दी मदाय तोशते ॥९॥) १ 
आनन्द प्राप्तिका लागि तयार गरिने, प्रकाशित, गाईको दुध मिसेको सोमरस पात्रमा पुगेर सवै 
नदीहरू आफ्नो आश्रमदाता समुद्रमा पुगेर अडिएभी अडिन्छ। 

'आ सोम सुवानो अद्विभिस्तिरो वाराण्यव्यया | 

जनो न पुरि चम्वोरविशद्धरिः सदौ वनेषु दधिषे ॥१०॥ 
ढुङ्घाले पेलेर तयार गरेको यो सोमरस शोधनयन्त्रबाट तलको बर्तनमा छानिन्छ। हरियो आभासम्पत्र 
सोमरस काठको बर्तनमा पुगेर सहर पसेको मानिसभैँ त्यहीँ अडिन्छ। 

स मामृजे तिरो अण्वानि मेष्यो मीढहे सप्तिर्न वाजयुः । 

अनुमाद्यः पवमानो मनीषिभिः सोमो विप्रेभिर््रक्वभिः ॥११॥ 
बलवर्डक, परिपुष्ट, अश्चजस्तै प्रिय, अत्विकले कूनीले छानेका सोमरस विद्वान्‌का स्तुतिले 
प्रशंसित हुँदै पवित्रता प्राप्त गर्दछ! 

प्रसोम देववीतये सिन्धुर्न पिप्ये अर्णसा । 

अंशोः पयसा मदिरो न जागृविरच्छा कोशं मधुञ्जुतम्‌ ॥१२॥ रमाहिदायक 
देवताले पान गर्ने सोम पानीमा मिसाइन्छ। हर्षप्रदायक हुनुका सांथै सोम स्फुर्तिदायक पनि छ। यो 
सोमरस जलसित मिसिएर मधुररस चुहाउने भाँडामा अडिन्छ। 

आ हर्यतो अर्जुने अत्के अव्यत प्रियः सुनुर्न मर्ज्यः । 
जा तर्मी हिन्वन्त्यपसो यथा रथ नदीष्वा गभस्त्योः ॥१३॥ त 
प्रय शिशुजस्तै संस्कारयुक्त स्वच्छ 'सोमरसलाई ट्रुतगामी अश्च युद्धमा पठाइएझौँ वेगपूर्वक हातले 
जलपात्रमा खन्याइन्छ। 

अभि सोमास आयवः पवन्ते मद्य मदम्‌। 

24 हक स्याधि मनीषिणो मत्सरासः स्वर्चिदः ॥१४॥ हत 
मानिसको हितैषि, ज्ञानदाता, आनन्दप्रदायक, शोधनयन्त्रबाट तलतिर बग्ने, आनन्ददायी सी 
जलले भरिएका पात्रमा स्वत; शुद्ध हुँदै जम्मा हुन्छ। 

तरत्समुद्रै पवमान 'कर्मिणा राज्ञा देव क्रातँ बृहत्‌ । 

अर्घम्मित्रस्य वरुणस्य धर्मणा प्र हिन्वान कत बृहत्‌ ॥१५॥ 
प्रेरणादायी दिव्य सोम शुद्ध भएर, प्रकृतिमा रहेको विशाल सोमलाई समुद्रमा मित्र र वरुणदैवद्वारा 
प्रयोग गर्नका लागि स्थापित गरिन्छ। 

नृभिर्येमानो हर्यतो विचक्षणो राजा देवः समुद्रियः ॥१६॥ 
क्रत्विकहरूले शोधन गरेको, सबैको प्रियपात्र, विशेष ज्ञानवर्डक, राजासरिको दिव्य सोम 
इन्द्रदेवका निमित्त शोधित भएर जलमा मिसिन्छ । 

इन्द्राय पवते मदः सोमो मरुत्वते सुतः । 

सहम्रधारो अत्यव्पमर्षति तमी मृजन्त्यायवः ॥१७॥ पहल सहेस 
हर्षप्रदायक, पेलेर तयार पारेको सोम मरुत्वान्‌ इन्द्रदेवका लागि पवित्र हुन्छ। यो सोम पहिले सहर 
धाराका रूपमा शोधनयन्त्रबाट शुद्ध हुन्छ, त्यसपछि फेरि स्तोताहरू मन्त्रले यसको शोधन गर्दछन्‌ । 
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पुनानश्वमू जनयन्मतिं कवि: सोमो देवेषु रण्यति। 

_अपो वसानः परि गोभिरुतरः सीदन्वनेष्वव्यत ॥१८॥ शोधित हुँदै 
ज्ञान प्रकट गर्ने, स्तुतिको प्रेरक, सम्पूर्ण ज्ञानसम्पत्न सोमरस चाल्नीबाट जलपात्रमाथि शोधित हुँदै 
इन्द्र आदि देवताका निकटमा जान्छ। जल मिसिएको त्यो सोम उत्तरोत्तर परिष्कृत हुँदै दुधमा 
मिसिएर काठका भाँडामा जम्मा हुन्छ। 

तवांह सोम जम रारण साखा इन्दो दिवेदिवे। 

000 पुरूणि बभ्रो नि चरन्ति मामव परिधाँरति ताँ इहि॥१९|॥ सबै 

है सोमदेव | हामीलाई तिम्रो मित्रताको लाभ प्राप्त होस्‌ । हामीलाई दुःख दिने अनेकौं खालका स 
व्यक्तिलाई तिमी नष्ट गर।  । 

उताहँ नक्तपुत सोम ते दिवा सख्याय बभ्र कघनि। 

घृणा तपन्तमति सूयं पर: शक्ुना इव पप्तिम ॥२०॥ 
है समुज्ज्वल 4०१६. । हामीलाई दिनरात तिम्रो निकठता प्राप्त होस्‌। हामी टाढाबाट चम्कने 
सूर्यदेवर ई चराले भौँ प्रत्यक्ष देख्दछौँ। 

मृज्यमानः सहस्त्य समुद्रे वाचमिन्वसि । 

'रयिं पिशङ्गं बहुल पुरस्पृइँ पवमानाभ्यर्षसि ॥५० | 
उत्तम हातले निकाल्ने पवित्र सोमदेव ! तिमी शुद्ध गरिने कलशम्ा शब्द गर्दै प्रवाहित हुन्छौँ र 
स्तोताका लागि प्रिय स्वर्ण आदि धन प्रदान गर्दछौं । 





मृजानो बारे पवमानो अव्ययै बज [व चक्रदो वने । 
देवानाँ सोम पवमान निष्डुतँ गोभिरब्जानो अर्षसि | परेया 


बलवर्ड्धक, पवित्र चाल्नीले शोधित सोमरस जलमा अति बेगले प्रवाहित हुन्छ। हे शुद्धतायुक्त 
सोमदेव ! तिमी देवताका लागि गाईको दुघसित मिसिन्छौँ र पततित्र पात्रमा स्थापित गरिन्छौं । 
पवस्व वाजसातये5भि विश्वानि काव्या । 
त्यै समुद्र प्रथमो वि घारयो देवेभ्यः सोममत्सर; ॥२३॥ 
स्तोत्रले पवित्र भएका, विशिष्ट अन्नले पोषकतायुक्त, देवतालाई आनन्द दिने है सोमदेव ! उदारता 
आदि विशिष्ट गुणले युक्त भएर यस श्रेष्ठ सञ्चमा पवित्र होउ । 
स तू पवस्व परि पार्थिव रजो दिव्या च सोम 40:५०, धर्मभिः | 
त्वां विप्रासो मतिभिर्विचक्षण शुभ हिन्वन्ति घीतिभि; ॥२४) - 
है सोमदेव । चुलोक र पृथिवीलाई आपना धारक सामर्थ्यले पवित्र बनाछ। हे विशिष्ट द्रष्य 
सोमदेव ! शुभ्र वर्ण भएका तिमीलाई बुद्धिमान्‌ स्तोता औँलाले निचोर्दछन्‌ । 
पवमाना असुक्षत पवित्रमति धारया। 
मस्त्वन्तो मत्सरा इन्द्रिया हया मेधामभि प्रयासि च॥२१। 
मरतृहरूका भित्र, हर्ष प्रदाता, इन्द्रका प्रिय, बुद्धि र अत्रले युक्त यज्ञमा प्रयुक्त हुने र शुद्ध रहने 
सोमरस शोधनयन्त्रबाट तल खस्दछ । म म 
अपोवसान; परि कोशमर्षतीन्दुहियानः सोठृभिः | 
जनगञ्ज्योतिर्मन्दना अवीवशग्दाः नयस न निर्णिजम्‌ ॥२६। 
क्रस्विकहरूले पेलेर तयार गरेको, जलमा मिसिएको सोमरस कलशमा एकत्र हुन्छ। ज्योतिष्मान्‌ 
प्रकाशको निर्माण गर्ने है सोमदेव ! तिमी आनन्ददायी दुधले आच्छादित आफ्नो विशुद्ध रूप प्रकट 
ग्र। : िं 
[ खु न्पण्द] त 
भ्ुषि - वासिष्ठ क्जिश्चा भारद्वाज । दु: मक 0? ग.. पवमान सोम । छन्द - प्रगाथ गायत्री 
है सोमदेद पवस्व मधुमत्तम इन्द्राय सोम क्रहुवत्मा मद: करे । महि द्ुक्षतमो मद: ॥१॥ बन । 
' समदेव |] अत्यन्त मधुर हिका विषयमा सबै 4 जान्ने, श्रेष्ठ, तेजस्बी जस्ती, आनन्द बढाउने 
भएकाले तिमो इन्द्रदेवलाई आनन्दित गर्नेका लागि पचित्र हौछ । “न्व बढाउने 





८३९ 


याक २ 





यस्य ते पीत्वा वृषभो वृषायते$स्य पीता स्वर्विदः । 

स सुप्रकेतो अभ्यक्रमीदिषो5च्छा वाज नैतशः ॥२॥ 
हे सोमदेव । बलशाली इन्द्रदेव तिमीलाई पान गरेपछि अरू बलशाली हुन्छन्‌ । आकञ्ञानीहरू 
तिम्रो पान गरेर अत्यधिक आनन्दित हुन्छन्‌ । उत्तम ज्ञानी इन्द्रदेव तिम्रा बलले सङ्ग्राममा विजयी 
अश्चजस्तै शीघ्र शत्रुको धन आफ्नो अधिकारमा लिन्छन्‌ । 

त्वं हाङ्ग दैव्या पवमान जनिमानि द्युमत्तमः । अमृतत्वाय घोषयः ॥२३॥ 
पवित्र सोम तेजस्वी, दिव्य जन्मका विषयमा जान्ने र अमृत तत्त्व प्रकट गर्ने हौ । 

येना नवग्वो दध्यङ्ङपोर्णुते चेन विप्रास आपिरे । 

देवाना सुम्ने अमृतस्य चारुणो यैन श्रवास्यानशुः ॥४॥ 
सोमको सहायताले दध्यङ्‌ क्रघिले नयाँ गाईको ढोका खोलेका थिए । त्यसैबाट तिप्रले गाई प्रापा 
गरे। त्यसका सहायताले देवता प्रसन्न हुँदा याजकले असल अमृत, अन्न आदि प्राप्त गर्दछन्‌ । त्यस 
सोमले देवताका लागि अमरत्बको घोषणा गर्दछ । 

'एष स्य धारया सुतो$व्यो वारेभिः पततते मदिन्तमः । क्रोङन्रूमिरपामिव ॥५॥ 


अति हर्षप्रदायक, पानीका तरङ्गझैँ क्रीडा गर्ते सोम रौँले बनेको चाल्नीमा छानिन्छ। 
'यय उस्रिया अप्या अन्तरश्मनो निर्गा अकुन्तदोजसा । 
सिलाई अभि व्नजं तन्तिषे गवयमश््य वर्मीव घृष्णवा रुज ॥६॥ 
।मले आकाशमा बढ्दो बादलभित्रको जल आफ्ना शक्तिले छिन्नभिन्न गर्दछ र गाई एवं अश्वलाई 
सबै तिरबाट घेर्दछ। हे सोम । कवचले चुक्त वीरले झै शञु विनाश गर | 

आ सोता परि षिञ्चताश्व न स्तोममप्पुर रजस्तुरम्‌ । वनक्रक्षमुदप्युतम्‌ ॥७॥ ति 
डेयाजक हौ । अश्वजस्तै गतिशील, प्रार्थनायोग्य, पानीजसौ प्रवाहमान, किरणझै शीश्न गमन गर्ने, 
जलयुक्त सोमरस पेलेर तवार गर र त्यसमा दुध मिसाओ । 

सहस्रधार वृषभ पयोवृध प्रियं देवाय जन्मने । 

अतेन य क्रतजातो विवावृधे राजा देव क्रते बृहत्‌ ॥८५॥ त 
असङ्ख्य धाराले शोधित, सुखवर्द्धक, दुधमा मिसिएको, प्रिय सोम देवताका निम्ति संस्कारित 
गर त्यो दिव्य गुणले संयुक्त सौम जलबाट प्रकट भएर बढ्दछ । 

अभि च्चुम्न बृहद्यश इषस्पते दिदीहि देव देवयुः । वि कोश मध्यम युव ॥९॥ 
हे अत्रकाःअधिपति र देदीप्यमान्‌ सोमदेघ ! तिमी देवतालाई प्राप्त हुन्छौ । हामीलाई तेजोमय एव 
महान्‌ कीर्ति प्रदान गर र कलशपात्रमा गएर त्यसलाई भरिदेङ | 

आ वच्यस्व सुदक्ष चम्वोः सुतो विशाँ वहिर्न विश्पतिः । 

वृष्टिंदिव; पवस्व रीतिमपां जिन्वा गविष्ट्ये घियः ॥१०॥ ८ आवितिरबि 
राजाको जस्तै सबैलाई पालन गर्ने, बुद्धिशाली है सोमदेव ! याजकको बुद्धि सन्मार्गतिर प्रेरित गा" 
अन्तरिक्षबाट बर्सिनि पर्जन्यझैँ तलका पात्रमा जम्मा हुने कृपा गर । 

एतमु त्यं मदच्युतँ सहस्रधारं बृषभ दिवो दुहुः । विश्वा वसूनि बिभ्रतम्‌ ॥११॥ मको 
आनन्ददायी, हजारौं धाराले कलशमा चुहुने, शक्तिवर्दधक, सबै धनका स्वामी, तेजस्वी यो सौमक 
रस कत्विकहरूले पेल्दछन्‌। 

बृषा वि जझे जनवन्नमर्त्यः प्रतपञ्न्योतिषा तम: । 

स सुष्टुतः कविभिर्निर्णिज दधे त्रिघात्वस्य दंससा ॥१२॥ आह 
आफ्ना ज्यौतिले अन्धकार हराउने, बल उत्पादक सोम अविताशी रूपमा चिनिन्छ। सा 
याजकले स्तुति गरेको सौम आफ्नो विशुद्ध रूप घारण गर्देछ। तीनै लोकमा व्याप्त सोम यञ्चीय 
कर्मका लागि प्रवाहित हुन्छ। 

स सुन्वे यो वसूना यो रायामानेता य इडानाम्‌। सोमो यः सुक्षितीनाम 11 मालेका 
क्रात्विकहरूले सम्पत्ति, दुध आदि पदार्ध, भूमि र श्रेष्ठ सन्तानप्रदायक सोमको रस निक” 
छन्‌। 
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यस्य न इन्द्र: पिबाच्यस्य मरुतो यस्य वार्यमणा भगः । 
बु: आ येन मित्रावरुणा करामह एन्द्रमवसे महे॥१४॥ & यमा 

८३७ ९०७ ता गर्दछन्‌, जसको पान मस्तृहरूले गर्दछन्‌ र जसलार रिमा 
गदेवटो पान गदछन्‌, मित्र, वश्ण एवं इन्द्रलाई जुन सोमको संरक्षणका बोलाउँछन्‌, उहा 
सोम हामी निचोरेरतयार गर्दछै। एवं इन्द्रलाई जुन सोमको संरक्षणका लागि 

इन्द्राय सोम पाततवे नृभिर्यतः स्वायुधो मदिन्तम; । पवस्व मधुमत्तमः ॥1२' 
हं सोमदेव ! याजकबाट एकत्रित, अत्यन्त मधुर, आनन्ददायक, श्रेष्ठ आयुधले युक्त इन्द्रदेवले पान 
गर्नेका लागि तिमी प्रवाहित होङ घुर, ' श्रेष्ठ आयुधलटा यु 

इन्द्रस्य हार्दि सोमधानमा विश समुद्रमिव सिन्धवः । 

जुष्टो मित्राय वरुणाय वायवे दिवो विष्टम्भ उत्तम; ॥१६॥ 
हे सोमदेव । समुद्रमा नदी प्रवेश गरेझैँ इन्द्रदेवका हृदयरूपी कलशमा प्रवेश गर । तिमी मित्र, 
वरुण, वायुदेव र्‌ इन्द्रदेवका निमित्त स्नेहयुक्त रस प्रवाहित गर । 

0.) [सूक्त - १०९] 

क्रषि - अग्निधिष्ण्य ऐश्वर । देवता - प॒वमान सोम । छन्द - द्विपदा विराट्‌ । 

परि प्र धन्वेन्द्राव सोम स्वादुर्मित्राय पुष्णे भगाय ॥१॥ ढक 
हे स्वादिष्ट सोमदेव । तिमी इन्द्र, मित्र, पूषा र भगदेवका लागि प्रवाहित हाङ । 
| इन्द्रस्ते सोम सुतस्य पेयाः क्रत्वे दक्षाय विश्वे च देवाः ॥२॥ त क बदेवरसहिति 
है सोमदेव ! तिमीबाट निकालेको रस उत्तम ज्ञान र वल प्राप्तिका लागि इन्द्रदेवसहित सबै 
देवताले पान गरुन्‌ । 

एवामृताय महेँ क्षयाय स शुक्रो अर्ष दिव्य: पीयूष; ॥१३॥ 
हे सोम. ! प्रकाशमान, दिव्य लोकमा देवताले सेवन गर्नका लागि प्रकट भएका तिमी अमरत्वसम्म 
पुग्नका लागि गतिशील होक) 

पवस्व सोम महान्त्समुद्: पिता देवाना विश्वाभि धाम्‌ ॥४॥ 
है सोमदेब ! विस्तृत समुद्रजस्तै पोषण गर्ने तिमी देवताका सबै आवासस्थलरूपी पात्रमा विद्यमान 


रहन्छौ । 
पवस्व देवेभ्यः सोम दिवे पृथिव्यै शं च प्रजायै ॥५॥ 
हे कान्तिमान्‌ सोमदेव । तिमी दिव्य गुणका लागि प्रवाहित होङ । त्यसबाट आकाश, पृथ्वी र 


प्रजालाई सुख प्राप्त होस्‌ । 

दिवो धर्तोसि शुक्र: पीयूषः सत्ये विधर्मन्वाजी पवस्व ॥६॥ 
हे सोमदेव ! तिमी तेजस्वी पेय र दिव्य गुणका घारक हौँ। हे बलवान्‌ सोम ! तिमी सत्यरूपी 
यज्ञकर्मका वीचमा परिष्कृत हुन्छौँ । 

पवस्व सोम द्युम्नी सुधारो महामवीनामनु पूर्व्यः ॥७॥ कको 
हे सोमदेव । प्रकाशयुक्त, सोझा धाराले राम्ररी पात्रमा खस्ने तिमी पहिलेको जत्तिकै श्रेष्ठ छौ। 
पात्रमा तिमी स्वयं प्रवाहित होङ । 

नुभिर्यैमानौ जज्ञानः पूतः क्षरद्विश्चानि मन्द्रः स्वर्वित्‌ ॥८॥ 

यौ सोम याजकले पेलेर पवित्र, आनन्दमय र सतज्ञ रूपमा सकेट भएको छ। त्यसले हामीलाई 


विभित्र कित्तिमले ऐश्वर्य प्रदान गरोस्‌ । ०३ 
इन्दु: पुनान प्रजामुराण करह्विबानि  द्रति 10 (न्‌; ॥९| 
उनीको चाल्नीले छानिएको पचित्र र तेजस्वा सोमरसले हामीलाई प्रजायुक्त सम्पूर्ण ऐश्वर्य प्राप्त 


गराओस्‌ । नि 
पवस्व सोम क्रत्वे दक्षायाख्रो न निक्तो वाजी घनाय ॥१०॥। 
हे सोमदेव । स्वच्छ, शक्तिकै भएर सधिएको अञ्चझौँ बल र ऐश्वर्य प्रदान गर्नका लागि पात्रमा 
स्थिरहोक। २. 
पप१ 





- ति रि र र कु? 


त॑ते सोतारो रसं मदाय पुनन्ति सोम महे च्ुम्नाय ॥११॥ तलका 
हे सोमदेव ! साधकहरू तिम्रो रस हर्ष बढाउनका लागि शोधित गर्दछन्‌ । तिमीलाई हामी दिव्य 
तेजरूपी ज्ञानका लागि शोधन गर्दछौँ । 

शिशुं जज्चान हरि मृजन्ति पवित्रे सोम देवेभ्य इन्दुम्‌॥१२॥ ४९, हत 
नवजात शिशु सफा गरिएझैँ तरास्विकहरू हरियो आभासम्पत्न सोमलाई देवताका लागि चाल्नीले 
शोधन गर्दछन्‌। 

इन्दु; पविष्ट चारुर्मदायापापुपस्थै कविभंगाय ॥१२॥ जा 
श्रेष्ठ ज्ञानसम्पन्न यो सोम सम्पत्तियुक्त हर्ष प्राप्तिका लागि जलसित न्छ। 

बिभर्ति चार्विन्द्रस्य नाम येन विश्वानि वुत्रा जघान ॥१४॥ . 
जुन शरीरले इन्द्रदेवले सबै पापी संहार गरे, यो सोम उनैको त्यही कल्याणकारी शरीर घारण 


गर्दछ। 
पिबन्त्यस्य विश्वे देवासो गोभिः श्रीतस्य नृभिः सुतस्य ॥१५॥ हर 
याजकले पेलेर निकालेको र गाईका दुध मिसाएको सोमरस सबै देवताले पान गर्दछन्‌ | 
प्र सुवानो अक्षा: सहस्रधारस्तिर: पवित्र वि वारमव्यम्‌ ।॥१६॥ 
बलशाली र अनेकौ धाराले छानिने सोम कनौीको शोधक चाल्नीबाट छानिएर चुहुन्छ । 
स वाज्यक्षाः सहस्ररेता अद्दिर्मजानो गोभिः श्रीणानः ॥१७॥ )0 «रे 
बलशाली, जलले शोधित, गाईको दुध आदिमा मिसिएको सोम छानिँद॒ जान्छ । 

८ प्र सोम याहीन्द्रस्य कुक्षा नृभिर्येमानो अद्विभि; सुत: ॥१८५॥ ताना - 
ढुङ्गाले कुटेर निकालेका, म्रत्विकहरूले विधिपूर्वक पवित्र गरिएका हे सोमदेव ! तिमी इन्द्रदेवको 
पेटरूपी कलशमा पस। 

काले असर्जि वाजी तिर: पवित्रमिन्द्राय सोम: सहस्रधारः ॥१९॥ 
हजारौं धारामा प्रवाहित, चाल्नौले शोधित, बलशाली, ज्ञानवान्‌ सोमरस इन्द्रदेवका निम्ति तयार 


गरिन्छ । 
अञ्जन्त्येन मध्वो रसेनेन्द्राय वृष्ण इन्दु मदाय ॥२०॥ 
छिलएको प्रसत्नताका लागि, सुखको वर्षा गराउने सोमरसलाई याजकहरू गाईको मिठो दुधमा 
मिसाउँछन्‌ | 
देवेभ्यस्त्वा वृथा पाजसेञपो वसार्न हरि मृजन्ति ॥२१॥ 00 
हे सोमदेव । तिम्रो जलमिश्रित हरियो आभासम्पन्न रस साजकहरू देवताका लागि शोधित गर्दछन्‌ । 
इन्दुरिन्द्राय तोशते नि तोशते श्रीणत्नुग्रो रिणन्नपः ॥२२। 
बलशाली सौमलाई तपस्याले तपाएर इन्द्रदेवका 'लागि राम्रो रीतिले शोधन गरिन्छ। यो सौमरस 
शोधित गर्दा जलमा मिश्रित गरिन्छ। 
आधि [सूक्त - ११०] 
क्रषि - व्सरुण त्रैवृष्ण पौरुकुत्स्य । देवता - प॒वमान सोम । छन्द - अनुष्टुप्‌ विराट्‌ । 
पर्यू षु प्र धन्व वाजसातये परि वृत्राणि सक्षणिः । 
नितला द्विषस्तरध्या क्रणया न ईयसै ॥१॥ 
हे सोमदेव. ! अन्न प्राप्तिका लागि उत्तम विधिले कलशमा अवस्थित होरू। हामीलाई क्राणबाट 
मुक्त गर्ने तिमी शत्रु परास्त गर्न आक्रमण गर्‌ । 
अनु हित्वा सुत सोम मदामसि महे समर्थराज्ये। 
बाजौं अभि पवमान प्र गाहसे ॥२॥ १ 
हे सोमदेव ! रस पेलिसकेपछि तिमीलाई हामी विधिपूर्वक अर्चना गर्दछौं । हे शोधित सोम ! श्रेष्ठ 
राजाको संरक्षणका लागि शक्तिशाली भएर तिमी विरोधी सेनामाथि आक्रमण गर्नका गमन गर्दछौँ । 
अजीजनो हि पवमान सूयँ विघारै शक्मना पयः । 
कमा गोजीर्या रंहमाण; पुरन्ध्या ॥३॥ जनाउँदै 
है दिव्य सोप्रदेव ! तिमी किरणका माध्यमबाट अन्तरिक्ष र पृथ्वीमा जीवन गतिशील बनाउँदा 
' आफ्ना क्षमतीले जल धारण गर्ने आकाशभन्दा माथि सूर्यदेव उत्तर गर्छौं । 


ए४२ 
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अजीजनो अमृत मर्तेष्वां श्तस्य घर्मत्रमृतस्य चारुण;। 
सदासरो वाजमच्छा सनिष्यदत्‌ ॥४॥ 
हे अमृतरूपी सोमदेव ! तिमीले सत्य र कल्याणकारी अमृत तस्व धारण गरेर अन्तरिक्षमा 
सूर्वदेवलाई मानिसका लागि उत्पन्न गरेका थियौ र देवताको सेवा गनयौ । तिमी अन्न आदि वैभवका 
लागि सधैं सक्रिय रहन्छौ । 
अभ्यभि हि श्रवसा ततर्दिथोत्स न कं चिन्जनपानमक्षितम्‌। 
शर्याभिर्ने भरमाणो गभस्त्यो: ॥१। रा 
हे सोमंदेव ! प्रजाले पिउने अक्षय जलको सत हातका औँलाले उपलब्ध गराएकैँ तिमी 
अन्नप्रदायकका रूपमा चाल्नीबाट तल आउँछौ। 
आदौं के चित्श्यमानास आप्यं वसुरुचो दिव्या अध्यनूषत । 
वार न देवः सविता व्युर्णुते॥%॥ 
कालान्तरमा जबसम्म सर्वग्राही अन्धकार निवारण गर्दैनौँ, त्यस बेलासम्म यस सोमका द्वष्टा 
वसुरूपी दाजुभाइभौँ हामी यस सोमको स्तुति गर्दछौँ 
त्वे सो प्रथमा वृक्तबहिषो महे वाजाय श्रवसे धिं दघुः । 
स त्व॑ नो वीर वीर्याय चोदय ॥७| 
हे सोमदेव ! प्रधान ञ्रत्विकहरू श्रेष्ठ वल र अन्नको लागि तिम्रा विषयमा उत्त विचारले सम्पन्न 
छन्‌। हे वीर सोमदेव ! हामीलाई वीरताका निम्ति प्रिति गर । 
दिवः पीयुषं पृव्यै यदुवथ्य महो गाहराद्दिव आ निरधुक्षत। 
इन्द्रमभि जायमान समस्वरन्‌ ॥८॥ पुबिला॥ 
सबैभन्दा पहिले यो स्तुत्य अमृत सर्वोच्च र्‌ सुविस्तृत द्युलोकबाट प्रकट हुन्छ, त्यसपछि 
इन्ध्रदेवसमक्ष याजकहरू सोमको सस्वर स्तुति गर्दछन्‌ । वा 
अघ सह भयन 0002 विश्चा भुवनाभि मज्मना | 
युधे न निःष्ठा वृषभो वि तिष्ठस ॥९॥ केकी 
हे शौधित सोमदेव ! गाईका समूहमा अवस्थित वृषभजस्ती तिमी दुलोक, पृथ्वी र सम्पूर्ण प्राणोका 
माझमा विद्यमान रहन्छौं । ज्या 
सोमः पुनानो अव्यये वारे शिशुन क्रौडन्पवमानो अक्षा; । 
सहसधारः शतवाज इन्दु: 1191 रि गर्दै अर्स कार 
हजारौं धाराले चाल्नीबाट प्रवाहित यही सोम चालताभी कौडा गर्दै असीम साम थ्यले युक्त र्‌ 
तेजस्वी रूपमा कलशमा पुग्दछ। 
एप पुनानो मधुमा ग्रतावेन्द्रापेन्दु एतते स्वादुरूमिंः । 
वाजसनिर्वरिवोविद्वयोधाः 11 १॥ द्र 
यो शोधित सोमरस मधुर, सुखद र सत्यले युक्त धारका रुपम 
प्रदान गर्दै ति पुतन्ूल्सेधत्र्ास्यप दु्गहाणि। 
स्वायुधः सासह्वान्त्सोम १: ॥१२। 
हे सौमदैव तिमी युद्धको इच्छा गने रज नाश गर्द 
३ दे ति परी न अशरछल पकन भए रत बिस्व हेल 


इन्द्रदेवका निम्ति अन्न, धन र आयु 





सुतस्य रोचते पुनानो अस्षो हरि: । 
७७०2 904:1 0040 चम्कन्छ। शोचित हरियो आभासम्पत्र सोमरस चम्कन्छ। अनि 
प्रकाशका सात रङ्ग तेजर स्तोत्रले अनक रूप घार गर्दैछ। 
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त्वँ त्यत्पणीना विदो वस्नु सं माठृभिर्माजयसि स्व आ दम क्रतस्य धीतिभिर्दमे। परको 
न साम तद्चत्रा रणन्ति घीतयः । त्रिघातुभिररुपीभिर्वयो दघै रोचमानो वयो दघे ॥२। 
हे सोमदेव ! तिमीले व्यापारीबाट धनसम्पदा प्राप्त गरेका छौ। यञ्ञका आधारभूत जलदै 
यञ्चस्थलमा उत्तम रूपमा तिमी पचित्र हुन्छौ । आनन्दित भएका याजकका स्थानबाट गुञ्चित हने 
सामगान “परदेखि सुनिन्छ। तीनै ठाउँमा देदीप्यमान है सौमदेव | याजकलाई तिमी उचित अच् 
प्रदान गर्दछौ । 
डकामदुः गति याति चेकितत्स रश्मिभिर्यतते दर्शतो रथो दैव्यो दर्शतो रथ: । 
अग्मन्नुक्यानि पौँस्येन्द्रै जैत्राय हर्षयन्‌ । वज्नश्च यद्धवथो अनपच्युता समत्स्वनपच्युता ॥३॥ 
है सर्वज्ञ सामदेव ! तिमी पूर्व दिशामा प्रस्थान गर्दा दिव्य र दर्शनीय तिम्रो रथ रषमिका प्रभावले 
झन्‌ तैजस्वी देखिन्छ। पुरुपार्थचद्धक स्तोत्र इन्द्रदेवसम्म पुग्दछ। त्यसपछि स्तोताहरू विजयका 
लागि उनलाई प्रसन्न गराउँछन्‌ र उनले बज्ज प्राप्त गर्दछन्‌। हे सोम र इन्द्रदेव । त्यसपाड्टि 
तिमीहरूका आपसी सहयोगले युद्धमा पराजित हुँदैनौ । 
1000 [सूक्त - ११२] 
ध्मि - शिशु आङ्गिरस । देवता - पवमान सोम । छन्द - पञ्कक्त । 
नानान वा उ नो धियो वि व्रतानि जनानाम्‌ । 
तक्षा रिष्टै रुत॑ भिषाब्रह्वा सुन्वन्तमिच्छतीन्द्रायेन्दो परि स्रव ॥१॥ 
सिकर्मीले काठको काम राम्रो गर्न खोज'झैँ, वैद्यले रोगीको हित चिताएझँ, ज्ञानवान्‌ याज्ञिकले 
यजमानको कामना गरे'झैँ, हाम्रो वुद्धि विभित्र कुरोको खोजी गर्दछ। मानिसको कर्म पनि चिभित्र 
खालको हुन्छ। हे सोमदेव | इन्द्रदेवका लागि तिमी प्रवाहित होङ । 
जरतीभिरोषधघीभिः पर्णभि बाकुतानाम्‌ । 
कार्मारो अश्मभिछ्युँभिहिरण्यवन्तमिच्छतीन्द्रायेन्दो परि स्रव ॥२॥ 
पुरानो छिप्पिएको काठ, चराको प्वाँख र तीखो ढुङ्घाका टुक्राले चाण वनाउने शिल्पी धनी चत्र रहर 
गरे'झैँ हामी सोम प्रवाहित हुने कामना गर्दछौँ । 
कारुरहं ततो भिषगुपलप्रक्षिणी नना । 
नानाघियो वसूयवो5नु गा इव तस्थिमेन्द्रायेन्दौ परि स्रव ॥३॥ 
हामी राम्रो सिप तयार गर्दछौँ । हाम्रा पिता पुत्रका चिक्षित्सक हुन्‌ । माता र कन्याहरू पिस्ने काम 
गर्दछन्‌ । हामी सबै भिन्नभिन्न कार्य गर्दछौँ, तापनि गोडालाले गाईको सेवा गरेजस्तै हामी सबैले तिम्रै 
सेवा गर्दछौँ । हे सौमदेव ! इन्द्रदेवका लागि प्रवाहित होङ । 
अखरो बोड्हा सुख रथ हसनामुपमन्त्रिण; । 
शेपो रोमण्वन्ती भेदौ वारिन्मण्डूक इच्छतीन्द्रामैन्दो परि स्रव ॥४॥ त तार 
भारी बोक्ने अश्चले राम्रा र्थको कामना गरेभँ, साथीहरूले हाँसोठट्टा रुचाएझौँ कामुक व्यक्तित 
नारीको कामना गरेझै, भ्यागुताले पानीको पोखरी खोजैझैँ हामी सोमको कामना गर्दछौं। हे 
सोमदेव | इन्द्रदेवका लागि तिमी प्रवाहित हौङ । 








कि [सुक्त - ११३] किला 
क्रषि - कश्यप मारोच । देवता - पवमान सोम । छन्द - पङ्क्ति । 
शर्यणावति सोममिन्द्र: पिबतु चुत्रहा । 


बले दघान आत्मनि करिष्यन्वीर्य महदिन्द्रायेन्दो परि सव ॥१॥ - 
महान्‌ पराक्रमी, वृत्रहन्ता इन्द्रदेव आफूभित्र उत्तम बल धारण गर्दै शर्यणावत्‌ सरोचरमा स्थित सोम 
पान गरुन्‌ । है सौमदेन | इन्द्रदेवका लागि तिमी प्रवाहित हौङ । 

आ पवस्व दिशांपत आर्जीकात्सोम मीढ्वः । 

श्यतवाकेन सत्यैन श्रद्धया त्पसा सुत इन्द्रायेन्दो परि स्व ॥२॥ १ 
समस्त दिशाका स्वामी, कामना पूर्ति गर्ने हे सोमदेव सत्यको पालन गर्ने याजक्कका पवित्र ७1 
अद्धा र तपयुक्त भएर तिम्रो पूजन गरेका छन्‌ । त्यसैले तिमी आर्जीक दैशबाट प्रवाहित हौङ । हे 
सोमदेव | इन्द्रदेवका लागि तिमी प्रवाहित होङ । 
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पर्जत्यवृद महि तं सूर्यस्य दुहिताभरत्‌। 
त॑ गन्धर्वा: प्रत्यगृप्णन्न सोमे रसमादधुरिद्रापेन्दो परि प्रव ॥$॥  । 
दर्वमी पुत्री उपद्वारा वर्षाका जलमा साँद्ध भएको महान्‌ सोम अनारिकषबाट ल्याइए रा। 
दसलाई वसुहरूले ग्रहण गरेर सोम नामका लएरामा स्थापित गरेका थिए । है सौमदेन ! इन्द्रदैचका 
लागि तिमी प्रघाहिह होङ । 
ददन्रतधुम्न सर्व वदन्त्सत्यकर्पन्‌। 
श्रद्धा वदन्त्सोम राजन्धात्रा सोम परिष्कृत इद्धापेन्दो परि स्व ॥॥। 
सग सत्यको कान्तिले युक्त सल्मै गर्देछ। हे तेजप्वी सोमदेव । सत्य कर्म गर्दै व्रद्धायक्त सत्य 
वचन बोह्दै र याजकबाट शोधित हुँदै झद्रदे्रका लागि प्रवाहित हक | 
सत्यमुग्रस्य बृहत; सं स्रवन्ति संग्नवाः। 
सं यन्ति रसिनो रसा। पुनानो ब्रझ्मणा हर इद्धामेन्दो परि म्रव ॥५॥ 
सत्यको सर्वोपरिता उद्घाटन गर्ने मग्न सौमरसको घार उचित किसिमले एकै साथ बगिरहेको 
छ। है हरियो आमासम्पन्न सोमरस । ब्रह्वपापणहलुबाट शोधि भएर इन्द्रदेवका लागि चिमी 
प्रवाहित हाँक । 
पत्र ब्रग्मा पवमान छन्दर्यरि घार्च कदन्‌। 
ग्राव्गा सौमै महीफते सोमेनानन्दँ जनयन्निद्धापेन्दौ परि स्रव ॥&॥ 
सोमरसलै देवतालाई आनन्दित गर्ने ब्राहागहरू छन्दमा बमाप्‌को स्तोत्र उच्चारण गर्दै ढुङ्गाले पेलेर 
निकालेको सोमरसको पुजा गदँछन | हे सौमदेत ! इन्द्रदेशका लागि तिमी प्रवाहित होङ । 
यप्र ज्योतिरजस्न गर्स्मिल्लोके स्वहिठम्‌। 
तस्मिम्मा धैहि पवमानामृते लोक अक्षित इन्द्राचेन्दो परि स्रव ॥७॥ 
र पवित्र सामदैव । सुपँदेदको अखणहै तैनकी सुखै प्राप्त हुनै मृत्युराहति, विनाशरहित लोकमा 
हामीलाई तिमी राछ। है सौमदेव | इन्द्देवका लागि तिरी प्रवाहित होउ । 
अत्र समा चैचस्वतो चत्राषरधन दिवः | 
सत्रामूर्पह्वतौरापसाज माममूत कृधीद्षमेन्दो परि स्व ॥०॥ 
चिवस्वानका पुत्र रारा भएका, विशाल नी बगेका, स्वरको द्वार भएका लोकमा ज्ञमी अमरत्व 
प्राप्त गरौँ । हे सोपदेब । इन्द्रदेदका तौ दिमी प्रचाति हक) 
पत्रानुकाम चराग िनाके निदैचे दिघः | कि 
लौका मत्र ज्योतिप्मम्तस्त्र माममूर्त कुधान्द्रीसिन्दा परि ब्रत ॥९| 
सूपदेव आफ्नो इच्छाअनुसार गतिशील भएका, तेशस्वी प्रजा भएको, तेग्रो लोकमा हामी अमरत्व 
प्राण गरौं । हेऔमदैव । इन्द्रवेखका लागि तिमी प्रवाहित होल । 
यत्र कामा निकामाञ्च पत्र ब्ष्स्य व्रिष्टपम। 
स्वधा च यत्र तृप्ति तत्र मामपू्त कृधीन्द्रावेन्दो परि स्व ॥१०॥ 
ममै क्रिमिमका अभिलाधाहरू पूरा हुने, सुख प्रदान गर्ने र तृप्तिकारक अन्न भएको, प्रतापी 
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सुदेषको स्थान भएका लोकमा समीताई अमरला प्रदान गर। ऐ सोमदेत्र-। इन्द्रदैवका लागि 
तिमी प्रबाहित होक। न्द्रदेवका लागि 
यजानन्दाश् मोदाशष मुदः प्रमुद आफते । 


आटका फामस्य यत्रापाः कामास्तत्र माममूर्त ७ स्व ॥११॥ 
वद्धिमँग, आनन्दको घास भएको, इपंषायौ सम्पदा ए ऐरर्म भएको, कामना पा कता 
हामोलाई त्पद्दी माल प्रदान गा । है सोम्दैघ ! बुन्द्रदबका लागि तिषी प्रचोहित पति हुनै कि 
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[सुक्त - ११४] 
श्रषि - कश्यप मारीच । देवता - पवमान सोम । छन्द - पङ्क्ति । 
'य इन्दोः पवमानस्यानु धामान्यक्रमीत्‌। 
तमाहुः सुप्रजा इति यस्तै सोमाविधन्मन इन्द्रायेन्दो परि स्रव ॥१॥ 
पवित्र तेजस्वी सोमका कार्यको अनुसरण गर्ने र पवित्र सौमको चित्तअनुकूल आचरण गर्नेलाई 
श्रेष्ठ सन्ततियुक्त गुहस्वामी भनिन्छ । हे सोमदेव | इन्द्रदेवका लागि तिमी प्रवाहित्त होङ । 
क्रापे मन्त्रकृता स्तोगैः कश्यपोद्र्घयन्गिरः । 
सोम नमस्य राजान यो जले वीरुधा पतिरिन्द्रायेन्दो परि सव ॥२॥ 
है मन्त्रद्रष्ण कश्यप क्रषि ! स्तुतियुक्त वाणीले विस्तृत भएको, औषधिजस्तै प्रजाको रक्षा गर्नै 
सौमको पूजा गर । हे सोमदेव ! इन्द्रदेवका लागि तिमी प्रवाहित होक । 
सप्त दिशो नानासुर्योः सप्त होतार क्रस्विजः । 
देवा आदित्या ये सप्त तेभिः सोमाभि रक्ष न इन्द्रायेन्दो परि स्व ॥३॥ 
सूर्यदेवलाई आश्रय प्रदान गर्ने सात दिशा, सात याज्ञिक र सात आदित्यसँगै हामीलाई संरक्षण प्रदान 
गर 1 हे सोमदेव ! इन्द्रदेवका लागि तिमी प्रवाहित हौरु । 
यत्ते राजञ्छूत॑ हविस्तैन सोमाभि रक्ष नः 
अरातीवा मा नस्तारीन्मो च न; कि चनाममदिन्द्रायेन्दो परि स्रव ॥४॥ 
हे राजा सोमदेत ! तिम्रा लागि जुन हविष्यान्नको तयारी गरिएको छ, त्यसैबाट हाम्रो पोषण गर । 
कुनै पनि शज्रुले हामीलाई घात नगरोस्‌ र हाम्रो कुनै पनि पदार्थ कुनै शत्रुले अपहरण वगरोस्‌। हे 
सोमदेव ! इन्द्रदेवका लागि तिमी प्रवाहित होङ । 
॥इति नवमं मण्डल समाप्तम्‌॥ 
नचौँ मण्डल सकियो 
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न 3; 
ओम्‌ भूर्भुवः स्व: तत्सबितुरवरेण्य भरगो देवस्य धीमहि घियो यो नः प्रचौदयात्‌। 


कृरण्वेढु - संहिता 


॥अथ दशम मण्डलम्‌॥ 
॥दसौँ मण्डला 


ता [सूक्त -१] 
अप ॥षि - ज्रित आप्त्य । देवता - अगिन । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
अग्रे बृहत्नुषसामू्ष्वो अस्थान्निर्जगन्वान्तमसो ज्योतिषागात्‌। 
सबै अनिनर्भानुना रुशता स्वङ्ग आ जातो विश्वा सद्यान्यप्रा: ॥१॥ 
बिहान सबैभन्दा पहिले अग्निदेव माथितिर मुख पारेझैँ प्रज्वलित र स्थित हुन्छन्‌, अन्धकार हाएर 
तेजमय रूपमा अघि आउँछन्‌ र उत्तम तेजले सबैतिर प्रकाश छदछन्‌ ] 
स जातो गर्भी असि रोदस्योरग्ने चारुविभृत ओषधीपु 
चित्र: शिशुः परि तमांस्यक्तत्र मातृभ्यो अघि कनिक्रद्दगाः ॥२॥ 
अग्निदेव द्यावापृधिवीका गर्भमा रहन्छन्‌ । औषधिबाट जन्म लिएर सुन्दर स्थानमा प्रतिष्ठित 
हुन्छन्‌ । अन्धकार परास्त गर्दछन्‌ र शिशुझैँ शब्द गर्दै मातानजिक जान्छन्‌ । 
विष्णुरित्था परममस्य विद्वाज्जातो बृहन्नभि पाति तृतीयम्‌ । 
आसा यदस्य पयो अक्रत स्वं सचेतसो अभ्यर्चन्त्यत्र ॥२॥ 
विद्वान्‌ विष्णुदेव उसरी नै जन्मिएर हुकद यस तृतीस लोक वा त्रित क्रषिको पालन गर्छन्‌ । उनका 
मुखबाट उत्पन्न पोषक रसको आशा गर्दै याजकहरू अर्चना गर्दछन्‌ । 
अत उ स्वा पितुभृतो जनित्रीरज्रावृ्ध प्रति चरन्त्नः । 
ताई प्रत्येषि पुनरन्यरूपा असि त्वं विक्लु मानुषीषु होता ॥४॥ 
हे विश्वका पालक अन्निदेव । तिमी औषधि र अन्नका उत्मादक हुनाले सुकेका काठमा जान्छौ । 
मानवीय सभ्यताका लागि तिमी नै अन्ञ प्रदुर्भाव गर्दछौँ। अन्न वृद्धिका लागि हामी हविष्यान्न 
समर्पित गर्दै तिम्रो अर्चना गर्दछौं । 
होतार चित्ररथमध्वरस्य यज्ञस्ययज्ञस्य केठु रुशन्तम्‌। 
प्रत्यधिँ देवस्यदेवस्य मह्दा श्रिया त्वौग्निमतिथि जनानाम्‌ ॥१॥ 
'वजाको रूपले दीप्तिमान्‌, देवता आहवान गर्ने, सबैका स्वामी, यजमानका लागि 


यञ्चीय कार्यमा र नातलाड जहान हा 
वन्दनीय इन्द्रदेवका नेजिक पुग्ने आरितदेवलाई ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि हामी उचित किसिम 
स्तुति गर्दछौं । 


स त वस्त्राण्यध पेशनानि वसानो अगिनर्नाभा पृधिव्याः । 

अक जञातः पद इडायाः पुरोहितो राजन्यक्षीह देवान्‌ ॥६॥ 
हे देदौप्यमान-अन्निदेव । तिमी पृथ्वीका सरिताले स्वर्णजसौँ दीप्तिमान्‌ 'भएर तेज घारण गर्दै 
उसन्न हुन्छौ। तिमी यञ्ञस्थलका उत्तर वैदीमा स्थापित भएर आफ्ना तेजले शोभायमान हुँदै 
हामीबाट देवशक्तिका लागि समर्पित हविप्यात्र ग्रहण गर । 

 आहिच्चावापृथिवी अल उभे सदा पुर न मातरा तवन्थ। 

प्र हि याद्वाच्छोशतो कन वह रैनपुन्वट निला क 
हे अनदेव । पुत्रले मातापितालाई घनआदिले सुख दिव्यलोक र पृध्वीलोकलाई 
व्यापक विस्तार प्रदान गर्दछौँ । है तरुण पत्र साम ! यधीचित सहयोगका लागि मातापिताका नजिक 
जाङ र उनीहलको सहायता गर । हे शक्तिमान्‌ अग्निदेव । हाम्रा यस यज्ञमा तिमी इन्द्र आदि 
देवताहरूलाई पनि लिएर आङ ! 





दु हु 








[सूक्त - २] 
श्मषि - त्रित आप्त्य । देवता - अग्नि | छन्द - त्रिष्टप्‌। 
पिप्रीहि देवाँ उशतो यविष्ठ विद्रौ ज्तुँतुपते यजेह। 
_येदैव्या क्रत्विजस्तेभिरग्ने त्व॑ होतृणामस्यायजिष्ठः ॥१॥ 
सबैका लागि कल्याणकारी, नित्य नवीन रूपवान्‌ हे अग्निदेव ! कामना पूर्ति गर्ने देवतालाई 


तिमी लाई तिमा 
प्रशसित गराङ । हे क्रतुका ज्ञाता अग्तिदेव । तिमी अतुअनुसार नै दिव्यतासम्पन्न क्रन्विकहरूलाई 
सहयोग गरेर यज्ञ सम्पन्न गराङ, किनभने होताहरूमध्ये तिमी नै सर्वश्रेष्ठ छौँ । 





वेषि होत्रमुत पोत्रै जनान। मन्धातासि द्रविणोदा क्रतावा । 
बन स्वाहा व्य कृणवामा हवीषि देवो देवान्यजत्वग्निरहन्‌ ॥२॥ 

हे अग्निदेव । मानिसको यञ्च रुचाउने होता, पवित्रकर्ता, बुद्धिमान्‌, सत्यका संरक्षक र दाता तिमी 
हँ।। हामी हव्य पदार्थले स्वाहा गर्दैछौँ, पृजित भएर देवताको सत्कार गर । 

सा तामति 'देवानामपि पन्थामगन्म यच्छवनवाम तदनु प्रवोढहुम । 

अरिनविंद्वान्तस यजात्सेदु होता सो अध्वरान्त्स क्रतून्कल्पयाति ॥३॥ 
हामी आफ्नो सामर्थ्यअनुसार देवत्वका उच्च लक्ष्यतर्फ गतिमान्‌ होऔं। हाम्रो काय 
अनुकलतापूर्वक पूर्ण होस्‌ । मानिसका लागि यज्ञका सम्पादक अगिनिदेव झरतुअनुसार यञ्च सम्पन्न 
गरुन्‌ । उनी देवताका निम्ति आहुति 'सवन गर्दछन्‌। 





यट्वो चा तस असिना व्रतानि विदुषाँ देवा अविदुष्टरासः । 
अग्निष्टद्विश्वमा पुणाति विद्वान्पेभिर्देवौं कतुभि: कल्पयात्ति ॥४॥ 


है देवता हौ । हामी ज्ञानरहित मानिसले अज्चानतावश व्रत भङ्ग गरेका छौं । यो कुरो जानेका 
अग्निदेवले हामीलाई जुन भावनाले देवता प्रसत्र हुने गरी यञ्च पूर्ण गराछन्‌ । 
यत्पाकत्रा मनसा दीनदक्षा न यज्ञस्य मन्वते मर्त्यासः । 
अग्निष्य्ड्धोताक्रतुविद्विजानन्यजिष्ठो देवाँ क्रतुशो यजाति ॥९॥ लफाका 
अज्ञानग्रस्त मानिस मानसिक परिपक्वता ल्याउने विधिमा अर्नभिज्ञ रहन्छन्‌, तापनि त्यस नियमक 
विशेषज्ञ अगनिदेवसित राम्ररी परिचित छन्‌ । उनी श्रतुअनुसार देवताका लागि यज्ञ गरेर हामीलाई 
'सुख र आरोग्य प्रदान गर्दछन्‌ । 
विश्वेषा ह्यध्वराणामनीकं नल केतु जनिता त्वा जजान । 
सआ यजस्व नृवतीरनु क्षाः स्पाहा इषः क्षुमतीर्विश्चजन्याः ॥६॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी सबै यज्ञका अग्रणी र इच्छा लागेका विशिष्ट ज्ञानका उत्पादक हौँ। 
प्रजापतिद्वारा उत्पन्न भएका तिमी स्तवनयुक्त र्‌ सवैको हितकारी हविव्यान्न देवतालाई प्रदान गर । 
यं त्वा द्यावापुधिवी यं त्वापस्त्वष्य यं त्वा सुजनिमा जजान । 
र पन्थामनु प्रविद्वान्पितृयाण द्युमदग्ने समिघानो वि भाहि॥७॥ ॥ 
हु अग्निदेव | तिमीलाई असल सृष्टिकर्ता प्रजापत्तिले चुलोकमा सूर्यका रूपमा; पृथ्वीमा 
वैश्वानरका रूपमा, जलमा घडवानलका रूपमा र मेघमा विद्युत्‌का रूपमा सर्वत्र व्याप्त गराएका 
छन्‌ । पितृहरूको गमन मार्ग राम्ररी चिनेर समिधाले तेजयुक्त हुँदै विशेष रूपले प्रकाशित होङ । 
[सूक्त- ३) 
न्ररषि - त्रित आप्य। देवता - अगिनि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
इनो राजन्नरति; समद्धि रैद्रो दक्षाय सुषुमाँ अदर्शि । 

0 चिकिद्ि भाति भासा बृहतासिवनीमेति रुशतीमपाजन्‌ ॥१॥ ु 
हे अग्निदेव ! तिमी सबैका स्वामी, दिव्य गुणयुक्त, देदीप्समान्‌ शत्रुका लागि भयङ्कर, उपासकलार 
इच्छित पदार्थ प्रदान गर्ने, सबै किसिमका शक्तिलाई विकसित गर्ने हौ भन्ने अनुभव गरिएको छ। 
सर्वञ्ञाता तिमी हा एलाक प्रकाश सा सक बात तिराकालमा प्रकट हुन्छौ । 

कुष्णा यदेनीमभि वर्षसा भूज्जनयन्योषाँ बृहतः पितुर्जाम्‌। 

क्य भानु सुर्यस्य स्तभायन्दिवो वसुभिररतिर्वि भाति ॥२॥ वत त | 
पितारूपी सूर्वबाट उत्पत्र भएका अरिनदेव उषा कालमा प्रकट भएर अँधेरी स्थापित 04,६20 
ज्वालाले परास्त गर्दछन्‌ । त्यस बेला गतिशील अगिनदेव द्युलोकमाधि सूर्यको दीप्ति स्थापित गरेर 
स्वयं पनि प्रकाशित हुन्छन्‌। 
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सचमान आगातवसार जरो अध्येति पशत 
हितका अरनदेव ल्याप रि न रन राममस्यातब॥ अनिदैव 
आपना दिदीबहिनीजस्त जे निवव कल्याणकारिणी उषाद्वार। सेवित र प्रदीप हुन्छन्‌। शत्रुताशक अआरिनत 
म गहिनौजस्ता उषासित जान्छन्‌। आफ्ना तेजका प्रभावले सर्वत्र विचरणशील हुँदै 
जान्वल्समान लप्काले रातको अन्धकार नष्ट गरेर प्रतिष्ठित हुन्छन्‌ 
अस्य यामासो बृहतो न वानूनिन्धाना अग्नेः सख्यु: शिवस्य। 
पन्यलित ईड्यस्य वृष्णो बृहत: स्वासो भामासो यामत्रक्तवश्चिकित्रे | हु 
त र गतिशील अग्निदेवको ज्वालारूपी किरण स्तोताका लागि हानिरहित छ। हर 0609 प्राप्त 
गर्ने, सुखप्रद र कल्याणकारी र हेर्नमा राम्रो किरणले र अन्धकार हराउँछ। शक्तिवद्धक र 
देदीप्यमान किरण यज्ञस्थलमा अग्निको प्रकाश फैलाउँछ। 
स्वना न यस्य भामासः पवन्ते रोचमानस्य बृहत: सुदिवः । 
पनिहेयर ज्येष्ठेभिर्यस्तेजिषठै; क्रीडुमद्धिर्वीषष्ठेभिर्भानुभिर्नक्षति च्याम्‌ ॥५॥ - 
अग्निदेवको प्रज्वलित; विशाल, तेजस्वी, ज्वालारूपी किरण-शब्दझैं व्याप्त भएर सर्वत्र आफ्ना 
आभा व्याप्त गरिरहेको छ। अग्निदेव उत्तम र विस्तृत वायुका प्रभावले खेल्दै किरणका माध्यमले 
दिव्यलोकलाई व्याप्त गराउँछन्‌ । 
अस्य शुष्मासो ददृशानपर्वे्जेहमानस्य स्वनयन्रियुद्धि; । 
प्रलेभिर्यो रुशद्धिर्देवतमो वि रेभद्धिररतिर्भाति विभ्वा ॥६॥ 
दर्शनयोग्य तेजस्वी अग्निदेव देवतातिर हवि'लिएर जान्छन्‌ । यिनको सामर्ध्यशालौ र विकारनाशक 
किरण वायुका माध्यमबाट शब्दायमान हुन्छ । गत्रिशील, ऐश्वर्वसम्पन्न, महिमावुक्त, शाश्वत तेजले 
सम्पन्न, शब्द निकाल्ने, उज्ज्वल वर्णयुक्त र देवताहरूमा प्रमुख अग्निदेव आफ्ना आभाले 
प्रकाशमान हुन्छन्‌ । 
सआवक्षिमहिनआच टर सत्सि दिवस्पृथिव्योररतिर्वुवत्योः । 
अग्नि: सुतुकः सुतुकेभिस्धै रभस्वद्धी रभस्वाँ एह गम्या; 10) २ 
हे अग्निदेव । हाम्रा यज्ञमा सबै महान्‌ देचताहरूसंगै आर । घुलोक र पृथ्वीका बीचमा सूर्यका 
रूपमा गमनशील तिमी यज्ञमा विराजमान हौङ । यजमानका लागि सुगम तरिकाले प्राप्त हुने 
गमनशील अगिनदैव शीघरगामी घायुरूप अश्वका सहयोगले हाम्रा यज्ञमा उपस्थित होकन्‌। 
[सूक्त - ४] 
कपि - त्रित आप्त् 1 देवता - अग्नि । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ । 
प्रते यक्षि प्र त इयर्मि मन्म भुवो यथा वन्द्ो नो हनेपु। 
धन्वन्निव प्रपा असि त्वमान इयक्षवे पुरवे प्रल राजन्‌ ॥१॥ 
हामी मननीय स्तोत्र उच्चारण गर्दै तिम्रा लागि आहुति 2404: । तिमी सञ्चस्थलमा विशेष 
रूपले विराजमान होङ । हे प्राचीन दीसतिमान्‌ अग्निदेव ! तिमी याज्ञिकहरूका लागि मरुस्थलमा 
जल उपलब्ध भएजस्तै शान्तिप्रद छौँ । 
'यं त्वा जनासो अभि सज्चरन्ति गाव उष्णमिव व्रजं यविष्ठ। 
दूतो देवानामसि मर्त्यानामन्तर्महाँधरसि रोचनेन ॥२॥ ०4 
हे नित्य युवा एवं बलिष्ठ अगिनिदैव | जाडोले आत्तिएका गाईले गोठको आड लिएफैँ मानिसलै 
तिम्रो आश्रय लिनै गर्दछन्‌ । तिमी देवता 4 मानिसका सन्देशवाहक हौ । तिमी महिमाशाली भएर 
द्युलोक र पृधिवीका बीचमा हि वहन गर्दै अन्तरिक्षमा प्रकाशमान भएर सञ्चरित हुन्छौँ । 
शिशु न त्वा जेन्य वर्यन्ती माता बिभर्ति सचनस्यमाना । 
धनोरधि प्रवता पासि हर्यञ्जिगीपसे पशुरिवावसृष्ट ॥३॥ 
हे अग्निदैव । आफ्ना सन्तान पुष्ट गराउनका लागि आमाले आफूतजिक राखेभैँ धर्तीमाताले व्रिमो 
विजयशीललाई संवरडित गर्दै नजिकै घारण गर्छिन्‌। बन्धनबाट छुटेको पशु गोठतिर जान लागे'फैँ 
तिमो अन्तरिक्षका चिशाल मार्गबाट तलका लोकमा प्रेरित हुँदै जान्छौँ । म 
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मूरा अमूर न चय चिकित्तो महित्वमग्ने त्वमङ्ग वित्से । 
शाये वन्चिश्चरति जिह्यादन्नेरिद्यते युवति विश्पतिः सन्‌ ॥॥॥ 
हे ज्ञानवान्‌ अगिनिदेव ! हामी अज्ञानग्रस्त मानिस तिम्रो महिमाबाट अनभिज्ञ छौँ । हे चैतन्य अग्निदेव 
। तिमी स्वयं नै आफ्नो मंहिमाका ज्ञाता छौ । साकार भएर निश्चिन्त शयन गर्ने, ज्वालारूपी जित्राले 
हविष्यान्न ग्रहण गरी विचरण गर्ने तिमी प्रजाका अधिपति राजाजस्तै छौ र पत्ीका रूपमा आहृति 
ग्रहण गर्दछौ । 
कचिज्जायते सनयासु नव्यो वने तस्थौ पलितो धूमकेटुः । 
अस्नातापो वृषभो न प्र वैति सचेतसो यं प्रणयन्त मर्ताः ॥५॥ 
नयाँ अग्निदेव सुकेका वनस्पतिमा प्रत्येक दिन जतासुकै प्रकट हुने गर्दछन्‌ र धुवाँरूपी पताको 
भएको, पिङ्गल व्र्णका, तेजयुक्त भएर जङ्गलमा रहेका छन्‌। तिर्खाएको साँढे जलतर्फ गएभ 
स्नानवितै शुद्ध भएका अगिनिदेव जङ्गलमा जान्छन्‌ । ती अग्निदेवलाई श्रेष्ठ जागरुक याजकहरू 
यञ्चवेदीमा प्रतिष्ठित गर्दछन्‌ । 

तनूत्यजेव तस्करा वनर्गू रशनाभिर्दशभिरभ्यधीताम्‌। 

इयं ते अग्ने नव्यसी मनीषा युक्ष्वा रथ न शुचयद्धिरङ्गः ॥%॥ 
वनमा विचरण गर्ने दुई तस्करले दस वरा डोरीले बाँधेका छन्‌ । हे अग्निदेव | रथ'फैँ बनेर तिम्रा 
नवीन स्तुतिले तिम्रो तेज धारण गर्दछ । 

ब्रह्मा च ते जातवेदो नमश्चेयँच गी; सदमिद्र्धनी भूत्‌ । 

रक्षाणो अग्ने तनयानि तोका रक्षोत नस्तन्वोर अप्रयुच्छन्‌ ॥७॥ 
है सम्पूर्ण ज्ञानले सम्पन्न अगिनिदेव । हामीले तिम्रो स्तुति गाएका छौँ । तिम्नो वन्दना गर्नका लागि नै 
स्तौत्र समर्पित गरिएको छ, सधैंभरि तिम्रो महिमा बढाउन त्यो स्तोत्र सफल होस्‌ । है तेजस्वौ 
अन्निदेच । हामीलाई संरक्षण प्रदान गर र हाम्रा आफन्तलाई पनि पूर्ण संरक्षण प्रदान गर । 

[सूक्त - ५1 
क्रषि - त्रितत आप्त्य । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

एक; समुद्रो घरुणो रयीणामस्मदघुदो भूरिजन्मा वि चष्टे। 

सिषक्त्यूधर्निण्योरुपस्थ उत्सस्य मध्ये निहित पद चे: ॥१॥ 
अद्वितीय अगिनदेव समुद्वजस्तै विशाल आधार भएका र सबै ऐश्वर्य ट हुन्‌। विविध 
रूपमा उत्पन्न हुने हाम्रा हार्दिक अभिलाषाका ज्ञाता उनै हुन्‌ । उनी आकाश एवं पृथ्वीका बीचको 
अन्तरिक्षमा रहन्छन्‌ र मेघमण्डलक्ता बीचमा सञ्चरित छन्‌ । 

समार्न नीडं वृषणो वसाना; सं जग्मिरे महिषा अर्वतीभिः । 

क्तस्य पद कवयो नि पान्ति गुहा नामानि दघिरै पराणि ॥२॥ 
उस्तै थातमा बस्ने बलवान्‌हरू महान्‌ र चञ्चल अश्घव र लप्का भएका अग्निले सम्पन्न हुन्छ," 
दुरदर्शी कविले हृदयरूपी गुफामा अग्निका अन्य प्रचलित नाम घारण गर्दछन्‌ र उनले यञ्चक 
अनुशासनको रक्षा गर्दछन्‌ । । 

व्रतायिनी मायिनी सं दधाते मित्वा शिशु जञ्चतुर्वर्घयन्ती । 

विश्वस्य नाभि चरतो ध्रुवस्य कवेश्चित्तन्तु मनसा वियन्तः ॥३॥ 
अन्न, तेज, सत्य र ऐश्वर्यले सम्पत्र च्यावापृथिवले अग्नि धारण गर्दछन्‌ । शिशुको रूपमा रहेक 
अग्निलाईँ उनीहरू मातापिताझैँ समय अनुसारले उत्पत्न गर्दछन्‌। समस्त जडचेतन संसारले 
केन्द्ररूपी ज्ञानवान्‌ अगिनिदेवको गुणगान गर्दै हव्य प्रदान गर्दछ। 

क्रातस्य हि वर्तनयः सुजातमिषो वाजाय प्रंदिवः सचन्ते । 

अधीवासँ रोदसी वावसाने घुतैरसैर्वावृधाते मधूनाम्‌ ॥४॥ ति 
यज्ञआदि कर्म गर्दै ऐश्वर्यको अभिलाषा गर्ने यजमानहरू बल प्राप्तिका लागि रास्नरी भटे 
अग्निलाई अर्चना गर्दछन्‌। पृथ्वी र द्युलोकले अग्नि, विद्युत्‌ र सूर्यका रूपमा तीनै लोकमा 
विराजमान अग्निदेवलाई मह, घिउ, जल र अन्नले बढाएका छन्‌ । 
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अन्तर्येमे अन्तरिक्षे पुराजा विद्वन्मध्व उज्जभारा दूशे कम्‌। 


विद्वान्हरूले अग्निदेवलाई इच्छन्वव्रिमविदत्पुषणस्य ॥१॥ हेर्नमा 

हानहरूल दिवलाइ उज्यालो रमणयोय सात दिदीवहिनीजस्पै न 0 सुखदायी यीं हुने १" 
रनमा 1 ३ लि) रमणयोग्य सात दिदीवहिनीजस्तै सुख एका 
इलौ रूपमा सबै पदार्थ देख्नका लागि प्रकट गरे। यी सातरङ्गी एवं उहिल्यै उत्पत भर अम्निदेवले 


अन्निदेव चुलोक र पृथ्वीका माझमा स्थापित भए। यजमानको कामना पूरा गर्ने प्रखर अग्नि०१९ 
पृथ्वीलाई पोषक रस प्रदान ग। क पए। बेग कामना पूर 


सप्तमर्यादा; ने, नयस्ततक्षुस्तासामकामिद॒भ्यंहुरो गात्‌ । 
नौतिकुशलहरूले आयोई स्कम्भ उपमस्य नीडे प॒था विसग धरुणेषु तस्थौँ ॥६॥ कुनै मात्रै 
तिकुशलहरूले मानिसका लागि सात किसिमिको मर्यादा निर्धारण गरे। तिनमा कुनै एउटा माः 
उल्लङ्कधन गरे पनि मानिस पापी कहलाउँछ | पापरूपी दुष्कर्मबाट मानिसलाई जोगाउने अग्निदेव 
नै हुन्‌। उनै अग्निदेव मानिसका नजिकै यज्ञवेदीमा सूर्यका रश्मिसित विचरण मार्ग र जलका 
बीचमा ताने लोकमा विराजमान हुन्छन्‌ | 
असच्च सच्च परमे व्योमन्‌ दक्षस्य जन्मत्रदितेरुपस्थे । 
अग्निई नः प्रथमजा ग्रतस्य पूर्व आयुनि वृषभश्च धेनुः ॥७॥ 
असत्‌ र 0 दुतै रूपमा यिनी व्याप्त रहेका छन्‌। यस्ता कार्यदक्षको जन्म अंदितिका काखमा 
भएको हौ । यिनी निश्चित्‌ रूपले हामी र हाम्रो यज्ञभन्दा पहिले नै जन्मिएका हुन्‌ । पहिलो सृष्टिमा 
मिनी वृषभ र धेनुभित्र रहेका थिए । 
[सूक्त -६] 
अघि - त्रितआप्स। देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
अयं स यस्य शर्मत्रवोभिरग्नरेधते जरिताभिष्टौ । 
ज्येष्ठेभिर्यो भानुभिर्कपुणा पर्येति परिवीतो विभावा॥१॥ 
जसका संरक्षण शक्तिले स्तुतिकताहरू अभष्टि फल प्राप्त गरेर आफ्नो सुखसौभाग्य बढाउँछन्‌, यी 
उनै अग्निदेव हुन्‌ । अग्निदेव श्रेष्ठ सूर्क्िरणका रूपमा दीप्तिमान्‌ तेजद्वारा चारैतिर प्रकाशित भएर 
सर्वत्र विचरण गर्दछन्‌ । 
यो भानुभिर्विभावा विभातप्रिर्देवेभिर्ञ्नतावाजसः । 
आ यो विवाय सख्या सखिभ्योञपरिइवृतो अत्यो न सप्तिः ॥२॥ 
असत्य र नित्य शाश्वत अरिनदेव, देवताको तेज प्रकर गर्दछन्‌ । गतिशील अश्वजस्ता सखारूपी 
कल्याणकारी कार्य सम्पन्न गर्नका लागि निरन्तर यजमानका निकट पुग्छन्‌ । 
हुशे यो विश्वस्या देववीतेरीशे विश्वापुरुषसो व्युष्यै । 
आ यस्मिमना हर्वीप्यग्नावरिष्टरथः स्कभ्नाति शूचैः ॥३॥ 
सर्वत्र गतिशील अग्निदेव सम्पूर्ण चिशत्रमा यज्ञाय कर्मका अधिपति हुन्‌। सबैको प्राणरूप बनेर 
उषा कालमा सक्रिय रहने स्वामी उनै हुन्‌। साधकहरू मानसिक भावनाअनुसार अग्निदेवलाई 
हविप्पान्न समर्पित गर्दछन्‌ । उनका कल्याणकारा यज्ञरूपा /202] नै अनिष्टकारी शक्तिको कुप्रभाव 
रोकेर विश्वको व्यवस्था सञ्चालन गर्ने माध्यमको काम गरेको छ। 
शुपेभिर्वुधो जुपाणो अर्कर्देवा कोको: के रघृपत्वा जिगाति । 
मन्द्रो होता स जुहार पजिष्ठः २ अल्यनके। अरिनरा जिघर्ति देवान्‌ ॥४॥ 
अनेकौं शक्तिले संवर्दित, स्तोत्रले स्तुति गरिने अग्निदेव आफ्ना शीश्रगामी रथले देवताका समीप 


पुग्दछन्‌ । स्तुत्य, देवताका वाहक, वाणीले यजन गर्न योग्य अगिनदेव देवताबाट नियुक्त हुन्‌। उनी 
सवैका सहपोगी वनेर देवताहरूका हितलतलकलण समर्पित गर्दछन्‌ । नियु हुन्‌ । उनी 
तमुस्रामिन्द्र मन्द न रेजमानमन [| न ।भिरा मुणुध्यम्‌। 
आ यं विप्रासो मतिभिर्गुणन्ति जातवेदसं जु सहानाम्‌ ॥५॥ 


है जरात्विकहरू हो ! मझन्‌ ऐश्वर्य र विभिन्न साधन प्रदान गर्ने देदीप्यमान अग्निलाई इन्द्रदेवको 
जस्तै प्रार्थना गेर आहुतिले आफैूसमङ्ष प्रकट गर । मेधावीहरू शत्रु पराजित गर्ने देवताको आहवान 
गर्न सर्वज्ञ अनिदेबलाई ओदरपूर्वक स्तुति गर्दछन्‌ । [न 
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सं 'यस्मिन्विश्चा वपूनि नासुर्वाजि नाश्चा: सप्तीवन्त एदै: । 

अस्पै कतीरिन्द्रवाततमा अर्वाचीना आन आ कृणुप्त ॥६॥। 
है आनदेव | लडाइँका मैदातमा तीव्र गति भएका अश्य एकत्र भएभौ सगाएका समख सम्पदा 
तिम्रा अधीनस्थ भएर तिमीती एकप्र हुन आउँछन्‌। है अगिनिदैव | झप्ना लागि पराक्रमी 
हन्ट्रदेवयाट उपलव्ध साक्षण साधन प्रदान गा 

अघा हाग्ने महा निपद्मा सच्ौ जज्ञानो हव्यो बभूध । 

त॑ ते देवासो अनु केतमायत्रधावर्धन्त प्रथमास कमा: 1७॥ 
है अग्निटेव ! तिमी उत्रन हुनासाथ महिमावृक्त भए शीघ्रतापूर्वक प्रन्वतित हुनी ? यज्ञम्थलमा 
आहुति सेवन गर्दछौी। त्यसैले पै देवता तिमीलाई टैख्ासाथ पछ्याउन लाग्दछन। श्रैष्ट 
व्यक्तिहरू तिमीबाट संरक्षित भएर उग्रतिको चुलीमा पुग्दछन्‌ । 

[सूक्त - ७] 
क्रषि - प्रित आफ्य । देवता - अग्नि । छन्द - प्रिष्टुप। 





है दिव्य गुणले सम्पत्र आनिटेव | दिव्यलाक र पृथ्वीबाट तिमी हाम्रो यन्नका लागि सम्पृण 
कल्याणकारी अन्न प्रदान गर । हामी तिम्ला निम्ति यञ्जीय भावले समाधन अर्पित गरौँ । है अद्वितीय 
आनिदैव । तिमी आफ्ना विशिष्ट जानसम्पदा ? संरक्षण सामथ्यले हाम्रो संरक्षण गर्टछ । 


डमा अग्ने मतयस्नुभ्य जाता गोभिरसैरभि गृणन्ति राघः । 

यदा ते मर्तौ अनु भोगमानद्वसो दघानो मतिभिः सुजात ॥२॥ 
है अग्निदेव ! यो स्तोत्र तिम्रै लागि उच्चरित छ। हाम्रा लाग गाई र्‌ अश्वले चुक्त धन तिमीले 
प्रदान गरेका छै, त्यसबाट पनि तिम्रै महिमा बढेको छ। तिमी मानिसलाई टपभीग्य धनसम्पदा 
प्रदान गर्दछौ । हे श्रेष्ठ गुणले सम्पन्न ऐश्वयंटाता ! हामी तिमीलाई प्रार्थना अर्पित गर्दैछौँ । 

अरिँन मन्यै पितरमगनिमापिमगिन श्रातर्ट सदमित्सखायम्‌ । 

अग्नेरनीर्क बृहत: सपर्य दिवि शुक्र यनत॑ सूर्यस्य ॥३॥ 
हामी अग्निदवलाई नै संरक्षण प्रदान गर्ने पिता, सहायक यन्धु र सधैँ आफ्नो हितीपि मित्नका कपमा 
स्वीकार गर्दै छैं। द्यामा महिमायुक्त अग्निटेवलाई यज्ञस्थलमा उसै किसिमले अर्चना गर्टछँ, जसरी 
मानिसहरु दिव्यलोकमा रहेका पुजनीव, प्रकाशमान सूर्यमण्डलको उपासना गर्दछन्‌ । 

सिघ्रा अग्ने घियो अस्मै सनुत्री्य त्रायसे दम आ नित्यहोता। 
क्रतावा स रोहिदञ्चः पुरु्ुधुभिरस्मा अहभिर्वाममस्त ॥४॥ 
हे अग्निदव | हाम्रा बुद्धि अभीष्ट फल प्राप्त गर्नका लागि सहायक सिद्ध हौस । होताका रूपमा 
तिमी जसलाई आफ्ना नियन्त्रण एवं संरक्षाणमा बट न्यम्ता हामी तिम्रा ननिर्क रहेर वञ्जमय 
जीवन वाँचौं। हामी अश्व आदिले चुक्त घन र प्रच्चर सम्पटाका स्वामी चनौं । हामीलाई 
एश्वर्यशाली समयमा हेविय्यात्र समपित गर्ने अवमा प्राप्त होस्‌ । 


चुभिह्ति मित्रमिव प्रयोर्ग प्रलमृखिजमध्वरस्य जारम्‌ । 

वाहुम्यामग्तिमायवोञननन्त खिक्रु हतार न्यसादयन्तठ ॥१॥ 
तेजोमय, मित्रतुल्य, पुरातन, ग्रतिकजस्ता, हिंसारहित, यञ्चसम्पत्र गराउने, अगनिलाई 
याजिकहरुले आफ्ना हातले उप्त्रन गरे । मानिसले देवता आहवान गर्ने र यज्ञका निमित्त अग्निलाई 
प्रजाका माफमा प्रतिष्टित गर्‌ । 

स्वर्य यजस्व दिवि दैव देवान्किँ ते पाकः कृणवदप्रचेताः 1 

'ययथायज त्रतुभिर्देव देवानेवा यजस्थ तन्व सुजात ॥६॥ 
है तेजसम्पत्र अइनिदैव ! तिमी टिव्यलोकमा स्थित देवताका लागि स्वयं यजन गर। मन्द बुद्धि र 
अयौध मानिसले तिमीविना केही गर्न सक्दैन । है श्रेष्ठजन्मा अग्निदेँव । तिमीले वलाबखत 
टेवताहरूका निम्ति यजन गफै यस चेला पनि गर । 


प४२ 





भवा नो अग्ने5वितोत गोपा भवा वयस्झृदुत नो वयोधा: । 


जानी रास्वा च न: सुमहो हव्यदाति त्रास्वोत नस्तन्वोद अप्रवच्छन्‌ ॥७1 
हे ज्ञानी अग्निदेव । तिमी प्रत्यक्ष र परोक्ष रूपले सबै दु:खबाट हाम्रो रक्षा गर। हाम्रा लागि अत्र 
उत्पादनकर्ता र दाता बन। हे पूजनीय अरिनिदेव । हामीलाई यञ्च गर्ने सामप्री प्रदान गर र हाम्रा 
शरीरलाई आलस्य आदिबाट बचाङ । 


ज्रिशिर [सुक्त -५] 
लि. क्रषि - त्रिशिरा त्याष्ट। देवता - अन इद्ध । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
प्र केतुना बृहता यात्यग्निरा रोदसी वृषभो रोरवीति। 
जने दिवश्चिदन्ताँ उपमौं उदानडपामुपस्थे महिपो ववर्ध ॥१॥ देवता 
अग्नितन घुतारूपा विशाल पत्ताकाले युक्त भएर च्युलोक र पृथ्वीमा व्याप्त छन्‌ | उनी देनत 
आहवान गर्ने बेलामा साँढे डुक्रिएभैँ शब्द निकाल्छन्‌ । उनी चुलोकनजिकै व्याप्त रहन्छन्‌ र 
जलको आश्रयस्थल अन्तरिक्षमा विद्युत्‌का रूपमा संवर्द्धित हुन्छन्‌ । 

मुमोद गर्भो वृषभ; ककुद्मानप्ेमा वत्सः शिमीवां अरावीत्‌ । 

स देवतात्युद्यतानि कृण्वन्ल्वेपु क्षयेषु प्रथमो जिगाति ॥२॥ । गी 
महान्‌ तेजस्वी र कामनावर्षक अग्निदेव आकाश र पृथिवीका बीचमा प्रसन्नतापूर्वक रहन्छन्‌ । यौ 
शब्दायमानः अग्निदेव रात्रि र उषाका गर्भबाट उत्पत्र भएर यञ्गीय सत्कर्म निर्वाह गर्दछन्‌ । यिनी 
आहवानका लागि योग्य स्थान उपलब्ध गराउँदै यञ्चका सर्वश्रेष्ठ स्थानमा प्रतिष्ठित हुन्छन्‌। 

आ यो मूर्धान पित्रोररब्ध न्यध्वरै दधिरे सूरो अर्ण; । 

अस्य पतत्ररुपीरश्चबुध्ना क्रतस्य योनी तन्वो जुषन्त ॥३॥ वन-नकर्ताले 
आफ्ना मातापितारूपी पृथ्वी र च्रुलोकका शौर्पमा तेज फैलाउने बलवान्‌ अग्निको तेज यज्ञकर्ताद 
यज्ञमा प्रतिष्ठित ग्दैछन्‌। अग्निदेव यज्ञस्थलमा व्यापा, तेजसम्पन्न र हविष्यात्र सम्पन्न हुनाले 
मेधातीहरू उनको अर्चना गर्दछन्‌ । 

उषउषो हि वसो अग्रमेषि त्वै यमयोरभवो विभावा। 

क्राताय सप्त दधिषे पदानि जनयन्मित्रै तन्वे३ स्वायै ॥४॥ 
हेप्रशंसनीय अग्निदेव | तिमी उषाकालभन्दा पहिले नै वज्ञस्थलमा विराजमान हुन्छौ । तिमी दिवस 
र्‌ रात्रि दुवैलाई सुशोभित गराउँछौ। आफ्ना तेजरले सूर्यदेवलाई उत्पन्न गेर यञ्चका लागि 'सात 
खालका किरिणरूपी दिव्यता धारण गर्दछौ । 

भुवशरष्लुर्मह क्रातस्य गोपा भुवो वरुणो यदृताय वेपि । 

भुवो अपा नपाज्जातवेदो भुवो दूतो यस्य हव्यं जुजोष; ॥४॥ कि 
हे अग्निदेघ ! तिमी महिमायुक्त यज्ग अथवा सत्यका मेत्र प्रकाशित गर्दछौ । तिमी वरुण रूपमा 
यज्ञस्थलमा गएर संरक्षण गर्दछौ । हे सर्वज्ञ अग्निदेव | तिमी नै जलका पौँत्रका रूपमा उतत्न छौँ । 
तिमी जुन याञ्चिकको हविघ्य स्वीकार गर्दछौँ, उसैको सन्देशवाहक बनेर देवतासमक्ष पुन्याउँछै | 

भरुवो यञ्चस्य रजसश्च नेता २4८ १ बुद्धि: सचसे शिवाभिः । 

दिवि मूर्धानं दधिषे स्वषाँ जि म चकृपे हव्यवाहम्‌ ॥६॥ 

है अग्निदेव ! तिमौले हविष्यात्र लक, ग्रहण गर्ने आफ्नो जित्रोरूपी ज्वाला प्रदीप्त गर्दा यज्ञ र 

फलश्रुतिका रूपमा रहेका पर्जत्यको ). प्रवर्तक मानिन्छौँ । तिमी कल्याणस्वरूप अश्वसँग पुग्दा 

दिव्यलोकमा विराजमान आदित्यको शोभा घार गर्दछौ. 
अस्य त्रितः क्रतुना वत्ने अन्तरिच्छन्थीति पितुरेतैः परस्यन्‌ 





सचस्यमानः पित्रोरुपस्थे जामि हवाए लायुपानि वेति ५144न्छी रै 
त्रित नामक अषिले जीवात्माका रुपमा परम पतारूमा परमात्मा न अन्त:करणमा यज्ञको 
स पित्याण्यायुधानि ७4५,४% द्रेषित आप्त्यो अभ्ययुध्यत्‌। कहि 
त्रिशीर्षाण सप्तरशिम जभन्वाल्तवाष्ट्रस्य चित्रि; ससूजे त्रितो गाः ॥५॥ 
पिताबाट आयुध प्राप्त गरेर ती आप्का पुत्र विद्वान्‌ त्रित कराघिका रूपमा रहेका सनातन चेतनायुक्त 
जीवात्माले बलियो सङ्ग्राम गौ । तीन याउका र सात बन्धनयुक्त त्वष्टाका पुत्र पु्ररूपी 
अभिमानलाई वध गरेर ती मित्रले त्यहांका गाई फुक्का गराए । 
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भुरीदिन्द्र उदिनक्षन्तमोजो5वाभिनत्‌ ससतिर्मन्यमानम्‌ । 
त्वाष्ट्रस्य चिष्ठिश्वरूपस्य गोनामाचक्राणस्त्रीणि शीर्षा परा वर्क ॥९॥ 
सत्‌का अघिपति इन्द्रदेवले त्वष्यका अति बलशाली र अभिमानी पुत्र विश्वरूपलाई विदीर्ण गरे | 
उनका गाई आफूतिर बोलाउँदै त्यसका तीन वटै शिर छेदन गरे | 
0000 - [सूक्त-९६] 
क्षि - त्रिशिरा त्वाष्ट । देवता - आपो देवता । छन्द - गायत्री अनुष्टुप्‌ । 
आपो हि ष्ठा मयोधुवस्ता न कर्ज दधात्तन । महे रणाय चक्षसे ॥१॥ 
है जलदेवता ! तिमी सुखका मूल स्रोत हौ। हामीलाई पराक्रमले युक्त उत्तम कर्म गर्नेका लागि 
पोषक रस प्रदान गर्‌ । 
यो वः शिवतमो रसस्तस्य भाजयतेह न: । उशत्तीरिव मातर; ॥२॥ 
हे जलदेवता ! हामीलाई अत्यन्त सुखकर पोषक रस सेवन गर्न देङ । माताले आफ दुधले 
बच्चालाई पोषण दिए'झैँ हामीलाई तिमी पोषित गर्‌ । 
तस्मा अरङ्गमाम चो यस्य क्षय जिन्वध । आपो जनयधा च न: ॥३॥ 
हे जलंदेव । तिम्रो कल्याणकारी रस हामीलाई शांघ्र उपलब्ध हास्‌। त्यसैबाट तिमी सम्पूर्ण 
विश्वलाई तृप्त गर्दछौ । हाम्रा वंश पोषित गरेर तिमी अघि चढ्वाइदेङ । 
शो नो देवीरभिष्ट्य आपो भवन्तु पीतये । शं योरभि स्रवन्तु न; ॥४॥ 
हामीलाई सुखशान्ति प्रदान गर्ने जलप्रवाह पाङ प्रकट होस्‌ । त्यो जल पिउने योग्य, कल्याणकारी र 
सुखकर होस्‌ । शिरमाथि चर्सिने रोग हामीदेखि टाढा लगिँदेओस्‌ । 
इँशाना वार्याणां क्षयन्तीश्चर्षणीनाम्‌ । अपो याचामि भेषजम्‌ ॥५॥ 
जल प्रवाह मानिसको इच्छित पदार्थको स्वामी २ सम्पुर्ण प्राणीको आश्रयदाता हो। हामी जंलबाट 
अँषधिमा जीवनरसको कामना गर्दछौं । 
अप्सु मै सोमो अन्नवीदन्तर्विश्वानि भेषजा । अग्नि च विश्वशम्भुवम्‌ ॥६॥ 
जलतत्त्तमा सम्पूर्ण जीवनरस र संसारका लागि सुखदायक अग्नितत्त्च पनि रहेको छ भन्ने कृराको 
सोमदेवले सङ्कत गरेका छन्‌ । 
सल, आप; पृणीत भेषजं वर्थ तन्वेर मम । ज्योक्व सूर्य दुशे ॥७॥ ॥ 
हे जलदेवत्ता | हाम्रा शरीरका लागी संरक्षक औषधि प्रदान गर । त्यसबाट आरोग्य लाभ गरेर हा 
चिरकालसम्म सूर्यदर्शन गर्दै कृतार्थ होऔँ र दीर्घायु प्राप्त गरौँ । 
इदमाप; प्र वहत यत्किँ च दुरित॑ मयि । यद्वाहमभिदुद्रोह यद्वा शेप उतानृतम्‌ ॥ 
हामीभित्र कसैप्रति पनि द्वेपभाव, आक्रोशवश हत्याहिंसा, असत्य वाणी आदिको प्रयोग गर्ने 
विकृति रहेको छ भने है जलदेवता | तिनलाई पूरै समाप्त गरेर हामीलाई शुद्ध र पवित्र बनाङ | 
आपाो अद्यान्वचारिष रसेन समगस्महि। 
पयस्वानग्न आ गहि तै मा सं सृज वर्चसा ॥९॥ 
आज जलकी आश्रय प्राप्त गेर त्यसका रसबाट हामी लाभान्वित भएका छौँ । हे जलमा विद्यमान 
अग्निदेव ] नजिकै आएर हामीलाई आफ्ना तेजले परिपुष्ट गर । 
पत [सूक्त - १०] 
घ - यमी यम । देवता - यम यमी । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
ओ चित्सखायं सख्या ववृत्याँ तिरः पुरू चिदर्णवं जगन्वान्‌। 
मेक पितर्नपातमा दघीत वेधा अधि क्षमि प्रतर दीघ्यानः ॥१॥ 
है यमदैव | विशाल आकाशको एकान्तमा सख्स अधवा मित्रभावले तिमीलाई म भेट्न चाहन्छु। 
नौकाजस्तो 'पएर संसाररूपी समुद्र तर्नका लागि पिताका नात्तिका "रूपमा हाम्रा असल सन्तान 
उत्पन्न गराउन हामी परस्पर सङ्गत हौऔँ भन्ने विधाताको इच्छा छ। 
न ते सखा सख्य वष्ट्येतत्सलक्ष्मा यह्ियुरूपा भवाति । 
महस्पुत्रासो असुरस्य वीरा दिवो धर्तार उर्विवा परि ख्यन्‌ ॥२॥ अडियो 
है यमी | तिम्रो सहयोगी यम तिमीसितको यस्तो सम्पर्कको कामनाले रहित छ; किनभने तिमी मेरी 





पप 





साख्यै बहिनी हौँ। हाम्रा लागि यो उंचित होइन । असुरका अनेकौ वीर पुत्र दिव्यलोक धारण 1" 
सर्वत्र विचरण गर्दछन्‌ । त 


उशन्ति घा ते अपृतास एतदेकस्य चित्यजसं मर्तर्यस्य | 

नि ते मनो मनसि घाय्यस्मे जन्यु: पतिस्तन्व१मा विविश्या;॥३)  . संझपक 
हे यम | यद्यपि मानिसमा यस्तो संयोग त्याज्य छ तापनि देवशक्तिलाई यस किसिमको सस 
रहर हुन्छ। मेरो इच्छा तिमी पनि अनुकरण गर | पतिका रूपमा तिमी नै मेरा लागि उपयुक्त छा। 

न वद्युरा चकृमा कद्ध नूतमृता वदन्तो अनृत रपेम । 

गन्धर्व अप्स्वप्या च योषा सा मो नाभिः परम जामि तन्नौ ॥४॥ य 
हे यमी ! हामीले पहिले यस किसिमका कृत्य गरेनौं । हामी सत्यवादी हौँ । असत्य वचन हामा 
बोल्दैनौं। जलबार नै गन्धर्व र जलबाट नै योषाको उत्पत्ति भएको हौ । ती दुवै हाम्रा उत्पादक हुन्‌ । 
हाम्रो विशिष्ट सम्बन्ध छ। 

गर्भ नु नौ जनिता दम्पती कर्देवस्वष्ण सविता विश्वरूपः । 

नकिरस्य प्र मिनन्ति व्रतानि वेद नावस्य पृथिवीठत चौ; ॥ . हकमा 
हे यम | सर्वग्रेरक र सर्वव्यापी उत्पादन कर्ता त्वष्टादेवले हामीलाई गर्भमा गै दम्पताका रूपमा 
सम्बद्ध गरेका छन्‌ । उनै प्रजापालक परमेश्वरको इच्छा रोक्नका लागि कोही पनि सक्षम छन | 
हाम्रा यो सम्बन्ध पृथ्वी र द्युलोकले पनि जानेका छन्‌ | 

को अस्य वेद प्रथमस्याहः क इं ददर्श क इह्‌ प्र वोचत्‌। 

बृहन्मित्रस्य वरुणस्य धाम कदु ब्रव आहनो वीच्या नृन्‌ ॥६॥ 
हे यम । ती पहिलेका कुग कसले जानेका छ र ? कसले त्यो देखेको छ र ? यसलाई पारस्परिक 
सम्बन्ध कसले भन्न सक्छ र ? मित्र र वरुणदेवका यस महान्‌ धामबाट तिमी पतन हुने कुरो किन 
गर्दछौ ? 

यमस्य मा यम्यौै काम आगन्त्समाने योनी सहशेय्याय । 

जायेव पत्ये तन्व रिरिच्याँ चि चिद्वृहेव रथ्धेव चक्रा ॥७॥ 
पलौप्रति पतिको समर्पणजस्तै ति्मीप्रति म आफैँलाई अर्पित गर्दछु। एक ठाउँमा सँगसँगै बसेर 
कर्म गर्ने कामना मलाई प्राप्त भएको छ। हाम ग्रवी रथका दुई पाङ््गा भएर समान कार्यमा पेरित 


रोकिँदैनन्‌ । उनीहरूका दृष्टिबाट कुनै कुरो लुकाउन सकिँदैन । हे अवगाल पार्ने | यस्तो भावना 
मेरा छेउबाट हटाङ र कुनै अर्कैलाई पतिका रूपमा वरण गर्‌ । 
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दिवा पृथिव्या १५ मा सब्बन्धु यमौर्यमस्य निपृयादजामि ॥९॥ 
हे यम | रात्रि र दिवस दुवैले हाम्रो कामना पूरा गरुन्‌ म सूर्यका तेजले यमका लागि तेज प्रदान 
गसेस्‌। च्युलोक र पृथ्वीजस्तै हामो सम्वन्ध अभित्र साधीको छ, त्यसैले यमौले यमको साहचर्यु 
प्राप्त गरुन्‌, यसमा कुनै दोष छन। मक ककाकी 

आं घा ता गच्छानुत्तरा युगानि यत्र जामयः कृणवनरजामि । 

उप बर्बुहि वृषभाय बाहुमन्यमिच्छस्व सुभगे पर्ति मत्‌ ॥१०॥ 
यस्तो समय भविष्यमा आउन सङ्ला, त्यति चेला दिदीवहिनी र दाजुभाइको भाव हराएर पतिका 
रूपमा स्वीकार गर्लान्‌, तर है पनन मसित तिमाले पतिका सम्वन्धको आशा नगर। तिमी 
अर्कै कुनेसित सन्तान उत्पादन गर्ने इच्छौ ७१ । यनितिनिगच्छात 

॥ क पकदनाव भवाति कियु स्वसा यन्िक्तिनिगच्छात्‌। 

काममूता बढ्देर तद्रपामि तन्वा मै तन्वी सं पिपृग्धि ॥११॥ 
हे सम | जो हुँदाहुँदै दिदीबहिनीले अनाथ हुनुपर्दछ भने त्यो कस्तो वातुमाइ हो हो ? जो लाचारजस्तो 
भएर भाग्नुपर्दछ भने त्यो कस्ती दिदीबहिनी हौ ? कामभावले प्रेरित भएर मैले धेरै कुरा गरिरहेदी। 
छु, त्यसैले आपसमा जिउ जोडौँ । गरिरहे 
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न वाउ ते तन्वा तन्कै। सं पपुच्याँ पापमाहुर्यः स्वसारं निगच्छात्‌ । 

अन्यैन मग्नमुदः कल्पयस्व न तत भ्राता सुभगे वष्ट्येतत्‌ ॥१२॥ 
हे यमी । म शारीरिक सम्बन्धका लागि इच्छा गर्दिनँ, यौ यथार्ध हो, क्रिनभने दाजुभाइ र 
दिदीबहिनीको सम्बन्ध पवित्र हुन्छ। तिमी मैरो आशा त्यागेर अर्कै पुरुषसित खुसी मन गरा । हे 
सुभझो ] दाजुभाइ हुनाले तिम्रो निवेदन ममा कहिल्यै स्वीकार्य हुनेछैन । 

चतो बतासि यम नैव ते मनो हृदयं चाविदाम । 

अन्या किल त्वां कक्ष्येव युक्त परि ष्वजाते लिब्ुजेव वृक्षम्‌ ॥१३॥ 
है यम ] तिमी त ज्यादै दुर्खल रहेछौ । तिम्रो मन र हृदयको भावना बुझ्नमा मले गल्ती गरेँ तर 
डोरीले घोडा बाँधेझै चा लहराले रुख बेरेभँ कन अर्की स्त्रीले मजस्तो तिमीलाई अँगाल्न सक्छे ? 

अन्यपू घु त्व॑ यम्यन्य उ त्ताँ परि ष्वजाते लिबुजेव वृक्षम्‌ । 

तस्य वा त्वं मन इच्छा स वा तवाधा कृणुष्व संविद सुभन्ठाम्‌ ॥१४॥ 
हे यमी | तिमीसित जब सस कुराको जानकारी छ भनेदेखि तिमी पनि अर्कै पुरुषलाई रुखलाई 
लहराले बेरेझँ आश्रय लिएर पतिका रूपमा स्वोकार गर । आपसमा एकले अर्कालाई मन परेको 
व्यवहार गर र त्यसैबाट मङ्गलकारी सुख प्राप्त गर । 

[सूक्त - ११] 
कमि - हबिर्धान आङ्ि । देवता - अग्नि । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 

चृषा वृष्णे दुदुहे दोहसा दिवः पयांसि यह्बो अदितेरदाभ्यः । 

विश्व स वेद वरुणो यथा घिया स यसियो यजतु यञियाँ त्रातुन्‌ ॥१॥ 
चर्षणशौल, महिमायुक्त र अदम्य अग्निदेवले अन्तरिक्षीय मेघ दोहन गरेर यञ्चसम्पादक यजमानका 
लागि जलको वर्षा गरे । जसरी वरुणदैव अन्तञ्ञनसम्पन्न भएर सम्पूर्ण संसार जान्दछन्‌, उस गरौं 
अग्निदेव पति सम्पूर्ण संसारका ज्ञाता हुन्‌। यज्ञमा प्रयुक्त अग्निदेवलाई ञ्रचाअनुरूपको अर्चना 


गरौँ । 

रपदगन्धर्वीरप्या च योषणा नदस्य नादे परि पातु मे मनः । 

इष्टस्य मध्ये अदितिर्नि धातु नो भ्राता नो ज्येष्ठ: प्रथमो वि वोचति ॥२॥ 

अग्निदेवको महिमा गात्त गर्ने गन्धर्वपलीजस्तै वाणी र जलद्वारा शुद्ध भएका इचिलें अग्निदेवलाई 
सन्तुष्ट गरे । एकाप्रतापूर्वक स्तोत्र गान गर्ने साधकलाई अखण्ड अगिनिदेव यञ्चीव सत्कर्मतर्फ पेरित 
गक यजमानमा प्रमुख हाम्रा ज्येष्ठ भ्राताजस्ता यज्ञका सञ्चालंक्त उनै अग्निदेवलाई प्रार्थना 
गर्दछौँ | 

'सो चिन्नु भद्रा क्षुमती यशस्वत्युषा उवास मनवे स्वर्वती । 

यदीमुशन्तमुशतामनु क्रतुमग्नि होतारं विदथाय जीजनन्‌ ॥३॥ 
जति बेला यञ्चकार्य गर्न इच्छुक र त्यसको व्यवस्था जुटाउने वाजकहरू अग्तिदेवको प्रार्थना गदै 
अंग्निलाई यज्ञकां लागि प्रन्वलित गर्दैछन्‌, त्यसै अवसरमा कामना पूर्ण गराउने, श्रेष्ठ शव्दईुक्त 
कीर्तिमती, सुविख्यात उषादेवी मानिसको कल्याणका लागि सूर्योदयभन्दा पहिले नै उदाउँछिन्‌ । 

अघ त्य द्रप्सं विभ्वे विचक्ष्ण विराभरदिषितः श्येनो अघ्वरे । 

यदी विशो वृणते दस्ममार्या अगिनि होतारमध धीरजायत ॥४॥ 
यौ उषारूपी दिव्य आवरणका पछिपछि यञज्ञबाट प्रेरित श्येनरूपी सूर्यद्वारा बलशाली, महिमामय 
दर्शनीय सोमलाई उचित मात्रामा ल्याइयो । जुन बेला श्रेष्ठजनहरू सम्मुख जान योग्य, दर्शनीय र 
देवतालाई आहवान गर्ने यी अन्निदेवको स्तुति गर्दछन्‌, उसै सञ्च गर्ने समयमा बुद्धि धारण गन 
क्षमता उत्पन्न हुन्छ । 

सदासि रण्वो यव्रसेव पुष्यते हिलमा मनुषः स्वध्वर; । 

तिप्रस्य वा यच्छशामान ठक्थ्यँ वाजँ उपयासि भूरिभि: ॥५॥ 
है अग्निदेव ! पशुक्का लागि घाँस आदि आहार विशेष रुचिकर भएझैँ तिमी सधैं रमणीय एव 
असल यञ्चद्वारा 'मानिसका लागि कल्याणप्रद हो । स्तोताका स्तुतिगानले ” भएर तिमा 
हविष्यान्न ग्रहण गर्दै चिभित्र दैवशक्तिसँगै हान्रो यज्ञ सफल गर्‌ । 


सा ५६ 





उदीरय पितरा जारआ भगमियक्षति हर्यतो हत्त इष्यति । 
८ अम्निदै विवक्ति वह्कि; स्वपस्यते मखस्तविष्यते असुरो वेपते मती ॥६॥ अल वसवेतर फैलिएभँ 
हे अम्निदैन ! रात्रिरूपी अन्धकार विनाश गर्ने सुवदेव आफ्ना प्रकाशरूपी तेजले सत्र फो 
तिमी आफ्नो ज्वालारूपी तेज मातापितारूपी पृथ्बी । आकाशमा विस्तृत गराङ । सै सन्माकिा मा 
अनुयायौ यजमानहरू दैव गुण संवर्डन-गर्नका लागि अन्त:करणबाट यज्ञरूपी सत्कर्म गर्न इट 
हुन्छन्‌ । अगिनिदेव स्तोत्र संवार्द्ित गर्दछन्‌ । त्रद्या यजरूपी कर्म राम्ररी सञ्चालित गर्ने उत्सुकताले 
स्तोत्र हटे? ० श्रुटि नरहयेस्‌ भनेर सधैभरि जागरुक रहन्छन्‌ । 

आए 4०८0 सुम्तिं मर्तो अक्षत्सहसः सुनो अति स प्र शृण्बै। 
वा इप दघानो वहपानो अध्वैरा स द्वुमा अमवान्धूषति चुन्‌ ॥9॥ 0 ज्याति 

हे बलबाट उसन्न अग्निदेव ! जुन मानिसले तिम्रो कृपादृष्टि प्रापा गर्दछन्‌, उनीहरू विशेष ख्या 
प्राप्त हुन्छन्‌ । अन्न आदिले सम्पन्न, अश्व आदिले थुक्त, तेजसम्पन्न र शक्तिशाली भएर ती मानिस 
दीघँजीवन र सुखसो भाग्य प्राप्त गर्दछन्‌ | 

यदग्न एषा समितिर्भवाति देवी: देवेप यजता यजत्र। 
। रला च यष्दिभजासि स्वघावो भाग नो अत्र वसुमन्त वीतात्‌ ॥८॥ गराउँछौं 
हे स्वधायुक्त यञ्चीय अग्निदेव ! जुन अवसरमा हामी यजनीय देवतालाई प्रार्थनालै सम्पन्न गराउछ 
र तिमीबाट विभित्र किसिमका रन आदि द्रव्प यजमानमा वितरण गरिन्छन्‌, त्यस बेला हामीलाई 
पनि तिमी धनको भाग प्रदान गर। 

ग्रुधी नो अग्ने सदने सघस्थे युद्वा रथममृतस्य द्रविलुम्‌। 

आ नो वह रोदसी देवपुत्रे माकिर्देवानामप भूरिह स्याः ॥९॥ 000 
है अग्निदेव | सम्पूर्ण देवताले सम्पन्न गञ्चस्थलमा रहँदै हामीद्वारा गरिएको प्रार्थनाको अभिप्राय 
बुकिदेक। तिमी आफ्नो अमृत वर्षा गराउने रथ तयार पार। देवतशक्तिका मातापितारूपी 
च्यावापृधिवीलाई हाम्रा यज्ञमा लिएर आङ । कुन देवता हाम्रा सञ्चका कर्मसित असन्तुष्ट नहोकन्‌ 
भनेर तिमी यहाँ बस । देवतालाई गनि आतिथ्यबार अलग महोउ । 





म [मुक्त १२] 00: 
अघि - हचिर्घान आङ्गि। देवता - अरिनि । छन्द - जिष्टुप्‌। 

चयावा दृक्षामा प्रधमे क्रतेनाभिश्राते भवतः सत्यवाचा । 

देवो यन्मर्तान्यजधाय कृण्वन्त्सीदद्धोता प्रत्यदव स्वमसुँ यन्‌ ॥१॥ 
च्युलोक २ पृथिवीले सत्य वचनले पञ्चीय अवसरमा सवैभन्दा पहिले नियमानुसार अग्निदेवलाई 
आहवान गरुन्‌ । त्यसपछि तेजसम्पन्न अग्निदेवले यज्ञीय कर्मका लागि मानिसलाई प्रेरित गरुन्‌। 
उनी आफना प्रज्वलित ज्योतिद्वारा वज्ञमा प्रतिष्ठित भएर देवतालाइ आहवान गर्नका लागि उद्यत 
होछन्‌। 

देवो देवान्परिभूर्गतिन वहा नो हव्यँ प्रथमश्चिकित्वान्‌ । 

धुमकेतुः समिधा भाग्रजीको मन्द्रो होता नित्यो वाचा यजीयान्‌ ॥२॥ 
दिब्य गुणले सम्पन्न देवताको सत्यका प्रमुख ज्ञाता, सर्वोत्तम अग्निदेव हामीबाट प्रदान गरिएको 
हबिष्यान्न देवताकहाँ पफुगयाउन्‌। धुवाँरूपो ध्वजा भएका, मास्तिर स्‌ मात्रै जाने, कान्तिले 
उज्यालिएका, प्रशंसनीय, देवताको आहवान गर्ने, नित्य अग्निदेवलाई अभिमन्त्रित आहुति समर्पित 
गरिन्छ। 


स्वावृग्देवस्यापू्त यदी गोरतो जातासो धारयन्त उर्वी । 
विश्वे देवा अनु तत्ते यजुगुर्दुहे यदेनी दिव्य घत वाः क । 
अग्निदेवद्वारा सुखप्रदाता जल उत्पन्न हुन्छ । जलबाट उत्पन्न आष।धको पालनपोषपा द्यावापृधिवीले 
गर्छन्‌। हे अगनदेव ! तिम्रा दौपतमान ज्वालाले स्वगस्थ दिव्य पोपक रसका रूपक जलको लीले 
गर्दछ । उनको यो जल वर्षाहपी अनुदानका महिमाको सवै देवताले गान गर्दछन्‌ । हन 
अर्चामि वाँ वर्धायापो घृतस्नू द्यावाभूमी शुणुत रोदसी मे। 
_ अहा यद्‌ च्यावो5सुनीतिमयन्मध्वा नो अत्र पितरा शिशीताम्‌॥४॥ 
हे अगिनिदैव । तिमी हाम्रो यञ्ञीय कर्म उत्त गरङ । हे जलवर्षक द्यावापृथिवी | हामी तिमीहरूको 
पर्छ 
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स्तुति गर्दछौं । तिमीहरू सको अभिप्राय बुझ । स्तोताहरू जुन यज्ञका अवसरमा तिमीहरूको 
प्रार्थना गर्दछन्‌, उसै बेला मातापिताका रूपमा रहेका पृथ्वी र्‌ च्युलोक यहाँ जल वर्षा गर्दै हाम्रा 
लागि विशेष सहायक होछन्‌ । 
कि स्विन्न राजा जगृहे कदस्याति व्रत॑'चकृमा को वि वेद। 
मित्रश्रिद्धि ष्पा जुहुराणो देवाज्छलोको न यातामपि वाजो अस्ति ॥५॥ 
प्रन्चलित अग्निदेवले हाम्रो प्रार्थना र हब्िष्यान्न ग्रहण गर्लान्‌ ? हामीबाट उनका नियम र व्रतको 
उचित निर्वाह होला ? यो जान्न सक्षम को होला ? असल मित्रलाई बोलाएभझैँ अग्निदेव हाम्रो 
आहवानमा प्रकट हुन्छन्‌ । हाम्रो प्रार्थना हविघ्यान्न देवतातिर जाओस्‌ । 
दुर्मन्त्वत्रामृतस्य नाम सलक्ष्मा यद्िपुरूपा भवाति । 
यमस्य यो मनवते सुमन्त्वाने तमृष्व पाह्याप्रयुच्छन्‌ ॥६॥ 
मस नि भूमिमा अमृतमयी विभिन्न गुणले सम्पन्न र्‌ जल विभिन्न रूपमा व्याप्त रहेको छ। यसले 
पुमुदेबको अपरांश्च क्षमा गर्दछ । हे महिमावान्‌ तेजस्ती अग्चिदेव । तिमी त्यस जलको संरक्षण गर्‌ | 
यस्मिन्देवा विदथे मादयन्ते विवस्वतः सदने घारयन्ते । 
सूर्ये ज्योतिरदघुर्मास्य१क्तल्परि द्योतनिँ चरतो अजस्रा ॥७॥ 
यजमानका यञ्ञवेदीमा प्रतिष्ठित देवताहरू अग्निदेवको निकटता प्राप्त गरर हर्षित छन्‌ । यिनीहरूले 
सूर्यमा तेजस्वी दिन र चन्द्रमामा रात्रि स्थापित गरे । सी सूर्य र चन्द्र दुवै निरन्तर वेजस्विता घारण 
गरिरहेका छन्‌ । 
यस्मिन्देवा मन्मनि सञ्चरन्त्यपीच्ये न वयमस्व विद्य । 
मित्रो नो अत्रादितिरनागान्‌ त्सविता देवो वणाय वोचत्‌ ॥८॥ 
जञानसम्पत्न अग्निदेवका उपस्थितिमा देवशक्ति आफ्नो कार्य निर्वाह गर्दछन्‌ । हामी तिनीहरूको 
रहस्यमय स्वरूप जात्र असमर्थ छौं | 
श्रुधी नो अग्ने सदने सघस्थै युक्ष्ता रथममृतस्य द्वविलुम्‌। 
॥ आ नो वह रोदसी देवपुत्रे माकिर्देवानामप $1024542 
है अग्निदेव ! सम्पूर्ण देवताले सम्पन्न यज्ञस्थलमा रहँदै हामीले गरेका प्रार्थनाको तिमी अभिप्राय 
चुकिदेङ हि तिमी आफ्नो अमृत वर्षा गराउने रथ तयार पार। देवतशक्तिका मातापितारूपी 
च्यावापृथिवीलाई हाम्रा यज्चमा 1१ लिएर आङ । कुनै देवता हाम्रा चञ्चका कर्मसत असन्तुष्ट नहोडन्‌ 
भनेर यहीँ वस । देवतालाई गरिने आतिथ्य छोडेर नजाङ । 


[सूक्त - १३] 
व्ररधि - विवस्वान्‌ आदित्य । देवता - इनिर्धान । छन्द - त्रिष्टुप जगती । 

युजे वां ब्रह्म पूव्य नमोभिर्वि श्लोक एतु पथ्येव सुरेः । 

शृण्वन्तु विश्वे अमृतस्य पुत्रा आ ये धामानि दिव्यानि तस्थुः ॥१॥ 
हे शकट हो । तिमीहरू दुबैलाई हामौ सोम आदि हविष्यान्नले अभिपूरित गरेर पलीशालाबाट 
हविर्धानतर्फ ल्याउँछौं र त्यसपछि यञ्च सम्पन्न गर्दछौँ । आहुतिझैँ स्तोत्ररूपी वचन पनि देवतासमक्ष 
पुगून्‌ । दिव्यलोकका उच्च स्थानमा प्रत्रिष्ठित अमरता प्राप्त देवताले हाम्रो स्तोत्र सुनुन्‌ । 

यमे इव यतमाने यदैत॑ प्र चा भरन्मानुषा देवयन्तः । 

आ सीदतं स्वमु लोक चिदाने स्वासस्थे भवतमिन्दवे न: ॥२॥ 
हे शकटदेव | तिमीहरू आपसमा आवद्ध भएर उत्साहपूर्वक यज्ञस्थलमा उपस्थित हुँदा याजकहरू 
तिमीमाथि सोम आदि हविष्यात्र समर्पित गर्दछन्‌ । त्िमी आफ्नो ठाउँ यथेष्ट प्राप्त गर्‌, त्यसले सोम 
पर्नि उत्तम स्थलमा पुगेर सुशोभित होस्‌ । 

पञ्च पदानि रुपो अन्वरोह चतुष्पदीमन्वेमि व्रतेन। 

अक्षेरेण प्रति भिम एतामृतस्य नाभावधि सं पुनामि ॥३॥ दु 
हामी यञ्चका पाँचै उपकरण यधाक्रममा राख्दै चतुष्पदी, त्रिष्टुप्‌ आदि छन्द नियमपूर्वक प्रयोग 
गर्दछौं । यज्ञस्थलका वेदीमा रहेको सोम पवित्र गराउँदै हामी परमात्माको औं नाम उच्चारण गरेर 
आफ्ना यज्ञीय कर्म पूरा गर्दछौं । 


पण्य 





देवेभ्यः कमवृणीत मृत्यु प्रजायै कममृत नावृणीत। 
देकाहहमा बृहस्पति यज्ञमकृण्वत ग्रषि प्रिया यमस्तन्वो प्रारिचीत्‌ ॥४॥ छखले 
देवताहरूमा कसलाई मृत्युको डा छ ? मानिसमा कसलाई अमरता चाहिँदैन ? याजिकहरू " मुक्त 
पावन यज्ञ सम्पादन गर्दछन्‌। त्यसबाट हाम्रो शरीर आरोग्य लाभ गरेर मृत्युको भयबाट मुक्त 


र्‌हन्छ। 
सप्त क्षरन्ति शिशवे मरुत्वते पित्रे पुत्रासो अप्यवीवतत्रृतम्‌ । 
उभे इदस्योभयस्य राजत उभे यतेते उभयस्य पुष्यतः । ५॥ छि 
पुत्रका रूपमा रहेका श्त्विकहरू प्रशंसनीय श्रेष्ठ पिताका रूपमा रहेका सोमका लागि सात छन 
उच्चारण गर्दै स्तोत्र गाउँछन्‌ । यौ दुवै शकरले दुवै लोक प्रकाशित गर्दछन्‌ । यी दुव आफ्ना तेजले 
देवता र मानिसलाई परिपुष्ट गर्दछन्‌। 
। क्त [सुक्त- १४] बुहती 
क्राषि बा - यम वैवस्वत। देवता - यम श्वानद्वय । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टप्‌ बृहता । 
परेयिवांसं प्रवतो महीरनु बहुभ्यः पस्थामनुपस्पशानम्‌ । 
वैवस्वत सङ्गम जनारना यम राजन हविषा दुवस्य ॥१॥ तया 
हे यजमान ! पितृका अधिपति यमदेवलाई पुरोडाश आदि समर्पित गर्दै सेवा गर। यमदेत 
पुण्यकर्मीलाई सुखद धाममा लैजान्छन्‌ । उती अनेकौलाई कल्याणकारी मार्गको निर्देश गर्दछन्‌ । 
विवस्वान्‌का पुत्र मका नजिक मानिसले आखिरमा जाने पर्दछ । 
यमो नो गातुँ प्रथमो विवेद नैपा गव्यूतिरपभर्तवा उ। 
यत्रा न: पूर्वे पितरः परेयुरेना जज्ञानाः पथ्यारै अनु स्वाः ॥२॥ 
यमदेवका नियमको व्यवस्था वदल्न कसैले सक्दैन । जुन घाये हाम्रा पुर्खा गए, उसै बाटोबाट सबै 
मानिसले आआफ्ना कर्मअनुसार लक्ष्यतर्फ जानै पर्दछ। हे सर्वोत्तम यमदेव । तिमी सबै मानिसका 
पापकूपी दुष्कर्म र पुण्यरूपी सत्कर्म जान्दछौ। 
मातली कम्बैर्यमो अङ्गिरोभिर्वुहस्पतिर्द्रक्वभिर्वावृधानः । 
याँश्च देवा वावृधुय च देवात्त्वाहान्ये स्वधायान्ये मदन्ति ॥३॥ 
सारथी, अधिपति इन्द्रदेव काव्यबुक्त पुर्खाका संहायताले यम, अङ्गिरा आदि पितृहरू र 
बृहस्पतिदैव, क्वव नामका पितृहरूका सहयोगले उन्नति गर्दछन्‌ । उनी देवताहरूलाई संवरद्धित गर्ने 
हुन्‌ र उनले जसलाई बढाउँछन्‌, तिनले राम्रो किसिमले प्रगति गर्दछन्‌। तिनीहरूमध्ये कोही 
स्वाहाले र्‌ कोही स्वधाले सन्तुष्ट हुन्छन्‌ । 
इप यम प्रस्तरमा हि सीदाङ्गिरोभिः पितृभिः संविदानः । 
आत्वा मन्त्राः कविशस्ता वहन्त्वेना राजन्हविषा मादयस्व ॥४॥ 
हे यमदेव ! अङ्गिरा आदि पित्रसँग तिमी हाम्रा उत्तम यज्ञमा आएर विराजमान होङ । ज्ञानी 
क्रत्विकहरूका स्तोत्रले तिमीलाई आमन्त्रित गरोस्‌। हे मृत्युपति यम ! आहुतिले तृप्त भएर 
हामीलाई आनन्दित गर्‌ । ५ क बै 
अङ्जिरोभिरा गहि पि नेछपारह मादयस्त | 
विवस्वन्त हुवे यः पिता ते३स्मिन्यश्षे बिष्या निषच्च ॥५॥ 
हे मृत्युदेव | नाना स्वरूप घारण गर्ने पूजनीय अङ्गिरादेवतासित यज्ञस्थलमा आक र यस 
यजमानलाई प्रसत्र गराङ । तिम्रा पिता विवस्वान्‌ हुन्‌, उनलाई पनि हामी यञ्चमा आमन्त्रित गर्दछौ । 
उनी यस. यज्ञस्थलका पूजावेदीमा कुशका आसनमा विराजमान भएर हामीलाई आनन्दित गरुन्‌ । 
अङ्गिरसो न; पितरो नवग्व अर्थर्वाणो भृगवः सोम्यास; । 
तेषाँ वय सुमतौ % "मो 4 म सीमनत साम लेन कन 
अङ्चिरा, अधर्वा र भृगु आदि हाम्रा पितृ भखर आएका छन्‌। उनाएरू सन सामको इच्छा गर्दैछन्‌ 
ती पहलको करबाट हामीलाई उपलब्ध हौँस्‌ । एमी उनीहरूका कृपाले कल्याणकारी मार्गतिर 
। | 
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प्रेहि प्रहि पथिभिः पूर्व्येभिर्यत्रा न; पुर्वै पितरः परेयुः । 
उभा राजाना स्वघधया मदन्ता यम पश्यासि वरुणँ च देवम्‌ ॥७॥ 
है पितृ । जुन सनातन मार्गबाट हाम्रा पुर्खा पितृहरू गए, त्यसैबाट तिमी पनि जाङ। ह्हाँ 
स्वधारूपी अमृतान्नले सन्तुष्ट भएर राजा यम र्‌ वरुणदैवको दर्शन गर । म 
सं गच्छस्व पितृभिः सँ यमेनेष्टापूर्तेन परमे व्योमन्‌। 
हित्वायावद्य पुनरस्तमेहि सं गच्छस्व तन्वा सुवर्चाः 2,०१० 
हे पितृ । तिमी उत्तम लोक स्वर्गमा यज्ञ आदि दानपृण्य कर्मको फलस्वरूप पितृसँग एकाकार 
होङ । पाप कर्मका प्रभादबाट मुक्त भएर फेरि घरमा प्रवेश गर र तेजस्वी देवताको रूप प्राप्त गर | 
अपेत वीत वि च सर्पतातो$स्पमा एतं पितरो लोकमक्रन्‌ । 
अहोभिरद्धिरकतुभिर्व्यवत यमो ददात्यवसानमस्मै ॥९॥ 
है दुष्ट पिशाच हो | पितृले यस मृतात्माका लागि वो दाहस्थल निर्धारित गरेका हुन्‌ । तिमीहरू यो 
ठाउँ छोडेर टाढा जाओ । यमदेच्रले दिनरात सेचन गरेको यो स्थान मृतक देइका लागि प्रदान गरेका 
छन्‌। 
अति द्रव सारमेयौ श्वानौ चतुरक्षौ शबलौ साघुना पथा । 
अथा पितन्त्सुविदव्राँ उपेहि यमैन ये सघमाद मदन्ति ॥१०॥ 
है मृतात्मा ! चार आँखायुक्त अद्भुत 'रूपका यी दुई सारमैय कुक्रका नजिक चाँडै जाउ । पितृहरू 
गमसँग सधैँ हर्चित रहन्छन्‌, उनै विशिष्ट ज्ञानले सम्पन्न पितृको श्रेणी तिमी पनि प्राप्त गर्‌ । 
यौ ते श्वानौ यम रक्षितारौँ चतुरक्षी पधिरक्षी नृचक्षसौ । 
ताभ्यामेर्न परि देहि राजन्त्स्वस्ति चास्मा अनमीवं च धेहि। ११॥ 
हे मृत्युदैव । तिम्रा गृहरक्षक, मार्गरक्षक र क्रघिहरूबाट ख्याति प्राप्त गरेका, चार आँखा भएका दुई 
कुङरलाट मृतात्माको संरक्षण गराङ । त्यसपछि मृतात्मालाई कल्याणको भागी बनाएर पाप 
करीचीट पुक्त गरा । 
उरूणसावसुतृपा उदुम्बलौ यमस्व दुत चरतो जनाँ अनु । 
तावस्मभ्यं दृशये सूर्याय पुनर्दातामसुमच्चेह भद्रम्‌ ॥१२॥ य 
लामो नाक भएका, प्राणहन्ता र अति सामर्थ्यशाली यी दुई कुकुर यमदेवका दुत हुन्‌। या 
मानिसको प्राण हरण गर्ने लक्ष्यमा घुम्दछन्‌ । यी दुवैले हामीलाई सूर्यको दर्शन गर्ने लाभ प्रदान 
गर्नका लागि यस स्थानमा प्राण दान गर्ने कृपा गरुन्‌ । 
यमाय सोम सुनुत यमाय जुद्दुता हि: । 
र्म ह यज्ञो गच्छन्यग्निदूतो अरङकृत; ॥१३॥ 
हेत्रास्विक हो ! यमदैवका लागि इविष्यान्न समर्पित गर्नुका साथै यिनीहरूलाई पनि तयार पारिएको 
सोमरस प्रदान गर । अगिनिदेव जुन यञ्चका वाहक हुन्‌, त्यो यञ्च चिभिन्न माङ्गचलिक औषधिले वुक्त 
भएर यमदेवतर्फ गमन गर्दछ | 
समा बहाव पि प्रच तिष्ठत । 
५ स नो देवेष्खा यमहीर्घमायु; प्र जीवसे ॥१४॥ क रा कक 
$ क्रस्विक्‌ हौँ ! यमदेवका लागि घिउले परिपूर्ण हबिष्यले यजन गर्दै स्तुति गर । ती यमदनर 
हाम्रो दीर्घजीवनका निम्ति लामो आयु प्रदान गरुन्‌ । 
'यमाय मधुमत्तम राञ्चे हव्यै जुहोतन । 
इदं नम क्राषिध्यः पूर्वजेभ्य; पथिकृद्धयः ॥१५॥ ५हिलेका उह 
है क्रत्विक्‌ हौ ! तिमीहरू मृत्युराजका लागि मिष्ठान्नयुक्त आहुत्ति प्रदान गर। उहिलेका पून 
कषिलै हामीलाई सन्मार्गको घ्रेरणा दिएका हुनाले उनीहरूलाई नमस्कार गरौँ । 
त्रिकट्ुकेभिः प्तति वडुर्वरेकमिद्बुहत्‌। 
श्रिष्टुब्गायत्री छन्दाँसि सर्वा ता यम आहिता ॥१६॥ छ 
मृत्युदेव यम त्रिकद्ठक नामका यज्ञमा संरक्षणका लागि उपस्थित होञन्‌। उनै 'यमदेव छ घ 
कामा निवास गर्दछन्‌। त्रिष्टुप्‌, गायत्री र अन्य सबै छन्दका माध्यमबाट हामी उनको स्तुतिगान 
गर्दछौँ । 
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[सूक्त - १५ 
अपि - शङ्ख यामायन । देवता - पण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 
उदीरतामवर उत्परास उन्मध्यमाः पितरः सोम्यासः । 
असुं य ईयुरवृका भ्तज्ञास्ते नो$वन्तु पितरो हवेषु ॥१॥ 
हाम्रा उत्तम, मध्यम र निम्न तीन खालका पितृ यस यञ्चमा कृपापूर्वक उपस्थित भएका छन्‌, । 
उनीहरू (7444 यज्ञमा समर्पित हविष्यात्र ग्रहण गरुन्‌ र हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
सिट नमो अस्त्वच्च ये पूर्वासो य उपरास ईयुः । 
ये पार्थिवे रजस्या निषत्ता ये वा नुनं सुवजनासु विक्कु ॥२। . 
पितामह आदि पुर्वज र तिनीभन्दा पछि मृत्यु भएका प्रितृ वा आज जो पृथ्वीको राजसी ५“ 
उपभोग गर्ने सौभाग्यवान्‌ वैभवसम्पन्न बन्धुबान्धवका रूपमा उत्पत्न भएका छन्‌, ती सबल 
नमस्कार छ। 
आइ तिता त्सुविदत्रां अवित्सि नपात च विक्रमर्ण च विष्णो; । 
दम बर्हिपदो ये स्वधया सतुस्य भजन्त पित्वस्त इहागमिष्ठाः ॥२| 
मीले यज्ञको अनुष्ठान सम्पन्न गर्ने विधिविधान सबै पितृबाटै सिकेका हौं। उनीहरू यो कुरो 
राम्ररी जान्दछन्‌। सबै पितृ यज्ञशालामा कुशका आसनमा प्रतिष्ठित भएर इविष्यात्र एवं सोमरस 
ग्रहण गरुन्‌। 
बहिँषद; पितर कत्यार्वागिमा वो हव्या चक्‌मा जुषध्वम्‌। 
तआ गतावसा शन्तमेनाधा न: शं योररपो दधात ॥४॥ 
हे पित हो । हाम्रो आहवानमा उपस्थित भएर कुशका आसनमा बस। सञ्ञीय पदार्थहरू 
तिमीहरूका लागि प्रस्तुत छन्‌। स्वीकार गरेर हामीलाई सवै किसिमले उपकार गर्न पापबाट 
जोगाएर कल्याण गर | 
उपहताः पितरः सोम्यासो बहिष्येषु निधिपु प्रियेषु। 
तआ गमन्तु तइह श्रुवन्त्वधि ब्रुवन्तु तेववन्त्वस्मान्‌ ॥५॥ 
हामी आफ्ना पितृ आहवान गर्दछौँ । कुशका आसनमा विराजमान भएर प्रस्तुत सोमरस आदि 
हविष्यात्र उपभोग गर | हाम्रो प्रार्थना स्वीकार गरेर प्रसव हुँदै रक्षा गर। 
आय्या जानु दक्षिणतो निषद्येम यज्ञमभि गृणीत विधे । 
मा हिँसिष्ट पितरः केनचित्रो यद्द आग; पुरुषता कराम ॥६॥ 
हे पितृ हो । हामी अवोध बालकको तुटि क्षमा गर्दै यज्ञशालामा दाक्षिणतिर घुँडामा अडिएर पृथ्वीमा 
विराजमान भएर यञ्चको शोभा वढाइदेओ । 
आसीनासो अरुणीनामुपस्थे रपिं घत्त 002 
पुत्रेभ्यः पितरस्तस्य वस्वः प्र च्छत त इहाज दधघात। ।७| 
अरुण वर्णका ज्वालाका नजिर्कै बस्नेले यजमानेलाई धनधान्य प्रदान गरुन्‌। हे पितृहरू हो । 
जयमानका पुत्रपौत्रलाई पनि घनऐश्वर्य प्रदान गर। त्यसबाट उनीहरू यञ्ज आदि कर्मको लागि धन 
नियोजित गर्ने सकूत्‌ । 
थेनः पूर्वे पितरः सोम्यासो5नूहिरै सोमपीथं वसिष्ठा: । 
वेभिर्यमः संरराणो हवीष्युशवुशद्धिः प्रतिकाममतनु ॥५॥ 
सौमरस तयार गर्ने वसिष्ठ आदि याजकहरू बैभवसम्पन्न भएर सोमपायी पितृलाई हविरूपी सोम 
प्रदान गर्दछन्‌ । पितृहरूसँ पितृका अधिपति यम पनि हविष्यको कामना गर्दछन्‌ । जसले हबिको 
कामना गर्दछन्‌, ती सनैले त्यो प्राप्त गर्दछन्‌ ।  । 
ये तातृपुर्देवत्रा जेहमाना होत्राविदः स्तोमतष्णसो अर्कै; । 
आन्ने याहि सुविदत्रेभिर्वाङ्‌ सत्यैः कव्पैः पितृभिर्घर्मसद्धि: ॥९॥ 
हे अमिनदेव । यज्ञविधानका ज्ञाता र क्रचा दशन गर्ने पिठृले देवत्व प्राप्त गरिसके । यदि उनीहरू 
श्रद्धाभावको अपेक्षा गर्दै हाम्रा मञ्चमा आाङन्‌ । ती सम्माननीव, ज्ञानसम्पन्न, सत्यब्रती मेधावी, 
तेजसम्पन्न पितृहरू सँगै हामीकहाँ उपस्थित हौकत्‌ । "नाल, 
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ये सत्यासो हविरदो हविष्पा इन्द्रैण देवै; सरथं दधानाः । 
आग्ने याहि सहस्र देववन्दैः परै; पुर्व: पितृभिर्घर्मसद्धि: ॥१०॥ 
सत्यव्रती, हविष्यका इच्छुक, सोमरस पान गर्ने पितृहरू इन्द्रदेव र अन्य देवतासँग संयुक्त रूपले 
रथमा विराजमान भएका छन्‌ । है अगनिदेव ! तिमी ती देवताको उपासना गर्ने, प्राच्चोन यञ्गाय 
अनुष्ठान निर्वाह गर्ने पितुलाई स्तुतिले आहृवान गर्दै सँगै आङ । 
अग्निष्वात्ताः पितर एह गच्छत सदःसदः सदत सुप्रणीतयः । 
अत्ता हर्वीषि प्रयतानि अर्हिष्यथा रयिं सर्ववीर दघातन ॥११॥ 
हे अग्निजस्तै तेजस्वी पितृ हो ! यहाँ आओ र निर्धारित आसनमा वस । हे पूजनीय पितृ हौ । 
पात्रमा राखिएको हविष्यान्न सेवन गरेर सन्तान आदिले चुक्त ऐश्वर्यसाधन हामीलाई प्रदान गर्‌ । 
त्वमग्न ईडित्तो जातवेदो 5वाडहव्यानि खुरमीणि णि कृत्वी । 
प्रादाः पितृभ्यः 'स्वधया ते अक्षत्नद्धि त्वँ देव प्रयता हवीषि ॥१२॥ 
है सम्पुर्ण ज्ञानले सम्पन्न अग्निदेव ! तिमीलाई हामी स्तुति र प्रार्थना गर्दछौं । हाम्रा श्रेष्ठ सुगन्धित 
आहतति स्वीकार गरर पितृलाई प्रदान गर। पितृहरू स्वधाद्वारो समोपित आहुति ग्रहण गरुन्‌। हे 
अगिनदेत ! तिमी श्रद्धाको भावनाले समित आहुति सेवन गर । 
यैचेह पितरो यै च नेह याँश्च विद्य याँ उ च न प्रविद्म। 
त्व॑ वेत्थ यति तै जातवेदः स्वधाभिर्यजञ सुकृत जुषस्व ॥१३॥ 
हे सर्वञ्चाता अग्निदेव | यहाँ जुन पितृ उपस्थित छन्‌, हामीसित जो परिचित छन्‌, हाम्रा आइवानमा 
जो आएका छैनन्‌ वा जो हामीसित अपरिचित छन्‌, ती सबै पितृका तिमी पूर्ण जाता छौँ । है पितृ हो 
[ स्वघाखुक्त यो श्रेष्ठ यञ् स्वीकार गर्‌ । 
ये अग्निदग्धा यै अनग्निदग्घा मध्ये दिवः स्वघया मादयन्ते । 
तेभिः स्वराडसुनीतिमेताँ यधावश तन्वं कल्पयस्व ॥१४॥ 6 बिरु 
है अग्निदेव ! जुन पितृको अनसंस्कार भयो चा जसको संस्कार सम्पन्न भएको छैन जुरती हर 
स्वधायुक्त अन्नले सन्तुष्ट भएर स्वर्गलोकमा रमाएका छन्‌, तिनीहरूसँगै सुगन्धित द्रव्य सेवन गरर 
पितृहरूका आत्मालाई देवत्व प्रदान गर ! 
टक [सूक्त - 1६] 
क्रषि - दमन यामायन । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टप्‌ । 
सैनमग्ने चि दहो माभि शोचो मास्य त्वचं चिक्षिपो मा शरीरम्‌ । 
'यदा शृतँ कृणवो जातवेदो5धेमेन प्र हिणुताप्पितृभ्य; ॥१॥ 
हे अग्निदैव |! मृतात्मालाई पीडित नगरीकन संस्कार सम्पन्न गराङ । यस मृतात्मालाई छित्नभिग्न 
नगराङ । है सम्पूर्ण ज्ञानले सम्पन्न अग्निदव [ तिम्रा ज्यालाले यौ देह भस्म गराएपछि यक्तलाई पनि 
पितृकहाँ पठाइदैङ । 
शुतँ यदा करसि जातवेदो5थेमेन परि दत्तास्पितृभ्य: । 
॥ 'यदा गच्छात्यसुनीतिमेतामथा देवानां वशनीर्भवाति ॥२॥ । 
हे ज्ञानसम्पन्न अग्निदेव | मृतशरीर पूर्ण रूपले डढाएपछि यसको मृतात्मा आफन्तलाई जिम्मा 
लगाङ । मृतात्माले फेरि प्राण धारण गरोस्‌ र देवताको आश्रयमा रहोस्‌ ! 
सू चक्ुर्गच्छतु वातमात्मा च्या च गच्छ पुधिवीँ च घर्मणा । 
अपो वा गच्छ यदि तत्र ते हितमोषधीबु प्रति तिष्ठा शरीरै: ॥३॥ हि 
है मृत मानिस ! अनेक प्राण, नेत्र, वायु र सूर्यले संयुक्त होङ । तिमी आफ्ना पुण्य कर्मको फल 
प्राप्त गर्नेका लागि स्वर्ग, पृथ्वी वा जलमा निवास गर । यदि वृक्ष वा वनस्पत्तिमा तिम्रो हित हुनैछ 
भने सुक्ष्म शरीर लिएर त्यौँ प्रवेश गर्‌ । 
अजो भागस्तपसा त त्पस्व तँ ते शोचिस्तपतु त॑ ते अर्चिः । 
'यास्ते शिवास्तन्वी जातवैदस्ताभिर्वहैनं सुन्नुतापु लोकम्‌॥४॥ 100 तजले 
हे अनिदेव | यस मृत पुरुषमा जुन अविनाशी ईश्वरीय अंश छ, त्यसलाई तिमी आफ्ना त 
तपाएर प्रखर गराक । ज्वालाले त्यसलाई बलियो बना । हे सर्वज्ञानले सम्पन्न अग्निदेवु/|४आफ्ना 
कल्याणकारी विभूतिले त्यसलाई पुण्यात्माका लोकमा लगिकेङ । हा 


00 ्ज्जिजिती 








अव सृज पुनरगने पितृभ्यो यस्त आहुतश्वरति स्वधाभिः | 
निदै आयुर्वसान उप पेतु शेष: सं गच्छता तन्वा जातवेदः ॥१॥ फेरि 
हे अग्तिदव ! मृत पुरुष तिम्रा लागि स्वधायुक्त आहुतिको रूप ग्रहण गर्दैछ। उसलाई तिमी फेरि 
पितृका लागि सिजना गर। हे जातवेद अगदेव ! यसका आयुको जुन भाग बाँकी छ, त्यी 
प्राणसम्पन्न होस्‌ र पुनः बलियो शरौरधारी होओस्‌। 
यत्ते कृष्ण; शक्ुन आठुतोद पिपीलः सर्प उत वा श्वापदः | 
अगिनिष्टट्विधादगर्द कृणोतु सोमश्व यो ब्राह्णाँ आविवेश ॥६॥ लगाएको भएं 
हे मृत मनुष्य । तिम्रो शरीर काग, कमिला, सर्प वा अरू कुनै हिंस्रक पशुले चोट लगाए म 
सर्वभक्षक अन्निदेवले क त्यो अङ्ग पीडारहित गराकन्‌ । शरीरभित्रको जुन पोषक रसका रूपमा स! 
विद्यमान छ, त्यसले पनि त्यसको दुःख मेयइदेओस्‌ । 
अन्नेर्वर्म परि गोभिर्व्ययस्व सं प्रोर्णुष्व पीवसा मेदसा च | 
र नेत्ता धृष्णुहरसा जहषाणो दघुग्विघक्ष्यन्पर्यङ्खयाते ॥9॥ क्त 
हे मृत पुरुष ! तिमी आफ्ना मांसमज्जाले पूर्ण छौ । स्वयं अग्निको ज्वालारूपी कवच धारण गरका 
हुनाले शरीर भस्मीभूत गर्न उपस्थित अग्निदेव तिग्रा अङ्ग जलाउँदैनन्‌। 
इममग्ने चमसं मा वि जिह्रः प्रियो देवामामुत सोम्यानाम्‌। 
एष यश्वमसो देवपानस्तस्मिन्देवा अमृता मादयन्ते ॥0॥ 
हे अम्निदेव ! देवता । पितृका लागि प्रिय यस चमस पात्रलाई तिमी हिँसित नगर्‌ | यो चमस पात्र 
केवल देवताले सोमपान गर्नका लागि सुरक्षित छ। पसले सम्पूर्ण अविनाशी देवता र पितृहरू 


यज्ञाग्नि स्थापित गरिन्छ। ती सर्वश्रेष्ठ यज्ञस्थलमा प्रतिष्ठित अग्निदेवले हाम्रो तेजस्वी यज्ञ पूरा 
गरुन्‌ । 


शवदाहक अ्निदेव चितास्थलमा निवास गर्दछन्‌ । पितृयज्ञमा उनलाई परै राखिन्छ र अर्कै पवित्र 





यो अग्नि: क्रव्यवाहनः पिट 2421 दुतावृषः । है 

प्रेदु हव्यानि वोचति देवेभ्यश्व पितृभ्प आ 6/1014 ना 
भ्राद्धकर्मका समयमा समर्पित हव्य वहन गर्ने (40०2 यज्ञलाई समृद्धिसम्पन्न बनाउँछन्‌ । उनी 
देवता र पितृसम्म हुव्य पुग्याएर उनको सेवा गदछन्‌ । 

उशन्तस्त्वा नि धीमह्लुशन्त: समिधीमहि। 

उशत्नुशत आ वह पितुन्हविपे अत्तवे ॥१२॥ नल, 
हे-पवित्र यज्चका अग्निदेव ! हाम बया 92 मर्दै दै विसी प्रतिष्ठित गर्दछौँ र अधिक 
प्रज्वलित गराउने प्रवास गर्दछौं । देवता र पितूले यज्ञको कामना गर्दछन्‌, समरपित गरिएको हव्य 








तिमी उनीहरुसम्म फुयाइदता 
समदहस्तमु निर्वापया पुन । 
१०: 3 क2171 दै बाई फेरि तापविनाको 
अग्निदेच जा टा कामना फि का उन्निकन्‌ 'तापाच बनाक | यहाँ 

चिस्यानयुक्त, पनित्र ! &4:40101 मै किसिमका दुबो आदि घाँस उम्निङन्‌। पानीको 

शीतिके शीतिकावति हादिके हादिकावति । 

मण्डुक्याउ संगम दृमं स्वागिनिं 'हर्पय ललल 
शीतल र आनन्ददायी |. पृधिवी ! तिमी सबैका लागि आनन्दप्रद, मङ्गलकारी र शीतलता 


गर्न औषधिले परिपूर्ण छौ। हम अगिनिदेवलाई सन्तुष्ट गरेर भ्यागुताको रहरअनुसार जलको वर्षाले 
सम्पन्न होङ । ॥ वर्षाले 


पद 





- [सुक्त - १७] 
क्रषि - देवश्रवा यामायन । देवता - सरयण्यू पृषा देवता । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टुप्‌ | 

त्वष्यय दुहित्रे वहतुँ कृणोतीतीद विश्व भुवन समेति । 

यमस्य माता पर्युह्ममाना महो जाया विवस्वतो ननाश ॥१॥ 
त्वाष्टाकी पुत्री प्रकृतिले वहन गर्न योग्य वरसित विवाह गर्दा सारा विश्वका प्राणी भेला भए। 
यमकी माताको सम्बन्ध हुँदा विवस्वान्‌की महिमाशाली पली हराइन्‌ । 

अपागुहुन्नमूर्ता मर्त्येभ्यः कृत्वी सवर्णामददुर्विवस्वते । 

उताश्चिनावभरद्यत्तदासौदजहादु द्वा मिधुना सरण्यूः ॥२॥ 
अमर सरण्युलाई देवताहरूले मानिसबाट अचम्म किसिमले लुकाए । सरण्युजस्तै अर्की आइमाई 
बनाएर विवस्वान्‌ सूर्यलाई प्रदान गरे। त्यस बेला सरण्यु त्यहीँ थिइन्‌ । उनले आगेग्यप्रट 
अश्विनीकमारलाई गर्भमा घारण गरिन्‌ र जुम्ल्याहा सन्तान जन्मिए | 

पूषा त्वेतश्च्यावयतु प्र तिद्वाननष्टपशुर्भुवनस्य गोपाः । 

स त्वैतेभ्यः परि ददत्पितृभ्योडगिनर्देवेभ्य; सुविदत्रियेभ्यः ॥३॥ 
ज्ञानवान्‌, सम्पूर्ण बिश्वका संरक्षक र पशुधनले सम्पन्न पूषादेवले तिमीलाई सुन्दर लोकतिर लिएर 
जाङन्‌ | अग्निदेवले तिमीलाई धनऐश्वर्यले सम्पन्न बनाछन्‌ र सुखका दाता देवताहरूले र पितृक 
नजिकै पुन्याङन्‌ । 

आयुर्विश्वायुः परि पासति त्वा पुषा त्वा पातु प्रपधे पुरस्तात्‌ । 

यत्रासते सुकूतो यत्र ते ययुस्तत्र त्वा देवः सविता दघातु ॥४॥ 
सर्वत्र सञ्चरणशील प्राणवायुले तिमीलाई सबै किसिमले संरक्षण गरोस्‌ । असल मार्गदर्शक, 
सबैभन्दा अघि रहने पृषादेवले तिम्रो संरक्षण गरुन्‌ । जुन श्रेष्ठ लोकमा पुण्य आत्मा प्रतिष्ठित छन्‌, 
सवितादेवले तिमीलाई त्यहाँ पनि प्रतिष्ठित गरुन्‌ । 

पूषेमा आशा अनु वेद सर्वाः सो अस्माँ अभयतमेन नेषत्‌। 

स्वस्तिदा आघ्ृृणि: सर्ववीरो 5प्रयुच्छन्पुर एतु प्रजानन्‌ ॥५॥ 
सम्पूर्ण विश्वका पालक पूषादेव सबै दिशासित परिचित छन्‌ | उनले हामीलाई भयमुक्त मागमा 
लैजाङन्‌ । कल्याणकारी, सर्वोत्तम, दिव्यतायुक्त र मेधावी पूषादेव सधैँ हाम्रा अगुवा होठन्‌ । 

प्रपधे प॒थामजनिष्ट पूषा प्रपधे दिवः प्रपधे पृथिव्या; । 

उभे अभि प्रियतमे सघस्थे आच परा च चरति प्रजानन्‌ ॥६॥ 
पूषादेव स्वर्ग र पृथिवीका माझमा रहेका मार्गमध्ये सबैभन्दा असल र उत्तम मार्गमा उत्पन्न भएका 
हुन्‌ । च्यावापृथिवी, जो आपसमा स्नेहयुक्त र श्रेष्ठ स्थानले सम्पन्न छन्‌, उनका बीचमा मेधावी 
पूृषादेव विशेष रूपले सुशोभित हुन्छन्‌ । 

सरस्वती देवयन्तो हवन्ते सरस्वतीमध्वरे तायमाने । 
बिहि सरस्वती सुकृतो अह्वयन्त सरस्वती दाशुषे वायँ दात्‌॥७॥ ॥ 
दैवी गुणका इच्छुक मानिसहरू सरस्वती देवलाई आइवान गर्दछन्‌ | वञ्च विस्दुत भएपछि उनी 
सरस्वतीदेवीको स्तुति गर्दछन्‌ | श्रेष्ठ पुण्यात्माहरूले देवी सरस्वतीलाई आहवान गर्दा उनले 
दानीहरूको आकाङक्षा परिपूर्ति गर्दछिन्‌ । 

सरस्वति या सरथं ययाथ स्वधाभिर्देवि पितृभिर्मदन्ती । 

आसद्यास्मिन्बहिषि मादयस्वानमीवा इष आ धेट्यस्मे ॥८॥ ॥ 
है सरस्वती देवी ! तिमी पितृहरूसँग स्वधायुक्त हविष्यान्नले सन्तष्ट भएर प्रसत्र हुँदै एकै रघमा 
यात्रा गर । यस यज्ञमा श्रेष्ठ आसनमा विराजमान भएर हामीलाई आरोग्यता र अन्न प्रदान गर । 

सरस्वती यां पितरो हवन्ते दक्षिणा यज्ञमभिनक्षमाणाः । 

सहस्रार्घमिडो अत्र भाग रायस्पोष यजमानेषु केहि॥२९॥ 
यज्ञस्थलका दक्षिण भागमा प्रतिष्ठित पितृहरू सरस्वती देवीलाई आहवान गर्दछन्‌ । यज्ञसम्पादक 
यजमानलाई उनी प्रचुर मात्रामा दिव्य धन र पोषक अन्न प्रदान गरुन्‌ । 






न । 
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आपो अस्मामातर; शुन्धयन्तु घुतेन नो घुतप्व; पुनन्तु। 

, विश हि रि प्रवहन्ति देवीरुदिदाभ्यः शुचिरा पुत एमि॥१०॥ कती 
आमाजस्तै सह्यार गर्ने जलले हामीलाई पवित्र वनाओस्‌। चिउका रूपमा रहेका जलले हाम्र 
अशुद्धता निवारण गरोस्‌ । जलको दिव्यताका दिव्य स्रोतले सबै पाष शोधन गरोस्‌ । जलले शुद्ध र 
पवित्र बनेर हामी उँभो लाग्न सकौँ । 

द्रप्स्स्कन्द प्रधर्पो अनु द्यूनिप च योनिमनु यक्च पूर्वः । 

समान योनिमनु सञ्चरन्त द्रप्स जुहोम्यनु सप्त होत्रा; ॥११॥ 
सोमरस प्राचीन अ्रषि तथा देवताका लागि अन्तरिक्ष लोकमा उत्पत्न भएको हो। हाम्रा आँटिला 
पुर्खाले यो सोमरस फेला पारे । हामी सात याञ्चिक, उसै लोकमा रहने त्यस दिव्य सोमरसलाई 





आहुतिका रूपमा सर्मपित गर्दछौं 
यस्ते द्रप्सः स्कन्दति यस्ते लादुबहसुतो। धिषणाया उपस्थात्‌ ! 


अध्वर्योर्वा परि वा य; पवित्रात्त ते जुहोमि मनसा वषट्कृतम्‌ ॥१२॥ 
हे सोमदेव ! तेजस्वी रूपले प्रवाहित हुने, पवित्रतापूर्वक भर्ने अथवा पेल्ने फल्याकका नजिकै हुने 
क्त्विकका हातबाट खस्ने तिम्रा अवयव र रप्तलाई हामी नमस्कार गर्दै यज्ञमा समर्पित गर्दछौँ । 
यस्ते द्रप्सः स्कन्रो यस्ते अंशुरवश्व यः पर; सुचा। 
_ अर्यदेवो बृहस्पति: सं त॑ सिञ्चतु राधसे ॥१३॥ कामा 
हे सोमदेव ! स्रुक नामका पात्रबाट तल चुहुने तिम्रा रसको अंश र प्रवाहित हुने तिम्रा रसको भाग 
बृहस्पतिदेवले ग्रहण गरुन्‌ | त्यसबार हाम्रो ऐश्वर्य वृद्धि होस्‌ । 
पयस्वतीरोषधयः पयस्वन्मामकं वचः | 
अपाँ पयस्वदिसयस्तैन मा सह शुन्धत ॥१४॥ 
है जलदेव ! औषधि तिम्रा पोषणयुक्त रसले ओतप्रोत छ| हाम्रो सारगर्भित स्तोत्रजसौँ जलको सृक्ष्म 
अंश पनि अत्ति सूक्ष्म छ। त्यससँग हामीलाई पच्ित्रता प्रदान गर । 
[सूक्त -१५] 
अघि - यामायन । देवता - मृत्यु त्वष्टा पिृमेध । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती अनुष्टुप्‌ । 
पर मृत्यो अनु परेहि पन्थां यस्ते स्व इतरो देवयानात्‌। 
सक्षृष्मते शृण्वते ते ब्रवीमि मा नः प्रजाँ रीरियो मोत वीरान्‌ ॥१॥ 
हे मृत्युदेव । तिमी सवैभन्दा भिन्नै र अर्कै मार्गबाट गमन गर | तिमी देवयानको मार्गभन्दा भिन्न 
मार्गबाट प्रस्थान गर । दिव्य दृष्टिसम्पन्न है सर्वज्ञ देव । हाम्रा पुत्रभात्रादि सन्तान र वीरलाई हिँसित् 
नगर भन्ने तिमीसित विनम्न आग्रह छ। 
मृत्यो; पद योपपन्तो यदैत द्वाघीय आयुः प्रतर दघानाः । 
आप्यायमानाः प्रजया धनेन शुद्धाः पूता भवत यज्ञियास; ॥२॥ 
है मृत पुरुपका आफन्त हो। ! जुन मानिस मृत्युको मार्ग त्यागेर हिँड्दछन्‌, उनले दीर्घ र श्रेष्ठ आयु 
धारण गर्दछन्‌ | तिमीहरू सवैले त्यसै गर। हे याजिक यजमान हो । सबै पुत्रपौत्र आदि एऐश्वर्यले 
सम्पन्न भएर पापबाट मुक्त होऔं र शुद्ध तथा पचित्र जीवन व्यतीत गर्‌ । 
मे जीवा दि मृतैराववृत्रत्रभूद्द्वा देवहुतिरनो अद्य । 
प्राज्चो अगाम नृतये हसाव द्राघीय आयुः प्रतर दघानाः ॥२३॥ 
जीवित मानिस मरिसकेका आफन्तका नजिकै वसिनरहुन्‌। हाम्रो को) आजको यो पितृमेध यञ् 
कल्याणकारी ढङ्गले पूर्ण होस्‌ । हामी दीर्घ आयु प्राप्त गरेर हाँसीखुसी आनन्दमय जीवन बाँचौँ। 
हामी पूर्व दिशातर्फ मुख गरेर अगाडिको यात्रामा बढौं। 
इमजीवेभ्य; परिधि दधामि मैवाँ बु गादपरो अर्थमेतम्‌ । 
शर्त जीवन्तु शरद: पुरूचील्तर्मत्य दघाता पतन ॥४॥ तिला 
प्राणधारी मानिसको संरक्षणका लागि हामी यो परिधि तबार गर्दछौँ । यसबाट कोही पनि 
अल्पायुको मृत्युमा नपरोस्‌ । यी पुत्रपात्जादिले सय वर्षको आयु प्राप्त गरुन्‌ । हामी ढुङ्गाको बाध 
दपस्थित गरेर मृत्युलाई रोवदछौं । 0000 
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यधाहान्यमुपूवं भवन्ति 'घथा क्रत्तव भ्रतुभिर्यन्ति साधु । 
 यथान पूर्वमपरो जहात्येवा धातरायूषि कल्पयैषाम्‌ ॥५॥ 
जसरी एउटा दिन चितेपछि क्रमको एक बित्दछ, जसरी क्रतु एउटा बितेपछि एकको क्रम बितेको 
'हुन्छ, जसरी पहिले जन्मेका वृद्ध पुरुष छँदाछँदै उनका नातिपनातिले शरीर त्याग गर्दैनन्‌, त्यसै गरी 
है विधाता | हाम्रा स्वजनलाई तिमी दीर्घजीवनका लाभबाट वज्चित नगर्‌ । 
आ रोहतायुर्जरसं वृणाना अनुपूर्वे यतमाना यतिष्ठ। 
इह त्वष्य सुजनिमा सजोषा दीर्घमायु; लिङ रति जीवसे वः ॥६॥ 
है मृतकका पुत्र आदि हो ! तिमीहरू । पूर्ण आयु भोग्दै बुढ्यौलीमा पुग। क्रमैसँग 
प्रगतिमार्गमा अघि सर। यस लोकमा उत्तम जन्म भएका त्वष्यदेवले तिमीहरूलाई यिनै 
मानिससित जीवन व्यतीत गर्नका लागि लामो आयु पदान गरुन्‌ । . 
इमा नारीरविधवाः सुपल्नीराञ्जनेन सर्पिषा सं विशन्तु। 
अनश्रवोनमीवाः सुरत्ना आ रोहन्तु जनयो योनिमग्रे ॥७॥ 
सौभाग्यवती र्‌ सुन्दर नारी घिउको काजलले शोभाघमान भएर आआफ्ना घरभित्र पसून्‌। घी 
नारीहरू आँसु रोकेर, मानसिक विकार त्याग्दै आभूषणले सुसज्जित भएर आदरपूर्वक अघिअघि 
हिँड्दै घरभित्र पसुन्‌ । 
उदीर्ष्व नार्यभि जीवलोक गतासुमेतमुप शेष एहि। 
हस्तग्राभस्य दिधिषोस्तवेर्द पत्युर्जनित्वमभिँ सं बभूथ ॥८॥ 
है मृतककी पली ! तिम्रा पतिको मृत्यु भइसकेको छ। यिनलाई छौडेर तिमी आफ्ना पुत्र आदि र 
घरपरिवारको विचार गर्दै उन्नति गर । तिमीले आफ्ना पतिसँग सन्तान उत्पादन आदि स्त्रीकरतव्य 
निर्वाह गरिसकेकी छ्यौ । त्यसले घर फर्क । 
चमुहसातोकालो मृतस्यास्यै क्षत्राय वर्चसे बलाय । 
अत्रैव त्वमिह वयं सुवीरा विश्वा; स्पृधो अभिमातीर्जयेम ॥२॥। 
आफ्ना प्रजाको संरक्षणका लागि आवश्यक बल र तेज हामीलाई उपलब्ध होस्‌ भनेर म मृतकका 
हातबाट घनुष धारण गर्दछु। यस राष्ट्रमा हामी चीर सन्तान प्राप्त गरेर सबै अहङ्कारी शत्रुमाथि 
विजयी होअँ । है मृतक तिमी यहीँ निवास गर । 
उप सर्प मातरं भुमिमेतामुरुव्यचस पुथिवी सुशोवाम्‌ । 
'कर्णप्रदा युवतिर्दक्षिणावत एषा त्वा पात्नु नि्रतिरुपस्थात्‌ ॥१०॥ 
हे मृतक ! तिमी यी माताजस्ती, महिमाशाली, सर्वव्यापिनी र सुखदायिनी धर्तीमाताका काखमा 
विराजमान हौछ। यी धर्तीमाता कनभैँ कोमल स्पर्श र दानी पुरुपस्त्रीजस्तै सबै ऐश्वर्यको धन। 
हुन्‌ । तिमीलाई यिनले पापकर्मका दुप्प्रभावबाट मुक्त गरुन्‌ । 
उच्छवञ्चस्व पुथिवि मा नि बाघथाः सुपायनास्मै भव सुपवज्चना । 
माता पुत्रै यथा सिचाभ्येन भूम कर्णहि॥११॥ प्रो 
हे धर्तीमाता ! मृतकलाई पीडादायक सन्तापबाट जोगाउनका लागि माथि उठाइदेङ । यसको पात्र 
स्वागत सत्कार गर्ने र सुखमा साथै रहने बनिदेउ। हे भूमिमाता ! जसरी आमाले पुत्रलाई 
आँचलले छोपेझै तिमी पनि यसलाई सबै तिरबाट ढाकिराख । 
उच्छ्वञ्चमाना पृथिवी सु तिष्ठतु सहस्र मित उप हि श्रयन्ताम्‌ । 
ते गृहासो घृत्तश्जुतो भवन्तु विश्वाहास्तै शरणाः सन्त्वत्र ॥१२॥ 
यस मृतकको शरीर छोपिराख्ने धर्तीमाता उत्तम किसिमले स्थित होँकन्‌ र हजारौँ किसिमका 
धुलाका कर्णहरू यसमाथि समर्पित गरुन्‌। यी धर्ती घिउको स्निग्धताजसौ आश्रय सलाई प्रदान 
गर्दै सुखदायी होङन्‌ । 
उत्ते स्तभ्नामि पुथिवी त्वत्परीम लोग निदधन्मो अहँ रिषम्‌ । 
एता स्थुणा पितरो घारयन्तु तेडत्रा नहा क सादना ते मिनोतु ॥१३॥ )नतमीलो। 
हे अस्थि कलश | तिमीमाथि राम्रोसित पृथ्वी स्थापित गर्दछौँ, यौ भारी वहन गर। यसले न 
दुःख नदियोस्‌। तिम्रो यो अवलम्बन पितृले धारण गरुन्‌ । यमदेवले यहाँ तिम्ना निम्ति निवासस्थर 
प्रदान गरुन्‌ । 
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प्रतीचीने मामहनीप्वाः पर्णमिवा दधु;। 
निती प्रतीची जप्रभा वाचमश्च रशनया यथा ॥११॥ परेका 
॥ ती फेदमा प्वाँख लगाएझँ असल दिनमा देवताले म सङकुसुक त्रापिलाई स्थापित क 
छन्‌। तीत्न गतिमा कुद्ने अश्वको लगाम समातेभेँ हाम्रो पूजनीय प्रार्थना प्रहण गर । 


हरी ० [सूक्त - १९] गायत्री 
कि - भूगुवाशण । देवता - आफो देवता | छन्द - अनुष्टुप्‌ गायन । 
नि वर्तध्व मानु गातास्मान्त्सिषक्त रेवती: । 


अग्नीषोमा पुनर्वसू अस्मे घारयतँ रयिम्‌ ॥१॥ 
हेगाई हो ! हामीलाई छोडेर अरूकहाँ नजाओ, फिर्ता आओ । हे धनसम्पत्न गाई हौ ! हामीलाई दु५ 
प्रदान गर्दै परिपुष्ट गराओ | हे अग्निदेव ! तिमी निरन्तर धन प्रदान गर्ने हौ । तिमी र सोमदेव मिलेर 
हामीलाई ऐश्वर्य सम्पदा प्रदान गर । 
, पुनरेना नि वर्तय पुनरेना न्या कुरु। इन्द्र एणा नि यच्छत्वग्निरेना उपाजहु ॥२९॥ 
है यजमान ! यी गाईलाई बारम्बार हाम्रा नजिकै ल्याइदिएर नियन्त्रणमा राख । इन्द्रदत यिनलाई 
तिम्रा नियन्त्रणमा राख्न सहायक होछन्‌ र्‌ अग्निदेवले दुघालु बनाञन्‌ । 

पुनरेता नि वर्तन्तामस्मिन्पुष्यन्तु गोपती । 

_  इहैवाग्नेनि घारयेह तिष्ठतु या रयिः॥३। साता 
गाई बारम्बार फर्किएर हामीकहाँ आउन्‌ | हाम्रा संरक्षणमा रहेर सौ वलिया होकन्‌। है अनिदन : 
तिमी मिनलाई हाम्रा गोठमा राखिदेङ । यिनीहरू यहाँ रहँदै धन र ऐश्वर्यले समृद्ध गराङन्‌ । 

यन्नियान न्ययन संज्ञा यत्परायणम्‌ । 

आवर्तन निवर्तन यो गोपा अपि त॑ हुवे ॥॥॥ ना 
हामी गाइंगोठ, गाईको थलो, उनको उपस्थिति, गाईको निश्चित समयमा त हुने काम, चरनमा 
जाने र फर्किएर आउने समय आदि स्वाभाविक क्रियाको स्तुति गर्दछौँ । गाईको रक्षा गर्ने 
गोठालाको पनि स्तुति गर्दछौँ । 

य उदानद्द व्यपर्न य उदानट्‌ परायणम्‌। 

आवर्तन निवर्तनमपि गोपा नि वर्तताम्‌ ॥५॥ 
गाई चराउनेहरूमध्ये चारैतिर गाई खोज्ने, गाईसँगै रहने, गाईसँग सँगै हिँड्ने अनुभव प्राप्त गरेका 
सनै गोठाला गाई चराएर्‌ कुशलतापूर्वक घरमा फिर्ता आउन्‌ | 

आ निवर्त नि वर्दय पुनर्ने इन्द्र गा देहि। जीवाभिर्भुनजामहै ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रो सहायक बनेर गाईलाई हामीतिर प्रेरित गर। यस्ता गाई हामीलाई बारम्बार 
प्रदान गर । त्यसबाट हामी सुखको उपभोग गर्न पाऔँ । 

परि वो विश्वतो दधा कर्जा घृतेम पयसा । 

ये देवाः के च यजियास्तै रय्या सं सृजन्तु न: ॥७॥ वय 
हं देवता हो । हामी प्रचुर अन्न सामग्री, घिउ, दुध आदि पदार्थ र हविष्यात्र समर्पित गर्दछौं । यञ्चीय 
सत्कर्म पुरा गर्ने देवताहरूले गाई आदि ऐश्वयसम्पदा प्रदान गर । 

आ निवर्तेन वर्तय नि निवर्तन वर्दस। 

भूम्याञ्चतसः ग्रदिशस्ताथ्य एना नि वर्तय ॥८॥ 0 
हे गाई चराउने गोठाला हो ! तिमीहरू हाम्रा नजिकै गाई लिएर आओ | हे गाई हो ! तिमीहरू सबै 
आओ । है गोउला हो ! गाई फिर्ता लिएर आओ । म कहाँ लिएर आउँ ? चारै 4440:40%७७ 
पारेर घरमा फिर्ता ल्याङ । म 
जिशिकाका] -म्नन-न 
क्र्षि- विमद ऐँन्द्र । देवता - अग्नि । छन्द - गायत्री विराट अनुष्टुप्‌ विराट्‌ त्रिष्टुप्‌ 

अद्रै नो अपि वातय मनः ॥१॥ अनुप विराट्‌ त्रिषटुप्‌। 

हे अग्निदेव । तिमी हाम्रा मनलाई श्रेष्ठ मङ्गलकारी सङ्कल्पले वुक्त गगाङ । 
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अग्निमीडे भुजा यचिष्ठं शासा मित्रें दुर्घरीतुम्‌। 
यस्य घर्मन्त्स्कारेनीः सपर्यन्ति माहरूधः ॥२॥ 
हविभक्षक, देवताहरूमा तरुणतम, महाबलिप्ठ, सबैका मित्र र अपराजेय अग्निदेवलाई ह्वामी 
4९०७ गर्दछौँ। यस यज्ञमा सबै देवता माताको दुधजस्तै आफ्ना लागि दिइएको आहुति सेवन 
गर्देछन्‌ । 
यमासा कृपनीडं भास्ताकेठुँ वर्षयत्ति । भ्राजते श्रेणिदन्‌ ॥३॥ 
सत्कर्मका आश्रयस्वरूप, तेजस्बी अग्निदेबलाई स्तोताहरू बिभिन्न स्तोत्रले संवरद्धित गर्दैछन्‌ । 
कल्याणकारी अग्निदेव स्तोत्रले विशेष रूपमा शौभावमान हुन्छन्‌ । 
. अर्यो विशां गाहुरेति प्र यदानड्‌ दिवो अन्तान्‌ । कविरभरं दीद्यान; ॥४॥ 
यजमानका आश्रयरूपी अग्निदेच प्रज्वलित भएर रूध्नगामी हुँदै दिव्यलोकसम्म व्यापो हुन पुग्छन्‌ 
र मेघमण्डललाई चिद्युत्रूपले प्रकाशित गरेर श्रेष्ठ पदमा राज हुन्छन्‌ । 
युषद्धव्या मानुषस्योध्नस्तस्थावृभ्वा यञ्चे । मिन्वन्त्सब् पुर एति ॥५॥ 
यस श्रेष्ठ यज्ञमा आहुत्ति सेवन गर्ने अंग्निदेव ज्योतिस्वरूप भएर माथि उद्दछन्‌ । यसै बेला उत्ता 
वेदी पार गरेर हाम्रा याजकहरू अगाडि उपस्थित हुन्छन्‌ । 
स हि क्षेमो हविर्यज्ञ: श्रुष्ठीदस्य गातरेति । अग्नि देवा वाशीमन्तम्‌ ॥६॥ 
अग्निदेव नै हव्य र आहति ग्रहण गरेर कल्याणकारी अज्ञ सम्पन्न गर्दछन्‌ । उनी नै देवता आहरवात 
गर्दैछन्‌ । देवशक्ति उनै प्रशंसनीय अग्निदेवसँग आउने गर्दछन्‌ । 
यञज्ञासाहँ दुव इषे5गिनि पूर्वस्य शेवस्य । अद्रे; सुनुमायुमाहुः ॥७॥ 
अगनदेचलाई ढुङ्गा घोटेर उत्पन्न गरिएका हुनाले पाषणपुत्र नामले विधुत घित छन्‌ । बज्ञ धारणकतां 
अम्निदैङलाई श्रेष्ठ सुखमय जीवन प्राप्तिका लागि श्रद्धापूर्वक अर्चना गरौँ । 
नरो चै के चास्मदा विश्वेत्ते वाम आ स्युः । अग्नि हविषा वर्धन्त: ॥द॥ 
अरिनदेवलाई आहुत्तिद्वासा संचद्धित गर्दै हाम्रा पुत्रपीत्रादि श्रेष्ठ सन्तानले सबै किसिमका श्रेष्ठतम 
सम्पत्ति प्राप्त गरुन्‌ । यस्तो हाम्तो मङ्गलकारी कामना छ। 
कृ्‌ष्णः श्वेतो३रुपो यामो अस्य त्रध्न ज्ञञ्ज उत शोणो यशस्वान्‌ । 
हिरण्परूप जनिता जजान ॥९॥ 
अग्निदेवको रथ कृष्णवर्ण, कान्तिमान्‌, तेजसम्पन्न, रातो, सहज गमनशील, तीब्रगामी र कोर्तिमान 
) छ। स्वर्णजस्त उज्न्वल दीप्तिमान्‌ त्यो रथ सृष्टिकर्ताले नै बनाएका हुन्‌ । 
एवा ते अग्ने विमदो मनीषामूर्जो नपादमृतेभिः सजोषाः । 
गिर आ वक्षत्सुमतीरियान इषमूर्ज सुक्षिति बिश्वमाभाः ॥१०॥ 
हे अमृतस्वरूप एऐश्वर्यले सम्पन्न तेजस्वी अभ्निदेव । सदबुद्धिको कामनाले पेरति विमद नामका 
कापिले तिम्रा लागि उत्तम स्तोत्र रचना गरेका छन्‌ । हे बलवर्डक अग्निदेव ! तिमी प्रार्थना स्वीकार 
गर्दै उनका लागि सजिलो निवास, उत्तम बल २ प्राप्त गर्नुपर्ने जेजति अन्न आदि उपभोग्य सामग्री 


हुन्छन्‌ ती सबै प्रदान गर्‌ । 
१ न्सूक्त- २१] 
श्राषि - विमद ऐन्द्र । देवता - अगिनि । छन्द - आस्तार पंक्ति । 
आग्नि न स्ववुक्तिभिहोतारं त्वा वुणीमहे। 


'यज्ञास स्तीर्णबहिषि वि वो मदै शीर पावकशोचिष विवक्षसे ॥१॥ 
हामी आफैँले रचना गरेका मन्त्रले देवताहरूका आहवान कर्ता, पावन, ज्योतिर्मच र सर्वत्र विद्यमान 
अग्निदेवलाई चरण गर्दछौँ । कुशका आसनले सुशोभित यज्ञमा आनन्द प्राप्तिका लागि हामी 
उनलाई धारण गर्दछौं । उनले आफ्ना प्रदीप्त ज्वाला विमद क्षिका लागि प्रेरित गरुन्‌ । 

त्वामु ततै स्वाभुव: ४००२: शा 

चेति त्वापुपसेचनी वि वो मद क्राजीतिरणन आह्ुतिर्विंवक्षसे ॥२॥ ॥ नदि 
प्रघर तेजसम्पत्न र ऐश्वर्यसम्पन्न यजंमानले तिमीलाई शोभायमान गराउँछन्‌ । है तेजस्बी अग्नि, 
। सहज गतिले खस्न आउने आहुत्ति तिम्रो सन्तुष्टिका लागि नजिकै जान्छन्‌ । तिमी तिनलाई धारण 
गरर संवद्धित हुन्छौ । 


लिद्िप 
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. ते धर्माण आसते जुहूभि: सिञ्चतीरिव 


रुपासा निक रव। 
कदम कृष्णा रूपाण्यर्जुना वि वो मदे विश्वा अघि श्रियो घिषे विवक्षसे ॥३॥ 00 
टरूपी जलका सिंचाइले पृथ्वीको सेवा भएझैँ यज्चधारणकर्ता क्रत्विकहरू हेवनम्‌ "० 
पात्रले तिमीलाई सैचन गर्दछन्‌। तिमी कालो वर्णका ज्वालायुक्त आभाले सम्पन्न भएर देवताको 
प्रसत्तताका लागि अत्यधिक सुशोभित हुन्छौ । हे अग्निदेव । त्यसैले तिमी महिमामय छौँ । 
यमाने मन्यसे रयिं सहसावत्मर्त्य । 
तमा नो वाजसातये वि वो मदे यञ्ेधु चित्रमा भरा विवक्षसे ॥४॥ दमीले त्योकार गरने 
बलसम्पन्न, अमर, तेजस्वी हे अनिदेब ! उत्तम र आश्चर्यजनक विधिले तिमीले स्वीकार गर्ने 
ऐश्वर्लाई- देवताको आनन्द, हाम्रो बल र अन्न आदि समृद्धिका लागि यज्ञमा प्रदान गर । तिमी 
महिमायुक्त सामर्ध्यले सम्पत्र छौ । 
अग्निर्जातो अधर्वणा विदद्विशवानि काव्या। 
री भुवद्दतो विवस्वतो वि वो मदे प्रियो यमस्य काम्यो विवक्षसे ॥५॥ पाठन 
सवै किसिमका स्तोत्रका ज्ञाता अधर्वा क्रषिले अग्निदेवलाई प्रकट गरे । सबैको कामना पूरा गराउने 
अनदेव देवताको आहवानका लागि सन्देशवाहकका रूपमा छन्‌ । यिनले हर्षित भएर सुख प्रदान 
गरुन्‌ । है अगनिदेव । तिमी महिमामय छौं। 
त्वां य्चेष्वीडते5ग्ने प्रयत्वध्वरे । 
त्य वसूनि काम्या वि वो मदे विश्वा दघासि दाशुषे तिवक्षसे ॥६॥ 
है अग्निदेव । क्रत्विक्‌ र यजमान यज्ञको प्रारम्भिक बेलामा तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌ र सबै किसिमका 
अभीष्ट वैभव विशिष्ट रूपले प्रहण गर्दछन्‌ । तिमी यजमानको आनन्द र मङ्गलका लागि दान 
गर्दछौ । त्यसैले महान्‌ छौ । 
त्वां यञ्चेष्वुस्विर्ज चारुमग्ने नि षेदिरे। 
घृतप्रतीक मनुषो वि वो मदे शुक्र चेतिष्ठमक्षभिर्विवक्षसे ॥७॥ ह्या 0120 
घिउले प्रज्वलित, तेजस्वी, क्रस्विकृसित सम्बद्ध, सामर्ध्यवान्‌ र मेधावी हे चर ! आनन्द 
प्राप्तिका लागि यजमातबाट मञ्चमा प्रतिष्ठित गरिनाले तिमी पूजनीय छौँ । 
अन्ने शुक्रेण शोचिषोर प्रधयसे बृहत्‌। 
अभिक्रन्दन्वृपायसै वि वो मदै गर्भ दघासि जामिषु विवक्षसे ॥५॥ 
हे महिमावान्‌ अग्निदेव | प्रज्वलित तेजले अत्यधिक ख्याति प्रापा छौ । युद्धभूमिमा मदमत्त साँढे 
डुक्रिएभँ ध्वनि गर्दै तिमी अति शक्तिशाली हुन्छौ । औषधिमा चीजको उत्पत्तिका कारण तिमी नै 
हो । सोम आदिले आनन्द प्राप्त हुँदा महिमायुक्त हुन्छौ । 
[सूक्त - २२] 
झषि - विमद ऐन्द्र । देवता - इन्द्र । छन्द - पुरस्ताद्बृहती अनुष्टुप्‌ त्रिष्टुप्‌ । 
कुह श्रुत इन्द्र: कस्मिन्रद्च जने मित्रो न श्रूयते। 
क्मपीर्णा वा अः क्षय गुहा वा “लडे ॥१॥ 
इन्द्रदेवको ढ्याति आज कहाँ छ? भित्रजस्तै हितपि इन्द्र आज व्यक्तिमा ख्याति पाउँदै छन्‌? 
क्मधिको आश्रम अघवा गुफामा स्तुतिद्वारा उपास्य भइरहेका इन्द्र आज कुन स्थितिमा होलान्‌? . 
इृह श्रुत इन्द्रो अस्मे अच्च स्तवे वञ्जभूचीषमः । 
मित्रो न यो जनेव्या यशक्रे सराना॥8 | 
हाम्रा यस यज्ञमा आज इन्द्रदेव प्रमुख प्रतिनाध हुन्‌। तजधार र प्रशंसनीय इन्द्रदेवलाई हामी 
प्रार्थना गर्दछौं । मित्रजस्तै कल्याणकारी इन्द्रदेवले कीर्तिमान्‌ र यशस्वी बनाङन्‌ । हि 
महो यस्पतिः शवसो असाम्या महो मुम्णस्य तूतुजिः । 
भर्ता वज्नस्य )04440“ $.6404/4042 ॥३॥ भरका हना 
शक्तिका स्वामी इन्द्रदेव स्तोतालाई महान्‌ वैभव प्रदान गदछन्‌। उनी शब्ुसंहारक, वज्ज धारण 
गरेका छन्‌। पिताले प्रिय पुत्रको संरक्षण गेरझँ उनले हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । ' पेज्रथा 
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युजानो अश्वा वातस्य धुनी देवो देवस्य वज्चिवः । 
स्यन्ता प॒था विरुवमता सुजानः स्तोष्यध्वनः ॥४॥ 
हे वञ्जधारी देवतास्वरूप इन्द्रदेव । तिमी वायुभन्दा बढी गतिशील, श्रेष्ठ मार्गबाट जाने गरेका दुवै 
अश्व रथमा योजित गरेर मार्ग बनाउँदै सधैँ प्रशंसनीय हुन्छौँ । 
005: त्या चिद्वातस्याश्चागा क्रज्जा त्मना वहघ्यै। 
ययोर्देवो नमर्त्यो यन्ता नकिर्विदाय्य: ॥५॥ 
हे वायुजस्तै गमनशील इन्द्रदेव । सोझो मार्गमा जाने अश्व आफ्ना सामर्थ्यशक्तिले गत्तिमान्‌ गराउँदै 
तिमी हाम्रा सामु उपस्थित हुन्छौ । यी दुवै अश्वको सञ्चालनमा देवता र मानिसमध्ये कोही सक्ष 
छैन र्‌ यिनको सामर्थ्य कसैले पनि जान्दैन । 
अध ग्मन्तोशना पृच्छते वा कदर्था न आ गृहम्‌। 
आज जग्मधुः पराकाद्िवञ्च ग्मश्च मर्त्यम्‌ ॥६॥ 
यज्ञ सकिएपछि इन्द्रदेत र अग्निदेन आआफ्नो धामतर्फ फर्कदै गर्दो उशना भार्गवले तिमीहरू दुई 
कुन उद्देश्यले यति राढाका यजमानकहाँ आएका हौँ ? भनी सोधे । 
आ न इन्द्र पृक्षसै5स्माक ब्रह्येद्यतम्‌ । 
तत्त्वा याचामहे5वः शुष्ण यद्धन्नमानुषम्‌ ॥७॥ 
है इन्द्रदेव । हामीलाई सबै किसिमले संरक्षण प्रदान गर | हामीले महिमामय स्तुतिसँगै यज्गीय 
हविष्यान्न तिम्रा निम्ति समपित गरेका छौँ । हामी उही दिव्य, श्रेष्ठ संरक्षण शक्तिको कामना 
गर्दछौं । तिमीले त्यसै सामर्थ्यले शुष्ण राक्षस संहार गरेका थियौ । 
अकर्मा दस्युरभि नो अमन्तुरन्यव्रतो अमानुषः । 
त्व॑ तस्यामित्रहन्वधर्दासस्थ दम्भय ॥५॥ 
है शत्रुसङ्घारा इन्द्रदेव । पुरुषार्थहीन, सबैको अपमान गर्ने, यज्ञ आदि सत्कर्मले रहित, असुरता 
भरिएका हुष्ट दस्चुले हाम्ला सेनालाई सबै तिरबाट घेरेका छन्‌, त्तिमी ती सबै दस्युलाई उचित दण्ड 
देङ र संहार गर। 
त्व॑ न इन्द्र शुर अप [ त्वोतासो बईणा । 
पुरुञ्जा ते वि पूर्तयो नवन्तक्षोणयो यथा ॥९॥ 
हे सामर्थ्यशाली इन्द्रदेच ! वीर मरुत्‌हरूका सहयोगले हाम्रो संरक्षण गर | तिमीबाट संरक्षित भएर 
हामी बुद्धभूमिमा तिम्नै सामर्थ्यले शत्रु संहार गर्न सक्षम हुनेछौँ। तिम्रो रहर पुरा गराउने साधन 
हामीसित मनग्गे छन्‌ । तिम्रा साधक, भक्त अधिपतिभैँ विभिन्न खालका प्रार्थनाले तिमीलाई 
प्रशसित गराउँछन्‌ | 
त्वँ तान्वृत्रहत्ये चोदयो नृन्कार्पाणे शूर वज्रिवः । 
गुहा यदी कवीना विशाँ नक्षत्रशवसाम्‌ ॥१०॥ 
शूरवीर, वज्जधारी हे इन्द्रदेव । तिमी मरुतृहरूलाई वृत्ररूपी शत्रुको संहार गर्ने त्यस्ता बेलामा 
अति गर्दछौँ, जब तिमी ज्ञानी स्तोताद्वारा नक्षत्रलोकवासी देवताका लागि उच्चरित स्तोत्र 
छौँ | 
मक्षू ता त इन्द्र दानाप्नस आक्षाणे शूर वज्रिवः । 
यद्ध शुष्णस्य दम्भयो जात विश्व सयावभिः ॥११॥ 
वज्जधारी शूरवीर हे इन्द्रदेव । यद्धभूमिमा तिमी तीव्र गतिलै सक्रिय भइरहन्छौँ। तिमीले 
ससतहाक सहयोगले शुष्ण राक्षसको समूल नाश गत्यौ । कृपापूर्वक सहयोग गर्नु नै तिम्रो मुख्य 
कर्म हो । 
माकृप्रथगिन्द्र शुर वस्वीरस्मे भुवन्नभिष्टयः । 
र वयंवय त आसा सुम्नै स्याम वज्चिवः 1१२॥ 
है वीर इन्द्रदेव ! हाम्लो अभीष्ट कामना कहिल्यै पनि सत्मयोजनविनाको नहोस्‌ । है वञ्जघारी 
इन्द्रदेव । तिम्रो दिव्य संरक्षणमा पल्लवित र पुष्िपत भएर सधैँ सुखी रहै । 
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सअस्मे ता तइन्द्र सन्तु सत्याहिंसन्तीरुपस्पशः | 
. ._ विद्याम यार्सा भुजो धेनूना न वञ्चिव: ॥१३| 
हे इद्देव । हाम्रो शुभ आकाङ्काको प्रार्थना तिमीकहाँ पुगर सत्यरूप र हिंसारहित होस्‌। हँ 
वञ्जधारी ! तिम्रा कृपाले हामी गाईको दुधजस्तै न 4७44 आशीर्वादको पुण्यफल पाऔँ । 
अहस्ता यदपदी वर्धत क्षाः शचीभिर्वेद्यानाम। . 
शुष्ण परि प्रदक्षिणिद्विधाववे नि शिश्नथः ॥१४॥ 
देवताप्रति समर्पित यज्ञ आदि क्रियाद्वाग यो पृथ्वी हातगोडाविहीन भए पनि अति व्यापक र सम 
हने सम्पूश “मानिसको हितका लागि पृथ्वीलाई चारै तिरबाट परिक्रमा गरेर तिमीले शुष्ण राक्षसको 
वर्ध गयौ। 
पिबापिबेदिन्द्र शूर सोम मा रिषण्यो जतिसकन वसुः सन्‌। 
उत्त त्रायस्व गृणतो मघोनो महश्च रायो रेवतस्कृधी न: ॥१५॥ 
हे पराक्रमी इन्द्रदेव । तिमी शीघ्र सोमरस पान गर। हे ऐश्वयंशाली इन्द्रदेव ! तिमी स्वय 
घनसम्पनने छौ हामीलाई हिंसित नगराएर संरक्षक होङ । स्तुतिकता यजमानलाई संरक्षित गर । 
हामी प्रचुर धनका स्वामी होऔँ, ऐइवर्यसम्पत्र बन्ने आशीर्वाद दे । 


- [सुक्त - २३] 
क्रषि - विमद ऐन्द्र वसुकृत्‌ वासुक्र । देवता - इन्द्र । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 
यजामह इन्द्र वज्जदक्षिर्ण हरौणां रथ्यी वित्रतानाम्‌ । 


जिल प्र शमश्रु दोधुवदूर्घ्वथा भूद्दि सेनाभिर्दयमानो वि राधसा ॥१॥ सा 

ञ्जपाणि, गतिमान्‌ रथमा आसीन, केश एवं बाहु हल्लाएर शत्रु थर्काउने, सर्वश्रेष्ठ, सेनाका 
माध्यमबाट शत्रु अत्याउने इन्द्रदेवका लागि हामी आहुति प्रदान गर्दछौं। तिनै इन्द्रदेवले 
उपासकलाई घनवैभव प्रदान गर्दछन्‌ 

हरी न्वस्य या वने विदे वस्किद्रो मधैर्मघवा वृत्रहा भुवत्‌। 

क्भुर्वाज बरभुक्षा: पत्यते शवो5व क्ष्णीमि दासस्य ना चित्‌॥२॥ 0 
दुन्द्रदेवका दुबै अशवले यञ्चका माध्यमवाट घन आर्जन गरे, तिनबाटै प्राप्त प्रचुर धनका अधिपति 
भएर इन्द्रदेखले घृत्रासुर विनाश गरे। तेजस्वितायुक्त, शक्तिसम्पन्न र सहायक इन्द्रदेव वल र धनका 
अधिपति हुन्‌। हामी शत्रुसमुदायका दस्यु समूल नाश गर्ने विचारमा छौँ। 

यदा वज्ज हिरण्यामिदया रथ हरी यमस्य वहतो वि सूरिभिः । 

आ तिष्ठति मघवा सनश्चुत इन्द्रो वाजस्य दीर्घश्ववसस्पतिः ४ छा 
इन्द्रदेव जब आफ्नो तेजस्बी स्वर्णिम वञ्ज घारण, गरेर दुव अश्व जोतिएका रथमा आरुढ हुँदा 
विशेष रूपले सुशोभित हुन्छन्‌। इन्द्रदेव सबैले जानका उत्तम अन्न र ऐश्वर्य सम्पदाका अघौँश्वर 
हुन्‌। 
५ सो चित्रु वृष्टरयूध्यार स्वा सचां इन्द्र: शमश्रुणि हरिताभि प्रुष्णुते। 
अव वेति सुक्षर्य सुते मधृदिद्धूनोति वातो यथा वनम्‌ ॥॥॥ 
वपाका पानीले पशुसमृह भिजेभैँ इन्द्रदेव हरियो वर्णका सोमरसले आफ्ना दाहीजुँगा भिजाउँछन्‌ । 
त्यसपछि उनी उत्तम यज्ञस्थलमा गएर प्रस्तुत मधुर सोमरस पान गर्दछन्‌ र वायुले वनवृक्ष 
हल्लाएझैँ शत्रुलाई त्रस्त गराउँछन्‌ । हकमा 

यो वाचा बिवाचो पृध्रवाचः पुरु सहस्दाना जान 

तत्तदिदस्य पास्ये गृणीमसि पितेव यस्तविषी वावृधे शव; ॥५॥ 
अनेकौ प्रकारका उत्तेजक वाणी प्रयोग गर्ने शत्रुलाई हप्कीले शान्त गराउँदै झोधपूर्वक इन्द्रदेवले 
हजारौ शत्रु समूल नाश गराए । पिताले अन्न आदिद्वारा पुत्रको पोषण गरेझैँ इन्द्रदेव मानिसको 
पोषण गर्दछन्‌ हामी उनै इन्द्रदैवक। महिमा जणगाव हस । 

20 ०५: ७०/:०:०" सदा पशु न गोपाः करामहे ॥६॥ 
ऐ इन्द्रदेव । तिमीलाई उत्तम दानी भन्ने जानेर विमद वंशीहरूले अति अनुपम स्तोत्र रचना गरे | 
हामी ऐश्वर्यका अधिपति इन्द्रदेवसित राम्ररी परिचित छौँ | गछ गोठालाले गाई आदि पशु आफूतिर 
बोलाए हामी ऐश्वर्य प्राप्तिका लागि तिमालाई आहवान दछ । ८ 
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माकिर्न एना सख्या वि 'यौषुस्तव चेन्द्र विमदस्य च भ्षषे; । 

विद्या हि तै प्रमतिँ देव जामिवदस्मै तेसन्तु सख्या शिवोनि ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी र विमद क्रषिका बीचमा भएको मैत्री सम्बन्ध कसैले नछुटाओस्‌ र सधैँ स्थिर 
रहोस्‌ । हे देवता ! दाजुभाइ र दिदीबहिनीको विचार मिलेभै तिम्रो मैत्री भावयुक्त मन हामीतिर 
प्रेरित होस्‌ र हाम्रो मित्रता सधैँ सुदृढ बनेर रहोस्‌ । 

[सुक्त- २४] 
क्रषि - चिमद 04 । देवता - इन्द्र अश्चिनीकुमार । छन्द - आस्तार पंक्ति अनुष्टुप्‌ । 
ड्न्द्व ७३04 बब मधुमन्तं चमू सुतम्‌ । 
पाक अस्मे रयिं नि धारय वि वो मदे सहस्रिणं पुरूषसो चिवक्षसे ॥१॥ 

हे इन्द्रदेव ढुङ्खाले पेलेर तयार गरिएको मधुर सोमरस तवार छ, तिमी पान गर । प्रचुर धनले सम्पन्न 
हे इन्द्रदेव । तिमी असङ्ख्य 0७:०५: (पुल धन हामीलाई देङ । हामी सधैँ महिमामय होऔँ। 

त्वां यज्ञेभिरुक्धैरुप हव्येभिरीमहे | 0100 

'शचीपते शचीनां वि वो मदै श्रेष्ठ नो धेहि वार्य विवक्षसे ॥२॥ 
है शचीपत्ति इन्द्रदेव | यङ्चीय मन्त्र; यज्ञकर्म र इवन सामग्रीले तिम्रो अर्चना गर्दछौँ । सवै असल 
कर्मको अभीष्ट फल प्रदान गर र वास्तवमा महिमामय होङ । 

यस्पततिर्वार्याणामसि रखश्चस्य चोदिता । 

इन्द्र स्तोतृणामविता वि वो मदे द्विषो न; पाह्यहसो विवक्षसे ॥३॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी अभीष्ट एऐंश्वर्यका अघिपति, साधकलाई साधना मार्गमा प्रोत्साहित गर्ने र 
स्तोताहरूका पालनकर्ता हा । शत्रुरूपी बिकृति २ दुप्कर्मरूपी पापबाट हामीलाई रक्षा गर । यस्ता 
इन्द्रदेवको महिमा प्रख्यात होस्‌। _. 

युव शक्रा मायाविना 'समीची निरमन्धतम्‌ । 

विमदेन यदीडिता नासत्या निरमन्धतम्‌ ॥४॥ 
क्र्मप्रति निष्ठावान्‌, समर्थशील हे अश्विनीकमार हो ! विद्वान्‌हरूका परस्पर सहयोगमा तिमीहरू 
दुईले अरणी मन्थन गरेर अग्निदेन प्रकर गरायी । विमद अषिले तिमीहरूको प्रार्थना गर्दा सत्परूपी 
तिमीहरू दुवैले अगिन प्रज्वलित 'गरायौ । 

(04७ ५१०.५ २० देवा ''समीच्योर्निष्पतन्त्यो: । 
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पा... म वन्देवा; पुनरा वहतादिति ॥१॥ 
हे अश्वितीकुमार हौ । दुई अरणी काठ आपसमा घोट्दाखेरि अग्निका क्षिल्का बाहिर निस्कन 
थालेका हुँदा समस्त देवताले तिमीहरूको स्तुति गे । सबै देवशक्तिले अशविनीकमारसित प्रार्थना 
गर्दै बारम्बार ५0७३ गर्‌ भने |! 
गम यै परायरण मघुमत्युवरायनम्‌ । 
_ ता नो देवा देवतया युव मघुमतस्कृतम्‌ ॥६॥ 
है अश्विनीकुमार हो | हाम्रो चाहिरी यात्रा स्नेहका भावनाले युक्त हौस्‌ र आगमन पनि त्यस्तै मधुर 
प्रीतियुक्त भावनाका होस्‌ । हे देवता हो ! तिमीहरू दुवै आफ्ना दिव्य शक्तिले हामीलाई माधुर्यंयुक्त 
प्रीतिसम्पत्न बनाऔ । 
[सूक्त - २५] 


क्राधि - विमद प्राजञापत्य बसुक्षत्‌ वासुक्र । देवता - सोम । छन्द - आस्तार पंक्ति । 

भट्ठै नो अपि वातय मनो दक्षमुत ति कढुम्‌ 

अधा ते सख्गै अन्धसो वि वो मदे रणन्यावो न यवसे विवक्षसे ॥१॥ 
हे सोम ! तिमी हर्षित हुँदै हाम्रा मनलाई बल, कार्यकुशलता, कल्याणकारी शक्ति, श्रेष्ठता ₹ 
/ «| प्राप्त गर्न प्रेरति गर । गाईको मित्रता हरियो घाँसमा भएझैँ हामीलाई तिम्रो मित्रता प्राप्त 

| 

हुदिस्पृशस्त आसतते (40.1 ] सोम धामसु । 

अधा कामा इमे मम वि वो मदे तिष्ठते वसूयवो विवक्षसे छती ।२॥ 
हे सोम | हदय हर्षित गराउने तिम्रो प्रार्थना गरेर स्तोताहरू चारैतिर विराजमान हुन्छन्‌ । यस्तो धन 
प्राप्त गर्नका लागि हाम्रो मन बिभिन्न कामनाले सम्पन्न हुन्छ। वास्तवमा तिम्रो महिमा अपार छ। 
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उत व्रतानि सोम ते प्राहँ मिनामि'पाक्या। 

_अधा पितेवर सूनवे वि वो मदे मृडा नो अधि चिद्वधाट्िवक्षसे ॥३॥ पसक्रचत भएर हाम्रा 
हे सोमदेख ! हामी आपना श्रेष्ठ बुद्धिले तिम्रा कर्मको गति जान्दछौं। तिमी प्रसत्रचित्त न पाएर 
शत्रु, संहार गराक र संरक्षित गर। पिताले पुत्रको संरक्षण गरेझैँ हाम्रो पालनर्माप 
सुखसीभाग्य प्रदान गर्‌ । वास्तवमा तिम्रो कीर्ति महान्‌ छ। 

सपु प्र यन्ति धीतयः सगसिाउवतां इव। 

क्रतु न: सोम जीवसे बि वो मदै धारया चमसाँ इव विवक्षसे॥४॥ . 
हे सोम ! पानी भिवनका लागि कलश कुवामा गएझै हाम्रो प्रार्थना तिमीलाई प्राप्त हुन्छ । त 
जीवन रक्षाका लागि यस ज्ञकर्म सफल वनाइदेक । तिम्रो प्रसत्रताका लागि हामी सोमरस पिउ 
भाँडो समर्पित गर्दछ । वास्तवमा तिमी महिमायुक्त छौँ। 

तव त्यै सोम शक्तिभिर्निकामासो व्यूण्विर | 

गृत्सप्य धीरास्तवसो वि वो मदे व्रज गोमन्तमश्चिनँ विवक्षसे ॥५॥ म्भनिदाहरेति 
है सोमदेव । विभिन्न फलको आशा भएका, दानशील, विद्वान्‌, अनेकौं किसिमका कर्म निलाई " ं 
कअत्विकहरू तिम्रो प्रार्थना गर्दछन्‌ । तिमी प्रशसित भएर गाई र अश्वले सम्पत्र पशुशाला प्रदान तर 
वास्तवमा तिमी महान्‌ र ज्ञानले सम्पन्न छौं। 

परशु न: सोम रक्षसि पुरुत्रा विष्ठितँ जगत्‌। 

समाकृणोषि जीवसे वि वो मद विश्वा सम्पश्यन्भुवना विवक्षसे ॥६॥ 
हे सोमदेत ! तिमी विभित्र रूपमा रहेर पशुले युक्त हाम्रा घरको र संसारको संरक्षण गर्दछौ । तिमी 
नै सम्पुर्ण लोकको अनुसन्धान गरेर हाम्रा प्राणको रक्षा गर्न जीवनमा उपायोगी सबै पदार्थले पोषण, 
गर्दैछौ । सबैका आतन्ददायक तिमी महान्‌ छौँ। 

त्यै नः सोम विश्वतो गोपा अदाभ्यो भव। 

सेघध राजन्नप सरिधो वि वो मद मा नी दुःशंस ईशता विवक्षसे ॥७॥ 
हे अविनाशी, अमृतस्वहप सोमदेव ! सवै क्रिसिमले हाम्रो संरक्षक बन । हे राजाजस्तो स्वरूप 

भएका सोमदेव ! हाम्रा शत्रु रोकिदेङ र निन्दक दुष्कृत्यमा सफल नहोङन्‌ । तिमी महिमाशाली 
| 


त्यै न: सोम सुक्रतुर्वयोधेपाय जागृहि । यको 
क्षेत्रवित्तरो मनुपो वि वो मदे द्वहो न: पाहांहसो विवक्षसे ॥८॥ 
हे श्रेष्ठकर्मा सोम ! अत्र प्रदात गर्नका लागि सधैं हामीलाई जागरुक राख । आश्रय प्रदान गर्नका 
लागि तिमी सुप्रसिद्ध छौ । तिमी विद्रोही मानिस र पापकर्मबार हामीलाइ रक्षा गर । वास्तवमा तिम्रो 
कोर्ति महान्‌ ॥ जनता 

त्वैनोव द्रस्यत्ता रित) सखा | 

सत्सी हवन्ते समिधे वि $24न4 मदे युध्यमानास्तोकसातौ विवक्षसे॥९॥ 
1३ वुन्नहन्ता साोमदेव प्रजालाई युद्धभीमिपा प्रिति गर्ने शुपक्षका योद्धाले हाँक दिँदा इन्द्रदेवका 
कल्याणकारी सहयोगी वनेका तिमी हाम्रा लागि पनि सहायक हुन्छौ । वास्तवमा तिम्रो कीर्ति महान्‌ 
छ। 

अयं घ स तुरो मद इन्द्रस् वर्षत प्रिः। 

अरयं कक्षीवतो महो वि वो मदे मति विप्रस्य वर्षयद्विवक्षसे ॥१०॥ । 
निश्चित रूपमा नै सोमरस शाध क्रियाशील, आनन्दवर्डक, बलप्रदायक र इन्द्रदेवका लागि 
गतिएक भएः सव हुछ। लासते नै महजनी वि कषवनलो बुद्धि तेजिलो बनाएको 
थियो । वास्तवमा नै सोमदेव महिमाशाली छन्‌ | 


अर्य बिप्राय दाशुपे वाजजां इयर्ति गोमतः । लिक , 
अर्प सप्प्य आ वर वि वो-मदे प्रान्धें श्रो्ण च तारिषद्विवक्षसे ॥११॥ - ३ 


सोमदेव दानी र ज्ञानसम्पत्र चजमानलाई पशुले युक्त अन्न र उपभोगव सामग्री प्रदान गर्दछन्‌। यसैले 

सात खालका: होतालाई जीवनमा उपयोगी धनसम्पदा प्रदार-गर्दछ। यिनैले नेत्रहीन न केले 

अघिलाई नेत्र र पङ्ग]ु परावृज पराषिलाई गोडा प्रदान गर्ने कृपा गरेका थिए । वास्तवमा सो सोमदेवर्द तमा 

महिमा अनन्त छ। पोमदेतव 
एएउ 








।।। विकि 


[सूक्त - २६1 
क्राषि - चिमद प्राजापत्य वसुकृत्‌ वासुक्र । देवता - पूषा । छन्द - अनुष्टुप्‌ उष्णक । 
प्रह्यच्छा मनीषाः स्पार्हा यन्ति नियुतः । 
प्रदस्रा लिदा दूत [पा अचिष्ठु माहिनः ॥१॥ 
अत्यन्त प्रशंसनीय, स्नेहभावले प्रेरित स्तोत्र पूपादेवका लागि समर्पित गर्दछौं । उनी सम्ै रथमा 
अश्व जोडेर आउँछन्‌ । महान्‌ पूषादेवले यजमानका दम्पतीको रक्षा गरुन्‌ । 
यस्य त्यन्महित्व वाताप्यमयं जनः । विप्र आ वंसद्धीतिभिश्िकेत सुष्टुतीना ॥ 
सानी मानिसले पूषादेवका जीवनशक्तिप्रदायक जलराशिको महिमायुक्त शक्ति आफना प्रार्थनाले 
जल वर्षाका रूपमा उपयोगी बनाउँछ । पूषादेव ध्यानमग्न भएर यजमानको प्रार्थना सुन्दछन्‌ | 
स वेद सुष्टुतीनामिन्दुर्न पूषा वुषा । 
बयानका अभि प्पुर: प्रुषायति व्रज न आ प्रुषायति ॥३॥ 
गीमदेवझै पूषादेव पनि अभीष्ट कामना पूरा गराउने र असल स्तोत्र जान्नेसुत्रे गर्दछन्‌ । सौन्दर्यले 
युक्त पूषादेव कृपापूर्वक जलको वर्षा गराउँछन्‌ र हाम्रा गौठमा पनि जलले सेचन गर्दछन्‌ । 
मंसीमहि त्वा वयमस्माक देव पूषन्‌ । मतीनां च साधन विप्राणा चाधवम्‌ ॥४ 
हे सबैका पोषक पुषादेव ! तिमीलाई हामी असल विचारका प्रेरक र ज्ञानी मानिसका आश्रय भन्ने 
मानेर अर्चना गर्वछौं । बिन 
प्रत्यर्धिर्यज्ञानामश्चहयो रथानाम्‌ । 
क्रषिः स यो मनुहिंतो विप्रस्य यावयत्सख; ॥५॥ 
यज्ञको आधा भाग पूषादेवले ग्रहण गर्दछन्‌ । उनी आपना रथमा घोडा नारेर यात्रा गर्छन्‌ र सर्वद्रप्टा, 
मानिसका हितैषि, मेधावीका मित्र तथा तिनीहरूका शत्नुविनाशक हुन्‌ । 
आधीषमाणायाः पति: शुचायाश्च शुचस्य च। 
वासोवायो5वीनामा वासांसि मर्मुजत्‌ ॥६॥ 
सबै धारणशक्तिले सम्पन्न र तेजस्वी पूषादेव भालेपोधी पशुका अघिपति हुन्‌। उनौँ भेडाका 
ञनबार वस्त्र निर्माण गरेफैँ पचित्र बनाउँछन्‌ । 
इनो वाजानां पतिरिन; पुर्ष्टीना सखा । 
प्रश्मश्चु हर्यतो दुधोद्ि वृथा यो अदाभ्य; ॥७॥ 
पूषादेव सबै हचिघ्य पदार्थ र अन्नका अघिपति, सबैका पोषक र मित्ररूप हुन्‌ । उत्तम र तेजस्वी 
पूषादेव अलावा आफ्नै केश हल्लाउँदै जान्छन्‌ । 
आत्ते रथस्य क र ववृत्युः । 
र्‌ विश्वस्यार्थिनः सखा सनोजा अनपच्युतः ॥८॥ 
' सूषादेव | तिमी सबै जिज्ञासुका कामना पूरा गराउने मित्रजस्तै छौँ । अत्वन्त पुराना जमानामा 
उत्पन्न भएका तिमी अचिनाशी छौ । तिम्रा रथको घुरा बाख्राले तान्दछन्‌ । 
अस्माकपूर्जा रथ पूषा अविष्टु माहिनः भुवद्वाजाना वध इम न: शृणवद्धवम्‌ ॥ 
महिमाशाली पूषादेव आफ्ना सामर्थ्यले हाम्रा रथको संरक्षण गरुन्‌, अन्न संवर्डित गरुन्‌ र्‌ हाम्रा 
निवेदनको अभिप्रास बुझूत्‌ । 


म [ सुक्त_ क - २७] 
३ क्रष्ि - बसुक्र ऐन्द्र । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
असत्सु मे जरितः साभिचेगो यत्सुन्वते यजमानाय शिक्षम्‌ | 
क अनाशीर्दामहमस्मि प्रहन्ता सत्यघ्वृर्त वृजिनायन्तमाभुम्‌ ॥१॥ तिल 
हे स्तोता हौ | ॥ मद्दारा सोमयागको अनुष्ठान गराइएका साधकलाई अर्भीष्ट फल प्राप्त होस्‌ भन्ने मेर 


सस्प्रयास सधैँ रहन्छ। जो यञ्चीय कर्मबाट रहित, सत्य ब्बमाला विहीन भएर चारैतिर दुष्ट र 
दुष्कर्मीजस्तो भई घुम्दछन्‌, तिनीहरूको समूल नाश गरिदिन्छु । 

यदीदह युधये संनयान्यदेवयून्तन्वा३ शूशुजानान्‌ । 

अमा ते तुप्ने वृषभ पचानि तीब्र सुत पञ्चदश नि षिञ्चम्‌ ॥२॥ , 
हे इन्द्र । म देवोपासनाले रहित र शारीरिक सामर्थ्यले अभिमानी मा्निससित सङ्घर्ष गर्तका लागि 
जाँदा तिमीलाई हव्यले सन्तुष्ट गर्दछ र पन्ध्र तिथिमा सोम समर्पित गर्दछु। 
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। दबदेपीको दाव ब्यृत्समरणपघावट बरवीत्यदेवयूत्समरणे १0 गे वृषभा प्र ब्ववन्ति ॥३॥ 
मलाई देवद्धपाक हत्यारा नभन्ने व्यक्तिलाई म चिन्दिनँ । सङग्राममा गएर हिंग्रक शत्रु मैले संहार 
गर्दा सबैले वीरतापूर्ण कर्मको गुणगान गर्दछन पिन । सङ्ग्राममा गएर हि म 
यदज्ञातेषु वृजनेष्वास विश्वे सतो मधवानो म आसन्‌ म 
जिनामि वेत्क्षेम आ सन्तमामुँ प्र त क्षिण यको पा ॥४॥ 
म युद्धका मैदानमा पुग्दा सबै सन्तग्रपिले मलाई चारैतिरबाट धेर्दछन्‌। समस्त संसारको मङ्गल र 
सतक सबैतिर विस्तृत रूपमा फैलिएका शत्रुलाई खुट्टा समातेर ढुङ्गामा पछादै म नै 
छ 9० माँ बृजने वारसम्ते ४००० यदहँ मनस्ये। 
रवतात्बुकुकी नेत्किधुकण भयात एवेदनु चून्किरण; समेजात्‌॥५॥ 
मलाई युद्धमा पराजित गर्ने सामर्थ्य कसैसित छैन । मैले चाहँ भने विशाल पर्वत पनि मेरा काममा 
बक हुन 0910 मले धर्काएपछि वहिरो व्यक्ति पति भयभीत हुन्छ, किरणका स्वामा 
दिन काँप्दछन्‌ | 
दर्शन्र्वत्र भृतपाँ अनिद्धरान्बाहुक्षदः शरवे पत्यमानान्‌ । 
घृरषु वा ये निनिदुः सखायमध्यू न्वेपु पवयो ववृत्यु: ॥६॥ तिला 
मेरो अनुशासन नमान्ने, देवताको पेय सोम स्वेच्छापूर्वक पिउने, हविष्य पदार्थ स्वयं उपभोग गर्ने र 
|७59०10५ पाखुरा सुर्कने व्यक्ति मेगा दृष्टिबाट वाहिर हुँदैन । म त्यस्तालाई राम्ररी चिन्दछु। 
आफना मित्रको निन्दा गर्न नछौड्नेमाथि मेरो प्रह्वा वज्रन्छ। 
अभुर्दैक्षीर्वयु१ आयुरनड्‌ दर्घतनु पुर्वो अपरो नु दर्षत्‌। 
_ दिपवस्तै परि त॑ न भूतो योअस्य पारे रजसो विवेष ॥७॥ 
हे दीर्घजीवी इन्द्रदेव । तिमीले प्रकट भएर दर्शनको लाभ दियौ, र जलको वर्षाले सेचन गरायौँ । 
उहिलेदेखि आजसम्म तिमी शत्रुको हनन गर्दै आएका छौँ । यस संसारका अतिरिक्त अर्को लोकमा 
पनि व्याप्त रहने हुँदा चुलोकले पर्नि तिम्रो मापन गर्न सक्दैन । 
गावो यवं प्रयुता अर्यो अक्षन्ता अपश्य सहगोपाङ्चर्ती; ! 
तिल हवा इदर्यौ अभितः समायन्कियदासु स्वपतिशछन्दयाते ॥५॥ ६८: 
नेकौं गाई एकत्र भए जी आदिको घाँस खाँद छन्‌। स्वामीको जस्तै म गाईको पनि सेवाचाकर 
गर्दछु। गोठालासित गएर गाईले घाँस चरेको हेर्छ। घोलाउँदाखेरि ती गाई आफ्ना पालनकर्ताका 
वरिपरि जम्मा हुन्छन्‌ । धनीले तिनको दुध मनग्गे दुहेको छ। 
सं यद्वयं यवसादो जनानामहँ यवाद उर्तन्रे अन्त; । 
अत्रा युक्तोडवसातारमिच्छादघो अयुक्त युनजद्ववन्वान्‌ ॥९॥ ७“ 
विस्तृत संसारमा अन्न, जी र कन्दमूलमा जीवन निर्वाह गर्ने अघि हामी नै हौँ । संसारमा मानिसले 
एकाग्र चित्त भएर ईश्वरको उपासना गर्दै शक्तिको कामना गरुन्‌। योगरहित र भौतिकवादी 
पानिसलाई. पनि उनै इन्द्रदेल सन्मार्गतर्फ प्रेरित गर्दछन्‌। 
उत्नेदु मे मंससे सत्यमुक्त द्विपाच्च यच्चतुप्पात्ससुजानि। 
स्त्रीभिर्यो अत्र वृष्ण पृतन्यादयुद्धो अस्य वि भजानि वेद: 1१0 
मैरा विषयमा यहाँ जेजस्ता कुराहरू गरिएका छन्‌, ती सबै याक हुन्‌ । हरेक: मानिसले यसमा 
विश्वास गर्नुपर्दछ । दुईखुट्टे मानिस र पक्षी वा चारखुट्टे पशु जति सबैको जन्मदाता मै हुँ। संसारमा 
जुन पुरुष आफ्ना शूरवीरलाई स्त्रीका लागि सङ्घर्ष गर्न प्रेशति गर्दछन्‌, विनायुद्ध नै त्यस्ता 
दुष्कर्पीको धन खोसेर म सन्जनलाई प्रदान १७ हन बु 
यस्यानक्षा दुहिता जात्वासं कस्ता विद्ी आप मन्यात अन्धाम्‌ | 
कतरो भेनि प्रति तँ मुचाते य ई वहाते य ई वा वरेवात्‌ ॥११॥ 
भाँखा आदि इन्द्रियले रहित कन्यालाई कुन विद्वानले आश्रय देला ? त्यस्ती कन्या चरण गरेर 
धारण गर्नेको चन्जजस्तो _ ज्न यल कमसल १ पिकलन सवँदछ | र्‌ 
ण गर्नेको चन्नजस्तो बल कसले राचन सकर : 





८७७ 





कियती योषा मर्यतो वयुधोः परिप्रीतापन्यसा वार्येण । 
भद्रा वधूर्भवति यत्सुपेशाः स्वयं सा मित्र वनुते जने चित्‌ ॥१२॥ 
कँयौँ स्त्री वधुको कामना गर्नै पुरुषको प्रशंसक घचते र उसका घनसम्पत्तिलाई न पत्ति वरण गर्ने 
माध्यमका रूपमा मान्ने-गर्दछन्‌। सुशील, स्वस्थ र श्रेष्ठ मानसिक 'भावनाही युक्त स्त्रीहरू आफ्नो 
इच्छाअनुसार मित्र पुरुषलाई पतिका रूपमा स्वीकार गर्दैछन्‌ । 
पत्तो जगार प्रत्यञ्चमत्ति शौरष्णा शिः प्रति दर्धा वरूथम्‌ । 
आसीन ठरर्घ्वामुपसि क्षिणाति न्यङङ्कत्तानामन्वेति 'भूमिम्‌ ॥१३॥ 
आदित्यदेव आफ्ना किरणले प्रकाश फँलाडँछन्‌ र्‌ आफ्ना मण्डलमा विद्यमान प्रकाश स्वर्योभित्र 
समाहित गर्दछन्‌ । उनी आफूलाई घेरिराख्नै किरणलाई सांसारिक मानिसका शिरमा पारिदिन्छन्‌ । 
माथि रहे पनि तल रहने विस्तृत पुथ्वीमा किरणले संव्याप्त छन्‌ 
बुहन्नच्छायो अपलाशो अर्वा तस्थौ माता विघितो अत्ति गर्भ: । 
अन्यस्या वत्स रिहती मिमाय कया भुवा नि दधै घेनुरूधः ॥१॥ 
महान्‌ मृत्युरूपी सूर्य अन्धकाररहित, भोगरहित, गतिशील न भइरहन्छन्‌ । माताबाट 'छुडिएर 
गर्भपोधक यज्ञरूपी महाकाशबाट मिस्केको प्रबाह सेवन गदेछन्‌ । गाइरूपी प्रकृतिले आफूभन्दा 
भिन्न रहेको अच्यक्त प्रकृतिलाई आछाका रूपमा स्नेह प्रदान गर्छ। माथि कतेतिर यस गाईका थुन 
छन्‌ । 
"त वीरासो अधरादुदायन्नष्टोत्तरात्तात्‌ समजग्मिनन्ते । 
नव पञ्चातात्स्थिविमन्त आयन्दश प्राक्सातु वि तिरन्त्यश्न: ॥१५॥ 
प्रजापतिका नाभीबाट सात बीर उस्पत्न भए । त्यसपछि भागबाट अरू आठ वटा उत्पन्न भएर एक 
साथमा सङ्चत भए । पछिल्ला भागबाट नौ चय निस्किए र अघिल्लो भागबाट दस बटाकाो उत्पत्ति 
भयो। यी सबैले भोजन गर्दै चुलोकबाट उत्पन्न क्षेत्रलाई वढाउन थाले । 
दशानामेकं कपिल समान तँ हिन्वन्ति क्रत्तचे पार्याय । 
गर्भ माता सुधितं वक्षणास्ववेनन्त तुषयन्ती बिभर्ति ॥१६॥ 
दस अङ्िरामध्ये एक सबैसित समानताको 'भाव राख्ने कपिल भषि हुन्‌ । उनलाई उच्च पदमा 
प्रतिष्ठित गर्नै उत्कृष्ट यज्ञ आदि सत्कर्मको 'साधनाका लागि पेस्ति गर्छन । विश्वको निर्माण गर्तै, 
प्रक्तिरूपी मात्ता इच्छाशक्तिले प्रेरति भएर त्यो गर्भ मानौँ सुखका साथ जलमा स्थापित गर्दैछिन्‌ । 
पीवान मेपमपचन्त वीरा न्युप्ता अक्ष अनु दीन आसन्‌। 
द्वा धनु बृहतीमप्स्कीन्तः पवित्रवन्ता चरतः पुनन्ता ॥१७॥ 
चीर अङ्गिराले बलशाली मेष परिपबव गरे। खालमा खेल्नका लागि पासा फ्याँके । दुई वटा 
बलशाली धनुष लिएर वृहत्‌ मूल तत्वका 'छूपमा रहेका जलभितर विचरण गर्ने ला र पचित्रता 
सञ्चार गर्न थालै । 
वि क्रोशनासो विष्वञ्च आयन्पचाति नेमौ नहि पक्षदर्ध: । 
अरयं मै देव; सचिता तदाह द्रचन्न इद्दनवत्सर्पिरन्नः ॥१८५॥ 
शब्दले स्तुत्ति गर्ने विभिन्न मार्गका अनुगायी अङ्गिरा आदि यस लोकमा आउँछन्‌ । उनीमध्नै एक 
चगका पकाउने गर्दछन्‌ । आधाजसाोले पकाउँदैनन्‌ भन्ने तथ्य हामीलाई सचित्तादेवले भने । काठ २ 
घिउ सैवन गर्नेले पति पक्ताउँछन्‌। 
अपश्यं ग्राम वहमानमारादचक्रया स्वधया चर्तमानम्‌। 
सिषक्तधर्य; प्र युगा जनानां सद्यः शिश्ना प्रमिनानो नवीयान्‌॥१९॥ 
भगवानको स्वसँ चलायमान्‌ ससारको प्रकृतिले अनादि कालदेखि नै प्रचाहमान खूपमा पस प्राणी 
समुदायलाई वहन गरिरहेको छ। त्यसलाई हामीले देखिरहेका छौं। ती नयाँ उत्साइले पुक्क 
स्वामीले सधैं दुःख नाश गर्दै जोचको जोडी उत्पन्न गर्दछन्‌ र आपसमा र गराउँछन्‌ | 
एती मे गान प्रभरस्य युक्तौ मो पु प्र सेघीमुर्हहुरिन्समन्धि । 
आपश्चिदस्य वि नशन्त्यथ सुरश्च मर्क उपरो बभूवान्‌ ॥२०॥ शु 
है परमेश्वर । प्राणरक्षक हाम्रा जुन सी दुई प्राण छन्‌, अपान शरीररूपी रधमा नाशिएका 5२ 
गौरुजस्तै छन्‌, तिनलाई तिमी चत शरारबाट कहिल्यै पनि पुधक नगराक, चर चारम्वीरि जौडिँदक 


। 
दप््छ 


1 





पप जीवलाई सुध्ष्म प्राणले लग््यसाम्ग ति परमेषवर हि पै तल” 
प्रदार्ध प्रदान गर्ने गर्दछन्‌। “क्म्म पुयाउछ | परमए सूर्य विश्वको शोधन गर्च र मेघले झै 
दुःख निवारण हा गर्ने, जीच्हरूलाई मलाया बिनय 01440052:240030 
तय निक »लाई धारण गर्ने, विभिश्र प्रकारले व्याप्त यी सूर्यर्क जस्तो सर्वत्र 
सार सरको पनि 04 पनन 49४ हामीलाई प्राप्त होस्‌। यस. लोकमा प्रत्यक्ष ऐश्वर्यले 

क) “बन” खर स्यपलाईं ३ बाषायन्धन विना ) उच्छेद लत गर्ने ईइंशवरका नि १० 
उपासकले प्राप्त गर्दछन्‌ । लाई बाधावन्धन विना नैं उच्छेद गर्ने ३ 

वृक्षेवृक्षे अथ तृक्षे नियता मीमयद्गौस्ततो वय; प्र पतान्‌ पूरुषादः । 
दुत ००0 विश्व भुवन भयात इन्द्राय सुन्वदृषये च शिक्षत्‌ ॥२२। 

प्सितस न धत गाई शव्द निकाल्छ। त्यस वेला असुर नष्ट गर्न वथरूपी वाण छुद्छ। यसबाट 
विश्व भयभीत भएर इन्द्रदेवको स्तुति गर्दछ । श्षिले शिक्षा प्रदान गर्दछन्‌ । 


देवताको सिर्जना कालमा सर्वप्रथम मेख् उत्पत्र भयो । मेघ छित्रभित्र हुँदा जल उत भेयो। तीन 
गुण उत्पन्न गराउने पर्जन्य, वायु र सू यी तीनले नै अनुकूल स्थितिमा पृथ्वी तताउँछन्‌ । 






१३ कृणुते पादुरस्य ।॥ निर्षिजो जानि मुच्मते दी ॥२९१| 
हे क्राषि ! पुर्यदेव तिम्रा प्राणका आधारशक्ति हुन्‌ र तिमी मिनका स्वरूपको राम्रो ज्ञाता हौँ । यञ्ञका 
स्वरूप नलुकाएर तिमी उनका, प्रभावको वग्रान गर । सुर्यदेव तीनै लोक 


समयमा यस्तो प्राणदयक स्व म 
प्रकाशित गराउँछन्‌ । उनी जलशोषण र गतिशीलताको प्रक्रिया कहिल्यै त्याग्दैनन्‌। 


[सूक्त- २०] . 
क्राषि - इन्द्रस्नुघा वसुक्र पली । देवता - वछुक्र ऐन्ध इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
विश्वो ह्यौन्यो अरिराजगाम ममेदह श्वशुरो ना जगाम | ' 
जक्षीयाद्धाना उत सोम पपीयात्स्वाशितः पुनरस्त जगायात्‌॥१॥ 
इन्द्रदेववाहेक अरू सबै देवता दाता यज्ञमा आएका छन्‌। मरा ससुरा इन्त्पल मान्नै आएनन्‌ । यदि 
उनी आउँदा हुन्‌ त, भुटेका जोसँग सोमपान गर्दै र आहार आदिलै सन्तुष्ट भएपछि मात्रै आफ्ना 
घरतिर फकेर 





हेपुत्रवधू ! अभीष्ट फल मदान 
सोम पेल्ने जसले मलाई साम सन्तुष्ट गराउँछन्‌, 





00 तुयान्त्सुवन्ति सोमान्पिवसि त्वमेषाम्‌ । 
अद्रिणा ते मन्दिन इन €0 सस वन्ति सीमा? 1410 0 
पचन्ति ते वुपर्भा अत्सि तेरा प यन्मधवन्द्यमानः 1 मामले 
चोइदपा चर्डि नै पेलेर आपन्दप्रद साम यजमानले तयार गरेर 


हे इन्द्रदेन् ! तिम्रा लागि ढुङ्गाका चोइटम  हेश्वर्यसम्पतर इन्द्र 
डुबे दिएको सोमरस तिमी ग्रान गर्दै । है ऐश्वसम । डुन्द्रदव म) त्कारपूर्वक हविप्याशको 
यज्ञ गर्दा साधकहरू वृषभजसौँ शक्तिशाली हविप्यात लि पकाउँछन्‌ र तिमी त्यो सेवन गर्दछौँ । 

इद सु मेजरितरा चिकिंद्धि प्रतीप शार्प नत वहन्ति। 4 मलिता 

लोपाशः सिंह प्रत्यञ्वमत्सा क्रोष्ा वराह निरतक्त कता | सा पर्ने 
हे शत्रुसंहारक, शृस्वीर, वृहहन्ता इन्द्रदेव देव ! तिम्रा अनुगहले हामीभित्र इच्छा गर्नासाथ उल्टो 
दिशाविर नदीको जल प्रवाहित गर्ने, घाँस खान हरिणले अगाडि आएका सिंहलाई लखेट्दै पछि 
लाग्ने ₹-घ्यालरो यँदेललाई बाक्लो जङ्गलबाट भर्नका लागि बाध्य? खालको सामर्थ्य छ। 


पकै 






कथा त एतदहमा चिकेत गृत्सस्य पाकस्तवसो मनीपाम्‌। 
त्वै नो विद्वाँ क्रतुधा वि वोचो यमधँ ते मघवन्क्षेम्या धुः ॥५॥। 
हे इन्द्रदेव | तिमी ज्ञानचान्‌, सामर्थ्यवान्‌ र घराचीन हौँ । हामी अल्पज्ञ मानिम्ष तिम्रो भक्ति गर्नमा 
सामरध्यहीन छौँ । तिमी सर्वज्ञाता हौ, त्यसैले आवश्यक परेका समयमा हामीलाई विशैष मागँदर्शन 
गराइराख । है वैभवशाली इन्द्रदेव | तिम्रा जुन अंशलाई हामी स्तोत्र बनाउन समधै छौं, त्यसलाई 
तिमी स्वीकार गर ! 
एवा हि मां तवसं वर्धयन्ति दिवश्चिन्मे बुहत उत्तरा धुः । 
कु पुरू सहस्रा नि शिशामि साकमशत्रु हि मा जनिता जजान ॥६॥ 
मग स्वर्गभन्दा प्नि अत्ति श्रेष्ठ कार्य निर्वाह गर्ने धारण सामर्ध्य छ, मबाट असङ्ख्य शत्रु एक 
पटक संहार हुन्छन्‌ र सृष्टिको सिर्जना गर्ने प्रजापत्रिले मलाई अजातशत्रुका रूपमा उत्पन्न गरेका 
'छन्‌ भनेर स्तोताहरू मेरा प्राचीन महिमाको प्रशंसा गर्दछन्‌ । 
एवा हि मां तवसं जज्चरुप्रे कर्मन्कर्मन्वुषणमिन्द्र देवा; । 
वधीं वूत्रै वज्जेण मन्दसानो5प व्रजं महिना दाशुषे वम्‌ ॥७॥ 
मैले आनन्दित भएर वज्ज नामका अस्त्रले वृत्रासुरको संहार गरे ₹ आफ्ना सामर्ध्यले दानीलाई चैभव 
प्रदान गरेँ । त्यसैले देवशक्ति पनि मलाई त्िमीजस्तै प्राचीन महिमाले युक्त, प्रत्येक कर्ममा कुशल, 
शक्तिशाली र अभीष्ट फल प्रदान गर्ने मान्दछन्‌। 
देवास आयन्परशूँरबिभ्रन्वना वृश्वन्तो अभि विड्भिरायन्‌ 
नि सुद्रव१ दघतो वक्षणासु यत्रा कृपीटमनु तद्दहन्ति 1८ 
हात्तमा परशु धारण गर्ने, विजयका इच्छुक देवता आउँछन्‌ र अरूका सहयोगले बादल च्यातेर 
जलवबर्षा गराउँछन्‌ । उत्तम जल नदीमा प्रवाहित हुन्छ । देवताहरू जुन मेघमा जलक्को सम्भावना 
) देख्छन्‌, उसैलाई चिद्युत्‌ले विदीर्ण गरेर जल वर्षा गर्दछन्‌ । 
शशः छुर प्रत्यञ्च॑ 'जगाराद्विँ लोगेन व्यभैदमारात्‌ । 
बृहन्तँ चिदृहते रन्धयानि वयद्वत्सो बृषभ शृशुवानः ॥९॥ 
इन्द्रदेषका इच्छाले हरिण पनि अगाडि आउने सिंहसित जुध्छन्‌, हामी उसै इच्छाले परैबाट ढुङ्गा 
हानेर पर्वत भत्कोइदिन्छौं, इन्द्रदेवका इच्छाले बाछो पनि संढिसित जुध्छ र्‌ ठ्‌लाबडा पनि 
सानात्तिनाका नियन्त्रणमा आउँछन्‌ । 
सुपर्ण इत्था नखमा सिषायावरुद्धः परिपद न सिंह: । 
न्महिषस्तर्ष्यावान्गोधा तस्मा अयधे कर्षदेतत्‌ ॥१०॥ 
खोरमा थुनिएको सिंहले आफ्नो ठाउँ छोड्‌ नपाए पनि प्रहार गर्ने नङग्रा सधैँ तिखारेझौं वान पक्षी 
पनि नङ्ग्रा _घोरिरहन्छ । बाँधिएको राँगो तिर्खाले हुरुक्क भएँ तिर्खाएका इन्द्रदेवलाई गोधाले 
सन्तष्ट गराउँछ । 
तेभ्यो गोधा अयधं कर्षदेतच्रे ब्रद्मणः प्रतिपीयन्त्यम्ै; । 
सिम उदणोज्वसृष्यँ अदन्ति स्वयं बलानि तन्वः शुणानाः ॥११॥ जन्‌ 
अन्नले सन्तुष्ट भएका ब्वल्लनिष्ठले शत्नुरूपी मनोविकार हराउँछन्‌ । ती ब्रह्मबादीका लागि गावत्रीले 
सजिही अमृतरूपी सोम उपलव्ध गराउँछिन्‌ । सबै किसिमका रसले बुक्त अमृतस्वरूप सोम पान 
गरेर उनीहरू आर्फले आफ्ना शरीरभित्र रहेका विकाररूपी शत्रुलाई आफ्नै सामर्ध्यले नष्ट गर्दछन्‌ ! 
एते शमीभिः सुशमी अभूवन्ये हिन्विरे तन्व१: सोम उक्ग्ैः । 
नुवद्ददञ्नुप नो माहि वाजान्दिवि श्रवो दधिषे नाम वीरः ॥१२॥ पलाई 
सोमयागमा स्तोत्ररूपी वाणीले शारीरिक पोषण गर्दै श्रेष्ठ कर्म निर्वाह गर्ने सत्कर्मीहरू आफैला 
कृततार्ध गराउँछन्‌ । स्पष्वादी असल मानिसभौ तिमी हाम्रा लागि अन्न उपलब्ध गराउँछौँ र 
देवलोकमा दानवीरका नामले प्रख्यात 'भएर यहाँ दानबीर नामले सुशोभित हुन्छौँ । 
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अघि [सुक्त - २९] 
_ _ अषि-वसुक्र ऐन । देवता - इन्द्र। छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
वनेन ७५९ । यो न्यधायि चाकज्ुचिवां स्तोमो भुरणावजीगः । 
गि नमनर्शील स्पेदिन्द्र: पुरुदिनेषु होता नृणा नर्यो नृतमः क्षपावान्‌॥१॥ सुर ८ आफना 
है शीम्न गमनशील अश्विनीकुमार हाँ | पक्षीले रुखमाथिका गुँडमा सुरक्षित राखेका हामी 
बच्चालाई फलाहार गराएझै यो पवित्र स्तोत्र तिमीहरूलाई समर्पित गर्दछौं । अनेकौँ दिनसम्म: / 
यिनै स्तोत्रले इन्द्रदेवलाई आहवान गर्दछौं। ती इन्द्रदेव नेतृत्व प्रदान गर्नेहरूमा संवश्रष्ठ, 
पराक्रमशाली, नावक र रातमा पनि सोमपान गर्ने हुन्‌। 
प्रते भि अस्या उपस: प्रापरस्या नृतौ स्याम नृतमस्य नृणाम्‌। 
७ ई गैतल प शतमावहद्नृत्कुत्सेन रथो यो असत्ससवान्‌ ॥२॥ किक 
हं मनुष्यलाई गतृत्व प्रदान गर्ने 2 | यो उषा र अन्य उषा कालमा तिम्रो अर्चनाले हाम्रो पनि श्रेष्ठता 
जागृत होस्‌ | हे इन्द्रदेव ! त्रिशोक नामका भ्रष्ले तिम्रो स्तुति प्रार्थनाले तिमीबाट सय मानिसको 
; सहयोग प्राप्त गरेका थिए र कृत्स शषि जुन रथमा आरुढ हुन्छन्‌; त्यसमा पनि तिम्रै सहायताको 
परिणाम प्राप्त हुन्छ। 
कस्तै मद इन्द्र रन्त्यो भूहुरो गिरोअध्युग्रो वि धाव। 
_  कृद्वाहोअर्वागुप मा मनीषा आ त्वा शक्यामुपम राधो अन्नैः ॥३॥ दद को 
हे इन्द्रदेव ! हाम्रो स्तोत्ररूपी वाणी सुनेर यज्ञस्थलका ढोकात्िर तिमी शीघ्र आञ। कस्तो सं 
तिम्रा लागि हर्षदायक, प्रसन्नतादायक र रुचिकर हुन्छ ? हामीलाई असल वाहन कहिले प्राप्त 
हौला ? हाम्रा र मतको रहर कहिले पुरा होला ? हामी स्तोता अन्न र्‌ धन प्राप्तिका लागि कस्ता 
साधनाले तिमीलाई प्रशंसित गर्न सक्छौँ ? 
कद चुम्नमिन्द्र त्वावतो नृन्कया धिया करसै कन्र आगन्‌ | 
म (4 न सत्य ठरुगाय भूत्या अन्ने समस्य वदसन्मनीषा: ॥४॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी कुन बेला ह्वाप्रा घ्यानले प्रकट हुन्छौ र कुन बेला हामीलाई साधनाको सिद्धि 
प्राप्त हुन्छ ? कुन खालका स्तोत्र र्‌ सत्कर्मले हामी मानिसलाई तिमी आफ्नूजस्तै सामर्थ्यवान्‌ 
बनाउँछ ? हे यशस्वौ इन्द्रदेव ! तिम। त सबैका सच्चा सखारूप र हितैषि हौ। सबै साधेकलाई 
अत्रले पालनपोषण गर्ने तिम्रो अभिलाषा छ भन्ने सिद्ध हुन्छ। 
प्रेरय सुर रो अर्ध न पारें पै अस्य कल तसिता इट इवग्मन्‌। 
तेजस्वी गिरक्चयेते हिजात पुति ूर्वीनिर इन्द्र प्रतिशिक्षन्त्यनेः ॥५॥। 
नरस्वी सोम देवताका लागि राम्रोसित प्रवाहित छ। है क्रात्विक्‌ हो ! मित्र र वरुणका लागि असल 
अत्नरूपी सोम संस्कारित गर र महावेगशाली इन्द्रदेवका लागि उत्तम तरिकाले स्तुति उच्चारण 


गर । 

मात्रे व्‌ न्‌ ते सुमिते इन्द्र पूर्वी च्ौर्मज्मना पृधिवी काव्येन। 

वराय ते घुतवन्तः सुतासः स्वादन्भवन्त पीतये मधूनि ॥६॥ 
हे इन्द्रदेव । तिम्रा विशेष कपाले प्राचीन समयमा वनाएका चुलोक र पृथ्वी नै विभिन्न लोकका 
निर्माता हुन्‌ । तिम्रा लागि घिउयुक्त सोमरस प्रस्तुत गरिँदै छ। यो पिएर हर्षित होङ र मधुर रसले 
युक्त अन्न हामीलाई प्रसन्नता प्रदान गर्ने हौस्‌। 

आ मध्वो अस्मा असिचत्रमत्रमिन्द्राय पूर्ण स हि सत्यराधाः | 

स वावृधे वरिमत्रा पृथिव्या अभि क्रत्वा नर्य; पौस्यैश्व ॥७॥ 
ड्न्द्रदेव निश्चित न ऐश्वर्यदाता हुन्‌। यस्ता देवताका लागि मधुपर्कले परिपूर्ण सोमपात्र नकल 
समर्पित गरौं। उनी मानिसका हितैषि हुन्‌ र पृथ्वाका व्यापक क्षेत्रमा आफ्ना पराक्रमले सम 
किसिमको उन्नति गर्दछन्‌। नि नत [प 

व्यानछिन्द्र: प॒तनाः स्वाजा साल "१६१ सस्माय पूरवाः चो 

आस्मा रथ न पृतनासु तिषठ यं भया सुमत्या चोदयासे॥८।._ 
अति शक्तिशाली इन्द्रदेवले शत्रुको सेना छेके । ठूल५शतुका सेना पनि इन्द्रदेवसित भैत्रो सम्धि 
[नेका लागि सधै प्रयलशील हु म्‌ | है इन्द्रदेव । संसारको हितका लागि सठेरणाले तिमी सः 
क्षेत्रमा रथमा आरुढ भएर गएभैं अहिले पनि रथमा आरुड भएर प्रस्थान गर्‌ । । समर 


॥ गा 
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क्षवत [सूक्त - २०] 
न्रषि- कवष ऐल्‌पर । देवता - आपो देवता अपाँतपात्‌ । छन्द - जिष्टुप्‌। 
प्र देवत्रा ब्रह्मणे गाहुरेत्वपो 2 अच्छा मनसो न प्रयुक्ति । 
महीं मित्रस्य वरुणस्य धासिं पृ्धुजञ्जयसे रीरघा सुवुक्तिम्‌ ॥१॥ 
स्तुतिले प्रशसित, मनको गतिजसी शीघ्र तिमी देवताका लागि राम्ररी प्रवाहित हौङ । है क्रत्विक्ष है 
| मित्र र वरुणदेबका लागि श्रेष्ठ अन्नरूपी सोम संस्कारित गर र महा वेगशाली इन्द्रदेवका लाग 
श्रेष्ठ तरिकाले स्तुति उच्चारण गर । 
अध्वर्यवो हविष्मन्तो हि भूताच्छाप इतोशतीरुशन्तः । 
अव याश्नेष्टे अरुण; सुपर्णस्तमास्यध्वमूर्मिमचचा सुहस्ता; ॥२॥ 
है पुरोहित हो । तिमीहरू हव्यपदार्थले सम्पन्न होओ । प्रीतियुक्त सुखको कामना गर्दै सोमका 
इच्छाले जलतर्फ शीम्नतापूर्वक गमन गर | गतो पक्षीजस्तै श्रेष्ठ जल तलतिर बग्दछ । तिमीहरू 
त्यसलाई सत्कर्मशील हातले तरङ्गरूपमा यञ्चमा समर्पित गर्‌ । 
अध्वर्यतोञ5प इता समुद्रमपाँ नपातँ हत्तिषा यजध्वम्‌ । 
स वो दददूर्मिमच्चा सुपूत तस्मै सोम मधुमन्तँ सुनोत ॥३॥ 
हे झत्विक्‌ हौ ! पानाको सांगर फेला पार्‌ र हविष्यान्नले अपाँनपातृदेवको अर्चना गर्‌ । उनले 
तिमीलाई अति पचित्र र स्वच्छ तरङ्ग प्रदान गरुन्‌ । त्यसैले उनीहरूका लागि मधुर सोमरस 
समर्पित गर्‌ । 
'यो अनिध्मो दीदयदप्स्वान्तर्य चिप्रास ईडते अध्वरेषु । 
अपा नपान्मधुमतीरपो दा याभिरिन्द्री घावुधै वीर्याय ॥४॥। 
स्तोताहरू सज्ञकालमा जसको प्रार्थना गर्दछन्‌ र जो बिनाकाठ नैं अन्तरिक्षमा विद्युत्‌का रूपमा 
प्रदीप्त हुन्छन्‌, उनैले हामीलाई वर्षारूपी जल प्रदान गश्न्‌, जसबाट इन्द्र तेजस्बी भएर आफ्नो 
पराक्रम शक्ति उत्पन्न गएछन्‌ । 
याभि; सोमो मोदते हर्षति च 0१०५ कल्याणीभिर्युवतिभिर्न मर्यः । 
लाले ता अध्वर्यो अपो अच्छा परेहि सदासिञ्चा ओषधीभिः पुनीतात्‌॥५॥ 
तन्नेरी लोग्ने मानिस आफ्नै उमेरकी सुन्दर स्त्रीसित सुहाउँदो र्‌ खुसी भएभीं यस जलमा मिसिएको 
सोम सुशोभित हुन्छ । है क्रत्विक्‌ हो ! तिमीहरू यस्तै जललाई परबाट प्राप्त गर) जलसित मिसिएर 
सोम स्वच्छ र्‌ पचित्र हुन्छ। 
एवेचूने युनतयो नपन्त यदीमुशत्चुशतीरेत्यच्छ। 
संजानते मनसा सं चिकित्रेञ घ्वर्यवौ घिषणापश्च देवी: ॥६॥ & 
युवतीहरू युवा कुना, सहज रूपमा नै आकर्षित भएझैँ, सहज स्नेह भावले युवकले प्रेयसी 
युवती प्राप्त गरेभी मल्विक्‌ र उनका स्तुत्तिले जलदेवतालाई चिन्दछन्‌ । ती दुवैले विचारपूर्वक 


आआफ्ना कार्य सम्पन्न गर्दछन्‌ । 
[दु लोक यो वो मह्या अभिशस्तेरमुज्चत्‌ | 





यो तो चृताभ्यो अव 
दै 004120 मधुमन्तर्पूमै देवमादन प्र हिणोतनापः ॥७॥ 
हे जलदेवता ! छेकिएको मार्ग तिमीले गमन गर्नेका लागि खोल्दछौँ र त्यसले तिमीलाई भयङ्कर 
मार्गबाट मुक्त गराउँछ । तिमी देवताहरूसीँ इन्द्रदेवलाई आनन्दप्रद र मधुर सोमरस प्रदान गर | 

प्रास्मै हिनोत मघुमन्तमूर्मि गर्भी यो वः सिन्धवो मध्व उत्सः । 

तपृष्ठमीडयमध्वरेष्वापो रेवती: शृणुता हव मे॥८५॥ 
दै प्रबाहशील अपदेवता ! तिप्रो वीजरूप मघुरसर सोमको प्रवाहका मधुर गुणले युक्त श्रेष्ठ तरह 
इन्द्रदेवका लागि घेरित गर । है अनेकौं औषधियुक्त बैभवशाली अपदेवता । यज्ञका निम्ति खिडको 
आहुतिसँगै स्तोत्र उच्चारण हुँदै छ । हाम्रो असल वचन सुन । 

त॑ सिन्धवो मत्सरमिन्द्रपानमू्मि प्र हत य उभे इयर्ति । 
- _मदच्युतमौशान नभोजाँ परि । गरि डि %:०७०७,:१-% | विचरन्तमुत्सम्‌ ॥९॥ - 
है प्रबाहइशील अपदेवता ! दुनै लोकको कल्याणकारी र आनन्दप्रद पेय सोमप्रचाह इन्द्रदेत २ 
हामीलाई अति संवद्धित रूपमा प्रदान गर । त्यो सोम आनन्ददायक कामना पूर्ण गर्ने, आकाशमा 






उत्पादित, तीनै लौकका आश्रय, सइज मार्गमा गमनशील र्‌ निरन्तर प्रवाइशील छ । 





आवर्वततीरघ नु द्विधारा गोषुयुधो न नियवं चर्तीः । 
टदेचले क्राप जनित्रीर्भुवनस्य पलीरपो वन्दस्व सवृधः सयोनीः ॥१०॥ मिसिन्छ। 
नन्द्रदेवरो बादलका बीचबाट अनेकौँ धारा सिर्जना गरेभौँ जलका अनेकौं धारीमा सोम मिसिन्छ । 
जल संसारका लागि तक साताबातै हो, सोम त्यससँग समान रूपले मिसिन्छ, त्यो स्वयं 
तत्वरूप हो । हे क्रषि हो ! तिमीहरू यसै जलको प्रार्थना गर्‌ । 
हिनोता नो अध्वर देवयज्या हिनोत ब्र्य सनये धनानाम्‌। 
हत हनु" ७।२-५ वि ्यध्वमूधः श्रृष्ठेवरीभूतनास्मभ्यमापः ॥११॥ तिता त 
क का तान यतीव 4 गर्ने यज्ञकार्यमा सहयोग प्रदान गर र धन आम 
गनका क लागि स्तान उच्चारण गर | सृष्टिक नियमव्यवस्थाअनुसार अवरोध हराउँदै जलको वर्षा 
गर र हामी सबैका लागि कल्याणदायक सिद्ध होङ। 
आपो रेवती: क्षयथा हि वस्व: क्रतुँच भद्र बिभुथामृर्त च। 
। रायश्व स्थ स्वपत्यस्य पली; सरस्वती तदगृणते वयो घात्‌ ॥१२) कल्याणकारी 
हे समृद्धिप्रदायक पदार्थले सम्पन्न अपदेव । तिमी अनेकौं ऐशवर्यका अधिपति हौँ । कल्याणकार 
कर्म र अत्र आदि धारण गर। तिमी सुसन्तति र ऐश्वर्यका संरक्षक हौँ। देवी सरस्वतीले हामी 
स्तोतालाई असल घनसम्पदा प्रदान गरुन्‌। 
प्रति यदापो अदृश्रमायतीघूत पयासि बिभ्रतीर्मधूनि | 
 अँध्वर्युभिर्मनसा संविदाना इन्द्राय सोम सुवुतं भरन्ती; ॥१३॥ 
हे अपदव । तिमी घिउ, दुध र महरूपी अन्न घारण गर्दै आउँदा यज्ञीय क्रत्तिकसँग हार्दिक 
भावनाले लिय युक्त भएर वार्तालाप गर्दछौं ₹ इन्द्रदेवलाई विशेष रीतिले पेलेर तयार गरेक्को सौमरस 
प्रदान गर्दछौ | हामी राम्रोसित दर्शन गर्दै त्तिम्रो प्रार्थना गर्दछौँ । 
एमा अग्मन्रेवतीर्जीवधन्या अध्वर्यवः सादयता सखाय: । 
नि बर्हिषि धन्तन सोम्यासो5पां नप्त्रा संविदानास एना: ॥१॥॥ 
हामीलाई श्रष्ठ एएवर्यसम्पत्र र प्राणीको कल्याण गर्ने जल प्राप्त भएको छ। हे याज्चिक हो । 
जललाई राम्रोसित प्रतिष्ठित गर। वर्षाका अधिष्ठाता देवतासित राम्ररी परिचित छै । सोमरसका 
लागि उपयुक्त यो जल श्रेष्ठ कुशका आसनमा प्रतिष्ठित गर । 
आम्मत्राप उशतीर्बहिरिदै न्यध्वर्‌ असदन्देवयन्तीः । 
अध्वर्यवः सुनुतेद्धाय सोममभूदु वः सुशका देवयज्या ॥१५॥ 
देवतातिर उर्लिएको जल तस्परतापूर्वक कृशका वीचमा यज्ञस्थलमा प्रतिष्ठित भएको छ। हे 
न्रात्विक्‌ हो | इन्द्रदेवका लागि सोमरस समर्पित गर। जल आउनाले देवताका लागि 
पुजाउपासनाको कर्म सहज र सरलतापूर्वेक पूर्ण भयो | 
[सुक्त - ३१] 
क्रषि - कवप ऐलुप । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
आनो देवानापुप वेतु शंसो बिश्वेभिस्तुरैरवसे यजत्रः । 
तेभिर्यय सुपख्लायो नेत तरनौ विनिता सपाम्‌ छ 00. 
हाम्रो स्तुति देवतालाइ प्राप्त होस । स्तुत्य्‌ वज्जदतले शत्नुबाट हाम्रा सरक्षण गरुन्‌ । देवताहरूसँग 
हामो स्नेहपूर्वक मैत्री स्थापित गर्दछौँ? सं चिपदवाट मुक्त हुन्छौं । ॥ £ 
परि चिन्मर्तो द्रविर्ण ममन्यादृतस्य पथा नमसा विवासेत्‌ | 
उत स्वैन क्रतुना सं वदेत श्रेयाँस दक्ष मनसा जगृभ्यात्‌ ॥२॥ 
सवै ऐश्वर्षको जाकाङक्षा गने मानिस अन्त करणका प्रणाले सत्यमार्गद्वारा सत्कर्ममा लागून्‌। 
उनीहरू असल आनपुक्त बितेकनुद्धिले देवत्ताको उपासना गरुन्‌. र उनको कल्याणकारी विराट 
स्वरूप हृटयमा घारग गरन । 
अधारि धीतिरससूप्रमेशास्तीर्थ गतिरससामशास्तीथ न दस्ममुप यन्त्यूमा; । 
अभ्यानश्प सुवितस्य सु नवेदसो अमृतानामभूम ॥३॥ बक्न्दे 
ट्माले यज्चक्म पप्पम गरेका छ । पमा ्रघुक्त पदार्ध तोर्थको जस देवताका दा 


पुग्दछन्‌ )4 खत्रसंहारक ४ 42 नजिक 
न्‌ | देवताहरू सबैका संरधक र शत्रुसहारक । । हामी स्वाभाविक रूपले उपलब्ध हुने सबै 
सुख प्राप्त गरौँ र देवताका रघरूपमित्र परिचित होऔ । खि हुने सबै 


चर१्‌ 





0 





नित्यश्चाकन्यात स्वपतिर्दमूना यस्मा उ देवः सविता जजान । 
भगो वा गौभिरर्यमेमनज्यात्सो अस्मै चारुशछदयदुत स्यात्‌ ॥४॥ 
विश्वका सृष्टिकर्ता सवितादेवले उत्पन्न गरेका यजमानलाई ऐश्वर्यका अघिपति र्‌ दानशौल 
प्रजापतिले श्रेष्ठ फल प्रदान गरुन्‌ । भग र अर्यमादैव स्तुतिले प्रशसित भएर यस्ता यजमानप्रति 
प्रीतियुक्र होछन्‌ र सबै देवताहरू यजमानमाथि सबै किसिमले अनुग्रह गरुन्‌ | 
ड्यं'सा भूया उषसामिव क्षा यद्ध श्लुमन्तः शवसा समायन्‌ । 
अस्य स्तुति जरितुर्भिक्षमाणा आ न;ः शग्मास उप यन्तु वाजाः ॥५॥ 
स्तोत्रको इच्छा गर्ने देवताहरू सामर्थ्ययुक्त भएर दुतगतिले आउँदा, बिहानी भएझैँ पृथ्वी हाम्रा 
निम्ति प्रकाशमय हुन्छ । हाम्रा प्रार्थणाका अभिलाषी देवताले स्नेह गरिरहन्‌ र हामी आनन्दप्रद अन्न 
आदि उपभोग्य सामग्री प्राप्त गर्न सको | 
सस्येदेषा सुमतिः पप्रथानाभवत्यपूर्व्या भूमना गौ: । 
अस्य सनीडा असुरस्य योनौ समान आ भरणे बिभ्रमाणा; ॥६॥ 
देवतातिर जानका लागि यस बेला हाम्रो सनातन, विस्तृत, स्तुत्ति प्रोत्साहित ु वृद्धि प्राप्त 
गरिरहेको छ। त्यसैले हाम्रो यस देवत्व संवर्द्धक यञ्मा सम्पूर्ण देवताले आआफ्ना स्थानमा रहेर 
ससरिणाम प्रदान गर्नका लागि आइदिछन्‌ । 
कि स्विद्वन॑ क उ स वुक्ष आस यतो द्यावापृधिवी निष्टतक्षु: । 
संतस्थाने अजरे इतकती अहानि पूर्वीरुषसो जरन्त ॥७॥ 
कच्चा सामान उपलब्ध गरेर दिव्यलोक र पृथ्वीको रचना गरिएको कुन वन र कुन वुक्ष होला ? 
यी दुनै लोक परस्परमा आश्रित, देवताबाट संरक्षित र जीर्णतारहित छन्‌ । दिन र रात दुवै यिमीसित 
परिचित छन्‌| 
नैतावदेना परो अन्यदस्त्युक्ष स च्यावापृथिवी बिभर्ति । 
त्वचं पचित्र कृणुत स्वधायान्पदीं सूयँ न हरितो बहन्ति ॥5॥ 
चयावापृथिवीभन्दा पर्‌ पनि यीजस्ता रचयिता अरू कोही छैनन्‌। सृष्टिका निर्माता २ 
चुलोकपृथिवीका धारणकर्ता ईश्वर अन्न आदि पोषक पदार्थका स्वामी हुन्‌ । अश्वले सूर्यलाई वहन 
गर्न सुरु नादै उनले आफ्ना आवरणको रचना गरिसकेका थिए | 
स्तगो न क्षामत्येति पृथ्वी मिहँ न चातो वि ह वात्ति भुम। 
भित्रो यत्र वरुणो अज्यमानो 5ग्निर्वने न व्यसृष्ट शोकम्‌ ॥९॥ 
रश्मिधारी सूर्यले पृध्वी उल्लङघन गर्दैनन्‌ र वायुदेव पृथ्वीलाई अतिवृष्टिले छिन्नभिन्न पार्दैनन्‌। 
बलका बीचमा उत्पन्न अगनिजस्तै प्रकट हुने मित्र र वरुण आफ्नो प्रकाश सबै तिरबाट विस्तारित 
गर्दैछन्‌ । 
स्तरीर्यत्सूत सच्चो अज्यमाना व्यधिरव्यथी; कृणुत स्वगोपा । 
पुत्रो यत्पूर्वः पित्रोर्जनिष्ट शम्थाँ गौर्जगार यद्ध पुच्छान्‌ ॥१०॥ 
साँढेले खेदेको गाई बाछौ पाउन योग्य भएभी अग्नि आफैँ कष्ट खप्दै संरक्षकलाई सुख प्रदान 
गर्दछ । उहिले पुर्खाहरूबाट अरणी वा द्यावापुथिवीद्वारा अग्नि उत्पन्न भयो । खोजी 
गर्दा शमी बुक्षबार अआनरूपीं गाई उत्पन्न भयो । 
उत कर्ण्व नृषद: पुत्रमाहुरुत श्यावो घनमादत्त वाजी । 
प्र कृष्णाय रुशदपिन्वतोधर्क्रतमत्र नकिरस्मा अपीपेत्‌॥११॥ 
कण्व क्रधि नृषदका पुञ्ज भनेर चिनिन्छन्‌ । उनै कालो वर्णका कण्वले इविष्यान्न समर्पित गरेर 
अगिनिदेवबाट ऐश्वर्य सम्पदा उपलब्ध गरे। यस सञ्चमा तेज्स्वी अग्निदेव उनै काली वर्णका 


कण्वका लागि आफ्नो कान्तिमान्‌ स्वरूप प्रकट गर्छन्‌ । अग्निदेवका लागि कण्व श्रषिको जस्ता 
यज्ञ अरू कसैले गरेनन्‌ । 
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देना [सूक्त - ३२] 
त क्राषि - कवष ऐलूप। देवता - विश्वेदेवा। छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 
प्रसु ग्मन्ता घियसानस्य सक्षणि वरेभिर्वरा अभि पु प्रसीदत; । 
अस्माकमिन्द्र उभयं जुजोषति यत्मोप्यस्यान्धसो बुबोधति ॥१॥ धपाउँछन्‌। उनी 
इन्धदेव साधकको अर्चना स्वीकार गर्नका लागि यज्स्थलतिर आफ्ना अश 1 । उ ॥ ० 
यजमानका सक्कर्मबाट प्रशंसित भए श्रेष्ठ हविष्य र प्रार्थना ग्रहण गर्न यहाँ आउन्‌ । यहाँ ३ 
उनी हाम्रो प्रार्थना र दिइएको आहुति स्वीकार गरुन्‌। त्यसपछि सोमरूपी अन्न प्रहण गरुन्‌ । 
वीन्द्र यासि दिव्यानि रोचना वि पार्थिवानि रजसा पुरुष्टुत । 
ति येत्वा वहन्ति मुहुरध्वरा उप ते सु वन्वन्तु वग्वनौं अरधस; ॥२॥ 00 नि 
हे इन्द्रदेव । तिमी दिव्य र दीप्तिमान्‌ घाममा घुम्दछौ। हे धेरै तिरबाट पूजित इन्द्रदेव । म 
पृथ्वीका श्रेष्ठ स्थानहरूमा निवास गर्देछौ। बारम्बार हाम्रा यज्ञमा तिमीलाई लिएर आउने तिम्रा 
अएवबले हामी स्तोतालाई ऐश्वर्यसम्पत्न चनाउन्‌। 
तदिम्मे छन्सद्दपुषो वपुष्टर पुत्रो यज्जारन पित्रोरधीयति। 
जाया पति वहति वाजुना सुमसुस इद्धद्रो वहतु: परिष्कृत ॥३॥ मीलाई 
पुत्रले आमाबाबुको धन ग्रहण गरेभैँ इन्द्रदेव पनि अद्भुत धन उत्कृष्ट यज्ञकर्मद्वारा हास 
उपलब्ध गराङन्‌ । कल्याणकारी मधुर वाणीद्वारा स्त्रीले पतिलाई आफ्नो प्रियपात्र बनाएभैँ र श्रेष्ठ 
सुसंस्कृत पुरुषले स्त्रीलाई धर्मपलीका रूपमा स्वीकार गरेर संगसौ बस्ने गरेझैँ इन्द्रदेव शोधित 
-सोमरस पान गरेर हाम्रा स्नेहपात्र वनून्‌ अथवा हामीलाई स्तैहपात्र बनाउन्‌। 
तदित्सघस्थमभि चारु दीधय गावो पच्छासन्वहतुँ न धेननः । 
माता यम्मन्तुर्युधस्य पुर्व्याभि वाणस्य सप्तधादुरिज्जन; ॥१॥ 10 
गोठतिर जान गाई हतारिएझैँ पवित्र यसमा इन्द्रदेव आउने प्रतीक्षामा स्तोत्र उच्चारण गरिँदै छ। हे 
इन्द्रदेव । तिमी आफ्ना उज्न्वल दीपिले यज्ञस्थल प्रकाशित गर र हाम्रा स्तोत्रमन्त्रको महानता 
यज्ञकर्ताहरूमध्ये प्रधम स्थानमा रहोस्‌1 साधै सात किसिमका छन्दका वाणीले स्तुति गर्नेलाई प्राप्त 
हुने श्रेष्ठ पद हामीलाई पनि प्रदान गर | 
प्र वोउच्छा रिरिचे देतसुपदोको यष्पदमेको रुद्रेभिर्याति तुर्वणि; । 
जरा वा येष्वमृतेषु दावने परि वा कमेभ्य: सिज्चता मधु ॥५॥ जना 
हे याज्ञिक हो | देवत्व प्राप्त गर्ने रहर भएको व्यक्तिले तिमीहरूका सहयोग पाएर देवबत्व प्राप्त 
गर्दछ। सुद्रदेवका गणसित इन्द्रदेव चाँडै एकलै नै यज्ञस्थलमा पुग्दछन्‌। प्रार्थना नै अमृतस्वरूप 
देवतासित ऐशवर्यरूपी अनुदान उपलब्ध गर्ने सक्षम छ। तिमी सबै संरक्षणकर्ता देवताका निमित्त 
मधुर सोमरस जलमा मिसाएर प्रदान गर । 
घीयमानमपगदहमप्सु प्र मे देवानां व्रतपा उवाच । 
इन्दरो विद्या अनु हि त्वा चचक्ष तेनाहमग्ने अनुरिष्ट आगाम्‌ ॥&। 
जलका तत्वभित्र अगिन रहस्यमय रूपमा विद्यमान छ। देवताको पुण्य कर्म संरक्षण गर्ने इन्द्रदेवले 
यो रहस्य हामीलाई बताएका छन्‌। हे अग्निदेव ! मेधावी इन्द्रदेव नै तिम्रो साक्षात्‌कार गर्न सक्छन्‌ । ' 
उनीसित परामर्श लिएर हामी तिम्रा निकट भाएका हौं। 








एपेनमाप जरिमा हु जौ न पह रण बह समददेखि 
गाइको बाएगैननप तरिम युवत बी समदेखि लगातार बढेका छन्‌ । उनले आफ्न 
आपफाको दुगघपान गरे। उनी सै कार्य सुगम बनाउने, अपार वैभवले सम्पन्न ₹ र हि 


द्रद्३ 


0. 100 ...... 002. । 





'एतानि भद्रा कलश क्रियाम कुरुश्रबण ददतो मघानि । 

दान इद्दो मघवानः सो अस्त्वयं च सोमो इदि यं बिभर्मि ॥९॥ 
हे सम्पूर्ण कलाका ज्ञानले सम्पन्न, स्तुति सुन्ने इन्द्रदेव । स्तोत्र र प्रार्थना सुनेर श्रेष्ठ ऐश्वर्य प्रदान 
गर। हे स्तोतारूपी बैभवले सम्पन्न क्रत्निक हौ ! इन्द्रदेव तिमीहरूका लागि ऐश्वर्यदाता होङन्‌। 
हामीले मनमा धारण गरेको सोमरस उनले प्रदान गरुन्‌ । 


[सुक्त - ३३] 
क्रषि - कवष ऐलूघ । देवता - विश्वेदेवा इन्द्र मैत्रातिथि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ गायत्री । 

प्र मा युयुज्ने प्रयुजो जनानां वहामि स्म पृषणमन्तरैण । 

विश्वे दैवासो अध मामरक्षन्दुःशासुरागादिति घोष आसीत्‌॥१॥ 
प्रजा प्रेरति गर्नेले मलाई सँगै नियोजित गरे । मैले पूषादेवलाई अन्त:करणमा धारण गरेको छु। 
बयसतकि सबै देवताले म कवष काषिको रक्षा गरे, अनि अदम्य आवरण प्रापा भयो भन्ने उक्ति 
खुनया । 

संमा तपन्त्यभितः सपलीरिव पर्शवः । 

नि बाघते अमतिर्नग्नता जसुर्वे्न वेचीयते मति: ॥२॥ 
मेरा नजिकै रहनेहरूले मलाई सौताझैँ दुःख दिन्छन्‌ । दुर्मत्ति, अज्ञान, नग्नता, अभाव, मृत्युको भव 
र अशक्तताले मलाई सताउँछन्‌ । मैरो मन चरो'झैँ चञ्चल हुँदै छ। 

मूघो न शिश्ना व्यदन्ति माध्यः स्तोतारं ते शतक्रतो । 

'सकृत्सु नो मघवनिन्द्र मृडयाधा पितेव नो भव ॥३॥ 
रसले भिजेको घागो मुसाले खाएझै हे असङ्ख्य कर्मका निर्बाहक इन्द्रदेव ! तिम्रो उपासक हुँदा 
पनि हाम्रा मनको व्यथाले हामीलाई खोक्रो पारिरहेको छ। हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव । हामीलाई 
अभीष्ट फल प्रदान गरेर हाम्रा लागि अत्ति सुडदायक होङ र पिताले जस्तै हाम्रो संरक्षण गर्‌ | 

कुरुश्चवणमावृणि राजान जासदस्यवम्‌ । मंहिष्ठं वाघतामृषिः ॥४॥ 

म ज्जसदस्बुको पुत्र कवघ कपि, श्रेष्ठ दानी गाजा कुरुश्चवणसित क्स्विकहरूका लागि दान प्राप्ति 
गर्ने इच्छाले आएको हुँ। 

यस्य मा हरितो रथै तिम्रो वहन्ति साधुया। स्तवै सहस्रदक्षिणे ॥५॥ 
2य 4१07) आरुदढ् मलाई वहन गर्ने र सहस्न दक्षिणा प्रदान गर्ने कुरुश्रबण राजालाई म चस यञ्चमा 
नति गरछ। 

८ 'यस्य प्रस्वादसो गिर 'उपमश्चवसः पितुः । क्षेत्रै न रण्चमूचुषे ॥६॥ 
है उपमश्चवस्‌ राजा ! तिम्रा पिताको वाणी आकर्षक खेतजस्तै ज्यादै सरस थियो । 

अघि पुत्रोपमश्चवो नपान्मित्रातिधेरिहि । पितुष्टे अस्मि चन्दिता ॥७॥ 
हे मित्रातिथिका पुत्र उपमश्चवस्‌ | मित्रातिथिका लागि म स्तोत्रगात गर्दछु। तिमी शोक नगरीकन 
हाम्ा नजिकै आङ । हामी तिम्रा पिताजीका प्रशंसक्त हौं । 

'यदीशीयामृतानापुत वा मर्त्यानाम्‌ । जीवेदिन्मघवा मम ॥५॥ हि 
देवताहरू अमृतजस्तै अमर छन्‌। यदि देवता र मानिसका संरक्षक यहाँ चिद्यमान थिए भने 
ऐइवर्यचान्‌ भित्रात्तिधि निश्चित रूपमा तै जीवित हुने सम्भावना हुन सवदध्यौ । 

न देवानामति व्रत शतात्मा चन जीवति। तथा युजा वि वावृते ॥९॥ 
दैवी अनुशासन अपहेलता गर्दो कसैले सय वर्षको आयु पाउँदैन] हाप्रा सहयोगीले विनासमय 
साथ छोडेर जानुको कारण पनि दैवीसत्ताको अनुशासन अवज्ञा गर्नु हो । 

[युक्त बा 
क्षि - कवेष ऐलुप देखन दे देवता - अक्ष समूह कृषि । छन्द - जिष्टुप्‌ जगती । 
प्राचेपा मा हो मात हतो मादयन्ति प्रवातेजा इरिणे वर्वतानाः । 
. - सोमस्येव मै ७ त्य भक्षो विभीदको जागृविर्मह्ममच्छान्‌ ॥१॥ 
होचो भुमिमा उब्जिएका ठूलो प्रभान्रसम्पन्न गतिशील पासाले मलाई उत्साहित गर्दछ। मौजवान्‌ 
सोम पिउँदा भएझैँ प्रसन्नता र उन्माद भयानक पासाले मलाई गराउँछ। 


थ्द्च्द 





मा मिमेथ न जिहीड एषा शिवा सखिभ्य उत मह्ामासीत्‌। 
” ९ “ग्नसस्य हत रमुत्रतामप जायामरोधम्‌ ॥२॥ 


मेरी सुन्दर र पली कहिल्यै मसित क हन्रन्‌। उनी सधैँ मतिर मेरा परिवार, आफन्त 
(, हु निको अथक सेवा गर्दछिन्‌। केवल असन्तुष्ट हुन्नन्‌ । उनी सधैँ मतिर मेर प 
सिदियो। 





चो वल यस जुवाका खेलले नै मेरी स्नेहमयी स्त्रीलाई 


देष्टि श्वश्रूरप जाया रुणद्धि न नाथितो विन्दते मर्डितारम्‌। 
अश्चस्येव जरतो वस्न्यस्य नाहँ बिन्दामि कितवस्य भोगम्‌ ॥२॥ सा 
जुवा खेल्ने व्यक्तिलाई उसकी सासूले सराप्छिन्‌ र उसकी सुन्दर पलीले उसलाई छोड्छे। क 
भिखारी भएर कसैसित केही त अरू कसैसित केही मागिहिँड्छ, तापनि उससित विश्वास नहुनाले 
सनत सालो तिरस्कार गर्दछन्‌। बुद्म घोडाको कुनै मुल्य नभएझँ जुबाडेले आफ्नो मानप्रतिष्ठा 
गनाई 
अन्ये जायां परि मृशन्त्यस्य यस्यागृधद्देदने वाज्य१क्षः । 
पिता माता भ्रातर एनमाहुर्न जानीमो नयता बद्धमेतम्‌ ॥४॥ 
जुवाडेका धनमा यी बलशाली पास्ाको दृष्टि पोपछि उसकी पलीलाई पनि अरूले नै हात 
पार्दछन्‌। उसका औओमबाबु र दाजुभाइ पनि उससितको सम्त्रन्धबाट छुट्न धाल्छन्‌ र आखिरमा 
: चिन्न पनि छोडेझैँ हुन्छन्‌ । उनीहरू यसलाई बाँधेर लैजाङ, यससित हाम्रो कुनै सम्बन्ध छैन भन्न 
थाल्दछन्‌। 
यदादीध्ये न दविषाण्येभिः परायद्वयोञव हीयै सखिभ्यः । 
न्युप्ताश्च बभ्नवो वाचमक्रतँ एमीदेघाँ निष्कुत जारिणीव ॥५॥ 
म जुवारूपी पापक्रर्मबाट आफूलाई छुयउँछु, किनभने यसले गर्दा नै मेरा साथीभाइले 'मलाई 
बारम्बार अपमानित गरेका छन्‌ भन्ने सोच्दछु, तर यी रातापहँला पासाले मलाई आकर्षित गर्दछन्‌ र 
मपनि कुल स्त्रीजसौ भएर फेरि वितेका नजिक पुग्दछु। 
सभामेति कितवः पृच्ठमानो जेष्पामीति तन्वाई शूशुजानः । 
अक्षासो अस्य वि तिरन्ति कार्म प्रतिदीने दघत आ कृतानि ॥६॥ 
शरीरले खुसी देखिएको जुवाडे कुन घनीको धनलाई आफ्ना जितको निसाना बनाउँ भन्ने मनले 
सोच्दै जुवाका खालमा पुग्दछ। विपक्षी जुवाडेलाई हराउनका लागि तवार गरिएका पासाले धनको 
रहर झन्‌फझन्‌ वढाउन थाल्दछन्‌ । वी 
अक्षास इदङ्कृशिनो नितोदिनो निकृत्वानस्तपनास्तापवि पेत :| 
कुमारदेष्णा जयत: पुनरहणो मध्वा सम्पृक्ताः कितवस्य बईणा ॥७॥ 
जुवाका चाल उसले सोचेभैँ नचलेपछि पासाहरू जुवाडेलाई बल्छौझँ बिभन थाल्छन्‌, बाणझैँ 
घोच थाल्दछन्‌ र छुराभी काट्न धाल्दछन्‌ | सवस्व हारिसकेपछि परिवारका आफन्तलाई ठुलो पिर 
पर्दछ। त्यसको विपरीत विजयी जुवाडेका लागि पासाहरू छोरो जन्मिएभझैँ हर्षदायक हुन्छन्‌। 
माधुर्यले युक्त र मधुर वचनले जालमा फसाउने हुन्छन्‌, तर पराजित जुवाडेलाई त मारी नै दिन्छन्‌ । 
तिपज्वारः करै वरात एज देइ सिता सलवम। 
उग्रस्य चिन्मन्यवे ना नमन्ते राजा चिदेभ्यो नम इत्कुणोति ॥८॥ 
त्रिपन्न वटा पासाका समूहले सत्यधर्मका पालक सूर्वदेवका किरणको जस्तै कौडा गर्दछन्‌। ती उग्र 
स्वभाव भएका मानिसका 'क्रोधसित पनि प्रभावित नभईकन रहन्छन, पासा मानिसका अगाडि 
भुक्दैनन्‌-२ वशामा पनि आउँदैनन्‌ । ठूला राजाले पनि यिनलाई प्रणाम गर्दछन्‌। 
दिव्या अङ्गारा इरिणे न्युप्ताः शीताः सन्तोहदय निर्दहन्ति॥९॥ 
जुवाका पासा कहिले माथि उचालिन्छन्‌ भने कहिले तल झर्दछन्‌। हातविनाका हुँदाहुँदै पनि 
पाम्ताले हात भएका जुचाडेलाई परास्त गदछन्‌ । जुवाका पान्ना दिव्य क्षमताले सम्पन्न हुँदा 






बलिरहेको: आगाको कोइलाले झैं डढाउँछन्‌। छुँदाखेरि शौतल हुँदा हुँदै सती पति 
पिल्स्याइदिन्छन्‌ | 
दफा 
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जाया तप्यते कितवस्य हीना माता पुत्रस्य चरत; क्व स्वित्‌। 
जुबाडेले श्मणावा बिध्यद्धनमिच्छमानो5न्येषामस्तपुप नक्तमेति ॥१०॥ 
' जुवाडेले त्यागेकी स्त्रीले दुःख पाउँछे र कतै कृत क" बरालिएर घुम्ने छोराका आमाले उसैका चिन्तामा 
दुःख पाउँछन्‌ । श्रणी जुवाडे डरले तसिँदे अर्काका घरमा रात बिताउँछ । 

स्त्रियं दृष्खाय किततवं ततापान्येषां जायां सुकृत॑ च योनिम्‌। 

पूर्वाह्वे अशवान्युयुजे हि बच्रुन्त्सो अग्नेरन्ते वुषलः पपाद ॥११॥ क वाम 
जुवाडे अर्काकी स्त्री राम्रा घरमा सुखले बसेको देखेर आफ्नी पलीको दुर्देशामाथि मनमनै 
पिरोलिन्छ। बिहान हुनासाथ ॥ 4494 रङ्गका पासा भएका जुवाका खालमा क फेरि सामेल हुन्छ। 
सोफझसम्ममा उसका शरीरका लुगासमेत नरहने स्थिति आउँदा जुवाडे रातिको चिसोमा आगाका 
० छेउमा बेला बिताउँछ । 

यौ वः सेनानीर्महतो गणस्य राजा त्रातस्य प्रथमो बभूव । 

तस्मै कुणोमि न घना रुणाध्मि दशाहँ तन 4 स्तदुर्त वदामि ॥१२॥ 
है कौडा हो ! तिमीहरूका सङ्गठनको मुख्य नायक सबैभन्दा ठूलो राजा हो। त्यसलाई म दस 
औँला जोडेर प्रणाम गर्दछु । जुवाले प्राप्त धनको हामीलाई रहर छैन । मेरो यो भनाइ सत्य हो । 

अल्षेर्मा दीव्यः कृषिमित्कृषस्व वित्ते रमस्व बहु मन्यमानः । 

तत्र गावः कित्तव तत्र जाया तन्मे वि चष्टे सवितायमर्यः;:॥१३॥ 
है जुवाडे हो | कहिल्यै जुवा नखेल । खेतीजस्तो उत्पादक कार्य गर । धनलाई नै ठूलो कुरो ठानेर 
०५१ रहो३ यसैबाट पली र गाई प्राप्त हुनेछन्‌। यस्तो परामर्श हामीलाई साक्षात्‌ सबितादेवले नै 

७०७) हुन्‌ | 

मित्र कृणुष्वं खलु मृडता नो मा नो घोरेण चरताभि धृष्णु । 

नि वो नु मन्युर्विशतामरात्रिरन्यो बभ्नूणा प्रसितौ न्वस्तु ॥१४॥ 
हे कौडा हो ! हामीलाई आफ्नो साथीको रूपमा मानेर कल्याणकारी होओ । हामीमाथि कष्टदायी, 
उग्र, कोधी स्वभावले प्रहार गर्ने कुरो नसोच । तिमीहरूको यस्तो क्रोध हाम्रा विरोधीलाई होस्‌ । 
हाम्रा बाँकी शत नै खैरा रङ्गका जुवाका पासोमा जेलिइरहुन्‌ । 


[सूक्त - ३५] 
श्रधि - लुश धानाक । देवता - वि छ/केङ १40 - जगती त्रिष्टुप्‌ । 
घसो व्युष्टिषु। 





इयं न उप्रा प्रथमा सुदेव्य रेवत्सनिभ्यो रेवती व्युच्छनु। 9. खि, नि 
/ सआरे मन्यु दुर्विदत्रस्य घीमहि स्थस्त्य गनि समिधानमीमहे॥४॥ 
धन प्रदान गर्ने, पाप निवारक, सूर्यदेयभन्दा पहिले उत्पन्न हुने उषाले हामी साधकलाई 
सौभाग्पशाली ऐश्वर्य प्रदान गरुन्‌ । निर्घनताले पीडितका क्रोधकौ सिकार बन्न हामीले नपरोस्‌ । 
तैजस्थी अग्निदेवसित हामी कल्याणको कामना गर्दछौँ । 


पद 





त सि ॥ ५२, शिमभिर्ज्योतिर्भरन्तीरुषसो व्युष्टिषु। 
पूर्गका करण कछ.) हा व्युच्छत स्वस्त्योग्नि समिधानमीमहे |५| , बेला 
मुकाम रणसँग आउने न उषा विशेष प्रकाशमयी भएर अन्धकार विनाश गर्दछन्‌ । यस कन 
हामीलाई 2320 निले अन्न आदि प्रदान गर्दै, हाम्रा लागि कल्याणकारी भएर अन्धकार विनाश गरुन्‌! 
तेजस्वी अग्निदेवबाट हामी मङ्गलको कामना गर्दछौ । 
अनमीवा उषस आ चन्तु न उदग्नयो जिहता ज्योतिषा बृहत्‌ | 
अशिब्यदयिनी आयुक्षातामथिना तृतुजि रथ स्वस्त्य१ ग्नि समिधानमीमहे ॥&॥ दुवै 
यदायिनी उघा हामीतिर आउँदा विशेष प्रकाशमान यज्ञीय अग्नि पनि प्रज्वतिल हुन्छन्‌ । ' 
अश्विनीकुमार शीश्रगामी रथमा अश्व नियोजित गरेर यहाँ आझन्‌। तेजस्वी अग्निदेवसित हामी 
कल्याणको प्रार्थना गर्दछौं। 
श्रेष्ठ नो अच्च सवितवरेण्य भागमा युव स हि रलघा हिरलवा मरि असि। 
०, रायो जनित्री धिषणामुप छ्नुवे स्वस्त्य गनि समिधानमीमहे ॥७॥ 
हे सबितादेव | हामीलाई धारण गर्न योग्य धन प्रदान गर । तिमी श्रेष्ठ ऐश्वर्यका दाता हा। भन 
उत्पन्न गर्न हामी प्रार्थना र स्तुति गर्दछौं । तेजस्वी अग्निदेवसित हामी सुखको कामना गर्दछौँ । 
पिपर्तु मा तदृतस्य प्रवाचन कातिक यन्मनुष्या३ अमन्महि। 
विश्वा इदुस्राः स्पडुदेति सूर्य; स्वस्त्योरनि समिधानमीमहे॥५॥ मा बत 
सत्कर्मशील मानिसले डुच्छा गर्ने देवयज्ञले हामीलाई पनि संरक्षित गरोस्‌। सूर्यदेव सबै उषा 
प्रकाशमान गर्दै प्रकट हुन्छन्‌। प्रदीप्त अग्निसित हामी कल्याणको कामना गर्दछौँ । 
उद्देषो अच्य बर्हिषः स्तरीपणि ग्राच्गां योगे मन्मनः साध ईमहे। 
आदित्याना शर्मणि स्था भुरण्यसि स्वस्त्य रिन समिधानमीमहे ॥९|| 
यस यज्ञस्थलमा आज कुशका आसन विछाइएका छन्‌ । अभीष्ट फल प्राप्तिरूप सोम पेल्नका 
लागि दुई वया ढुङ्गा राखिएका छन्‌ । हं यजमान हो ! आफ्नो अभीष्ट पूरा गर्नका लागि विद्वेषरहित 
स्नेहमूर्ति आदित्यको आश्रय प्रहण गर। तिमीहरूका १० कर्म र कर्तव्यका अनुष्ठानले हर्षित 
अगिनदेवले सुख प्रदान गर्दछन्‌ । प्रदीप्त अग्निदेवप्तित हामी सुखको प्रार्थना गर्दछौं । 
आ नो बर्हिः सघमादे बृहदिवि देवाँ ईंडे सादया सप्त होठ्न्‌। 
इन्द्र मित्रै वरुण सातये भग स्वस्त्यौग्निँ समिधानमीमहे॥१०॥ 
हे अगिनदेव । हाम्रा अत्यन्त विस्तृत, दिव्यतायुक्त यज्ञीय सत्कर्ममा देवता एकत्र भएर आनन्दित 
हुन्छन्‌। यस्तो प्रगतिदायक यज्ञमा सात होतासीग इन्द्र, मित्र, वरुण, भगदेव र अन्य देवता पनि 
बोलाएर प्रतिष्ठित गराउ । यञ्चमा उपस्थित सम्पूर्ण देवतासित ऐश्वर्यका लागि हामी प्रार्थना गर्दछौं 
र अग्निदेवसित कल्याणको कामना गर्दछौँ । 
तआदित्या आ गता सर्वतातये वृषे नो यज्ञमवता सजोषस; । 
बृहस्पति पूपणमशिना भग स्वस्त्यी रिन समिधानमीमहे ११ 
हे संसार प्रसिद्ध आदित्यदेव हौ ! हामी ले सवैको कल्याण गर्न यञ्चस्थलमा आओ । पारस्परिक 
सहयोगबाट ऐश्वर्य वृदि गर्न हाम्रो पज्ञ सबैले संरक्षण गर । बृहस्पतिदेव, पूषादेन, अश्विनीकुमार, 
भगदेव र प्रदोप्त अग्निदेवसित कल्याणको कामना गर्दछौं । 
तन्नो देवा बक सुवाल छर्दिरादित्या; सुभर नृपाय्यम्‌। 
पश्चे तोकाया जीवसे स्वस्त्यी का समिधानमीमहे आशाले 
है आदित्य हो ! हाम्रो यञ्च सबै किसिमक ति सुखले सम्पन्न च्नाओ | ऐश्वर्यशाली, सुखप्रद 
मानिसको पालन गर्ने सक्षम राजभवन हामीलाई प्रदान गर । हामी तेजस्वी अगनिसित पुत्रपौत्जादि 
गाई आदि पशुसहित दीर्घजीवन भन्‌ कामना )७% 
श अघ्घ मसुतो विश्व कती विश्व भवन्त्तातयः न ७० 
निद नो देवा अवसा गमन्तु विशवम्तु द्रविण वाजो अस्मे ॥१३॥ 
बहिर रुट आदि सबै देवले हाम्रो सरद गरुन्‌ । सम्पूर्ण अग्नि प्रज्वलित होङन्‌ । इन्द्र 
बै ऐेशववतरि 


हाम्नो संरक्षणका लोगि यज्ञमा आङन्‌ । हामीलाई सबै किसिमका ऐश्वर्यसम्प आदि 


सामग्रो उपलब्ध हौस्‌। रअत्न 
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यं देवासो$वथ वाजसातीँ य त्रायध्वे यं पिपृथात्यंह: । 
यो वो गोपीथै न भ्रयस्य वेद ते स्याम देववीतये तुरासः ॥१४॥ 2५१ सु 
हे शीम्न अभीष्ट फल प्रदायक देवता हो ! तिमीहरू युद्धक्षेत्रमा जसको संरक्षण गर्द शत्रुपक्षबाट 
सुरक्षित गर्दछौ, पापकृत्यको निवारण गरेर जसलाई ऐश्वर्यसम्पत्न बनाउँछौ र जो तिमीहरूका 
संरक्षणमा निर्भय रहन्छन्‌, हामी देवताको आराधना गर्ने मानिसले त्यसै किसिमका गुण धारण 
गरौँ । 
[सूक्त - ३६] 
क्रषि - लुश धानाक । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 
उपासानक्ता बृहती सि सुपेशसा पैशसा द्यावाक्षामा वरुणो मित्रो अर्यमा । 
इन्द्रै हुने मरुतः पर्वतां अप आदित्यान्चावापृथिवी अपः स्व: ॥१॥ 
हामी आफ्ना यज्ञस्थलमा महिमामय-एव श्रेष्ठ शोभायुक्त प्रभात चेला, रात्रि, च्यावा, पृधिवी, वरुण, 
मित्रगण, अर्यमा, इन्द्र, मरुत्‌गण, पर्वत, जल, आदित्यगण, अन्तरिक्ष र देवलोक आदिलाई सादर 
आमन्त्रित गर्दछौं | 
चयौश्ष नः पुथिवी च प्रचेतस क्रतावरी रक्षतामंहसो रिषः । 
मा दुरविदत्रा निर्त्ीतिर्न ईशत तद्देवानामवो अद्या वृणीमहे॥२॥ 
यज्चका अधिष्ठातास्वरूप र विशाल हृदयका च्यावापृधिवीले हामीलाई सबै पापबाट संरक्षित 
पापबुद्धिले युक्त मृत्युदेनले हामीलाई आफ्ना नियन्त्रणबाट मुक्त गरुन्‌ । आज हामी देवशक्तिबाट 
असल संरक्षणको कामना गर्दैछौँ । 
विश्वस्मान्नो अदिति: पात्वंहसो माता मित्रस्य वरुणस्य रेवतः । 
स्वर्वज्ज्योतिरवृक नशीमहि तद्देवानामवो अद्यो वृणीमहे ॥३॥ क्ष 
ऐश्वर्यसम्पन्न मित्रावरुण र्‌ देवताको माता दैवी अदितिले हामीलाई सम्पूर्ण पापबार जो | 
लाल त नामी , सँरक्षणयुक्त तेजस्विता प्राप्त गरौं। हामी देवंशक्तिबाट असल संरक्षणको 
कामना गर्दछौं । 


ग्रावा वदन्नप रक्षासि सेधतु दुष्प्वप््य निर्काति विश्वमत्रिणम्‌ । 
द्‌ ,_ आदिप्यँ शर्म मरुतामशीमही तद्देवानामवो अद्या वृणीमहे ॥४॥ 
सोम पेल्नका लागि चलाइएका ढुङ्गा, पेल्दै गर्दाको समय शब्द निकाल्दै गरिएका यज्ञमा विश्ल 
हाल्ने जनुर दजदायी स्वप्न, मृत्युरूपी पाप र सबै पैशाचिक दुष्कृत्यमा संलग्न शत्रु संहार गर । 
यस ।क 


विघ्नरहित यज्ञमा हामी आदित्य र मरुतहरूबाट सुख प्राप्त गरौं। हामी 
देवशक्तिबाट असल संरक्षणको कामना गर्दछौँ । 
एन्द्रो बर्हिः सीदतु पिन्वतामिडा बृहस्पति: सामभि्भववो अर्चतु। 
द्कक सुप्रकेत जीवसे मन्म धीमहि तद्देवानामवो अद्या वृणीमहे॥५॥ 
इन्द्र दत ह्ाम्ना यञ्चमा 'आघ्र आसन ग्रहण गरुन्‌ । वाणी र्‌ पृथ्वी हामीलाई श्रेष्ठ फल प्रदान गर्नै 
हौकन्‌। 0 सामगानल प्रशसायुक्त बृहस्पतिदेवले उनीहरूको स्तुति गरुन्‌। हामी जीवनमा काम 
लाग्ने, श्रेष्ठ अभिलाषा पूर्ण गर्ने खालको 


घन उपलब्ध गारेँ । हामी देवशक्तिबाट असल संरक्षणको 
कामना गर्दछौँ । 
दिविस्पृशँ सज्ञमस्माकमश्चिना जीराध्वरं कृणुत सुम्नमिष्ट्ये | 
प्राचीनरश्मिमाहुतँ घृतेन तदेवानामवो अद्या वुणीमहे॥६॥ 


है १444 अश्विनीकुमार 4 | हाम्रो सत्कर्मरूपी यज्ञ अति तेजस्वी अरिनले युक्त, हिंसारहित र 
त भएर खोजेको कुरो पूरा गराउने र कल्याणप्रद होस्‌ भन्ने तिमी कृपा गर्‌। जुन अग्निमा 
घिउसहित इवि 30 09. गरिन्छ, त्यसका ज्योतिले देवतालाई प्रेरित गरोस्‌ । आज हामी देवशक्तिबाट 
असल संरक्षणको कामना गर्दछौं । 


अस सम्पादन गर्ने, पवित्रताले युक्त, दर्शनीय, सुखदायक र धन दान गर्ने मरुतृहरूको हामी प्रार्थना 
गर्दछौं। उनलाई हामी मैत्री 


नु त 





सिया ताराराररुराााककाकाललकल”ाााा 





मरुतृहरूलाई हामी हृदयले नै धारण गर्दैछौं । हामी तेजस्वी अग्निदेवबाट असल संरक्षणको कामना 


गर्दैछौं । 

अपा पेरु जीवधन्य भरामहे देवाव्य सुहवमध्वरश्रियम्‌। 

सुरश्मि सोममिन्द्रियं यमीमहि तह्ेवानामवो अद्या बृणीमहे ॥८५॥ आानिएको 
जलका संरक्षक, प्राणीका लागि सन्तोपप्रद, देवताका सन्तुष्टियक, प्रशंसनीय, श्रेष्ठ मानिएका, 
यञ्चको शोमा र श्रेष्ठ रश्मिसमूहले युक्त सोमलाई हामी धारण गर्दछौँ । उनीबाट हामी शक्ति प्राप्त 
गर्नका लागि कामना गर्दछौं र सबै देवशक्तिबराट असल संरक्षणको कामना गर्दछौं । 

सनेम तत्सुसनिता सनित्वभिर्वयं जीवा जीवपुत्रा अनागस: | 

बहाद्विषो विष्वगेनो भरेरत तद्देवानामवो अद्या बृणीमहे॥९॥ छ 
आफ्नो र आफ्ना सन्तानको दीर्घायुयुक्त र दुप्कर्मरहित भएर हामी उपभोग्य सामग्रीसँगै सत्कर्मद्वारा 
परमात्माको साँच्चो आराधना गरौं । ज्ञानले रहित सवै किसिमका पाप कर्ममा संलग्न हुँदा शीघ्र नै 
परमात्माले विनाश गरुन्‌ । हामी देवशक्तिवाट असल संरक्षणको कामना गर्दछौँ । 

थे स्था मनोर्यज्ञियास्तै शुणोतन यद्ठो देवा ईमहे तददातन । 

जैत्रै क्रतु रयिमट्वीरवदशस्तद्देवानामवो अच्या वृणीमहे॥१०॥ 
हे आराध्य देवता हो ! तिमीहरू सम्पन्न गनि यञ्चभाग उपलब्ध गर्ने अधिकारी हुनाले हाम्रो प्रार्धना 
र स्तुति सुनिदेङ । हामी तिमीसित जुन मनोरथको कामना गर्दछौँ, ती सबै ज्ञान, बल, ऐश्वर्य र 
सन्तान आदिले युक्त यश उपलब्ध गराङ । हामी देवशक्तिबाट असल संरक्षणको कामना गर्दछौँ | 

महदद्य महतामा वृणीमहे5वो देवानां बृहतामनर्वणाम्‌ । 

'वसु वीरजात नशामदै तदेवानामवो अद्या वृणीमहे ॥११॥ 
आज हामी महिमागुक्त, व्यापक र अविचल इन्द्र आदि देवताबाट संरक्षणका लागि प्रार्थना गर्दछौँ | 
त्यसबाट हामी ऐश्वर्व र वीर सन्तान प्राप्त गरौं । हामी देवशक्तिवार अस्सल संरक्षणको कामना 
गर्दछौं । 

महो आनेः समिधानस्य शर्मण्यनागा मित्र वरुणे स्वस्तये। 

श्रेष्ठे स्याम सवितुः सवीमनि तदेवानामवो अद्या वृणीमहे॥१२॥ 
सवितादेतको आज्ञाअनुसारः हामी देवताको उत्तम पंरक्षण वरण गर्दछौं । हामी प्रदीप्त अग्निदेवको 
आश्रय पाएर मित्र र वरुणदेवका मध्यमा अपराधरहित भएर सधैं कल्याण प्राप्त गरौं । 

ये सवितु; सत्यसवस्य विश्व मित्रस्य व्रते वरुणस्य देवाः । 

ते सौभगं वीरवद्गोमदफो दधातन द्रविर्ण चित्रमस्मे ॥१३॥ 
सप्कर्मको प्रेरक सवितादेव, मित्र र वरुणका व्रतनियममा संलग्न देवताहरूले वीर सन्तानयुक्त 


पशुले सम्पन्न सम्पदा, ज्ञावरूपी धन, पूजापोग्य सम्पत्ति र सत्कर्म गर्ने प्रेरणा हामीलाई प्रदान 


गरुन्‌ | 
सविता पश्वातात्सविता पुरस्तात्सवितोत्तरात्तात्सविताघरात्तात्‌ । 
सविता न: सुवतु सर्वताति सवितानो रासता दीर्घायु: ॥१४॥ 
समै कुराको उत्ति गराउने सवितादेव पूर्व, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण आदि सबै दिशामा विस्तृत छन्‌। 
ति सवितादेवले हामीलाई सबै किसिमका ऐश्वर्षसम्पदा उपलब्ध गराउन्‌ । उनै सवितादेवले 
हामीलाई दोर्घ आयु प्रदान गहन्‌ । 
भितपा सौर्य दे सुव।छद जगती ज्रिष्टुप्‌ 
फ्रषि - अभितपा सो। देवता " सू ६०५ - जे? ष्ट्प्‌ । 
नमो कि रि वदणस्य चक्षसे महो देवाय तदृत सपर्। 
। दूरदृशे देवजाताय केतवे दिवस्पुत्राय सूर्याय रांसत “4७ हि 
देख्ने, देवताका कुलमा उततर, संसार प्रकाशित गर्ने 7 चुलोकका पुत्रजस्ता सूर्यदेवलाई नमस्कार 
गर | उनका सत्यपथको अनुसरण गर्दै उनलाई पुजा गर । गाई नम 


0 


00 





सा मा स्त्योक्तिः परि पातु विश्वतो द्यावा च यत्र ततनन्रहानि च । 
विश्वमन्यन्नि विशते यदेजति विश्वहापो विश्वाहोदेति सूर्यः ॥२॥ 
जसका आश्रयले च्चुलोक, पृथ्वी र्‌ दिनरात उत्त्र हुन्छन्‌, जो गतिमान्‌ छन्‌, जडका अत्तिरिक्त चेतन 
पनि जसका आश्रयमा निवास गर्दछन्‌, जसका प्रभावले जल निरन्तर प्रवाहित रहन्छ र सूर्योदय 
हुन्छ, सत्यले युक्त यस्ता वचनले हामीलाई निरन्तर सबै तिरबाट संरक्षित गरुन्‌ | 
न ते अदेव; प्रदिवो नि वासते यदेतशेभिः पतरै रथर्यसि । 
तल्ता प्राचीनमन्यदनु वर्तति रज उदन्येन ज्योतिषा यासि सुर्य ॥३॥ 
है सूर्वदेव ]! तिमीले वेगशील अश्व रथमा जोडेर आकाशमार्गमा गमन गर्दा देवताभन्दा बाहेक 
तिम्रा नजिक पुग्न कुनै सक्दैन । तिमी जुन तेजसँग उदाउँछौँ, त्यसैले तिम्रो अनुगमन गर्दछ। 
येन सुर्य ज्योतिषा बाधसे तमो जगच्च विश्वमुदियर्षि भानुना । 
सुके तेनास्महिश्ापनिरामनाहुतिमपामीवामप, दुष्ष्वप्न्य 'सुव ॥४॥ 
है सूर्यदेव | तिमी जुन तेजले अन्धकार हराउँछौँ र जनु प्रकाशकिरणले सम्पूर्ण विश्व आलोकित 
गर्दछौ, उसै तेजका प्राणले पापकर्मको निवारण गर्‌ । अत्रजलको अभाव, रोगव्याध तघा कुबिचार 
आदि मानसिक कष्ट निव्वारण गर । 2 (, 
विश्वस्य हि प्रेषितो रक्षसि व्रतमहेडयत्रुच्क्रसि स्वधा अनु । 
सुवबि यदद्य त्या सूर्योपत्रवामहै तं नो देवा अनु मंसीर क्रतुम्‌ ॥५॥ हित 
हे सूर्यदेव ! तिमी सर्वप्रेरक भएर सहज स्वभावले विश्वका नियम र कर्म संरक्षण गर्दछौं र बिहान 
यज्ञको आहुत्ति ग्रहण गर्दछौँ । हे सूर्यदेव ! आज जुन बेला हामी तिम्रा पचित्र नामको प्रार्थना गर्दछौँ, 
त्यो यज्ञीय क्रम इन्द्र आदि देवताले समर्थन गरुन्‌ । 
तँ नो च्यावापृधिवी तन्न आप इन्द्र: शुण्वन्तु मरुतो हर्व वचः । 
मा शुने भूम सूर्यस्य सन्दुशि भद्रै जीवन्तो जरणामशीमहि ॥६॥ 
इन्द्रदेव, मरुत्‌हरू, जल र द्यावापृधिवीले हाम्रो आहवान र वाणी सुनून्‌ । हामीमाथि सूर्यदेवको कृपा 
भइरहोस्‌। उनका दर्शनको लाभ प्राप्त हुँदै हामी कम्ट्रबाट जोगिऔं । लामो आयु प्राप्त गरेर 
कल्याणकारी एवं सुखी जीवन भोग गर्दै बुढ््यौलीत्तिर लागौँ। 





विश्वाहा त्वा सुमनस ९११७ चक्षसः प्रजावन्तो अनमीवा अनागसः । 
उद्यन्त त्वा मित्रमहो दिवेदिवे ज्योग्जीवाः प्रति पश्येम सूर्य ॥७॥ 


हे आदित्यदेन ! तिम्रा कृपाले हामी सधैँ सुविचारसम्पन्न, शोभन दृष्टियुक्त, सुसन्तानले सम्पन्न, 
आरोग्यसम्पन्न र पापकर्मले रहित होऔँ । हे मित्रहरूबांट पूजनीय । हामी जीवन्त रहेर प्रतिदिन 
उदाउँदै गरेका तिम्रो ज्योतिस्वरूपको दर्शन गरौँ । 

महि ज्योतिर्निभ्रत त्वा विचक्षण भास्वन्त चक्षुषेचक्वुषे मयः । 

आरीहन्त बृहत; पाजसस्परि वय जीवा; प्रति पश्येम । सूर्य॥प ॥ 
है सूर्यदेव ! महिमामय ज्योति धारण गर्ने, देदीप्यमान, सबैका नेत्रका लागि सुखद, अति 
शक्तिमान्‌, समुद्वको जलभन्दा माधि जलमण्डलमा उदित्त हुँदै गरैका तिम्नो दर्शन लाभले हामी सबै 
प्रतिदिन लाभान्वित होऔँ । 

यस्य ते विश्वा भुवनानि केतुना प्र चेरते नि च विशन्ते अक्तुभिः । 

अनागास्त्वेन हरिकेश सूर्याह्वाह्वा नो वस्यसावस्यसोदिहि ॥९॥ 
हे हरियो रश्मियुक्त सूर्यदेव | त्िम्रो ज्ञानरूपी ध्वजाले सम्पूर्ण विश्व नै प्रकाशमान हुन्छ र त्यसबाट 
तिमी प्रत्येक रात्रिमा अन्धकार हटाउँछौ। तिमी उसै घ्वजासँग प्रत्येक दिन उदाक । हामीलाई 
पापकर्मबाट तिवृत्त गरेर श्रेयमार्गमा चलाएर श्रेयस्कर हौँ । 

शं नो भव चक्षसा शं नोअह्वा शं भानुना शँ हिमा शं 'घुणेन। 

यथा शमध्वज्छमसद्‌दुरोणे तत्सूर्य द्रविणं घेहि चित्रम्‌ ॥१०॥ हला 
है सूर्यदेव ! तिमी आफ्ना तेजस्बिताले हाम्रा लागि कल्याणकारी होङ । आफ्ना दिवस, ररम, 
शीतलता र उष्णताले हामीलाई सुखौ गरा । तिमी हाम्रा जीचनपध र घरमा पनि शान्तिको वर्षा 
गर्‌ । हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ । 


द २९७ 


1] 


अस्माक देवा उभयाय जम्ने शर्म यच्छत द्रिफ्दै चतुष्दे। 


दबता हो । तिमीट& दद शो रत तदसमे शं योररपो दधातन॥११॥ छो 
हे देवता ह खानपिउने । तिमाहरू दुई खुट्टे मानिस वा पक्षी तथा चार खुट्टे पशु सबैलाई सुख प्रदान गर । 
सबैले खानपिउन शक्ति वढाउने वन । सबैलाई हितकारी, निष्माप र स्वावलम्बी जीवन प्रदात गर । 
यट्वो देवाश्वकृम जिल्या गुरु 
दुच्छुनायते 


रे क याउ देवा म्‌ । 
अरावा यो नो अभि हुच्छुनायते तस्मिन्तदेनो वसवो नि धेतन॥१२॥ 


है ऐशवर्ववान्‌ देवता हो | वाणी वा मनले हामीबाट देवता रिसाउने खालको जुन पाप हुन जाला, 
त्यसको दोष त्यस्तामाथि झालिदेओ, जो यज्ञरहित र दानशील स्वभावरहित भएकाले हाम्रो अनिष्ट 





गर्ने हुन्छन्‌। 
[सुक्त - ३८] 
अ्षि - इन्द्र ) न्द्र मुष्कवान्‌ । देवता - इन्द्र । छन्द - जगति । 
अस्मित्न बक ने इन्द्र पृत्सुत यशस्वति शिमीवति क्रन्दसि प्राव सातये। 
यत्र गाषाता धृषितिषु खादिघु विष्वक्पतन्ति दिद्यवो नृषाह्वो ॥१॥ 


हे इन्द्रदेव । तेजस्वितायुक्त, आक्रमणमाथि आक्रमण भइरहेका सङ्ग्राममा तिमी वीरलाई सुहाउँदो 
शौर्य उद्घोष गर्दछौ २ शत्रुबाट जितेका गाई सुरक्षित गर्दछौ । यस युद्धमा एकोहोरो तिखो धार 
भएक बाण योद्धा शत्रुमाथि खस्दा देखेहरू छ्वकैँ पर्छन्‌ । 





सन; ुमन्तं सदने व्युपृहि हि गोअर्णसँ रयिमिद्ध श्रवाय्यम्‌ । 
स्याम ते जयतः शक्र मेदिनो यथा वयपुश्मसि तद्दसो कृषि ॥२॥ 


हे इन्द्रदेव । तिमी प्रचुर धनधान्य र गाईरूपीँ धनले हाम्रो घर भराइदेछ। हे सबैका आंश्रयदाता 
इन्द्रदेव । तिमी विजयी भएर हाम्रा कृपापात्र भइदेङ 1, हामी जुन ऐशवर्यको कामना गर्दछौँ, त्यो 
हामीलाई उपलब्ध होस्‌ । 
यो नो दास आर्यो वा पुरुष्टुतादेव इन्द्र युघये चिकेतति। 
- अस्माभिष्टे सुषहाः सन्त्‌.शत्रवस्त्वया वयं तान्वनुयाम सङ्गमे ॥२॥ 
हे असङ्ख्यले स्तुति गरिने इन्द्रदेव ] दास, आर्व वा अरू नै कुन जाति र देवताविरोधी असुर 
हामीसित सङ्ग्राम गर्ने रहर गर्दछन्‌ भने तिम्रा कृपाले ती शत्रु पराजित होङन्‌ । तिम्रा सहयोगले 
हामी उनलाई जित्तौं। 
यो दभ्रेभिईव्यो यश्च भूरिभिरयो अभीके वरितोतित्रृपाहरो। 
त॑ विखादे सस्निमद्च श्रुर्त नरमर्वाज्चमिन्द्रमवसे करामहे॥४॥ 
अल्पसङ्कख्पक र बहसङ्कख्यक सवै पानिसले अर्चना गर्ने, भयङ्कर सङ्ग्राममा विजयी बनेर उत्तम 
घन प्राप्त गर्ने पवित्रतायुक्त र सुप्रसिद्ध नाप त लर संरक्षणका लागि आहृवान गर्दछौं । 
स्ववृ्ज हि त्वामहमिन्द्र शुश्रवानानुद वृषभ रपरचादनम्‌ । 
प्र मुज्चस्वा परि कृत्सादिह्म गहि किपु त्ावान्युष्कयोर्वद्ध आसते ॥५॥ 
है साधकलाई प्रोत्साहित गर्ने इन्द्रदेव ! हामीलाई कोबाट प्रोत्साहन प्राप्त होला ? तिमी आफ्ना 
सामरध्यले आफ्नो वन्धन काट्न सक्षम छौ भन्ने कुरो हामीलाई थाहा छ। त्यसैले स्वयं र अर्कालाई 
पनि शीघ्र मुक्त गर । कुत्सका वन्धतबाट हामीलाई मुक्त गर र यहाँ उपस्थित होङ। तिमीजस्तो 
समर्थ व्यक्ति पनि मुप्कका बन्धनमा बाघिन्छौँ र ? 
लि. [सूक्त १०“ ] चन कना 
क्षि - घोषा काक्षीवती । देवता- अ ८ पन मार। छन्द - जगरती त्रिष्टुप्‌। 
यो वा परिल्मा सुवृदखिना रथो दोषापुपासो हव्यो हविष्मता। . 
शश्वत्तमासस्तमु बामिद व्य पितुर्न नाम सुशवं हवामहे ॥१ । 
है अश्विनीमुमार हौ ।! तिमीहरूको सर्वत्र विचरणशाल उत्तम सुखदायी रथलाई आवश्यक 
कार्यको लागि रातदिन यजमानहरू आदरपूर्वक आहवान गर्दछन्‌ । हामी त्यस रथको नाम उच्चारण 
गर्दछौँ । पिताको नाम लिँदा मनमा आनन्द आए यस रथमा तिमीहरूलाई आहृवान गर्दा प्रसन्नता 
हुन्छ। 
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'सचोदयत सुनुताः पिन्वतं धिय उत्युरन्घीरीरयत तदुश्मसि । 
यशसं भाग कृणुत नो अश्चिना सोम न चारु मघवस्तु नस्कृतम्‌ ॥२॥ 
हे अश्विनीकुमार हो । हामीलाई असल कुरामा प्रेर्ति गर । हाम्रो असल कर्म सफल चनाओ | 
तिमीहरू दुतै विभिन्न किसिमका प्रेरणा प्रकट गर्‌ भन्ने हामी आशा गर्दछौँ । हामीलाई कीतियुक्त 
कक ऐश्वर्य प्रदान गर। सोमरसझैं कल्याणकारी ऐश्वर्सको सम्पन्नतामा हामीलाई सैश्चष्ठ 
[नाओऔ । 
अमराजुरञश्चिद्धवथो युत्ने भगो5नाशोदिवितारापस्य चित्‌। 
अन्धस्य चिन्नासत्या कृशस्य चिद्युवामिदाहुर्भिषजा रुतस्य चित्‌ ॥३॥ 
हे सत्यनिष्ठ अशिवनीकुमार हो ! पिताका घरमा जब एउटी नारी बुढिँदै थिइन्‌, त्यस बेला तिमीहरू 
दुवैका सहयोगले उनलाई सौभाग्वस्वरूप बर प्राप्त भयो। जो हिँड्न नसबने हुन्छन्‌, त्यस्ताका 
लागि तिमीहरू आश्रयरूप हौँ । तिमीहरू नेत्रहीन, दुर्बल शरीर र रोगले दुःख दिएका मानिसक्का 
लागि चिकित्सक मानिन्छौँ । 
युव च्यवानं सनयं यधा रथ पुनर्युवान चरथाय तक्षधुः । 
निष्टैप्रधमूहधुरद्धयस्परि विश्वेत्ता वां सवनेषु प्रवाच्या ॥४॥ 
है अश्विनीकुमार हो ! तिमीहरू दुईले जर्जर शरीर भएका च्यवन क्षिलाई उस्तै किसिमले यौवन 
प्रदान गत्यौँ, जसरी कुनै पुराना रधलाई नयाँ किसिमले बनाएर फेरि गुड्नका लागि उपयुक्त 
पारिन्छ। तिमीहरूले नै तुग्रका पुत्र भुज्चुलाई सुरक्षित गर्दै जंलमाथि ल्यायौ । तिमीहरूका यी का 
यमा विशेष रूपले व्र्णनयोग्व छन्‌ । 
पुराणा वां वौर्याउ प्र त्रवा जने5थ्यो हासधुर्भिषजा मयोभुवा । 
ता वा नु नव्याववसै करामहेञ्यं नासत्या श्रदरिर्यया दघद्‌ ॥५॥ 
है अश्विनीकुमार हौ | तिमीहरू दुईका डहिलेका वीरतापूर्ण कार्यहरू हामी प्रचार गर्दछौं । तिमीहरू 
दुनै अति कुशल चिकित्सक हौं । तिमीहरूको आश्रय प्राप्त गर्नका लागि हामी प्रार्थना गर्दछौं । 
जसौ गर्दो चजमान श्रद्धाका भावनाले युक्त हुन्छन्‌, तिमौहरू उसै खालको कृपा गर्‌ । 
डयं खामह्वे शुणुतँ मे अश्चिना पुत्रायेव'पितरा महा शिक्षतम्‌ । 
अनापिरञज्ञा असजात्यामतिः पुरा तस्या अभिशस्तेरव स्पृतम्‌ ॥६॥ , 
है अश्विनीदेव हौ ! यस पुकारले तिमीहरूलाई आइवान गरेको छ। यस निवेदनमाथि ध्यान दैओ । 
पिताले पुञ्जलाई मागंदर्शन गराए झैं तिमीहरू पनि हामीलाई परामर्श देओ । मेरो सहायक बन्धु 
अर्को कोही पनि छैन । म ज्ञानविना अल्पञ्च र्‌ आफन्त परिवारविना छु। मैले दर्मतिग्रस्त हुनुभन्दा 
पहिले नै मलाई यस दुर्दशाबाट छटओ । 
युव रथेन विमदाय शुन्ध्वयुव न्यूहुधु; पुरुमित्रस्य योषणाम्‌ । 
अश्विनी ० युव हव विध्रमत्ा अगच्छत युव सुधुति चक्रथुः पुरन्धये ॥ ७१ । 
हे अश्विनीक्कुमार हो ! तिमीहरू दुवैले पुरुमित्र नामका राजाको शुन्ध्युव नामकी पुत्रीलाई रधमा 
चढाएर उनका पति विमदका जिम्मा लगायौ । चच्चमतीले आहवान गर्दो तिमीहरू दुव उनका 
नजिक आयौँ । उनको निवेदन सुनेर र प्रसव चेदनाबाट मुक्त गराउन प्रसव कालमा सहायक बनेका 
थियौ। 
युव विप्रस्य जरणापुपेयुषः पुन; कलेरकुणुत युवद्वयः । 
यु वन्दनमृश्यदादुदुपथुर्युव सद्यो विश्पलामेतवे कृथः ॥५॥ 0 पुरन 
हे अश्विनीकुमार हौ ! तिमीहरू दुवैले मरन्च्याँसे क्घिलाई यौवन प्रदान गरेका थियौ, पलाका 
शोकले दुःखी वन्दन तक्राषिलाई कृपबाट निकाल्यौ । तिमीहरूले नै लङ्गडी विश्पलालाई फलामको 
तिम्रो हालिदिएर हिँड्दडल गर्न सक्ने बनायौँ । 
युव हरेभ वृषणा गुहा हितमुदैरयतँ ममृवांसमशिना । 
युवमृबीसपुत तप्तमत्रय ओमन्वन्त चक्रधुः सप्तवधये ॥९॥ गुठी कामे 
हे अभीष्ट फल प्रदान गर्ने अश्विनीकुमार हो | रेभ क्रषिलाई दुष्ट शत्रुले मरणासत्र हुने गरौ यु 
शुनेर लुकाएका बेला तिमीहरूले न उनलाई कष्टबाट मुक्त गरायौँ। अत्ति क्रषि सात बन्त्ननमा 
बोधिएर दन्कँदो आगाको कुण्डमा हालिएका बेला पनि तिमीहरू दुवैले उनलाई अग्निकुण्डनाट 
मुक्त गराएका थियौँ । 
प९२ 
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युव श्वेत पेदते5श्िनाश्च नवभिर्वाजैर्नवीइच वाजिनम्‌। 
चकृत्य ददधुद्रावयत्सख भग न नृध्यो हव्य मयोभुवम्‌॥१० 
हे अश्विनीकुमार हो ! तिमीहरू दुईले नै पेदु राजालाई उनान्सय अश्वसँगै एउय सेतो वर्णको उत्तम 
अश्व पनि प्रदान गरेका थियौ । वी सबै शत्रुपक्ष पराजित गर्नका लागि थियो । त्यो विचित्र अश्व 
शत्नुको सेना लख्ट्ने, खुद," म लाज दा झट आउने, योद्धालाई बहुमूल्य ऐश्वर्य प्रदान गर्ने थियो । त्यसको 
नाम उच्चारण गर्दाखे ०2५९ हुन्थ्यो र देख्दाखेरि मनमा रमाइलौ लाग्दथ्यो । 
नत॑ राजानावदिते कुतश्वन नांहा अशनोति दुरित॑ नकिर्भयम्‌। 
दिस यमश्िना सुहवा स्द्ववर्तनौ पुरोरथं कृणुथः पल्या सह॥१॥ टङ 
हे अविनाशी राजाजस्ता अशिवनीकुमार हो | तिमीहरू दुईको नाम उच्चारण गर्दा पनि आनन्द 
अनुभव हुन्छ । तिमीहरू मार्गमा गमन गर्दा सबै तिरबाट प्रार्थना हुन्छ। दम्पतीलाई र्धका अघिल्ला 
भार चढाएर आश्रय दिँदा पनि उनीहरूलाई पाप, दुर्गति र संसारका भयले स्पर्श गर्न पनि 
पदन । 
आतेन्‌ यात मनसो जत्रीयसा रधं यं वामृभवशक्रुरश्चिना | 
बकप यस्य योग दुहिता जायते दिव उभे अहनी सुदिने विवस्वतः ॥१२॥ 
हेअश्विनीकुमार हो | तिमीहरूका लागि अ्रभुदेवले प्रदान गरेको, प्रकर हुँदा तेजस्वी अन्तरिक्षकी 
पुत्री उषाको पनि उदय हुने र सूर्यदेवबाट अति मनोहर दिन र गात्रिले जन्म लिने, मनैले मात्रै 
गतिशील हुने रथमा तिमीहरू आओ । 
ता वर्तिर्वत जयुषा वि पर्वतमपिन्वरत कछ 3194114101 धेनुमश्चिना । 
अशिनीर बृकस्य चिद्दतिकामन्तरास्थाद्युवं शचीभिरग्रसिताममुज्चतम्‌ ॥१३॥ 
हे अशिविनीकुमार हो । तिमीहरू उसै विनयी रथले पर्वततर्फ प्रस्थान गरेर शयका बुढा गाई फेरि 
दुहुना बनाओ । तिमीहरूका सामथ्यले च्वाँसाका मुखबाट पोथीभाले भँगेरा मुक्त गराएको थियो । 
एत वां स्तोममश्चिमावकर्मातक्षाम भृगवो न रधम्‌। 
अवि न्यपृक्षाम योषणां न मर्ये नित्य न सूनुँ तनयं दघाना: ॥१४॥ (करी, 
है अश्विनीकुमार हो ! भृगुका वंशजले रध निर्माण गरेभँ स्तोत्र तिमीहरूका लागि समरपित 
गर्दछन्‌। ज्वाइँलाई छोरी दिने बेलामा मानिसहरूले लुगा र गहनाले सिँगारेझैँ हामी स्तोत्रको 
भावना समर्पित गर्दछौं । हाम्रा पुत्रपौत्रादि सन्तान सधैँ नै सुखसौभाग्यले युक्त होछन्‌। 
[सूक्त - ४०] 
अघि - घोषा कांक्षीवती । देवता - अख्नीकुमार । छन्द - जगती । 
रथ यान्तं कुह को ह वा नरा प्रति च्रुमन्तं सुविताय भूषति । 
प्रातर्यावा्ण विभ्वं विशेविशे वस्तोर्वस्तोर्वहमार्न धिया शपि॥१॥ 
हैःकर्मद्रप्ण अश्विनीकृमार हो ! तिमीहरूको तेनस्वी रथ विद्वान जति ८२०३ बेला हिँड्दछ र प्रत्यैक 
साधककहाँ सुखको उपभोग गर्ने साधन ल्याउँछ, त्यस बेला आफ्ना यज्ञको सफलताका लागि कुन 
याजकले त्यस तेजस्वी रथको स्तृतिगात नगर्ला ? तिम्रो त्यो रथ कुन ठाउँमा राखिएको छ ? 
कृह ह स्तिद्वेषा कुह वस्तोरश्षिना कुहाभिपित्व करतः कृहोषतुः । 
कहर वां शयुत्रा विधवेव देवर मय न योषा कृणुते सघस्थ आ॥२॥ 
हद भश्विनौकुमार हो !. तिमीहरू राति कता र दिउँसो कतातिर जान्छौँ ? कहाँ आफ्नो समय 
विताउँछौ ? विधवा आइमाईले दोस्रो लोग्ने वा सुन्दर स्त्रीले आफ्नो पतिलाई सम्मानित गरेँ 
मशकालमा आदरसहित तिमीहरूलाई कसले आहवान गर्दछ? 
प्रातर्जरेथे जरणेव कापया वस्तोर्वस्तोर्जता गच्छ्यो गृहम्‌। 
, केस्य ध्वस्मा भवधः कस्य वा नरा राजपुत्रेव सवनाव गच्डथः ॥३॥ 
है नेतृत्वको क्षमतासम्पन्न,अशिवनीकमार हौ ! विहान वैभवशाली राजालाई प्रशसकका स्तोत्रलै 
भगाएभै तिमीहरू दुईका लागि स्तोताहरू स्तोत्रगान गर्दछन्‌। यज्ञको भाग प्राप्त गर्नका लागि 
प्रतिदिन कुन यजमानका घरमा प्रवेश गर्दछौ ? यजमानको मुन दोष निवारण गर्दछौ » तिमीहरू । 
टुतै राजक, 1 यु घरमा प्रवः 4 विछ्‌? यल । दिछ। 2 दि 
जकुमारभझैँ कुन यजमानका यज्ञमा जान्छौ ? 
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युव होत्रामृतुथा 4690 । नेरेष जनाय वहथः शुभस्पती ॥४॥ /५आही। 
हे अश्विनीकृमार हो ! व्याधाले हात्ती र सिंहको आशा गरेझैं तिमीहरूलाई हामी रातदिन हवि र 
द्रव्यले आहवान गर्देछौं। हे उत्तम नायक हौ ! तिमीहरूका निम्ति यजमान साधकहरू आहुति 
समर्पित गर्दछन्‌ । तिमीहरू दुवै मानिसका लागि अत्र आदि प्रदान गर्दछौं । तिमीहरू कल्याणकारी 
उद्देश्यका स्वामी हौँ । 
युवा ह छोषा पर्यश्चिना यती राज्ञ कने दूहिता पुच्छे वा नरा। 
॥ भूत मे अह उत हियर कन रधिने शक्तमर्वते ॥५॥ 
हे उपदेशक अश्विनीकुमार हो ! म कक्षीवान्‌की पुत्री घोषा हुँ, तिमीहरूका चारैतिर 
भएर यशोगान गर्दछु। तिमीहरू दुवैका प्रति जिज्ञासु भावनो छ। दिनरात मेरो कल्याणका लागि 
तिमीहरू नित्यकर्ममा सहायक भइदेओ । 
युव कवी ष्ठः पर्यश्चिना रथं विशो न कुत्सो जरितुर्नेशायथ । 
युवोई मक्षा पर्यश्चिना मध्वासा भरत निष्कृत न योषणा ॥६॥ 
हे सम्पूर्ण ज्ञानले सम्पन्न अश्वर्नीकुमार हो ! तिमीहरू दुबै रथमा आरुढ छौ। कृत्सझँ 
स्तुतिकर्ताका घरमा रथबाट तिमीहरू विराजमान हुन पुग्दछौँ । हे अश्विनीकुमार हो ! तिमीहरूसित 
प्रचुर मात्रामा मधु छ । नारीजस्ता माहुरीले त्यो मुखमा राख्दछन्‌ । 
'युव ह भुज्युं युवमश्चिना वशं युव शिजञ्जारमुशनामुपारधुः । 
युवो ररावा परि सख्यमासते 'युवोरहमवसा सुम्नमा चके ॥७॥ । 
हे अश्विनीकमार हो । दुःखद स्थितिमा समुद्रमा खसेका भुज्युलाई तिमीहरूले सुरक्षित गरेका 
थियौं । तिमीहरूले वश राजा र अत्रिका उत्तम स्तोत्रबाट प्रशसित भएर उनको उद्धार गरेका थियौ। 
तिमीहरूको मित्रता दानीले प्राप्त गर्ने सक्दछन्‌ । तिमीहरूका संरक्षणमा प्राप्त हुने सुखशान्तिको 
अभिलाषा घोषाले पनि गरेको छिन्‌ । 
युव ह कृशँ युवमश्चिना शयुँ युवं विधन्तं घिधवामुरुष्यथः । 
युव सनिभ्यः स्तनयन्तमश्चिनाप त्नजमूर्णुथ: सप्तास्यम्‌ ॥५॥ 
हे अश्विनीकुमार हो । तिमीहरूले आफ्नो सहाचक कृश क्रषि, शंयु र विधवा नारीलाई संरक्षित 
परेका थियौ । वज्ञ सम्पन्न गर्नेका लागि तिमीहरू नै बादल खुला गराउँछौ । त्यहाँबाट ध्वनिसँगै 
'पानी बर्सन्छ । 
जनिष्ट योषा पतयत्कनीनको वि चारुहन्वीर्धो दंसना अनु।' 
आस्मै रीयन्ते निवनेव सिन्धवो5स्मा अह्दे 94429:2-2:90000102.0 वियर 
हे अश्विनीकुमार हो ! तिमीहरूका सामर्थ्यले घोषा नारीलक्षणले युक्त सौभाग्यवती भइन्‌ । रोजेः 
गत्तिलो वर उनलाई प्राप्त भयो। तिमीहरूका कृपाको वर्षाबाट काम लाग्ने वनस्पतिले हरियाली 
भरियो ५40 तिमीहरूले बगाएका नदीहरू प्रवाहमान छन्‌ । यी सबैलाई सामर्थ्य र्‌ आरोग्य 
लाभ भयो । 


तिनका स्त्रीहरू उनलाई सुख र सहयोग प्रदान गर्दछन्‌ । 

न तस्य विद्य तदु षु प्र वोचत युवा ह यद्युवत्याः क्षेति योनिषु । 

प्रियौस्रियस्थ वृषभस्य रेतिनो गृह गमेमाख्चिना तदुश्मसि ॥११॥ 
हे अश्विनीकुमार हो ! युवा पतिले बुवा पलीबाट प्राप्त गर्ने सुखबाट म अपरिचित छुँ। तिमीहरू ४ 
त्यस सुखको वर्णन गर्दछौं । पलीलाई माया गर्ने स्बस्थ र बलिष्ठ पतिका घरमा पुग्न पाक भर्न 
मलाई रहर छ। 
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आ वामगन्त्सुमतिर्वाजिनीवस्‌ न्यश्चिना हत्सु कामा अयंसत | 


अभूत गोपा मिधुना शुभस्पती प्रिया अर्यम्णो दुयी अशीमहि॥१२॥ 
हेअत्र हिल बन हा! सति तिमी कृपादृच्टि बनाओ । हाम्रा मनका इला ड्च्छा 
१५ उनको घर सजाउन बिन कल्बगी ही ७ किमी मोप्ता पतिका 
ता मन्दसाना मनुषो दुरोण आ धत्त रयिं सहवीर वचस्यवे। 
ताक कृत तीथ सुप्रपाण शुभस्पती स्थाएु पथेष्ठामप दुर्मति हतम्‌॥१३॥ 
हे अश्विनीकुमार हो ! तिमीहरू प्रार्थनाले प्रशसित भएर मेरा पतिको घर, ऐश्वर्य र सन्तानले 
परिपूर्ण गगओ | है कल्याणकारी अशिवनीकुमार हो ! हामीलाई सुखपूर्वक प्रयोग गर्न सक्ने जल 
प्रदान गर। हाम्रो पतिका घरमा जाने मार्गमा दुष्ट, विध्न उपस्थित भए, त्यसको निवारण गर्‌ । 
वव स्विदद्य कतमास्वश्चिना विष्लु दस्रा मादयेते शुभस्पती । 
हत्त क ई नि येमे कतमस्य जगमतुर्विप्रस्य वा यजमानस्य वा गृहम्‌ ॥१४॥ 
हे दर्शनीय र कल्याणकारी अश्विनीकुमार हो ] हिजोआज तिमीहरू कहाँ, कसका घरमा 
खुसियाली मनाउँदै आफूलाई सन्तुष्ट गराइरहेका छौ ? कुन यजमान तिमीहरू दुवैलाई बाँधेर 
राखाका लागि समर्थ होला र ? तिर्मीहरू कुन ज्ञानवान्‌ यजमानका घरमा गएका छौ ? 
[सूक्त - ४१] 
म्रषि - सुहस्त्य घौऐय । देवता - अश्चनीकुमार | छन्द - जती । 
समानमु त्य पुरुदतमुत्रथ्य) रथ त्रिचक्र सवना गनिग्मतम्‌। 
& परिन्मान विदथ्यं सुवृक्तिभिर्वय व्युष्य उपसो हवामहे। 11॥ 
है अश्विनीकुमार हो ! तिमीहरू दुवैसित एउटै रथ छ। त्यस उत्तम रथको स्तुति गर्दै अनेकौँ मानिस 
आहवान गर्छन्‌ । त्यस वञ्चमा जाने रथ तीन पाङ्ग्रा भएको छ| चारैतिर विचरण गर्दै त्यसले यज्ञ 
सफल बनाउँछ । प्रत्येक दिन बिहान हामी उत्तम स्तुतिले त्यसै रथलाई आहवान गर्दछौं । 
प्रातर्युजँ नासत्याधि तिष्ठध; प्रातयाँवार्ण मधुवाह 
विशौ येन गच्छ्थो यज्वरीर्नरा कीरेश्िध्यज् होतृमत्तमश्चिना ॥२। 
है सत्यनिष्ठ र नायक अश्वितीकुपार हो । तिमीहरू बिहानीपख नै मधु वहन गर्न अश्व नारिएका 
रथमा विराजमान हौओ । त्यसैमा यज्ञशौल यजमानकहाँ जाओ । त्यसले तिमीहरूलाई प्रार्थना 
गर्नेहरूका होतृवुक्त यज्ञमा गा तिर प्नि सहभागी बज 
अध्य५र्यु वा मधुपाणि सुहस्त्यमग्निध वा घृतदकष दमूनसम्‌। 
पक... वा यत्सवनानि गच्छ्योजत 1 9295 2004224 ॥३॥ 
र 4०७. रवनीकुमार हो ! हातमा मधु धारण गरेका अध्वर्यु, सुहस्त अधवा अग्निध नामका जितेन्द्रिय 
नका दानका भावनाले प्रेरित हुँदा तिमीहरू दुवै तिनका नजिक पुग | तिमीहरू सधै विद्वान्‌, 
ज्ञानी यज्ञमानका यज्ञमा जान्छौ । मधुपान गर्नका लागि हाम्रा घरमा पनि अवश्य आओ | 





[सूक्त - ४२] 
क्रपि - क््प्पा आङ्िरस । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ | 
अस्तैव सु प्रतर लायमस्यन्भूवन्निव प्र भरा स्तोममस्मै। 


कोक वाचा विप्रास्तात वाचमर्यो नि रामय खर सोम इन्द्रम्‌॥१॥ हिकटि 
पैनुर्घरीले लक्ष्यमा लाग्नै खालका बाण प्रहार गेभी वा गहनाले पुरुष सा कुना इन्द्रदेवका लागि 
स्तुति प्रयोग गरौं | है ज्ञानी मानिस हौ! प्रतिस्पर्धा गर्नेहरूका लागि यस स्तुति प्रयोग गरौँ र 
वस उनीहरू पराजित होछन्‌। हे स्तोता हो ! पराक्रमी इन्द्रदेवलाई सोमपानतर्फ आकर्षित 


दोहेन गाम्ुप शिक्षा सखाय प्र बोधय जरितर्जारमिद्रम । 
हैन कोश न पूर्ण वसुना न्यृष्टमा च्यावय मघदेयाय शूरम्‌ ॥२॥ 
पुतिकता | गाई 'दुहेर आफ्नो प्रयोजन पूरा गरेझँ मित्रस्वरूपका इन्द्रदेवसित आफ्नो अभीष्ट 
फल उपलब्ध गर | प्रशंसाका लागि योग्य इन्द्रदेवलाई ८१०७ गर्‌। मानिसल्ने अन्न भरिएको भाँडे 
उखतल राखेर त्यसबाट अन्न निकालेभौँ शूरवोर इन्द्रदेवलाई अभीष्ट सिद्धिका लागि अनुकूल 


00 
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किमङ्ग त्वा मघवन्भीजमाहु: शिशीहि मा शिशयं त्वा शृणोमि । 
अप्नस्वती मम धीरस्तु शक्र वसुविदै भगमिन्द्रा भरा न; ॥३॥ 


है वैभवशाली इन्द्रदेव ! जञानीहरू तिमीलाई कामना पूरा गराउने किन भन्दछन्‌ ? हामीलाई तिमी 


धनले सम्पन्न बना । तिमीलाई हामी प्रोत्साहित गराउने मान्दछौँ । हे इन्द्रदेव ! हाम्रो विवेकघुद्धि 
कार्यकुशलताले सम्पन्न गराङ । हामीलाई श्रेष्ठ ऐश्वर्य र सम्पदाले सौभाग्ययुक्त गराङ | 
त्वाँ जना ममसत्येष्विन्द्र सन्तस्थाना वि ह्वयन्ते समीके । 
अत्रा युज कृणुते यो हविष्मात्नासुन्वता सख्य वष्टि शूरः ॥7॥ 
हे इन्द्रदेव । योद्धा समरभूमिमा जाँदा सहयोगका तिम्ति तिम्रो स्मरण गर्दछन्‌ । ती साधक युद्धमा 
वीरको सहायता गर्दछन्‌ । इन्द्रका लागि सोम प्रस्तुत नगर्ने वीरहरू इन्द्रका मैत्री भावनाबाट वञ्चित 
हुन्छन्‌ । 
धर्ने न स्पन्द्रे बहुल यो अस्मै तीव्रान्त्सोमाँ आसुनोति प्रयस्वान्‌ । 
बदल्न तस्मै शत्रुत्तसुतुकान्प्रातरह्दो नि स्वष्द्रन्युवति हन्ति वृत्रम्‌ ॥५॥ 
हविष्यान्नले युक्त सजमान असङ्ख्य गाई, अश्व आदि प्रदान गर्ने वेभवशालीको जस्तै उदार 
हृदयले इन्द्रदेतलाई सोमरस चाँडै समर्पित गर्दछन्‌ । उनले इन्द्रदेवको सहयोग प्राप्त गर्दछन्‌ । वृत्र 
वध गर्ने इन्द्रदेव सामर्थ्यवान्‌ र अनेकौं आयुधले युक्त सैन्यदल भएका यजमानका शत्रु चाँड परास्त 
गराउँदै विध्नकारी अखुर विनाश गर्दछन्‌। . 
यस्मिन्वयं दधिमा शंसमिन्द्रै यः शिश्राय मघवा काममस्मै । 
रै आराच्चित्सन्भयतामस्य शत्रुर्न्यस्मै चुम्ना जन्या नमन्ताम्‌ ॥६॥ 
हामी स्तोत्रले इन्द्रदेचको प्रार्थना गर्दछौं र ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेवले हामीलाई अभीष्ट ऐश्वर्य प्रदान 
गर्देछन्‌। उनका अगाडिबाट शत्रु भयभीत भएर भाग्दछन्‌। त्यसपछि शत्रुपक्षको ऐज्वर्यसम्पदा 
दन्द्रदेवलाई उपलब्ध हुन्छ। 
आराच्छत्नुमप बाधस्व दूरमुग्नो य; शम्बः पुरुहूत तेन । 
अस्मै धेहि यवमदगोमदिन्द्र कृधी धियं जरित्रि वाजरलाम्‌ ॥७॥ 
है इन्द्रदेव । असङ्ख्य साधक तिमीलाई: आमन्त्रित गर्दछन्‌ । तिम्रो वज्र नामको अस्त्र घारिलो छ। 
त्यसले हाम्रा नजिकका शत्रु लखेट्दै पर पुन्याएर अन्न, जी र गाई आदिले युक्त सम्पदा प्रदान गर । 
स्ततिकर्ताको प्रार्थना, अन्न एवं रल उत्पादक बना । 
प्र यमन्तर्वृषसवासो अग्मन्तीव्राः सोमा बहुलान्तास इन्द्रम्‌ । 
नाह दामानँ मघवा नि यंसन्रि सुन्वते वहति भूरि वामम्‌ ॥८॥ 
खरो सोमरस मधुररसका रूपमा विभिन्न धाराले झर्दै इन्द्रदेवका शरीरमा प्रवेश गर्दा वैभवसम्पन्न 
इन्द्रदेव सोमरस प्रदान गर्ने यजमानको विरोध गर्दैनन्‌, बस सोमरस प्रस्तुत गर्नेलाई प्रचुर मात्रामा 
सम्पत्ति प्रदान गर्दछन्‌ | चल 
उत प्रहामतिदीव्या जयाति कृत यः विचिनोति काले | 
। यो देवकामो न धना रुणद्धि समित्तै राया सृजति स्वधावान्‌ ॥९॥ मे 
हारेको जुवाडेले जितेका जुवाडेलाई खोजेर आफूले पहिले हारेको बदला लिन पराजित गरेभे 
अनिष्टकारी शात्रुमाथि इन्द्रदेव पनि पराक्रमी हमला गरेर पराजित गराउँछन्‌ । देवपूजनमा आर्थिक 
कन्जुस्याइँ नगर्ने साधकलाई ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव धनसम्पदाले सम्पन्न बनाउँछन्‌ । 
गोभिष्टरेमामतिं दुरेवा यवेन भु पुरुहृत विश्वाम्‌ । 
वयं राजभिः प्रथमा घनान्यस्माकेन वृुजनेना जयेम ॥१०॥ 
हे धेरै तिरबाट बोलाइने इन्द्रदेव । तिम्रा कृपादृष्टिले हामी गाईरूपी भनदागाकुमक “रखे 
निवृत्त होऔँ । जी आदि अन्नले भोक शान्त गराऔं । हामी शासनका अ म 
आफ्नो सामर्थ्य र क्षमताले शत्रुको विपुल सम्पदामा आफ्ना आशचिपत्यमा लिन सकौं । 
बहस्पतिर्नः परि पातु पश्चादुतोत्तरस्मादघरादघायोः । 
इन्द्र: पुरस्तादुत मध्यतो न: सखा सखिभ्यो वरिव: कृणोतु ॥११॥ जप्व 
दुष्ट, पापी शत्रुबाट बृहस्पत्तिले हामीलाई पश्चिम, उत्तर र दक्षिणबाट संरक्षित गरुन्‌ । इन्द्रदेवले पूव 
दिशा र मध्य भागबाट आउने शत्रुबाट हामीलाई संरक्षित गराङन्‌ । ती इन्द्रदेव सबैका मित्र हुन्‌ । 
हामी पनि उनका प्रिय सखा हौं । उन इन्द्रदेवले हाम्रो इच्छा पूरा गराङन्‌ । 
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कि - काग गा (सूक्त दि] नरिष्टुप 
टि - खगग आङ्गिरस । देवता -दन्द्र | इन्द- अती जिष्टुप्‌। 
अच्छा म इन्द्र कुना स्वविदः सघ्रौचीविश्या उशतौरनूषत | 
। पा 00 परि व्चजनो जनयो यथा परि मय न शुन्ध्यु मघवानमूतये ॥१॥ वितका 
पवित्र, आल्सशक्ति वृद्धि गाउने, सँगसँगै पहने र उजतिको कामना गर्ने हाम्रो स्तृतिले 
डुन्द्रलाई आश्रय माउनका लागि साले पतिलाई अँगलेँ सचँछ। 
न भा त्यद्रिगप वेति मे मनस्त्ये इत्कार्म पुसदूत शिव्रय 
4403 नि पदोउधि हिव्यस्मिनसु सोम त वपानमस्तु तै ॥२॥ _ 
है असङ्वाका तिरबाट स्नुति गर्न घोग्य इन्तरदेव । तिमीलाई छौझे हाम्ी मन अर्कोतिर जाँदैन । हामी 
आफ्नो रहर तिमीमा नै केन्द्रित गर्दिँ। गाजा रागसिहासटमा चमेफँ तिमी कुशका' आसनमा 
प्रतिष्ठित हो । तिम्रो श्रेष्ठ सोमरस पिउने इच्छा पृ होस्‌ । 
विषृवृदिन्द्रो अमतेतत क्ष: स इद्रापौ मनवा वस्व ईंशते । 
तस्यैदिने प्रवणे सप सिन्धवो वय वर्घन्त वृषभस्य शुष्मिणः ॥३॥ 
हामीलाई दुर्दशाजुक्त कुमति । अम्र्का अभावबार सक्षा प्रदान गर्नेका लागि इन्द्रंदेत हाम्रा चारैतिर 
विगजमान जोकन्‌ | ऐश्वर्पवान्‌ इन्द्रेदैच नै सबै सम्पदा । धनक्षा अश्चिपति हन्‌ । अभी'रवर्षक र 
तेजस्वी इन्द्रदेपका निर्वेशनमै गङ्गा आदि काग नदीले त्यस दैशलाई अन्न आदिद्वागा समृद्ध 
गराउँछन्‌ । 
वयो न वु्ष सुपलाशमासदन्त्सोमास इन्द्र निता मृषदः | 
प्रैषाभनीक शाषसा दविद्युतातत्वा मने ज्यौतिरार्यम्‌ ॥४॥ 
चराले रामा पात जुने बुशको ओख्ेप लिएझैँ पात्रमा विद्यमान हपंदापक सोमरस इन्द्रदेवको आश्रय 
लिन्छ। सोमरसको, प्रभाव र्‌ हेलो इन्द्रदेकको मुख तेजीमय हुन्छ। इन्द्रदेव आफ्नो शर्वोत्तम 
'बेजस्बिता मानिसहाई प्रदान गहन्‌ । 
कत न श्रध्नी छि चिनी दैवने संवग यम्मघवा सूर्य जगत्‌: 
न ठन्ने अन्यो अनु वीर्य शकन्न पुराणो मधवकओत नुतन; ७१०5: १ 
जुवाडेले आफूलाई पराजित गर्नेलाई खालमा खोजीकन पराजित गरेभौँ वैभवशाली इन्द्रदेव 
जलवर्षा रोक्ने सूर्यलाई पराजित गाउँछन्‌ | ऐ ऐएसर्पवान्‌ इन्द्रदैन 1 “कुनै पनि पुराना चा नयाँ 
मानिस हिमा पएक्रमसँग प्रशिरिसयां गर्ने सक्ने हुँदैनन्‌ । 
विशँविश मधमा पर्यशाधत जगाना घना अवचाकरादवषा। 
के 'यस्थाह शक्तः सवनेपु एण्यगि स तीब्र: सौगै: सक्घते पृतन्यतः ॥६॥ 
खोजेको कुरो पुरा गएउने हन्द्रदंघ सवै मानित्मा स्थित छन । उनी साताको स्वात्त ध्यानपूर्वक 
सुन्दछन्‌। इन्द्रदेव खुसौ झनै पघमानका सोमपागमा खो सोमरसले युद्ध रोज्ने शब्जु पराजित 
गराउन सझम हुन्छन्‌। 
आफैँ न सिन्धुमभि य्समक्षाल्तगोमात्ति झनद्रै फुल्याइच हदम्‌ । 
वर्षन्ति विप्रा महौअत्य साँदने पतन न वृष्टिदिव्येन दानुना ॥७॥ 
ग्ाभाविक रूपले लागातिई नदी प्रवाहित भएभ” र सानातिमा हना छ्योलानाला पोखरौत्िर चगेफौँ 
सोमरस सहजताका साघ डन्रदेवलाई नै ओत पुन्छ। दिंका वर्षो गराउने पर्जन्यले जौको छन 
चे ए भी इन्द्रदेयको भहिमाहै जानीहरूका प्रत्तस्बल बल्नडछन्‌ । 
खृषा न क्रृद्धः पतमद्रज:स्वा यौ अर्यपलीरकणीदिसा अफ । 
स मुन्को मघवा जीरदानते5 विन्दज्न्मौतिमनव इविष्मते ॥८॥ 


रिसाएको सँडल अर्को साँडै लखददै कुदेभै लकरदेच रिताएर मेचतिर कुद्छन्‌। मेघलाई 

















“ति गराउँछन्‌ । गोएवर्यच्वान उन्ट? सोम सिकाई फायर 
ग्पममा आश्ित दृष्टिको जल हाम्रा तागि मुक्त गाउँछन्‌ र ' पगकससान्‌ इन्द्रदेव सप, अर्पण गर्नै 
रानी र एखिष्याम समापित गर्ने ग्डमानलाई तन प्रदान गर्दछन्‌ । गर्न, 
। पाशुपत सह भूपा शतसा सुठुमा पाणवत्‌ | 
सके वि रोचामसुयी भाठना फुचिः 9७4७ शुशचीर सति; ॥९॥ 
कछ 








इन्द्रदेव तेज र शौभाले युक्त एवं पचित्र होछन्‌। सन्जनका पालक इन्द्रदेव सूर्यको 
जस्तै शुभ्र ज्योतिले प्रकाशमान होङन्‌ । 
गोभिष्ट्रेमामतिं दुरेवा यवेन फु पुरुड्त विश्वाम्‌ । 
खर्य राजभि; प्रथमा धनान्यस्माकेन वृजनेना जयेम ॥१०॥ । 
हे अनेकौ तिरबाट आहवान गरिने इन्द्रदेव | तिम्रा कृपादृष्टिले हामी गाईरूमी धनद्वारा 
दुःखदारिद्र्यबाट मुक्त होऔं। जौ आदि अन्न भौकमा आपूर्ति गराऔँ । शासनका अधिपतिको 
कपापात्र भएर आफ्ना सामर्थ्थले शत्रुको विपुल सम्पदा हामी आफ्नो अधिकारमा लिन सकौँ । 
बृहस्पतिर्नः परि पातु पश्चादुतोत्तरस्मादघरादघायो; । 
इन्द्र: पुरस्तादुत मध्यतो न: सखा सखिभ्यो वरिचः कृणोतु ॥११॥ 00 
दुष्ट, पापी शत्रुबाट बृहस्पतिदेवले हामीलाई पश्चिम, उत्तर र दक्षिणबाट रक्षा गरुन्‌ । इन्द्रदवले पूर्व 
दिशा र मध्य भागबार आउने शत्रुबाट हामीलाई संरक्षित गरुन्‌ | इन्द्रदेव सबैका मित्र र हाम! 
उनका प्रिय सखा हौं । उनै इन्द्रदेवले हाम्रो इच्छा पूरा गरुन्‌ । 
['सुक्त - ४४] ॥ 
क्राषि - कृष्ण आङ्गिरस । देवता - इन्द्र । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ । 
आ यास्विन्द्र: स्वपतिर्मदास यो धर्मणा तृतुजानस्तुविष्मान्‌ । 
प्रत्वक्षाणो अति विश्वा सहांस्यपारेण महता वृष्ण्येन ॥१॥ ।। 0 
इन्द्रदेव शारीरिक रूपमा स्थुल छन्‌ र उनी आफ्ना चिशाल तथा पराक्रमी सामध्यले सम्पूर्ण 
शक्तिशाली पदार्थलाई शक्तिहीन गराउँछन्‌ । ती ऐश्वर्यसम्पन्न इन्द्रदेव रथमा आरुढ 'भएर यहा आइ 
हर्ष प्राप्त गछन्‌ । 
सुष्ठामा रथ: सुयमा हरी ते मिम्यद्ष चा युप पते गभस्तौ | 
शीभ राजन्त्सुपथा याह्वार्वाङ्‌ वर्घाम ततै पपु वखृषणयानि ॥२॥ 0100 
हे मनुष्यका पालक इन्द्रदेव | तिम्रो स्थ उत्तम रीतिले बनेको छ, तिम्रा रथका दुनै अश्व राम्रास 
सदाइएका छन्‌ र तिमी हातमा वज्ज लिएका छौ । हे अधिकारले 'सम्पत्न इन्द्रदेव सुशोभित भएर 
सजिलो मार्गबाट शीघ्र हाम्रा नजिकै आङ । तिम्रो सेवाका लागि सोमरस प्रस्तुत छ। त्यो पान 
गराएर हामी तिम्रो सामर्थ्य वढाइदिनेछौँ । 
'एन्द्रवाहो नृपतिं वज्ब 









ढुमुग्रपुग्रासस्तविषास एनम्‌ । 
प्रत्वक्षसं वृषभ सत्यशुष्ममेमस्मत्रा सधमादो वहन्तु ॥३॥ 
मानिसका पालक, हातमा वञ्ज लिएका, शत्रुको सैन्यवल घराउने, खोजेको कुरो पूरा : र्‌ 
सत्यको नियममा रहेका वीर इन्द्रदेवका रथ चोने उग्र, बलिष्ठ र अति उत्साहित अश्वले उनलाई 
हामीकहाँ लिएर आखन्‌ । 

एवा पर्ति द्रोणसाचं सचेतसपूर्जः स्कम्भ॑ घरुण आ बृषायसे । 

ओज; कृष्व सं गृभाय त्वै अप्यसो यथा केनिपानामिनो वृधे ॥४॥ 
हे इन्द्रदेत । सोमरसले शरीर बलियो हुन्छ, त्यौ कलशमा मिसिएर बल सञ्चार गराउने खालको 
भएको छ। त्यस्तो सोमरस तिमी आफूभित्र छिराङ र हाम्रा सामर्थ्यशक्तिमा वृद्धि गर्‌ । हामीलाई 
आफन्त बनाङ, किनभने तिमी ज्ञानको खोजी गर्नेहरूलाई धनसम्पदाले समृद्ध पार्ने हौँ । 

गमत्रस्मै त्रसूत्या हि शंसिषं स्वाशिपं भरमा याहि सोमिनः । 

_ त्वमीशिषे सास्मिन्ना सत्सि बर्हिष्यनाधृष्या तव पात्राणि धर्मणा ॥४॥। 
है इन्द्रदेव । हामी स्तोतालाई तिमी मनगो सम्पदा प्रदान गर। सोमले युक्त हाम्रा यज्ञमा शु“ 
आशीर्वाद दिन आङ | व् किनभने हाम्रा स्वामी तिमी नै हौ । तिमी हाम्रा यज्ञमा कृशका आसनत 
विराजमान होङ । त्तिमीलाई 'सेवन गर्न सजिएको सौमपात्र कसैले बलपूर्खक खोस्न सक्ला कि भन्ने 
आँट कसैले गर्दैन । 
ो ८५००१७७३ अायहासमा वह तन हना उदेवहतयोञकृण्वत श्रवस्यानि दुष्टरा । 
नयैशेकर्यी [रुहमोरव त न्यविशन्त केपयः ॥६॥ जओीहरूरो 
है इन्द्रदेठ । असल मानिसहरू उहिलेदैखि नै देवतालाई आमन्त्रित गरिरहेका छन्‌। उन९ 
कीर्ति प्रदान गर्ने र दुष्कर कार्य सम्पन्न गर्दै विभिन्न देवलोक प्राप्त गरे । यज्ञ उपासनारूपी नौकास 
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चढ्न नपाएका, दुप्कर्मरूपी पाप्रमा फँसेकाहरू क्रणको भारीले थिचिएर दुर्गतिप्रस्त हुँदै दुखख 
पाइरहन्छन्‌ । 
एवैवापागपरे सन्तु दुढ्यो$श्वा येष दुर्युज आयुयुम्ने। 
क्त इत्था यै प्रागुपरै सन्ति दावने पुरूणि चन मबुनोनि भोजना॥७॥ 
यस वेला जो दुबुद्धिले ग्रस्त भएर यञ्ञका विरोधी छन्‌, जसको जीवनरूपी रथमा पतनका मार्गतिर 
छ्ँच्यादने खालका अश्व नारिएका छन्‌, तिनीहरू अघोगामी हुन्छन्‌ र नरक पुग्दछन्‌ पहिलेदेखि नै 
देवताका निम्ति हेविष्यात्र समरपित गर्न जुटेका जुन मानिसहरू नै वास्तवमा स्वर्गधाम प्राप्त गर्छन्‌ 
त्यहाँ प्रचुर मात्रामा अनेकौं किसिमका उपभोग्य सामग्री उपलब्ध छन्‌ | 
गिर्रीरज्जान्नेजमानौ अधारयद्‌ घौः क्र्ददन्तरिक्षाणि 'कोपयत्‌। छिन 
_समीचीने धिषणे वि ष्कभायति वृष्णः पीत्वा मद उक्थानि शस 
इन्द्रदेव सोमपान गरेर आनन्दित हुँदा सबैतिर घुम्दै काँपिरहेको बादल सुस्थिर गराउछन्‌ २ उनी 
आकाशलाई बिचलित गगउँछन्‌। त्यसपछि बादल गर्जन धाल्छ। विद्युत्‌ र पृथ्वीको आपसी 
सम्बन्ध सै स्थितिमा धारण गर्दै इन्द्रदेव उत्तम वचन चोल्दछन्‌ । 
इमं बिधर्मि सुकृत ते अङ्कुशं येनारुजासि मधवज्छफारुज: । 
अस्मित्त्यु ते सवने अस्त्योक्यं सुत इष्दै मघवन्त्ोध्याभग: ॥९) _ ॥ 
हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ] तिम्रो यो उत्तम किसिमले बनेको अङकुश हामी लिन्छौं । अङकुशरूपा 
स्तोत्रबाणीले हात्तीजस्ता बलिवा दुष्टलाई दण्डित गर्दै तिमी उनीहरूलाई नियन्त्रणमा राख्दछौ । 
हाम्रा सोमयागमा तिमी आएर विराजमान होङ। है इन्द्रदेव | तिमी गतिलो तरिकाले सम्पन्न 
गरिएका सोमयज्ञमा हाम्रा प्रार्थवामाथि ध्यान देङ । 
गोभिष्सेमामतिं दुरेवा यवेन धुध पुरुहूत विश्वाम्‌। 
व्य राजभि; प्रधमा घनान्यस्माकेन वृजनेना जयेम ॥1०॥ १ 0 
हे अनेकौँ तिरबाट आहवान गरिने इन्द्रदेव ! तिम्रा कृपादुष्टट हामी गाईरूपी धनढ्वारा 
दु:ःखदारित्यबाट मुक्त होऔँ । जी आदि अत्रले हामी भोक आपूर्ति गराऔं । शासनका अधिपतिको 
कपापात्र भएर आफ्ना सामरध्यले शत्रुको बिपुल सम्पदामा अघिकारमा लिन सकी | 
बृहस्पतिर्नेः परि पाठ पश्चादुतोत्तरस्मादघरादघायोः । 
इन्द्र: पुरस्तादुत मघ्यतो न: सखा सखिभ्यो वरिवः कृणोतु ॥११॥ 
दुष्ट, पापी णात्रुबाट वृहस्पतिदेवले पश्चिम, उत्तर २ दक्षिणबाट हामीलाई रक्षित गरुन्‌ । इन्द्रदैवले पूर्व 
दिशा र मघ्य भागबाट आँउने जनुबाट हामीलाई रक्षित गरत्‌ । ती इन्द्रदेव सबैका मित्र हुन्‌ र हामी 
उनका प्रिय सखा हौं । उनै इद्धदेवले हाम्रो इच्छा पूरा गरुन्‌ । 
। [सूक्त - ४४] बरिष्ट 
कपि - वत्सप्रि भालन्दन । देवता - अग्नि | छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
दिवर्परि प्रधम जे अग्निरस्मद्‌ द्वितीय परि जातवेदाः। 
तुतीयमप्सु नृमणा अजस्रमिन्धान एनं जतते स्वाधीः ॥१॥ 
सबैभन्दा पहिले अरिनदेव आकांशमण्डलमा विद्युत्‌का रूपमा उतत्र भए, उनको दोस्रो जन्म 
जातवेदाका नामले हाम्ना बीच पार्विव रूपले प्रकट भया र तेसो बडवानलका रूपमा समुद्री जलमा 
उत्पन्न भए। मानिधका लागि कल्याणका अग्निदेव निरन्तर प्रदीप रहन्छन्‌। ध्यान गर्नमा 
कुशलहरूले उनै अग्निदेवको प्रार्थना गदछन्‌। 
लिद्रा ते अग्ने त्रेधा त्रयाणि विद्या ते धाम घिभृता पुरुत्रा | 
विद्या ते नाम परम गुहा यद्किया तमुत्स यत आजगत्य ॥२॥। 
है अग्निदेव ! हामी तिमा तीर किसिमका स्वरू जान्दछौं । अनेको स्थानमा तिम्रो जुन स्थित्ति छ 
हामी त्यससिद पनि परिचित छौ । तिम्रो जुन अति गोप्य र परम श्रेष्ठ नाम मन, हामी त्यससित पनि 
परिचित छौं । तिम्रो उत्पत्र हुने स्थल जुन हो, तस्त कारणभूत स्थानसित पनि हामी परिचित छौँ। 
समुद्र त्वा नृमणा अप्स्वानतर्नुचक्षा ईि दियी अग्न कघन्‌ | 
तुतीये त्वा रजसि तस्थिवाँसमपामुपस्थे महिपा अवर्धन्‌ ॥३॥ 









है अग्निदेव । मनुप्पका कल्याणकारी वरुगदेवले तिमीलाई समुद्री जलभित्र प्रज्वलित गरेका 
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छन्‌ । मानिसका निरीक्षक सूर्यदेव तिमीलाई दिव्य स्थानमा प्रज्वलित गर्छन्‌ । तिमी । तेरो 
स्थान मेघमण्डलमा वर्षा उत्पादन गर्ने विद्युतका रूपमा छौँ । मुख्य देवताका समूहले स्तुति गर्दै 
तिम्रो तेज बढाउँछन्‌ । 
अक्रन्ददरिन: स्तनयनिव च्ौ:क्षमा रेरिहद्दीरुघः समजञ्जन्‌ । 
सद्यो जज्ञानो वि हीमिद्धो अख्यदा रोदसी 'भानुना भात्यन्तः ॥४॥ 
है अम्निदैव ! तिमी आक्राशमा मैघका बीचमा विद्युत्‌ रूपमा चम्कन्छौ नौ २ र गर्जना गर्दै पृथ्वी 
गुञ्जायमान गराउँछौँ । प्राणछुपी पर्जन्यका रूपमा बोटजिरुवा अङ्कुरित गर्दछौं । तिमी चौँड उसन्न 
र्‌ प्रज्वलित भएर सबैलाई प्रकाशित गर्दैछौँ । पृथ्वी र्‌ चुलोकका माझमा ठिच्चुत्‌का रूपमा 
सुशोभित हुने तिमी सबैका लागि स्तुत्य छौ । 
श्रीणामुदारो घरुणो रयीणा मनीषाणाँ प्रार्घणः सोमगोपाः । 
वसुः सुनुः सहसो अप्मु राजा वि भात्यग्र उघसामिघानः ॥५॥ 
डदार सम्पत्तिशाली, ऐश्वर्य घारण गर्ने, मनीषीहरूका प्रेरक; 'सोमका संरक्षक, घन प्रदायक, 
बलका पुत्र, जलका स्वामी अग्निदेव उषाभन्दा अगाडि प्रज्वलित भएर शोभायमान हुन्छन्‌ । 
चिश्वस्य केतुर्भुवनस्य गर्भ आ रोदसी अपृणउ्जायमानः । 
चीडँ चिदद्विमभिनत्सरायञ्जना यदग्निमयजन्त पञ्च ॥६॥ 
सम्पूर्ण विश्वका प्रकाशक, पानीबाट उसन्न अग्निदेव प्रकट हुँदाखरि न चुलोक र भूलोक्त व्याप्त 
गर्दैछन्‌ । पाँचै वर्णका मानिसले अग्तिदेवको अर्चना गर्दा उनी सम्नरी बलियो पर्वतजसीँ चाटल 
भेदन गरेर जलको वर्षा गराउँछन्‌ | 
उशिंचपात्को अरतिः सुमेधा मत व्डग्निरमृतो नि घायि । 
इयर्ति धुममरुषं भरिप्रदुच्छुक्रेण शोचिषा च्यामिनक्षन्‌ ॥७॥ 
देख्दैखेरि ज्योतिष्मान्‌ अग्निदेवको दीप्ति महान्‌ छ। उनी अदम्य प्राणयुक्त प्रकाशले शोभायमान 
हुन्छन्‌ । उनी अन्न र खनस्पति पाएर अमर हुन्छन्‌ । अग्निको जन्मदाता र घुलोकको उत्पादक शक्ति 
बिचित्र रमाइलो छ। 
दुशानो रुक्म दर्विया व्यच्चौददुर्मर्षमायुः श्रिये रुचानः । 
अग्निरमृती अभवद्वयोभिर्यदेन द्यौर्जनयत्सुरेताः ॥८॥ 
समस्त पदार्थ प्रकाशित गर्ने तेजस्वबी सूर्यदेन सस लोकमा सहज दर्शनीय भएँ र विभिन्न प्रकारले 
घनएऐएवर्य ३914. बढाउँदै शोभायमान भएभीं अगिनदेन श्रेष्ठ, शक्तिसम्मन्न, अमृत्तस्वरूप, दुःखनाशक २ 
आदयुसंव्खक हुन्‌ । देबताले यिनलाई प्रकट गरेका हुन्‌ 
सस्तै अद्य कृणवद्धद्वशोचे5पूर्प देव दत्त नमर्ने ! 
प्र त॑ नय प्रतरं बस्यो अच्छाभि सुम्नै देवभक्त यविष्ठ॥१९॥। 
है मङ्गलमय ज्योतिस्वरूप अगिनिदेव | तिमीलाई घिड्युक्त पुरौडाश समर्पित गर्ने श्रेष्ठ वाञ्चिकलाई 
| 2 श्रेष्ठ ऐश्वर्य । सदन, प्रदान गर। देवताका उपासक र इविष्य समर्पित गर्ने साधकलाई सवै 
किसिमका सुखसीभाग्यतर्फ लैजाङ । 
आ तँ भज सौश्चवसेष्वग्न उक्थउक्य आ भज शस्यमाने । 
_ प्रिय; सूर्य प्रियो अग्ना भवात्युज्जातेन भिनददुज्जनित्बैः ॥१०॥ 
है अग्निदेव | श्राठ अन्नले शास्त्रोक्त क्रियाकलाप सम्पादित गर्ने यजमानलाई श्रेष्ठ अभीष्ट फल 
प्रदान गर्दछा | स्तुतियोग्य तिमी प्रत्यक स्तोत्रमा उनीहरूलाई अभीष्ट फल प्रदान गर । स्तुतिकता 
8०५७: सूर्य र अगिनिदेनका प्रियपाज्र होखन्‌ । पुन्रपौँजादि सन्तानका साथै उनीहरूका शत्रु संहार 
गरिदेङ | 


त्वामग्ने यजमाना अनु द्युन्विश्वा चसु दधिरे वार्याणि। 

9000 त्वया सह द्रविणमिच्छमाना त्रजं गोमन्तमुशिजो वि वन्नु: ॥११॥ मित 
है अग्निदैव । तिघ्वा साघक नित्य सवै किसिमका श्रेष्ठतम पूजन सामग्री तिम्ा निमित्त समपित 
गर्छन्‌ । तिमीसित गाईरूपी धनको आकाङक्षाले प्रेरित देवताजस्ता ज्ञानीले गाईले परिपूर्ण गोठको 
ढोका तिम्रा लागि खौलिदिएका छन्‌ । 
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अस्ताव्यग्निनर सुशेवो वैश्वानर भ्रषिधिः सोमगोपाः | 
पसिालमा द्वेष चावापृ॒धिवी हुवेम देवा धत्त रयिमस्मे सुवीरम्‌ ॥१२॥ _नै अग्निदेवको 
नेसहरूमा अग्निदेनको सुन्दर आभा स्थित छ ₹ सोम संरक्षक पनि उनै हुन्‌ । उन गर्दछौ निति 
स्तुति अरघिहरूले गर्छन्‌ | विद्वेषको भावनारहित द्यावापृथिवीलाई हामी आहवान र्दछौं। है देवता 
हो ! हामीलाई श्रेष्ठ वीर सन्तानयुक्त ऐश्वर्य प्रदान गर। 
प्षि [सूक्त- 7६] 
क्रषि - वत्सप्रि भालन्दन । देवता - अगिन । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
प्र होता जातो महान्नभोवित्रृषद्वा सीददपामुपस्थे । 
दधिर्यो घायि स ते वयासि यन्ता वसूनि विघते तनूपाः ॥१॥ 100 अतिछिय 
मानव मानव र ₹ मेघका बीचमा विद्युत्का रूपमा वज्ञका अग्नि प्रतिष्ठित छन्‌ । राम्राश 
अग्निदेव उपासकलाई अन्नन प्रदान गर्ने र शरीरका संरक्षक सिद्ध हुन्छन्‌। 
इम विधन्तो अपा सधस्थे पशुँ न नष्ट पदैरनु ग्मन्‌ | 
गुहा चतन्तमुशिजो नमोभिरिच्छन्तो धीरा भृगवो३विन्दन्‌ ॥२| , 
चोरी भएको पशु पदचिहन पइल्याएर खोजिएझै जलतत्त्वका बौचमा गुप्त भई बसेका अग्निलाई ' 
अनुसन्धानमा लागेका, तपस्वौ र ज्ञानवरान्‌ भृगुवंशीले स्तीत्रद्वारा फैला पारे । 
शेवुधो जात आ हर्म्येषु नाभिर्युवा भवति रोचनस्य ॥२॥ 
महान्‌ अगनिदेवलाई खोज्ने विभूवसुका पुत्र त्रित श्रधिले भूमिमा अग्नि उपलब्ध गरे । सुख प्रदान 
गर्नै अभ्निदैव यजमानका यज्ञस्थलमा प्रकट भए । ती देवता प्रकाशवान्‌ पदार्थका केन्द्र हुन्‌ । 
मन्द्रै होतारमुशिजो नमोभिः प्रान्चं यसै नेतारमध्वराणाम्‌ । 
विशामकण्वत्ररति पावक हव्यवाह दघतो मानुषेषु ॥४॥ न 
आनन्दरूष, सबैका सुखदायक, अति स्तुत्य, यजनीय, यज्ञका प्रतिरूप, तीत्न -% तशील, पचित्रकर्ता, 
हविवाह र्‌ मनुष्यका श्रेष्ठ अघिपतिजत्तो गुणले सुशोभित अग्निदेवलाई खोजी गर्ने भ्रत्विकहरूले 
प्रार्थनाले खुसी पारे । पने तत ता 
प्र भूर्जयन्त महाँ विपोर्धा पुरा अमूर पुरा दर्माणमू। 
नयन्तो गर्भ वन घियं घुहिरिशमश्रु नार्वाण धनर्चम्‌॥५॥ 
हे स्तोता है ! पशुका बिजेता, महिमायुक्त र ज्ञानीलाई घाएण 4410" अन्निदेवको स्तुति गर्न योग्य 
होओ | सबै ज्ञानी मानिस शत्रुको सहर विनाशक, गर्भमा झै अरणीभित्र रहने, प्रशंसनीय, हरियो 
आभागुक्त, तेजस्वी ज्वालायुक्त र स्तुपिप्रम। अग्निदेवलाई हविष्यात्न समपित गरेर आफ्नो अभीष्ट 
फल उपलब्ध गर्दछन्‌। 
सधयतरियीत आन ग योनौ सीददन्तः । 


ति पस्त्यासु त्रितः स्तभूप”॥ 

अतः सङ्गुभ्या विशी दमूना विधर्मणायत्तैसयत तून्‌ ॥९॥ 
गाईपत्य आदि तीन रूप भएका, यजमानिकी घर सान गर्ने अग्निदेव ज्वालाभित्र व्याप्त भएर 
यज्ञस्थलमा आफ्नो वेदिकामाथि प्रतिष्ठित हल अमिनदेव, 40/2 प्रजाले दिएको आहुति लिएर 
यजमानका मिमित्त दानदाता बनेर र प्रजाका लागि नै शत्रुको विनाश गर्दै देवताका नजिक 


अस्याजरासो दमामरित्रा अर्चद्धमासो अग्नयः पावका; । 

श्वितीचयः श्वात्रासो भुरण्यवो वनर्षदो वायवो न सोमा: ॥७॥ लगत 
यजमान, साधक अग्निलै बुक्त हुन्‌, अग्निदैव नबुढिने, शत्रुका दमनकर्ता, वन्दनीय, धुवाँरूपी 
ज्वालायुक्त, पनित्रस्वलप, उन्न्वल वर्णका, शीघ्र सहायक, पोषणकताँ, वनमा आश्रित, वायुसमान 
उत्साहप्रद र सोमसमान फलदायी हुन्छन्‌ । पिका 

प्रजिह्वया भरते वेपो अन: प्र वयुनानि चेतसा पृथिव्याः । 

तमायवः शुचयन्तँ पा्वक मन्द होतारं दधिरे पजिष्ठम्‌॥८५॥ », की 
अरिनदेव ज्वालारपी जिहवाले आफ्ना सु्काक। निद 4७०७ र प्रकृतिको संरक्षण गर्नका लागि 
अनुकूलतापूर्वक स्तोत्र धारण गर्ने हुदा प्रगतिशील मानिस ताँ तजस्वा, परम पतित्रकर्ता, स्तवनीय 
होता र यजनीय अल्िदेवलाई प्रतिष्ठित गर्छन्‌ । 
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च्यावा यमग्नि पृधिवी जनिप्यमापस्त्वष्य भृगवो यं 'सहोभिः । 
ईडेन्य प्रथम मातरिश्चा देवास्ततक्वुर्मनवे यजत्रम्‌ ॥९॥ 
द्याव्रापृधिवीले उत्पन्न गरेका, भृगुवंशीले स्तोत्र आदि साधनले उपलब्ध गरेका, त्वष्यदेवले 
जलबाट उत्पन्न गरेका, मात्तरिश्वा वायुले प्रमुख स्तुतियोग्य र अन्य सम्पूर्ण देवताले मानिसको 
यज्ञका लागि स्वीकार गरेका देवता अग्तिदेव नै हुन्‌ । 
यं त्वा देवा दघिरे हव्यवाहँ पुरुस्पृहो मानुषासो यजत्रम्‌। 
स यामन्नग्ने स्तुवते वयो धाः प्र देवयन्यशसः सं हि पूर्वी: ॥१०॥ 
हे हव्यवाहक अग्निदेव | देवताहरूले तिमीलाई धारण गरेका छन्‌ । अभिलाषायुक्त मानिसले 
यङ्गीय कार्यका लागि तिमीलाई स्वीकार गरेका छन्‌ । हे अग्निदेव ! तिमी यञ्चमा हामी स्तोताका 
लागि अन्न आदि प्रदात गर्‌ । देवताको आराधना गर्न यजमान तिम्रा कृपाले यशस्वी बन्दछन्‌ । 
पि आक्रस [सूक्त - ७] 
पि - सप्तगु आङ्गिरस । देवता - इन्द्र चैकुण्ठ । छन्द - त्रिष्टप्‌ । 
जगुभ्मा ते दक्षिणमिन्द्र हस्त वसूयवो वसुपते वसूनाम । 
विद्या हि त्वा गोपतिं शुर गोनामस्मभ्यं चित्रे वृषण रयिं दा: ॥१॥ 
हे सम्पत्तिवान्‌, शूरवीर, वृत्रहन्ता इन्द्रदेव । ऐश्बर्षको कामनाले हामी तिम्ना दाहिने हातको आश्रय 
लिन्छौं । 9 तिमी गाईका स्वामी हाँ । तिमी हाम्रा नानाभाँतिका कामना पूर्ण गराउने खालको तैभव 
हामीलाई प्रदान गर्‌ | 
स्वायुघं स्ववसं सुनीथं चतु; सपुद्वै घरणं र्यीणाम्‌। 
चर्कृत्य शंस्यै भूरिवारमस्मभ्यं चित्रै वषर्ण रयिं दाः ॥२॥। 
सुन्दर, चञ्ज आदि अस्त्रले सजिएका, श्रेष्ठ, संरक्षक, सुन्दर नेत्र भएका, चारै समुद्रमा जल परिपूर्ण 
गराउने, धन धारण गर्ने, बारम्बार धनक्रो व्यवस्थापनमा लाग्ने; स्तुत्य र दुःखकष्ट निवारक हे 
इन्द्रदेव । हामीलाई हजयागुक र चिलक्षण ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ । 
सुन्नह्याण देववन्त बृहन्तमुरु गभीरं 


बुरु गधीरं पृथुबुध्नमिन्द्र । 
करे पिर ियह मातिषाहमस्मभ्यं चित्र वृषण रयिं दा: ॥३॥ अति 
हे इन्द्रदेव । तिमीलाई स्तवनीय, देवताको आराधना गर्ने, महान्‌, अति गम्भीर, सुविस्तृत, अह 
ज्ञानवान, तेजस्वी र शत्नुसंहारक मान्दछौँ । हामीलाई सुखदावक र विलक्षण ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ । 

सनद्वाजं विप्रवीरं तरुत्रै घनस्पृत खुदावासं टु, ॥ नक | 

. देस्युहन॑ पूर्भिदमिन्द्र सत्यमस्मभ्यं चित्रै वृषण रयिं दा; ॥१। 

है इन्द्रदेव । हामी अन्नले सम्पन्न, सर्वोत्तम ज्ञानी, तारणकर्ता, ऐश्वर्ययुक्त/' टैँ श्रेष्ठ, 
शक्तिमान्‌, शात्रुसंहारक, शत्रुको सहर विध्वस, गर्ने र सत्य कर्मनिष्ठ भनेर स्वौकारः गर्दछौं ।', 
हामीलाई सन्तानसहित सुखदायक र विलक्षण ऐश्वर्य प्रदान गर । 

अञ्चावन्त रधिनं चीरवन्त सहस्रिण शतिन बाजमिन्द्र । 

_ भैद्रव्रार्त निप्रवीर स्वर्षामस्मभ्यं चित्रे वृषण रयि दा; ॥५॥ 

हे इन्द्रदेव ! तिमीलाई हामी अश्वले सम्पन्न, रथ र शुरवीर योद्धाले युक्त, सयौँ वा हजारौँ गाई एवं 
सहायकले युक्त, अन्न आदिले युक्त, हित्तैपि सेवकले युक्त, अत्ति श्रेष्ठ वीर र सबै किसिमका सुख 
प्रदान गर्नेका रूपमा स्वौकार गर्दछौ । हामीलाई तिमी सन्तानसहित सुखदायक ऐश्वर्य प्रदान गर । 

प्र सपगुमृतधीति सुमेघां बृहस्पति मतिरच्छा जिगाति । 

यआङ्गिरिसो नमसोपसद्यो5स्मध्यं चित्र बुषण रयिं दा; ॥६॥ 
सत्य कर्ममा लागेका, श्रोठ, मेधावी, भन्त्रविद्याक्ा विशेषज्ञ, अङ्गिराका वंशज म संफागुलाई उत्तम 
'खालको सदज्ञानयुक्त सुमति प्राप्त हास । म नमस्कार गर्दै देवताको अनुग्रह प्राप्त गर्नेका लागि 
उनीहरूका निकर जान्छु । मलाई सन्तानसहित खुखदायक र विलक्षण ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ । 

वनीवानो मम दूतास इन्द्रै स्तोमाश्चरन्ति सुमतीरियानाः । 

हृदिस्पृशो मनसा वच्यमाना अस्मभ्य चित्र वृषण रचिं दाः ॥७॥ 
खुन्दर, स्नेहको भावनायुक्त, सद्बुद्धिको अभलाषाले प्रेरित भएर हाम्रो प्रार्थना पपतक रूपमा 
इन्द्रदेवका नजिकमा जाछन्‌। यो प्रार्थना मन लगाएर रचिएको हुनाले मन छुने किसिमको छ। 
हामीलाई तिमी सुखदायक र विलक्षण ऐश्वर्य प्रदान गर । 
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यत्त्वा यामि दृद्धि तन इन्द्र बृहन्तं क्षयमसम जनानाम्‌। 
केन अभि तद्‌ च्चावापृथिवी गृणीतामस्मभ्य चित्र वृषण रयिं दा; ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी हाम्रो अभीष्ट कामना पूर्ति गर | हामीलाई निवासयोग्य, अद्दितीय विशाल पय. 
प्रदान गर । द्यावापृथिवीले यो कुरो समर्थन गहन्‌ । हामीलाई तिमी सुखदायक र विलक्षण ! 
प्रदान गर | म 
त का ला [सूक्त - ४८] 
[थि "इन्द्र वकुण्ठ । देवता - इन्द्र वैकुण्ठ । छन्द - जगती त्रिष्टुप । 
अहँ भुव वसुनः पूर्वस्पतिरहँ धनानि सं जयामि शक्षतः | 
परेन ५ ९031- पितर न जन्तवोउहँ दाशुपे वि भजामि भोजमम्‌ ॥१॥ 110 जमादतमा 
म इन्द्रदव गे पशवयको अधिपति हुँ र असङ्ख्य शत्रुको धनमाथि एकै चोटि आधिपत्य जमाउनन 
संक्षम छु। पुत्रले पितालाई योलाएझैँ सम्पूर्ण प्राणीले मलाई गुहार्दछन्‌ । दान गर्ने यजमानलाई म वै 
अन्न आदि सम्पदा प्रदान गर्दछु। 
अइमिन्द्रो रेघो वक्षो अधर्वणसित्रताय गा अजनयमहेरधि | 
कि अहँ दस्युभ्यः परि नृम्णमा ददे गोत्रा शिक्षन्‌ दघीचे मातरिश्चने ॥र॥ ॥ 
मैले आधर्तण दध्यङ्‌ क्रषिको शिर खसालेको थिएँ । रित्तो कुवाँमा खसेका त्रितको सँरखश गर्नेको 
लागि बादलबाट वर्षा गराएको थिएँ । शत्रुको धनसम्पत्ति सै खोसे र मातरिश्वाका पुत्र द्धाचिक 
निम्ति जल थुनेर बसेको बादल भत्काए वर्षा गराएँ । 
मद्य त्वष्य वञ्जमतक्षेदायसं मयि देवासो5वृजन्नपि क्रतुम्‌। 
_ ममानीक सूर्वस्यैव दुष्टद मामार्यन्ति कृतेन कत्वेन च ॥३॥ 
त्ष्यदेवले मेरा निमित्त न फलामको वड् निर्माण गरे | देवशक्तिले मेरा लागि नै यञ्चकर्म गर्दछन्‌ । 
मेरो सैन्धशक्ति सुर्वजञत्तिकै जितिनसक्नु छ। वृत्र संहार गरेका कारण सबै मेगा नजिर्के आउने 
गर्दछन्‌ । 
अहमेतं गव्ययमएयं पशु पुरीषिण सायकेना हरिण्ययम्‌ | 
'पुरू सहस्रा नि शिशामि दाशुपे यन्मा सोमास उविधनो अमन्दिबुः ॥४॥ 
यजमानहरूले सोमरस र स्तुतियुक्त वाणीले मलाइ सन्तुष्ट गर्दा म आफ्ना आचुधले शत्रुका अश्व, 
गाई, हबिरूपी द्रव्य र दुधालु पशु जित्छु । दानी यजमातका शत्रु संहार गर्नका लागि अनेकौं शस्त्र 
धारिला वनाउँछु। 
अइमिन्धो न परा जिग्य इद्धन न मृत्यवे$व तस्थे कदा चन । 
सोममिन्मा सुन्वन्तो याचता वसु न मे पूरवः सख्ये रिषाधन ॥५॥ 
सब्रै ऐश्वर्यको स्वामी म इन्द्र नै हुँ। मेगा ऐशवर्यशाला प्रभुत्तलाई कसैले प्रभावित गर्ने सक्दैन। म 
कहिल्यै पनि मृत्युका अगाडि पराजित हुन्न । त्यसले ह सामयञ्च गर्ने यजमान हो । मनमा लागेको 
इच्छा र अभीष्ट ऐएवर्यको कामना मबाट गर | है मानिस हो ! मप्रति मित्रताको भावना कहिल्यै 
क्षीण हुन नदेओ | 
अहमेताज्छाश्चसतो द्वाहेन्द्ै यै वज्र युधवेञकृण्वत । 
आह्ृयमानाँ अव हन्मनाहन दृढहा वदन्ननमस्युनमस्विन; ॥६॥ 
लामोलामो श्वास फेर्दै हतियार लिएका दुई: वरा जुम्ल्ाहाजस्ता रात्ठ मसित युद्ध गर्ने भावनाले 
प्रेरिति भएर प्रस्तुत भएका थिए । उनीहरूले बुडका लागि मलाई हाँक दिए। उनौहरूमाथि कठोर 
शब्द प्रयोग गर्दै मैले कडा प्रहार गर्दा उनीहरू सोझै परलोकतर्फ लागे । उनीहरू नै ढले, म त 
कसैसित 'फुवने खालको छैन । (बा द0402006ि 
अभीउदमैकमेको अस्पि निष्पाडभ दा तिमु जय: करल्ति। 
म इन्द्रएउद मात्रै शु परासा गर्न सक्षम छु। दुई तरा असह्य शज्ज परास्त गर्नका लागि क्षम छु 
भने तीन शत्रु पनि मेरा तुलनामा केही होइनन न ति रोपे बेलामा मा किसानले सुकेका बोटबिरुवा सि छि 
सजिल मासैभै गरी म जान्नु मासिदिन्छु । घर निधी शत्रुले मग निन्दा कसरी गर्ने सक्लान्‌ 1 । 
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अहँ गुङ्गुभ्यो अतिधिग्वमिष्करमिष मुन बुत्रतुर विक्षु धारयम्‌ । 
यत्पर्णयध्न उत वा करञ्जहे प्राहँ महे वुत्रहत्ये अशुश्रवि ॥५॥ 
मैले गङ्कगुको दैशरक्षाका लागि अतिधिग्तका पुत्र दिवोदासलाई प्रजाका बोचमा अन्नजस्तै भएर 
संरक्षण गर्ने खटाएको थिएँ। म गङ्गुका शत्रुको विनाशक र आपद्‌ निवारक हुँ। पर्णय र करञ्ज 
नामका शत्रुलाई विध्वंस गर्नलि लडाइँका क्षेत्रमा मैरो ख्याति आर्जन भएको थियो | 
प्रमै नमी साप्य इषे भुजे भूद्‌गवामेषे सख्या कुणुत द्रिता । 
9 दिच्चु यदस्य समिथेषु मंहयमादिदेनं शंस्यमुक्थ्यं करम्‌ ॥९| 
मेरा स्तोता सबैका लागि आश्रय प्रदान गर्न सक्ने अन्न उपभोग गर्दछन्‌ । मेरा साधक स्तोतालाई 
दुनियाँले गाई दान गर्ने र हितैधि मित्नका रूपमा स्वीकार गर्दछन्‌। म आफ्ना भक्त साधक्को 
विजयश्रीका लागि युद्धभूमिमा इत्तियार लिने गर्दछ । स्तोतालाई म नै प्रसिद्धि प्रदान गर्दछु । 
प्र नेपस्मिन्ददुशे सोमो अन्तर्गोपा ॥३२७७० ३० ३०" णोति । 
स तिग्मशुङ्ग वृषभ डुवुतसन्‌ हुदस्तस्थौ बहुले बद्धो अन्त: ॥१०॥ 1001 
दुई स्तोतामध्ये एउट सोमयाग गर्दछ भने संरक्षक, पराक्रमी इन्द्रदेवले त्यस स्तोताका लागि वञ्ज 
धारण गर्दछन्‌ । तिखो तेजले युक्त सोम यज्ञसम्पादन गर्नेका विरोधमा सङ्घर्ष गर्नेका लागि जो प्रेरित 
भए उनीहरू अन्धकारमा हराए । 
आदित्यानां वसूनां रुद्वियाणां देवो देवानाँ न मिनामि धाम । 
तेमा भद्राय शवसे ततक्षुरपराजितमस्तृतमषाढहम्‌ 1११॥ 
आदित्यगण, वसु, मरुतृगण र देवताका स्थान इन्द्रदेव नष्ट गर्दैनन्‌ । तो देवताले हाम्रो कल्याण 
गर्न्न्‌। शक्तिसामर्थ्य प्रदान गर्ने कृपा गरुन्‌ । उनले हामीलाई अपराजेय, साहसी र वलियो 
'चनाइदिछन्‌ । 
[सुक्त - ४६] 
क्रषि - इन्द्र बैकुण्ठ । देवता - इन्द्र वैकुण्ठ । छन्द - जगती जिष्टुप्‌। 
अहँ दाँ गुणते पूव्यँ वस्वह ब्रह्म कृणवं मह्य वर्धनम्‌। 
अझँ भु्वं यजमानस्य चोदितायज्चनः साक्षि विश्वस्मिन्भरै ॥१|! 
स्तृतिकर्तालाई म इन्द्रले सनातन वैभव र आश्रय प्रदान गर्दछु । सज्चीय अन्नुष्ठान मेरो उन्नतिका लागि 
हो। मेरा लागि हविध्यान्न समर्पित गर्ने यजमानको ऐश्वर्य म नै प्रेस्ति गर्दछु र यञ्चाय 
कर्मबिहीनलाई पराजित गराउँछु । 
माँ धुरिन्दे नाम देवता दिवश्च ग्मश्चापां 'च जन्तवः । 
अहँ हरी वृषणा वित्नता रघू अहँ वज्े शवसे घृष्णवा ददै ॥२॥ 
द्युलोक, भूलोक र अन्तरिक्षमा उत्पन्न सबै प्राणी र देवता मलाई उषासना गर्नै पर्ने मान्दछन्‌ । 
सङ्ग्जाममा जानका लागि म हरि नामका, शक्तिशाली, विभिन्न काममा लागेका र चाँडो ०८ गति 
भएका अश्व रधमा आबद्ध गराउँछु। पराक्रमी शत्रुलाई परास्त गर्ने बज्ज शक्तिको साधनका रूपमा 
धारण गर्दछु। 
अहमत्क कवये शिश्नथ हनैरहँ कुत्समावमाभिरूतिभिः । 
अहँ शुष्णस्य शनथिता वधर्यम न यौ रर आर्य नाम दस्यवे ॥३॥ 
म इन्द्रले नै उशना क्रापिको संरक्षणका लागि अत्क नामका शत्रुलाई सताएँ। अनेकौँ खालका 
व्यवस्था जुटाएर मैले कुत्सलाई संरक्षित गरेँ! मैले शञ्जु शुष्णाको संहार गर्नका लागि वज्ज धारण 
गरेँ । दस्युलाई म आयं भन्दिनँ । 
अँ पित्ेव वेतसूँरभिष्ट्यै ठुग्रे कुत्साय स्मदिभ॑ च रन्धयम्‌ । 
अहँ भुवं यजमानस्य राजनि प्र यद्धरे तुजये न प्रियाधृषे ॥४॥। बर 
भ्ैले पिताको जस्तै गरी वेतसु नामका जनपदलाईं, तुग्र र स्मदिभलाई पनि कृत्स कपका 
नियन्त्रणमा पारेको थिएँ । यजमानलाई म नै श्रीसम्पन्न बनाउँछु। पिताले जस्तै गरी म भक्तलाई 
शाज्जुबाट सुरक्षित गरेर उनीहरूको हित गर्दछु । 
1 








अहँ रन्धयं मृगपं श्रुतर्वणे पन्माजिहीत वयुना चनातुपक्‌। 
अहँ वेश नग्रमायवे$करमह सव्याय पड्गुभिपर्धयम्‌ ॥५॥ 
मतिर आएर मलाई नै स्तुति । प्रार्थना अर्पित गरेका हुनाले उहिले मैले शतर्वा श्रषिका लागि पृ 
नामका राक्षसलाई नियन्त्रणमा राखेको थिएँ। आयुका अधीनमा परेका वंश र सब्पका अर्धानमा 
परैका पड्गुभीलाई मैले नै रक्षा गको घिएँ। 
अहँ स यो नववास्त्व बृहद्र्थ सं वृत्रेव दास वृत्रहारुजम्‌ । 
लि यद्दर्धयन्त प्रथयन्तमानुपग्दूरे पारे रजसो रोचनाकरम्‌ ॥६॥ 2 ली 
ले वृत्रासुर संहार गेझैं नववास्व र वृहद्र्थको पनि संहार गरेको हुँ। त्यस बला यी दुई चरम; 
रूपमा प्रख्यात थिए । दुवैलाई मैले-कान्तिमान्‌ विश्ववाट निष्कासित गराएँ । 
अहं सूर्यस्य परि पाम्याशुभि: प्रैतशेभिर्वहमान ओजसा । 
यन्मा सावो मनुष आह निर्णिजञ भ्रधकमुपे दास कृत्य हथै: ॥७॥ 
तौत्र गमनशील अश्वद्वाग म आफ्नै तेजले सुबंका बारितिर घुम्दछु। सोम अभिषव गर्ने यजमानले 
मलाई आद्वान गर्दो हिंस्षक शत्रुलाई तेज धारका अस्त्रले विनाश गर्दछु। 
अहं सफहा नहुयो नहुष्टर: प्राश्रावयं शवसा तुर्वशं यदुम्‌ । 
अहँ न्यन्यं सहसा सहस्कर नव व्राधतो नवतिं च वक्षेयम्‌ ॥५॥ १ 
शत्रुका सात सहर विध्वस गर्ने पनि म नै हुँ। महावली मानेर मैले नै तुवंश र यदुलाई सुप्रसिद्ध 
गराएँ। अति विशाल वन्धनकता पनि म नै हुँ। अन्व स्तोतालाई पनि मैले गी शक्तिशाली बनाएँ र 
शत्रुका उनान्सय सहा विध्वंस गरएँ। 
अहँ सप्त म्रवतो धारयं वृषा द्रविल्व: पृथिव्याँ सारा अधि । 
अहमर्णासि वि तिमि सुक्रतर्युघा विद मनवे गातुमिष्टये ॥९॥ 
जल वर्षा गराउने म इन्द्रले न प्रवाहशोल साप नदी घारण गरेको छु। पध्वीमा प्रवाहित र वेगवान्‌ 
नदीलाई म नै सुशोभित गराउँछु। मानिसले खोजेका फल प्रदान गर्नका लागि म न युद्धको माग 
फराकिलो पारिदिन्छु। 
अहँ तदातु घारयं यदास्नु न देवश्चन त्यष्ठघारयद्वशात्‌ । 
स्पाहँ गवामूधः सु वक्षणास्वा मधोर्मघु श्चात्रय सोममाशिरम्‌ ॥१०॥ 
गाईका धुनमा प्रशसनीय, उज्न्वल र मधुर दुध भारण गराउने म न हुँ। कुनै देवता वा त्वष्णदेवले 
पनि गो काम गर्न सक्दैनन । नदीजसी भए तो धुनले दुध वइन गदछन्‌। सोमसित मिसाएपछि 
दुध सबैका लागि उपपँगी हुन्छ। के 
एवा देवा इन्दरो विष्ये मृत्‌ प्र च्यौलेन मधवा सत्यराधा: । 


विश्व ते हरिवः शचीवो$भि दुरासः स्वयशो गृर्णन्ति ॥११॥ 


परी किसिमले आफ्नो प्रभातको क्षमताले ऐश्वयवान्‌ र सत्यको घनी म इन्द्र देवता र मानिसलाई 
सौभाग्ययुक्त गराउँछु। हे भिन्न कमै गर्ने र अश्वका अधिपति इन्द्रदव | तिम्रा कार्य आफैँबाट 
निपन्त्रित छन्‌ । अति प्रोत्साहित झत्विकेले ति क्रिपाकलापको प्रशसा गर्दैछन्‌ । 
[सूक्त - ४०] निलम 
क्रषि - इन्टर वैकुष्ठ । देवता - हन्ट वैकुण्ठ कप्द छन्द - जगता अभिसारिणी ज्रिष्टुप्‌ । 
प्र बो महे मन्दगातापान्धसो5 चा विश्वानराय विश्याभुवे। 
प्य गस्प सुमखँ सहो महि ध्सो नृम्णच ७9100252 ॥१॥ 
ऐ प्रात्यिक हो 0402 । सम्पूर्ण विश्वका उत्पादक, मनुप्पका लाग अन्नदाता, महान्‌ आनन्द प्रदायक 
छदेतको अर्चना ग। उनलाई तापले प्नि उत्तम यज्ञ सह्घषशाक्ति, महान्‌ यश २ धन 
आह पदाध प्रहान गोर पुजा गइन्‌ । तका छा, 
चिन्नु सख्या नर्य हन: स्सुतदकत्य इन्द्र मानिने न । 

क ध्रास पूर वाजकृत्येप सत्ते वृत्रे वास्वीभि शूर पन्दसे ॥२॥ १० ले 
एद्रदेय मित्रजरी भएर मानिसको लागि हित पन्त १७44 लागि स्तुतियोग्य र सबैका अचिपति 
हुन्‌। हामोजसा) मानिसको उनी उपास्य [न। है सन पार इन्द्रदेव | तिमो नै श्रेष्ठ 
काय, पराक्रम र याइलब्राट जलको पो गराउनका लागि स्तुति गर्न योग्य छौ । 


३. कनममाका ॥। नि 
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- केतेनरइन्द्रयेतइषेयेते खुम्न संघन्यपमियक्षान्‌ 
के ते वाजायासुर्याय हिन्विरै के अप्सु स्वासूर्वरासु पौँस्ये ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव | तिमीबाट अन्न, धन र सुखसम्पत्ति उपलब्ध गर्ने सत्पात्र को छ ? तिमीलाई अमुरता 
संहार गराउने सामर्थ्य जुथउन सोमपान गर्नका लागि प्रेरति को गर्छन्‌ ? आफ्ना उब्जाउ भुम्षिमा 
जल वर्षा गराउन र पराक्रमी सामर्थ्य प्राप्त गर्नका लागि सोमरस समर्पण गर्ने सत्पात्र साधक को 
हुन्‌ ? 
पुवस्त्वमिन्द्र ब्रह्णा महान्भुवो विश्वेषु संवनेषु यसियः । 
भुवो नूँक्व्यौलो विश्वस्मिन्भरे ज्येष्ठश्व मन्त्रो विश्वचर्षणे ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! हाम्रा यञ्चीय सत्कर्मले तिमी महिमावान्‌ भएका छौँ | सबै यञ्चीय कार्यमा तिमी नै 
यजनयोग्य छौ। तिमी सङ्ग्गाममा प्रमुख शत्रुसंहारक्त बनेका छौँ । हे सर्वद्रष्टा इन्द्रदेव । तिमी 
सर्वोत्तम र सुयोग्य परामशंदाता हौँ । 
अवानुक छ १०५५ ७.) महीँ त ओमात्रां कृष्टयो विदुः | 
असो नु कमजरो वर्धाश्च विश्वेदेता सवना तृतुमा कृषे ॥५॥ हि 
है इन्द्रदेव । तिमी सर्वोत्तम भएर नै यञ्चसम्पादक यजमानको सुरक्षा शीघ्र गर । सबै मानिस तिम्रा 
महान्‌ संरक्षण शक्तिबाट परिचित छन्‌ | तिम्रो उत्कर्ष बढोस्‌ र तिमी 'यो सोमयाग शीघ्र सम्पत्र 
गराङ । 
एता विश्वा सवना तुतुमा कृषे स्वयं सूनोसहसो यानि दधिषे। 
वराय ते पात्र धर्मण तना यञ्चौ मन्त्रो ब्रह्योच्चत॑ वचः ॥६॥ 
है शक्तिशाली इन्द्रदेव ! तिमी जुन सोमयज्ञ स्वीकार गर्दछौ, त्यो शीम्नतापूर्वक सम्पन्न गराङ। 
त्तिम्रो शत्रुसंहारक संरक्षण बलले हाम्रो सुरक्षा गरोस्‌ । धर्मको जागृतिमा हाम्रा धनको सदुपयोग 
होस्‌। यी यज्ञ र मन्त्र तिम्रा लागि नै समित होङन्‌ र श्रेष्ठ उत्तम यस्तो पवित्र वाणी तिम्रै निम्ति 
उच्चरित होस्‌ । 
येत्ते विप्रत्रह्मकृतः सुते सचा वसूनां च वसुनश्च दावने । 
प्रत सुम्नस्य मनसा पथा भुवन्मदे सुतस्य सोम्यस्यान्धसः ॥७॥ 
है मेघासम्पन्न इन्द्रदेव ! जुन स्तोता एकत्र भएर सोम पेल्छन्‌ र जो विभिन्न किमिसका ऐश्वर्य 
लाभको कामनाले दानसहित तिम्रो अचंना गर्दछन्‌, ती पेलिएका सोमबाट आनन्दित हुन्छन्‌। त्यस 
बेला उनीहरू सुखसौभाग्य पाउनका लागि आन्तरिक 'रूपले तिम्रो मार्गदर्शनमा नै उत्तम पद 
प्राप्तिका अधिकारी होङन्‌। 
_ हि साचीक [सूक्त - ५१] 
ग्रषि - देवगण अगिन:सौचीक । देवता - देवगण अग्नि सौचीक । छन्द - त्रिष्टुप्‌] 
महसदुल्नँ स्थविर तदासीचैनाविष्टितः प्रविवेशिथापः । 
00“ विश्वा अपश्यद्वहुघा ते अग्ने जातवेदस्तन्वो देव एकः ॥१॥ 
हे अग्निदेव | तिम्रो ॥%9 यसो आच्छादन अति विशाल र स्थूल थियो, यसैले ढाकिएर तिमी जलतत्वमा 
रहेका थियौँ । हे सर्वञ्च अग्निदेव | तिम्रा सबै अङ्ग विभिन्न तरिकाले सबै देवताहरूले देखे । 
को मा ददर्श कतमः स देखो यो मै तन्वो बहुधा पर्यपश्यत्‌ । 
ववाह मित्रावरुणा क्षियन्त्यग्नेर्विश्वा'समिधो दैवयानीः ॥२॥ 
ती देवताहरू को थिए, जसले विभिन्न किसिमले मेरो रहस्यमय स्वरूप दैखै ? है मित्र र्‌ 
वरुणदेवता हौ | अग्निदेवका ती सबै प्रज्वलित देवयान साधनरूपको मार्ग कहाँ रहेको छ? त्यो 
भनिदिने कृपा गर | 
ऐच्छाम त्वा बहुधा जातवेदः प्रविष्टमग्ने आप्स्वोषधीषु। 
तै त्वा यमो अचिकेच्चित्रभानो दशान्तरुष्यादतिरोचमानम्‌॥३॥ हि 
है सर्वज्ञ अग्निदेव । जल र औपधितत्त्वमा अनेकौं प्रकारले तिमी सत्निहित छौँ, हामी तिनमा 
तिमौलाई खोज्दछौँ । हे विलक्षण कान्तियुक्त अग्निदेव ! यस किसिमले विद्यमान रहेका तिम्रो 
०५50 जमदेतेही प्राप्त गरै। दस वटा रहस्यमय गौप्प आश्रय-स्थलमा विद्यमान | अति 
तेजस्वी छौ । 
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हौत्रादहँ वरुण बिभ्यदायं नेदेव मा युनजन्चत्र देवा: | 

तस्य मे तन्वो बहुधा निविष्ठ एतम्थे न चिकेताहमग्नि; ॥४॥ 
हे वरुणदेव । म यजन कार्यले 2० भयभीत भएर यहाँ आएको हुँ। मलाई यस किसिमका कार्यमा 
देवताले उपयोग नगरन्‌ भन्ने मेगो अभिलाषा छ।' त्यसैले मैले आफ्नो स्वरूप चिभित्र किसिमले 
जलमा लुकाएको हुँ । म यस्ता कार्यमा इच्छुक छैनँ। 

मनुदमयुर्यशकामो5रङ्कृत्या तमसि क्षेष्यग्ने । 
तिलाता सुगान्पथः कृणुहि देवयानान्वह हव्यानि सुमनस्यमान; ॥५॥ “र्दलैपतिमी 

है अम्निदेव ] देवताका पूजक, मनस्वी साधक यच्च सम्पादन गर्ने रहर गर्दछन्‌ । त्यर 
आङ। तिमी ४ स्वयं तेजोमय भएर पनि तमस्‌लाई आश्रय दिँदै छौ। तिमी यहाँ आएर देवताप्रति 
हविष्य पदार्थ लिएर जाने मार्ग हाम्रा लागि सरल बनाइदेछ। तिमी हित भएर हाम्रो हविष्य धारल 
ग्र्‌| 





अग्नेः पुर्वे भ्रातरो अर्थमेत रथीवाध्वानमन्वावरीदुः । 

- तस्माद्धिया वरुण दूरमायं गौरो न क्षेनोरविजे ज्याया: ॥६॥ ॥ 
- हे देवता हो ! मार्गबाट गमन गर्ने रधी जसरी लक्ष्य्रसम्म पुग्दछ, उसै गरी मेरा तौन दाजुभाई यस्त 

कोर्य गर्दागर्दै मृत्युका मुखमा परेका हुन्‌। हे वरुणदेव | यसै डरले चिन्तित भएर म अग्नि पर 
ककन. । धनुधारीका प्रत्यज्चादेखि जसरी हरिण डराउँछ, उसै गरी म पनि यस यजन कार्यदेखि 
डराएको छु। 

कुर्मस्त आयुरजर यदग्ने यथा युक्तो जातवेदो न रिष्याः । 

अथा वहासि सुमनस्यमानोभाग देवेभ्यो हविषः सुजात ॥७॥ 
है अग्निदेव । तिमीलाई हामी अजम्मरी आयु अदान गर्दछौं । हे सर्वञ्च ! यसो भएपछि तिमी अमर 
रहनेछौ। हे सुजन्मा अनदेव ! अव तिमी निश्चिन्त भएर प्रसन्न मनले देवताकहाँ हव्य पुन्यारू । 

प्रयाजान्मे अनुयाजाँथ केवलातूर्जस्वन्त हविषो दत्त भागम्‌ । 

घुत चापा पुरुष चौषधीनामनेश्व दीर्घमावुरस्तु देवा; ॥५॥ 
हे देवता हो | यज्ञको प्रयाज भनिने पहिलो हविको भाग र अनुयाज भनिने पछिल्लो हरिको भाग 
अनि इविको विशाल सिङ्गो श्राग मलाई प्रदान गर। जलको सारतत्त घिउ, औषधिबाट उत्पन्न 
प्रमुख भाग र दीर्घायु मलाई प्रदान गर । 

तव प्रयाजा अनुयाजाश्च केवल ठर्जस्वन्तो हविष; सन्तु भागाः । 

तवाग्ने यञ्ो३यमस्तु सर्वस्तुभ्ये नमन्ता प्रदिशक्षतस्रः ॥९॥ 
हे अनिनिदेव । प्रवाज, अनुयाज र सिङ्गै हविष्यको असाधारण भाग तिमीलाई प्राप्त होकत्‌ । यो यञ् 
तिमीलाई नै समर्पित होस्‌ । तिम्रासामु नतमस्तक भएर चारै दिशाले तिम्रो सम्मान गरुन्‌ । 

[सूक्त - ४२] 
क्ाषि - अग्नि साँचीक । देवता - देवगण । छन्द - त्िष्टुप्‌। 

विश्ने देवा: शास्तन मा यथेह होता वृतो मनवै यन्निषद्च । 

प्रमेब्रुत भागधेय यधा वा येन पथा हत्पमा वो वहानि॥१॥ 
ई:4 देवता हो। तिमीहरूले प्रलाई हनिवाहकका रूपमा घारण गरेका छ।। मनुष्यका लागि देवताको 
प्रार्थना गर्न सकौँ भन्ने मार्गदर्शन गराओ। मेरे भाग कुन हो र तिमीहरूको भाग कुन हो भन्ने कुरो 

हामीलाई भनिदेओ । जुन बाटोबाट तिमीहरूका लागि यञ्ञीय पदार्थ लिएर मैले जानुपर्ने हो, त्यो 

देखाइदेओ, त्यसो भएपछि म अग्नि तिमीहरूको भनाइअनुसार काम गर्न सकैँ। 

अहँ होता न्यसीद 'यजीयान्‌ विश्व देवा मरुतो मा जुनन्ति । 

अहरहरञ्चिनाध्वर्यवँ वाँज्नह्मा सफ सहुतिर्वाम्‌ ॥२॥ 
श्रेष्ठ यज्ञसम्पादक होताका कपमा बञ्चीय कार्य गनका लाग म यहाँ रहेको छु। सम्पूर्ण ३ देवता 
मरुतृहरू हवि वहन गर्नेका लागि मलाई प्रेरित गर्दछन्‌। हे अश्विनीकुमार हो ! तिमीहरूले पि 
क्रास्विकको कार्य प्रतिदिन वहन गर्नुपर्दछ । कान्तिमान्‌ सोम स्तोत्रजस्तै न्न। उसै सोमबाट हाम्रो 
'आहुत्ति तिमीहरूलाई समर्पित होस्‌। 
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अयं यो होता किरु स यमस्य कमा यत्समञ्जन्ति देवाः।' 
अहरहर्जायते मासिमास्यथा देवा दघिरे हव्यवाहम्‌ ॥:॥ । 
यी होताहरूको काम के हो ? होताले यजमानका यजन गर्ने हविरूपी द्रव्यको भाग देवतालाई प्राप्त 
हुन्छ। प्रतिदिन उज्ज्वल सूर्य र प्रतिमहिना उज्न्वल चन्द्रमा प्रकट हुन्छन्‌ । उनीहरूलाई हविवाहक 
अग्निदेवका रूपमा देबताले धारण गर्दछन्‌ । 
मां देवा दघिरे हव्यवाहमपम्लुक्त बहु कृच्छा चरन्तम्‌ । 
अगिनिविद्वान्यज्ञे न: कल्पयाति पञ्चयामं त्रिवृतँ सप्ततन्तुम्‌ ॥४॥ 
म आगन सम्पुर्ण जगतृबाट लुप्त भएको थिएँ। अनेकौं किसिमका कठिन नियम पालन गर्ने 
देवताले खोजेर मलाई हवरिवाहकका रूपमा नियुक्त गरेका छन्‌ । ज्ञानवान्‌ अग्निदेव हाम्रो यज्ञ 
सम्पन्न गराउँछन्‌ । यो यज्ञ पाँच मार्गबाट जान सकिने खालको छ। त्यसबाट तीन किसिमका सोम 
निकाल्ने गरिन्छ ₹ सात छन्दले स्तुति गरिन्छ। 
आ वो यक्ष्यमृतत्वं सुवीरं यथा वो देवा वरिवः कराणि। 
आ बाह्वोर्वख्रमिन्द्रस्य धेयामधेमा विश्वाः पृतना जयाति ॥५॥ 
हे देवता हो | म अग्नि तिमीहरूलाई हविका रूपले सेवा गर्दछु। त्यसो हुनाले तिमीहरूसित 
अमरता र वीर सन्तानका लागि प्रार्थना गर्दछु। म नै इन्द्रदेवका दुवै हातमा वज्ज नामको अस्त्र 
जिम्मा लगाउँछु । ससैले उनले शत्रुका सबै सेनाहरूमाधि विजय प्राप्त गर्दछन्‌ । 
त्रीणि शता त्री सहसण्यग्नि त्रिंशच्च देवा नव चासपर्यन्‌। 
औक्षन्धुतैरस्तृणन्बहिरस्मा आदिद्धोतारं न्यसादयन्त ॥६॥ , 
तीन हजार, तीन सय उनन्चालीस देवशक्ति अग्दिदेवर्के सेवा साधना गर्दै घिउको आहुतिले 
अभिषेक गर्दछन्‌ । उनका लागि कुशका आसन बिछाइएका छन्‌ र होताका रूपमा उनलाई यञ्चमा 
प्रतिष्ठित गरिएको छ। 
[सूक्त- ५३] छ 
कृषि - देवगण अगिनि सौचीक । देवता - अग्नि सौचीक । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगत । 
यमैच्छाम मनसा सोउयमागाच्यज्ञस्य विद्वान्परुषश्चिकित्वान्‌ । 
'स नो यक्षद्देवताता यजीयान्नि हि षत्सदन्तरः पूर्वो अस्मत्‌॥१॥ वि 
मानसिक रूपले जुन अग्निदेवको हामी कामना गर्दछौँ, उनै यज्ञका अङ्गउपाङ्ग जाने जञानबान्‌ 
अग्निदेव आउँदै छन्‌ । त्यस्ता अति पूजनीय अरिनदेव देवत्व प्राप्तिका लागि गरिएका हाम्रा वज्क। 
यजन गरुन्‌ र यजन योग्य देवताका बौचमा हामीभन्दा पहिले नै वेदीका पूर्वतिर प्रतिष्ठित होङन्‌। 
अराधि होता निषदा यजीयार्नाभ प्रयांसि सुधितानि हि ख्यत्‌ | 
'ययजञामहै यसियान्हन्त देवा ईडामहा इंड्याँ आज्येन ॥२। बर 
गतिलो तरिकाले यज्ञ सम्पादन गर्ने होताजस्ता अग्निदेव सञ्चस्थलमा प्रतिष्ठित भएर हव्यनाहक 
भएका छन्‌ । उनी सञ्ञनीय देवतालाई चाँडै घिउको आहुतिले सन्तुष्ट गर्न सकियोस्‌ भन्ने कामनाल 
चरु, पुरोंडाश आदि सामग्री भाँति पुन्याएर निरौँक्षण गर्छन्‌ । 
साध्वौमकर्देववीति नो अद्य यज्ञस्य जिह्वामविदाम गुद्याम्‌। 
स आयुरागात्सुरभिर्वसानो भद्रामकर्दैवहुति नो अच्य ॥३॥ तक 
हाम्रा वज्ञमा देवतालाई आहवान गरेर ल्याउने जुन मुख्य कामको भाग हो, त्यसलाई अल्निदेवले नै 
सुसम्पन्न गरुन्‌ । अग्निरूपी यञ्चको गूढ जिहवा हामीले प्राप्त गरिसक्यौँ । सुगन्धित र्‌ दाँघाबु धारण 
गरेर अग्निदेव हामीकहाँ उपस्थित भएका छन्‌ । दैव्रतालाई आहवान गर्ने ज्ञ अग्निले सुसम्पनन 
गरेका छन्‌ । 
तदद्य वाच; प्रथमं मसीय येनासुरां अभि देवा असाम । 
कर्जाद उत्त यज्ञियासः पञ्च जना मम होत्रँ जुषध्वम्‌ ॥४॥ ८ जित डोर 
हामी आज ती सर्वश्रेष्ठ चचन उच्चारण गर्दछौँ । त्यस उच्चारणले हामी राक्षस पराजित ग' 
सक्षम हुन्छौँ। हे अन्रभक्षक, यजनीय अनिनदेव | हे मानव समाजका पाँच थरी हो ! हाम्रो अज 
तिमीहरू सबैले स्वीकार गर्‌ । 








पञ्च जना मम छेत्र जुपन्ता गोजाता 
पुष्वीमा उापादन गरिएका अथवा हेव्यादिका मा वामान्तहसो अत दित्यातात्वस्मान्‌॥१॥ 
क हरि अरत रहला हागि उता पक कत त सवै कुराहरू पाँच 
अकाशसम्बन्धी पापबाट संगँहत गरुन्‌। ॥ पापबाट हामीलाई प॒ब्वीले जोगाकन्‌ र अनारिकषल 
तन्तु तन्वब्रजसो भानुमन्दिहि न्योतिष्मतः पो रक्ष धिया कृतान्‌। 
८ स्िदिव अहुलाग उत खोगुता मी पनुर्णव जमा दैव्य जनम 
है अझ्निदेव । सङ्ग विस्तृह गराउँदै लोक प्रकट गराउने सूर्गदेखको म अनुसरण गर | सेत्कर्मद्वारा 
न्योतिर्मय देतमार्ग सुरक्षित गर २ सोतालाई सुखदाय बनाक । हे अग्नि | तिमी जरशसतीय बनेर 
मनुष्यलाई देवताको उपासनातर्फ प्रति गर] २. 0001 १)" 
अक्षानह नहतनोत न के सोम्या इष्झणुघ्व रशना ओत पिशत । 
हे समका अध्ावनर बया िय रद चेन देचामो अनपन्नभि प्रिपम्‌ ॥७। 
दे सोका इदको ! समा योग गन ग् योख रमा गर। वनको लाग 
दने हमला हाजानेन 1 0001000000 हुनै सुर्षका रघबाट बज्ञमा आङ । चसै रथमा 
[रिने। म 
'अशमन्तती रौको सं रभप्तमृत्तिपत प्र तेस्ता सखाप: । 
ओ खत्रा जह्ाम मे असनरोता शिवान्वपमुतोमाभि वाजान्‌ 1१1 
अश्मन्वती नामको नदी यगिरऐको छ। सङ्गठित भएर उर्ठौ १ सयौ पार गरौं अनि घोडा सुसज्जित 
गौ । हे मित्रहरू हो ] हाम्रा लागि जौ कण्टाँयो हुन्छन्‌ हामी तिनलाई त्याग परदैछौं । नदो पार दसक 
कमी सखदापक अन्न उपलब्ध गर्दछ । छ तयार परको ३ नत १११ 
त्वष्ट मा वैदपपामपस्तमो विप्रयात्रा देवपानानि शन्तमा। 
_  शिशोतेनून परशु स्वायस येन बृादेतशो ब्परणस्पतिः ॥९॥ 
त्वष्णदेव प्रात्न निमाणकलागो विश सिपालु छन्‌ । उनले पैनताका लाग कलापूणे सुन्दर पिउने 
प्रात्र यार गरेका हुन्‌। यस पैला उनी फलाम परम उध्याहँदै छन्‌। त्यसैले उनी ज्ञक्षणस्पति 
॥ नामको पात्र निर्माण गर्नका लागिः काठ कादनेछन्‌ । 1060 
त सौ वनै कघपः सं शिगीत वाशीभिर्गाभिरमृताय तक्षच । 
। जय बिट्ासः पदा गु्चानि कर्तन पेन १५० पन «2447. ॥१०। 
कानादप छ: हो । जुन चन्चरागी अमृहमीतिको लग पानि बताउँछ, स्याँ एम्रोसँग उष्माओ । हे ज्ञानी 
। हो ] देवताले अमरता प्रापा गरको नसा तिवासस्थान बनाम । 0100. 
गर्छे योपमदपर्त्समासन्पपीच्येत म्नसोत जिया | 
। ८ स विश्वाहा सुमरा गेया उाभि शिप्त्तनिर्वनते कार इम्जितिम्‌ ॥११॥ 
गरीका गर्भको आालक भौ मार्नररङ भाव गुछमा रहका जिब्राले व्यक्त गर्ने घेष्ठ मनले प्रतिदिन 
देत्रताको समूहलाई एतोन्न प्रती फर साधक विजयी हुन्छन्‌ । । पी किके 
[सृक्त- १71] 
अघि - बुहदगण गमिदेतय । देखा - हन्ट | छन्द - घ्रिष्टप्‌ | 
ताखसुै कीर्ति मघक्महिता पता भीते रोदसो अह्येताम्‌। 
 ।  ग्रोबरोदैचाँ जागिरे दासमोज; प्रजाडै त्यसै पदशिक्ष इन्द्र ॥१॥ 
हपेशयवशान ईनरेवे । पिम्रो अलौकिक मदिमाजुक्त सको गुणगान हामी राम्ररी गर्दछी। गाक्षसका 
॥ ०० मिड धाक घाापकिसौले तिरी आह्वान गर्दो तिमीले सहाँका तित्रासी लाई 922 
हरेका थिम । तिछी अर विनाश फयौ र सजातितिन छपमा रहका प्रजालाई आएय- सरक्षित 
पिग, हामी त्मपैको पर्शन गर्दैछौँ । । ऐका प्रजालाई आश्यसा गरेका 
अलानीनद प्रहुवागो जेनेपृ । 








'यदचरस्तवा चापधानी चर 2१00“ 
मातमा त“पानि गद्धन्यतर्वीध शु ननु पुरा विवित्मे ॥२॥ 


दै इन्ट्दैव प्रशस्तौं सतौजते अलि ' विीरिह गरैर आफ्ना पक्रमी 

भनि । घशस्तौ सजल जली सकस आपना परक्रमी प्रभुन्वक्षौ स्थान 

दै विद्याण गर्ने शिप की री माघीको रून हो । दएका पा्धिहरू तिम्रा श्र | चि 
पुण्द 





सङ्ग्रामको वर्णन गर्दछन्‌ । त्यो सबै मायावी नै हो, किनभने न त अहिले नै तिम्रा कनै बैरी छन्‌, त 


उहिले नै कुनै थियो । 
क उ नुते महिमनः समस्यास्मप्पूर्व क्राषयो5न्तमापुः । 





यन्मातर च पितरै च साकमजनयधास्तन्व१: स्वापा; ॥३॥ 
हे इन्द्रदेघ | तिम्रा सम्पूर्ण महिमाको सीमा हामीभन्दा हनन्कनि मु: 
किनभने आफै एउटा शरीरबाट आफ्नै मातापितालाई तिमी उत्पन्न गर्द 

सत्वारि ते असुर्याणि नामादाध्यानि महिपस्य सन्ति। . 
त्यमङ्ग तानि विश्वानि वित्सै येभिः कर्माणि मवञ्चकर्थ ॥४॥ 
हे वैभवशाली हसन । । तिम्रा अति स्तुत्य चार शरीर नचुढिने र राक्षस संहार गर्ने खालका छन्‌ | हे 


44 इन्द्रदेव । तिमी ती स्वरूपसित परिचित छौँ । तिनैबाट तिमी सबै महान्‌ कार्य सम्पत्र 
रर्दछौ । 


' क्राषिले जानेका थिए? 
3 





त्वै विश्वा दधिषे केवलानि यान्याविर्या च गुहा वसूनि । 
काममिन्मे मभवन्मा वि तारीस्त्वमाज्ञाता त्वमिन्द्रासि दाता ॥२॥ 
हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव । तिमी सम्पूर्ण असाधारण र रहस्यमय दुई प्रकारका सम्पदा आफूभित्र 
स्थापित गर्दछौ | त्यसैले तिमी हाम्रो शुभ आकाङ्क्षा विनाश नगरिदेक | हामीलाई तिमी अभीष्ट 
ऐश्वर्य प्रदान गर, किनभने तिमी स्वयं नै दाताका रूप हौं | 

यो अदधाज्न्योतिषि ज्योतिरन्तर्यो असृजन्मधुना सं मधूनि। 

अघ प्रिय शुषमिन्द्राय मन्म ब्रहाकृतो बृहदुक्थादवाचि ॥६॥ 
जसले सू र आदि ज्योतिमा ज्योतिको रूप स्थापित गरे, जसले मधुर रसले युक्त सोम आदि रसक्षो 
सिर्जना गरे, त्यस्ता खालका उनै इन्द्रदेचका निमित्त असूल किसिमको मन्त्र निर्माण गर्नै झपिले 
अत्यन्त मन पर्ने र खल बढाउने स्तोत्र गाए । 


[सुक्त - ५५] 

ग्घि - बृहदुक्ध खा । देवता - इन्द्र । जु - ज्रिष्टुप्‌। 
दुरे तन्नम गुहाँ पराचैर्यत्वा भीते अह्ृयेताँ चयोधै। 

उदस्तभ्नाः पुथिवीँ च्यामभीके प्राठुः पुत्रान्मघवन्तित्विषाणः ॥१॥ देशवय 
डराएकाहरूले तिमीलाई गीता पुकाा छि पुकार्दा तिमीले पृध्वी १ आकाश ओठमै धामिदियौँ। है ऐश्वस सम्प 
इन्द्रदेव । तिमी भरणपोषणाट पुत्चलाई चिद्युत्‌ आदिले प्रकाशित गर्दछौ । तिम्रो यो नास 
तिमीदेखि विमुख हुनेहरूका लागि अव्यक्त भएर लुकेको हुन्छ । 

महत्तत्राम गुह्राँ पुरुस्पृग्वेन भूत जनयो सेन भव्यम्‌ । 

हि प्रल जात ज्योतिर्यदस्य प्रिय प्रियाः समविशन्त पन्च ॥२॥ हि 

धरै ठाउँमा व्याप्त भएर रहेको अति गुप्त, प्रशंसनीय नामबाट तिमी भूत र भविष्य उन्न गद 
त्यसबाट अति पुरानो र प्रिय लाग्नै ज्योतिको स्वरूप प्रकट भयो । उही प्रिय ज्योति प्राप्त गर पाँचै 
किसिमका मानिस खुसी हुन्छन्‌ । 
आरौदसी अपृणादोत मध्य पञ्च देवा ञहुश; सप्तसप्त। 


00 चतुस्त्रिशता पुरुघा वि चष्टै सरूपेण ज्योतिषा विव्रतेन ॥३॥ कक ला . 
इन्द्रदेव आफ्नो तेज घुलोक, पृथ्वी र अन्तरिक्षमा व्याप गर्छन्‌ । उनी बेलाबेलामा पाँच किसिमको 
वास र सात किसिमको तत्व प्रकाशित गर्दछन्‌। ती सबै विभिन्न कर्मका निर्वाहक चाँतीसीं 
;सिमका देवता'झँ विभित्र रूप र तेजमा देखा पर्ने गर्दछन्‌ । 

'यदुष औच्छ; प्रथमा विभानामजनयो यैन पुष्टस्य पुष्टम्‌ । 
॥ सृत्ते जामित्वमवर परस्या महन्महत्या असुरत्वमेकम्‌ ॥४॥ ५ अति 
हे उषादेवी । तिमी प्रकाशका क्रममा सबैभन्दा पहिले उदाउँछ्यौँ र तेनस्नीमध्येका अन 
तेजस्थोलाई पत्ति प्रकाशित गराउँछ्यौ। तिमी कर्घ्व लोक निचासी हौ तापनि तल्लो लोकमा 


९:८०७०१। तिम्रो मातवत्‌ सम्बन्ध छ। यस किसिमले महान्‌ भएकी तिमीबाट महान्‌ जल उत्पन 
भएको छ। 
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पनि फर्तिला हुनछ। है स्तेत | महान्‌ इन्रदेवकषा पताक्षमको चन्चौं गर्ने विचित्र काव्य खाण, ती 





'ऐभिददै वृष्णया पौत्यानि येभिँमदवृत्हत्माप वनी। 

येकर्मग: क्रियमाणस्य मह अतेकर्ममुदबायत्त देवा: 1४1 
वड्ज धारण गर्ने, वृ्राल्ता इन्द्रदेव मस्चहकसंग मि महान परश्पार्चयुक्त कर्म गर्दछन्‌ । वूत्रआादि 
शु मान जल नपा गराउँछन्‌ । मस्तहरु इन्रदेचक सहायक सिड हुन्छन्‌। 

वगकाबलि जनपन्तिश्रीजा अशसिहा विश्वमनासराबाट। 

पोत्वी समस्य दिवआ वधान; शु निरयुधाधमदस्पुन ॥पा॥ ।।।। 
मर्तृहरूका सङ्गपोगल वर्षारूपी काग इन्द्रदेवले नै गर्दछन्‌] उनो सबै किसिमका शौर्य निवाह गर्नै, 
असुर संहार गर्ने, सवँव्यापी, शीघ्रतापुतक सत्रु झानित गर्ने हुन्‌। चोर इन्द्रदेवले चुलोकबाट आएर 
सोमपानले प्रोत्साहित फर आपुधद्ष अपा सकी गो। 

[सूक्त - १६] 
अधि - चूहदक्य दोमदेव्म। दैवती - निबेदैवा । छन्द - किङ्टुपे जगत । 

इद त एक पर का त एक दृतीवेन म्योतिग सं विशास्त। 
।  सँवेशने तन्वो आारतेधि परियो देवाना परमे जनित्रे ॥1॥ 
ऐ मादुका गाँत बनेका मृहक पुन | तिग्रो पक अग अगिम हुन्‌, देग्रो अंञ् वायु हुन्‌ र तेस्रो अंश 
ज्योतिहूप आत्मतत्त डौ । हौ तोनबाट'संपक्न भएका हँ पुरुष | तेजस््यी कप प्रा गर | पत्तिञ्ज 
स्थानमा उहेर देवशककिको प्रि र छेष्ठ यन । 

तनृष्टे वाकितन्व नपन्ती दाममस्मभ्यं घातु शस घुभ्यम्‌ | 
ह अड्डतो महो घठ्णाय देवान्दिवीव ज्योति; स्वमा मिमीया; ॥२। 
४ वानो । पृष्वीले तिम्रो गरारं जोज्नेह, गिमोलाई सुख प्रदान गर्नुका साधै हाम्रा लागि पनि 
1००० ऐश्वमप्रद होस्‌। तिमी सत्पनि्ठ भए गहन देवताका धाणकता परमेश्यर प्राप्‌ गर्ने 
“व्मलाकमा प्रतित सूगदेवमाआफौ खाता एकाकार गएक। 

वान्पसि वाजिनेना सुवेनी। सुबित; सोम सुकिलो दिन्न गा; । 

सुवितो धर्म प्रचमानु सत्या सुविती दैवान्रवित सुचितो5नु पत्म ॥३॥ 


ऐ पुत्र | चिम सामध््यबान्‌, शक्तिणालो 7 वेच्ठ कोसिमान झा । श्रेष्ठ गागबाट 
पिमी सामध्यंघ्ान्‌, शक्तिणालो 1 अष्ठ कोरिमान हाल । त्व२५ घोठ मागँबाट गमन गर्दै उत्तप 
झवन गाप्रर शर पद प्रत गर | सुखप्रद मागमा गमन गर्दै 4409 १५६३ पा श्रोषठ आचरणले दै दस 
पिर्मको समाई लु अनुष्ठान गरेर पर्घोच्चम सेहाको फन प्राप्त गर । शुभ कर्ममा लगेर देवत्व प्राफा गर 
गामी जनेह शुपदेचमित आफुलाई समुह माल । शा गरअनि 
महिम्न एपाँ पिताईनेशिरे देवा देवेश्दघुरपि क्रगुम्‌। 
पप तर समपिव्यचुरुस यात्यत्तिएैषा हेनुधु ति विविशुः पुनः 1४. 
अप ककरण रग गरे । प्रक्ञाशमयौ दोग प्रापा गो परको मानिसतरू सबै उनैसँग संयक्त भए । उनीहरु कर्म 
१ उसै शहरमा ग्रमेश गर्दछन्‌। ल् 9 किक 
नक ॥५५१५- । घामान्पपिता भिप्राना; | 
खुब ६. विश्चा पुमा मि ”. ्रसारपन् पुर प्रदा कु ॥५॥ ॥ 
“ पित्करम्ले जप प्षामम्पंशक्तिले तम्पूए| त्रिल्वग्र्वाणड्को परिक्रम गरिमक्के । च्वाँक 
ते। चतीका 


ति १११ 





बासिन्दामध्ये जुन पुरातन लोकमा जाने स र्थ्य हुँदैन। उनीहरू त्यहाँ पनि गइसके । आफ्ना सूक्ष्म 


शरीरमा रहेर उनीहरूले सम्पूर्ण लोक मापिसके । प्रजाका लागि उनीहरूले विभिन्न किसिमले 


आफ्नो सामर्थ्य विकास गरेका छन्‌ । 

दिधा सुनवो सुर स्वविंदमास्थापसन्त तृतीयेन कर्मणा । 

स्वा प्रजा पितरः पित्र्यै सह आवरेष्वदघुस्तन्तुमाततम्‌ ॥६॥ नि 
सूर्यपुत्रजस्ता देवताले स्वर्गका ज्ञाता र सामर्ध्यवान्‌ आदित्यलाई तेस्रो कर्मका दुई किसिमले 
प्रत्तिष्ठित गरेका छन्‌ । हाम्रा पितृले सन्तान उत्पादन गरेर उनका शरीरमा बंशानुगत संस्कार स्थापित 
गराए । उनीहरूले आफ्नो वंशानुगत संस्कार थायी बनाए । 

नाबा न क्षोद; प्रदिशः पृथिव्याः स्वस्तिभिरति दुर्गाणि विश्चा । 

स्वा प्रजा बृहदुक्थो महित्वावरेष्वदधादा परेखु ॥७॥ 
मानिसले नौकाबाट जल पाएभौँ; कल्याणमार्गले कष्टदामी आपद्बाट मुक्ति पाएभौँ र पृथ्वीका 
विभिन्न दिशामा पुग्न सके'फैं बृहदुक्थ व्पषिले आफ्ना सन्तानका लागि महान्‌ सामथ्यले अग्नि र 
सूर्गदेवसित संयुक्त गराए । 





॥ 


[सुक्त - ५७] 
क्रषि - बन्धु सुबन्धु श्रुतबन्धु विप्रबन्धु गौपायन । देवता - विश्वेदेवा | छन्द - गायत्री । 
मा प्र गाम पथी वर्मा यञ्चादिन्द्र सोमिनः । मान्तः स्थुर्नो अरातयः ॥१॥ 
डे इन्द्रदेव । हामी सन्मार्मबाट विचलित्त भएर कुमार्गगामी नबनौं । सोमुक्त यज्ञीय सत्कर्मबाट 
कहिल्यै पनि विमुख नहोऔँ | हाम्रो मार्ग दुष्ट शञ्जुबाट निप्कण्टक होस्‌ । 
'यौ यज्ञस्य प्रसाधनस्तन्तुदँवेष्धाततः तमाहुतँ नशीमहि॥२॥ 
यञ्ञ “सम्पन्न गर्नै माध्यम र पुत्रजस्तो बनेर देवताकहाँ आफ्ना स्वरूपले व्याप्त रहने यजनीय 
अग्निदेवलाई हामी प्राप्त गरौँ । 
मनो न्वा हुवामहे नाराशंसेन सोमेन । पितृणाँ च मन्पभि ॥३॥ 
हामी श्रेष्ठ पुरुषमा प्रशसित सोम र पितृ सन्तुष्ट गराउने स्तोत्रले देवता आह्वान गर्छौं । 
_ आतएतुमनः; पुन क्रत्ने दक्षाय जीनसे । ज्योक्‌ च सुर्य दृशे ॥४॥ 
सत्कर्म र कार्यदक्षताका लागि चिरकालसम्म सूर्यदेवको दर्शन गर्ने मन श्रेष्ठ होस्‌ । 
पुनर्नः पितरो मनो ददातु दैव्यो जनः । जीव ब्रात सचेमहि ॥५॥। 
हाम्रा मनलाई श्रेष्ठताका लागि पितृहरूले पुनः प्रेरिति गरुन्‌ अनि त्यसैबाट हामी आफो जीवन र 
प्राण चलियो बनाउन सकौं । विल 
व्य सोम न्नते तव मनस्तनुपु बिञ्जत; । प्रजाचन्तः सचैमहि ॥६॥ 
हे सोमदैव ! हामी याजक्त तिम्नै अनुरूप 'कर्मका नियममा आबद्ध रहँदै शरीर र मन लगाउछौं । 
त्यसले गर्दा हामी सन्तानयुक्त भईकन पौषणमा सक्षम पनि होजौँ । 
[सूक्त - १०) 
व्षि - सुवन्धु श्रुतबन्धु गौपायन । देवता - मन आवर्तन । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
यत्ते यम तैवस्वत मनो जगाम दुरकम्‌। 
तत्त आ वर्तयामसीह क्षयाय जीवसे ॥१॥ क 
है वन्य थु | तिम्रो मन बिवस्वानका पुत्र यमदेवका नजिकमा पुगेको छ, हामी त्यहाँबाट फित। 
डँछौं । तिमीले संसारमा निवास गर्नका लागि नै जीवन धारण गरेका हौँ । 
यत्ते दिवं यत्पृधिवीँ मनो जगाम दुरकम्‌ । 
तत्त आ वर्तेयामसीह क्षयाय जीवसै ॥२॥ ल्याउँछौँ। किनभने 
तिम्रो मन सुदुर दिव्यलोक र भूलोकका नजिक जान्छ, त्यसलाई यहीं फिर्ता ल्याउँछौ । किन 
तिमीले यस संसारमा निवास गर्नका लागि नै जीवन धारण गोका हौँ । 
यत्ते भूमि चतुर्भिष्टिँ मनौं लगाम कार [्‌। 
तत्त आ वर्तयामसीह क्षपाय जीवसे ॥३। (काहि विकले 
जतासुकैबाट चञ्चल तिम्रो भन:अत्ति याढाको भूभागमा जान्छ, हामी फित बरै ॥ कि 
तिमीले यस संसारमा निवास गर्नका लागि नै जीवन धारण गरेका हौं । 





९१२ 








ये चा: ॥0251£00424 109 कम्‌ | 
आ वर्रयामपीह क्षयाव जीव्ते ।! 


क्र न पाय गीवस || 
तिम्री मन राल्षका ठाउँमा ज्ञति 


तिम्रो मन क परिपण समुष्ट वा जनारिकाभत्र निकै शंद्यसम्म गइसकेको 'छ; हामौ फिर्ता 
ल्याउँछौ । किनभने हिमौले ५ भि? 






पिम्रो मन चरैतिर लिएका किणका नजिक पुगेको छ, हामी फिर्ता लिएर आउँछौँ । किनभने 
तिमीले यस संसारमा निवास गर्नेका लागि नै जाचन धारण का डौ । 

यत्ते अपो यदोधधोर्ममो जाम दाकम्‌। 
13 तत आ दर्तयामसीह क्षमा जाम ॥७। 
तम्रो मम राङ्ठ रहेका बोटमा जान, त्यसनारै त्यहाँबाट फिताँ लिएर आउँछौं। किनभने 
तिमाल अस संतारमा निवास गरका जारी तै जीतत धारण गरेका हौँ । 

गते सय पद्प्रस ममो जगाम कम 

समा वर्तपापसोह क्याप चीवसे ॥प॥.. 

दिपा मत अन््पनो गरा उहेका संगटेठ क उपादेतोका मगि्क पुन गएको छ, त्यहाँबाट हाम फिता 





लिएर आाउँछौं। तिमी संसारमा नियम गर्ने जीवन घारण गको हौ । 

सत्तै पर्दतान्वृहतो मनो आम दुरफम्‌ । 

तत आ सर्तपामसीह क्षमाप जीव 1९ 
तिप्नो मन रङका देशमा सक पहाडी शङ्कताइरूमा एमाउँदै छ, कामी फितां गर थँ ल्याउँछौ । 
तिमी यम मंमाएमा निात गर्नेको लागि १ जीवन भारेण गरेका हौँ । 

गन्ने विश्वमिदै जगमतो 4102-4/ पक्म्‌।. 

पत्त आ वर्तयापसौह क्षेगाप जीव ॥।0। 0०० फलत 
तिम्रो मन पस मिङ्रो बिङदमा अस्मतै छा पुगिसकेको छ, हामी फिर ल्वाउँछैँ । किनभने तिमीले 
पत सँघारमा मियाप गनका छागि पै जगत पाए गला हौ] । 

सत पा; पराधतो मनो जंग १००७ 

ठत आ तर्तेयाममीए आय नए कामा 
छिप्लो एन दृरभन्दा दुरदेशको जनै वजे पुगेको छ, त्यसलाई हाम त्यपाबार ल्याउँछौ । किन झै 
तिमीले पत संसारमा निशा गर्नेको हगि 1 जाचन धाग गरेका झै। लिने 

पत्तै भूतँ'ब भ्यच तौ जाम दुाकप्‌ 

व्रत आ काँगामतीह प्शाप सीवसे १२ 
तिप्री मन भूत गा भि अतमपी मुन यप कालेमा पुगको छ, त्यसलाई गमो त्यहाँबाट याँ हं लिएर 
आउँछौँ । फिनभने तिमीते संसारमा निगात गर्नै जीन परण गरेका हौँ। पह लिए 

[छुक्त- ४९] रति 
कि - घनपु निप्रवनपु गौर्पापन। दया - मिति असुनोति । छन्द - ज्रिष्टुप्‌ पत्ति । 
प्रहापाँफः प्रत नवाँसो स्वार कगुगता रयस्य | 








आघ च्यवान उत्तवौस पत शु निर्तिर्णिहीताम्‌ ॥१॥ 
प्रिपालु सारथी भार गणमा घड्ौ गनिसतै सुखको अनुभूति गरैभौँ सुपन्धुझो आज यौवदयुक्त 
दा १? अइछ। पनी गनि जोपलकोा तरा उम गतिलो -त्राचा पेस । पापका आधिठाता ॥। 
देघगा हाम पा गकल । 0001 
“६१३ 





०. 


सामत्रु राये निधिमत्र्वन्न करामहे सु पुरुध श्रवासि । 
ता नौ विश्वानी जरिता ममत्तु परातरं सु निर्त्नात्तिर्जिहीताम्‌ ॥२॥ 
सामगान प्रारम्भ हुँदा सम्पदा प्राप्त गर्न हामी श्रेष्ठ अन्न र विभित्र श्रेष्ठतम हविरूपी द्रव्स सङ्कग्रह 
गर्दछौँ। हामी नि्चेतिलाई बन्दना गर्दछौं । उनले हाम्रा सबै पदार्थ चाखूत, जीर्ण बनाङन्‌ र 
हामीबाट राम्ैसित्त टाडा गइदिङन्‌। 
अभी च्कर्यः पौंस्यैर्भवेम ह्ौर्ने भूमि गिरयो नाज्रान्‌। 
ता नौ विश्वानि जरिता चिकेत परातरं सु निर्क्रतिर्जिहीताम्‌ ॥३॥ 
हामी आफ्नो पराक्रम शक्तिले शत्रुलाई राम्ररी पराजित गरौँ । पृश्वीमाथि आकाश स्थित भए 
हामी शत्जुमाथि प्रभाव स्थापित गारौं । मेघको वेग पर्खतले छेकिए'झैँ हामी पनि शाज्जुको गति रोवन 
सकौं | हाम्रा सबै स्तोत्र सुनेर निर्खततिहरू हामीदेखि पर जाञन्‌ । 
मो षुणः सोम मृत्यवे परा दाः पश्येम नु सूर्यमुच्चरल्तम्‌ । 
द्युभिहितो जरिमा सु नो अस्तु परातर सु निर््रातिर्जिहीताम्‌ ॥४॥ 
हं सोमदेव ! मृत्युले हामीलाई अधीनस्थ नचनाओस्‌ | सूर्यदेवलाई आकाशमार्गबाट जाँदै गरेको 
हामी सधैँ देख्न पाऔं । हाम्रो बुढेस काल पनि सै सुखद होस्‌ र निर्क्राति हामौँदेखि पर जाङन्‌ । 
असुनीते मनो अस्मासु जीवातवे सु प्र तिरा न आयु: । 
रारन्धि नः सुर्यस्य सन्दृशि घुतेन त्य तन्व वर्घयस्व ॥ १) 
है प्राणविद्याका विशेषज्ञ ! हामीतिर ध्यान देक र हाम्रो दीर्घ जीवनका लागि उचित किसिमले 
आयु बढाइदेङ । सूर्यदेवको प्रकाश भएका ठाउँसम्म हामीलाई सुरक्षित गराक । हाम्रो शरीर विउ 
आदिले परिपुष्ट गराङ । 
असुनीते पुनरस्मासु चक्षुः पुनः प्राणमिह नो धेहि भोगम्‌ । 
ज्योक पश्येम सूर्यमुच्चरन्तमनुमते मृडया नः स्वस्ति ॥६॥ 
हे प्राणविद्याको ज्ञान भएका ! हाम्रा लागि तिमी पुनः नेत्रशक्ति, प्राणकर्जा र उपभोग्त् सामग्रा 
प्रदान गर 1 हामी चिरकालसम्म सूर्यको दर्शनबाट लाभान्वित हौँ । है अनुमति ! हामी जेबाट नष्ट 
हुँदैनौं त्यसैले हाम्रो कल्याण गर्‌ | 
पुनर्नी अछु पृिवी ददातु पुनद्यौर्देवी पुनरन्तरिक्षम्‌ । 
। 'पुनर्न; सोमस्तन्व ददातु पुनः पूषा पथ्या३ या स्वस्तिः ॥७॥ 
पृथ्वी, अन्तरिक्ष, च्ुलोकले हामीलाई पुनः प्राणणक्ति प्रदान गरुन्‌ । सोमदेवले हामीलाई 
शारीरिक सामर्थ्य प्रदान गरुन्‌ र सर्वपोपक पूषादेवले हामीलाई कल्याणकारी वाणी प्रदान गरुन्‌ । 
त्यसबाट हाम्री हरेक क्रिसिमले मङ्गल होस्‌। 
शं रोदसी सुनन्धवे यह्दी ञ्तस्य मातरा । 
भरतामप यद्रपो च्यौः पुथिवी क्षमा रपो मो घु ते कि चनाममत्‌ ॥८॥ 
महिमायुक्त र यज्ञका मातृस्वरूपा द्यावापृथिवीले सुबन्धुको कल्याण गरुन्‌ । हाम्रा पापकर्म टाढा 
गरिदिङन्‌ । हे द्यावापृथिर्वी । तिमीहरू दुवै क्षमाशील भएपछि पापकर्म कसरी हौंला ? हे सुबन्धु | 
तौ पापकर्मले तिमीलाइ पीडित नगरीकन नष्ट होकन्‌ । 
अव द्वके अव त्रिका दिवञ्चरन्ति भेषजा | क्षमा चरिष्ण्वेकक 
भरतामप 'यद्रपो चौ: पुथिवी क्षमा रपो मो घु कि चनाममत्‌ ॥९॥ 
स्वर्गलोंकदेखि पृधिवीसैम्म दुई र तौन रोगनिवारक औषधिको सञ्चरण गराउँछन्‌, 
तिनीहरूमध्येका एक औषधि पृथिवीलोकमा बिचरण गर्दछ । हे द्यावापृधिवी । होम्नो पापकम पर 
हरू । हे सुचन्धु | कुनै पापकर्मले तिमीलाई दुःख नदिङन्‌ । 
समिन्द्रेरय गामनड्वाहँ य आवहदुशीनराण्या अन; । 
भरतामप यद्रपो चौः पुथिवि क्षमा रपो मो घु ते कि चनाममत्‌ ॥१0॥ पान 
है इन्द्रदैन ! सँढिले उशीनराणी नामको औषधि वहन गरेर लान्छ, त्यस्ता गाडा तान्नै गोरु राम्रीस 
घपाङ । है च्चलोक र पृधिवी ! हाम्रो पाप हटाइदेओ । है सुबन्धु | तिम्रा कुनै पापलै हामीलाई दुःख 
नदिङन्‌ । 
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कधि--३ [सुक्त- ६०] कार 
प्रषि - थरुतबन्धु विप्रबन्धु। देवता - इन्द्र जीव हस्त । छन्द - अनुष्ट्ुप्‌ गायत्री पंक्ति । 
म का जन त्यपसन्दृश माहीनानापुपस्तुतम्‌। अगन्म बिभ्रतो नमः ॥१॥ 
महान्‌ व्याक्तल प्रशंसा गरेका प्रदेशमा हामी विनम्र भावले प्रवेश गरेका छौं । 
___ असामातिँ नितोशनं त्वेष निययिन रथम्‌ । भजेरथस्य सत्पतिम्‌ ॥२॥ 
शत्रुसंहारक, तेजस्वी रथजस्तै सर्वत्र गगनशील भजेरथ राजाका वंशज र सज्जनका संरक्षक 
असमाति नरेशको हामी प्रार्धना गर्दछौं। 
: . ' यो जनाम्महिषाँ इवातितस्थौ प॒वीरवान्‌। उतापवीरवान्युधा ॥३॥ 0 पिडा 
सिंहले अर्ना पछाेर मारझँ उनले हातामा खड्ग लिएर शत्रु मारिदिन्छन्‌। खड्ग नलिए प्नि उनी : 
ने खड्ग तर 
शत्रुमाथि विजय प्राप्त गर्दछन्‌। 
यस्येक्ष्वाकुरुप व्रते रेवान्मराव्येधते । दिवीव पञ्च कृ्‌ष्टयः ॥४॥ ले 
शत्रुसंहारक र ऐश्वर्यसम्पत्न राजा इक्ष्वाकु शासनमा प्रतिष्ठा प्राप्त गर्छन्‌ । पाँचै वर्णका मानिसट 
स्वर्गीय सुख भोगून्‌ । त 
_ इइन्द्र क्षत्रासमातिपु रथप्रोष्ठेषु धारय । दिवीव सूयं दृशे॥ ४ मनलाई 
हे इन्द्रदेव । सूर्यदेव आकाशमा देखिएझैं तिमी रथमा आरुढ भएर असमाति राजालाई सुरक्षा बल 
धारण गराङ । निता 
अगस्त्यस्य नदभ्यः सप्ती युनक्षि रोहिता। : ' 
प्रणीत्र्यक्रमीरभि विश्वान्जजन्नराधस; ॥६॥ ' हिका 
हे राजन्‌ ] तिमी अगस्त्य क्राषिका मुखदायी बन्धुबान्धवका लागि आफ्ना गतिशील दुई वटा राता 
वर्णका अश्व रथमा नियुक्त गर। अति कन्जुस व्यापारी, दान आदि असल कार्यमा शून्य छन्‌ भने 
तिनलाई तिमी पराजित गराउ । तर 
अर्य'मातायं पितायं जीवातुरागमत्‌। इद तव प्रसर्पण सुबन्धवेहि निरिहि॥७॥ 
यहाँ आएका अग्तिदेव माता, पिता र जीवनदाता हुन्‌। हे प्राण ! यो शरौर जीवनको आश्रय हो। 
यसैमा अडिएर बसी। 
'यधा युग वरत्रया नहान्ति धरुणाय कम्‌ रि म ँ 
वा दाघारंते पनी जीवातवे नमृत्यवे$ थो अरिष्ट्तातये ॥०५॥ ८4८5 १ 
रथ: थाम्नका लागि दुवै जुवामा डोरी बाँधेझै तिम्रो मनलाई पर र अआराग्यताका लागि 
धारण गर्दछौँ, मृत्युका लागि होइन । 
'यधेयं पुथिवी मही दाधारेमान्वनस्पतीन्‌। 
एवा दाधार ते मनो जौवातवे न मृत्यवे5थो अरिष्टतातये ॥९॥ 
विशाल घर्तीले यी वुक्षवनस्पतिलाई धारण गरेझै अग्निदेव तिम्रा मनलाई धारण गर्दछन्‌। त्यसैबाट 
तिमी जीवनशक्ति र कल्याण प्राप्त गर र मृत्युबाट संरक्षित होर । 





॥ ७७०: अरिष्टातपे ॥१०॥ 


विवस्वान्‌का पुत्र यमराजबाट हामीले सुवन्धुको मन विमुक्त गरायौं । त्यसबाट उनौ कल्याणरूपी 
जीवन धारण गर्दै मृत्युबाट सुरक्षित रहने! १ 

न्यग्वातोञव वाति न्यक्तपति सु; । नीचौनमन्या दुहे न्यग्भवतु ते रप: ॥११ 
वायुदेव दिव्यलोकबाट तल्लो लोकमा प्रवाहित हुन्छन्‌। सूर्यदेव माथिबाट तलतिर ताप प्रदान 
गर्दछन्‌ । अहिस्रक गाई तलै दुहिन्छन्‌। तस गरी है सुबन्धु ! तिम्रो मङ्गल पनि तलका:लोकतिर 
जाने होस्‌ 





होस्‌ । तह 
अमेहाते हस्ते सय दा भिमर॥ : |॥१ १॥। 
हाम्रो हात 24७1 म युक्त छ। अति सौभाग्यशाली हात सबैका लागि सबै रोग निवारण गने 
खालको छ। यो हात शुभर कल्याणकारा छ। 
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य पक ६१] 
क्रषि - नाभानेदिष्ठ मानद चिश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टप्‌। 
इुदमित्था रौद्र गूर्तवचा ब्रह्मा क्रत्वा शच्यामन्तराजी । 
क्राणा सदस्य पितरा मंहनेष्ठा: पर्षत्पक्थे अहत्रा सप्त होतृन्‌॥१॥ 


नाभानेदिष्ठ क्रषिका मातापिता र दाजुभाइले कार्यविभाजन गर्ने बेलामा नाभानेदिष्ठलाई उनको 


भाग दिन बिर्सिएर रुद्ददेवको अर्चना गर्न थाले। यसो भएपछि नांभानेदिष्ठ पनि रुद्रको स्तोत्रका 
लागि तयार भएर अङ्चिराहरू यज्ञमा सम्मिलित भए । यज्ञका छैटौँ दिन उनलाई बिर्सिने मानिसर 
सात होताहरूलाई उनले यज्ञको कार्य पुरा गराए । 

'स इद्दानाय दभ्याय वन्वञ्च्यवानः सुदैरमिमीत देदिम्‌। 

तुर्वयाणो गूर्तवचस्तमः क्षोदो न रेत इतकति सिञ्चत्‌॥२।॥ 
स्तोतालाई ऐश्वर्य प्रदान गर्ने र शत्रु संहार गर्नका ज्ञागि अस्त्रादि दिँदै रुद्रदेव यज्ञमा विराजमान 


भए । जल्लवर्षाद्वारा बादलले आफ्नो प्रभाव या बल प्रदर्शन गरेझैं रुद्वदेव यज्ञमा उपस्थित भएर 
आफ्नो क्षमता सबैतिर देखाउन थाले । 


'मनो न येषु हवनेषु तिमं विपः शच्या वनुथो द्रवन्ता । 

आ यः शर्याभिस्तुविनृम्णो अस्याश्रीणीतादिशं गभस्तौ ॥३॥ 
हे अश्विनीकुमार हो । जुन त्रात्बिक्‌ प्रचुर हब्चिष्प पदार्थले सम्पत्र भएर पनि आपना हातमा औँला 
पक्रेर तिम्रो नाम: उच्चारण गर्दै यज्ञ सम्पादन गर्दछन्‌, तिमी मनजस्ती शीघ्र गत्तिले त्यस स्तोताका 
यज्ञमा चिवेकपुर्वक गमन गर्दछौँ । 


कृष्णा यग्दोष्वरुणीषु सीदडिवो नपाताश्चिना हुने वाम्‌ ! 

वीतं मै यज्ञमा गर्ते मै अन्न ववन्वांसा नेषमस्मृतध्रू ॥४॥ 
दिव्यलोकका पुत्न अश्विनीकुमार हो ! रातको अन्धकार विनाश भएर प्रातःकालीन सूर्यका 
किरणको रात्तो रङ्गको आभा प्रकट हुँदा तिमीलाई हामी आइवान गर्दैछौं | तिमी वञ्चको इच्छाले 


प्रेरित भएर हाम्रा यज्ञमा आङ र हतिव्यान्न सेवन गर ।' तिमीहरू दुवै अश्वभी निरन्तर हि भक्षण 
गर्दै द्वेषको भावना बिर्से । 


अधिष्ट'यस्य वौरकर्ममिष्णदनुष्ठित॑ नु नर्यो अपौहत्‌ । 

पुनस्तदा वृहति यत्कनाया दुहिहरा अनुभृतमनर्वा ॥५॥ 
प्रजापति ब्रह्माको तेज सन्तान उत्पादन गर्नमा संक्षम छ उनैले मानिसका दु तेज छोडदछन्‌। 
आवश्यकताअनुसार उनी तेज पुनः घारण गर्दछन्‌ । उनले आफ्नी "सुन्दर कन्या उषामा त्यहा 
उत्पादक तैज स्थापित गराए | 

'मध्या यत्कर्त्वमभवभीके कार्म कुण्वाने पितरी युवत्याम्‌ । 

मनानग्रेतो जहतुर्वियन्ता सानौ निषिक्त सुकृतस्य योनी ॥&। 
सृष्टिको कामनाले युक्त भएर प्रजापतिले युवती कन्या उषामा तेज स्थापित गराएका बेला दुवैका 
बीचमा शक्तिको प्रतीक सानो प्राणरूपी कर्जा अभिसिञ्चित भयो । यज्ञको आधारस्वरूपं उच्च 
उद्देश्य प्राप्तिका लागि दुवैको सङ्गम भएपछि कल्याणका प्रतीक रुद्वको उत्पत्ति भयो। 

पिता यस्स्वाँ दुहितरमधिष्कन्क्ष्मया रेत: सञ्जामानो नि षिञ्चत्‌। 

स्वाध्योञजनयन्बद्य देवा वास्तोष्पतिं व्नतपां निररतक्षन्‌ ॥७॥ 
कन्या उघासँग प्रजापत्तिको तेज संयोजन भएका बेला पृथ्वीका लागि उत्पादक त्ैज सेचन गरियौ । 
त्यसैबाट सत्कर्मशील देवताले ब्रहशक्ति उत्पादन गरै। वास्तोष्पत्तिका त्यस व्रततशीलतार 
वास्तोष्पतिको सिर्जना भयौ 

सं इँ वृषा न फेनमस्यदाजौ स्मदा परैदप दभ्रचेताः । 

सरत्पदा न दक्षिणा परावङ' न ता नु मे पुशन्यो जगभ्रे ॥८॥। 
सामर्थ्यवान्‌ इन्द्रदेचले नमुची चध गर्ने बेलामा मुखबाट फिँज काढदै युद्धबाट फिर्ता भएझै हाम 
नजिकै वास्तोष्पति जुन गोडाले आए उनैद्वारा फिर्ता गए। अङ्िराहरूले दक्षिणाका रूपमा हामीलाई 
गाई प्रदान गरे । उनले त्ती गाई परैबाट त्यागेर एक पाइलो अघि सरेनन्‌ । सजिलोसित ग्रहण गरिन 
हाम्रा गाई मार्गदर्शक रुद्वदेवले प्रहण गर्दैनन्‌ । 





९१६ 








१५ वि: प्रजाया उपड्धिरीने न नान उप सीददूध:। 
तर क हु सनितोत चार स पता जने सहसा यवीयुत्‌॥॥ 
्रजालिति सडन २ आची दहन शक्ति भएका झमुर अचागक्त गाँच्नताका साथ - 
उपस्थि हुन सादैनन्‌। रातमा पनि जाग्ने दुष्ट शपुर अग्नक्रा नजिकी आउन पक 
किनभने यस सत्ञका साक्षक सददेव हुन्‌, यक्क्रा अर्का सक अस्निदेव समिधा ग्रहण गदै २ 
हविप्याकमा सक्ति चाँड्दै यशवाहकका रूपमा अन्िदैव गक्षससितको युद्धमा जुटेका हुन्छन्‌ । 
नौ महिनाम्षम्म यञ्गको अनुष्ठान गरे आशिसहशो गि उपलका गरे । उनलो सुन्दर स्तुतिका 
सहयोगले करीव वाणी प्रफोग गर्दै पूर्ण गरे । उनीहरूले इदलीकिक र परलौकिक दुवै किसिमका 
उमलब्धि प्राण गौ । झ्द्धका भमीप, गए। रक्षिणरझा निष्काम, भावले सञ्च नापको यज्ञ 
उनीहरूले समत्र गोर अमन फाल प्राणारै। 
भन्नु कतापाः सरख नवीपा उघो न पेत अतमित्ुाण्पन्‌ | 
क सी शुचि गरे रेकण आप्जन सबर्दुधामाः फ्य उसियाया; ॥११॥ 
अङ्गहरु अमृतल्य दुपातु गाइको मफा र गतित्र दुध यज्ञमा समा गर्दी उत्तम सोत्र 
घागाले व्रत सम्मौतिजसौ दुलोकते सेचन गोको वर्गकुपी प्रवाह प्राप्त गे । 
पष्टा पसश्व विपुत। ५1 ब्वीति वक्तौ रराणः । 
वत्तोर्षसुखा काएवो (५७९५ :०० छु॥१२॥ 
समान सत गोठमा गाइिभिताका पचि सत्रमा रमाउने ३ ऐक्वरगले निशीष बैभवशाली, 
मापरतित इनद्रदेन सबै गाईको भन घाँड आँ तिरबाट जतुले। चजमान माघकलाई दिनका लागि 
वार भएका छन्‌ भन्द | 
तरिजिवस्य परिदानो अगनत्युरू सदन्तो नार्घदै बिभित्मम्‌। 
दिश्ुणत्य सँग्रधितमनर्या विदसुत्प्रबातत्य गृहा पत्‌ ॥१३॥ . 
खनेको ठुपमा विस्लारएकत पलशाली इन्द्रदैवमे सुम नामका राक्षसको गोप्य मर्म चन्नाःलगाएर 
त्यसलाई निता गर्दो अधवा नृटका पुतको सहर गर्दो उनका सेयवाहरू विभिन्न क्रिसिमले 
उनलाई घेर उनीको जान्छन्‌। 
भा हनमोत यस्य देवा; स्वार्ण गे निषधस्थे निपेपु; । 
अनि नागोत चागपेदा; चुधी मो हँ चतस्य हताछुक॥१४। 
स्वर्ग स्थिगिजनशाः मजस्ता कुपाङ। आसनमा प्रतिष्ठित देचगाहरू अरिनिलाई भर्ग भन्न 
नामलै सम्वाचित गर्दछन) अनिको एउठ तेजको नाम जातवदस्‌ भनि हो । हे यञ्च उत्पादक यत्तका 


तोतारगँ जनिएन | अतुसूत धाएर हा 2117 स्नेहन्जा भाक्नाहो पहिण गर। 
वैद्ावचिगता गातमाडिदि »ी 1 अगष्दै। 


उत त्या मै गैद्राव 
है इन्टरेव । हरपुकत दुवै रद्प्र अश्विनीलुम स्तोत्र सुन! सश्षत्वलमा आकन्‌। त्ती त्ादिपुश््प 
अक्लााज भनुका भन्नमा प्रशता भएभै पशक्षलमा अति हरित हैकन्‌ । गानीमाथि कृपागर्दै 0” 
पन १ कन्दी प्रजाफो उखका शि पह पाए गन ||) 
झै खुहोर । राज बन्दि वेघा अपञ्ज बिप्रसतरति स्वसेतुः। 
पककषीकन्त् रजगत्मो अगि नेमि न चक्रमकी गी रु पी 
सवैका प्रेक र भरदैघाट सुति गरिएका ५७, गाडा सोगदनका प्रार्वन गर्देछैं। जुद्ध र कायमा 
का सोम शा सेहेशुय एन्‌। उनी पर्थ जहा पर गदछन्‌ | शोप्र ममनशील: फल चक्रको रप 
कक गोझँ भषीचास र अनिलाई पनि तिनै आदत अकम्पि गतहँछन्‌। २. र छु] 
सँधन्मित्रावरणा वुञ्ज उम्मैन्पैभिरपमश वन्यैः ॥।9॥ 
अगिनदेग यो तोक र फलो दुवैशा लागि कस्मातएए छन्‌। उनौ हृविले । घारशकता-- 
पत्तपम्मादन हुन। जमृतुरु चन डिए रिततिएको गाइताई फेरि म्याउनै मनाएर दुधालु भाईईछन । 
गन्ञमा मि, गएछ २ भउमादेचलाई उत्तम सावदले प्रशंसित गर्ने पकन 1 " रछन्‌। 
९१७ 











ताकत नत र रुन 


तद्वन्धुः सूरिर्दिवि ते घियंधा नाभानेदिष्ठो रपति प्र वेनन्‌। 

सा नो नाभि: परमास्य वा घाहँ तत्पश्वा कतिथश्चिदास ॥१०५॥ 
हे चुलोकमा विद्यमान सूर्यदेव । तिमीलाई परम बन्धु नाभानेदिष्ठले प्रार्थना गर्दैछन्‌ । कर्मशील 
नाभानेदिष्ठ अङ्चिराले प्रदान “४ गरेका एक हजार गाईको कामना गर्दै स्तुति गर्छन्‌ । द्युलोक हाम्रो २ 
सूर्यको उत्पत्तिस्थल हो । सूर्य र मेरा जन्ममा कति अन्तर छर्‌ ? 

इयं मे नाभिरिह मे सधस्थमिमे मे देवा अयमस्मि सर्वे; । 

द्विजा अह प्रधमजा क्रतस्येदं धेनुरदुहज्जायमाना ॥१९॥ 
च्युलोक मेरो उत्पत्तिस्थल र आश्वयस्थल हो । सम्पृण देवता मेरा आफ्नै हुन्‌ । म सबैमा चिच्खमान 
'छु। द्विजहरू सत्यका स्वरूप ब्रह्याबाट उत्पत्न भएका हुन्‌ । यञ्चका स्वरूप गाईले प्रकट भएर 


सबैको सृष्टि गरे । पने 
अधासु मन्द्रो अरतिर्विभावाव स्यति द्विवर्तनिर्वनोषाट्‌। 
कर्घ्ना यच्डेणिर्न शिशुर्दन्मक्षू स्थिर शोवृधं सूत माता ॥२०॥ 


अति आनन्दित भएर अनदेब चारैतिर आफ्नो स्थान ग्रहण गर्दछन्‌ । कात्तिमान, काठभनक्षक र्‌ दुवै 
लोकका सहायक अग्निको ज्वाला माथि उठ्छ । अति स्तुत्य, स्थायी सुखका प्रवद्धक, आनिको 
माताले उनलाई यज्ञमा शीघ्र उतन्न गर्दछिन्‌ । 

अधा गाव उपमातिं कनाया अनु श्वान्तस्य कस्य चित्सरेयुः । 

श्रुधि त्वं सुद्रविणो नस्त्व॑ याडाश्वष्नस्य वावृधे सूनृताभिः ॥२१॥ 
श्रेष्ठ स्तोत्रवाणीको उच्चारणले नाभानैदिष्ठलाई शान्ति प्रदान गर्दैछ । सबै किसिमका प्रशंसनीय 
इन्द्रदेत्का समीप प्रार्थना जान्छ। है ऐश्वर्यवान्‌ असिनिदेव | हाम्रो स्तुतिमा ध्यान देङ । तिमी 
इन्द्रदेवको यज्ञ सम्पन्न गरा । तिमी अश्वमेघ चल सम्पन्न गर्ने मनु पुत्रका प्रार्थनाले समृद्ध हुन्छौ । 


अघ स्वमिन्द्र 1 4901०0:9:4० राये नृपते वज्नबाहुः । 






. रक्षाचनो मघोनः पाहि सुरीननेहसस्तै हरितो अभिष्यै ॥२२॥ 
है वञ्जघारो र नरका अधिपति इन्द्रदेव । तिमी हाम्रो विपुल ऐश्वर्षकामनाको अभिप्याय जान र 


बुझ। हामी तिम्रा लागि स्तुति गान गर्दै हचिष्यान्न समित गर्दछौं । तिमी हाम्रो संरक्षण गर। इ 
अश्वले सम्पन्न इन्द्रदेव ! तिम्रा अनुकम्पाले हामी पापमुक्त होऔँ । 

अघ यद्राजाना गविष्टौ सरत्सरण्युः कारवे जरण्युः । 

बिप्रः प्रेष्ठ: स ह्योर्षा बभूव परा च वक्षदुत पर्षदेनान्‌ ॥२३॥ 
है दीप्तिमान्‌ मित्रावरुण | गाईरूपी धनका कामनाले प्रेरिति भएर अङ्गिराहरूले यज्ञ सम्पत्न 
गर्दछन्‌ । सर्वज्ञाता नाभानेदिष्ठ स्तोत्रका आकाङक्षाले सञ्चका समोप जान्छन्‌ । नाभानेदिष्ठले स्तोत्र 
गाएर यञ्च सम्पूर्ण गरे । यसैबाट उनी अति ज्ञानी विप्र भए | 

अधा न्वस्य जेन्यस्य पुष्यै वुथा रेभन्त ईमहे तदू नु। 

सरण्युरस्य सुनुरश्चो विप्रश्ासि श्रवसञ्च सातौ ॥२४॥ 
हामी श्रद्धापूर्वक स्तुतिगान गर्न, जयशील ₹ प्रशंसनीय वरुणेदवको अभीष्ट सिद्धिको कामना 
गर्दछौं । शीम्नरगामी अश्व वरुणदेवका पुत्रजस्तै हुन्‌ । हे वरुणदेव ! तिमी शुद्ध स्वरूप छौँ। 
'हामीलाई अन्न लाभबाट लाभान्वित गर्नेका लागी प्रेरिति होङ । 

युवोर्यदि सख्यामास्मै शर्धाय स्तोम जुजुपे नमस्वान्‌ । 

विश्वत्र यस्मित्रा गिर; समीची: पूर्वीय गातुर्दाशत्सुनतायै ॥२५॥ 
है मित्र र वरुणदेव हो ! तिमौहरूको मैत्री भावना बलियो गराउनै र बल वृद्धिका लागि अन्नले 
युक्त क्रत्विकले चिनम्रतापूर्वक प्रार्थना गर्दा तिम्ता बन्धुत्व भाव प्राप्त गरेर सम्पूर्ण विश्वमा यञ्ञको 
महिमा विस्तार हुन्छ। चिरपरिचित मार्ग सुखदायक भएझैँ तिमीहरूको मैत्री 





क ज्री भावना हामी 
स्तोताका लागि सुखदायक होस्‌ । हि 
स गृणानो अद्विर्देववानिति सुबन्धुर्नमसा सुक्तै; । 


॥ २ वर्धदुक्यैर्वचोभिरा हि नून व्यष्यैति पयस उस्रियायाः ॥२६॥ 
ह.परम बन्धु वरुणदेव ] देवताका सहयोगले नमस्कार र श्रेष्ठ स्तोत्रले स्तुत्य भएर आनन्दपुर्नक 
समृद्ध हौ । स्तोत्र वचनले देक्ताहरू चाँडै हामीकहाँ आठङन्‌ । देवताहरूकै निम्ति गाइको दुधका 
धारा यज्ञमा प्रवाहित हुन्छन्‌ । 


श्पद 





ओडी 


तझघुणो महो यजत्रा भ भूत देवास जतये सजोपाः । 
येवाजां अनयता बियो: स्था निचेतारो अमूराः ॥२७॥ गी अङ्िरा हो ! 
हे यजन योग्य देवता हो. । हाम्रो पो उचित सर्शगका लागि सङ्गठित होओ । हे जानी अज को 
बलि हामालाइ ।तमाहरूले चल प्रदान गरेका छौ। तिमीहरूको मोहको दृष्टि स 
छ। यस बेला गाइरूपी ऐशवर्षसम्पटा प्राप्त गर। 





(सूक्त- ६२] 
अ्षि - नाभानेदिष। देवता - विश्वेदेवा सार्वा। छन्द - जगरती अनुष्टुप्‌ ज्िष्टु्‌ । 
मे येन दक्षिणया सपक्ता इन्द्रस्य सख्यममृतत्वमानश। 
तेभ्यो भद्रमङ्गिरसो वो अस्तु प्रति गृथ्णीत मानवं सुमेधसः ॥१॥ 


हे मेधायुक्त अङ्गिरा हो ! हवियोग्य पदार्थ १ दक्षिणाले सम्पन्न यञ्चीय सत्कर्मले इन्द्रदेवको बन्धुत्व 
र अमृतत्व उपलव्ध गरेका हौ । उनका निमित्त तिमोहरू सवैको कल्याण होस्‌ । म नभानेदिष्ठलाई 
प्रनि चज्ञका लागि स्वौकार गर। 

य उदाजन्पितरो गोमयं वस्वृतेनाभिन्दन्परिवत्सरे वलम्‌। 
_ दीर्घायुत्वमङ्गिरसो वो अस्तु प्रति गृभ्णीत मान सुमेधसः ॥२॥ : 
ह पिताजस अङ्गिरा हौ ] तिमीहरूले वर्षभरका सत्यका ज्ञानयज्ञले वल नामका राक्षस उच्छेदन 
गरेर गाईसँग धनसम्पत्न आवास उपलब्ध गयौँ । तिमीलाई दीर्घायु प्राप्त होस्‌ । हे मेघावीजन हो | 
तिमीहरू मनुक पुत्रलाई यज्चका लागि स्वीकार गा । 

य क्रातेन सूर्पपारोहयन्‌ दिव्यप्रथयन्पृधिवी मातर वि। 
_ सुप्रजास्त्वमङ्िरसो वो अस्तु प्रति गृभ्णीत मानवं सुमेधसः ॥३॥ 
है अङ्गिरा हो ! तिमीहरूले सत्यरूपी मञ्चका तेजले दिव्य लोकमा सर्घप्रेरक सूर्य प्रतिष्ठित गरायौँ र 
सबैको निर्मात्री पृथ्वीलाई वञ्चीग सत्कर्मले समृद्ध एवं विख्यात गरायौ॥ तिमीहरूका प्रजा २ 
सन्तान असल हाङत्‌ | है श्रेष्ठ ज्ञाननिष्ठ क्रपि हो । तिमीहरू मनुका पुत्रलाई आफूसाथै राख । 

अयं नाभा वदति वल्गु वो गृहे देवपुत्रा अषयस्तच्डुणोतन। 

सुब्रह्याण्पमङ्गिरसो वो अस्तु प्रति गृभ्णौत मानव सुमेधसः ॥॥॥ 
हँ देवताका पुत्र अङ्गिरा हो ! घी नाभानेदिप्ठ तिमीहरूका चज्ञस्थलमा कल्याणकारी ॥14 रा गर्दछन्‌ । 
उनको कुरो आटरसहित सुन । तिमीहरू मुहाउँदो व्रद्वशक्ति प्राप्त गर | है मेधासम्पत्न श्रेष्ठ अङ्गिरा 
हो | तिमीहरू मनुको पुत्र मलाई आफूकीँ राख्। 

विरूपास इद्वयस्त इदम्भीरवेपसः | 

ते अङ्गिरस: सूतवस्ते आनेः परि जजिरे ॥४॥। 
अङ्गिरा विभित्र रूपका छन्‌ । यिनी गम्भीर कर्म गर्ने अग्निका पुत्र हुन्‌ । यिनी सबैतिर प्रकट भएका 


छन्‌ 

यै आगे; परि जशिरे विरूपासो दिवस्परि । हि 
21 नवावो नु दशग्वो अङ्गिरिस्तमः सचा देवेघु मंहते ॥६॥ कडेल 
विभिन्न रूपका अङ्गिरा दिव्यलोकमा अग्निद्वारा चारतिर उत्पन्न हुन्छन्‌ । तिनीहरूमध्ये कसैले नै 
महिनासम्म र कसैले दस महिनासम्म यज्ञ गेर तेज प्रा गरेका हुन्‌ । देवतासँग रहेका अग्निदवले 
हामीलाई श्रेष्ठ धन प्रदान गर्दछन्‌ । तामाका 

इन्द्रेण पुजा निः सृजन्ते वाधतौ त्रज गमन्तमश्चिनम्‌ | 

पहानिददते अष्टकर्ण्यी: श्रवो देवेष्वक्रत 1७9 
उत्तम तरिकाले यज्ञकर्म सम्पन्न गर्ने अङ्गिराहरूले इन्द्रदेवका सहयोगले अश्व र गाईको समूह प्रक» 
गर। तौ अपिहरूले यञ्गौँय अर्वशिष्ट असङ्ख्य धन हामीलाई दिएर इन्द्र आदि देवताम अं 
यशस्वितालाई प्रख्यात गराउन्‌। छ 

प्र नून आयतामयं मनुस्तोवमेव रोहठु। यः सहस्र शताश्व सद्यो दानाय भंहते ॥ 
सयौँ गाई र हजारौं अश्व शोघ्रताका साथ अषिहरूलाई दान दिनका लागि प्रेरिति सावर्णि मनु 
जलले सेचन गरिएको बिउजस्तै कर्मफलले युक्त भएर सन्तान र घत आदिले सम्त्र छन्‌। २ 





५१५ 





न तमश्नोति कञ्चन दिव इव सान्चारभम्‌ । 

सावर्ण्यस्य दक्षिणा वि सिन्धुरिव पप्रथे ॥५॥ ७ 
उच्च आकाशमा रहेका तेजस्वी सूर्यजस्ता सावर्णि मेनुको जस्तो दान दिने सामर्थ्थ अरू कसैमा 
छैन । सावर्णि मनुको दान सर्वत्र प्रवाहमान नदी भै प्रख्यात र चिस्तृत छ। 

उत दासा परिविषे स्मद्दिष्टी गोपरीणसा । यदुस्तुर्वश्ष मामहे॥१०॥ 
उत्तम कल्याणकारी, आज्ञाकारी, प्रचुर गाईले युक्त र सेतकजस्तका भद्दु र तुर्व नामका राजर्चिहरू 
दुधरूपी भोजन प्राप्त गर्न मदुलाई गाई आदि पशु प्रदान गर्दछन्‌ | 

सहस्दा ग्रामणीर्मा रिषन्मनु; सुर्येणास्य यतमानैतु दक्षिणा । 

सावर्जेर्दैवाः प्र तिरन्त्वायुर्यस्मित्नश्रान्ता असनाम वाजम्‌ ॥११॥ न्‌ 
हजारौं गाई दान गर्ने र मानिसका नायकजस्ता मनुको अशुभ गर्न कोही सक्षम छैन ९० । यी मनुले 
प्रदान गरेको दक्षिणा सूर्यदेनका सहायताले तीनै लोकमा प्रख्यात होस्‌ । सावर्णि मनुको आयु इन्द्र 
आदि देवताले समृद्ध गरुन्‌ । आलस्यरहित हामी अन्न प्राप्त गरौं । 

[सुक्त - ६३] 

क्षाषि - गयप्लात । देवता - चिश्वेदेवा पथ्या स्वस्ति । छन्द - जगत्ती त्रिष्टुप्‌। 

परावतो ये दिधिषन्त आप्य मनुप्रीतासो जनिमा बिवस्वतः । 

ययातेरयै नहुष्पस्य बहिघि देवा आसते ते अघि त्नवन्तु न: ॥१॥ 
ड्न्द्व आदि देवता दुर देशबाट -आएर मानिससित मैत्रीभाव बलियो बनाउँछन्‌ । उनीहरू यज्ञबाट 
सन्तुष्ट भएर विवस्वानका पुत्र मनुका मानिस आदि सन्तान धारण गर्दछन्‌ । देवताहरू नहुषका पुत्र 
ययाति राजाका यञ्चका आसनमा विराजमान हुन्छन्‌, उनीहरूले हामीलाई ऐश्वर्यसम्पदा प्रदान गरेर 
सम्माननीय बनाङन्‌ र हाम्रो प्रगति गरुन्‌ । 

विश्वा हि वो नमस्थानि वन्धा नामानि देवा उत यज्ञियानि व; । 

ये स्थ जात्ता अदितेरद्व्चस्परि ये पृधिव्यास्ते म इह श्रुता हवम्‌ ॥२॥ त 
हे देवता हो ! तिमीहरूका सबै नाम नमस्कार गर्न योग्य र स्तुति गर्ने योग्य १ छन्‌, त्यसै गरी सघै 
अङ्ग यजनीय छन्‌ । तिमीहरू च्वुलोक, अन्तरिक्ष र पुधिवीबाट प्रकट भएका छौँ, वज्ञमा आएर हाम्रो 
आहवान सुन । 

येभ्यो माता मधुमत्पिन्वते पयः पीयूषं च्यौरिदितिरद्रिबर्हाः । 

उक्यशुष्मान्‌ वृषभरान्त्स्वप्नसस्ताँ आदित्याँ अनु मदा स्वस्तये ॥३॥ 
सबैको निर्माण गर्ने पृध्वीमा देवताहरूका निम्ति दुधजस्तौ मधुर जल प्रवाहित प्रवाहित हुन्छ। 
देवताकै लागि अचिनाशी र मेघले ढाकिएका अन्तरिक्षले अमृत धारण गरेको छ र स्तुत्य वज्ञीय 
कर्मले अति सामर्थ्यतान्‌ वृष्टिको आश्रय, उत्तमकर्मा ती अदित्तिका पुत्र देवताको स्तुत्ति गरौँ । 

नृचक्षसो अनिमिषन्तो अईणा बृहद्देवासो अमृतत्वमानशु; । 

ज्योतीरथा अहिमाया अनागसो दिवो वर्ष्माण वसत्ते स्वस्तयै ॥४॥ 
कर्तव्यनिष्ठ मानिसको हेरविचार गर्न सधैं जागरुक रहने तेजस्बी देवताहरू उपासना र स्तुतिबाट 
सर्वत्र पुज्य भएर महिमावान्‌ अमृत पद प्राप्त गर्दछन्‌ । ज्योतिर्मय रचले युक्त, विघ्नरहित र 
पापरहित देवताहरू दुलोकका उच्च स्थानमा लोककल्याणका लागि निवास गर्दछन्‌। 

सप्राजो ये सुवृधो यज्ञमायावुरपरिहवृता दधिरे दिवि क्षयम्‌। ७17शि 

ताँ आ विवास नमसा पुबृक्तिभिर्महो आदित्याँ अदिति स्वस्तये ॥५॥ 
आपना तेजले प्रतिष्ठित र विक्षसित देवता हविष्यान्न सेवन गर्नेका लागि उपस्थित हुन्छन्‌ | 
पराजयरहित भएर च्युलोकमा निवास गर्ने महिमामय देवतासँ उनकी जननी अदितिलाई मङ्गलका 
निम्ति श्रेष्ठ हत्तिष्यान्न र चिनग्न स्तुति समर्पित गरौं । 

को व; स्तोम राधति 'यं जुजोषध चिश्वे देवासो 'मनुषो यति 'ष्ठन। 

को खो घ्वरं तुविजाता अर करब्यो नः पर्षदत्यह;ः स्वस्तये ॥६॥ ॥ 
है देवशक्ति हो । हाम्रा अतिरिक्त कुन साधक तिमीलाई स्तुत्ति गर्न सक्षम हौलान्‌ र कसलाई तिम। 
स्नेहवंश कृपा गर्दछौँ ? हे ज्ञानसम्पन्न देवता हो । हामीलाई पापबाट बचाउने, परम सुखकर र 
क यञ्चीयं सत्कर्मलाई हामीबाहक कसले स्तुति र आहुतिले सुशोभित गराउन सक्ला ? 








येभ्यो होत्रा प्रधमामायेले मनु; समिद्धागर्गनमा सम्म होत: । 
त आदित्या अभर्य शर्म पत्छा सुगा न; कर्त परुपधा स्वस्तये ॥७॥ 
बनन रेले बलि अन्याक पे॥७॥ 0 कप 
तन सय गने प्रन्लतित गर क्रद्धापृता मतले साइ जान्विकहरूसी देको गि 
हविरुपो द्रव्य समपित गो । तौ अदितिका पुग्रले गमीलाई अभघ र मुख प्रदान गरन । हाम्रो 
मङ्गल गर्नका लागी गम्लव्यमाग सुगम चतन। 
य ईशिर भुतनत्य प्रचेतसो विद्यस्य स्यातुजगतब पन्ववः । 
तै न; कृतादमृतादेनस्स्पयंग्या देवासः पिपुता प्वस्तबे ॥५ 
छैष्ठ ज्ञानरो सम्फा र₹ पनमीय देखा १-संकेम पख सँ हु हे देवशात्ति 
2202 पुदक्कन ककन यहि हद :अंङ्गम सम लौझका अभीएना हुन्‌। है दै 
र सरि न लागि तिमीहरु वाह भएका घो नेभएका संब्रै मानसिक पापकर्मलाट 
लाई सरका? 
भरेष्िन्द्रै सुहवं हघामहँज्होमुच सुक्कृत दैत्य जनम्‌ | 
_ अग्नि मित्र चह्ण॑ साहये भा शावापृधिवी मरतः स्वस्तये ॥९॥ 
हामी सक्ाममा शत्नुचाट जोगिनको लागि पाएका मुक्तिदाता, सुखदायक्त इन्द्देचलाई आहवान 
गर्दैछौं । »ष्ठ कमल, विव भे गुगम्तमान्न, ममृष्य २ अग्नि, चरुण तथ। भग नामका दैवलाइ पनि 
सहम तहको उपन्जित गर्दछौँ । गुलीक, पृधिवी । भरनएरूला अन्न र कल्याणका 
11101 हन ३ 10 | । 
नामा जामाश पूषिती दामनेहस सुशर्माणमदिरति सुप्रणीतिम्‌ । 
_ दैतौ नात्नै स्वरित्रामनागसमपवन्तीमा रहेमा स्वस्तपै ॥1%॥ 
भर पर्द गरौ "का गर्ने, पर्यो रूपमा विस्तृत मत्धिक सिशात) छूकदापक शष्ठ आश्रय प्रदान 
गर्ने; निर्दोष, उत्तम पतवारसक्तिको, वात नपौक्को, मर्का भवबाट जगाउने, 'दिच्च र:अंख्णिडत 
पलोकका यञ्गोयनीकामा हामौ आन्ड होम र चसबार हाग्री भली हस्‌ । 
विश यजम्जा अघि चोचतोहियै ज्रोअरध्व नो द्रयावा अभिड्तः । 
_ सत्यमा वौदेवद्त्या हवेम शृण्वतो देवा अवसे स्वस्तपे ॥1१॥ 
हं बजनौय देवता हौ । तिमीहरू हामीलाई मरधगको आश्वासन प्रदान गर । सवै विनाशक 
दुगेतिबाट सुरत गर। हे देवता हो | तिमीहरू गए सत्पस्थरुपको आदरभावले युक्त प्रार्थना 
सुन्दै हाम्रो संरक्नाा र कलाणका लगि आओ । " 
अपामौवामप विंद्यापनाहतिमपारातिँ दुलिदजामभामत । 
आर देवाहेमो आसदुयोहनोरु ण; शस पच्छता स्वस्तयै । १२॥ 
हौ दत्त गौ । तिमीहरू हायो रोग ₹ त्यस खालका बाधक पाउजु निवारण गर । सबै किसिमको 
दानरहरित:वद्धि-२ देदताविरपी शु फर छस औँ । तिमी पैघल छनक लोभी, दुर्कुद-र देवताका लागि 
४0:७० हीरा शु पा भगाऔ । एमोसित सम्थान्का शवको मरभाव निच गा र 
पल्याणका लागि प्रच्ा मुञ्गसम्पदा अ्रदी 12 
अरिष्ट स महो विश्व एपते प्र प्रलोधिजोचतै धर्मणस्परै। 
समाबित्यासो नयघा सुनौतिभिरति वितरानि दुरिता स्वस्तगे ॥१३॥ 
डे काच्रिस ठो छिमीँहर (4111 डेङ्गीसद गफ्कमँचाः जोगाए कल्पाणकारी पमा प्रीरित 
गरदछौ। मानिमहरू सबै खालका अतिष््ाए भएर प्रगतिपचमा अप्रशषर दुन्छन्‌। तिनौहरू 
सत्यह्पी घर्नेको आचरणले सुसन्तीति र पशु साड्ति सम्पन हुन्छन्‌ । 
सं देवासी5 वध वाजसाहौँ यं शूरसाता मस्ती हित घने । 
प्रातर्मवाण रधमिन्द्र सानसिमरियनामा रहेमा स्वस्तपै 1171 0 
देख्ता है । जन सामगी प्रा गर्ने तिमीहरू गम चलाहँछौ। ऐ मरुतृहरू दो | वीत्का लोगि उचित 
मडाममा श्नुते जोगाएको सम्पैँदा यि गने तिर्महर रथ जोगादँहौ | है ज्त्रदैत ] सङ्कयामपा 
बाम लोका त्यही र मिहली पा पाउने फामना गर । पत प्यस्त नहुन रथमा आफुड भएर हामी 
कस्थागक्रा मागमा समरगमी रोड । 


द्र 








स्वस्ति नः पथ्यासु धन्वसु स्वस्त्य१प्सु वुजने स्वर्वत्ति । 
स्वस्ति न; पुत्रकृथेषु योनिषु स्वस्ति राये मरुतो दघातन ॥१५॥ 
मार्ग, मरुस्थल, जलका बीच र युद्धक्षेत्र आदि सबै ठाउँ हाम्रा लागि कल्याणकारी होङन्‌। 
अस्त्रआदिको प्रयोग भइरहेका सेनाका बीचमा पनि हाम्रो भलो नै होस्‌ । सन्तान उत्पन्न गर्ने स्त्रीको 
गर्भ, शिशु र घरको हित होस्‌। हे देवता हौ ! हाम्रो धन आदि ऐश्वर्य लाभका लागि तिमीहरू 
मङ्गलमय होओ । 


स्वस्तिरिद्धि प्रपधे श्रेष्ठा रेक्णस्वत्यभि या वाममेति । 

सा नो अमा सो अरणे नि पातु स्वावेशा भवतु देवगोपा॥१६॥ लो 
पुध्वी युद्धभूमिमा जाने मानिसका लागि कल्याणकारिणी छन्‌ र श्रेष्ठ ऐशवर्यशालिनी भएर अर्काका 
लागि सुख प्रदान गर्दछिन्‌ । पृथ्वीले हाम्रो घर संरक्षित गरुन्‌, उनैले वन प्रदेशको पनि रक्षा गरुन्‌। 
हे देवताहरूबाट संरक्षित पृथिवी | हाम्रा लागि तिमी उत्तम आश्रययुक्त सिद्ध होङ । 

एवा प्लते; सूनुरवीवुधद्वो विश्व आदित्या अंदिते मनीषी । 

ईशानासो नरो अमर्त्यनास्तावि जनो दिव्यो गयेन ॥१७॥ 
हे सम्पूर्ण देवता र देवमाता अदिति ! ज्ञानले सम्पन्न स्तोत्ता प्लात अघिका पुत्र गयले तिमीहरूलाई 
स्तुति प्रार्थनाले राम्रोसित समृद्ध पारेका छन्‌ । अविनाशी देवताका कृपाले मानिस ऐश्वर्यका स्वामी 
हुन्छन्‌ । दिच्र्य गय्र तिमी देवताहरू स्तृति गर्दछन्‌ । 

(सूक्त - ६४] 
क्रघि - गय प्लात । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 

कथा देवानां कतमस्य यामनि सुमन्तु नाम शुण्वता मनामहे । 

क को वखरि कतमो नो मयस्करत्कतम कती अध्या ववर्तति ॥१॥ 
यज्ञमा हाम्रो प्रार्थना स्वीकार गर्ने कुन देवताप्रति कस्ता खालका मननीय स्तोत्र कुन तरिकाले ह्मी 
प्रस्तुत गरौं ? कुन देवताले हामौमाथि कृपा गरेर कल्याणकारी सुख प्रदान गर्छन्‌ ? कुन देवता 

हाम्रो संरक्षणका लागि हाम्ना मञ्चमा उपस्थित हुन्छन्‌ ? 
क्रतूयन्ति क्रतवो हृत्सु घीतयो वेनन्ति वेनाः पतयन्त्या दिशः । 
न भर्डिता विद्यते अन्य एभ्यो दैमेद बु मै अघि कामा अयंसत ॥२। 
हाम्रा विवेकवुद्धिले हामीलाई अिनह्वोत्र 2 गर्ने प्रेरणा प्रदान गर्देछ । तेजसम्पन्न व्यक्ति देवताको 
कामना गर्दछन्‌। हाम्रो अभिलाषा देवताको अनुसरण गर्नै हुन्छ । उनै देवताका अतिरिक्त अन्य कुनै 
पनि सुखदायक छैनन्‌। इन्द्र आदि देवतामा नै हाम्रो आभलाषा स्थित छ। 
नस वा शंसं पृषणमगोहामगिन देवैद्धमभ्यर्चसे गिरा। 
सूयामासा चन्द्रमसा यर्म दिवि त्रित चातमुषसमक्तुमश्चिना ॥३॥ 
हे साधक हौ | मानिसबाट स्तुत्य, अगम्य, पुषादेवको प्रार्थना गर र देवतामध्ये प्रज्वालि अग्निको 


स्तुति गर । तिमीहरू सबै आआपना वाणीले सूर्य, चन्द्र, यम, तीनै लोकमा व्याप्त बाबु, उषा, रात्रि 
र अश्विनौकमारको स्तुति गर । 





कथा कविस्तुवीरवान्कया गिरा बुहस्पतिर्वावृधते सुवुक्तिभिः । 

अज एकपात्सुहवेभिर््नवर्वाभरहिः शृणोतठु चुध्न्यो३ हवीमनि ॥४॥ 
ज्ञानसम्पन्न अग्निदेव कसरी असङ्ख्य स्तोताले युक्त छन्‌ र कुन वाणीले 'सम्माननीय हुन्छन्‌ ? 
श्रेष्ठ स्तोत्र वाणीले वृहस्पत्दिव हर्षित भएर बढ्दछन्‌ । अजएकपात्‌ र अहिबुंध्नय देवता आहचान 
गरिँदा खुसी भएर हाम्रो श्रेष्ठ मन्त्रयुक्त स्तोत्र सुनुन्‌ । 


दक्षस्य वादिते जन्मनि त्रते राजाना मित्रावरुणा विवाससि । 
अत्ूर्तपन्था पुरुस्थो अर्यमा सप्तहोता विघुरूपैषु जन्मसु ॥५॥ 
। अदिति | दक्षको जन्म हुँदा तिमी प्रकाशमान मिज्रावरुणको सेवा गर्दछ्यौ । विभिन्न प्रकारका 


स्वरूपमा जन्म लिने सप्त होता अर्यमा अविचलित मार्गमा हिँडाउने सुखका साधनले युक्त रथले 
सम्पन्न हुन्छन्‌ । 
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ओ सचिव 


ते नो अर्वन्तो हवनश्रुतो हव विश्ये शण्वत वाजिनो मितद्रव 
सइम्रसा: /4 शफ्वन्नु वाजिगौ मितद्वव: । 
0006 महृस्नसा मेधसाताविव पना मल्ल ये धन समिथेषु जञ्रिरै ॥६॥ यु पा 
दद्रदवका अरवल सङ्ग्रामका समयमा श्ुको विशाल धन आफूखुसी वहन गर्दछन्‌ | उनी यज्ञ 
कालमा सधैं हजारौं किसिमका ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ र कूशल अश्वको जस्तै शीघ्र गतिले पाइला 
सार्छन्‌। ती क हाम्रो आहवान सुपून्‌ र आमत्रण कहिल्यै अस्वीकार गर्नेछैनन्‌ । 

प्र वा वाउ स्थयुजँ पुरन्धि स्तोमै; कृणुध्वं सख्याय पूषणम्‌। 
. , तैहिदेवस्यसवितुः सवीमनि क्रतु सचन्ते सचित: सचेतसः ॥७॥ 
हे स्तोता हो ! तिमीहरू रथ योजित गर्ने वायु, विपुल कर्म गर्ने इन्द्रदेव र पुषादेवलाई श्रेष्ठ स्तुति 
गरेर आफ्नो मैत्रीका लागि आमन्त्रित गर। ती सबैले एकै किसिमका मनले सर्वप्रेरक 
सबितादेवका यज्ञमा बिहानीकै समगमा आएर विराजमान हुन्छन्‌ | 

त्रिः सप्त सम्मा नद्यो महीरपो वनस्पतीन्पर्वतौ अग्निमूतये। 

मई मस्त मस्त "तष्य सघस्थ आ स्द्रै रुद्रेषु रुद्रियं हवामहे ॥5॥ 
तीनै लोक्कमा निल्तर सञ्चारित सात किसिमका प्रवाह, निरन्तर सञ्चरणशील सात सागर, 
वनस्पति, पर्वत, अग्नि, कृशानु नामका सोमपालक गन्धर्व, वाण चलाउने अनुचर गन्धर्व, पुष्य 
नक्षत्र, हेविको भागका लागि योग्य रुद्र र तद्रगणमा श्रेष्ठ रुद्वलाई हामी यज्ञको संरक्षणका लागि 
आइवान गर्दछौँ। 

सरस्वती सरयुः सिन्धुरूमिभिर्महो महौरवसा यन्दु वक्षणीः । 

देवीरापो मातर; सुदयिल्वो घुतवत्यो मधुमन्नो अर्चत ॥९|| 
५441161: र तरङ्गयुक्त तीन लोकका सातसात धाग हाम्रो संरक्षण गरुन्‌ । माताजस्तै र जलका 
प्रेरक सबै देवीले बिउजस्तै पुष्टदायक र महजसौ पोषण प्रदान गरुन्‌ । 








बनौं । हे देवता हो । हामीलाई सधै अन्नले सम्पन्न बताओ । 
या मे धिर्य'मल्त हृन्र देवा अददात वल्ण मित्र यूयम्‌ | 
ताँ पीपयत पयसेव धेनु कुविद्गिरो अघि रथे वहाध ॥१२॥ 1 
है मरुत्‌गण, इन्द्र, देवतागण, वरुण र मित्र हो ! दुधले गाई भरिपूर्ण भएझै हामीलाई असल कर्मले 
अभीष्ट फलयुक्त गगओ । तिमीहरू स्तोत्रि सुनेपछि रधमा बनतयपोका आएका छौँ | 
कुविदङ्ग प्रति धा चिदस्प नः सजात्यस्य मरु किनभने य-त्न 
हमएन गामा यन प्रधम संनसामहे तत्र जामित्वमदिति्दधातु न; ॥१३॥ छ) ' 
रै मस्तृहरू हो । तिमीहरूले यसभन्दा पहिले पनि अनेकौ पटक हामीसित बन्धुत्वको सम्बन्ध 
वनाएका छौ । यज्ञस्थलको केन्द्रमा हामौ सबैभन्दा पहिले तिमीहरूलाई अर्चना गर्दछौं | देवमाता 
अदितिले हामी मानिसबीचको आफ्सी 2010हेकओलेक पारुन्‌ 
ते हि द्यावापृथिवी मातग मही देवी देवाञ्जन्मना यश्िय इन; | 
४0०4 0010०१५९ पुरू रेताँसि पितृभिश्च सिञ्चत: ०45३: 
सम्पूर्ण विश्वको सृष्टि गर्ने, महिमासम्पनन दीप्तिमान्‌ । जनयोग्य द्यावापृथिवी प्रकट हुनेबित्तिकै 
क आदि देवतालाई प्राप्त गर्दछन्‌ । १411 हा पोका नेको किसिमले 
(णपोषण गर्न काम लाग्नै अत्रजल आदिले देवता र मानिसलाई पाषण गर्दछन्‌ | पात पालनकर्ता “दै 
देवताका सहयोगले विपुल तेजको सेचन हुन्छ। कर्ता 


0. 
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चि षा होत्रा विश्वमश्नोति बायँ बृहस्पतिररमतिः पनीयसी । 
ग्रावा यत्र मधुषुदुच्यते बृहदवीवशन्त मतिभिर्मनीषिणः ॥१५॥ 
सबैलाई बोलाउने माध्यमका रूपमा वाणी रहेको हुन्छ। त्यसले सबै खालका श्रेष्ठ ऐश्वर्य व्याप्त 
गराउँछ। महान्‌ गुणको पालक, स्तुतियुक्त हुनाले देवताका निमित्त उसैले स्तोत्र जतन छन । यहाँ 
सोम पेल्ने ढुङ्गा पनि सुशोभित छन्‌, यस्ता स्तवनीय यज्ञमा स्तोताहरू आफ्ना प्रार्थनाले देचतालाई 
यञ्चतिर अभिमुख गराउँछन्‌ । 
एवा कविस्तुवीरवाँ क्तजा द्रविणस्थुद्रीचिणसश्चकानः । 
उक्थेभिरत्र मतिभिश्ज विप्रोडजपीपयदगयो दिव्यानि जन्म ॥१६॥ प् जनरे 
. क्रोन्तदर्शी, धेरैको स्तुति प्राप्त गर्ने, यज्ञका विशेषज्ञ, पशु आदि ऐश्वर्य कामना गर्ने, ज्ञानले सम्पन्न 
गय क्रषिका वचन र स्तुत्तिले अलौकिक देवताको प्रार्थना गरे । 
'एा प्लतेः सुनुरवीवृधद्दो विश्व आदित्या अदिते मनीषी । 
ईशानासो नरो अमर्त्यनास्तावि जनो दिव्यो गयेन ॥१७॥ 
हे देवता र देवमाता अदिति ! ज्ञानको खोजीमा संलग्न, सत्यको आचरण जात्रे, स्तोता प्लात 
क्रषिका पुत्र गवले स्तुतिका माध्यमले तिमीहरूलाई संवर्द्धित गरे । देवताका अनुग्रहले मानिस 
ऐश्वर्यसम्पन्न हुन्छ । अतः गय दिव्यजनको स्तुति गर्छन्‌ । 
[सुक्त - ६५] 
क्रधि - वसुकर्ण वासुक्र । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - जगती'त्रिष्टप्‌ । 
अग्निरिन्द्रो वरुणो मित्रो अर्यमा वायुः पुषा सरस्वती सजोषसः । 
आदित्या विष्णुर्मरुतः स्वर्ढुहत्‌ सोमो रुद्रो अदितिन्नद्वणस्पतिः ॥१॥ 
अग्नि, इन्द्र, चरण, मित्र, अर्यमा, बायु, पूषा, सरस्वती, आदिन्यगण, बिष्णु, मरुतृगण, स्वग, सोम, 
रुद्द, अदित्ति र त्रह्माणस्पति आदि सबै देवता परस्पर सङ्गठित भएर आफ्नै महिमाले यस महान्‌ 
अन्तरिक्षलाई समृद्ध गर्दछन्‌ । 
इन्द्राग्नी वृत्रहत्येषु सत्पती मिथो हिन्वाना तन्वा३ समोकसा । 
अन्तरिक्ष मह्या पप्ररोजसा सोमो घृतश्रीर्महिमानीरयन्‌ ॥२॥ 
इन्द्र र्‌ अशिनिदेव सज्जनका संरक्षक हुन्‌। उनीहरू सङ्ग्राममा संयुक्त भएर आफ्ना शारीरिक 
सामर्थ्यले शत्रु विनाश गर्दछन्‌ र व्यापक अन्तरिक्षलाई आफ्ना तेजले परिपूर्ण गराउँछन्‌ । तेजस्वी 
सोमबाट उनको बल चंढदछ। 
तेषाँ हि महा महतामनर्वणा स्तोमाँ इयर्म्युतज्ञा जएत्तावृधाम्‌ । 
ये अप्सवमर्णवं चित्रराधसस्तै नो रासन्ता महथै सुभित्र्याः ॥३॥ 
महान्‌तम, अपराजेय र सत्यरूपी यज्ञ वढाउने देवताका निम्ति हामी यज्ञको ज्ञान हुने याजिक 
स्तुतिवाणी प्रयोग गर्दछौँ । अत्यन्त आश्चर्य ज्ञाग्दो, ऐश्वर्यका अघिपति. पाती वर्साउने श्रेष्ठ 
मित्नरूपी देवताले हामीलाई एऐश्वर्यसँगै श्रेष्ठता प्रदान गरुन्‌ । 
स्वर्णरमन्तरिक्षाणि रोचना च्यावाभुमी पृधिवीं स्कम्भ्रुरोजसा । 
पक्षा इन महयन्तः सुरातयो देवाः स्तवन्ते मनुषाय सूरयः ॥४॥ 
सबैका नायक सूर्य, आकाशमा रहेका ग्रह, नक्षत्र, तेज, चुलोक, पृथिवौ प व्यापक पृथ्वीलाई उनै 
देघताले आफ्ना सामथ्यले यथाश्थाममा अड्याएका छन्‌ । घनदाताझैं भएर साधकलाई श्रेष्ठ दान 
दिने देवता मानिसलाई असल चनाउँछन्‌ । त्यसैले थिनको प्रार्थना गरिन्छ । 
मित्राय शिक्ष वरुणाय दाशुषे या सम्राजा मनसा न प्रयुच्छतः । 
ययोरधीम धर्मणा रोचते बृहद्‌ ययोरुभे रोदसी नाधसी वृती ॥५॥ 
दानी मित्र र वरुणदैवलाई हविष्यान्न समर्पित गरौं। 'यी दुवै सम्ाद मित्र र वरुणद्रेत कहिल्यै 
मानसिक 'भुल गर्दैनन्‌। यिनीहरूको, धाम लोककल्याणकारी सम्कर्मले प्रकट भएको हौ। 
| 21 यी दुवैका सामु वाचकजस्ै बनेर रहेका छन्‌ । 
'या गौर्वरतनि पर्पेति निष्कृत॑ पयो दुहाना [५५०० । 
सा प्रब्ुवाणा बरुणांमय दाशुप्रे देवेभ्यो दाशद्धचिषा विवस्वते ॥६॥ 
आफैँ बाले कट्ने दुधालु गाई स्तुत्तिले प्रभाचित भएर हाम्रो वञ्च परिपूर्ण गराउँछन्‌ । हामलै प्रशंसा 
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गरका यौ गाई, दाता वरुणदेव 7 अन्य देवतालाई यजनीय पदार्थ प्रदान गहन्‌ र हामी देवत्वको 
संवर्डन गर्ने लोकसेवीलाई संरक्षण प्रदान गरन्‌। 
दिवधसो अग्निजिङ्का श्रतावृध क्तस्य योनि विमुशान्त आसते । 
चा स्कभित्व्यप आ चञ्ुररोजसा यञ्ै जनित्वी तन्वौ३ नि मामृजुः ॥७॥ मी 
आफ्ना तेगले आकाशमा व्याप्त अग्निदेवता ज्चालालपी, जिब्रो भएका र यज्ञसंवद्धक छन्‌। ७ 
यज्ञस्थलमा आजापना निर्धारित स्थानमा विरागमात हुन्छन्‌ । उनी अन्तरिक्ष धारण गरेर आफ्ना 
हेजस्वौं बलले पानीको गतिचक्न चलाउँछन्‌ र यजनौय हृविष्याअ्लले आफ्नो शरीर सुशोभित 
उाउँछन्‌ । 
परिक्षिता पितरा पूर्वजञावरो अतस्य योना क्षपत; समोकसा । 
च्यावापृथिती वर्णाय सक्रते घकपगो महिषाय पिन्वतः ॥५॥ पातला 
सर्वैल्यापी। सबैका मातापिताजस्ता, सवैप्रधम उत्रन, सहयोगका भावले रहने छ्युलोक र 
पुबिवीलोक दुवै पज्ञम्धलमा रएन्छन्‌ । दुवै प्रमान मनले युक्त भएर अहि वन्दनीय तरुणदैचको 
पक्ताताका लागि घिडको मलै पोषण बसडिँछन्‌। 
पर्जन्यावाता वृषभा पुरौपि यरुणो मित्रो अर्यमा । ॥ 
देवा आदित्साँ अदिति हच्चोमहे ये पार्थिवासो दिव्यासो अप्नु चै ॥९॥ 
मेर वावु याँ दुवैले अभौप्ट कामनाको वर्गौ गराउनै जल धारण गर्दछन्‌ । इन्द्र, बासु, वरुण, मित्र, 
अपँमा, अंदितिका पुत्र तथा आदिम्ग देखलाई हामी आवाहित गर्दैछौं पृथ्वी, द्यलोक र अन्तरिक्ष 
तौकमा प्रकर भएका देवतालाई झमी आह्वान गर्दछौँ | 
त्वष्टारँ वाबुमृधतो य ओहते दैव्वा होतरा उषसँ स्वस्तपे । 
बृहस्पति वृअखाद सुमेधसमिन्दियँ सोम घनसा उ इँमहे ॥१०॥ 
हेवाभु हँ । सोमहेव तिमीहरूको कलाका लागि त्यप्ठ, चायु आदि देवतालाई आमन्त्ञण गर्दै 
देवी उमाक्ता नखिक जान्छन्‌। चुहसपति ऐेष्ठ ज्ञानले सम्मन र कृजरहन्ता इन्द्रदेवका समीपमा 
जान्छन्‌ । इन्द्रदेवको सन्तुष्टिका लोगि समहेवसित हामी ऐशवर्ष कामना गर्दछौँ । 
त्रप्न गाम जनपन्त भौषधीदैनस्मततीन्पूषिवी पर्वत अप: । 
'पर्प दिवि रोहसमत सुदानेत आघाँ व्रता विसृजन्तो अधि क्षमि ॥११॥) 
देवताले अन्न, गाई, अएव, औषधि, वनस्पति, व्यापक धरी, पनी २ जल उत्पन्न गरेका छन्‌ । उनी 
भाकाशमा सृपंदेत्रलाई स्चापित गर्दैछन्‌। आठ दानदाता दनताइरू भूलोकका सन्गै शथ्यानमा 
विद्यमान छन्‌ । उमीहरूवाट मै श्रोठ हितकारी पञ्च आदि सत्कर्मको प्रसार भएको छ। उनोहरूचार 
ऐपी घनको कामना गर्दछौँ | 












पावीरवी गन्पठुकपादजो दियौ पौ सिन्छुरापः समृष्टिय; । 
चिश्ने देवास; शणवन्वचाँसि भै सस्यती सह घीभिः पुरन्च्या ॥१३॥ 


शापुपधाररी विभिप पधागो, मघा वागी, आकाश पाणक अजएकपात्‌ सिन्धु, आकाशको जल, सम्पुर्ण देवप्ता 

“म फ्रर्ष 7 ज्ञानले सम्मग्न सरस्वतीले हामी स्तन सुनुन्‌ । 1 

बि्ने देवाः सह धीभिः पुर्या मनोर्यजज्रा अमृता जाततज्ञाः । 

भनेला रातिपाचो अभिषाचः स्वबिदः स्वीशिरै ब्रा 140 ॥१४॥ 

. “ गत्फर्म २ सदजानते सम्झ गनुपरका यमा भयनपाग्प, अनरस्मरूप, सत्य. ज्ञाता, इनि 
भन्या एटारा ग स्पापा उन्तम अत्र गहण गरन्‌ । तलको 
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देवान्वसिष्ठो अमृतान्ववन्दे ये विश्वा भुवनाभि प्रतस्थुः । 
ते नो रासन्तापुरुगायमद्य 9१04 स्वस्तिभिः सदा न: ॥१५॥ 00 
बसिष्ठ कुलमा उत्सत्न काघिले अमर देवत्ताको अर्चना गो ॥ सबै लोकमा आफ्ना तेजले विद्यमान 
देवताहरूले हामीलाई श्रेष्ठ र यशस्वी अन्न दिकन्‌। है देवता हो ! तिमीहरू हाम्रा 'ल्ञागि 
कल्याणकारी भएर सधैं हाम्रो संरक्षण गर । 
[सूक्त - ६६] 
क्रषि - वसुकर्ण वामुक्र । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - जगती ज्रिण्डुप्‌ । 
देवान्हुवे बृहच्छ्वसः स्वस्तये ज्योतिष्कृतो अध्वरस्य प्रचेतसः । 
चे वाबृधुः प्रतरं विश्ववेदस इन्द्रज्येष्ठासो अमृता क्रतावृधः ॥१॥ 
विपुल अन्नसम्पन्न, ज्योत्ति सिर्जना गर्ने, श्रेष्ठ ज्ञानसम्पन्न इन्द्रदेवलाई अग्रज मान्ने, अमर र यज्ञले 
वृद्धि हुने देवतालाई यञ्चको निर्विध्न समाप्तिका लागि आहवान गर्दछौँ । 
इन्द्रप्रसुता वरुणप्रशिष्य यै सूर्यस्य ज्योतिषा भागमानशुः । 
मरुद्गणे वुजने मन्म धीमहि माघोने यज् जनयन्त त सूत्क। रयः ॥२॥ 
इन्द्रदेवद्वारा कर्ममा प्रेस्ति र वरुणदेवद्वारा श्रेष्ठ रौतिले : नं युक्त भएर देवताले तेजस्वी 
सूर्यदेवको मार्ग प्रशस्त गराए । शात्रुविनाशक इन्द्रदेवसहित मरुतहरूको स्तोत्र हामी बुद्धिमा घारण 
गर्दछौँ । ज्ञानीहरूले सञ्च सम्पन्न गरुन्‌ । 
झ्न्द्रो चुखात, भ; परि पातु नो गयमादिलैर्नो अदिति: शर्म यच्छतु। 
रुद्रो रुद्रेभिर्देवो मृडयाति नस्त्वष्य नो रनाभि; सुविताया जिन्वतु ॥३॥ 
तसुहरूका सहयोगले इन्द्रले हाम्रो घर संरक्षित गरुन्‌, आदित्यगणसँग देवमाता अदित्तिले हामीलाई 
सुख प्रदान गरुन्‌, मरुतगणसँग रुद्रदेवले सुखी गरुन र त्वप्यदेवले दैवपलीहरूसँग हामीलाई हर्ष 
प्रदान गरुन्‌ । 
अदितिद्ावापृथिवी कराते महदिन्द्राविष्णू भरत; स्वर्बुहत्‌ । 
ईन देवा आदित्याँ अवसे हवामहे वसून्‌ रुद्वान्त्सचितारं सुदेससम्‌ ॥४॥ 
देनमाता अदिति, द्यावापृ॒धिबीँ, महिमामय सत्यरूप अशिनि, इन्द्र, विष्णु, मरुतृगण, आदित्यदेव 
आदि सम्पूर्ण देवता, वसु, स्द्र, सुकर्मा र सचितादेवलाई पनि हामी आफ्नो संरक्षणका लागि 
योलाउँछौँ | 
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प्रदान गरुन्‌ । 
वृषा यञ्चो वृषणः सन्तु यज्ञिया वृषणो देवा वृषणो हविष्कृतः । 
, वृषणाद्यावापृथिवी म्तावरी वृषा पर्जन्यो वृषणो वृषस्तुभः ॥६॥ 
यञ्चले हाम्रो अभीष्ट फल पूरा गरोस्‌ । यजनीय देवताले सुख प्रदान गरुन्‌। देवता, इविष्यात्र 
सडसह गर्ने, यज्ञका अघिण्ठाता, द्युलोक, पृथ्वीलोक, पर्जत्यका अधिपति र स्तोता ची सबै हाम्रो 
कामना पूर्ति गर्नमा सहायक होङन्‌ | 
अग्नीषोमा वृषणा वाजसातयै पुरुप्रशस्ता वृषणा उप त्नुवे । 
यावौजिरे वृषणो देववज्यया ता नः शर्म त्रिवरूधं वि यंसतः ॥७॥ 
जल वर्षा गराउने, धेरैले स्तुति गर्ने अआनिद्रेव र सोमदेवलाई हामी अन्न प्राप्तिका लागि प्रार्थना 
गर्दछौँ । यज्ञीय कर्ममा क्रात्िकलाई अभीष्ट कामना पूरा गराउने रूपमा प्रशसित देवतालेःहामीलाई 
तीन तहको आश्रय प्रदान गरुन्‌ । 
धुतन्नताः क्षत्रिया छ022000-५ पकृतो बृहद्दिवा अध्वराणामभिश्चियः । 
विल? अग्निहोतार त्रतसापो 932७ रहो 5पो असृजल्ननु वृत्रतुर्े ॥५॥ 
तव्यरूपी धर्म निर्वाहमा सङ्कल्पितत, शक्तिशाली, यज्ञलाई शोभायमान गर्ने, महान्‌ दीप्तिमान्‌, 
1200 कर्मलाई श्रेय प्रदान गर्ने, अनिलाई आहवान गर्ने, सल्पको निवममा चल्ने, ट्रोहको भावना 
नभएका गुणले सम्पन्न देवताले घृत्रासुरसित युद्ध गर्दै जलको सिर्जना गरे | 
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चावापृषिवी जनकाभि व्रताप ओषधीवतिनानि पञ्चिगा | 
अन्तरिक्ष स्वर पपुकतमे वश देवासातन्वौई नि मामृजुः ॥१॥ पर बर्स झाले 
देवताहरू खलाक ? भूलाकलाई लल्चा गरे आफ्ना शुभकर्मद्वागा जले, औषत हक ७ 
भरिएको चन प्रकट गरर जाप्ना ऐकले स्वगैलक १ अनागिक त्याप्त गराए उनै देवताले वास 
सघ आफूलाई समा गर वज्ञ शोभायमान गो। 

धर्ति पकन सुहस्ता वातापर्जन्या महिषस्य तन्सतो: ! 

आप लप, अ तिर नो गिर भगो गतिवाजिनो सन्तु पे हेनम्‌॥19॥ त घर्जन्य 
दिम्यलोक धारण गर्नै, ओठ भायुधले दुकत, झभुदेव, विशात शब्दको ध्वनि गर्ने वायु र पन) 






वनस्पतिले हाम्रो सति चिकेमित गराउन । पन: प्रदान गर्ने भगदेत २ अ्गमादेव हाम्रा ममा 
आङन्‌। 


समुद्वः सिन्धु जो अमरिक्षपज पक्पात्गपिलुरणत: । 
अहिबुध्य; शृणवदचाँस गे विग देवाम् उत सूरयो मम 1११॥ गर्जनशील 
“जलले भरिपूर्ण समुद्र, चिज्ञाल गटौ, अन्तरिक्ष, ग्जपुत्ता पृष्धी, आजएकपात्‌, सागर, गर्जनश 
मैष, अह्यिधाय र प्रतावान सवै देवले हाम्रो स्तोत्र सुनुन्‌। 
स्याम चो मनवो देववीहपै प्राज्व गो यञ्च प्राणयत उ 
आविन्या रुद्रा चसनः सुदानव इमा ब्र गस्पपानानि जिन्वत 1१२) ममचित गर्दछौ 
हे देवा हँ ! झमी मनुका सन मानिम तिमीहरुको लागि 'अञ्गीप सत्कर्म समपित गछ । 
उह्तोदेखि चलेको हाम्ना यज्ञको परम्परा गमरौं मामागित गा। है आदिता, रुद्र र श्रेष्ठ दानी बसु 
हौँ । यी उच्चीीत स्तोजले तिमीहरु घुप्ती होजो | 
बैकमा हौकराप्रधमा पुरोहित सतस्य पन्धामन्वैपि साघुया । 
क्षेत्राम पती प्रतविशामीमहे विश्वान्देचाँ अमुतो अप्रपुच्छाः ॥१३॥ 
अग्नि र आदिला दतै सेर्वसज पुरोहितका कम हुन्‌ । सिले देवता आहवान गर्छन्‌ । उनौहरूका 
लागि हामी गमिप्यात्र समाँपैत गर्दैछौं । पक्की श्रष्ठ र कल्याणकारी पप हामी अनुसरण गर्दछौँ । 
हामौ भजिकै सोका ऐेजपति र अचिनाशी फर प्रमादरहि सम्पूर्ण देभगासित धनको कामना गर्दछौं | 
वसिष्ठास पितृवदाचमक्रत देव वमा अपिचत्‌ स्ससापे । 
प्रीतताइन जञातेयः काममेत्यस्मे देवासो;य घूनुता चञ्जु ॥१1॥ 
चेसिष्ठ शिवा वंशजले झरघि चासिछको जस मङ्गतगपी कामनारी देखवाको पूजा र वन्दना गरे । 
हँ दे हो । आफ्नो प्रिग मित्र्भी तिमीहरू च्षी आएर अन्तुष्ट पुँद लमो आकीडक्षा चुझेर 
हार्मालाई गाई आदि धन प्रदान गरे। 000 
दैखान्तामाछो अफताल्सवन्दे पे ङ्य्या भुठनाभि प्रतस्थुः। 
त जो गासलापुरगायमत्ा धन पात स्वस्तिभः सदा न; ॥१५॥ 
वच्चिष्ठ कुलतमा उ झचिले जोगी नवागक। सचना गरे | सबै लोकमा साफ्ना नजले दिद्यामान 
मवै देवताले हामौलाई श्रेष्ठ परास्वी अन टिकान्‌ । हे देवता है | हिमौहर कल्यामकारी भएर सघैँ 
ङ्षम्रो शरक्षण गा | 








[सक - €७: 
ङ्प्प - उचाए्य अस । देवता - बुहस्मति । छेन्द-- शरिट्प्‌ | 
दम थिय सपासीणणी पिग न क्राजा बृहतीमविन्द्त्‌। 
तुरी स्किज्जनर्पह्िघजन्यो5पास्य उन्यमिन्द्राय सन्‌ ॥॥ 
पापा पुर्खा अङ्गिरा चाँक्ले गत छन्टमो विशाल सौँज प्वना गरे । उगको उत्पत्ति सत्पले भएको 
ये । संसाएको, कल्याणको लागि, अयास्य बपिले इन्द्रदवलात प्रशंसा गरेर एक पदा स्तोजज रचना 
२ | 


ग््त न्करन प्रा दौयाना दित्समुतासो अख्नुरस्य चीगः। 
आङ्गि चिप्र पटगञ्गिरसो दधाना मत्स्य धाम प्रधर्म मनन ॥२॥ . 
पापिले सन्ताका / सतक, प्राठ स्वलमा जने नि््यै ।र । सत्यवती, सरल मनौभाहका, दिव्य पुत्र 
लिशकान्‌ र शागौजछी आचरगानिफ छन । 
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हंसैरिव सखिभिर्वावदद्धिरश्यमन्मयानि 000. | व्यस्यन्‌। 
बृहस्पतिरभिकनिक्रददगा उत प्रास्तौदुच्च विद्दौं अगायत्‌ ॥३॥ 
बृहस्पतिदेवका मित्रले हंसको जस्तै स्वर निकाले । उनकै सहयोगमा बृहस्पतिदेवले ढुङ्गाका ढक 
खलियधिए भा थुनिएका गाई कराउन थाले । ती ज्ञानीले देवताका प्रति श्रेष्ठ स्तोत्र उच्च स्वरमा 
गाउन थाले । 
अवो द्वाभ्याँ पर एकया गा गुहा तिष्ठन्तीरनृतस्य सेतौ । 
बृहस्पतिस्तमसि ज्योतिरिच्छन्नुदुज्जा आकर्ति हि तिस्र आवः ॥४॥ 
असत्‌ रूपी थाहा अज्ञात ठाउँमा गाई लुकाइएका थिए । बृहस्पतिदेवले अन्धकारबार प्रकाशको 
कामना गर्दै त्तलका दुई र माथिक्रो एउय गरी जम्मा तीन किसिमका ढैंका खोलेर गाई प्रकट गरे। 
विभिद्या पुरं शयथेमपाचीं निस्त्रीणि साकमुदधेरकून्तत्‌। 
सहरी बृहस्पतिरुषसं सूय गाम विवेद स्तनयन्चिव चौ: ॥५॥ 
बृहस्पतिदेवले उँधो फर्किएका पुर भेदन गरेर एकै साथ तीनै वय बन्धन काटेर गाई धुनेर राखेका 
नललाई परास्ता गरेपछि जलाशयबाट उषा, सूर्य र गाई एकै पटक प्रकट गराए । उनी विद्युतको 
जस्तै गर्जना गर्ने र प्राणरूपी अर्क चिन्दछन्‌ । 
डन्द्रो वल रक्षितारं दुघाना करेणेव वि चकर्ता रवेण । 
ववेदाज्जिभिराशिरमिच्छमानो5रोदयत्पणिमा गा अमुष्णात्‌ ॥॥। 
बल बा गाल राक्षसले गाई लुकाएको थियो । त्यसलाई इन्द्रदेवले हिंस्रक हतियारजस्ता आफ्ना 
हप्कोले छिन्नभिन्न गराए । मरुतृहरूको सहायता प्राप्त गर्न इच्छुक पणिलाई नष्ट गराए र त्यस 
असुरले चोरेर लगेका गाई मुक्त गराए । 
स ईं सत्पैभिः सखिभिः शुचद्धिर्गोधायसं वि धनसैरदर्द; । 
ब्रह्मणस्पतिर्वृषभिर्वराहैर्घर्मस्वेदेभिरद्रविणँ व्यानट, ॥७॥ हली 
बृहस्पतिदेवले सत्यस्वरूप, मित्ररूप, तेजस्वी र ऐश्वर्ययुक्त मरुतृहरूका सहयोगले गाई धुनिरास्ने 
बल नामको राक्षस चिनाश गरे । वेदज्ञानका स्थामी चिनले वर्षणशील मेघद्वारा प्रज्वलित ₹ 
गतिशील मरुत्‌हरूका सहयोगले द्वव्य उपलब्ध गरै | 
ते सत्येन मनसा गौपतिं गा इ्यानास इषणयन्त घीधिः । 
बुहस्पतिर्मिथो अवद्यपेभिरुदुखिया असुजत स्वयुगिभ; ॥५॥ तला 
गाई उपलब्ध गरेर सत्यनिष्ठ मन र आफ्ना असल कर्मले बृहस्पतिदेन गाईको अधिपति बन्न प्रेरि 
भए । बृहस्पतिदेतले दुष्ट राक्षसबार गाईको संरक्षण गर्नका लागि एकज्ित भएका मरुतहरूका 
सहयोगले गाई चिमुक्त गराए । 
त॑वर्घयन्तो मतिधिः शिवाभिः सिंहमिव नानदत॑ सधस्थै । 
बृहस्पति वृषण शुरसातौ भरेभरे अनु मदैम जिष्णुम्‌ ॥९॥ बहरतिलबै जा 
अन्तरिक्षमा सिंहजस्तै बारम्बार गर्जना गर्ने, कामनावर्षक र विजयशील बुहस्पतिलाई प्रोत्साहित 
गर्ने हामी वीर मरुत्‌हरूलाई युद्धमा कल्याणकारी स्तुतिले प्रार्थना गर्दछौं । 
यदा वाजमसनद्विश्चरूपमा द्यामरुक्षदुत्तराणि सद । 
बृहस्पति वुषणं वर्षयन्तो नाना सन्तो बिभ्रतो जयेतिरासा ॥१०॥ ॥ 
बृहस्पतिदेव सवै सांसारिक अन्नको सेवन गर्दै आकाशमाथि गएर उत्तम लोकमा प्रतिष्ठित हुदा 
बलशाली बृहस्पतिदेवलाई देवताक्रा वाणीले प्रोत्साहित गर्दछन्‌। उनीहरू विभिन्न दिशामा रहँदै 
तिनलाई उन्नतिदशील बनाउँछन्‌ । : 
सत्यामाशिर्ष कृणुता वयोधै कीरिँ चिद्ध्यवध स्वैभिरेवैः । 
पश्वा मृधो अप भवन्तु विश्वास्तद्वोदसी शुणुतँ विश्वमिन्वे ॥११॥ किक 
है देवता हो ! अन्न प्राप्तिका लागि गरिएको हाम्रो प्रार्थना सफल गर। तिमी आफ्ना झ हिडने 
साधकलाई संरक्षण गर र हाम्रा सवै आपद्‌ निवारण गर । है सम्पूर्ण विश्वलाई नै हर्षित ! 
द्यावापृधिवी । तिमीहरू दुवैले हाम्रा निवेदनको अभिप्राय बुझ । 
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झो महा मो अवस नि पर्वतदवसय। 
अहन्रहिमरिणात्सप्त सिन्धृददेवैद्योवापृथिवी प्रावत नः॥१२॥ अन. बराए। 
सर्वसम्थ बृहस्पतिदेवले विशाल जलभण्डारका रूपमा रहेका का मेघको शिर छिन्नेभित्र गरा. 


जलका अवरोधक शत्रु विनाश गरे। सात धारा प्रवाहित गराउँदै मिसाए। हे द्यावापृथिवी ! 
तिमीहरू देवतासँगै आएर हाम्रो संरक्षण गर्‌ । 


क्धि [ पक क- ६८] 
अपि - अयास्य आङ्गिरिस दैव - बृहस्पति | छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

उद्प्रुतो न वयो रक्षमाणा वावदतो अभ्रियस्पेव घोषाः | 
नि गरिभ्रजो नोर्भयो मदन्तो बृहस्पतिमभ्यपर्का अनावन्‌॥१॥ सुनिए 
बेतक खासमा चरा उडाउँदा किसान करएफँ, मेघको गर्जन बारम्बार सुनिएझौँ, पर्वतबाट भर्ना 
खस्दा घाराले ध्वनि गरेझैं, मेघ गर्जिएभँ, अस्विकहरू बुहस्पतिलाइ निरन्तर स्तुति गर्दछन्‌। 

सं गोभिराङ्गिरसो नक्षमाणो भग इवेदर्यमण निनाय। 

जने मित्रो न दम्पती अनक्ति बृहस्पते वाजयाशूँरिवाजौ ॥२॥ जङ 

५१७१ पुत्र बृहस्पत्तिदेवले गुप्त स्थानमा रहेका गाई प्रकाशित गरे। भगदेवको जस्ती आफ्ना 
तेजले उनौ व्याप्त भए] दम्पतीको पारस्परिक मिलनमा मित्रहरू सहायक भएझैँ गनीहरूले 
जनसाधारणका लागि गाई उपलनब्त्र गगुए | हे वृहस्पतिदेन्न ! तेज गतिमा अश्व दौडाएभौँ गाईलाई 
गतिशील बनाङ । 

'माध्वर्या अतिधिनीरिषराः स्पाहा; सुवर्णा अनवद्वरूपा; । 

बृहस्पति: पर्वतेभ्यो बितर्या निर्गा पे यवमिव स्थिविध्यः ॥३॥ 
किसानले जम्मा पाएको जी ढुकृटीबाट छर्नका लागि निकालेभैँ बृहस्पतिदेवले कल्याणकारी दुध 
दिने, निरन्तर गतिशील, खोजेको पोषणले भरिपूर्ण, राम्रो रूपरङ्गका, निन्दारहित सुन्दर गाई 
पर्वतबाट शीघ्रतापूर्वक निकाले । 

आप्नुषायन्मघुन भ्तस्य योनिमवक्षिफनर्क उल्कामिव द्यौ; । 

बुहस्पतिरुद्धश्रमनो गा भूम्या उद्नेच ७910, त्वच बिभेद ॥४॥ 
आकाशमा उल्का प्रकट भएझैँ, पून्य बृहस्पतिदेव सत्यको उद्घाटन हुने ठाउँमा मधुर रस 
चर्साउँछन्‌। उनले मेघबाट गाई मुक्त गराएर वर्षबाट पानीका थोप। चुहिएझैँ पृथ्वीका बाहिरी 
भागलाई भैदन गरे । 
सनारिकाहर दुद्न: शीपालमिव वात आजत्‌। 








यदा वलस्य पीयतो ॥(५-१७१३७,५०००००१५१५१० भैद्‌ वृहस्पतिरश्नितपोभिरकैँ 


वृहस्पतिदेवको आगोजस्तै तातिएको ₹ उज्यालो सन 0०2९ चलका शस्त्रास्त्र छिन्नभिन्न गराएर 
वृहस्पतिदेवले ती गाई आफ्ना अधिकारक्षेत्रमा लिए। दाँतले चपाएको अन्न जिब्राले भेरेझँ 
बृहस्पतिरमत हि त्यदासाँ ना स्वरीणा सदने गुहा यत्‌। 

आण्डेव भित्ता शकनस्प गर्भमुदुसियाः पर्वतस्य त्मनाजत्‌॥७॥ 
गुफामा लुकाएर रोखिएका गाई कराएको सुनेर वृहर्पतिदेनलाई गाई त्यहाँ भएको आभास भये 
अन्डा फुटेर भित्रबाट पक्षीको वच्चा बाहिर निस्केभी वृहस्पतिदेवले पर्वत र मेघको आवरण । 
फुयएर गाई बाहिर निकालेर ल्याए । 

अश्नापिनद्धं मधु पर्यपश्यन्मत्स्य न दीन उदनि शियन्तम्‌। 






की निष्ठन्जभार चमस न वृक्षाद्‌ बृहस्पतिविरवेणा विकृत्य ॥८५॥ 

मार पानीमा माछाहरु ।छरपराएभैँ दयनीय अवस्थामा वृहस्पतिदेवले पर्वतका गुफामा चाँधिएक 

सुन्दर गाई देखे। वृक्षबाट सोमपात्र निर्माणका लागि काठ निकालेझै वृहस्पतिदेवले वि 

श्कारका बन्धन तोडेर गाई मुक्त गराए। भिन्न 
। २२९ 





सोषामविन्दत्स स्व१; सो अगिनि सो अर्केण वि बनाधे तमांसि । 
बृहस्पतिर्गावपुषे वलस्य निर्मज्जान न पर्वणो जभार ॥९॥ 
बृहस्पतिदेवले गाईको मुक्तिका लागि उषा प्रकट गरै। उनले सूर्य र अग्निका माध्यमले अन्धकार 
विनाश गरै । हड्डी पार गरेर मज्जा प्राप्त भएझैँ बल असुरलाई भेदन गरेर गाई बाहिर निकाले । 
हिमेव पर्णा पुषिता बनानि बुहस्पतिनाकृपयद्वलो गाः । 
अनानुकत्यमपुनश्चकार यात्सुर्यामासा मिथ उच्चरातः ॥१०॥ क हि 
हिउँले पद्मपत्रको शौभा हरण गरेर विनाश गरेझैँ गाईको हरण गरिएको थियो| 
बल भामका असुरबार तिनलाई मुक्त गराए । यस्तो कार्य अरू कसैले गर्न सम्भव छैन । सूर्य र चन्द्र 
दुवैले यसको प्रमाण प्रस्तुत गर्दछन्‌ । 
अभि श्यार्व न कृशनेभिस्श्र नक्षत्रेभिः पितरो द्यामपिंशन्‌ । 
रात्र्या तमो अदधुर्ज्योतिरहन्बृहस्पतिर्भि विवि ति द्रिँ विददगा: ॥११॥ 
सुनका गहनाले कालो वर्णका घोडा सजाएफझँ देवताले नक्षत्रद्वारा चुलोक सजाए। उनीहरूले 
रातका लागि अन्धकार र दिनका लागि प्रकाश स्थापित गराए। उसै बेला बृहस्पतिदेवले पर्व 
भत्काएर गाई प्राप्त गरै । 
इदमकर्म नमो अञ्ियाय य; रै; ७७५५-७४५ । 
बुहस्पतिः स हि गोभिः सो अश्च; स वीरेभि; स नुभिर्नो वयो धात्‌ ॥१२॥ वक 
आकाशमा उत्पन्न बृहस्पत्तिदेवका निम्ति स्तुतिगान गाउँदै हामी आदरसहित प्रणाम गर्दछौं | नाना 
प्रकारका चिरपुरातन क्रचा उच्चारण बारम्बार गरिने बृहस्पतिदेवले हामीलाई गाई, घोडा, वीर 
सन्तान र्‌ सेवकसहितको अन्न आदि प्रदान गरुन्‌ । 
[सुक्त -६९] 
ब्मधि - सुमित्र वाभ्नयश्व । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 

भद्रा अग्नेर्वप्रघश्वस्य संदुशो वामी जयीति सुरा उपेतयः । 

यदी सुमित्रा विशो अग्र इन्घते घुतेनाहतो जरते दविद्युतत्‌ ॥१॥ 
प्रशंसा गर्न योग्य अग्निदेवको दर्शन वध्ड्रश्वका लागि कल्याणकारी होस्‌। उनी प्रकट भएकी 
कल्याणकारी होस्‌ र यज्ञतर्फको आगमन सुखदायक होस्‌ । सुमित्र अग्निलाई कुण्डमा स्थापना 
गर्दो अग्निदेब घिडउका आहुतिले प्रज्चलित हुन्छन्‌ र हामी उनको अर्चना गर्दछौँ । 

घृतमग्नेर्वफ्र्यश्वस्य वर्धन घुतमन्ने घुतम्वस्य मेदनम्‌। 

घुततेनाहुत उर्विया वि पप्रथे सूर्य इच रोचतै सरपिरसुतिः ॥२॥ 
बाध्य्रश्बका वंशज ५ अग्निदन घिउका आहुतिले सँवर्द्धित्त हुन्छन्‌ । घिउ नै अग्निदैवको आहारको 
रूप हो र त्यहीँ नै उनको पोषक हौ ॥02- । घिउको आहुति पाएर अरिनिदेन तेजस्वी रूपमा अति 
प्रज्वलित हुन्छन्‌ र्‌ घिडउका आहुत्तिले सूर्वजस्तै प्रकाशमान हुन्छन्‌ । 

'यत्तै मनुर्यमीक सुमित्नः समीधे अग्ने तदिदं नवीयः । 
पि स रेवच्छोच स गिरो जुषस्व स वार्ज दर्षि स दह श्रवो धाः ॥३॥ 
गै अग्निदेव | तिम्रो ज्वालारूपी किरण मनुले प्रदीप्त गो झैँ सुमित्र पत्ति प्रदीप्त गराउँछन्‌ । यो 
तेजस्विता नचीन छ। तिमी धनले सम्पन्न भएर सुशोभित होङ । हाम्रो प्रार्थना प्रेमपूर्खक ग्रहण गर । 
तिमी शत्रुको सेना विध्वंस गर र हामीलाई अन्नले युक्त वशस्विता प्रदान गर्‌ । 

यंत्वा पूर्वमीडितो वप्नयश्वः समीधे अग्ने स इद जुषस्व । 

स नः स्पिता उत्त भवा तनूपा दात्रै रक्षसव यदिदं ते अस्मै ॥॥॥ 
हेअग्निदेव | वध्य्रश्व नामका त्रास्विकले तिमीलाई नै सर्वप्रथम हबिले प्रन्वलित गरे । तिमी हाम्रो 
स्तोत्र पनि ग्रहण गर । तिमी हाम्रो निबासगृह र देहको संरक्षक बन र हाम्रा समाई सुरक्षित 
गराङ । तिमीले उदार हृदयले हामीलाई जै प्रदान गरेका छौँ, त्यसको संरक्षण पनि गर । 

भवा च्ुम्नी वाप्नधद्वोत गोपा मा त्वा तारीदभिपातिर्जनानाम्‌ । 

शूर इव धृष्णुक्ष्यवनः सुभित्र; प्र नु वोचे वाध्रघश्वस्स नाम ॥५॥ हे 
है वध्य्रश्का वंशज आिनदेव ! तिमी यशस्वी बनेर हाम्रो संरक्षक भइदेरु | हिंस्रक शक्ति 
तिमीलाई पराजित गर्ने नसकून्‌। किनभने तिमी स्वयं शत्रु पराजित गर्ने हौँ। वीरभैँ घैर्यशाला 
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बलिष्ठ तिमी शत्रु पराजित गर्ने र शत्रुसंहारक हौँ। हामी वाध्यरश्व अग्तिका नामको बयान 
सुमित्रबाट गराउँछौं। रक हो। हामी वा 

हाल पया सती वापरय विन 
ति ने तिमी वनौ जनानां त्वमागे पृतनार्युरभि ष्याः ॥६॥ तिमी शुरवीर 
योद्धाभँ धैर्यवान्‌ छौं ₹ शत्रु पराजित गर्दछौ । युद्धका इच्छाले आइलानने शत्रु पराजित गर । 

दीर्घपन्तुर्बहदुक्षायमरिन: सहस्तस्तरी; शतनीथ क्रभ्वा। 
चुमान्‌ चुमत्सु नृभिरपन्यमानः सुमित्रेपु द वैषपता स॥७॥ 00 औला 
विस्तृत तन्तुले युक्त, प्रमुख दानी सहस्न स्थान ढाकिदिने, अनेका मार्गमा हिँड्ने, बोस सम्पन्न, 
तेजस्विताले युक्त अग्निदेव विशिष्टशप्विमद्वारा सुशोभित हुन्छन्‌। हे अग्निदेव | तिमी देवसाधक 
सुमित्र वंशीको घा उज्यालो बनाङ। 

त्वे धेनुः सुदुधा जातवेदो5सञ्चतेव समना सबर्घुक्‌। 
॥ तत 0.) नृभिर्दक्षिणावद्धिरने सुमित्रेभिरिध्यसे देवयद्धिः ॥८॥ कठिन 
; सर्वञ्ञ अग्निदेव | तिमीसित अति सजिलै दुध दिने गतिलो गाई छ। त्यसलाई दुहुन कुनै कठिन 
छैन। आदित्यका सहयोगले त्यसले अमृतनस्तै दुध दिन्छ। देवसाधक सुमित्रका वंशज प्रसुख 
अत्विकहरू दक्षिणायुक्त भएर तिमीलाई प्रदीप गराउँछन्‌। 

देवाश्ित्ते अमृता जातवेदा महिमान चाप्रवश्व प्र वोचन्‌। 

यस्सम्पृच्छ मानुपीविश आयन्त्व वृभिरजवस्त्वावृधेभिः ॥९॥ 
हे सर्वञ् वाध्य्रश्व अग्निदेव | तिम्रा महिमाको गान अमर देवताले गर्दछन्‌ । मनस्वी प्रजाले 
देवताका सहयोगले कुहताजस गर्ने सम्बन्धमा तिम्रा सामु गएर प्रश्न गर्दा तिमीले नायक बनेर 
आफूलाई वृद्धि गराउने देवतासँग विध्नकारी शत्रु पराजित गन्यी। 

पितेव पुत्रमबिभरुपस्थै त्वामगे वथ्रय्वः सपर्यन्‌। 

जुषाणो अस्य समिधं यविष्ठोत पूर्वा अवनोर्राधतश्चित ॥॥०॥ 
हे अन्निदैव ! पिताले पुत्रको पालनपोषण गोझै मेरा पिता वध्य्रले नजिकै राखेर इविष्यात्र 
समर्पित गर्दै तिम्रो अर्चना गरे। हे तरुण रूपका अन्निदेव | हाम्रा पिता वध्ग्रश्वबाट समिधा पाएर 
'तिमीले विध्नकारी शत्रु विताश गयौँ। 

शक्चदगिनर्वफ्रपश्षस्य शत्रूतृभिर्जिगाय सुतसीमवद्धिः । 

सपन चिददहखित्रभानोश्व व्राधत्तमभिनद्वृधशित्‌ ॥११॥ 
अम्निदेव, सोम पेल्ने काममा लागेका शत्विकहरूको सहयोगले वष्ग्रश्वका शत्रुमाथि सधैं विजय 
प्राप्त गरिरहेका छन्‌। हे अद्भुत तेजस्वी अग्निदेव ! तिमी सावधानीका साथ हिंस्रक शत्रु दहन 
गर्दछौं । तिमी स्वयं तेजस्वी ज्वालाले युक्त भए: अतिष्टकारी शु नष्ट गरिँदिन्डौ | 

अयपरिनर्वधंयश्स्य वृत्रहा सनकाठोद्धो नमसोपवाक्य; । 

सनो अजामीँशत वा विजामीनमि तिष्ठ शर्षतो वाप्रयध॥१२। 
वध्ग्रखच अगनिदेव शत्रुनाशक र प्राचीत कालदेखि नै अति तेजस्वी तथा प्रदीप्त रूपमा छन्‌। थिनी 
नमनयोग्य वचनले स्तुत्य छन्‌। है वधाशव कुलमा उत्पन्न अग्निदेव | तिमी हाम्रा विद्रोही शत्रुर 


विजातीय हिंस्रक्लाई पराजित गर । 
[सूक्त - ७०] 
श्राषि - सुभित्र वाप्रेक्ध । देवता - आप्रसूक्त । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
इर्मामे अे सैमिध युषस्वेडस्पदे प्रति हर्या घृताचीम्‌। 
वर्षत्यृधिव्याः सुदिनत्वे अह्मामूध्वौं भव सुक्रतो देवयज्या ॥१॥ 


हे अग्निदेव ! उत्तर वेदीमा प्रदान &५० गरिएको हाम्रो यो समिधा ग्रहण गर र घिउले सेचन गने 
आकाङ्क्षा गर) हे श्रेष्ठ ज्ञानी अभिदेव ! पृथ्वीका माथिल्ला भागमा हाम्रो दिन श्रेष्ठ, सुखकरर 


आनन्दमय बनाउन देवयजञदवारा ज्वालासँगै झध्संगामी हाङ । 


00. 
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आ देवानामप्रयावेह यातु नराशंसो विश्वरूपेभिरञ्ैः । 

क्रतस्य पथा नमसा मियैधो देवेभ्यो देवतमः सुषूदत्‌ ॥२॥ 
देवत्ताका अगुवा र मानिसद्वारा स्तुत्स अग्निदेव विभिन्न वर्जले युक्त अश्वसौँग यस यज्ञमा पदार्पण 
गरुन्‌ । अति पूजनीव, देवताका प्रमुख अगिनिदे यञ्चीय मार्गमा सम्मानित भएर स्तृतिका सहयोगले 
देवताका निम्ति आहुति ग्रहण गरुन्‌ । 

शाश्चत्तममीडते दूत्याय हविष्मन्तो मतुष्यासो अगिनिम्‌ । 

वहिष्ठैरश्षैः सुवृता रधेना देवान्वक्षि नि देह होता ॥३॥ 
हविदाता यजमान इविष्यात्र वहन गर्नका लागि हे अग्निदेव ! उत्तम अश्व र रधमा इन्द्र आदि 
देवतालाई यज्ञमा लिएर आठ । होता बनेर यस यज्ञमा प्रतिष्ठित होङ भन्दै शाश्वत अग्निदेवको 
प्रार्थना गर्दछन्‌ । 

वि प्रधतो देवजुष्ट तिरश्चा दीर्घ द्राध्मा सुरभि भूत्वस्मै । 

अहेडता मनसा देव बहिरिन्द्रज्येष्ठौं उशतो यक्षि देवान्‌॥४॥ - 
हे बि नामका अग्निदेव ! देवताद्वारा सेवन गरिने वहिँ नामका यज्ञको विस्तार होस्‌ । यसको 
समव र अवधि बढोस्‌ र हाम्रा लागि सुगन्ध २७७ उत्पन्न होस्‌ । हे देवतास्वरूप अग्निदेव ! तिमी 
क्रोधको भावनाले रहित भएर प्रसन्न होक । आहुतिका अभ्चिलाषी इन्द्व आदि देवताको अर्चना गर । 

दिवो वा सानु स्पृशता वरीयः पुधिव्या वा मात्रया वि श्रयध्वम्‌। 

उशतीद्वरी महिना महद्धिर्दैवं रथं स्थयुर्धारयध्वम्‌ ॥५॥ - 

है दिव्य द्वार ! तिमी दिव्यलोकका माथिल्लो भाग स्पर्श गर र उत्रतिशील होङ । तिमी पृथ्वीजस्तै 
उत्पादनशक्तिले सम्पन्न भएर विस्तृत होङ । देवताको आकाङ्क्षा गर्ने र रथको इच्छा गर्ने बनेर 
तिमी आफ्ना महिमाले देवताद्वारा अधिष्ठित होछ र विहार गर्ने योग्य साधनका रूपमा रध धारण 
गर । 








देवी दिवो दुहितरा सुशिल्पे उषासानक्ता सदता नि सोनौ। 

आ चाँ देवास उशती उशन्त दरौ सीदन्तु सुभगे उपस्थे ॥&॥ 00 
दिन्यलोकको सुन्दरता र तेजस्वी पुत्री उपा तथा रात्रि यञ्चका वेदीमा प्रतिष्ठित छ्न्‌। हे 
अभिलाषिणी र श्रेष्ठ वैभवले युक्त देवी हो । तिमीहरूको विस्तृत र निकटस्थ स्थानमा हविको 
'अभिलाषाले प्रेरित भएर देवता विराजमान:होङन्‌ । 

ठर्घ्वो ग्रावा बृहदग्नि: समिद्धः प्रिया धामान्यदितैरुपस्थे । 

पुरोहितावृस्विजा यञ्े 0441 [ विदुष्टरा द्रविणमा यजेथाम्‌ ॥७॥ 
सोम कुट्नका लागि ढुङ्गो माथि उचालेर महिमापुक्त अग्निदेव अति प्रदीप्त गर्दै दैवता खुसी 
बनाउने घामका रूपमा रहेका यज्ञस्थलमा अग्नि उपस्थित्त गराओ , अनि पुरोहित र जत्विक दुनै हे 
ज्ञानी पुरुष हौ । यस सत्कर्मरूपी यज्ञलाई ऐशव्र्यसम्पत्न बनाओ । 

तिम्रो देवीर्बहिरिदै वरीय आ सीदत चकुमा वः स्योनम्‌ | 
& मनुध्वद्यसँ सुधिता हवीपीडा देवी घृतपदी जुषन्त ॥८॥ 

; इड्ा आदि तीन देवीहरू हो ] तिमीहरूका निम्ति सुखद आसन विछाएका छौं । यी श्रेष्ठ कृशका 
आसनमा स्थान ग्रहण गर । इडा, तेजस्विनी सरस्वती र दिव्य स्वरूप भएकी भारतीले मनुले 
सम्पन्न गरेका यज्ञमा आहुति ग्रहण गरेझौँ हाम्रा यज्ञमा उत्तम रीति र आदर भावले प्रदान गरिएको 
आहुत्ति ग्रहण गरुन्‌ । 

,  सदेवाना पाथ उप प्र विद्वानुशन्यक्षि द्रविणोदः सुरल;ः ॥९॥ 

६ त्वप्टादव | तिमौले मङ्गलमय स्वरूप धारण गरेका छौँ । हामी अङ्गिराहरूका मित्र तिमी हौँ। हे 
ऐश्वर्यदाता | श्रेष्ठ सम्पदाका गुणवान्‌ स्वामी तिमी हौ, हचिष्यात्रका अभिलापाले देवभाग चिनर 

देवताहरूलाई अन्न प्रदान गर । 

वनस्पते रशनया नियूया देवानां पाथ उप वक्षि विद्वान्‌ । 

स्वदाति देवः कृणवद्धवीष्यवत द्यावापृथिवी हव मे ॥१०॥ 
हे ज्ञानवान्‌ विद्वान्‌ वनस्पतिदेव | तिमी अग्निका जिब्राले संयुक्त भएर देवताका नजिकँ हविष्यात्र 
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पुन्साठन सहयोग गर्‌। अग्निदेव हृव्यमा रहेको रस सेवन गरुन्‌ र हामीले प्रदान गरेको आहुति 
देवताकहाँ पुन्याछन्‌ । द्युलोक र पृथ्वीमा यञ्चको सुरक्षा गरुन्‌। 
आग्ने वह वरुणमिष्ट्ये न इन्द्र दिवो'मरुतो अन्तरिक्षात्‌। 
नई सीदन्तु बर्हि्विश्व आ यजत्राः स्वाहा देवा अमृता मादयन्ताम्‌॥११॥ याई 
है अग्निदेव | तिमी द्युलोक र अन्तरिक्षलोकबाट इन्द्र, वरुण र मरुत्‌ आदि देवतालाई हाम्रा यज्ञका 
निम्ति लिएर आक। यज्ञका अभिलाषी देवता आएर आआफ्ना आसनमा विराजमान हौङन्‌। 
अविनाशी देवता स्वाहा शब्दले दिएको आइतिले खुसी होउन्‌ । 
किक [सूक्त - ७१] तत 
श्षषि - बृहस्पति आङ्गिरिस । देवता - ज्ञान । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 
बृहस्पते प्रथम वाचो अग्र यल्रैरत नामधेय दधाना; । 
यदेषां श्रेष्ठ यदरिप्रमासीठ्रेणा तदेषा निहित गुहाविः ॥१॥ नो 
बृहस्पति ग्रष्ठि प्रारम्भिक स्थितिमा पदार्थको नाम राखेर आफैँसित अभिव्यक्त गर्दछन्‌, त्यो ज्ञानको 
पहिलो खुडकिलो हो। यिनी शुद्ध र दोषरहित ज्ञान अनुभूतिका गुफामा लुकेको छ, त्योत 
अन्तःकरणका प्रेरणाले नै प्रकट हुन्छ भन्दछन्‌ । 
सक्तुमिव तितउना पुनन्तो यत्र घीरामनसा वाचमक्रत । 
अत्रा सखाय; सख्यानि जानते भट्रैषाँ लक्ष्मीर्निहिताधि वाचि ॥२॥ 
नाङलाले खाद्यान्न सफा गरिए'झैँ मेधावीहरूले आफ्ना ज्ञानबुद्धिका सामर्थ्यलेः भाषा परिस्कृत 
गर्दछन्‌। त्यस बेला मित्र, आत्मीयजन मित्रताको भाव बुझ्दछन्‌। यस्ता स्थितिमा उनीहरूका 
वाणीमा मङ्गलकारी लक्ष्मीको निवास हुन्छ। 
यञ्जेन वाचः पदवीयमायन्तामन्वविन्दन्रुषिषु प्रविष्यम्‌। 
तामाभृत्या व्यदधुः पुरुत्रा ताँ सप्त रेभा अभि सं नवन्ते ॥३॥ 
ज्ञानी पुरुष श्रेष्ठ वाणीको अभिप्राय यज्ञीय प्रवृत्तिका माध्यमले प्राप्त गर्दछन्‌ । उनीहरूले तत्त्वज्ञानी 
क्रधिका अन्तःकरणमा प्रवेश गरेको वाणी उपलब्ध गरे । त्यसपछि भाषा उपलब्ध गरेर उनीहरूले 
त्यसको प्रचार गरे। यसै किसिमले त्यस भाषारूपी वाणीलाई उनीहरूले सात्त छन्दका स्तुत्तिका 
'रूपमा प्रस्तुत गरे । 
उत त्व; पश्यन्न ददर्श वाचमुत त्वः शृण्वन्न शृणोत्येनाप्‌ । 
क उत्तो त्वस्मै तन्वै वि सम्ने जायेत पत्य उशती सुवासाः ॥४॥ 
सले देखे पति त्यसको दर्शन गर्न सक्दैनन्‌ । कुनै सुनेर पनि बुभन सक्दैनन्‌, तर पतिका अगाडि 
पलीले आफ्नो रूप नलुक्ाएझैं वाणीरूपी देवीले असल पात्रका अगाडि आफ्नो रूप 


खोलिदिन्छिन्‌ नहि । 

उत त्व॑ सख्यै स्थिरपीतमाहुनैनँ हिन्वन्त्यपि वाजिनेषु। 

अधेन्वा चरति माययैष वाचे शुख्रुवाँ अफलामपुष्पाम्‌ ॥५॥ 
विद्वान्‌हरूमध्थे ज्ञानीको यस्तो प्रतिष्ठा छ कि क श्रेष्ठ शाब्दिक भाव प्रहण गर्न सक्षम छ। वाणी 
प्रकट गर्नमा उसको जति शक्ति अरू कसैको पनि छैन । तिनीहरूमै कूनै त भाषाको फल र फूलले 
रहित भएर सुन्न 3८१३ र गक्बि अध्ययन गर्नमा मात्रै सीमित छ भन्ने मान्छन्‌। तिनीहरू दुधविनाका बाँझा 
गाईजस्ता वाणीले देखावटी गरिहिँड्दछन्‌ । ति 

यस्तित्याज सचिविदै सखायं न तस्य वाच्यपि भागो अस्ति। 

यदी शृणोत्यलक शृणोति नहि प्रवेद सुकृतस्य पन्थाम्‌ बास्‌॥ ।६॥ 
दिव्यज्ञानको धाराजस्तो मित्रभाव त्याग्ने व्यक्तिलाई दिव्य वाणीमा 'कूनै उल्लेखनीय भाग प्राप्त 
हुँदैन । त्यस्ताले सुनेको त्यो सबै त्यसका लागि निरर्थक हुन्छ र उसलाई सत्कर्मको मार्ग पनि प्रि 
हुँदन्‌ । 

अक्षण्वन्तः कर्णवन्तः सखायो मनोजवेष्वसमा बभ्नुवु: । 

आदख्रास उपकक्षास उ त्वे हदा इत स्वात्वा उ त्वे ददृश्रे ॥७॥ 
देर्शनशक्तिले सम्पन्न, 4 युक्त, उस्तै किसिमका ज्ञानले नलै जुक्त मित्र पनि मनका 
अनुभवले प्राप्त ज्ञानमा समानता हुँदैन। कुनै जलाशय मुखसम्म आउने, कुनै कम्मरसम्म-पानी 
आउने गरी गहिरो र कुनै स्नान गर्नका लागि उपयुक्त भएझै हो । कुनै कम्मर नयम 
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हुदा तष्टेषु मनसो जवेषु यद्‌ ब्राह्माणाः संयजन्ते सखायः | 

अत्राह त्व॑ वि जहुर्वेच्चाभिरोहव्रह्माणो वि चरन्त्यु त्वे ॥५॥ 
समान योग्वतायुक्त वेदज्ञ विद्वान्‌हरू हृदयले जान्ने योग्य निरुपणका लागि एकजित हुँदा ज्ञानमा 
अल्पज्चजति छोडिन्छन्‌ भने स्तोत्रचिद्‌ मर्मजहरू विद्वान्‌ बनेर विचरण गर्दछन्‌ । 

इमे ये नार्वाङ्न परश्वरन्ति न ब्राह्माणसो ) ५. 24794 घुतेकरासः । 

त एते वाचमभिपच्च पापया सिरीस्तन्त्र तन्वते अप्रजज्ञयः ॥९॥ 
विद्वत्तारहित, अज्ञानी मानिस यस लोकमा चेदस विद्वान्‌ र परलोकमा देवताहरूका साथ यज्च आदि 
सत्कर्मले रहित, न ७३०७. त अत्विक्‌ नै हुन्‌, न सोम यञ्च नै गर्दछन्‌, त्यस्ता व्यक्ति ज्ञाननिष्ठ हुन 
सक्दैनन्‌ । ती पापबुद्धि वाणीले प्रपञ्च गर्छन्‌ र हलो जोले आदिका स्थूल काममा श्रम गर्नतिर 
लागेका हुन्छन्‌ । 

सर्वै नन्दन्ति यशसागतेन सभासाहेन सख्या सखायः । 

किल्विषस्पृत्पितुषणिर्होषामर हितो भवति वाजिनाय ॥१०॥ क) 

एकै विचारका मित्र, सभामा प्रमुखता प्रदान गर्ने यशस्वी सोमले आनन्दित हुन्छन्‌ । अन्न प्रदान गर्ने 
र पापकर्म बीचमा समाप्त गराउने सोमदेव मानिसलाई शक्ति प्रदान गर्नका लागि सक्षम छन्‌ | 

क्राचां त्वः पोषमास्ते पुपुष्वान्गायत्र त्यो गायति शक्वरीषु । 

ब्रह्मा त्वो वदति जातविद्यां यञ्चस्य मात्रा वि मिमीत उ त्वः ॥११॥ 
एउय स्तोता वेदमन्त्रका यज्ीय अनुष्ठानमा विधिविधान प्रयोग गर्दै विराजमान हुन्छन्‌। अर्का 
शाववरी क्राचामा गायत्री आदि छन्दको सामगान गर्दछन्‌ । ब्रह्मा चामका तेस्रा विद्वान्‌ले प्रायश्चित 
आदि विधानको व्याख्या गर्दैछन्‌ र चौधा अध्वर्यु पुरोहितले वज्ञकर्मका चिभिन्न कार्य विशेष रूपले 
निर्वाह गर्दछन्‌ । 

[सूक्त - ७२] 


क्रषि - लौक्य आङ्गिरस अदिति दाक्षायणी । देवता - देवगण । 'छन्द - अनुष्टुप्‌ । 
७०००" नुवयंजानाप्न साम तिकतय 
बु शस्यमानेचु यः पर गै ॥१॥ 

४  सताहल। उत्पत्तिको वर्णन उत्तम वाणीले गर्दछौँ । स्तोत्र प्रकर भएपछि आगामी युगको 
द्‌ छ। 

ब्रह्माणस्पतिरेता सँ कर्मार इवाधमत्‌ । देवानां पुर्व्ये युगे5सतः सदजायत ॥२॥ 
सृष्टिका प्रारम्भमा ब्रहाणस्पतिले कर्मकारले 'फैँ यिनलाई परिपवत गराए । देवताभन्दा पहिले 
सृष्टिमा अव्यक्त ब्नहाबार व्यक्त नामरूपात्मक देवशक्तिको उत्पत्ति भयो । 

देवानां युगे प्रथमेञ्सत; सदजायत । तदाशा अन्वजायन्त म ॥२ 
देवताको युगभन्दा पहिले असतृबाट (मै सत्‌ उत्पत्ति भयो। त्यसपछि आशाकी विकास भयौ। 
त्यसपछि माथि जाने अथवा पाइला सार्ने कणको जन्म भयो । 

भूर्जज्ञ उच्चानपदो भुव आशा अजायन्त । 

अदितेर्दक्षो अजायत दक्षाद्वदितिः परि ॥४॥ पे 
भूलोकबाट कर्घ्वै गतिशीँलको संरचना भयो र भुव नामको आशाशक्तिको विकास भयो। 
अदितिबाट दक्ष उत्पत्र भए । अनि दक्षबाट अदितिको जन्म भयो । 

अदितिदितिहाजनिष्ट दक्ष या दुहिता तव । 

ता देवा अन्वजायन्त भद्रा अमृतबन्धवः ॥५॥ 
हे दक्ष ! तिम्री कन्या उत्पन्न भइन्‌, उसै प्रक्रियाले अमृतका बन्धनले बाँधिएका देवता वा अन्य 
नक्षत्र आदिको जन्मे भयो । 

यद्देवा अद: सलिले सुसंरब्धा अतिष्ठत्त । 

अत्रा वो नृत्यतामिव तीव्रो रेणुरपायत ॥६॥ 
हे देवता हौ | तिमीहरू यस विस्तृत जलमा प्रतिष्ठित हुँदा त्यहाँ त्िम्ला नर्तनले तीब्र रैणु प्रकट भए । 

'यद्दैव यतयो यथा भुवनान्यपिन्वत । अत्रा समु आ गृढहमा सूर्यमजभर्तन ॥७॥ 
देवताले गै पाहिलील भएर भुवनलाई पुष्ट गराएपछि समुद्वका गर्भमा सूर्यलाई स्वाभाविक ढङ्गले 
धारण गरियो । 





५३४ 





क त पा ककन विक 0 »- गै क साकुरा ममता निकियन्तडिसतिणण 


अध्यै पुत्रासो अदितेर्ये जातास्तन्व१ स्परि 
देवा उप प्रैत्सप्तभि ततन्व स्परि । 
अदितिका शरीरबाट 5१ नत्सप्तभि: परा मार्ताण्डमास्यत्‌ ॥८॥ 
देवताकहाँ गइन्‌ । आठ पुत्र उत्पत्र भए । सूर्घलाई आकाशमा स्थापित गरेर सात वटासँग अदिति 


सप्तभिः पुत्रैरदितिरुप प्रैत्पूव्य युगम्‌। 
प्रारम्भिक थि 0२१० सात वन ततम्हमाजरद रि) 
म्भिक " तिमी दिति सात पुत्रसँग आउँछिन्‌ | है अदित्ति | प्रजा सृष्टि र विनाश गर्ने क्रममा 
सूर्यले तिमीलाई नै परिपूर्ण गराउन उँछिन्‌ । है अदिति ! प्रजा सुष्टि र चिनाश गर्ने क्रममा 
क्माधि - गौत्तिति [ सूक्त - ७३] 
भोनछा िय ।रिलाति शाक्त्य | देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप। 
निष्ठा ठग्न: सहसे तुराय मन्द्र ओजिष्ठो बहुलाभिमानः । 
धारण अवर्धनरिन्द्रै मरुतञ्चिदत्र माता यट्दीरं दधनद्धनिष्ठा ॥१॥ 
रण गर्ने माताले वीर र इन्द्रलाइ जन्म दिएपछि मरुतृहरूले उनको प्रशंसा गर्दै तिमी वन्दनीय, 
ओजवान्‌ र महास्वाभिमानी छौ, तिमी पसक्रमका लागि र शत्रु विनाशका लागि प्रचण्ड शक्तिले 
सम्पन्न भएर जन्मेका छौ भने । " 
ह्वुहो निषत्ता पृशनी चिदेवै; पुरू शंसेन वावृधुष्ट इन्द्रम्‌। 
_ अभौवृतेव ता महापदेन ध्वान्तारपित्वादुदरन्त गर्भाः ॥२॥ 
शत्नुचिध्वंसक इन्द्रदेवका नजिक अनुशासित सैन्यदल छ। गतिशील मरुतृहरूले इन्द्रदेवलाई 
अनेकौँ स्तोत्रले उत्साहित गरे। गोठमा भरिएका गाई ढोका उघ्ननासाथ बाहिर निस्के-फँ वृष्टिको 
जलरूपी गर्भ बादलभित्रका अम्धक्कारबाट बाहिर आयो । 
अ्ष्वा ते पादा प्र यज्जिगास्यवर्धन्वाजा उत ये चिदत्र । 
2 त्वमिन्द्र सालावुकान्त्सहस्ममासन्‌ दधिपे अश्चिना वबुत्याः 1३ 
है इन्द्रदेव | तिम्रा दुवै चरण महिमामय छन्‌ । तिमी अगाडि जाँदा क्रभुहरू र तिमीसित भएका 
अल्प -4402 हत हुन्छन्‌ । है इन्द्रदेव ! तिमी सहसौँ बुक मुखमा धारण गर्दछौँ र अश्चिनीकुमारलाई 
पनि फुर्तिला बनाउँछौँ । 
समना तुर्णिरुप यासि यज्ञमा नासत्मा सख्यास वक्षि। 
वसाव्यामिन्द्र धारयः सहस्राश्चिना शूर ददतुर्मघानि ॥४॥ 
हे इन्द्रदेव ! सङ्ग्राम क्षेत्रमा पुग्न हतार भएका बेला पनि तिमी यज्ञमा पुग्दछौँ । त्यस्ता बैलामा 
तिमी अश्चिनीकुमारसित मैत्री गर्दछौ । हाम्रा लागि असङ्कख्म सम्पदा धारण गर्दछौँ । हे पराक्रमी 
वीर ! तिम्रा सेवक अश्चिनीकुमारले धनसम्पदान प्रदान गरुन्‌ । 
'मन्दमान क्षतादघि प्रजायै सखिभिरिन्द्र इषिरेभिरर्धम्‌ । 
आभिहिं माया उप दस्यमागान्मिह: प्र तग्रा अवपत्तमांसि ॥५॥ 
इन्द्रदेव यज्ञमा आनन्दित भएर गतिशील मित्रजस्तै मरुत्‌गणसँग यजमानलाई ऐश्वर्य सम्पदा प्रदान 
गर्छन्‌ | इन्द्रदेवले घजमानका लागि दृष्ट दस्युको छलपूर्ण माया नष्ट गरे । उनले जल चर्षा गरे २ 
अन्धकार हयए । 
'सनामाना चिद ध्वसयो न्यस्मा अवाहन्रिन्द्र उषसौ यथान;। 
कष्वैरगच्छः सखिभिर्निकामै;ः साक प्रतिष्ठा ह्चा जघन्य ॥६॥ 
इन्द्रदेव सबै शत्रु एकै किसिमले विनाश गर्दैछन्‌ । उनले उषाको शकर नामको शत्रु विनाश गरे'भैँ 
वृत्रासुरलाई पनि वध गरे । हे इन्द्रदेव । तिमी आफ्ना देदीप्यमान र्‌ पराक्रमी मरुतृहरूका सहयोगले 
वुत्रको संहार गर्दछौ । शत्रुको बलिष्ठ शरीर पनि तिमीले नाश गयौ | 
त्वँ जघन्थ नमुचिं मखस्युँ दासं कृण्वान क्रषये विमायम्‌ । 
स्व चकर्थ मनवे स्योनान्पथो हेनुबवननया यानान्‌ ८७८१ 
हे इन्द्रदेव ! तिमीले क्कषिका यज्ञमा बाधा उप्पन्न गर्ने अथवा तिम्रो धन लिन खोज्ने नमुची नामको 
असुर विनाश गयौँ । क्षषिको कल्याणका लागि तिमीले विध्वंसक नमुचीको छलप्रपञ्च समाप्त 
५००" । तिमीले देवताका माझमा जनसाधारणका लागि सुखदावी र सहज गमनयोग्य पथ प्रशस्त 
गरायौँ । 
९३५ 


त्वमेतानि पप्रिषे चि नामेशान इन्द्र दधिषे गभस्तौ । 

अनु त्वा देवा; शवसा मदन्त्युपरिबुध्नान्वनिनश्चकर्ध ॥८॥ । 00 
है सम्पूर्ण विश्वका अधिपति इन्द्रदेव । तिमी यो संसार जल अथवा तेजले व्याप्त गर्दछौ र हात्तमा 
बज्ज नामको अस्त्र लिन्छौ । तिमी राति शक्तिशाली हुनाले सबै देवताले अर्चना गर्दछन्‌ । तिमीले नै 
जलबाट मनग्गे बादलका मुखहरू उँधौतिर फर्कायौँ । 

चक्र यदस्याप्स्वा निषत्तमुतो तदस्मै मध्विच्चच्छद्यात्‌ । 

पृथिव्यामतिषितँ यदुध पयो गोष्तरदधा ओषधीषु ॥९॥ 
देदीप्यमान वञ्जचारी इन्द्रदेवका वज्ञले उपासकका लागि अन्तरिक्षका मधुर जललाई प्रेरित गर्दछ। 
पृथ्वीमा प्रवाहमान उही जल गाईको दुधका रूपमा र वनस्पतिमा पोषक रसका रूपमा विद्यमान 


छ। 
अश्वादियायेति यद्वदन्त्योजसो जातमुत मन्य एनम्‌। 
मन्योरियाय हर्म्यूघु तस्थौ यतः प्रजज्ञ इन्द्रो अस्य वेद ॥१०॥ 
इन्द्रदेवको उत्पत्तिको कारण अश्वरूपी आदित्य हुन्‌ भन्ने कतिपय विद्वान्‌को भनाइ छ, तर पनि हामी 
यिनलाई शक्ति अधवा क्रोघरूपी अनिबाट उसन्न ' भएका हुन्‌ भन्ने मान्दछौँ । त्यसो भएकैले उनी 
सङ्घर्ष गर्नका लागि सधैँ तत्पर रहन्छन्‌ । इन्द्रदेव केबाट उत्पत्न भए भन्ने वास्तविक तथ्य त उनैले 
पनि जान्दैनन्‌ । 
वय: सुपर्णा उप सेदुरिन्द्रै प्रियमेघा क्रषयो नाधमानाः । 
अप ध्वान्तपूर्णुहि पूर्घि चल्लुर्मुमुग्ध्यपस्मान्रिघयेव बद्धान्‌॥११॥ 
सञ्चरणशील सूर्यको किरण बलशाली इन्द्रदेवका नजिकै पुग्दछ । देवताले बन्धनमा परेकालाई 
मुक्ति दिकन्‌, अन्धकार हटाइदिकन्‌ र हाम्रा आँखालाई दिव्य प्रकाशले युक्त बनाइदिङन्‌ भनेर 
प्रियमेध अथवा यञ्चप्रेमी काषि याचना गरिरहेका छन्‌। 
ी [सूक्त - ७४] 
क्रषि - गौरिवीति शाक्त्य । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
वसूनां वा चर्कृष इयक्षन्धिया वा यझ्ैर्वा रोदस्यो:। 
अर्वन्तो वा ये रयिमन्तः सातौ वर्नु वा ये सुख्रु्ण सुश्रुतो घुः॥१॥ 
ऐश्वर्य प्रदानका निम्ति इन्द्रदेवलाई यञ्ञले प्रेरित गरिन्छ। उनी च्युलोक निवासी देवता र पृथ्वीलोक 
निवासी मानिसद्वारा आकर्षित हुन्छन्‌। सङ्ग्राम क्षेत्रमा घन जिलका लागि गतिशील हुनेहरू 
उनलाई: आक्रृष्ट गर्दछन्‌ र शत्रु संहार गर्नमा सुप्रसिद्ध हुनेहरू पनि इन्द्रदेवलाई आहवान गर्दछन्‌। 
हत एवामधुरो नक्षत द्यां श्रवस्यता मनसा निंसत क्षाम्‌। 
चक्षाणा यत्र सुविताय देवा चौर्न वारेभिः कृणवन्त स्वैः ॥२॥ 
अङ्गिराका आहवानको पुकारलै आकाश गुञ्जायमान छ। इन्द्रदेव र अन्नका अभिलापषी देवताको 
इच्छाशक्तिले पृथ्वी प्राप्त गर्दछन्‌ । पृथ्वीमा पणिलै चौका गाई खोज्दै आफ्नो कल्याणका लागि 


देवताहरू अन्तरिक्षका सूर्यभैँ आआफ्नो उत्तम तेज प्रकट गर्छन्‌। 
इयमेषाममृताना गी: सर्वताता यै कृपणन्त रलम्‌। 
विनर धियं च यज्ञ च साधन्तस्ते नो धान्तु वसव्य१मसामि ॥३॥ 
नलैको कल्याणका लागि यज्ञमा श्रेष्ठ ऐश्वर्य प्रदान गर्ने अविनाशी देवताको प्रार्थना गरिन्छ। तौ 
देवताहरू हाम्रो प्रार्थना र यज्ञ सिद्ध गराउँदै प्रचुर मात्रामा विशिष्ट ऐश्वर्य सम्पदा प्रदान गरुन्‌ । 
आ तत्त इन्द्रायवः पनन्ताभि य क्ष गोमन्ते तितृत्सान्‌। नन? 
सकृत्स्व। ये पुरुपुत्रा महाँ ॥440594.:41 डुदुक्षन्‌ ॥४॥ 
हे इन्द्रदेत | शत्ुका गाईरूपी घन जिल चाहनेले तिम्रो वन्दना गर्दछ। यो विस्तृत भूमि एक परक 
उत्पन्न भयो तर बारम्बार हरियाली उत्पत्र गर्दछ। यस महान्‌ भूमिका सहस्र धारा दुहुन चाहनेले 
पनि इन्द्रदेवको अर्चना गर्दछन्‌ ] 


॥ | / 
र क 





इन्द्रभवसे कृणुध्वमनानत दमयन्त पृतन्यून्‌। 
क्रभुक्षर्ण मघवान सुवृक्ति भर्ता यो बज्न नय पुरुक्कुः ॥४॥ 
है सत्कर्मनिष्ठ याजक हौ ] कसैका सामु टाउको ननिहुराउने, युद्धको रहर गर्ने, शुत्र परास्त गर्ने, 
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महिमासम्पन्न, ऐश्वर्यशाली, शोभायमान स्तुतिले युक्त, युद्धका विभित्र कलाको ज्ञान भएका र 
मानिसको कल्याणका लागि चज्ज धारण गर्ने इन्द्रदेवलाई आफ्नो संरक्षणका लागि आहृवान गर । 

यद्वावान पुरुतम पुराषाडा वृत्रहेन्द्रो नामान्यप्राः | 

हतको अचेति प्रासहस्पतिस्तुविष्मान्यदीमुश्मसि कर्तवे करत्तत्‌ ॥६॥ 
शत्रुको नगर ध्वस्त पार्ने इन्द्रदेवले अति सामथ्यशाली शत्र वध गरेर वृत्रहन्ता इन्द्रदेवले जलद्वारा 
पृथ्वी परिपूर्ण बनाएपछि मानिसहरूले अति सामर्थ्यवान्‌ इन्द्रदेव नै सबैका अधिपति हुन्‌ र उनले नै 
हाम्रो सबै कामना पूरा गराउँछन्‌ भन्ने घारणा बनाए । 
बयमध निक पक्त-७५] ' 
स्‌ क्रषि - सिन्धुक्षित्‌ प्रैयमेध । देवता - नदी समूह। छन्द - जगती । 

प्र सप्तसप्त त्रेघा हि चक्रमुः प्र सृत्वरीणामति सिन्धुरोजसा ॥१॥ । 
है जलदेवता ! हामी सेवाभाव भएका यजमानका घरमा तिम्रा: श्रेष्ठ महिमाको कुरो 2 गर्दछौँ। यी 
रामको नदीहरू सातसात वय भएर: तीन स्थानबाट प्रवाहित भए | यी प्रवाहमध्ये सिन्धु नै सबैभन्दा 

जसम्पन्न छ। 


प्र ते$रदद्वरणो यातवे पथ; सिन्धो यद्वाजाँ अभ्यद्ववस्त्वम्‌। 
भुम्या अधि प्रवता यासि सानुना यदेषामग्रे जगतामिरज्यसि ॥२॥ 
है सिन्धु ! तिमी हरियालीले, परिपूर्ण प्रदेशतर्फ वहँदा वरुणदेवले गमनका लागि मार्ग विस्तृत 
गराए। तिमी पृथ्वीमाधि सजिलो मार्गबाट प्रवाहित छौँ र जीवधारी प्राणीका जीवनको प्रमुख 
आधार पनि होङ । 
दिवि स्वनो यतते भूम्योपर्यनन्त शुष्पमृदियर्ति भानुना । 
अभ्रादिव प्र स्तनयन्ति चि काय ; सुददै वृषभो न रोरुवत्‌॥३। 
भूमिमाधि गर्जनशील तिम्रा स्वरले आकाश गुञ्जायमान गर्दछ। तिमी आफ्ना प्रचण्ड लहरले 
प्रवाहित हुन्छौँ। सिन्धु महानदी साँढे डुक्रिएझैं प्रचण्ड शव्द गर्दै आउँदा आकाशबाट महान्‌ 
गर्जनसँग जलको वर्षा भइरहेझै आभास हुन लाग्दछ। 
अभि त्वा सिन्धो शिशुमिन्न मातरो वाश्रा अर्घन्ति पयसेव धेनवः ] 
राजेव युध्वा नयसिं त्वमित्सिचौ यदासामग्र प्रवतामिनक्षसि ॥॥॥ 
माताहरू आफ्ना शिंशुका नजिक र दुधालु गा माजका नजिक गएभौँ अन्य नदीहरू शब्द सुसाउँदै 
सिन्धुतिरै जान्छन्‌ । बुद्ध गर्ने राजाको जस्तै तिमी सहभागिनी दुई धारा लिएर अगाडि बढ्ने गर्दछौ । 
ड््मं मे गङ्ग यमुने सरस्वति शृतुद्रि स्तोमं सचता परुष्णया। 
असिवन्या मरुद्वृधे वितस्तयार्जीकीये शृणुद्मा सुबोमया ॥५॥ तिना 
गङ्गा, यमुना, सरस्वती, शुतुद्री, परुष्णी, असिक्नीसँगै मरुद्वृधा, वितस्ता, सुघोमा र आजीर्कीया 
आदि नदी हो | तिमीहरू सबै हाम्रो स्तोत्र सुत । 
तृष्यमया प्रथम यातवे सजु: सुसर्त्वा श्रेत्या त्या। 
त्व॑ सिन्धो कुभया गोमतीँ क्रम मेहल्वा सरथं याधिरीयसे ॥६॥ 
है सिन्धु महानदी । तिमी पहिले तृष्टामयासित प्रवाहित भयौ । त्यसपछि सुसर्ता, सजु र श्चेत्यासित 
मिसियौँ। तिमी क्रमु, गोमतीलाई कुभा र मेहलुलाई आफैँसित मिसाउँछै । यी सबै नदीसँगै एउडै 
रथमा आरुढ भएर जान्छौ । क था 
क्राजीत्येनी रुशती महित्वा परि ज्रयाँसि भरते रजांसि | 
अदब्धा सिन्धुरपसामपस्तमाच्चा न चित्रा वपुषीव दर्शता ॥७॥ 
सिन्धु महानदी सो'ो मार्गमा हिँड्ने, सेतो वर्ण हुने, ने प्रदीप्तिले युक्त भएर तीन्न गतिमा प्रवाहित 
छन्‌ । अत्यन्त गहिये सिन्धु नदी नै त्दीहरूमा सबैभन्दा वेगशाली छ। यो अद्भुत वेग हुने 
घौडाजस्तो र स्त्रीजस्तोगहेर्नमा सुन्दर छ हततक 2 कखिनय हि 
स्वश्चा सिन्धु: सुवासा हिरण्ययी सुकृता वाजिनीवती । 
कर्णावती युवतिः सीलमावत्युताणि वस्तै सुभगा मधुवृधम्‌॥५1 
सिन्धु महानदी गतिला अश्च, उत्तम रथ, सुन्दर वस्त्र, सुवर्णमय आभूषण, 'पुण्यले सम्पन्न, अन्नले 
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सम्पन्न र ञनले युक्त छ। सिन्धु सधैं नै तरुणीजस्तो र अनेकौँ तन्तुले युक्त छ। यो श्रेष्ठ 
ऐश्वर्यसम्पत्न सिन्धु मधु वृद्धि गराउने र फूलले सिँगारिएको छ। 
रथं युयुजे सिन्धुरञ्चिन तेन वाजं सनिषदस्मित्राजी । 
महान्ह्वास्प महिमा पनस्यते5दब्धस्य पो विरष्शिनः ॥९|॥ 
सुखदायी सिन्धु महानदी र अश्वयुक्त रथ चलाउँछ। त्यस रथले हामीलाई अन्न आदि प्रदान गरोस्‌। 
यस यज्ञमा सिन्धुका रथको विस्तृत महिमाको बयान गरियो 1 सिन्धुको रथ हिँसारहित, यशस्वी र 
महानताले युक्त छ। 
, पसूक्त- ७६] 
श्रषि - जरत्कर्ण ऐरावत ! देवता - ग्रावा । छन्द - जगती । 
आ व क्रज्जस ञजाँ व्युष्टिष्विन्द्रै मरुतो रोदसी अनक्तन। 
उभे यथा नो अहनी सचाभुवा सदःसदो वरिवस्यात उद्धिदा ॥१॥ 
हे ग्रावा | अन्न प्रदान गर्ने उषा आउनासाथ तिमीलाई प्रयोग गर्न हामी तयासै गर्दछौं। तिमी सोम 
दिएर इन्द्र, मरुत्‌गण र द्यावापृथिवीलाई अनुकूल बनाङ। दुवै कालमा संयुक्त रहने यी 
द[वापृधिवी प्रत्पेक आवासमा आतिथ्य स्वीकार गरेर सबै क्षेत्रलाई उत्तम अन्नधन आदिले परिपूर्ण 
गरुन्‌ । 
तदु श्रेष्ठ सवन सुनोतनात्यो न हस्तयतो अद्रि; सोतरि। 
विदद्धयरयो अभिभूति पाँस्यं महोराये चित्तरुदै यदर्वतः ॥२॥ 5.9 लि 
हे ग्रावा | तिमी सोम शोधित गरेर प्रस्तुत गर । है पहाड ! तिमी हातले समाउन सकिने अश्चजस 
अनुशासित हुन्छौ | सोम पेल्ने क्रियामा संलग्न यजमानले शत्रु जिले सामर्थ्य प्राप्त गर्दछन्‌ । सोमले 
अश्च र प्रचुर ऐश्वर्य प्राप्ति हुन्छ । 
तदिद्धयस्य सवर्न विवेरपो यधा पुरा मनवे गाठुमश्चेत्‌। 
गोअर्णसि त्वाष्ट्रे अश्चनिर्णिजि प्रैमध्वरेष्वध्वराँ अशिश्रयुः ॥३॥ 
उहिले नै मनुले यज्ञमा सोमरस प्रस्तुत गरेझैँ यस यज्चमा पेलेको सोम जलरूपी कर्ममा मिसियोस्‌। 
गाई र अश्व शुद्ध गराउने स्वष्टाका पुत्रका कार्यमा अचिनाशी सोमरसकैँ उपयोग गरिन्छ। 
अप हत रक्षसो भङगुरावतः स्कभायत निर्त्नति सेघतामतिम्‌। 
। आ नो रयि सर्ववीर सुनोतन देव्याव्यै भरत शलोकमद्रयः ॥४॥ 
है ग्रावा ! अनिष्टकारी असुर संहार गर । पापदेवता निर्करातिलाई निवारण गर । दुर्मति पर हटाछ। 
हामीलाई सुसन्ततियुक्त ऐश्वर्य प्रदान गर । देवताका लागि हर्ष प्रदायक यशले हामीलाई सम्पत्र 
बनाङ । 
दिवश्चिदा वोञमवत्तरेभ्यो विभ्वना चिदाञश्चपस्तरेथ्य; । 
बनन वायोश्चिदा सोमरभस्तरेभ्यो5ग्नेश्चिदर्च पितुक्ृत्तरेभ्यः ॥५॥ 
देवताको सप 2 सन्तुष्टिका लागि दिव्यलोकभन्दा पनि अधिक तेजस्वी, सुधन्वाका पुत्न विभुभन्दा 
अधिक क्रियाशील, वायुभन्दा पनि बढी सोमरस पेल्न सक्ने, र अग्निभन्दा पनि बढी अत्र प्रदान 
गर्ने प्रावालाई अर्चना गरौँ । 
भुरन्तु नो यशसः सोत्वन्धम्षो ग्रावाणो बाचा दिविता दिवित्मता । 
नरोयत्र दुहते काम्यँ मघ्वाघोषयन्तो अभितो मिथस्तुरः ॥६॥ 
यज्ञ गर्ने अत्विकहरू सबैतिर ध्वनि गर्दै शीघ्रतापूर्वक इच्छित सोमरस निकाल्दछन्‌। त्यसमा 
यशस्वी ग्रावाले हाम्रा लागि सोम उपलब्ध गराङन्‌। यस दिव्प कर्ममा मन्त्रका माध्यमबाट 
हामीलाई दिव्सता सम्पन्न गराङन्‌ | 
सुन्वन्ति सोम रधिरासो अद्रयो निरस्य रस गविषो दुहन्ति ते । 
हन्त्यूधरुपसेचनाय कं नरो हव्या न मर्जयन्त आसभिः ॥७॥ 
तिनै पहाडले सोमरस बर्साउँछन्‌ । उनी सोमको रस दोइन गर्दछन्‌ । उनी स्तोत्रको कामनाले प्रेरित 
भएर अग्निसेँचनका लागि सोमरस निकाल्छन्‌ । पेल्ने क्ाषरिहरू यिनक्रा मुखमा बचेको सोम पान 
गरेर नै पवित्रता धारण गर्दछन्‌ । 
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वार्मवामं चो दिव्याय धाम्ने वसुवसु वः पार्थिवाय सुन्वते ॥८॥ 
यव हो (हि दु “9001: पेलेर राम्रो बनाउने काम गर्दछौ, इन्द्रदेवका निम्ति सोमरस 
निरल्द॒ दह छ । पाए का लागि हामीलाई 1: सर्व ट् घरि भृति पार | ड््रेक 3 आवास र 
पार्थिव देहघारीका लागि योग्य सा हारम लाई ्वश्रेष्ठ घिभुति प्रदान गर | हरेक 
क्राषि - स्युमरदिम भाग [सूक्त - ७७] रि 
रि - स्यूमरश्मि भार्गव । देवता - मरुद्गण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 
अभ्रष्नुपो न वाचा प्रुषा वसु हविष्यन्तो न यज्ञा विजानुषः । 
बालबा सुमारुत न ब्रद्याणमईसे गणमस्तोष्येधा न शोभसे ॥१॥ गछ 
गादलबाट झर्ने पानीको मद विन्दुजस्तै स्तुतिले प्रशंसित मरुतगण धनसम्पदा प्रदान गर्छन्‌ । 
इविष्यात्नयुक्त सञ्ञजस्तै सृष्टि रच्चनाका माध्यम मरुत्‌हरू नै हुन्‌। यौ महान्‌ शोभायुक्त मरुतृहरूको 
अर्चना यथार्थमा हामीले गर्न सकेनौँ, सुहाउँदो स्तोत्र पनि रच्न सकेनौं । 
श्रिये मर्यासो अञ्जीरकृण्वत सुमारुत॑ न पूवीरति क्षपः | 
दिवस्पुत्रास एता न येतिर आदित्यासस्तै अक्रा न वावृधुः ॥२॥ वावले 
परुत्‌हरू मरणशील बया यिनीहरूले गतिला कार्यबाटै आफूलाई दिव्य विभूतिले सजाएका हुन्‌ । 
एकचित भएका अनेकौँ सेनाले पनि मरुत्‌हरूलाई पराजित गर्न सक्दैनन्‌। यी दिव्यलोकका 
०41 पुत्रहरू अगाडि सर्दैनन्‌। यी अदितिका पुत्रहरू आक्रामक क्षमता हुँदा पनि आर्फै अघि 
पर्दैनन्‌! 


प्रये दिव: पृथिव्या न बईणा त्मना रिरिन्रे अभ्रान्न सूर्य: । 
पाजस्वन्तो न वीराः पनस्यवो रिशादसो न मर्या अभिद्यव;: ॥३॥ 
मरुतृहरू आफ्ना महान्‌ सामर्थ्यले च्युलोक र पृथ्वीभन्दा पनि अति सामर्थ्वशाली छन्‌ । यसै 
किसिमले सूर्यदेव पनि अन्तरिक्षमा महिमाशाली छन्‌ । उनी शक्तिशाली वीरजस्तै स्तोत्रको कामना 
गर्दछन्‌ । दुष्ट विनाश गर्ने मानिसजस्तै पराक्रमी छन्‌ । कि 
युष्माक बुध्ने अपा न यामनि विधुर्यति न मही [| 
विश्वप्पुर्यज्ञो अर्वागयं सु वः प्रयस्वन्तो न सत्राच आ गत ॥४॥ 
है मरुत्‌ हो ! आपसमै घात प्रतिघात गर्दै बगेको पानीभैँ शौघ तिमीहरू हिँड्दा पुथ्वी कम्पित 
हुँदैन, न त दुःखी नै हुन्छ। विश्वरूपी यज्ञीय हविष्यान्न तिम्रै निम्ति प्रस्तुत छ। तिमीहरू अन्नदाता 
मानिसभैँ हाम्रा लागि सुखदायक र सङ्गठित भएर आऔ । 
यू चु ॥ प्रयुजो न रश्मिभिर्ज्योतिष्मन्तो न भासा व्युष्टिधु पप 
सो न स्वयशसो रिशादसः प्रवासो न प्रसितासः परिप्रुष: ॥५॥। 
हे मरुतहरू हो । तिमीहरू सबै गतिशील रंश्पिले योजित होओ र सूर्य आदिको आलोकभैँ 
तेजस्वी, गरुड पक्षीझैँ स्वयं यश विस्तार गर्ने, पराक्रमशाली र शत्रुप्रति उग्र छौ । बट्वाजस्तै 
तिमीहरू सबै तिरबाट गतिशील भएर जलको वर्षा गराउँछौं । 
प्र यद्दहघ्वे मरुतः पराकाद्युय॑ मह: संवरणस्य वस्वः । 
विदानासो वसवो राध्यस्याराच्चिद्‌ द्वेष; सनुतर्युयोत ॥६॥। 
हे मरुत्‌ हो | तिमीहरू अति हाठाबाट, आउँदा महिमामय, उत्तम, धारण गर्न योग्य ऐश्वर्य प्रदान 
गर्दछौ । हे वसुहरू हो ! तिमीहरू विद्रोही शत्रु परै विनाश गर । 
य उदुचि यज्े अध्वरेष्ठा मरुद्धयो न मानुषा ददाशत्‌। 
रेवत्स वयो दधते सुवीरं स देवानामपि अस्तु ॥७॥ 
अनुष्ठान सम्पन्न गरेर मरुतहरूझौँ काम लाग्नै दान दिने व्यक्तिले श्रेष्ठ, वीर सन्तानले युक्त, अन्न र 
आयु प्राप्त गर्दछन्‌।'ती वीर व्यक्तिले यज्ञमा स्थान प्राप्त गर्दछन्‌ | 
ते हि यञ्चेषु यञ्चियास कमा आदित्पेन नाम्ना शम्भविष्ठाः । 
ततै नोजन वन्तु रथनूर्मनीषाँ महश्व यामतब्वर बकानाः “छ । लगि 
यौ मरुतहरू २ । हुन्‌, न्‌ र यज्ञका संरक्षक हुन्‌ | विर्नाहरू सनका लागि कल्याणकारी भावनाले 
युक्त भएर आदित्य नामले सम्बोधित छन्‌ । यिनीहरूले हामीलाई संरक्षण दिन्‌ । यज्ञस्थलमा 
चाँडै रथमा जाने इच्छा भएका मरुत्हरूले हाम्रा स्तुतिको रक्षा गरुन्‌ । यञ्चमा उनीहरू अभीष्ट 
हविष्याक्नको अभिलापा गर्दछन्‌ । 
९३९ 
00. २ 





[ सूक्त - ७५] 
न्यरषि - स्यूमरश्मि भार्गव | देवता - मरुद्गण | छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 
विप्रासो न मन्मभि; स्वाध्यो देवाव्यो३ न यझै: स्वप्नसः । 
राजानो न चित्राः सुसन्दृशः क्षितीनां न मर्या अरैपसः ॥१॥ 
मरुत्‌हरू ज्ञानी स्तोताजस्तै स्तुतिले प्रशसित भएर हाम्रा प्रार्थनामा ध्यान दिङन्‌ । देवता हर्पित 
गराउने यञ्चीय कार्यमा खदून्‌ । मरुत्‌हरू राजाजस्तै पूजनीय, दर्शनीय र गृहपति मानिसजस्तै 
पापरहित र शोभायमान छन्‌ । 
अनिनर्न ये भ्राजसा रुक्मवक्षसो वातासो न स्वयुजः सद्यकतयः । 
।.,. प्रज्ञातारोनज्येष्ठाः ८८७ सुशर्माणो न सोमा क्रतं यते ॥२॥ 
मरुतृहरू अग्निजस्तै तेजले युक्त, सुनौलो वक्ष भएका, वायुजस्तै शीघ्र गतिशील, अर्कोको सहायता 
गर्ने, श्रेष्ठ ज्ञानले सम्पन्न, जञानीझैं वन्दनीय, सुन्दर नेत्रले युक्त श्रेष्ठ सुखको सम्पादन गर्ने 
न नन शौभायुक्त मुख भएका छन्‌ । यस्ता गुणले सम्पन्न ती मरुतदेवताहरू यज्ञमा उपस्थित 
म [| 


वातासो न ये घुनयो जिगलवोउग्नीनां न जिह्वा विरौकिण: । 

वर्मण्वन्तो न योधाः शिमीवन्तःपितृणा न शंसा: सुरातय; ॥३॥ 
मरुत्‌हरू बायुभझै शत्रु प्रकम्पित गराउँछन्‌, चगवान्‌ छन्‌, अनको ज्वालाजस्तै तेजस्वी कान्तिले 
युक्त छन्‌, कवच लगाएको शूरवीरजस्तै शौर्यले सम्पन्न छन्‌ र पितृको वाणीजस्तै उदार दानी छन्‌। 
' ती मरुत्हरू हाम्रा यज्ञमा आङन्‌ । 

रथानां न येपराः सनभयो जिगीवांसो न शूरा अभिद्यवः । 

वरेयवो न मर्या घृतप्रुयो5भिस्वर्तारो अक न सुष्टभः ॥४॥ 
मरुतृहरू रथका चक्रमा हुने अरभौँ केन्द्रसित आबद्ध छन्‌, विजयशील शूरवीरफै तेजयुक्त 
दानी मानिसझैँ जलसेच्क छन्‌ र सुन्दर स्तोत्र गाउनेफँ श्रेष्ठ शब्दले युक्त छन्‌ । तौ मरुतृहरू हाम्रा 
यज्ञमा आउछन्‌ । 

अश्चासो न ये ज्येष्ठास आशवो दिधिषवो न रथ्यः सुदानवः । 

आपो न निम्नैरुदभिर्जिगलवौ विश्वरूपा अङ्गिरसो न सामभिः ॥४॥ 
मरुतृहरू श्रेष्ठ अश्चजस्तै चेगर्शील, ऐश्वर्षशालीजसौँ रथका स्वामी, उदार दानी छन्‌| उनीहरू 
नदीको पानीजस्तै ओरालोतिर प्रवाहित, विभित्र रूपले युक्त र अङ्गिराहरूकै जस्तो सामगान 
गर्दछन्‌ । ती मरुत्‌हरू हाम्रा यज्ञमा आइदिउन्‌। 

ग्रावाणो न सूरयः सिन्धुमातर आदरदिरासो अद्रयो न विश्वहा । 

शिशूला न क्रीडयः सुमातरो महाग्रामो न यामन्तुत स्विषा ॥६॥ 
मरुतृहरू जल उत्पादन गर्ने मेघजस्तै जलप्रवाहका निर्माता हुन्‌ । ची सबै किसिमका शत्रुलाई नाश 
गर्ने, सधैं शस्त्रजस्तै आदरणीय छन्‌ । मरुतृहरू श्रेष्ठ स्नेहयुक्त माताझैँ क्रीडा मन पराउँछन्‌ र 
विशाल जनसमूहजस्तै गतिशील एवं तेजस्वी छन्‌ । ती मरुतृहरू हाम्रा यज्ञमा आइदिङन्‌ । 

उषसां न केतवो5 ध्वरश्रियः शुभंयवो नाञ्जिभिर्व्यश्चितन्‌ । 

सिन्धवो न ययियो भ्राजदृष्ट्य; परावतो न योजनानि ममिरे ॥७॥ 
उपा कालका रशिमिजस्ता मरुतूहरू यज्ञका आश्रयी हुन्‌ । मङ्गल कामना गर्ने, असल व्यक्तिजस्तै 
अलङ्कृत छन्‌ । यिनीहरू नदीभौं निरन्तर गत्तिशील, तेजस्बी आयुध धारण गर्ने र दूरगामी मार्गमा 
जाने बढुवाजस्ता भएर वेगपूर्वक ठूलो ठाउँ करे जान्छन्‌ । ती मल्तृहरू हाम्रा यज्ञमा आइदिङन्‌ । 

सुभागान्नो देवाः कृणुता सुरलानस्मान्त्स्तोतृन्मरुतो वावृधानाः । 

अधि स्तोत्रस्य सख्यस्य गात सनाद्धि चो रलधेयानि सन्ति ॥&॥ - 
है देवतास्वरूप मरुतृहरू हो | स्तुतिले आनन्दित भएर तिमीहरू हामीलाई श्रेष्ठ ऐश्वर्य र श्रेष्ठ 
रत्नक्ा स्वामी बनाओ । तिमीहरू हाम्रा मैत्री भावनाले युक्त स्तोत्रपाठ स्वीकार गर । तिमीहरू सधैँ 
रत्न दान गरिरहन्छ । 


रैछ 
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[सूक्त - ७९] 
ज्यषि - अग्नि वैश्चानर सप्तिवाजम्भर । देवता - अगिन । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 






4212. विफ्मु 1॥ लि? विल 
नचपाईकनै ज्वालाले नै 'ड पा सुरत ०1 छ। 'यनका आँखा भिन्नभिन्न स्थानमा छ्न्‌॥ चिन 
रकेन ज्वालाले नै समिधा सेवन गर्दछन्‌ । हामी बिभिन्न पद वा चरणमा हात उठाएर नमस्कार 


अ माहु; प्रतर गुद्घामिच्छन्कुपारो न वीस्धः सर्पदुर्वी: । 
अरिनदेव सस न पक्नमविदच्छुच पन बिकओ? | रिरिह्वांस रिप उपस्थे अन्त: ॥३॥ 

(गनि बालकजस्तै पृध्वीमातामाथि रहेर लहरा भ्क्षण गर्न पाउने कामना गर्दैछन्‌ । थिनी तिनका 
जरासम्म पुग्दछन्‌ । अग्निदेव स्वयं पृथ्वीका भित्री सतहको पनेवान्नजसौ दीप्तिमान्‌ काष्ठ सेवन 
गर्ने विधि जान्दछन्‌। 

ादसूत रो मृतँ रोदसी प्र ब्रवीमि जायमानो मातरा गर्भौ अत्ति । 

नाइँ 9२७ स्य मर्त्यश्चिकेग्निरङ्ग विचेता; स प्रचेताः ॥४॥ 
हे द्युलोक र पृथ्वीलोक ! हामी त्तिमीहरूसित ,अरणीबाट उत्पन्न, गर्भमा रहेको शिशुजस्ता अग्निले 
आफ्ना मातापितारूपी दुवै अरणी सेवन गर्दछन्‌ भन्ने यथार्थमा आधारित कुरो भन्दछौं। हामी 
मानिस, देवतारूपी अग्निको विशेषताबाट अनभिज्ञ छौं । हे बैश्वानर । तिमी विभिन्न ज्ञानले सम्पन्न, 
उत्तम ज्ञानयुक्त छौ | 

यो अस्मा अन्ने तृष्वा३ दधात्याज्यैधुतैर्जुहोति पुध्यति । 
:] तस्मै सहम्रमक्षभिर्वि चक्षे5गने विश्वतः प्रत्यङ्कङसि त्वम्‌ ॥५॥ 
अग्निका निम्ति शीघ्रतापूर्वक हविष्यान्न समर्पित गर्ने, गाईको घिउ अधवा सोमरसले अग्निमा यज्ञ 
गर्ने र समिधाले अग्नि प्रज्वलित गर्ने यजमानलाई अग्निदेव आफ्ना हजारौं किसिमका असीम 
ज्वालाले हेर्दछन्‌ | हे अग्निदेव | ह्वाम्रा लागि अनुकूल होङ । 

किं देवेधु त्यज एनश्रकर्थाग्ने पृच्छामि नु त्वामविद्वान्‌। 

अक्रीडन्‌ क्रीडन्हरिरत्तचेञदन्वि पर्वशञ्चकर्त गामिवासिः ॥६॥ 
है अग्निदेव । तिमीले कहिल्यै देवताहरूप्रत्ति क्रोध गरेका छौँ ? चर्म वा लहस शस्त्रले टुक्राटुक्रा 
गरे'झौं कतै क्रोडा गर्दै र कतै नगर्दै हरणशील अग्निदेवले खाद्य सामग्री सेवन गर्दा डक्राटक्रा 
पार्दछन्‌ | कजीतिभी रशनाभिरुभीतान 

विदुदो सो अश्वान्युयुजे वनेजा मर्जी ताभिर्गुभीतान्‌। 

चक्षदे मित्रो वसुभिः सुजातः समानुधे पर्वभिर्वावृधानः ॥७॥ 
जङ्गलमा हुर्किएका अम्निदेव, सर्वत्र गतिमान्‌, सस्ल मार्गमामी भोगको आकाङ्क्षा भएका अन्न 
तरामा गरेर सुनियोजित चनाउँछन्‌। हाम्रा मित्ररूपी अग्निदेव चञ्चुहरूचाट प्रदीप्त भएर प्रस्पारित 
हुन्छन्‌ । उनी पर्वरूपी समयले सम्पन्न भएर बढ्दछन्‌ । 

बब” क या 
त्राषि - अग्नि वैश्वानर सप्तिवाजम्भर । देवता - अगिनि । छन्द - ज्िष्टुप्‌ । 

अरिन: सप्ति चाजँभरे ददात्यरिनरवीरं श्वुत्यँ कर्मनिःष्ठाम्‌। 

अग्नी रोदसी वि चरत्समञ्जत्रगिनिर्नारी वीरकुक्षि पुरन्धिम्‌ ॥१॥ 
चेगशील, सङ्ग्राममा शत्रु जिले र अन्नप्रदाता अश्च अग्निदेवले क ादैछन्‌ । यिनी यज्ञशाली 


जेदज्ञ र बज्ञरूपी सत्कर्मप्रेमी पुत्र प्रदान गर्दछन्‌ कमाउ बना ियलाहि प्रकाशित गर्दै 





सञ्चरित हुन्छन्‌ । यी अग्निदेव स्त्रीलाई चीर सन्तान 
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अग्नेरप्तसः समिदस्तु भद्राइनिर्मही रोदसी आ विवेश। 
अग्निरेकं चोदयत्समत्स्वगिनर्वूत्राणि दयते पुरूणि ॥२॥ 
अरिनि प्रज्चलित गराउने समिघा कल्याणकारी होङन्‌ । अंग्निदेव आफ्ना तेजले चुलोक र पृथ्वोका 
सबै ठाउँमा व्याप्त रहेका छन्‌ । अग्निदैव पुद्धक्षेत्रमा आफ्ना साधकको सहायक बनेर उसलाई 
विजयी बनाउँछन्‌ र अनेकौं शु चिनाश गरिदिन्छन्‌ । 
अग्निई त्यै जरत;ः कर्णमावारिनरद्धयो निरवहज्जरूथम्‌ । 
अगिनिरत्रिं घर्म उरुष्यदन्तरगिनर्नुमेध अजयासुनत्सम्‌ [सुजत्सम्‌ ॥श। 
अग्निदेवले वास्तवमा जरत्कर्ण नामका प्रख्यात भै सुरक्षा गरे। उनलाई जलबाट बाहिर 
निकालेर अग्निले जरूथ नामका राक्षसलाई भस्मीभूत गराए । अग्निदेवले वातिएका कृण्डमा 
खसेका अत्रि अ्रघिलाई निकाले । असिनिदेवले नुमेध ञ्षिलाई सन्तान प्रदान गरेका थिए । 
अनिनर्दाद्‌ द्रविणँ वीरपेशा अरिनर्कषिं यः सहस्रा सनोति । 
अरिनर्दिवि हव्यमा ततानाग्नेर्धामानि विभृता पुरुत्रा ॥४॥ 
अग्निदेव श्रेष्ठ, ज्योतिष्मान्‌ ऐश्वर्य प्रदान गर्दछन्‌ । अग्निदेव मन्त्रद्वष्ठा अघिका लागि सहस गाई 
प्रदान गर्दछन्‌ । यजमानलै प्रदान गरेको आहुति अग्निदैव दिव्यलोकमा लिएर जान्छन्‌ । यसबाट 
उनको ज्चालारूपी शरीर अनेकौँ लोकमा विस्तृत हुन्छ। 1 
अरिनपुक्यैक्षाषयो वि द्वयन्तै5गिन नरोयामनि बाधितासः । 
अग्नि वया अन्तरिक्षे पतन्तो डिन: सहस्रा परि याति गोनाम्‌॥५॥ 
सर्वप्रथम क्रषिहरू अरिनदेवको प्रार्थना चेदमन्त्रले गर्दछन्‌ । समरक्षेत्रमा शञ्जबाट पीडित मानिस 
विजय पाउन आितिदेवलाई आइवान गर्दछन्‌। आकाशमा उड्दै गरेका पक्षीले राति अग्नि 
देख्दछन्‌ । अगिनिदेत हज्ञारौं गाईयुक्त भएर चारै दिशामा विचरण गर्छन्‌ । 
अगिनि विश ईडते मानुषीर्या अग्नि मनुषो नहुषो वि जाताः । 
अनिनर्गान्धर्वी पथ्यामृतस्याग्नेर्गव्युततिर्घत आ निषत्ता ॥६॥ 
साधारण मानिसले पनि अगिनिदैवको झर्खना गर्दछन्‌ । राजा नहुषका प्रजा अग्निदेवलाई अनेकौँ 
किसिमले घार्थना गर्दछन्‌ । अस्निदेव यञ्चीय मार्गका निम्ति कल्याणकारी वेदको वाणी सुन्दछन्‌। 
अग्निको मार्ग घिउसँग संलग्न छ। 
अग्नये ब्रह्म क्रभवस्ततक्वुरग्नि महामवोचामा सुवुक्तिम्‌ । 
अग्ने प्राव जरितारं यतिष्ठाग्ने महि द्रविणमा यजस्व ॥७॥ 
क्रभुहरूले अग्निदेवका निम्ति स्तोत्र रचना गरे । हामी सबै महिमामय अगिनदेवको प्रार्धना गर्दछौँ । 
है तरुण अमग्निदेव | तिमी स्तोतालाई संरक्षण प्रदान गर। है अग्निदेच । हामीलाई तिमी मह्यन्‌ 
ऐश्वर्य प्रदान गर | 


ब्षि तिता पक ५१] 
कि - विश्वकर्मा भौवन । देवता - विश्वकर्मा । छन्द - ज्रिष्टुप्‌। 

यइमा विश्वा भुवनानि जुह्दृषिहोता न्यसीदत्‌ पिता न; । 

सं आशिषा द्वविणामिच्छमानः प्रथमच्छदवराँ आविवेश ॥१॥ 
द्रष्यका रूपमा रहेका विश्वकर्मा कमि पिताकै जस्तो स्थितिमा रहेर समस्त लोकका निम्ति र 
समस्त लोकले दिएको आहुति समर्पित गर्दछन्‌ । यिनी सङ्कल्पले माञ्चै विभिन्न सम्पदालाई इच्छित 
रूप प्रदान गर्दै पहिले उत्पन्न भएका जगत्लाई संव्याप्त गराउँछन्‌ र अन्यत्र प्रचिष्ट हुन्छन्‌ । 

किं स्विदासीदघिष्ठानमारम्भणं कतमस्स्वित्कथासीत्‌। 

यतो भूमि जनयन्तिश्वकर्मा वि च्यामौर्णोन्महिना विश्वचक्षाः ॥२॥ 
सृष्टिको निर्माणभन्दा पहिले परमात्मा कुन आश्रपमा अडिएका थिए ? सृष्टिको निर्माणमा प्रयोग 
भएका मूल द्रव्य के र्‌ कस्ता थियो ? त्यसबाट सर्वद्रष्ण चिश्वकर्मा परमात्माले यस सुविशाल 
पृध्वी ए महान्‌ हुलोकको सिर्जना महान्‌ सामध्यले कहाँ बसेर गरे ? 

विश्वतश्षक्षुरुत विश्वतोमुखोविश्वतोनाहुरुत विश्वतस्पात्‌ | 

सं बाहुभ्यां घमति सं पततैर्चावोमूमीन्जनयन्देव एकः ॥३॥ . 
सर्बत्र आँखा भएका, सबैतिर मुख भएका, सबैतिर भुजा भएका र सबैतिर चरण भएका उनै 
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अद्वितीय परमात्माले आफ्ना भुजाले गतिशील पृथ्वी र चुलोंक आश्रयबिनै निर्माण गरेका थिए र 
उचित रूपमा तिनलाई सञ्चालित गर्ने उनी एक्ली थिए ॥ 

किं स्तिद्वन॑क उ खस क्ष आस यतो द्यावापृथिवी निष्टतक्वु; । 

वन मनीषिणो मनसा क 3 तद्यदध्यतिष्ठद्धुवनानि धारयन्‌॥४॥ जाल 

कस्तो वन विवेदी कस्ता वृक्षबाट निर्माण सामग्री लिएर विश्वकर्मा ईश्वरले पृथिवी र द्युलोक निर्माण 
गरे ॥:५ ? हे विवेकी पुरुष हं। ! समस्त भुवन धारण गर्दै ती विश्वकमदिव कुन ठाउँमा अडिएका छन्‌ 
र आआफ्ना मनका शक्तिसित सोध । । 

या ते घामानि परमाणि यावमा 'या मध्यमा विश्वकर्मत्रुतेमा । 

शिक्षा सखिध्यो हविषि कुट 94 स्वयं यजस्व तन्व वृधानः नौ ब्यम वा 
७०७२ । है सबलाई धारणपोषण गर्नै ईश्वर ! तिम्रा उच्चतम, मध्यम 
"तल्ला रेप न विषयमा हामीलाई मित्रको भावना राखेर सिकाछ। सबै जीवलाई तिमीले वृद्धि 
प्रदान गरेपछि नै हामी उत्तम हविष्यात्रद्वारा वजन गरौँ । 

विश्वकर्मन्‌ हविषा वावृधानः स्वयं यजस्व पृधिवीमुत द्याम्‌। 

थि मुह्यन्त्वन्ये अभितो जनास इहास्माक मघवा सूरिरस्तु ॥६॥ सै 
है विश्वका स्रष्य परमात्मा ! हामीले दिइएका हविष्यान्रले प्रसत्न भएर पृथ्वीले जस्तै सबै 
आश्रितहरूको हितका लागि यज्ञमा स्वयं यजन गर। तिमी सबै शत्रु आपना बलले मोहग्रस्त 
गराछ । यञ्चमा ऐश्वर्यसम्पन्न देवता हाम्रा ज्ञागि श्रेष्ठ फल प्रदान गरुन: 

वाचस्पतिं विश्वकर्माणमूतये मनोजुवं वाजे अद्या हुवेम। 

. स नो विश्वानि हवनानि जोषद्विध्वशम्भूरवसे साधुकर्मा ॥७॥ " 
हामी आज जीवनयञ्ञमा आफ्नो रक्षाका लागि ज्ञानका अधिपति सृष्टिका रचयिता परमेश्वरलाई 
आहवान गर्दछौं । सत्कर्ममा प्रेरणा दिएर कल्याण गर्ने ती विश्वकर्माले हामीबाट प्रदान गरिएको 
हविव्यान्न हाम्रो रक्षाका लागि प्रेमपूर्वक ग्रहण गरुन्‌ । 

,  [सुक्त-८२] 
क्राषि - विश्वकर्मा भौवन । देवता - विश्वकर्मा । छन्द - ज्िष्टुप्‌ । 





चक्षुषः पिता मनसा हि धीरो घुतमेने अजनन्नम्माने । 
यदेदन्ता अददृहन्त पूर्व आदिद्‌ च्यावापृथिवी अप्रधेताम्‌ ॥१॥ 
उहिल्यै द्यावापृथिवीको विस्तार भएर तिनका बाहिरीभित्री भाग बलियोसँग अडिएपछि चक्षुसम्पत्न 
पिताले नमनशील घृतको सृष्टि गरे । 
विश्वकर्मा विमना आदिहाया घाता विधाता परमोत संदुक्‌। 
तेषामिष्धनि समिषा मदन्ति यत्रा सप्तग्रषीन्पर एकमाहः ॥२॥ 
विश्वकर्मदिव विशिष्ट महाशक्तिसम्पन्न, व्यापक विश्वका निर्माता, घारणकर्ता, महान्‌ र सर्वद्रष्ण 
हुन्‌। उनैलाई प्राणका सप्तधाराका रूपमा रहेका सप्तम्राणि पनि भनिन्छ। तिनको अभीष्ट पूर्ति 
उनकै पोषणशक्तिले हुन्छ। ती एउरै अद्वितीय हुन्‌। म 
योनः पिता जनिता यौ विधाता धामानि वेद भुवनानि विश्वा । 
यो देवानाँ नामघा एक एव त॑ सम्पश्न भुवना यन्त्यन्या ॥३॥ 
परमेश्वर हामी सबैका उत्पन्न र पालन गर्ने हुन्‌, उनी सबैका धारणकर्ता हुन्‌ । उनी सम्पूर्ण लोकका 
स्थानका ज्ञाता हुन्‌ र एउटै भएर पनि विविध देवताको विभिन्न नाम धारण गर्दछन्‌ । सबै लोकका 
प्राणी आखिरमा उनैसित पुग्दछन्‌ । ।।।। 
त आयजन्त द्वविणं समस्मा क्षय: पुर्वे जरितारो न भूना । 
असुर सूर्ते रजसि निपत्ते ये भूतानि 9401081440104 पकृण्वन्रिमानि ॥४॥। 
अन्तरिक्षमा प्रत्यक्ष अथवा परोक्ष रूपले निवास गर्ने परमेश्वरले समस्त प्राणीको रचना गरेका हुन्‌। 
उनै स्रष्टाका लागि हाम्रा पूर्वज त्राषिहरू स्तुति गर्दै यञ्चमा महान्‌ बैभव समर्पित गर्दछन्‌। २३ 
परो दिवा पर एना पुधिव्या परौ देवेभिरसुरै्यदस्ति । 
कं स्विग्दभ॑ प्रथम दघं आपो यत्र देवा समपश्यन्त विश्वे ॥५॥ 
हृदयमाको ईश्वरीय तत्त्व द्युलोकभन्दा पर छ, पृथ्वीभन्दा पर छ, देबता र असुरभन्दा पनि पर छ 
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जल तत्त्वले सर्वप्रथम कुन गर्भ धारण गौ ? त््यौ गर्भ कस्तो विलक्षण थियो ? उहिलेका 
जाषिहरू त्यस परमतत्त्वको उचित दर्शन पाउनासाथ देवत्वको परमपद प्राप्त गर्दथे | 
दर्भ प्रथम दभ्न आपौ सत्र देवा; समगच्छन्त विश्वे । 
अजस्य नाभावध्येकमर्पितँ यस्मिन्विश्वानि भुवनानि 'तस्थु; ॥६॥ 
सृष्टिका आदिदेखि नै विद्यमान त्यस परमतत्त्तले अपतत्त्वको गर्भ धारण गरेको हो । त्यही सम्पूर्ण 
देघशक्तिको आश्रयस्थल छ। यस्ता अजन्मा ईश्चरका केन्द्रमा एउटै परम तत्त्व अडिएको छ, 
त्यसैबाट समस्त भुवन रक्षित भएर अडिएको छ। 
न त॑ विदाथ य इमा जजानान्यद्युष्माकमन्तर बभूत । 
हमा नीहारेण प्रावृता सत्यमा सादर चासुतृप उक्यशासंश्वरन्ति ॥७॥ 
_भनिस हो ! यस सम्पूर्ण त्रह्लाण्डको रचना गर्ने परमेश्वरलाई तिमीहरू 'जान्दैनौ । परमतत्वका 
रूपमा रहेका तिनी सबैबाट भिन्न भएर पनि सवैभित्र प्रतिष्ठित छन्‌ । अज्ञानको चावलो अन्धकारमा 
डुबेका, केनल गफ र चिवादमा लागेर जिउ जोगाउने र पोस्ने चिन्ताले सताइएकाहरूले त्यत्ता 
परमेश्चरका सम्बन्धमा व्यर्थ चिवाद गर्दै चिचरण गर्दछन्‌, साक्षात्कार गर्न सक्दैनन्‌ । 
[सूक्त- ८३] 
क्रषि - मन्यु त्तापस । देवता - भन्यु । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 
यस्तै मन्यो5विधद्दज्ज सायक सह ओजः पुष्यति विश्वमानुषक्‌। 
साद्याम दासमार्य त्वया युजा सहस्कृतेन सहसा सहस्वता ॥१॥ 
है वञ्ज वा तीखो बाणजस्तो र क्रोधका प्रतीक, अभिमानी मन्युदेव ! तिमीलाई हरण गर्ने साधक 
शक्ति र सामर्थ्य निरन्तर परिपुष्ट गराउँछन्‌ । चलवर्डक र विजयप्रदाता तिम्रा सहयोगले हामी दास 
र आर्यजस्ता विरोधीलाई आफ्ना अधीनमा राख्दछौँ । 
मन्युरिन्द्रो मूरलास बास देवो मन्युहोता वरुणो जातवेदाः । 
॥ मन्युँ विश ईडते मानुपीर्याः पाहि नो मन्योतपसा सजोषाः ॥२॥ 
मन्यु नै इन्द्रदेव हुन्‌, यज्ञ सञ्चालन गर्ने वरुण र जातवेदा अगिन हुन्‌। सम्पूर्ण मानब प्रजालै 
मन्युको प्रशंसा गर्दछन्‌ । है मन्यु | स्ेहयुक्त भएर तपद्वारा हाम्रो संरक्षण गर्‌ । 
अभीहि मन्यो तवसस्तवीयान्तपसा युजा वि जहि शत्रून्‌ । 
अमित्रहा वृत्रहा दस्युहा च विश्वा वसून्या भरा त्व॑ न: ॥३॥ 
है महान्‌ सामर्थ्यशाली मन्यु ! यहाँ आक । तिमी तपस्याको सामर्थ्यले युक्त भएर शत्रुको विध्वंस 
गर । तिमी शञ्ुविनाशक, वृत्रहन्ता र दस्थु दलन गर्ने है । हामीलाई सबै किसिमको पेश्चर्य प्रदान 


गर्‌ | 

त्य हि मन्यो अभिभूत्योजाः स्वयम्भूर्भामो अभिमातिषाह: । 

विश्वचर्षणि: सहुरि: सहावानस्मास्वोजः पृतनासु धेहि ॥४॥ 
है मन्यु | तिमी विजयी शक्तिले सम्पन्न, आपना सामर्थ्यले बढ्ने, तेजयुक्त, शत्रु पगजित गराउने, 
सबैको निरीक्षण गर्नमा सक्षम र बलशाली छौँ । सङ्ग्राम क्षेत्रमा तिमी हामीभित्र ओज स्थापना 
गर्‌ | 

अभागः सत्रप परेतो अस्मि तव क्रत्वा तविषस्य प्रचेत; । 

५ त॑त्वा मन्यो अक्रतुर्जिहीडाहँ स्वा तनूर्बलदेयाय मेहि॥५॥ 

है दो लिष्ट २ ्रष्ठ ज्ञानले सम्पन्न मन्यु | तिमीसित सहभागी नभएका कारणले नै हामी छ्वृट्टिएर पर 
कैका छौँ। महिमामय तिमीबाट विमुख भएर हामी कर्महीन भइसकेका छौं । सङ्कल्पशील 
भएर तिम्रा निकट आउँछौं । हाम्रा शरीरमा बल सञ्चार गन आङ । 

अर्थ ते अस्म्युप मैद्वार्वाङ्‌ प्रतीचीनः सहुरे थ्‌; | 

मन्यो वज्जिन्नरभि मामा ववृत्स्व हनाव दस्युँरुत बोध्यापेः ॥६॥ 
है मन्यु | हामी तिम्रा नजिकै उपस्थित छौं । तिमी आफ्नो अनुकूलतापूर्वक हाप्ला नजिक आघात 
सहन र सबैलाई धारण गर्न समर्थ छौँ । हे वज्जधारी मन्यु ! तिमी हाम्रा नजिक आफ; हामीलाई 
मित्र ठान, त्यसो भएपछि हामी दुष्टलाई मार्न सकौं । 
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जुहोथिहि दिणतो पवा मेज्चा वृराण जना भर, 


हे मन्यु 0. तिमी हाम्रा नजिक आङ | दाह, अथमा पिबाव॥81 





लागि मधुर”) हाम्ा दाहिनेतिर बसिदेर । हामी दुवैले मिलेर शत्रु संहार गर्न 
छ होल । परर श्रेष्ठ घारक सोम हनन गर्दछौं । ह्वामी दुवै एकान्तमा सर्वप्रथम 
देरतर (सूक्त -८४] 
हबषिलतसनु सरथमारुजन्तो जर्नेर । दैतता - मन्यु। छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ | 
दिन्यो आयुधा संशिष हर्पमाणासो थयत मरुत्वः । 
हे मन्यु । त्य 


0140 सहयोगले रथमा आरुढ भएर अत बे शिततिया। ॥१। 
बनाएर अग्निको जस्तै तोस्ण दहनशक्ति 


म उततर गर्ने मश्तृगण आदि युद्धका जम पारिलो 
सहायताका लागि युदधक्षेत्रमा जाकन्‌। उततर गर्ने मरुतृगण आदि युद्धका नायक: " 


हत्वाय शात्रून्वि भजस्व वेद मिमानोवि मूधो नुदस्व ॥२॥ 
हे मन्यु । अग्निजस्बै परदीप्त भएर राजु पराजित गर्‌। हे सहनशक्तिले युक्त मन्यु ! तिम्रो आहवान 
गरिएको छ। तिमी हाम्रा सङ्ग्राममा नायक बनिदेक। शत्रु संहार गरेर उनको सम्पदा हामीलाई 
परू। हामालाई बल प्रदान गरेर शत्जु पर भगाइदेङ । 


हरन मन्यो अभिमातिमस्मे रुजन्मृणन्प्रमृणन्‌ प्रेहि शत्रून्‌। 
उग्र ते पाजो नन्वा रुस म चल्य 12 


| सक्रिय शृत्नुलाई दुःख दिँदै र्‌ कृच्याउँदै शत्रुमाधि बुमाधि 
आक्रमण गर | तिम्रो प्रभावपूर्ण क्षमता [किका कसले पो सक्छ र ? हे अद्वितीय मन्यु ! तिमी स्वयं 
संयमशील भएर शत्रुलाई नियन्त्रणमा गर्दछौ | 

एकोबहूनामसि मन्यदीडितो विशंविशं युधये सं शिशाधि ः 

अकत्तरुक्त्वया युजा वयं द्युमन्त घोष विजयाय कृण्महे ॥४॥ 
है मन्यु ! तिमी एक्लै नै अनेकौबाट सत्कारयोग्य छौ। तिमी युद्धका निमित्त प्रत्येक मानिसलाई 
तीक्ष्ण बना । हे अक्षय झारायुक्त मन्यु | तिम्रो मित्रताका सहयोगले हामी हर्षित भएर विजय 
प्राप्तिका लागि सिंहनाद गर्दछौं । 

जजषकूदिन्द्रइवानव; मन्यो अघिपा भवेह] 

प्रियं ते नाम सहुरै गृणीमसि विद्या तमुत्स यत आबभूथ ॥१॥ 
है मन्यु ! इन्द्रजस्तै विजेता, असन्तुलित नबोल्ने तिमी हाम्रा अधिपत्ति हौ | है सहनशील मन्यु | 
तिम्रा निम्ति प्रिय स्तोत्र डच्चारण गर्दछौं | तिमी उत्पन्न हुने स्रोत थाहा छ 

आभूत्या सहजा वज्न सायक सहो विभर्ष्यभिभूत उत्तरम्‌। 

क्रत्वा नो मन्योसह मेद्येधि महाधनस्य पुरुह्त संसृजि॥६ ॥ 
हे शत्रु संहार गर्ने वज्जजस्तै मन्यु | शत्रु विनाश गर्नु 


| तिम्रो सइज स्वभाव हौ। हे शज्नु पराजित गर्ने 
भन्यु ! तिमी श्रेष्ठ तेज ग्रहण गर्दछौ है) । कर्मशक्तिका साथ युद्धक्षेत्रमा तिमी हाम्रा निम्ति सहायक 
होक | तिम्रो आहवान असङ्ख्य वीरले गर्दछन्‌ । 


संसृष्टं धनमुभयं समाकृतमस्मभ्य दत्ता वरुणश्च मन्युः। 
रि भियं दधाना हृदयेषु शत्रवः पराजितासो अप नि-लयन्ताम्‌ ॥७॥ 
वरुण 


मेन्यु | उत्पादित र सङ्ग्रहित ऐश्वर्य हामीलाई प्रदान गर। भयभौत हृदयका शत्रु 
पराजित भएर पर भागुन्‌ । 





[सूक्त- ८५] 
आसा तारि कावित्री । देवता - सोम सूर्या चन्द्रमा । छन्द - अनुष्टप्‌ त्रिष्टप्‌ जगती । 
भता भूमि: सुर्यणोत्तभिता चौ; । 





क्रतेनादित्यास्तिष्ठन्ति दिवि सोमो अघि श्रित;॥१॥ स्थापित तरे। सुबिन हकका 
देवताहरूमा सत्यस्वरूप ब्रह्माले पृथ्वीलाई आकाशमा स्थापित गरे | सुर चुलोक अः 
पञ्चको आहुतिका आश्रयमा देवशक्ति रहेको हुन्छ। सोम द्युलोकभन्दा माथि रहेको छ छो 
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सोमेनादित्या बलिन तु पुथिवी मही । 
अथो नक्षत्राणामेघामुपस्थै सोम आहितः ॥२॥ 
आदित्य आदि देवता सोमका कारण नै चलशाली छन्‌ । सोमले नै पृथ्वी महिमाशाली हुन्छ। यी 
नक्षत्रका बीचमा पनि सोमलाई स्थापित गरिएको छ। 
सोम मन्यते पपिवान्यत्संपिपन्त्योषधिम्‌ । 
10 सोम यं ब्रह्याणो विदुर्न तस्याश्नात्ति कश्चन ॥३॥ 
।मलता आदि औषधि पेल्दा मुखले पिउन योग्य मान्यता प्राप्त सोम बन्छ। व्रह्वानिष्ठ ज्ञानीले 
जानेको सोम कुनै पनि व्यक्तिका मुखले पिउने सकने खालको हुँदैन । 
आच्छद्विधानैर्गुपितो बातै: सोम रक्षितः । ले 
ग्राव्णामिच्ढुण्वन्तिष्ठसि न ते अश्नाति पार्थिव; ॥४॥ 1) हि 
है दिव्य सोम. | त्तिमी बृहती विद्याका जानकारले जानेका र गोप्य विधिले सुरक्षित छौँ। तिमी 
ग्रावाको ध्वनि सुन्दछौ । तिमीलाई पृथ्वीका प्राणीले सेवन गर्न सक्दैनन्‌ । 
यत्त्वा देवा प्रपिबन्ति तत आ प्यायसे न 44 | 
हला वायुः सोमस्य रक्षिता समानां मास आकृति: ॥५॥ 
है सोमदेव | मानिसले औषधिका रूपमा तिमीलाई ग्रहण गरेर बारम्बार तिम्रो सेवन गर्दछन्‌ । 
महिनाले वर्षलाई सुरक्षित गरेझैं वायुदेव सोमलाई सुरक्षा गर्दछन्‌ । 
रेप्यासीदनुदेयी नाराशंसी न्योचनी । 
सूर्याया भद्रमिद्ठासो गाथयैति परिष्कुतम्‌॥६। 
सूर्यकी कन्याको पाणिग्रहणका समयमा रैभी नामका ग्रचा उनका सखीजस्ता भए । नाराशंसी 
नामका क्राचा तिनका सेविका बनेका थिए । सूर्याको पहिरन अत्ति शोभायमान थियो, कल्याणकारी 
गाथामन्त्र आदि विशेष रूपमा परिष्कृत थिए । 
चित्तिरा उपबईणं चक्षुरा अभ्यञ्जनम्‌ | 
दयौभूमिः कोश आसीद्यदयात्सुर्यो पतिम्‌ ॥७॥ 
सूर्यपुत्नी पतिघरमा जानका लागि प्रस्थान गर्दा श्रेष्ठ विचार उनको आच्छादन र आँखाका अञ्जन 
पनि बनेका धिए्‌ । च्युलोक र पृथ्वी नै उनका खरखजाना भए । 
स्तोमा आसन्प्रतिधयः क्रीर छन्द ओपशः । 
ति सूर्याया अख्चिना वराग्निरासीत्युरोगवः ॥५॥ 
स्तवन नै सूर्याका रथका दण्ड धिए, कुरीर नामको छन्द रथको भित्री भाग थियो। सूर्योका वर 
अंश्चिनीकुमार धिए र अग्नि अगाडि लागेका दूतका रूपमा थिए | 
सोमो वधुयुर५ हव 2००4 । 
सूयाँ यत्पत्ये शंसन्ती मनसा सविताददात्‌ ॥९॥ “4 । 
सूर्घकी पुत्री हृदयदेखि नै पतिको कामना गर्दै थिइन्‌ । सूर्यले आफ्नी पुत्री सूर्या अश्चिनीकुमारलाई 
थले बेलामा सोम पनि उनीसित विवाह गर्न इच्छुक थिए, अश्चिनीकुमार नै उनका वरका रूपमा 
सीकृत भए | 
'ममनो अस्या अन आसीद्‌ चौँरासीदुत च्छदि: । 
शुक्रावनड्वाहावास्ताँ यदयात्सूर्या गृहम्‌ ॥१०। 
सूर्या आफ्ना पतिका घरमा जाँदा मन उनक्रो रध थियो र आकाश रथको छानो थियौ । दुई शुक्रहरू 
उनको रशक्का वाहन थिए। 
आअवसामाभ्यामभिहितौ गावौँ ते सापनावितः । 
श्रोत तै चक्रे आस्ता दिवि पन्धाश्चराचर: ॥११॥ त 
हे सूर्यादेबी । कक र साम स्तवन सुन्ने, धारण गर्ने, एकअर्कासित समानता भएका, दुई श्रोत्र तिम्रा 
मनरूपी रथका पाडस्ा थिए । रथले हिँड्ने बाये आकाश निश्चित भयो । 
शुची ते चक्रे यात्या व्यानो अक्ष आहत: । 
अनो मनस्मर्य सूर्यारोहस्रयती पतिम्‌ ॥१२॥ ॥। बा 
जाने बैलामा तिम्रा रथका दुवै पाङ्ग्रा पवित्र र उज्न्वल भए। त्यस रधेको धुरो “वायु थिए । 
पत्तिगृहमा जान लागेकी सूर्या मनरूपी रथमा आरूढ भइन्‌। 
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सूर्याया वहतु: प्रागत्सविता यमवाजवृजत्‌। 
अघासु इन्यन्ते गावो्जुन्यो पर्युहाते ॥१३। ॥नजति सबै पहिले मै 
सूर्या पतिका घरमा जाँदा छोरीका मायाले सूर्यले दाइजोका रूपमा बर्साएको धनजति सबै पहिले, 
पठाइएको थियो । मघा नक्षत्रमा विदाइका बेलामा दिएका गाई धपाइए र अर्जुनी वा पूर्वाफाल्गुनी 
र उत्तरफाल्गुनी नक्षत्रमा कन्यालाई पतिगृहमा पठाइयो । 
दाना उच्यमातावपात त्रिचक्रेण वहतुं सूर्यायाः । 
०७० “वा अनु तद्दामजानन्पुत्रः पितराववृणीत पूषा ॥१४॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो । तिमीहरू सूर्यासँग विवाहसम्बन्धी कुरो बुभन पुगेका बेला सबै देवताले 
समर्थन गरे र तिमीहरूका पुत्र पूषाले तिमीहरूलाई स्वीकार गरे । 
यदयातँ शुभस्पती वरेयं सूर्यामुप । 
क्वैकं चक्र वामासीतव देष्ट्रय तस्थधुः ॥१५॥ कनत चाडै 
हे'शुभस्पति अश्चिनीकुमार हो ! सूर्याले वरण गर्नका लागि जाँदा तिमीहरूका रथको एउट पाड्ए 
कहाँ थियो ? मार्ग जात्ने जिज्ञासामा तिमीहरू कहाँ रहेका थियौ ? 
द्वै ते चक्रे सुर्ये ब्रह्माण क्रतुथा विदुः । 
अधैकं चक्र यदुहा तदद्धातय इद्विदु: ॥१६॥ 
हे सूर्य ! तिम्रा रथका दुई पाङ्ग्रा क्रतुअनुसार गतिशील रूपमा चलेका छन्‌ भन्ने कुरो ब्राह्मणले 
"जानेका छन्‌ । तम्रो गोपनीय चक्रका विषयमा पनि विद्वान्‌हरू जान्दछन्‌ । 
सूर्यायै देवेभ्यो मित्राय वरुणाय च। 
ये भूतस्य प्रचेतस इद तेभ्यो५करं नमः ॥१७॥ 
सूर्या, मित्र र वरुण आदि देवताहरू तथा सवै प्राणीका लागि उनी कल्याणकारी हितचिन्तक हुन्‌ । 
हामी उनलाई प्रणाम गर्दछौं। 
पुर्वापरं चरतो माययैती शिशु क्रीडन्ती परि यातो अंध्वरम्‌ । 
विश्वान्यन्यो भुवनाभिचष्ट ग्तुँरन्यो विदधाज्जायत्ते पुनः ॥१०५॥ 
दुवै शिशु आफ्ना तेजले पूर्व र पश्चिममा विचरण गर्दछन्‌ । दुवै क्रीडा गर्दै वञ्चमा पुग्दछन्‌ । उनीहरू 
: दुईमा एउटा सूर्यले सबै लोक हेर्दछन्‌ र अर्का चन्द्रले त्रतु निर्धारण गर्छन्‌। त्यसैले यिनीहरू 
_ वारम्वार डदाउनेअस्ताउने गर्दछन्‌ । 
नवोनवो भवति जायमानो5द्ां केतुरुषसामेत्यग्रम्‌ । 
आर्ग देवेध्यो वि दधात्यासत्र उन्द्रमास्तिरते वीर्घमायुः ॥१९॥ 
चन्द्रदेव दिनहुँ उदाएर सधैँ नवीनतम हुनछन्‌ । दिनका सूचक सूर्यदेव प्रतिदिन नवीन रूपमा बिहान 
सवैका अंगाडि आउँछन्‌। सूर्यदेव आएर देवतालाई यज्ञको इविभाँग दिने व्यवस्था गर्दछन्‌ । 
चन्द्रदेच आएर जीवनलाई आनन्द ₹ चिरायु प्रदान गर्दछन्‌ | 
सुझिँशुक शल्मलिं विश्वरूप हिरण्यवर्ण सुवुत सुचक्रम्‌ | 
आ रोह सूर्ये अमृतस्य लोक स्योन पत्ये वहतुँ कृणुष्व ॥२०॥ 
हे सूर्वपुत्री । तिमी आफ्ना पतिका घरतिर जाँदै सुन्दर प्रकाशयुक्त पलाशका वृक्षले जनेको र 
शाल्मली वृक्षका काठले वनाइएको विभिन्न रूपका सुनौला वर्णका, उत्तम र सुन्दर चक्र जडिएका 
रथमा आरुढ होङ । तिमी पतिका लागि अमृतमय लोकलाई सुखदायी बनाङ । 
उदीर्ष्घातः पतिवती होरपा विश्वावसु नमसा गीर्भिरीडे। 
अन्यापिच्छ पितृषदं स ते भागो जनुषा तस्य विद्धि॥२१॥ 
हे विश्वावसु । यस ठाउँबाट उठ, किनभने यी 290 कन्याको पाणिप्रहण भइसकेको छ। हामी नमस्कारर 
स्तोत्रले तिम्रो अर्चना गर्दछौं । पितृगृहमा रहेका अरू विवाहयोग्य कन्याको कामना गर। उनैले 
सौभाग्य प्रदान गर्नेछन्‌, भनाइको राम्रो अभिप्राय बुझ । ९ 
उदीष्वातो विश्यावसो नमसेडामहे त्वा। 
अन्यामिच्छ प्रफव्यस जोया पत्या सृज ॥२२॥ पु 
हे विश्ववसु ! यो स्थान छोडिदेङ । हामी नमस्कारपूर्वक तिम्रो स्तुति गर्दछौँ। तिमी अर्कै युवतीको ॥ 
कामना गरर त्यस स्त्रीलाई पतिसँग जान संघुक्त गराङ | न 
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अनृक्षरा ्रजवः सन्तु पन्था येभिः सखायो यन्ति नो वरेयम्‌। 
समर्यमा सं भगो नो निनीयात्स जास्पत्यं सुयममस्तु देवा: ॥२२॥ 
है देवता हौ | बाटाहरू कष्टले रहित र सरल होङन्‌ । तिनैबाट हाम्रा मित्र कन्याका पिताक घरमा 
जाकन्‌ । अर्यमा र भगदेवले हामीलाई यहाँ सुबिस्तासाथ ल्याङन्‌ । यी पतिपली आदर्श दम्पती 
सिद्ध होञन्‌ | 
प्र त्वा मुञ्चामि वरुणस्य पाशाच्येन त्वाबध्नात्सविता सुशेवः । 
क्रतस्य योन सुकृतस्य लोके३रिष्यं त्वा सह पत्या दधामि ॥२ ॥॥ 
हे कन्या । तिमीलाई हामी वरुणका बन्धनबाट छुयइदिन्छौं। सवितादेवले सेवाकार्यका लागि 
तिमीलाई बन्धनयुक्त गराएका थिए। सत्यको आधार र सक्कर्मको निवास भएका स्थानमा 
तिमीलाई अनिष्टरहित पतिका साध विराजमान गराउँछौं । 
प्रेतो पुञ्चामि नामुतः सुबद्धाममुतस्करम्‌ | 
यथेयमिन्द्र मीदवः सुपुत्रा सुभगासति ॥२५॥ 
हे कन्या । यस पिताका कुलबाट तिमीलाई मुक्त गर्दछौँ, तर पतिका कुलबाट होइन । पतिका 
कुम तिमीलाई राम्ररी आवद्ध गराउँछौं । हे कामनावर्षक इन्द्रदेव । यी वधू सुसन्तानले सम्पन्न र 
१।भाग्यवती रइन्‌ । 
पूषा त्वेतो नयतु हस्तगुल्याश्विना त्वा प्र वहता रधेन । 
गृहानच्छ गृहपत्नी यथासो वशिनी त्व॑ विदथमा वदासि ॥२६॥ 
पूषादवले तिमीलाई यहाँबाट हात समातेर लैजाकन्‌ । अगाडि अश्चिनीकुमास्ले रथमा | बसाएर 
राजाङन्‌ । तिमी आफ्ना पतिका घर प्रस्थान गर। त्यहाँ तिमी गृहस्वामिनी र सबैलाई आफ्नो 
नियन्त्रणमा राख्नै बन, विवेकपूर्ण चाणीको प्रयोग गर । 
इह प्रिय प्रजया ते समृध्यतामस्मिन्‌ गृहे गाईपत्याय जागुहि | 
ऐना पत्या तन्वी सं सृजस्वाधा जित्री विदथमा वदाथः; ॥२७॥ 
पत्तिका घरमा सुसन्तानले युक्त भएर तिम्रा स्नेहको वृद्धि होस्‌ र त्यस घरमा तिमी गृहस्थधर्मको 
कतव्य निर्वाह गर्नका लागि सधैं जागरुक होङ । स्वामीसँग मिलेर बस । वृद्धाअवस्थामा तिमीहरू 
दुवै राम्रो उपदेश दिन सबने होओ । 
नीललोहितँ भवति कृत्यासक्तिर्व्यज्यते । 
_, एऐधन्ते अस्या ज्ञातयः पतिर्बन्धेषु बध्यते ॥२८॥ 
रजीवती झैँ रातोनीलो वर्णकी हुँदा उनमा कृत्याशक्ति अभिव्यक्त हुन्छ। उसै कृत्यांको 
तत्नको वृद्धि हुन्छ । त्यसका प्रभावले पत्ति बन्धनमा बाँधिन्छन्‌ ] 
परा देहि शामुल्यं त्रह्मभ्यो वि भजा वसु। 
कृत्यैषा पद्दती भूत्व्या जाया विशत्ते 'पतिम्‌ ॥२९॥ 
शामुल्यका रूपमा शरीरको मलविकार त्याग गर | ब्रह्वाको विचार गर्ने न्राह्मणलाई धन वा आवास 
प्रदान गर । यस्तै कृत्याशक्तिले जन्म प्रदान गर्ने जााका रूपमा पतिका साथ सहगामिनी बन्दछन्‌ । 
अश्रीरा तनूर्भवति रुशती पापयामुया । 
पतियद्वघ्वोरे वाससा स्वमङ्गमभिघित्सते ॥३०॥ 
ङक्त गत्याजन्य विकारका स्थितिमा स्त्री पीडादायक हुन्छन्‌। यस्ता स्थितिमा वधूसित संयुक्त 
हुनाले पतिको शरीर कान्तिरहित भएर रोग आदिले दूषित हुन्छ! 
ये वध्वथन्द्र वहतुँ यक्ष्मा यन्ति जनादनु। 
पुनस्तान्यज्ञिया देवा नयन्तु यत आगत्ता: ॥३१॥ 
चन्द्रमाजरौ सुन्दर वधुको रोग जन्मदाता मातापिताबार स्वभावतः बारम्बार आउँछ ।' त्यस्तो रोग 
यजनीय देवताले पहिलेकै स्थानतिर फिर्ता गरिदिङन्‌ । 
मा विदन्परिपन्धिनो य आसीदन्ति दम्पती । 
सुगेभिर्दुर्गमत्तीतामप द्वान्त्वरातयः ॥३२॥ 
दम्पत्तीका निकट आउने रोगरूपी शत्रु नाश होकन्‌ । त्िनौहरू सुगम मार्गबाट दुर्गम स्थानमा 
जाछन्‌ । शत्रु हामीबाट यढा पुगृन्‌ । 





दुद 








घुमङ्गलारिय वधूरिमा समेत पश्यत। 
भि मङ्गल मन दत्लायाथास्तँ वि परेतन ॥३३॥ दन 
नौली दुलही मङ्गल चिहनले सुसज्जित छन्‌ । आशीर्वाद दिन आएका सबैले यिनको दर्शन गरुन्‌ । 
बिवाहितालाई उत्तम सौभाग्यवती हुने शुभआशीर्वाद दिइसकेपछि सबै आआफ्ना घरमा जाउन्‌ । 

(१. ड० दु पण) नतदैपाष्ठव जि म 1 खं! 

सूया यो ब्रह्मा विद्यात्स इद्वाधूयमर्हति ॥३४॥ 
स्थिति दोषपूर्ण, अग्रहणीय, परैबाट देख्न योग्य विषजसौ घातक छ, व्यवहारयोग्य होइन । सूर्यालाई 
गम्ररी चिनेका मेधावी विद्वान्‌ नै वधसँग हितकारी सम्बन्ध स्थापित गर्न योग्य हुन्छन्‌। 

आशसन विशसनमथो औं अधितविकर्तन्‌म। 

सुको सूर्यायाः पश्य रूपाणि तानि ब्रह्मा तु शुन्धति ॥२५॥ 

पूर्याको स्वरूप कस्तो छ, त्यो पनि हेरौं । यिनको वस्त्र कैयौँ ठाउँमा च्यातिएको छ। कतै माझमा 
त कतै चारै तिरबाट उघ्रिएको छ । सृष्टिको निर्माण गर्ने ब्रह्माले यसलाई सुन्दर बनाउन सक्छन्‌ । 
गृभ्णामि ते सौभगत्वाय हस्त मया पत्या जरदिष्टिर्यथास: | 

भगो अर्यमा सविता पुरन्धिर्मद्य त्वादुर्गाहपत्याय देवा: ॥३६॥ 
हे वधू ! सौभाग्य वृद्धि गर्नका लागि म तिम्रो यो हात समाउँछु। मलाई पतिका रूपमा स्वीकार 
गरेर वृद्ध अवस्थासम्म साथै रहिदेक भन्ने मेरो प्रार्थरा छ। भग, अर्यमा, सविता र पूषादेवले 
तिमीलाई मेरा निमित्त गृहस्थधर्म पालन गर्न प्रदान गरेका छन्‌। 
ता पूषञ्छिवतमामेरयस्व यस्यां'बीजं मनुष्याउ पवन्ति । 
पादेव यान करू उशती विश्रयाते यस्यामुशन्तः प्रहराम शेपम्‌॥३७॥ 
है पूषादेव । तिमी त्यस कल्याणकारीलाई प्रेरित गर्‌, जसमा मानिसले बीज स्थापना गर्न सकोस्‌ । 
हामी मानिसप्रति उल्लसित हुँदै जो आफ्ना उरु भाग फँलाउँछिन्‌ र जसका गर्भमा उत्साहपूर्वक 
चाज स्थापित गर्न सकिन्छ, उनैलाई प्रेरित गर। 

तुभ्यमग्रे पर्यवहन्त्सूया सदछुन्‌ तुना सह। 

पुन; पतिभ्यो जाया दा अग्ने प्रजया सह ॥३८॥ 
है अग्निदेव ! सबैभन्दा पहिलो' दाइजोका रूपमा कन्या नै तिम्रा सामु लगिन्छ। तिमी पतिलाई श्रेष्ठ 
सुसन्तान प्रदान गर्ने स्त्री प्रदान गर र्‌ विवाहित दम्पतीलाई सुसन्ततिले सम्पन्न गरा । 

पुनः पलीमग्निरदादायुषा सह वर्चसा । 

दीर्घायुरस्या यः पतिर्जीवाति शरद: शतम्‌ 2 डी हि 
अगिनले दीर्घायु, तेजस्वी र कान्तियुक्त पली प्रदान गरे । रि ति सय वर्ष बाँचून्‌। 

सोमः प्रथमो विविदे गन्धर्वो विविद उत्तर; | 

तृतीयो अग्निष्टे पतिस्तुरीयस्ते मनुष्यजाः ॥४०॥ छ 
हे सूर्या । सोमले सर्वप्रथम पलीका रूपमा तिमीलाई प्राप्त गरे। त्यसपछि गन्धर्व तिम्रा पति भए । 
तिम्रो तेस्रो पति अग्निदेव हुन्‌ । मानिसका त्रंशज तिम्रा चौधा पति हुन्‌ । 

सोमो ददद्‌ गन्धर्वाय गन्धर्वो दददग्नये । 

रयिच जना अपाहतिमहमता इज ॥४१॥ ्््ै 
सोमले ती स्त्री गन्धर्वलाई दिए । गन्धर्वले अग्निलाई र अगिनिले त्यसपछि ऐश्वर्य २ नारीबाट उत्पन्न 
सन्तानसहित मलाई प्रदान गर्दछन्‌ । ताना 

डृहैव स्त मा वि यौष्ट विश्वमायुर्व्सश्नुतम्‌ । - 

क्रीडन्तौ पुत्रैर्नप्तृभिर्मोदमानौ स्वे गृहे ॥४२॥ ? 
है वर र वध्‌ | तिमीहरू यहीँ बस। कहिल्यै पनि आपसमा छुट्टा नहोओ। पूरा जीवन विशेष 
रीतिले का गर्‌। आफ्नो गृहस्थधर्म निर्वाह गर्दै पुत्रपौत्रादि सन्तानसँग आमोदप्रमोदपूर्वक 
जाँच्न निर्वाह गर । जनक 

आ न प्रजा जनयतु प्रजापतिराजरस। त्वरयमा | 

 अदुर्मङ्गली पतिलोकमा विश शं नो भव द्विपदे श चुतष्पदे ॥ ४३ 
प्रजापति ब्रह्माले हामीलाई असल सन्तान प्रदान गरुन्‌। अर्यमादेवले वृद्ध अवस्थासम्म हामीलाई 
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सँगसौँ राख्न्‌। हे वधु | तिमी मङ्गलमयी बनेर पतिका घरमा प्रवेश गर ॥ तिमी हाम्रा सम्माननीय 
बन्धु र पशुका लागि मङ्गलकारिणी होङ 
अघोरचक्षुरपतिध्येधि शिवा पशुभ्य; सुमना; सुवर्चा 
वीरसूर्देवकामा स्योना शं नो भव द्विपदे शँ चतुष्पदे ॥४४॥ 
हे वधू ! तिमी शान्तिदृष्टियुक्त र पतिका निमित दुःखनिवारक तथा मङ्गघलमयी होङ । तिमी 
पशुका लागि हितप्रद, सुविचारयुक्त, तेजस्वी, वीर जन्माउने र देवताको उपासना गर्ने भएर 
कल्याणकारिणी होङ । हाम्रो परिवार र आफन्तसँगै उपयोगी पशुका लागि कल्याणकारिणी होङ । 
इमा त्वमिन्द्र मीदवः सुपुत्रा सुभगाँ कृणु। 
दशास्यां पुत्राना धेहि पतिमेकादशं कुधि ॥४५॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी यी स्त्रीलाई सुसन्ततियुक्त र्‌ सौभाग्यशाली बनाङ। यिनलाई दस पुत्र भएकी 
बनाङ र पतिसहित यी स्त्रीका एघार जनाको परिवारले युक्त गराङ । 
सम्राज्ञी शशुरे भव सम्माज्ञी श्वश्रवां भव। 
ननान्दरि सग्माज्ञी भव सप्राज्ञी अघि देवुषु ॥॥६॥ 
है वधू ] तिमी सासु, ससुरा, नन्द र देवरका लागि महारानीजसी होङ । तिमी सबैमाधि 
स्वामिनीजस्तै होङ । 
समजञ्जन्तु विश्वे देवाः समापो इृदयानि नौ। 
सं मातरिधा सं धाता समु देष्द्रै दधातु नौ ॥४७॥ 
सम्पूर्ण देवताले हामी दुईको हृदय संयुक्त गराङन्‌ । जल, वायु, धाता र सरस्वतीले हामी दुवैलाई 
परस्पर मेल गराङन्‌ । 
[सूक्त - ०६] 
क्रषि - इन्द्र वृषाकपि इन्द्राणी । देवता - इन्द्र । छन्द - पंक्ति । 
वि हि सोतोरसुक्षत नेन्द्र देवममंसत । 
यत्रामददवृषाकपिरररय: पुष्टेपु मत्सखा विश्वस्मादिन्द्र उत्तर; ॥१॥ - 
इन्द्रदेवले स्तोतालाई सोम पेल्न अथवा अन्य काममा प्रेरित गरेका थिए। उनीहरूले इन्द्रदेवको 
प्रार्थना गरेनन्‌ । सोमरसले गरिने यज्ञमा आएर वृषाकपि सोमपान गरेर हर्षित भए । त्यस्ता यज्ञमा 
प्नि इन्द्रदेव नै प्रमुख हुन्छन्‌ । 
परा हीन्द्र घावसि वृषाकपेरति व्यथिः । । 
नो अइ प्र विन्दस्यन्यत्र सोमपीतये विश्वस्मादिन्द्र उत्तर; ॥२॥। 
हे इन्द्रदेव ! तिमी दिक्क भएर वृपाकपिका निकटमा गएका थियौँ । तिमी सोमपान गर्नेका लागि 
अन्य यञ्चमा जाँदैनौ । निश्चय नै इन्द्रदेव महान्‌ छौ । 


किमयं त्वां वृषाकपिश्वकार हरितो मृगः । 
यस्मा इरस्यसीदु न्कीर्यो वा पुष्टिमद्वसु विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः ॥३॥ 
है इन्द्रदेव । हरियो रङ्गका मृगजस्ता वृषाकपिले तिम्रो कस्तो हित गरेका छन्‌ ? कुन हितका लागि 
तिमी उदार भएर उनलाई पुष्टिकर पऐश्चर्य प्रदान गर्दछौँ र त्यो कस्तो खालको हित हो ? इन्द्रदेव 
वास्तवमा नै सर्वोत्तम छौ । 
यमिर्म त्व वुषाकपिं प्रियमिन्द्राभिरक्षसि । 
शवा न्वस्य जम्भिषदपि कर्ण वराहयुर्विश्वस्मादिन्द्र उत्तर: ॥४॥ 
है इन्द्रदेव तिमी जुन प्रिय वृषाकपिलाई सुरक्षा गर्देछै, बनेललाई आक्रमण गर्ने कुक्रले उनको 
कान रोकिदेओस्‌ । इन्द्रदेव वास्तवमा महान्‌ छौ । 
प्रिया तष्यनि मे कपिर्व्यक्ता व्यदुदुषत्‌ । 
शिरो न्वस्य राविष न सुगं दुष्कृते भुव विश्वस्मादिन्द्र उत्तर; ॥१॥ 
मलाई सन्तुष्ट गराउने पदार्थ वृषाकपिले दूषित गरिदिए । मलाई यिनको टाउको छिनाइदिउँजस्तो 
लागेको छ। यस्ता दुष्क्रर्ममा लाग्नेको म कहिल्यै हितैषि चन्नेछैनँ । इन्द्रदेव सबैभन्दा महान्‌ छन्‌। 
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नमत्स्त्री सुभसत्तरा न सुयाशुतरा भुवत्‌। 
न मत्मतिच्यवीयसी न सक्थ्यद्यमीयस विश्वस्मादिन्द्र उत्तर; ॥६॥ 


मभन्दा बढी सौभाग्यशालिनी कुनै अर्कौ आइमाई छैन। न त मभन्दा सुखी नै-कुनै छन्‌ न मेरा भन्दा 
असल सन्तानले युक्त नै कुनै होली। पतिलाई सुख दिनमा मभन्दा सक्षम पनि सायद कुनै 
नहोलान्‌। इन्द्रदेव वास्तवमा महान्‌ छन। ” सुख दिनमा मभन्दा सक्षम पनि सायद ! 

उषे अम्ब सुलाभिके यधेवाङ्ग भविष्यति। 

भसम्ने अम्ब रोय पे शिरो मे वीव हृष्यति विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः ॥७॥ 
हे माता इन्द्राणो ! अहिले तिमी सुखको लाभ प्राप्त गर्दै छौँ । तिम्रा शरीरका अङ्ग, जङ्घा, मस्तक 
आदि आवश्यकताअनुसार आआफ्नो स्वरूप धाण गर्न र कार्य गर्न सक्षम छन्‌। तिमी इन्द्रदेव 
पिताका लागि स्नेहको सुख दिने गर्दछ्यौँ । इन्द्रदेव महान्‌ छन्‌। 

कि सुबाहो स्वङ्गुरे पृथृष्ये पृधुजाघने । 

कि शूरपल्ि नस्त्वमभ्यमीषि वृषाकपि विश्वस्मादिन्द्र उत्तर; ॥८॥ 
हे वीर इन्द्राणी । तिमी श्रेष्ठ भुजा, सुन्दर औँला, असल केश र विशाल जङ्घा भएकी छ्यौ । किन 
वृषाकपिको रिंस गर्दछ्यौ । इन्द्रदेव वास्तवमा महान्‌ | 

अवीरामिव मामयं शरारुरभि मन्यते । 

उताहमस्मि बीरिणीन्द्रपली मरुत्सखा विश्वस्मादिन्द्र उत्तर ॥९ 
मलाई यस घातक वृषाकपिले पति र पुत्रविनाकी जस्तै ठानेको छ, तर म इन्द्रकी पली, पति र 
'सन्तानयुक्त छु, मरुतृहरू हाम्रा सहासक छन्‌ । इन्द्रदेव विश्वमा सर्वोत्तम छन्‌ । 

संहोत्रे स्म पुरा नारी समन वाव गच्छति। 

वेधा क्रतस्य वीरिणीन्द्रपली महीयतेव्श्वस्मादिन्द्र उत्तर: ॥१०)॥ छै 
सत्यको विधानमा रहने, सत्यको अनुसन्धान गर्ने र पुत्रचती इन्द्रकी पत्नी इन्द्राणी यज्ञमा पहिले नै 
पुग्दछिन्‌। त्यसो भएकैले सनै ठाउँमा उनको स्तुति हुन्छ। मेरा पत्तिका रूपमा इन्द्रदेव महान्‌ छन्‌ । 

इन्द्राणीमासु नारिषु सुभगामहमश्रवम्‌ । 

नह्वास्या अपरं चन जरासा मरते पतिर्विश्वस्मादिन्द्र उत्तर; ॥११॥ 
सबै स्त्रीमध्यै इन्द्राणीलाई म सर्वाधिक सौभाग्यशालिनी मान्दछु। अन्य स्त्रीका पति'फैँ इन्द्राणीका 
पति इन्द्रको बुढो भएर मृत्यु हुँदैन । वास्तवमा उनै इन्द्र सर्वोत्तम छन्‌ । 

नाहिमिन्द्राणि रारण सख्युर्दुषाकपेक्रति । 

यस्यैदमप्य हविः प्रिय देवेघु गच्छति विश्वस्मादिन्द्र उत्तर; ॥१२॥ सि 
हे इन्द्राणी ! हाम्रा मित्र मरुतृहरू वृषाकपिविना खुखी हुँदैनन्‌ । वृषाकपिको अत्यन्त प्रिय द्रव्य नै 
देवताकहाँ पुग्दछ । इन्द्रदेव नै सर्वोत्तम छन्‌ हक 

वृषाकपायि रेवति सुपुत्र आदु सुस्नुष। 

घसत्त स्पकविन12 काचित्कर हविर्विश्वस्मादिन्द्र उत्तर: ॥१२॥ १ 000 हि 
हे वृषाकपिका माता पली हो ! तिमीहरू: धन, असल पुत्र र सुन्दर उुन्रवधूल सम्पन छा। 
_ तिमीहरूबाट अर्पित उक्षा नामको पोषक खाद्यात्र इन्द्रदेवले चाँडै सेवन गरुन्‌ । प्रिय र सुखदायक 
.' हेविघ्यान्न उनले सेवन गरुन्‌ । इन्द्रदेव वास्तवः रिट । 

उक्ष्णो हिमै पञ्चदश साकं पचन्ति वि्शातम्‌। 
मेरा लागि शचीले पठाएका पन्ध्र वा बौस वढा उक्षा एकैसाथ तयार छन्‌। म त्यो सेवन गरेर 
बलियो हुन्छु। मेरा दुवै पाखुरामा बल भरिन्छ। विश्वमा इन्द्र नै सर्वश्रेष्ठ छन्‌। 
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न सेशे यस्य रम्बते5न्तरा सबथ्याइ कपृत 
सेदीशे यस्य रोमशं निषेदुषो विज्ुम्भते विश्वस्मादिन्द्र उत्तर; ॥१६॥ ्े 
जसका दुई वटाको भारी थाम्ने अङ्गका वीचमा कुख्यात गराउने विकृति डुक्रिन्छ, त्यो शासन गर्न 
सकने हुँदैन । त्यो रोमकिरणबार चुहिने सम्भावना हुँदा शासन गर्न समर्थ हुन्छ । वास्तवमा इन्द्रदेव 
नै सर्वश्रेष्ठ छन्‌! 
न सेशे यस्य रोमशं निषेदुपे विज्ुम्भते । 
सेदीशे यस्य रम्बतेउन्तरा सक्थ्या३ कपदिश्स्मादिन्द्र उत्तर: ॥१७॥ 
कुरूप विस्तार भएका धर्ती र आकाश दुवै धारकबीच अन्तरिक्षमा शब्द निकाल्छन्‌ र उनैले शासन 
गर्दैछन्‌ । जसका बिग्रिएका अङ्गको विकार प्रकट हुन्छ, उसले शासन गर्दैन । इन्द्रदेव नै सर्वश्रेष्ठ 
छन्‌। 
अपमिन्द्र वृषाकपिः परस्वन्त हत विदत्‌। 
असिं सूने नव चरुमादेधस्यान आचितँ विश्वस्मादिन्द्र उत्तर; ॥१०५॥ 
हे इन्द्रदेव । वृषाकपिले यढा रहेको दुर्लभ वस्तु पनि प्राप्त गरुन्‌ । यो खड्ग, चरु र काठदाउराले 
भरिएको गाडा ग्रहण गर्‌ । इन्द्रदेव वास्तवमै सर्वोत्तम छन्‌ । 
अयमेमि विचाकशद्विचिन्वन्दासमार्यम 
पिबामि पाकसुत्वनो5भि घीरमचाकरश विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः ॥१९॥ 
म इन्द्र यजमानको निरीक्षण गर्दै, शत्रु पर हटाउँदै र आर्यको खोजी गर्दै यज्ञमा उपस्थित्त हुने गरेको 
छु। सोम पैलेर तयार गर्ने र हविष्यात्न तयार गर्नेले दिएको सोम सेवन गर्छ। उचित किसिमले 
बुद्धिमान्‌ याजकको रक्षा गर्दछ । इन्द्रदेव नै सर्वश्रेष्ठ छन्‌ । 
धन्व च यत्कून्तत्रे च कति स्वित्ता वि योजना । 
नेदीयसो वृषाकपेञस्तमेहि गृह उप विश्वस्मादिन्द्र उत्तर: ॥२०॥ 
पानीविनाको मरुस्थल र फाँड्नै पर्ने अनावश्यक जङ्गलसमेत आफैँ उब्जने ठाउँका बीचमा कति 
अन्तर छ? त्यसो हुँदा दुवैलाई सह्यार्नका लागि है वृषाकापि ! नजिक रहेका हाम्रा घरमा त्तिमी 
बस्ने गर । इन्द्रदेव सर्वश्रेष्ठ छन्‌। 
पुनरेहि वुषाकपे सुविता कल्पयावहै । 
य एष स्वननंशनो5स्तमेषि पथधा पुनर्विश्वस्मादिन्द्र उत्तर: ॥२१॥ 
हे वृषाकपि ! तिमी फेरि फर्केर आङ | त्तिम्रा लागि हामी सुखदायी श्रेष्ठ कर्म सम्पन्न गर्दछौं । तिमी 
निद्रा हटाएर स्वप्न नाश गराउने सूर्यजस्तै भएर सुगम मार्गबाट फेरि हाम्रै घरमा आङ । इन्द्रदेव 
छन्‌। 
'यदुदञ्चो वृषाकपे गृहमिन्द्राजगन्तन । 
क्व१ स्य पुल्वघो मृगः कमगञ्जनयोपनो विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः ॥२२॥ 
हे वृषाकपि र इन्द्रदेव ! माथि घुमिसकेर तिमीहरू हाम्रा घरभित्र पस । धेरै किसिमको भोग गर्ने २ 
दुनियाँलाई सुख दिने तिमी घुमनोजस्तो भएर कहाँ गएका थियौ ? वास्तवमा इन्द्रदेव सर्वश्रेष्ठ 


छन्‌। 
पर्शुह नाम मानवी सार्क ससूव विंशतिम्‌। 

_ भद्र भल त्यस्या अभुद्यस्या उदरमामयद्विश्चस्मादिन्द्र उत्तरः ॥२३॥ पर्तेको 
मनुको पुत्रीको नाम पर्शु वा-स्पर्शा हो । तिनले एकै पटक बीस वय पुत्र जन्माएकी थिइन्‌ । पर्शुर 
विशाल पेरको सधैँ भलो होस्‌ । इन्द्रदेव नै चास्तवमा महान्‌ छन्‌ । 

[सुक्त - ५७] 
क्रषि - पायु भारद्वाज । देवता - रक्षोहा अगिनि । छन्द - त्रिष्टप्‌ अनुष्डुप्‌ । 
रक्षोहण वाजिनमा जिघर्मि मित्र प्रधिष्ठपुप यामि शर्म 
शिशानो अग्नि: क्रहुभिः समिद्धः स नो दिवा स रिषः पातु नक्तम्‌॥१॥ 
राक्षसविध्वंसक, बलवान्‌, याजकका मित्र र प्रतिष्ठित अग्तिलाई हामी घिउले प्रज्वलित गराउँदै 
अत्यन्त सुखको नमन गर्दछौं । यौ अग्निदेव आफ्नो ज्वाला तेजस्वी गराउँदै यञ्चकर्ता यजमानद्वारा 
प्रदीप हुन्छन्‌ । यिनै अग्निदेवले हिंस्रक राक्षसबाट हामीलाई रातदिन रक्षा गरुन्‌ । 
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अयोदंष्ट्रे अर्चिषा यातुधानानुप स्पृश जातवेदः समिद्ध: । 

आ जिह्षया मूरदेवात्रभस्व क्रव्यादो वृक्त्व्यपि धत्स्वासन्‌॥२॥ 
हे ज्ञानस्वरूप अग्निदेव | तिमी अत्यन्त तेजस्वी र फलामका दाँत भएजस्तै छौ । त्यस्तै भएर 
आफ्ना ज्वालारूपी जिहवाले हिंस्रक गक्षस नष्ट गर। मांसभक्षी राक्षसलाई काटेर आफ्ना 
ज्वालारूपी मुखमा हाल । 

उभोभयावित्ुप धेहि दंष्यय हिस्र: शिशानो5वरं परंच । 
ह अम्निदेव 'उतान्तरिक्षे परि याहि राजञ्जम्भै: सं धेद्वभि यातुधानान्‌ ॥३।॥ 
है अग्निदंव | आफ्ना दाँत तिखा बनाख । असुरलाई ती दाँत गाडिदेङ । दुई किसिमले राक्षस संहार 
गर र परसम्मका प्रजाको रक्षा गर । हे दीप्तिमान, बलशाली अभ्निदेव | तिमी अन्तरिक्षमा रहेका 
असुरनजिकै जाङ । दुष्ट असुरलाई आफ्ना दाह्वाले चपाङ । 

यसैरिष्‌ः संनममानो अग्ने वाचा शल्याँ अशनिभिर्दिहानः । 
% ताभिविंध्य हृदय यातुधानान्‌ प्रतीचो बाइनप्रति भङ्घ्येषाम्‌ ॥४॥ 
है अग्निदेव । तिमी सामर्थ्यवरद्धक यज्ञ र हाम्रा प्रार्थनाले सन्तुष्ट हुँदै बाणले निसाना लगाएँ 
वञ्जका अघिल्ला भागले असुरको मुटु छेडिदेछ । त्यसपछि बुद्ध गर्नेका लागि कस्सिएका त्ितका 
साथीका पनि हातपाखुरा भाँचिदेङ । 

ककनी 14 ७..५५:३ सान हिंस्राशनिईरसा ७4० । 

प्र पर्वाणि जातवेदः शृणीहि क्रव्यात्करविष्णुर्वि चिनोतु वृक्णम्‌ ॥५॥ 
हे सर्वज्ञ अग्निदेव । तिमी असुरको छाला काडिदेङ । तिनलाई तिम्रा हिस्रक अस्त्रका तेजले नष्ट 
गराङ | असुरलाई अङ्गभङ्ग गराइदेङ । असुरका डुक्रै टुक्रा भएका अङ्ग माँसाहारी ब्वाँसा आदि 
पशुलाई खाछन्‌ । 

यन्रेदानीँ पश्यसि जातवेदस्तिष्ठन्तमग्न उत्त वा चरन्तम्‌। 

यद्वान्तरिक्षे पधिभिः पतन्त तमस्ता विध्य शर्वा शिशानः ॥&॥ 
हे ज्ञानवान्‌ र बलशाली अगिनदेव । राक्षस उभिएका बेला, यताउति हिँडेका बेला, आकाशमा छँदा 
वा मार्गमा चा जहाँसुकै तिरको निसाना लगाउँदै तिमी तिखो बाण हानेर संहार गरिँदेङ । 

उतालब्ध स्पृणुहि जातवेद आलेभानादृष्टिभिर्यातुधानात्‌ । 

अन्ने पूर्वो नि जहि शोशुचान आमाद: ह्विङ्कास्तमदन्त्वेनी: ॥७॥ 
है ज्ञानी अग्निदेव !। आक्रमणकारी असुरका हातले सताइएका यजमानलाई तिमी क्राष्टि नामको 
दुईतर्फ घार हुने खडगले रक्षा गर्‌ | 'सलैभन्दा पहिले तिमी प्रदीप्त भएर काँचो मासु खाने राक्षसको 
संहार गर । आवाज निकाल्दै तीव्र गतिमा उड्ने चराले यी राक्षसलाई खाछन्‌ । 

इहप्र ब्रूहि यतम; सो अग्ने यो यातुधानो य इद कृणोति । 

तमा रभस्व समिधा यविष्ठ तृचक्षसञ्रक्षुषे रन्घयैनम्‌ ॥८॥ 
हे युवा अग्निदेव ] यो यज्ञ विध्वैस गर्ने राक्षस कुन हो ? हामीलाई भन । समिधाले दन्किएर तिमी 
त्यसलाई संहार गर । मानिसमाथि तिम्रो कृपापूर्ण दृष्टि रहन्छ। त्यसै कल्याणकारी दुष्टिभित्रका 
आफ्ना तेजले असुरको विनाश गर । 

तीक्ष्णेनाग्ने चक्षुषा रक्ष यज्ञ प्राज्चं वसुभ्यः प्र णय प्रचेतः । 

हिंस्रे रक्षास्यभि शोशुचान मा नता दभन्यातुधाना 402 ॥१॥ 
है अग्निदेव | तिमी आफ्नो मधुर तेजले हाम्रा यज्ञको सुरक्षा गर | हे श्रेष्ठ ज्ञानले सम्पन्न अग्निदेव । 
यस सर्वोत्तम सज्ञलाई तिमी धनलै सम्पन्न गरा । है मानिसको हेरविचार गर्ने अग्निदैव | तिमी 
असरका संहारक र अति प्रज्वलित छौ । दुष्ट असुरताले तिम्रो बिनाश नगरोस्‌ । 

नूचक्षा रक्षः परि पश्य विक्ु तस्य त्रीणि प्रति शृणीक्वाप्रा । 

तस्याग्ने पृष्टीहरसा शृणीहि त्रेघा मूल यातुधानस्प वृक्ष ॥१०॥ हे 
है मानिसको हेरविचार गर्ने अग्निदेव ! मानिसका घात्तक असुरलाई पनि विचार गर। त्यस 
राक्षमका अघिल्ला तीन बरा टाउका छिनाङ । उसका नजिकै रहेका राक्षसलाई पनि चाँडै समाप्त 
गर | यसै गरी त्तीन तिरबाट राक्षसको जरै मासिदेङ । 
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त्रिर्यातुधान; प्रसिति त एत्वृत यो अग्ने पक्का अनृतेन हन्ति | 

तमर्चिषा स्फूर्जयञ्जातवेदः समक्षमेन मैन गृण णते नि वृङ्धि ॥११॥ 
हे ज्ञानले युक्त अग्निदेव ! त्िम्ना ज्वालामा 'फोसिन गाक्षेस तीन पटक आकन्‌ । सत्यलाई असत्य 
॥०८८३ नष्ट गराउने राक्षसलाई आफ्ना तेजले खरानी बनाक । तितलाई स्तोताका अगाडि नै चिनष्ट 
गारिदेरु । 

तदगने चक्चुः प्रति धेहि रेभे शफारुजं येन पश्यसि यातुधानम्‌। 

अधर्वकज्ज्योतिषा दैव्येन सत्य घूर्वन्मचितँ न्योष ॥१२॥ । 
हे ज्ञानसम्पन्न, बलशाली अआनदेव ! गर्जन गर्ने अहङ्कारी असुरमाथि त्यस्तो तैज फ्याँक, जसको 
प्रकाशमा तिमी ख्नुरजस्ता नङले क्रषिलाई दुःख दिने असुर देख्न सक्दछौँ । सत्यलाई असत्यले 
छोप्न खोज्ने अज्ञानी असुरलाई आफ्ना तेजस्विताले अधर्वा क्रघ्रिले जस्तै गरी भस्म गराइदैक । 

यदग्ने अद्य मिधुना शपातो यहाचस्तृष्ट जनयन्त रभाः । 

मन्योर्मनसः शरव्या३ जायते या तया विध्य हुदये यातुधानान्‌ ॥१२॥ हनी 
हे अग्निदेव | आज सवै स्त्रीपुरुष धुरु - आपसी 'कगडा गर्दछन्‌ र स्तोताहरू आपसमा मुख छोडेर बाभ्दै 
छन्‌ । यस्ता बेलामा रिसका 'झाँकले छोडिएको बाणले राक्षसको हृदय प्वाल पारिदेङ । 

परा शुणीहि तपसा यातुघानान्पराग्ने रक्षो हरसा शृणीहि ! 

परार्चिषा मरुदेवाञ्छुणीहि परासुतृपो अभि शोशुचानः ॥११॥ 
हे अग्निदैव ] असरलाई तिमी आफ्ना तेजले भस्म गरार। तिनलाई आफ्ना तपशक्तिले चिनाश 
गर। हिंस्रक असुरलाई आफ्ना तिखा ज्वालाले नष्ट र । अति ज्वलनशील अवस्थामा मानिसको 
प्राण हरण गर्ने असुरलाई भस्म गराइदेङ | 

पराद्य देवा वुजिनं शुणन्तु प्रत्यगेनं शपथा यन्तु तृष्टाः । 

वाचास्तेनं शरव क्रच्छन्तु मर्मन्विशस्बैतु प्रसि्ति यातुधानः ॥१५॥ 
अरिन आदि देवताले, प्राणघाती 24 असुर विनाश गरुन्‌। असुरलाई हाम्रो सराप लागोस्‌ । असत्ती 
राक्षसका मर्ममा चाण पसून्‌ । सर्वव्यापक अग्निदेवका बन्धनले असुर मासोस्‌ । 

यः पौरपेवेण क्रषिषा समङ्‌क्ते यो अश्व्येन पशुना यातुधानः । 

यो अघ्न्यांया भरत्ति क्षीरमाने तेषाँ शीर्षाणि हरसापि वृश्व ॥१६॥ 
हे अग्निदेव ! मान्छेका मास्नुले भैँडी भर्दा रमाउने, अश्च आदि पशुको मासु भेला पार्ने र हिंसारहित 
सोझा गाईको दुध चोर्ने दुष्ट राक्षसको मुन्टो आफ्ना शक्तिले छिनाइदेङ । 

संवत्सरीणं पय उस्रियायास्तस्य माशीद्यातुघानो नुचक्षः । 

पीयूषमग्ने पतमस्तितृप्सात्तै प्रत्यञ्चपर्चिषा विध्य मर्मन्‌ ॥१७॥ 
हे मानिसको विचार पुनयाउने अग्निदेव ! वर्षभरिमा जम्मा हुने गाईको दुधजति दुष्ट राक्षसले पान 
गत सहका नसकुन्‌। यो अमृतजस्तो दुध खाने विचार गर्ने राक्षस तिम्रा छैउमा आउनेबित्तिकै आफ्ना 
ज्चालारूपी तेजले तमा छिल्नेभित्र गराइदेङ । 

विष गवा यातुधानाः पियन्त्या बृशच्यन्तामदितयै दुरेवा; । 
पौनान्देवः सविता ददातु परा भागमोषधीना जयन्ताम्‌ ॥१८॥ 

राक्षसी शक्तिले गाईको दुध खानेबित्तिकै त्यो दुध चिषसरि होस्‌ । देवमाता अदितिको सन्तुष्टिका 
लागि राक्षसलाई ज्वालारूपी अस्त्रले कारिदेक। सवितादेवले राक्षसलाई हिंस्रक जन्तुका माझमा 
हालिदिङन्‌ । यिनलाई खानयोग्य औषधि प्रापा नहोस्‌ । 

सनादगने मृणसि यातुधानान्न त्वा रक्षासि पृतनामसु जिग्युः । 

अनु दह सहपुरान्क्रव्यादो मा ते हेत्या मुक्षत दैव्याया; ॥१९॥ 
हे ज्ञानवाने, बलशाली अरिनिदेव । सधैँ तिमी राक्षसलाई दल्दै आएका छौ । तिनलाई युद्धमा परास्त 
गराएका छौँ । क्रुर प्रकृतिका, अभक्ष्य आहार खाने दुष्टलाई तिमी नाश गर । तिम्नो तेजबाट तिनीहरू 
जोगिन नसक्क्‌न्‌ । 

त्यै ना अग्ने अघरादुदबतात्त्व पश्चादुत रक्षा पुरस्तात्‌ । 

प्रति ते ते अजरासस्तपिष्ठा अघशंस शोशुचतो दहन्तु 1004 000 
है:अग्निदेव । हामीलाई तिमी पूर्व, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण चारै तिरबाट सुरक्षित गर । तिम्रो अर्ति 
उज्न्वल, अचिनाशी २ अत्यन्त रपिलो ज्वालाले दुप्कर्मी राक्षस डढाआओस्‌ । 
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भवप्उुर्स्ता दषरादुदक्तात्कविः काव्येन परि पाहि राजन्‌। 
सखे सखायमजरो जरिम्णेञगने मतौं अमर्त्यस्त्व न: ॥२१॥ 
हे दीप्तिसम्पत्न करान्तदशीं अम्निदैव । आफ्ना दृष्टिका कुशलताले उत्तर, दक्षिण, पूर्व र पश्चिम चारै 
तिरबाट हाम्रो रक्षा राम्ररी गर । हे जीर्णतारहित मित्र अग्निदेव ! हामी तिम्रा मित्र हुनाले कृपादृष्टिले 
दीर्घजीवी बनौँ । तिमी अविनाशी हौँ, हामी मरणशील मानिसलाई चिरञ्जीवी बनाठ । 
परि त्वाग्ने पुर व्य विप्रे सहस्य धीमहि। 
हे शक्ती पिडित सियो पर पएवताम॥२२० असुरलाई सबैँ संहार गर्न 
'शक्तशाल। अशनिच । पूर्णता प्रदान गर्न जान्ने, सङ्घर्षणील असुरलाइ सर्ध संहार गर्न 

सवदछौँ। 0२०९ गुण पाउनका लागि ध्यान गर्दछौँ। '. १ 

विषेण भड्णुरावत; प्रति घ्म रक्षसो दह। 

_  अग्ने तिग्मेन शोचिषा तपुरग्राभिर्कष्यिभ: ॥२३॥ 

विध्वंसक कर्मतिर लागेका गक्षसलाई तिमी आफ्ना विस्तृत, तीक्षण तेजले जलाइदेङ र तातिएको 
दुईतिर धार हुने क्रष्टि नामका अस्त्रले तिनलाई नष्ट गराङ । 

प्रत्यग्ने मिधुना दह यातुधाना किमीदिना। 

सं त्वा शिशामि जागृहादब्ध विप्र मन्मभि; ॥२४॥ 
हे वलशाली अग्निदेव ! स्त्रीपुरुषका बीचमा कहाँ के छ भन्ने कुरो हेर्दै र सुनाउँदै हिँड्ने गरेका 
राक्षसलाई भस्म गराछ । हे ज्ञानले सम्पन्न अग्निदेव | तिमी अदम्य छौँ । तिमीलाई हामी सधैँ 
जागृत रहनका लागि स्तुति गर्दछौँ। 

प्रत्यग्ने हरसा हर: शुृणीहि विश्वतः प्रति । 

यातुधानस्य रक्षसो बले वि रुज चीर्यम्‌॥२५॥ 
आफ्ना तैजले आततायी असुर नष्ट गर्ने हे अग्निदेव ! यी असुरको बल र पराक्रम तिमी पूरै विनाश 





गरिदेरु । 
[सुक्त न सस ] 
क्रषि - मूर्घन्वान्‌ (७1:4५: [ङ्किरस वामदेव्य । देवता - सूर्य वैश्वानर । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 


तस्य भर्मणे भुवनाय देवा घर्मणे कं स्वघया पप्रधन्त ॥१॥ 
पोषण प्राप्तिका लागि पान गर्न योग्य, अविनाशी र देवताद्वारा सेवन गरिने सोमरस दिव्यलोक छुन 
पुग्ने, स्वर्गका विषयमा जानेका अग्तिदेवका निम्ति समपित छ। त्यही सोमरस पोषणयुक्त ढङ्गले 
उत्पादन र धारण गर्नका लागि देवताले सुखप्रद कबकन 2 ल्क जना गराए । 

गीर्ण भुवन तमसापगृड्हमाविः स्वर पं अग्नी । 

तस्य देवाः पुथिवी च्यौरुतापोरणयन्नोषधीः सख्ये अस्य ॥२॥ 
सम्पूर्ण भुवन अन्धकारग्रस्त भएर हामी अँध्याराले छोपिँदा अग्नि आविष्कार भए र सम्पूर्ण विश्व 
फेरि स्पष्ट रूपमा प्रकट भयो । जगत्लाई विलय गराउने यी महिमाशाली अग्निदेवको मित्रता इन्द्र 
आदि देवता, पृथिवी, आकाश, जल, अन्तरिक्ष र ओषधिमा रमाएको हुन्छ। 

नेल परियमामाततान रोदसी अनरितम्‌॥३। 
सञ्ञीय 1.2 १२4 देवताले हामीलाई प्रेरणा प्रदान गरेका छन्‌। हामी उनै अविनाशी र 
गृराउँछ। 


यो होतासीठ्ाथमो देवजुष्ये यं समाज्जलाल्वेना ताना: 
पतत्रीत्वर स्था जगद्यच्छूवात्रम . ॥४॥ पा र" 
वैश्चान्‌र अनिल दिवाकर सेवा प्राप्त गर्दै सबैभन्दा पहिलो होता हुने अवसर पाए। उनलाई 
वरणकर्ता देवता र याजकले राम्ररी प्रन्वलित गराउँछन्‌ । उनै अग्निदेवले उड्ने चरा, गतिशील 
सर्पआदि र जगतका समस्त स्थावरजङ्गम चाँडै उत्पन्न गरेका हुन्‌ । 
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'यज्जातबेदो भुवनस्य मूर्धत्रतिष्ठो अग्ने सह रोचनेन । 
त॑ त्वाहेम मतिभिर्गीर्भिरुरुक्थैः स यज्ञियो अभवो रोदसिप्राः ॥५॥ 
हेज्चानी अग्निदेव | सम्पूर्ण विश्वका सबैभन्दा उच्च स्थानमा तिमी रहन्छौ । तिम्रा मनको विचार र 
त्तिमीलाई हामी स्तुति र सुन्दर गानले प्राप्त गर्दछौँ । तिमी सञ्चीय क्रमले आकाश र पृथ्वी परिपूर्ण 
गराउँछौं । 
" मूर्घा भुवो भवति नक्तमग्निस्ततः सूर्यो जायते प्रातरुद्यन्‌। 
मायामू हु यञ्चियानामेतामपो यन्तूर्णिश्चरति प्रजानन्‌॥६॥ 
रात अथवा प्रलयक्कालका अन्धकारमा अग्निदेच यस सँसारका सबै प्राणीका लागि शिर जोगाउने 
आश्रयका रूपमा रहन्छन्‌ । यिनी बिहान अथवा सृष्टिकालमा सूर्यका रूपमा प्रकट हुन्छन्‌ । यिनै 
अग्निदेवलाई यज्ञ सम्पन्न गर्ने देवताको माया भनिन्छ। उनी सर्वज्चाता भएर शीघ्रताका साथ 
अन्तरिक्षमा विचरण गर्दछन्‌ ! 
दृशेन्यो यो महिना समिद्धो5रोचत दिवियोनिर्विभावा । 
तस्पिन्नग्नौ सूक्तवाकेन देवा हविर्विश्च आजुहवुस्तनूपाः ॥७॥ 
अग्नि आफ्ना महिमाले सर्वेदर्शनीव, प्रज्वलनशील, दिव्यलोकमा विराजमान, विशिष्ट रूपले 
तेजस्वी भएर सुशोभित हुन्छन्‌ । अग्निदेवलाई शरीरका रक्षक देवताले सूक्त पाठ गर्दै हविष्यान्रको 
आइति समर्पित गरे । 
सुक्तवाकं प्रथममादिदगिनमादिद्धविरजनयन्त देवाः । 
स एपां यज्ञो अभवत्तनूपास्त च्ौर्वेद त॑ पृथिवी तमाप: ॥द॥ 
सर्वप्रथम देवताले पहिलो वाक्यका रूपमा सूक्त बनाए । त्यसपछि अग्निदेवले उर्जाप्रवाह प्रकट 
गरे, अनि इविष्य बनाए । यसै गरी यो दिव्य ज्ञ सम्पन्न भयो । यस यज्ञले शरौरको संरक्षण हुन्छ। 
यसलाई च्ुलोक, पृथ्वी र अन्तरिक्षले जानेका छन्‌ । 
यं देवासो5जनयन्ताग्नि यस्मिन्नाजुहवुर्भवनानि विश्चा । 
सो अर्चिषा पुधिवी द्यामुतेमामृजुयमानो अतपन्महित्वा ॥१॥ 
अग्नि देवशक्तिबाट उत्पन्न भए। अगिनिमा सम्पूर्ण लोकले आआफ्ना आहुति समर्पित गर्दैछन्‌ । 
अगिनिले सरल मार्गबाट पृथ्वी, चुलोक र अन्तरिक्षलाई ताप प्रदान गरेका छन्‌ | 
स्तोपेन हि दिवि देवासो अग्निमजीजनञ्छक्तिभी रोदसिप्राम्‌। 
तमू अकृण्वन्‌ त्रेघा भुवे कै स ओषधीः परचति विश्वरूपाः १०॥ 
द्युलोक र पृथ्वो व्याप्त गराउने अग्निदेवलाई देवताले देवलोकमा स्तुति र प्रार्धनाले प्रकट गरे । 
सुखदायक अग्निलाई उनले पृथ्वी, अन्तरिक्ष र चुलोक गरी तीन भावमा प्रस्तुत गरे । अग्निदेव 
पुध्वीमा सर्वव्यापी औषधिलाई परिपवव अवस्था प्रदान गर्दछन्‌ । 
यदेदेनमदधुर्वञ्चियासो दिबि देवाः सुर्यमादितेयम्‌ । 
यदा चरिष्णू मिधुनावभूतामादिस्रापश्यन्भुवनानि विश्वा ॥११॥ 
देवताले यज्ञीय कार्यक्रममा अ ' आदित्य र सूर्यका रूपमा आकाशमा प्रतिष्ठित गराउँदा 
विचरणशील घनात्मक र क्रणात्मक गरी बैभवका दुई स्वरूप रचना भए । त्यसपछि मात्रै तिनले 
सारा संसार देखिने रूपमा रचना गरेका हुन्‌ । 
विश्चस्मा अगिन॑ भुवनाय देवा वैश्चानर कैदुसहानकाफ्तन्‌ ।मकृण्वन्‌। 
आ यस्ततानोषसौ विभातीरपो कर्णोति तमो अर्चिषा यन्‌ ॥१२॥ 
आनदेव विशेष दीप्तिले युक्त उषाका निर्माता हुन्‌ र गमनशील भएर आफ्नै तेजले अन्धकार 
समाप्त गर्दछन्‌ । चिश्चको कल्याण गर्ने अग्निदेवलाई सम्पूर्ण देवताले दिउँसोका लागि उज्यालो 
प्रदान गर्न बनाए । 
वैश्चानर कवयो यञ्चियासो डगिन॑ देवा अजनमन्नजुर्यम्‌ । 
नक्षत्र प्रसपिनच्वरिष्ण यषस्याध्यक्षे तविषं चृहन्तम्‌ ॥१२॥ के 00 
फ्रान्तदशी ₹ यज्ञको विचार भएका देवताले अजर चैश्चानर अरिनदैव प्रकट गरे । अनदेव विस्तृत र 
महिमामय भाएर अन्तरिक्षमा पहिलेदेखि वित्तरण गरैका नक्षेत्रलाई देवताका अगाडि प्रभावहान 
चनाइदिनछन्‌ । 
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वैश्वानर विश्व दीदिवोसे मन्तरैरग्नि कविमच्छ वदापः 
यो महिम्ना परिबभूवोर्वी उतावस्तादुत देव: परस्तात्‌॥१ ॥ ं 
सक नए आस्तदरा र विशमङ्तकारो अग्निदेवलाई हामी मन्त्रले प्रार्थना गर्दछौं । 
 तप्तपू उपयाोगताले दयावापृरि [धिवी परिपूर्ण ५४। गराउँछन्‌ उँछन्‌ । अग्निदेव माधि र तल 
गरी दुबै तिरबाट प्रकाशित हुँदै तात्दछन। धिवी परिपूर्ण गराउँछन्‌ । अग्निदेव 
है ख्नुती अभूणवं पितृणामहं देवानामुत म्त्यानाम्‌ | 
ताभ्यामिद विश्वमेजत्समेति यदन्तरा पितर मातर च॥१५॥ 
पितृ, देवता सि कता र मानिसका देवयान र पितृयान गरी दुवै मार्गसित हामी परिचित छौं। यो जगत्‌ 
१७०७३७ बिम द्यावापृधिवीका बीचमा प्रकट भएको छ। संसार अगाडि सदै ती दुवै लोकको मार्ग 
फेला पार्दछ। 
द्वेसमीचो बिभुतशरन्त शीर्षतो जात मनसा विमृष्टम्‌। 
स प्रत्यङ्वविश्वा भुवनानि तस्थावप्रपुच्छन्तरणिभ्रजिमान: ॥१६॥ 
एकापसमा सम्बन्धित भएर गतिशील रहेका श्वावापृधिवी, सूर्यबाट उत्पादित, टाउका माथिको 
स्थानमा विद्यमान, मनन डर गर्न योग्व स्तुतिले विशेष रूपमा शोधित भएपछि अग्निदेवलाई धारण 
गर्दछन्‌ । सबैलाई तार्ने उनै देदीप्यमान अग्तिदेव नियम भङ्ग नगरीकत आफ्ना कार्य गर्दै सम्पूर्ण 
लोकका अगाडि नै रहेका हुन्छन्‌। 
यत्रा वदेते अवरः परञ्च यञ्चन्योः कतरो नौ वि वेद। 
मि आ शेकुरित्सधमार्द सखायो नक्षन्त यज्ञ क इदं वि वोचत्‌॥१७॥ 
तल्लो लोकमा व्याप्त भएका अग्नि र माथिल्लो लोकमा विचरण गर्ने अग्नि या वायुका बीचमा 
यज्ञका विषयमा हामी दुईमध्ये को विशेष रूपमा जान्ने भनेर विवाद हुन्छ। त्यस बेला मित्रसरिका 
क्रस्विकहरू सञ्च सम्पन्न गर्दछन्‌ । उनीहरूको त्यस्तो विव्वाद टुङ्ग्याउन भने कोही सक्षम हुँदैन। 
कत्यग्नयः कति सूर्यासः कत्युषास: कत्यु स्विदाप: । 
__ नोपस्पिजं वः पितरो वदामि पृच्छामि वः कवयो विद्यने कम्‌ ॥१०५॥ 
है पितृ हो | तिमीहरूसित प्रतिस्पधां गर्नका लागि प्रश्न सोध्न लागेका होइनौँ । ज्ञान प्राप्त गर्नका 
लागि सोध्दछैँ । अग्नि कति किसिमका हुन्छन्‌ ? सूर्य कति छन्‌ ? उषा कति हुन्छन्‌ र जलदेवता 
कति किसिमका छन्‌ ? 
यावन्मात्रमुषसो न प्रतीक सुपण्योउवसते मातसिधः । 
तावदधात्युप मज्ञमायन्बाद्यणो होतुखरो निषीदन्‌ ॥१९॥ क 
है वायुदेव | रात्रिहरू बिहानीको तेजरूपी मुखको घुम्टे नहटाउन्जेल ज्ञानीहरूमा तल रहने 
होताहरू यज्ञअग्निका नजिकै वसेर स्तोत्र गाउँदै तिनको उपासना गर्दछन्‌ । 
कता [सूक्त - ५१) हो 
क्राषि - रेणु वैश्चामित्र । देवता - इन्द्र सोम देख्ता । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
इन्द्र स्तवा नृतम यस्य महा विबबाधे रोचना विज्मो अन्तान्‌। 
आ यः पप्रौ चर्षणीधृद्वरोमिः प्र सिन्धुभ्यो (0222/५/, महित्वा ॥१॥ 
इन्द्रदेव आफ्ना महानताले प्रकाश पनि छेकिदिन्छन्‌ र पृथ्वीको आन्तरिक भाग पनि ओगट्छन्‌ | हे 
क्रस्विक्‌ हो । मानिसको पालनपोषण गर्न समुद्र भन्दा बढी समर्थ, विश्वको अन्धकारनाशक तेजले 
चुलोक र पृथ्वी व्याप्त गराउने इन्द्रदेलाई स्तुति गर ! 
: पुर्युरू वरास्पेन्द्रो ववृत्याद्रध्येव चक्ता | 
निर जन सगै कृष्णा तमाँसि त्विष्पा जघाच ॥२॥ 
सामर्थ्यशाली इन्द्रदेव आफ्ना हेजले अनेकौं लोकलाई सारथीले चक्र घुमाएभौं चारैतिर घुमाउँछन्‌। . 
निरन्तर गतिशील १ सधैं कर्ममा रहने अश्चजस्तै इन्द्रदेवका प्रखर तेजले यस सृष्टिका चारैतिर 
फैलिएको कालो अन्धकार विनाश गर्दछ । नन 
समानमस्मा अनपादुदर्च क्ष्मया दिवो असम ब्रहा नव्यम्‌ । 
वि य; पुष्ठेव जनिमान्यर्य इन्द्रश्चिकाय न सखायमीषे ॥२। 
है क्रस्विक्‌ हो ! हामीसँगै भेला भएर उनै इन्द्रदेवका लागि पृथ्वी आकाशमा अनुपम मानिएको 
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नयाँनौलो स्तोत्र उच्चारण गर । इन्द्रदेव यज्ञमा बताइएका पृष्ठ नामको पोषक स्तोत्र पाउन आशा 
गर्दछन्‌ । उनी शत्रुको निरीक्षण र मित्रको संरक्षणका लागि पनि तयार भइरहेका हुन्छन्‌ । 
इन्द्राय गिरो अनिशितसर्गा अप: प्रेरयं सगरस्य बुध्नात्‌। 
यो अक्षेणेव चक्रिया शंचीभिर्विष्वक्तस्तम्भ पृषिवरीमुत द्याम्‌ ॥४|) 
इन्द्रदेवता आफ्ना क्षमताले चुलोक र पृधित्नीलाई घुराले चक्रलाई सम्हालेझैँ सम्हाल्दछन्‌ । 
इन्द्रदेवका लागि उच्च स्वरले उच्चारणःरिनै -तुति अन्तरिक्षबाट जल प्रवाहित गर्नमा पनि सक्षम 
हुन्छ। ॥ १ दद) य कार,» 
4. आपान्तमन्यस्तुपलप्रभर्मा धुनिः शिमीवाज्छरुमाँ क्ाजीषी । 
“47 "सोमो विश्वान्यतसा वनानि नार्वागिन्द्र प्रतिमानानि देभुः ॥५॥ हक 
. तेज उत्पन्न गर्ने, शीघ्र अति वैगपूर्वक प्रहार गर्ने, पराक्रमले शत्रु थर्काउने, अनेकौँ कर्म सम्पन्न गर्ने, 
अस्त्रशस्ज्र धारण गर्ने; “सरल र धर्मका मार्गमा प्रेस्ति गर्ने सौमदेव सम्पूर्ण विस्तृत वनमा व्याप्त 
भएर इन्द्रलाई बलियो बनाउँछन्‌ । कुनै पनि उपमानले इन्द्रदेवको समानता गर्न सक्दैन । 
न यस्य च्यावापृधिवी न घन्व नान्तरिक्ष नाद्रयः सोमो अक्षाः । 
'यदस्य मन्युरधिनीयमानः शुणाति वीडुरुजति स्थिराणि ॥६॥ हदविका 
चुलोक, पृथिवी, अन्तरिक्ष र पर्वतले इन्द्रदेवको समानता गर्न सक्दैनन्‌ । का लागि सोमरस 
चुहुने गर्दछ । दुष्ट शञ्जुमाधि उनको रिस बसंदा दृढतापूर्वक तिनलाई उनले विनाश गर्दछन्‌ र स्थिर 
'पदार्थलाई पनि भत्काइदिन्छन्‌ । 
जघान वुत्रें स्वधितिर्वनेव रुरोज पुरो अरदन्न सिन्धून्‌। 
बिभेद गिरि नवमित्र कुम्भमा गा इन्द्रो अकुणुत स्वयुरिभ; ॥9॥ तिक्त 
अन्चराले वन कारेझैँ इन्द्रदेवले असुरता विनाश गरे । शत्रुको सहर विनाश गरेर काँचो लोभ मैघ 
भत्काए । सहयोगी मरुतहरूसौँ इन्द्रदेवले हामीलाई जल प्रदान गरे । 
त्वं ह त्यदुणया इन्द्र धीरोउसिर्न पर्व वृजिना शृणासि । 
प्र ये मित्रस्य वरुणस्य धाम युज न जना मिनन्ति मित्रम्‌ ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी धैर्यणाली भएर स्तोतालाई क्रणबाट मुक्त गराउँछौ । खड्गले जेसुकैको गाँठो 
काटेकँ साधकको दुःख विनाश गर्दछौ । वरुण र मित्रका बन्धुत्वपूर्ण धारक कर्ममा वाधा हाल्ने 
अज्ञानी मानिसलाई इन्द्रदेवले विनाश गर्दछन्‌ । 
प्र ये मित्र प्रार्यमर्ण दुरेवाः प्र सङ्चिर; प्र वरुण मिनन्ति। 
न्योमित्रेषु वधमिन्द्र तुगम्न वृषन्वृषाणमरुषं शिशीहि ॥९। निती 
है रहर पूरा गराउने इन्द्रदेव ! मित्र, अर्यमा, प्रशंसनीय वरुणलाई पीडित गर्ने दुष्कर्मी शजु संहार गर्न 
आफ्नो वेगवान्‌, सामर्थ्यशाली र प्रदीप वञ्ज नामको अस्त्र धारण गर । 
इन्द्रो दिव इन्द्र ईशे पुथिव्या इन्द्रो अपामिन्द्र इत्पर्वतानाम्‌। 
इन्द्रो वृधामिन्द्र इन्मेघिराणामिन्द्रः क्षेमे योगे हव्य इन्द्र; ॥१०॥ 
चयुलोक, पृथ्वी, जल र पर्वत आदि सबैत्तिर इन्द्रकै आधिपत्य छ। / ७०44 अनुभवशील वृद्ध र ज्ञानी । 
मानिसमाथि उनैको स्वामित्व छ। नयाँ पदार्थ पाउने र पाएको कुरो जोगाउनका लागि इन्द्रदेवको म 
स्तुति गर्नुपर्दछ । 
प्राक्तृभ्य इन्द्रः प्र वृघो अहभ्यः प्रान्तरिक्षास्र संमुद्रस्य घासे; । 
प्र वातस्य प्रथसः प्रज्मो अन्तात्र सिन्धुभ्यो रिरिचे प्र क्षित्िभ्यः ॥११॥ 
राति, दिउँसो, अन्तरिक्ष, जल धारण गरेको समुद्र, वायुको विस्तृत ठाउँ, पृथ्वीको सीमा, नदी र म 
मानिस आदि- सबैबाट इन्द्रदेषको शक्ति महिमाशाली भएको छ। इन्द्रदेवले सबैलाई जिल म 
सक्दछन्‌ । म 
प्रशोशुचत्या ठषसो न केतुरसिन्वा ते वर्ततामिन्द्र हेति; । 
अशमेव विध्य दिव आ सृजानस्तपिष्ठेन हेषसा द्रोधमित्रान्‌ ॥१२॥ 
है इन्द्रदेव । तिम्रो शत्रु हनन गर्ने अक्षय बञ्जास्त्र, ज्योतिले सम्पन्न 06059००५ उषाको ध्वजाका किरणले एकै 
समान रूपमा शत्रु ध्वस्त पारोस्‌ | त्रिमी सन्तापकारी, भयङ्कर गर्जनकारा, आकाशबार बिजुलीभैँ 
खस्ने वज्ञले विरोधी शज्जु संहार गर । 
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अन्वह मासा अन्विद्वनान्यन्वोषधीरनु पर्वतास; । 
तल पि त लतततसाकपो अजिहत जायमानम्‌ ॥१३| 
इन्द्रेदैव प्रकट हुना , वन, आषधि र पर्वत उनका पछि लागेर हिँड्न कान्तिमान्‌ 
आकाश, पृध्वी र जल पनि इन्द्रदेवकै पछि लादछन्‌। हक लत ललल 
कहि सितत्सा तन चेत्ासदवस्य बडि रछ एक 
झद्रदेव मित्रकुवो यच्छसने न गावः पृथिव्या आपृगपुया शयन्ते 4७" हले 
हे इन्द्रदे ! युद्ध गर्ने पापी राक्षसलाई तिमी प्रख्यात अस्त्रले नष्ट गर्दछौ । त्यो अस्त्र कहिले उत्पन्न 
होला ? त्यसबाट हितका विरोधी राक्षस, वधशालाका पशुजस्तै हुँदै मरेर धर्तीमा ढलेका होछन्‌ | 
शत्रूयन्तो अभि ये नस्ततम्रे महि व्राधन्त ओगणास इन्द्र । 
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_ अन्धर्ना 9001: पसा सचन्ता सुज्योतिषो अक्तवस्ताँ अभि घ्यु: ॥१५॥ 
हे इन्द्रदेव ! शत्रुतापूर्वक दुःख दिनका लागि हामीलाई चारै तिरबाट छेक्ने असुर शत्रु अन्धकारमा 
खसून्‌ र प्रकाशमयी रानि पनि तिनीहरूलाई अन्धकारपूर्ण नै लागोस्‌ | 
पुरूणि हि त्वा सवना जनान त्रह्माणि मन्दन्गुणतामृषीणाम्‌। 
हला इमामाघोषन्नवसा सद्दूति तिरो विश्वाँ अर्चतो याद्यर्वाङ॥१६॥ ॥ 
हे इन्द्रदेव ! यजमानहरू तिम्रै लागि यञ्च आदिको अनुष्ठान गर्दछन्‌ । स्तोताले संयुक्त रूपले गर्ने 
प्रार्थनाले हामी पनि तिमीलाई हर्षित गराउँछौं । त्यसो हुँदा प्रसन्न भएर तिमी हाम्रो संरक्षणका लागि 
नजिक आइदेछ | 
'एवा ते वयमिन्द्र भुज्जतीनां विद्याम सुमतीनां नवानाम्‌। 
विद्याम वस्तोरवसा गृणन्तो विश्वामित्रा उत त इन्द्र नूनम्‌ ॥१७॥ 
है इन्द्रदेव ! कृपापूर्वक संरक्षण गर्ने हुनाले तिम्रै अनुग्रह हामीलाई उपलब्ध होस्‌ भनेर हामी 
बारम्बार नयाँ स्तुति गर्दछौं | ह्यमी विश्वामित्रका वंशज निश्चित रूपमा तिम्रो अनुग्रहबाट असल दिन 
देख्ज पाउँछौँ । 
शुनं हुवेम मघवानमिन्द्रमस्मिन्भरे नुतमं वाजसातौँ । 
शृण्वन्तमुग्रमूतये समत्सु छन्तँ वृत्राणि सञ्जितँ ॥१७॥ 
सङ्कग्राममा हामी अत्यन्त पवित्र, यजमानमाथि कृपा गर्ने, युद्ध रुचाउने शत्रु नाश गर्ने, सम्पूर्ण 
धनएऐश्वर्यका विजेता र पुरुषहरूमा उत्तम इन्द्रदेवलाई अन्न प्राप्तिका लागि र संरक्षण गरुन्‌ भनेर 
आह्वान गर्दछौं । 


[सूक्त - ९०] 
वि. क्रषि - नारायण । देवता - पुरुष । छन्द - अबुष्टुप्‌ त्रिष्टुम्‌। 
सइस्रशीर्षा पुरुषः सहस्राक्षः सहस्रपात्‌ । 


त । भूमि विश्यतो वृत्वात्यतिष्ठदशाड्गुलम्‌ ॥१॥ (त 

गरौं शिर, हजारौँ नेत्र, हजारौं चरण भएका विराद पुरुषले सारा ब्रह्माण्ड जितेर त्यसलाई दस 
औँलाले निर्माण गर्दै ओगटेका छन्‌ । 

पुरुष एवेदं सवै यद्भूत॑ यच्च भव्यम्‌। 

'उतामृतत्वस्येशानो यदन्नेनातिरोहति ॥२॥ बत 1 
निर्माण भइसकेको र निर्माण हुनुपर्ने सृष्टिको रूप उनै विराट्‌ पुरुष हुन्‌ । ती विराट्‌ पुरुषका एक 
चरणमा सबै प्राणी अटेका छन्‌ र तीन वय चरण दिव्पलोकमा छन्‌ । 

एतावानस्य महिमातो ज्यार्योश्च पुरुष; । 

पादो5स्य विश्वा भूतानि त्रिपादस्यामूर्त दिवि ॥२॥ 
वस संसारको विशालताभन्दा ठूला उनै विराद्‌ पुरुष छन्‌। अमर आत्मा र अविनाशी जगतका 
स्वामी पनि उनै विराद्‌ पुरुष हुन्‌ । अन्न खाएर बढ्नेहरूका स्वामी उनै हुन्‌। 

त्रिपादुर्घ्त उदैत्युरुषः पादो5स्येहाभवदुनः । 

ततो विष्वङ्‌ व्यक्रामत्साशनानशने अभि ॥४॥ 
उपल्लो लोकमा तीन चरण हुने विराट्‌ पुरुषको एक भाग यहां फेरि प्रकट भयो । अन्न खाने प्राणी र 
अन्न नखाने वनस्पति आदिमा उनै विराट्‌ पुरुष व्याप्त रहेका छन्‌ । 
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मैघिपुरुषः । 
पश्चार । पुर: ॥५॥ 
सृष्टिको रचना गर्ने परम पुरुष परमात्माबाट ती बिराट पुरुषको उत्पत्ति सृष्टिको मूल आधारतत्वका 
रूपमा भयो । त्यही विराद्‌ मूल तत्त्व प्रकट भएपछि त्यसको विभाजन सुरु भयो । त्यसैबाट भूमि 
आदिको पिण्ड र प्राणीको उत्पत्ति भएको छ। 
यसुरुषेण हविषा देवा यशमतन्वत 4024 है 
वसन्तो अस्यासीदाज्यं ग्रीष्पा शरद्धविः ॥६॥ 
घिराद पुरुषले हन निर्माण गरेपछि देवताले यज्ञरूपी सृष्टिको 
ग्रीष्म क्रातु समिधा र शरद्‌ क्रतु हविष्यका रूपमा प्रकट भए । 
त यज्ञ बर्हिपि प्रौक्षन्पुरुष जातमप्रत; । 
तेन देवा अयजन्त साध्या क्रषयञ्ज ये ॥७॥ 
विशिष्ट प्राणप्रवाहरूपी त्यस यञ्चका साध्य बनेका देवता र क्रष्रिहरूले पहिले प्रकट भएका 
यञ्ञपुरुषलाई नै यञ्ञका काममा खटाएर यज्ञको कार्य सम्पन्न गरे । 
तस्माचज्ञात्सर्वहुत; सम्भुतँ पुषदाज्यम्‌ । 
पशुन्‌ताँख्चक्रे वायव्यानारण्यान्‌ ग्राम्याश्च ये ॥८॥ 
सबै हवन गरेका यज्ञबाट सन्तुष्टिदायक पोषण तत्त्व उत्पन्न भयो। त्यसैबाट वायुमा गतिशीलता 
उत्पन्न भयो भने वन र गाउँमा रहने प्राणीको प्नि उत्पत्ति भयो । 
तस्माघञज्ञात्सर्वहुत आ्रचः सामानि जशिरे। 
छन्दाँसि जशिरे तस्मच्चनजुस्तस्मादजायत ॥९॥ 
विराट्‌ यज्ञ पुरुषबाट त्राग्तेद र सामचेदका गीत प्रकट भए। त्यहीँबाट यजुबेंद र अन्य वेदका त्राचा 
उस्सन्न भए । 
तस्मादश्वा अजायन्त ये के चोभयादतः ! 
गावौ ह जशिरे तस्मात्‌ तस्माज्जाता अजावयः ॥१०॥ 
विराद्‌ पुरुषबाटै दुवैतिर दाँत भएका र गाई, जाखा, भेडा आदि उत्पन्न भए । 
यत्युरुष व्यदघुः कतिघा व्यकल्पयन्‌ । 
मुखे किमस्य कौ बाहू का करू पादा डच्येते ॥११॥ 
सङ्घल्पबाट उत्पन्न विराद्‌ पुरुषलाई ज्ञानीहरू विभिन्न किसिमले वर्णन गर्दछन्‌ । त्यसको कस्ती 
कल्पना गर्छन्‌ ? त्यसको मुख कुन हो ? त्यसका पाखुरा, जङ्खा र गोडा कुनकुन हुन्‌ ? शरीर 
संरचनामा त्यो पुरुष कसरी पूर्ण बनेको छ? 
ब्राह्मणोञ्स्य जुयार पुखमासीद्‌ नाइ राजन्य: कृतः । 
७0 'करू तदस्य यद्ैश्य: पद्ध्याँ शूदो अजायत ॥१२॥ 
त्यस विराद्‌ पुरुषको मुख ब्रहाज्ञानी, पाखुरा शूरचीर, तिघ्रा वितरण गर्ने वैश्य र गोडा श्रमिक शूद्र 
वर्गले खा तिनको भावले प्रकट गराए । 


त ई ॥।| | हल । 


को थालनी गर्दा वसन्त त्रातु घिउ र 





चन्द्रमा मनसो जातश्वक्षो: सुर्यो अजायत । 
मुखादिन्द्रश्वाग्निश्च प्राणाद्वायुरजायत ॥१३॥ 
निड? विराट पुरुषका मनमा चन्द्रमा, जाखामा सूर्य, कानमा चायु र्‌ प्राण तथा मुखमा अ्निक्तो स््प 
रयो । 
नाभ्या आसीदन्तरिक्ष शीर्ष्णो च्या; समवर्तत । 


पद्धद्यां भुमिर्दिशः श्रोत्रात्तथा लोकौं अकल्पयन्‌ ॥१४॥। 
त्यसै बिराट पुरुषका नाभीमा अन्तरिक्ष, शिरमा च्युलोक, गोडामा भूमि, कानमा दस दिशा प्रकट 
भएका लोकको कल्पना भयो । 

सप्तास्यासन्‌ परिधयस्त्रि:ः सप्त सपिधः कृताः । 

देवा यद्यज्ञ तन्वाना अनध्नन्पुरुष पशुम्‌ ॥१५॥ 
देवताहरूले यस सष्टिरूपी यज्ञको सुरसार गर्दै सात वय घरिंधि बनाए । सातलाई तीनले गुनेका 
समिधा भए । त्यसपछि स्वतन्त्र पुरुष पशुका बन्धनमा आबद्ध भयो । 
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यशेन यज्ञमयजन्त देवास्तानि धर्माणि प्रथमान्यासन्‌। 
ले ते हना हिमानः सचन्त यत्र पूव साध्या; सन्ति देवाः ॥१६॥ 
(वताले यज्ञ पुरुषबाट यज्ञको यजन कार्य । । यजनलाई धर्म कार्यमा प्रथम स्थान प्राप्त भयो | 
यज्ञीय सङ्कल्पका नियममा महिमा सम्पत्र व्यक्ति स्वर्ग आदि स्थानमा निवास गर्न थाले। ती 
ठाउँमा यो प्रक्रिया हुनुभन्दा पहिले साधनका रूपमा देवताहरू मै रहने गरेका थिए। 


[सूक्त - ९१] 
भ्रषि - अरुण वैतहव्प । देवता - अग्नि | छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 


विशस्प हा त रयो दो दमुता इ० दमूना इषयन्निडस्पदे 
ति... विश्वस्य होता हविषो वरेण्यो विभुि सुषखा सखीयते॥१॥ 
जागरुक पुरुषले प्रशंसनीय अग्नि प्रज्वलित गर्दछन्‌। सबै किसिमका हविका होता, उदार, 
दावशील अग्निदेव अन्नको कामना गर्दछन्‌ । उनी श्रेष्ठ, सर्वव्यापी, प्रकाशवान्‌ छन्‌ र मित्रभाव 
राख्नेहरूका मित्र हुन्‌। 
- से दर्शतश्वीरतिथिगृहिगृहे वनेवने शिश्रिये तवववीरिव। 

जनज्जन जन्यो नाति मन्यते विश आ क्षेति विश्योर विशंविशम्‌॥२॥ 
सुशोभित र अतिथिका रूपले पूजा गरिने अग्निदेव यजमानका प्रत्येक घरमा र चनमा रहन्छन्‌ । 
जनहितैषि अग्निदेव प्रत्येक वाणोमा व्याप्त हुन्छन्‌ । त्यसैले उनी कसैको उपेक्षा गर्दैनन्‌ । प्रजाका 
लागि कल्याणकारी अग्नि सबैका घरमा निवास गर्दछन्‌ । 

सुदक्षो दक्षेः क्रतुनासि सुक्रहुरग्ने कवि: काव्यैनासि विश्ववित्‌। 

वसुर्वसूना क्षयसि त्वमेक दद्‌ द्यावा'च यानि पृथिवी च पुष्यत: ॥३॥ 
हे कुशलताबाट उत्पन्न हुने अति कुशल अग्निदेव ] तिमी कर्ममध्येका श्रेष्ठ कर्म हौ र काव्यरूपी 
मन्त्बाट उत्पन्न क्रान्तदर्शी हौ। तिमी सर्वज्ञ हुनाले वैभवका व्यवस्थापक हौं, र द्ावापृधिवी 
संरक्षक बनेका सवै धनका प्रधम स्वामी हौं । 

अजञानन्नग्ने तव योनिमृत्वियमिडायास्पदे घृतवन्तमासदः | 

आ ते चिकित्र उषसामिवेतयो5रेपस: सुर्यस्येव रश्मय; ॥४॥ 
है अग्निदेव ! यज्ञस्थलमास्तिर उपयुक्त समयमा घिउले सम्पन्न आवास बनाएका छौँ । तिमी त्यहा 
पुगेर विराजमान होर । तिम्रो ज्वाला उपाकालको प्रकाशजस्तै पवित्र र सूर्यको किरणजस्तै निर्दोष 
छ। 


तव श्रियो वर्ष्यस्येव विद्युतश्चित्राश्चिकित्र उषरसा न केतवः | 
॥ यदोषधीरभिसृष्टो वनानि च परि स्वयं चिनुषे अन्नमास्यै ॥५॥ 
है अग्निदेव ! तिमौले मुखमा हालेर अन्नरूपी औषधि र: बोटबिरुवा डढाउँदा तिम्रो रश्मि वर्षा 
कालको विद्युत्‌ अधवा उषा कालको प्रकाशजत्तिकै देखिन्छ | 
म तमोषधीर्दधिरे गर्भमृत्वियं तमापो अरिनं जनयन्त मातरः । 

तमित्समानं वनिनश्च वीरुधोउन्तर्वतीश्च सुवते च विश्वहा ॥६॥ 
कलुअनुसार उत्पन्न हुने अग्निको शक्ति औषधिले आफ्नै गर्भमा धारण गर्दछ। जलका धाराले 
माताजस्तो भएर अग्नि उत्पन्न गर्दछन्‌ । वनस्पति र औषधिले त्यसलाई गर्भका रूपमा धारण गोर 
ङेत्पन्न गराउँछन्‌ । बेबिषहितिएसै 

वातोपधूत इषितो वशाँ अनु तृषु यदन्ा वेविषद्वितिष्ठ कै 

आ ते यतन्ते रथ्यो३ यथा पृवक शर्घास्यग्ने अजराणि धक्षत; ॥७॥ 
है अग्निदेव ! वायुले प्रकम्पित र प्रेरित हुँदै आफ्नो आहार वनस्पतिलाई तिम्रा लप्कालै चारै 
तिरबाट घेर्दा त्यो अदम्य तेज सबैलाई भस्म गराउने विचारले रथमा बसेको शूरवीरझैँ सबै दिशामा 
चढ्दछ। 


मेधाकारं विदथस्य प्रसाधनमग्नि होतारं परिभूतर्म मत्तिम्‌। 

तमिदर्भे हविष्या समानमित्तमिन्महे वृणते नान्यं त्वत्‌ ॥५॥ । 
विवेक र बुद्धि बढाउने, शत्रुको विनाश गर्ने, यञ्च एवं देवताका होताजस्तै बनेका अग्निदेवलाई 
हामी बन्दना गर्दैछौं। हे अग्निदेव ! 2. हविष्यातर ग्रहण गर्न तिमीलाई हामी साझा स्वरमा आहृवान 
गर्दछौँ। तिमीबाहेक अरू कसैलाई पनि पुकार्दैनौं। 


९६१ 


का २ 





त्वामिदत्र वृणते त्वायवो होतारमग्ने विदथेषु वेधसः । 
यद्देवयन्तो दघति प्रयाँसि ते हविष्पन्तो मनवो वुक्तबर्हिषः ॥९॥ 
हे अगिनिदेव ! यज्ञका समयमा प्रतिष्ठित गराउने विचारले हामी होताका रूपमा तिमीलाई नै वरण 
र्दछौं । सुखदायी देवत्वको अभिलाषा गर्ने याजक कुश काटेर तिमै लागि आइतिं दिनै गर्दछन्‌ । 
तवाग्ने होत्र तवा पोत्रमृत्वियं तव भेष त्यव्नरि । 
तव प्रशास्त्र त्वमध्वरीयसि ब्रह्मा चासि गृहपतिश्व नो दमे ॥१०॥ 
हे अग्निदेव ! उपयुक्त समयमा तिमीले नै होता र पोताको कार्य गर्नुपर्ने हुन्छ । यज्ञकर्ता यजमानका 
लागि तिमी नै नेष्ट्रा र आग्नीध्र पनि हौँ । प्रशस्ता र अध्वर्युको कार्य पनि तिमी नै निर्वाह गर्दछौ । 
तिमी नै ब्रह्मा र घरमा रहेका गृहपति पनि हौँ । । 
यस्तुभ्यमग्ने अमृताय मर्त्यः समिधा दाशदुत वा हविष्कृति। 
॥ तस्य होता भवसि यासि दूत्य१मुप ब्रुषे यजस्वध्वसयस ॥1॥, 
हे अग्निदेव ! तिमीलाई अमृतको रूप सम्झेर समिधा र हविष्यात्न समर्पित गर्ने मानिसका लागि 
तिमी होता हौ । उनीहरूकै लागि तिमी देवतासमक्ष दूतको काम गर्न पुग्दछौ । ब्रह्माको जस्तै तिमी 
उपदेश गर्दछौ । यजमानका रूपमा हवि समर्पित गर्दछौँ । र यज्ञमा अध्वर्युको कार्य गर्दछौ । 
इमा अस्मै मतयो वाचो अस्मदौं क्रचो गिर; सुष्ट्रतय; समर्मत । 
वसूयवो वसवे जातवेदसे वृद्धासु चिद्दर्घनो यासु चाकनत्‌ ॥१२॥ ति 
अगिनिदैवकै निम्ति यी सबै वेदका वाक्य र स्तोत्र एकाग्रतापूर्वक उच्चारण । सर्वज्ञ र 
आश्रयका रूपमा रहेका अग्निदेवमा धनको कामनाले नै स्तोत्र समर्पित हुन्छ। ऐश्वर्य बढाउन 
अग्तिदेव यस्तै स्तुतिले ज्यादै हर्षित हुन्छन्‌ |. 
इमा प्रलाय सुष्टुति नवीयसीं वोचेय उशते शुणोतु नः । 
भुया अन्तरा हद्यस्य निस्पूशे जायेव पत्य उशती सुवासाः ॥१३॥ 
स्तौत्रका अभिलाषी प्राचीन अग्निदेवलाई सर्वोत्तम, नवीन र सुन्दर स्तोत्र उच्चारण गरौं । 
अभ्निदेवले हाम्रो प्रार्थना सुनून्‌। सौभाग्यको आकाङ्क्षा भएकी नारी शोभायमान वस्त्र २ 
अलङ्कारले सजिएझौं देखिने अगिनिदेत्रलाई हामी हृदयमा धारण र ! 
यस्मित्रश्चास क्राषभास उक्षणो वशा मेषा अवसृष्यस आहुताः । 
कीलालपै सोमपृष्ठाय वैघसे हृदा गरन जनये चारुमग्नये ॥१४॥ 
अन्रको रसपान गर्ने, सोमको आहुति ग्रहण गर्ने, श्रेष्ठ द्रुद्धिले सम्पत्रन अग्निदेवका लागि मन र बुद्धि 
शुद्ध गरौं । घसौ भएपछि नै अश्च, सेचन गर्न संक्षम साँढे, गाई र भेडा आदि सजिसजाउ भएर 
कोसेलीका रूपमा प्राप्त हुनेछन्‌ । 
अहाव्यने हविरास्यै ते स्नुचीव घृतँ चम्वीव सोमः । 
वाजसनिं रयिमस्मै सुवीर प्रशस्त धेहि यशसँ बृहन्तम्‌ ॥१ ५॥ हि 
हे अग्निदेव ! तिम्रा ज्वालामा हामी हि प्रदान गर्दछौं । सुरोमा घिउ र जम्मा पाने पात्रमा सोमरस 
रहेझैँ हामीलाई अन्न, वीर पुत्र आदि गतिला धनर सबै लोकमा यशस्वी हुन सक्ने खालको अपार 
वैभव प्रदान गरेर सुखी बनाङ । 2 ०० ९ १ पतित 0 






00 [सुक्त - ९२] 
क्रधि - शार्यात मानव । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - जगती । 

'यज्ञस्य वो रध्यं विश्पति विशा होतारमक्तोरतिधिं विभावसुम्‌ । 

शोचज्छुष्कासु हरिणीपु जर्भुरदवृषा केतुर्यजतो द्यामशायत ॥१॥ 
हे देवता हो । १10०," तिमीहरू यज्ञका नायक, मानिसका संरक्षक, होता, रात्रिका अतिथि र विभिन्न 
ऐश्वर्यसम्पन्न अग्निदेवको अर्चना गर । सुक्केका काठ डढाउने र काँचा काठमा तेसिनि; सुखवद्धक र 
यज्ञका भ्वजारूपी वजनीय अगिनदेव आकाशमा शयन गर्दछन्‌ । 

इममञ्जस्पामुभये अकुण्वत धर्माणमगिन॑ विदथस्य साधनस्‌। 

अक्तै न यह्घपुषसः पुरोहित तवूतपातमरुषस्प निंसते ॥२॥ 
देवता र मानिसका सबैभन्दा ठूला संरक्षक र धर्म धारण गर्ने अग्निदेवलाई यज्ञका लागि साधक 
बनाइएको छ। उनी तेजले सम्पन्न वायुका पुत्र २ अघि लागेर बाटो देखाउने महान्‌ नेता हुन्‌ । 
'उपाहरूले उनलाई सूर्यदेवलाई झैँ स्पर्श गर्दछन्‌ । 


९६२ 





बडस्य नीथा वि पणेश् मन्महे वया अस्य प्रहुता आसुरत्तवे । 
स्ततिरद यदा घोरासो अमृतत्वमाशतादिज्जनस्य दैव्यस्य चर्किरन्‌ ॥३॥ 
त गर्न योग्य अग्निदेवसित सम्बन्धित ज्ञान सधैँ सत्य होस्‌ भन्ने हामी चाहन्छौँ । यज्ञका अगिनमा 
प्रदान गरिएको हाम्रो आहुति अग्निदेवले सेवन गरुन्‌ भत्रे हामीले चाहेका छौं। बज्चका अग्निका 
ज्वालाले प्रचण्ड रूप लिएर देदीप्धमान हुँदा अग्निदेवका निम्ति हामी आहुति प्रदान गर्दछौँ । 
4444 हि प्रसितिद्ौरुरु व्यचो नमो महापरमतिः पतीयसी । 
इन्द्रो मित्रा वरुण: सं चिकित्रिरेषथो भगः सविता पूतदक्षसः ॥४॥ 
विस्तृत चलोक, व्यापक अन्तरिक्षलोक, अत्यन्त प्रशंसनीय एवं अनन्त प॒थ्वीले यज्ञको अग्निलाई 
माका करा । डुन्द्र, मित्र, भग, सविता आदि पवित्र सामर्थ्यसम्पत्न देवताले उनलाई सम्मान 
गर्दछन्‌। 





अरुद्रेण ययिना यन्दि सिन्धवस्तिरो महीमरमति दघन्निरे। 
थेभिः परिज्मा परियब्ुरु ज्यो वि रोरुकजठरे विश्वमुक्षते॥%॥ विना 
गतिशील मरुतहरूको सहयोग प्राप्त गरेर तीव्रताका साथ असीम भूक्षेत्र ढाक्दै नदी प्रवा॥ 
हुन्छन्‌। सबैतिर विचरण गर्ने इन्द्रदेव मरुतृहरूक सहायताले आकाशमा गर्जन गर्दछन्‌ र 
महावेगशाली भएर सम्पूर्ण विश्वमा नै जलको वर्षा गराउँछन्‌ । 
_क्राणारुद्रा गा मस्तो निकाय दिवः श्येनासो असुरसय नीङ 
नेभिशवष्टे वरुणो मित्रोअरयमेन्द् ३ वभिरवरोभिरवशः ॥ 
मरुत्‌गणले पाको कार्य प्रारम्भ गरेकै समयमा सबै मानिसमा उनी व्याप्त हुन्छन्‌। उनी 
अन्तरिक्षको श्येन पक्षी र मेघका आश्रय गने छन्‌। वरुण; मित्र, अर्यमा र अञ्चमा आयमा 
” पारेका इन्द्रदेव वेगशाली मरुतृगणका सा्थत/ यी सबै प्रकरण हेर्दछन्‌। 
इन्द्रे भुर्ज शशमानास आशत सुरो दुशीके वृषणश्र पाँस्ये । 


-्वस्यार्हणा ततक्षिरे युज वन्न नुषदनेषु कारत; ॥७॥ न म 
£:: अव सत संरक्षण, बल, पौरख र सुर्वदेवसित दृष्टिको शक्ति प्राप्त गछन्‌,। इन्द्रदेवलाई 








स्तोताह समले स्तुति गर्ने स्तोताले यञ्चका समयमा वम्जको सहायता प्राप्त गर्दछन्‌ । 
: -रख्चिदा हरितो अस्य रीरमदिन्द्रादा क कक्रिद्धयते तवीयसः । 
शमस्य बृष्णो जठरादभिश्चसो दिवेदिवे सहुरिः स्तन्रबाधितः ॥५॥ , 
इन्दरदेवका डरले सूर्य पनि आस अख्ज धपाउँछन्‌ र सोझो मार्गमा सबैलाई गराउँदै, 
नट 'र जलवर्षक इन्द्रदेवसित को नडराउला ? उनी आकाशमा गार्जन्छन्‌ । शत्रु 


पराजित ०“ बो अच्च रद्वाय शिववसे क्षयद्वीराय नमसा दिदिष्टन 


म न। 
शिवः स्ववाँ एवयावभिर्दिवः सिपक्ति स्वयशा निकामभिः ॥९॥ 


त हिप्रजाया अभन्त वि श्रवो बृहस्पतिर्वुपभ; सोमजामयः । 

यजैरथर्वा प्रथमो वि धारयद्देवा दक्षर्भृगवः सं चिकित्रिरे ॥१०॥ 
कामना वर्षा गराउने, बृहस्पति र सोमको अभिलाषा गर्ने देवताले प्रजाका लागि अन्न आदि सङ्ग्रह 
गरे । सर्वप्रथम अधवाँ क्रषिले यञ्चद्वारा देवतालाई आनन्दित गराए, देवता ₹ भृगुका कुलमा उत्पत्न 
आघिहरू यञ्चमा गएर त्यस विषयमा जानकारी लिए । 1 

त्तेहिद्यावापूधिवी भुरिरेतसा नराशंसश्चतुरङ्खो यमोउदिति; । 

देवस्त्वष्य द्रविणोदा त्राभुक्षणः प्र रोदसी मरुतो विष्णुरहिरि॥1१॥ । 
नराशस यज्ञमा चार किसिमका आन स्थापित गरियो। अति चर्षक खासाउ, प॒धिवी, यम, अदित्ति 
धनदाता अगिनिदेव, क्रभुगण, रुद्रपली र विष्णु आदि सबै देवता बञ्चमा स्तीन्रट प्रशंसित हुन्छन्‌। 





५६३ 


उत स्य न उशि जामुर्विया कविरहिः शुणोतु बुध्न्यो३ हवीमनि। . 

सूर्यामासा विचरन्ता दिविक्षिया धिया शमीनहुषी अस्य बौधतम्‌॥१२॥ 
श्रेष्ठ आकाङक्षाले हामीले यज्ञका समयमा पाठ गरेका बिस्तृत स्तोत्र अन्तरिक्षवासी अहिर्बुध्नय 
अग्निदेवले सबै सुनूत्‌ । आकाशमा भ्रमण गर्ने सूर्य र चन्द्रमा स्थिर भएर अन्तःकरणदेखि नै यी 
स्तोत्र सुनृत्‌। ्यट टन 

प्रनः पूषा चरथं विश्वदेव्यो5पाँ नपादवतु वायुरिष्टये । 

._आम्मान वस्यो अभि वातमर्चत तदशख्चिना सुहवा यामनि श्रुतम्‌॥१३| ..-. : ' 
सम्पूर्ण देवताका कल्याणकारी र जलका वंशज पपूषादेवले हाम्रा पशु आदिको. संरक्षण गरुन्‌ । 
सञ्चका निम्ति वायुदेव हाम्रा संरक्षक भइदिकन्‌ । आत्मरूपमा रहेका वायुद्रेवको प्रार्थना अन्न र धन 
बया सि गरौँ। हे स्तुति गर्न योग्य अश्चिनीकुमार हो | मार्गमा यात्रा गर्दा तिमीहरू पनि यी 

वशामासामभयानामधिक्षित गीर्भिरु स्वयशसं गृणीमसि । 

ग्नाभिविश्वाभिरदितिमनर्वणमक्तोर्युवान नुमणा अधा पतिम्‌॥११॥ 
अन्त:करणदेखि नै प्रजालाई अभय प्रदान गर्ने र आफ्नो यशस्वी कीर्ति स्वयं उत्पादन गर्ने प्रार्थना 
हामी गर्दछौं। देवपलीहरूसँगै स्वतन्त्र रहने देवमाता अदिति र निशापति चन्द्रमालाई हामी प्रार्थना 
गर्दछौँ । 074 सब मानिसमाधि कृपा गर्ने आदित्य र सम्पूर्ण जगतका पालक इन्द्रदेवलाई पनि हामी 
प्रार्थना गर्दछौँ । 

रेभदत्र जनुष पूर्वो अङ्गिरा ग्रावाण कर्धवा अधि चक्षुरघ्वरम्‌। .: 

येभिर्विहाया अभवद्विचक्षणः पाथः सुमेक स्वधितिर्वनन्वति ॥१५॥ : 
यस यज्ञमा टी सुजन्मा अङ्गिरा अ्रषिले देवतालाई प्रार्थना गरेका छन्‌। सोमरस निकाल्नका लागि 
कुन वा तिल ढुङ्गा माधिसल वाली कामता लागेकाहरू यञ्चीय सोम हेर्दछन्‌ र त्यो प्राप्त 

छन्‌ | सबै कुराको ज्ञान भएका इन्द्रदेव सोमरस पान गरेर खुसी भएका थिए। इन्द्रदेवका वञ्चले 

आकाशमार्गबाट अन्न उत्पन्न गराउने जल प्रकटगरोस्‌। 0010 कत” 


है [सूक्त - ९३] 
श्रषि - तान्व पार्थ । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - पंक्ति अनुष्टुप बृहती । 
महि द्यावापृधिवी भूतमुर्वी नारौ यह्ढी न रोदसी सदन 
हे धाापषिय विल लभल /4-010 सद 
है दावापाथवा ] तिमाहरू दुव अत्यन्त विस्तृत भएर नेतृत्व गर्ने नारीजस्तै हामीलाई सै सहयोगी 
होौओ र शत्रुबाट जोगाओ । हामीलाई अनेकौ किसिमले वचाओ । ह006000 5 


यञेयञे स मर्त्यो देवान्त्सपर्यति । य; सुम्नैर्दीर्घश्रुत्तम 


॥ 


यज्ञमा नै देवताको अर्चना गर्ने, विभिन्न शास्त्रको ज्ञान लिनै सुखदायी हवि अर्पण १॥ पनि 
मानिस सर्व वास्तंविक्र सेवक हुन्‌ । 0101 क इन अर्पण गर्दै अर्चना गर्ने 
विश्वेषामिरज्यवो देवाना वार्महः | 
शहर विच हि 00 9050208 विश्वे यज्ेपु नशम, ॥ 2 
नधर । दवताको महिमामय तथा घारण गर्न योग्य ऐश्वर्य हामीलाई प्रदान गर । नि 
सम्पूर्ण तेजस्विता धारण गर्दछौ र यज्ञमा आफ्नो भाग प्राप्त गर्दछौ। पचतिअयत सिमी 
ते घा राजानो अमृतस्य मन्द्रा अर्यमा मित्रो वरुण: परिज्मा । 
तिता 1 4017 स्तुतो 21 0: 2 ॥४॥ 
अर्यमा, मित्र, सवज वरुण, सबले स्तुति गर्ने रुद्र, सबैलाई पोषण दिने मरुतृगण र भगदेव आदि 
देवता स्तुति गर्न योग्य छन्‌ । यिनीहरू मानिसका लागि सुखदाता अमृतजस्तै हविरूपी दब्य 
अभिनित ं हि 0 0010 सम्मका 
उत नो नक्तमपां वुषण्वसू सूर्यामासा सदनाय सघन्या । 
सचा सत्साचैपामहिरनुध्नेषु चुध्न्यः ॥५॥ 
है वृषण्वसू नामले चिनिएका अश्चिनीकुमार हो । अहिबुंध्न्य अग्निदेव बादलको पानीमा बसेका 
हुन्छन्‌ । सूर्य र चन्द्र पनि जलकै शक्तिका साघन हुन्‌ । उनीहरूसँगै तिमीहरू पनि रातदिन हाम्रा 
आवासमा रसको वर्षा गगओ । 
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उत नो देवावश्चिना शुभस्पती धामभिर्मित्रावरुणा ठरुष्यताम्‌। 
महः स राय एषते5ति धन्वेव दुरिता ॥६॥ पा वरिक 
कल्याणकारी कर्मका पालक हे अश्चिनीकुमार हौ | मित्र, र वरुणदेव आफ्ना शारीरिक तेजले हाम्रो 
संरक्षण गरुन्‌। 244 देवताले संरक्षण गरेका यजमानले महान्‌ ऐश्वर्य प्राप्त गर्दछन्‌ र कष्टदायी 
भरुभूमिजस्ता स्थितिबाट मुक्ति पाउँछन्‌ । 
उत नो रुद्रा चिन्मृडतामश्चिना विश्वे देवासो रथस्पतिर्भगः । 
क्रभुर्वाज क्भक्षणः परिज्मा विश्ववेदसः ॥७॥ स्क्का 
रुद्वका पुत्र मरुत्‌, अश्चिनीकुमार, रथमा आरुढ भएका पूषा, क्रभु, अन्रका धनी भग, सत्र गमन 
गर्ने इन्द्र र सर्वज्ञ क्रभुगण आदि सबै देवताले हामीलाई सुख प्रदान गरुन्‌ । हामी सबै देवताको 
प्रार्थना गर्दछौं | छ 
क्रभुर्कभुक्षा क्रभुर्वृुषतो मद आ ते हरी जुजुवानस्य वाजिना । 
दुष्टर यस्य साम चिदुधग्यज्चो न मानुषः ॥८॥ अनय 
महान्‌ इन्द्रदेव यञ्चद्वारा कान्तिमान्‌ हुन्छन्‌ । हे इन्द्रदेव ! तिम्रा सेवक यजमान पनि यज्ञले आनन्दि 
हुन्छन्‌ । यज्ञतर्फ अति हतारिए आउने तिम्रा रथका घोडा ज्यादै बलिया छन्‌ । तिनले गर्ने यञ्चको 
अनुष्ठान मानिसका लागि साध्य छैन । तितीहरू सबै दिव्यतायुक्त हुन्छन्‌। 
'क्‌धी नो अह्ृयो देव सवितः स च स्तुषे मघोनाम्‌। ये 
'सहो न इन्द्र वहिभिर्न्येधा चर्षणीनाँ चक्रै रश्मि न योयुवे ॥९॥ क 
हे सवितादेव । हामीलाई कहिल्यै पनि लज्जित हुन नदेछ। तिमी स्तोताबाट स्तुत्य छ। 
मरुतहरूसितै निवास गर्ने इन्द्रदेव रथका पाङ्ग्रा र लगामरूपी किरणजस्तै भएर हाम्रा लागि संसार 
नियन्त्रित गर्दछन्‌ । 
ऐषु द्यावापृथिवी धातं महदस्मे वीरेषु विश्वचर्षणि श्रव: 
५ पक्ष वाजस्य सातये पृक्ष रायोत तुर्वणे ॥१०॥ 
हे द्यावापृथिवी | हाम्रा वीर पुत्रलाई जीवनमा काम लाग्ने यश प्रदान गर । शक्ति उत्पन्न गराउनका 
लागि पौष्टिक अन्न आदि प्रदान गर र शत्रुसंहार गर्दै आपद्बाट मुक्त हुनका लागि धन प्रदान गर | 
एत शंसमिन्द्रास्मयुष्द्व कूचित्सन्ते सहसावन्रभिष्टये सदा पाद्वाभिष्टये । 
मेदर्ता चेदता वसो॥4१11) पनछ सोन्तोलनई 
हे इन्द्रदेव । हाम्रा नजिक तिमी आउन खोज्छौ। कपि तिमी जहाँसुकै रहै क नि ।तालाई चाहेको कृरो 
पूरा गराउँदै सधैँ सुरक्षा गरिराख । तिम्रा लागि स्तुतिको गीत गाउने स्तोताको विचार सुनिदेङ । 
एत मे स्तोम त्ना न सुर्वै च्युतद्यामान वावृधन्त नृणाम्‌ । 
संवनन नाश्व्यं तष्टेवानपच्युतम्‌ ॥१२॥ पा औठने 
सूर्यका व्यापक तेजस्वी रषमिले दोप्तिमान्‌ ज्योति फिँजाएभी हाम्रा यस गा गीतह 
मानिसलाई श्रीसम्मत्ति बढाइदियोस्‌। शिल्पकारले बलियो, सजिलोसित गुड्ने घोडाले तात्र 
सजिलो र राम्रो रथ बनाए'फैँ हामी पनि स्तोत्र रचना गरौं । 
वावर्त येषा राया युक्तैपा हिरण्यपी । नेमधिता न पौँस्या वृधेव विष्यन्ता ॥१३॥ 
जसबाट हामी ऐश्वर्यको कामना गर्दछौँ, उनकै लागि हामी अति श्रेष्ठ स्तोत्र बारम्बार उच्चारण 
गर्दछौँ । जसरी बुद्धमा क्रमैसँग पराक्रम गर्दै गइन्छ अथवा घडीको चक्र क्रमिक रूपमा अघिपछि 
चल्दछ, उसै किसिमको हाम्रो स्तोत्र हौस्‌ । 
प्र तहुःशीमै पृथवाने बेने प्र रामे /१४००१०७ रै मधवत्सु । 
लि वे युक्त्वाय पञ्च शतास्मयु प॒था वि ॥१४॥ 
पाँच सय रथमा घोडा जोतेर हाम्रा यज्ञको मार्गमा वात्रा गर्ने देवताका लागि प्रशंसनीय स्तोत्रको 
रा) हामीले 2 दुःशीम, पृधवान्‌, बेन र शक्तिशाली राम आदि ऐश्वर्यशाली राजाका नजिकमा 
छौँ। 
अधीज्वत्र समाति च सप्त च। पा 
हेनरी सद्यो दिदिष्ट ताम्व: सद्यो दिदिष्ट पार्थ्यः सच्चो दिदिष्ट मायव: ॥१५॥ 
तौ राजासित तान्व, पार्थ्य र मायव आदि वापिले तुरुन्तै सतहत्तर सय गाई माग गरे । 
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- [सूक्त- ९४] 
क्राषि - अर्बुद काद्रवेय । देवता - ग्रावा । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 
प्रैते वदन्तु प्र वय वदाम ग्रावभ्यो वार्च वदता वदद्धयः । 
यदद्रयः पर्वताः साकमाशवः श्लोक घोर्ष भरथेन्द्राय सोमिनः ॥१॥ ता 
ग्रावाले पेल्ने काम गर्दाखेरि हामी याजक आवाज निकालिरहेका: ढुङ्गालाई प्रार्थना गर्दछौँ। है 
क्रस्विकहरू हो ! तिमीहरू स्तोत्र पाठ गर। आदरणीय र दरिला ढुङ्गाले इन्द्रदेवका लागि ध्वनि 
निकाल्दै सोम पेल्दा सोमपान गरेर उनी सन्तुष्ट हुन्छन्‌। 
एते वदन्ति शतवत्सहस्वदभि क्रन्दन्ति हरितेभिरासभिः । 
विष्ठ्ती ग्रावाणः सुकृतः सुकृत्यया होपुक्चित्ूर्वे हव्रिरद्चमाशत ॥२॥ पा 
ग्रावाले सयौं वा हजारौं मानिसको जस्तै आवाज निकाल्छन्‌ । तिनका तेजस्वी मुखले देवतालाई 
आहवान गर्दछ। उत्तम कर्म गर्ने यी ढुङ्गा यज्ञमा पुगेर देवता बोलाउने अग्निदेवभन्दा पहिले नै 
सेवन गर्ने हविध्यात्न प्राप्त गर्दछन्‌ । 
एते वदन्त्यविदन्नना मधु न्यूङ्खुयन्ते अधि पक्व आमिषि । 
'वुक्षस्य शाखामरुणस्य बप्सतस्तै सुभर्वा वृषभाः प्रेमराविषुः ॥३॥ 
राता रङ्गका वृक्षका हाँगाबिंगा खाइरहेका गौरुजस्तै यी ग्रावाले शब्द निकाल्छन्‌ । मासु पाक्दा 
मांसाहारीले खुसीको स्वर निकालेझैँ यी ग्रावा सोम पेल्दा शब्द निकाल्छन्‌ । 
बृहद्ददन्ति मदिरेण मन्दिनेन्द्र फोशन्तो ५विदन्नना मधु। 
- संरमभ्या घीराः स्वसुभिरनर्तिषुराधोषयन्तः पृथिवीमुपब्दिभि: ॥४॥। 
सोम चुसेभझँ पेल्न लागेका आनन्दप्रद यी ग्रावाले भयङ्कर शव्द निकाल्दै इन्द्रदेवलाई आहवान 
गर्दछन्‌ । यिनीहरूले आफ्ना मुखमा आनन्दप्रद सोमरस प्राप्त गरे । पेल्ने कार्यमा लागेर बिस्तारैसित 
गम्भीर शब्दले गर्जन गर्दै पुथ्वीमा व्याप्त हुन्छन्‌ । ग्रावासँगै सोम दिदीबहिनीजस्ता औंलामा हर्षित 
भएर नाच्दछन्‌ । 
4७२ वाचमक्रतोप द्यव्याखरे कृष्णा इषिरा अनर्तिषु: । 
न्याड्नि यन्त्युपरस्य निष्कृत पुरू रेतो दधिरै सूर्यश्चितः ॥५॥ 
यी ढुङ्गाको ध्वनि सुन्दा अन्तरिक्षमा चरा कराइ कराइरहेका पो हुन्‌ कि जस्तो लाग्दछ। मृगस्थलीमा 
कृणासार नाच्दै छन्‌ । पेलिएको यो सोमरस ढुङ्गाबाट चुहुँदै, मानौं तिनीहरू सूर्यजत्तिकै सफा 
रूपमा रहेको जल पिउन लागेका छन्‌। 
उग्राइव प्रवहन्तः समायमुः सांक युक्ता वृषणो बिभ्रतो घुर: । 
यच्छ्वसन्तो जप्रसाना अराविषुः शुण्व एषा प्रोथधो अर्वतामिव ॥६॥ 
बलिया अश्चका आपसी सहयोगले रधको जुवा थाम्दैं रथ तानेझैं कामना पूरा गराउने ढुङ्गा भारी 
बोकेर सोमरसको वर्पा गर्छन्‌ । यिनले सोमरस ग्रहण गर्दै सास फेरेझैँ आवाज निकाल्छन्‌ र त्यसै 
बेला अश्चभै शब्द यिनका "मुखबाट आएको मुनिन्छ। 00 
दशावनिभ्यो दशकक्षेभ्यो दशयोकनेभ्यो दशयोजनेभ्यः । 
दशाभीशुभ्यो अर्चताजरेभ्यो दश घूरोदश युक्ता वहद्धः ॥७॥ 
दस औंलासँग सम्बन्धित, दस किसिमका कर्म प्रकट गर्ने, दस वय अश्चजस्तै, सोममा मिसाइएको 
दस कर्म निर्वाह गर्ने, सञ्चालनकर्ता, दस किसिमका शक्तिले सम्पत्र भएर पेल्ने कार्यमा खटिएका 
ढुङ्गाको महिमा गुणगान गरौं । 
ते अद्रयो दशयन्त्रास आशवस्तेषामाधान पर्येति हर्यतम्‌ । 
तक सुतस्य सोम्यस्यान्धसो5शोः पीयुर्ष प्रधमस्य भैजिरै ॥८॥। 
यी ढुङ्गाले दस वटा औंलालाई वन्धनरूपी डोरीजस्तै ठानेर शीघ्रताका साथ काम गर्दछन्‌। यी 
ढुङ्गाको पेल्ने काम अत्यन्त प्रशंसनीय र गतिशील छ। चुहिँदै गरेका सोमरसको भाग सबैभन्दा 
पहिले यिनौहरूलाई नै प्राप्त हुन्छ । 


५६६ 





ते सोमादो हरी इन्द्रस्य 1044.“ ] दुहन्तो अध्यासते गवि । 

७ तेभिर्दुग्धं पपिवान्त्सोम्यं मध्विनदी वर्धते प्रथते वृषायते ॥९॥ वन्दाखरि 
| ढुङ्गाले सोमरस सेवन गरेर इन्द्रदेवका दुतै अश्चलाई स्नेहपूर्वक चुम्दछन्‌। सोमरस पेल्दाखेरि 
यिनीहरू चाल्ने यन्त्रभन्दा माथि नै रहेका हुन्छन्‌ । यी ढुङ्गाका सहायताले सोमवल्लीबाट निकालिने 
मिठो रस पिएर इन्द्रदेव बढ्दछन्‌, विकसित हुन्छन्‌ र बलियो साँढेजस्तो भएर पराक्रम देखाउँछन्‌ | 

वृषा वो अंशुर्न किला रिषाधनेडावन्तः सदमित्स्थनाशिताः । 
रैवत्येव महसा चारवः स्थन यस्य ग्रावाणो अजुषध्वमध्वरम्‌ ॥१०॥ कहिल्यै 
हे ढुङ्गा हो ! सोमरसले तिमीहरूलाई चाहिएको जस्तै सामर्थ्य प्रदान गर्दछ। तिमीहरू कहिल्य 
निराश वा क्षीण नहोओ । अन्न आदिले सम्पन्न भएभी तिमीहरू सधैँ भोजन आदिले सन्तुष्ट रहन्छौं । 
छिरहर जुन यज्ञ ग्रहण गर्दछौ, ती ऐश्वर्यशाली मानिस उज्ज्वल कान्तिले युक्त र कल्याणकारी हुने 
छन्‌ । 


तृदिला अतृदिलासो 244:402400:020001609. । 
॥ अनातुरा अजराः स्थामविष्णवः सुपीवसो अः यु" [ अतृष्णजः ॥११॥ 
दै ढुङ्गा हो ] तिमीहरूलाई थकाइ, अल्छचाइँ, मृत्यु, रोग, बुढ्यौली, लोभलालच, मायामोह आदिले 
कहिल्यै छोप्दैन। तिमीहरू आफैँ निराशरहित भएर अन्य ढुष्टलाई निराश गराउँछौ । तिमीहरू 
चाहिँदो बल्न र नचाहिँदो फ्याँक्नमा सिपालु छौँ । 
ध्रुवा एव व पितरो युगेयुगे क्षेमकामास; सदसो न युज्जते । 
हकका. अजुर्यासो हरिषाचो हरिद्व आ द्याँ रवेण पृधिवीमशुम्रवु: ॥१२॥ 
हे ढुङ्गा हो । तिमीहरूका पुर्खा पर्वत हुन्‌ । ती पर्वत उहिलेदेखि नै अटल, पूर्ण अभिलाषाले युक्त र 
कुनै कारणले आफ्नो ठाउँबाट हट्न नरुचाउने छन्‌ । तिनौहरू खुढिँदैनन्‌ र सोमवल्लौले भरिएको 
हरियाली बोकेर आकाश र पुध्नी सोम पेलेका शब्दले परिपूर्ण गराउने खालका छन्‌ । 
तदिद्वदन्त्यद्वयो विमोचने यामन्नब्जस्पाइव घेदुपन्दिभिः । 
वपन्तो बीचमवि धान्याकृतः पृञ्चन्ति सोम न मिनन्ति बप्सतः ॥१२॥ 
ढुङ्गाले सोम पेल्ने काम-गर्दा तीव्र गतिमा कुदेको रथजस ध्वनि निकाल्छन्‌ । पेल्नमा खरिएका 
0 धानको विउ छर्न लागेको किसानझैँ सोम फिँजाउँछन्‌ । उनीहरू त्यसलाई खाएर नोकसान 
गर्दैनन्‌। 
सुते अघ्वरे अधि वाचमक्रता क्रीडयो न मातर तुदन्त; । 
वि पु मुञ्चा सुगुवुषो मनीषा वि वर्तन्तामदैयश्वायमाना; ॥१ ४॥ । 
पूजनीय ढुङ्गा यज्ञमा सोम पेल्ने काम गर्दा आमासित खेल्ने वालक आपना हातले आमालाई 
हिर्काएर खुसीले हाँसेझैँ रमाएका देखिन्छन्‌। सोमरस पेल्न प्रयोग गरिएका ढुङ्गालाई विभित्र 
किसिमले प्रार्थना गरौं | अच ढुङ्गाले पेल्ने काम बन्द गरुन्‌ । 
[सुक्त - ९५] 
गि - पुरूरवा उर्वशी | पै.  पुर्र्वा उर्वशी । छन्द - त्रिष्टुप्‌ | 
हयै जाये मनसा तिष्ठ घोरै वचांसि मिश्रा त ननु। 
न नौ मन्त्रा अनुदितास एते मयस्करन्परतर चनाहन्‌ ॥१॥ 
है निष्ठुर पली ! सद्भावनापूर्वक केही समय वस । हामी दुईको भेटघाट उपयोगी कुराका लागि 
सफल होस्‌ । हामी दुईले एकापसमा गरेका विचारको आदानप्रदानबाट हाम्रो भविष्य सुखदायक 
हुन सक्दैन र ?: 
किमेता वाचा कृणवा तवाहं प्राकमिषमुषसामप्रियेव । 
- पुरूरवः पुनरस्तँ परेही दुरापना वातइवाहमस्मि ॥२॥ 
फोस्रा कुराले मात्रै के लाभ होला र? उषाको जस्तै गरी म पनि तिम्रै नजिकबाट हट्दै छु। त्यसै 
कारण हे पुरुरवा | तिमी फेरि आफ्नो घर फर्केर जाङ । म तिम्रा लागि वायुजस्तै दुर्लभ छु। 
ड्पुर्न श्रिय इषुधेरसना गोषाः शतसा न रहि; । 
हित अवौरे क्रतौ वि दविद्युतत्रोरा न मायु चितयन्त घुनयः ॥:। 
तम्ो वियोगमा व्यधित आएपछि मेरा ठौक्राबाट विजयश्रीका निम्ति बाण निरस्कदैन । शक्तिशाली 
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भए पनि मैले असङ्ख्य गाई प्राप्त गर्न सविदनँ । वीरतारहित भएका कारण, कर्म पनि अँध्यारोमा 
पर्न लागे । युद्धमा शत्रु थर्काउने गरेका मैले अब सिँहजस्तो गर्जन गर्न सबिदनँ । 
सा वसु दघती श्वशुराय वय उषो यदि वष्ट्यम्तिगृहात्‌ । 
अस्त ननक्षे यस्मिञ्चाकन्दिवा नक्तै श्वथिता वैतसेन ॥४॥ चाई 
उपष्षाकालमा उनले ससुराका लागि वैभव र आयु धारण गर्दी हुन्‌, त आफ्ना घरमा प्रवेश गर्न पाउँदी 
हुन्‌ । अनि दिनरात कामना गरेजस्तै सुखको उपभोग पनि गर्न पाउँधिन्‌ । 
त्रिः स्म माह: श्नथयो वैतसेनोत स्म मेश्व्यत्यै पृणासि। 
पुरूरवो5नु ते केतमायं राजा मे वीर तन्व१स्तदासीः ॥५॥। बौलहीन 
है पुरुरवा ! दिउँसो तिमीले मलाई तीन बन्धनले बाँधेका थियौ। अन्य कुनै वीरताहीन र प्रजनन 
सामर्थ्य नभएकासित मेरो प्रतिद्वन्द्रिता नै थिएन । त्यसै अभिप्रायले मैले तिम्रा शरीरअनुसारकँ 
आश्रय पाउँथे । त्यति बेला पनि मेरा शरीरमा मेरै अधिकार थियो | 
या सुजूर्णि; श्रेणि; सुम्न आफिहँदेचक्षुर्न ग्रन्थिनी चरण्युः । 
ता अञ्जयो5रुणयो न सम: श्रिये गावो न धेनवो5नवन्त॥६॥ 
सजुर्णी, श्रेणी, सुम्नेआपी, हृदचक्षु, चरण्यु आदि तेजस्वी र रातो वर्णका अप्सरा तिम्रा भएर 
सजिएर आउँदैनन्‌ । ती सबै देवी श्रीसम्पन्न, घारणशक्तिसम्पन्न र वाणीका प्रकाशले सम्पन्न भएर 
अव कराउँदै आउँदैनन्‌ । 
'समस्मिञ्जायमान आसत गना उतेमवर्धत्रद्य१: स्वगूर्ता; । 
% महे यत्त्वा पुरूरवो रणायावर्धयन्दस्युहत्याय देवा: ॥७॥ 
है पुरुरवा । तिम्रो जन्म भएका बेला देवरशक्ति पनि उत्पत्र भए प्रबाहशील नदी स्वयंले उनलाई 
हुर्कोईबढाई गरे । तिमीलाई ठूला सङद्माममा शत्रु विनाश गर्नका लागि देवताले सामर्थ्यशक्तिले 
सम्पन्न गराए | 
सचा यदासु जहतीष्वत्कममानुधीपु मानुषो निपेवे । 
अप स्म मत्तरसन्ती न भुज्युस्ता अत्रसन्रथस्पृशो नाश्चाः ॥८॥ उ 
मानिसका 'यस चोलाले आफ्नो स्वरूप छोडेर अमानवी शक्ति उपभोग गर्न देवशक्तिका नजिकँ 
जाँदा देवता डराएको पोथी हरिणझैँ भएर रथमा नारेका घोडाभैँ भाग्दथे । 
यदासु मर्तो अपृततासु निस्पृक्सं क्षोणीभिः क्रतुभिर्न पुङ्क्ते। 
ता आतयो न तन्वः शुम्भत स्वा अश्वासो न क्रीडयो दन्दशाना ॥९॥ 
देवलोकमा निवास गर्ने अप्सरासित मानिसको चोला लिएका घुरुरचा अत्यन्त स्नेहले संवाद गर्दै 
क्रियाकलापमा सहयोग माग्न गएका बेला अप्सरा अन्तर्ध्यात हुँदै आफ्नो शरीर लुकाउँधे । 
तिनीहरू दाँतले लगाम थैक्दै बुर्कुसी मार्ने घोडाझैँ भागे । 
विद्युन्न या पतन्ती दविद्योद्धरन्ती मे अप्या काम्यानि । 
0000 जनिष्ये अपो नर्य; सुजातः प्रोर्वशी तिरत दीर्घमायु: ॥१०॥ 
उ्वंशीत कनारिखनाट जने खस्ने विद्युत्‌भौँ सेतो ज्यौति धारण गरेर मेरो कामना पूरा गरिन्‌ । उनका 
गर्भमा क्रियाशील मानिसको कल्याणकारी सुन्दर पुत्र उत्पन्न भयो । उर्वशीले त्यसलाई दीर्घायु 
प्रदान गर्दछिन्‌। 
जञज्ञिष इत्या गोपीथ्याय हि दघाथ तत्वपुरूरवो म ओज; । 
अशासं त्वा विदुपी सस्मिञ्नहन्न म आशुणो; किमभुग्वदासि ॥११॥ 
है पुरुरवा ! पृथ्वीको संरक्षण गर्न भनेर तिमीले पुत्र जन्माउन मभित्र छिया स्थापना गयौँ भन्ने कुरो 
जानेर मैले बारम्बार भनिरहेकै थिएँ, दन तिमीले मेरा कुरामा ध्यान दिएनौ । तिमीले आपसी स्नेह नै 
भताभुङ्ग बनायौ । अब चिलाप गरेर केही लाभ हुनेछैन । 
कदा सुनुः पितर जात इच्छाच्चक्रन्ाख्रु वर्तपद्विजानन्‌। 
को दम्पती समनसा वि यूयोदघ यदग्नि: श्रशुरेघु दीदयत्‌ ॥१२॥ 
जन्म लिएपछि छोराले आँसु नबगाईंकन परमेश्चर प्राप्त गर्ने इच्छामा लागेको आजसम्म कहिल्यै 
कतै छर ? मन मिलेका दम्पतीलाई कसले छुट्याउन सक्छर ? हे उर्वशी । तिमीजस्तै यो पुत्ररूपी 
अन कहिले तिम्रा ससुराका घरमा पसेर उज्यालो बनाकला ? 
₹्द्द्द 





प्रति ब्रवाणि वर्तयते अश्रु चक्रन्न क्रन्ददाध्ये शिवायै । 

007 प्रतत्ते हिनवा यत्ते अस्मे परेह्वस्त॑ नहि मूर मापः ॥१३। को 
दै या हाने हगि बाहन छु। तिमी आँसु झार्दै नफर्क भन्ने किसि बह 40“ 
मरो छ। तिमाल चाहेका पुत्र म तिमीकहाँ पुग्याइदिन्छु। तिमीभित्र बढेको आसक्ति मेटाङ | 
व्यक्तिले मेरो ठेगाना पाउन सक्दैन | 0 छि? 

सुदेवो अद्य प्रपतेदनावृत्परावत परमां गन्तवा उ। 

क अधा शयीत निर्कतिरुपस्थे5धैन वृका रभसासो अद्यु: ॥१४॥ पनिम 
तिमीप्रति हुरुक्क हुँदै व्यवहार गर्ने तिम्रो यो पुरुरवा भन्ने पति आज घर्तीमा पछारियोस्‌ वा 
सुरक्षापूर्वक यढा कतै जानका लागि हिँडोस्‌ वा यहीँ भुइँमा पसारिएर मरोस्‌ वा उसलाई वनका 
बलिया ब्वाँसा आदि हिंस्रक पशुले खाओस्‌ । 

पुरूरवो मा मृथा मा प्र पप्तो मा त्वा वृकासो अशिवास उ क्षन्‌। 

न वै स्त्रैणानि सख्यानि सन्ति सालावृकाणां इदमान्येता ॥१५॥ 
हे पुरुरवा । तिमी मृत्युका मुखमा नपर | भुईंमा पसारा पनि नपर। अमङ्गलकारी ब्वाँसा आदिले 
सेती नखाउन्‌ । तिम्रो हानी नहोस्‌ । स्त्रीसितको मैत्री र स्नेह स्थायी हुँदैन । स्त्री र्‌ ब्वाँसाको इृदय 
उस्तै हुन्छ। 

यट्विरूपाचर मर्तयष्वसं रात्री: शरदश्वतसः । 

0 तला स्य स्तोकं सकृददह्व आश्नां तादेवेदं तातृपाणा चरामि ॥१६॥ 
गौ चौला विभिन्न रूपमा धारण गरेर मानिसका माफझमै मैले भ्रमण गरेँ । तिमीसित म चार 
वर्षसम्म बसँ। घिउ आदिको स्वाद दिनमा कैयौँ पटक प्राप्त गरेँ। त्यसैबाट सन्तुष्ट भएर म 

हिँड्ड्लगार्दै छ। | । 

अन्तरिक्षप्रा रजसो विमानीमुप शिक्षाम्युर्वशीं वसिप्ठ; । 

उप त्वा राति: सुकृतस्य तिष्ठान्रि वर्तस्व हृदय तप्यते मे ॥१७। 
अन्तरिक्ष परिपूर्ण गर्ने र तेज उत्पन्न गर्ने उ्वशीलाई म क 22 वंशज पुरुरवा आफ्ना नियन्त्रणमा 
राख्ज चाहन्छु। असल कर्मले सम्पन्न भएका दाता तिम्रा नजिकै रहुन्‌ । मेरो हृदय तिम्रा वियोगमा 
व्याकुल भएको छ। हे उर्वशी ! तिमी फेरि फिर्ता आङ । 

इति त्वा देवा इम आहुरैड यथेमेतद्धवसि मृत्युबन्धु: । 

प्रजा ते दैवान्हविषा यजाति स्वर्ग उ त्वमपि मादयासे ॥१५॥ 901३ 
हेइडाका पुत्र ! तिमी मृत्युमाथि विजय प्राप्त गर्न सक्छौ भनेर यी सबै देवताले तिम्रै विषयमा कूरा 
गरिरहेका छन्‌ । जीवनको काम पूजासमान मान र स्वर्गमा गएर सुख तथा आनन्द प्राप्त ग। . 

[सुक्त -५६] 
क्रषि - आङ्गिरस । देवता - हरि | छन्द - जगती ज्रिष्टुप्‌। 

प्रते महे विदधे शंसिष हरी प्र ते वन्वे वनुषो हर्यतँ मदम्‌। 
, घत न यो हरिभिश्वारु सेचत आ त्वा विशन्तु हरिवर्पसं गिर; ॥१॥ 
ऐ ड्न्द्रदेव | तिम्रा दुवै घोडालाई यस महायज्ञमा हामी अर्चना गर्दछौँ । तिम्रा सेवा र प्रशंसा गर्न 
योग्य उत्साहको कामना गर्दछौं। हरि नामका अश्वबाट इन्द्रदेव घिउले सेचन गर्दछन्‌ । त्यस्तो 
मनोहारी इन्द्रदेवका समीप हाम्रो स्तुति पुगोस्‌। 

हरि हि योनिमभि ये समस्वरन्हिन्वन्तो हरी दिव्य यथा सद: | 
॥ आ यं पुणन्ति हरिभिर्न धेनव 22440012 हरिवन्तमर्चत ॥२॥ 
है 2, 2: अत्विक्‌ हो ! द्वुतगतिका अश्चले इन्द्रलाई दिव्य धाममा पुन्याउँछन्‌ | उस्तै स्तोत्नले अश्चभैँ 
स्थिलतर्फ पुन्याञन्‌ । अश्चसहितका इन्द्रदेवलाई हितकारी स्तुति गरौं । गाईले दुध दिएझैँ हरियो 
न सलमाहुक सोम र स्तुतिले रातिला पत गरौ ८५0? । 

गो अस्य वज्जो हरितो य आयसो हरिनिकामो हरिरा गभस्त्योः । 

दन्रडेवको च्ुम्नी सुशिप्रो हरिमन्युसायक इन्द्रै नि रूपा हरिता मिभिक्षिरै ॥३॥ 
१ मक वञ्ज हरियो आभायुक्त र फलामे घातुले बनेको छ। त्यस वज्जलाई दुवै हातले उचाल्न 
मात्रै पनि गाहारो छ। सुन्दर च्यापुका वैभवशाली इन्द्रदेव रिसिले मुर्मुरिदै दुष्टलाई बाणले विनाश 
गछन्‌ । हरियो आभासम्पत्न सोमले उनलाई सन्तुष्ट गराउँछ । 


क 0: ९६९ 














दिवि न केतुरधि धायि हर्यतो विव्यचद्वज्जो हरितो न रंह्या। 

तुददहिँ हरिशिप्रो य आयसः सहस्रशोका अभवद्धरिम्भरः ॥४॥ 
अन्तरिक्षमा सुर्यजस्तै कान्तिमान्‌ बज्न प्रशंसनीय भएर व्याप्त रहन्छ । मानौँ क आफ्ना गतिले रथ 
बहन गर्ने अश्चह हो र सम्पूर्ण दिशा ओगढ्छ। सुन्दर च्यापुले सोमरस पान गर्ने इन्द्रदेव वञ्ज नामका ; 
फलामे अस्त्रले वुत्रासुर नामको राक्षस वध गर्ने बेलामा असाधारण आभासम्पत्न भएका थिए 

त्वंत्वमहर्यधा उपस्तुत: पूर्वेभिरिन्द्र हरिकेश यज्चभि: । 

त्वँ हर्यसि तव विश्वमुक्थ्पपमसामि राधो हरिजात हर्यतम्‌ ॥५॥ 
है हरिकेश, हे इन्द्रदेव । उहिलेका क्रषि तिमीलाई यञ्मै प्रार्थना गर्दथे र तिमी पनि यज्ञमै उपस्थित 
हुन्थ्यौ। हे सबैलाई मन पर्ने र प्रशंसायोग्य इन्द्रदेव ! तिम्रा सबै अन्न प्रशंसनीय छन्‌ । तिमी 
कान्तिमान्‌ र असाधारण त्िशेषताले सम्पन्न छौँ । 

ता वज्चिण मन्दिनं स्तोम्यं मद इन्द्र रथ वहतो हर्यता हरी । 

_ पुरूण्यस्मै सवनानि हर्यत इन्द्राय सोमा हरयो दधिन्विरे | हिल 
स्तुति गर्न योग्य र बज्जधारी इन्द्रदेव सोमरस पान गर्न हर्षित भएर अघि सर्दा दुई वय सुन्दर हरियो 
वर्णका घोडा स्थमा नारिएर उनलाई बोवछन्‌। सञ्चमा कामनायोग्य इन्द्रका लागि अनेकौं परक 
सोमरस पेल्ने गरिन्छ । 

अर कामाय हरयो दधन्विरे स्थिराय हिन्वन्हरयो हरी ठुरा। 
अर्वद्धियों हरिभिर्जाषमीयते सो अस्य काम हरिवन्तमानशे ॥७॥ 
झ्न्द्रदेखका लागि चाहिँदो मात्रामा सोमरस राखिएको छ। सोमरसले इन्द्रका अविचल घोडा 
यञ्चतर्फ चेगपूर्वक गतिमान हुन्छन्‌ । गतिशील घोडाले रथ कुदाउँदै युद्धभूमितर्फ लगे'झौँ इन्द्रको मन 
पर्दो रथ सोमरसले सम्पन्न यज्ञमा लगेर प्रतिष्ठित गराउँछ । 
हेरिशमशारुईरिकेश आयसस्तुरस्पेये यो हरिपा अवर्धत । 
लो अर्वद्धिर्यो हरिभिर्वाजिनीवसुरति विश्वा दुरिता पारिषद्धरी ॥८॥ म 
हरियो किरणरूपी दाहीजुँघा र कपाल भएका, भरणपोष्रण गर्ने, फलामजस्तै बलियो "शरीर हुने 
इन्द्रदेव तीब्र हर्षित गराउने सोमरस पान गरेर उत्त्माहित हुन्छन्‌। उनी गतिशील अञ्चलै सञ्ञमा 
पुग्दछन्‌ । दुवै अश्च रथमा नारेर उनेल हाम्रा सबै विघ्न र बाधा निवारण गरुन्‌ | 
स्रुवेव यस्य हरिणी विपेततु; शिप्रे वाजाय हरिणी दविध्वतः । 
तिल प्र यत्कृते चमसे ममृजद्धरी पीत्वा मदस्य हर्यतस्यान्धस; ॥९॥ 
न्द्रदेनका दुई वटा हरियो चर्णका दीप्तिमान नेत्र सज्ञवेदीका दुई वटा सुरोजस्तै भएर विशिष्ट 
ढङ्गले सोमरसमा केन्द्रित रहन्छन्‌ । उनका हरियो रङ्गका दुनै औठ सोमपान गर्नका लागि 
कम्पायमान हुन्छन्‌। सफा गरिएका चमस पात्रमा भएको सुखदायक, उज्न्वल 'सोमरस पिएर 
उनले आफ्ना दुनै अश्चको शारीर सफा पार्दछन्‌ । 
उत स्म सद्म हर्यतस्य पस्त्यो३ रत्यो न वार्ज हरिवौँ अचिक्रदत्‌। 
मही चिद्धि धिषणाहर्यदोजसा बृहद्यो दधिषे हर्यतञ्चिदा ॥१०॥ 
कान्तिमान्‌ इन्द्रदेवको आवास द्यावापृथिवीमै छ। उनी रथमा आरुढ भएर घोडाझैँ तीव्र वेगले 
समरक्षेत्रमा गमन गर्दछन्‌ । हे इन्द्रदेद ! उत्कृष्ट स्तोत्रले प्रशंसा गर्दा तिमी आफ्नो सामर्थ्यअनुसार 
विपुल अन्न धारण गर्दछौँ । 
आ रोदसी हर्यमाणो महित्वा नव्यैनव्यं हर्यसि मन्म नु प्रियम्‌। 
प्र पस्त्यमसुर हर्यतँ गोराचिष्कुधि लहर हरयै सूर्याय ॥११॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रा महत्ताले द्याचापृथिवी ओगट्दै नयाँ प्रिय स्तोत्र रोज्छ। हे बलसम्पन्न इन्द्रदेव । 
गाईरूपी पृथ्वी हर्षित गर्ने प्रेरक सूर्यका निम्ति आकाश प्रकट गर्छौ । । 
आ त्वा हर्यन्त प्रयुजो जनानां रधे वहन्तु हरिशिप्रमिन्द्र। 
पिबा यथा प्रतिभृतस्य मध्वो हर्यन्यसँ सघमादे दशोणिम्‌ ॥१२॥ 
है सुन्दर च्यापु भएका इन्द्रदेव । तिम्रा अञ्च रधमा जोतिएर मानिसले सम्पन्न गर्ने वञ्चमा त्तिमौलाई 
पुन्याछन्‌ । त्तिम्रा लागि प्रेमपूर्वक तयार गरिएको मघुर सोमरस पिक) दस औँलाले निचोरेको, 
यज्ञको साधनरूपी सोमरस युद्धमा विजय प्राप्त गर्नका लागि पिउने कामना गर्‌ । 


००० 
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७474 हरिव: सुतानामधो इर्दै सवनं केवल ते। 

७ प्ददेव मधुमन्तमिन्द्र पतित सत्रा वृषञ्जठर आ वृषस्व ॥१३॥ 

००० खुला इस) १4  प्रातःकालीन यञ्चमा सोमरस दिँदा तिमीले ग्रहण त्यो र अहिले 
गाइल कारन खोमरस तिम्रा लागि पात्रमा प्रस्तुत छ। मिठो सोमरसले आनन्द प्राप्त गर्दै विशाल 

वर्षा गराउने हे इन्द्रदेव । तिमी आफ्नो पेट सोमरसले असर बा? तह 


ञ्मषि - भिषक आधर्व द्ही ॥ हक । 
कषि भिषक आथरण। देवता - ओषधि समूह । छन्द - अनुष्ुप्‌। 
या ओषधीः पूर्वा जाता देवेभ्यस्त्रियुग पुरा । धी 

मनै नु बभ्रुणामहँ शत धामानि सप्त च॥१॥ पहला 
सृष्टिका प्रारम्भमा देवताले उत्पन्न गरेका औषधि वसन्त, वर्षा र शरद्‌ यी तीन क्रतुमा पाकेर पहे 
भए। ती औषधिका एक सघ सात ठाउँका विषयमा हामीलाई थाहा छ। 


शत वो अप्ब घामानि सहस्रमुत वो रुहः । 

अघा शततक्रत्वो यूयमिम मे अगर्द कृत ॥२॥ 
माताजस्तो पोषण गुणले सम्पन्न है औषधि हो । तिमीहरू प्रत्येकका सयौँ किसिमका नाम र सहस्रौँ 
वा असङ्ख्य अङ्कुर छन्‌ । सबौँ किसिमका कर्म सिद्ध गर्ने है औषधि हो ! तिमीहरू सल्रैले 
हामीलाई आएेग्य प्रदान गर्‌ । 

ओषधीः प्रतिमोदध्व पुष्पवतीः प्रसूवरी: । 

अश्वाइच सजित्वरीर्वीरुधः पारयिष्ण्वः ॥३॥ त 
हे औषधि हो ! वेगशालौ घोडाझौँ भएर तिमीहरूले शत्रुजस्ता अनेकौं रोग नष्ट गयौँ । फूलसहित 
र फल उत्यादन गर्ने गुणसम्पन्न हुँदै हाम्रा लागि आनन्ददायक होओ । 

ओषधीरिति मातरस्तद्वो देवीरुप ब्नुवे। 

सनेयमश्च गा बास आत्मानं तव पुरुष ॥४॥ 
हे औषधि हो । तिमीहरू माताजस्तै पालनएक्तिले युक्त, दिव्य गुणले सम्पन्न छौ । तिमीहरूका 
यस्ता गुणको हामीले प्रशंसा गर्दा स्वीकार गर । है पुरुष ! गाई, घोडा, वस्त्र र म स्वयं तिम्रा लागि 
सर्मापत छु। 

अश्चत्थे वो निषदनं पर्णे वो वसतिष्कृता । 

गोभाज इत्किलासथ यत्सनवध पूरुषम्‌ ॥५॥ पर 
पिपल र पलाशजस्ता वृक्षमा निवास गर्ने है औषधि हो “ई/ नमीहरू यजमानलाई जीवनशक्ति प्रदान 


गरेर उसमाथि कृपा गर्दछौ । त्यसै कारणले तिमीहरू विशेष रूपमा कृपाका पात्र बनेका छौ । 


यत्रौषधीः समग्मत राजानः समिताविव । 

विप्र; स उच्यते भिषप्रक्षोहामीवचातनः ॥६॥ हि 
लडाइँमा राजाहरू जम्मा भए'फैँ जोसित औषधि जम्मा हुन्छन्‌, ती ज्ञानवान्‌ पुरुषलाई चिकित्सक 
भनिन्छ । उनैले दुखाइपिराइ र रोगव्याध निको पार्दछन्‌। 

अश्चावती समाती काका । जुदोजसम्‌ 

आवित्ति सर्वा [स्मा अरिष्टतातयै ॥७॥ ह्याक 
यी यजमानको रोग हटाउनका लागि अश्चवती नामको बलप्रदायक, सोमवती नामको शान्तिदायक 
कर्जवन्ती नामको उर्जाप्रदायक, उदोजस्‌ तामको ओज र पोषणप्रदायक आदि सबै खालका 
औषधिका दिव्य गुणसँग हामी राम्ररी परिचित छौं | 

उच्छुप्मा ओषधीना गावो गोष्ठादिवेरते । 

घन सनिष्पन्तीनामात्मामे तव पूरषष ॥०॥ दा 0000 
गोठबाट गाई निस्केर छरिएभझैँ यज्ञका छ आजका प्रभावले औषधिको सामर्थ्य वायुमण्डलमा फैलिन्छ। हे 
पुरुष । औषधिले तिमीलाई स्वास्थ्यरूपी सम्पदा प्रदान गर्छ। 

इष्कृतिर्नाम वो माताथो यूयं स्थ निष्कृती; । । 

'सीराः पतत्रिणीः स्थन यदामयत्ति निष्कृथ ॥५॥ त मकारागकारो हेला डे 
हे औषधि हो । तिमीहरू विकृति हटाउने, माताजस्तै निष्कृति अर्थात्‌ रोगनिवारण गर्ने हौ । भोक 
मेटाउने अन्नझैँ तिमीहरू मानिसको रोग हराइदेज । 

९७१ 





अति विश्वाः परिष्ठाः स्तेनइव व्रजमक्रमुः । 
ओषधीः प्राचुच्सवुर्यत्कि च तन्वो३ रप: ॥१०॥ फोका औषधिले रोगका 
चोरले गाईका बथानमा आक्रमण गरेझैं आफ्ना गुणले सर्वत्र व्याप्त हुन पुगका आषाधल रोगका 
समूहमा आक्रमण गर्दछन्‌ र शरीरका समस्त विक्कृति आफ्ना आरोग्यवर्द्धक सामर्थ्यले 
हराइदिन्छन्‌ । 
यदिमा वाजयन्रहमोषधीईस्त आदधे । 
आत्मा सक्ष्मस्य नश्यति पुरा जीवगृभो यथा ॥११॥ । 
विशेष शक्तिले सम्पन्न औषधिको सेवन गर्नका लागि हामीले हातमा लिँदा राजयक्ष्माजस्तो 
भयानक रोग पनि आफूलाई नाश भएको मान्दछँ। त्यस रोगको सोचाइ वधशाला पुग्नुभन्दा अघि 
नै वघशालातिर लगिँदै गरेका प्राणीले आफूलाई मरिसकेको ठानेभँ हुन्छ। 
यस्यौषधीः असन परुष्परु; । सा 
ततौ यक्ष्मे वि बाधध्व उग्रो मध्यमशीरिव ॥१२॥ 
हे औषधि हो ! तिमीहरू रोगी मानिसका अङ्गप्रत्यङ्घमा पूर्ण कक रूपले समाहित हुँदा वीर पुरुषले 
शत्रुको मर्मस्थलमा प्रहार गरेझैँ यक्ष्म आदि सबै शारीरिक रोग निर्मूल गर्दछौ । 
साकं यक्ष्म प्र पत चाषेण कि्किदीविना । 
सार्क वातस्य घ्राज्या साक नश्य निहाकया ॥१३॥ ॥ 
हे शरीरमा लागिसकेका यक्ष्म रोग । तिमी चाँडै नीलकण्ठ, मयुर आदि चरा र चायुभझँ वेगले 
यहाँबाट भाग र गोही आदि हिंस्रक पशुकहाँ पुगेर विनाश होङ | 
अन्या वो अन्यामवत्यन्यान्यस्या उपावत । 
ता; सर्वाः संविदानां इद मे प्रावता वचः ॥१४॥ 
है औषधि हौ | तिमीहरू एकापसमा प्रभाव वृद्धि गराओ । प्रयोग गरिएका औषधि अरू औषधिका 
नजिक आओ र तिनले अरू औषधिसित निकटता बढाओ । सबै औषधिले 'एकापसमा सहयोगी 
भावनाको परिचय दिँदै हाम्रो निवेदन स्वीकार गर्‌ । 
याः फलिनीर्या अफला अपुब्मा याश्च पुष्पिणी; । 
बृहस्पतिप्रसूतास्ता नो मुञ्न्वंहसः ॥१५॥ 
फल भरिएका, फल नलागेका, फूल फुलेका, फूल नभएका सबै औषधि बृहस्पति नामका 
वद्यबाट प्रयुक्त भएर हामीलाई रोगबाट मुक्ति दिलाङन्‌ । 
मुञ्चन्तु मा शपध्याउ्दथो वरुण्यादुत । 
अथो यमस्य पड्बीशात्सर्वस्माद्देवकिल्बिषात्‌ ॥१६॥ 
हे औषधि हो | तिमीहरू कुपोषणबाट उब्ज्जेका रोग अधवा निन्दित कुकृत्यबाट उत्पन्न रौग, 
वरुणको पाश अथवा यमको बन्धनरूपी रोग, पापकृत्य र दैवी अनुशासनको पालन नगर्नाले 
लागेका सबै रोगबाट हामीलाई मुक्त गराओ । 
अवपतन्तीरवदन्दिव ओषधयस्परि | 
७0 यं जीवमश्नवामहै न स रिष्याति पुरुष: ॥१७॥ 
व्यलोक्रर कै प्राणका रूपमा धर्तीमा आउने औषधिले हामीलाई आश्वासन दिन्छन्‌ कि जुन 
प्राणीमाथि हाम्रो कृपा हुन्छ, त्यसले आरोग्य लाभ गरेर कृतार्थ हुँदै समयभन्दा पहिले कहिल्यै त्यो 
मृत्युका मुखमा पर्दैन । 
या ओषधीः सोमराज्ञीर्नह्वीः शतविचक्षणाः 
00 ५0१७ हुन बसमा १/44010/ २ ॥१८॥ 
अषधिका अधिष्ठाता सोम हुन्‌ । उनौ सयौं किसिमका रोग निर्मूल गर्नसक्षम छन्‌। हे सबैका 
बीचमा रहने औषधि | तिमी श्रेष्ठ गुणले युक्त छौ। तिमी अभीष्ट सुख प्राप्त ०५०५" श्क्ति 
दिनमा पूर्ण सक्षम छौ । 
या ओषधीः सोमराज्ञीर्विष्ठताः पृथिवीमनु । 
बुहस्पतिप्रसूता अस्यै सं दत्त वीर्यम्‌ ॥१९॥ 
विभिन्न रूपमा धर्तीमा विद्यमान सोमजस्ता विशिष्ट गुणले सम्पन्न विभिन्न खालका औषधि 
बृहस्पतिद्वारा तयार गरेर सेवन गर्न दिइँदा तिनले यी पुरुषलाई ओजस्वी र वीर्यवान्‌ बनाउन्‌। 
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मा वो रिषत्खनिता यस्मै चाह खनामि व: | 
तया द्विपच्चतुष्पदस्माक सर्वमस्त्वनातुरम्‌॥२०॥ 
हे औषधि ! तिमीलाई खनेर निकाल्ने मानिस खनेका दोषबराट सर्वथा मुक्त रहुन्‌ र जुन रोगको 
उपचारका लागि तिमीलाई खनेर निकालिएको हुन्छ, त्यो पनि दोषमुक्त होस्‌ । हाम्रा स्त्री, पुत्र 
आदि आफन्त र गाई आदि पशु सबै निरोगी हुन पाछन्‌ | 
पाश्चेदमुपशृण्व यात्र र परागताः । 
सर्वाः सङ्गत्य वीरुघोस्यै सं दत्त वीर्यम्‌ ॥२१॥ 
औषधिका सम्पर्कमा रहेका वा निकै दुर्गम क्षेत्रमा रहे पनि सम्पर्कमा हुने बोटबिरुवा, विभित्र 
रूपमा उम्रिएर हाम्रो प्रार्थना सुन्ने सबै औषधिका पारस्परिक सहयोगले यी मानिसलाई शक्ति र 
ओजले परिपुर्ण गराओस्‌ । 
ओषधयः सं वदन्ते सोमेन सह राज्ञा। 
यस्मै कृणोति ब्राह्यणस्त राजन्‌ पारयामसि ॥२२॥ छ 
हे राजा सोम ! रोगीको रोग हटाउनका लागि चिकित्सा विशेषज्ञले हाम्रो जरो, गानो, फल, पात 
आदि रटिप्छन्‌ । हामी आरोग्य प्रदान गर्दछौं भनेर आफ्ना स्वामी सोमसित औषधिहरू भन्दछन्‌ । 
त्वमुत्तमास्योषधे तव वृक्षा उपस्तयः । 
उपस्तिरस्तु सोद5स्माक यो अस्मौं अभिदासति ॥२३॥ 
हे औषधि । तिमी उत्तम छौ। सबै बोटबिरुवा तिमीभन्दा कनिष्ठ छन्‌ । जसले हाम्रो विनाश गर्न 
खोज्दछन्‌, तिनीहरू पनि हाम्नै अघीनमा रहन्‌। 
न यको सूक्त- ५०५] 
क्रषि - देवापि आर्पिण । देवता - देवगण । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
बृहस्पते प्रति मे देवतामिहि मित्रो वा यद्वरुणो वासि पूषा। 
आदित्पैर्वा यद्वसुभिर्मरुत्वान्त्स पर्जन्यं शन्तनवे वृषाय ॥१॥ 
हे बृहस्पतिदेव ! हाम्रा लागि प्रत्येक देवताकहाँ गएर तिमी मित्र है, तिमी वरुण हौ, तिमी पूषा हौ, 
त्यसैले मरुत्‌हरूसँगै शन्तनुका लागि जलको वर्षा गराऔ भन । 
आ देवो दुतो अजिरश्चिकिच्वान्त्वद्देवापे अभि मामगच्छत्‌। 
प्रतीचीन; प्रति मामा ववृत्स्व दधामि ते द्युमती वाचमासन्‌ ॥२॥ 
हे दैवापि । तिमीकहाँवाट कुनै ज्ञानवान्‌ र तौव्रगामी देवता दुत बनेर हामीकहाँ आछन्‌। हे 
वृहस्पततिदेव । तिमी सवै विषयबाट विमुख भएर हाम्रा नजिक आङ | तिम्रो सेवाका लागि हामी 
तेजस्वी स्तोत्र समर्पित गर्दछौँ । पह आवयीकामिकराग 
अस्मे धेहि द्युमती वाचमासन्‌ बृहस्पत अनर्मानामिषिराम्‌ । 
द्‌ यया वृष्टि शन्तनवे वनाव दिवो द्रप्सो मधुमाँ आ विवेश ॥३॥ 
हे बृहस्पतिदेव ! हाम्रा मुखमा स्पष्ट, ओजस्वी र तेजस्वी वाणी प्रदान गर । वाणीले नै शन्तनु 
जलवर्षा गर्नमा प्रेरित गरुन्‌ । आकाशबाट मधुररसयुक्त वर्षा प्रवेश गरोस्‌ । 
आनो द्रप्सा मधुमन्तो विशन्त्विन्द्र देहराधिरथ सहस्नम्‌। 
निषीद होत्रमृतुथा यजस्व देवान्देवापे हविषा सपर्य ॥४॥ 
हामीलाई मधुरतायुक्त वर्षाको रस उपलब्ध होस्‌। हे इन्द्रदेव । रथमा राखिएको प्रचुर ऐेश्चर्य 
हामीलाई देछ। हे देवापि । तिमी यस यङ्गीय कार्यमा आएर विराजमान होर । यथासम्भव 
दवताको अचँना गर र हविष्यात्र दिएर सन्तुष्ट गगङ । 
आशख्रिबैणो हेत्रमृषिर्निषीदन्‌ देवापिर्देवसुमति चिकित्वान्‌ । 
आघ्टिविणक स उत्तरस्मादधर समुद्रमपो दिव्या असृजद्वष्या अभि ॥५॥ 
आष्टिषिणका पुञ्ज देवापि, स्तुतिका ज्ञाता हुनाले सञ्चकार्यका लागि विराजमान छन्‌ । उनले 
अन्तरिक्षमाथिबाट समुद्रमुनिका भूलोक्रमा रहेका समुद्रमा दिव्यतायुक्त वर्षाको जल प्रदान गरुन्‌ । 
अस्मिन्त्समुद्रे अध्युत्तरस्मित्नापो देवेभिर्निवृता अतिष्ठन्‌। 
ता अद्रवन्राष्टिषिणेन सृष्य देवापिना प्रेषिता मृक्षिणीपु ॥६॥ 
भूमिमा रहेका समुद्रमा अन्तरिक्षमा रहेका समुद्र प्रदेशका देवताले आवरणयुक्त जल स्थापित गरेका 
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छन्‌ । आरष्टिषिण देवापिले त्यो जल गततिमान बनाए । त्यसो भएपछि नै त्यो पानी भूमिमा बर्षाका 
रूपमा बर्खन धाल्दछ। 


यद्देवापिः पुरोहितो होत्राय वृतः कृपयन्नदीधेत्‌। 

देवश्रुत वृष्खिनि रराणो बृहस्पतिर्वाचपस्मा अयच्छत्‌ ॥७॥ 
शन्तनुमाथि कृपादृष्टि गरेर पुरोहित देवापि यज्ञकर्म गर्न तयार भएर देवप्रख्यात र जल- उत्पादक 
बुहस्पतिदेवलाई स्तुति गर्न लागेका बेला प्रशसित भएर बृहस्पतिदेवले उनका मनमा नयाँ सृत्नका 
रूपमा स्तोत्र उदित गराए । 

यं त्वा देवापिः शुशुचानो अग्न आर्ष्टिषिणो मनुष्य: समीधे । 

विश्वेभिर्देवैरनुमद्चमानः प्र पर्जन्यमीरया वृष्टिमन्तम्‌ ॥८॥ निल काला 
है अग्निदेव ! आफष्टिपिणका पुत्र देवापिले पवित्र भएर स्तोत्र गाएर उत्तम विधिले तिमीलाई प्रदीप्त 
गरेका थिए । सम्पूर्ण देवत्ताको सहायता प्राप्त गरेर तिमी जलको वर्षा गराउन बादललाई प्रेरित 


गर। 
त्वां पूर्ते श्रषयो गीर्भिरायन्त्वामध्वरेघु पुरुहुत विश्वे । 
संहस्राण्यधिरथान्यस्मै आ नो यज्ञ रोहिदश्चोप याहि ॥९॥ ॥ 
है अग्निदेव ! उहिलेका क्रषि स्तोत्रका साथ तिमीकहाँ उपस्थित भएका थिए। हे असङ्ख्य 
तिरबार आहवान गरिने अग्निदेव । सबै यजमान अहिले यञ्चमा स्तोत्रले तिम्रै नजिक आउँछन्‌ । 
स्थले सम्पन्न असङ्ख्य ऐश्वर्य सम्पदा शन्तनु राजाले भेटीका रूपमा प्रदान गरेँ । हे रोहित अध्व 
भएका अगिनिदैव ! ह्याप्रा यज्चमा विराजमान होङ | 
एतान्यग्ने नवतिर्नेव त्वै आहुतान्यधिरथा सहस्रा । 
॥ तेभिर्वर्धस्व तन्वः शुर पूर्वी्दिवो नो वृष्टिमिषितो रिरौहि ॥१०॥ 
है वीर अग्निदेव !। र्थसँगै उनान्सय हजार पदार्थ आहुतिका रूपमा तिमीलाई चढाएका छौँ। 
तिनबाट तिमी आपना विभिन्न रूप संवर्दधित गराएर प्रज्वलित्त गर। हामीले प्रार्थना गरिसकेपछि 
तिमी दिच्यलोकमा वर्षा गराङ । 
एतान्यग्ने नवतिं सहस्रा सं प्र यच्छ इन्द्राय भागम्‌ । 
॥ तिद्वान्पथ क्रातुशो देवनयानानप्यौलान दिवि देवेषु धेहि ॥११॥ 
हे अग्निदेव ! नब्बे हजार आहुतिमध्ये जलको वर्षा गराउने इन्द्रदेवलाई खुसी पार्नका लागि उनको 
पति हि प्रदान गर। देवयानको मार्ग चिनेका र उचित समयमा यज्ञ गर्ने शन्तनुलाई देवताका बीचमा 
जमान गराङ। 


अग्ने बाघस्व वि मृधो वि दुर्गहापापीवामप रक्षासि सेघ। 
006 अस्मात्सपुद्राद्‌ बृहतो दिवो नो5पां भूमानमुप न: सुजैह ॥१२॥ 
है अग्निदेव | तिमी शत्रुका दुर्गम नगर विनाश गर र रोग तथा राक्षसी शक्ति रोक । यस विशाल 
अन्तरिक्षरूपी सागर र आकाशबाट हाम्रा पृथ्वीमा अधाह जलगाशि प्रदान गर। 
[ ०१] 
न््षि - वम्न वैखानस । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
कं नश्चित्रमिषण्यसि चिकित्वान्पृधुग्मान चाश्रे वावुधध्यै । ४0 
कत्तस्य दातु शवसो व्युष्ठै तक्षदवज वृत्रतुरमपिन्वत्‌॥१॥ 
हे इन्द्रदेव ! ज्ञानसम्पन्न बनेर निरन्तर वर्डनशील, विलक्षण, प्रशंसनीय र कल्याणकारी सम्पदा 
हाम्रो प्रगतिका लागि दिन्छौँ । इन्द्रदेवको पराक्रमी सामर्थ्य वृद्धि गराउन हामीले के गर्नुपर्ला ? 
उनका लागि वृत्रसंहारक बज्जास्त्र रचना गरिएको छ। उनैवार जलको वर्षा गरेर संसारमा सैचन 
गरिन्छ । 
सस हिद्ुता| पता विद्युता वेति साम पृधुं योनिमसुरत्वा ससाद । 
स सनीडेभि: प्रसहानो अस्य भ्रातुर्न कराते सप्तथस्य माया ॥२॥ 
इन्द्रदेव दीप्तिमान्‌ विद्युत्‌ नामको आयुघ लिएर यज्ञमा सामगान सुन्न आउँछन्‌, बलले 'सम्पत्र ॥११:५ 
अनेकौं स्थानमा आधिपत्य स्थापित गर्दछन्‌ र त्िमानमा विराजमान मस्तृहरूसँगै शत्र ' 
गर्दछन्‌ । आदित्यगणका सातौं भाइ इन्द्रदेवचिना कुन कार्य गर्ने सकिँदैन । 
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स वाजं यातापदुप्पदा यन्स्वर्षाता परि षदत्सनिध्यन्‌। 
 अनर्वा यच्छतदुरस्य वेदो घ्नज्शिनदेवां अभि वर्पसा भूत ॥३॥ 
उनी उत्तम वेगले १७ लडाइँका मैदानमा पुग्दछन्‌, अविचलित हुँदै सयौं ढोका भएका शत्रुको 
सहरमा भएजति धन आफ्नै बलले ल्याउँछन्‌ र इन्द्रिय लिप्पामा लाग्नेलाई नष्ट गराउँछन्‌ । 

स यह्घययो३5वनीर्गोष्वर्वा जुहोति प्रधन्यासु सस्रिः । 

अपादो यत्र युज्यासो5रथा द्रोण्यश्वास ईरते घुत वाः ॥४॥ 
उनी मेघतिर गतिमान नि क मेघभित्रै भ्रमण गर्दै उव्जाउ भूमिमा मनगे जलको वर्षा गराउँछन्‌, 
जलसम्पत्र स्थानमा अनेकौं सानातिना नदौं एकत्र भएर घिउजस्तै जल प्रवाहित गराउँछन्‌ । गौडा र 
रथ आदि नै नभए पनि उनी बसिरहुँदैनन्‌। : 

स रुद्रेभिरशस्तवार क्रभ्वा हित्वी गयमारेअवद्य आगात्‌ । 

वप्रस्य मन्ये मिधुना विवव्री अन्नमभीत्यारोदयन्सुषायन्‌ ॥५॥ 

इन्द्रदेव प्रार्थनाविना नै मनोकामना पूरा गराउने, महिमाले सम्पन्न र निन्दारहित छन्‌। उनी आफ्ना 
स्थानबाट रुद्रपुत्र मश्तहरूसौँ यहँ आञन्‌ । वमतका मातापिताको कष्ट मेटियो, किनभने म वम्रले 
शत्रुको ऐश्वर्य हरण गर्दै शत्रुलाई सताएको छु। 

स इद्दासं तुवीरवं पतिर्दन्यडक्ष त्रिशीर्षाण दमन्यत्‌ । 

अस्य त्रितो न्वोजसा वृधानो विपा वराहमयोअग्रया हन्‌ ॥६॥ 
सबैभन्दा ठूला ईश्वर इन्द्रले अति ग्जेनशील दुष्ट दस्यु दमन गरेका थिए। उनले छ वय आँखाले 
युक्त र तीन वटा दाउका भएका त्वष्टाका पुत्र विश्वकूपलाई हनन गरेका थिए । इन्द्रदेवको 
तेजस्विताले तेजस्वी भएर त्रित नामका क्रषिले फलामजस्तै बलिया र तिखा नङ भएका औँलाले 
वराह भन्नै राक्षस वध गरेका थिए। 

सद्भहवगे मनुष कर्ष्वसात आ साविषदर्शसानाय शरुम्‌। 

स नृतमो नहुषो5स्मत्सुजातः पुरो5भिनदरहन्दस्युहत्य ॥७॥ हितका त 
भक्तमाथि आक्रमण भएको देखेर इन्द्रले अभिमानपूर्वक शरीर विस्तार गराउँदै शत्रुको संहार गर्न 
घातक अस्त्र प्रदान गर्छन्‌। उनी मानिसका सवैभन्दा गतिला नावक हुन्‌। दुष्टको संहार गर्ने 
बेलामा श्रेष्ठ कुलमा उत्पन्न इन्द्रदेवले शत्रुका अनेको नगर ध्वस्त गराएका घिए। 

सो अभ्रियो न यवस उदन्यन्क्षयाय गाठुँ विदन्नो अस्मे । 

उप यत्सीददिन्द शरीरैः श्येनो5योपाष्टिहन्ति दस्यूत्‌ ॥५॥ 
उनी अन्न आदिको प॒ष्टिका लागि मेघको समूहभौँ भूमिमा जल वर्साउँछन्‌ र हाम्रा घरको वाटो 
प्रशस्त गराउँछन्‌ । उनी आफ्ना शरीरका सबै अङ्गले सोम वर्षा गरेर गरुड पक्षीझै फलामको जस्तो 
तिखो र बलियो अङ्गले शत्रु संहार गर्दछन्‌ । 

स त्राधतः शवसानेभिरस्य कुत्साय शुष्ण कुपणे परादात्‌। 

अर्य कविमनयच्छस्यमानमत्क यो गस्य सितोत उुणास्‌ नुणाम्‌॥९। 
झ्न्रदेव पराक्रमशाली शस्त्रले दुर्धर्ष शत्रु पर भगाउँछन्‌ । उनले कृत्सको स्तोत्र सुनेर शुष्ण नामको 
राक्षस संहार गेका थिए। उनैले रतोता र क्रान्तदर्शी उशनाका विद्रोही वशीभूत गराएका थिए। 
उनै उशनाले इन्द्रदेवको विस्तृत स्वरूप र इन्द्रदेवका अनुचर मरुतृहरूलाई पनि चिनेका थिए । 

अयं दशस्यत्रर्येभिरस्य दस्मो देवेभिर्वरुणो न मागी । 

अं कनीन क्रतपा अवैद्मिमीताररु यञ्चहुषात्‌ ॥1०॥ भाछ 
मानिसका शुभचिन्तक मरुतहरूसँगै निवास गर्ने इन्द्रदेव, स्तोतालाई धन प्रदान गर्दछन्‌ र सबै दुष्ट 
संहार गर्दछन्‌ । उनी वरुणको जस्तै तेजले सुन्दर र बलवान्‌ छन्‌ । यी कान्तिमान्‌ र सधैँ सबैका 
संरक्षक हुन्‌ भनेर चिनिन्छन्‌ । उनैले चार पदले युक्त शत्रु संहार गरेका थिए। 

अस्य स्तोमेभिरैशिज त्राजिश्चा व्रर्ज दरयद्वृषभेण पिप्रोः । 

आशन, पेवा यद्वजतो दीदयद्गी; पुर इयानो अभि वर्पसा भूत्‌॥1१॥ ति 
; आ्रजिश्वा, पिप्रका गोरुको वधान यिनै प्रभुको स्तुति गर्नाले बिधोलियो। शत्ुका सहर 
यिनले नष्ट गर्दछन्‌ । 
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एवा महो असुर वक्षथाय वप्रकः पड्भिरुप सर्पदिन्द्रम्‌ । 
स इ्यानः करति स्वस्तिमस्मा इषमूर्ज (/4104:4/0:4 ॥१२॥ निल 
हे इन्द्रदेव ] म वम्न यसै किसिमले विपुल हवि प्रदान गर्ने कामनाले तिम्रा सामु आएको छु। नजिक 
आउने साधकको भलो गर्ने उद्देश्यले अन्न, बल र आवास प्रदान गर । 
[सूक्त -१००] 
क्रषि - दुवस्यु वान्दन । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - जगती ज्रिष्टुप्‌ । 
इन्द्र दृद्दा मघवन्त्वावदिद्धज इह स्तुतः सुतपाबोधि नो वृधे । 
देवेभिर्नः सविता प्रावतु श्रुतमा सर्वतातिमदितिँ वृणीमहे ॥१॥ | 
हे वैभवशाली इन्द्रदेव ! तिमी आफूजसौ शक्तिशाली शत्रुका सैनिक संहार गर । यस यज्ञमा स्तोत्र 
प्राप्त गरेर र सोमरस पान गरेर तिमी हाम्रो संरक्षणका लागि सधैं तयार रहिदेङ । देवताहरूसँगै 
सतितादेतहो हाम्रो प्रख्यात यज्ञ सुरक्षा गरुन्‌ । सबैलाई उत्पादन गर्ने देवी अदितिलाई हामी स्तुति 
गर्दछौं । 
भराय सु भरत भागमृस्वियं प्र वायवे शुच्चिपे क्रन्ददिष्टये । 
गौरस्य य; पयस: पीतिमानश आ सर्वतातिमदितिं बृणीमहे ॥२॥ 
सबैको पालनपोषण गर्नै इन्द्रदेवलाई बातुअनुसार यज्ञको भाग प्रदान गरौं । शुद्ध अन्न उपभोग गर्ने र 
'शीघ्रगमनका समयमा ध्वनि उसन्न गर्ने वायुदेघका निम्ति यज्चीय भाग प्रदान गरौं। उनी गाईको 
सु पवित्र र पौष्टिक दुध पान गर्छन्‌। सबैलाई उत्पादन गर्ने अदितिदेवीलाई हामी प्रार्थना 
गर्दछौँ । 
आ नौ देवः सविता साविषद्वय क्रजुयते यजमानाय सुन्वते । 
यथा देवान्प्रतिभुषेम पाकवदा सर्वतातिमदितिँ वृणीमहे ॥३॥ 
सर्बप्रेरक सचितादेव हामीलाई सोझो तथा छोथले मागमा प्रेरणा दिकन्‌ र सोमयाग गर्ने यजमानलाई 
परिपवव अन्न प्रदान गरुन्‌ | त्यसबार हामी देवतालाई सन्तुष्टि दिनुका साथै चिभ्रृषित गर्न सकौँ । 
सबैलाई कल्याण गर्ने देवी अदितिलाई हामी स्तुति गर्दछौं । 
इन्द्रो अस्मे सुमना अस्तु विश्वह राजा सोम: सुवितस्याध्येतु न: । 
यथायधा मित्रधितानि संदघुरा सर्वतातिमदितिं वृणीमहे ॥४॥ 
इन्द्रदेव हामीसित सधैँ खुसी रह्न्‌ । हाम्रा सज्ञमा राजा सोमले हाम्रो स्तोत्र पाठ सुनून्‌ । त्यसबाट 
सबैका मित्रजस्ता इन्द्रदेतले प्रदान गरेको प्रिय धन उपलब्ध होस्‌। सबैलाई प्रेरित गर्ने 
अवितिदेवीलाई हामी प्रार्थना गर्दछौं । 
इन्द्र उक्थेन शवसा परुदधे बृहस्पते प्रतरीतास्यायुध; । बन साल 
ओ_ सञ्चो मनुः प्रमतिर्न; पिता हिकमा सर्वतातिमदिति वृणीमहे॥४५॥ 
इन्द्रदेव स्तुत्य सामर्थ्यले हाम्रा यज्ञको सुरक्षा गर्दछन्‌। हे आयु बढाउने जहर ] असल विचार 
भएका, (८. बुद्धिमान्‌ र यज्ञका पालकले हामीलाई सुख प्रदान गरुन्‌ । उत्पादन गर्ने अदित्तिदेवीलाई 
हामी सबैले प्रार्थना गर्दछौँ । 
इन्द्रस्य चु सुकृत दैव्य सहो5गिनगृहि जरिता मेधिर; कविः । 
यञ्चश्च भृद्विदथे चारुरन्तम आ सर्वतातिमदितिं वृणीमहे ॥६॥ प्रा 
देवताको शक्ति इन्द्रदेचले नै बनाएका हुन्‌ । घरमा रहेका अग्निदेव, देवताको प्रार्थना गर्दछन्‌ र यञ्च 
सम्पन्न गराउँदै कार्य सम्पादन गर्दछन्‌। उनी देवताका लागि स्तुत्य, ज्ञानवान, कानदर्शी र पूज्य 
छन्‌। उनै यजनीय र रमणी अग्निदेव हाम्रा नजिक रहिदिङन्‌। हामी सर्वप्रेरक अदितिदेवीलाई 
प्रार्थना गर्दछौँ । 
न वो गुहा चकुम भूरि दुग्कृत॑ नाविष्ट्यं वसवो देवहेडनम्‌ । 
माकिनौ देवा अनृतस्य वर्षस आ सर्वतातिमदिति वृणीमहे ॥७१॥। 
है वसुदेवता हौ । तिमीहरूको परोक्ष दृष्टिमा पनि हाम्रो कुनै पाप लुवन सकेको छैन । तिमीहरूका 
अगाडि हामीले देवताका क्रोधको सिकार हुनुपर्ने गरी कनै दुष्कृत्य गरेका छैनौँ 0-449:9.: हे सर्वव्यापक 
प्वा हो | हामीलाई मरणशील शरीर प्राप्त नहोस्‌। हामी सर्वोत्पादक अदितिदेवीलाई प्रार्थना 
गर्दछौं । 
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अपामीवा सविता साविषद्र्यपग्वरीय इदप सेधन्त्वद्रयः | 


कारीकाद प्रावा यत्र मधुपुदुच्यते बृहदा सर्वतातिमदिति वृणीमहे॥५ 
सबैका म सचितादेवल तणीमहे॥५॥ 


नविन: । हाम्रा दुःखदायी रोग निवारण गरुन्‌ । उदार पर्वतका अधिष्ठाता 
देवताले अति विशाल पापर अनर्थ हराइदिङन्‌। मधुजस्तो सोमरस प्रस्तुत गर्न पेल्ने ढुङ्गाको 
स्तुति उचित किसिमले १ 2००० सबले कल्याणकारिणी अदितिदेवीलाई प्रार्थना गर्दछौँ । 
कर्घ्यो ग्रावा वसवोउस्तु सोतरि विश्वा देषाँसि सनुतर्युयोत । 
_  सनोदेवः हिनता पायुरीड्य आ सर्वतातिमदिति वृणीमहे॥९॥ 
है वसु हो | सोम ८२4, पेल्न प्रयोग गरिएका ढुङ्गा उँभोतिर 
अदितिदेवीलाई नतादन हाम्रा दाद लनकेता नमनाय र स्तुतिका लागि योग्य छन्‌। सबैलाई उत्पादन 
गर्ने अदितिदेवीलाई हामी सबैले सत नम तिका लागि योग्य छन्‌। सबैलाई 
छाज गावो यवसे पौवो अत्तन ग्रतस्य या: सदने कोशेअङ्घ्ने। 
&गाई हो तनूरेव तन्वो अस्तु भेषजमा सर्वतातिमदिति वृणीमहे॥१०॥ पी 
हे गाई हो । तिमीहरू देखिएका जुम घुम्दै घाँस खाएर बलिया होओ र पौष्टिक दुधरूपी रस 
प्रदान गर रक यञ्चनदा र गोठमा रहेको घाँस पनि खाओ । तिमीहरूको दुध सोमरसको औषधिजत्तिकैँ 
हाम्रा लागि पुष्टिदायक ७०, हास्‌। हामी सबैलाई प्रेरित गर्ने अदितिदेवीलाई प्रार्थना गर्दछौं । 
केसुप्राना जरिता शश्चतामव इन्द्र इद्धद्वा प्रमतिः सुतावताम्‌। 
 पूर्णमूघर्दिव्यं ति बस्य सिक्तय आ सर्वतातिमदिति वृणीमहे॥११॥ 
सम्पूर्ण कर्म पूति गर्ने, सबैको प्रशंसा गर्ने र समयको गतिअनुसार सबैलाई बुढ्चाएर मास्ने इन्द्रदेव 
सामरस फेल्नेहरूका संरक्षक र प्रशंसनीय छन्‌ | उनले पान गर्ने सोम :कलशमा भरिएको हुन्छ। 
हामी सर्वग्रेरक अदितिदेतीलाई प्रार्थना गर्दछौँ । 
चित्रस्ते भानु: क्रतुप्रा अभिष्टिः सम्ति स्पुधो जरिणप्रा अधुष्य: । 
रजिष्ठया स्न्या पश्च आ गोस्तुतूर्षति पर्यग्र दुवस्यु: ॥१२॥ म 140 
हे इन्द्रदेव ! तिम्रो प्रकाश विलक्षण छ। तिमी हाम्रा कर्म पूर्ण गराउने र सबैका साध्य हौ। त्तिः 
अभिलाषा स्तोता यजमानको मनोकामना पूर्ति पूर्ति गराउने हो र दबाव नभएको छ। दुवस्यु अघिका 
सरल डोरीले गाई अगाडि छ्यिछियो तानिएझै हामी पनि तिमीतिर तानिएका छौँ । 








म [ सूक्त -१०१) 
श्रषि - बुध सौम्य । देवता - विश्वेदेवा कत्विगगण | छन्द - त्रिष्टुप्‌ गायत्री बृहती । 


उद्बुष्यध्व समनसः सखायः 4405 £ बहतः सनीडा | 

'दधिक्रामग्निमुषस च देवीमिद्धावतो5वसै नि हृये वः ॥१॥ । 
है कत्विक मित्र हो. ! तिमीहरू एकाग्र चित्त भएर, एक ठाउँमा जम्मा भएर, एकै ठाउँमा निवास 
गर्दै अनि प्रदीप्त गराओ । हामी इन्द्रदेवका साथै दधिक्रा, अग्नि र उषादेवीलाई तिमीहरूको 
सुरक्षाका लागि आहवान गर्दछौं । 

मन्द्रा कृणुध्व घिय आ तनुष्वँ नावमरित्रपरणीं कृणुध्वम्‌ । 
.. डष्कृणुष्वमायुधारं कृणुध्य प्राज्चँ सञ्च प्र णयता सखायः ॥२॥ निक: 0007 
ऐ कस्विक्‌ मित्र हौ । आनन्ददायी स्तोत्र उच्चारण गर । असल कामको विकास गर। पार उने 
ऐर रूपी नौका बनाओ । अनेकौं किसिमका धौँ शस्त्रास्त्र राम्री बनाओ । यसै किसिमले तिमीहरू 

सत्कर्मरूपी यज्ञको अनुष्ठान सम्पन्न गर । बकर 
। हि निजुगा ०-७4२-:9 इत्सृण्यः पक्वमेयात्‌ ॥३॥ कन 
 बत्विक्‌ हो ! हलो आदि खेतीका हतियार व्यवस्थित गरेर गोरुका काँधमा धमा ३ जुवा राखेर खेत 
हौँत। तयार गरिएका खेतमा विउ छर २ कृपिविज्ञानअन्तर्गत बालीका अनेकौं उत्तम प्रजाति 
विकास गर। चाँडै काट्न सकिने पाकेको अत्न प्राप्त होस्‌ छि देन 
सीरा युञ्जन्ति कवयो युगा वि तन्वते पृथक्‌ । धीरा देवेघु सुम्नया ॥४॥ बदल 

पष्टाहरू हलो नार्दछन्‌। समयअनुसार विभिन्न किसिमले जुवा तबार गर्दछन्‌ । बुद्धिद सम्पन्न 
अक्ति देवताका लागि श्रेष्ठ मनले स्तुति गर्दछन्‌। 


९७७ 





निराहावान्कृणोतन सं वरत्रा दधातन । 
सिञ्चामहा अवतपुद्रिणं वयं सुषेकमनुपक्षितम्‌ ॥५॥ निल 
हे मित्र हौ । गाई आदि पशुले जल पिउने उपयुक्त ठाउँ बनाओ । तिनलाई एकापसमा डोरीले 
बाँध। हामी सफा पानीले चुक्ता, उत्तम रीतिले खेत सिँचाइ गर्न सक्षम, अनन्त स्रोत भएका 
कृवाबाट जल ल्याएर सिँचाइ गर्दछौँ । 
इष्कृताहावमवत सुवरत्रै सुपेचनम्‌ । उद्िणँ सिञ्चे अक्षितम्‌ ॥६॥ 
पिउनलायक गतिलो पानीले योग्य स्थान सजिएको, उत्तम डोरी भएको, उचित विधिले सेचन 
कार्य गर्न जान्ने, अक्षय जलको भण्डारजस्ता कुवाबाट हामी सिँचाइ गर्दछौँ । 
प्रीणीताश्वान्हितँ जयाथ बाहँ रथमित्कृणुध्वम्‌ । 
द्रोणाहावमवतम्वक्रमसत्रकोशं सिञ्चता नृपाणम्‌ ॥७॥ 
हे किसान हो ! अश्चजस्तै बलिया जोल्े गोरुलाई पुग्ने गरी घाँसपानी खुवाओ । खेतमा भएको 
हितकारी अत्र उपलब्ध गर। सुगमताले बाली ओसार्ने रध बनाओ । यहाँ पानी भरेर ढुङ्गाको 
चक्रजस्तो डुँड पशुले पानी खान राख। मानिसका लागि सुहाउँदो पानीको भाँडो इनारका 
आकारमा बनाएर त्यसमा पानी भर | 
व्रजं कृणुध्वं स हि'वो नृपाणो वर्म सौव्यध्वँ बहुला पृधूनि । 
तिता पुर; कृणुध्वमायसीरधृष्य मा वः सुस्रोच्चमसो दुँहता तम्‌ ॥५॥ 
हे मित्र जे । गोठ राम्ररी बनाओ । त्यो ठाउँ निश्चय पनि मानिसले सजिलै पानी खान हुने खालको 
छ। अनेकौ ठूला कवच बनाओ । शत्नुबाट सुरक्षित, फलामले बनेका शस्त्रास्त्राले सुसज्जित 
बलिया सहर निर्माण गर। तिमीहरूको चमस पात्रमा प्वाल नपरोस्‌, त्यसमा राखिएको जल 
व्यर्थमा खेर नजाओस्‌ । 
आ चौ धियं यखियां वर्त कतये देवा देवी यजता यज्ञियामिह । 
सा नो दुहीयद्यवसेव गत्वी सहस्रधारा पयसा मही गौ: ॥९॥ 
हे देवता हो ! हामी वज्ञ धारण गर्ने बुद्धि तिमीहरूत्तिर प्रेरित गर्दछौं । यजनीय, तेजस्वी र 
सम्माननीय बुद्धि यज्ञस्थलमा प्रतिष्ठित गराओ । घाँस खाएर गाईले हजारौँ धाराले युक्त दुध 
दिएँ त्यस बुद्धिले अभिलाषा पूर्तिमा सहायता गरोस्‌ । 
आत्‌ू घिज्च हरिमी द्रोरुपस्थे वाशीभिस्तक्षताश्मन्मयीभिः । 
परिष्वजध्य दश कक्षपाभिरुभे घुरो प्रति वहिँ युनक्त ॥१०॥ 
हे अध्वर्यु हौ । काठका भाँडामा रहेको हरियो वर्णको सोमले सेचन गर । ढुङ्खाले बनेका बन्चराले 
पात्र बनाओ । दस औँलाले त्यो पात्र कसेर समात्त । रथ तान्नका लागि घुगका दुवैतिर पशु नार । 
भै घुरौ वड्टिरापिब्दमानो 5न्तर्येनिव चरति दिजानिः 
वनस्पति वन आस्थापयध्वं नि पु दघिध्वमखनन्त उत्सम्‌ ॥११॥ 
ध्वनि गुन्जाउँदै गोरुले स्थका दुबै घुरा तानेका छन्‌ । त्यसले मानौँ सोमरस पात्रमा खन्याउँदै छन्‌ 
कि जस्तो नब १७ । हे क्रात्विक्‌ हो ! आश्वारस्थलमा गाडा राम्ररी -अड्याओ । त्यसो भएपछि गाडा 
आश्रयहीन हुन पाउँदैन । 
कपूत्ररः कपृथमुद्दधातन चोदयत खुदत वाजसातये । 
निष्टि्रधः पुत्रमा च्यावयोतय इन्द्रै सबाध इह सोमपीतचे ॥१२॥ | 
हे कर्मशील मानिस हो ! इन्द्रदेव गतिलो सुखदाता हुन्‌ । ती सुखदाता इन्द्रदेवलाई आफ्ना आँतमा 
धारण गर र अन्न, बल, ऐश्वर्य आदि लाभ गराउनका न. प्रेरित गर । उनैलाई प्रार्थना गर र शान्ति 
प्राप्त गर। यस भूलोकमा संरक्षण पाउन, कष्ट निवारण गर्न र सोमपान गर्नका लागि अर्दितिका 
घुत्र इन्द्रदेवलाई आहवान गर । 


प्र ते रथ मिधुकृतमिन्द्रोञवतु 0०:२० | 
अस्मिन्नाजौ पुरुह्त श्रवाय्ये धनेभक्षेः 941409 गा पराक्रमी ढन्दरदेवले 
हे मुद्गल क्रषि | तिम्रो रध युद्धभूमिमा आश्रयविहान अवस्थामा हुँदा पराक्रमी इन्द्रदेवले संरक्षण 
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गरुन्‌। अनेकौं तिरबाट बोलाइने हे इन्द्रदेव ! यस प्रख्यात सङ्ग्राम- भूमिमा ऐश्वर्य प्रप्त गर्ने 
बैलामा हामीलाई उचित्त संरक्षण प्रदान गर्‌ | 0000 मिना ऐचरय प्राप 

उत्स्म वातो वहति वासो अस्या अघिरथं यदजयत्सहम्रम्‌ 

 रथीरधूनुदूगलानी गविष्ै भरे कतै व्येदिनरसेना॥२। 

सडन साले चढेर मुद्गल काषिको भली इन्द्रसेनाले हजारौं गाईमाथि विजय प्राप्त गर्दा 
उनको वस्त्र वायुले मास्तिर उडायो । गाईमाथि विजय प्राप्त गर्ने बेलामा उनी सारथी भइन्‌। तिनैले 
सङ्ग्राममा शत्रुको अघिकारक्षेत्रबाट गाई छुटाएर ल्यएकी हुन्‌ । 

अन्तर्यच्छ जिघांसतो वञ्जमिन्द्राभिदासत; । 

दासस्य वा मघवत्वार्यस्य वा सनुतर्यवया वधम्‌ ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी अनिष्टकारी २ विध्वंसक शत्रुमाधि वज्ज प्रहार गर । हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! दास 
वाआर्यशत्रुले परोक्ष रूपमा गरेका शस्त्रको प्रहार असफल गराङ । 

उद्नो हृदमपिबज्जईघाणः कृट तृहदभिमातिमेति। 

र प्र मुष्कभार: श्रव इच्छमानो५जिर बाइ अभरत्सिषासन्‌ ॥४॥ उलेमारकै 
यो गोरु जलले भरिपूर्ण भएका जलाशवको जल आनन्दमग्न भएर पिउँछ। आफ्ना सिङ माटाको 
ढिस्को खनेर भत्काउँदै शत्रुमाथि हमला गर्दछ ऐश्वर्यको कामनाले प्रेस्ति भएर वेगपूर्वक दुवै सिङ 
हल्लाउँदै आक्रमण गर्नका लागि अगाडि सर्दछ। 

न्यक्रन्दयन्नुपयन्त एनममेहयन्वृषभं मध्य आजेः । 

तेन सुभ शतवत्सहस्र गर्वा मुग्दलः प्रधने जिगाय ॥५॥ 
मानिसले नजिकै गएर त्यस साँढेलाई डुक्रिएर हल्ला गर्न प्रेरित गर्दै युद्धभूमिमा लगेर उभ्याए । 
यसो भएपछि मुद्गल क्षापिले लडाइँमा गतिलो र धेरै आहार आदिमा निपुण सयौँ मात्रै होइन, 
हजारौँ गाई विजय गरे | | 

ककर्दवे वृषभो युक्त आसीदवावचीत्सारधिरस्य केशी । 

दुधेर्युक्तस्य द्रवतः सहानस क्रच्छन्ति ष्मा निष्पदो मुग्दलानीम्‌ ॥%॥ 
शत्रु हिंसाका लागि बुद्धभूमिमा गाडामा गोरु नारियो &/“ । त्यसको रासडोरी नियन्त्रण गर्न सक्ने 
मुद्गल क्रषिकी पली कराउँदै त्यसलाई प्रोत्साहित गर्दै थिइन्‌। रथमा बाँधिएको गोरु एकै छिन 
उभिएन, रथ लिएर कृद्यो । सुसज्जित सेना मुद्गल्नीका पछि कुद्यो । 

उत प्रधिमुदहन्नस्य विद्वानुपायुनवंसगमत्र शिक्षन्‌। 

इन्द्र उदावत्तिमध्न्यानामरंहत पद्चाभिः ककुद्वन्‌ ॥७॥ 
ज्ञानवान्‌ मुद्गल क्रपिले रधको चक्न आफ्ना नियन्त्रणमा राखे । अति कुशलताका साथ गोरु रथमा 
बाँधेर तयार गरै । इन्द्रले गाईको स्वामी त्यस गीरुको सुरक्षा गरे। त्यसपछि त्यो गतिलो गोरु अति 
वेगका साथ मार्गमा अघि बढ्न लाग्यो । 

शुनमष्द्वव्यचरत्कपर्दी वरत्राया दार्वानहवामानः । 

नुम्णानि कुण्वन्बहवे जनाय गाः पस्पशानस्तविषीरधत्त ॥०॥ 
चाबुक र आभूषणले युक्त वृषभ छालाको डोरीले रथमा बाँधिएर सुब्रिस्तासाथ डुल्न लाग्यो। 
उसले असङ्ख्य मानिसलाई खोजेअनुसारको ऐश्वय प्रदान गत्यो र गाई जितेर महान्‌ शक्ति धारण 


गय्यो | 








इम त॑ पश्य वृषभस्य युज्जँ काष्ठाया अध्ये द्वुघर्ण शयानम्‌ । 

येन जिगाय शतवत्सहस्र गवा मुग्दलः पृतनाज्येघु ॥९॥ 
गोरुलाई मद्दत पुग्याउने काठका हतियार सङ्ग्रामका मैदानमा खसेका हेर। यिनै हतियारले मुद्गल 
क्रषिले सयौँ मात्र होइन, हजारौं गाई जितेका थिए। 


विजयी बनाउँछ। 
९७५ 





परिवृक्तेव पतिविद्यमानट्‌ पीप्याना कूचक्रेणेव सिञ्चन्‌। 
ऐवैष्या चिद्रध्या जयेम डुछुङग्ल जपुङ्गल॑ सिनवदस्तु सातम्‌ ११) 
त्यागिएको स्त्रीजस्ती मुद्गल्नीले मेग्रझँ बाणको वर्षा गर्दै शक्ति प्रदर्शन गरेर आफ्ना पतिको धन 
ग्रहण गरिन्‌ । यस्तै सारथीले हामी विजयी भई प्रचुर अन्न र्‌ धन पाऔँ । 
त्वै विश्वस्य जगतश्वक्लुरिन्द्रासि चक्षुवः । 
_ वबृषा यदाजि वृषणा सिषाससि चोदयन्वन्िणा युजा॥१२॥ ति 
हे इन्द्रदेव ! तिमी सम्पूर्ण विश्वका लागि आँखाजसौ छौ | तिमी शक्तिमान्‌ र मन लागेको कुरो पूरा 
गराउने पनि हौ। तिमी सङ्ग्रामक्षेत्रमा दुवै अश्च एकै चोटि डोरीले बाँधेर धपाउँदै विजयश्री 
उपलब्ध गर्दछौ । 
५ [सूक्त - १०३] 
क्रधि - अप्रतिरध ऐन्द्र । देवता - इन्द्र देवी मरुद्गण । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अतुष्टुप्‌। 
आशुः शिशानो बृषभौ न भीमो घनाघनः क्षोभणश्चर्षणीनाम्‌। 
सङ्क्रन्दनोनिमिष एकवीरः शत सेना अजयत्साकमिन्द्र ॥१॥ 
स्फूर्तिवान्‌, विकराल, साँढेभैँ शत्रु तर्साउने, दुष्टनाशक, शत्र रुवाउने, द्वेष गर्नेलाई दिक्क पार्ने 
अल्छ्याइँ नभएका वीर इन्द्रदेव सयौँ शत्रु जितेर विजयी हुन्छन्‌ । 
सङ्क्रन्दनेनानिमिषेण जिष्णुना युत्कारेण दुशच्यवनेन धृष्णुना । 
_तदिन्द्रेण जयत तत्सहृध्वं युधो नर इषुहस्तेन वृष्णा ॥२॥ 
हे योद्धा हो ! शत्रु रुवाउने, अल्छ्याइँ नभएका, विजयी, निपुण, अविचल, बाणधारी इन्द्रदेवका 
सहायताले युद्ध जितेर शत्रु भगाओ । 
स इपुहस्तैः स निषषङ्गिभिर्वशी संस्रष्य स युध इन्द्रो गणेन | 
 सँसृष्टजित्सोमपा बाह्ुशर्घ्यु१ ग्रधन्वा प्रतिहिताभिरस्ता ॥३॥ 
इन्द्रदव बाण र तरवारधारी योद्धाका सहयोगले शत्रु नियन्त्रण गर्दछन्‌ । उनी युद्धमा अति कुशल; 
विजेता, सोमपान गर्ने, बाहुबलसम्पत्र, घनुर्घारी र शत्रुसंहारक छन्‌ । 
बृहस्पते परि दीया रधेन रक्षोहामित्रौं अपबाधमानः । 
प्रभञ्जन्त्सेनाः प्रमृणो युधा जयन्नस्माकमेघ्यविता रथानाम्‌॥४॥ 
हे सर्वपालक इन्द्रदेव ! राक्षस मार्दै, शत्रु तर्साएर उसको सेना ध्वंस गराउँदै तिमीहरू रथमा यहाँ 
आओ | युद्धमा विजयी भएर हाम्रा रथको रक्षा गर्दै अघि बढ। 
बलविज्ञाय स्थविर; प्रवीर; सहस्वान्वाजी सहमान उग्र: । 
अभिवीरो अभिसत्वा सहोजा जैत्रमिन्द्र रथमा तिष्ठ गोवित्‌ ॥५॥ 
हे इन्द्रदेन ! सवैका बलको ज्ञान भएका, उत्तम वीर, शत्रुको आक्रमण खप्ने, बलवान्‌, शत्रुमाथि 
विजय गर्ने, उग्र, महावीर, शक्तिशाली भएर जन्मेका, गाईको रक्षा गर्ने तिमी विजयी रथमा 
प्रतिष्ठित छौ । 
गोत्रभिदै गोविरद वज्रबाहुँ जयन्तमज्म प्रमृणन्तमोजसा । 
इमं सजाता अनु वीरयघ्वपिन्द्रै सखायो अनु सं रभष्वम्‌ ॥६॥ 
है योद्धा हो । तिमीहरू सबै शत्रुका किल्लाका भेदक, गाईको रक्षा गर्ने, वज्जजस्तै बलिया 'भुजा 
भएका, शत्रु विनाश गर्ने, विजेता इन्द्रका नेतृत्वमा रहेर पराक्रम देखाऔ | हे मित्र हो ! इन्द्रदेव 
रिसाउँदा शत्रुमाधि रिस गर । 
अभि गोत्राणि सहसा गामानो5दयो वीर; शतमन्युरिन्द्रः । 
दुश्च्यवनः पृतनाषाडयुध्यो३5स्माकं सेना अवतु प्र युत्सु ॥७1॥ 
बललै शत्रुको किल्ला भत्काउने, पराक्रमी, ७0७/04:2014 दया नगर्ने, घोर, 'अनीतिप्रति रिसाउने, 
अविचल, शत्रुचिजेता, अद्दितीय योद्धा इन्द्रदेवले हाम्रो सेना संरक्षित गरुन्‌ । 
इन्द्र आसा नेता बृहस्पत्तिर्दक्षिणा यञ्च: पुर एतु सोम: । 
देखसेनानामभिभज्जतीना जयन्तीनां मरुतो पतन ॥८॥ 
हाम्रा सेनालाई नेतृत्व प्रदान गर्ने है इन्द्रदेव ! बृहस्पतिदेव सबैभन्दा अघि जाञन्‌ । दक्षिणायज्ञका 
सञ्चालक सोम अघि जाङन्‌ । शत्रुनाशक मरुत्‌हरू विजयी देवताका सेनाका अघि लागून्‌। 
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इन्द्रस्य वृष्णो वरुणस्य रक लादिलामा ना मरुतां शर्ध ठग्रम्‌। 

मनमनसाँ भुवनच्यवाना घोषो देवान जयतामुदस्थात्‌ ॥९|॥ 
बलशाली इन्द्रदेव, राजा वरुण, आदित्य र मरुतहरूको तीक्ष्ण वल सहायक हौस्‌। शत्रुको सहर 
ध्वस्त पार्ने, विशाल मन भएका र बिजयी देवताको जयघोष गुन्जियोस्‌ । 

उद्धर्षय $--04441/41/:27 4229 मामकानां मति 

वृत्रहन्वाजिनां वाजिनान्युद्रथाना जयता य ; ॥१०॥ तह 
हे सामर्थ्यवान्‌ इन्द्रदेव ! हाम्रा शस्त्रधारी सेनालाई हर्ष र अश्चलाई वेग प्रदान गर । सैनिकका म 
उत्साह: भर । हे वृत्रहन्ता इन्द्रदेव ! विजयी भएर आउने हाम्रा रथको शब्द गुञ्जायमान हास्‌। 

जस्मा पिछ सको ध्वजेष्वस्मार्क या इषवस्ता जयन्तु। 

अस्माक वीरा उत्तर भवन्त्वस्मौँ उ देवा अवता हवेषु ॥११॥ विजया होत हाम्रा 
युद्धमा हाम्रा सेनालाई इन्द्रदेवले सुरक्षा प्रदान गरुन्‌ । हाम्रा बाण शत्रुमाथि विजयी हाङन्‌। हा 
वीरहरू बिजयी होङन्‌। हे देवता हौ । हामीलाई युद्धमा सुरक्षा गर। 

अमीघाँ चित्त प्रतिलोभयन्ती गृहाणाङ्गान्यप्वे परेहि | 

अभि प्रेहि निर्दह हत्सु शौकैरन्धेनामित्रास्तमसा सचन्ताम्‌ ॥१२॥ 10 का 
हे पापवृत्ति हो । हामीदेखि यढै बस । शत्रुको चित्त भुल्याओ । उनका अङ्गमा आगट । शजुमाध 
आक्रमण गरेर उनका हृदयमा शोंकका ज्वाला दन्काइदेओ। हाम्रा शबुलाई गहिरो अन्धकारमा 
पारेर अचेत गराओ । 

प्रेता जयता नर इन्द्रो व; शर्म यच्छनु। 

उप्रा वः सन्तु बाहवो5नाधृष्पा यथासथ ॥१३॥ पहरा, 
हे वीर हो । शत्रुमाथि आक्रमण गरेर विजयी होओ । इन्द्रदेवले तिमीहरूलाई सुख र शान्ति प्रदान 
गर्नेछन्‌। तिमीहरूका भुजामा उग्र सामर्ध्य भरियोस्‌। त्यसो भएपछि शत्रुले तिमीलाई आफ्ना 
अधिकारमा लिन नसकून्‌ । 









- [सूक्त-१०४] 
व्रषि - अष्टक वैश्वामित्र । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्ठप्‌ । 

असावि सोमः पुरुहूत तुभ्यं हरिभ्यां यज्ञमुप याहि तूयम्‌। 

तुभ्य गिरो विप्रवीरा इयाना दघन्विर इन्द्र पिबा सुतस्य ॥१॥ तिमि दुबै 
हे असङ्ख्य तिरबाट बोलाइने इन्द्रदेव । तिम्रा लागि सोमरस पेलिएको छ। तिमी दुनै अश्वसँगै 
यज्ञमा शीघ्र उपस्थित होङ । प्रमुख स्तोताले तिम्रा लागि उत्तम स्तोत्र गाउँदै यो सोम तयार, गरेका 
हुन्‌ । हेइन्द्रदेव ] तिमी आएर यो सोमरस ग्रहण गर । ' 

अप्मु धूतस्प हरिवः 0410101122 जठर पृणस्व । 

मिमिश्नुर्यमद्रय इन्द्र तुभ्यं तेभिर्वर्धरव मदमुक्यवाहः ॥२॥ ॥ 
अश्चका अधिपति हे इन्द्रदेव । तिमी कर्मशली अध्वर्युले पेलेको, जलले सफा गरेको, यस यज्ञमा 
ल्याएको सोमरस पान गर 1 यसले तिम्रो पेट भरोस्‌। हे प्रशंसनीय इन्द्रदेच । ढुङ्गाले पेलेको सोम 
पिएर उत्साहित हुँदै हाम्रो स्तुति प्रहण गर । 

प्रोग्रा पीर्ति वुष्ण इयर्षि सत्याँ प्रयै सुतस्य हर्यश्च तुभ्यम्‌। 

इन्द्र घेनाभिरिह मादयस्व घीभिर्विश्षाभिः शच्या गृणानः ॥३|) पकर 
हरियो वर्णका:अश्चका अधिपति है इन्द्रदेव ! तिम्रै लागि सोमरस पेलिएको छ। सुख र ऐश्वर्यको 
बर्षा गराउने तिमी यज्ञतर्फ सुनिश्चित रूपले आउँछौँ 00५ जानेर नै तिमीले पान गर्नका लागि हामी 
यो सोम प्रस्तुत गर्दै छौँ। हे देव । तिमी श्रेष्ठतम स्तोत्र ग्रहण गरेर आनन्दित होङ । विभिन्न 
खालका सत्कर्म तिमी नै सम्पादन गर र विभिन्न खालका स्तोत्रले सन्तुष्ट होङ । 

कती शचीवस्तव वीर्येण वयो दघाना उशिज श्रतज्ञाः । 
; प्रजावदिन्द्र मनुषो दुरोणे तस्थुर्गणन्तः सघमाच्यासः ॥४॥ क 
है सामध्यवान्‌ इन्द्रदेव ] उशिज्‌का वंशज यज्ञका विशेषज्ञ हुन्‌ । उनीहरू तिम्रो आश्रित भएर तिम्रै 
प्रभावले अन्न र सन्तति प्राप्त गर्दै यजमानका यज्ञपृहमा रहन थालेका छन्‌। उनीहरू सबै 
आनन्दविभोर भएर तिम्रो प्रार्धना गर्न लागे । 


पप 





प्रणीतिभिष्टे हर्यश्व सुष्ये; सुपुम्नस्य पुरुरुचो जनासः । 
मंहिष्ठामूतिं वितिरे दघानाः स्तोतार इन्द्र तव सूनृताभिः ॥५॥ 60 
' अश्चका अधिपति हे इन्द्रदेव | त्तिम्रो स्तोत्र सुहाउँदिलो छ । तिम्रो ऐश्वर्य अद्भुत छ र तिम्रो कान्ति 
अति उज्न्वल छ। तिमीबाट अपार वैभव पाएर प्रसन्न हुँदै स्तोताले तिम्रो प्रार्थना गरे । उनीहरूले 
“ आफ्नो सँगै अरूको संरक्षण गर्न सहयोग प्रदान गरे । 
'उप न्रह्लाणि हरिवो हरिभ्या समस्य याहि पीतये सुतस्य । 
० इन्द्र त्वा यज्ञ; क्षममाणमानड्‌ दाश्चाँ अस्यध्वरस्य प्रकेतः ॥६॥ 
है अश्चले सम्पन्न इन्द्रदेव । तिमी पेलिएको सोमरस पान 2“ गर्नका लागि आफ्ना दुवै अश्चमा यज्ञमा 
आउँछौँ । हँ इन्द्रदेव । तिमी क्षमाशील र शक्तिशाली छौँ । तिमीलाई नै यङ्ञ प्राप्त हुन्छ। यज्ञका 
विषयमा उत्तम ज्ञान भएकाले अविरल कर्मफल प्रदान गर्छौं । 
सहस्रवाजमभिमातिषाहँ सुतेरणं मधवान सुवुक्तिम्‌। 
उप भूषन्ति गिरो अप्रतीतमिन्द्र नमस्या जरितु; पनन्त ॥७॥ 
;“ असीम शक्तिका अधिपति, शत्रु पराजित गराउने, सोमपानमा रुचि लिने, श्रेष्ठ स्तुतिले युक्त र₹ 
_ सङ्ग्रामबाट विमुख नहुने इन्द्रदेवलाई स्तोत्ररूपी वाणीले सुशोभित गर्दछन्‌ । स्तोताका अर्चनाले 
उनलाई नै महिमाशाली बनाउँछ । 
सप्तापो देवीः सुरणा अमृक्ता याभि; सिन्धुमतर इन्द्र पूर्भित्‌। 
000 नवर्ति स्रोत्या नव च स्रवन्तीर्देवेभ्यो गातुँ मनुषे च विन्द ॥८॥ 
है इन्द्रदेः ति? ! तीब्र गतिशील गङ्गा आदि सात नदीले तिम्रा शत्ुको सहर विनाश गर्दै सागरलाई 
बलियो पारेका छन्‌ । तिमीले देवता र मानिसको हितका लागि उनान्सय नदीलाई बग्नको लागि 
बाये खोलिदियौँ । 
अपो महीरभिशस्तेरमुञ्चो5जागरास्वघि दैव एक: । 
साता इन्द्र यास्त्यं वृत्रदूर्व चकर् ताभिर्विश्चायुस्तन्व पुपुष्या; ॥९॥ " 
हे इन्द्रदेव । तिमीले जीवनदायी जललाई असुरका आक्रमणबाट जोगायौँ । जल ल्याउन तिमी 
स्वयं खटिएका थियौ । तिमो चुत्रासुर सहार गर्न काम गर्दा सबैका लागि जीवनदाता बन्छौं र 
सम्पूर्ण विश्वको शरीर नै परिपुष्ट गराउँछौँ । 
वीरेण्यः करतुरिन्द्रः सुशस्तिरुतापि धेना पुरुहूतमीद्टे । 
_ आर्दयद्वृत्रमकृणोदु लोक ससाहे शक्र: पृतना अभिष्टिः ॥१०॥ 
जि किन 800 ! तिमी महान्‌ योद्धा, क्रियाकुशल र श्रेष्ठ स्तवनीय छौ । वाणी नामकी देवीले प्रकट 
भएर तिमीलाई नै प्रार्थना गर्दछिन्‌ । तिमी वृत्रका हिका, नाशक र प्रकाशका उत्पादक हौ । सामर्थ्यशाली 
तिमीले आक्रमण गदा शत्रुको सैना पराजित गरायौँ । 
शुनँ हुवेम मघवानमिन्द्रमस्मिन्भरे नुतम वाजसातौँ । 
शुण्वन्तमुग्रमूतये समत्सु घ्नन्तँ वृत्राणि सञ्जितँ घनानाम्‌ ॥११॥ 
विशाल काया ् भएका र ऐँश्र्शाली इन्द्रदेखलाई हामी आहवान गर्दछौँ । चुद्धमा अन्न 2 
वितरण हुँदा उनैले मुख्य रूपमा नेतृत्व गर्दछन्‌ । आफ्ना पक्षको संरक्षणका लागि उनलै समरक्षेत्रमा 
डग्ररूप धारण गर्दछन्‌, शत्रु संहार गर्दछन्‌, वृत्रलाई चिनाश गर्दछन्‌ र ऐश्वर्य सम्पदामाधि विजय 
प्राप्त गर्दछन्‌ । 
- १०५ 


ओ [सूक्त 
भ्मषि - दुर्मित्र सुमित्र कोत्स । देवता - इन्द्र । छन्द - उष्णिक गामत्री त्रिष्टुप्‌। 

कदा वसो स्तोत्र हर्यत आव ३मशा रुधद्दा; । दीघँ सुत चाताप्याय ॥१॥ 
स्तुतिले प्रसत्र हुने हे इन्द्रदेव ! नहरमा बगाउन पानी रोकिएझै तयार गरिएको सौमरस तिमीलाई 
प्रदान गर्न कहिले रोकौं ? 

हरी यस्य सुयुजा वित्रता वेर्वन्तानु शोपा । उभा रजी न केशिना पतिर्दन्‌ ॥२॥ 
इन्द्रदेवका दुवै अश्च राग्ररी दाइएका छन्‌, अनेकौं कार्य निर्वाह गर्दछन्‌, कुशल छन्‌, अत्ति बलिष्ठ र 
अन्द्रसूर्य तथा ञ्यावापृधिवीजत्तिकै महिमामय तेजले सम्पन्न छन्‌ । सबैलाई सुशोभित गराउने सबैका 
स्वामी इन्द्रदेव चाहिएको कुरो दिनमा सक्षम छन्‌ । 


0002 








अप योरिन्द्रः पापज आ मर्तो न शश्रमाणो बिभीवान्‌। 


शुभे यद्नुयुजे तविषीवान्‌॥३॥ 
भयकारक, इन्द्रदेत मानिसजत्तिकै परिश्रमी छन्‌। उनी सक्षम साधनले सम्पत्र भएर शुभ कार्य 
बढाएर पाप पराजित गर्दछन्‌। 


सचायोरिन्द्रश्र्कृष औं उपानस; सपर्यन्‌ | नदयोर्विव्रतयोः शूर इन्द्र: ॥४॥ 
मानिसले पूजा गर्ने इन्द्रदेवले सम्पूर्ण ऐश्वर्य सङ्ग्रह गरे । उनी विभिन्न कार्य सम्पन्न गर्छन्‌ र ध्वनि 
गर्नै दुई अश्व गतिमान्‌ बनाउँछन्‌ । 
अघि यस्तस्थी केशवन्ता व्यचस्वन्ता न पुष्ट । 
वनोति शिप्राभ्याँ शिप्रिणीवान्‌ ॥५॥ 
लामा जगर हुने, विशाल-कायायुक्त दुनै अश्चमा आरुढ इन्द्रदेव आफ्नो शारीरिक पुष्टिका निम्ति 
प्रतिष्ठित हुन्छन्‌ । उनी बलिया दाह्वायुक्त भएर शत्रु विनाश गर्दछन्‌। 
प्रास्तौदृष्वौजा क्रष्वेभिस्ततक्ष शूरः शवसा । क्रभुर्न क्रतुभिर्मातरिश्चा ॥६॥ 
शक्तिले सम्पन्न, अत्यन्त सुन्दर मरुतृहरूसँगै इन्द्रदेव यजमानद्वारा श्रेष्ठ रीतिले स्तुति गर्न योग्य 
छन्‌ । उनी अन्तरिक्षमा निवास गर्दछन्‌ । आभुदेवका कौशलले रथ रचना गरेझैँ शूरवीर इन्द्रदेवका 
'सामरध्यले विभिन्न वीरोच्ित कार्य पूरा गरेको छ। 
वम्ने यश्चक्रे सुहनाय दस्यवेहिरीमशो हिरीमान्‌। अरुतहनुरद्धुत॑ न रज; ॥७ 
इन्द्रदेव हरियो वर्णका लामो जगर भएका अश्ववुक्त र सुन्दर च्यापु भएका छन्‌, उनैले दुष्ट दस्यु 
संहार गर्न वज्र सिर्जना गरे । त्यौ वज्ज विलक्षण तेज र शक्तिसम्पन्न छ। 
अव नो वृजिना शिशीद्वुचा वनेमानूच; । नाब्नद्या यञ्च श्रपग्जोषति त्वै ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव । हाम्रा सबै दुष्कर्मरूपी पाप नष्ट गर र हामी स्तुतिका प्रभावले उपासनारहित 
नास्तिकलाई घराजित गर्न सकौं । स्तोत्ररहित यज्ञकर्मले तिमीलाई कहिल्यै आनन्दित गर्न सक्दैन । 
कर्घ्या यत्ते त्रेतिनी भूत्वज्ञस्य धुर्पु सद्मन्‌ । सजूर्नावं स्वयशसं सचायोः ॥९॥ 
'हे इन्द्रदेव । तिम्रा त्रेताण्निको ज्वाला वज्ञस्थलमा क्रत्विकहरूले प्रदीप गराउँदा तिमी यजमानसँ 
प्रसज्च भएर सबैलाई प्रेरित गर्दै सशस्वी नौकामा आरुढ होङ । 
श्रिये ते पृश्निरुपसेचनी भूच्छ्यि दर्विररेपाः । 
या स्वै पात्र सिञ्चस उत्‌ ॥१०॥ 00 कककेदिता 
हे ड्न्द्रदेव | दुघालु गाई तिम्रै क्रल्याणका लागि होङन्‌ । तिमाल मघु ।लएर जाने दर्वा नामको पात्र 
तिम्रा लागि शुद्ध र कल्याणकारी होस्‌ । । 
शत वा यदसुर्य प्रति त्वा सुमित “4441 रद 
रै आवो यद्दस्युहत्ये कृत्सपुत्र प्रावो: हस्बुहत्वे बै कुत्सवत्सम्‌ ॥११॥ 00 
हे साम्र्थ्यवान्‌ इन्द्रदेव | तिम्रा लागि यस किसिमले सुमित्रले सयौँ खालका स्तोत्र पाठ गरे । 
दुर्मित्रले पनि तिमीलाई स्तुति गरे । दस्यु वधका समयमा तिमीले कृत्सका पुत्र दुर्मित्र र सुमित्रलाई 
संरक्षण प्रदान गरेका थियौं । 






त्रि इत्थास्तौत्‌। 


[सुक्त - १०६] जरिष्ट्प 
क्मषि - भूताश काश्यप । देवता - अश्चिनीकुमार । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

उभा उ नून तदिदर्थयेथे वि तन्वाधे घियो वस्त्रापसेव । 
९ सध्रीचीना यातवे प्रेमजीगः सुदिनेव पृक्ष आ तंसयेथे बिल हि 
; अश्चिनीकुमार हो । तिमीहरू दुवै निश्चय पनि हाम्रो आहुति र स्तोत्रको आकाङ्क्षा गर्दछौ । 
जुलाहाले लुगाको तान फँलाएभौँ तिमीहरू दुवै हाम्रो स्तुति विस्तार गर्दछौ बन । यज्ञमानले 
तिमीहरूलाई राम्रो स्तुति गर्दछन्‌ । त्यसो भएकाले तिमीहरू दुवै सँगसँगै आओ । सूर्य र चन्द्रमाझैँ 
तिमीहरू दुवै खाद्य पदार्थ कल्याणकारी बनाउँछै । कि 

ठष्यरेव 'फकीषु श्रयेधे प्रायोगेव श्वात्र्या शाहुरेथ; । 
हे आश दूतेव हि'घ्ठो यशमा जनेषु माप स्थात महिषेवावपातात्‌ ॥२॥ को 
है अश्चिनीकुमार हो । हलगोरुले देखिने गरी जमिनमा हलाको भारी बोकेर हिँडेफैँ तिमीहरू दुवै 
वञ्चकर्ता यजञमानका नजिकै पुग्दछौँ। रथमा नारिएका जोडा अश्चझैँ धन, दान गर्नका लागि 
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स्तोताका नजिकै जान्छौँ । दुतजस्तै तिमीहरू कीर्तिमान होओ | जलाशयभन्दा पर्‌ भैँसी नगए 
तिमीहरू दुई हामीभन्दा पर नजाओ । 
सांकयुजा शकुनस्यैव पक्ष पश्चेव चित्रा यजुरा गमिष्टम्‌। 
अग्निरिव देवयोदीदिवांसा परिज्मानेव यजधः पुरुत्रा ॥३॥ 
चराका दुनै पँखेटा एकापसमा जोडिए'फै तिमीहरू दुई परस्पर आबद्ध छौ। दुई वय बिलक्षण 
पशुझै तिमीहरू दुई हाम्रा यज्ञमा उपस्थित भएका छौं। देवत्वको आकाङक्षा गर्ने याजकका 
अज्ञाग्निजस्तै तिमीहरू दुवै दीप्तियुक्त छौँ ।' सर्वेत्र विचरण गर्ने दुवै पुरोहितजस्तै अनेकौँ स्थानमा 
सम्मानित हुन्छौ । 
आपी चो अस्मै पितरेव पुत्रोप्रेव रुचा नृपतीव सुर । 
क इयेव पुष्ट्यै किरणेव भुज्यै श्रृष्टीवानेव हवमा गमिष्टम्‌ ड । 
है अश्चिनीकुमार हो । मातापिताले पुत्रलाई माया गरेजस्तै हामीप्रति तिमीहरूको प्रीति रहेको छ। 
तिमीहरू दुवै अग्नि र सूर्यको जस्तै दीप्तिलै सम्पन्न छौँ । राजाजस्तै गत्तिमा शाँख्रतापूर्वेक कार्य 
गर्दछौँ । साधनसम्पन्न व्यक्तले जसौँ पालनपोषण गर्दछौँ । अन्न-आदि उपभोग्य सामग्री सम्पादन 
गर्न प्रकाशजस्तै छौँ । तिमीहरू दुवै शीग्न गतिशील अश्चको जस्तै सुखपूर्वक यस यज्चमा आओ । 
वँसगेव पूषर्या शिम्बाता मित्रेव क्रता शतरा शातपन्ता । 
॥ ०40“ कुह॥2010 'घर्म्येष्ठा मेषेवेषा सपर्याई पुरीषा ॥५॥ हँ 
है अञ्चिनीकृमार हौ ! तिमीहरू दुत साँढेजस्तै स्वस्थ, सुन्दर र सुखदायक छौ । मित्र र वरुणजस्तै 
परस्पर यथार्थदरशी, सयौँ किसिमका धनले युक्त र श्रेष्ठ कार्य गर्दछौ । बलशाली दुई अश्चजस्ता 
तिमीहरू अग्ला र्‌ बलसम्पन्न छौ । तिमीहरू चन्द्रसूर्यजस्तै तैजस्वी, भेडाजस्तै अन्न आदि सेवन 
गरेर सुगठित अङ्गप्रत्यङ्खले सम्पन्न छौँ । 
सृण्येव जर्भरी तुर्फरीतु नैतोशेव तुर्फरी पर्फरीका । 
- उदन्यजेव जेमना मदेरू ता मे जराय्वजरं मगयु ॥६॥ 
है अश्चिनीकुमार हो । तिमीहरू मदमत्त हात्ती नियन्त्रण गर्ने अङकुशभँ शत्रुहन्ता हौँ । दुष्ट संहार 
गर्ने, राजपुरुषजसौ हिंस्रक र विदारक छौ। तिमीहरू प्रजाको भरणपोष्ण गर्ने, जलमा उत्पन्न 
भएको रलजस्तै स्वच्छ, विजवशौल, अति बलशाली र प्रशंसनीय छौँ। हाम्रो बुढिएको, जीर्ण 
भएको र मरणशील शरीर तिमीहरू अजर र स्वस्थ गराऔ । 
पजञ्जेव चर्चर जार मरायु झद्येवार्थेषु तर्तरीथ उग्रा । 
अभू नापत्खरमज्रजा खरख्चर्वायुर्न पर्फरत्क्षयद्वयीणाम्‌ ॥७॥ 
हे पराक्रमी अश्चिनीकुमार हौ । गाडा हुनै मानिस अर्कालाई पानीमा पारि तर्ने सहायक भएँ 
तिमीहरू दुवै हाम्रा मरणशील शरीरलाई सङ्कटबाट मुक्त गरेर अभीष्ट उद्देश्यतर्फ उन्मुख गराउन 
- सक्छौ। बलसम्मत्र क्रभुहरूको जस्तै तिमीहरूले पनि व्रेगवान्‌ सथ प्राप्त गरेका छै। बावुजस्तै तीव्र 
गतिशील भएर सर्वत्र सञ्चरित हुँदै त्विमीहरू शत्रुको सम्पदा लिएर हाम्रा नजिकै आओ । 
धर्मेव मधु जठरे सनेरू भगेविता तुर्फरी फारिवारम्‌ | 
_ पतरेव चचरा चन्दनिर्णिङमनम्षङ्गा मनन्याड न जग्मी ॥५॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो ! महाबलीजस्ता तिमौहरू आफ्ना पेटमा मधुर घिउ घारण गर | तिमीहरू 
धनका संरक्षक, शत्नुविनाशक र अत्ति श्रेष्ठ आयुध धारण गर्ने हौँ। तिमीहरू चरो उडेभँ 
सजिलैसित सर्वत्र गमन गर्दछौँ र चन्द्रमाजत्तिकै आनन्ददायक छौ | स्तुति रुचाउने तिमीहरू दुवै 
मनका इच्छाले तै सिँगारिएर यज्ञमा उपस्थित हुन्छौँ । 
बृहन्तेव गम्भरेषु प्रतिष्ठा पादेव गा्ध त्ररते विदाथः | 
कर्णव शाशुरनु हि स्मराथो5शेव नो भजतँ चित्रमप्न; ॥२॥ 
हे अश्चिनौकुमार हो | श्रेष्ठ पुरुषजरूीँ तिमीहरू दुवै गम्भीर स्थानमा पनि गौरव प्राप्त गर्दछौ । पौरने 
गोडाजस्तै तिमीहरू जलको गहिराइ अनुभव गर्दछौ । क्रानजस्तै भएर स्तोताको मघर स्तुति 
सुन्दछौँ । यञ्चको अङ्गजसौँ भएर हाम्रो अच”को कर्म सेवन गर्‌ । 


पप 








04:04 मध्वेरयेथे सारधेव गवि नीचीनबारे | 

गैनारेव स्वेदमासिष्विदाना क्षामेवोर्जा सूयवसात्सचेथे ॥१०॥ तस चन 
मौरीले मह जम्मा गफै तिमीहरू गाईका धुनमा महजस्तै दुध सञ्चय गराउँछौँ। परिश£ 
किसानले मिहिनेत गरेर पसिना बगाएभै शीतका थोपाका छूपमा जल सेचन गर्दछौ । दुन्लाएका 
गाईले चरनमा जाँदा आहारा प्राप्ष गरेँ तिमीहरू दुवै यज्ञमा आएर हविष्यात्ररूपी आहार ग्रहण 


गर । 

श्रध्याम स्तोम सनुयाम वाजमा नो मन्त्र सरथेहोप यातम्‌। 

यशो न पक्वं मधु गोष्चन्तरा भूतांशो अधिनो: काममप्रा;॥११॥ कक 
है अशचिनीकृमार हौ ! तिमीहरू प्रार्थनायुक्त स्तोत्र बढाओ र हविष्ययुक्त अत्र हामीलाई प्रदान गर । 
तिमीहरू एउट रथमा वसेर हाम्रो स्तोत्र सुत्न आओ। भूतांश ग्रषिले यो स्तोत्र पाठ गरेर 
अख्चिनीकुमारको अभिलाषा पूरा गरेका छन्‌। 





[सूक्त -१०७)) 
क्रषि - आङ्गिरिस दक्षिणा प्राजापत्या 8 । देवता - दक्षिणा यजमान । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
आविरभून्महि माघोनमेषा विश्व जीव तमसो निरमोचि। 


महि ज्योति; पितृभिर्दत्तमागाहुरु पन्था दक्षिणाया अदर्शि ॥१॥ 
साधक यजमानक्रो सिद्धिका लागि इन्द्रदेवको विस्तृत तेज सूर्यका ७,७३७ रूपमा प्रकट भयो सिम र सम्पूर्ण 
मराचर जगत्‌ अन्धकारबाट मुक्त भयो । पितृहरूले-प्रदान गरेको सूयरूपा महान्‌ ज्योत्ति विराजमाः 
भयो । दक्षिणा प्रदान गर्ने वा यज्ञको समाप्ति गर्ने समय भयो। 

उच्चा दिवि दक्षिणावन्तो अस्थुर्ये अश्वदाः सह ते सूर्ण। 

हिरण्यदा अमृतत्व भजन्ते वासोदा; सोम प्र तिरन्त आयु: ॥२॥ 
दानी मानिल् विराजमान हुन्छन्‌ | अश्च दान गर्नेहरू सूर्यसित रमाउँछन्‌ । सुन 
सा गर्नेले अमर पद पाउँछन्‌ ।:हे सोम । वस्त्र आदि आङ ढानन वा रक्षा गर्ने साधन तिमीलाई दान 





दै त्यो देवपुजाको 
विशिष्ट अङ्ग हो। यज्गीय भावनाले रहित व्यक्तिलाई यस्तो पुण्य प्राप्त हुँदैन किनभने दुराचारीले 
प्रार्थना र हविष्यान्नले देवता सन्तुष्ट गराउँदैन । पवित्र भावनाले दक्षिणा दिने र पापकर्मबार डराउने 

शतधार वायुमक स्वर्विदै नृचक्षसस्तै अभि चक्षते हवि: | 

सप ये पृणन्ति प्र च यच्छन्ति सङ्गमे ते दक्षिणा दुहते सप्तमातरम्‌ ॥४॥ 
मानिस बाट प्रवाहित वायु, स्वगंका प्राण गराउने आदित्य, अन्य सबै कल्याणकारी देवता २ 
मानिश्षका लागि पनि इविष्यात्र अर्पित गर्न यजमान तयार हुन्छन्‌ । देवतालाई सन्तुष्ट गर्ने र यज्ञ 
हा जन द्रव्य आदि दान गर्ने मानिसबाट दक्षिणा पाउन योग्य पात्र भनेका सात किसिमका 
“त हुन्‌। 


रक्षणावान्प्रथमो दूत एति दक्षिणावान्ग्रामणीरप्रमेति। 
दानदाताला तमेन मन्ये नुपति जनाना यः प्रधमो दक्षिणामाविवाय॥॥ छ 
249७ रै सर्वप्रथम आमन्त्रित गरिन्छ उनीहरू तै 4 पतिल्टन दकिफावाता, दानी 
पालक राज )का अगुवा हुन्छन्‌ । मानिसमध्ये सर्वप्रथम दक्षिणा प्रदान गर्नेलाई नै हा सबैका 
' पजाको संज्ञा दिनेछौं। 


तेमेन क्रषि तमु ब्रह्माणमाहुर्यज्न्य सामगामुक्यशासम्‌ । 
सर्वप्रथम ट. गकतेस्य तन्वो वेद तिम्रो यः प्रथमो दक्षिणया रराध ॥६॥ 
वेदमन्त्रक शिणादातालाई जत्वज्ञानी ₹ ब्रह्याको संज्ञा दिइन्छ । उनै सञ्चाध्यक्ष सामगान कर्ता र 
परक स्तोता पनि कहलाउँछन्‌ । यस्ता दानी न दीप्तिमान्‌ एवं शुद्ध तथा पावन अग्निका तीनै 
“कता जुन्‌ र उनैले सर्वप्रथम अन्न आदिको दभिणा दिएर सबैलाई सन्तुष्टि प्रदान गर्दछन्‌ । 


क 








दक्षिणाश्व दक्षिणा गां ददाति दक्षिणा चन्द्रमुत यद्धिरण्यम्‌ । 
दक्षिणात्रे वनुते यो न आमा दक्षिणा वर्म कुणुते विजानन्‌ ॥७॥ क छि 
दक्षिणाका रूपमा अश्च, गाई, स्वर्ण, रजत्‌ आदि खुसी लाग्दो धन दान गर्ने र जीवनका लागि 
उपयोगी अन्न आदि दान गर्नेहरूका लागि यो पुण्यफल सुरक्षा कवचका रूपमा रहेर कष्ट र 
कठिनाइबाट रक्षा गर्ने हुन्छ। 
न भोजा मप्नुर्न न्यर्थमीयुर्न रिष्यन्ति न व्यधन्ते ह भोजाः । 
इद यद्विश भुवन स्क्शैतत्सवँ दक्षिणैभ्यो ददात्ति ॥८॥ हि 
उदारतापूर्नक दान दिने व्यक्ति कहिल्यै मृत्युका मुखमा पर्दैन र उसको दुर्गति हुँदैन । त्यस्तो व्यात्ति 
दुःख, कष्ट र पीडाबाट मुक्त रहत्छ। यस धर्तीमा रहेका सबै स्वर्गीय सुखका साधन सबै दक्षिणाकँ 
रूपमा प्राप्त हुने गर्दछन्‌ । 
भोजा जिग्युः सुरभिं योनिमग्ने भोज जिग्युर्वध्वै। या सुवासाः । 
टको भोजा जिग्युरन्तः पेय सुराया भोजा जिग्युर्ये अहृताः प्रयन्ति ॥९॥ 
उदार दानीले दुध, घिउ प्रदान गर्ने असल गाई प्राप्त गर्छन्‌ । उनले राग्रा लुगा लगाएका सुन्दर वधू 
प्राप्त गर्दछन्‌। औषधि आदिको रस प्राप्त गर्दछन्‌। धोका दिएर आक्रमण गर्ने शत्रुमाथि दानदाताले 
ने विजय प्राप्त गर्दछन्‌ । 
भोजायाश्व सं मृजन्त्याशु भोजायास्ते कन्यार शुम्भमाना । 
भोजस्येद पुष्करिणीव वेश्म परिष्कृत देवमानेव चित्रम्‌ ॥१०॥ 
दक्षिणा दाताले शीघ्र गतिमान्‌ अश्च सजाएर भेटीका रूपमा चढाउँछन्‌ । लुगागहनाले सजिएका 
सेवकसेविका उनलाई प्राप्त हुन्छन्‌ । उनको आवासगृह कमलको फूलले भरिएको तलाउझैँ 
स्वच्छ, निर्मल फूलले सजिएको र देवालयजस्तै पवित्र हुन्छ। 
भ्ोजमश्चाः सुष्ठुवाहो वहन्ति सुवृद्रथो वर्तति दक्षिणायाः । 
भोज देवासोञ्वता भरेषु भोजः शत्रुन्त्समनीकेषु जेता ॥११॥ 
उत्तम तरिकाले वहन गर्ने अश्चले दातालाई लिएर जान्छ। दानीको रथ पनि गतिला पाङ्ग्रा हालेर 
बनाएको हुन्छ। युद्धका समयमा देवताले दाताकैँ संरक्षण गर्दछन्‌ । युद्धभूमिमा दानदाताले नै 
शत्नुमाधि विजय प्राप्त गर्दछन्‌। 
ह्याक [सूक्त - १०८] 
क्रषि- पण आलिया सरमा देवशुनी । देवता - सरमा पणिसमूह । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
किमिच्छन्ती सरमा प्रेदमानड्‌ दूर ह्यध्वा जगुरि; पराचै; । 
८ कास्मेहितिः का परतामासीलम रसाया अतरः पयांसि॥१॥ 
हे सरमा ! कुन इच्छाले प्रेरित भएर तिमी यहाँ उपस्थित भयौ ? यो मार्ग त्त ज्यादै दुर्गम'छ। 
आएका मार्गमा पछिल्तिर फर्कर हेन्यो भने यहाँ आउन सम्भव छैन । हामीसित भएका कुन वस्तु 
वा शक्तिका लागि तिमीले यहाँ आउनुपन्यो २? यस्ता घनघोर रातमा तिमी कसरी आयौ ) पानीरूपी 
रसप्रवाह कसरी पार गन्यौ ? 
हन्द्रस्य दुतीरिषिता चरामि मह इच्छन्ती पणयो निधीन्व; । 
अतिष्कदो भियसा तन्न आवत्धा रसाया अतर पयासि ॥२॥ 
है पणीहरू हो ! म इन्द्रदेनको दूत बनेर यहाँ आएकी हुँ। तिमीहरूले एकत्र गरेको महिमाशाली 
गाईरूपी धन पाउने मेरो रहर छ। इन्द्रदेवका डरले मलाई आउन जलले बाबै दियो । यसैले म 
रसप्रवाह पार गैर आएको हुँ। 
कीदुङडिन्द्रः सरमे का दृशीका यस्येद दूतीरसरः पराकात्‌। 
आ च गच्छान्मित्रमेना दधामाथा गर्व गोपत्तिरनो भवाति ॥३॥ 
हे सरमा | तिम्रा स्वामी इन्द्रदेव कस्ता छन्‌ ? उनको पराक्रम कस्तो छ ? उनको दृष्टि कस्तौ छ ।। 
तिमी दुत बनेर त्यति यढाबार यहाँ आएका इन्द्रलाई हामी भित्रका रूपमा स्वीकार गर्न तयार छौँ । 
हाम्रा गाई लिएर उनै तिनका संरक्षक मात्र हौञन्‌ । 


९प्६ 





नाहँ तँ वेद दभ्यं दभत्स यस्येद दूतीरसर पराकात्‌ 
तगहन्दिसवतो गर्भ [कात्‌। 
झपअयं ४. झदेवको गूहन्ति स्वत गभौरा हत इन्द्रेण पणयः शयध्वे |) 
छन्‌ ह भएका गहिरा नदीले पनि उनको वेग रोक्न सक्दैनन्‌ । हे पणी हो । मेरा स्वामी 
इन्द्रदेवले निश्चय न तिमीहरूलाई मारेर पसारछन्‌। 2111 म विकि 
इमा गावः सरमे या ऐच्छ; परि दिवो अन्तान्त्सुभगे पतन्ती । 
[नि 10410:1103 तँ छजादसुष्व्युतास्माकमायुधा सन्ति तिग्मा ॥५॥ निल 
हे सौभाग्यवतती सरमा चामल । तिमी द्युलोकको अन्तिम सोमादेखि यहाँसम्म आइपुगेर गाईको रहर गरेक 
छ्यौ तर कुनै पराक्रमीले युद्ध नगरीकनै खोसेर लैजान सक्ला र ? हामीसित पनि अनेकौँ खालका 
तिखा हतियार छन्‌ | 
असेन्या वः पणयो वचांस्यनिषव्यास्तन्वः सन्तु पापी; । 
अधृष्ये व एतवा अस्तु पन्था बृहस्पतिर्व उभया न मृडात्‌ ॥६॥ कने 
हे पणी हो ! तिमीहरूका कुरा सैनिकको गरिमाअनुसारका छैनन्‌। तिमीहरूको शरीर पापले 
भरिएको हुनाले बाण चलाउन नसक्ने, पराक्रमरहित छ, त्यसैले तिमीहरूको देवत्व प्राप्तिका लागि 
हिँड्ने बाटो जान नसकिने होला। बृहस्पतिदेवले तिमीहरूलाई सताकन्‌ कि भन्ने कुरामा मलाई 
सन्देह छ। यदि तिमीहरू गाई फिर्ता गर्न तयार छैनौ भनेदेखि अगाडि सङ्कट मात्रै उभिएको होला । 
अर्य निधि: सरमे अद्विबुध्नो गोभिरश्वेभिर्वसुभिर्न्यष्टः । 
रक्षन्ति त पणयो ये सुगोपारेकु पदमलकमा जगन्थ ॥७॥ गा 
हे सरमा । हाम्रा सम्पत्तिको यो कोष अद्विबुध्न नामका पर्वतले सुरक्षा गरेको छ। त्यो गाई र अन्य 
धनसम्पदाले परिपूर्ण छ। संरक्षण गर्नमा समर्थ पणीहरूले नै यो कोष सुरक्षा गर्दछन्‌ । गाईको 
आवाज सुनेर तिमी यहाँ आएको त व्यर्थ भयो । 
एह गमन्नृषयः सोमशिता अयास्योअङ्गिरसो नवग्वाः । 
त एतपूर्व वि भजन्त गोनामधैतद्वचः पणयो वमन्नित्‌ ॥८॥ 
सौमपान गरेर प्रोत्साहित भएपछि नवीन मार्गवाट हिँडेर अङ्गिरा र अयास्य क्रषि यहाँ आइपुग्छन्‌ र 
यी सबै गाई भाग लगाएर लैजान्छन्‌। हे पणी हौ | त्यस बेला तिमीहरूको अहङ्कार त्यसै चुर 
हुनेछ। 





एव'च त्वं सरम आजगन्ध प्रबाधिता सहसा दैव्यैन। 

स्वसारं त्वा'कृणबै मा पुनर्गा अप ते गवां सुभगे भजाम ॥९॥ 
हं सरमा । देवताका बलकैँ डस्ले तिमी वहाँ आइछ्यौ, त्यसो हुँदा हामी दिदीवहिनीभ आफन्त 
ठान्दछौं । तिमी यहाँचाट सोझै इन्द्रदेवकहाँ फिर्ता नजाङ | हे सौभाग्यवती ! तिमीलाई नै हामी 
गाईरूपी घनको भाग दिन तयार छौं। 

नाहँ वेद भ्रातृत्व नो स्वसृत्वमिन्द्रो विदुरङ्िरसश्व घोराः । 

गोकामा मै अच्छदयन्यदायमपात इत पणयो वरीय;ः ॥१०॥ 
इं पणी हो । म दाजुभाइ भन्ने भावनाको सम्बन्ध )०,४५,५०%,७ र मलाई कसैकी दिदीबहिनी बच्नुपरेको 
पनि छैन । इन्द्रदेव र अत्यन्त भयङ्कर अङ्गिरस्‌ले नै यस विषयमा गर्नुपर्ने सबै कुरो जानेका छन्‌। 
यस ठाउँबाट यदि म इन्द्रकहाँ फिर्ता जानुपन्यो भने मैले भनेझै तिमीहरूमाथि आक्रमण गर्नेछन्‌ । 
त्यसैले हे पणी हो | तिमीहरू यहाँबाट भागेर निर्कै यढा जाओ ] 

दुरमित पणयो वरीय उद्गावो यन्तु भितततीक्रतिन । 

बहस्पतिर्या अचिन्दनिगूड्हाः सोमो ग्रावाण क्रषयञ्च विप्राः ॥११॥ 
हेपणी हो । विमीहरू वहाँबाट अति टाढा भाग । गाईले दुःख पाएका छन्‌, आफ्ना तेजले अन्धकार 
नाश गर्दै ती गाई पर्वतभन्दा माथि पुगून्‌ । वृहस्पति, सोम, सोमरस पेल्ने ढुङ्गा, अघि र मेधावीजले 
अति गौप्य तरिकाले तिमीहरूले लुक्काइराखेका गाईका विषयमा जानकारी पाइसकेका छन्‌। 
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_[सूक्त-१०९] 
क््रषि - जुह्ट ब्रहाजाया । देवता - चिश्वदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टुप्‌ । 

तेश्वदन्प्रथमा जहकिहिचहेरक पार सलिलो मातरिश्चा। 

वीडुहरास्तप उग्रो मयोभूरापो देवीः प्रथमजा क्रतेन ॥१॥ 
उनीहरूले पहिले ब्रह्क किल्विषका रूपमा सुष्टिका विषयमा चर्चा गरे । उग्र तपभन्दा पहिले दिव्य 
आपः र सोमरूपी मुल एवं सक्रिय तत्त्व प्रकट भए । थट्ढा रहेका सूर्य, जल र वाखु तेजसम्पन्न भए । 

सोमो राजा प्रथमो ब्रह्यजायां पुनः प्रायच्छदहणीयमानः । 

अन्वर्तिता वरुणो पित्र आसीदग्निर्होता हस्तगृह्या निनाय ॥२॥ 
सङ्कोच त्यागेर राजा सोमले पवित्र चरित्र भएकी ब्रह्मजावा बुहस्पतिलाई प्रदान गरे । मित्रावरुणलै 
यौ कार्य समर्थन गरै । त्यसपछि यज्ञ सम्पन्न गराउने अग्निदेवले हातमा पक्रेर उनलाई अगाडि 
लिएर आए । चेदवीचन्‌ 

हस्तेनैव ग्राह्य आधिरस्या ब्रह्जायेयमिति चेदवोचन्‌। 
. न दूताय प्रह्ये तस्थ उहा राप जु त सजियत्य२। । 
हे बृहस्पतिदेव ! यिनलाई हातले स्पर्श गर्नु उचित नै हुनेछ। किनभने यिनी ग्रह्जाया हुन्‌ भनेर 
सबै देवताले भने । यिनलाई खोज्नका लागि दूत बनाएर पढाइएकाप्रति चिनको आशक्ति भाव 
थिएन । शक्तिशाली राजाको राज्य सुरक्षित सहेभझी चिनको लि पनि चरिन्ननिष्ठा अडिग रहेको छ। 

देवा लुके, 24२ पूर्वे सप्तम्रपयस्तपसे ये निपेदु; । 

भीमा जाया ब्राह्लणस्योपनीता दुधाँ दधाति परमे व्योमन्‌ ॥४॥ 
तपस्यामा लागेका सप्तर्षिहरू र उहिलेका देवताले पनि यी ब्राह्मणद्वारा प्रहण गरिएको कन्या अति 
सामर्थ्यवान्‌ छन्‌ भनेर विनका विषयमा घोषणा गरेका थिए ! खिनले परम व्योममा दुर्लभ शक्ति 
धारण गर्दछिन्‌ । 

ब्रद्यचारी चरति वेनिषद्विषः स देवार्ना भवत्येकमङ्गम्‌ । 

तेन जायामन्दविन्दद्‌ बृहस्पतिः सोमेन नीता जुइवँ१ न देवा: ॥५॥ 
है देवता हौ ! सर्वव्यापी बहस्पतिदेव विरक्त भएर ब्रहाचर्य नियम निर्वाह गर्दै सर्वत्र विचरण 
गर्छन्‌ । उनी देवतासँग एकाकार छन्‌ र देचताके अमर ङअवयवजस्ता छन्‌ । सबैभन्दा पहिले सोमका 
हातबाट जुहु प्राप्त गेझैँ बुहस्पत्रिले चिनलाई ग्राप्त गै । 

पुनर्तै देवा अददुः पुनर्मनुष्पा उत। 

राजानः सत्य कृण्वाना त्रह्मजाया पुनर्ददु: ॥६॥ 
देवता र मानिसले चारम्बार बृहस्पत्तिदेतलाई उनकी पली समर्पित गरे । सत्सनिष्ठ राजाले पनि 
चरित्रसम्पन्न उनकी पली उनलाई प्रदान गरे | 

पुनर्दाय न्नह्याजायाँ कृत्वी देवैर्निकिल्चिषम्‌ । 

बले कर्ज पृथिव्यां भक्त्वायोरुगायमुपासते ॥७1। 
रित्रनिष्ठ पी फेरि दिएर देवताले बृहस्पत्तिलाई दोषमुक्त गराए । त्यसपछि पुथ्बीको सर्वोत्तम 
अन्न विभाजन गर सनैले सुखपूर्वक यज्चीय उपासना गर्न थाले | 
[सूक्त -११०] 
भ्रश्रषि - जमदफिन । देवता - आप्रीसुक्त । छन्द - न्रिष्टन्‌। 

समिद्धो अघ्य मनुषो दुरोणे देवो देवान्यजसि जातवेदः । 

आ च वह मित्रमहश्चिकित्वान्त्वं दुतः कविरसि प्रचैताः ॥१॥ 
है सबै प्राणीका हितैषि मित्र र अग्निदेव.! तिमी महान्‌ गुणले 'सम्पन्न भएर प्रज्वलित होक। कुशल 
याजकले निर्धारण गरेका यज्ञमण्डपमा देवता बोलाक २ सज्ञन गर | तिमी श्रेष्ठ चेतनायुक्त, विद्वान्‌ 
र देवताका दूत हौँ । 

तनूनपात्पध क्रतस्य यानान्मध्वा समज्जन्त्सवदव सुजिह्। 

सक मन्मानि धीभिरुत यज्ञमून्धन्देवत्रा च कृणुद्याघ्वरै नः ॥श। 

[रीरका रक्षक र श्रेष्ठ वाणी भएका हे अग्निदेव | तिमी सत्यरूप यञ्चको मार्ग वाणीका मिठासले 
०941 गर्दै इखि ग्रहण गर्‌ । चित्रारपूर्नक ज्ञान र यज्ञ देवताका लागि ग्रहण गरेर उनीहरूसम्म 
पुच्याइदैङ । 


० ज । 





४ तँ देवानामसि होता स एनान्यक्षीषितो यजीयान्‌ ॥२॥ तिमी देवताका 
देवता बोलाउने हे अस्निदेव ! तिमी प्रार्थनायोग्य, वन्दनीय र वसुजस्तै प्रेम गर्ने हौ । तिमी देवताक 
होताका रूपमा यहाँ आएर उनीहरूकै लागि यज्ञ गर्‌। 

प्राचीन बर्हि; प्रदिशा पृथिव्या करा कको ते अग्रे अद्वाम्‌। 

व्यु प्रधते वितरं वरीयो देवेभ्यो अदितये स्योनप्‌ ॥॥॥ हित कको 
दिनको थालनीमा भूमि छोपे कुश ज्यादै उत्तम छ। यो देवता र अदितिले सुखपूर्वक बस्नक 
लागि योग्य छ । यसलाई यज्ञवेदी ढावनका लागि फिँजाइन्छ। 

व्यचस्वतीरुविया वि श्रयन्ताँ पतिध्यो न जनय; शुम्भमानाः । 

देवीद्वारो बृहतीर्विश्वमिन्वा देवेभ्यो भवत सुप्रायणाः ॥५॥ उवहरू 
पतिव्रता स्त्रीले पतिको उन्नति गराएभैँ देवत्वले सम्पत्र द्वारका रूपमा रहेका देवीहरू सबैले 
आवतजावत गर्नका लागि खाली ठाउँमा मार्ग प्रदान गर्ने हुनाले सजिलैसित देवत्व प्राप्त गर्न सक्ने 
हुन्छन्‌ 

आ सुध्वयन्ती यजते उपाके उषासानक्ता सदता नि योनौ । 

दिव्ये योषणे बुहती सुरुकमे अघि श्रियं शृक्रपिर्श दधाने ॥६॥ 
यञ्ञभागका अधिकारिणी उषा र रात्रि दुवै देवी मानिसका लागि विभिन्न किसिमका सुख प्रकट 
गर्दछन्‌ । उनीहरू यञज्ञस्थलमा आएर प्रतिष्ठित होङन्‌। ती दिव्यलोक्क वासिनी दुवै देवी अति 
गुणवती, श्रेष्ठ आभूषण आदिले शोभायुक्त, उज्न्वल, तेजस्वी स्वरूप भएका र सौन्दर्य धारण गर्ने 
खालका छन्‌] 

दैव्या होतारा प्रथमा सुवाचा मिमाना यस मनुपो यजध्यै । 

प्रचोदयन्ता विद्थेषु कारू प्राचीन ज्योति; प्रदिशा दिशन्ता ॥७॥ 06 
दिव्य गुणले सम्पन्न होता, अग्निदेव र आदित्यगण सर्वश्रेष्ठ वेदमन्त्रका ज्ञाता र छ 0154 लागि 
यज्ञ रचना गर्दछन्‌ । उनी देवताको पूजा गर्ने मज्चीय अनुष्ठानका प्रेरक, कर्मकुशल, स्तुतिकर्ता हुन्‌ र 
पूर्व दिशामा राम्रोसित प्रकाश प्रकट गराउँछन्‌ । 

आ नो यज्ञ भारती तुयमेल्विड [त्विडा मनुष्वदिह चेतयन्ती । 

तिस्रो दे्वीरबहिरेद स्योनं सरस्वती स्वपसः सदन्तु ॥प॥ . कने मावि कने 
भारती देव्री हाम्रा यज्ञमा चाँडै आइदिङन्‌ । यस यज्ञको करो बुझेर इडा देवी मानिसभौँ अहाँ 
आउछन्‌ र देवी सरस्वती पनि चाँडै आउन्‌। सत्कर्मशील यी तीन देवीहरू यस यज्ञमा आएर 
सुखकारी आसनमा चसून्‌ । 

य इमै द्यावापृधिवी जनित्री कनरपितरपततागि का | 
 तमद्चहोतरिषितो यजीयान्देवं त्वष्यरमिह यक्षि विद्वान्‌ ॥९॥ निक 
हे होता हो ! द्यावापृथिवीले उत्पादन गर्दछन्‌ । उनलाई त्वष्टदेवले सजाए । तिमीहरू ज्ञानवान्‌, 
श्रेष्ठ कामनायुक्त र यज्चशीलः छौ। त्यसैले आज यस सञज्ञमा उनै त्वष्टादेवको अर्चना उचित 
किसिमले गर । 

उपावसृज प्मन्या समञ्जन्देवाना पाथ ग्रतुथा हर्वीषि। 

वनस्पति: शमिता देवो अग्नि: स्वदन्तु हव्यँ मधुना धृतेन ॥१०॥ 
हे सञ्चको स्तम्भरूपी वुपदेवता | तिमी आफ्नै सामर्थ्यले देवताका लागि अन्न आदि अन्प्र यजनीय 
पदार्थ असल तरिकाले ल्याएर उचित समयमा प्रस्तुत गर । वनस्पतिदेव, शमितादेव र अग्निदेव 
मधुर घिउ आदिका साध यजनीयहविष्यात्न सेवन गरुन्‌ । 

सद्यो जातो व्यमिमीत यञ्चमग्निदवानामभवपुरागा: । 

निला अस्य होतुः प्रदिशयुतस्य वाचि स्वाहाकृत हविरदन्तु देवा; ॥११॥ 

भदीप्त हुनासाथ अग्निदेवले यज्गीय भावना प्रकट गरे र देवताका अगुवा दूत बने । यस यज्ञका 
श्रमुख स्थानमा होताको भावनाअनुसार वेदका मन्त्र उच्चारण होङन्‌। स्वाहा शब्दसँगै यज्चका 
अगनिमा समपित गरिएको इविष्यान्न देवताले ग्रहण गरुन्‌ । 
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तटको)?” २ 





[सूक्त -१११]1 
ग्रषि - अष्टादंष्ट वैरूप । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
मनीषिणः प्र भरध्वं मनीषा यधथायधा मतयः सन्ति नृणाम्‌ । 
इन्द्रै सत्यैरेरयामा कृतेभिः स हि वीरो गिर्वणस्युविंदानः ॥१॥ 0000 
है स्तोता हौ ! जुन रूपमा मानिसका बुद्धिको स्तर बढ्दछ, उसैअनुसार तिमीहरू स्तुतिपाठ ७:०४०- 
हामी असल स्तुतिले इन्द्रदैवलाई आफूतर्फ आकृष्ट गर्दछौँ । शूरवीर र ज्ञानवान्‌ इन्द्रदव स्तीत्र 
अभिप्राय जानेर स्तोता साधकलाई माया गर्नेछन्‌ । 
क्रतस्य हि सदसो धीतिरदौत्स गार्ष्टयो वृषभो गोभिरानट्‌। 
उदतिष्ठत्तविषेणा रवेण महान्ति चित्सं विव्याचा रजाँसि ॥२॥ गाउँको मिलै 
अन्तरिक्ष धारण गर्ने इन्द्रदेव प्रकट हुन्छन्‌ ! तरुण गाईका गर्भबाट उत्पन्न साँढे लेभौँ 
इन्द्रदेव सर्वत्र व्याप्त छन्‌। गर्जनका साथ्चै उनी सबैभन्दा माथि विराजमान हुन्छन्‌ र विस्तृत 
लोकहरूमा पनि व्याप्त हुन्छन्‌ । 
इ्न्द्रः किल श्रुत्या अस्य वेद स हि जिष्णु: पधिकत्मूर्याय । 
आन्मेरना कुण्वत्नच्युतो भुवद्‌गो; पतिर्दिवः सनजा अप्रतीत; ॥३॥ को 
यस स्तोत्रको लक्ष्य इन्द्रदेव नै हुन्‌ । विजयशील पनि उनै हुन्‌ र उनैले सूर्यदेवको मार्ग पनि प्रशस्त 
गराएका हुन्‌ । अचिनाशी र विजयी इन्द्रदेवले सेना उत्पन्न गरै र त्यसपछि यञ्चमा प्रचेश गरे । 
स्वर्गका अधिपति र गाईका संरक्षक उनै हुन्‌ । उनौ शाश्वत र सर्वाधिक सामर्थ्यशाली छन्‌ । 
इन्द्र महा महतो अर्णवस्य व्रतामिनादङ्गिरोभिर्गणानः । 
पुर्ण चिन्रि तताना रजाँसिं दाधार यो धरुणं सत्यताता ॥४॥ - 
अख्राहरूले [हरूले स्तुति गर्दा प्रसन्न भएर इन्द्रले जल भरिएको मेघ आफ्ना सामर्थ्यले भत्राभुङ्ग गरे । 
नैले जलराशि निर्माण गंरै । चछुलोकलाई धारण गर्ने शक्ति प्रदान गरे । 
इन्द्रो दिवः प्रतिमान पृथिव्या विश्वा वेद सवना इन्ति शुष्णम्‌ । 
महीँ चिद्द्यामातनोत्सुर्येण चास्कम्भ चित्कम्भनेन स्कभीयान्‌ । ।५॥ 
इन्द्रदेव च्ुलोक्क र भूलोक दुचैका अधिपति हुन्‌। उनी समस्त यज्ञका ज्ञाता पनि हुन्‌। उनी 
जलप्रवाइमा बाधक शुष्णलाई विनाश गर्दछन्‌ । उनी सुर्यदेवद्वारा व्यापक आकाश र. घर्तीलाई 
आलौकित गराउँछन्‌ । सर्वश्रेष्ठ घारकका रूप मानिएका उनले स्तम्भद्वारा अन्तरिक्षलाई माथि 
घारण गरेका छन्‌ । 
तज्रेण हि वृत्रहा ७. कलमको: ककल [शुवानस्य मायाः । 
॥ वि धृष्णो अत्र कृषता जघन्थाथाभवो मघवन्बाह्वोजाः ॥६॥ जता 
3921 छ । वृत्रहन्ता हौ | तिमीले नै वञ्जका प्रहारले वृत्रासुर संहार गरेका थियौँ । हे इन्द्रदेव 


| 'यई ॥953 अगाडि बढ्दै आउँदा त्यसको कुटिल माया समर्थ चज्जले तिमीले नष्ट 
गरायौ। है ऐ. इन्द्रदेव ! तिमी पराक्रमले सम्पन्न भयौ । 





सत्य हो। 

दुर किल प्रधमा जग्मुरासामिन्द्रस्य या; प्रसवै सम्चुरापः । 

कव स्विदग्र कन बुध्न आसापापो मध्य कन वो नूनमन्तः ॥॥ 
इन्द्रदेवका निर्देशले प्रवाहित जल तत्त्व प्रारम्भिक स्थितिमा नै अति टाढा पुगेको थियो । है आपः ! 
121 पहिलो घालनीको कहाँ हौ ? मूलभाग कहाँ छ ? मध्यभाग कहाँ छ ? र अन्तिम भाग कहाँ 
छै? ं 

सुज; सिन्धुँरहिना जग्रसानाँ आदिदेताः-प्र विचिज्रे जचेन । 
पुभुक्षमाणा उत या मुमुन्ने5 धैदेता न रमन्ते नितिक्ताः ॥९॥। 
है इन्द्रदेव ! चृत्रासरले रोकेका जलधारा तिमीले मुक्त गराउँदा तिनीहरू अति चेगपूर्वक सर्वत्र 
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प्रवाहित हुन लागे। तिमीले आफ्ना अभि 
भयो । एका ठाउँमा अडिन पनि सकेन): रति जल खोल्दा-स्वच्छ जल: तीन्न वेगले प्रवाहित 


अस्तमा ते सिन्तुसुशतीरिवायन्तसनाज्जार वा वसून्यस्मै आरितः पूर्भिदासाम्‌ । 
एकापसमा सँगसँगै बग्ने नदी 0 नि सूनृता इन्द्र पूर्वी: ॥१०॥ 
गोदर, डन उनको सहर भत्काउने इन्द्रदेव फसेका स्त्रीजस्तै भएर समुद्रतर्फ जान्छन्‌ । शत्रु परास्त 
पृथ्वीका विभिन्न ऐश्वर्यसम्पदा, मधुर स्तोत्र र का होस्‌ परी पनीर $ हमा 

१ १४ पम आवास उपलब्ध होस्‌ । 
न्रारधि [सूक्त - ११२] 
- नभ प्रभेदन वैरूप । देत देवता - इन्द्र त्रिष्टुप्‌ 

इन्द्र पिन्र प्रतिकाम सुतस्य प्रात: सक पूर्वपीतिः। पे 
 , हेर्षस्वहन्तवे १521 शत्रूनुक्थेभिष्टे वीर्याउ प्र ब्रवाम ॥१॥ 
भन पय 1412 सोमरस तिमी मन लागेनिरि खाक । बिहानीपख तयार हुने सोम 
होङ । तिम्ा पराक्रमी कर्मको न वल सित 1100101010101010101011 

यस्तै रथो मनसो जवीयानेन्द्र तेन सोमपेयाय याहि । 
हे इ्न्त्न ! मनको गृतिभन्दा तेज रूपमा चल्ने रथमा सोमपान गर्न चहाँ आङ । आनन्द र्‌ सहयोग 
प्रदान गर्ने हरिया अश्चमा तिमी तीन्न वेगका बरी १०02 नहमाक। आउन ₹ुसइबर 

हरित्वता वर्चसा सूर्यस्य श्रेष्ठै रूपैस्तन्व स्पर्शयस्व। 

तिरका अस्माभिरिन्द्र सखिभिहुंवान; सघ्रीचीनो मादयस्वा निषद्य ॥३॥ 

हे इन्द्रदेव । तिमी सुनौला सूर्यको तेजजसौँ श्रेष्ठ तम स्वरूपमा शरीर सजाङ | हामी मित्रले 
आहवान गर्दा देवताहरूसँग यज्ञमा प्रतिष्ठित भएर सोमपानले आनन्दित होंङ। 

यस्य त्यत्ते महिमान मदेष्विमे मही रोदसी नाविविक्ताम्‌ । 
॥ कु पदेव तदोक आ हरिभिरिन्द्र युक्त: प्रियेभिर्याहि प्रियमन्नमच्छ ॥४॥ 
है इन्द्रदेव ! सोमपान गरेर प्रोत्साहित भएपछि द्यावापृथिवीले पनि धारण गर्ने नसक्ने गरी तिम्रो 
महिमा गाउँछौं । आपना प्रीतियुक्त अश्व रथमा जोडेर स्नेहयुक्त अन्न र सोमयुक्त यञ्चसामग्रीको लक्ष्य 
लिएर तिमी हाम्रा यज्ञस्थलमा आङ । 

यस्य शश्चसपिवां इन्द्र शत्रूननाकृत्या रण्या चकर्थ | 

सते पुरन्धि 44 तविषीमियर्ति स ते मदाय सुत इन्द्र सौमः ॥५॥ 
है इन्द्रदेव. ! जसको २ गर्दाखेरि तिमी आश्चर्यजनक युद्धमा काम लाग्ने सामर्थ्यले हर्षित 
७७4 आारस्थार शत्रु संहार गर्दछौ, ती यजमान नै तिम्रा लागि अभीष्ट स्तोत्रले प्रेरित गर्दछन्‌ । तिम्रै 
खसीका लागि सोमरस पेलिएको हौँ । 

इद ते पात्रै सनवित्तमिन्द्र पिबा सोममेना शतक्रतो । 

पूर्ण आहावो मदिरस्य मध्वो यं विश्व इदभिटर्यन्ति देवा: ॥६॥ 
सयौँ वज्ञ गरिसकेका हे इन्द्रदेव ! उहिलेदेखिका सोमपात्रम तिमी सोमपान गर । तिनको अभिलाषा 
सारा देवताले पनि गर्दछन्‌ । ती पात्र प्रोत्साहन दिने खालको मिठो सोमरसले भरिएका छन्‌ । 

वि हि त्वामिद्ध पुरुधा जनासो हितप्रयसो वृषभ हयन्ते। म 

_ अस्माक ते मधुमत्तमानीमा भुवन्त्सवना तेषु हर्य ॥9|) 
हे अभीष्ट वर्षा गराउने इन्द्रदेव ! हविध्यात्र समर्पित्त गर्दै यजमानहरू विभिन्न किसिमले तिम्रो स्तुति 
गर्दछन्‌ र हा लागि आइनान गदछन्‌ । हाम्रो यो यञ्ञकर्म तिम्रा लागि नै मधुर सोमरस युक्त 
छ। यसैबाट च त आनन्द प्राप्त गर । 
_ प्रतइन्द्र पूर्व्याणि प्र नून वीर्या वो्चे प्रथमा कृतानि । 

सतीनमन्युरश्रथायो अद्वि सुनदनामकृणत्रह गाम्‌ ॥०॥ 
हे इन्द्रदेव । चिरकालदेखि नै तिमीले गरेका पराक्रमपूर्ण प्रदर्शनका महिमाको वर्णन हामी गर्दछौं । 
जल तर्पाका लागि तिमीले भैघलाई बज्जले भत्कायौ र स्तोताका लागि गाई प्राप्त गर्न सजिलो 
बनायी। 









मै 
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नि पु सीद गणपते गणेधु त्वामाहुर्विप्रतम कवीनाम्‌ ! 

न क्रते त्वक्कियते किंचनारे महामक मघमञ्चित्रमर्च ॥९|| | 
सङ्घका अधिपति हे इन्द्रदेव ! तिमी स्तोताका बीचमा स्तोत्र सुत्नका लागि विराजमान छौ। 
विद्वान्‌्हरू तिमीलाई सबैभन्दा उत्तम ज्ञानले सम्प ठान्दछन्‌। नजिकै वा टाढाके पनि जुनसुकै 
अनुष्ठान तिमीबिना पूरा गर्ने सम्भव छैन । है वैभवशाली इन्द्रदेव । हाम्रो स्तुति तिमी विभिन्न रूपले 
विस्तृत गराङ । 

अभिख्या नो मघवत्राधमानान्त्सख ब्रोषि वसुपते सखीनाम्‌ । 

रण कृषि रणकृत्सत्यशुष्माभक्ते चिदा भजा राये अस्मान्‌॥१०॥ ।। 
है वैभवशाली इन्द्रदेघ । हामी याजकलाई तिमी वैजस्वी बना । धनका अधिपति र मित्रजस्ता हे 
इन्द्रदेव ! मित्रताको भावनाले युक्त भएर हाम्रो स्तुति बुझ । युद्धकलामा कुशल हे इन्द्रदेव ! सत्य 
ने तिम्रो बल हो, हामीलाई दुर्लभ ऐश्वर्य प्रदान गर । 

[ बूक ११३] 
अ्रषि - शत प्रभेदन दैरूप । देवता - इन्द्र। छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌। 
तमस्व द्यावापृथिवी सचेतसा विश्वेभिर्देदैरनु शुष्ममावताम्‌। 

_ यदैत्कृण्वानो महिमानमिन्द्रियं पीत्वी 2 54244%%: माँ अवर्धत ॥१॥ हि 
समस्त चेतन द्यावापृधिवीले इन्द्रदेवका सामर्थ्यको रक्षा गरुन्‌ । महान्‌ कार्य सम्पन्न गने 
इन्द्रदेव आफ्ना सामर्थ्यले महिमा प्राप्त गर्दै सोमपान गरेपछि वृद्धि हुन्छन्‌ | 

तमस्य विष्णुर्महिमानमोजसांशु दघन्वान्मधुनो वि रप्शते। 
देवेभिस्नद्रि मघवा सयावभिर्वृत्रै जघन्वौं अभवद्वरेण्यः ॥२॥ 
विष्णुदेवले मधुर सोपरसको अंश प्रेरित गरे । यसका ओजबाट विकसित इन्द्रदेवको महिमा अनेक 
किसिमले स्तुतिगान गरिन्छ। ऐश्वर्यशाली इन्द्रदेवले सहायक देवतासँग एकत्र भएर वृत्रासुरको 
संहार गरेर सर्वश्रेष्ठ पद प्राप्त गरे । 
वृत्रेण यदहिना बिभ्रदायुधा समस्थिथा युधयै शंसमाविदे । 
विश्वे ते अत्र मरुतः सह त्मनावर्धन्नुग्र महिमानमिन्द्रियम्‌ ॥३॥ 
सङग्रामका लागि आयुध धारण गर्ने इन्द्रदेव प्रतिरोध गर्न वृत्रासुर शत्रुसित युद्ध गर्छन्‌ । त्यस बेला 
बढिरहेका उनका ख्यातिको वर्णन संवैले गर्दछन्‌ । हे पराक्रमी हुन्द्रदेव । यस्ता बैलामा तिम्रो महान 
सामथ्य र महिमा सबै मरुत्हरूले बढाउँछन्‌ । 
जजञान एव व्यबाधत स्पृधः प्रापश्यद्दीरो अभि पौंस्यं रणम्‌। 
लट अवृश्चदद्रिमव सस्यदः सृजदस्तभ्नान्नाक स्वपस्यया पृधुम्‌ ॥४॥ 
जन्मकालदेखि नै शत्रुलाई दुःख दिने चौर पराक्रमी इन्द्रदेव सङ्ग्रामका विषयको विचार गर्दै 
आफ्नो शौर्य बढाउँछन्‌ । न्‌ उनले जल वर्षा गराउन मेघ छिन्नभित्र गराए र सँ प्रवाहित हुने जलधारा 
ओरालोतिर बगाए! उनले आफ्ना कर्मका कौशलले व्यापक स्वर्ग पनि स्थिर गराए | 
आदिन्द्र: सत्रा तविषीरपत्यत वरीयो द्यावापृथिवी अबाधत । 
अवाभरदघृषितो वज्चमायसं शेन मित्राय वरुणाय दाशुषे ॥५॥ 
इन्द्रदेव विशाल शत्रुसेनातर्फ अचानक कुदे। आफ्ना हा विशेष महत्ताले उनले च्चुलोक र भूलोक 
नियन्त्रित गरे । दानशील मित्रावरुणलाई खुन प्रदान गर्न वञ्चास्त्र इन्द्रदेचले शत्रु संहार गर्नका लागि 
विकराल रूपमा लिए। 
इन्द्रेस्यात्र तविषीभ्यो विरप्शिन क्रघायतो अरंहयन्त मन्यवै । 
वृत्रै यढुग्रो व्यवृश्वदोजसापो बिभ्रतँ तमसा परीवृतम्‌ ॥६॥ 
इन्द्रदेव विभित्र किसिमले भयङ्कर गर्जमा गर्दै शत्रु संहार गर्दछन्‌ । उनका पराक्रमको उद्घोष गर्दै 
जल प्रवाहित भयो । बलशाली चृत्रासुरले अन्धकारमा जल धुनेर राखेको थियो, तर महान्‌ तेजस्वी 
इन्द्रदेतका आफ्ना सामर्थ्यले वृत्रासुर संहार गरे । 
सा वीर्योणि प्रधमानि कर्त्वा महित्वेभिर्यतमानौ समीयतु; । 
ध्वान्तं'तमोञव दध्वसे हत इन्द्र मह्दा पूर्वदूतावपत्यत ॥७॥ 
आआफ्नो सामर्थ्य र बौरता प्रदर्शन गर्दै इन्द्रदेव र वृत्रासुर क्रोधित भएर आपसमा युद्ध गर्न लागे । 
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वृत्रासुरको संहारसँगै भयङ्कर अन्धकार बिनाश भयो । वौरको गणना गर्ने बेलामा सबैभन्दा पहिले 
दुन्द्रदेवको नाम लिनुपर्ने उनको विशेषता छ। 

विश्व देवासो अध वृष्ण्यानि ते5वर्धयन्त्सोमवत्या वचस्यया । 

रद्ध वृत्रमहिमिन्द्रस्य हन्मनागिनर्ने जम्मैस्तृष्वत्रमावयत्‌ ॥५| क 
हे इन्द्रदेव ! का तिइतने गरिसकेपछि सबै वाजिक र स्तोता, सोमसहित स्तुति गर्दै तिम्रो सामर्थ्य 
बढाउन लागे | इन्द्रदेवका चञ्जका प्रहारले प्रताडित दुद्ध वृत्रासुरको विनाश हुनाले दुनियाँले 
प्रसन्नतापूर्वक अग्नदेवले हविष्यात्र ग्रहण गरे 1 9२ 

भूरि दक्षेभिर्वचनेभिर्कक्वभिः सख्येभिः सख्यानि प्र चोचत। 
.  इन्द्रोधुनि च चुधुरि च दम्भयञ्छुद्धामनस्या शृणुते दभीतये ॥९॥ पे 
हे स्ताता हा ! इन्द्रदेषल मिन्नभावले श्राष्ठ कार्य सम्पन्न गरेका हुन्‌ । उनको स्वुति श्रेष्ठतम वावय ₹ 
बन्धुत्वका भावले वेदमन्त्रद्वारो गर । इन्द्रदेवले दभीति नरैशका लागि धुनी र चुमुरी नामका राक्षस 
संहार गरे । उनी श्रद्धायुक्त श्रेष्ठ स्तुति सुन्दछन्‌ । 

त्वं पुरूण्या भरा स्वश्व्या येभिमंसै निवचनानि शंसन्‌ । 

_ सुगेभिर्विश्वा दुरिता तरेम विदौ घु ण उ्तिया गाधमच्च ॥१०॥ मा 

हे इन्द्रदेव ! हामीले स्तोत्र पाठ गर्ने बेलामा] विपुल सम्पत्ति र श्रेष्ठ अश्युक्त ऐश्वर्यको आशा गरे 
थियौं | हामीलाई त्यो सबै प्रदान गर | उनै: श्रेष्ठ ऐश्वर्य अथवा स्तोत्रले हामी सबै खालका अनिष्ट 
निवारण गर्नैछौं । हामीले आज निर्माण गरेका स्तोत्र तिमी प्रीतिपूर्वक स्वीकार गर । 


हि  [सूक्त -1१४ ] त 
क्ररषि - सघ्चि बैंछप अधवा घर्म तापस । देवता - चिश्चैदेवा । छन्द - त्रिष्टुपु जगती । 
घर्मा समन्ता तिवुतँ च्यापतुस्तयोर्जुष्टि मातरिश्चा जगाम ! 


_ दिवस्पयो दिधिषाणा अवेषन्तिदुदेवाः सहसामानमर्कम्‌ ॥१॥ 
चारैतिर अग्निदेव र आदित्यदेव आलोकित भएर तीनै लोक व्याप्त गराए । अन्तरिक्षमा रहेका 
वाबुदेवले उनीहरूको प्रसन्नता प्राप्त गरे । सम्पूर्ण तेजले युक्त स्तुत्य सूर्यदेवको तेज देवताले 
उपलब्ध गर्दा उनले तीनै लोक संरक्षण गर्न अन्तरिक्षमा जल रचना गरे । 

तिम्रो देखाति गय निर्नतीरुपासतै दीर्घश्नुतो वि हि जानन्ति वह्यः । 

तासाँ नि चिक्यः कवयो निदान परेषु या गुद्दोषु व्रतेषु लाइ हत 
साधकहरू पृथ्वी, अन्तरिक्ष र चुलोकमा रहेका अग्नि, चाघु र सुगदनवलाई हविष्यान्न समर्पित गर्दै 
उपासना गर्दछन्‌ । कोर्तिवान्‌ अग्निदेवको परिचय देवताले प्राप्त गर्छन्‌। विद्वान्‌ साधक, 
अग्निदेवका मूल उत्पत्तिका ज्ञाता हुन्‌। परम गोप्य व्रतको मूल कारण पनि उनैले जान्दछन्‌ । 

चतुष्कपर्दा युवतिः सुपेशा घृतप्रतीका वयुनानि वस्ते। 

तस्या सुर्पणा वृषणा नि पेदतुर्यत्र देवा दधिरे भागधेयम्‌ ॥२॥ .. 
एउटा यज्ञवेदी चार कुना भएको छ। त्सको स्वरूप श्रेष्ठ र घिउ आदिले चिल्लो भएको छ। 
श्रेष्ठ यज्ञले सामग्रीरूपी वस्त्र घारण गर्दछ। यजमान र पुरोहितरूपी दुई वटा चरा विराजमान 
भएपछि यञ्ञवेदीमा अग्नि आदि देवशक्तिले आआफ्नो हविष्यको भाग ग्रहण गर्दछन्‌ । 

एक: सुपर्णः स समुद्रमा विवेश स इद विश्व भुवन वि चष्टे। 

त॑ पाकेन मनसापश्यमम्तितस्तै माता रेढिह स उ रिढिह मातरम्‌ ॥४॥ 
एउरा पक्षी व्रल्लाण्डरूपी समुद्रमा सञ्चार गर्दै प्रवेश हुन्छ। त्यसैले समस्त संसार विशिष्ट रूपले 
हेर्दछ। त्यस्च प्राणत्रावुलाई उपासना आदि गर्दै प्रखर बुद्धिले हामी नजिकबाट देख्दछौं । त्यसको र 
मातारूमी वाणीको मिलन हुने स्थितिमा माताले प्रेमपूर्वक त्यस्को आस्वादत गरिन्‌ ₹ निश्चित पनि 
त्यो माताका स्नेहले युक्त भयो | 

सुपणँ विप्राः कवयो वचोभिरेकं सन्त बहुधा कल्पयन्ति । 

छन्दांसि च दघतोअघ्वैदु प्रहन्त्सोमस्य मिमते द्वादश ॥५॥ 
श्रेष्ठ पालनकर्ता अद्ितीव परमेश्वरका सम्बन्धमा मेधावीहरू विभिन्न दृष्टिकोणले कल्पना गर्दछन्‌ । 
हनारु बञ्ञमा विविध छन्दको उच्चारण गर्दै बाह किसिमका उपाँशु, अन्तर्यामा आदि सोमपात्रको 

नमाण गर्दछन्‌ | 
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पटत्रिंशाँश्न चतुर; कल्पयन्तश्छन्दांसि च दधत आद्वादशम्‌। 

यज विमाय कवयो मनीप त्राक्सामाभ्यां प्र रथ वर्तयन्ति ॥६॥ 
चालीस किसिमका सोमपात्रलाई मेधाबीहरू बाह किसिमका छन्दमा आज मन्त्रको उच्चारण 
गर्दै स्थापित गर्दछन्‌ । यस किसिमले विचारपूर्वक यज्ञको अनुप्ठान गरेर क्रक र सामद्वारा यज्ञीय 
रथ गतिवान्‌ गराउँछन्‌ । 

चतुर्दशान्ये महिमानो अस्य त॑ धीरा वाचा प्र 'णयन्ति सप्त । 

__ आफ्नान तीथँ क इह प्र वोचद्येन पधा प्रपिबन्ते सुतस्य ॥७॥ ले । 
यज्ञरूपी परमेश्वरका चौध वटा महिमारूपी भुवन छन्‌। सात वथ होताले स्तोत्र उच्चारण गरर 
यज्ञीय कार्य सम्पन्न गराउँछन्‌ । देवताहरू पनि 'सोमपान गर्ने विश्वव्यापी पवित्र यज्ञमार्गको वर्णन 
गर्न यस लोकमा को समर्थ होला ? जतात 

सहस्रधा पञ्चदशान्युक्था यावद्‌ च्यावापृथिवी तावदित्तत्‌। 
सहस्रधा महिमानः सहस्र यावद्‌ ब्रह्म विष्ठित तावती वाक ॥५॥ ला 
पन्ध्र हजार उक्थरूपी मन्त्र छन्‌ । द्यावापृधिवीजस्तै ती मन्त्र पनि विस्तृत महिमाशाला छन्‌ । हजारौँ 
किसिमको मन्त्रको महान्‌ सामर्थ्य छ । स्तोत्र अनन्त भएभौं वाणीको महिमा पनि अपार छ। 
कशछन्दसा योगमा वेद धीर;ः को धिष्ण्याँ प्रति वार्च प॒पाद । 
कमृस्विजामष्टम शूरमाहुईरी इन्द्रस्य नि चिकाय क; स्वित्‌ ॥९॥ 
सम्पूर्ण छन्दविद्या राम्रोसित जानेको ज्ञानी को होला ? मूल वाक्यको रचना कुन ज्ञानीले बुझेको 
छ ? सात होताभन्दा माथि आठौँ ब्रह्मा हुन सक्ने प्रमुख पुरुष को होला ? इन्द्रदेवका दुई घोडालाई 
कसले राम्ररी देखेको र बुझेको होला ? 
भूम्या अन्त पर्येके चरन्ति रथस्य धूर्षु युक्तासो अस्थुः । 
लि श्रमस्य दायं वि भजन्त्येभ्यो यदा यमो भवति हर्म्यै हित: ॥१०॥ 
कतिपय अश्च भूलोकको सीमाबाट अन्तरिक्षसम्म विचरण गर्दछन्‌ भने कतिपय रथका घुरामा नै 
जोतिएका हुन्छन्‌ । विनको थकाइ मेटाउन सास्थी सूर्यका रथमा विराजमान भएपछि देवताहरू 
आहारा दिन्छन्‌ । 
[सुक्त -११५] 


क्रषि - उपस्तुत वार्ष्टिहव्य । देवता - अग्नि । छन्द - जगती त्रिष्टुप्‌ शक्वरी । 
चित्र इच्छिशोस्तरुणस्य वक्षयो न यो मातरावप्येति धातवे । 
अनूघा यदि जीजनदघा च नु ववक्ष सद्यो महि दूत्य। चरन्‌ ॥१॥ 
शिशु अवस्थाबाट सौ“ युवक हुने गरेका अग्निदेवको क्रम ज्यादै अदभुत छ। उनी उत्पत्र भएपछि 
आफ्ना स्तनविनाका दुबै मातासँग दुध खान गइरहँदैनन्‌, बरु त गतिलो दूतको भूमिका निर्वाह गर्न 
थालेर सोझै देवताकहाँ हवि क पुन्याउँछन्‌ । 
अरिनरह नाम घायि दन्नपस्तमः सं यो वना युवते भस्मना दता । 
अभिप्रमुरा जुढा स्वध्वर इने न प्रोथमानो यवसेवृषा ॥२॥ 
असल कर्म गर्ने र दाताका रूपमा रहेकालाई यजमानले अग्नि भन्ने नाम तोकिदिए। उनै अग्नि 
ज्वालारूपी दाँतले गजबसित वन खान्छन्‌ । बलिया साँढेले घाँस खाएभी उनी जुह नामका राम्री 
पात्रमा समर्पित हवि खान्छन्‌ । 
त चो विं न द्वपदै देवमन्धस इन्दु प्रोधन्त प्रवपन्तमर्णवम्‌। 
आसा वहिँ न शोचिषा विरण्शिन महिव्रतँ न सरजन्तमध्वनः ॥२॥ 
हे'स्तोता हो ! रुखमा 0० पाउने चरो'कैँ अरणीका आश्चित, तेजस्वी खनी अन्नदाता, ध्वनि निकाल्दै 
वन डढाउने, जलयुक्त, मुखले हवि चोवने, तेजले महान्‌ वनेका, महत्त्वपूर्ण कर्मको निर्वाह गर्ने र 
सूर्झैँ मार्ग देखाउने अग्निदेवलाई प्रार्थना गर । 
खि यस्य ते ज्यसानस्याजर घक्षोर्न वाता; परि सन्त्यच्युताः । 
आ एण्वासो युयुधयो न सत्वनं त्रित॑ नशन्त प्र शिपन्त इृष्टये ॥४॥ 
हे अविनाशी अग्निदेव । इढाउने काम गर्दा तिमीलाई चारै तिरबाट वाघुले सञ्चालन गराउँछन्‌ । 
क्रास्विकहरू गतिशील योद्धाभौँ यज्ञ गर्दै तिम्रो स्तुतिगान गर्दछन्‌ र तिमीलाई छैकेर उपस्थित 
हुन्छन्‌ । तीनै कालका सञ्चमा, तौनै लोकमा व्याप्त, बलसम्पन्न तिमीलाई उनीहरूले फेला पार्दछन्‌ । 
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स इदग्नि; कण्वतम; कण्वसखार्य; परस्यान्तरस्य तरुषः | 
लिक ता अग्नि: पातु गृणतो अग्नि: सूरीनगिनर्ददातु तेषमवो न: ॥१॥ 
अग्निदेव सर्वाधिक ध्वनि गर्दै र टाढा वा नजिकका शत्रु नाश गर्दछन्‌ । शब्द उच्चारण गर्दै पाठ 
गर्नेहरूका लागि अगिनिदेव मित्रजस्तै संरक्षक हुन्‌ । अग्निदेवले हामीलाई अत्र र सुरक्षा प्रदान 
गरुन्‌ । 
वाजिन्तमाय सह्घासे सुपित्र्य तृषु च्यवानो क कतार, नु जातवेदसे। 
_ अनुद्रे चिद्यो धृषता वरं सते महिन्तमाय घन्वनेदविष्यते ॥६॥ जमात 
श्रेष्ठ पितृभावयुक्त, प्रचुर अन्न प्रदाता, विपुल सामर्थ्ययुक्त, सर्वोत्तम जाता हे अग्नि ! तिम्रो स्तुति 
गर्नका लागि हामी शीघ्रतापूर्वक तत्पर भएका छौँ। सङ्कटकालका स्थितिमा महापराक्रमी 
सामर्थ्यले घनुषबाण लिएर तिमी संरक्षण प्रदान गर्दछौँ। यस्ता पूजनीय, सर्वश्रेष्ठ दाता 
अग्निदेवलाई हामी असल यञ्च सामग्री समर्पित गर्दछौँ । 
एवागिनर्मतैः सह सूरिभिर्वसु ष्खवे सहसः सुनरो नृभिः । 
मित्रासो न ये सुधिता अ्तायवो द्यावो न द्युम्नैरभि सन्ति मानुषान्‌ ॥७॥ 
यञ्च कर्ममा संलग्न, ज्ञानी मानिस अग्तिदेवलाई शक्तिका पुत्र र ऐश्वर्यशाली भनेर पुकार्दछन्‌ । 
यञ्चीय सत्कर्म निर्वाह गर्ने मित्रजस्ता अग्निदेवका नजिकै हामी सन्तुष्टि प्राप्त गर्दछौं । उनले 
आफ्ना दिव्यतायुक्त यशस्वी तेजले शत्रुलाई पराजित गर्दछन्‌ | 
कर्जो नपात्सहसावन्रिति त्वोपस्तुतस्य वन्दते वृषा वाक्‌। 
त्वाँ स्तोषाम त्वया सुवीरा द्राधीया आयुः प्रतरं दघाना; ॥०॥ 
है बलका पुत्र, सामर्थ्यवान्‌ अग्निदेव ! उपस्तुत कपि तिम्रा लागि तेजस्वी स्तोत्र गाउँछन्‌; हामी 
तिम्रो प्रार्थना गर्दछौं । तिम्रा कृपादुष्टिले सुसन्तति र दीर्घायु प्राप्त गरौं । 
इति त्वाग्ने वृष्टिहव्यस्य पुत्रा उपस्तुतास क्ाषयो5वोचन्‌ । ताँश्च पाहि 
म गृणतश्व सूरीन्वषड्वषडित्युध्वासो अनक्षन्नमो नम इत्यू्ध्वासो अनक्षन ॥९॥ 
हे अग्निदेव ! वृष्टिहव्य नामका क्रघिका पुत्र उपस्तुत आदि द्रष्य झपिले तिमीलाई स्तुति र अर्चना 
गरे। तिमी ती र्‌ स्तोता विद्वान्‌लाई सुरक्षा गर । नघट, वषट्‌ गद ८८००: मन्त्रको उच्चारण गरेर हात माथि 
उचाल्दै हवि समर्पित गर्ने र नमः, नमः भन्दै स्तुति गर्ने स्तोतालाई तिमी संरक्षण प्रदान गर्‌ । 
[सूक्त - ११६] 
व्रषि - अनग्नियुत स्थार अधवा अनयूप स्थौर । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
पिबा सोम महत इन्द्रियाया पिबा वृत्राय हन्तवे शविष्ठ। 
पिब राये शवसे दृयमान; पिब मध्वस्तृपदिन्द्रा वृषस्व ॥१॥ 
बलशालीहरूमा अग्रणी हे इन्द्रदेव ! प्रचुर सामर्थ्य प्राप्त गर्न र वृत्रासुर वध गर्नका लागि सोमपान 
गर । तिमी स्तुति गरिँदा हामीलाई अन्न र ऐश्वर्य प्रदान गर्ने सोमपान गर | तिमी मधुजस्तो सोमरस 
पान गरेर सन्तुष्ट हुँदै हाम्रो कामना पूरा गराक | 
अस्व पिब &्ुमतः प्रस्थितस्येन्द्र सोमस्य वरमा सुतस्य । 
स्वस्तिदा मनसा मादयस्वार्वाचीनो हविरूपी सौभगाय 
हे इन्द्रदेव । तिमी राम्ररी प्रस्तुत, पेलिएको इविरूपी सोमरसको उचित भाग पान गर्‌ | 
कल्याणकारी मनले तिमी आनन्दित र ऐश्वर्य तथा सौभाग्य प्रदान गर्न अघि आउ । 
ममत्त त्वा दिव्यः सोम इन्द्र ममत्तु यः सूयते पार्थिवैषु । 
ममत्नु येन वरिवञ्चकर्थ ममत्नु येन निरिणासि शत्रून्‌ ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीलाई दिव्य सोमले प्रोत्साहित गरोस्‌ । पृथ्वीमा मानिसले सम्पन्न गर्ने यज्ञमा पेलेका 
सोमरसले तिमीलाई प्रशंसित गरोस्‌ । जेबाट तिमी श्रेष्ठ ऐश्वर्य धारण गर्दछ, त्यसले पनि आनन्दित 
गराओस्‌। जेबाट शत्रु नाश हुन्छन्‌, त्यस सोमरसले कलकल) तिमीलाई हर्षित गरोस्‌ । 
आ द्विबरहा अमिनोयास्विन्द्रो वृषा हरिभ्याँ परिषिक्तमन्धः । 
पाव्या सुतस्य प्रभूतस्य मध्वः सत्रा खेदामरुशहा वृषषस्व ॥४॥ 
दुवै लोकमा व्याप्त रहेका, सर्वत्र गमन गर्ने र कामना पूरा गराउने इन्द्र चारै तिरबाट अभिष्विञ्चित 
आहारका लागि दुवै अश्चमा यहाँ आङन्‌ । हे इन्द्रदेव ! तिम्रा लागि मधुर सोम, वृषभचर्ममाथि 
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शोधन गरेर भाँडाभरि राखिएको छ| त्यो सौमरस पान गरेर साँढेले जस यज्ञका शत्रुको विनाश 
गर | 
नि तिग्मानि भ्राशयन्भ्राश्यान्व स्थिरा तनुहि याठुजूनाम्‌ । 
उग्राय ते सहो बल ददामि प्रतीत्या शत्रून्विगदेघु वृश्च ॥५॥ 
है इन्द्रदेव । तिमी धारिलो शस्त्र देखाउँदै राक्षसको बलियो शरीर भुइँमा पसार पार।॥ तिमीजस्ता 
पराक्रमीलाई हामी उत्सांहवर्छक सोमरस प्रदान गर्दछौं। सोमपानबाट प्राप्त सामथ्यँले: युद्धमा 
शञ्जुमाथि प्रहार गरेर विनाश गर । 
व्यपर्य इन्द्र तनुहि श्रवास्योज; स्थिरेव घन्वनो५भिमाती: । 
अस्मद्र्यग्वावृुधानः सहोभिरनिभुष्टस्तन्वं वावुघस्व ॥६॥ 
है समर्थ इन्द्रदेव । हामीलाई अन्नधन प्रदान गर। अहङ्कारी दुष्ट गत्रुमाथि आफ्ना असाधारण 
पराक्रम र धनुषबाण चलार । अनुकूल भएर हामीलाई संवर्द्धित गर । शत्रुबाट पराजित नभएर 
आफ्नो सामर्थ्यले शरीर वृद्धि गर। 
इद हचिर्मघवन्तुभ्यँ रात प्रति सम्राडहणानो ग॒भाय । 
तुभ्यं सुतो मघवन्तुध्यं पक्वोइद्धीन्द्र पिब च प्रस्थितस्य हला ॥ 
है वैभवशाली इन्द्रदेव ! घो सञ्चीय सामग्री हामी तिम्रै लागि समर्पित गर्दछौँ । हे सम्राट्‌ इन्द्रदेव ! 
क्रोधरहित भएर तिमी ग्रहण गर्‌ । हे घनका अधिपत्ति इन्द्रदेव । तिम्रा लागि नै सोम पेल्ने काम 
गरिएको हो। तिम्रा लागि नै पुरोडाश आदि खाद्यपरिकार पकाइएको छ। स्नेहपूर्वक प्रस्तृत 
गरिएको खाद्यपदार्थ खाएर मधुर सोमरस पान गर्‌ । 
अद्घौदिन्द्र प्रस्थितेमा हवीँषि चनो दधिष्च पचतोत सोमम्‌। 
प्रयस्वन्तः प्रति हर्यामसि त्वा सत्या: सन्तु यजमानस्य कामा: ॥८॥ 
हे इन्द्रदेव ! यी यङञ्चीय पदार्थ तिमीलाई नै चढाएका छौँ। प्रस्तुत गरिएका खाद्यपदार्ध र 
खाद्यसामपग्री सेवन गर्‌। हामी अत्र आदि प्रस्तुत गर्दै तिमीलाई आमन्त्रित गर्दछौं | त्िमीद्वारा 
यज्ञकतां यजमानको मनको रहर पूरा होस्‌ । 
प्रेन्द्राग्निभ्याँ सुवचस्यामियर्मि सिन्धाविव प्रेरयं नावमकैँ; । 
अयाइव परि चरन्ति देवा येःअस्मभ्यं धनदा उद्धिदश्च ॥९॥ 
इन्द्रदेव र्‌ अग्निदेबका लागि श्रेष्ठ स्तुति हामी उत्तम रौतिले समर्पित गर्दछौं । नदीमा डुँगा पठाएँ 
पवित्र पुजनीय मन्त्रले हामी उनलाई प्रोत्साहित गर्दछौं । हामी देवताको सेवाअर्चना गर्दैछौं । उनी 
हाम्रा लागि धनदाता र शत्रुका संहारकतां हुन्‌ । 
[सूक्त-११७] 
श्रषि - भिन्नु आङ्खिरिस। देवता - सिता नज घनअन्न दान प्रशंसा । 'छन्द - त्रिष्टुप॒ जगती । 
नवाउदेवाः साुमिदस मिद्धं ददुरुताशितमुप गच्छन्ति मृत्यव; । 
उतो रयिः पृणतो नोप दस्यत्युतापृणन्मर्डितार न विन्दते ॥१॥ 
देवताले रचना गरेको भोकतिखा दुःखदायी छ। अन्न खानेले पनि मृत्युबाट मुक्ति पाउन सक्दैनन्‌ । 
अर्काका लागि दान गरेको धन कहिल्यै नाश हुँदैन। अर्काका लागि दान नगर्नेलाई कसैले सुखी 
बनाउन सक्दैन । 
'यय आघ्लाय चकमानाय पित्वो उन्नवान्त्सत्रफितायोपजग्मुषे । 
स्थिर मन: कृणुते सेवते पुरोतो चित्स मर्डितार न विन्दते ॥२॥ 
भोकले आत्तिएका मानिस उपस्थित न अन्नको भिक्षा मागेका बेला अन्नवान्‌ भईकने पनि निष्हुर 
बनेर याचकका अगाडि नै भोजन गर्ने सङ्कीर्ण वृत्तिका मानिसलाई केही पनि सुख दिन सक्दैन । 
स इद्धोजो यो गृहवे ददात्यन्नकामाय चरते कृशाय । 
अरमस्मै भवति यामहुता उतापरीपुकृणुते सखायम्‌ ॥३॥ 
अन्नका अभलापाले कुनै गरिव व्यक्तिले मागेका बेला अन्नदान गर्ने नै साँच्चो अर्धमा दाता हुन्‌। 
उनलाई सम्पूर्ण यज्ञको फल प्राप्त हुन्छ र शत्रुका बौचमा पनि मित्रको भावना प्राप्त हुन्छ। 
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नस सखा यो न ददाति सख्मे सचाभुवे सचमानाय पित्व; | 
॥- अपास्मास्रेयान्न तदोको अस्ति पृणन्तमन्यमरण चिदिच्छेत्‌ ॥४॥ 
आफ्ना साथी अगाडि आउँदा क मित्र भएर पनि कसैले अन्न दान गरेन भने त्यस्ता कृपण माथिको 
)4:9०४4६१० गरेर पर जानु नै उचित हुन्छ। उसको घर निवास गर्न योग्य हुँदैन । यस्ता बेलामा कुनै 
श्रेष्ठ स्वामीका शरणमा जानु नै श्रेयस्कर हुन्छ। 
पृणीयादिन्नाधमानाय तव्यान्द्राधीपंसमननु पश्येत पन्थाम्‌ | 
006 ओहि वर्तन्ते रथ्येव चक्रान्यमन्यमुप तिष्ठन्त राय: ॥५॥ सावर 
माग्नका गलाका लागि आएका मानिसलाई निश्चय पनि समर्थ मानिसले घन दिएर सन्तुष्ट गर्नुपर्दछ । यस्ता 
दातालाई पनि स्वर्गीय सुमार्ग प्राप्त हुन्छ। माथि र तल गरी घुम्ने रथको पाङग्रोजसौँ धनसम्पत्ति 
कहिल्यै पनि स्थिर हुँदैन, कहिले एउय त कहिले अर्काकोमा आउने र जाने गर्देछ। 
मोधमन्ने विन्दते अप्रचेताः सत्य ब्रवीमि वध इत्स तस्य। 
नार्यमरण पुष्यति क सजाय केवलाघो भवति केवलादी ॥॥ द् 
मनको उदारताविनाको किरन्टोकीको अन्नधन लिनु पनि निरर्थक हुन्छ। त्यो अत्र मृत्युभै विषालु 
हुन्छ भन्ने कुरो साँच्चो हो । देवतालाई हतिष्यात्र अर्पित नगरी र बन्धुधान्धवलाई नदिई आफूले मात्रै 
खानेले केवल पापको गाँस खाएको हुन्छ। 
सातितितहाल भाट ७१०40००५००७:०५५ वृङ्घक्ते चरित्र; । 
न्ञ्रह्मावदतो वनीयान्पणत्रापिरपृणन्तर्मा” कि ज्याट। [त्‌ ॥७॥ 
खेतीको काम गर्दा हलाले गहिरो गरी भूमि जोल्ले ने अन्न उत्पादन गर्दछ। उसैले आफ्नो 
मार्ग हिँडेर आफ्ना कर्मले स्वामीका लागि अन्न प्राप्त गर्देछ। वेद जान्ने मानिस अज्ञानी पुरुषभन्दा 
उत्तम भएझैं दानी मानिस दानरहितभन्दा सर्थै असल हुन्छ| 
एकपाद्धुयो द्विपदो वि चक्रमे द्विपालिपादमभ्येति पश्चात्‌ । 
नुष्पादेति द्विपदामभिस्वरे सं स्कौरुपतिष्ठमानः ॥८॥ 
धनसम्पदाको एक भाग हुनेले दुई भाग खोज्दछ। दुई भाग हुने तीन भाग हुने धनीसित जान्छ। तीन 
भाग भएको चार भाग हुनेसँग र चार भाग हुने त्यसभन्दा बढी सम्पत्ति सि हुनेकहाँ जान्छन्‌ । नखान ये 
किसिमले धनसम्पत्तिको शृङ्खला बनेको छ। थोरै धन हुनेले आफूभन्दा धेरै हुने नै बन्न खोजिरहेट 


हुन्छ। 

समौ चिद्धस्तौ न सम विविष्टः सम्मातरा चित्र सम दुहाते । 

यमयोक्षित्र समा वीर्याणि ज्ञाती चित्सन्तौ न सम पृ्णीतः ॥९॥ चियर 
हामीसित भएका दुवै हात एकै किसिमका भए पनि धारण गर्ने क्षमताका हिसाबल एकै नासका 
हुँदैनन्‌। एकै आमाबाट जन्मिएका गाईले पनि उत्तिकै दुध दिँदैनन्‌। जुम्ल्याहा दाजुभाइ पनि 
बलका हिसाबले उत्तिकै हुँदैनन्‌ । एउटै कुलका सन्तान भए पनि दुई भाइमा दानको भावना उस्तै 
किसिमको हुँदैन । 

यक - ११०५] 


क्रषि - उरुक्षय आमहीँयन । « ता - रक्षोहा अग्नि । छन्द - गायत्री । 

अग्नै हंसि न्यपत्रिण दीद्यन्मर्त्येप्वा । स्वे क्षये शुचिव्रत ॥१॥ 
हे व्रतशील अगिनदेव । तिमी माविस याजकका बीचमा आफ्ना तोकिएका ठाउँमा प्रदीपा भएर 
अन्धकाररूपी शत्रु विनाश गर । 0 । 

उत्तिष्ठसि स्वाहुतो घृतानि प्रति मोदसे । यत्तवा स्ुचः समस्थिरन्‌॥२॥ 
म्ुक नामको यञज्ञीय घिउको पात्र तिम्रा नजिकै ल्याएका छौँ। है अस्निदेव | बिम तिमी उत्तम विधिलै 
समित आहुति 'पाएर प्रन्वलित हुँदै मास्तिर उठ। यो घिउको आहुति तिमीला नै समर्पित 

रिएको छ । 

स आहुतो वि रोचतेडगिनिरोडेन्यो गिर । स्रुचा प्रतीकमज्यते ॥३। 
आदरसहित आहवान गरिएका र स्तुतिमन्त्रले स्तुत्य अग्नि प्रदीप्त भएर की प्रकट हुन्छन्‌ । सम्पूर्ण 
देवताभन्दा पहिले उनलाई स्रुक नामका पात्रले घिउसहित आहुति अर्पित गर्छौं । 
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घुतेनाग्नि: समज्यते मधुप्रतीक आहुतः । रोचमानो विभावसुः ॥४॥ 
अग्निदैव घिउ आदि हृविष्यान्नले संयुक्त हुँदा स्तुति र आहतिले तृप्त भएर प्रचुर माग्नामा प्रकाशले 
प्रदीप्त हुन्छन्‌ । 

जरमाणः समिध्यसे देवेभ्यो हव्यवाहन । त॑ त्वा हवन्त मर्त्याः॥५॥ , य 
हेअग्निदेंव ! तिमी देवताका लागि हत्रिवाहक हौँ । स्तोत्रेले स्तुति गरिँदा तिमी प्रदीप्त हुन्छौ । सवै 
याजकले तिमीलाई भावनापूर्वक आहवान गर्दछन्‌ । 

त॑ मर्ता अमत्य घुतेनाग्नि सपर्यत । अदाभ्य गृहपतिम्‌ ॥६॥ ले काला 
है मरणशील मानिस हो !-अग्निदेव अबिनाशी, पराक्रमी र गृहपति हुन्‌ । घिउ आदिले उन; 
अर्चना गर्‌ । 

अदाभ्येन शोचिषागने रक्षस्त्वँ दह। गोपा ग्रतस्य दीदिहि॥७॥ 00 
हे अग्निदेव । तिमी आफ्ना प्रखर तेजलै राक्षसी प्रवृत्ति दहन गर। यज्ञको संरक्षक बनेर तिमी 
'दीप्तिमान्‌ होङ । 

याक स त्वमग्ने प्रतीकेन प्रत्योष यातुधान्य । उरुक्षयेषु दीद्यत्‌ ॥५॥ हा त 

हे अग्निदैव ! तिमी आफ्ना स्वाभाविक तेजले प्रदीप्त भएर राक्षसी शक्ति भस्मी भूत गरारु । । 
निर्धारित स्थानमा रहेर तेज घारण गर | बाइ 

त॑ त्वा गीर्भिरुरुक्षया हव्यवाहँ समीधि 0४, यजिष्ठं मानुषे जने ॥९॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी हवि बहनकर्ता, मानिसमा सर्वोत्तम यज्ञकर्ता र विलक्षण निवासले युक्त छौँ । 
तिमीलाई स्तोत्रले प्रदीप्त गर्दछौँ । 

[सूक्त - ११९] 


कि क्राषि - लब ऐन्द्र । देवता - लब ऐन्द्र । छन्द - गायत्री । 
ते वा इति मै मनो गामश्चं सनुयामिति । कुवित्सोमस्यापामिति ॥१। - 
म इन्द्र हुँ। पोषणका रूपमा गाई र बलका रूपमा अश्च आदि दान गर्ने मेरा मनको इच्छा छ। 
किनभने मैले कैयौँ पटक सोमरस पान गरिसकेको छु। 
प्र वाताइव दोधात उन्मा पीता अयंसत । कुवित्सोमस्यापामिति ॥२॥ 
अत्यना वेगवान्‌ वायु वृक्षलाई कम्मायमान गराउँदै माथि-उठेझौँ पान गरेका सोमरसले कैँपाउँछ र 
प्रोत्साहित गर्दछ । मैले कैयौँ पटक सोमपान गरेको छु। छु निति 
उन्मा पीता अयंसत रथमश्चा इवाशवः । कुवित्सोमस्यापामिति ॥३॥ 
तीव्र गतिका घोडाले रथलाई माथि उचालेर लगेझँ पान गरिएका सोमरसले मलाई उत्कर्ष प्रदान 
गर्दछ। मैले कैयौँ पटक सोमपान गरेको छु। 
. उपमा मतिरस्थित वाश्रा पुत्रमिव प्रियम्‌। कृवित्सोमस्यापामिति ॥४॥ 
बाँ गरेर रका कराउने गाई चाछाका नजिक आएभँ पान गराउने स्तोताहरू मतिरै आउँछन्‌ । मैले कैयौँ 
परटक्र सोमपान गरेको छ। 
0100 अह तष्ख वन्धुर पर्यचामि हृदा मतिम्‌ । कुवित्सो 
बष्टादेवले रथको माथिल्लो भाग बनाएभँ स्तोताका हृदयमा 
नहि मे अक्षिपच्चनाच्छान्त्सु: पञ्च कृष्टयः । कुवित्सोमस्यापामिति ॥६॥ 
पाँच किसिमका जनताको सृष्टि मेरा दृष्टिबाट एकै छिन पनि छलिन सक्दैन । मैले कैयौं पटक 
सोमपान गरेको छु। 
नहि मे रोदसी उभे अन्य पक्ष चन प्रति । कुवित्सोमस्यापामिति ॥७॥ 
द्यावापृधिवी दुई भए पनि मेरो एकातर्फ जत्ति पनि हुँदैनन्‌ । मैले कैयौँ पटक सोमपान गरेको छु। 
अभि द्यां महिना भुवमभीउमां पृ्धिवीं महीम्‌। कुवित्सोमस्यापामिति ॥५॥ 
मैले आफ्ना महत्ताले च्युलोक र विस्तृत पृथ्वीलाई आफ्नै वशमा राखेको छु। मैले कैयौँ पटक 
सोमपान गरेको छु। ।धतोधिमोि 
विना हन्ताहँ पृथिवीमिमां नि दधानीह वेह वा । कृवित्सोमस्यापामिति ॥९॥ 
त्र यति धेरै सामर्थ्य छ कि यस पृथ्वीलाई जतासुकै अर्का ठाउँमा सारिदिन सक्छु। मैले कैयौँ 
परक सोमपान गरेको छु। 





५६८ 








ये धर्ते,अघर मि हु रकतानीई ङ्घनानीह वेह वा । कुवित्सोमस्यापामिति ॥१०॥ 
मं यो धर्ती अथवा आफ्ना तेजले तताउने सूर्यलाई वहाँ अ चुलोक क जहाँ मन लाग्छ, त्यहाँ 
विनाश गर्न मैले कयौ डि उने सर्यलाई वहाँ अथवा चलोक जहाँ मन लाग्छ, त्यह 
वनाशं गर्न सबदछु। मैले कैयौँ पटक ७. हार यह अथवा १ हाँ मन ह । 
दिवि मे अन्य पक्षोउधो अन्यमचीकषम। रका 
कं न्य पक्षेर्धा अन्यमचौकृषम्‌ । कुवित्सोमस्यापामिति ॥११॥ 
मेरो एक भाग द्युलोक्रमा रहेको छ कुविः । पे भले कैयौं पट 
समावरको क एको छ भने अर्को भाग पुथ्वीका तल्ला भागमा छ। मैले क्या परक 


अन्तरिक्षमा उदय हुने सूर्यजसतै महामहो छौँ ; | कुवित्सोमस्यापामिति ॥१२॥। 
अन्तरिक उदय हुने सूर्यजसी म इन्द्र पनि महान्‌भन्दा झन महान्‌ छु। मैले कैयौँ पटक सोमपान 





गृहो याम्यरङ्कृतो देवेभ्यो हव्यवाहनः । कुवित्सोमस्यापामिति 
देवताका लगि गन हन; | कवि पामिति ॥१२। 
०१०५ ००1-910102144401006 स्तुत्य भएर हवि ग्रहण गर्नका लागि जाने गर्दछु। 
बध [सूक्त - १२०] 
षि - बृहद्दिव आधवंण । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप | 
तदिदास भुवनेपु ज्येष्ठ ज्येष्ठ यतो जज्ञ उग्रस्त्वेषनृम्णः । 
00 शद्यो जज्चानो नि रिणाति शत्रूननु यं विश्वे मदन्त्यूमाः ॥१॥ 
परको कारणका रूपमा रहेको व्रह्वा स्वयं नै सबै लोकमा प्रकाशका रूपमा व्याप्त छन्‌ । उनीबाट 
प्रचण्ड तेजस्वी बलले सम्पन्न सूर्घ प्रकट भए | तिनको उदय हुनासाथ अन्धकाररूपी शत्रु विनाश 
हुन्छ। त्यो देखेपछि सवै घ्राणी हर्षित हुने गर्दछन्‌ | 10101010101010 
वावृधान; शवसा भूर्योजाः शत्नुर्दासाय भियसं दधाति। 
अव्यनच्च व्यनच्च सस्नि सं ते नवन्त प्रभृता मदेषु ॥२॥ 
७५१७: क बढ्दै आएका, अनन्त पाक्तिते सन दुष्टका शत्रु इन्द्रदेवले शत्रुका मनमा डर 
प्प्न्न गराउँछन्‌ । सबै चर र अचर प्राणीलाई उनैले सञ्चालन गर्दछन्‌ । हामी एकजुट भएर उनै 
इन्द्रदेवलाई स्तुति गर्दछौँ र आफूभित्रै हामी रमाउँछौं । ति 1000 क कि 
त्वे क्रतुमपि वृञ्जन्ति विश्वे द्विर्यदेते त्रिर्भवन्त्यूमाः । 
_स्वादोः स्वादीय; स्वादुना सूजा समदः सु मधु मधुनाभि योधी ॥३॥ 
01 इनद्‌ |) । सबै 9001 “4 लागि अनुष्ठान गर्दछन्‌ । बिहा गरेका यजमान एक या दुई सन्तान 
भएर दुईपछि तीन भएपछि प्रिय सन्तानलाई धन र गुणले सम्पन्न गराक। अनि ती सन्तानबाट 
नातिपतातिको मधुर स्नेहले सम्पन्न गराङ । ॥ छ अति त सनतातबाट 
इति चिद्धि त्वा धना जयन्त मदेमदै अनुमदन्ति चिप्राः । 
९ आऔजीयो धृष्णो स्थिरमा तनुष्व मा त्वा दभन्यातुधाना दुरेवाः ॥४॥ 
है इन्द्रदेव यु । सोमपान गरेर आनन्दित हुँदै धनसम्पदामाथि विज्ञय प्राप्त गर्दा ज्ञानी स्तोताले 
तिमीलाई नै स्तुति गर्दछन्‌। है अपसजेय इन्द्रदेव ] हामीलाई तिमी तेजस्विता प्रदान गर। दुस्साहसी 
असुरले कहिल्सै घनि तिमीलाई पराजित गर्न नसकोस्‌ । हि 
त्वया वर्षे शाशदाहे रणेषु प्रपश्यन्तो युधेन्यानि भूरि। 
चोदयामि त आयुधा वचोभिः सं ते शिशामि ब्रह्माणा वयाँसि ॥५॥ 
है इददेट बैन पिर सहयोगले हासी सानिमा काल ७445474//12925 गर्दछौँ । बुद्धको इच्छाले 
प्रेरति अनेकौं शत्रु भेटिन्छन्‌। तिम्रा चेञ्ज आ।द आयु । स्तोत्रले प्रोत्साहित गर्दछौँ । स्तति 
मन्त्रले हामी तिम्रो तेजस्विता तीक्ष्ण गराउँछौं । जा आएछ] पडुछि 
स्तुषेय्य पुरुवर्पसमृध्वमिनतममाप्माप्त्याताम रल्मानाम। । 
आ दर्पति शवसा सप्त दानूत्र साक्षते प्रतिमानानि भूरि ॥&। 
स्तुत्य, बिभिन्न स्वह्प भएका, दीप्तिमान्‌, सर्वेश्वर र सर्वश्रेष्ठ आत्मीय इन्द्रेदेवलाई हामी स्तुत्रि 
गर्दछौं । उनले आपना सामर्ध्यले वृत्र, नमुची, कुयव आदि सात राक्षस बिनाश गरे र असुरलाई 
पराजित गराएका थिए। (0000 
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नि तद्धिषे5वरं परं च यस्मित्राचिधावसा दुरोणे । 
_ आमातरा स्थापयसे जिगलू अत इनौषि कर्षरा पुरूणि ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी यजमानका घरमा हविरूप अन्नले सन्तुष्ट हुन्छौ । उसंलाई दिव्य र भौतिक 
सम्पदा प्रदान गर्दैछौँ । सम्पूर्ण प्राणीका निर्माता, गतिशील च्चुलोक र पृथ्वीलाई तिमीले नै स्थिर 
गराएका हौं । त्यस बेलामा तिमीले अनेकौं कार्य निर्वाह गर्नुपर्दछ । 
डमा ब्रह्म बृहद्दिवो विवक्तीन्द्राय शुषमग्रियः स्वर्षा; । 
महोगोत्रस्य क्षयति स्वराजो दुस्ञ्च विश्वा अबृणोदप स्वाः ॥५॥ 
क्रषिहरूमा श्रेष्ठ र स्वर्गलोकका आकाङ्क्षी बृहद्दिव क्रापिले इन्द्रदेवलाई सुख प्रदान गर्न वैदिक 
मन्त्रको पाठ गरे । तेजस्वी, दीप्तिमान्‌ इन्द्रदेवल विशाल पर्वत हटाउँछन्‌ र शब्खुका सहरको ढोका 
उघार्दछन्‌ । 
एवा महान्बृहद्दिवो अथर्वावोचल्स्वां तन्व) मिन्द्रमेव । 
स्वसारो मातरिप्वरीररिप्रा हिन्वन्ति च शवसा वर्धयन्ति च ॥९॥ - 
अधर्घा क्षषिका पुत्र भह्ाप्राज्ञ बृहद्दिबले इन्द्रदेबका लागि आफ्नो विशाल स्तुति उच्चारण गरे । 
माताजस्ती भूमिमा उत्पन्न भएका नदी आपसमा दिदीबहिनी स्नेहका साथ जल प्रवाहित गर्दछन्‌ 
र अन्नबलले लोकको कल्याण गर्दछन्‌ । 
[सूक्त - १२१] 
क्रषि -'हिरण्यगर्भ प्राजापत्य । देवता - को (प्रजापति) । छन्द - जरिष्टुम्‌ । 
हिरण्यगर्भः समवर्तत्ताग्रे भूतस्य जात; पतिरेक आसीत्‌ । 
स दाघार पृधिवी च्चामुतेमाँ कस्मै 'देवाय हचिषा विधेम ॥१॥ 
उहिले नै हिरण्यगर्भका नाममा, सबै खालका उत्पादनशील पदार्थका स्वामी उनै एक मात्र 
परमात्मा उचित रूपमा स्थापित भएर पृथ्वी र द्युलोक धारण गरे । उनी को हुन्‌ ? हामी हचिद्वारा 
चिभिपूर्नक उनैको अर्चना गर्दछौँ । म 
य आत्मदा बलदा यस्य विश्व उपासते प्रशिष यस्य देवाः । 
'यस्य छायामूतं यस्म मृत्यू कस्मै देवाय हविषा विधेम॥२॥ 
आतज्ञानको प्रेरणा प्रदान गर्ने परमात्माको आज्ञा सम्पूर्ण मात्तिस र देवसमुदायले पालन गर्दछन्‌, 
उनको छनत्रछाया अमृतमय छ र मृत्यु उनैका अधीनमा छ; उनी को हुन्‌ ? हामी हनिद्वारा विधिपूर्खक 
उनैको उआार्चना गर्दछौँ । 
'ययः प्राणतो निमिषतो 'महत्वैक इद्वाजा जगतो बभूव । 
'य ईश अस्य द्विपदश्वतुष्पद: कस्मै देवाय हविषा विधेम ॥३॥ 
आफ्ना महान्‌ सामध्यले प्राणपुक्त र्‌ गतिशील हुँदै देखिने प्राणीसमुदायका एक मात्र अघिपति 
परमात्मा दुईखुट्टे वा चारखुट्टेका स्वामी हुन्‌ । उनी को हुन्‌ ? हामी हविद्वारा विधिपूर्वक उनैको 
अर्चना गर्दछौं । 
यस्येमे हिमवन्तो महित्वा 'यस्य समुद्र रसाय सहाहुः । 
यस्येमाः प्रतिशो यस्य बाढ्‌ कस्मै देवाय हविषा विधेम ॥४॥ 
कसका महिमाले हिउँले ढाकिएका पहाड प्रकट भए, कसका महान्‌ सामर्थ्यलाई जलले भरिएका 
नदी, गतिशील पृथ्वी, समुद्व र आकाश आउिले व्यक्त गर्दछन्‌, सबै मुख्य विशा पाख्राजस्ता भएर 
कसको सामर्थ्यलाई सङ्घत गर्दछन्‌ र उनी को हुन्‌ ? हामी हविद्वारा विधिपूर्नक उनैको अर्चना 
गर्दछौँ । 
येन च्यौरुग्रा पृथिवीँ च दुढहा येन स्व: स्तभितं येन नाक: । 
यो अन्तरिक्षे रजसो विमान: कस्थै देवाय हविष्ा विधेम ॥५॥ 
यी उच्च अन्तरिक्ष र पृष्बीलाई आआफ्ना तोकिएका ठाउँमा कुशलतापूर्वक स्थापित गर्ने, 
स्वर्गलोक अड्याउने, सूर्यलाई अन्तरिक्षमा केन्द्रित गर्ने, अन्तरिक्षमा रज र तेजका अनन्त पिण्ड 
स्थापना गर्ने को हुन्‌ ? हामी इचिद्वारा निप्चिपुर्वक उनैको अर्चना गर्दछौँ । 
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यं क्रन्दसी अवसा तस्तभाने अभ्यैक्षेता मनसा 
पि सुर उदितो विभातिकालो हे वत ेनम। ॥६॥ 
थ् कता जसलाई शब्दायमान भएर, मानिसलाई संरक्षण प्रदान गर्ने स्थिर र प्रकार्शित हुँदै महिमाशाली 
बैद्य हामी हरि हेर्दछन्‌ हविद्ारा वि जसका आश्रयले सूर्यदेव उदाएर अन्तरिक्षमा प्रकाशित हुन्छन्‌, उनी को 
हुन्‌ ? हा स्पनियबि22 उनको अर्चना गर्दछौँ । 
0. देवानाँ समवर्ततासुरेक कस तम | 
सारिका रिम्भमा अप्‌ वा जलतत्त्वले सम्पूर्ण विश्व ढाकेको थियो । त्यसले गर्भधारण गरेर महान 
जड र आकाश आदि उत्पन्न भए। त्यसपछि देवतामध्ये अद्वितीय प्राण उत्पत्ति भयो । उनी को 
हुन्‌? हामी इचिद्वारा विधिपूर्वक उनैको अचँना गर्दछौँ । 

यश्चिदापो महिना पर्यपश्यद्दक्षे दधाना जनयन्तीर्यज्ञम्‌। 

पसले यो देवेष्वधि देव एक आसीत्कस्मै देवाय हचिषा विधेम ॥८॥ 

परमेश्वरले जाली क्रिवाशील तत्त्वबारै सृष्टि संरचनामा दक्षता धारण गर्ने खालको विराट 
यज्ञ उततर हुँदै गरेको देखे । त्यस बेला देवताका उनी एक मात्र देवता रहेका थिए. उनी को हुन्‌ ? 
हामी हबिद्वारा विधिपूर्वक उनैको अर्चना गर्दछौँ । 

मा नो हिसीज्जनिता यः पृधिव्या यो वा दिवं सत्यधर्मा जजान । 

यञ्चापञ्चन्द्रा बृहतीर्जजान कस्मै देवाय हविषा विधेम ॥९॥ टु 
सृष्टिका रचचिता, सत्यरूपी :धर्मकाः पालक, जगत्‌ धारण गर्ने र स्वर्गलोकका निर्माता, 

'आहलादकारी र प्रचुर मात्रामा अप्‌ तत्त्व उत्मादनकर्ताले हामीलाई हिंसित नगरुन्‌। उनी को इन्‌ ? 
हामी हविद्वारा विधिपूर्वक उनेको अर्चना गर्दछौँ । 

प्रजापते न त्वदेतान्यन्यो विश्वा जातानि परि ता बभूव । 

यत्कामास्ते जहुमस्तन्नो अस्तु वर्य स्याम पतयो रयीणाम्‌ ॥१०॥ 
हे-प्रजापति । तिम्रा अतिरिक्त अन्य कसैले वर्तमान, भूत र भन्निष्यका सबै उत्पन्न पदार्थ व्याप्त 
गराउन सक्दैन । जुन विभूतिको आकाङक्षा गर्दै हामी हचिघ्यात् अर्पित गर्दछौँ, त्यो प्राम्त होस्‌ । 
हामी सम्पूर्ण ऐश्वर्यका अघिपति होऔँ । 

[सुक्त - १२२] 
श्ाषि - चित्रमहा वासिष्ठ । देवता - अग्नि । छन्द - जगती त्रिष्डुप्‌ | 

वसुँ न चित्रमहसँ गृणीषे वाम शेवमतिधिमत्ठिवेण्यम्‌। 

स रासते शुर्धो विश्वधायसो5ग्निहोता गृहपतिः सुवीर्यम्‌॥१॥ हनी केन 
सूर्यजसौ अद्भुत, तेजस्वी, रमणीय, अतिथिजसो पूजनाय र विद्रेषरहित अग्निदेवलाई हामी अर्च, 
गर्दछौँ । सर्वपोषक दुधले संसार धारण गर्दै दुःख नाश गर्ने अनिदेवले गाई र श्रेष्ठ बल हामीलाई 
प्रदान गहन्‌। उनी देवताका आहवानकर्ता र गृहपत्ति हुन्‌ । 

जुषाणो अग्ने प्रति हर्य मे वो विश्वानि विद्वान्‌ वयुनानि सुक्रतो । 

घुतनिर्णिरब्रहाणे गातुमेरय तव देवा अजनयनमु व्रतम्‌॥२॥ 
हे अग्निदेव । हर्षित भएर हाम्रा स्तोत्रको कामन। त । हे श्रेष्ठ कर्मशील र समस्त लोकका ज्ञाता 
अन्निदेव । घिउको आहति ग्रहण गरेर स्तातालार सामा सामगान गर्ने प्रेरणा देछ। तिम्रो अनुकरण गर्दै 
देवता यञ्जमा आउँछन्‌ र यजमानलाई यज्ञको फल दिन्छन्‌ । 

सप्त घामानि परियत्रमत्यो दाशद्दाशुपे सुकृते मामहस्व । 

३ सुवीरेण रयिणागने स्वाधुवा यस्त आनद्‌ समिधा त॑ जुषस्व 1 

हे अगिनदेब । पृथ्वी आदि सातै लोकमा व्याप्त, अविनाशा रूप हुनाले तिमी पुरोडाश आदि हवि 

समित गर्ने दानशील, सत्कर्मशील यजमानका सबै अभीष्ट कामना पूरा गराक । समिधा आदि 

समर्पित गरे तिमीलाई संवर्डधित गर्नेलाई वीर सन्तान र श्रेष्ठ विवेकसम्मत सम्पदा प्रदान गरे । 
यज्ञस्य केठुँ प्रधम पुरोहित हविष्मन्त ईडते सप्त वाजिनम्‌ | 

शुण्बन्तमगिनि घुतपृष्ठमुक्षण पृणन्त देव पृणते सुवीर्यम्‌ ॥४॥ तिना 
अग्निदेव यज्ञका ध्वजारूप, सर्वश्रेष्ठ, सम्मुख विराजमान, बलिष्ठ, समस्त स्तोत्रको श्रोता, 


१००१ 


त), २ 





तेजस्थी, अभिलषित फल प्रदान गर्ने यजमानलाई धन आदिले हर्षित गर्दछन्‌ । हुहुला सामर्थ्ययुक्त दिव्य 
गुणले सम्पन्न अग्निदेवलाई हविष्यान्न समर्पित गरेर सात क्रत्विकहरू अर्चना गर्दछन्‌ । 
त्वं दूत; प्रथमो वरेण्य;'स तुम अमृताय मत्स्व। 
त्वाँ मर्जयन्सरुतो दाशुषो गृहे त्वां स्तोमेभिर्भगवो वि रुरुङु चः ॥७॥। 
हे अग्तिदेव ! तिमी देवताहरूमा सर्वोत्तम र अग्रणी, पूजनीय दूत हौँ । अमरत्व प्राप्त गर्न आहवान 
गर्दा इर्षित हुन्छौ । मरुतृहरू तिमीलाई सुशोभित गराउँछन्‌ । भूगुका वंशज क्रषिले तिमीलाई 
यजमानका घरमा स्तोत्रले विशिष्ट रूपमा प्रज्वलित गर्दछन्‌ । 
इषं दुहन्त्सुदुघाँ विश्वाधायसं यञ्चप्रिये यजमानाय सुक्रतो । 
अग्ने घुतस्नुसित्ररर्शतानि दीच्चद्दर्तिर्यञ्चे परियन्त्सुक्रतुयसे ॥६॥ ककन 
हे अद्भुत कर्मशील अग्निदेव ! यञ्चीय सत्कर्ममा संलग्न रहने यजमानका लागि तिमी 
यञ्चस्वरुपिणी यथेष्ट दुध दिने र विश्वलाई पालन गर्ने गाईका रूपमा यञ्चको फल प्रदान गर । तिमी 
प्रदीप्त भएर तीनै लोक प्रकाशित गर्दछौँ । यञ्चस्थलमा सर्वत्र विराजमान भएर तिमी स्वयं नै 
सत्कर्मरूपी यज्ञ सम्पादित गरिरहेका छौ । 
त्वामिदस्या उषसो व्युष्टिघु दुत कृण्वाना अयजन्त मानुषा: । 
र त्वाँ देवा महयाय्याय वावृधुराज्यमग्ने निमृजन्तो अध्वरे ॥७॥ 
; अग्निदेव । उषा प्रकाशित हुने बेलामा तिमीलाई दूतको रूप मानेर यजमान साधक वञज्च 
सम्पादित गर्दछन्‌ । देवताहरू पनि तिमीलाई नै सजनीय मानेर अर्चना गर्दछन्‌ र यज्ञमा घिउको 
आहुति अर्पण गरेर तिमीलाई नै संवर्द्धित गर्दछन्‌। 
नि त्वा वसिष्ठा अह्वन्त वाजिनं गृणन्तो अग्ने विदधेषु वेधसः ! 
दान रायस्पोष यजमानेयु धारय हिट पात, पात स्वस्तिभिः संदा न; ॥८॥ 
हे अग्निदेव ! यज्ञमा अनुष्ठानकर्ता र स्तोत्रकर्ता वसिष्ठका वंशज क्रषिले तिमीलाई नै अन्रसम्पन्न र 
बलिष्ठ मानेर आहवान गर्दछन्‌ । तिमी दानशील यजमानका घरमा ऐश्वर्य स्थापित गर | हामीलाई 
तिमी कल्याणकारी संसाधनले सघैँ संरक्षित गर । 
[ 02 
क्षि - देन भार्गव । देवता - वेन । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
अं वेनशरोदयन्पृश्निगर्भा ज्योतिर्जरायू रजसो विमाने । 
00 ज्य्सपा सङ्गमे सूर्यस्य शिशु न विप्रा मतिभी रिहन्ति म 
लो ज्योतिका जरायुरूपी गर्भका आवरणमा रहेको तेज विशिष्ट सन्दर्भमा प्रेरित गर्दछन्‌ । 
जलतत्त्वसँग सूर्वको सम्पर्क हुँदा विप्रहरू शिशुले 'झँ स्तुति गर्दछन्‌ | 
समुद्रादूर्मिमुदियर्ति वेनो नभोजाः पृष्ठं हर्यतस्य दर्शि। 
अतस्व सानावधि चिष्टपि भ्राद समान योनिमभ्यनुषत व्राः ॥२॥ 
वेनदेव अन्तरिक्षमा व्याप्त लहेरलाई प्रेरित गर्दछन्‌ । आकाशमा. तस कान्तिमानको पृष्ठभूमि स्पष्ट 
रूपमा प्रकट हुन्छ। आतका शिखरमा त्यो प्रकाशित हुन्छ। उसैको जस्तै उत्पत्ति केन्द्रबाट उत्पन्न 


वेदवाणीले उसै प्रक्रियाको स्तुति गर्देछ। 

समान पूर्वीरभि वावशानास्तिष्ठन्वत्सस्य मातर; सनीडा । 

॥ क्रतस्य सानावधि चक्रमाणा रिहन्ति मध्वो अमृतस्य वाणी: ॥३॥ 

पहिले नै वर्णन गरिएका बेन रूपी वत्स उत्पादक शक्तिरूपा 'मातासित एउरै गुँडमा रहेर क्रतका 
शिखरमा मधुर अमृत प्रवाह सञ्चालित गर्दैछन्‌ । बेदका वाणीले त्यसैको वर्णन गर्दैछ । 

जानन्तो रूपमकपुन्त विप्रा मृगस्य घोष महिषस्य हि ग्मन्‌। 

आतेन यन्तो अघि सिन्धुमस्थुविंदग्दन्धर्वो अमृतानि नाम ॥४॥ 
महान्‌ महान्‌ मू मृगको घोष घुभने विद्वान्‌ले त्यसको स्वरूप जानेपछि व्यक्त गर्दछन्‌ । क्रातका मार्गमा 
नशील सिन्धुका अधिपति गन्धर्व नै अमृतरूपी प्रवाहका ज्ञाता हुन्‌। 

अप्सरा जारमुपसिप्मियाणा योषा बिभर्ति परमै व्योमन्‌ । 

चरस्रियस्य योनिषु प्रिय: सन्त्सीदसक्षे हिरण्वये स चैन: ॥५॥। 
पल्ीक्का मन्द मुस्कानले प्रेमी पतिलाई सथोचित स्थानमा विराजमान गराएभझैँ परम व्योममा 
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अप्सराले वेनलाई धारण गरेकी थिइन्‌। उनौ आफ्ना प्रिय वेनका घरमा सञ्चरित भइन्‌ । वेन 
उनका प्रियतम भएर प्रकाशित क्षेत्रमा विराजित हुन्छन्‌ । 
नाके सुपर्णमुप यत्पतन्त हृदा वेनन्तो अभ्यचक्षत त्वा। 

८ (छि हिरण्यपक्षे वरुणस्य दूत यमस्य योनौ शकुनँ भुरण्युम्‌ ॥६॥ ति / 
सुनौला पँखेटा भएको पक्षीभैँ आकाशमा गतिशील, सर्वत्र पोषण प्रदान गर्ने वरुणका दूत । 
वेनदेव ! दुनियाँले तिमीलाई हृदयमा राख्छ । अग्निको उत्पत्तिस्थल अन्तरिक्षमा तिमीलाई चरोभझे 
विचरण गर्दै हामी देख्छौँ । 

कर्घ्वो )4/७:,७. अधि नाके अस्थात्रत्यङ्‌ चित्रा बिभ्रदस्यायुधानि । 

वसानो अत्क सुरभिं दृशे कं स्वर्ण नाम जनत प्रियाणि ॥७॥ हि 
किरणरूपी वेदवाणी धारण गर्ने वेनदेव अन्तरिक्षको माथिल्लो भागमा रहेका छन्‌ । उनी आफ्नो 
अद्भुत शास्त्र धारण गरेर सुन्दर रूपमा सजिन्छन्‌ । उनले पनि सूर्यकै जस्तो विभिन्न नामका प्रिय 
वस्तु उत्पादन गर्दछन्‌ । आनक 

द्रप्सः समुद्वमभि यज्जिगाति पश्यन्गृप्रस्य चक्षसा विधर्मन्‌। 

भानुः ) छुने क्रेण शोचिषा चकानस्तृतीये चक्रे रजसि प्रियाणि ॥८१ - 
उनी विकसित हुँदै द्रप्सलाई गिद्धजस्तो दृष्टिले हेर्दछन्‌। उनी समुद्रमा पुग्दछन्‌, त्यस बेला 
भानुजस्तै शुभ्न तेजले चम्कदै प्रिय रज उतन्न गर्दैछन्‌] 

ओ। . [सूक्त-१२४] टु 

करषि - अगिनि वरुण सोम । देवता - अनि वरुण सोम इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगर्ती । 

इम नो अग्न उप यञ्चमेहि पञ्चयामँ त्रिवृत सप्ततन्तुम्‌। 

असो हव्यवाड्डत न: पुरोगा ज्योगेव दीर्घ तम आशयिष्ठा;ः ॥१॥ लि 
हे अग्निदेव ।' हाम्रा यस पाँच नियामक, तीन प्रकारका अनुष्ठान र सात होता भएका यञ्चतर्फ 
आङ । तिमी नै हाम्रा इविवाहक र अग्रगामी दूत हौँ । तिमी चिरकालदेखि न अन्धकारपूर्ण गुफा 
प्रकाशित गराउँछौ | 

अदेवाद्देवः प्रचता गुहा यन्प्रपश्यमानो अमृतत्वमेमि । 

शिव यत्सन्तमशिवो जहामि स्वात्सख्यादरणी नाभिमेमि ॥२॥ 
दीप्तिहीन अव्यक्त स्थितिमा रहँदा म देवताका प्रार्थनाले प्रकट भएर स्वरय ज्योतिर्मान्‌ हुन्छु। 
देवताले श्रेष्ठ रीतिले स्तुतिपूर्वक प्रदान गरेको हविर्भाग प्राप्त गरेर अमर देवत्व पद प्राप्त गर्दछु। 
कुशलतापूर्वक यम् सम्पन्न हुँदा म अव्यक्त रूपमै फिर्ता जान्छु र अभिन्न सखारूपी सनातन 
आवासमा रहन्छु। 

पश्यत्नन्यस्या अतिथि वयाया क्रतस्य धाम वि मिमे पुरूणि। 

शंसामि पित्रै असुराय 012900:041“02 भागमेमि॥३॥ . 
पृथ्वीअतिरिक्त आकाशको गमनमार्गमा चल्ने सूर्घको गतिअनुसार नं म वसन्त आदि बिभिन्न 
अतुमा यज्ञका अनेकौं स्थान बनाउँछु। पितृरूप देवताको सुखका लागि भ स्तोत्र गाउँछु । यज्ञको 
भावनाविहीन र अपचित्र स्थान छोडेर म यज्ञका ला उचित स्थानतर्फ जान्छु। 

बढ्ठीः समा अकरमन्तरस्मित्रिन्द्र वृणानः पितरं जहामि। 

अरिन: सोमो वरुणस्तै च्यवन्ते पर्यावर्द्राष्ट्रै तदवाम्यायन्‌ ॥४॥) 
यञ्ञस्थलमा मैले अनेकौं वर्ष बिताएको छु। यहाँ इन्द्रदेवलाई वरण गर्दै उत्पत्तिस्थल त्याग्दछु। 
अग्नि, सोम र वरुण आदिको पतन हुँदा म प्रकट भएर उनलाई संरक्षण गर्छु। । 

निर्माया उ त्यै असुरा अभूवन्त्वें च मा वरुण कामयासे । 

क्रतेन राजन्ननृत॑ विविज्चन्मम राष्रफपिततपति [धि ॥२॥ त 
म आएपछि सबै असुर सामर्थ्यविहीन भए । हे वरुणदेव । तिमी पनि मेरो प्रार्थना गर। है राजन्‌ ! 
सत्पबाट असत्य छुट्याएर मेरा राष्ट्रको आधिपत्य स्वीकार गर । 

हद रनर हना वनन्तजिमिकी । ८ 

क हनाव वृत्र निरेहि सोम हविष्ट्वा सन्त इविषा यजाम ॥६॥ 

हे सोमदेव ! यो सुन्दर स्वर्ग अति रमणीय छ । प्रकाश र व्यापक अन्तरिक्ष हेर। वृत्रासुर संहार गर्न 
हामी दुई उत्पन्न भएका थियौँ । तिमी यजनीय छौ, तिम्रा लागि म यजनीय पदार्थ समर्पित गर्दछु। 
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कवि; कवित्वा दिवि रूपमासजदप्रभूती वरुणो निरपः सृजत्‌। 

क्षेमं कृण्वाना जनयो न सिन्धवस्ता अस्य वर्ण शुचयो भरिभ्नति ॥७॥ 
क्रान्तदर्शी मित्रदेवले आफ्ना कर्त्व सामर्थ्यले दिब्यलोकमा तेज स्थापित गराए । वरुणदेव अति 
थोरै प्रयासले नै मेघमा जल सृष्टि गर्दछन्‌ । जल वर्षाले परिपूर्ण नदीहरू स्त्रीले पतिको सेवा गरेझँ 
विश्वको हित संरक्षणमा संलग्न छन्‌ । तिनीहरू पवित्र भएर बग्दै वरुणेदवको तेज घारण गर्दछन्‌ । 

ता अस्य जेष्ठमिन्द्रियं सचन्ते ता ईमा क्षेति स्वधया मदन्ती । 

ता ई विशो न राजानं वृणाना बीभत्सुवो अप वूत्रादतिष्ठन्‌ ॥८॥ तया 
जलले वर्णदेवको अत्यन्त श्रेष्ठ सामर्थ्य प्राप्त गर्दछ । हविप्यान्न प्राप्त गरेर सबैलाई सन्तुष्ट 
गराउँदै प्रसत्नचित्त भएर जल वरुणदेवसित पुग्दछ। डराएका प्रजाले राजाको आश्रय लिएभ 
वृत्रासुरदेखि डराएको जल त्यहाँबाट भागेर वरुणका आश्रयमा पुग्यो । 

'बीभत्सुनाँ सयुजं हंसमाहुरपां दिव्यानाँ सख्यै चरन्तम्‌। 

अनुष्टुभमनु चर्चुर्यमाणमिन्द्रै नि चिक्युः कवयो मनीषा ॥९॥ 
भयभौत जलका मित्र इन्द्रदेव या सूर्यदेव हुन भनिन्छ। उनीहरू दिव्य गुणले युक्त जलका 
मित्रतामा रहेर स्तृतिवोग्य भएका छन्‌। यी गुणखुक्त इन्द्रदेवलाई मेधावी क्रषिहरू विवेकपूर्वक 
वैना गर्दछन्‌ । 

[सुक्त -१२५] 
झषि - वागाम्भृणी । देवता - वागाम्भृणी । छन्द - त्रिष्टप्‌ जगती । 

अझ रुद्रेभिर्वसुभिश्चराम्यहमादित्यैरुत विश्वदेवैः ] 

अहं मित्रावरुणोभा बिभर्म्यहमिन्द्रागनी अहमश्चिनोभा ॥१॥ 
म वाग्देवी रुद्ण र्‌ वसुगणसँगै भ्रमण गर्दछु। म आदित्यगण र विश्वेदेवसँग रहन्छु। मित्रावरुण, 
इन्द्र, अग्नि र दुवै अश्चिनीकुमार सबैलाई म नै धारण गर्दछु। 

अं सौममाहनसं बिभर्म्यहँ त्वष्टारमुत पूषणँ भगम्‌। 

अहं दधामि द्रववि्ण हविष्मते सुप्राव्येश्यजमानाय सुन्वते ॥२॥ 
ढुङ्गामा पिँधिएको सोम, त्वष्य, पूपा र भग मैरै आश्रयमा हुन्छन्‌ । उत्तम हविबाट बनेको इविध्याग्न 
देवतालाई सन्तुष्ट हुने गरी मैले दिने गरेकी छर सोमरस पेल्ने यजमानका यज्चलाई खोजेको जसौँ 
धन प्रदान गरेको छु। 

अहं राष्ट्री सङ्गमनी वसूना चिकिहुषी प्रथमा यज्ञियानाम्‌ । 

ता मा देवा व्यदधुः पुरुत्रा भूरिस्थात्रा भूर्यावेशयन्तीम्‌ ॥३॥ 
जगदीश्वरी, धनप्रदात्री, ज्ञानवेती र यञ्चका उपयोगी देवतामा सर्वोत्तम वाग्दैवी मै हुँ। मेरो स्वरूप 
विभन्न रूपमा विद्यमान छ र आश्रयस्थान पनि विस्तृत छ। सबै देवताले विभित्र किसिमले मलाई 
नै प्रतिपादन गर्दछन्‌ । 

मया सो अत्रमत्ति यो विपश्यति थः प्राणिति य इँ शुणोच्युक्तम्‌। 

अमन्तवो मां त'उप क्षियन्ति श्रुत श्रद्धिवै ते वदामि ॥४॥ 
प्राणीमा हुने जायसात वरा दर्शनक्षमता र अन्न भोग गर्ने सामर्थ्य म वाग्देवीकँ सहयोगले 'प्रापा 
हुन्छन्‌ । मेरो सामर्थ्य नजान्नेहरू विनाश हुन्छन्‌ | है बुद्धिमान्‌ मित्र हो । तिमीहरू ध्यान देओ, मैले 
भनेको कुरो श्रद्धाको विषय हौं । 

अहमैव स्वयमिरद वदामि जुष्टे देवेभिरुत मानुपेभिः । 

यंकामयै ततमुग्रे कृणोमि त॑ ब्रह्माणं तमूरषिं त सुमेधाम्‌ ॥५॥ 
देवता र मानिसले श्रद्धापूर्वक मनन गर्न विचारका सन्देश मबार नै प्रसारित हुन्छन्‌ । मेरो कृपादृष्टि 
भएका बलशाली स्तोता क्रषि अधवा श्रेष्ठ बुद्धिमान्‌ हुन्छन्‌ 

अह रुद्राय घनुरा तनोपि त्रहाद्विषे शरवे हन्तवा उ। 

अहँजनाय समदं कृणोम्यहँ द्यावापृ्धिती आ विवेश ॥६॥ 
रुद्रदेवले ब्रहाद्रोही शत्रु विध्वंस गर्न सचेत हुँदा दुष्टलाई दुःख दिने रुद्रको घनुषवाण म नै 
ताकिदिन्छु। मानिसको हितका लागि म सङ्ग्राम गर्दछु। म द्युलोक र पृथ्वी दनैमा व्याप्त भएर 
रहन्छु। 
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तो गु 0060०00 मूपन्मम योनिरप्सव)न्त: समुद्रे। 
जगतका सर्वोच्च स्थानको हित वियोताम्‌ वरष्सणोप स्पुशामि ॥७॥ 
अपृतत्त्वमा छ। छ: उसै स्थानबाट सम्पूर्ण बिधा प्रकट गरेकी हुँ। मेरो उत्पत्तिस्थल विराद आकाशका 
उच्रत देहले स्पर्श गरेकी छु। । 1 म व्याप्त हुन्छु। महान्‌ अन्तरिक्षलाई मैले नै आफ्ना 
अहमेव वात इव प्र वाम्यारभमाणा भुवनानि विश्वा। 
हा अ हा रनिला वनेम "91400-02044 महिना सं बभूव ॥८५॥ 
पर्नि महान्‌ छ। पुजस्त सबै ठाउँमा विचरण गर्दछु। मेरो महिमा स्वर्गलोक र पृध्वौभन्दा 


शौल्‌पि [सुक्त -१२६] 
क्रषि - शैलूपि वामदेव्य । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - बृहती उ 
नत्तमंहो न दुरित देवासो अष्ट मर्त्यम्‌। कता ॥ छन्द्‌ " गृहतौ त्रिष्टुप्‌। 
। 'सजोषसो यमर्यमा मित्रो नयन्ति वरुणो अति द्विषः 
है देवता हो ! अर्यमा, मित्र र वरुणदेवको रिस गर्नेबाट बचा गतमीहर 
पापरहित भएर सधैँ दुर्गतिबाट पर रहन्छन्‌ । त पाक तिमीहको अघि जढापकावमानिम 
तद्धि वयं वृणीमहे वरुण मित्रार्यमन्‌। । 
हे वरुण (त तिले 202 हो मसान मलमति दियर 
ह वरुण, ।मत्न र अयमा देव हौ ! जुन उपायले तिमीहरू मानिसलाई पापबाट जोगाउँछौ र 
रक्षा गर्दछौ, त्यसका लागि हामी तिमीहरूलाई 4402 क डिल 
ते नून॑ नोञ्यमूतये वरुणो मित्रो अर्यमा । 
000 नयिष्ठा हाता वलि 0" उ नं पर्षण्यति द्विषः ॥३॥ 
है मित्र, बरुण र अर्यमा देवता हो ! तिमीहरू हाम्रो संरक्षण सुनिश्चित गर्दै सन्मार्गतर्फ प्रेरित २ 
हामीलाई सङ्कटबाट पार लगाओ र शत्रुले दिने दखबाट जज) ' 0 
यूयं विश्व परि पाथ वरुणो मित्रो अर्यमा । 
न युष्माकं १५:40. स्याम कुल द्विषः ॥४॥ 

।, मित्र र अर्यमा आदि सनै देवताले सम्पूर्ण विश्व श्रेष्ठ रीतिले सुरक्षा गर्दछन्‌। श्रेष्ठ 
सत्कारयोग्य हे देवता हौ ! तिमीहरूका अत्यन्त प्रीतियुक्त, श्रेष्ठ सुखका छायामा हामी रहन क 
र दुष्ट शत्रुबाट सुरक्षित रहा । ॥ उनका आवमा हासी हनमाजी 

आदित्यासो अति स्रिधो वरुणो मित्रो अर्यमा । 

उग्र मरुद्धी रुद्र हुवेमेन्द्रमग्नि स्वस्तयेञति द्विषः ॥५॥ 
अदितिपुत्र वरुण, मित्र र अर्यमा यी सबै देवताले हामीलाई दुष्ट शत्रुबाट जोगाउन्‌ । हामी शत्नुबाट 
छुटकारा पाउन र कल्याण लाभ गर्नका लागि मरुतृहरूसँगै तेजस्वी रुद्र, इन्द्र र अग्निदैवलाई 
आहवान गर्दछौँ । 0000 

नेतार क घु णस्तिरो वरुणो मित्रो अर्यमा । 

अति विश्वानि दुरिता राजानश्चर्षणीनामति द्िषः ॥६॥ 
नेतत्व क्षमताले सम्पन्न वरुण, मित्र र अर्यमादेवले हाम्रो पापकर्म हयएर सुखदायक मार्गतिर प्रेरित 
७4 । मानिसका स्वामी देवताले हामीलाई पापबाट मुक्त गराकन्‌ र निकाररूपी शत्रुबाट 
[गि कने । 

शुनमस्मभ्यमूतये वरुणो मित्रो अर्यमा । अनि 

शर्म यच्छन्तु सप्रथ आदित्यासो यदीमहे अति द्विषः ॥७॥ 
वरुण, भित्र र अर्थमा देवलाई हामी सुख क 1 गर्नका लागि प्रार्थना गर्दछौं। यी 
0210 न त न क) 
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[1  तवागनुसृतिविरि विवि र हा रााणाराकाकामाकरुएमुरमालररुररुतायामाकपु्कनतुास २ 


यथा ह त्वद्वसवो गौयँ चित्पदि षिताममुञ्चता यजत्राः । 
'एवो ष्व१स्मन्मुञ्चता व्यंह; प्र तार्यग्ने प्रतरै न आयुः ॥५॥ कति 
संरक्षक र यज्ञभागका अधिकारी हे देवता हो ! स्वच्छ वर्णका गाईका खुट्टा बाँधिएका बेला 
तिमीहरूले नै बन्धनबाट मुक्त गराएका थियौँ । हामीलाई पर्नि पापबाट मुक्त गराओ । हे अग्निदेव । 
हामीलाई दीर्घायु प्रदान गर्‌ । 
[सूक्त - १२७] 


 अ्रषि - कुशिक सौभर | देवता - रात्रि । छन्द - गायत्री । 

रात्री व्यख्यदायती पुरुत्रा देव्य१ क्षभिः । विश्वा अधि श्रियो5धित ॥१॥ 
अनेकौं भागमा फैलिने, आउँदै गरेकी नक्षत्ररूपी नेत्रले संसार हेर्ने रात्रिदेवी सब्नै किसिमका सौन्दर्य 
धारण गरेकी छिन्‌। 

ओर्वप्रा अमर्त्यो निवतो देव्यु१ द्वतः । ज्योतिषा बाधते तमः ॥२॥ 
अविनाशी रात्रिदेवी सर्वप्रथम अन्तरिक्ष र त्यसपछि तल र अग्ला ठाउँ ढाक्दछिन्‌। उनी ग्रहनक्षत्र 
आदिका रूपमा आफ्ना तेजले अन्धकार नाश गराउँछिन्‌। 

निरु स्वसारमस्कृतोषसं देव्यायती । अपेदु हासते तम; ॥३॥ 
आउँदै गर्ने रात्रिले बहिनी उषालाई प्रतिष्ठित गराएपछि उषाले अन्धकार नष्ट गर्दछिन्‌ । 

सा नोअद्य यस्या वय नि ते यामत्रविक्ष्महि। दृक्षे न वसतिँ चयः ॥४॥ 

जसको आगमन हुँदा चरो रुखमा गएभझैँ हामी घरमा पसेर विश्राम गर्दछौँ ती रात्रिदेवी हाम्रा लागि 
कल्याणदायी होङन्‌ । 

नि ग्रामासो अविक्षत नि पद्दन्तो नि पक्षिणः । नि श्येनासखिदर्थिन: ॥५॥ 
रातमा सबै गाउँले मानिस सुखपूर्वक सुत्दछन्‌ । गोडाले हिँड्ने गाई, अश्च आदि पशु र शीम्नगामी 
श्येन आदि पक्षी शान्त भएर सुत्दछन्‌ । 

तक रिली वृक्यी वर्क यवय स्तैनमूर्म्यं । अधा न: सुतरा भव ॥६॥ 
हे निशादेवी ] व्वाँसाका भालेपोथी हामीदेखि पर लैजाक, चोरलाई हामीदेखि पर्‌ लगिदेङ । हाम्रा 
लागि तिमी सबै किसिमले कल्याणप्रद होङ | 

उप मा पेपिशत्तमः कृष्ण व्यक्तमस्थित । उष क्रणेव यातय ॥७॥ 
रात्रिको अन्धकार स्पष्ट रूपमा देखिन्छ। हे उषादेवी | धन प्रदान गरेर स्तोताको करण नष्ट गरेझैं 
यो अन्धकार नष्ट गरार । 

उप ते गा इवाकर॑ वृणीष्व दुहितर्दिवः । रात्रि स्तोम न जिग्युषे ॥८॥ 
हे आकाशकन्या ] तिमीलाई हामौ दुधालु गाईजस्तै स्तोत्र गाउँदै प्राप्त गरौँ । तिमी विनम्ग भएर 
स्तोत्रभैँ हवि पनि ग्रहण गर । 

[सूक्त -१२८] 
क्रषि - विहव्य आङ्गिरस । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती । 

ममाग्ने वर्चा विहवेष्वस्तु वय त्वेन्धानास्तन्व पुषेम । 

मह्यो नमन्ता प्रदिशश्चतस्रस्त्वयाध्यक्षेण पृतना जयेम ॥१॥ 
हे अग्निदेव ! सङ्ग्रामका समयमा हामीभित्र तेज जागृत होस्‌ । तिर्मीलाई समिधाले प्रज्वलित गर्दै 
हामी आफ्नो देह परिपुष्ट गराउँछौं। हाम्रा लागि चारै दिशा झुकिदिङन्‌। तिमीलाई स्वामीका 
रूपमा प्राप्त गरेर हामी शञ्जुसेनामाथि विजय प्राप्त गरौँ । 

मम देवा चिहवे सन्तु सर्व इन्द्रवन्तो मरुतो विष्णुरगिनिः । 

ममान्तरिक्षमुरुलोकमस्तु मह्दा वात; पवतां कामे अस्मिन्‌ ॥२॥ 

इन्द्रदेवसँगै मरुतृगण, विष्णु र अग्नि आदि सबैले युद्धमा हामीलाई सहयोग गरुन्‌ । अन्तरिक्षजस्तै 
विस्तृत लोक हाम्रा लागि प्रकाशमान हौस्‌। हाम्रो इच्छा लागेका कार्यमा बायु अनुकूल भएर 
प्रवाहित होस्‌ | 
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मयि देवा द्रविणमा यजन्ताँ मय्याशीरस्तु मथि देवदूति 
हेव्याहता पाशीरस्तु मथि देवदूति: । 
पु एन्यजाजी दि होतारो वनुपन्त पूर्वेउरिष्टाः स्याम तन्वा सुवीराः ॥३॥ अशक्तलाई 
थान उहिले कायल प्रसन्न भएर सबै देवताले हामीलाई पश्वर्य प्रदान गरुन्‌ । हामी देवशक्ति 
आहवान गरौं । उहिले न देवतालाई आहुत्ति समरपित गर्ने होताहरू अनुकुल भएर देवताको अर्चना 
गरुन्‌ । शारीरिक दृष्टिले सुदृढ भएर हामी बीर सन्ततिले सम्पन्न होऔँ । 
महां यजन्तु मम यानि कव्याकूतिः सत्य सत्या मनसो मे अस्तु। 
एनोमानि कि गां कतमच्चनाहं विश्व देवासो अधि वोचता न; ॥४॥ 
करत्विकहरूले हाम्रो चरु, पुरोडाश आदि यज्ञकसामप्री आहुतिका रूपमा देवतालाई समर्पित गरुन्‌। 
ह्वाम्रा मनको स्तन ्ल्प पूर्ण होस्‌। हामी कुनै पापमा लिप्त नहोऔँ । है विश्वेदेव हो ! तिमीहरू 
हामालाइ देवी [खाद युक्त वचन प्रदान गर्‌ । 
दैतरी: घुडुवीरुरु न: कृणोत विश्वे देवास इह वीरयध्वम्‌। 
- ७८5७ प्रजया मा तनूभिर्या रधाम द्विषते सोम राजन्‌ ॥५॥ य 
हे छ वटी देवी हो ! हामीलाई प्रचुर धन र बल प्रदान गर। हे देवता हो । धन आदि प्राप्त गर्नका 
लागि पराक्रम गर र हामीलाई घन प्राप्त होस्‌। हाम्रा सन्तति र शरीरको अनिष्ट नहोस्‌। हे 
प्रकाशवान्‌ सोम | विद्देघी शञ्चुबाट हामी कहिल्यै परास्त नहोऔँ । 
अग्ने मन्युं प्रतिनुदन्परेषामदब्धो गोपाः परि पाइ नस्त्वम्‌ । 
प्रत्यञ्चो यन्तु निगुतः पुनस्तेउमैषा ति हद प्रबुधा वि नेशत्‌ ॥६॥ 
हे अगनिदेव ! शत्रुको कोधित स्वभाव दबाएर दुद्धष हुँदै हाम्रो सुरक्षा गर। व्यर्थ करा गर्ने शाज्न 
भयभीत भएर पछिल्तिर फर्कदै भागून्‌ गून्‌। रा शत्रुको मनमस्तिष्क भ्रमित हौस्‌। 
थाति तणां भुवनस्य यस्ततिर्देव त्रातारमभिमातिषाहस्‌ । 
, इमंयज्ञमशचिनोभा बृहस्पतिर्देवाः पान्तु यजमार्न न्यधाँत्‌ ॥७॥ 
निर्माताका पनि स्रष्टा, सम्पूर्ण विश्वका अधिपति, सर्वप्रेरक, पालनकर्ता ता र अहङ्कारी शत्रुमाथि 
विजेता इन्द्रदेवलाई हामी प्रार्थना गर्दछौँ । अथिनीकुमार, बृहस्पति र सबै प्रमुख देवताले यस 
यज्ञको संरक्षण गरन्‌ र यजमानलाई पापबाट जौगाङन्‌ । 
उरुव्यचा नो महिषः शर्म यंसदस्मिन्हचे पुरुहतः पुरुष्; । 
'सस नः प्रजानै हर्यश्च मृडयेन्द्र मा नो रीरिषो मा परा दा; ॥५॥ 
सर्वव्यापक, पृजनीय, अनेकौँ यजमानबाट बोलाइने, विभिन्न स्थानमा वास गर्ने इन्द्रदेव यस यसमा 
आएर हामीलाइ सुख प्रदान गरुन्‌ । है हरियो अश्वका स्वामी ड्न्द्वदेव ! हाम्रा सन्तति सुखी बनाङ । 
हाम्रो प्रतिकूल नभएर अनिष्टबाट बचाक। 
जेन; सपला अप ते भवन्त्विद्वाग्निभ्यामव बाघामहे तान्‌। 
वसवो रुद्रा आदित्या उपरिस्पृशं मोग्रे चेत्तारमघिराजमक्रन्‌ ॥९॥ 
हाम्रा शत्रुहरू हारुन्‌। हामी उनलाई इन्द्रागनिका सामर्थ्यले विनाश गर्दछौं । वसुगण, रुद्रणण २ 
आदित्यगण यी सबै देवताले हामीलाई उच्च स्थानमा बसाएर पराक्रमी, ज्ञानसम्पन्न र सबैका 
अघिपति बनाञन्‌। 31 र. 
[ सू क - १२९] 
क्रषि - प्रजापति परमेष्ठी । देवता - भाववृत्त । छन्द - त्रिष्टुम्‌। 
नासदासीन्रो सदासीत्तदानी नासीद्रजो नो व्योमा परी यत्‌। 
किमावरीवः कह कस्य शर्मतम्भः किमासीग्दहनं गभीरम्‌ ॥१॥ 
प्रलयकालमा पञ्चमहाभूत आदि सृष्टिको अस्तित्व थिएन र अभानग्रस्त असत्‌ क ष्टिको अस्तित्व 
पनि थिएन । त्यस बेला भूलोक, आकाश र आकात आदिभन्दा वो लोक पनि थिएन । सबैलाई 
ढाक्ने ब्रहाण्ड पनि थिएन । कसको स्थान कहाँ थियो ? अगाध रग जलको अस्तित्व त्यस 


बेला कहाँ थियो ? आसेठबेँद 
1002 न मृत्युरासीदमृत न तर्हि न रात्या अह आसातिकत । 
आनीदवातँ स्वधया तदेक तस्माद्धान्यन् पर 'किँ चनास ॥२॥ 
त्यस बेला न मृत्यु थियो, न अमरताकै अस्तित्व थियो। दिन र रातको ज्ञान थिएन, प्राणवायु पनि 
का थयो । अन्य कुनै कुराको पनि अस्तित्व त्यस. बेला थिएन । 






थिएन । एक्रमात्र ब्रह्माको अस्तित्व रि 
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तम आसीत्तमसा गृढहमप्रेञप्रकेत सलिलं सर्वमा इदम्‌ । 
तुच्छ्येनाभ्वपिहितँ यदासीत्तपसस्तन्महिनाजायतैकम्‌ ॥३॥ “दने 
सृष्टिभन्दा पहिले प्रलयकालमा सम्पूर्ण विश्व मायावी अज्ञान नामका अन्धकारले प्रस्त थियो। सबै 
अव्यक्त र सर्वत्र एकै किसिमको प्रवाह थियो । उस बेला चारैतिर सत्‌ वा असत्‌ तत्वले ढाकेको 
थियो । एउटा अचिनाशी तत्त्व तपस्याका प्रभावले उस्तत्न भयो | 
प्तदग्रे समवर्तताधि मनसो रेत: प्रथम यदासीत। 
सतो बन्धुमसति निरविन्दन्हृदि प्रतीष्या कवयो मनीषा ॥४॥। ति 
सर्वप्रथम परब्रह्ल परमात्माका मनमा विराद्‌ सृष्टि उत्पन्न गर्ने इच्छा प्रकट भेयो। उसै मनबाट 
सवैभन्दा पहिले उत्पत्तिको कारण उत्पन्न भयो । मेधावी ज्ञानीले विवेक, बुद्धिले हृदयमा बिचार 
गरेर व्यक्त नहुने असत्‌्बाट सत्‌ तत्त्वको उत्पत्तिस्थान ठम्याए । 
तिस्श्चीनो विततोरश्मिरेषामध; स्विदासीउदुपरि स्विदासीउत्‌। 
रेतोधा आसन्महिमान आसन्त्स्वधा अवस्तास्रयतिः परस्तात्‌ ॥१॥ 
बीज धारण गर्ने देवताको प्रकाश तेर्छो भएर तल र माथि फैलियो र देवताका महिमाले जल प्रेरित 
गरे । स्वधाको भोग्यस्थान तल र प्रयतिको स्थान माथि स्थिर गराए । 
को अद्धा वेद क इह प्र वोचत्कुत आजाता कृत इयं विसृष्टिः । 
सुकि अर्वाग्देवा अस्य विसर्जनेनाथा को वेद यत आबभूव ॥६॥ 
यो सृष्टि कहाँबाट र कसरी उत्पन्न भएको हों भन्ने कुन मानिसले जान्दछ र कसले भन्न सक्दछ ? 
किनभने विद्वान्‌हरू पनि सृष्टिभन्दा पछि नै उत्पन्न भएका हुन्‌ । त्यसैले सृष्टि उत्पत्न कसरी भयो 
भन्ने कुरो उचित रूपमा बुभन को सक्ला ? 
ड्यं विसृष्टिर्यत आबभूत यदि वा दधै यदि वा न। 
तक. यो अस्याध्यक्षः परमे व्योमन्त्सो अङ्ग वेद यदि वा न वैद॥७॥ 
यस सृष्टिको उत्पादन कहाँबाट भयो, कसले रचना गरेको हो र कसले गरेको होइन, यी सबै कुरा 
एक मात्र परमञ्चरल जान्दछन्‌ ! परमधाममा रहने उनी सृष्टिका अध्यक्ष हुन्‌ । हुन सक्छ, उनले पनि 
यस सम्बन्धमा पूरा जानेका छैनन्‌ कि ? म 
म [सूक्त - 1३०] 
क्रषि - यज्ञ प्राजापत्य । देवता - भाववृत्त । छन्द -- त्रिष्टुप्‌ जगती 1 
यो यञ्चो विश्वतस्तन्तुभिस्तत एकशतं देवकर्मेभिरायतः । 
इमै वयन्ति पितरो य आययुः प्र वयाप वयेत्यासते तते ॥१॥ 
यो सृष्टि यज्ञको [हाय हो। यस सृष्टिमा पञ्चभूत रूपी वस्त्र बुनिन्छ । यो चिरकालसम्म रहनै सृष्टि 
देवताका दिव्य कर्मले स्थिर रहन्छ । यस सृष्टिरूपी यज्ञमा पितृहरू कपडा बुन्दै अनेकौं किसिमका 
उत्कृष्ट र निकृष्ट वस्त्र या पदार्थको रचना गर्दछन्‌ । 
पुमौं एन तनुत उत्कृणत्ति पुमान्वि तले अधि नाके अस्मिन्‌ 
ड्मे मयूखा उप सेदुरू सद: सामानि चक्रस्तसराण्योतवे ॥२॥ 
प्रजापति परमेश्वर न यस सृष्टिका उत्पादक र संहारक हुन्‌। उनै पुरुषका सामर्थ्यले यस सृष्टिको 
विस्तार गर्दछ। यस यज्ञस्थलमा परमात्माको किरणरूपी शक्ति निवास गर्दछ-र अनेकौं किसिमका 
सापरूपी सुख उत्पन्न गर्दछन्‌ । 
कासील्मामा प्रतिमा कि निदानमाज्यं किमासीत्परिधिः क आसीत्‌। 
छन्द: किमासीत्रउगं किपुक्थ यद्देवा देवमयजन्त विश्वे ॥३॥ 
सम्पूर्ण देवशक्तिले यज्ञ सम्पन्न गरेका चेला त्यसको सीमा कस्तो थियो ? प्रतिमा कस्तो थियौ ? 
उनका सङ्कल्प के थिए? प्रमाण के थिए ? छन्द र स्तोत्र कस्ता थिए ? 
अग्नेर्गायत्यभवत्सयुग्वोष्णिहया सविता सं बभूव। 
अनुष्टुभा सोम उक्थर्महस्वान्बुहस्पतेर्बृहती वाचमावत्‌॥४॥ 
अग्निदैव गायत्री छन्दका सहायक भए र उष्णिक छन्दका सहायक सबिता भए। सोम अनुष्टुप 
छन्दका र तको सम्बन्ध तेजस्वी सूर्यसित भयो । त्यसै गरी बृहत्ती छन्दले बहस्पतिका वाणीको 
आश्रय लियो । 
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विराण्मित्रावरुणयोरभिश्रीरिन्द्रस्य त्रिष्टुबिह भागो अद्दः । 
बर विश्वान्देवाञ्जगत्या विवेश तेन चाक्लूप्र क्रषयो मनुष्या: ॥५॥ 
विराट्‌ छन्द मित्रावरुण देवतामा आश्रित भयो र त्रिष्टुप्‌ छन्द यस यज्ञमा इन्द्र र दिनका भागमा 
प्स्यो। जगती छन्दले अन्य देवताको आश्रय लियो। यस यज्ञबाट सम्पूर्ण क्रषि र मानिस 
सामर्थ्यशाली 'भए । 

चाक्लुप्रे तेन श्रषयो मनुष्या यञ्चे जाते पितरो नः पुराणे । 

पश्यन्मन्ये मनसा चक्षसा तान्‌ य इम यज्ञमयजन्त पूर्वे ॥६॥ 
प्राचीन कालमा यस सृष्टियज्ञको उत्पत्ति हुँदा हाम्रा पूर्वज क्रषि र मानिसले माथि वताइएको 
नियमअनुसार यज्ञको अनुष्ठान सम्पन्न गरे । उहिल्यै यज्ञ सम्पन्न गर्नेहरू मनका आँखाले हामीले 
उनलाई देखिरहेका छौं भत्रे अनुभव हामीलाई गराउँथे | 


दमन पूर्वेषा पन्यामनुदृश्य घीरा अन्वालेभिरे रध्यो३ न रश्मीन्‌॥७॥ 
धैयंवान्‌ सात अरषिले स्तोत्र र छन्द सङ्ग्रह गरेर बारम्बार यज्ञको अनुष्ठान गर्दै यज्ञका विद्यालाई 
स्थायित्व प्रदान गरे । सारथीले घोडाको लगाम हातले समातेभौँ मेधावी अपिले पूर्वजहो परम्परामा 
अति सशक्त दृष्टि राखेर यज्ञको अनुष्ठान सम्पन्न गरे । 
सुकीर्ति काक्ष [सूक्त - १३१ २ रवी त्रषटप 
क्रषि - सुकीर्ति काक्षीवत । देवता - इन्द्र अदि | छन्द - त्रिष्टुप्‌ अनुष्टप्‌ । 

अप प्राच इन्द्र विश्वां अधित्रानपापाचो अभिभूते नुदस्व । 

अपोदीचो अप शुराघराच उरौ यथा तंव शर्मन्मदेम ॥१॥ 
शत्रुलाई पराजित गर्ने हे इन्द्रदेव । तिमी हाम्रा समक्ष आउने सबै शत्रु हयक । पछिबाट आउने, 
उत्तर तथा दक्षिणबाट आउने शत्रु पर हटारू । हामी तिम्रा तजिकै सुखपुर्वक निवास गर्न सकौँ । 

जुनितत विदङ्ग यवमन्तो यव चिद्यथा दान्त्यनुपूर्व वियूय । 

इहेहैषाँ कृणुहि भोजनानि यै बर्हिघो नमोवृक्ति न जग्मुः ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । जौ खेती गर्तै किसानले बारम्बार बाली कारेझैँ, देवताका प्रिय तिमी दुष्ट दमन गरेर 
श्रेष्ठणनको पोषण बारम्बार प्रदान गर्दै उनलाई रक्षा गर । 

नहि स्थूर्युतुथा यातमस्ति नोत श्रवो विविदै सङ्गमेषु। 

गव्यन्त इन्द्र सङ्पाय निप्रा अश्चायन्तो वृषणं वाजयन्तः ॥३॥। 
एउटा मात्रै पाङ्ग्रो भएको गाडा कहिल्यै भनेको समयमा उपयुक्त ठाउँमा पुग्दैन । युद्धका समयमा 
पनि त्यसबाट अन्न लाभ हुँदैन । त्यसैले हामी गाई, गोरु, अश्च, अन्न र बलको कामना गर्दै 
वृष्टिवर्षक इन्द्रदेवको मित्रताका लागि आहृवान गर्दछौँ । 

युव सुराममश्चिना नमुचावासुरे सचा। 

विपिपाना शुभस्पती इन्द्र कर्मस्वावतम्‌ ॥४॥ रका 
हे अंश्चिनीकुमार हो ! नमुची नामका अम्ुरका अधिकारमा रहेको श्रेष्ठ मधुर सोमरस प्राप्त गरेर 
पान गर्दै तिमीहरू दुतै शुभ कर्मका पालक इन्द्रदेवको रक्षा गर । 

पुत्रमिव पितरावश्चिनजोभेन्द्रावथुः काव्पैर्दसनाभि 

'यत्सुराम व्यपिबः शचीभिः सरस्वती त्वा मधवन्चभिष्णक॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । राक्षसको संसर्गले अशुद्ध भएको से सोम पान गरेर सङ्कटग्रस्त हुँदा पनि पिताले पुत्रको 
रक्षा गरे'झैँ अश्चिनोकुमारले त्तिम्रो रक्षा। तिमीले नमुची वध गरेर प्रसन्नता प्रदान गर्ने सोम पान 
गरेपछि देवी सरस्वती पनि तिम्रै अनुकूल भइन्‌। 

इन्द्र: सुत्रामा स्ववाँ अवोभिः सृपृडीको भवतु विश्ववेदा; । 

बाधता द्वेषो अभय कृणोतु सुवीर्यस्य पतयः स्याम ॥६॥ 
उचित किसिमले संरक्षण प्रदान गर्नमा समर्थ इन्द्रदेवले हामीलाई संरक्षण प्रदान गरुन्‌ । उनै सर्वज् 


परमैश्चर हाम्रा शत्रुका संहारक हौङन्‌। हामीमा निर्भीकता स्थापित गरुन्‌, त्यसबाट हामी उत्तम 
चलका स्वामी बनौं । 






१००५ 


तस्य व्य सुमतीँ यज्ञियस्यापि भत्रे सौमनसे स्याम । 

स सुत्रामा स्ववां इन्द्रो अस्मे आराख्निद्‌ द्वेषः सनुव्बुयोत गतु ॥७॥ 
यञ्चीय पुरुषका श्रेष्ठ बुद्धिमा हामी चास गरौं । कल्याणकारी श्रेष्ठ मनले हामी सम्पन्न होऔँ । श्रेष्ठ 
संरक्षक र ऐश्वर्यवान्‌ उनै इन्द्रदेव हाम्रा नजिक र यढा लुकेका शत्रु सधैँका लागि पर भगाइँदिउन्‌ । 





अश्चिनीकुमारले यज्ञकर्ता मानिसलाई विभिन्न किसिमका सुखसाधनले परिपूर्ण गर्दछन्‌ । 

ता वां मित्रावरुणा धारयत्क्षिती सुधुम्नेषितत्वता यजामसि । 

युवोः क्राणाय सख्यैरभि ष्याम रक्षसः ॥२॥ 
हे मित्र र वरुण देवता हो | पृथ्बी धारण गर्ने तिमीहरू दुबै श्रेष्ठ सुखसाधनका अधिकारी हौँ । 
सुखसाधन प्राप्त गर्नेका लागि हामी हविघ्यात्न समर्पित गरेर दुवैलाई अर्चना गर्दैछौँ । यजमानको 
कल्याणका लागि तिमीहरूका सहयोगले आसुरी शक्ति पराजित गरौं । 

अध चिन्नु यद्दिधिधामहे वामभि प्रियं रैवणः पत्यमानाः । 

यद्दा वा यप्युष्यति रेवणः सम्वारन्नकिरस्य मघानि ॥३॥ 
हे मित्र र वरुण देवता हो | हामीले स्तुति मन्त्रसँगै तिम्रा लागि वज्च सामग्री समर्पित गरेपछि चाँडै 
नै प्रिय धन उपलब्ध गराउँछौ । हवि प्रदाता यजमानले प्राप्त गर्ने धन कसैले पनि नष्ट गर्न सक्दैन । 

असावन्यो असुर सुयत द्यौस्त्वं विश्वेषा वरुणासि राज । 

मूर्घा रयस्य चाकन्नैतावतैनसान्तकधुक्‌ ॥४॥ 
हे प्राणदाता मित्रदेव ! आकाशमा प्रकाशित सूर्यदेव त्िमीभन्दा भित्र होइनन्‌ । हे बरुणदेव ! तिमी 
सम्पूर्ण विश्वका अधिपत्ति हौ । तिम्रा रथको शिखर हाम्रा यज्ञतर्फ उन्मुख छ। हिंस्रक संहार गर्ने यस 
यज्ञलाई कसैले अनिष्ट गर्न सक्दैन । 

अस्मिन्त्स्वेद तच्छकपूत एनो हिते मित्र निगतान्हन्ति वीरान्‌ । 

हक अचोर्वा यद्धात्तनूष्ववः प्रियासु यञ्चियास्वर्वा ॥५॥ 
म शकपूतभित्र रहेको पाप पनि कल्याणकारी भएपछि मित्रदेवको अनुकूलता पाएर आक्रान्ता दुष्ट 
शत्रु विनाश गर्ने कारण बन्दछ । मित्रदेव आएर हाम्रा शरीरमा संरक्षण प्रदान गरुन्‌ र यज्ञमा प्रयुक्त 
संसाधन संरक्षित गरुन्‌ । 

युवोहि मातादितिव्चितसा द्यौर्न भूमि; पयसा पुपूतनि | 

अव प्रिया दिदिष्टन सूगे निनिक्त रशमिभिः ॥६॥। 
विशिष्ट ज्ञानले सम्पन्न है मित्र र वरुणदेवता हो । तिमीहरूकी जन्मदातृ अदित्ति माता हुन्‌ | 





चुलोकजस्तै धर्ती पनि अत्रजलले .उनैले परिष्कृत गर्दछिन्‌ । तिमीहरू हामीलाई प्रीतियुक्त धन 
प्रदान गर र सूर्घका रश्मिले सम्पूर्ण विश्वलाई परिपुष्ट गर । 

युव ह्यप्तराजावसीदतं तिष्ठद्र्थं न धूर्षदै वनर्षदम्‌। 

ता नः कणूकयन्तीर्नुमेधस्तत्रे अंहसः सुमेघस्तत्रे अंहसः ॥७। 
हे मित्र र वरुणदेव !। आफ्ना सत्कर्मले प्रकाशमान भएर आआप्ना स्थानमा तिमीहरू प्रतिष्ठित 
हुन्छौँ । उपट्रव गर्ने यी शत्नु पराजित गर्नेका लागि १4१७: दुनै चनमा विहार गर्ने रघमा आरुढ 
हौओ | आफ्ना प्रिय नूमेध र सुमेध नामका यञ्ञ र तिनलाई सम्पन्न गर्ने क्रषिलाई विकृतिबाट 
चचाओ। 

[सूक्त - १३३] 

ब्र्रषि - सुदास पैजवन । देवता - इन्द्र । छन्द प्रे शक्वरी महापक्ति त्रिष्टुप्‌ । 

प्रो ष्वस्मै पुरोरधमिन्द्राय शूषमर्चत। अभीके चिदु लोककृत्सङ्गे समत्सु वृत्रहास्माक 
बोधि चोदिता नभन्तामन्यकेषां ज्याका अघि घन्वसु ॥१॥ 
हे स्तोता हो ! इन्द्रदेवका रधका अगाडि रहने बलको उपासना गर । शत्नुसेताको आक्रमणका 
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अवसरमा यौ लोकपालक र शत्रुताशक इन्द्रदेव नै प्रेरणाका आधार हुन्छन्‌ भन्ने निश्चित जान | 
शत्रुको धनुषको प्रत्यञ्चा चँँडियोस्‌ भन्ने हामी कामना गर्दैछौं । ॥ेो। 
त्वं सिन्धूरवासूजो ५ धराचो अहन्नहिम्‌ । अशत्रुरिन्द्र जज्ञिपे विश्व पुष्पसि वायँ त॑ त्वा परि 
च्वजामहे। नभन्तामन्यकेषां ज्याका अघि घन्वसु ॥२।। हन 0000 
हे इन्द्रदेव । तिमी नदीका प्रवाहमा आउने अवरोधलाई हटाउँछौँ र मेघ फोर्दछौ । तिमी शत्रुविहीन र 
सबैबाट वरणीय पदार्थका पोषक हौ। हामी तिमीलाई हविष्यात्र दिएर हर्षित गर्देछौँ। शत्नुको 
धनुषको १ छ उस भन्ने कामना गर्दछौं । 
हरि मै पु विश्वा अरातयो5र्यो नशन्त नो धिय; । अस्तासि शत्रवे वर्ध यो न इन्द्र जिघांसति 
या ते रातिददिवसु नभन्तामन्यकेषां ज्याका अघि घन्वसु ॥३॥ हा 
हामीमामथि आक्रमण गर्ने शबुको विनाश होस्‌। हे इन्द्रदेव ! हामीमाथि आक्रमण गर्ने जघन्य 
दुष्टलाई तिमी आफ्ना शस्त्रले मार्दछौ। हाम्रो बुद्धि तिमीतिर प्रेरित होस्‌ । तिम्रो धन आदि प्राप्त 
हौस्‌ । शत्रुको धनुषको प्रत्यञ्चा चुँडियोस्‌ भन्ने कामना गर्दछौँ । 
यो न इन्द्राभितो जनो वृकायुरादिदेशति। अधस्पद तमीँ कृषि विबाधो असि सासहि 
र्नभन्तामन्यकेषां ज्याका अधि घन्वसु ॥४॥ 
है इन्द्रदेव । शस्त्र आदिले सम्पन्न भएर हाम्रा वरिपरि घुमिरहेका ब्वाँसाजस्ता हिंसक वृत्तिका दुष्ट 
मीरालाई तिमी गोडाले मिचिदेञ । अरू सबै शत्रुका धमुषको प्रत्यञ्चा चुँडियोस्‌ भन्ने कामना 
पाद | 
यो न इन्द्राभिदासति सनाभिर्यञ्च निष्ट्यः । अव तस्य बर्ल' तिर महीव द्यौरध त्मना 
नभन्तामन्यकेषां ज्याका अघि घन्वसु ॥५॥ 
हँ इन्द्रदेव ! निकृष्ट स्वभाव भएका अनिष्टकारी शत्रुको पराक्रम तिमी उसरी नै विनष्ट गराक, 
जसरी महान्‌ द्युलोकले समस्त पदार्थ आफूभन्दा तल रहेकै देख्दछ। हाम्रा शत्नुको धनुषको 


प्रत्यञ्चा चुँडियोस्‌ भन्ने कामना गर्दछौं । दुरि 
वयमिन्द्र त्वायवः सखित्वबमा रभामहे। ग्रतस्य नः प॒था नयाति विश्वानि दुरि 
नभन्तामन्यकेरषा ज्याका अधि धन्वसु ॥६॥ 


हे इन्द्रदेव । हामी त्तिम्रा अनुगामी बनेर तिमीप्रति मित्रभाव परिपोषित गर्दछौँ । हामीलाई यञज्ञय 
सन्मार्गमा प्रेरित गर्दै सबै पाप र दुःखदायी दुव्परिणामबाट पार गर। शत्रुको धनुषको प्रत्यञ्चा 
चुँडियोस्‌ भन्ने कामना गर्दछौँ । 

“अस्मभ्यं सु त्वमिन्द्र ताँ शिक्ष या दोहते प्रति वर जरित्ने । 

- अच्छिद्रोध्नी पीपयद्घथा न: सहस्रघारा पयसा मही गौ; ॥७॥ 
हे इन्द्रदेव ! हामी स्तौतालाई तिमी सबै अभीष्ट मनोरध पूर्ति हुने प्रेरणा प्रदान गर । पृथ्वीस्वरूपा 
विशाल स्तनयुक्त गाई सहस्र धाराले पोषक रसरूपी डन विहर हामीलाई परिपुष्ट गरोस्‌ । 
[सूक्त - १३४३ 

-श्रषि - मान्धाता यौवनाश्च गोधा 1 दैवता - इन्द्र । छन्द - महापक्त पंक्ति । 

'उभै यदिन्द्र रौदसी आपप्राथोषाइव । महान्त त्वा महीना सम्राज 

चर्षणीना देवी जनित्र्यजीजनद्धद्रा जनित्र्यजीजनत्‌ ॥१॥ “0 
तेजस्विनी उष्ाजस्तै च्चुलोक र पृथ्वीलोकलाई प्रकाशले पूर्ण गराउने, प्राणीका स्वामी हे महान्‌ 
इन्द्रदेव ! तिमीलाई कल्याण गर्ने देवमाता अदितिले जन्माएको हुन्‌ । 

अव स्म दुर्हणायतो मर्तस्य तनुहि स्थिरम्‌ । खिरम। अवस्पद तमी क जलन 

कृधि यो अस्माँ आदिदेशति देवी जनित्र्यजीजनद्धद्वा जनित्र्यजीजनत्‌ ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव ! हामीलाई परतन्त्र गराउने दुष्कर्मी शत्रुलाई गोडाले मिचिदेञङ। तिमीलाई 
कल्याणकारिणी अदिति माताले उत्पन्न गरेकी हुन्‌ । 

अव त्या बृहतीरिषो विश्वग्मन्द्रा अमित्रहन्‌ । शचीभिः शक्र 

धुनुहीन्द्र विश्वाभिछतिभि देवी जनित्र्यजीजनद्धद्वा जनित्रसजीजनत्‌ ॥३॥ 
शत्रु हनन गर्ने, सामर्थ्यशाली हँ इन्द्रदेव ! तिमी आफ्ना सामर्थ्य र कर्मले सबैलाई आहलादित 
गर्दैछौ । तिमी विपुल अन्नभण्डार हामीतिर पठाङ् र सबै किसिमले हाम्रो संरक्षण-गर । तिमीलाई 
कल्याणकारिणी अदिति,माताले उत्न्न गरेको हुन्‌ । 
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अव यचत्त्वे शतक्रतविन्द्र विश्वानि धूनुषे । रयिँ न सुन्वते 

सचा सहसिंणीभिरूतिभि दैवी जनित्र्यजीजनद्धद्वा जनित्यजीजनत्‌ ॥४॥ 
हे सयौँ यज्ञ गर्ने इन्द्रदेव । तिमी सबै किसिमका अन्नधनःलोकको हितका लागि प्रस्तुत गर्दछौं | 
सोम: पेल्ने जमानलाई हजारौं किसिमका, सम्पदा, सुसन्त्तत्ि र संरक्षण प्रदान गर्दछौ । तिमीलाई 
कल्याणकारिणी अदिति माताले उत्पन्न गरेकी हुन्‌ । 


अव स्वेदाइवाभितो विष्वक्पतन्तु दिद्यवः । दुर्वााइव तन्तवो 

व्यपस्मदेतु दुर्मति देवी जनित्रयजीजनस्द्वा जमित्यजीजनत॥५॥। , 
इन्द्रदेवको वज्जास्त्र पसिनाको थोपाजसौँ चारैतिर संरक्षणका लागि प्रस्तुत होस्‌ । दुबो मालाएझ 
उनका आगुध सर्वव्यापी होछन्‌। दुर्बुद्धिग्रस्त शत्ने' हामौदेखि पर होकन्‌। तिमीलाई 
कल्याणकारिणी अदिति माताले उतन्न गरेको हुन्‌ । 


दीर्घ ह्याङ्कुशं यथा शक्ति बिभर्षि मन्तुमः । पूर्वेण मघवन्पदाजो 
वया यथा यमो देवी जनित्र्यजीजनद्धद्वा जनित्र्यजीजनत्‌ ॥६॥ 
हे झ्ञानबान्‌ इन्द्रदेव | महान्‌ अङकृशजस्तो शक्ति तिमी धारण गर्दछौ । है इन्द्रदेव । अजबाट उप्त्न 
पूर्व पदभझैँ तिमी आफ्ना सामर्थ्यले सवैलाई वशमा गर्दछा | तिमीलाई कल्याणकारिणी अदिति 
माताले उत्पन्न गरेको हुन्‌ । 
नकिर्देवा मिनीमसि नकिरा योपयामसि मन्त्रश्रुत्मं चरामसि । 
। पक्षेभिरापिकक्षेभिरत्राभि सं रभामहे ॥७॥ 
हे देवता हो । हामी याजक कोही पनि अमयाँदित र धर्मचिंहीन कर्म गर्दैनौं । हामी कसैको केहो 
हानी गर्दैनौं । हातमा हवन सामग्री लिएर हामी यज्ञ आदि श्रेष्ठ कर्म सम्पत्र गर्दछौँ । 
[सुक्त - १३५३ 
व्रषि - कुमार यामायन । देवता - यम । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
'यस्मिन्वृक्षे सुपलाशे देवै; सम्पिबते यम: | 
अत्रा नो विश्पतिः पिता पुराणौं अनु वेनति ॥१॥ 
सुन्दर पत्रले सुशोभित समदेव देवतासँग बसेर सोमपान गर्ने वृक्षमा गएर म पुर्खाको सहायक बनुँ 
भन्ने हाम्रा पिता प्रजापतिको अभिलाषा छ। 
पुरणाँ अनुवेनन्त चरन्त पापयामुया। ' 
जलमा ) ०: 244० तस्मा अस्पृहय 22 ॥२॥ 
गी वाटो म पुख्रखाक सहाघक चनूँ भने इच्छा प्रकट गर्दा मैले निष्डुरतापूर्चक (तापर्घकः उनका त्यस 
रहरप्ति विरक्ति प्रकट गर, अहिले ममा उनीप्रति श्रद्धाभाव जागेको छ / टि २ तको तल 
यं कुमार नव रयमत्क्र मनासाकृणो: । 
0.1 बिककमा आउ्तमपर्य्षधि तिष्ठसि॥श॥ 
कुमार - [.] ले मसित पाङ्ग्राविनाको, एउटा दपडको र्‌ सर्वत्र गह 
गरेका धियौँ र सोचविचार नगरीकनै तिमी त्यसमा आरूड भयौ | फल लरमलगनहा 
सं कुमार प्रावर्तयो रधं विप्रेभ्यस्परि 
त॑ सामानु प्रावर्तत समितो नाव्याहितम्‌ ॥४॥ 
है कुमार नचिक्रेता ! बुद्धिमान्‌ साथीभाइ छोडेर तिमी जुन रथ लिएर आफैँ जाँदै छौँ, त्यो त्तिम्रा 
पिताका जानको उपदेशले चल्दछ । त्यही उपदेश नै रथका लागि नौकारूपी आश्चय हो। त्यसै 
नौकामा आरूढ भएर त्यस रचले चहाँबाट प्रस्थान गर । 
कः कुमारमजनयद्र्थं को निरबर्तमत्‌ । 
कः स्वित्तदद्य नो त्रुयादनुदेयी यथाभवत्‌ ॥५॥ 
बालक नचिकेताका जन्मदाता को हुन्‌ ? यो चालक जीवनजञगत्‌बाट यहाँ आइपुग्तका 
यो रथ पठाइदियो ?'आज यो कुरो हामीसित कसलै भन्ने सक्छ ? सकल सागिजकाई 
पथाभवदनुदेयी ततो अग्रमजायत । 
पुरस्ताद्‌ बुध्न आत्तः पश्चालिरयरण कृतम्‌ ॥&॥ 
जुन कारणले यो चालकलाई समाजबाट भूलोकमा यिनका पितालाई जिम्मा लगाइन्छ, त्यसका 
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विषयमा पहिले नै बताइसकिएको छ। सबैभन्दा पहिले पिताका भनाइको मुख्य भाग भनियो, 
त्यसपछि फिता ल्याउने उपाय पनि भनियो । 
ड्द्दै यमस्य सादनं देवमान यदुच्यते। 
0,): इयमस्य धम्यते नाडीरयं गीर्भिः परिष्कृत; ॥७॥ 
जसलाई देवताले निर्माण गरे, त्यौ नै नियन्ता यमदेवको आश्रयस्थल हो भत्रे मानिसको भनाइ छ। 
यो वेणु नामको बाजा यमदेवको सन्तुष्टिका लागि बजाइन्छ। स्तुति मन्त्रले उनलाई सुशोभित 


गराइन्छ । 
[सूक्त - १३६] 
व्रषि - चातरशन मुनिंगण । देवता - कैशी। छन्द - अनुष्डप्‌ । 
केश्यपग्नि केशी विष केशी बिभर्ति रोदसी । 
केशी विश्व स्वर्दुश केशीदं ज्योतिरुच्यते ॥१॥ 


रश्मिले प्रकाशमान सूर्यदेव अग्नि, जल र द्यावापृथिवी धारण गर्दछन्‌ । सूर्यले नै सम्पूर्ण विश्वलाई 
प्रकाश दिएर दर्शनयोग्य बनाउँछन्‌ । यिनै सूर्यका ज्योतिलाई केशी नामले सम्बोधन गरिन्छ । 


मुनयो वातरशनाः २००० मला। 
वातस्यानु ध्राजिं यन्ति यद्देवासो अविक्षत ॥२॥ । ति 
वातरसनका वंशज मनीणि पहेँलो वस्त्र धारण गरेर तपस्या गर्दछन्‌ । देवत्व धारण गर्ने स्थितिमा 


उनीहरू वायुका गत्तिको अनुगमन गर्दछन्‌ । 
उन्मदिता मौनेयेन वात आ तस्थिमा वयम्‌ । 
शरीरेदस्माक युय मर्तासो अभि पश्यथ ॥२॥ 
सबै साँसारिक व्यवहारबाट निवृत्त भएपछि मुनिको वृत्तिमा लागेर परम आनन्दमा मग्न हुँदै हामी 
वायुजस्तै सुक्ष्म भएका छौँ । हे मानिस हो । हाम्रो स्थूल शरीर मात्रै देख्न तिमीहरू सक्दछौँ । 
अन्तरिक्षेण पतति विश्वा रूपावचाकशत्‌ । 
मुनिर्देवस्यदेवस्य सौकृत्पाय सखा हित; ॥४॥ हान पताल 
मुनिहरू अन्तरिक्षमार्गबाट आउनजान सक्दछन्‌ । उनीहरू सवै कुरो आफ्ना तेजस्वी दिव्यर्दृष्टिले 
हेर्न सक्छन्‌ । तिमी देवशक्तिसित मित्रभावले युक्त छौँ । तिनीहरू सबै सत्कर्मका लागि नै प्रतिष्ठित 
हुन्छन्‌ । 
वातस्याश्चो वायोः सखाथो देवेषितो मुनिः । 
उभौ समुद्रावा क्षेति यञ्च पूर्व उत्तापरः ॥५॥ ॥ 
मुनिहरू चाघुमार्गमा भ्रमण गर्नेका लागि अश्वरूप धारण गर्दछन्‌ र बाबुका सखाजसौ छन्‌ । 
देवताहरू उनलाई प्राप्त गर्ने कामना गर्दैछन्‌ । उनीहरू पूर्व र पश्चिमक्रा दुवै समुद्रमा निवास 
गर्दछन्‌ । 
अप्सरसा गन्धर्वाणां मृगाणाँ चरणे चरन्‌। 
कंशी केतस्य विद्वान्त्सखा स्वादर्मदिन्तम ०० तमेनेदेब, सबै 
सूर्यदेव अप्सरा, गन्धर्व र अन्य मृग आदिका स्थानमा विचर गर्दछ। तेजस्वी सूर्यदेव सबै ज्ञातव्य 
चिषयका ज्ञाता, रसका उत्पादक र आनन्ददाता हुन्‌ । 
वाघुरस्मा ठपामर्न्थीस्सर्नाष्ट स्मा कुतन्मा । 
केशी विषस्य पात्रेण यद्नुद्रेणापिबत्सह ॥७॥ ॥ -. 
केशीले रुद्वसँग जलपात्रमा जल पान गरिरहँदा वायुदेव उनलाई प्रकम्पित गर्दैछन्‌ र कठिन 
माध्यमिका वाणी भङ्ग गराउँछन्‌ । 


[सूक्त - १२३७] 
क्षि - सप्तषिंगण । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 
उत देवा अवहितँ देवा उन्नयधा पुनः । 


उतागश्चक्रष देवा देवा जीवयथा पुन; ॥१॥ ॥ - 
है देवता हो । हामी पतितलाई बारम्बार माथि उकास ७७15:95 हा देवता हौ | हामी अपराधीको अपराध 
कार्म निवारण गर । हे दैवता हौ । हाम्रो संरक्षण गर्दै दीच्चाबुसम्पन्न बनाओ | 
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द्वाविमौ वात वात आ सिन्धोरा परावतः । 
दक्ष तेअन्य आ वातु परान्यो वातु यद्रपः ॥२॥ हा 
दुई वायुमध्ये एउटा समुद्रसम्म र अर्को समुद्रभन्दा परसम्म प्रवाहित हुन्छन्‌ । दुईमध्ये एउयले 
स्तोतालाई बल प्रदान गरुन्‌ भने अर्काले उनका पाप नाश गराछन्‌ | 
आ वात वाहि भेषज वि वात वाहि यद्रपः । 
त्व॑ हि विश्वभेषजो देवानां दूत ईयसे ॥३॥ तत 
हे वायुदेव । तिमी व्याधि निवारण गर्दछौ र कल्याणकारी औषधि लिएर आउँछौ। अहितकारी 
पापरूपी मललाई यहाँबाट उडाउँदै लिएर जाङ। तिमी संसारका लागि औषधिको रूप, 
कल्याणकारी र देवदूत बनेर सर्वत्र सञ्चार गर्दछौ । 
आ त्वागरम शन्तातिभिरथी अरिष्य्तातिभिः । 
'दक्षेते भद्रमाभाष परा यक्ष्म सुवामि ते॥४॥ 
है स्तोता हो ! तिम्रा लागि सुखशान्ति प्रदायक र अहिँसक संरक्षणसाधन लिएर म आएको छु। 
तिम्रा लागि मङ्गलमय शक्ति पनि मैले धारण गरेको छु। त्यसैले त यति बेला तिमीहरूका सबै 
खालको रोग निवारण गर्दछु । 
त्रायन्तामिह देवास्त्रायतां मरुताँ गण: । 
जायन्तां जि पकन तानि यथायमरपा असत्‌ ॥५॥ 
यस लोकमा समस्त देवताले हामीलाई संरक्षण प्रदान गरुन्‌ । मरुतृहरू र सबै खालका प्राणीले 
हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । तिनले हाम्रा शरीरको रोग र पाप निवारण गरुन्‌। 
आप इद्दा उ भेषजीरापो अमीवचातनी: । 
आपः सर्वस्य भेषजीस्तास्तै कृण्वन्तु भेषजम्‌ ७1424 
जल सम्पूर्ण रोगको निवारक हो। जलले नै रोगका कारणको विनाश गर्दछ । ज्ञल नै सबैका लागि 
हितकारी औषधि हो । त्यही नै तिम्रा लागि रोगनाशक छ। 
हस्ताभ्याँ दशशाखाभ्यां जिह्इन वाचः पुरोगवी । 
'अनामयिलुभ्या त्वा ताभ्याँ त्वोप स्पृशामसि ॥७॥ 
मन्त्रको उच्चारण गर्दाखैरि वाणीसँगै जिन्नो चलेझैँ दस औँला भएका दुवै हातले त्तिम्रो स्पर्श गर्दा 
रोगबाट मुक्त गरिदिन्छौ । 
_.[सूक्त -१३०] 
करषि - अङ्ग औख । देवता - इन्द्र। छन्द - जगती । 
'तव त्य इन्द्र सख्नेघु वह्वय क्रर्त मन्वाना व्यदर्दिरुर्वलम्‌ । 
यत्रा दशस्यन्नुषसो रिणन्नपः कुत्साय मम्मन्नह्वाश्ज दंसयः ॥१॥ 
है इन्द्रदेव ] तिम्रो मित्रतामा रइने यज्ञकर्ताले हवनसामग्री समपिर्त गर्दै यज्ञ सम्पन्न गेर बल 
नामको असुर संहार गर्नका लागि तिम्रो स्तोत्र गाए। अनि तिमीले कुत्स क्रषिलाई बिहानीका 
आलोक दर्शन गरायी । तिमीले जल मुक्त गरायौ र वृत्रासुरका समस्त कार्य विनाश गस्यौ । 
अवासृजः प्रस्वः श्वञ्चयो गिरीबुदाज उस्रा अपिबो मधु प्रियम्‌। 
अवर्घयो वनिनो अस्य देससा शुशोच सूर्य क्तजातया गिरा ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमीले जल निर्माण गरेपछि पर्वत भेदन गरेर वगायौँ ] मल असुरले अपहरण गरेका 
गाई तिमीले मुक्त गरायी। तिमीले मघुर सामरस पान गरेर चनका दक्ष वर्षाले संवर्द्धित गरायौँ। 
यञ्चमा उत्तम मन्त्रले तिम्रो स्तुति गरियो । हे इन्द्रदेव । तिम्रा असल कर्मको प्रभावबाट सूर्यदेवले 
तेज घारएण गरे । 
वि सुर्यो मध्ये अमुचद्रर्थ दिवो विदद्वासाय प्रतिमानमार्य: । 
दृढहानि पिप्रोरसुरस्य मायिन इन्द्रो व्यास्यच्चकूचाँ क्जिश्चना ॥३॥ 
चयुलोकमा सूर्यदेवले आफ्नो रथ अघि बढाए | श्रेष्ठ इन्द्रदेवले दासलाई पराजित गरे । इन्द्रदेवले 
क्जिश्चासँग मित्रता गरेर पिप्रु नामका मायानी असुरको पराक्रम नष्ट गरे । 
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अनाधृष्यनि धृषितो व्यास्यन्रिधीँरदेवाँ अमृणदयास्यः । 
मासेव सूर्यो वसु पुर्यमा ददे गृणानः शत्रुँरशृणाद्विरुवमता ॥४॥ 
पराक्रमी इन्द्रदेवले अपराजेय शत्रुको सैन्यदल चिनाश गरे । अयास्य क्रषिले स्तुति गरेका इन्द्रदेवले 
शक्तिशाली देवताविरोधी राक्षमलाई विनाश गरे । सूर्यदेवले भूमिबाट रस प्राप्त गरेझैं इन्द्रदेव 
शत्नुको नरगबाट धन ग्रहण गर्दछन्‌ । स्तुति गहण गर्दै उनले तेजस्वी वज्नले शत्रु विध्वंस गराए । 
अयुद्धसेनो विभ्वा विभिन्दता दाशद्‌वृत्रहा तुज्यानि तेजते । 
 इन्द्रस्य वज्जादनिभेदभिश्नथः प्राक्रामच्छुन्ध्यूरजहादुषा अन; ॥९॥ 
इन्द्रदैवका सेनासित युद्ध गर्न कसैले पनि सवदैन । ती सर्ज्ञ गतिशील र शत्रु विदीर्ण गर्ने वज्ले 
वत्रको संहार गर्दछन्‌ । चिरा पार्ने वञ्जदेखि शत्रुपक्षका सवै डराउँछन्‌ | त्यसै बेला सूर्यदेव विश्वलाई 
प्रकाशित गर्दछन्‌ र उषादेवी रथ अघि बढाउँछिन्‌ ! 
एता त्या ते श्रुत्यानि केषला यदेक एकमकृणोरयज्म्‌। 
मा्सा विधानमदधा अधि द्यवि त्वया विभिन्न भरति प्रधि पिता ॥६॥ 


हन कमि 


है इन्द्रदेव । यी पराक्रमी हक कार्य तिमीबाटै सम्पन्न भएका छन्‌ । यज्ञविरोधी असुर तिमीले एकलै 
संहार गन्यौ। महिना निर्धारण गर्ने सूर्यदेवलाई तिमीले नै च्युलोकमा प्रतिष्ठित गरायौँ । वृत्रासुरले: 
भङ्ग गरेका रथको चक्र सबैका पिताजस्ता सूर्यदेव तिम्रै शक्तिले धारण गर्दछन्‌ । 
ता [सुक्त - १३९] 
क्राषि - विश्वावसु देवगन्धर्व । देवता - सघिता विश्वावसु देवगन्धर्वे । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

सुर्यरशमिईरिकेशः पुरस्तात्सविता ज्योतिरुदयाँ अजसम्‌ । 

तस्य पुषा प्रसवे याति विद्वान्त्सम्पश्यन्विश्वा धुवनानि गोपाः ॥१॥ 
हरियो रङ्गका वनस्पति र यसमा आश्रित सबै जीवलाई पोषण गर्ने परम ज्योतिर्वान्‌ सूर्यदेव आफ्नो 
रशिम पूर्व दिशामा प्रकट गर्दछन्‌ ।' जितैन्द्रिय विद्वान्‌ र पोषणकतां सूर्यदेव उत्पन्न भएर सम्पूर्ण 
लोकलाई प्रकाशित गर्दछन्‌ र निरन्तर गतिशील हुन्छन्‌ । 

नुचक्षा एष दिवो मध्य आस्त आपप्रिवान्‌ रोदसी अन्तरिक्षम्‌ । 

स विश्वाचीरभि चष्टे घुतचीरन्तरा पूर्वमपरं च केतुम्‌ ॥२॥ 
सबैलाई उत्पन्न गराउने सवितादेव द्युलोकका मध्यमा अवस्थित छन्‌ । चिनले च्युलोक, पृथ्वी र 
अन्तरिक्ष तीनैलाई आफ्ना तेजले दीप्तिमान्‌ गराउँछन्‌। बी सम्पूर्ण विश्वलाई आफ्नो आश्रयमा लिने 
जल धारण गर्ने र खबैले स्पष्ट ष्ट पेत देख्ने हुन्‌ । यो लोक, परलोक र मध्यलोकमा रहेका प्राणीको सृक्ष्म 
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रायो बुध्नः सङ्गमनो वसूर्ना विश्वा रूपाभि चष्ट शार्चाभिः । 

देवइव सबिता सत्यधर्मेनद्रो न तस्थौ समरै धनानाम्‌ ॥२॥ 
ऐश्वर्यका मूल, वैभवप्रदाता, सत्यधर्मका प्रेरक सवितादेव आफ्ना दीप्तिले समस्त विश्व आलोकित 
गर्दछन्‌ । सविततादेन इन्द्रदेवको जस्तै सम्पदा प्राप्त गर्न सङ्कग्राम क्षेत्रमा स्थिर रहन्छन्‌ । 

विश्वावसुँ सोम गन्धर्वमापो ददुशुषोस्तदृतेना व्यायन्‌ । 

तदन्ववैदिन्द्रो रारहाण आसा परि सूर्यस्य परिधीरपश्यत्‌ ॥४॥ 
हे सोमदेव ! यज्ञकर्मका पुण्य प्रभावले विश्वावसु गन्धर्व देखेर विलक्षणतापूर्वक जल प्रवाहित 
प्रयो। जललाई प्रेरणा दिने इन्द्रदेवले यो प्रवाह देखैपछि यो यज्ञकार्य कहाँ चल्दै छ भन्ने हेर्नका 
लागि सूर्यमण्डलका चारैतिर निरीक्षण गर॥ मन्धयो 

विश्वावसुरभि तन्नो गृणातु दिव्या गन्धर्वो रजसो विमान: । 

यद्दा घा सत्यमुत यत्र विद्य धिये हिन्वानो धिय इन्रो अव्याः ॥५॥ 
दिव्यलोकनिवासी र जल निर्माण गर्नै गन्धर्व विश्चावसुल हामीलाई यस विषयमा सम्पूर्ण जानकारी 
दिञन्‌ । यथार्थ सत्य के हो, हामी जान्दैनँ। हे विश्ववसु हो ! हाम्रो स्तुतिलाई प्रेरित गर्दै तिमी 
विचारपूर्वक गरेका कामलाई संरक्षण भ्रदान गर । 

सस्निमविन्दच्चरणे नदीनामपावूपोट्रो अश्मव्रजानाम्‌ । 

प्रासाँ गन्धर्वो अमृतानि छे देन्द्रोदक्षै परि जानादहीनाम्‌ ॥६॥ 
इुन्ट्रदेवले नदीको अन्तिम भाग अन्तरिक्षका 
उघारे। उनले यसलाई जलमय स्वरूप अदान 









पमा देखे । उनले मेघमा सञ्चार गर्ने जलको ढोका 
र्‌ | इन्द्रदैवले मेघको शक्ति राम्री चिनेका छन्‌ । 


०१५ 





हि [सूक्त -१४०] 
क्राष्ठि - अग्नि । देवता - आन । छन्द - सतोबृहती विष्टारपंक्ति त्रिष्टुप्‌ । 
अग्ने तव श्रवो वयो महि भ्राजन्ते अर्चयो विभावसो । 

00 बुहद्धानो शवसा वाजपुक्थ्यं१ दधासि दाशुषे कवे ॥१॥ हित 
हेअन्निदेव ! तिम्रो हविष्यात्र प्रशंसनीय छ। हे तेजस्वी अगनिदेव | तिम्रो ज्वाला अति सुशोभित 
हुन्छ। तेजस्वी, ज्ञानी है देव ! तिमी आफ्ना सामर्थ्यले हबिदातालाई उत्तम अन्न प्रदान गर्दछौ । 

पाकववर्चाः शुक्रवर्ता अनूनवर्चा उदियर्षि भानुना । 
पुत्रो मातरा विचरञ्जुपावसि परणक्षि रोदसी उभे ॥२॥ ति 
है अग्निदेव ! पवित्र किरण र निर्मल तेजले युक्त तिमी सुरेस सूर्यदेतजस्तै उदित हुन्छौ र्‌ पूर्ण तेज प्राप्त 
गर्दछौ । हविष्यात्नले च्युलोक र वर्षाले पृथ्व सुसम्पन्न बनाउँछौँ । 
'कर्जो नपाज्जातवेदः सुशस्तिभिर्मन्दस्व घीतिभिहितः । 
 त्वेइषः सं दघुर्भूरिवर्पसश्चित्रोतयो वामजाताः ॥३॥ 
सर्वज्ञाता, शक्तिवान्‌ हे अग्निदेव । तिमी हाम्रा उत्तम स्तुतिले हर्षोल्लास प्राप्त गर, हाम्रा यज्ञ आदि 


कर्मले सन्तुष्ट होर । अनेकौं रूपका विलक्षण द्रष्टा तिमी जमानले प्रदान गरेको हविष्यात्र ग्रहण 
गर्‌ । 








इस्ज्यन्नग्ने प्रथयस्व जन्तुभिरस्मे रायो अमर्त्य । 
निक... स दर्शतस्य वपुषो वि राजसि पूर्णक्षि सानसिं क्रतुम्‌ ॥४॥ 
हे अविनाशी अग्निदेव ! तिमी आफ्ना तेजले प्रदीप्त भएर हाम्रो घन वृद्धि गर। तिमी हाम्रा 
यज्ञकर्ममा आफ्ना तेजस्बी रूपले सुशोभित हुन्छौ र यज्ञको फल प्रदान गर्दछौ । 

इष्कर्तारमध्वरस्य प्रतेतसं क्षयन्त राधसो मह: । 

राति वामस्य सुभगाँ महीमिष दधासि सानसिं रयिम्‌ ॥५॥ 
संस्कारित र सुशोभित यज्ञ गराउने, सर्वज्, असङ्ख्य धनका अधिपति, धनप्रदाता, हे अरिनदेव । 
हामी तिम्रो आराधना गर्दछौं, मनग्गे धन र सौभाग्ययुक्त अन्न प्रदान गर्‌ । ' : 

श्रातावार्न महिवं विश्वदर्शतमग्नि सुम्नाय 'दघिरे पुरो जनाः। " 

श्रुत्कर्ण सप्रथस्तम त्वा गिरा दैव्यं मानुषा युगा ॥६॥ । 
याजकहरू यज्ञका महान्‌ आधार, सामर्थ्यवान्‌, सर्वेज्, दर्शनीय अग्निदेवलाई सुखको आकाङक्षाले 
आफ्ना सामु स्थापित गर्दछन्‌। हाम्रो स्तुति सुन्ने, सर्वत्र विख्यात, दिव्य गुणसम्पन्न हे अग्निदेव । 
यजमान दम्पती आफ्ना वाणोले तिम्रो स्तुति गर्दछन्‌। 

(सूक्त-१४१] 
क्राषि - अग्नि तापस । देवता - विश्वेदेवा । छन्द -। अनुष्टुप्‌ । 

अग्ने अच्छा चदेह नः प्रत्पङ्‌ न: सुपनाः भव । 

'प्रनो यच्छ विशस्पते घनदा असि नस्त्वम्‌ ॥१॥ 
हे अग्निदेव ! हामीप्रति तिमी श्रेष्ठ मनोभाव राखेर यञ्चमा उपस्थित होङ र हाम्रा लागि हितकारी 
उपदेश दे | हे प्रजापालक अनिनिदैव | तिमी डन )। त्यसैले हामीलाई पनि धनधान्वले 
परिपूर्ण गगङ । 

प्र नो यच्छत्वर्यमा प्र भग: प्र बृहस्पति: । 

प्र देवाः प्रोत सूनृता रायो देवी ददातु नः ॥२॥ | 
अर्यमा, भग र बृहस्पतिदेवले 'हामीलाई ऐश्वर्यले पि 
अधिष्ठात्री, सत्यप्रिय देची सरस्वतीले भरपुर धन आदि ३ 

सोम राजानमवसेउगिनि गीर्भिईवामहे | 

आदिस्यान्तिष्णु सूर्य ब्रह्माणं च बृहस्पतिम्‌ ॥9॥ 
हामी आफ्नो संरक्षण र पालनका लागि राजा सोम, |अगिनिदेव, आदित्यगण, विष्णुदेव, सूयँदेच, 
प्रजापति ब्रह्मा र बृहस्पतिदेवलाई स्त्रोत्रले आमन्त्रित गर्दछौं । 


१०१६. 









| गरुन्‌ । समस्त देवता र्‌ वाणीकी 
प्रदान गरुन्‌ । 


इन्द्रवायू बृहस्पति सुहवेह हवामहे। 
 यथानः सर्व इज्जनः ॥ मय 9०. सङ्गत्याँ सुमना असत्‌ ॥४॥ 
प्रशंसनीय इन्द्र, वायु र बृहस्पतिलाई हामी यस यञ्ञीय कार्यमा आदरपूर्वक आमन्त्रित गर्दछौँ। यी 
सबै देवताहरू हामीप्रति अनुकूल विचार राख्दै हर्षित होङन्‌ । 
अर्यमर्ण बृहस्पतिमिन्द्रै दानाय चोदय । 
वात विष्णु सरस्वती सवितारं च वाजिनम्‌॥९॥ 
हे स्तोता हो | तिमीहरू सबैले अर्यमा, बृहस्पति, इन्द्र, बायु, बिष्णु, सरस्वती, अन्न र बलप्रदाता 
सवितादेवलाई आहृवान गर | सबै देवता हामीलाई ऐश्वर्य प्रदान गर्नका लागि सहाँ आउत्‌ । 
त्वं नो अग्ने अग्निभिन्रह्म यज्ञ च वर्षय। 
॥ पिके त्वेनो देवतातये रायो दानाय चोदय॥६॥ - 
है अग्निदेव ] तिमी अन्य सबै अग्निसँगै आएर हाम्रो स्तोत्र र यज्ञ अभिवृद्धि गराङ। तिमी 
धनवैभव प्रदान गर्नका लागि दाताका रूपमा देवतालाई प्रेरित गर । 
: [सूक्त - १४२] 
क्रषि - शाङ्गंगण । देवता - अग्नि । छन्द - त्रिष्टुप्‌ जगती अनुष्टुप्‌ । 
अयमग्ने जरिता त्वे अभूदपि सहसः सूनो नह्यन्यदस्त्याप्यम्‌ । 
पना भद्रै हि शर्म त्रिवरूधमस्ति त आरे हिंसानामप दिद्युमा कृधि॥१॥ 
है अगनिदेव । स्तोताहरू स्तोत्रले तिम्रै प्रार्थना गर्दछन्‌। हे वलका पुत्र अग्निदेव | हाम्रा लागि 
तिमीबाहेक अर्को कुनै लक्ष्य पनि छैन। तिमीले दिएको कल्याणकारी सुख, निश्चित नै तीन 
किसिमका दु:खबाट संरक्षण प्रदान गर्ने खालको छ। हामी तिम्रा प्रतप्त ज्वालाले पीडित नहोऔँ 
भनेर तिनलाई हामीदेखि परै राख । 
प्रवत्ते अग्ने जनिमा पिए्यत यतः साचीव विश्वा भुवना न्युज्जसे । 
'प्र सप्तयः प्र सनिषन्त नो धियः पुरञ्चरन्ति पशुपाइव त्मना ॥२॥ 
हे अगिनिदेव ! अन्नको अभिलाषा गर्दै भएको तिम्रो उत्पत्ति अति मनोहर हुन्छ। चन्धुले जस्तै तिमी 
सम्पूर्ण लोक सुशोभित गराउँछौ । जतातत जाने ज्वाला देखेर हाम्रो स्तोत्रको उदय भएको छ। यी 
ज्वाला पशुपालकजस्तै अगाडि बढ्दछन्‌ । 
उत वा उ परि वृणक्षि बप्सद्बहोरग्न उलपस्य स्वघावः । 
उत खिल्या उर्वराणा भवन्ति मा ते हेति तविषीँ चुक्रुधाम ॥३॥ 
हे दीप्तिमान अनिनिदेव ! घाँसलाई खाए'झैँ डढाएर समाप्त गर्दछौ । उब्जाउ भूमिलाई तिम्रा प्रभावले 
रुखो गराउँछ। हामी तिम्रो प्रचण्ड ज्वालाको कोपभाजन नवौं । 
यदुद्वतो निवतो यासि बप्सतृथगेषि प्रगर्धिनीव सेना। 
यदा ते वातो अनुवाति शोचिर्वप्तेव श्मश्रु वपसि प्र भूम ॥४॥ 
हे अगनिदेव तिमी माथिदेखि तलसम्म रुख डढाउद विजयको आकाङक्षा बोकेका सेना 


अलगअलग दिशामा गएझौं अगाडि बढ्दछौँ । तिमा ज्वालाको अनुकूल दिशामा वायु चहँदा 
[वनस्पत्ति रित्याउँछौँ । 


हज्ञामले दाह्वीजँगा खौरेझै विशाल भूखण्डका दृन" 
प्रत्यस्य श्रेषणे ददृश्न एक नियानँ बहवो रथास;। 

'बाहु यदग्ने अनुमर्मृजानो न्यङ्ङुत्तानामन्वेषि भूमिम्‌ ॥४॥ 
ज्वाला बारम्बार विस्तृत गदै समस्त वनक्षेत्र 9 2ई/०७ पारेर कहिले तल त 


है अग्निदेव । तिमी आफ्नो जव “विर 
कहिले माथिका भूभागमा सछौँ | तिम्रा शरारक। ज्याला शुङ्लाबद्ध भएर सेनाको एउय रथका 


पछाडि अर्को रथ हिँडेझै अगाडि बढ्दछ । 

उत्ते शुष्मा जिहतामुत्ते अर्चिरुत्ते अग्ने शशमानस्य वाजा; । 

उच्छवञ्चस्व नि नम वर्घमान आ त्वाद्य विश्वे वसवः सदन्तु ॥६॥ 
हे अर्निदेव । तिम्लो ज्वाला माथितिर उंचिलयोस्‌ । तिम्मा तेज र बलपराक्रम बढोस्‌। आज सबै 
वस्रुहरू अति तै नग्न भएर तिम्रो वन्दना गर्दछन्‌ । 
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अपामिरदं न्ययनं समुद्रस्यनिवेशनम्‌। . 
अन्य कृणुष्वेतः पन्था तेन याहि वशाँ अनु ॥७| पा पया पाको 
हे अगनिदेव्र । जलको आधार यस स्थानमा विशाल समुद्र विद्यमान छ| तिम्ती हाम्रा यस 1 सस 
अतिरिक्त अन्य मार्ग अपनाङ । अनि तिमी स्वेच्छापूर्वक वनस्पतितर्फ अगाडि बढ्न सक्दछौ । 
आयने ते परायणे दूर्वा रोहन्तु पुष्पिणीः । म 
' हुदाश्व पुण्डरीकाणि सपुद्रस्य गृहा इमे ॥८॥ 0 पा उकागेद 
है अग्निदैव | तिमी आउँदा र जाँदा हाम्रा निवासस्थानमा फूलले भरिएका लहरा र दुबो हुर्कियोस्‌। 


. जलाशयमा अनेकौं किसिमका कमल फुलून्‌ । समुद्वको जलप्रदेशमा हाम्रो यो निवासस्थल होस्‌ | 


त्यहाँ हामी तिम्रो तापदेखि सुरक्षित रहन सकौं। 
[सुक्त - १४२३] 
क्रृषि - अत्रि सांख्य । देवता - आश्चिनीकुमार । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
त्य चिदत्रिमृतजुरमर्थमश्चे न यातवे । 
कक्षीवन्त यदी पुना रथं न कृणुथो नवम्‌॥१॥ 
है अश्चिनीकुमार हो ! यज्ञ आदि गर्दागर्दै अत्रि क्रषि वृद्ध भइसकेका थिए । तिमीहरूले उनलाई 
बलवान्‌ बनाएपछि अश्वजस्तै गन्तव्य स्थलमा पुग्न समर्थ भए । कक्षीवान्‌ क्रषिलाई तिमीले पुरानो 
रथ मरम्मत गरेभौँ नवजीवन प्रदान गन्यौँ । 
त्यं चिदश् न वाजिनमरेणवो यमलत । 
आह दुढह ग्रन्थि न चि व्यतमत्रिँ यचिष्ठमा रज; ॥२॥ 
दै अश्चिनीकुमार हो | शीघ्रगामी अश्वजस्तै अत्रि क्मषिलाई अत्ति पराक्रमी असुरले बाँधेका थिए। 
तिमीहरूले कसिलो गाँठो खोले'फैँ गरी उनलाई मुक्ति प्रदान गच्यौ । उनी युवा पुरुषजस्तो भएर यस 
लोकमा आए । 
नरा दंसिष्ठावत्रये शुभ्रा सिषसतँ धिय; । 
अथा हि वा दिवो नरा पुनः स्तोमो न विशसे॥३॥ 
शुभ्रवर्ण र सुन्दर नायक है अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू अत्नि ञ्रषिलाई कार्यकुशलता प्राप्त गर्नका 
“लागि बुद्धि प्रदान गर । हामी दिव्य स्तोत्रले तिमीहरूको प्रार्थना गर्दछौं । 
चिते तट चुसवसा रातिः सुमतिरशख्िना । 
क आ यन्न; सदने पृथौँ समने पर्षयो नरा॥४॥ 
श्रेष्ठ अन्नदाता हे अश्चिनीकुमार हो | हाम्रा यज्ञपृहमा उपस्थित भएर तिमीहरूले महान्‌ यज्ञको रक्षा 
गच्यौँ। यसबाट निश्चित रूपमा तिमीहरू हाप्रा दानको भावना र स्तोत्रका अभिप्रायबाट परिचित छौँ 
भन्ने हामी अनुभव गर्दछौँ । 
युव भुज्यु सपुद्व आ रजसः पार ईङ्कितम्‌। 
यातमच्छा पतत्रिभिर्नासत्या सातये कृतम्‌ ॥५॥ 
हे अश्चिनीकुमार हो | समुद्रका तरङ्गमा जताततै डुब्न लागेका भुज्युलाई उतार्नका लागि तिमीहरू 
दुनै श्रेष्ठ पतबार भएको नौका लिएर पुग्यौ र उनलाई बचाएर पुनः यज्ञको अनुष्ठान गर्न समर्थ 


गर्यौँ । 
आ चा सुम्नै; शंयूहव मंहिष्ठा विश्ववेदसा । 
समस्मै भूत नरोत्से न पिप्युधीरिषः ॥६॥ 
सर्वज्ञ नायकस्वरूप हे अश्चिनीकुमार हो ! तिमीहरू राजाजस्तै सुखी र श्रेष्ठ पूजनीय छौ । हाम्रा 


नजिकै धन र ऐश्वर्यसँगै आओ । गाईका धुन दुधले भरिएझैँ हामीलाई धन आदिले परिपूर्ण गराक । 
[सूक्त -१४४] 
ग््षि - (4७ पुपर्ण तार्र्य पुत्र । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री बृहती विष्टार पंक्ति । 
पँ हि ते अमर्त्य इन्दुरत्यो न पत्यते । दक्षे विश्वायुर्वेधसे ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी सृष्टिका निर्माता हौँ। अमृतस्वरूप बल वृद्धि गर्ने र जीबनको आधार यो 
सोमरस अञ्चजस्तै भएर तिम्रा नजिक पुग्दछ । 


पुठ्प्‌द 


अयमस्मासु काव्य क्रभुर्वज्जो दास्वते । 
स्यचेि बिभतत्युध्वकृशनं मदमृभुर्न मदम्‌॥२॥ म 
दाता इन्द्रदेवको तेजस्वी वञ्ज हाम्रा स्तोत्रले वर्णन गर्नयोग्य छ। उनी यसैले अर्घ्वकृशन ज्भक नामका 
कअषि अधवा ररध्वरेता साधकको (०५० कग रक्षा गर्दथे । झभुदेव' यञ्चकर्ताका संरक्षक भएभैँ इन्द्रदेव पनि 
बजमानलाई 40:40 गर्दै पोषण प्रदान गर्दछन्‌ । 
घूघुः श्यनाय कृत्वन आसु 0१ 'वंसगः । अव दीधेदहीशुव; ॥३॥. 
“तेजस्वी इन्द्रदेव यजमानरूपी प्रजाका लागि अति प्रशंसनीय छन्‌ । उनी कर्मशील श्येने क्रषिका 
निम्ति उनका सन्तानलाई तेज प्रदान गरुन्‌ । 
00 यं सुपर्णः परावतः श्येनस्य पुत्र आभारत्‌ । शतचक्र योउद्यो वर्तनिः ॥४॥ 
तारक्ष्यका पुत्र सुपर्ण श्येनले ऐश्वर्यप्रदाता सोमदेवलाई अति टाढाबाट लिएर आए्‌। सोमले वृूत्र 
वधका लागि इन्द्रदेवलाई प्रोत्साहित गर्दछन्‌ । । 
यं ते श्येनश्वारुमवूर्क पदाभरदरुणं मानमन्धसः ।. 
तास 'एना वयो वि तार्ययुर्जीवस एना जागार बन्धुता ॥५॥ . 
हे इन्द्रदेव ! सुन्दर रातो वर्णको अन्न उत्पादन गर्ने र सुखप्रद सोम श्येनका खुट्टाले च्यापेर ल्याए । 
हामीलाई यसैले तिमी अन्न र आयु प्रदान गर । सोमले हाम्रो मैत्री भावना जागृत गर | 
'एवा तदिन्द्र इन्दुना देवेषु चिद्धारयाते महि त्यजः । 
क्रत्वा वयो वि तार्यायु: सुक्रतो क्रत्वायमस्मदा सुत: ॥६॥ ५ 
सोमरस पान गरेर इन्द्रदेव महान्‌ बल २ तिर दुःख निवारक संरक्षण सामर्थ्यले हाम्रो रक्षा गर्दछन्‌ । है 
शुभ्र कर्मशील इन्द्रदेव पप हाम्रा यञ्च आदि कर्मले आनन्दित भएर अन्न र दीर्घायु प्रदान गर । यो 
सोमरस तिम्रा लागि नै पेलेर तयार गरिएको हो | 
[सूक्त - १४५] छि 
क्रषि - इन्द्राणी । देवता - सपलौ बाधन । छन्द - अनुष्टुप्‌ पंक्ति । 
इमाँ खनाम्योषधि वीरुघं बलवत्तमाम्‌ । 
यया सपलीं बाधते यया संविन्दते पतिम्‌ ॥१॥ 0 स्वासीको 
लहरारूपी बलशाली औषधि हामी खनेर निकाल्दछौं। यसैबाट सीतालाई दुःख दिएर स्वामीक 
असाधारण प्रेम पाइन्छ । 
उत्तानपर्णे सुभगे देवजुते सहस्वति । 

& सफ्ली मे परा धम पर्ति मे केवल कुरु ॥२॥ क 
हे औषधि ! तिम्रा पात माथि फँलम्छन्‌ । तिमी स्वामीका लागि उत्तम सौभाग्ययुक्त छौ। तिर्म 
देवताबाट निर्मित हौँ । तिम्रो तेज अत्यन्त प्रखर छ। तिमी मेरी सौता हटाङ । तिमी मेरा स्वामीलाई 
मैरै लागि मात्र प्रेम गर्ने बनाइदेङ । लो 

उत्तराहमुत्तर उत्तरेदुत्तराभ्य; । अधा सपल्ली या ममाधरा साधराभ्य; ॥२॥ 
हे अति उत्तम औषधि ! हामी उत्कृष्ट बनौं, श्रेष्ठमा अति श्रेष्ठता उपलब्ध गरौँ । सौता निक्रृष्टमा 
पनि अति मिक्कृष्ट स्थित्तिमा पुगुन्‌ । 
नह्यस्या नाम गुभ्णामि नो अस्मित्रमते जने । 
परामेव परावतँ सपली गपयामसि ॥४॥ 
म इन्द्राणी सौताको नाम पनि सुन्न उचित ठान्दिनँ । सौता सबैका लागि अप्रिय हुन्छन्‌ । सौतालाई म 


टाह्ैबाट पर्‌ पुच्याउन चाहन्छु । 
अहमस्मि सहमानाध त्वमसि सासहिः । 
उपे सहस्वती भूत्वी सपलीं मै सहावहै ॥५॥ 


हे औषधि ! म तिम्रा सहवोगले सौता पराजित गराउँछु। तिमी पनि यस कार्यमा समर्ध छौ) हामी 
दुवै शक्तिले सम्पन्न बनेर सौतालाई शक्तिहीन बनाऔं । 

उप तेञधाँ सहमानामभि त्वाघाँ सहीयसा । 

मामनु प्र ते मनो वत्सँ गौरिव घावतु पथा वारिव धावतु ॥६॥ 
है पतिदैन । म तिम्रो शिर राख्ने सिरानीका नजिकै सौतालाई पराजित गराउने औषधि राख्दछु । 
पराजित गराउने औषधिका प्रभावले वाछात्तिर गाई कुदेझैँ वा ओरालोतिर पानी बगेझैँ तिम्रो मन 
मतिर आकर्षित हास । 
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प्पि [सूक्त-१1४६] 
क्ष - देवमुनि ऐरंमद । देवता - अरण्यानी । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 
अएण्यात्यराण्यालरा । 1 या '्रेव नश्यसि | 
व्य कथा ग्राम न पृच्छसि न त्वा भीरिव विन्दतीँ३॥१॥ 
है वनदेवी | तिमी जङ्गलमा हेर्दाहेर्दै बिलाउँछ्यौ तर गाउन जाने मार्ग किन सोष्दिनौ ? निर्जन 
वनमा नै किन चस्दछ्यौँ ? तिमीलाई एकलै बस्न किन डर नलागेको ? 
वृषारवाय वतदे यदुपावति चिच्चिक: । 
आघारिभिरिव धावयन्नरण्यानिर्महीयते ॥२|) 
कुनै प्राणी साँढे डुक्रिएझैँ कराउँछन्‌ अनि कुनैले चीचौं गर्दै मानौँ उत्तर दिन्छन्‌ । त्यस चेला 
तिनीहरू मानौ वीणाको जस ध्वनि गर्दै वनकौ देवीको गुणगान गर्दछन्‌ । 
उत गावइवादन्त्युत वेश्मेव दृश्यते । 
उतो अरण्यानि: सायं शकरीरिव सर्जति ॥३॥ 
यस बनमा १. कै गाई चर्दै भएझँ लाग्दछ भने कतै लहरा झाडीको घर देखिन्छ। साँझपख 
घाँसदाउरा लिएर गाडा निस्कँदा अरण्यदेवीले घर्‌त्तिर पठाएभझैँ लाग्दछ । 
गामङ्गँष आ ह्वयति दार्वङ्गैपौ अपावधीत्‌ । 
वसन्नरण्पान्या सायमक्रुक्षदिति मन्यते ॥४॥ 
है अरण्यदेवी । एउटा मानिस गाई बोलाइरहेको छ भने अर्को काठ काटिरहेको छ। चनमा वस्ने 
मानिस राती विभिन्न खालका शब्द सुनेर डराउँछन्‌ । 
नवा नता अरण्यानिहन्त्यन्यश्षेत्राभिगच्छति । क 
परको दो: फलस्य जग्ध्वाय यथाक्राम नि पद्यते ॥५॥ म 
अधिष्ठात्री देवी अरण्यानीले कुनै प्राणीको हिंसा गर्दिनन्‌ । अरू बाघ आदिले उनीमाथि 
आक्रमण गर्दैनन्‌ । वनमा मधुर स्वादिष्ट फलफूल खाएर स्वेच्डापूर्वबक निवास गर्न सक्छिन्‌ । 
आज्जनगन्धि सुरभि बह्दन्नामकृषीवलाम्‌। 
प्राह मृगाणा मातरमरण्यानिमशसिषम्‌ ॥६॥ 
मुगको मुखको नाभीमा भएको कस्तुरी आदि उत्तम सुगन्धले युक्त, प्रचुर फलफूल आदि भक्ष्य पदार्थले 
रिपूर्ण कृषि कार्य नगर्ने र हरिणका माउको रूपमा रहने अरण्यानी देवीको हामी स्तुत्ति गर्दछौँ। 
ता [सूक्त -१४७] 
क्रषि - सुवेदस शैरीष । देवता - इन्द्र । छन्द - जगती ज्रिष्टुप्‌ । 
श्रत्ते दघामि प्रथमाय मन्यवेञहन्यदवृत्रै नय विवेरपः | 
- उभे यत्त्वा भवतो रोदसी अनु रेजते शुष्मात्पृथिवी चिदद्रिव; ॥१॥ 
ह हातमा वञ्ज लिएका इन्द्रदेत । दुष्ट संहार गर्ने, प्राणीका हितकारी, जल प्रचाहित गर्ने, चलोक र 
पृथ्वीलाई आफ्ना इच्छाले गतिशील गराउने, तिम्रा जोसप्रति हामी याजकहरू श्रद्धा व्यक्त गर्दछौं । 
त्य मायाभिरनवद्य मायिनं श्रवस्यता मनसा वृत्रमर्दय: | म 
त्वामित्ररो वृणते गविष्टिपु त्याँ विश्वासु हव्यास्विष्टिघु ॥२॥ 
हर बैश मसँशरनीम इन्द्रदेव ! तिमी अन्न उतत्र गर्ने इच्छा गर्दै बुद्धिका केशलताले मायावी वत्रासरलाईं 
डित्ते गर्दछौ । हामी गाई उपलब्ध गर्न तिम्रै प्रार्थना गर्दैछौँ । हचि समर्पित गर्ने योग्य तिमीलाई सबै 
यञ्गमा मानिसले आहवान गर्दछन्‌ । : 







ऐषु चाकन्धि पुरुहुह सुरिषु वृधासो ये मघवत्चानशुर्मघम्‌ । 

अर्चन्ति तोकेक तनये परिष्टियु मेघसाता वाजिनमहये धने ॥३॥ 
अनेकौं स्तोताले अहितान गनि गश्वर्यशाली है इन्द्रदेव ।[ याजक्रहरू तिम्रा कृपाले चाञ्छित घन पाएर 
उन्नति गर्दछन्‌ । शक्तिशाली अन्नदाता हे इन्द्रदेव । उनीहरू पुत्रपौत्रादिले सम्पन्न उत्तम ड्तिकारी 
वैभव प्राप्त गर्नेका लागी नै पुजा गर्दछन्‌ । 

स इन्नु राय; सुभृतस्य चाकनन्मर्द यो अस्य रह्यो चिकेतति । 

त्वावुघो मघवन्दाख्रध्वरो मक्ष्‌ स वाजँ भरते घना नुभि: ॥४॥ 
त्ेजस्वी इन्द्रदेवको सक्रियता र आनन्दै सोमरसले बढाउँछ। यो करो जाब्नेहरू नै मन लागेका 
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ऐश्वर्यका लागि प्रार्थना गर्दछन्‌ हे ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! तिमी यज्ञ आदि कर्म सम्पन्न गर्ने जुन 
यजमानको देन हि गराउँछौ, उनीहरू चाँडै धनधान्य र सेवकले परिपूर्ण वैभव प्राप्त गर्दछन्‌ । 

त्व॑ शर्घाय महिना गृणान ठरु कृधि मघवञ्छगिध राय: । 

त्व नो मित्रो वरुणो न मायी पित्वो न दस्म दयसे विभक्ता ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव ! महिमामय स्तचनले प्रार्थना गरिँदा हामीलाई तिमी विशाल बलले सम्पन्न बनाक । हे 
ऐश्वर्यपति दर्शनीय इन्द्रदेव ! हामीलाई तिमी विविध प्रकारका पेश्चर्य प्रदान गर । तिमी मित्र ? 
वरुणदेवको जस्तै सर्वश्रेष्ठ ज्ञानले सम्पन्न छौ । हामीलाई तिमी धनधान्य प्रदान गर | 

हित [सूक्त - १४5] 
ग्रषि - पृधुवेन्य । देवता - इन्द्र । छन्द - ग्रिष्टुप्‌। 

सुष्वाणास इन्द्र स्तुमसि त्वा ससवांसश्च तुविनुम्ण वाजम्‌। 
ई आ नो भर सुविर्त यस्य चाकन्त्मना तना सनुयाम त्वोताः ॥१॥ 00 
; इन्द्रदैत । हामी सोम र अन्न आदि इव्य समर्पित गर्दै तिमीलाई प्रार्थना गर्दछौं । तिम्रा इच्छाको 
अनुकूल सम्पदा हामीलाई प्रदान गर्‌ । तिम्रा कृपाले हामी आफ्ना परिश्मबाट उत्तम सम्पदाका 
अधिकारी वनौं। 

क्रष्वस्त्वमिन्द्र शूर जातो दासीर्विशः सूर्येण सद्या: । 

गुहा हित गुद्ो गृढहमप्सु बिभुमसि प्रसवणे न सोमम्‌॥२॥ 
दर्शनीय र शूरवीर हे इन्द्रदेव ! सूर्यका रूपमा तिमी असुरका प्रजा उत्पत्न हुनासाथ पराजित गर्दछौ । 
गुफामा लुकेर बसेका अथवा जलमा गुप्त रौतिले विद्यमान शत्रु पनि तिमी पराजित गर्दछौ । 
जलको वर्षा हुँदा हामी तिम्रा लागि सोमयाग सम्पन्न गर्दछौँ । 

अयो वा गिरो अभ्यर्च विद्वानृषीणां विप्रः सुमति चकान; । 
ते स्याम ये रणयन्त सोमैरैनोत तुभ्यं रथोढह भक्षैः ॥३॥ 
हे इन्द्रदेव ! तिमी मन्त्रद्रष्टा ञ्रष्िका श्रेष्ठ स्तोत्रका अभिलाषी ज्ञाता ₹:सर्वेश्चर भएर स्तुति स्वीकार 
गर । सोमरस समर्पित गरेर हामीले तिम्रा स्नेहको भावनालाई पूजा गरेका छौँ । त्यसैले हामी तिम्रा 
आत्मीय हौ । है रथमा आरुढ भएका इन्द्रदेव । श्रेष्ठ इव्स पदार्थसँगै स्तोत्र पनि हामी तिम्रा निमित्त 
समर्पित गर्दछौँ । 

इमा ह्नह्ेन्द्र तुभ्यं शंसि दा नृभ्यो नृणाँ शूर शवः | 

तेभिर्भव सक्रतुर्येषु चाकत्नुत त्रायस्व गृणत उत स्तीन्‌ ॥४॥ 
हँ इन्द्रदेव । सबै श्रेष्ठ स्तोत्र तिम्रा लागि नै प्रस्तुत गरिएका हुन्‌। हे वीर इन्द्रदेव । मानिसमा 
सर्वेश्रेष्ठलाई तिमी शक्ति प्रदान गर्‌ । तिमीसित प्रेमको कामना गर्ने स्तोता तिम्रा लागि यज्ञ आदि 
कर्म सम्पन्न गर्दछन्‌ । सङ्गठित भएर स्तोत्र पाठ गर्नेलाई तिमी संरक्षण प्रदान गर । 

श्रुधी हवमिन्द्र शुर पृथ्या उत स्तवसे वेन्यस्याकै; । 

आ यस्त योनि घृतवन्तमस्वारूर्मिर्न निम्े्ववयन्त वववाः ॥५॥ छि ०५ 
हे शूरवीर इन्द्रदेव । पृथुका आहृवानमाथि ध्यान दे । वेनका पुत्र पृधुले वेदमन्त्रले तिम्रो अर्चना 
गर्दछन्‌ । घिडरूपी हव्ययुक्त भएर यज्ञको अनुष्ठान गर्दै तिम्रो स्तुतिगान गर्ने स्तोतालाईं स्वीकार 
गर। तिनीहरू सवै ओरालोतिर जाने पानीको भलै तिमीतिर शीघ्र आइपुगून्‌ । 

[सुक्त -१४९] 

क्षि - अर्चन्‌ हेरण्यस्तृप । देवता - सच्रिता। छन्द - त्रिष्टप्‌। 
सविता यन्त्रैः पृधिवीमरम्णादस्कम्भने सविता द्यामदुँहत्‌ । 
अश्चमिवाधुक्षद्धनिमन्तरिक्षमतूर्ते बद्ध सविता समुद्रम्‌ ॥१॥ 
सृष्टिका उत्पादक सवितादेव आफ्ना नियन्त्रण साधनले पृथ्वी सुस्थिर पार्दछन्‌ । आधार र स्तम्भ 
विनै द्युलोक बलियो रूपमा अन्तरिक्षमा स्थापित गर्दछन्‌ । सवितादेव आधाररहित नै अन्तरिक्षमा 
रको जञलगशिका रूपमा अडिएका छन्‌ । अश्चको जस्तै कम्पायमान शगौर भएका मेघबाट जलको 
वर्षा गराउँछन्‌ । 
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यत्रा समुद्रः स्कभितो व्यौनदपाँ नपात्सविता तस्य वेद । 

अतो भूरत आ उस्थितँ रजो5तो च्यावापृधिवी अप्रधेताम्‌ ॥२॥ 
जल धारण गरेका है अनदेन [ अन्तरिक्षमा विद्यमान रहँदै मेघले पृथ्वी सेचन गर्दछ। त्यस 
स्थानसित सचितादेव परिचित छन्‌ । सवितादेतबाटै पुथ्वी, अन्तरिक्ष र द्युलोक विस्तृत भएका 
छ्न्‌। 

पृञ्चेदमन्यदभवद्यजत्रममर्त्यस्य भुवनस्य भूना 

सुपर्णो अङ्ग सवितुर्गरुसान्पुर्वो जात; स उ अस्यानु धर्म ॥३॥ 

अविनाशी, अमर सोमले देवताका लागि यज्ञ सम्पन्न गरिन्छ। ती सबै सवित्तादेवभन्दा पछि उत्पन्न 
भएका हुन्‌ । सचितादेवबाट सबैभन्दा पहिले सुपर्ण चरोरूपी सूर्य उत्पन्न भए। सवितादेवको 
घारणशक्तिका आधारमा नै उनले प्रत्तिष्ठा प्राप्त गरेका छन्‌ । 

गावइव ग्राम्ते युयुधिरिवाश्चान्वाश्रेव वत्स सुमना दुहाना । 

पतिरिव जायामभि नो न्येतु घर्ता दिव: सविता विश्ववारः ॥7॥ 
वनमा चर्ने गाई घरतिर, योद्धाहरू युद्धका समयमा घोड्जातिर, भर्खर ब्याएको गाई दुध खुवाउन 
लैनो चाछातिर्‌ र्‌ पति पलीतिर स्वाभाविक रूपले हतारिएर गए'झैँ स्वर्ग धारण गर्ने, सबै तिरबाट 
प्रार्थन गरिने सवितादेव हामी याजककहाँ आइपुग्दछन्‌ । 

हिरण्यस्तृपः सवितर्यधा त्वाङ्झिरसो जुह्दै वाजे अस्मिन्‌ । 
एवा त्वार्चन्नवसे वन्दमानः सोमस्येवांशु प्रति जागरहम्‌ ॥५॥ 
हे सवितादेव ! हाम्रा पिता अङ्घिराका पुत्र हिरण्यस्तुपले अन्न प्राप्तिका लागि गरेका यज्ञमा 
तिमीलाई आहवान गरेझैं हामी तिम्रो वन्दना गर्दै सेवा समर्पित गर्दछौँ । सोमलताको संरक्षणका 
लागि यजमान अज्ञको समाप्तिसम्म उत्साहपूर्वेक खटेझौँ गरी हामी तिम्रो सेवामा संलग्न रहन्छौं । 
[सूक्त - १५०] 

क्ष - मृडीक वास्रिष्ठ । देवता - अग्नी । छन्द - बृहती उपरिष्टाज्ज्योत्ति । 

समिद्धश्चित्समिध्यसे देवेभ्यो हव्सवाहन । 

आदिल्ै रुद्रैर्वसुभिर्न आ गहि मृडीकाय न आ गहि॥१॥ 
है हव्यवाहक अग्निदेव !। देवताका निमित्त तिमौलाई प्रदीप्त गराएका छौँ । तिमी हाम्रा यञ्चको 
अनुष्ठानमा आदित्त्पगण, रुद्ररण र बसुगणसँग कल्याणका लागि आङ | 

इम यज्ञमिदँ वचो जुजुयाण ठपागहि। 

मर्तासस्त्वा समिधान हवामहे मृडीकाय हवामहे ॥२॥ 
हे अग्निदेव ! तिमी यस यञ्चलाई प्रेमपूर्वक सेवन गर्दै हाम्रा प्रार्थना स्वीकार गर र यहाँ प्रतिष्ठित 
होङ । हे तेजस्वी अग्निदेव । हामी सबै मानिस सञ्चको सफलता र आफ्ना सुखको संवर्डनका 
लागि तिमीलाई आहवान गर्दछौं । 

त्वामु जातवेदसं विश्ववार गृणे घिया। 

अग्ने देवाँ आ वह नः प्रियत्नतान्मुडीकाय प्रियव्रतान्‌ ॥३॥ 
हे अग्निदैव ] तिमी सबैलाई धारण गर्ने र सवै उत्सन्न पदार्थका ज्ञाता हौ । हामी उत्तम स्तोत्रले त्तिम्तो 
प्रार्थना गर्दैछौँ । हाम्रो सुखका लागि तिमी श्रेष्ठ व्रतको नियम पालन गर्दै देवतालाई यस यज्ञमा 
लिएर आङ | 

अनिनरर्देवो दोवनामभवसुरोहितो ३गिन॑ मनुष्याउश्षषयः समीधिरे । 

अगिनि महो धनसातावह हुवे मृडीक धनसातयै ॥४॥ 
दिव्य गुणले सम्पन्न हे अग्निदेव ! तिमी देवताका पुरोहित हौ। सचै मनस्वी र तत्त्वद्रष्ट झषिलै 
तिमीलाई प्रदीप्त गराएका हुन्‌ । प्रचुर ऐश्वर्य सम्पदा प्राप्त गर्न हामी तिम्रो आहवान गर्दछौँ। 
कल्याणकारी सुख प्राप्तिका लागि ह्वमी तिम्नै प्रार्थना गर्दछौँ । 

अगिनररत्रि भरद्दाजं गविप्ठिरं प्रावन्नः कण्य त्रसदस्युमाहवे 

अरिनं वसिष्ठो हवते पुरोहितो मृडीकाय पुरोहितः ॥५॥ 
सङ्ग्राम कालमा अनिदेवले अत्रि, भरद्वाज, गविष्ठिर, कण्व र त्रसदस्यु आदि अष्िलाई राम्ररी 
सुरक्षित गरेका थिए। पुरोहित वसिष्ठ अग्निदेवको आहृवान गर्दथे । उहिलेका मानिस सुख 
पाउनका लागि अगिनिदेवक उपासना गर्दथे । 
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2. [सूक्त -१५१] 
क्रषि - श्रद्धा कामायनी । देवता - श्रद्धा । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 
श्रद्धयागिनि; समिध्यते श्रद्धया हुयते हविः|। 
श्रद्धो भगस्य मूर्घनि वचसा वेदयामसि ॥१॥ 
श्रद्धाले यज्चको अग्नि प्रज्चलित गर्न सकिन्छ र श्रद्धाले नै हविष्यान्नको आहुति समर्पित गर्न 
सर्किन्छ। श्रद्धाले विभूतिको सर्वोच्च स्थान प्राप्त हुने कुरो स्पष्ट भन्न सकिन्छ । 
प्रियं श्रद्धे ददतः प्रियं श्रद्धे दिदासतः । 
प्रियं भोजेषु यज्वस्विद म उदित कृधि ॥२॥ 
हे श्रद्धा ! तिमी दान दिने विचारका दातालाई अभीष्ट फल प्रदान गर | है श्रेद्धा ! याजकलाई तिमी: 
हाम्रा यी कृराअनुसार इच्छित फल प्रदान गर्‌ | 
यथा देवा असुरेषु श्रद्धामुग्रेषु चक्िरे। 
एवं भोजेषु यज्वस्वस्माकमुदितं कधि ॥२॥ 
हे श्रद्धा । इन्द्र आदि देवताले विचार गरेअनुसार बलवान्‌ असुरको विनाश गरिदिएभैँ हाम्रा 
साजकलाई तिमी अभीष्ट फल प्रदान गर्‌ । 
श्रद्धा देवा यजमाना वायुगोपा उपासतै । 
श्रद्धा हृदय्य१याकृत्या श्रद्धया चिन्दते वसु ॥7॥ 
देवता र्‌ याजक मानिस वायुदेवका संरक्षणमा श्रद्धाको उपासना गदछ। टे र्दछन्‌। अन्तःकरणमा कुनै 
सङ्कल्प जागृत हुँदा उनीहरू श्रद्धाकै आश्रय लिन्छन्‌ । श्रद्धाले नै मानिस धनवैभव आर्जन गर्दछ। 
श्रद्धा प्रातर्हवामहे श्रद्धा मध्यँदिन॑ परि। 
श्रद्धा सूर्यस्य निप्लुचि श्रद्धे श्रद्धापयेह न: ॥५॥ 
हामी प्रातःकाल श्रद्धाको आहवान गर्देछौं। मध्याहन कालमा सात श्रद्धाको आहवान गर्दछौँ । सुर्यास्त 
कालमा पनि श्रद्धाकै उपासना गर्दछौं । हे श्रद्धा । हामी सबैलाई तिमी श्रद्धाले परिपूर्ण गर । 
[ सु -१५२] 
ख्मषि - आश भारद्वाज । देवता - इन्द्र । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 
शास इत्या महाँ अस्यमित्रखादो अद्धुतः । 
न यस्य हन्यते सखा न जीयते कदा चन ॥१॥ 
हे महान इन्द्रदेव । तिम्रो शत्रु मार्ने क्षमता महान्‌ र अद्भुत छ। तिम्रा मित्रको कहिल्यै मृत्यु हुँदैन र 
कहिल्यै शत्रुबाट पराजित पनि हुँदैनन्‌ भनेर शास क्रषि प्रार्थना गर्दछन्‌ । 
१2:44 निरारपतिउमहा विमृधो वशी । 
इन्द्रदेव सबैको ५४ गर्ने, क ने गे वृत्रासुर विनाश गर्ने, युद्धकर्ता शत्रु वशमा गर्ने, 
साधकको कामना पुग गर्ने, सोमपान गर्ने र अभय दान पर्ने हुन्‌ । उनी हामीकहाँ आङन्‌ । 
वि रक्षो वि मृधो जहि वि वृत्रस्य हनू रुज। 
वि मन्युमिन्द्र वृत्रहन्नमित्रस्याभिदासतः ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव ! राक्षस विनाश गरेर हिंसक क दुष्ट नाश गर । वृत्रासुरको मुख भत्कारु । हे शत्रुनाशक 
इन्द्रदेव | तिमी हाम्रो संहारक शत्रुजस्तौ क्रोध र घमन्ड नष्ट गर । 
वि नइन्द्र मृधो जहि नीचा यच्छ पृतन्यतः । 
यो अस्माँ अभिदासत्यघर गमया तमः ॥४॥ ७ 
हे इन्द्रदेव । तिमी हाम्रो शत्रु विनाश गर । हाम्रा सेनासित पराजित शब्ुलाई मुख लुकाउँदै भाग्ने 
वनाछ। हामीलाई वशमा पार्ने मन भएका शत्रु खाडलमा हालिदेङ। | 
अपेन्द्र द्विषतो मनो5प जिज्यासतो वधम्‌। 
वि मन्योः शर्म यच्छ वरीयौ यवया वधम्‌ ॥१॥ 
है इन्द्रदेव ! शत्रुको दुष्ट मन विनाश गर। हाम्रो संहार गर्ने विचारका शत्रु नष्ट गर। शत्रुका 
रिसबाटरक्षा गर्दै हामीलाई श्रेष्ठ सुख प्रदान गर र शाउुबाट आउने मृत्यु रोक । 


१०२२ 





[सूक्त - १५३] 
श्रृषि - इन्द्र । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 

छयन्तीरपस्युव इन्द्रे जातमुपासते । भेजानासः सुवीर्यम्‌ ॥१॥ । 
इन्द्रदेवका नजिक पुगेर उनको सेवा गर्ने, यञ्च आदि सत्कर्म गर्नमा लागेका माताहरूले उनैको 
उपासना अर्चना गर्दछन्‌ । उनीबाट सुखकारी श्रेष्ठ धन उपलव्ध गराउँछन्‌ । 

त्वमिन्द्र बलादधि सहसो जात ओजसः । त्वं वुषन्वृषेदसि ॥२॥ निति 
है बलवर्डक इन्द्रदेव ! तिमी शत्नु पराजित गर्ने सामर्थ्य र धैर्यले प्रख्यात छौँ। तिमी सबैभन्दा 
सामर्थ्यशाली र साधकको कामना पूरा गर्ने हौँ । 

त्वमिन्द्रासि वृत्रहा व्य१न्तरिक्षमतिर: । उद्‌ द्यामस्तभ्ना ओजसा ॥३॥ । 
है इन्द्रदेव | तिमी वृत्रहन्ता र अन्तरिक्ष विस्तार गर्ने हौँ। तिम्रा सामर्थ्यले द्युलोकलाई स्थायित्व 
प्रदान गर्दछ | 

त्वमिन्द्र सजोषसमक बिभर्षि बाह्वो: । बज्न शिशान ओजसा ॥। - 
हे इन्द्रदेत आफ्ना कार्यमा सहयोगी सूर्यलाई तिमीले दुवै हातले अन्तरिक्षमा स्थापित गरेका छौ। 
तिमी आफ्ना सामर्थ्यले वज्रास्त्र तीक्ष्ण गराउँछौँ । 

त्वमिन्द्राभिभूरसि विश्वा जातान्योजसा । स विश्वा भुव आभवः ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी आफ्ना शक्तिले सबै प्राणीलाई वशी भूत गराउँछौँ । समस्त स्थानमा त्तिप्रो प्रभुत्व 
ग्छ। 






[सुक्त -१५४] 
क्राषि - यमी वैवस्वती । देवता - भाववृत्त । छन्द - अनुष्टुप्‌ । 

सोम एकेभ्य;ः पवते घुतमेक उपासते । 

येभ्यो मधु प्रधावति ताँख्चिदेवापि गच्छतात्‌ ॥१॥ 
कुन पितृक्रा लागि सोमरस उपलव्ध रहन्छ र कोही घिउको आहुति सेवन गर्दछन्‌ । हे प्रेतात्मा । 
जसका लागि मधुर रसको धारा प्रचाहित हुन्छ, तिमी उनैकहाँ पुग । 

तपसा ये अनाधुष्यास्तपसा यै स्वर्ययुः । 

तपो ये चक्रिरै महस्ताखिदेवापि गच्छतात्‌ ॥२॥ 
तपस्याका प्रभावले कुन पनि किसिमको पराजय हुन सक्दैन र तपस्याका कारणले स्व प्राप्त 
हुन्छ। जसले कठिन तपस्या सम्पन्न गरेका छन, हे प्रेतात्मा ! तिमी उनैका नजिक जाङ। 

ये युध्यन्ते प्रधनेषु शुरासो ये तनूत्यजः । 

ये वा सहस्रदक्षिणार्स्ताश्चिदेवापि गच्छतात्‌ ॥३॥ 
हे प्रेतात्मा । सङ्ग्राममा आफ्ना प्राणको आहुति दिएर वीरगति प्राप्त भएका अधवा अनेकौं 
किसिमका दान दिएर आफ्नो कीर्ति यस सँसारमा अमर गराएका शूरवीर छन्‌ । हे प्रेतात्मा । त्तिमी 
उनका नजिक जाछ । 

ये चित्पूर्व भ्रतसाप क्रतावान ग्रतावृधः । 

पितृन्तपस्वतो यम ताँश्िदेवापि गच्छतात्‌॥४॥ 
है प्रेतात्मा ! हाम्रा सधैं सत्यको रक्षा गरेका, नियमित रूपले यज्च आदि सत्कर्ममा लागिरहेका र 
तपोबलका धनी पूर्ज पितृका नजिकै तिमी जाङ । 

सहस्रणीथाः कवयो ये गापायन्ति सूर्यम्‌ । 

क्रापरीन्तपस्वतो सम तपोजाँ अपि गच्छतात्‌ ॥५॥| 
हे प्रेतात्मा | जीवनका हजारौं श्रेष्ठ विधाको विकास गर्ने, सूर्यका शक्तिका संरक्षक र तपबाट 
उत्पन्न भएर तपस्वी जीवन बिताउने हाम्रा पुर्खा मनीपी पितृक्ा नजिक जाक । 


[सूक्त -१५५] 
क्रषि - शिरिम्बिठ भारद्वाज । देवता - अलक्ष्मीघ्न विश्वेदेवा । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
अरायि काणे विकटे गिरि गच्छ सदान्वे । 
शिरिम्बिठस्य सत्वभिस्तैभिप्वा चातयामसि ॥१॥ 
है अलक्ष्मी ! तिमी सघैँ दानको विरोध गर्दै कुत्सित शब्द उच्चारण गर्दछ्यौ । विकृत आकृति 
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भएकी तिमी सधैँ रिसाउँछ्यौ, मानिस नभएका ठाउँतिर जाङ । अन्तरिक्षलाई भेदन गर्ने मेघका 
बलले तिमीलाई विनाश गर्नेछन्‌ । 
चत्तो इतश्चत्तामुतः सर्वा भ्रूणान्यारुषी । 
कि फन ञ्रह्मणस्पते तीक्ष्णशृङ्गोदृषत्रिहि ॥२॥ 
अलच्छिनहो वृक्ष, लता, शस्य आदिको अङक्‌र विनाश गरेर दुर्भिक्ष उत्रन गर्दछ । त्यसलाई यस 
लोक र उस लोकबाट हामी पर हटाउँछौं । हे तेजस्वी व्रह्मणस्पतिदेव | दानविरोधिनी ती धननाशक 
देवीलाई तिमी यहाँबाट पर हरर । 
अदो यद्घरु प्लवते सिन्धोः पारे अपूरुषत्‌। 
तदा रभस्व दुईणो तेन गच्छ परस्तरम्‌ ॥३॥ 
विकृत आकृति भएको हे अलक्ष्मी | तिमी त्यो संरक्षणविना आफैँ समुद्वका किनारबाट बग्दै गरेका 
काठमाथि बसेर समुद्वको पल्लो किनारमा जार । 
यूद्ध प्राचौरजगन्तोरो मण्डूरधाणिकी; । 
हता इन्द्रस्य शत्रव: सर्वै बुद्बुदयाशव;ः ॥४॥ यक 
हिंस्रक र कुस्सित शब्द बोल्ने है अलक्ष्मो । तिमी सहाँ आउँदा वीर इन्द्रदेवका सवै शत्रु, पानीन 
फिँजका फोका झैँ विनाश हुन्छन्‌ । 
परीमेह गामनेषत पर्यग्निमहृषत । देवेष्वक्रत श्रव; क इमाँ आ दघर्षति॥५॥ 
सबै देवताले गाईको उद्धार गरे । उनले -अआनदेवलाई विभिन्न स्थानमा प्रतिष्ठित गरे र देवताका 
लागि हविघ्यान्न प्रदान गरे । विनीमाधि आक्रमण गर्ने कसको सामर्थ्य छर्‌ ? 
[ सु - १५६] 
क्रषि - केतु आग्नेय । देवता - अन । छन्द - गायत्री । 
अरगिनि हिन्वन्तु नो धियः सप्तिमाशुमिवाजिषु । तेन जेष्मा धनन्धनम्‌ ॥१॥ 
हाम्रा स्तुतिले अग्निदेवलाई युद्धमा शीन्न चल्ने घोडालाई पेरित गरेझैं यज्ञको प्रेरणा दिङन्‌। जीवन 
सङ्कग्राममा हामी सबै ऐश्वर्यका विजेता होस । 
यया गा आकरामहे सेनयाग्ने तवोत्या। ता नो हिन्व मघत्तये ॥२॥ 
हे अग्निदेव ! तिम्रो विघ्नब्राधा निवारण गर्ने ₹ संरक्षण प्रदान गर्ने शक्तिले हामीलाई 'जसरी ज्ञान 
प्राप्त हुन्छ, उसै गरी हाम्रा लागि उत्तम घन पनि प्रदान गर। 
आनग्नै स्थूर रयिं भर पुथुँ गोमन्तमश्चिनम्‌ । अद्कधि खे वर्तया पणिम्‌ ॥३॥ सद 
हे अग्निदेत ! स्वस्थ र्‌ महान्‌ गाई एवं अश्वसहितको प्रचुर घन हामीलाई प्रदान गर । आकाश तिर 
तेजले प्रकाशित छ। तिमी व्यापारीलाई पनि मार्गदर्शन गराङ ।! 
अग्ने नक्षत्रमजरमा सूयं रोहयो दिवि । दघज्न्योतिर्जनेभ्यः ॥४॥ 00 
हे अग्निदैच' । सबै वस्तु प्रकाशित: गराउने, नबुढिनि र निरन्तर गतिशील सूर्यदेवलाई तिमीले 
अन्तरिक्षमा स्थापित गरेका छौँ । 
_ अग्ने केतुर्विशामसि प्रेष्ठः श्रेष्ठ उपस्थसत्‌। बोधा स्तोत्र बयो दघत्‌ ॥५॥ 
हे अग्निदेव ! ध्वजाजस्तो भएर तिमी प्रजालाई ज्ञान दिने, प्रिय सर्वश्रेष्ठ छौ। तिमी यज्ञशालामा 
रहेर हाम्रो स्तुति गान स्वीकार गर्दै श्रेष्ठ पोषण प्रदान गर । 
00. [सूक्त - १५७] हुन 
कमि - भुवन आप्त्य। देवता - विश्वेदेवा । छन्द - द्विपदा त्रिष्टुप्‌। 
इमा नु कं भुवना सीषधामेन्द्रश्न विश्वे च देवा: ॥१॥ 
हामी चाँडै सबैलोक प्राप्त गरौँ । इन्द्रदेच र अर सबै देवता हाम्रा लागि सुखशान्ति प्राप्त गर्नमा 
सहायक होङन्‌। 
यज् च नस्तन्व च प्रजा चादित्यैरिन्द्र: सह चीक्लपाति ॥२॥ 
इन्द्रदेव र आदित्यले हाम्रो यज्ञ सफल पारुन्‌, शरीर निरोगी बनाकत्‌ र हाम्रा सन्तानाई 
सदव्ग्रचहारमा प्रेरित गरुन्‌ | 
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आदिस्पैरिन्द्र; सगणे मरुद्धिरस्माक भूत्ववित्ता तनूनाम्‌ ॥२३॥ 
आदिस्य र मरुतहरूसँग इन्द्रदेव आएर हाम्रा शरीरलाई सुरक्षा प्रदान गरुन्‌ । 
वालक हत्वाय देवा असुरान्यदायन्देवा देवत्वमभिरक्षमाणाः ॥४॥ 
देवगणले वृत्र आदि असुर संहार गरेर आआफ्ना स्थानतर्फ फर्कदै गरेका बेला अमर देवत्वको 
सुरक्षा हुन सक्यो । 
प्रत्यञ्चमर्कमनयञ्छचीभिरादित्स्वधामिषिरां पर्यपश्यन्‌ ॥५॥ 
स्तोताले इन्द्र आदि देवताका निम्ति ठूला यज्ञ आदि कर्मले युक्त स्तुति प्रस्तुत गरे । त्यसपछि सबैले 
अन्तरिक्षबाट बसँदै गरेको जल देखे । 
[ खुक- -१२७] 
सुयो क्राषि - चक्षु सौर्य । देवता -- सूर्य । छन्द - गायत्री । 
सुर्यो नो दिवस्पातु वातो अन्तरिक्षात्‌ । अगिनिर्नः पार्थिवेभ्यः ॥१॥ 
सबैलाई प्रेरणा प्रदान गर्ने सूर्वदेव द्युलोकका अनिष्टबाट हाम्रो रक्षा गाह । अन्तरिक्षका अनिष्टबाट 
हामीलाई बचाङन्‌ र अग्निदेवले हामीलाई पृथ्वीको माथिल्लो भागमा रहेका शत्रुबाट जोगाङन्‌ । 
जोषा सवितर्यस्य ते हर: शत सवाँ अईति । पाहि नो दिद्युत: पतन्त्याः ॥२॥ 
सयौँ किसिमले यजञनीय तेज भएका सवितादेवले हाम्रो स्तुति स्वीकार गरुन्‌ र शत्रुका चम्किला 
हत्तियारबाट हामीलाई जोगाङन्‌ । 
चक्भुर्नो देव; सविता चक्चुर्न उत पर्वत; । चक्षर्धाता दघातु न; ॥२॥ 
सबैलाई प्रेरणा दिने सवितादेव हाम्रा आँखामा राम्रो ज्योत्ति प्रदान गरुन्‌, पर्वतले तेजस्वी नेत्र प्रदान 
गरुन्‌ र विधाताले हामीलाई ज्योतिसम्पन्न नेत्र प्रदान गरुन्‌ । 
चक्षुर्नो धेहि चक्षुपे चक्ुविख्यै तनूभ्यः हे संचेद वि च पश्येम ॥४॥ 000 
हे सूर्यदेव ! हाम्रा नेत्रमा सम्पूर्ण पदार्थलाई राम्ररी हेर्न सवने ज्योत्ति प्रदान गर । हामी तिम्रा वेजल 
यौ संसार विभिन्न किसिमले राम्रो देख्न सकौँ । 
सुसन्दुशं त्वा वयं प्रति पश्येम सूर्व । वि पश्येम नूचक्षसः ॥५॥ 
है सूर्यदेव ! हामी तिम्रो दर्शन गर्न सकौं । मानिसले जैजति देख्न सक्दछन्‌, त्यसलाई हामी विशिष्ट 
रूपमा देख्न सकौँ । 


द्युलोकमा रहेका सूर्यदेवको उदय मेरा लागि सौभाग्यजस्तै हौ। उनका शक्तिले नै मैले आफ्ना 
स्वामीलाई वशमा राखेर सीतालाई पराजित गरेँ | 

ममेदनु [द क्रठु 2“ ००० सेहानाय। 
म तरै ध्वजाजस्तै ज्ञानवुक्त र शिरजस्तै प्रमुख हुँ। उग्न भए स्वामीलाई मधुर वचन बोल्न सहमत 
गराउँछु। मलाई सर्वोत्तम ठानेर स्वामीले मेरो कार्य सधैँ समर्थन गर्दछन्‌ । 

मम पुत्राः शत्रुहणोञधो मे द ढुह्ता विराट्‌। 

$.21,:2005 (विकट? फ्टे००- हि 

मेरो शत्र नाश गर्न सको होस्‌ र गरा कन्या सबभन्दा राम्रो रूप रङ्गले सुशोभित होङन्‌। म 

सेब्चेमाथि विजय प्राप्त गर्छु । स्वामी पनि मेग्र यशको चर्चा गर्छन्‌। . 

येनेन्द्रो हविषा कृत्व्यभवद च्युम्न्युचम; । 

इद तदक्रि देवा असपला किलाभुवम्‌ ॥४॥ 
यत्ञले भेरा स्वामी इन्द्रदेव समर्थ र जगतृविख्यात भएका छन्‌ । देवताका निमित्त यज्ञ अनुष्ठान मैले 
नै सम्पन्न गरे । अब मेरा सबै शञ्जुरूपी सौता मासिए | 


ह कु 
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।।। पाई 


असपल सपलघ्नी जयन्त्यभिभूवरी । 
सौताको न पसराती ॥:9001210 ॥%॥ 
क ताको । विनाश गरेर उनीहरूमाथि विजय प्राप्त गर्दछु । अस्थिर व्यक्तिको तेज र ऐश्वर्यजसौँ म 
सबै सौताको तेज र धन विनाश गर्दछु] कि पक कक ला हत 
समजैषमिमा अहं सपलीरभ्चिभुवरी । 
हक विपि ससल लसवात जततास तिता 
सबैला पराजित गर्ने:सक्षम म सबै सौतामाधि विजय प्राप्त गर्दछु। आफ्ना वीर स्वामी इन्द्रदन र 
उनका आफन्तलाई पनि म आफ्ना अधिकारमा राख्दछु। 
अघि कु [सूक्त - १६०] 
शक पूरण वैश्वामित्र । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
पाभिवयसा अस्य पाहि सर्वरथा वि हरी इह मुञ्च। 
जित इन्द्र मा त्वा यजमानासो अन्ये नि रीरमन्तुभ्यमिमे सुतासः ॥१॥ 
हे इन्द्रदेव । तिमी तीव्र प्रभाव भएको यो सोमरस सेवन गर। गतिशील रथमा जोडेका अश्च लिएर 
आङ अन्य यजमानले तिमीलाई खुसी पार्न सक्दैनन्‌ । हामी तिमीलाई खुसी पार्नेछौँ । तिम्रा निम्ति 
यो सोमरस पेलेर तयार गरिएको छ । 

तुभ्यं सुतास्तुभ्यमु सोत्वासस्त्वाँ गिर: श्चात्र्या आ हृवयन्ति । 

इन्द्रेदमच्च सवनं जुषाणे विश्वस्य विद्वाँ इह पाहि सोमम्‌ ॥२॥ 
हे इन्द्रदेव तिम्रा निम्ति सोमरस “तयार छ र: पछि पनि हुनेछ। सबै स्तुतिले तिमीलाई आहवान 
गर्दैछन्‌। हे सर्वज्ञ इन्द्रदेव ! चाँडै हाम्रा यञ्चमा उपस्थित भएर सोमपान गर । 

य उशता मनसा सोममस्मै सर्वहृदा देवकाम; सुनोति । 

न गा इन्द्रस्तस्य परा ददाति प्रशस्तमिच्चारुमस्मै कृणोति ॥२॥ ढददेखले 
निश्छल भावनाले स्नेह र श्रद्धाभक्तिपूर्वक सोमरस पेलेर तयार गर्ने साधकका गाई इन्द्रदेवले 
दुब्लाउन दिँदैनन्‌ । तिनले असल र प्रशंसनीय ऐश्वर्य प्रदान गर्छन्‌ । 

अनुस्पष्टो भवत्येषो अस्य यौ अस्मै रोक्त्र सुनोति सोमम्‌। 

 निररलौ मघवा तँ दघाति ब्रहाद्वियो हन्त्यनानुदिष्ट: ॥४॥ 
इन्द्रदेवका निम्ति सोमरस प्रस्तुत गर्ने धनी मानिसलाई प्रत्यक्ष लाभ हुन्छ । वैअवशाली इन्द्रदेवले 
उनका पाख्खरा समातेर भयदेखि मुक्त गराउँदै संरक्षण प्रदान गर्दछन्‌ । उत्तम कार्यसित द्वेष गर्नेलाई 
इन्द्रदेव तुरुन्त नष्ट गरिदिन्छन्‌ । 

अश्चायन्तो अप गव्यतो वाजयन्तो हवामहे त्वोपगन्तवा उ । 

भषन्तस्तै सुमतौ नवायां वयमिन्द्र त्वा शुन हुवेम ॥५॥ 
हे इन्द्रदेव । अश्च, गाई र ऐश्वर्यका अभिलाषाले प्रेरित हामी तिम्रा सुखद आगमनको अपेक्षा गर्दछौँ । 
तिम्रा निम्ति नयाँ र असल स्तोत्र रचना गरेर तिमीलाई आहवान गर्दछौं । 

['सूक्त - १६१] 
आधि - यक्ष्मनाशन 1010%% । देवता - इन्द्र राजयक्ष्मघ्न । छन्द - त्रिष्टप्‌ अनुष्टुप्‌ । 
मुञ्चामि त्वा हविषा जीवनाय कम्चातयद्ष्मादुत राजयक्षमात्‌। 

ग्राहिर्जग्राह यदि वैतदेन तस्या इन्द्राग्नी प्र मुमुक्तमेनम्‌ ॥१॥ 
हे रोगी ! यज्चका हवि आदि द्रव्यले हामी तिम्रो अज्ञात राग र राजयक्ष्मा मुक्त पार्दछौं। यस बेला 
कुनै पाप ग्रहले यस रोगीलाई दुःख दियो भग त्यसबाट इन्द्रदव र अंग्निदेचले मुक्ति प्रदान गरुन्‌ । 










यदि कितायु्यतिवा गरती यदि का नाक वा परेतो यदि मृत्योरन्तिक नीत एव। 
तमा हरामि निरक्षतिरुपस्टट 'शतशारदाय ॥२॥ 


गगीको आयु सकियो, क यस लाकबाट जानेछ र क मृत्युका नजिकै पुगेको छ भने पनि उसलाई 
मृत्युदेव निर्ततिबाट फिर्ता ल्याउन सकिन्छ। मैले त्यस्लाई छोएको छु, त्यसो हुँदा छ सय वर्षसम्म 


जीवित रहन्छ। 
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'सहस्राक्षेण शतशारदेन शतायुषा हविषहार्षमेनम्‌। 

शत यधेमं शरदो नयातीन्द्रो विश्वस्य दुरितस्य पारम्‌ ॥३॥ ढिलै रती 
हामीले प्रदान गरेको आहुतिका हजार आँखाले सय वर्षको लामो जीवन दिन्छ। आहृतिले रोगाको 
जीवन थाम्दछ । सम्पूर्ण दुःख मेटाएर इन्द्रदेवले दीर्घायु प्रदान गरुन्‌। 

शत जीव शरदो वर्षमान: शत हेमन्ताञ्छतमु वसन्तान्‌ । 

शतमिन्द्रागनी सविता बृहस्पतिः शतायुषा हविषेम पुनर्दु; ॥४॥ हाली 
हे रोगमुक्त प्राणी | निरन्तर बढ्रिहने तिमौ सय वय शरद, सय वय हेमन्त र सय वय वसन्त 
सुखपूर्वक बाँच । इन्द्रदेव, अग्निदेव, सवितादेव र बृहस्पतिदेव हविष्यान्नद्वारा सन्तुष्ट भएर 
तिमीलाई सयर वर्षसम्मका लागि जीवनशक्ति प्रदान गरुन्‌ | 

आह्या्ष त्वाविर्द त्वा पुनरागा; पुनर्नव। 

सर्वाङ्ग सवै ते चछ्नु; सर्वमायुश्च तेडविदम्‌॥५॥ . 110. 
हे रोगी मानिस । तिमीलाई हामीले मृत्युपाशबाट फिर्ता ल्याएका छौँ | पुन; नयाँ जीवन पाएका 
मानिस ! हामी तिम्रा नजिकै फेरि आयौँ । हे सर्वाङ्ग स्वस्थ मानिस | तिम्रा लागि सम्पूर्ण विश्व हेन 
सक्ने आँखा र आवु हामीले उपलब्ध गरायौँ । 





० 


ति ता कल जिव 


(4411 भननती सिक्त-१६२] 
आधि - एक्षोहा बराह । देवता - गर्भसंस्रात प्रायश्चित्त । छन्द - अनुष्टुप्‌। 
ब्नहणाग्निः संविदानो रक्षोहा बाधतामितः । 
अमीवा यस्तै गर्भ दुर्णामा योनिमाशये ॥१॥ नया ककल 
हाम्रा स्तोत्रले प्रसन्न भएर अग्निदेवले शरीरका सवै वाधा निवारण गरुन्‌ । है नारी ! तिम्रा शरीरम 
रोगको विकार देखिने वा नदेखिने गरो छ भने अग्निदेवले हटाछन्‌ । 
यस्तै गर्भममीवा दुर्णामा योनिमाशयै । 
अनिष्ट ब्रद्मणा सह निष्क्रव्यादमनीनशत्‌ ॥२॥ हि हि 
हे नारी |! हेला तिमीलाई सताउने २ तिम्रो सिर्जन र धारण गर्ने क्षमता गर्ने रोगरूपी आसुरी प्रवृत्ति 
अग्तिदेवले नाश गराकङन्‌ भनी हामी उनको स्तुति गरौँ । 
यस्तै हन्ति 9:40:140:5:9०. सरीसुपम्‌! 
_ जात यस्तै जिघांसति तमितो नाशयामसि ॥३॥ 
हे स्त्री । तिभित्न रोगका रूपमा जुनसुकै पैशाचिक शक्तिले त्तिम्रा गर्भलाई दुःख दिन खोज्छ। 
त्यसले तिम्रा सन्तान पिर्दछ भने ती सबै तिमीबाट पर पुन्याएर नाश गरौँ । 
यस्त करू विहरत्यन्तरा दम्पती शये। 
योनि यो अन्तरारेढिह तमितो नाशयामसि ॥४॥ 
हे नारी ] चाहा पाएर वा नपाईकन तिम्रा शरीरमा पसेका र तिम्रा सन्तानलाई दु:ख दिन खोज्ने 
जुनसुकै विकृतिलाई अग्निदेवका सहायताले हामी विनाश गरौं । 
'यस्त्वा ९५७4 ४ तिभूत्वा जारो भूत्वा निपद्यते । 
प्रजा यस्तै जिघांसति तमितो नाशयामसि ॥५॥ 
हे स्त्री ! तिमीसित दाजुभाइका रूपमा, पतिका रूपमा चा प्रेमीका रूपमा आएर तिम्रा सन्तान नाश 
गर्ने छल गर्न लागेका रोगलाई हामी यहाँबाट यढा पुन्याइदिन्छौँ । 
यस्त्वा स्वपेन तमसा मोहयित्वा निपच्चते । 
प्रजा यस्तो जिघांसति तमितो नाशयामसि ॥६॥ 
हे नारी | स्वप्न अवस्थामा र निदाएका बेला तिमीलाई मोहमा पारेर नजिकिँदै आएर तिम्ना सन्तान 
नाश गर्ने विचारमा लागेका रोगलाई हामी यढा पुन्याउँछौँ। 
[सूक्त -१६३] 
क्रषि - विवृहा काश्यप । देवता - यक्ष्मनाशन । छन्द - अनुष्टप्‌ । 
अक्षीभ्यां ते नासिकाभ्यां कर्णभ्यां छुबुकादघि । 
यक्ष्म शीर्षण्यं मस्तिष्काज्जिद्वाया वि वृहामि ते ॥१॥ 
हे रोगी ! तिम्रा दुवै आँखा, दुवै कान, दुतै वाकका प्वाल, चिउँडो, यउको मस्तिष्क र जिब्राबाट 
हामी यष्ष्मा रोग हटाइदिन्छौँ। 
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ग्रीवाभ्यस्त उष्णिहाभ्यः कीकसाभ्यो अनृक्यात्‌। 

क । रि न सासा जाइल्या बिहामि ते॥२॥ 

अधि 4090) गा आठ, स्नायु, हाडजोर्ती, काँध, पाखुरा र भित्री भागबाट 
आन्त्रेभ्यस्ते गुदाभ्यो वनिष्ठो्हदयादधि । 
सक्ष्म मतस्नाभ्यां यक्न: प्लाशिभ्यो वि वृहामि ते ॥३॥ 

पिता आँ गुदा, नसा, हृदय, मूत्राशय, यक्कत र.अन्व पाचन प्रणलीका अवयवको रोग निवारण 


»रुभ्याँ ते अष्ठीवद्ध्या पार्ष्णिभ्याँ प्रपदाभ्याम्‌ | 

रजनी यक्ष्म श्रोणिभ्यां १३०० भासदाद्धससो वि वुहामि ते ॥४॥ 

३ रोगी तिम्रा दुवै तिघ्रा, पिँडीला, घुँडा, कुर्कुच्च, पैताला, हत्केला, नितम्ब, कम्मर र गुदाबाट हामी 

यक्ष्मा रोग निवारण गर्छौं । 
यक्ष्म सर्वस्मादात्मनस्तमिद वि दृहामि ते ॥५॥ 

तिम्रा नङ; रौं, प्रजनन अङ्गबाट र समस्त शरीरवाटै हामी रोग हराइदिन्छौँ । 
अञ्चादङ्गाल्लोम्नोलोम्नो जात पर्वणिपर्वणि । & 

-- यक्ष्म सर्वस्मादात्मनस्तम्िदै वि वुहामि ते ॥६॥ 
प्रत्येक अङ्ग, प्रत्येक रौं र शरीरका जोर्नीमा रहेका रोगका गुँडबाट रोग इटाउँछौँ । 





किनल हत [सूुक्त - १६४] ञरेष्टुप 
क्रषि - प्रचेता आङ्गिरस । देवता - दुःस्वनाशन । छन्द - अनुष्टुप्‌ त्रिष्टुप्‌ पंक्ति । 
अपेहि मनसस्पते5प क्राम परञश्चर । 


परो निर्ञ्रेत्या आ चक्ष्व बहुधा जीवतो मनः ॥१॥ त्कि 
है दुःस्वप्न । तिमीले हाम्रो मन आफ्ना अधीनमा पारेका छौं । तिमी यहाँबाट पर भाग, पर कुनै 
देशमा गएर आफूखुसी विचरण गर । निर्तत्ि देवता यहाँबाट यढै रहन्छन्‌, उनीसित गएर जीवित 
व्यक्तिका मनको रहर विशाल गराइदेक भन। त्यसै गरी मनको रहर मास्ने दुःस्वप्न नामको 
मानसिक अस्वस्थता विनाश गरिदेरु । 

भद्र चै वर वृणते भद्र युञ्जन्ति दक्षिणम्‌ । 

भद्र चैवस्वते चक्षुर्वहुत्रा जीवतो मनः ॥२॥ हि 
मानिसले असल फलकै आशा गरको हुन्छ। मानिस असल फलके रहर गर्ने हो । विवस्वतका पुत्र 
यमवाट हामी शृभदृष्टिको कामना गर्दछौं । हाम्रो मन विभिन्न खालका असल कुरामा रमाउने होस्‌ । 

यदाशसा निः शसाभिशसोपारिम जाग्रतो यत्स्वपन्तः । 

अिनर्विश्वान्यप दुष्कृतान्यजुष्यन्यारेअस्मद्दधातु ॥३॥ 


त्करेः 


बनाउँदा, जागा अवस्थामा र निद्रामा हामीबाट हुने सबै पापकर्म 





निराश भएका बेला, आशा सफल बन 
र कप्टदायक कर्मको फल अरिनदैवले हामीबाट पर पारिदिकन्‌ । 

यदिन्द्र ब्रद्मणस्पते5 भिद्रोहै चरामसि । 

प्रचेता न आङ्गिरसो द्रिषता पात्वंहसः ॥४॥ हदको 
हे इन्द्रदेव र ब्रहाणस्पतिदेव ! हामीबाट स्वप्न अवस्थामा तिमीप्रति कुनै पापकर्म भएमा क्षमा गर । 
अङ्गिराका पुत्र प्रचेताले पापजन्य अमङ्गलबाट हाम्रो रक्षा गरुन्‌। 

अजैष्माद्यासनाम चाभूमानागसो वयम्‌ । ति 

जाग्रत्स्वप्तः सङ्कल्प: पापो यं द्विष्पस्तँ स त्रच्छतु यो नो द्वेष्टि तमूच्छतु ॥५॥ 
आज हामी विजयी भएपछि प्राप्त गर्नुपर्ने वैभव उपलब्ध गर्दै निरपराध भएका छौं। जागा र निद्रा 
अवस्था घा मनको सौचाइसम्बन्धी गरेका सबै पाप द्वेष गर्ने शज्जुलाई प्राप्त होङन्‌। हामी जोसित 
विद्देष गर्दछौं, सबै पाप उनीहरूतिरै जाञन्‌ । 
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[सूक्त - १६५] 
क्रषि - कपोत नैर्श्नत । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 

देवा: कपोत इषितो केके 1 च्छन्दूतो निर्क्रीत्या इदमाजगाम । 

तस्मा अर्चाम कृणवाम निष्कृतिं शं नो अस्तु द्विपदे शं चतुष्पदे ॥१॥ 
हे देवता हो । नित्रँतदेवको दूत यो मलेवा दुःख दिने विचारले हाम्रा घरमा आएको छ। छ 7 बाधा 
निवारणका लागि हामी देवतालाई हविले अर्चना गर्दछौं। हामी हविले पाप हटाउँछौं। हाम्रा 
छोरानाति र गाई, अश्च आदिले सुखशान्ति पाछन्‌! 

शिव: कपोत इषितो नो अस्त्वनागा देवा: शकुनो गृहेषु । 

अग्निहि विप्रो जुषतां हर्विनः परि हेतिः पक्षिणी नो वृणछु॥२॥ । 
१ ग र निष्पाप होस्‌ । ज्ञानवात्‌ र आल्माय 


न हो ! ह्वाम्रा घरमा आएको कपोत कल्याणकारा 


न हाम्रो हवि सेवन गरुन्‌ । उनैका कृपादृष्टिले यो पँखेय भएको पक्षी हामीबाट टाढे 






हेतिः पक्षिणी न दभात्यस्मानाष्ट्या छ) ७4 [ते अग्निधाने ! 
शं नो गोभ्यञ्च पुरुषेभ्यग्चास्तु मा नो हिंसीदिह देवा; कपोतः ॥३॥ 

1 पँखेग भएका यस कपोतले हाम्रो अनिष्ट नगरोस्‌ । अग्निदेघ प्रतिष्ठित हुने विस्तृत स्थानमा 
यो विराजमान होस्‌ । गाई र मानिसका लागि यो सुखदायी होस्‌। है दवता हो । यस कपोतले 
हामीलाई यहाँ नमागस्‌ । 

यदुलूको वदति मोभमेतद्यत्कपोतः पदमग्नौ कृणोति । 

यस्य दूतः प्रहित एष एतत्तस्मै यमाय नमो अस्तु मृत्यवे ॥४॥ हत 
यस लागकोसेराले गरेका अमङ्गल ध्वनिको प्रभाव निष्फल होस्‌ । अग्निगृहमा रहेको कपोत पनि 
निष्प्रभाती होस्‌ स्वामीबाट प्रेरिति भएर कपोतका रूपमा आउने मृत्युरूपी यमलाई नमस्कार छ। 

क्रचा कप्रोत मुंदत प्रणोदमिर्ष मदन्तः परि गाँ नयध्वम्‌। 

संयोपयन्तो दुरितानि विश्वा हित्वा न कजँ प्र पततात्पतिष्ठः ॥५॥ 
हे देवता हौ ! उत्तम मन्त्रले स्तुत्ति गर्दाखेरि त्याग्न योग्य कपोतलाई हाम्रा घरबाट टाढै राख । 
आहतिले प्रसन्न भएर पाप नाश गर्ने गाई हामीलाई उपलब्ध गराओ । यो तौव्रगामी कपोत हाम्रो अन्न 
सरित्याग गरेर अर्कैतिर उडेर जाओस्‌ । 

८ [सूक्त - १६६] 

्रषि - क्रपभ वैराज शववर । देवता - सपल हन्ता । छन्द - अनुष्टुप्‌ महापङ्क्ति । 
क्रषभं मा समानानां सपलानां विषासहिम्‌ | । 
_ हन्तार शत्रुणाँ कृधि विराज गोपतिं गवाम्‌॥१॥ 

हे इन्द्रदेव ! हामीसरहका व्यक्तिका माझमा हामीलाई श्रेष्ठता प्रदान गर | शत्रु पराजित गर्न हामी 
विशेष समर्थ बनौं । शत्रु संहार गरेर शोभायमान हुँदै हामी गाईका घनी बनौँ । 

अहमस्मि सपलहेन्द्र इवारिष्ये अक्षतः । 

अधः सपला मै पदौरिमे सर्वै अभिष्ठिताः ॥२॥ 
म शत्रुनाशक हुँ । इन्द्रदेवलाई झैँ मलाई प्नि कसैले हत्या वा आघात गर्न सक्दैन । सबै शत्र म 
चैतालाले कुल्चुँ र तिनको अपमान गरूँ । हि 

अत्रैव वोडपि नह्याम्युभ आर्ली इव ज्यया। 

वाचस्पते नि षेधेमान्यथा मदधर वदान्‌ ॥३॥ » 
हे शत्रु हो । घनुषको दुवै छेउ प्रत्यञ्चाले बाँधेझैँ म तिमीहरूलाई यसै ठाउँमा बाँध्दछु। हे 
वाचस्पतिदेव ! हाम्रा वार्तामा बाधा हाल्न यिनलाई रोक । 

'अभिभूरहमागरम विश्वकर्मेण धाम्ना । 

आ वश्चित्तमा वो व्रतमा वो5हँ समिति ददै ॥४॥ 
सबैलाई पराजित गर्ने म सर्वसमर्ध तेजले सम्पन्न भएर आएको छु। हे शत्रु ! म तिम्रो बुद्धि, कर्म र 
सङ्गठन अस्तव्यस्त पारिदिन्छु। 
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: योगक्षेम व आदायाहँ भूयासमुत्तमआ वो मूर्धानमक्रमीम्‌। 

, अधस्पदान्म उद्ददत मण्डूक्का इवोदकान्मण्डूुका उदकादिव ॥५॥ 
ारालार मत गन योग र त्यसलाई सुरक्षा गर्ने क्षेमक्ो योग्यता प्राप्त गरेर म-तिमीभन्दा ठुलो 
बनेको छु। यसैले तिमीहरूका बीचमा शीर्ष भागजस्तो श्रेष्ठ पद प्राप्त गरेको छु। जलमा रहने 
भ्यागुतोजस्ता तिमीहरू मेरा पैतालामुनि,रहेर कराउँदै गर । 


[सूक्त - १६७] 
क्रषि - विश्वामित्र और जमदग्नि । देवता - इन्द्र लिङ्गोक्त देवता । छन्द - जगती । 

तुभ्येदमिन्द्र परि षिच्यते मधु त्वं सुतस्य कलशस्य राजसि । 
छि स्व रयिं पुरुवीरामु नस्कृषि त्व॑ तप: परितप्याजय: स्व: ॥१॥ 
है इन्द्रदेव । मधुर चुर: सोमरस तिम्रा लागि तयार छ। तिमी नै तयार गरिराखेका कलशमा भएका 
सोमरसका अधिपति हौ । हाम्रा लागि मनग्गे ऐश्वर्य र वीर सन्तान प्रदान गर । तपस्या गरेर तिमीले 
स्वगमा विजय प्राप्त गरेका छौँ । 

स्वर्जितँ महि मन्दानमन्धसो हवामहे परि शक्र सुताँ उप। 

सालि इमं नो यञ्ञमिह बोध्या गहि स्पृधो जयन्त मघवानमीमहे ॥२॥ 

र्गलौकमा विजय प्राप्त गर्ने र सोमरूप आहारले सन्तुष्ट हुने इन्द्रदेवलाई हामी नजिक 
बोलाउँछौं । हे इन्द्रदेव । तिमी हाम्रो यञ्चीय भावना बुझेर आङ । ईर्ष्या गर्ने शच्नु सेनामाधि विजयी 
हुने ऐश्वर्षणाली इन्द्रबाट हामी मनले रुचाएको धन माग्दछौँ । 

सोमस्य राञ्चो वरुणस्य घर्मणि बृहस्पतेरनुमत्या उ शर्मणि। 

तवाहमद्य मघवन्नुपस्तुती धातविधातः कलशौं अभक्षयम्‌ ॥३॥ 
'म राजा सोम हुँ र वरुणदेवका नजिक, वृहस्पति र अनुमतिका शरणमा रहन्छु। हे इन्द्रदेव ! म 
तिम्रो स्तुति गर्दछु। है धारणकर्ता विधाता ! तिम्रा निर्देशमा मैले कलशमा चच्नेको यज्चको सोमरस 
सेवन गरेको हुँ | 

प्रसूतो भक्षमकरं चरावपि स्तोम चेम प्रधमः सुरिरुन्मृजे । 

सुते सातेन यद्यागरम वा प्रति विश्वामित्रजमदग्नी दमै ॥४॥ 
हे बलशाली इन्द्रदेव । तिमीबाट प्रेरित भएर हामीले यज्ञमा चरुसँगै अन्य हवनीय द्रव्य तयार 
गरेका छौं। सर्बंप्रमुख स्तोता भएर म यो स्तोत्र तिन्रा लागि उच्चारण गर्दछु। हे विश्वामित्र र 
जमदग्नि । सङ्ञशालामा सोम पेल्ने काम भएपछि म धन लिएर आउँछु। त्यसपछि तिमीहरू 
गतिलो गरी स्तोत्र उच्चारण गर । 






[सुक्त - १६०५] 
क्रषि - अनिल वातायन । देवता - वायु। छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 

वातस्य नु महिमानं रथस्य रुजन्नेति स्तनयन्नस्य घोष: । 

'दिविस्पृग्यात्यरुणानि कुण्वन्नुतो एति पुधिव्या रेणुमस्यन्‌ ॥१॥ 64:00 80 
तीद्र वेगले बहने वागुदेवका महत्वको हामी गुणगान गर्दैछौं । उनी विभिन्न कि ध्वनि उत्पन्न 
गर्दै बोटविस्वा लतार्द, आकाश व्याप्त गर्दै र चारैतिर रातो वर्ण उत्पन्न गराउँदै गमन गर्छन्‌ । तिनले 
पृथ्वीको घुलोकसिङ्घर जताततै पुन्याउँछन्‌ । कता 

सम्प्रैरते अनु वातस्थ विष्ठा ऐन गच्छन्ति समन न योषा; । 

ताभि: सयुक्सरथ देव ईयते5स्य विश्वस्थ भुवनस्य राजा ॥२॥ ॥ 
बायुका तीव्र बेगले पर्वत आदि पनि कम्पायमान हुन्छन्‌ बुद्धस्थलतिर जान लागेका अश्चफैँ वृक्षले 
वायु्कै आश्रत लिन्छन्‌ । वायुदेव वृक्षरूपी रथमा आरूढ भएर सम्पूर्ण भुवनका राजाजस्तै भएर 
चल्दछन्‌। 

अन्तरिक्षे पथिभिरीयमानो न नि विशते कतमच्चनाहः । 

अपा सखा प्रथमजा श्रतावा क्व स्विज्जातः कुत आ बभूव ॥३॥ 
अन्तरिक्षका विभिन्न मार्गमा चल्ने बायु कहिल्यै स्थिर छैनन्‌ । जलका मित्र, प्राणीभन्दा पहिले 
जन्मने र सत्यधर्मका अधिपति चायुदेव कहाँ उत्पन्न भएर कताबाट आए ? 


१०३१ 


आमा देवानाँ भुवनस्य गर्भी यथावशँ चरति दैव एप: । 

घोषा इदस्य शृण्विरे न रूप तस्मै वाताय हविषा विधेम ॥४॥ पनको 
वायुदेव समस्त देवताका आत्मा र भुवनका गर्भरूप हुन्‌ । यिनी स्वेच्छाले विचरण गर्छन्‌ । शि 
शब्द नै बिचित्र सुनिन्छ। सिनको स्वरूप प्रत्यक्ष रूपमा देखिँदैन यी वायुदेवेलाई हामा हवि । 







समर्पित गर्दै अर्चना गर्दैछौँ । 
[सूक्त - १६९] 
क्रषि - शबर काक्षीवत । देच्ता - गाई । छन्द - त्रिष्टुप्‌। 
मयोभूर्वातो अभि वातुम्रा कर्जस्वतीरोषधीरा रिशन्ताम्‌ । 
पीवस्वतीर्जीवधन्याः पिबन्त्ववासाय पद्दते रुद्व मृड ॥१॥ गाईने 
“सबैलाई सुख दिने बायुदेव गाईतिर बहन्छन्‌। बल प्रदान गर्ने औषधि गाईले सेवन गरुन्‌ । श्रेष्ठ र्‌ 

प्राणलाई सन्तुष्टि प्रदान गर्ने जलको सेवन गस्न्‌ । हे रुद्रदेव ! दुधरूपी पोषक रस दिने गाईलाई 
सुख प्रदान गर्‌ । 

याः सरूपा विरूपा एकरूपा यासामग्निरिष्ट्या नामानि वेद । 
या अङ्गिरसस्तपसेह चत्रुस्ताभ्यः पर्जन्य महि शर्म यच्छ॥२॥ । 
उस्तै रूपरङ्ग, विभन्न चर्णा र एकै आकृतिका गाईलाई अग्निदेव चिन्दछन्‌ | हे पर्जन्य ! अङ्गिराका 
तपस्ाका साधनले उत्पन्न गरेक्का गाईलाई सुख प्रदान गर्‌ । 

या देवैषु तन्वीमैरयन्त यासां सोमो विश्वा रूपाणि वैद । 

ता अस्मभ्यं पयसा पिन्वमानाः प्रजावतीरिन्द्र गोष्ठे रिरीह ॥। 
देवयज्ञका लागि आफ्ना शरीरबाट दुध प्रदान गर्ने, सोमदेवले जसका दुध आदिको रसका ज्ञान 
पाएका गाई हुन्‌! हे इ्न्द्रदेतत !। आफ्ना दुधले पोषण प्रदान गर्ने गाईलाई असल सन्तानयुक्त बताएर 
हाम्रा गोठमा पठाइदेङ |] 

प्रजापत्तिर्मद्वपेता रराणी विश्वैर्देवैः पितृत्चिः सँविदानः । 

शिवाः सतीरुप नो गोष्ठमाकस्तासां चयं प्रजया सं सदेम ॥४॥ हि 
देवता र पितुहरूसित परामश गरेर प्रजापतिले यी उत्तम गाई हामीलाई दिएका हुन्‌ । यी सबै गाई 
हितकारी बनाएर उनले हाम्रा गौठमा पठाछन्‌। तिनीबाट सन्तान र दुध पाएर हामी वैभवशाली 
बनौँ । 


लत [सुक्त - १७० ] म 
क्रषि - विभ्राट सीर्य । देवता - सूर्य । छन्द - जगती आस्तार पङ्क्ति । 
८००० गड बृहस्पिबतु सोम्यं मध्वायुर्दघद्ताञ्चपतावविह्वुतम्‌ । 


ता यौ अभिरक्षति त्मना प्रजाः पुपोष पुरुधा वि राजति ॥१॥ 

अत्यन्त तेजस्वी सूर्यदेव प्रचुर मात्रामा सोमपान गंरुन्‌। याजकलाई बाधारहित लामो आयु प्रदान 
गरुन्‌ । सूर्यदेव वायुबाट प्रेरिति रश्मिक्का माध्यमबार सम्पूर्पा जगतको पोषण गर्दछन्‌ र उनलाई आभा 
आहिले पुष्ट गर विविध रूपमा प्रकाशित गर्दछन्‌ । 

विभ्राङ बुहत्सुभूत वाजसातम धर्मन्दिचो घरुणे सत्यमर्पितम्‌ । 

अमित्रहा वृत्रहा दस्युहतम ज्योतिर्जजै असुरहा सपलहा ॥२।॥ 
चिशैष त्ेजयुक्त, महान्‌, उत्तम पोषक, अन्न र बलप्रदायक, धर्मका कारण आक्राश घारण गर्ने, 
शब्रुनाशक, वृत्रसंहारक, दुष्ट र गक्षसका विनाशक्त सूर्यदेव आफ्नो प्रकाश चारैतिर विस्तृत 
गर्दछन्‌ । 

डुदं श्रेष्ठ ज्योतिपा ज्यौतिरुत्तम विश्वजिद्धनजिदुच्यते बृहत्‌। 

विश्वभ्राड भ्राजो महि सूर्यो दृश वरु पप्रधथे सह ओजो अच्युतम्‌ ॥३॥ 
प्रकाशपुज्ज, सर्वेश्रैष्ठ ज्योतिरूपी सूर्यदेव निंञ्चचिजेता हुन्‌ । प्रकाशमान, धनविजैता, महान्‌ 
जगत्तका प्रकाणक, अचिताशी सृर्पदेव ओज प्रसार गर्दछन्‌ । 

विश्राजञ्ज्योत्तिपा स्वराच्छो रोचनँ दिव; । 

सैनेमा विश्वा भुवनान्याभृता विश्वकर्मणा विश्वदेव्यावता ॥४। 
है दिन्यलोकगामी सूर्यदेत्र | तिमी आफ्ना ज्योतिले सारा विश्व प्रकाशित गर्दछौँ । विश्वसंरक्षक २ 
कल्याणक्रारी तेजले तिमी यी सबै लोकलाई पोषण प्रदान गर्दछौँ । 
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. [सुक्त-१७१] 
हि: त्ररषि - इट भार्गव । देवता - इन्द्र । छन्द - गायत्री । 
हा त्नै त्यमिट्तो रथमिन्द्र प्रावः सुतावतः । अशुणो: सोमिनो हवम्‌ ॥१॥ हित 
है इन्द्रदेव ! इट नामका तीव्र गति भएका क्रषिले पेलेको सोमरस समर्पित गर्दा तिमीलै उनलाई 
दिव्य संरक्षण प्रदान गन्यौ र सोमयुक्त उनका स्तोत्रको अभिप्राय सुन्यौ। 
हदन त्व॑ मखस्य दोधत; शिरोञव त्वचो भर: । अगच्छ: सोपिनौ गृहम्‌ ॥२॥ 
ह इन्द्रदेव । तिमीले देवताका नजिकबाट भाग्ने, यज्ञमा बाधा हाल्नेको टाउको शरीरबाट छुट्यायौँ र 
सोमयुक्त हाम्रा यी इट क्रषिका घरमा तिमी पस्यौ | 
दै त्वं त्यमिन्द्र मर्तयमास्त्रबुध्नाय वेन्यम्‌। मुहुः श्रथ्ना मनस्यवे ॥श। 
हे इन्द्र ! अस्त्रबुध्नका पुत्रले बारम्बार तिम्रो प्रार्थना गरे, त्यसो हुँदा तिमीले वेनका पुत्र पुथुलाई 
उनका अधीनस्थ गरायौ । 
कता त्व त्यमिन्द्र सूर्य पश्चा सन्तँ पुरस्कृधि। देवार्ना चित्तिरो बशम्‌॥४॥ 
हे इन्द्रदेव । साँझपख सूर्य पश्चिममा अस्ताएपछि कता गए भनेर देवताले पनि जानेका हुँदैनन्‌ । 
त्यसपछि तिमी सूर्यदेवलाई बिहानीपख पूर्वतिर प्रकट गराउँछौं । 
हत [सूक्त -१७२] 
क्रषि - संवर्त आङ्गिरस । देवता - उषा । छन्द - द्विपदा विराट्‌ । 
जाड आ याहि वनसा सह गावः सचन्त वर्तनि 'यदुधभिः ॥१॥ 
हे ! मन पर्ने प्रकाशसँग तिमी पृथ्वीमा आङ । दुधले भरिएका धुन भएका गाई वाटामा 


हुनेछन्‌ । 

आ यामि वस्व्या घिया मंहिष्ठो जारयन्मखः सुदानुभि: ॥२॥ 
है उषादेतरी ! राम्रो स्तोत्र ग्रहण गर्न तिमी आङ । याञ्चिकहरू उत्तम दानसामग्री लिएर असल 
भावनाले यज्ञ सम्पन्न गर्दछन्‌ । 

पितुभृतो न तन्तुमित्सुदानवः प्रति दध्मो यजामसि ॥३॥ 
अन्नको सङ्ग्रह गरेर हामी अति राम्रो द्रव्य दान गर्न प्रस्तुत छौं । सूजजस्तै यज्ञ हामी विस्तृत गर्दछौं 
र यज्ञबाट उषादेवीको स्तुति गर्दछौँ । 

उषा अप स्वसुस्तमः सं वर्तपति वर्तनि सुजातता॥४॥ 
उषादेवी दिदीवहिनीजस्ती रात्रिको अन्धकार आफ्नै रङिमिले हटाउँदै उत्तम प्रकाशले आफ्नौ मार्ग 
प्रकाशित गराउँछिन्‌ । 

[ सूक्त - १७३] 
क्रषि - धुव आङ्गिरस । देवता - राजा । छन्द - अनुष्टुप्‌। 

आ त्वाहार्षमन्तरेधि धुदस्तिष्ठाविचार्चालः । 

विशस्त्वा सर्वा वाञ्छन्तु मा त्वद्वाष्ट्रमधि भ्रशत्‌ ॥१॥ 
है राजन्‌ । तिमीलाई यस ठाउँको अधिपति र स्वामी बनाइएका छौँ । नित्य अबिचल र स्थिर 
भएका तिमीलाई प्रजाले रुचाछन्‌ । तिम्रा कारणले राष्ट्रको गौरव क्षौण नहोस्‌ । 

इहैवैधि माप च्योष्ठा: पर्वत इवाविचाचलिः । 

इन्द्र इवेह ध्ुवस्तिष्ठेह राष्ट्रमु घारय ॥२॥ 
तिमी वसै ठाउँमा अडिग होङ। कहिल्यै पदवञ्चित नभईकन पर्वतजस्तै निश्चल भएर वस। 
स्वर्गमा इन्द्रदेव भएजस्तै पृधिवीमा तिमी स्थिर शासन र राष्ट्रको नेतृत्व गर । 


तस्मै सोमो अघि ब्रवत्तस्मा ठ ब्रहाणस्पतिः ॥३॥ 
इन्द्रदेवले यस आधिपत्यलाई अक्षय यजनीय सामग्री उपलब्ध गराएर स्थिरता प्रदान'गरुन्‌ । सौमले 
आफ्नो आत्मीय मानून्‌। न्रह्लणस्पतिले पनि आत्मीय ठानून्‌ । 
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धुवा चौ्ुवा पृथिवी घ्ुवासः पर्वता इमे । 
धुवं विश्वमिद जगद्‌ ध्रुवो राजा विशामयम्‌ ॥४॥ 
आकाश, पुधिवी र सम्पूर्ण पर्वत निश्चल भएझै प्रजाका स्वामी राजा निश्चल रह्‌न्‌ । 
ध्नुवं ते राजा वरुणो घ्रुतं देवो बृहस्पति: । 
ध्रुव त इन्द्रश्वाग्निश्ष राष्ट्र धारयता ध्रुवम्‌ ॥५॥ पणले 
हे राजन्‌ | तिम्रो राष्ट्र वरुणदेवले स्थायी गरुन्‌ । दिव्य गुणले सम्पन्न बृहस्पतिदेवले स्थिरता प्रदान 
गरुन्‌ । इन्द्रदेव र अगिनिदेवले तिम्रो राष्ट्र स्थिर रूपले धारण गरुन्‌ । 
घ्रुवं धुवेण हविषाभि सोम मृशामसि। 
अथो त इन्द्र: केवलीविशो बलिद्वतस्करत्‌ ॥६॥ सक 
नित्य रहने हचिले हामी सौमदेवलाई सन्तुष्ट गर्दछौँ । उनले हामीलाई स्थिरता प्रदान गरुन्‌ । हे 
राजन्‌ | इन्द्रदेवले प्रजालाई केवल तिम्रै निम्ति कर तिर्ने बनाङन्‌ । 
[सूक्त - १७४] 
क्रषि - अभीवर्त आङ्िरिस । देवता - राजा | छन्द -- अनुष्टुप्‌ । 
अभीवर्तेन हविषा येनेन्रो अभिवावुते । 
तैनास्मान्त्रहाणस्पते३भि राष्ट्रय वर्तय ॥१॥ 
ह्वे ब्रह्मयणस्पति | हि आदि यज्ञका साधनले युक्त भएर हामी इन्द्रदेवनजिक जान्छौँ। उनै यज्ञ 
साधनले हामीलाई तिमी राष्ट्रको हितका लागि प्रोत्साहित गर । 
अभिवृत्य सपलानमि या नो अरातयः | गा 
अभि पृतन्यन्ते तिष्ठाभि योन इरस्यति ॥२॥ 
है राजन्‌ | हाम्रा विरोधी र हिंस्रक भएर हामीसित युद्ध गर्न खो 
छेकारो मारेर परास्त गरिदेङ । 
अभि त्वा देवः सबिताभि सौमौ अवीवृतत्‌। 
अभि त्वा विश्वा भूतान्यभीवर्तो यधाससि ॥३॥ 
हे राजन्‌ । सवितादेव, सोमदेव २ समस्त प्राणीसमुदाय तिमीलाई शासनमा बस्नका लागि सहयोग 
गठन्‌ । यी सबैको अनुकुलताले तिमी गाप्ररौ शासन गर | 
येनेन्द्रो हविषा कृत्वयभवद्‌ द्युम्न्युक्तसः। 
इद तदक्रि देवा असपत्नः किलाभुवम्‌ ॥४॥ 
है देवता हो | इन्द्रदेव क्रियाशील, अन्नका: धनी .२ श्रेष्ठ बन्नका लागि हामीले हरि आदि साघन 
चनाएका छौँ । यसै कारण हामी शत्नुखिहीन बन्न सकेका हौँ । 
असपलः सपल्हाभिराष्ट्रो विषासहिः | 
यथाइमेषां भूतानाँ विराजानि जनस्य च ॥५॥ 
शत्रु समाप्त पारेर मैले आफैँलाई अजातश्तु सिद्ध गरेको छु। शासनमा बसेको हुनाले शत्रु पराजित 
गर्नमा म समर्थ भएको छु। मैले सबै प्राणी र अधिकारी आफ्ना अधीनमा राखेको छ। 
आह [सूक्त - १७५] 
क्रषि - करघ्वंग्रावा आर्बुदि ! देवता - ग्राब्ा (प्रस्तर-खण्ड) । छन्द - गायत्री । 
प्र वो ग्रावाण: सचिता दैवः सुवतु धर्मणा । धुर्ु युज्यध्वँ सुनुत ॥१॥ 
हे प्राबा | सव्तादेवले आफ्ना सामर्थ्यले तिमीलाई सोमरस पेल्ने कार्यमा प्रेरित गरुन्‌ । तिमी पेल्ने 
ठाउँमा काममा खेरिएका छौ, त्यसैले सोमरस तयार गर । 
ग्रावाणो अप दुच्छुनामप सेधत दुर्मतिम्‌। उम्राः कर्तन भेषजम्‌ ॥२॥ 
हे प्रावा | दुःख दिने प्रजालाई, तिमी हामीबाट टाढा लैजाल्न। दुर्घुद्धि हटाइदेक । सुखदायक 
अऔषधिलाई हाम्ना लागि रसप्रदायक चनाङ । 
ग्रावाणा उपरेष्वा महीयन्ते सजोषसः । वृष्णे दघतो वृष्ण्यम्‌ ॥३॥ तिकक 
ढुङ्गाहरू एकआपसमा मिलेर एउटा ठ्लो ढुङ्गालाई चारै तिरबाट सजाएका छन्‌। एस - 
साोमप्रति तिनीहरू आफ्नो बल प्रयोग गर्दैछन्‌ । 


र) २” 





वा रिसडाह गर्ने शत्रुसैनालाई 





ग्रावाण: नु चो दत सुवतु धर्मणा। 'य: 
वाको न ८७ नु वो देवः सुवतु धर्मणा । यजमानाय सुन्वते ॥४॥ 


'त आफ्ना सामर्थ्यले तिमीलाई यजमानका निम्ति सोमःपेल्न प्रेरित गरुन्‌ । 
न्रभि - [सुक्त-१७६] 
श्रधि - सुनू आ पभनण उनिन 
प्र सूनव कै. 2104 / ७००५ क शा जक अग्नि । छन्द - अनुष्टुप्‌ जगती । 
कुचेह्क क्षामा ये विश्वधायासो 5शनन्धेनु न मातरम्‌ ॥१। 
र भुहरू यश प्राप्तिका लागि सङ्ग्राममा प्रवृत्त एका छ्न्‌ । बाछाले आफ्नो माउ छेकेर उभिएझैँ 
यी विश्वका आधार क्रभुहरू पृथ्वीका चारैतिर व्याप्त भएर बसेका छन्‌।  । 
हे स्तोता प्र देव देव्या धिया भरता जातवेदसम्‌। हव्या नो वक्षदानुषक्‌॥२॥ 
पक हौँ | तिमीहरू दिव्य गुणले सम्पन्न, सम्पूर्ण विश्वका ज्ञाता अग्निदेवको उपासना गर । उनी 
य बुद्धिले हाम्रो हव्य विधिपूर्वक देवताका समीप पुन्याङन्‌ । 
अयमु च्य प्र देवयुर्होता यज्ञाय नीयते । 
00 रथा न योरभीवूतो घृणीवाञ्चेतति त्मना ॥३॥ 
कलकल बोलाउने अरिनिदेव देव हुन्‌ । उनी देवताका नजिकै जान्छन्‌ र यज्ञका लागि विशेष रूपले 
तितनी 240 उनी रथ दीप्तिमान्‌ र यज्ञ राम्ररी सम्पन्न गर्न जान्ने हुनाले याज्ञिकले 
अयमरिलरुरुष्यत्यमूतादिव जन्मन: । 
काया सहसश्चित्सहीयान्देवो जीवातवे व्दृतः ॥४॥ 
अग्निदेव अमृतजस्तै बनेर सांसारिक भयबाट हामीलाई संरक्षण गर्दछन्‌ । बलवानमध्ये अति 
बलवान्‌ अग्निलाई विधाताले जीवको आगु वृद्धि गर्न उत्पन्न गरेका हुन्‌ । “ 
[सूक्त - १७७] 
क्रषि - पतङ्ग प्राजापत्य । देवता - मायाभेद । छन्द - त्रिष्टुप जगती । 
पतङ्गमक्तमसुरस्य मायया हृदा पश्यन्ति विपश्चित; । 
समुद्रे अन्त: कवयो वि चक्षते मरीचीना पदमिच्छन्ति वेधसः ॥१॥ 
बाँलियो मायाले छौपिएको एउटा पतङ्ग मेधावीले देखे । कवि आकाशको कुरो जान्दछन्‌ । उनले 
प्रकाशयुक्त पद पाउने रहर गर्दछन्‌ । 
&/:409 "वाच मनसा बिभर्ति तां गन्धर्वोञउवदद्‌ गर्भ अन्तः । 
ता च्योतमाना स्वर्य मनीषामृतस्य पदे कवयो नि पान्ति ॥२॥ 
विवेकी पतङ्गका मनले दिव्यवाणी धारण गर्दछ। गन्धर्व देवताले उसका मनमा गर्भावस्थामा 
जानको बीजारोपण गर्दछन्‌ । यो वाणी दिव्यतायुक्त खुख र बुद्धिको अधिष्ठात्री हौ । सत्यमार्गका 
साधकले यस वाणीको रक्षा गर्दछन्‌ । 
अपरश्य गौपामनिपद्यमानसा च परा च पचिभिश्चरन्तम्‌ । 
स स्नीचीः स विषुचीर्वसान आ वरीवर्ति भुवनेष्वन्तः ॥२॥ 012 
गाईका धनीजस्ता यिनको पतन कहिल्यै हुँदैन भन्ने हाम्रो अनुभव छ। उनी कहिले नजिक र कहिले 
राढाका विभिन्न मार्गमा विचरण गर्दछन्‌। उनी कहिले अनेको वस्त्र एकै चोटि लगाउँछन्‌ र कहिले 
अलगअलग । फराकिला दिशा आफ्ना ज्योतिले प्रकट गराउँदै संसारमा बारम्बार भ्रमण गर्दछन्‌ । 
[सूुक्त - १७५] 
क्घि - अरिष्टेमि ताक्ष्य । देवता - वारक्ष्ये । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
त्यमूधुना वाजिनँ देवजूतं सहावान तरुतारं रथानाम्‌ । 
अरिष्टनेमि पृतनाजमाशुं स्वस्तये तार्षर्यमिहा हुवेम ॥१॥ 
हामी आफ्नो कल्याणका लागि देवताबार सेवित, शक्तिशाली, सङग्ामबाट उद्धार गर्ने कार्यमा 
सक्षम, शत्रुसेनामथि विजय प्राप्त गर्ने, नरोकिने खालको गति भएका, तीत्र गतिले उड्न सक्ने 
ताक्ष्य भनिएका गरुड वा सूर्लाई आहवान गर्दछौँ। 
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1 आजित 








इन्द्रस्येत रातिमाजोहुवाना: स्वस्तये नावमिवा रुहेम। 
उर्वी न पृथ्वी बहुले गभीरे मा वामैतौ मा परेती रिषाम ॥३॥ 
इन्द्रको जस्ती ताक्ष्यका दानशक्तिको पनि हामी बारम्बार आहवान गर्दछौं । हामी 


लागि दानशक्तिको आश्रय उसै किसिमले लिन्छौँ जसरी दुर्गम समुद्र पार गर्नेका लागि नाकाको 


लिनुपर्दछ । हे द्यावापृथिवी | तिमीहरू विशाल, 
आवतजावत गराउँदा हाम्रो मृत्यु नहोस्‌ । 


सद्यशिद्यः शवसा पञ्च कृष्ठीः सुर्य इव ज्योतिषापस्ततान । 
त्छा सहस्रसाः शतसा अस्य रहिर्न स्मा वरन्ते युवति न शर्याम्‌ ॥३॥ 
'सूर्दवका बलले पानीको वर्षा गराएझैँ ताक्ष्यका बलले पाँचै किसिमका मानिसलाई ऐश्वर्यले 
।परिपूर्ण गराएको छ। उनै ताद्र्यको वेगले असङ्ख्य किसिमका धन प्रदान गर्दछ। धनुषबाट छुटेको 
वाणजस्तै यिनको वेग रोक्ने शक्ति कसैसित पनि छैन । 


विस्तृत, गम्भीर र प्रख्यात छौ। तार्क्षरयते 


[सूक्त - १७९] 


क्रषि - शिबि:औशीनर प्रतर्दन रोहिदश्व । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टप्‌ अनुष्टुप्‌। 
उत्तिष्ठताव पश्यतेन्द्रस्य भागमृत्वियम्‌ । 
यदि श्रातो जुहोतन यद्यश्वातो ममत्तन ॥१॥ 


है स्तोता हो ! उद्ड,र इन्द्रदेवका लागि उचित खालको यज्ञको भाग तयार गर। यजनीव भाग 
पकाइसकिएको छ भने उनका लागि यजन गर्‌ । पाकिसकेको छैन भने पकाउने काम चाँडो गर। 
श्रार्त हविरो व्विन्द्र प्र याहि जगाम सूरो अध्वानो विमध्यम्‌। 

॥ परि त्वासते निधिभिः सखायः कुलपा न व्राजपतिं चरन्तम्‌ ॥२॥ 
; इन्द्रदेव । हविको भाग तयार भयो । तिमी चाँडै नजिक आङ । सूर्यदेव मार्गका बीचमा आएका 
छन्‌ । कुलको संरक्षक पुत्र वरपर घुम्ने गएको घरमुली पर्खेकँ सखा क्रस्विकहरू विभ्रित्न प्रकारको 
सोम आदि यञ्चीय सामग्री लिएर तिमीलाई पर्खन्छन्‌। 

श्रातँ मन्य कघनि श्रातमग्नौ सुश्रात्त मन्ये तदुत॑ नवींय; । 

माध्यन्दिनस्य सवनस्य दघ्न: पिबेन्द्र वञ्जिन्पुरुकूज्जुषाण: ॥३॥ 
गाईका धुनमा सबैभन्दा पहिले दुधरूपी हच्रि परिपुष्ट हुन्छ। त्यही दुध अग्निमा पाक्छ । दु्घले 
उत्तम पाक पाएर अत्यन्त पवित्र र नयाँ रूप धारण गर्छ। पराक्रमी, वृत्रहन्ता र बज्जधारी हे इन्द्रदेव 
। तिमी मध्याहन यज्ञमा समित सोमरस खुसी मनले पान गर्‌ । 





[सुक्त - १८००] 
1000 क्रषि - जय ऐन्द्र । देवता - इन्द्र । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
प्र पै पुरुद्दत शत्रुञ्ज्येष्ठस्ते शुष्म इह रातिरस्तु । 


इन्द्रा भर दक्षिणेना वसूनि पति; सिन्धुनामसि रेवतीनाम्‌ ॥१॥ 
हे सबैले स्तुति गर्ने इन्द्रदेव ! तिमी शत्रु पराजित गर्न समर्थ छौ । सर्वोत्तम तेज हुने तिम्रो कृपादुष्टि 
हामीलाई उपलब्ध होस्‌ । तिमी दाहिने हातले विभिन्न किसिमको ऐश्वर्य हामीलाई देङ । ऐश्चर्यका 
स्रोत र अधिपति तिमी नै हौ। । 

मृगो न भीमः कुचरो गिविष्ठा: परावत आ जगन्था परस्याः । 

सूर्क संशाय घविमिन्द्र तिग्म वि शत्रुन्ताढिह वि मृधो नुदस्व ॥र॥ 
है इन्द्रदेव ! तिमी पर्वतीय हिंस्रक सिंहजस्तै भयङ्कर छौँ । तिमी टाढाबाट यहाँ आएर टाढासम्म हान्न 
सकिने वज्न धारिलो बनाएर शत्रु विनाश गर । लडाइँ गर्न खोज्ने असुर पर पुन्यार । 

इन्द्र क्षत्रमभि वाममोजो5 जायथा वुषभध चर्षणीनाम्‌ । 

अपानुदो जनममित्रयन्तमुरु देवेभ्यो अकृणोरु लोकम्‌ ॥३॥ कक 
है इन्द्रदेव ! तिमीले जन्मजात तेज प्राप्त गरका छौ। यसै सामथ्यले तिमी अत्याचारी विरीधीक 
सामना गर्दैछौ । है मनको रहर पूरा गराउने इन्द्रदेव । हामीजस्ता मानिससित शत्रुता गर्ने दुष्टलाई 
तिमी पर भगाउने गर्दछौ । तिमीले नै देवताका लागि विस्तृत स्वर्गको रचना गरेका हौँ । 


। जु 


103६ 





हक. 





प्रधमादै [सूक्त - १५१] 
हकन114," सप्रध भारद्वाज निकाय । देवता - विश्वेदेवा । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
” समय नामानुष््भस्य हविषो हविर्यत्‌। 
606 भाललुच्नुतानात्सवितुश्व विष्णो रथन्तरमा जभारा वसिष्ठ: ॥१॥ 
। ₹ सुनिख्यातको अर्थ लाग्ने खालको प्रथ र सप्रध नाम भएका वसिष्ठले अनुष्टप्‌ छन्दले 
हविष्यात्र हनन उनले धारणकर्ता, तेजस्वी सविता र विष्णुबाट रथान्तर साम प्राप्त गरे । 
अचिन्दन्ते अतिहित यदासीच्चज्ञस्य घाम परम गुहा यत्‌। 
दजका धातुर्खुतानात्सवितुश्व विष्णोर्भरदाजो बृहदा चक्रे अग्नेः ॥२॥ - 
तका परम क अत्यन्त गोप्य, तेजस्वी, बृहत्‌ साम सविता आदि देवताले प्राप्त गरे । 
)००० , तेजस्वी सचितादेव; विष्णुदेव र अग्निदेवका नजिकैँ“भरद्वाज क्रषि यही बृहत्‌ साम लिएर 
आङन्‌ । । 
ते5विन्दन्मनसा दीध्याना यजुः ष्कन्न प्रथम देवयानम्‌। 
_ घीबुद्ुतानात्सवितुम्च विष्णोरा सूर्यादभरन्धर्ममेते ॥३॥ 
अभिषेक आदि क्रिया पूरा गराउने, घर्मको यज्ञीय कार्यमा अति महत्त्वपूर्ण भूमिका हुन्छ। धाता 
. अादि देवताले उनलाई मनन गरेर फेला पारे । झ्त्बिकहरू धाता, विष्णु, सूर्य र तेजस्वी सविताका 
खुईङजजिकेबाट घर्मलाई लिएर आउङन्‌ । 


[सुक्त - १०५२] 


क्रषि - तपुमुर्धा वाईस्पत्य । देवता - बृहस्पति । छन्द - त्रिष्टुप्‌ । 
बुहस्पत्तिर्नयतु दुर्गहा तिर; पुनर्नेषदघशंसाय मन्म । 


क्षिपदशस्तिमप दुर्णतिं हन्नयाँ करच्चजमानाय शा योः ॥१॥। 
बृहस्पतिदेवले हाम्रो दुःख मेटाङन्‌ । उनले हामीप्रति दुर्भावना राख्ने मानिसलाई पर हटाउनका 
लागि तेजस्वी शस्त्र प्रयोग गरुन्‌। उनले अमङ्गल र दुर्बुद्धि नाश गरुन्‌ । उनले यजमानको रोग 
मेराकन्‌ र निर्भय गराकन्‌ । 

नराशंसो नोञ्वतु प्रयाजे शं नो अस्त्वनुयाजो हवेषु । 

क्षिपदशस्तिमप दुर्मति हन्रया करद्यजमानाय शं यो: ॥२॥ तौ 
यज्ञको प्रयाजमा नराशँस अग्निले हाम्रो रक्षा गरुब्ग, अनुयाजमा शान्ति प्रदान गरुन्‌ । उनले अनिष्ट 
मेटाएर दुर्बुद्धि नाश गरुन्‌ । यजमानलाई शान्ति प्रदान गरेर निर्भय गरुन्‌ । 

॥ तपुर्मुर्घा तपतु रक्षसो ये ब्रह्मद्विषः शरवै हन्तेवा उ। 
५ क्षिपदशस्तिमप दुर्मतिँ हन्नथा करद्चजमानाय शं यो; ॥३॥ 
ब्रेहाद्वेवीलाई बृहस्पतिदेवले डढ्वाङन्‌ र हिंस्रक शत्रु नाश गरुन्‌। अनिष्ट निवारण गर्दै दुर्मति र 
दु्भावना विनाश गरुन्‌ । यजमानलाई निर्भय प्रदान गर्दै सुखशान्ति दिन्‌ । 
[सूक्त - १५३] । 
क्राषि - प्रजाचान्‌ प्राजापत्य । देचता - चजञमान, यजमान पली । छ्न - ्रिष्टुप्‌ । 

अपश्यं त्वा मनसा चेकितान तपसो जातै तपसो विभूतम्‌ । 

इह प्रजामिह रयिं रराणः प्र जायस्व प्रजया पुत्रकाम ॥१॥ 
हे यजमान ! तिमी विवेकपूर्ण कर्मको ज्ञान भएका, असल कर्मका लागि उसनत्र र तपश्चर्या 
आदिबाट सर्वत्र प्रसिद्ध छौँ । रन घुन्न आदिको रहर गर्ने है यजमान । यस लोकमा धनसम्पत्ति र असल 
सन्तान पाएर तिमी सधैं खुसी मनका साथ बस । 

अपश्यं त्वा मनसा दीध्यानां स्वायां तनू क्ात्व्यै नाधमानाम्‌ । 

उप मामुच्चा युवतिर्बभूयाः प्र जायस्व प्रजया पुत्रकामे ॥२॥ 
है अर्ड्धाङ्गिणी ! विवेकका दृष्टिले मैले तिमीलाई चिनेको छु। तिमी सुन्दर रूप भएको छ्यौँ। 
तिमीसित गर्भ धारण गर्ने शक्ति मैले देखेको छु। है पुत्रको रहर लिएकी भार्या ] तिम्रो कामना पूरा 
होस, तिमी मातृत्वको सुख प्राप्त गर्‌ । 


१०३७ 





अहँ गर्भमदधामोषधीप्वहँ विश्वेषु भुवनेष्वन्तः । 
अह प्रजा अजनयं पृथिव्यामहँ जनिभ्यो अपरीघु पुत्रान्‌ ॥३॥ 
म होताका रूपमा औषधिमा गर्भाधान गर्दछु। म नै प्राणीलाई प्रजनन क्षमता प्रदान गर्दछु। पृथ्वीमा 


प्रजनन शक्तिको उत्पादन म नै गर्दछु। यज्ञ आदि क्रियाले म नै सबै स्त्रीलाई प्रजननका लागि 
योग्य बनाउँछु। 


[सूक्त- १८४]. 
क्रषि - त्वष्टा गर्भकर्ता | देवता - लिङ्गोक्त देवता । छन्द - अनुष्टुप्‌। 

विष्णुर्योनि कल्पयतु त्वष्य रूपाणि पिंशतु। 

आ सिज्चतु प्रजापतिर्धाता गभँ दघातु ते ॥१॥ 
विष्णुदेवले गर्भधारण क्षमतासम्पन्न गराङन्‌ । त्वष्णदेवले विभिन्न अङ्ग निर्माण गरुन्‌ । प्रजापति 
सेचन प्रक्रियामा सहायक होञन्‌ र धाताले गर्भधारणमा ग गरुन्‌ । 

गर्भ धेहि सिनीवालि गर्भ धेहि सरस्वति । 

गर्भ ते अश्चिनौ देवावा घत्ता पुष्करस्जजा ॥२॥ लै । 
हे सिनीवाली ! तिमी गर्भको संरक्षण गर | है सरस्वतीदेवी | तिमी गर्भधारणमा सहायक होङ । हैं 
स्त्री ! सुनौलो कमलका गहना लगाउने अश्चिनीकुमारले तिम्रा गर्भमा स्थिरता प्रदान गरुन्‌ । 

हिरण्ययी अरणी यं निर्मन्थतो अश्चिना । 

त॑ ते गर्भ हवामहे दशमे मासि सूतवे ॥३॥ 
गर्भका सन्तानको रक्षाका लागि अशख्िनीकुमार सुनौला अरणी घोटतछन्‌। त्यस गर्भमा रहेका 
सन्तानलाई हामी दसौँ महिनामा प्रसूत हुनका लागि बोलाउँछौं । 

धृति [सूक्त - १८५] 
क्ष - सत्यधृति वारुण । देवता - आदित्य । छन्द - गायत्री । 

महि त्रीणामवो 5स्तु द्युक्ष मित्रस्यार्यम्णः । दुराधर्ष वरुणस्य ॥१॥ 
मित्र, वरुण र अर्यमा तीन देवताको तेजस्बी संयुक्त अवस्थाको संरक्षण हामीलाई प्राप्त होस्‌ । 
त्यसबाट हामी अर्कालाई पराजित गर्न सक्षम होऔँ | 

नहि तेषाममा चन नाघ्वसु वारणेु । ईशे रिपुरषशंसः ॥२॥ 
यौ देवताका आश्रयमा रहनेलाई अनिष्टक्रारी आसुसै शक्तिले केही बिगार्न सक्दैन । देवताका 
कृपाले उनीहरूको आवास २ यात्रा & ००५, हुन्छ। 

4100 यस्मै पुत्रासो अदिते: प्र मर्त्याय । ज्योतिर्यच्छन्त्यजस्रम्‌ ॥३॥ 

तिदेचीका तीन पुत्रले सुरक्षाका लागि 


रका तो) तेज प्रदान गरेका मानिसलाई कुनै दुष्ट शत्रुले कहाँ 
बिगार गर्न सक्दैन । शञ्चुका सबै प्रयास नै असफल हुन्छन्‌ । 


(0 नयन १०६] 
क्रषि - उल वातायन । देवता - वायु। छन्द - गायत्री । 

वात आ वातु भेषजं शम्भु मयोधु नो हृदे । प्र ण आयुँषि तारिषत्‌॥१॥ 
हाम्रा हृदयमा शान्ति र सुख दिन सक्ने औषधिलाई वायुदेवले हामीकहाँ पुन्याञन्‌। यी औषधिले 
हामीलाई दीर्घजीवी बनाङन्‌ । 
उत वात पितासि न उत भ्रातोत न: सखा । स नो जीवातबे कृधि॥२॥ 
है वायुदेव ! तिमी हाम्रा लागि पिताजस्तै उत्पत्तिकर्ता, दाजुभाइजस्तै प्रिय र मित्रजस्तै हितकारी 
छौ । तिमी हाम्रा जीवनको रक्षा गर्न हितकारी औषधि ल्याइदेङ। 

यददो वात ते गृहेर मृतस्य निधिहिंतः । ततो नो देहि जीवसे॥३॥ 
है सर्वत्र गमन गर्ने स्वभावका बायुदेव 1 तिमीसित भएको प्राणरूप जीवनतत्त्वको भण्डार हाम्रा 
हित्तका लागि यहाँ पुन्साइदेक । 


कल पद] 
ब््रषि - वत्स आग्नेस । देवता - असिनि । छन्द - गायत्री । 
प्राग्नयै वाचमीरय वृषभाय क्षितीनाम्‌। स नः पर्षदति द्विषः ॥१॥ 


है स्तोता हो! मानिसले खोजेको कूरो पूरा गरिदिने अग्निदेवको स्तुति गर । उनले हामीलाई शाठ्ठको 
दुष्ट्याइँबाट जोगाकन्‌ । 


छ गा हित 





सङै आम यः परस्या; पराततस्तिरो धन्वातिरोचते । स नः पर्षदति द्विप; ॥२॥ 
बमार अन्तारक्ष पार गर्दै यज्ञवेदीमा प्रकट हुने अग्निदेवले शत्नुबाट हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 

यो रक्षासि निजूर्तति वृषा शुक्रेण शोचिषा। स न; पर्षदति द्विषः ॥३॥ हि 
जल बर्साउने अग्निदेव आफ्ना कान्तिमान ज्वालाले यज्ञ ध्वंस गर्ने असुर संहार गर्छन्‌ । २ 
अग्निदेवले डाह गर्ने शत्रुवाट हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 

_ यौ विश्याभि विपश्यति गुयना संच पश्यति। स नः पर्षदति दिप: ॥४॥ 
सब लाक फरकफरक रूपमा हेर्ने र एकत्र भावले हेरविचार गर्ने अग्निदेवले शत्रुको दुष्ट्याइँबाट 
हाम्रो रक्षा गरुन्‌ । 
नन यो अस्य पारे रजसः शुक्रो अग्निरजायत । स नः पर्षदति द्िषः ॥५॥ नबने 

अन्तरिक्षपरि माथिल्लो दिव्पलोकमा तेजस्वी प्रकाशका रूपमा प्रकर हने अगि 
सवैलाई कष्टबाट जोगाछन्‌ | 





। हामी 


[सूक्त - १०५५] 
क्रषि - श्येन आग्नेय । देवता - जातवेदस्‌ अग्नि | छन्द - गायत्री । 
प्र नून॑ जातवेदसमश्वं हिनोत वाजिनम्‌। इद नौ बहिरासदै ॥१॥ 
है यजमान हो | सर्वज्च, खर्नव्यापक र अन्नवान्‌ अग्निदेवलाई प्रदीप्त गगाओ । हामीले ओछ्याएक 
आसनमा उनी विराजमान होछन्‌। 
अस्य प्र जातवेदसो विप्रवीरस्य मीढहुषः । महीमियर्मि सुष्ट्रत्तिम्‌ ॥२॥ 
चिद्दान्‌ याजक अग्निदेवलाई पुत्रभौँ उत्पन्न गर्दछन्‌ । अग्निदेवले नै जल बर्साउँछन्‌ । असल स्तोत्र 
गाउँदै हामी उनको वन्दना गर्दछौँ । 
या रुचो जातवेदसो देवत्रा हव्यवाहनीः । तार्भिर्नी यज्ञमिन्वतु ॥३॥ 
सर्वज्च अग्निदेव काली, कराली आदि सात जित्राले देवताकहाँ इवि लिएर जान्छन्‌। त्तिनै 
ज्वालासँग उनी हाम्रा यज्ञमा उपस्थित होरन्‌ । 
[सूक्त - १५९] , 
ष्प्र्षि - सार्घराज्ञी । देवता - सार्पगज्ञी अथवा सूर्य । छन्द - गायत्री ] 
आय गौः पुश्निरक्रमीदसदन्‌ मातर पुर: । पितरं च प्रयन्त्स्वः ॥१॥ 
गतिमान सूर्यदेव प्रकर 'भएु। सबैभन्दा पहिले उनी माता पृथ्वी, पिता स्वर्ग र्‌ अन्तरिक्ष प्राप्त 
गर्दछन्‌ । 






सति बखुनास्य गस्य प्राणादपानती । व्यख्यन्महिषो दिवम्‌ ॥२|॥ 
यिनको प्रकाश आर्कारैणी सञ्चरित छ। रशिमिले प्राणबाट अपान प्रक्रिया सम्पन्न गराउँछ। यौ 
महान्‌ सूर्यदेव चुलोकलाई विशेष रूपले प्रकाशित गर्दछन्‌ । 

त्रिंशद्धाम वि राजति दाकपतकाय भल । प्रति वस्तोरह च्युभिः ॥३॥ 
सबैका प्रेरक सुयंदेव दिनका तीस घरीसम्म आफ्ना रश्मिले प्रकाशित हुन्छन्‌। यी प्रकाशित 
सूर्यदेवको प्रार्थना गरिन्छ] 

[सूक्त -१९०] 
क्षि - अधमर्षण माधुच्छन्दस । देवता - भाववूत्त । छन्द - अनुष्डुप्‌। 

क्त च सत्य चाभीद्धात्तपसो5ध्यजायत । 

ततो रात्र्यजायत त्तः समुव्रो अर्णव: ॥१॥ ॥ 
महान्‌ तपस्याबाट क्त र सत्यका अधिकृत उत्पत्ति भए र रात्रि उन्पन भयो । त्यसपछि अर्णव समुद्र 
उत्पन्न भयो । 

मखलावा ताहदि बद्रादर्णवादधि संवत्सरो अजायत । 

अहोरात्राणि विदघद्विश्वस्य मिषतो वशी ॥२॥ 
अर्णव अर्थात्‌ समुद्वका माध्यमबाट संवत्सरको प्रादुर्भाव भयो। विश्वका नियन्त्रकले आँखा 
ककिम्क्याए'झैँ गरी दिन र रातको स्वरूप बताए । 


१०३५ 





सूर्याचन्द्रमसौ धाता यथापूर्वमकल्पयत्‌ । 

दिवं च पृथिवीं चान्तरिक्षमथो स्व; 131 100“ 
बिधाताले सूर्य-चन्द्र, आकाश-पृथ्वी, अन्तरिक्ष-स्वर्गलाई पहिले झैँ निर्माण गरे । 

[सुक्त - १९१] 0 
क्रषि - संचनन । देवता - अग्नि संजान । छन्द - अनुष्डप्‌ त्रिष्टप्‌ । 

संसमिद्युवसे वुपन्नग्ने तिश्वान्यर्य आ | 

इडस्पदै समिध्यसै स नो वसून्या भर ॥१॥ 
हे सुख र्साउने अग्निदेव ! तिमी सम्पूर्ण विश्वका अधिपति भएर समस्त तत््चमा रहन्छौ । यञ्गको 
वेदी चा पुथ्नीमा नै प्रकट हुँदा हामीलाई विभिन्न ऐश्वर्य प्रदान गर्‌ । 

सङ्गच्छघ्वं सं वदध्वं सं चो मनाँसि जञानताम्‌। 

देवा भागं मना वै सञ्जानाना उपासते ॥२॥| 
हे स्तोता हौ | आपसमा मिलेर हिँड, आघ्समा मिलेरै चोलचाल गर, मनको करो आपसमा मिलेर 
आदानप्रदान गर र नयाँ कुरो सिक । उहिलेका सज्जनले आपसमा मिलेर यञ्च उपासना आदिका 
काम गरेझैं तिमीहरू पनि एकमतःहाओ । 

समानो मन्त्रः समितिः समानी समान मन; सह चित्तमेषाम्‌। 
समान मन्त्रमभि मन्त्रये व: समानेन वो हविषा जुहोमि ॥३॥ 
है स्तोता हो ! तिमौहरू सको प्रार्थना एक होस्‌। आपसी आत्मीयता एकै होस्‌ । मन्त्रविचार एकै 
होस्‌। हे स्तोता हो । म तिमीहरूको जीवन एउट मन्त्रले शुद्धतामा अभिप्रेरित गर्दछु र एक समान 
आहुत्ति प्रदान गरर यज्ञजस्तै बनाइदिन्छु । 

समानी व आक्रूतिः समाना इदयानि वः । 

समानमस्तु वो मनो यय्या वः सुसहासत्ति ॥४॥ 
है स्तोता हो । तिमीहरूको हृदय एकै होस्‌, तिमीहरूको मन एकै होस्‌ सङ्कल्प एकै होस्‌। 
त्यसबाट सङ्गठित भएर तिमीहरूले आआफ्ना सत्रै काम पूरा गर्न सक । 

इति दशम मण्डल समाप्तम्‌। 
दसौँ मण्डल सक्कियो 
।इिति क्रग्बेदसँहिता समाप्ता ॥ 
|| क्राग्वेदसंहिता सक्रियो ॥ 


१०७ 
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